
DICCIONARIO de la lengua castellana: en que se explica el -■
verdadero sentido de las voces... /  compuesto por la Real Academia 
Española; tomo quarto, que contiene las letras G.H.I.J.K.L.M.N. — En ¡: 
Madrid: En la Imprenta de la Real Academia Española, por la Viuda de' 
Francisco del Hierro, 1734

[12], 696 p., @6, A-Z4, 2A-2Z4,3A-3Z4,4A-4S4 ; Fol.
Fort, a dos tintas con orla t ip . — Texto a dos col.

1. Lengua eSpañola-Díccionarios 2. Hizkuntza espainola-Hiztegiak I. 
Real Academia Española, aut.

R-5294 Datos de imp. tomados de Catálogo Colectivo del Patrimonio 
Bibliográfico. — Error de ene.: port. correspondiente al tomo sexto, 
enmendada con los datos del tomo quarto, excepto el pie de imp. —
Ene. piel con hierros dorados en el lomo. — Ex-libris: "Soy del 
Señorío de Vizcaya"
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DE LA LENGUA CASTELLANA, ;

E N  (X U ’E ; j § E  E X P L I C A '
ÉL VERDADERO SENTIDO DE LAS VOCES,

§SU NATURALEZA, Y CALIDAD,
CON LAS PHRASES,  O MODOS DE HABLAR,

I  LOS PROVERBIOS , O REFRANES, 
y  OTRAS COSAS CONVENIENTE^,

A L U S O  D E  LA L E N G U A .
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AL REY NUESTRO SEÑOR

DON PHELIPE V,
(QUE D IO S GUARDE)

A CUYAS REALES EXPENSAS SE HACE
cita Obra.

C O M P U E S T O

T 0% L A  %EAL ACADEMIA E S V A R O L A .

T O M O  c ü r o ,
QUE CONTIENE LAS LETRAS

C O N  P R I V I L E G I O .

En Madrid í En la Imprenta de la Real Academia Efpanola: Por los Herederos 
de Francisco de el H íerho. Ano de 1739.
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FEE DE ERRATAS DEL QUARTO TOMO DEL DICCIONARIO
de la Lengua Cujielltina,

PLan.3. coi.x, iin. 4, prop him, lee proprmn. PL<5. col. 1. lin.28, folidtare, lee fallid tare. PLí.col.i, 
lin. Sj-folidtatití, lee folíidtatns, Pl. 10. col.i. lin.14. abes, lee abe ft. Pl.i j. col. 1. iin. 39. ex~ 

terrima, lee dexiirrima. PL 14. coLr. \\n.9. f merer er, lee fruerer. Pi. 16. col.2. Iin.17, afpboddi, les 
afphoddis. -PI.2 í . col, i .  Iin. 13, emumeund, lee úrctimeandi. Pl.25. col. 2. í'm. 16. ethéo , lee ernéo. 
PL 2 6 . cbU 2.1  in. 5 3, f. £ lee f.in. Pl.2,7. col.2. Iin.6 ,̂ pnpi, 1 ecpuppi. PI, 28. col. 2. Un. 8. tonaeiter, 
lee tenacity. Pl.29, col.2. Iin. 16. v/»ff,Íee vinntn. Pl. jo. coLt. Iin. 39. f. ni, Ice f.f. PL 55. col. 2. 
Iin.2 5. UeHuori, lee Hdluari. PL60. C0U2* lin.43. Gum monis, lee Gum minus. PL <5 ;. col, 3, lin, 53. 
Conviví atar, Convivator. Pl.84. coL1. lin.2¡.fuer is in bis, 1 c cfmen's inbius. PL89. col. r.lin.aó.
feandalwe, lee feundulare. Pl.94.col.i. .lin.tí*. Ñolas, Ice.Notbus. PL1Q7. col. 1. lin,5, Locutulejt,\qs 
Loeatukjus. Pl. 113. col. 1. Wu. ó̂.fcrobolam, lee ferobicuUm. Ibid. col. 2, Un, 16. gradire , lee gt’adi. 
PI.122; col. í. Un,2$. Mordisco, Mordet. PI.142. col. r. lin.31. de lo,lee de la. Pi.i87.coL2.lin.21. 
abad, lee band. PL 194,col.2.1 in.5G.Malli,lee Mali. Pl.209. col.2. lin.ult. aquálitemMcjeqaalitatem, 
jbid. col. 2. lin. 15. exacta, femejanza,lee ex afta femejanza. Pl.211. col.2, lin.j4.venos,lee menos. 
JH.2 20.coL2.lin.br.opiniones enere,lee opiniones: entre.Pl.228.col.2.lin,5o.edifarfe,lcc ecíipfat- 
fe. Pl.272.coL2. lin.59. inhofpitalitatis, lee bofpitalitatis. Pl.277. col.2,lin.28. cap.4. lee cap.41, PL 
3182.coLitlin.20. C///',leeQai. PLjói.coLz.lin.ij.undu'dee hundir. Ibid.Un.23,000 todo de aíren- 
tasjlce con todo genero’de afrentas. Pl.329.col.2.1111.35,fe levantaron en juicio,y condenaron,lee 
fe levantarán en juicio,y condenarán. PL332.col.2.lin. 13. Defcubrierone fsus,lee Defcubrieronfe 
fus. Pl.3-3y.cdl. 1; lin.-dj. Ludiera. Bquitum pugna, lee Ludiera equitum pugna. Pl.339.coL1,110,34. 
Kaleo, lee Kalo. Pl.344. col, 2, lin. 25. Dice , ice Dice fe. PL 3 6p. col. 3. lin. 10. f. f. lee f. f, Pl.373. 
col. 1 .lin.3jy '¿i, lee ah. Pl.403. col,i.lin^o. derricndola,lee derritiéndola. Pl. 404, col. í . l in .61. 
Feedere. Devhciri, lee Feeders devinúri. PL40J. col. 1. lin,31. ei.lec el. Pl.411. col. 1, lin'. 47. Ha* 
¡ix, I Helix. Pl.427. col, 2.lin. 4. Cátalas. Lupinas, lee Cútalas lupinas. PL 432. col. 1. lin. 53. 
arrio, lee atrio. P 1.468. col.2.1111.41. Englutire, lee Deglutiré. Pl.474. col.í.lin.5. De De Caftüla, 
lee De Cartilla. PL478. col.2, lin.45. Maíancholía, lee Melancholia. Pl.485. col 2. lin.34. Motas, 
Ice Motil Pl.499.cbl.2, lin,37. también,:.lee tan bien. PI.528. col.1ftin.28. colunes, lee colimas. 
PÍ. 549, coLx. lin.13. MENCANTIL, lee M ERC AN TIL, lbid. col.2.110,54. Ef4 ero,lee Efcudcro. 
Pl.571. col.i. Un.47. Canículas, 1 ec Cántenlos. PLbqj. col.i . lin.62. ín, lee ni. PI.Ó48. col.2.lin. 19. 
nublas, lee acatas. PLbbi. col.2. lin.47. figuradaniencc, lee figuradamente. PL 66y. col. 2, Un. 51. 
frigefiita, ieejrigefa&a. Pl.085. col.¿. Un.23. que que aun, lee que aun. PL687.col.1ftin.27. Ugni- 
ca, lee fígnifica. ' - . ;

El Tomo Quarto del Diccionario de la Lengua CaHeliana, com puerto por Iá Real Academia 
Tfpañola, con eftas erraras efti fielmente irnpreSb,’y corrcfponde á fu original; Madrid y Pebre-* 
ro once de mil fetecíentos y treinta y  quatro.

Lie, D. Manuel Garda Alejfén,
Corredor general por fu Mageftad.

5 Las Aprobaciones, Licencias y laíTa de toda la obra citan en el primer Tomo.
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ÑO T I C !  A D E L O S A C Á B E M I O O  S Q U É  H A Ñ  
fallecido defines que fe acató la imprefshn del tercer Tomo

del Diccionario.

DOn Gonzalo Machado murió en cfta Coree en 19. de Diciembre de 
17 3 2. y por-fu fallecimiento entró en plaza del numero el Do¿t. 

Don Diego de Villegas Quevedo y Saavcdra.
Don Jofeph Sieíío de Bolea, Académico honorario, murió en Zarago­

za en 2. de Agofto de 17 3 3. '
Don Manuel Peílicér de Vclaíco , murió en cfta Corte en 24. de No­

viembre de 1733. y por fu fallecimiento entró en plaza del numero Don 
Blás Antonio Naífarrc y Ferriz.

Académico admitido en el mifmo tiempo,

DOn Francífco Manuel de la Mata y Linares, que era Académico ho­
norario defde 7. de O&ubre de 1728. fue admitido por Académi­

co füpernumerárip por la auícncia de Don Juan Guricl, en zó, de No­
viembre de 1733.

Autores elegidos parad ufo délas voces y modos dehablar, defpuesde las qué; 
contienen las liflas que eftán pueftas al principio de los tres 

Tomos antecedentes,

Fernando Mexía.
Aguítin de Ahnazan. _
Fr, Juan Benito Guardiola;
Don Lucas Marcuelio.
Íifc. Alonfb de Carranza*
Don Pedro de Salcedo* " :v ; -i 'V >
Vincencio Squarzafigo.
Don ViaCcncio Juan de Laftanófa;
Don Gaípar Squarzafigo, Marques de Bufcayolo.
El Doót. Don Martin Martínez.



E X P L IC A C IO N  O E LA S A B R E V IA T U R A S  D E  LOS N O M B R E S  
de los Autores y obras. que van citados en efle quarto Torno.

'ABARC./AnhaL.
A bu. Com. de Tereiic.
'Abr. Epitt. de Cicfcir.
Ana. Philof,.
A br. Republ.. .
A cost. Htft. Ind.. ' *
A c t . de C ort. de A rag. 
'Aquil. Thef.
A lcaz. Chron.

A lca*. Vid.de S. Julián* 
A ldret. Antig. :
A ldret. Orig. 
ALEM.Órthogr.
A lfar.
A lmaz. Híft. del Momo, 
A lvar, de T oled. Hift; déla

Iglet ..........
A lv. G om. - !
A mad-
A m ay. DefengT 
A mer. Mor.
A. Memo. Obi:. Poét;
A n a s t . Pa 1 ac. d e Moni;
A n t . A gust. Dial.
A  NT'.'Per. Cart.
A ranc.
A r gens. Annal,
A rgens. Vlaluc. ■
A rgot . Monter.;
A rgot. Nobl.
A ií red. Albcir.
A rteag . Rim.
ÀU7 . ACORO.
A vil .
A YAL.Caid. de Peíne;
A y ai- Cetrer.,
A y'a l . Ch ron. del R. D. Pedro. 
B ar. Hift.Pontíf.
Bale. Bern.
Barbad. Cab. perf.
Bar ba d . Catw pun t.
Barbad, Coron.
Barbad. Correcc.de vic. 
B arrad, EL Cortef. defeortv 
BARSAD.RÍm.
B arén, Gucrr. de Fland. 
Baren, Guerr. de Franc.
B. ARGENS.Rim.
B. CruD. R. Epift.
B. DE La T o RR.
Betiss. Guichard.
B. M end. Polit,
B. MEND.Theor. de guenv 
Boiîad. Polit.
Boc. DE O r.
Bocang. Lyr.
Bocang.R íiti.
BolaH, Cornerc.
Bol ah, Cur. Philip;
Bosc. Cortef.
BRAv.Benedid*

Tom.IV.

Padre Pedro de Abarca: Anuales de Aragón. ■
Pedro Simón Abril; Traducción de las Comedias de TerenCió; 
Pedro Simón Abril: Traducción de las Epíftolas de Cicerón. 
Pedro Simón Abril; Philoíbphía.
Pedro Simón A bril: República de Ariftóteles.
Padre Jofeph.de Acoda : Hiftoria natural y morál de Indias.; ’ 
Aétos de Cortes de Aragón,
El Conde de Aguilar: Thefes Mathemáticas.
Padre Bartholome Alcázar; Chronohiftoria de la Compañía da 

jefas.
Padre Bartholome Alcázar: Vid. de S. Julián Obífpo dé Cuenca  ̂
El Doft. Bernardo Aldretc : Antigüedades de Efpaña.
El Doct. Bernardo Aldrece: Origen de la Lengua Caftellana* 
Matheo Alelarán: Orthographía.
La Vida de Guzmán de Alfarache : de Matheo Alemán.

 ̂ Aguftin de Almazán : Traducción de la H i (loria del Momo.
Don Gabriel Alvarez de Toledo: Hiftoria de la Igleíia yd<íl 

Mundo. :
Alvar Gómez de Ciudad Real: Sus Obras.
La Hiftoria de Amadís de Gáula.
Don Francifco de Amaya: Def\ngano de los bienes humanos.;

> Ambroíio de Morales : Sus Obras.
Don Antonio de Mendoza: Sus Obras Poéticas.;
Encío Anaftaíio : Palacio del Dios Momo.
Don Antonio Aguftin : Diálogos de Medallas.
Antonio Ferez-: Sus Carcas.
Aranceles varios.
Bartholome Leonardo de Argentóla: Armales de Aragón; 
Bartholome Leonardo de Argentóla: Con quilla de las Malucas-: 
Gonzalo Argóte de Molina ; Tratado de la Montería.
Gonzalo Argóte de Molina: Nobleza de Andalucía.
Martin Arredondo: Recopilación de Albeitería*
Don Félix de Arteaga : Rimas.
Los Autos acordados del Conféjo.
Don Joíeph de A viles: Ciencia heroica del Blafón.;
Pedro López de A yala: Caida de Príncipes.
Pedro López de A yala: Tratado de Cetrería,
Pedro López de Ayala : Chronica del Rey D, Pedro*
El Do ti. Luis de Babia : Continuación de la Hiftoria Pontifica^ 
El Doct. Don Bernardo Balbuena: El Bernardo.
Alonfo de Salas Barbadillo: El Caballero pcrfeélo.
Alón ib de Salas Barbadillo : El Caballero puntual.
Alonfo de Salas Barbadillo': Coronas del Parnáfo.
Alonfo de Salas Barbadillo : Corrección de vicios*
Alonfo de Salas Barbadillo: El Cortefáno defeortés:
Alonfo de Salas Barbadillo : Rimas Caftellanns- 
P.Baíilio Barén de Soto: Traducción de las Guerras dé Plandes; 
P.Baíilio Barén de Soto: Traducción de las Guerras de Francia; 
Bartholome Leonardo de Argentóla : Rimas.
El Bachiller Fernán Gómez de Ciudad Real: Sus Epíftolas.
El Bachiller Francifco de la Torre: Sus Obras.
Don Othón Edilo Nato de Beriílana: Epítome del Guichardíno; 
Don Bernardino de Mendoza : Política de Jufto Lipfio.
Don Bernardino de Mendoza: Theórica y  Práética de guerra.; 
Gerónymo del Caítillo y Bobadilla : Política.
Bocados de Oro.
Don Gabriel Bocangcl: La Lyra de las Mufas;
Don Gabriel Bocangel: Rimas.
Juan de Hebia Roíanos : Comercio terreftre y  naval,;
Juan de Hebia Bolaños: Curia Phüipica,
Bofcán *. El Cortefáno.
Tr. Nicolás Bravo: la Benediftína.

1(3. Bró~



Brgcíms-. Do&r. deEpi& 
Burg. G atöia.
Burg» Rim- 
Eüscay. O pufc,
Caid. A ut.
Cald. Com.
Calist. y M elis;
Calvet, V iag.
Canc.Obe. Poet,
Carranz- Ajuftaffl.
Caktüx. Vid. deChrift* 
Casan. Fortif.
Castell. Eieg.
Cast. Hift. de S. Dom.
Cast. Solorz. Donau'.
Cast. Solorz. F-rcft.-del Jard* 
Castillej .  O br. Poet.
C. DE LA R oc.
Cerv. Galar. '
Cerv» Nov.

"Cerv. PetfiL 
Cerv. Quix,
Cekv. Viag.
Cervell. Retr.
Ce p̂eo* Gérard. Efp.
Cesped. Hifi:, de Phel, iV. 
Chron.det R. D . Juan bl II* 
Chron. de S. Fern.
Chron. gen.
C ent. Vid. deS.Bor;. 
Clavij. Embax.
C  Lucan.
Colmen. Eictif, Segob, 
Colmen. Hift* Segob. ■ j 
Colom. Guerr. de Hand* 
Colom. Obr. Pqet. 
COMEND.fob. IaSjOO.
COPL. VULG*
Corn. Chron.
Coron. Come nt. de Gong. 
Corr. Argen,
Corr. Cinr.
Cot.

, Covarä.

Cruzad. Cort. Sant.
DAviL.PaCf-
D. Cova rr. Trat, de Moned.

D. Mend. Obr. Poet,
Encin, Canción. ¡
Ekcillí Arauc.
Escal. Orig.
Escob. Preg.
ISPEJ. DE LA VID. HUM*!
PspiN, Art. Ballcili 
Esfin. Efcud.
Espin. Rim.
EsQurL. Nap,
Esquil. Rim.
Estableo. de Sant«
Estek.
Fei j. Thcatr.
V. Herr. Run,
F, Herr. Fob. Garcil;
Figvbr. Ganet,

Francifco Sánchez Brocenfe: Dodrina de Epíteto* i'”'
Thoiné ífe Burgmllos: La Garomáchia.
Thomé de Burguillos: Rimas,
El Marqués de Bulcayoio: Optífculos.
Don Pedro Calderón de la Barca: Autos Sacramentales;
Dan Pedro Calderón de ia Barca: Comedias.
La Tragicomedia de Calido y Melibea. 1 '
Chríftobal Calvete de Eftelia: Viage del Príncipe.
Don Gcrónymo Cáncer: Sus Obras Poéticas.
A Ionio Carranza : Ajuftamiento de monedas. ■ ■
£ 1  Cartujano: Vida deChrifto.
Padre Jofeph Cafánl: Fortificación oíeníiva y defeníiva;
Juan Cafteilanos: Elegías de Varonesjluftres,
Fr. Hernando del Cadillo: Hiftória de Santo Domingo^
Don Alonfo del Caftiilo Solórzano; Donaires del Parnáfo*
Don Alonfo del Caftillo Solórzano: Eieftas del Jardín, 
Chciftobal de Caftillejo: Sus Obras Poéticas. _
El Conde de la Roca: Sus Obras.
Miguel de Cervantes: La Galatéa.
Miguel de Cervantes: Sus Novelas.
Miguel de Cervantes: Hiftória de Perfiles y Sigtfrnünda,
Miguel de Cervantes: Hiftória de Don Quixóte de la Mancha,? 
Migué! de Cervantes; Viagc del Parnafo.
ElCondede Cervelión: Retrato Político.
Don Gonzalo de Céfpedes: El Gerardo Efpanol.
Don Gonzalode Céfpedes: Hiftória de PhelipeQuarto;
La Citrónica del Rey Don Juan el Segundo,
La Chrónica de San Fernando Rey de Efpaña.
La Chrónica general de Efpaña del Rey Don Aionfó.
El Catdenál Alvaro Cien fuegos: Vida de San Francifco de Bar ja*; 
Rui González de Clavijo: Embaxada al Tamorlán.
El Conde Lucanór: Del Príncipe Don Juan Manuel,
Diego de Colmenares; Efcritóres SegobianoSi 
Diego de Colmenares: Hiftória de Segobía.
Don Carlos Colóma: Hiftória de las Guerras de FlañdeS*
Don Eugenio Colóma: Obras Poéticas.
El Comendador Griego: Sobre las 300. de Juan de Mena;
Copla vulgar.
Don Fr. Damián Cornejo: Chrónica de San Francifco.
Don García de Salcedo y Coronel: Comento de Góngora;
Don Gabriel del Corral; Traducción del Argénis.
Don Gabriel del Corral: La Cinthía.
Rodrigo Cota: Sus Obras.
Don Sebaftian de Covarrubias : Thefóro de la Lengua Cafte-* 

llana.
Don Francifco Antonio Cruzado y  Aragón: La Corte Santa, 
Padre Juan Baptifta Dávila: Poéntade la Pafsiom 
El Prelidente Don Diego de Covarrúbias: Tratado de Moné-i 

das. .
Don Diego de Mendoza: Obras Poéticas.

Íuan de ia Encina: Cancionero,
)on Alonfo de Ercilia: La Araucana*

Pedro de la Elcaléra: Origen de los Montéros de Efpinofa.
Fr. Luis de Efcobár: Preguntas y  refpueftas del Almirante. 
Efpejo de la vida humana: de Don Rodrigo Obifpo de Zamora; 
Aionfo Martínez de Efpinár: Arte de Balleftería.
¡Vicente Efpinél: Vida delEfcudéro Marcos de Obregón. 
¡Vicente Efpinél: Rimas.
El Príncipe de Efquilache: Poema Ñapóles recuperada.
El Príncipe de Efquilache: Rimas.
Los Eftablecimientos de la Orden de Santiago.
Eftebanillo González: Su vida.
Fr. Benito Gerónymo Feijoo: Theatro Crítico.
Fernando de Herrera: Primas.
Fernando de Herrera: Sobre Garciláfo.
Chriftobal Suarez de Figueróa-.Hechos del Marqués de Cañete.

Fi-



Fígue r. Pafiag. 
FiGUER.Plaz.univ.

Florenc. Mar,
Fonsec. Am. de Dios. 
Fonsec. Vid. de Chrift.
Fraíg. Cirug.
Erag. Drog. de Ind.
F r. L.de GRAN.Adic. al Mem. 
F r.L, DEGaAM.Compend. 
Fr. L .de Gran. Efcál. , 
Er.L .oe Gran. Guia.
Fr. L- de G ran. Hift. de la 

Patí.
F rv L. de G ran* Mem*
Fr* L. de Gran. Symb. 
Fr.L* de Gran. Trat* de la 

Orac.
F r. L* de L eón, Nomb, dfi 

Ghrift.

Chriftobal Snarezde Figueróa: Él Pailagero.
ChvifiobaL Suarez de Iñgueróa: Plaza univeiíal de todas 

das.
Padre Gerónymo dé Florencia: Maizal,
Fr.Chiiftobal de Fpníeca:f ratado del amor de Dios, '
Fr. Chnftobal de Fonfeea; Vida de Chrífto.
Juan Fragoíó: Cirugía univerfal.
Juan Fragofos Tratado de las Drogas de Indias.
Fr. Luis .de Granada; Adiciones ai Memorial.
Fr. Luis de Granada: Compendio de La Doctrina Chriftianíhí 
Fr. Luis de Granada: Efcaía cfpiritual.
Fr. Luis de Granada: Guia de pecadores.
Fr. Luis de Granada: Hiftóiía déla Paísiótí*

Fr. Luis de Granada: Memorial de !a vida Chriftiana*
Fr. Luis de Granada: Symbolo de la Fé,
Fr. Luis de Granada: Tratado de la Oración*

Fr. Luis de León: Nombres de Chrillo,

Fr, L. de León ̂  Obr. Poct* 
F r. L* de Leonj Perf, Cafad* 
Fuenm. S, Pío V í 
F uer, de A rag*
Fuer. J uzg.
Fuer, a ../
F un. Hift. nat.
G alleo. Gigant,
GARAijCart.
Garcil.
G arie. Epit. Hift*
G. G xacj 
G il G onz- 
G omar. Hift. Ind.
G oÁiar. Hift. Mexic¿
Gom. jVÍaNr*
G o n g .
Gordon. Lil. de Medie* 
GriAc.Mor.
G kac. Thucyd,
G rac. Xenopbí.
GuARDiOE. Nobl.
Guev. Art. de marear#
Gu ev. Avif. de Priy.
G uev. Epift.
Gütv. M, A.
G uev. Menofpr.
G uev. Mont. Calv*
Hern. Eneid.
K err. Agrie.
H err . Comper.
Hrrr. Hift. de Phclip. II.; 
Herk. Hift. Ind.
Hortens. Mar.
Hortens. Paneg,
Hortens. Quar.
Huert. Plin.
Huert. Problem.
1 bao. Q^Curc.
Alt esc. Hift. Pontif.
Inc. G arcil. Coment. 
ín c. G arcil. Hift.de laElor* 
; AC1NT. POL.

j -aureg. Pharfal.
\  MÁNRIQ- 
j ; aniN.

Fr. Luís de León: Obras Poéticas.
Fr* Luis de León: La Perfecta cafada.
Don Amonio de Fuenmayor: Vida de San Pio QuintpV,
Los Fueros de Aragón* .
El Fuero Juzgo.
El Fuero Real de Efpaña*
Juan de Funes: Hiftória natural de aves y  animales^
Manuel Gallegos: La Gigantcmáchia.
Plateo, de üarai: Cartas en refranes.
Garciiafo de la Vega: Sus Obras Poéticas.
Ettcban de Guribai: Epitome hiftorird de Efpaña,
Fr. Gerónymo Gradar déla Madre de Dios: Sus Obrasv 
Gil González Dávil-a: Sus Obras.
Francifco López de/ Gomara: Hiftória general de Indias* 
Francifco López de Gomara: Hiftória de México.
Gómez Manrique: Sus Obras.
Don Luis de Góngora: Sus Obras.
Bernardo Gordonio: Lilio de Medicinar 
Diego Gradan: Morales de Plntarcho. , ,
Diego Gradan: Traducción de Thucydides;
Diego Gradan: Traducción de Xenophonte.
Fr. Juan Benito Guardiold: Nobleza de Efpaña.:
Don Antonio de Guevara: Arce de marcar*
Don Antonio de Guevárá: Aviló de i5rivados.
Don Antonio de Guevara: Epíftoias Familiares.
Don Antonio de Guevara: Vida de ¿Marco Aurelio*
Don Antonio de Guevara: Menofprecio de Corte*
Don Antonio de Guevara: Monte Calvario.
Gregorio Hernández: Traducción de la Eneida de yirgiliai¿ 
Alonfo de Herrera; Agricultura.
Antonio dq Herrera; Competencias de Milán.
Antonio de Herrera; Hiftória de Phelipe Segundo*
Anronio de Herrera: Hiftória general de las Indias,
Fr. Hotteníio Feliz Paraviímo: Marial y Santoral.
Fr. Hortctiliü Félix Paraviímo: Pan egy ricos.
Fr. Bonetillo Félix Paraviíino ; Adviento y Quarefma; 
Gerónymo de Huerta : Traducción de Píinio.
Gerónymo de Huerta: Problemas Philofóphicos.
Don Matheo Ibañezde Segobia: Traducción de Quinto Curdo* 
Gonzalo de IHcicas : Hiftória Pontifical.
El inca Garcil alo de ¡a Vega : Comentarios Picales.
EL inca GarcilaíodelaVcga : Hiftória de la Florida*
Salvador jacintho Polo de Medina: Sus Obras.
Don Juan de Jauregui: la Phárfalia,
Don Jorge Manrique : Sus Coplas,
I uanini: Obras Médicas.

Km-



K kesa> Elcm*
1.AC,. Diofc.
Lanoz, Hift. Arag.
L. A ilqens, Rïm.
L ass. M cXKN 
L astan. Moned. Jaq;
L/iz<\r. d e T o r m .
L ey. de la  AÆest.
L, G ü-ac.
L op. Arcad. 
lo t.  Cire.
Lop. Com.
Lop. Coton. Trag.;
Lop. Dorot.

' Lop. Jeruf,
Lo?. Paft. de Belén,
Lop. Peregr.
Lof. Philom.
Lop. Poem, de la Almud.
LoP. Ritn. SaCL\
L op. S. liidr.
L. Puent. DireéL;
L. Puent. Eftad. -
L, Puent. Médit.
Lu cen. V it. beat.
Machad. Pc rf. Conf.
Maiss. Robert.
M. A gred.
Malar. Philof.
Manbr. Apolog.*
Maner. Prefac.
Mamuo. Quar.
Man art*. Sanror. 
MANRiii.Vid.de Ana de Je fus. 
MaNzan. Enfrén.
MaRcuell. Hift. de av. 
Mardon. fob. Gong.

Marian. H ift. Efp. 
MARM.Defcripc.
Marm. Rebel.
M arQ; Er mit.
Mari*. Eípir. Jeruf.
Marq  ̂ Gobern,
M art. Form, de celebr. Gort. 
Martin. Anat. Compl.
Math. O rig.
M. A vil . Epiffc.
M. Avil . T rat. O ye  hijfc:
M. A yal.
M f.din, Dial.
M edin. Grand.'
M en.
M end. Guerr. de Gran.* 
Mend. Vid. de N , Señora,: 
Mex. Dial.
M ex. Hift. Imp er.
Mex. Nobil.
Ming, R evulo.;
M. L eon.
Mouxf. Com.
Mond. Differtw 
Mond. Exam.
M ond. Predic. de Santj 
Montalv. Com ,
Montalv. K ov.

Padre Jacobo K refa : Elementos Geométricos. ~ -
Andrés de Laguna : fobre Diofcórides,
El Do¿t Vincencio Blafco de Lanúza: Hiftoria de Aragón; 
Lupercio Leonardo de Argenfóla : Rimas.
Gabriel Laflb de la Vega : Poema la Mexicana;
D . Vincencio Juan de LaftanófaiTretado de la Moneda Jaqüéfk; 
Lazarillo de Tormes : de Don Diego Hurtado de Mendoza. 
Leyes de la Mefta.
LorcnzoGracian: Sus Obras.;
Lope de Vega : La Arcadia. ;
Lope de Vega : La Circe.
Lope de V ega: Sus Comedias.
Lope de Vega: Corona Trágica. V
Lope de V ega: La Dorothéa. ,
Lope dé Vega : Jerufalén conquiftadá.1 
Lope de Vega,: Paftores de Belén.
Lope de Vega : El Peregrino en füPatria¿
Lope de Vega: La Philoména.
Lope de Vega: Poéma de la Almüdéna 
Lope de Vega: Rimas Sacras.
Lope de V ega: Vida de San líidro.
P. Luis de la Puente: Di redorio efpirituaL 

> F. Luis de la Puente: Eftádos.
P. Luis de la Puente: Meditaciones,
Juan de Lucéna : Vita beata.
Don Juan Machado de Chaves: El pérfedo Confeffór J 
Maefle Roberto: Libro de guifados.
La Madre María de Jefus de Agreda: Myftíca Ciudad de P íos* 
Juan de Malára: Philofophía vulgar en refranes.
D . Fr. Pedro Mañero ■: Apología de Tertuliano,
D. Fr. Fcdro Mañero: Prefación á la Apología,,
Fr. Angel Manrique : Quarefma, *

■ Fr. Angel Manrique: Santoral.
Fr. Angel Manrique: Vida de la Venerable Madre Ána de Jefu& 
Eugenio Manzanas: Enfrenamiento de la Ginéta- 
Don Lucas Marcuello: Hiftoria natural y  moral de las aves, 
Chriftobal de Salazar Mardónes: Comento de la Fábula de Pyd 

ramo y  Thysbe, de Góngora.
Padre Juan de Mariana; Hiftoria de Efpana.;
Luis del Marmol: Defcripcion de Africa.
Luis del Marmol: Rebelión de los Morífeos.
Fr. Juan Márquez: Origen de los Ermitaños de San Agiiftín,;
Fr. Juan Márquez: Eípirítual Jerufaíérti 
Pr. Juan Márquez : Gobernador Chriftiano.
Gerónymo M artél: Forma de celebrar Cortes de Aragón;
Don Martin Martínez: Anatomía Completa.
JuanMatheos: Origen y dignidad de la caza,
Maeftro Juan de Avila : Epiftolário.
Maeftro Juan de Avila: Tratado O ye hija.
Maeftro Fr. Juan In ferian de A y ala : Sus Obrase 
Pedro de Medina : Diálogos de la verdad.
Pedro de Medina: Grandezas de Efpaña.
Juan de Mena,
Don Diego de Mendoza: Guerras de Granada';
Don Antonio de Mendoza: Vida de Nueftra Señoras 
Pedro Mexía: Diálogos.
Pedro Mexía ,: Hiftoria Imperial.
Fernando Mex í̂a: Nobiliario.
Mitigo Revulgo : Sus Coplas.
El Maeftro Don Manuel de León: Obras Poéticas;
Thyrfo de Molina: Sus Comedias.
El Marqués de Mondéjar : Diflertaciones EclefiafticáS;:
El Marqués de Mondéjar : Examen Chronológíco.
El Marqués de Mondéjar: Predicación de Santiago en Efpaña,;; 
Juan Perez de Montalván : Sus Comedias.
Juan ferez de Montalván; Novelas,

Mqn-



Montai v. Para tod.. - ■ 
M'ONTtR. DEL R. D. A l. 
MoNTEs.Com.Ei Cab.deQlm. 
Mo-ntih. Art. d'e Count.
Mo r e t , An mil.
Mo ret, An tig. ■
Mo ret, InvcUig.
Mo ret. Com.
Mono. Hid.de Sew 
Mun. D. Loif.
Muri, MiA'vil. '
Mun. M. Marian.
M oil. P. Camil.
Mun. Vid. deS. CarL ■- 
N ar.0.
N avarra Alabina*

N avarr. Man.
N avarret. Cart, de Lei* 
N avarret, Gonferv- 
N ebrix. Chron.
N ieremb. AdofaC.

N lER-E'MB. Afie*
N ieremb. Aprcc.
N ieremb. Cat-ec* _ ■
Ni eremb. Couon. vitt.:
Nl EREMBi Diet.
N iereme. Difcr*

N ieremB* Herrn, de Dios.'
N i E kemb. Obr. y  días. 
N ieremb . Philof.
N leremb. Prodig.

N i er em b. V ar. iluftr.
Nuñ. Empr.
O camp. Chron.
O lall. Mill. Gant.
O livar . Mem. de losOthom.

OiÍA,Poftnm,
O r d e n , d e -Cast .
O rden. Mk .it .
O Ro 7,c. Confeff.'
O roíc. Epift.- r 
O rozc. Verg. de Orac¡
Ov. Hiit. Chii.
P a l a c . ínftr. naiit,
P a l a c . Lemer. eo 
P a l a c . Paíeftr.
P a l a c , R üb. Esfucrz.
Palaf. Conq. de la Chin,
Pa laf. Dirccc. Paít.
P a l a f . Excel.'de S. Pedro. 
P a l a f . Hid. R. Sagr.
P a la f . L ú z a l o s  viv- 
P a l a f . Orrhogr.
Fálaf. Paft. de Noch. Buen; 
P a l a f . Peregr. de Philor. 
P a la f . Virt. del Ind.
Palm. HiiL de la Paíf. 
Palmir. El Lat. de repent. 
Palm ir . Eft ud.-Gort, . . ■
P almír. Eftud. del Aid. 
Palmir. Orat. de enferm.

Juan Perez dé'Mon tal van LEI Para todos. ' 1 ‘ - i?
La Montería del Rey Don Aíoníb, ú
Don Franeilco Monteier : Comedia El Caballero de Olmedo; 
Franciico Mattincz Montmo : Arte de cocina. ,'
Padre Joíeph M orét: Annáles de Navarra,
Padre Joícph Moréc: Antigüedades de Navarra,.'- ' 1 :
Padre Joíeph Morer: In veüigaciones hiilóricas,. .
Don Aguftin Morcro : Sus Comedias,
Alphon’fo Morgado : Híftoria de Sevilla..;.
Luis Muñoz : Vida de Doña.Linfa Carvajal.
Luís-Muñóz : -Vida drel Vlaeftro Juan de Avila.
Luis Muñoz ; Vida de la Madre Mariana'de San Jofcph;
Luis M uñoz: Vid a-del Padre Camilo de Lclis.
Luis Muñoz: Vida de San Carlos Borro meo. 1
Don Luis Pacheco de Narbaez: Sus Obras. , * . , i
El-Doct. Martin Navarro de Azpilcueta: Tratado de Ia> alabanza; 

y murmuración.
El Duct. Martin Navarro de Azpilcueta: Manual.
Don Pedro Fernandez Na varíete: Cauta de Lelio Peregrino, 
Don Pedro Fernandez Navarrete:Con(ervacion de Monarchias, 
Antonio.de Ncbrixa: Chrónica délos Reyes Carbólicos.
Padre Juan Eufebio Nicremberg: Adoración.en efpíritu y  veih 

dad.
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Afición y  amor de Jefas. : 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Aprecio de la Gracia.
Padre Juan Eufebio Nieremberg: .Cateciímo Romano. !
Pad re fuá n E u í e b i o Ni e re m b erg: t  oróna v ir tuo la..
Padre Juan Eulebio Nieremberg: Dictámenes varios.
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Diferencia, entre lo temporal 

y eterno.
Padre Juau Eufebio Nieremberg: Hermofúra de Dios,.
Padre Juau Eufebio Nieremberg: Obras y días. , .
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Phüofophia. 
PadreJuanEufebioNieremberg: Prodigios yfinezasdel amor 

de Dios.
Padre JuanEíifebio Nicremberg: Varones iluftr.es.
Padre Francifco Niiñez de Cepeda: Empreñas facras*
Florlán de Ocampo; Chrónica de Efpaña.
Don Frutos Earthoíomé de Olalla: Mi fía cantada.. - 
Don Francifco de Olivares Murilto; Traducción de las Memo-! 

rías de los Ochomanos.
Don Fr. Pedro de Oña: Poftrimerias del hombre.
Ordenanzas de Cartilla. f,:;
Ordenanzas Miliráres.
Fr, Alonfo de Orozco: Confefsionario general;
Fr. Alonfo de Orozco: Epíftolarío Chriftiano- /
Fr. Alonfo de Orozcof Vergel de Oración.
-Padre Alonfo de Ovalle: Hiftória de Chile.
Diego García de Palacios : Inftruccion náutica. . .  ̂ \
Don Félix Palacios: Traducción del Curio Chímico de Lemeri* 
Don Félix Palacios: Palettra pharmacéurica.
.Juan López de Palacios Rublos: Esfuerzo bélico heroico.,
Don Juan de Palafox; ConquiíVa de !a China.
Don Juan de Pálafox: Direcciones Paftoráles;
Don Juan de Palafox: Excelencias de San Pedro;
Don Juan de Palafox: Hiftória Real Sagrada.
Don Juan de Palafox: Luz á los vivos.
Don Juan de Palafox: Tratado de Orthographía;
Don Juan de Palafox: El Pallór de Noche Buena,
Don Juan de Palafox: Peregrinación de Philothéa»
Don Juan de Palafox: Virtudes del Indio.
Padre Luis de la Palma: Hiftória de la Pafsión,
Lorenzo Palmiréno: El Latino de repente.
Lorenzo Palmiréno: El Eftudiofo Cortefano.
Lorenzo Palmiréno: £ 1  Eftudiofo del Aldea.
Lorenzo Palmiréno; Oratorio de enfermos. .. . .



PÁLOM. MuF. Pid»
Palom. V id. de Pißt, 
Pant.
Parr. Lus de yetd. Cath» 
Part.
Patón, Eloq»
Patón, Gram»
Pellic. Annal.
Pellic. Argen.’
Pe llic, Biblior.
1}e Luc. Mi tL de Gong, 
Pellica Syncel»
Prc, Just.
PiNc.Pelay.
Pinc, philof.
Pinei, Reír.
Pint. Dial.
Pqlanc. Art. deEfcrib; 
Ponc, Quar.
Portalegu. Adíe.
Pragm. deT ass.
Pragm. de T rag.;
Puent. Conven. 
PuENT.Epit.

PuLG.Clar. var;
PlfLQ. Epift.
Q uev. Alguac.
Q uev. Caf. de loe.;
Quev. Cuenr.
Q uev. Cult.
Quev. Declam.
Quev. Dodrin. Eftoic: 
Q uev. Entremet,
Q uev. Port.
Q uev. M. B.
Q uev. Orlan d;
QüfiV.Polit.
Q uev. Provid-:
Q uev. Rom.
Quev. Sueñ.
Q uev. Tacan.
Q u E v .T ir . la  picdtV 
QuEv.Virt. milit.
Q uev. Viíit .
Q uev. Zahurd.
R eBoll. Ocios.
R ebole. Selv, Dan; 
Reeoll. Selv. Milita 
Recop.
R ecop. de In d ; ¡
Regim. de Pring;
Rein. Albeir.
R engif. Art.Poet,’
RíBad. Cifra.
R ibad. Confef. de S. Aguflk 
RrBAD.Fi. Sand. 
RiBAD.Tribülac.
R ipald. Catee.
R oa, Antig. de Xerez; 
R oa,D . Sanch.
Roa, Eftad.
R oa, Sant. de Cordob,¡ 
RoDRiG.Exerc.
Rom. de la G erm.. 
Romanc. del Cid.

Don Antonio Palomino: Mofeo Pictórico.
Don Antonio Palomino: Vidas de Pintóles.
Anaítáfio Pantaleon; Sus Obras.  ̂ ..
Padre Juan Martínez de la Parra: Luz de verdades Carbólicas¿ 
Tas Partidas del Rey Don Aionfo,
Bartholomé Ximenez Patón: Eloqitencia Efpañola.
Bartholomé Ximenez Patón: Gramática Efpañola.
Don Jofeph Peí lie ér; Anuales de Efpana.
Don Jofeph Pellicér: Traducción del Argénis.
Don lofcph Pellicér: Bibliotheca de fus Obras.
Don Jofeph Pellicér: Relación de la Mifsion de Congos 
Don Jofeph Pelícér: £ 1  Syncélo.
L a Picara Juftina.
Aionfo López Pinciano: Poema del Pelayo;
Aionfo López Pinciano: Philofophía antigua poética.
Don Francifco Pinél y  Monroy: Retrato del buen vafallo^ 
Hedor Pinto: Diálogos.
Juan Claudio Aznat de Polanco: Arte de eferibir, 
r  r. Bafilto Ponce de León: Quarefma»/
El Conde de Pottalegre: Adiciones á Don Diego de Mendoza  ̂
Pragmática de Tafías.
Pragmática de Trages.
Fr. Juan de la Puente: Conveniencia de las dos Monarchías, 
Don Jofeph Martínez de la Puente : Epitome de la Hiítóíiá de 

Carlos V. y  de la de Don Juan el Segundo.
Hernando del Pulgar: Claros Varones de Efpana,
Hernando del Pulgar: Epíftolas.
Don Frandfco de Quevédo: EL Alguacil Alguacilado,;
Don Frandfco de Quevédo: Cafa de locos de aniór,
Don Frandfco de Quevédo: Cuento de cuentos.
Don Frandfco de Quevédo: La culta latiniparla.
Don Frandfco de Quevédo: Declamaciones varias;
Don Frandfco de Quevédo: Dodrína eftóica.
Don Frandfco de Quevédo:El en treme tidoja dueña yelfopíonj 
Don Francifco de Quevédo: La Fortuna con fefo.
Don Francifco de Quevédo: Vida de Mateo Bruto,
Don Francifco de Quevédo: Poémadel Orlando.
Don Frandfco de Quevédo: Política de Dios.
Don Francifco de Quevédo: Providencia de Dios;
Don Francifco de Quevédo: El Róraulo.
Don Francifco de Quevédo: Sueño de las calaveras;
Don Francifco de Quevédo: Vida del gran Tacaño.
Don Franciíco de Quevédo: Tira la piedra y efeonde la mano. 
Don Francifco de Quevédo: Virtud militante.
Don Frandfco de Quevédo: Viíita de los chilles.
Don Francifco de Quevédo: Zahúrdas de Pintón,
El Conde de Rebolledo; Ocios.
El Conde de Rebolledo: Selvas dánicas.
El Conde de Rebolledo: Selva militar.
La nueva Recopilación de las Leyes del Réinójj 
L a Recopilación de las Leyes de Indias,
El Regimiento de Príncipes.
Francifco de la Reina: Albeitería.
Juan García Rengifo: Arte Poética;
Padre Pedro de Ribadcnéira: Cifma de Inglaterra;
Padre Pedro de Ribadenéira: Confefsiones de San Aguílirií 
Padre Pedro de Ribadenéira: Flos Sandorum.
Padre Pedro de Ribadenéira: Tratado déla Tribulación* '
P. Gerónymo de Ripalda: Catecifmo de la Dodrína Ghriftianij. 
Padre Martin de Roa: Antigüedades de Xeréz.
Padre Martin de Roa: Vida de Doña Sancha Carrillo.;
Padre Martin de Roa: Tratado délos quatroEftádos.
Padre Martin de Roa, Flos Sandorum de Córdoba.
Padre Aionfo Rodríguez: Exercicios de perfección;
Los romances de la Gemianía.
El Romancero del Cid.

Ro-



Rqx. Coni;
RuAj Epift.
RuEP.Com.
SAAv.Coron.Got;
S aav. Empr.
Saav. RepubL 
S aiíuc. Philof.
Salas, fob. Mela.
Salaz. Corre 
Salaz. Obr.Pofth,
Salaz, de MEND-Chrón; 
Salaz, de Mend. Dign. 
Salced. Cotitrab.
Sandov. Cafa de Zuíí. 
SANDOv.Hift. de Car]. V. 
Sandov, Híft. de los Óbilp«

Sandov. Híft. Ethiop., 1  ̂
S ant. Q üát.
Sant. Santor, /
Santill, Prov.
Sant. T er. Camin;
S ant. T ér. Cart.
S ant. T er. Concept^
Sant. Ter. Exclaih,
Sant. T er. FundaC;
Sant. T er. Morad.;
S ant. T er, Su Vid.
S ar t . P.Suar.
SigUENZ. Hift.
StGDENz, Vid. de S.Gerori; 
Solo. P in d.
S olis, Com.
S ous, Hift. de N ücv. Efp; 
S olis, Poef.
S olorz. Polir.
S c r a p . Medic, Efp. 
SqdaRzaf* Vid, deSeyan,; 
S oar. Albeir.
Svlv. Hift. de D. Flonf5 
Sylv. Machab.
Synod. deToled.
T ejad . Leon Prodigy 
T estam. de C arl..IL,
¡Tinajer,
T oled. Prov.

T orn. d e Monj;
T orr. Híft. de los Xerif  ̂
T orr. Philof.
T o rr. T rad. de Ovciy 
T ortol, Entreten.
Tose.
T ost. Queft.
T ost. fob. Eufcb.
U lloa, Dcfenf. de las Comí 
U lloa, Pocf.
U lloa, Mufic. 
íValdiv. Sagr,

V aldiv . S. jofeph.'
¡Valer. Chron.
V aler. de lasH iít;
ÍVall. Cetr. 
íValverd. Ánat.
V a-lvlrd, Copa^aTj

DonFrancifco de Rosas: Sus Comédias; ■ ’
El Bachiller Pedro de Rúa: Epíftoias.
Lope de Rueda: Sus Comedias,
Don Diego de Saavedra: Corona góthica;
Don Diego de Saavedra: Empreñas Políticas.’
Don Diego de Saavedra: República literaria. *
Doña Oliva Sabuco: Philofophía de la naturaleza del hombre; 
Don Julepe Antonio González de Salas;SobrePomponio Mela. 
Don Aguítin de Salazar: Sus Comédias.
Don Aguftin de Salazar: Obras pótthnmas.
D. Pedro Salazar de Mendoza:Chi ónica del Cardenal Mendoza; 
Don Pedro Salazar de Mendoza: Dignidades de Caftilla.
Don Pedro Salcedo: Tratado del contrabando.
Don Fr. Prudencio deSandováí; Hiftóriude la Cafa de Zúmga; ' 
Don Fr. Prudencio de Sandoval: Hiftória de Carlos Quinto.
Don Fr. Prudencio de Sandoval: Hiftória de los, Obifpós de Pam* 

piona.
Padre Alonfo de Sandoval: Hiftória de Ethiúpia;
Fr. Hernando de Santiago: Quarefina.
Fr. Hernando de Santiago: Santoral. ;
El Marqués de Santillana: Sus Proverbios.

. Santa Teréfade Jefus: Camino de perfección'.'
Santa Teréfa de Jefus; Cartas,
Santa Teréfa de Jefus: Conceptos del amor Divinó.
Santa Teréfa de Jefus: Exclamaciones del alma à Días,'
Sanca Tcreía de jefus: Fundaciónes.
Santa Teréfa de Jefus: Moradas.
Santa Teréfa de Jefus; Su Vida,
Padre Bernardo Sartólo: Vida del Padre Francifco Suarcz; 
Fr.Jofepb de Sígüenza:Hiftória de la Orden de San Gerónymo; 
Fr. joíeph de Siguenza: Vida de San Gerónymo.
El Soldado Pindaro : de Don Gonzalo de Céfpedes,
Don Antonio de Solís : Sus Comedias.
Don Antonio de Solís : Hiftória de Nueva Efpaña.;
Don Antonio de Solís : Poesías.
Don J uan de Solórzano : Política Indiana,
El Dod. Juan de Sorapán : Medicina Efpañola.
¡Vincendo Squarzafigo : Traduccion de la Vida de Elio Seyafló; 
Alonío Suarez ; Albeítería.
Feliciano de Sylva : Hiftória de Don Florífél de Niquéa. 
Migué! de Sylveira: El Machabéo.
Las Synodálcs de Toledo.
Cofme Gómez de Tejada ; Leon prodigiofo.
ElTeftamento del Rey Don Carlos Segundo.'
Don Bernardo Tinajero de la Eícalera.
El Dod. Pedro Díaz de Toledo: GLoífas à los Proverbios d$ 

Séneca y del Marqués de Santillana,
Do que paíTa en un Torno de Monjas.
Diego de Torres : Hiftória de losXerífes.
Padre Juan de Torres : Philofophía moral de Príncipes;
Don Francifco de la Torre : Traducción de Juan Oven. 
'Antonio Sánchez Tortoles : El Entretenido.
Padre Thomas Vicente Tofca : Compendio Mathemático;
Don Alonfo Toítado : Qüeftiones,
Don Alonfo Toítado : fobre Eufebio.
Don Luis de Ulloa : Defenfa de las Comedias.;
Don Luis de Ulloa : Poesías.
Padre Pedro de Ulloa : Múfica univerfál.
¡Maeítro Jofeph de Valdiviefo : Poèma Nueftra Señora del Sâ  

grario.
Maeítro Jofeph de Valdiviefo : Vida de San jofeph;
Mofen Diego de Valéta : Chronica de Eípana.
Valerio de las Hiftotias.
Mofén Juan Valles : Tratado de Cetrería y  Montería;
Juan de Vaiverde y Amufco: Anatomía.
ì j t Feru^do (Je Valyerd?! Poema ¡N. Señora de Copacavana,
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Valvero, Vid.deChrift. ■ >
[VetAsc. Dial.
¡Vele* pe  G uev. Com. 
Yeneg. Agón. . ■
Yeneg. Difer. ,í 
Y illaiz. Chron. \  
Yillalob. Com. de Atnphitr.

íViliAloj!. Probl,, . 
iViLt alob.  Sum.
(VitiAM.
¡Vi le a v, Mofch.
Vílleg. Erot.
¡Villen. Trab.
Yocab. m aiit. de Sev.
lYEP.CHion.
Yep. Vid. de Sánt. Tef.; 
Zabal. Día de ikft*
Zabal. T h e a tn -  
Zamor. Com.
Zarat.
Zuíug. Annal.
ZuñiG. Getr.
Zur.it. AnnaU

- Fr; Fernando' dé Val verde ;V ¡da de Chrifto  ̂ . ; ^
Fernán N uhezdeV dafco: Diálogos. .
Lilis Veícz; de Guevara :.Sus, Comedias. y . -
Alexo Venegas: Agoníade;la muerte. .: . .

.-Aíexo Venegas: Diferencia de libros.
Juaii Nuñez de Villaizátv: Sus Chrónieas.
Docl. Ftancifco de'Villalobos : Traducción de la Comedia dé
. Aniphitnón. - . * y y  l ........•
Dod. Franciíco de Villalobos: Problemas y  otras, obras. - 
Fr. Hcnrique de Villalobos -. Suma Moral. , 1
El Conde de Viljamediana;: Obras Poéticas,. :
Don Jofeph de Villaviciofa La Mofché.a- .
Don Elteban Manuel de Villegas: Las Eróticas; .
Don Hcnrique de Villéna: .Trabajos de Hércules  ̂ ,.
El Vocabulario Marítimo dé Sevilla.
Fr. Antonio de Tepes.* Chrónica de Sán Benito.;
Er. Diego de Yepes: Vida de Santa Térefa.
Don Juan de Zabaléta: Eldia de fiefta.y . V/

. Donjuán de Zabaléta: Theatro del hombre el hombre* . . :
Don Antonio de Zamora: Sus Comedias.
Francifco López de Zarate: Sus Obras. ;. . i

, Don Diego ü rriz dé Zúñiga: Annáles de Sevilla. . ■ .y 
Don Fadríque de Zú ñiga Sotomayór: Tratado de Cetrería; 
jGerónymo déZurita; Annáles de AragónÉ>



SE P  T IM A  tetra 
del ÁLphabéto , y  
quinta en el otdeñ 
de las confonantcs. 
Es letra muda,por­
que fu pronuncia­
ción acaba ente,y 
fin ella no fe puede 
proferir. Los He­
breos la llaman Gi- 

* ríid, y  los Griegos 
Gamma. Su pronunciación es en íá garganta, y  
iegun los Antiguos, el fin de ella tocando la 
lengua al paladar, porque con todas las vocales 
la pronunciaban luavej pero el día de oy fe pro­
nuncia guturalmente con la e y  la i : como cu 
-Geniss Gigantê  &c. y  fi ellas íylabas fe quieren 
fuavizav, fe pone una u deípues de la G : como 
en Guerra, Guitarra, dlc.
; Suelcfe convertir la G en C > y  al contrario; 
y  afsi del Latino Catas fe dice Gato:y por Gan­
grena fe fuele decir Canguéna.

Es letra numeral , que en lo antiguo valía 
-Quatrocicntos, fegun el verfo:

G. quadringentos demonflzativa tenebit*
-Y íi fe fe le añadía una raya encima valía Qua- 
trocientos mil.

G A
GABACHO, f.m. Soez, afquerofo,fucio,piier- 

co y  ruin. Es voz de deíprccio con que fe 
- moteja álos naturales de los Pueblos que ef~ 

tán a las faldas de los Pyvenéos entre el río> 
llamado Gaba,porque en ciertos tiempos del 
año vienen al Reino de Aragón, y otras par­
tes,donde fe ocupan y  exercitan en los mínif- 
terios mas baxos y  humildes. Lat.Bardus> 
viliSy dtfpicatus homo. Qv ev. Muf.d. Rom. i y; 

Gobernando efidn el mundo t 
cogidos con quefo añejo, 
en la trampa de lo caro, 
tres Gabachos y un Gallego.

GABAN, f.m. Cierto género de Capóte con 
capilla y  mangas, hecho de paño gmeífo y  
baño, de que uía ordinariamente la gente 
del campo para defenderte de las inclemen­
cias del tiempo. Deriva fe del Italiano Gab- 
bano, que fignifica lo mifmo, Lat. Crajfa la- 

.. cerna. M arian . Híñ.Efp. lib.ip. cap.14. Dif- 
■ fimuló empero con man dalle por entonces, 

que fobre un gabán fuyo mercañc un poco 
■ decamero. C erv . Qaix. tom.i.cap.iy.Tru-* 
. xeronle allí fu afno , y habiéndole encima le 

arroparon con fu gabán,
Tom.Iff*

GABARDINA, f. f. Cafara de Elidas largas, y  
■ por lo regular, de mangas juñas .y abotona­

das. Pudo decirle del nombre Gabán por
- ufar fe como él ordinariamente en los- lugá- 
: res, y  cu ci campo. Lat. Penuta oftriBhr. 
GABARRA. C, f. Bípede ele barco grande, que

tiene árbol ’mailcléro, y le luden poner cu­
bierta. Sírvete de vela y  remo,y es ufado en 
las Cofias para el tranfporte. Lat. Scaphn 've - 
Baria. C esped. Bill. dePhelip.IV. lib.i.cap.;
2. Refolvieron que en la mitad del rio Vida- 
fo„... en quacro barcas ó gabarras fe hicicíte, 
a  expenfas de los Reyes, una-eípaciofa gale­
ría. Palom. Vid. de Pint. pl. 35:1. Embarcó fe 
en una Gabarra Don Diego V elazquez con el 
Barón, para ir á la Cala de la Conferencia. 

GABARRO, f. m. Enfermedad que padecen ios
• caballos,machos, jimias y áfilos en ios disien­

to s de manos ó pies, por contufión , ó folu-
• don de continuidad. Lar, ‘Befliamm inpedf-
- bus tumor velplaga, Rein. Aibdr. cap.68. Ga- 
. barro es úlcera cave ruóla con raíces profun­

das, que íé hace en las anvas de los eaxcos.
G aba reo. -Se llama también cierta enfermedad 

que padecen jas gallinas en los orificios de i.a 
parte de arriba del pico, de que luden mo­
rir fe. Llámafe mas comunmente Moquillo. 
Lat. Gallinarum pituita.

G abarro. Se llama afsímifmo el defefto que 
tienen las telas ó texidos en la urdiembre ó 
tiranía, que por ley deben tener, Lat. Defe- 
¿tus. Vitittm.

G abarro. Metaphoricamentc fe toma por la 
obligación, carga ú defecto que fe dele ubre 
en lo que fe compra, dcfpues de celebrada 
la venta. Lat. Gravamen. O mu. Defe Bus. 

G abarro. Sc llama también el error que fe ha­
lla en las cuentas, por malicia ó engaño, que 
embaraza e impide el curio de ellas. Lai.Sap-

- putationis error,
G  ABATA. f. f. Cierto género de efcudiUa ú
- hortera de palo u otra materia , en que fe 

recibe el manjar ü potáge que fe reparte a 
cada Toldado ó galeote. Lat. Gabata. Alfar. 
paut.2.1ib.3. cap;8. Dicronme mi radon ele
26. onzas de bizcocho, acerré á fer aquel día 
de caldero: y  como era nuevo y talaba des­
proveído de gábata, recibí la mazamorra cu 
una de un cojupañero.

GABAZO, f.m. term. de los ingenios de azú­
car. La calcara ó cibera de la caña , expri­
mida en el molino, y dcfpues en la viga, pa- 

: ra Tacarle todo el xugo. Lat. Contrita can?i¿ 
/acibararte*

A GA-



a GAB
GABELA, f. f. Qualquier tributo , implícito ¡L 

contribución que fe paga al Príncipe. Algu­
nos Autores quieren que fea elpecie de tri­
buto que fe pagaba de ías compras y  ventas, 
conio ahora la Alcabala; pero los mas fien- 
ten, que es v o z  genérica a todo tributo : y  

■ afsi comunmente fe llaman Gabelas todas 
las contribuciones. Su etymología es diípli­
tada entre los Autores; pero la más verifi- 
íhü es que fe derive de Gabbain, que en Len­
gua Syríaca íignifica el que cobra los tribu­
tos. Lat. VeDigal. l'riiwtum. Baí¡. Hift.Pontifi 
tojn.4'. Vid. de Clem.VIIl. cap.54. Quitó ah 
gimas ímpoíiciones y gabelas que fuantecef- 
íór había impuefta.

G abela. - Se llamaba en lo antiguo el lugar pú­
blico, donde fe hadan las colas de fuerte que

. fe pudieficn ver de todos. Lat, Locas pateas, 
publicas. E sfej. de la vid. hum. lib. 1, f, 40. 
£ en otros lugares generales e públicos, que 
fe llamaban Gabelas, danzaban e bailaban.

GABINETE, ó GAB1NETO. f.m. El Congref- 
fo ó Junta en que fe tratan las materias mas 
arcanas de Eftado, en prefencia del Sobera­
no, para tom arlas rcfoluciones conveníen- 
les al gobierno. Es voz moderna, tomada 
dd Francés Qabinet. Lat. Prwaius congreflus 
tnintfirorum cum Principe. C ieñe- Vid. de S. 
Boi'j. lib.4, cap.i 5 .§ .i. En cuyo fubl/me en-

. rendimiento las ciencias,las artes y  las Muías 
tenían fu mas culto Gabinéto.

Gaiunete. Se llama también la pieza ó apo- 
Lento, en los Palacios ó cafas de los princi­
pales fe ñores , en lo mas interior de ellos, 
deftinado á fu recogimiento, ó á tratar ne­
gocios particulares, y  difeurrir fobre ellos. 
Lat. Privatum cubicuhm-

¡Gabinete. Vale también la pieza que fuelen 
tener las feñoras , para peínarfe y  compo- 
nerfe: cuyas paredes luden eftár adornadas 
de efpéjos, pinturas, y  figuras pequeñas, y  
otras femejantes buxerias que la hacen vil- 
tofa y  divertida. ‘hax.Privatum cubiculum mu- 
liebre.

GABOTE, f.m. Juego que ufan en Aragón los 
niños, poniendo quatro plumas en un váHa­
go de vid de dos pulgadas de largo, á quien 
vacian de fu m eollo, y  le defpiaen al aire 
con unas palas, de donde mejorado el uíb 
ha falido el Juego del Volante. Lat. Smtpus 
pinnatm ultra cit roque mifsilis.

GACHAS, f. f. Un género de comida compuef. 
ta de harina y  miel, fuella con agua, y  coci­
da al fuego. Algunos añaden azéite , arro­
pe, ajos fritos, ü otras cofas, conforme al 
gufto de cada uno. Por otro nombre fe lla­
man Puches. Lat". Palmentera fariña &  melis„ 
Inc. G arcil. Coment. paut. 1. lib. 8. cap. g. 
También hacían gachas,que llaman Api, y las 
comían con grandífsimo regocijo.

G achas. Por íemejanza vale qualquiera mafia 
mui blanda que tiene mucho. líquido. Lat. 
Mufla fluida , labtlifqtis. E spín. Art. Balleft, 
lib. 1. cap. 16. Lo mas fácil y  de menos tra­
bajo para el Polvorilla es la pólvora que fe 
hace en gachas.

G AC
Animo a ías gachas. Phrafe vulgar, con. que. ie  

alienta á alguno á executar alguna cofa,por 
lo  regular difícil ó trabajofa, l^x.Ánimo eri­
giré. Exere animo.

Hacerfe unas gachas. Phrafe que figniñea ceder 
con demafiada facilidad, en fuerza de algu­
na paísion , al fugéto que pide, en aquello 
miímo que anees réfíftiay negaba á los de­
más. Lat.-Leniter captari vd aUic¡.

GACHO, CHA. adj. Encorvado, inclinado ha­
cia la tierra. Covarr. dice viene del Hebreo 
Gahar, que íignifica Humillar. Lar. Indina- 
tus. Incurvus. Q uev. Muf.^.Son.18.

Con tejía gaciia toda charla efcucho. 
G acho. Se llama el buey ó toro que tiene las 

hallas ó cuernos inclinados bacía abaxo. Lat.
. Inflexis vd inenrms cornibus tauras. 
Sombrero gacho. El que tiene la falda inclina­

da abaxo, ú caída, Lat. Deflexo v d  indínate 
folio galeras.

GACH ON , O N A . adj. El niño -que fe cria con 
mucho regalo, y  fe le dá gufto en rodo. Lat.

. Puer deltcijs enutritus.
GAFA. f.f. Inftrumento que íirve para armar 

la ballefta , que tiene una manija, y  del re­
mate fale una ala con un gancho que pren- 

• de en la cuerda, y  de junto á la mifma ma­
nija falen dos medías lunas de acero prokm- 

. gadas las puntas,y movibles en fu nacimien­
to, las quales abrazan la caxa de Ja ballefta, 
y  haciendo fuerza en dos pitones de hierro, 
que tiene á los lados la dicha caxa, fe va 
apretando con la manija, hacia la culata, y  
vá cogiendo ranta fuerza, que la cuerda que 
eftá prefa al gancho contrapuefto , viene fa-, 
cilmente á montarfe en la nuez, y  dexar ar­
mada la ballefta. Covarr. dice viene del He­
breo Cafaflj que íignifica Encorvar. Lat. Bal- 
lijhz uncus así nervum trahendum in fibulam. 
E spin. Art.Balkft. lib.i. cap. 7. §.2. Porque 
lo que eftuviere mas baxo ó alto de fu lu­
gar, cargará la cuerda mas á un lado que á 
otro, quando la gafa la mete en la nuez. 

G afas. En el eftilo familiar., vale lo mifmo que 
Antojos. G ong . JVom. Burljf.

Sirve d O oña Blanca QrlienSy 
y como no bai mas que verla, 
las gafas es Doña Blanca, 
y el terrero Doña negra-.

G afas, En la mefa de trucases una tablilla de 
una tercia , que con unos hierros fe cuelga 
de la barandilla, para afianzar Ja mano iz­
quierda, y  poder jugar la bola, que eftá me­
tida en tronera. Lat. Uncinata tabella in tru- 
diciilorum lado.

GAFAR, v. a. Arrebatar alguna cofa con las 
■ uñas , ó con orro inftrumento encorvado, 

Trahe cfta voz Covarr, en fuTheforo. Lar. 
Uncís abripere vel fubrtpere.

GAFEDAD, fifi Cierto género de lepra, que 
no folo corrompe y  pudre las carnes i fino 
que pone los dedos de Jas-manos encorva-

- dos y  torcidos, á modo de las garras de las
- aves de rapiña. Lat. Lepra, a. C híion. gen.

f.157. El Emperador Confín mino, andando 
con gran cuita de, & £afedádaprobando mu- 
«■ . . . . . .  ehos



GAF
- dios Phy fíeos fi le podrían dar confcjo. C. 

Lue an. cap.3. Cada noche bañaban al Con­
de, è limpiábanle las llagas de la gafedad. 

G afedad. Se llama también la contracción ò 
encogimiento de los nervios , que impide el 
movimiento de las manos y pies. Lat. Curvan 
tío, vel eur vitas. Nervorum eontraciio. 

GAFELE, f. m. Lo intimo que Corchete. Ufa- 
fe mas frequente mente en Aragón.

G afete. Llaman también al Podenco en las 
Montañas de Aragón.

GArliZ. f. £ Lo mitmo que Gafedad. Paíit.i . 
tir. 17.1.1. Vino Naamán deSyria à el Pro- 
pheta Eliféo, que lo Canade de la gaféz que 
tenía,

GAFO, FA. ad;. El que padece ía enfermedad 
llamada Gafedad, ó lepra. En lo antiguo fe 
tenía por grande afrenta y deshonor el lla­
marle à uno Gafo, y  citaban fcnaladas parti­
culares penas contra el que injuriafle à otro 
con cita palabra. Covarr. dice viene del ver­
bo Hebreo C afif que vale Encorvar. Lat.¿>- 
prafus. Recop. lib.S. tit. io. I. 2. Qualquier 
que à otro denoítarc y  le dixerc gafo o fo-
domético, ò cornudo, ò traidor, ò herége.....
defdigalo ante el Alcalde. C. Lucan. cap.3. 
Y  el Condeciendo gafo, c viendo que no po­
día guareícer , fuefe para la tierra fanta en 
romería.

G ai o . Se llama también el que tiene contra-'
. hidos los nervios, de fuerte que no puede 

mover las manos ò pies. Lat. Curvas ntrvis 
, contraéis.
GAGATES. f. m. Lo mifmo que Azabache, Es 
. voz Latina Gagates. L ag. Diofc. lib. 5. cap. 

103. La piedra llamada Cágate no es otra co­
fa ¡fino nuefrro vulgar Azabache.

GÁGE. f.m. La prenda 6 feñal del duelo ù de­
batió entre dos. Covarr. dice es voz tomada 
del Francés. Lat. Duelli oppignoratio. Amad, 
11b.2. cap. 19. E veis aqui mi gage , que yá 
quiero la batalla,y tendió la punta del man­
to para el Rey.

G age , ó gages. Salario , eftipendio, emolu­
mento, interés, obvención, que corre/ponde 
à la ocupación, fervido, míniitério , ó em­
pleo. Lat. Mí ree s. Stipendium. A yal . Caid, 
de Princ. lib. 5. cap. 8. Ayuntando muchas 
gentes con el gran theforo que tenía, afsi de 
parientes como de amigos , è otros que ve­
nían a fu gage. Marian . Hift.Efp. Iib.19.cap.
3. Sentían mucho los Grandes y Caballeros 
les reformaren los gages y  acoftamicntos. 

G ages. Se llama también lo que fe adquiere 
por algún empleo, además del falario ó luci­
do leñalado ; ó lo que no fe confiderà como 
lucido ù falario. Lat. Provenías. Qbventiones. 

G ages del o f ic io , empieo , &c. Se llaman 
ironicamente las moleftias ù defeomodida- 
•des que regularmente fe fíguen à él : como al 
que fteqüenteniente eíludia, la deftilación, 
y  ai Juez que ronda en Invierno los resfria­
dos. Lat. Provenías. Propium quid. C orn. 
Cliron. tom.4. lib.3. cap.24. Riyófe también 
el Confeílor ; aunque huviera perdonado de 
buena gana las gages de fu  magifiério.

Tom.IV.

G A G ^
GAGO, GA* adj. Lo mifmo que Gangófo: S o­

lad . Polit. lib,2. cap.5, num.3. Moifén cau­
dillo del Pueblo Judaico , para exculárfe del 
cargo, ponía por inconveniente fer tartamu­
do ó gago.

GAITA, f  f. In(truniento niúfico , de que hai 
di ve rías cfpecies , por fu conílrttccion y  lic- 
chúra. Regularmente fe entiende por gaita- 
eí inftnimeuto que fe compone de un cuete- 
cilio, á que effcá afida una flauta con fus ori­
ficios, para diferenciar los ib nidos legiin fe 
cierran ó abren los dedos. Tiene aísimiíhio 
pegado un canon del largo de una vara, el 
qual fe pone encima del nombro, y fe llama 
el Roncón, cuyo fonído es uniforme, y cor-* 
refponde al baxo de la Múfica: y  por un ea- 
ñoncito que tiene el cuerecilio en la parte 
fuperior le le llena de aire , y  apretándole 
con el brazo izquierdo fale á la flauta y al 
roncón, con lo qual fe forma el fonído. Es 
voz Arábiga, y  fegun Diego de Urrea citado 
por Covarr. fale del nombre Gaiteium del 
verbo Gáyete, que Lignítica hincharle y  po­
nerte colérico. Lat, Tibia atrieulaña. A mbr. 
Mor. lib.8-cap.53. Allí hacían fus danzas y  
bailes, ai fón de fus flautas, y  gaitas. Gong.; 
Soled, i .

La gaita al baile filicíta, elgujlo¿
A  la voz el Bfaltério,
Cruza el Trian mas fixo el bemfpbérto. 

Gaita. Se llama también una flauta de cerca! 
de media vara, al modo de Chirimía, por la 
parte de arriba angofia , donde tiene un bo- 

, cél, en que fe pone la pipa por donde lé co­
munica el aire, y  fe forma el fonído : en la 
parte de el medio tiene fus orificios ó agu­
jeros para la diferencia de los Iones , y  por 
la parte interior fe dilata la boca como la de 
la chirimía y la trompeta. Ufafe regularmen­
te de cite inflrumento para hacer el fón , y 
acompañar las danzas que ván en las pro- 
ceísiones.

Gaita. Se llama afsímifmo cierto inflrumento 
á modo de un carón mas largo que ancho, 
con diferentes bordones ó cuerdas, que los 
hiere una rueda que eftá dentro al movimien­
to de una cigüeña de hierro, y  á un lado tie­
ne varias teclas, que pulfandolas con la ma­
no izquierda forman las diferencias de los 
tañidos, Lat. Pfalterium fidicinum.

G a it a . Se llama también uno de los regíftros 
del órgano, que imita en todo el fonído de 
la gaita. Lat. Organi tibia*

G a it a . Se llama aisiinifino la ayuda ó meled- 
na. Díxofe afsi , porque en lo antiguo fe 
echaban con un cuerecilio, al modo del que 
tiene la gaita, Lat. Clyjlerium, u. Q uev. Ta­
can. cap. 3, Aderezó una melecína , y  lla­
mando una vieja de fetenta años, tia tuya, 
que le fervía de enfermera , dixo que nos 
echafle fendas gaitas,

G aita. En el eft'flo familiar dignificad pefcue- 
zo ó la cabeza: y  afsi fe dice frequentementc, 
Alargar la gaita, facar la gaita, 8íc. Lat. Ere- 
íinm collum.

Andefe la gaita por el Lugar. Phrafc con que
A 2 íc



4  g a i
í'c explica el poco cuidado de algunas cpfas 
p&p.uiáres , ó no tenerle de ellas. Lat, Info- 
netiapopido tibia, , nil niihi cura.

Eftái: de gaita,. Phrafe , que íignifica eftár uno 
alegre y contento , y hablar con güilo y  plan 
cér. Trahela Covarr. en iu The foro. Lat. 77- 
bié mveri, excitará ■

templarla gaita. Aplacar y defenojar.al que 
. eftá enfadado y  roftrituerto. Trahe ella 
. phrafe Covarr. en íuTheíoro. Lat. Pertur- 

botina anisnum temperare.
GAITERIA. f. f. El vellido , trage ó adorno de 

colores divetfas , alegres y  fobreíaüentes. 
Covarr. dice fe llamó afsi, porque la cubier­
ta ó adorno del cuerccillo de la gaita es fícm- 
pre de diferentes pcdacillos de colores mui 
alegres. Lat. Superfinas futffifqm ornatm. 
Santiag. Qua r. Serrado. Confid. ̂ . Las viu­
das galanas, que aderezan el roítro, almi­
donan las tocas , curan las manos , y  trahen 
mas dixes y  gaiterías, que quando cafadas. 

GAITERO. f. m. El que tiene por oficio tocar 
la gaita. Es del Arabe Gayatin , fegun el Pa­
dre Alcalá. Lat, Tibicen. Utricularhis. Píe. 
Jvsr.f.40. Mi terta rayuelo materno fué gai­
tero y.tamboritero, vecino de un Lugar de 
Extremadura , que llaman Malparada. Sa­
laz. Obr.Pofth.pl.

O miifica fonóra de Galiciâ
Adonde las Gaiteros
Los cueros tocan , hechos unos cueros, 

GAITERO,RA. adj. Alegre, fobrefaliente y  
que dá golpe á la vifta: como Color gaitero, 
vellido u trage gaitero. Lat. Hilaris. Ama ñus. 
Verficdor. PaloM. Muf. Pift-lib^.trap.y. §,1, 
Como lo hacen los que poco faben , por en­
cubrir al vulgo fu ignorancia , con los afeites 
délos colores gaiteros,

Gaitero. Se llama también la perfóna que en 
- el modo de v e ílir , fu color y adornos Lita al 

decoro de fu . edad, udc -lueftádo , viftíen- 
dofe de colores alegres. Lat. Ve fie puerili ge- 
fiiens1 vs¡ hilar i ornatu fupsrfiuens. Pie. Just. 
f.39. No te admires íi en el difeuríb de mi 
híílória me vieres no folo parlona.... pero lo­
ca , brincade’ra , íaltadcra, y gaitera.

’A ruido de gaitero  ̂ erameyo cafamentero. Re­
ír. que reprehende á las mugeres que fie- 

: qiientan los bailes , y feftínes públicos , por­
que dán á entender mucho defeo de cafarfe. 
Lat.

Ñubere ne cupiens vi de are tripudia mitte, 
Pic.JusT.f.40. No había moza que no guita fi­
le de tenerle conrento , y  fer fu parrochiána, 
teniendo en la memoria aquel refrán , que 

. dice , A ruido de gaitero , erarme yo cajdmert- 
téro.

GAJO, fi m. La rama del árbol. Covarr. fíen­
te viene del nombre Colgajo , y. que quitán­
dole la primeta fylaba fe dixo Gajo. Lat. Ra­
mas dij/eélus.

GaJo- Sé llama también la pordon pequeña 
, del racimo de uvas : y  también fe llama afsi 

el racimo apiñado de qualquíera otra fruta: 
como Gajo de ciruelas , de guindas, &c, Lat. 
S capas* i. A lfa^, part.2.1ib.ycapq. Las uvas

GAJ
partidas á gttjos, como las merendítas de los 
niños.

GAJOSO, SA. adj. Lleno de gajo$. Lat. Ra- 
' mofas* a, tím. Htjert. Fluí, liba 2. cap. 19. Efi 
ta mata, quando mas alta ,cs de dos codos....

• es gtfofa) y  parece eftár leca;
GALA, fif- Vellido alegre, fobrefaliente , ri­

co , y  coftofo , para las funciones de fiefta, 
regocijo, lucimiento, y  fuera del modo or­
dinario de veílir de cada uno.Efta voz tiene fu

■ origen del nombre Griego Gala , que fignifi- 
ca leche ó blancura, porque ella color en fa- 
gradas, y en profanas letras era índice,y fym-

1 bolo de la alegría, y  lo feftivo. Lar. Vefiis ele- 
gantia, hutiiia, pretiofitas, CERV.Q11ix.tom. 1. 
cap. 51. Oy fe ponía una gala, y  mañana otra, 
Lop.Dorot.£7. Deque ventana me quitas, 
que galas me mormuran , adonde voi á 
MiíTa?

G a la . Significa también gracia, garbo y  bizar-
■ ría , que uno tiene ómueftra en la execución 

de alguna cofa , haciéndola cgr cierto aire y  
modo , qué fe deleitan los fentidos : y  afsi fe 
dice comunmente , que uno tiene gala en el 
decir , en el cantar , tocar, &c. Lat. Plegan* 
tía. Dexte ritas. S pecio fitas. Encin . Canción.

■ Proem. cap.8. Hai también mucha diveífidad 
de galas en el trobar. Patón , Eloqüenc. £8 5.

; En Caftellano fe halla en comedias , y  es de 
mucha gala y  hermofúra.

¡Gala. Se toma afsimifino por lo mas efineradoj; 
exquiííto, y  felefio de alguna co fa : y  afsi fej 
dice, que uno es la gala del Pueblo , Lugar,; 
Ciudad, &c. Lat. Quod in aliquo genere primas 
habet vel excelkns efi. C orr, Cinc. lib. 3»- 
f.  140.

La gala de Manzanares, 
que -tiene enviditfo al Tajo, 
corrió valientes novillos 
la vifpera de un dijfanto.

G ala . Se llama también el particular apláufa, 
obfeqiiio u honra que fe hace á alguno , en 
atención á lo fobrefaliente de fu mérito, ac­
ciones ó prendas , en competencia deottos:

■ y afsi fe dice, llcvarfe la gala, cantar la gala, 
&c, Y  también el premio efpeciál que le dá 
por ellas mifmas cáufas. En elle ientido es 
mui ufado en’Los Reinos de las Indias- Lar. 
Honos. Mumts. G ong. Sonet. Amor,5.

A ellos les dan fi'empre los Jueces 
En la fortíja d premio de la gala.

Dia de gala. Se llama el día en que fe celebra 
alguna cofa grande y  plaufible, afsi en lo que 
toca á lo (agrado , como el dia del Corpus, 
como en lo profano, quales fon los dias del 
Nacimiento ú de los nombres de ios Reyes, ó 
Reinas , Príncipes , Infantes , y  otros Perfo- 
nages, porque con la gala fe manifiefta el ale­
gría , y  el contento. Gong. Rom.Lyric. 2t?. 

La alegría eran fus ojos 
f i  no eran la efper unza 
que vifie la Primavera 
el dia de mayor gala.

Hacer gala. Phrafe, que fignifica preciarfe y  
gloriarfe de hayer executado alguna cofa. 
Lat. ^iquid ja&are, vel ofientare, AMAY.Defi-



eng. cap/12. Quan grande locura es la nuef* 
tra , que de la pena h¿cenias gala. C orr.- 
'Cint. lib.a. f.54. Los lene ido.s ha; Un gala de 
las léñales de fu pena.

Hacer gala del lamben ito. P lira fe con que fe dá 
á entender el poco cafo qdehaee alguno de 
la infamia u deshonra que le acarreo alguna 
acción indecente, enlabiándola y preciándole 
de haberla execuudo, en lugar de aborrecer­
la y det citarla. Lar. Dedecus vel notam jadiare. 
MÁNiui^Santor.lib.i.üerm.i.^.i.Ha dado dé 
poco acá en enamor arfe: y  por el mifmo cafo 
que lo cita, hace gala del jdmbmlto y de la in­
famia. Corn, Chron. tom.3.íib. a. cap, 3S. 
Hice gala del fambenito de la culpa, y  me cor-, 
reré de hacer penitencia?

La gala del nadar , es faber guardar la ropa. 
Refu. con que fe fignifica, que en qualquier 
cofa o negocio lo mas premio es atender a 
no padecer algún daño , ü detrimento. Lat, 
In ómnibus negotljs -potioris curie efi nullumpatt 
detrimentum.

GALAFATE, f. m. El Ladrón mui aftúro y  la- 
gaz, que roba con arte, engaño y  íimuiadón. 
Lat. aubdolus fur. A lfar, parr.2.iib.2.cap.)„ 
Yá Sayavedra tiene dada relación de mi a 
y .  md. de él labra que foi Galafate zurdo, un 
pobrete como todos.

G alafates. Se llama vulgarmente a los Minif- 
tfos interiores de JuUncía , detonados para 
prender los delinqiientes y  malhechores. 
Lat. Sátellites, Esteb. cap.7. Afieronme qua- 
tro galafates de pan de munición, ybaxan- 
dome las bragas me montaron lbbre un po­
tro , que no era de Córdoba.

G alafates. Se llaman afsimifmo los mozos del 
trabajo , dedicados á llevar cargas. Lat. Ba- 
julL

GAL AMERO, adj. Lo mifmo que Golófo, 
Q üév. M11Ld.R0m.95.

Prebendados en fus muíast 
Galaméros del ejlribo, 
echan el ojo tan largo, 
gcíofmeando de fe nidos.

GALAN, (. ni. El hombre de buena dtatúra, 
bien proporcionado de miembros , y  airofo 
en ei movimiento, Lát. Elegans. Pulchcr. Ve- 
ñuflas. Gerv. Quix. tom.i. cap.i. Quien mas 
gala», que Lifuarte de Grecia? G ong. Rom.8, 

Aquel rayo de la guerra 
Alférez, mayor del Réino.
Tan galán como valiente.
T  tan noble como fiero.

G afan. Sc dice también del que eftá veítido 
de gala, con afeo y  compoíturá. Lat. Ele­

gante ve fíe indutus, ornatus. Solis, Hito de 
Nuev.Eip. iib.2. cap.8. Filando yá cerca del 
Pueblo, vinieron veinte Indios al recibimien­
to de Cortes, galanes á fu modo. Qtjev.Muí.6. 
Riéfg, del Matrimonio- 

-Hilaba la rnuger para fu  efpofo 
La mortaja primero que eívefiido,
'Menos le vio galán, que peligrofo.

C alan . Vale también el que galantea , folicita, 
ó logra alguna riuiger. Lar. Procus, Amafias. 
C erv, Quix. tom. 1. cap, 34. Ha llegado la
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defyergücnza de Leonéla a tanto, que cada 
noche encierra á un galán luyo en cita caía. 
C ano. Obr.Poer. £87.

Galán pobre parecía; 
pues entraba por un lado.

G alan. En término cotretáno vale también la 
Per lona que le dedica á cortejar , y férvir á 
alguna mugér : y ai si en ella lignificación , en 
algunas partes , al principio del año í’e echan 
fuertes de Damas y  Galanes. Lar .Devotas.

GALANAMENTE, adv. de modo. Con gala, 
aire y  difcreción. Lat. Elegantér. Ornate Espe­
cióse. Fr, L. de G ran- Symb. part. ^ cap.2y, 
§.=* Mandó á fu mugér, que tocalle y  viiiief- 
fe galanamente la doncella. SiGUEMz.Vid.de 
S. Geron. lib.s. Dife. 1, Ninguno trató cito 
mas galanamente , que el mílmo Santo Doc­
tor.

GALANCETE, adj. Dimin. de galán. El hom­
bre pequeño delgado,bien difpueito y. airofo. 
Lat, Elegans. Paicber, Q uev. Vito. Si veía con 
mí mugér galancetes, deda: Malo; íi Mer­
caderes, bueno. EspiN.Efcud.RcLic.i.Dcfc.8, 
Entró cierto gahncétc, auuque 110 alto de 
cuerpo, de razonable talle.

GALANGA, f. £ Raíz medianil,.que viene dé 
la China , de que hai dos cfpecics , mayor y  
menor. La mayor es nudo la , gruellá y  fóli- 
da , cubierta de una calcara, que tira á ber­
mejo: tiene el güilo mui picante y algún tan­
to amargo, y  eiolót es mui fuerte y Libido. 
Brota de ella raíz una cfpede de caña, cuyas 
hojas fe parecen á las déla Iris. Sus llores 
fon blancas , y  lio olor , y  la femiila mui me­
ntida. La menor es del guucíTo del dedo me­
ñique , roxa por dentro y por fuera,'mui pi­
cante al güilo , y mucho mas aromática que 
la mayor. Arroja un tallo alto de dos palmos 
con las hojas íémejames á las del Myrrho. 
Lat. Galanga, ¡e. Tragan deT ass. año ióSo. 
£17. Cada libra de galanga, no pueda pallar 
de veinte y  quatro reales. L ag. Dio fe, lib.i. 
cap.2. La galanga es airadísima deldlóma- 
g o , conforta mucho la digcJtíon , y vale con­
tra los dolores de ijada.

GALANIA, f. £ Lo mifmo que Galanura. Es 
voz antiquada. Lat. Ornamentttm, illcganiia. 
A mssr.Mor. libo, 9. cap.9. El mucho cuidado 
con que fe labró el marmol, con fu tabla lla­
na , y molduras al derredor, y buena letra, 
para aquellos tiempos, y galanía de corazon- 
dtospor puntos.

GALANISIMO*, MA. adj. fuperl. Mui gala­
no. Lat. Ekganüjsimas. Puicberrinuis, ürna- 
tifsimus. P ATO.N,£Íoq.£i4d. Aquella alego­
ría de Horacio es gaUtúfiima, donde por la 
nave enriende ia República. AcosT.Hilt.ind. 
lib.i. cap.3. Sean jardines mui amenos, lean 
Talados , y Templos gdanífsmos,

GALANO, ÑA. ad}. Lo perteneciente .á gala, 
ó que cita hecho con elia. Lat. Elcgans. Spe- 
«í/ff/.RruAD. Tl.Sanct.Vid. de Santa Pelagia. 
Las ropas que llevaba encima eran galanas y  
ricas. Acóst, Hift.lnd. Ub.7iCap.2i. Y  íeŝ hi­
zo miradores gallinas donde yieflen las Leí-
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G ala no . Significa también difcréto , ingenio- 
ib, oportuno y  conveniente : como Diicuríb 
galano , comparación galana, & c. Lar. Ule-, ¡. 
gs;is. Spee ¡afina.

GALANTE, adj-de una term. Bizarro, liberal, 
dadivólo, agafajador, benéfico , fin interés, 
ni conveniencia para hacer la gracia, ó el be­
neficio. Lat. Muníficas. Libe ralis.

G alante. Analógicamente vale bizarro,üher- 
mofo ; y  afsi le dice: Galante diferirlo. Lar. 
Blegans. Pulcber, Bdltts. C orr. Cint. lib. 4. f, 
156. galante, que parecía que de fus la­
bios participaba fal y donaire quanto dedia.

GALANTEADOR, f. m. El que galantea i el-,
. pecialmetite con frequencia. Lat. Procas.
GALANTEAR, v. a. Feftejar ó cortejar a al­

guna nuiger, de quien fe tiene la voluntad, 6 
le pretende y  íolícíta. Lat. Muliefem aüicere. 
procari. F ígujer. Paífag.Aliv.8. Por otra que­
daba difunto de alegría, confiderando los 
modos con <\uc galantean las damas eftos ta­
laos ranciólos. Sold. Pind. lib.2. §,5, Co­
mo en los mas habia mas barreno que juicio, 
viendo muge res mozas, también con lenas y  
viíages las galanteábamos.

G alantear, vale también felicitar, mover ó 
inclinar la voluntad de otro para lograr al­
gún fin. X- t̂.Solicitare. Captare. Pellicere.Nuñ. 
Empv. 18. Dándole Ja mano la perfección, 
penetró Pablo halla el tercer Cielo 5 pero 
íiempre la galanteó como puetendiente.Corn. 
Ciaron. rom. 3. lib. 2- cap. 1. Tenía el niño 
una compafsion mui codicióla , y galanteaba 
la defpenfa, donde tenia para fus pobres el

, theíbro.
.g a l a n t e a d o  , d a . part. pair. cici verbo

Galantear en fus acepciones. Lat. Solieitatus. 
Captatus.

g a l a n t e m e n t e , adv. de modo. Liberal y
bizarramente , con cortcfanía y  gentileza. 
Lar. Líberaliter. Largé. Feij. Theat. tom. 2. 
f. 326. Afsi que las mílinas alabanzas que 
V. m. galantemente deíperdicia en fu carta, 
fon prueba de las que de jufticia merece fu 
perfóna.

GALANTEO, f.m. Feftéjo, cortejo que fe ha­
ce á una mugér de quien fe tiene la volun­
tad, ó fe folicíta. Lat. AffhSl&sfollicitatio,cap- 
tio3 alie ¿lio. Parr. Luz de Verd.Cath. part.2. 
Plat.40. Otra multitud de pecados, feguidos 
todos , ü de tu galanteo, u de tu deshoneíta 
converíacion. Resoll. Ocios,pl.233.

Mas dexando efio aparte, amiga mia,
Di me como te vá de galanteos?

GALANTERIA, f. f. Fineza modefta y  corte- 
fana, para merecer la benevolencia , ó el 
amor de las damas, fia otro intento. Lat.Ofr- 
fequiofa urb ¡mitas. Ingenui amor i s Jigna. Hor- 
tens. Mar. f.115. Amar fin preteníion de pa­
ga correfpondiente, ó es cumplimiento,ó cu- 
riofidad, ó engaño, 6 galantería. Sold. Pind. 
lib.2. §.2. La prometí la emienda, anular tal 
coílumbrc , creer que era mui hombre, no 
Adonis ni Narcifo, y  otras galanterías.

G alantería- Vale también liberalidad, bizar­
ría , gencrofidad, haciendo alguna cofa fin

6 GAL
ítepaiar en.la propria conveniencia, ó interés* 
Lat. Munificentia. Liberalitás.

G alantería. Significa también el modo de 
executar, decir, ü difeurrir en alguna mate­
ria, con gala y  garbo. Lat. Elegantia. Orna- 
tus. ZuñiG. Annal. Año 1505. num.d. Muefi- 
tran haber íido efméto de dieítrifsimos Maef- 
tros en la talla animada de aventajado dibu- 
xo, en la fymetría de lo figurado, y  en ía 
galantería de fcllages y  brutefeos. 

GALANURA. (Galanura) f. f.-\EÍ viftofo ador­
no, que reíulta de la gala. Lat. Speciofitai. 
Ornalas.

GALAPAGO. C m. Animál amphibio, efpecie 
de tortuga. Tiene de h  parre de arriba, y  
de abaxo unas conchas mui duras en qiie le 
encierra. Carece de dientes; pero tiene las 
margenes de los labios tan agudas, que cor­
ta con ellos todo lo que quiere. Es de mui 
corto y  tardo pallo, y  en fu figura mui teme - 
jante al Lagarto. El P. Guadix citado por 
Covarr. dice que es nombre Arábigo , Cala- 
paq, de donde fe formó Galápago, fuavizan- 
do la pronunciación. Lat. Tefimo , inis. Fr: 
L. de G ran . Symb. part.i.cap. 14. §.3. Si 
acierta á tomar una tortuga o galápago, fúbe- 
Jo mui alto en las uñas, y  déxalo caer fobre: 
alguna piedra. Hvert. Plin. lib.9-cap.11. Air 

' gunos Autores modernos eferiben fer la car-: 
ne de los galápagos provechofo alimento para; 
los héticos.

G alapago. Se llama también una pieza de man 
dera,en que entra la reja del arado. Lat.Ara^

: tri te finio,
G alapago. Llaman los Cirujanos una venda1 

de lienzo,hendida por los dos lados,fin llegad 
a la parte de enmedio, con que viene á íor-j 
mar quatro ramales. Lat. Quadripartita fa ft  

¿via^velvitta. Frag. Cirug. lib.3, cap.3. Las 
quales excufamos también, ufando la venda 
que dicen Galápago, que tiene quatro cabos, 
hendida á la larga de una parte y  otra. 

G alapago. Llaman los Albañiles á una pieza 
de madera que tiene la fuperficie convexa, 
con Ja qual fe hacen las bovedillas de hyeífo. 
Lat. Tefiudo fabrilis.

G alapago. En la Albeitería fe llama cierra en­
fermedad que padecen las beftias en los pies 
y  manos, en la parce de adelante del cafco, 
de que participa la carne. Arred. Albeir. cap.; 
85. Lat. Te fiado. Tumor mbefii&rum pedibuu 

G alapago. Llaman los Arcabuceros una preñ­
ía muí fuerte de hierro , en la qual meten el 
cañón, para que eíté firme para poder barre­
narle. Lar. Pralum tefiudinatum. Espin. Art. 
BalkíL lib .i. cap.?. Teniendo el cañón fir­
me en una prenla de hierro, que llaman Ga-; 
lápago.

Galapago. EnlaNáutica es unmoton chato 
por un lado, el qual fe clava en las velas ma­
yores para paliar los apagapenóles. Vocab. 
Marit.de Sev. Lat, In malo lignea tefiudo. 

Galapago. Se toma también por la contextura1 
de los efeudos de muchos Soldados juntos,; 
que formando uno como tejado, les defen­
día de las piedras, lanzas y  otras armas arro­

ja-.
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jadìzas.; Traite cita vos en cite féntido Co^

 ̂ yatr. en fu. The foro. Lat, Tefiudo,
Galápago. Mctaphoriamicnte íe llama al .que 

es bellaco , difsmudado , y  càuto. Lar. Homo 
,,’vsrftitíis ,cat¿idus, A lfar, part.i. Itb. i . cap.2., 
.Haga conchas €Í galápago y lomos de pacien­
cia: cierre los oídos y  la boca quien abriere 
/la rienda de. tos vicios. Gong. Decim. buri, 
que empieza : Yá de las licitas Reales. 

Galápago /tempre fuifie, 
y galápago Jeras,

Tener mas conchas que un galápago* Phrafe 
con que fe le nota a alguno de di isimulado, 
y  demaíiadametire càuto, Lat. Gatíiditateh 
ají utin art eque poli ère*

GALAPO, f. ni. Terni, de Cabefheròs. Es úna 
pieza de madèra cfphcrica , con unos canales,, 
donde fe ponen los hilos ó cordeles , que fe 
han de torcer en uno, de que relultan los 
cordeles , ò maromas guueílas. Parece que 

. quilicron los de cite arte decir Galápago. 
Lat, Lig n en m injlru m en tu m canal ¿bus caoatum 

. ad rudeatcs t expido i, cantor quendofque.

..GALARDON- f.m. El premio , rccompenfa 6 
retribución de los méritos, íérvicios y  bene- 
hcios. Rluteau en fu Diccionario Portugués 
Tente que cita voz fe deriva del Francés 

... Querdón , que antiguamente fe decia Guerre- 
don-, eíto es don ò premio de guerra. Lat. Rc- 

.. numeratto. Pramium  ̂ ti. Merca. Fr. L, de 
G ran . Trat. de la Orac.part, 1. Sábado en la 

. .. noche. El prèmio de la virtud ferá el míímo 
que dip la virtud, y  fe prometió à sí por ga­
lardón de ella. G ong. Rom. Amor. 10.

Dean pdxaro , qué f irmezat 
. . qué efparanza de un rapaz,, 

qué galardón de' un definido f 
; . de un tyrano, qué piedad?
.GALARD O N AD CR. f. m. Él que premia las 
,... buenas obras y  férvidos que fe le hacen. 

h^t.Remunerator.Vk .U .de GRAN.Symb.part. 
2, cap,5. ConfielTa nueftraReligión íerDios 
infinitamente bueno , fabio, pone tofo, miíe- 

. ricordiofo, amigo , y  galardonado)' de los 
buenos , y  j útilísimo caítígadór de los ma- 

, los.
; GALARDONAR, v. a. Premiar ò remunerar 

el fervido hecho por alguno. Sale dcl'nom- 
bre Galardón. Lat. Remunerare. Retribitere. 
F ulr.Juzg. lib.q tit .i.I .i.  Somos temidos de 

... galardonar á los que nos íítvem Z a r at.Pocm, 
de la Cruz, lib.i 1. Oct.tfS.

Tanto Dios d los jtifios galardona,
Que envió el Sola fervirle de coróna.. 

GALARDONADO, DA, part. paíf. del verbo 
Galardonar. Lo afsi prometido ò remunera­
do, Lar. Remuneratus. Mercede vel grami o 
campenfatus. Fr.L. de GRAN.Trat.de la Orac. 
Sabado en la n o c h e , O  trabajos bien­
aventurados ! O íérvicios bien galardona- 
dos\

G Á L A R IN , ò GALLARIN, f. m. Modo de 
contar , procediendo por progrefsion dupla, 

; doblando fiempre- el número antecedente, 
. ópqr progrefsion tripla, ò quàdrupla, tripli­
cando , ¿..quadruplicando el.mimerò antece-.
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dente., en la forma que fe dice vulgarmente.

_ tic la cuenta de. los clavos de las herradúras' 
'del caballo , de los granos de trigo en las 

cafas-del juego del axedrez. Lar. Numeré an­
tecede nt i s per fiibfeqiientem düplkatio. Pint.’ 
Dial. i . cap „18. Quien por amor de Dios die­
re uño, 'recibirá ciento, y mas la vida ererna,; 
como lo dice la mifrna Verdad Chriito nucí- 
tro Redentor : quien vió nunca taiufiírar ni 
tal gallaríní C erv. Quix. tora. 2. cap. 66. Y  
.afsi me han latido al gallarín mis prefinido- 
. nes , pues debiera peníar que al poderofo 
■ grandor del caballo del de- la blanca Luna, 
no podía rcíiífir la flaqueza de Rocinante.' 

GALAVARDO i: m. El hombre alto, deíVaido; 
ydexado , inútil par* el trabajo. Trahe ella 
voz Covarr. en fu Thcforo , y  dice es toma­
do del Tofcano Gailaurons , que íigniflea el 
zángano ú Mofcardón. Lat. Langtudus. Lsf- 
fiits. Piger,

GALAXIA, f. f. La via ladea en el Cielo, que 
, nueitro vulgar llama camino de Santiago. Es 

voz puramente Latina, y  le pronuaqa la a* 
como es. Lat. Via laftea.Ácost. HUI. índ.Ub. 
1. cap.2. .Que como la Galaxia ó via láctea 
dicen los Philofophos que refulta de fer par- 

, tes del Cielo mas denlas y  opacas. 
GALBANA, f. f. Cierta cípcde de legumbre, 

que es el guiíánte pequeño. Trahé ella voz 
Ncbrixa en iu Vocabulario. Lat. Cícera, a. 

G albana. Se llama en eítiio Familiar la pereza,
- floxedád ii deígána que uno tiene de hacer 

alguna cofa. Lat. Lafsitudo. Languor. Pigri- 
tia,

GALBANERO, RA, adj, Pérezofo, ficxo3Uc!- 
gazán y dexado. Es formado del nombre Gal-, 
bána y mui ufado en eítiio familiar. Lat. De- 
J¡ dio fus, Ignavas, Piger,

G ALBA NO. f, 111. Efpecic de goma blanca, 
... untnofa, amarga al güito y  deíagrádable al 

olfato , que fe laca por incííion de una planta 
que nace en Syriá, y  tiene el míímo nombre. 
Es tomado del Latino Galbanump. Frac ande 

. T ass. año 1680.f.iS.Cada iibradc/qí/kmo no 
pueda paílár de diez y  ocho reales. L ag. 
Diofc.líb. j . cap.9r. Tiene efpccial vituíd 

, de refolver y  molificar el galbana. 
’ GALDRE. f. m. Efpecic decapóte íémejanta a 

los que llaman capotillos Andaluces , o Va­
lencianos. Trahe cita voz Covarr. en íu 
Thcforo , y  dice que fe llamó afsi, por ha­
berle introducido en Eípaña los Franco fes 
que vinieron de la Provincia de Geldres ó 
Gueldrcs en la baxa Alemania. Lat. S aguí ti m 
góldrenfe.

GALDRÉClLLO. f. m. Dimín. Galdrc pe­
queño. Lat.Fdrmtm fagulum, C astell. Eleg.
f.845, _

Un galdrecilio de color morado,
Las guarniciones de color de cielo,
Con cryfialinas perlas efiampado. 

GALDROPÉ. f. m. Voz' Náutica. Es un cabo 
que entra en la canal del terne , y con me­
dia vuelta en ella fe ata á los collados de la 
N ao, para que el lente juegue mejor. Vo- 
cab. Marit.de Sev. Lat. Funis tuuticm, \
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GALDRUFA. f. F. Lo miímo que P eón> cotí 
que juegan ios muchachos. Es voz ufad^en 
Aragón,

GALEA, f. f. L o  mifmo que Galera. Es voz an- 
tiqúada. C h kon . pelR. D: Jl an el II. cap, 
j i6„ Que envíafié las Naos á Vizcaya y  fe vi- 
niefle a Sevilla con Jas Galeas.

Galla. En la Gemianía fignifica Carréta. Juan 
; Hidalgo en Fu Vocabulario. Lar. Artera, &. 

.GALEAZA- F. f. Embarcación, la mayor de las 
qué ufan de remos y velas. Suele tener vein­
te cañones, y  la popa es capaz de muchos 
fiiíiléros. L leva tres máftiles, el Arrimón, el 
Macftuo y  el Trinquete, tiendo afsi que las 
galeras ordinarias carecen del Artimón.Tofc; 
tom.8. pl.240. Lar. Majar Triremts, V aler,, 
pe las H ist . lib.4. cap.5. Un dia pallaron las 

' '  Galeazas de los Venecianos, no efrando allí 
las galeas de Caftilla.

GALEO- F. m. Efpecíe de pefeado llamado mas 
comunmente Eípáda. Lat. Galeas vel Gladias. 
HüERT.Plin. lib.9xap.15. Al pefeado llama- 

" do de los Latinos Gladius, que fignifica Cu­
chillo, llamaron los Griegos Xíphias óXi- 
phos....A ellos mifmos llaman por otro nom­
bre Gáleos.

GALEON, f.m . Eaxél grande de alto bordo, 
que no fe mueve fino con velas , y  viento.

‘ Haí unos de guerra, y otros de carga. Lat. 
Grande navtgimn. Espm. Efcud.Rei.a. Defc., 
é. Tuve modo de pallar á Italia en férvido 
del Duque de Medina Sidonia, que en un^a- 
ieón Airagozés enviaba mucha parte de fus; 
criados a Milán.

¡Galeones. Llaman los navios deftinados en 
Efpaña para el comercio, y  viages del Peni: 
y  Ion unos baxeles grandes, de carga. Lat. 
Navigia oneraria, vel ve ¿loria. Ov- Hift.Chii. 
lib.7. cap.1 3 . Habiendo llegado los Galeones 
de la plata, tralien la nueva cierta , que con­
firma todo lo dicho.

GALEONCILLO.f.m. Dim. El Galeón peque­
ño. Lat. Navigiolum, i. Inc. G a r c il . Hift, de 
la Flor, lib .i. cap.6. Alonfo Romo de Carde- 
ñofa.... iba por Capitán de un galeoncillo lla­
mado San Antón.

GALEOTA, f. f. Galera menor, que confia de 
diez y  feis ó veinte remos por banda, y  folo 
tm hombre en cada uno. Lleva dos árboles, 
y  algunos cánones pequeños. Lat. Minar tri- 
remis. Meno. Guerr. de Gran. lib.3. num. 1. 
Juntando coníigo nueve galeras y  una galeo­
ta del DLÍque de Florencia. Gong. RomXy- 
1ÍC.4. '

Según vuelan por el agua 
tres galeotas de Argél, 
un Aquilón Africana 
¡as engendró d todas tres.

G aleotas, Se llaman en la Náutica los palos 
que atravicían la boca de eícotilla ,y  á tre­
chos íc ponen en el hueco del Alxedréz, fo- 
bre las quales fe ponen los quarteles. Vocab. 
Marit. de Sey. Lat. Trabes náutica. 

GALEOTE, f. m. El que rema forzado en las 
galeras. Lat. Remex, igis, C erv.Quíx. tom.i . 
cap. 2 3. Efta es cadena de galeotes, gente for-
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Bada del Rey, que vá á las galeras. Espin. E ¿ 
cud. Relac.a. Defe. 8. Quitáronnos el trage 
de Efpanól, y  nos vinieron como niiferables-
galeotes.

GALERA. f. f. Embarcación de baxo bordo, 
qué vá á remo y  vela, donde tiene el Rey los 
cíclavos y  forzados* Suelen tener veinte y  
cinco ü treinta remos por banda , y  a cada 
uno cortefponde un banco con quatro u cin­
co reméros. Monta un cañón grande que 
llaman de cruxia, dos de mediana magnitud, 
y  otros dos pequeños. Covarr. le dá varias 
■ etymologías 3 pero la mas natural es haberle 

- tomado del í  tañan® Galea. Lat. Tvire mis. f i-  
guer. Plaz. univ. Dife. 101. La GaUra tuvo 
Varios nombres , conforme las órdenes dé 
remos que fe hallaron en ella.

G alera- Se llama también el carro grande de 
quatro ruedas, que tiran algunos pares de 
muías, para llevar mucha carga , y  regular­
mente vá por la parte de arriba cubierta de 
cañas en forma de bóveda, Lat. Vlaujlrum. 
P alom. Vid. de Pint. pl.494. Se volcó luga- 
léra en que iba Conchillos con otros amigos^

' y  entre ellos un Religiofo y  un Clérigo. 
G alera. Se llama también la Cafa donde la 

J uñida recoge y  encierra las mugeres efean- 
daiofas en pena de fus delitos. Lat. Meretriz 
cum carcer. Figuer. Plaz. univ. D ifc.ój. Para 
caftígo de fus muchas faltas, fe fundó poco. 
Lá, por traza del Doctor Chriílobal Perez de
Herrera.....cierto recogimiento con nombre

~ de Galeraj á que fe condenan las delinquen- 
tes y  vagabundas. ■

G alera. Llaman los Impréffóres una tabla de 
cerca de media vara de largo , y  como una 
tercia de ancho , guarnecidos los tres lados 
de unos liñónescon íu rebaxo , en que entra 
Otra rablita delgada , que llaman Volandera. 
Sirve para ir poniendo las lineas de letras 
que vá componiendo el Oñcial, y  formando 
con ellas la plana, y  facundo dcfpues la vo­
landera, fale fobre ella todo el molde junto 
para llevarle á echar en la prenfa. Lat. Ta­
bula íypógrapkica. F iguer. Plaz. univ. Dife. 
n i .  Üompueíto el renglón, fe pone en otro 
inítrumento de madera con unos perfiles en 
forma de paredes,mas baxas que la letra, por 
cabeza y  lados lelamente , que fe llama Ga~ 
lera.

G alera. En los Hofpitales fe llama una fila de 
camas , que fuelenponer á lo largo en medio 
de las falas, quando hai muchos enfermos, 
que comunmente fe llama cruxia-. Lat. Gra- 
baiorum feries in medio eondavi Nojccomij, 

¡Gallras. E11 plural la pena de remar, a que 
fale condenado el delinqüente : y  afsi fe di­
ce , Echar á galeras , condenar á galeras, &c. 
Lat. Psna ad triremes. A lfar, part.2. lib. 3. 
cap.7. Confirmaron la.fentencia s-con que los 
azotes fuellen vergüenza pública, y  hsgale­
ras por feis años.

Azotes, y  galeras. Phrafe con que fe dá á enten­
der la repetición con qué fe cxecuta alguna 
cofa, fin variar en ella por mucho; tiempo: y  

■ afsi . fe dice , que come azotes y  galeras el
que
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que por muchos dias continuados Come una 
'miímacoía. Lat. Sors tadttn vtl fortuna»

Eílár en galeras. Además del íentido retío, es 
phrafé con que fe pondera la delTazón, dU- 
güilo y  trabajo con que le ella en alguna 
parte* Lat. Máximo labore ofjirit vd longo tá­
cito laborare,

GALERERO. f. m. El que gobiérnalas muías, 
que lLevan la galera: y  también el que es due­
ño de ella. Lat. Plauflrarhls,i¡, Palom, Vid, 
de Pint. pl.^94. Un Galeréro foftenabalas mu-, 
las, otro locaba la gente de la galera.

GALERIA, f. f. La pieza larga y  efpadoía, 
adornada de muchas ventanas, ó foftenida 
de colanas ó pilares , que hai en los Palacios,1 
b Caías magníficas,para tomar el Sol, ü otras 
diveríiones. La etymología de ella voz es 
mui natural le tomafle del Francés antiguo 
Galer, que valia Holgar. Lat. Saperias ambu- 
lacrum fmeftratum. G erv. Quix.tom.2.cap.8, 
No debían de fer fino galerías, ó corredores» 
ó lonjas, ó como las llaman, de ricos y  Rea-, 
les Palacios. Peluc. Argén, part. 2, lib. 1. 
cap.4. Decretóle, que la íiguiente aurora le 
conduxefle Gelanór,no por el común clauftrq 
del Real Palacio, lino por una galería..

Galería. En la fortificación es un corredor en¡ 
arco, formado fobre fagina, y  tierra, con que 
fe ciega el foífo, para llegar defde los ataques 
á la brecha, armándole bien de ramos, tier-, 
r a , y  pieles; que rehílan el fuego de la Pía-; 
za. Cafan. Forttf. pl. 199. Lat. Plateas. Ba- 
ren, Guerr. deíland. pl.3 Comenzaroná

. llenarle y  avanzarle con los reparos, por uno
. y  otro lado, que dexando un angoílo efpacio 

en medio, fe llaman Galerías.
‘Galería. Cierta machina militar, que fe ufaba 

en lo antiguo , y  era un género de cubierto 
de tablas aforradas en píeles, para arrímarfc 
los minadores á la muralla. Lat. Militum ta- 
bulatuin tegmen. Saav. Coron. Got. tom. r. 
año 674. Sobre ruedas fecrétas fe movían 
unas galerías largas de madera, cubiertas de 
cueros y  betunes, que refiftiefi.cn á las pie­
dras , y al fuego.

G alería. Vale también el andén de la galéra, 
que ¡laman cruxía. Lat. Agea,ea.

GALEK1STA. f.m. El Soldado de guarnición 
de la Galera, ó el que cuida , y  tiene á fu car­
go la provifion de ellas. Lat. Trircmium Mfa 
les, vd car atar.

■ GALERITA, f. f. Llaman en algunas partes a 
la Cogujada,ó Totovía, y  es fu proprio nom­
bre Latino.

GALERNO, f. m. Viento entre Oriente , y  
Cierzo, llamado en el Océano Nordefte, y  en 
el Mediterráneo Greco , ó Gregal, Lat. Ca-¡ 
das.

■ GALFARRO, f. m. El hombre odofo enemigo 
del trabajo , que fe mantiene de lo que hur­
ta , y  agarra, de cuyo verbo parece que fe 
formó. Suele líamarfe también Galfarrón. 
LauRáptor. GraJJator. Pie. JusT.f.240. Entre 
E (Iridiantes, galfarros, barberos , mefoneros, 
bigórnios, pifaverdes, moílré mi entono, fin 
poder alguno medir conmigo lanzas igua- 

TomMfo
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Voi medrefo, que me dicen 
que efia tiene un galfar rón.

G alfarros. Se fueien llamarlos Infimos Mi- 
niftros de JuíVtcia: como los Alguaciles. Tra- 
helo Covarr. en fu Theforo. Lat. Safe lies, tis. 

GALGA, f  m. La hembra del galgo. Lat. Ca- 
nis galilea.

.Galga. Piedra grande, que arrojada defde lo 
alto baxa rodando violentamente , y  lákan- 

■ do á femejanza de los perros de elle nombre, 
que por lugares elcabroíos corren á íákos. 
Lat. Revoluta»» Jascutn faltibus rusns. M a-. 
Rían, Hiít.Efp.lib. 15.cap. 7.7. Donde con gal- 

■■ gas, y  cubas llenas de piedras , que dexaban 
rodar fobre los Navarros, ios maltrataron. 

G alga. Se llama también la piedra del molino 
de azéite, que empinada , y arrimada á una 
viga mude la azeitúna, llevada de la mi fina 
Viga que dá vueltas, Lat. Trapes, tis. Mola 
olearia.

G alga. Es también una enfermedad, eípecie 
de fama de mala calidad , que fale ñeqiiente- 
mentc en eipeíctiezo. Díxoíé afsí por analo­
gía á la que dá á los galgos en el mifino lu­
gar, por ludir allí el collar con que fueien ef- 
tár arados» Trábelo Covatr. eñ fu Theforo. 
Lat. Pfora, a,

G alga. En la Náutica es la ayuda que fe le d i 
al ancla, que eítá en tierra , con unas cibi­
cas, amarrando Í ellas unos cabos , y á la cruz 
del ancla, para que no garre, ó cargue el Na­
vio. Vocab. Marit. de Sev- hAt, Anchor ale ful- 
crum.

. La galga de Lucas. Exprefsían con que analo- 
■- gicamente fe le nota á alguno de que cá lo 

que interna , ó executa, cede al mejor tiem­
po , y  lo dexa fin motivo. Lat. Leporem infe­
stando dormiré»

L a muger, y  la galga en la manga. Refr. que 
explicaque en la muger es gracia el l’er del­
gada , y  adamada , por analogía á la galga.; 
Otros quieren que denote el cuidado coa 
que debe fer guardada. Lat.

Ftsmina Jtt gracilis, gradlis Jlt prompta Ly- 
cifca

Qabd eelet, &  velox, atraque cara tibí. 
GALGO, f. m. Eípecie de perro de fuma lige­

reza. Tiene la cabeza pequeña, el hocico 
agudo, las orejas mui delgadas , el cuerpo y 
cuello largo, los ojos grandes , el pecho an­
cho y  robuílo , Jas piernas altas , vello las y  
enxutas, las coftillas íítuadas un poco al tra­
vés, y  que van en diminución al vientre, y la 
cola larga y delgada. Diófeles eíte nombre, 
porque los primeros fe criaron en Francia,lla­
mada por otro nombre Galia. Lat. Canis gal­
ileas. Fr. L.de Gran. Symb. part. 1. cap. 14. 
§. 3. Hai galgos no menos hermofos y  lige­
ros , que figuen las liebres. HuERT.Plin. hb. 
íí.cap.55. Quandoflas liebres) huyen de los 
galgos, procuran las fendas tieflas,y las partes 
por donde hai agudas guijas y  piedras, por­
que a!Ü los galgos fueien defollarfe los pies. 

jEl que nos vendió el galgo. Phrafe con que íe 
fignifica eílár mui bien conocida la perdona, 

B por
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. por alguna cofa  que lía hecho mala > y  le hatí 
¿c;gido en ella, Lat. J m  fatis notas nobis eJL 
QuíVt Cuent. La viuda, y ti $tte nos vendió el 
galgo, digo el bien hadado del novio , fe die­
ron íendos remoquetes- fie- Jusr- £ 1 24. De 
ía regla dicha exceptúo los ojos de mi ami­
go el oximel el fobrino del hermano del Cu­
ra el que nos -vendió el galgo.

ÜSfo je alcanzarán jd/got. Exprefsion con que fe 
pondera la ligereza, ó celeridad con que al- 

. guno camina, 6 fe parte,y la dificultad de fe-, 
guille ó alcanzarle. Y paila en lo moral a 
íignificar la diftaacia de algún parenteícoo 
Lat. Valde difsité abes. Aliqaid prateWqlare. 

GALGUEñO, HA. adj. Lo que roca ó tiene fe­
mé janza al galgo, Trahe efta voz Covarr. en

■ la palabra G algo. Lat. Gradientes. 
CALGÜLO. f.m. Ave nocturna del tamaño de

la tórtola, de color amarillo, que habita cer­
ca del mar y  en las riberas de los ríos. Tie­
ne la propriedad ó virtud de que fi algún 

, enfermo de ictericia la mira' con atención, y  
ella fixa los ojos en él, Je dá falud con fu vil­
la, quedando ella muerta. Es voz Latina Gal*

■ gulas * Fvn. Hift. nat. lib.i. cap.39. El Galga- 
lo, como dice Ariftoteles, fe cria en elPelo-

, pondo. Huert. Plin. lib.io. cap. 2 5. Al G ál­
gido...._por fer ave poco conocida le dán dife­
rentes nombres entre diferentes Autores. 

¡GALIBO. (Gálibo) f.m. Tctm. Náutico. Es una 
. plantilla ó forma para repartir en ella la cuen-; 

tade qualquiera embarcación que fe fabrica.- 
¡Voeab. Marit. de Sev. Lat. Tabulé in qua na* 

.vitan raitones refinmfur.
-GALICO. Veafe Bubas.
¡GALIO, f.m. Planta que produce un ramiltó'

.' derecho, y  encima dél una fior amarilla, efi* 
pella, fútil y  mui olorofa. Nace por las lagu­
nas, y  es mui parecida en tallo y  hojas á la 
hierba llamada Amor de hortelano. Lar. Ga- 
liiiw, ij. L ag. Dioíc. lib.4. cap. 97. Mézclale 

. el Galio con ceroto rolado, y  afioleale halla 
que le torna blanco.

jGAHOPSÍS. f.f. Planta mui femejante á la or- 
-' tiga. Tiene las hojas mas Ufas, y  de olor mui 

grave,ÍI fe friegan entre los dedos. Sus ñores 
ion menuditas y  de color purpúreo. Lláma­
le también Ortiga muerta. Lat. Vélica hurs,

- fea mortua. LAG.DÍofc. lib.4. cap.96. LaGa- 
liopjis es una planta toda femejante á la orti­
ga, en fus tallos y hojas.

GALLADURA, f. f. Aquella gota ó pinta co­
mo de fangre, menor que una lenteja, que fe 
halla en la híema del huevo puefio por la 
gallina á quien ha tomado el gallo, y  fin ella 
el huevo es infecundo. Lat. Ovi parsJperma- 
tita.

GALLARDA, f. f. Una efpecie de danza , y  
tañido de la efcucla Elpañola, afsi llamada 
por ler mui airóla. Lat. Elegant tripudium. 
Cae». Com. El Maeftro de danzar. Jorn.z.

Y  afsi fon los cinco pajfos 
los que doi, y los que pierdo, 
por la Gallarda empezando.

■ GALLARDAMENTE. adv.de modo. Bizarra- 
inente,con gallardía, defenfado y  perfección.

to GAL
Lat, Speemh Elegantes Lop , Bhílom. £8 r. Y, 
afsi ninguno de toda edád debe bachillerear;' 
tanto,que le parezca que fi Garrilaib; naciera 
en ella, no xdíi:& gallardamente de los aumen­
tos de nueftra Lengua. Peluc. Argen.part.s. 
lib.4. cap, ro. Los amenazaba cmelilsima 
fetvidumbre, y  la muerte, fi no exercian fu

■ oficio gallardamente.
GALLARDEAR, \\ a. Oílentar la bizarría , y  

el defembarazo en hacer algunas cofas, Lat. 
Eleganttam ojlentare, demonjírare, N avarret. 
Conferv. Difc.zS. Campeara el ytreyimien- 

, to, gallardeara la violencia. Val vero. Vid.de 
: Chrift. lib.i. cap.i . Quando fe inclinó á vi­
vir en la Región del tiempo, clima de las 
obfeuridades y  nublados,jpt/Lrdeá mas la Om-

■ nipotencia de fu luz.
GALLARDETE, f.m. Cierto género de ban- 
-: derilla partida, que femé ja á la cola de la go­

londrina, y  fe pone en lo alto de los máltiles
■ 'del navio ó embarcación, ó en otra parte,pa-
■ ra adorno , ó par-a demonílracion de algún 
- ¡regocijo. Derivafe del Francés Guillará, que

fignifica Alegría. Lat. Apluftre> is. Squs,Hiít. 
fie Nuev,Eíp. lib. 5. cap.20. Difponicndo lo 
mejor que pudo el adorno de las banderas, 
flámulas ^gallardetes. L op. Circ. £79.

Qud fuele el mar con efquadrén de naves, 
Cubierto de pintados gallardetes. 

G ALLARDIA, f.f. .Bizarría, defenfado,y buen 
áire, eípeciaímente en el manejo del cuerpo. 
Lat. Elegantia. Speciofitas. C erv . Qutx. tom. 1. 
cap.LÚ. Verdad es que h. gallardía del cuer­
po fu tía  las demás faltas. GoNG.Rom.var .9. 

Hablándola con hs ojos, 
pifando de gallardía.

G allardía. Vale también esfuerzo, y  arreflo
■ en executar las acciones,y acometer las em- 

prelfas. Lat. Strenuitas. Fuenm. S. P io V .fi 
49. Peto á la peltre cayeron de aquellaga­
llardía fus corazones. C olmen. Hiit. de fie- 
;gob. cap,3. §.1, Y íáUendo cüi\ gallardía al­
gunas elquadras, mataron muchos Romanos.

-G allardía. Significa también liberalidad y 
deíínterés en lo que fe execura. Lar. Magna- 
nimitas. Genere-fitas. Z ab al* L ia  de fie ti. parí. 
1. cap.4. Dar es fiempre, ó piedad, ó.gallar­
día.

■ Gallardía. Analógicamente vale grandeza en 
el diícurru*, ó en otra efpecie perteneciente 
-al ánimo, Lat. Specioftas. Acamen. 

GALLARD 1SSTMAMENTE. adv. fuperfi Per- 
fectiisimamenre , con grandísima bizarría, 
ánimo y  valor. Lat. Vaide venujlé, vel decore.

’’ M¿ig n ¡ficen t ifs i me. E s p 1 n . E í c u d. R el a c. 1 .Defe. 
15. El mozo £aé gallardifs i mámente, teniendo- 
todos los ojos puedas en él, 

GALLARDISIM O , MA. adj. fuperl. Mui ga­
llardo. Lat. Val dé fpeciofus. EspiN.EÍcud. Re- 
lac. 2. Defe,5. Andaba entonces en Sevilla un 
gran Príncipe degaliardífshna talle,y amiguíf- 

- limo de hacer bien. C erv. Viag. cap.4.
Que vi ene un gallar difsimo Poeta. 

■ GALLARDO, DA. adj. bizarro , liberal ■, def- 
embarazado, abofo y  galán. Viene del.Fran­
cés GailUrdjque fignifica bien díípuello y  vs-

. . lien-'
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. líente. Lat. Spedo fus. Vt ñuflas, C erv. Q uii, 
tom. i . cap. 13. Había fido de roí tro he mi o -

■ ib j y di fp o fi a  on g a Uarda, Estuw. Efcueb Re- 
liic.2. Deíc.3. Pero a quien no engañará un 
roílrc hennoío, y un talle gallardo'

G allardo, A n a lo g tea ni e n e e, va 1 e grande 6 ef- 
pecial en alguna coía perteneciente al ánimo: 
y  afsi fe dice Gallardo penfamiento, Gallar­
io  Poèta. Lat. Eximias. Siugularis. C ie-nf. 
Vid. doS.Botj. lib.d. cap.7. %.i, Gallarda ex­
plicación del efpínui de Borja, Tacada de fu 
lengua, que no conoció al hypérbole, ni aun 
en ia pilan tafia. G ong. Son. Amo r 30.

No enfrene tu gallardo penfamiento 
Del anitmfo joven malogrado 
El loco fin .......... ..................

Gallardo. Vale también deíinterciado ,.y IU 
berál. Lat. Magnificas. Liberéis.

Gallardo,  Significa también animofo, valien­
te y  arreftado. Lat.Strawus. A«Ai.x\Bab.HíÍL 
Poñtif. tom,4.Vid.de Clem.VIll.cap.54. Lle­
vaba mas, quatrocientos caballos , gente ga-¡ 
llarda y  eícogida.

GALLARETA, f.f. Una efpecie de ave Teme- 
jan te á nueftras Anades. Lat- Parvas Anas. 
A cost. HÍÍhInd.Iib.7. cap.7. Y aTsiniifmo de 
Patos, Gallaretas, Corvejones , y otros diver- 
Tos géneros de aves marinas. Herr. Elift.Ind.- 
Decad.4.lib.io.cap. 1 r. Tórtolas, ánTares, 
ánades y gdlarétas.

GALLARUZA, T. f. Vellido de gente Monta- 
liefa, con capirote pegado à él,para defender 
la cabeza del viento y  el agua. Lat. Lacerna 
cum cupido. Pie. Just. f.34. Yo m olirai ¿.co­
mo Ibi picara dcfde Iabinicio,como dicen los 
de las gallaruzas.

Gente de gallar ¡ha. Vale lo mifmo qne gente 
niltica. Lat. Gens rujiiea.

GALLEAR, v-a. Tomar el galio à las galli­
nas;

G allear. Por aluílon ts querer fobrefalír en­
tre otros hablando , ó excediendo en qual- 
quier género de cofas. Lat. Inter rateros fe  
tjftrre. Alijs dominan. A lfar, part. 1. Jib. 1. 
cap. 3. Ved h un mozo como y o , que yá.ya- 
lie aba, fuera julio con tan honradas partes el- 
timarle en algo.

G ALLEA D O ,D A . part. paíT. del verbo Ga­
llear. Se dice de los huevos de gallina que 
ha tomado el gallo. Lat. Gallofkenndatum.

GALLEGA, f, f. Planta que produce las hojas 
feinejantes à las de la lenteja , aunque algo 
mas largas, el tallo alto de un palmo , la flor 
bermeja,y la raíz pequeña, Nace en lugares 
húmedos y no cultivados. Llámafe mas co­
munmente Ruda de cabras. Lat. Ruta capra­
ria- Lag- Diofc.lib.4. cap.142. El Rucho pot­
ei Glàuco entiende aquella planta vulgar que 
Te dice Gallèga, y Ruta captarla.

GALLEGADA.f.f Multitud de Gallegos,ó tro­
pa de ellos, efpeciahnente quando paffan a 
Callida à la liega, ù otros miníftérios, ò vuel­
ven à Tu tierra. Lat, Gdlaieorum turma.

G allegada. Acción executada Tcgun el modo 
de proceder, ó alguna propriedad de los ga­
llegos; Lat. Ad modttm Gallai corniti adito.

Tom.lV.

G A L
G A L L E G O ,G A . adj. Cofa perteneciente A
* Galicia: como Tocino gallego, Gente galle­

ga. Lar. Gdldcus,#, um.
G allego. Se llama en Caílilía el viento Cauro, 

porque viene de la parte de Galicia. Lat. Ce-; 
« w,E r. L. de LEON,Gbr.Poet. f.15.

El 4ia fe ennegrecet 
Sopla el gallego infarto.

GALLETA, f.f. Un género de cántaro de co­
bre pequeño y  manual, con un cano torcido 
para echar el liqúór que contiene, de que 
Ilición ufar algunas Religiones en el Refecto­
rio para echar el vino. Lat. Galena ni. Galeota. 

GALL1 CIÑIO-Lm. Ei tiempo de media no­
che en que cantan los gallos. Es tomado dej' 
Latino Gdlidnitm. Burg. Rim. S0n.45.

Tomé la pluma Pabia d  galiicínio,
Pajfada U iniempefia nocturnancia,
T ■ fío para bujcar Pueblos en Pranda;

GALLILLO, f. m. Cierta carn oficiad á modo 
de lengüecilia, que eílá pendiente del pala­
dar fobre la raíz de la lengua. Sirve para de­
tener la humedad que cae del celebro, y  de 
tapar la vía-de la áfpcra arteria , para que no 
entre por ella aire, polvo, tierra , ú otra co­
la dañóla. Llámale también Campanilla , y  
los Médicos y Cirujanos le llaman comun­
mente con el nombre Latino Epjglotis. Fr.L. 
de Gran. Symb. part.i. cap.2 6 .^.4 . Y  tocan­
do en el gallillo ó campanilla que tenemos a 
la entrada dé¡, fe forma la voz.

GALLINA, f.f. Ave doméítica y  conocida,que 
tiene ere lia y barbas como el galio: y fu car­
ne es mui lubftandofa y  regalada. LatXfkild, 
na, £. Fr. -L. de Gran. Symb. part.i. cap.la. 
Elle amót íé yé dato en una gallina que'cria. 
Hue-rt, Plin. Jib. 10. cap. 21. Hanfc villo al­
gunos galios, que muriendo acafo las galli­
nas que criaban , han hecho olido de ma­
dres.

G alitna. Por analogía fe llama al que es 
cobarde , pufílánimc y  tímido. Dixofe ai ti 
aludiendo á la cobardía que tiene día ave. 
Lat. T imidus. Iners. Inc. G arcía, parr.i.Iib.
9. cap.23. Haí entre los Indios el mifmo re­
frán que los Efpañoles tienen,de llamar á un 
hombre gallina para notarle de cobarde.;- 
lBvrg. Gatom. Syiv.3.

Pues como agora con defdén ingrato 
Teneis temor de un maulladár gallina,
Vdiente en la cocina,
Cobarde en la campana?.

G allina. Llaman en algunas Univerfidades, 
por correípondenda al que llaman el gallo, 
cí legando que fe léñala para él elogio del 
graduando. Lar. Secundas orator.

C aluña  armada. Efpecie de guifado que fe 
cxccuta aliando mui bien una gallina, y  en­
lardándola dcfpues con tocino y hiemas de 
huevos , polvoreándola con harina y  la). 
MacífRobert.f.22. Lat .Gallina ajfaincmfiataw

G allina ciega. Vea fe Chocha.
G allina ciega. Juego con que fe divierten y 

entretienen los muchachos: y  fe exécuta ven­
dando á uno de ellos los ojos, al qual los de­
más dan palmadas en las eípaldas, halla .que 
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coge á a lgun o: el qual fe pone en fu lugar y  
hacen lo raiüno con él. Lar. Puerorum ludus% 
¡a quo u}íus z>e litis qcuüs alteros qu^ritat. Ar~ 
rE.iG.Rim. f.p  5.

Dexadm? jugar un rato 
d tanta gallina ciega.

Gallina de rio ,. Ave pequeña > de color cali 
negro, que anda regularmente en los para- 
ges que hai agua. Llámafe en algunas partes 
Gallineta, L a t. Gallina flimialis.

Acoíhufe con las gallinas. Exprefsion > que fe 
dice del que fe acuella, ó guita de recogerfe 
mui temprano , por femejanza á lo que exe- 
cutan citas aves. Lat. Ante noülttncubare. Gal­
linas cubando flequi. Sons* Cona. Un bobo 
hace ciento. Jorn.2.

Que yá yo fe  que Don Diego 
fe acuella con las gallinas.

Xlib ferá quando meen las gallinas. Exprefsion 
con que fe pondera la dificultad ,  ó fe explica 
la impofsibilidád de alguna co la , ó preten- 
íióti. Lat. Dum corvas albas inveniatur,

Efto no lo cogen las gallinas. Exprefsion con 
que fe zahiere, nota, ó advierte al que derra­
ma algún liquór , o fe le cae el dinero. Lat. 
Nes avfbtií titile Jic efl.

Jíolc comerán el pan las gallinas. Exprefsion. 
con que fe dignifica que alguno llegará tarde 
al para ge donde camina. Lat. Equidem fe rd 
adyentábit vel perveniet,

Al marido malo , cegallo con las gallinas de pac 
dei gallo. Reír, que enfeña á las mugeres, 
que tienen maridos de mala condición, que 
el modo de foílegarlos, no es reñir, fino pro­
curar férvidos con mas cuidado, y  regalarlos: 
lo que explica el que les den las gallinas que 
duermen junto al gallo , que fon fiempre las 
mas gordas. Lat.

Obfequijs fe  daré v'mm exterrima conjux 
En poten ir, telo muneris ira cadit.

Holgar gallinas, que el gallo eítá en vendimias, 
o que muerto es el gallo. Refr. que general­
mente advierte el daño que fuele o callóme 
la aufencia de qnaíquicr Superior, por la li­
bertad que entonces fe pueden tomar los fiib- 
ditos: y  particularmente habla de la falta que 
el marido hace en fu cafa. Lat.

Durn canis obdormit lepares latantnr inertes.
La gallina de mi vecina, mas huevos pone que 

lamia, ó mas gorda eftá que la mia. Refr- 
que reprehende á los envidiofos,que fiempre 
juzgan de mejor calidad lo que los otros poí- 
feen. Lat.

Fertilier fleges efl al tenis femper in arvis 
Vlcinumqut pecus grandius uber babet.

Lam uger,yla gallina, haita la cafa de la veci­
na , ó por andar fe pierden ahina. Refr. que 
reprehende á las mugeres poco recogidas, y  
amigas de andar, por los peligros, y  rieígos 
que pueden tener fuera de fu caía. Lat.

It pe di bus Gallina fluís, it Fcemina. Quare 
Perditur illa cito, perdí tur h<sc citiüs.

Mas vale pan con amor, que gallina con dolor. 
Refr. que enfeña , que «liando no hai paz, y  
cariño entre ios cafados , ü otro género de 
pe ríbnas, lirve de poco la riqueza, y  el regá-

12, GAL
lo ; como al contrario fe lleva bien la pobres 
.sa,. quando hai amor, y  paz. Lat.

pañis erit flemper, Ji Pax flt , ¿tildar amni 
Delitiai miflcet lis prava felle cibos.

N o es mucho que á quien te dá la gallina ente­
ra , tu dés una pierna de ella. Reff.que enfe­
ña , que á los que han fido cáufa de nueftra 
fortuna, debemos hacerlos participantes de 
ella. Lat,

Necflemper tu acceptpr sris,quandoque reponas: 
Jus babet ad parten;, qui bom tota dedit. 

CeRv. N0V.3. pl. U2. No es mucho que a quien 
te dala gallina entera, tu dés una pierna de 
ella.

Sobre un huevo pone la gallina. Refr. que enfe­
ña , que en qualquier materia hace mucho al 
cafo tener algún principio, aunque fea cor­
to , para adelantar en ella. Lat.

Principium flequitur quidquid conflurgit in 
auras.

Arbor ab exiguo flemine creflüt humo. 
CERv.Quix.tom.2. cap.ó. En fin, yo quiero 
faber lo que gano, poco ó mucho que fea, 
que flobre un huevo panela gallina.

Tan contenta vá una gallina con un pollo , co- 
„ mo otra con ocho. Refr. que enfeña el amor, 

y  cuidado de las madres con los hijos, al mo­
do de la gallina, que recoge debaxo de fus 
alas, y  cuida de un pollo fo io , como la que 
tiene muchos. Lat.

't/Equns amor natis, uni ceu plaribus ipfle.
Trille es la caía donde la gallina canta, y  el ga­

llo calla. Refr. que nota el que las mugeres 
manden en las cafas con fujedon ydefprecio 
del marido: lo que también explican con otro 
refrán , que dice : En cafa de Gonzalo mas 
puédela gallina que el gallo. Lat.

Dumgallina canit, gallas tacet, improbas ordo, 
Efl que foUdfmas,fl h&c vir, Ó" bic muiier. 

y  iva la gallina , y  viva con fu pepita. Reír, que 
enfeña , que aunque lea á colla de algunos 
achaques , fe debe confervar la vida. Lar.

Praponcnda rnalis efl vita opiata quibuflvis.
, C erv. Quix. tom. j. cap.5. Elfo no, marido 

mío (dixo Tereía) viva la gallina, aunque fea 
con fu  pepita: vivid vos, y  llévele el diablo 
quantos Gobiernos hai en el mundo. 

.GALLINAZA, f.f. El excremento ó dliercol 
, de las gallinas, del qual fe valen los Horte­

lanos para el beneficio de las huertas. Lat, 
Gallinarum flercus.

G allinaza. Ave que fe cria en las Indias Oc­
cidentales , mayor que una gallina y  menor . 
que un pavo- Es mui negra , y  íirvG de lint- 
piar las calles de las i inmundicias, que en 
ellas fe echan. Lat. Gallina Indica. Acost. 
BIft.lnd.lib.4.cap.37. Las que llaman Auras, 
y  otros las dicen Gallinazas, tengo para mi 
que fon de género de cuervos, Inc . G arcil . 
Coment. part.i. lib.8. cap. 19. Hai otras aves 
grandes negras, que lo s , Indios llaman Su- 
yunta , y  los Eípañoles Gallinaza. , 

GALLINERIA, f. f. El lugar ó puedo donde fe 
. venden las gallinas, Lat. Taberna gallinarum: 

locus ubi veneunt.
G allineri a . Se toma alguna vez por lo mifmp

que
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que'Gallinero. Herr. Agrie. Ilb. j.'caph id . 
,. Sea pues el lugar .para ia gallinería en un i li­

gar de la labranza , adonde lea lugar en x uto. 
-Gallinería. ■ Metafóricamente ie toma por 

cobardía , puíilantmidad , y talla de ánimo. 
Tomado de la que tiene la gallina que es co­
barde. Lar- Pajiíanimitas. 'Tan ¿ditas. 

GALLINERO. h m. ■ El que  ̂ compra gallinas 
para volver a venderlas. L a t. Ga iimarms.Kn- 
cop. lib.6. rit.ió. i.i .  Y que las,gallinas que 
los dichos nueltros gallineros llovieren me- 
nefter, que las compren , y les lean dadas en 
precios razonables.

G allinero . Se llama también el lugar ó cu­
bierto donde fe crian las gallinas, y fe reco­
gen a dormir. Lat. GalUnarium. T ejad .León

- Prodig. part. i. Apolog.ao. Algunas gallinas 
deípues de comer, fubieron 'á converiacion 
fobre unas bardas de fu gallinero. Sold.Pind. 
lib.2. Vio con mucho dolor de fus en­
trañas, que poco apoco falla, delgallinero, 
arr.iítrando una larga bayeta, un pequeíiue- 
lo bulto. \

G allinero. Se toma también por el ceño 6 
. celta donde van encerradas las gallinas que 

le llevan á vender. Lat. Corbis galibar ius. 
A cost. Hiít.lnd. lib-4. cap. 3.5. Llevando lii 
gallina 6 pollito , íobre la carga que llevan i  

■ las eípaldas, y  también las llevan fácilmente 
Tus gallineros, hechos de .paja u de palo. 

Alborotar el gallinero, L o  mifmo que Aíboro- 
, tar elPalomár. Veafe Alborotar. 
GALLINERO, RA. adj. que en la Volatería fe 

aplica a las aves de rapiña cebadas en las
- -gallinas. Lat. Galibar ius. V all. Cetrer. cap.

16. Hai algunos azores que quando los riiel- 
tan a la perdiz, la dexan,y le van a los luga­
res y fe ceban en las gallinas , y afsi fe hacen 
gallinéros.

GALLIN ETA. Veafe Gallina de rio. 
G A L L 1NOSO, SA. adj. Cobarde, ternerofo y; 

puíilánime; Es voz de poco ufo.Lat. Tímidas. 
Lop. Comed. El valiente Céfpedes. Jorn.z. 

Mas por vida del Cejar que J i ei humo 
Se me fube una vez, con los picados,
Belitres, gallinófos, que prefacio 
Q¿te ba de haber que contar por muchos anos, 

GALLIPAVO, f.m. Ave domé (tica que fe cria 
en-las Indias, procedida de la mezcla y  unión 
del pavo con la gallina. Es del tamaño de 
un capón , y tiene la pluma lácía y  larga co­
mo él. Sus huevos fon-al modo de los de ia 
perdiz, cubiertos de pintas negras. Es fu car­
ne mui regalada y  guítofa. Lat. Pavo Indicas.

: Illesc. Hilt.Pontif. lib.ó, cap.22. §. 2, Y  to­
mó ccníigo diez de aquellos Indios , quaren- 
ra papagayos,y algunos gallipavos,. 

G A L L 1PUENTE. f. m. Eípecie de puente fin 
barandas, que fe hace en las azéquias para 
comunicación de ios campos. Suele fer de 
cañas cubierto de cefpedes. Es voz ufada en 
Aragón. Lat. ApeHus ponticulus cxfpltitius. 

G ALLITO , f.m. ELmozalvito entonado , en­
amoradizo y  arrifeádo. Trahe cita voz Co- 
varia cu la palabra Gallo. Lat. Petulattfjuve- 
nis,

G A L'
G A LLO .f.m . Ei macho de lás gallinas, ave

- ; doméíiica , y mui conocida. Tiene barbas, y  
cv.eíta de una particular fubftanda, que no és 
carne, ternilla, ni callo : las orejas fon forma­
das de una membrana blanca : fas plumas del

■ cuello ion largas y delgadas , las quales le­
vanta y  eriza quando pelea; las de la cola- fon 
imtcho mas largas y  michas , las quales ar­
quea de fuerte , que cayendo hacia atrás for­
man un medio circulo. Tiene en los pies por 
la parte de adentro dos puntas , ó uñas como 
acicates, de los quales fe iirve para fus-pe­
leas ó luchas , y  fe llaman comunmente Gor- 
vejónes , ó Elpolónes. Es ave mui erguida y  
arrogante, y  anda con mucha gallardía, le­
vantando la cabeza y  cuello , y  mirando mu­
chas veces al Cielo. Es mui láíaz y  luxurio- 
fo , por cuyo motivo baila uñ gallo para mu-

- chas gallinas, y  no comiente, á otro que lle­
gue á ellas 5 antes lo deiiendé con reñida pe­
lea. Huye el vencido del vencedor, y  no oía 
cantar en fu preferida> antes avergonzado y  
corrido fe con fume y  íeca. Canta regular­
mente á la media noche , y  con mas tréqüen- 
cia al romper del Alva , anunciando la veni­
da del Sol. Es del Latino Gallas. Fr, L. ds 
G ran. Symb, part.i.cap. iq. El gallo anda 
ftempre bufeando algún grano para comer, 
y  quando lo halla llama con cierto reclamo 
á tus gallinas. Huert. Plin, iib. 10. cap. 21. 
El galio participa mucho de la virtud del Sol:

- y  afsi declara fu venida con alegría , y canto.
G allo. Se llama también cierto género de pez,

porque en el lomo tiene levantadas unas eli­
pirias al modo de crcíta de gallo. Lar .Pifas 
gallas.

G allo. Llaman en las Univerfidadcs al que ha­
ce la oración laudatoria del que fe ha de' Gra­
duar. Lat. Gallas in casta Univ¿;Jitaris.

A rroz, y  gallo muerto. Exprefsion con que fe. 
pondera ydá á entender, que hai alguna gran 
fundan de convite, ó banquete, por ahiiíon 
á los que fe hielen tener en las Aldeas, en que 
hiele fer elle el principal plato. Lat. Lautifil­
ma clapes paramar.

Correr gallos. Divertimiento de Carneftolen- 
das , que fe execuia ordinariamente enrer-

■ raudo un gallo, dexando fo i amente fuera la 
cabeza, y  pefcuezo, y vendándole á uno los 
ojos, parre defde alguna diftancia á buharle 
con la cfpáda en la mano , y  el lance confine 
en herirle,ó cortarle la cabeza con ella. Otros

: le corren continuamente halla que ie alcan­
zan , ó le caníán, hiriéndole del mifmo mo­
do. Lat. Galles iugulcwdis luden.

Correr galios acabaño. Juego de 'deílreza, al 
modo del que fe hace corriendo ganfos , y le 
diferencia en que algalio colgado de la cuer­
da fe le ha de cortar la cabeza con la cfpáda, 
corriendo el caballo. Lat, Gallis iugtüandis

' equo ludere.
Le vantav el gallo. Vale levantar la vo z, ó el 

grito defentonadamente : lo que fe lucle re­
prehender en el inferior.' .Lat. Vocem extolkre 
nimis. ...

’Muelas de gallo. Apodo , u exprefsion con qué
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fe nota al que no tiene muelas ó  dientes, o  
los tiene m ui malos, y deparados. Lat. Edeu- 
tuhi'f. Uncís dentibai notaius.

Ojio galio me cantata, ò le cantara» Exprcfsioñ 
conque fe explica, que debaxo de otra con­
dición contraria aloque fucede , ò en otro 
citado diftinto, fucedicra mejor fortuna- Lat. 
Aljter res fe  baberent, Alia fòrte fretererer. O v­
il i il. CJaií. lib-j.cap-j. Hai mui pocas Ciuda­
des en las Indias que la igualen en las galas y  
íuftre de fus habitadores, particularmente à 
las mugéres : pluguiefle à Dios no fuelle tan-, 
to , que otro galla le cantara*

Pata de gallo, Analogicamente vale enredo, ò 
trampa, con que engañofamente fe intenta 
obligar à otro à hacer alguna cofa : y  afsi fe 
dice j buena pata de gallo trahe V . md, Lat. 
Dolus, Tecbna,

Jetier mucho gallo. Vale tener fcberbia, ò va­
nidad, ò afeitar dominación, ò impèrio, Lat. 
Gateros dominar i. Saprà teteros fe  efferre,

¡Cada gallo, canta en fu muladar : y  otros aña­
den, y  el bueno en el luyo y  ajeno. Refr, con 
que íe nota al que fe vale, para lo que hace 
Ò lo que dice de la confianza , y  feguridád 
que dà el eftár en fu proprio País, por Ja ayu­
da que puede tener de fus parientes, amigos 
y conocidos. Y  lo que fe anade lignifica, que 
el que obra bien, en qualquier parte habla 
y  obra con defetnbarago y  feguridád, y  .eftá 
atendido aun de los extraños. Lat. Domi p»g- 
mus more galli t qui in fita cantai jlerquili- 
nio.

J:1 que folofe come fu gallo, folo enfília fu ca­
ballo. Refr. que enfeña, que el que no es 

artido en fus colas , ni ayuda à los demás,no 
alia quien le ayude ò le focorra, en lo que 

ha menefter. Lat.
Frufirà petit fochmtqui f it  franator (quo­

rum,
Qui fecium menfa denegai effe fibh 

Ji'ánfe los huéspedes, y  comeremos el gallo. Re. 
fr. 6 exprcfsioñ con que fe denota , que fe le 
dilata, ò difiere el caftígo que merece à al­
guno , por atención à los que eftán prelentes, 
halla que fe vayan. Lat.

Hofpite duniffo, nec pofi impunti abibis.
(Oyó el gallo cantar, y  no fupo en qué muladar. 

Refr, con que fe nota al que dá alguna noti­
cia , que no lia entendido bien, u dice algu­
na cola confufamcnte y  fin propriedad, por 
ignorancia ò mala inteligencia. Equivale al 
Ilefr. que dice ; Oyó campanas , y  no fabe 
donde. Lat.
. Aure fonos, non mente capir, fie deftpts ore, 

GALLOCRESTA, f. f. Efpecic de hierba, pa­
recida al marrubio en las hojas, que las tie­
ne creípas, obfeuras, y olorofas: el tallo qua- 
drado y  alto, como de medio codo , y  en él 
echa unos como hollejos, inclinados hacia la 
raíz , y  en ellos la fimicnte. Lat, Horminum. 
L ag. Diofc, lib.j. cap. 1 39. La doméífica es 
efta, que damos pintada , y  por la falváge, 
con muchos Varones doftos, entiendo la ga- 
llocrefia.

G ALLO FA.f, f. El mendrugo de pan, que fe
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tíaba a aquellos pobres que Venían de la Fran­
cia , y pallaban pidiendo limoíha á Santiago 
de Galicia, Trahe -efta voz Covarr. y  la ex­
plica afsi en la palabra G allofo, y  dice que 
vale quafi Galli ofa, mendrugo ó fopa del po­
bre Francés. Lat. Pañis fruftum precario pe- 
titum,

G allofa. Se toma por la verdura ü hortaliza, 
que firve para enfaladas , meneftras y  otros 
tifos. Lat. Opfonij olera, N íeremb. Direr. lib. 
3. cap. 7. §. 3. Y  no hallando gallofa en las 
huertas , r ecurrian á los campos y a las hier­
bas fylveftées*

G allofa. La vida ociofil, libre y  holgazana: 
comofueie feria de los que fedáná pedir 
Hmofna por no trabajar: y  afsi fe dice, darfe 
ó andar a la Gallofa, Lat, Pita paga, &  libera. 
Q uev. Müf.5. Báil, 8.

To me llamo Perico 
de la gallofa, 
earrelero cofario 
■ de la limofna.

G allofa. Vale también cuento de poca fubf» 
rancia, ó chifme. Lat. Narratmncula» Tabella.

G allofa. Se llama en Aragón el Añalejo, para 
regir el Oficio Divino.

GALLOFEAR, v. n. Pedir limofna, viviendo > 
ocioía y  libremente , fin aplicarfe á trabajar; 
en exercicio alguno. Trahe efta voz Covarr. 
en la voz Gallofo, Lat.Ifitam <vagam, &  ino*i 
pem perfequi.

GALLOFERO, RA. adj, Pobretón, holgazán y  
ocioíb, que fe dá á la briba , y  anda pidiendo, 
limofna. Lat. Vagus homo mendicitam. L azar..; 
de T orm. cap. 3. Tu bellaco y gallofero eres,; 
bufea un amo á quien íirvas. Q uev. Mundo, 
por de dentro. A  todo Gallofero llaman fenol

. Soldado.
GALLON , f. m. El céfped que fe arranca de 

los prados con una pala de acéro , de que fe, 
fabrican paredes mui firmes para las huertas, 
porque eníazandofe las raíces de la grama 
unas con otras , tienen fuma, confiftencia. Es 
voz ufada en Aragón. Lat. Cafpes, itis.

.GALLO NADA, f. f. La pared ó tapia, fabrica­
da de céípedes ó gallones. Es voz ufada en 
Aragón. Lat. Partes cxjpititius,

GALOCH A. 1. f. Efpecie de calzado de made­
ra , de que fe ufa para andar por la nieve , el 
agua y el lodo, Covarr. dice íe llamaron Ga­
lochas á Gallis, por ufar mucho de ellas en los 
Pueblos de Francia, que eftán immediatos a 
los Pyrenéos. Lat. Calceus ligneus. Calo, mis 
MARM.Deícripc.Íib.4.cap.2z. Junto á ella ef­
tán los que hacen Galochas y  zuecos de made­
ra, labradas de taracea, con las capelladas de 
cuero ii de feda, las quales acoftumbran- los 
Ciudadanos de F ez, quando Hueve ó hai la* 
dos.

Galocha. Llaman también otro género de cal­
zado , como zanco , ó chapín , formado de 
una tabla, ó una rejilla de hierro con unas 
puntas, ó pies de lo mifmo, para andar por el 
lodo , que fe ufan mucho en algunos lugares, 
efpccialmente del territorio.de Madrid. Lat. 
Calo ferratas.
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G alocha.. Se llama también el birrete,íblidéo,
,̂ 6. becoquín con que fe cubre ia cabeza. Lar-.

File olas. C lb.y . Quix.tom. r. cap.qS. Quando 
. ella y ió :á Don Quixóte de mas cerca en­

vuelto. en 'la.colcha, .con las yendas, galocha ó 
becoquín, temió de nuevo.

.GALON, r.m. Un género de texido fuerte, hc- 

.. chode.leda, hilo de oro úplata, que íirve 
de adorno para guarnecer vellidos, ü otra 
ropa: lo regular es .nó exceder de dos dedos 

. de ancho, en que ie diltingue de lo que lla­
man franja. Parece fe formó del nombre Ga­
la. Lat. Fafelola aurea,vel feria. Pr.agm. ds 
T ass. año lóSo. f.37. Cada vara de^Wó» ne- 

. ; gro ¡ ü de. colores de Peda diez y  ocho nirs* 

... R ebúll. Ocios, pl. 2841 Las guardias velli­
das de fu librea, que es de grana , cuajada de 
faxas de terciopelo azul y  amarillo , y  toma­
dos los cantos de ellas con galones de plata.- . 

G alones. Se llaman en la Náutica los folgos 
que forman el aumento de madera del alca- 
zar, y toldilla, y  del caftillo de proa. Vocab., 
Marit, de Scv. La u Supere Ufa, .̂

G  ALONEADURA. f. f. La l a b o r u  adorno 
hecho con galones* Lat. Fafdolh ornata fu- 
per textura.

GALONEAR, y. a. Guarnecer u adornar ver­
tidos, ir otras topas con galones. Lat. Fafcijs 
ve fies ornare,, - ,

GALO N EAD O , DA. part. pañi del verbo Ga* 
loncar. Lo afsi guarnecido, ú adornado. Lat. 
Fafcijs amatas, fttpsr te jetas,

G ALO PAR , v. n* Lo mifmo que Galopear. Es­
quí  l . Napol. Cant.S..Ocl. 3

En eflo un menftgéro delfracafo,
Que en un r o filio CaUbrés galopa. / 1 

..GALOPE, r.m., Movimiento del caballo , mas 
violento.y. accelerado que el paño y el trote, 
y  menos que la carrera, el quai le executa 

. como a brincos. Lat, Equi concitatus, grejfus, 
vel tolutarim. -ZvniG. Annaí. Año 1617. num.
3. Entraron a galope por las dos cfquinas en­
contradas de la plaza, rodeándola y  cruzán­
dola en efcaramúza,

■ G m ope.. Por translación vale prifa , .accelera-
cion y prefteza en la exccucion de alguna 
cofa. Lar. Tolutaria a£lio. C eü.v, Quix. toin.i. 
cap.3. Hechas de galope y  apricía, las halla 
allí nunca villas ceremonias.

GALOPEADO, DA, adj. Lo que fe ha hecho 
de prifa, y  por elfo mal- ’L-it.Tolutarius,atum. 

G alop lapo. Ufado como fubílantivo lignítica 
■. .el cañigo dado a alguno con golpes y  bofe­

tadas, ó puñadas, Lat. Verberatio tolutaria}vcl
• agitata.

■ GALOPEAR, v. n. Llevar el caballo a galope,
haciéndole.caminar a faltos, levantando las 
manos y pies cali a un mifmo tiempo, Lat, 
Tolutim ince dere, vel equi tare.

GALOPEO. ílm . La acción de galopear, Lat.
'Toluiarius incejfus.

GALOPIN. Ilm. Elpage .de efeoba en los na­
vios. Lat. Scoparíasfamulas.

■ G alopín . Vale también clquefirve en la co- 
- . ciña, en los ínfimos miniíterios de ella. Lar.

Culinarias fámulas. N a v a a  a  e t  . C o n Ce r y .D i fe.

G A L
.-■ ;3 2. Caufando tmivcrfal deíconfuelo , que el 
. mífcrable labrador eñe fin (tentando fe de li­

mitado pan de centeno, y  que los. galopines 
;,.de las cocinas coman cxqiiifitos.y abundan,- 
.. tes regalos. ■ ■ /
G alopín;. Llaman á qualquler muchacho ímlfi 

vellido, roto, ó desharrapado. Lat. Fauno fus ' 
pae>\

GALOPO, fi m. Lo mifmo que Galopín. Y  en 
Alcalá y otras, partes llaman aísla ios mozue­
los que.andan haciendo recados para fuíten- 
tai-fe. i

GAMA, fifi La hembra del gamo. Lat .dama 
. ftxmina, Espín. Art.Balleft. Hb.s. cap.17. Son 
/ zeloíifsimos, y  juntan fus î/WAt, como el ve­

nado las ciervas,y las ella zelando el mas va- 
■ líente.

GAMARRA. fifi Correa que fale de las cinchas 
por los pechos del caballo, y  para en la mu- 
cerola del freno,adonde fie afianza por ta par­
te interior: y firve para aflegurar la cabeza 

, dcLcaballo, y que no fe picotee, Lat, Corrí- 
. gia afir i £íor i a fra n i, ;

GAMBA. f. f. Lo mifmo qüe Pierna. Es voz 
. Italiana, y  de poco ufo. Q uev, Muflí?. Rom.
. $2- ;

2” t.iepe por pajj.¿tiempo 
al mas praciado de gambas.

Guarda la gamba. Phrafe con que fe avila y, 
— advierte a. uno. fe aparte de algún peligro;, 

rieígo, 11 otro accidente. Covaru. dice fe.ro- 
. móde los que juegan a los bolos en algún.

parage público , y con ella voz avilan a jo s 
, .. que pallan para que J emparren. LatXWTíJfi. 
GAMBALUA. (Gambalúa) ilm. El hombre al­

to, delgado y defvaido, y que no tiene vigor 
ni viveza en Jas acciones. Es voz familiar. 
Lat. Lánguidas, homo,

GAMBARO. ílm. Efpecic de cangrejo peque­
ño, largo, y  delgado , el qual en cociéndolo 
fie vuelve mui encamado. Covarr. dice le lla­
mó afsi por tener las piernas mui grandes.

. Lat, Cambaras. Ganimaras. S o u s , Hiít. do 
Nuev.Efp.lib^.cap.i o. De cada una de ellas 
pendían quatro gámbaros 6 cangrejos , imita­
dos prolixamente del natural.

GAMBAX. fin . Lo mifmo que Gabán. Es voz 
antiquada. C huon. gen. part.4.ÍI308. E veí- 
tiólc á carona del cuerpo un gambnx branco 

. techo de un .vandal-
GAMBETA, fifi Term.de la Efcuela de danzar. 

Un género de movimiento efpeciaL, que fie 
hace con las piernas, jugándolas y cruzando- 
las con aire. Lat. Volubilís pedum dcvatio. 

G ambeta. Analógicamente ícioma por qual- 
quicr movimiento afectado, aun en la voz y  
las palabras. También fe llaman Corvetas. 
Lat. Folié ilis motus. Q uev. Emremct. Mui 
recoleto de trage, pifadót de lengua, hacien­
do gambetas con las palabras, y  corvetas con 
Jas cejas.

Hacer gambetas el caballo. Vale lo mifmo que 
hacer Corvetas.

GAMBOTES. ílm. Tcrm.naut.. Son tinos pa­
los que íirven para acompañar los virotes de 
la parte de afuera de la popa , y  perficionarv
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la bovedilla, abiertos en forma de un quattri 
de círculo,ò mas. Voeab. Marit. de Sev. Lat. 
Vgntus arcui.

iGAMBOX. f. m. El capillo que fe pone à los 
niños en la cabeza. Es voz Arábiga, y  de ra­
ro ufo. Lat. PuerertiMpiltolus. J acint.P oL; 
pl,i 14.

Quien ferá mi fabjlituto, 
y  en tu  cabeza et gambóx, 
y  en tu yetada mollera 
toldo t tumba y pabellón*

CAM ELLA, f . f .  La coyunda ò yugó que fe 
- pone 4 los bueyes y muías para trabajar,Vie­

ne dd G riego Gamto, que lignifica Juntar. 
J,at. Boum collare, C erv. Quix. tona.l.cap. 11,, 

Coyundas tiene la Ig kji*  
que fon lazadas defirgo, 
yón tu cuello en la gamella,; 
verás como pongo el mio.

"Camella. V a le  también un género de barreño 
grande, regularmente hecho de madera, en 

- que dan de comer y beber à los animales. 
¡Covarr. quiere que venga del Hebreo G j-  
mah, que lignifica beber 5 pero es mas natu- 

. ral que fea por analogía à la Gamella yugo, 
por juntarfe los animales à comer y  beber en 
ella. Lat. Rudehhrum ligneum. A val. Cetrer. 
t ié .  Pruébale en lugar apartado al fo l, en 

' buena gamella? b en buena valija. 
iTfaher, ó hacer venir à la gamella. Phrafe que 

analogicamente lignifica reducir à alguno, 
por fuerza, ò  con arte y induftria à que eje­
cute alguna cofa, tomada del modo con que 
fe trahe à los bueyes à uncir. Lat. Adigere. 
Cogeré.

¡ 0  AMETRIA- f.f. Modofuperíliciofo de adi­
vinar por tranfpoíkion de las letras de algún 
nombre , formando algún anagramma. Lat.

;Qametria. Ftij.Thcat.tom .i.Difc.j.num .jd. 
La Gametría,que propriamente es lo que no- 
fotros llamamos Anagrammatiímo, interpre­
ta una palabra trafponiendo las letras. 

-^GAMEZNO, f. m. Dim. de Gamo. El gamo pe­
queño y  nuevo. Lat. Pullus dama. EsPiN.Art. 
Balleft. lib. 3. cap.i. No hai que admirar que 
una Aguila haga efto, pues cada dia vemos 
que matan ios Cervatillos y  Gameznos nue­
vos.

GAMMA, f. m, Term. Múfico. Es una tabla, 
ò efchela con que fe enfeña la entonación de 
las notas de la unifica, que también fe llama 

, mano harmónica : y  porque Guido Aretino 
pufo al principio de ella la letra G , llamada 
de los Griegos Gamma,& le dió efte nombre. 
Lat. Gamma. Manus harmónica,

¡GAMO, f, m. Animal velocifsimo, mui pareci­
do al ciervo , de quien fe diferencia en las 
haftas , porque los ramos de las del Ciervo 
fon puntiagudos, y  los del Gamo fon al mo­
do de unas paletillas, por lo qual los rúfticos 
luden llamar à eftos animales Palétos. Lat. 
'Dama. Espin. Art.Balleft. lib. a. cap. 17. Los 
Gamos tienen también fu ze lo , y  no braman 
como el Venado.

¡GAMON, f. m. Planta bien conocida, de que 
hai macho y  hembra. El macho produce las

G A M
hojas femejantes á las del puerro, el tallo li-; 
foá modo del junco , encima del qual echa1 
la flor; las raíces algo largas y  femejantes á' 
la cebolla. La hembra tiene las hojas feme- 

? jantes al llantén, el tallo liíb , en la cumbre 
del qual nacen muchas flotes con algunas 
manchas moradas: las raíces fon barbadas al 
modo de los ajos : y  unas y  otras fon alimen­
to de los puercos, y  veneno de los ratones. 
Es tomado del Hebreo Agmon, que fignifica 
Junco. Lat. Afphodelus. Hafiula regia. Frag. 
Cirug. traft.de los Simples. Del Gamón la raíz 
aprovecha ledamente , como dice Galeno,

- porque limpia y  refuelve.- 
GÁM ONAL. f. m. El efpacio de tierra ó cam­

po, en que nacen, y  fe crian muchos Gamó-¡ 
lies. Lat. Terra afphodtli abundarte.

¡GAMUZA, f. f. Animal, efpede de cabra morv- 
< tés , que en Italiano ilaman Camozza , de 

donde nofotros decimos también Carnuza. 
Trahelo Govarr, en fuTheíoro. t-wi.Rupi- 

> tapra.
G amuza. Lo mifmo que Carnuza$ y  mas ufado 

por fer conforme a fu origen. Lat. Pellis cofa 
cinnata. QvEv.Muf.6. R,om,8$.

Poca i mas buenas alhajas, 
horma para los zapatos, 
bigotera de gamuza* 
golilla de chicha , y nabo.

GAM UZADO, DA. adj. Lo que tiene el color 
■ de gamuza, que es amarillo baxo, ó el car o la­

do. Lat. Subpallidus, Espin. Art. Balleft. liby 
' 3. cap. 24. El Francolín es mayor algo que 

la perdiz : fon pintados de pardo efeuro , y  
gamuzado,

CANA. f. f. Deféo, apetito, propeníión, va- 
" : luntad, inclinación de alguna cofa: como de 

comer, dormir, &c. El origen de efta voz
- parece viene del Arábigo Gaun , que fegun el 

Padre Alcalá, fignifica Antojo ó apetito. Co- 
varr. le deriva del Griego Ganos, que vale go-

' zo ó güito. Lat. Voluntas. Appetitus. Concupif- 
cent'ta,.V a ler.de las Hist. lib^.tit.j. cap. 1. 
Tobías non había gana de comer,leyendo po­
bre, dd cabrito que fu muger había compra­
do. Gekv. Quix. tom.i.cap.8. De modo, que 
quando lleguen allí los caminantes trahigan 
deíatada la bolfa, y  no fe detengan en madu~: 
rar la ganaác. dar.

G ana. En el Dialecto de Aragón y  Valencia fe 
toma por difpoficion en la falud : y  afsi di­
cen eftár de buena ó mala gana, por eftár 
bien ó mal diípuefto. Lat. Bene aní male fe  
habére.

Hacer una cofa de buena ó mala gana. Es ha­
cerla con gufto y voluntad ;ó  por el contra­
rio con repugnancia y  faftídío. Lat. Libentér 
vel ultra aliqnid faceré, vel c contra, agre , dif- 
fcnlter, invite. Fu. L. de G ran. Guia lib. 2. 
cap.tf.§.i. Porque fácilmente fe hace lo que 
de buena gana fe oye. G arcil. Egl.i .

O qué de mala gana mi memoria 
Renueva aqüejla hiJloria\

Tener gana de fielta. Phrafe con que fe fignifv- 
ca que alguno eftá dando voluntariamente 
motivos para que fuceda cofa que.no le efté

bien;



bien : y también. fe dice abfülutarnente te­
ner gana, ó no tener mala gana de ello ir 
aquello.  Lat.Vellevei optare ut.

.Pe ler buena no he gana, de íer mala dámelo 
el alma: y  otros dicen , No fe me tienen los

- pies en cafa. Rcfr. que de uno , y otro modo 
en lena la inclinación naturál, eípecial mente 
en la gente moza, de darle a los paíiatiem- 
pos,y diverüones , y  el cuidado que le debe

- tener en efia edad. Lat.
BJfe probam renaens, improba malo malam.

Donde hai gana,hai maña.Rcft.que reprehende 
á ios que no quieren hacer lo que íc les man­
da j con la excufa frívola de que no lo íaben

; hacer. Lat.
Cum velis, ut facías bine dexte rítate vaiebis: 

Omnibus ejl rebus valde opero fus Amor.
GANADERIA, f. f. Copia de ganado. Lat.
' Gregim copia. Moret, Anual, lib. 8. cap. y. 

num.9. Tan dilatado y tan herbólo,que man­
tiene oy dia mucha ganadería.

GANADERO, f. m. El dueño de los ganados, 
que trata en ellos,y hace grangería. Lat. Grt- 
gum vel pecuditm Dominas. C e r v. Quix. tom. 1. 
cap.2o. La qual Paftóra era hija de un gana­
dero rico. C olmen. H ill.Segob.cap.i8,§.i3.

- Eftando el R ey en Burgos, dió á nueftra Ciu­
dad y fus ganaderos el privilegio.

GANADERO, RA. adj. Cofa tocante ó per te-
■ necientc a ganado. Lat. Pecuarias, a, um.
- HvERT.Plin. lib.8.cap.51. El perro paftorál,
- ó ganadera , ni tiene de fet tan delgado y  Ji-
- gero como el que ligue al venado ó liebre,
- ni tan grueíTo y  pefado como el perro ca­

feto.
GANADILLO, ó GANADITO. f. m. Dim. en 

el fonido. El rebaño 11 atajo pequeño de ga-
. nado. Lat. Parva grex. G il GoNz.Hift.dc 

D.Henrique III. cap.65. Apacentaba un Paf- 
tót llamado Pedro , cerca de los confines de 
Nieva, un ganadillo de ovejas.

;GANADO. f. m. Nombre genérico á las béf- 
tias de una efpecie, que regularmente fe apa­
cientan juntas: como ganado ovejuno,ca­
bruno , vacuno y  otros, de que en todos li­
gios fe han férvido los hombres para fus ga­
nancias , de donde tiene ella voz fu origen y  
crymología. Lat. Grex. Pecus. Armenitim. 
Cerv. Quix. tom.l. cap.20. Solo diré que di­
cen, que el Paftór llegó con fu ganada a pallar 
el rio Guadiana. Espin. Art. Bailcft. lib. r.

■ cap. 17. La oveja , y  demás ganado fon de 
mucho provecho.

G anado. Analógicamente fe aplica áhombres 
y  mugeres : y  afsi fe fucle decir, qué buen 
ganado! Lat. Pecus, oris.

G anado. Metaphoricair.cntc llaman álosani- 
malejos que fe crian en la cabeza ó cuerpo: 
y  para explicar fu abundancia fe dice que tie­
ne mucho ganado. Lat. Pediculorum greges.

G anado mayor. El que fe compone de re fes 
mayores: como vacas , bueyes, yeguas , &c.

; Lat. Armentum, i.
G anado menor . El que fe compone de refes 

-menores*, como ovejas, cabras, &c.Lat.Peraj, 
tris, Grex. ■

Tom.IV.

GAN
GÁNADOR. f. m. El que gaita. Lat. Quafior
■ vel quajíüaritts, ii. Inc.Garcte. Goment.parr. 

2, lib ,4. cap. 2 o. A  los cori quilla dores y gana­
dores de las Indias, fe les hizo merced por fus 
férvidos de los repartimientos. C olom. 
Gucrr. de Eland. lib. 6. Hombre de valor y  
conféjojgran ganador de las voluntades de fus 
fuperiores.

GANANCIA, f. f. Utilidad, interés, que fe lo­
gra 6 adquiere por el trato Ct comercio, ù por

■ ocra acción. Lat. Quajlus. Lmrum, C omen o. 
fob. las 300. copl.85. Llamafe en Latin ivíer-

* curio à mcrcibus , que lignifica Mercadería!
- porque como dixc , es Dios de los mertadó-
■ res òde las ganancias. C orn. Chton. tom. 1. 

lib.i. cap. 10. Tenía parte en las ganárkiaŝ  
como en bienes adventicios.

Hijo de ganancia. Se dice aquel que no es habiv
. do de legítimo matrimònio. Lat. Non ex Legi­

timo contubernio mitas. C hron. GEN.f. 212. 
E alzaron por Rey à üeíáiango, hermano del 
Rey Abrigo , que de antefué, maguer que 
fuera de ganancia.

GANANCIOSO, SA- adj. Lo que ocafiona ga­
nancia , ó el que fide con ella de algún trato, 
comercio ù otra cofa. Lat. Qutefiuofus. jVU- 
ner. Apolog. cap.39. Donde el amór es del- 
peni ero , el gallo es gamnáófo. Z ajìal. Dia 
deficit, pari*, i.cap. io. Al ganmdófo que

- le piden , no le efthnan lo que dà mas que li 
lo arrojara.

GANAPAN, f. m. E1 ifiozo del trabajo, que ad-
i quiete fu Culle rito llevando cargas, y rranípor- 

rando lo qtie le mandan de una parte à otra. 
Covare.dice le llamó afsi, porque ganan cl 
pan con exceísivo trabajo, can lancio y ludór. 
Lat. Bajulus, ì. C erv. Quix, rom. 1. cap. 37. 
Como (i fuelle lucxetocio oficio de ganapa- 

. nes, para el qual no es menefter mas de bue­
nas fuerzas. Esquíe. Rim.Son, 21.

Un Gigantón veréis en lufre y mando,
Llegad mas cerca y levantad la ropa,
Ve> eis debaxo un ganapán f fidando.

GANAPIERDE, f. m. Un modo de jugar el 
juego , que llaman de las Damas, tirando à 
perder todas las piezas , para ganar el juego. 
Es nueva invención contraria à la primera in­
tención del juego,y elle mifmo modo ha p if­
iado à otros juegos con el mifmo nombre. 
Formóle de las voces Ganat, y Perder : como 
quien dice cl que gana pierde. Lat. Semporum 
lofio , in qua contrario modo vincitur.

GANAR, v. a. Adquirir caudal ò aumentarle 
con qualquicr gènero de comercio , trato ù 
trabajo. Covarr. quiere que ella voz íign i fi­
que rígurofamente aumentar el ganádo , to-

- mando de cfta voz fu ctymología , y de ahí 
por translación, que haya pallado à lignifi­
car las demás ganancias. Y el Brocenfc quiere 
que venga del Hebreo Gane > que lignifica ad­
quirir. Lat. Lucrati. Qu<sflus facete. C erv. 
Quix. tom. 1. cap. 20. Querría yo faber 
quanto ganaba un Efcudéro ! de un Caballero 
Andante.

G anar. Por translación vale lograr y  adquirir 
lo que no es corporal : como la gracia, la be-

C  r¡
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. nevoleficia, la honra..y el favor. L 
. n>.Cast, Hift. de S.Dom.tom. i .lib. i .cap.41. 
. El trato tan de Dios que Santo Domingo te- 

.tiiz.... ganaba el afición de todos con mucha 
termita.

Ganar. Significa también conquiftar y. rendir 
alguna Ciudad, Plaza, Territorio , &c- Lar. 
Otxipare. Teyiire. V aler, de las H ist. Lib. J. 

. tit.¡$. cap.6. Hile Rey D.Aionfo^aw;? dcMo- 
. ros la ciudad de Murcia. M aner. Apolog. 
. cap. 16. Quando Cneyo Pompeyo ganó á Je­

ra talen.
Ganar. Vale también vencer,ó exceder a otro 

en alguna ciencia, facultad,.habilidad,» exer- 
, cício. Lat. ¿Sincere. Superexceilere.

■Ganar a m ig o s , y dineros. Phrafe qiiejigni- 
'tica grangear con una acción mifma opinión 

. y utilidad. Lat, Gratim fimul &. pecuniam a f  
JeqaL

Ganar el .barlovento. Phrafe náutica , que 
.. explica ponerle un navio fuperior y  ventajo- 
•. Co a otro, de fuerte que tenga la mejor íitua- 

cion , y. pueda jugar la artillería de los dos 
. collados en o callón de combate. Lat. Nuvera 

fupra nuvem vento fvvh C ald . Com, El fe- 
. gando Scipion. Jorn.i,,

..................... el barlovento
mi Capitana ó ganó.......

G anar el barlovento . Métaphqricamente 
. vale eftar de fortuna, refpecto de otro. Lat.

Al-’qtiem fortuna /aperan.
G anar el J ubi leo . Phrafe que vale hacer las
- diligencias neceíiarias pata coníeguirle. Lat..
. Jubihei iñdulgcntias lucrar i.
G anar el j o  e go . Vencer al contrario,logran- 
, do el último lance de él, Hat. Ln ludo vi acere.
. Sortem ludí lucrar i.
G anar el p l e i t o . Salir.lafenténcia a fu fa- 
•. vór. Lat. ín  lite obtinére.
G anar, el t e r r e n o . Phrafe que, además del 

lentido recto , vale irle introduciendo con 
habilidad para lograr algún fin. Lat. Senjim 
n¡tenias gratiani-, vel benevolentiam candi}are. 

G anar el v i e n t o . Lograr el patáge por don-
■ de el viento fople por collado ventajólo.
. Lat. Vmtüw fecundar# obtinére. Esfin. Art.
- Ballelt. lib-2. cap.14. §.8. Deíla manera han 
, de ir hada ganarle el •viento ó querencia. 
G anar enemi gos . Phrafe que fignifica portar-
■ le mal,dando ocafion y motivo pata que lean 
; enemigos, los mifmos que pudieran íer ami-

gos. Lat. Inimicitias paren^feu jeminare. 
G anar en la carrera. E s exceder corrien­

do á otro: como en los juegos que ufaban los 
antiguos del curio,a pié, y  aCaballo,y por el- 

.. t.o en el de acaballo fe dice ganar uno dos ó 
tres cuerpos de caballo, que es la diítan-

■ - da de lo que ocupa el caballo. Lat. Vincere
farfa.

G anar la boca. Phrafe que fignifica perfua- 
dir y procurar reducir a uno a que liga algu- 
na opinión ú diétamen , obligándole y  preci- 
fandole a que calle y difsimulc el que tenía 
en contrario, .Lat. Alaujus fileni i um &  con- 

: fenfum captare. R ilad . Vid. del P. Lainez, 
cap. 15. Qubíeroüle ganar la boca , y  tomaron

iS GAN
medios blandos y  rigurofos para atrahef le à 
fu opinión.

G anar la c a r a . Phrafe que lignifica ir, con 
cuidado àponeffe enfrente de otro. Lar, £  
regione quarer*, vel adoriti. E spi n . Art. Ballet!:-,

. lib.3. cap.38. No. atajarlas apretándolas , fi­
no defde afuera irles 2.ganar la. cara, para que 
no echen por otra parte.

Ganar la fortuna , Phrafe metaphórica,que 
vale fer fuperior h otro en la fuerte- Lat.Hor- 
tunam vel fortem alicui abripere.

G anar la gurupa. Phrafe con que fe fignifi­
ca que alguno excedió en la diligencia à otro. 
Lat. Dilige mía ali ¡que m prmre. íbau . QgCurc, 
lib.3. cap.11. Siendo tan difícil à los caba­
llos como à los ginétes Perlas, revolver à una 
y otra parte.... y fácil à losThefalos el ma­
nejar por fu deftreza y  ligereza los füyos à 
todas manos, les ganaban 1agurúpa, los daban 

. muerte, 6 los hacían prifioneros.
G anar la palmatoria  , ò palmeta . Phrafe 

.que vale llegar el primero à la efcuela de los 
niños : y  por fimi ili tú d , llegar el primero à 
qualquicr congreflo. Lat. P a Imam praripere. 
Omnibus preeire.

G anar las albricias. Anticipar fe en dár la 
noticia de algún fuceffo favorable y  gullofo, 
Lat. Sirenas lucran.

G anar la v i d a . Phrafe qrie vale t r a b a ja r ò 
poner medios para mantenerfe. Lat, Quovis 
modo alimenta/¡Avita necejfaria je<m?j"ff.HERR. 
HifLInd. Dee. 5, liba o. cap. 11. En la defear- 
ga de Guayaquil andan algunos voluntarios 
ganando fu  vida: que no fe les ha podido per- 
fu ad ir que tomen otro oficio.

G anar lüs tercios de la espada. Es intro-' 
ducir uno la fuya mui adentro , cargando la 
contraria,de modo que no pueda obrar. Lat. 
Adverfarij enfem /npra medium domare.

G anar por  la m a n o . Es anticlparfe à otro 
en hacer alguna cofa , ó lograr alguna utili­
dad. Lat. Aliquemprevenire tempore.Pie.Just. 
fi, 14. No fuera elle papel de la mano , para 
g^nar por la mano à los que blafphemaren de 
ellos renglones? A lfar, part.a. lib.i. cap. 6. 
.Scria mucho mejor hacer el juego maña, 
ganar por la mano, falirles à todos al camino,

, echándolo en. donaire.
G anar t i e r r a . Analogicamente vale tener 

efecto las negociaciones y  medios,que fe po- 
. nen para lograr alguna cola , acercandofe al 

fin. Lar. ln adequo negada fenjim progredì , t>el 
procejjus facete,

QobíQgan.% cobre, que no huefíos del hombre,
- Refi*, que enfeña, que para aumentar el cau­

dal firve mas tener dinero con que comer­
ciar y tratar , que el trabajo perlónál. Lat.

Non labor accumulai i veritm ipfa pecunia 
nummas.

No fe ganó Zamora en una hora. Refr. con que 
■ íc fignifica que, las cofas grandes y . arduas, 

neccfsitan de tiempo para executarfe , ò lo- 
grarfe. La 1. Magna non brevi funi. C a lix t . 
y M e l ie. £65. Confue ate tenor ,que no fe  
ganó Zamora en uña bora.

GANADO,-DA. part. patf. del verbo Ganar en
fus
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Xus acepciones. Sant. T ek. Su Vid,; cap. ,21, 
Quando pealáis tener la voluntad ganada? 
C&itVi Quix. tom.i, cap.21. Lícito es tomar 
ds el venado,como ganado en guerra lícita. 

Lo bien ganado fe lo lleva el diablo , y do mal 
ganado a ello y  á fu amo. Refr. que condena 
el logro,y ganancias mal hechas, con la pon­
deración de que aun ia ganancia lícita fe fuel­
le malograr. Lat. Male paita , nial i  dila- 
b untar.

GANCHERO, f. m. El que guia las maderadas 
por el rio , con un palo largo, y en fu remate 
un gancho- Lat. Ugnotum congerie »i in fiuvio 

. ¿uceas. Espin. Efcud. Relac.i. Deíc. i j . Los 
Gambéros eran rodos mozos de mui gentiles 
per fonas, fuertes de brazos,y ligeros de pies 
y  piernas.

GANCHO, f. m. Ei redo del ramo quebrado, 
que queda en el árbol, torcido y  puntiagu­
do. Lat. Ramtií inatrvui, veldjjfeSius, R ijiad. 
El, Sane!. Vid.de S.Scbaftían. La reveló don­
de citaba íu cuerpo , y como había quedado 
colgado de un gancho de palo. Lop. Paft. de 
Belén, lib.2. Colgaron muchas guirnaldas de 
flotes por los ganchos de los troncos.

G ancho, Sc llama también el hierro u palo 
torcido y  agudo , que firve para prender, 
agarrar ó colgar alguna cofa. Lat* Uncus, C o­
men!). fob. las 300. copi.30. Una efpecie de 

. ellas (las faétas) es las que tienen gáneloo, que 
quar.do hieren no pueden faíir fin cortar ia 
carne.

G ancho- Se llama afsimifmo el cayado entre 
... los Paftóres. Lat. Pcdum, i.
G ancho, Metaphoricamentc vale el que con 

maña y arte folicita a otro pata algún fin s.co­
ró o los Soldados , que felicitan que otros af- 
licnrcn píaza. Lar. Sinuofus alleéior,

G ancho. En el eítiio jocofo y picarefco fig- 
nifica el rufián. Lat, Leño. Q uev. Muf, y. 

,'Xac. 13.
Dióle primero d Ga»chó/of 
aunque Andrés era fu  gancho, 
que es mui cortefam el vifíOj 
en efiomagos honrados.

G ancho. En la Náutica es un garabato de hier­
ro, que tiene un ojo, en el qual fe hace firme 
una gaza, ó un cabo ó pedazo de veta , y tal 
vez un aparejo pequeño , con que fe ayuda a 
amurar las velas mayor y trinquete, quando 
haí mucho viento, y vá amurado á la bolina. 
Sirven afsimifmo en otras muchas partes del 
navio. Vocab. Marit. de Sev- Lat. Uncus náu­
ticas,

GANCHOSO, SA. adjs Lo que tiene ganchos, 
Lát. Uminatui, Aduncus. Curvas. Pe l u c . A r­
gén. part.2,lib,i.cap,2. Un ciervo defea mina­
do ? pueftos fus ganchójbs cuernos en íu pe­
cho, le hirió, derramando con ia iángre la vi­
da. Esqbil. Rim. Cart. al Conde de Lemos. 

La fiera., que al adorno de ia puerta 
Sedienta ofrece la gandióla frente.

GANDALIN. 1. m. Lo miímo que Efcudéro 
: en ei fentido de criado firviente. Pudo to- 

matfe Ja voz por haberle llamado aísi'al El- 
Cudéro dél fabulolo Caballero Air.adis. de 

Tom.lV,

G AN
Gettila -, por fer elle el mas famofo de los que 
íe fuponen en ios Libros de Caballerías. Lat. 
Fiimidus fiutarmi, Lop. Com. El deíprecio 
agradecido. Jorn.a.

E l , y cierto Gandalín, 
que dicen fer Sevillanos  ̂
vienen d befar tus manos,

G AN D AYA, f. f. Odofidad y  bribonería. El 
- origen de efla voz parece viene de la voz 

Théutonica Gatigdajes, que lignifica Diade 
. fiefta. Lat. Qtium. Segni síes. Esteb. cap. 4. 

Deíctibríóme , por haberfele ido un ala tés lu­
yo , el modo de fu gandaya, el provecho que 
ideaba de ella, y  de la fuerte que dilponía fu 
enredo.

GANDIR, v. a. Lo mifmo que Comer, Lar.
Clomedere.

G AN D ID O , DA. patt. paíf. del verbo Gan» 
dir. Lo comido.

Gandido. Vale también Engañado , y llevado 
de otro pata algo malo, Lat. Seducías. 

G andido . En la Germania vaie neceiisirado. 
Juan Hidalgo en iu Vocabulario. Lat» In­
di gens.

Oveja que el lobo lleva, gandida vá. Rcfr. que 
explica fe deben prevenir los riefgosyoca- 
fiones, porque perdido el lance, no es facii 
el remedio» Lat,

Qua fortuná ptrit non tft rcmtabilis unqmmt, 
Mee. /fices reducen) quam lupus urget ovesn, 

GANDUJAR, v. a. Lo mílhio que encoger ò 
encorvar. Quev. f  ort. Aqui fue ella , que 
deíipareciendofe de ella tina, y  gandujando 
fus cuerpos en forma de cinco de guari imo, 
le íitiaron de adoración en cuclillas. 

G AN D U JAD O , DA. part, pali, del verbo 
Gandujar. Encogido , y encorvado. 

GANFORRO, RRA. adj. Bribón, picarón, ù 
de mal vivir. Es voz del vulgo. Lat. improhui 
&  vagas homo.

GANGA. L f. Ave del tamaño de la perdiz,que 
. tiene las alas, cuerpo y  cuello dorado mui 

hermofo, las piernas cortas y peludas, el pi­
co ancho , y mas pequeño que el de la palo­
ma. Llamó fe Ganga del Ion ido que forma 
con fu canto. Lat. A vis a fona vocis fie voc ata, 
Espin. Art. Ralleíl* lib. 3. cap,2j. Hai otras 
aves algo menores que ellas , y fuelen andar 
en fu compañía , que fon las Ortegas y Can* 
gai.

Ganga. Analogicamente vale lo mifmo que 
maula , ó cola fin provecho ó útil : y  ral ves 
fe toma en fentido contràrio» Lat-ión inni ilis.

. è contra: Bonum injfiratum.
Andar à caza de gangas. Vale andar empeñado 

inutilmente en confeguir alguna cofa : y  fe 
toara también en fentido contrario : ello es 
pretendiendo confeguir ¿hallar algo fin tra­
bajo , ó fin colla: como quien fe lo haila. Lat. 
Ventas reti venali. Aumpiutn optare ultroncum, 
Q uev. MuCy. Xac. 1.

Andaba à caza de gangas, 
y gryllos vine Á cazar.

Buena ganga es ella. Phtafe con que fe fignífi- 
ca no es cofa de provecho lo que fe logra, ó - 
ic pretende. Lat. Novum aucupinm quarti-,

C  a GAN-
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.GANGOSO, S A . adj. El que habja ganguean-

¿io. Lat.^¿í¿ tsar ib m -vocera emtitit 
, toiii. i . cap.- a o. Y con tono algo ¿angoja, di- 

í Oj’ & c. Ja c .P oi.. pl.127*
Parecen. vidriadas 
Gangófas las ñafie a de. preñadas 

GANGRENA- f. £ Term. de Cirugía. Prind- 
I pió de corrupción en las partes car ñolas , que 

jas va mortificando y quitando la fenfacion. 
Algunos eferiben Cangrenas pero io mas re­
gular y cornil n es Gangrena. Lat. Gafígrana, 

! Frac. Cirug. lib.z. cap. 8. En qué fe conoce 
h  Gangrena* En que d  color natural y da- 

.... ro fe torna como de plomo ó abetenge- 
nado".

CANGRENARSE- v. r. Padecer alguna parte 
del cuerpo la gangrena. Algunos dicen Can- 
grenarie. Lat, Cangrina offset,labor are, Frag, 
Cirtig. GloíT- de los Apoftem. Queft.42. He­
días dos fuentes en las piernas con unos cau­
terios, de allí a tres, dias fe le gangr marón, con 
grandífsimo eftrágo de la carne. 

CANGRENADO* DA., part. paíf. del verbo 
Gangrenarfe. La parte del cuerpo que pade­
ce gangrena* Lat. Gangnndajfeé'lus, 

GANGRENOSO, SA- adj* Lo que tiene natu- 
,,, raleza de gangrena: como Llagas gangrenó- 

ías,&c. Lat. Qangnnofuu Frag.C irug. Gloíf. 
de los Apoftem. Queft.42. En Madrid vi un 
niño mui grande y  recien nacido,con un abf- 
ceífo 6 turnór gangrenófo, del tamaño de uña 

. naranja.
¡GANGUEAR, v.n. Hablat tapadas las narices. 

La etymología defta voz parece fe deriva 
del miftno fonido que forma por fímilitúd al 
Cauto de la Ganga. Lat. fiar ib us votem emitir 
tere*

pANGUlL. f. m. Barco grande de que ufan ert 
- Cataluña pata pefear en alta mar, el qual tie­

ne un folo árb ol, y  la popa femejante. á la 
proa 1 y  afsi navega adelante y atrás, quando 
es neceífario, y  también tiene cubierta como 
Jas demás embarcaciones. Lat. Cymba.fie di- 
fia.

jGANOSISSlMO, MA. adj. fupcrl. Mui ganó- 
, íp. Lat. AuldijYimus. Siguenz. Vid- de S. Ge- 

ron. lib .j. D ifc .i. Cofa que faben hacer mal 
. los hombres gano sifsimo i de que fe haga ca­

fo de ellos* ’ -
GANOSO, SA. adj. Defeofo , y  que tiene ga­

na de alguna cofa. Lat. Avidas, Er, L. de 
’Gran. trat. de la Orac. part. 1. cap. 1. §.4.

. Jorque entonces fe hallan mas ganófos y  
alentados para todo trabajo. Siguenz. Vid. 
de S.Geron. lib.3. Dife. 4. Y  ganófa el alma 
de íalir defta cárcel,facaba al cuerpo,y fe iba 
á vivir por aquellos campos folo. 

GANSARON, f. m. El pollo deL ganfo. Otros 
, quieren fea el ganfo biabo, íylveftre ó mon­

taraz. Lat. Arferit pullas.
G ansarón.Metaphoricamente fe llama ai hom­

bre alto , flaco , y  defvaido- Lat; Lánguidas 
homo.

GANSO, f. m. Ave doméftíca y  mui conocida. 
Es del tamaño de una Aguila : tiene el pico 
ancho y  encarnado , con unos dientecillos

C A N
Como de fierra: las piernas .cortas, efeamádas 
y rojas, y  los dedos de los pies unidos con 
una telilla, de que fe firye - para nadar, por­

ne vive freqüentemente eu el agua. Háiios 
e diverfas coióres. Algunos quieren fe deí- 

rive efta voz del Alemán Ganzo, que hgnifi- 
ca Anfar pequeño; pero parece -mas natural 
fe haya formado anteponiendo una G al La­
tino Anfer. H \ ¡e r t .  PHn. l ib .10. cap. 22. .Al 
que llamamos en Efpaña Anfar, Pato, ó Can­
je, llamaron los Arábigos Avaz. T ejad. León 
Prodig. part. 1. Apolog. 37. Son los Ganfos 

. fymbolo del filéncio.
Ganso. Metaphoricamente fe llamh el hom­

bre alto y  defvaido: y  es lo mifmo que Gan­
falón.

G anso bravo. Ave muí brava pareada á los 
ánfares o ganfos comunes en: iá hechura de 
fu cuerpo ; pero, fu color es ceniciento. Vive 
con gran recato, tiene mucha vifta y  olfato: 
fnftentafe de las gufarapas y  fabandijas que 
halla en los manantiales y  en los ríos-, donde 
comunmente anda, y de Ternillas y frutas de 
árboles. Su carne es buena para cecina, y  ít 
es nueva £e empana ó cuece. Lat. A n fr fe -  
rox. Espin. Art.Balleft. lib.3. cap.31. Son los 
ánfares ó ganfos bravos como los comunes.

GANZUA, f. f. Hierro largo con una punta tor­
cida á modo de garfio, de que ufan los ladro­
nes para quitar ios peftillos de las cerradu­
ras, y  abrir las puertas , arcas, &c. Lat. Cía-, 
vis adunca. Pie. Just. f.70. Son como barre­
no de Gitano, ó comoganzúa de ladrón, que 
en un foplo hacen fu efecto. CERv.Perfil.iib*:

■ 3.cap. 14. La qual necefsidad me pufo la ^ « -
. zúa en la mano, y  fieltros en los pies, con

que facilité mis hurtos,
G anzúa, Metaphoricamente vale Ladrón que 

hurta.con maña, ó faca lo que eftá cerrado y
- efeondido en qualquieu linea. Lat. Simo fus

fur, velpradatar.
Ganzúa. En la Germanía fignifica el Verdugo. 

Lat. Garnlfex, R om. de l a G erm. Rom. 10. 
Pídele perdón Ganzvía, 
como es ufo en efe pajfo.

GANZUAR, v. a. Abrir con ganzúa puertas, 
eícritorios, arcas, cofresj&c. Lat. Adunca cla­
ve apsrire, referare. Pie. Just. f. 141. Mas de 
noche fin íentir, defcorchaba cepos , y gan­
zuaba elcritórios.

GAñAN. f. m. El paftór rúftico y  groflero que 
guarda ganado, y firve á los demás Pallóles

■ y  Mayorales en los- m imiten os mas ínfimos 
y  humildes. Covarr. dice fe llamó Gañán del 
Latino Ganso, nis, porque firve de cocinero 
defollando las refes, y  aderezando la comi­
da á los demás. Lat. Rufllcus paftor. -

G auan. Por ampliación fignifica el Jornalero 
que por fu ialario cultiva los campos. Lat,

- Agrepis fervus, vel operarlas, Siguenz. Bill, 
part.3. lib.2. Difc.y. Por acudir el íiervo de 
Dios con mas diligencia á vifitar fus gañanes 
y  labores, andaba en un rocinilio.

--GAñANlA. f. f. El agregado ó conjunto de los 
gañán es. Lat. Operariorum cono r flus ,S; gu e  n z* 
Hift. part. 3. lib. 2. D iía ? .  Le llevaron los

Erái-



G A n
. ■ Frailes;, porque fe. recrcafie , hacia, la 'granja, 

de Vaidefue n t e s ,y  a ’Santa Ce vi lia , donde c f* 
raba laCafa de h  gañanía.

GAñlDO. i’, m. El fonido 6 -aullido qué forma 
. ef perro quando ie maltratan , 6 el que for- 
. man námtalmente .algunos animales: Lar»

G anuí tus. Huert. Plin. lib.S. cap.28. Ladran 
■ (las Rapófas). quando les fatíga la hambre; 
aunque -fu voz natural fe. llama ptqpriamen- 
izGañído.-Espin. Art.Baíleít. lib. 2. cap..38, 1 
Su voz es un gañido largo , como que reme­
da al perro. . . . . .

GAñlLES. i\ m. Las. partes cartilaginofas del 
. animal, en que fe forma la-voz, o el gañido;- 

y  las carnófas de que citas fe, vi Item En los 
atunes fe llama afsi todo lo que pertenece en 
otros peces- a las agallas , y  cuello. Lat. Fu ti-,
Cfty

GAulR. v. n. Aullar el,perro quando: le han 
dado algún golpe b herida, con un lbnido 
ronco y trille. Es del Latino Gannire , que 

. . ügniñca lomiímo.
G aííuí.. Significa también formar las aves coit 

la voz un particular lbnido ronco , que fe 
llama afsimiíino Graznar. Lar. Rauco fono 
garriré.

G aihr,. Por.translación fe dice también de los 
hombres,quando enronquecidos apenas pue­
den echar' ia voz, ó no . te les entiende. Lat, 
zlrEgré v o cern  e m it ie r e . Cr.Rv. Quix. rom. 2. 
cap.48. Sintió la pobre dueña , que ,1a alian 
'de ia garganta tan fuertemente , que no la 

: - Rexabau.^wñ', ..
GAfüVETE. f  m,: .Lo mifmo que. Cañavgtc.
. L  a o .Dioiebib. 4, cr p .92. Halda hincar la pun­

ía áciganivéte en una tabla..
GAñIZ.-f. m. Voz de la Gemianía, que fignifi- 

ca ios .dados. Juan Hidalgo en iu Vocaoula­
no. Lat, Tejfer<ey anirn.

GAMON, L m. Lo miímo que Gañóte. Heiír. 
Agnc. lib.4. cap. 23. Bebida con. aguamiel, 
quita la ronquera y alimpia el gañón.

,:6 AñOTE.f.m. El cañón 11 órganos que eftán en 
lo interior de las fauces , por donde fale el 
aliento y la voz del animal, y ella prefo a. ios 
botes ó livianos. Derivaíc del verbo Gañir: 
v fe dice también Gañón. Lat. Afpera arteria. 

(1 Ai ote. Por femejanza fe llama un género de 
finita de fiar ten, que hacen de maíTa mui deli­
cada, con la figura y forma del gañóte. Y  ci­
pe cialmente en la Extremadura le llaman aísi. 
Lar. 'Truge mata in fimilitudinem janea concia- 

1 y rúa.
GAO, f. m. Voz de ia Gemianía ,. que fignifica 

Piojo. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
Fedicuhts,

GARABATADA. f. f. La acción de echar el 
garabato para afir .alguna cola , y fia caria. 
Lat. Uncí vel barpaginis jachis. Pic.jusT.f.i 34, 
Tragaba íaltva, y  tan a duras penas y tantas,

" que á garabatanas de ruegos era necdiario 
■ . parearme las palabras.

GARABATEAR, v. n. Echarlos garabatos pa­
ra agarrar ó afir alguna cofa y lacada, Lat. 
Harpagare.

Garabatear. Vale también eferibir ó formar

GAR 21
Íbiiiícjteñios y garabatos , mezclados cón-ra- 

. yas mal formadas. Lat. Fácil ¡antes litteras vd  
■: duelas cal ami mulé formatos firibere. 
G arabatear. Me t a p hor i ca men te vale .andar 

por todéos, ó no ir derecho en ló que le di­
ce ó hace. Lat. Gircumire. Tergiverfarc. Non 
'recia vía procede-re. - ,

GARABATEADO, DA. ‘pare. paíf. del verbo 
. Garabatear- en fus acepciones. Lat, Fiar paga- 

, tus. Circumañus.
GARABATEO. (Garabateo.) f. m. El hecho 

mifmo de garabatear. Lar, Marpagmdiyvd 
circumeund ialilus. ,

GARAPATILLO. f. m, Dím. de Garabátol 
.. Garabito pequeño y  íutU. Lat. Tennis vel.
- exilís uncus.
G ara h a t i l l o .  Irónicamente vale l a  dificultad 

de arrancar y  expeler , toíiendo ,. u de otro 
- modo. Lat. Expeli'endilabor, vel mole (lia. 

GARABATO, f. m. lnííminento de hierro, cu- 
. ya punta vuelve luida arriba en femictixuLo,
■ Sirve para colgar y foñener algunas .cofas, 

ó para aíirlas ó agarrarías. Sale del nombre 
Garra , quitada una r para luavizar la. pro­
nunciación. Lat. Uncus, i. Piar pago , tais. 
Pragm. u e T ass. año 1680. f. ig. El par de

- . garabatos grandes,tres reales. ViLLAV.Mofch,
Cant.3. OCt.66.

.Sacudió ios fudó res de aquel rato y 
Que facó con el dedo garabato. fi = 

G arabato. Se llama también un cierto aire, 
garbo, brío y  gentileza, que luden tener las 
ímigércs , que aunque no iban hermolas Les 
firve de atractivo. Lat. Elegantice alliciens.

. Fonsecí Amor de Dios, part. 1. cap. 7- Los 
que fe precian de hablar bien han dado a éíte 

, .agrado y donaire el nombre de garabatos y  
, aunque es palabra groílera, tiene convenien­

te proporción : porque como el garabato 
prende, tira y  arraftra, C ald! Con^Aiañana 
ferá otro dia. jorn.3.

En fin es tina bufeéna, 
cuyo gran defembarazo,■  . 
bien puede fer que fea fio, 
pero tiene garabato.

G arabatos. Se llaman también las letras, ó ,ef- 
crítos mal formados. Lat. Vañllantes litu?#, 
vel Informes. C alo. Com. Para vencer amor 
querer vencerle. Jom .i.

................ .Firma, pues te cuefla
tan poco merced tan grande, 
que con hacer filamente 
nn ganibdto,_/í'/xí¡rf.

G arabatos. Se llaman analógicamente las ac­
ciones defeompafladas con dedos y  manos1.

■ Lat. Digitorum motus informes vel abjurdi. 
Parr. Luz de Veud. Cath. part.i. Plat.d. Se­
gún no pocos íc aprefutan al petfignarfe' en 
la Iglefia , parece que fe precian mas ■ de ha­
cer garabatos, que de formar cruces. ■

Mozo garabato. Vale lo mifmo que Ladrón, 
Lat. Frac datar. Q ue v. M u t. y  Xac-.y,

Di en guardar opa de otros, . 
llevándome muchos hombres 
por mozo de garabato,. , ;
de balcones en balcones*

No



NtJ eüí la carne en clgarahdto por falta dé ga-
■ ¡V to. Reíh con que fe explica, que fe mantiene 

y fe niega alguna cofa voluntariamente,y no 
porque no haya-muchos que ia quieran, o ¡

i: ; Ja pretendan. Lat,
¿rruit ¡ at renui, mitins bine , turba proco*

TUtfl.
■ :c-f Alfar- part.z. lib. 2. cap.2. Yo foiioraftero; 

día Jen ora tiene Jai prendas y  pactes que to­
do el mundo conoce: pues a fé que no ejlá la ,

■ armen el garabito por falta de gato -.no es. - 
,: muger efta paca no fer conocida y  mui; fer-:
'■ vida.

¡GARABATOSO, SA.adj. Lo que tiene garbo,
“ Í  garabato ó atractivo. Es , voz voluntaria. ;

Lat- Eltgans. Ailiciens, Lop. ¡Dorot. f.jS. Mi- 
: raí por lo condolido, con tbngarabatófa fuá- ;

vidad, que provocas á amor y  a láftima. - 
GARÁBERO. f. m. Voz de laGermanía, que 

;' i, Jignifica el Ladrón que fe lnve de garabato 
.; pata abrir puertas, cofres, arcas , &c. Juan 
: Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Fur uncins- 

rius*
i CARABO, f. m. Voz de la Gemianía, que vale 

io niifmo que Garabato. Juan Hidalgo en fu 
-i Vocabulario, Lat. Uncus, i, . . .
¡GARAMJJAíN A . C f. Adorno demaíiado y  fu- 

péiíluoen los vellidos üoíra cofa. Lat.La- ; 
ptrvacantus, futilifque ornatus. C alo. Coun 
Q¡¿ú es mayor perfección.. Jorn.3,

- ' Pero por qué ejja criada
hade ejlári Porque no tengo , 
otra yo qtte fepa hacer 
mas garambainas delpelo. ,

¡Garambainas. Se llaman también los geftos,* ;
_ vVÍfáges y  ademanes que hace alguno torcien­

do eí cuerpo y  la boca. Lat, Defirmes motas, 
vil gejiieulatíones, Quev-Fort. Por no ver los 
geltos y garambainas que hacen cotí las caras 

;; jos,embeltidbs, puede uno darles lo que les 
pide.

¡Garambainas. Se llaman afsimifmo los raígos 
y letras mal fonmdas,que no fe pueden leer.

: Lat . Infirmes vel deformes ¡tetera.
¡GARANTE, f. m. El Príncipe que fe conftitu- 
; ye fiador de la obfervancia de lo que fe pro­

mete' en los tratados de paces: y  yá vulgar- 
. mente el que fe conftituyc fiador de alguna 

cofa, fe fuele llamar Garante. Es voz Fran- 
cefa, introducida modernamente en nueítra 
Lengua. Lat. Videjujfor.

¡GARANTÍA- f. f. La acción de afianzar lo ef- 
tipLtlado en los tratados de paces, ó comer­
cios. Lat. Fidejufíio.

¡GÁRAñON. El afno grande que fe echa 
; a las yeguas ó a las burras, para la procrea- 

. don de machos ó muias. Diceíe también de 
los Camellos. E l origen de ella voz faledel 
nombre Hebreo Garacb,qgíc. figniñea Mezcla., 
Lat* Aimijfarius afinas,vdonager. R e c o p . lib .
6s dt.17.1.1, Ordenamos y  mandamos que 
■ de aquí adelante en todo el Arzobiípado de 
Se villa...-.ninguno tenga afno garañón para 
echar a yegua. Marm. Defcripc. lib. 1. cap. 
>5. Los Camellos ¿a w»¿ií«  andan en zelo a : 
principio de Éticr®,

GAR
G a r a ñ ó n . Se llama tfanslaticiamente al hora- 

i bre defenfrenado en d  vicio de la luxuria", y  
; que trata con muchas mugéres. Trábelo en 
. c íte fentido Covarr. en fu Xhelóro. Lat. Ad* 

miffirtus homo*
GARAPMA. f. f. Las porciones pequeñas de 

lo líquidoquando eíU helado , unatural- 
: mente, ó por ei artificio de la nieye ó hielo, 
i: Lat. Liquoris parees minuta frig o re congélala, 

aut obdurata. GALD. Com. Dar tiempo aí 
tiempo. Jorn.i.

Jefas mil vsces\ Qué es tffi>
Caer ,fi el ufi no me engana,

"•••• en garapiña de lodo,
porque eftá frió que mata*

G a r a p iü a . Un género de galón negro, que fe
■ -Fufaba antiguamente en femicírculos por la

una parte,y por la otra igual. Lat.E/ía v elfifi  
cia Jetts femic ir culis.

G a r a p iñ a . Analógicamente fignifica un géne­
ro detexido efpedal, en encaxes y  galones: 
dicho afsi por la femejanza ä la garapiña de:

’ los liquóres. Lat. Telarigens,velfpumea. 
Bizcochos de garapiña* Llaman a un género do 

bizcochos largos, y  angoftos de mucha mas 
! fuavidad y  delicadeza, que los ordinarios: 

por lo que fin duda los llamaron afsi. Lat. .
; : Spuméa, vel tnollia bifio&a.
GARAPIÑAR, v. a. Cuajar ó condenfar las par-i 

tes de algún liquór con artificio de nieve Ó 
hielo. Lat. Gelare in partes.

GARAPIÑADO, D A. part. paff. del verbo Ga-í 
rapiñar. L o  helado ü congelado de cfte moa 

. do. Lat. Gelatus in partes.
GARAPIÑERA. fi f. Vafo de cobre, eftaño tf 
, otro metal, mui ancho de vientre, con fu cue-*; 

lio y  tapa, queíirve para helar y  garapiñar; 
los liquóres y  bebidas. Lat. Vas ad congelan*

, dum aptatum.
GARAP1TA . (Garapíta.) f. f. Red pequeña y; 
i eípéfla, en que fe cogen los peces pequeños, 

Lat. Retícula.
GARAPITO. (Garapito.) f. m. Gufanillo pe­

queño , femejante ä las garrapatas, y  tam- 
bien otros animalejos pequeños , que andan 
en el agua. Llámafe también Gula tapa, ó 
Gufarapíto. Lat. Vermicidas irrequietas. 

GARAPULLO. f. m. Una flechilla formada de 
papél, ü otra cofa ligera , en varias figuras, 
con un rejoncillo, que ordinariamente es un 

: alfiler o una aguja: voz de que ufan en va-i 
-; rias partes los muchachos que fe entretienen' 

con ellas. Otros las llaman repullo. Lat. Spi* 
ealum papyraceum.

GARATUSA, f. f. Un lance del juego , que 11a- 
, mandelehilindrón ópechigonga, en que el 

. que fe defearta, antes que otro juegue délas,
■ cartas que le tocaron, vence el juego : y  ef- 

v to llaman Dár garatúfa. Díxoíe Garatúfa 
y quafi Garabatufa, porque fale de las cartas

como con garabato. Covarr. le da efta ety-,: 
mología. Lat. Cbartarum lufio, in qua alter al*

¡ terum in depofitione cbartarum pravenjt. 
¡Garatusa. Vale también caricia, fiefta, halago 

; = : con acciones y  palabras. Lar. Blandüia ver* 
futa, lllectbra, Estbb. cap.B, 1 ;

Qoa

GAR.



Corrió ìngratondzo amante, ..;■ -./7 1 
dtfpues de darme un azur ra, 
y jugar de carambola,. ).
Con qitatro w/V g,ir atufas.

G aratusa. En la efgrima es una treta coiti- 
puerta de nueve movimientos , y partición 
de dos y  tires ángulos , que la hacen por am­
bas partes , por de fuera y  por de dentro,

: arrojando7 la efpadacon fuerza à los lados, y  : 
de allí vuelven à fubirla para herir de eftòca-* ! 
da en el roftro ò -pecho. No es fegúra. Narb,

: Rudimentos Radicales, f.40. Lat. Ludí gla- 
: diatorij a&io, qua quis adverfarium varijsam- 
■; bagibus ferit, , . .
G AIlAVITO. f. in. El afsiento en alto, y  cafi-\ .

lia de' madera, que ufan las vendederas der 
; fruta y  otras cofas , . en la Plaza, Lat. Stati o 

lignea elevata,
GARBA, f. f. Gavilla :de mieíTcs ; à diftincion 
-! de la de la rimen tos.. Es voz .ufada en-Aragón.

Lat. Mefsismarlipülorum fafris.
GARBANZAL, f. m. La tierra que cftá poblad 
■ da de matas de garbanzos > o fembrada de
- ellos. Lar. 7 Vm» cicer ibas fata.
Si preguntáis por berzas, mi padre tiene tin^qr- 

; banzál, Expreìsion à modo-de refrán, con que 
; / le  nota, y ! zahiere alque-habla, órefponde 

fuera de propófito. Lat. Extra chorumfai*
' t a s ,  ’ ' - V '- -$'■

GARBANZO, f. m. Planta bien conocida, que 
} - produce un tallo corto , que apenas Vaie -de 

la tierra. Sus ramas fon mui abiertas , las hoy
- 'jas menudas  ̂y  en lás'ramas hecha unos zur- 

ronpillos, en que produce ei fruto , que es
1 : el garbanzo, de figura redonda, menos-un pi- 

co con que dtà/alido al zurrón. Lar. Cicer. 
> T ragm. d eT ass. ano -rdSo. f. 50, La libra de 
, garbanzos leeos ordinarios A veinte maravedís.
, C omend. fob. las 300. copi, 1-29. Cicerón le
- ¡nombró afsi, porque tenia en el pico de la na­

riz una carnecilla femejante à garbanzo , que: 
en Latin fe dice Cicer....... ò fegun la opi-

i ni011 de otros , porque Vcmbraba garbanzos. 
Cuenta garbanzos. Exprcfsión coir que fe nota
- • al miferable y  demafiadamente económico 
• en fu cafa. Lat. Ni mis parcas, •
Echar ò poner garbanzos.. Además del fentido 

recto, vale echar efpecies à alguno,para que 
fe enfade, ò enredé, hable iidiga lo quede 
otro -modo callaría. Lat. Qjfmdmla parare, 

f -  objicere.
Tropezar en un garbanzo, Phraf.con que fe no- 
' ra al que en todo halla dificultad, y, fe enreda ,
■ . en quaiquier cofa,ó. al que toma probamen­

te motivo de cofas fútiles , para enfi dar fe 11 
hacer opoficion. Lat. In paUam c<tfpitare, vel 
offendere, . . . . .

•De adonde le-, vino'al garbanzo d p i co. Reír, con 
que fe nota y  reprehende al quefíendode 

-■ ■ i baza efpherá ó lináge , y  pocas prendas, fe
- enfobcrbecc y  deívanece., jaftandofe. Lat. 
ì; Quid ejl cur injirnins. fe extollat,
GÀRB ANZUELO. f.m; Term. de Aibeiteria.

. i Enfermedad , oipccie :de efparaván qiie les ’/ 
/ ; fobrevienc à las beftias ¡en las pefuñas -, orí- .

• gibada del • deinaíiado cardando. ó trabajo.
-/-i" '

G A R'
: ;i Lat. Béffiarum i» psdibus: tubcrcuhm, R ein. 

Albeit, cap. tíi. Si fon crecidos eítos tümó- 
res , liámanfe Boyunos j y  íifon encubiertos- 

/en la junta , llamar fe han Garbanzal lo ó Ca­
brunos.

GARBAR, 6 GARBEAR, v. a. Formar la.$-gat>: 
bas, ó recogerlas. Es voz uíada en Aragón.

" - Lat. Fafees colligare, vel col ligera, .. í '. 
G arbear. Vale también afeitar garbo, ó bizar- 

.' :'V ría en lo que le hace, fe dice, o matériaimen- 
te íe efctibe. Lat. Elegantiam o ¿tentare i vel 

■ jaé'tare.
G arbear. En la Germanía vale robar ó andar 

alpiüáge. Juan Hidalgo en lu Vocabulario,: 
/ L a t. Pradare. Expüare. G erv. Noy.g. pLio^.í 
. Tenemos cohombre de hacer d^cir cada 

: año ciertas Millas, porlas ánimas de nueferos! 
.difuntos y  bienhechores , Vacando defttpén- 
dio para la -limoíhaíde quien las dice, de al­
guna parte de lo que .fe garbea,

GARBíAS.f. ni. Elperie.de g uiíá do , que fe 
compone de borrajas , bledos , queío frefeo, 
efpecias finas, tior de harina, unto de puer­
co fin Val, y  hiemas de huevos duros, todo 
cocido, y  defpues hecho tortillas y  friro, llá­
male también; Fruta á la Catalana. Maeli:

; Robcr. f. 47. Lat. Maffd ex herbis cafeo receñid 
. ovis lardoque prius decoéla, de inde frixa,ff‘ 

GARBILLADOR. f. m. El que limpia ,y  aecha 
; /garbillando. Xat. Q¿si fparteo cribro purgat,

'■ GARBILLAR, v. a. Limpiar ei grano,ó aechar­
le , que es como comunmente Ve'dice, For- 
mafe de la voz Garbillo, inítrumento con que

- fe exectíta. Lat. Sparteo cribro purgare. 
GARBILLO, f.m. Efpeciede arnéro Ózaran-
- , da hechade eíparto, con que fe limpia ó ac- 
: /cha el grano. Lat. Sparte uní cribrum, \ 
GARBIN, f. m. Cofia hecha de reíd. Lat, Cap i/  
■ .¡are rcthülum. Fr. L. de. L eón. Nomb. -de
• Chrift. en el de Pimpollo. En aquel día- qlii-
- . tara al redropelo el Señor á las lujas deSion

el chapín quecruxe en los pies ,.y los garbí- 
. . nes de la cabeza. , /
GÁRBINO. f. m.- Nombre de un viento en el 

; Mediterráneo , que también llaman Levéche,
- y  coiveíponde al Sudoycft en el Océano, De- 
'í. rivafe de .la voz Arábiga Garbi, que íignhíca
- Occidente. Lat. Subaujler. V ilLav . Mofch. 

Cant.^.OfLy.
:• Alli el bija del Africa Garbíno,

Effá encerrado con fu  atiento tierno, 
-GARBO- f- m. Cierto áire , y  modo de hacer 

las cofas con perfección, que las hace mas 
■ /:: agradables , y viftofas. Lat. Elegantía. Per fe- 
...; £iio. Sons, Hift. deNuev. Efp. lib,5. cap. 12., 
-ÓSeLizo la entrada en laCiudad, con tresó 

quatro viriórias de paílo, qúe dieron garbo a. 
: la facción. - -
-Garbo. Significa• también gentiléza y  buen 

áire en el andar y  manejar el cuerpo. Lar.
• Corporis. elegant 'ta , vel venuflas, ■ Eant.Rqm. 3.
■ Alféoy Alféo me- /ígtte,, , /í

riachuelo amartelado 
- de mi beldad innocente, *■ ; . „ ' ■ ;

de mi talle y de mi garbo, ;
Garbo. Vale también dcfinterés ,.y  liberalidad 

/■ ;■ .  ̂ ‘ *" en
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en hícer los beneficios, ó agafájos, X.at.Mdg-,
nifuentia. LiberaUtaí-

GARBOSO? SA . adj. Airofc, galán, y  que tie- 
jic garbo. Lar. BUgans. Vtnujlw. C ienf. Vid. 
de S*i3or> ívt>.2-cap.4.§-3. Eva gar bufo y  cor- 
tcííno, con no fe  que mageilad, envuelta eñ 
el agrado del ro ftró , que le hacia dueno'de 
los corazones.

GARBULLO, f. m. Inquietud y  confufion.de 
muchas per forjas revueltas unas con otras, 
especialmente muchachos que andan ala ar­
rebatiña. Es tomado del Tofcano Garbuglio, 
que vale lo mifmo. Trabe efta voz Covarr. 
en fu The foto. Lat. Pertúrbala mixteo. 

¡GARCERO, adj, que fe aplica al halcón que 
mata y  caza las garzas. Lat- Falco ardeanus* 
Ay ai, Chron.dei R. D. Pedro, Atío i  .cap, 14. 
El Rey no íe entremetía de algunos libra­
mientos 5 fino de andar ácaza confalcónes
gmh'of y alcarabaneros.

¡G ARCES. f, m- Term. náutico. L o  mifmo que 
Gavia. Gong. Rom. Lyric.4.

Los brazos del cuerpo ocupa, 
cott' fatiga y cotí placer, 
el bergantín defiro&ado, 
defde la quilla aí garcés.

GARCETA, f. f. Garza pequeña > ó  pollo de 
Garza. Lat. Ardióla. G omar,, Hift. M exic. 
cap. 65. Acuden á ella muchas garcetas, ta­
bancos, paviotas, y  otras aves que cubren en
veces la agua.

G a r c ía , be llama también el pelo que de la 
fien cae á la mexilla, y  allí fe co rta , ó el que 
íc forma en trenzas, que también llamaban 
coletas. Lat.CíW«fíi anteriores. Colmen. Hift.

1 Segob. cap-39-§.i2. Defde entonces olvida­
ron los Efpañoles fus ganétas y  cabello lar­
go, tan j altamente venerado.

G arceta. En la Náutica es una cuerda forma­
da de otras viejas ií deshechas, que fuele ler- 
vir para recoger las velas. Lat. Funis e x  iri­
tis funibus t  e x  tus.

G arcetas, Llaman los Cazadores y  Monteros 
a Jas primeras puntas de las hallas del veni­
do. Lar. Cervorumpriora cornua. EsnN.Art. 
Balleft. lib.a. cap.17. En eftatan reñida ba­
talla, fe metió el uno al otro una púa de las

, primeras arrimadas á la cabeza, que llama­
mos g a rcéta s, por junto á un ojo.

GARDA, f.f. V o z  de la Gemianía, que vale 
trueque ó cambio de una alhája por otra. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. P e r -  
im d a tio .

CARDAR, v. a. Voz de la Gemianía, que lig­
nítica trocar ó cambiar una alhaja por otra. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Per­
mutare.

GARDILLO, f. m. Voz de la Germanía, que 
fignifica Muchacho. Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. Lat. Fuer.

GARDVñA. f. f. Animal mui femejanre en to­
do a la Zona, menos en la cola, aunque en 
el cuerpo es mucho menor. Las uñas délas 
manos y  pies, ion tan agúdas y  fuertes, que 
trepa por las paredes. Es mui amiga de ga- 

. libias, y  dctkuyc los gallineros. Lat. Mujtel-,

■ ./*. HerR- Agrie, lib.5. cap. 33. Porque por 
ellos no puedan fubir las iabandijas que da­
ñan mucho y  deftruyen los palomares: como 
fon culebras, lagartos, ratones, comadrejas, 

garduñas y  gatos. Burg. Gatom. Sylv-y.
Tú los gatos trepaban 
la torre, por efcalas de fus uñas, 
unas fuertes garabatos, 
que los de tundidores y  garduñas. 

GARDUñO. f. m. El Ladrón ratero, que hurta 
con arte y  difsimúlo. Es voz de efttlo fami­
liar y feftLvo. Lat. Dolo fus far. Pie, Just. f. 
139. En mi Pueblo huvo uno deftos tan gran 
ladrón como hypócrita, que en hábito de 
Ermitaño era garduño. .

GARFA, f.f. Las uñas de las manos de los ani- 
. males, que las tienen corvas, Lat. Curvee una 

gues.
Echar la garfa. Vale tirar à afir algo con las 
, tiñas. Es phrafe vulgar. Lat. Vnguibus abrí- 

pe re.
GARFADA, ò GARFIADA. f. £ La acción de 

tirar à agarrar con las uñas, efpecialmenre 
los animales que tienen la uña corva à ma­
nera de garfio, de donde fe tomó la voz. Di- 
cefe tamoien de qualefquier animales , aun 
de los hombres. Lar, Ungutttm vel uncetrum 
i ¿i as, vel jabhts. ,

GARFEAR, v .n . Echar los garfios para facar 
y  bufear alguna cofa en los rios ò p o z o s ù 
en otra parte. Lat. Uneos ¡ácere,vel eis aliquid 

. abriptre,
GARFIñA. L f. V o z de la Germanía, que fig-, 

niñea Hurto. Juan Hidalgo en fu Vocabula-,
- río. Lat. Furtum.
GARFÍñAR. V. a. Voz de la Germanía,que va­

le Hurtar. Juan Hidalgo en fuVocabulario.: 
Lat. Furari.

GARRID. f.m. L o  mifmo que Garabato. Fk.L.
pEGRAN.trat.de la Orac. part. 1, Viernes 

: por la mañana, §,2. No hai quien foftenga tu
- cuerpo, fino tres garfios de hierro. 
GARGAGEAR. v. a. Arrojar por la boca las

flemas que caen de la cabeza à la garganta,
, que comunmente fe llaman gargajos,de don­
de fe deriva efte verbo. Lat. Excreare. V e- 

aAsc.Díalog.f.9¿. No pueden entrar en là 
Iglefia (los Mahometanos) fino con los pies 
defcalzos,ni eftando dentrogargagear. 

GARG AGEO. f. m. El acto de gargagear, ò  ar­
rojar gargajos. Lat. Excreat i o. FiGu-ER.Paífag. 
Aliv.3. La primer rencilla que tuve nació de 
cierto gargagéo, à que fe me atrevió uno,que 
era como el mayoral de una efquadra de fi- 
nifo irnos bellacónes.

GARGAJAL. f.m . El litio óparáge que eftá 
lleno de gargajos, que también llaman rega­
jal, corrompido el vocablo, Lat. Locusfputis 
plenus.

G  ARGAJAZO. f. m. Aument. de Gargajo. Di- 
. cefe de las flemas que efeupiendo ó garga- 

geando fe tiran à otro, ò por juego, burla, ò 
cafualidád. haz.Conghbati fputi jaFlus. Quev. 

; Tacan. Y  en Las tofes, y  abrir y  cerrar de las 
bocas, vi que fe aparejabangargajázos. 

GARGAJIENTO, TA. adj. Aquel à quien le
ba-
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baxan con freqüencía las flemas de la cabeza 
á la garganta, y  de ella las excrahe á la boca,

: y las arroja. Lat. Excrcatione laborante C a s-  - 
TiiLEj.Obr. Poet. lib.i. f in  3,

D o n  Gargajiento beod o, 
d i ju n t o  q u e f e  m en ea , 
b a fa m a d o ,
to m a d  q u a n to  m e h a b éis  dado.

GARGAJO, f. m. La flema que de la cabeza 
cae á las fauces ó garganta, y cali coagula­
dâ  fe arroja con fuerza. Lat. Qonglobatum 
f p u t u m . Quev.Tacan. cap.y. A el mifmo tiem­
po el que daba las voces, me clavó un garga­
jo caución  dos ojos. Pie. Just. f. 195. Era 

‘ grande efeupidóra, y  fi comenzaba á arran­
car , arrancaba los feífos, desleídos en forma 
de g a rg a jo s .

G argajo. Analógicamente fe llama al mucha­
cho , ó muchacha defmedrado , pequeño , y  
de mala figura. Lat. Vietus, inconánmfque 
pucr.

GARGAJOSO, SA. adj. Lo mifmo que Gar­
gajiento.

GARGAMILLON. (Gargamillón) f.m. Voz de 
la Germanía, que fignifica el cuerpo. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.Cor/wr.

GARGANTA, f. f. Rigurofamente lignificala 
parte interior del cuello, que defde lo mas 
profundo de la boca contiene el principio 
del Efóphago de la trachiarteria, y el Epi-

- glotis, que también fe llama fauces? pero 
freqüentemente fe toma por la parte exte­
rior, y anterior del cuello : y afsi le fuele dc- 
eir de las mugéres que tienen buena gargan­
ta, Lat. Guttur, Collum. Er-L.de Gra,n .1 rat. 
de la Orac.part.i.cap.i. §.8. No ha de aguar-; 
dar á bufear los remedios, quando ella con el 
cuchillo á la garganta. C ekv. Quix.tom.i. 
cap. 2 7. Un nudo fe le atraveío en la gargan­
ta, que no le dexaba hablar.

G arganta. Se llama analógicamente la parte 
fuperior del pié, por donde eftá unido con la 
pierna.l-at.CVnrñ ;«arí.2 psdetn angnjtia.C erv. 
Quix. tom.i. cap.41. En las gargantas de los 
pies, que deícubiertas á fu ufanza trahía, 
trahía dos carcaxes.... de purifsimo oro.

G arganta. Se llama también la porción de
- agua , que baxa efixechada y precipitada de 

Ja parte fuperior de los montes. Lat. Torreas 
per anguftias praeeps, veldefluens.

G arganta. Analógicamente fignifica qual- 
quier eftrechura de montes , ó ríos u otros 
par ages. Lat. Montium anguflia vel fauces. 

" C hron. gen. part.4. f.358. Efte día fué pref- 
fo Caítro Ferrál, é lo el Caftíllo de Ferrál ha­
ble unas gargantas, é unos valladares malos, 
de fuertes montañas e angofturas.

G arganta. Figuradamente vale facilidad y  
de ftreza en el cantar , haciendo quiebros y  
r odéos de la voz : y afsi fe dice, Tiene linda 
g  arganta, por decir que canta bien. Lat. V o -  

ch  modulatio. Sonorainflexio.,
Hacer de garganta. Phrafe que vale preciarfe 

■de cantar bien , con facilidad de rodeos, y 
quiebros. Lat. Modulan. Voccrn artificióse ¡n*- 
fcélere.

Tom.JV.
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Palfos de garganta. Los quiebros de la voz,d A 

treza y  facilidad con que aiguno canta,
Vocis inflexiones , vti imaaUtione*, Q uev. 
Fort. Cantó un hymno en alabanza de j  upi- 
ter, con muchos pajfosde garganta.

Tener la foga ò el agua à la garganta. Es ver fe 
en algún aprieto , ù aflicción , en que fe eitá 
à peligro : tomada la lane jan za de ios que en 
el agua íe ven en elle eftádo à riefgo de aho­
garle. Lat. la  fummo pericolo efe. Grave di]- 
crimen adire.

G A R G A N T A P A .f.f, La porción de agua, vi­
no ó íangre, que le arroja violentamente pol­
la garganta. Lat. P e r  g u t t u r  tonga e m ¡ f  l o j e l  
jaétus. Hern. Eneid. lib,7.

Echando à garganta das fuego et béo, '•
GARG ANTE ADOR., f. m. El que ricne facili­

dad de hacer quiebros con la voz cantando. 
Lat. Cancor varijs voris inñtxionibus.

GARG ANTE ADURAS, f. fi V oz Nautica. Las 
cofeduras con que fe afianzan à las gazas ios 
motones, quadernales, y  poleas. Vocab. Aia- 
rit.de Sev. Lat .Sutura.

GARGANTEAR, v. n, Cantar haciendo quie­
bros en la voz con la gatganra. L a t .P r a r ia  v o *  
ee m od u la ri. Solis, Poeí. pl.aSy.

Tafsi, fin  gargantear, dig que debo 
E l  acordarme de fie ajfunto nuevo '
Al gran Poeta Ovidio,
A quien no h  Hafón, lo culto envidio. 

G argantbar. En la Germanía vaie confe liar­
en el tormento, Juan Hidalgo en fu Vocabu­
lario. Lat. In tortura angujiijs voccm refori 

, vere,
GARGANTEADO, DA. part. paffi del verbo 

Gargantear en fus acepciones. Lat. V a r i js  i n -  
f ie x io n ib it i  v o r is  m od ulata*.

GARGANTEO. (Garganteo.) f. m. La acción 
de cantar garganteando. Lat. Modulatio. Vo­
ris variata inpexto. v ari

GARGANTILLA, f. f. El adornerque trahen 
las mngéres en la garganta , que fuele fer de 
piedras preciofas : como diamantes, rubíes,' 
eímeraldas, &c. ù de perlas , corales , azaba­
che , &c. Es formado del nombre Garganta. 
Lat. Monile. Murenula. A rgens. Maiuc. iib. 1, 
pi. 12. Ulan brazaletes , arracadas y  garganti­
llas de diamantes y  rubíes. L o p . Doror. fi 38, 
Dame elfa gargantilla , que por vida tuya 
que eftás mejor fin ella.

GARG ANTON, NA. adj. El que come mu­
cho y  aprila. Lat- Varatro , nis. Gluto , nis. 
A yal. Caid.dePrinc. líb .7 .fin a . Plugiefteà 

, Dios que cfto baftaífe à Ja hartúra y  apeti­
to de los gigantones, y  golofos.

Mi comadre la gargantóna convidóme à fu olia, 
y  comiófela toda. Refr. que reprehende y  
nota à los que ofrecen mucho, y  dan poco ó 
nada, ò à los que fe precian .de partidos con 
otros, cuidando de sí folos. Lat.
M ilita  p r o m ittu n t  n u m q m m  d o m a d a , g u io  f u s  
HelltíO) ca ca s a m a n ia ta ra s  a v a ra s  b ia n s ,  

G A R G A R A .f.f. El ruido que fe hace en la 
garganta , entreteniendo eñ ella. el agua ù 
otra cofa líquida, fm permitir que palle , le­

vantando la boca hacia arriba, y  arrojando 
D el
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;ia  con el qual fe hacen gárgaras, Es voz " ufo. Lar. Gariofiiütn. A rgens. Maluc.Lb. 2. 
Gdcga, Lat. Potio gargarizationipraparata. pl-J4 ' También producen ellos Gariófilos 6 
Lag* Diofc. lib. 1. cap. 141. Del zumo de las clavos, los Isleos de Ires, y  Meitarana. 
quales cocido con miel,le hace un cxcelentifi, CARITA, f. f. Term. de Fortificación. Obra á 

.: fimo gargarifmQy contra las inflamaciones de manera de linterna, que íe edifica en los au­
la boca. gulos flanqueados de los baluartes , capáz de

G argarismo. V ale también la mifma acción ' un toldado, que fe pone alii para hacer cen- 
de gargarizar. Lat. Gargarizado. tíñela. Hacenle de piedra , y  á yecesdem a-

GARGARIZAR. v. n. Hacer gárgaras. Lat. . déra fuerte, pero de grueílo inficiente que 
Gargarizare. Erag. Cirug- Gioíf. de la Ana- pueda relidir al tiro de un fuíil, y  fe le ponen 
toima. Queft.i 3. El miíino dia fe curó con. . Ventanillas á ios lados, por dondeel foldádo 

■ íblo gargarizar dd agua de los pámpanos. pueda defeubrir toda la campaña. Tofc.tom.
. Lo?. Arcad,f.2<2. La ieche fana las llagas de - 5. pl.327. L at.Spccuia. Argens. Maluc. lib.8.

la boca, gargarizando con ella. pl. 2 ̂ .Hicieron otra fortaleza mas adelante,
GARGARIZADO, DA. part, paíT. del verbo. también de piedra, con muchos revéfes , re- 

’ Gargarizar. Lo afsi lavado y  refrefeado con bellines y garitas. EsPiN.Rim.E36.
las gárgaras. Lar, Gargarizationibus diiutusy A ios dos lados.de la entrada efiaban,
purgatui. L a g . Diofc, lib. 1. cap.5 2. Untado Haciendo en dos garitas cent mil a.
y gargarizado con agua miel> es útil á la ef- GARITERO, f. m. El que tiene por fu cuenta
quinéncia. el Juego. Ldt.Aleatorij MagifleriTzj a d . León

GARGOL, adj. Vale lomifmo que huero. Di- Trodig. part.i. Apolog.32. VXgaritíro, pafia-
cefe de los huevos quando eftán corrompí- >. da la tempeftad, profigue el viage de fu ta- 

. dos, ó tienen p o llo , y fe ufa freqüentemente blagería.CERv. Nov.y. pl. 183. De los^arr-
, efta voz,con eípecialidad en el Reino de Mur- tiros y  tahúres decía milagros: decía que

cia y la Mancha. Lat. Subvcntancm, a, um. los garitéros eran públicos prevaricado*« 
Í ün. Hift. nat.lib.i, cap.2j. Pone los huevos res.

■ vacíos o gárgoles y íegun Aristóteles. G aritero. Vale también el que freqüenta, y
Garooi.es. Se ilaman también aquellas mu ef- va á jugar á los garitos. Lat. Lufor quotidia*.

cas que fe hacen cerca de los cantos de las. ñus. velAltaiortus.
- coítíllas con q u é  fe forman las cubas, barrí- G a r it e r o . En laGermanía íignifica Encubri-
■ Icsu orraS|Vaíi;as femejantes, para encaxar dór de ladrones. Juan Hidalgo en fuVoca- 

en ellos 1^  tablas que les fuven de tapa ó, : bulatio. Lat. Receptatory cris.
lucio, Lat. Cavíy orum. GARITO, f, m. El Juego, ó la cafa del juego.

GARGOLA, f- f. Figura de animal formada, ó Lat. Akatorium. T ejap- León Prodie.part. 1.
en las fuentes, ó en las canales de los.tejados Apolog.32. Efta cafa es un garito y adonde fu
de Jos edificios fumptuofos, qué arroja, ó , dueño atropella la eftimación, y  fomenta el 
vierte por ki boca el agua. Covarr. dice que defprecio que de tal oficio hace la Ciudad, 
fe llaman afsi de la voz Garguero, porque pa- C orn. Chron. tom.i. íib. 1, cap. 15. Con la:

; rece que arrojan por él el agua. Lat, Cana- hermofura defia voz, definiente y  disfraza la
¡iuw fauces, •vel capita appo/ita. G il Gonz. cortcíanía los efcándalosdel garito.
Theatr. de Salamanca,lib. 2. cap.7. Las bó- G arito. En la Germanía íignifica Gafa, Juan 
vedas tienen por lo alto fus parapetos con; Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Domus. ; 
iu cornixamiento ¿z gárgolas y  modillones, y  GARITON, (Garitón) f. £ V o z de la Germa- 
algutios ornatos de varias invenciones. nía, que íignifica Apofento.. Juan Hidalgo

G aruóla. Vale también la fuñiente del lino, en íu Vocabulario. Lat, Cubiculum. Recep- 
que por otro nombre llaman Linaza. Trahe tactslum.
efta voz Nebrixa „en fu Vocabulario. Lat. Li- GARL A. f. £ V oz de la Germanía, que íígnifi-

■ ca Habla, plática ó con ve dación.- JuanHi-
GARGUERO, £m. La parte interior de la gar- dalgo en fu Vocabulario. Lat, Garrulitas,

ganca, por otro nombre Gorja, por donde Scnrr Hitas.
defeicnde de la boca el alimento á el eftóma- GARLADOR. £ m. El que habla mucho y  con 
gü. Otros dicen Güarguéro. Lat. Gutturi ris. ¿ poca difcreción. Lat. Loquax ,  d i. Garrstlusi 
-Fjficrj. A val. Caid. de Princ. lib .i. cap.8- Y  que es de donde viene, 
retenía la fuerza de ellos con fu cargó, ren-: GARLAR. v*a. Hablar muchoy;íin íntermííV 
diendo QVgarguíro en lo alto, confíderando fion. Viene del Latino Garriré. Sold. Pind.

- en las Eftrcllas. Fr.L . de Gran. Symb. part. lib.2. §. 2 2, Afsi garló el villano: ,y- afsi por
, i .  cap.2 .̂ De taboca fe figue por lagargan-: : nueftro mal, tarde y  turbadamente, dimos én
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el fecréto. Burg. Rím. SonJóq.' " *\.
Vuejfasmerades garlen en chacotas,

;; Que no efiá el mundo para hablar de veris. 
GARLANTE, part. a£t. del verbo Garlar. L o  

mifmo que Garlador.
G ARLITO, f. m. Efpeeie de nafta á modo dé 

orinal de^vidro »y  en lo mas eftrecho de él Je 
hace la red de unos lazos, que en entrando 
el pez no puede falir , porque fe enreda en 
ellos. Ponefe en las peíquéras'de los ríos , y.- 
metido en una como caxa de tablillas , para 

¡que efté derecho y  firme. La corriente del 
l io , ó arroyo fe eftrecha hincando ramos.y 
broza, de forma que la canal lalga por don­
de eftán colocados los garlitos: y  como los' ‘ 
peces van bufeando el agua mas dulce, en­
tran por las canales y  dan en ellos, donde 
quedan preffos. Lat. Fifcina. Q uev.M uC 5, 
letr. Burli5.

Morir quiero en.mi garlito, 
dixo d la rana ti mo]quito.

G arlito. Metaphoricamente fignifica celada,; 
lazo ó aflcchanza, que fe arma á alguno para 
moleftarle y  hacerle daño. Lat. Decipula. 
jRfíí.GoMAR.Hift. de Mexic.cap.47. Por me-, 
ter los enemigos en garlito 7 dó penfaban to-,

- marlos á bragas enxútas.
GARLO CH A, f. f- Lo mifmo que Garro-:

cha.
GARLON, f.m. Voz de la Germanía , que va- 
, le Hablador. Juan Hidalgo en fu Vocabula­

rio. Lat. Loquax.
GARLOPA. 1. f. Termino de Carpinteros;; Inf- 

trumento quadrado de madera fuerte , de 
; media vara de largo , con un rebaxo para 

afirmarle a la tabla., En medio tiene un agu­
jero, por donde fe mete un hierro con corte,

. á manérade efcoplo, apretado con una cu- 

. ña , quefirve para igualar y  pulir la fupcrfi- 
cié de la madera, Lat. Longum lavigatorium. 
Patón, Eloquenc. f. 197. Garlopa llaman los 
Carpinteros á un inftrumento de aquellos

- con que acepillan.
GARNACHA, f. f. VeíHdiira talar con mangas, 

y  una vuelta, que defde los hombros cae á 
lasefpaldas. Ufan de ella folo los Confejé- 
ros,y ios Jueces de las Reales Audiencias y  
Chanci Herías, Covarr. dice faie del verbo' 
Guarnir, que en lo antiguo valía defender: 
porque no folo les defiende del frío , fino 
que los concilia refpéto y  reverenda. Lat. 

t Toga Senatoria. Pragm. d e T ass. año 1 ¡58o.
- £3 5. De hechura de una garnacha de feda, ha 

de llevar el Maeífro diez y  ocho reales. Fi- 
guer. Piaz. univ. Dife. 54. Una garnacha de 
Oidor, una ropa de levantar.

G arnacha. Se toma también por la Dignidad;
ó empleo del Coníejéro uMiniftro que vifte 

. la garnacha. Lat. Senatoriwi munus. 
G arnacha. Significa afsimifmo la períona que 

vifte la garnacha. Lat. Togatus. Senator. Ov. 
Hift.ChiL lib.5. cap.4. Delpues de los quales 

. íé ligue el Alguacil mayor de Corte , que 
afsimifmo tiene afsiento debaxo de dofél, del-“  

.ipües de ios Garnachas. - -
G arnacha. Vale también cierto género de be-;

Tom.lF.

GAR
■ bida , a modo de carraípáda. Latí Ocno-

m d lis , .

G arnacha. Llaman en Aragón úna efpeeie de 
uva roxa, que tira á morada, mui delicada  ̂
y  de mui buen gufto, de la qual hacen un vi­
no eípcciál, a quien le dán el mifmo nombre.

: Lat. U v a  violácea  g en ero fa . .

GARO, f, ni. Pez marino de efpeeie dé langof-
■ ta. Lat. Garus. Lag. Dioíc. I1D2. cap..3 2. EF 

Garó antiguamente fe hacía de las tripas de
- un pece llamado G a r ó , del qual le quedó 

aquel nombre.
Garó. Vale también el líquór que refuda de 

qualquier peleado, ó carne echada en fal,que 
también llaman lalmuera, Lat. O x ig a r u s . S a l.  

f ig a r u s . Lag-Dioic, íib. 2. cap.32, Se .exten­
dió elle vocablo de g a r ó  á fignificar la íal- 
muéca, mezclada con el liquór que re luda 
en ella, de qualquier carne ópefeádo.

Garó. En la Germanía fignifica Pueblo. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat, O p p id u m . 

GARRA, f. f. La mano de la béftía, ó pié del 
ave, á quienes armó el Autor de la natura­
leza de uñas corvas, fuertes y agudas : como 
el León, el Aguila , 8ic. Lat. U n g u is adunca»  
Cerv. Quix. tom.i. cap.46. De cuyoinaudi- 

, tó conforcio faldrán a luz del Orbe los bm- 
bos cachorros, que imitarán las rampantes 
g a rra s dd vaierofo padre. Gong. Rom. Ly-

■ ríe. 4. ’ ;
P e in á n d o le  v á  las p lu m a s, 
m a s e l  v ie n to  baria d é l,  

tn U r p u e jlo  en tre  las alasy 
y  en tr e  la garra cru el.

Garra. Por femejanza fe llama la manó del 
hombre. Lat. A d u n ca  m anas. Esfin. Efcud. 
Relac.g. Defe.14. Que no llegue blanca amia 
g a r r a s , que no me la agarren luego! .

.Caer en las g a rra s. Exprefsion que dá a enten­
der que alguno fe halla fujéto á otro, en or­
den al caftígo que quifíere darle. Lat. I n  

: m a n u m  a licu ju s  in cid ere . S ítb  m anU  aV tcum í

Cinco y  la g a r r a . Exprefsion conque fe dá-á1 
entender , que lo que fe tiene , folo Iva colla­
do tomarlo , ú que fe tiene por hurto. Lat.; 
S u b r e p t io n e , v e l  d a to .

Echarle á uno la g a r r a- Phrafe que fignifica;' 
cogerle, ó prenderle. Lat, G om p reh en d ere. J a-; 
cint.Pol. Fabul, de Pan, y  Siring.

A l  tiem po de hacer f u  hechoy 
quando d echarle ib a  la garra.

Gente de la g a r r a . Es la dedicada y. acoftum- 
brada al hurto. Lat.íJííJí f u r t i s  d e d ita . Qwev> 
Muf.y.Xac.j.

M u rcié la g o s d e  la  garra, 
avecbucbos d é la  fiambra-, 
p a jlé les  e n  recoger  

p o r  to d o  e l  R e in o  la  m ofea.
Navio de media g a r r a . Sé llama el que no tie-i 

ne gavia, y es mui alto de rafél, y que Carga­
do no mete las aletas en el agua , ppr eftár 

s altas, y tener chica la popa, Palac. ínftrucc, 
naut. Lar. N a v is  a ltio r ib u s  la $ e r ib u s ,b r e v i p u *

„ p i  O " f i n e  fp e c u la .
¡GARRAFA, f- f. Cierto género de V j o  mui

D% co-
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conocido * ancho y  redondo, que remata en 
un cañón ó cueíWargo y angofto. Haceníe 
de vidro,cobre y  otros metales, y  íirvepara
enfriar los liqnóres o bebidas. Depvalé del 
Italiano C a r # * ,  que figoihca lo mifmo.Lat. , 
ffifiibut vitreas, vd  turbo Pílagm. pe Tass. 
añoiííSo.f-3 2 - Cada garrafa, doble para en- 
^ c  , á real y  medio, Tiendo de azumbre.* 1 

GARRAFAL, adj. de una term. Epithéto qüe 
\ fe aplica a cierta efpecie de guindas,mayores 

y mas dulces que las regulares y  ordinarias: 
■ ypor extenlioti fe dice de otras cofas que 
exceden de la medida regular de las demás 

; de fu efpecie. Covarr. eferibe Garrofal, y  di- 
ce fe pudo llamar afsi, por haber venido efta 
fruta de un Lugar de Egypto, llamado Garo- 
falo. Lat. Ingens. pragrandis. Q uev. Tacan, 
cap.2.'Y alzando zanahorias garrafales, na­
bos -frifónes , berengenasy otras legumbres, 
empiezan a dár tras el pobre R ey. 

GARRAFlñAR. v. a. Quitar agarrando alguna 
cofa. Viene de la' voz Garra, y  es del ettila> 
familiar. Lat. Raperc. Sttbripere. BuRG.Gatom. 
Sylv. i. ■■

En qaanto en las cocinas atrevido 
pude garrafiñar de peces y aves. . 

GARRAMA, f. f. Cierta efpecie de tributo, 
contribución 6 pecho, que pagaban al Rey 
los Moros que vivían en poblado,, o en los 
Aduares. Es voz Arábiga, y latrahe Covarr. 
en lu Theforo, pero no tiene ufo, Lat. Mau- 
ricum veftigal. M arm. Defcripc, lib .y.cap.u . 
Donde rcíide itn Alcaide principal con mu- 

. ;cha gente de á pie y  de acaballo, por cáufa 
R de los Bereberes de Gezula, que moleftan 

aquella comarca, y  para coger las garrdmas 
depara.

¡Garrama. Por translación figníííca robo, pilla-
- ge, hurto ó eftáfa. Lat. Spoliatio. Direptio.
• Cerv. Nov. i . pl.i2. Que volvían á Madrid a

coger la garrama,con las demás Gitanas. 
GARRAMAR, v. a. Hurtar y  agarrar quanto fe 

encuentra, con engaño y difsanulación.' Lat. 
Spoliafe. Subióle rapere. C erv. K ov. i . pl. 30. 
Ellos dixeron que yá tenían determinado ir- 

, ¡fea los montes deTolédo: y  defde allí cor­
rer y garramar toda la tierra circunvecina. 

¡GARRANCHA, f.f. Lo rnifino que Eípáda. Es 
voz baxa y del vulgo. Lat. Enfis. Spatba. 

GARRANCHO, f.m. El ramo quebrado de al­
gún árbol, ó cofa femejante. Lat. Ramis dtfi- 

Jelim , vel aduncus. Cerv. Quix. totn. a. cap.
12. Y  no lo atribuyas á virtud y  a poca cu- 
ríofidadj fino á que no me dexa andar el gat~ 
rancho, que el otro diame pallo eftepié. Es- 
pin. Arr. Bailefl. lib .i. cap.28, Quando fe Ies 
mete a los perros algún garrancho de jara, ü 
de otro palo en pié ó mano, fe le ha de curar 
defta manera.

GARRAPATA, f.f. Infefto algo mayor que
- utu Enteja, que con las tenacillas de la boca,
' Y c0n l°s pies (que fon pequeños) fe aíTen

ív ■ fuertemente de los animales, y  los moleftan.
■ 'Lat- Rtcimis, i. L ag. Diofc. lib .i. cap.30. Por 
. la lemejanza quejienen con unos anunalejos, 
-llamados ¿u Eipaiñoi garrapatas. GRAc.Mor.

ft 147. A los toros fe les pega'una mofearda 
cabe Jas orejas, y á los perros la g a r r a p a ta .

G arrapata. Analógicamente fe llama el mui 
pequeño de cuerpo. Lat; H o m u n c io , vel.H ó-»  

m anculus.
G arrapata. También llama afsi el vulgo á Ios- 

Alguaciles, porque fe afíén y  agarran fuerte­
mente de los que prenden; Lat, T o n a c ite r

■ h a r e m .
GARRAPATEAR, v. a. Efcribir fin orden ni 

forma las letras, en el papel ü otra materia, 
mezclando Uneas,círculos ó femicírculos de­
formes. Lat. L it t e r a s  v e l  lin e a s  v a r ié  c ir c u m -  

fie & c r e .
GARRAPATEADO, DA. part. paíf. del verbo; 

Garrapatear. Lo afsi eferito fin orden ni for­
ma. Lat- V a r ié  c ir c u m jie x u s .

GARRAPATO, f.m. Gufanillo mas pequeño 
que la garrapáta, pero de fu mifma efpecie, 
que regularmente fe pega álos veftidos. Lar. 
V erm icu lu s  r ic in o  tn in or. Pic. J ust. f. 266. Ni 
ha de fér fn amor tan g a r r a p a to , que fe que­
de en el veftído del mifmo Amante, fin falir 
fuera.

G arrapatos. Se llaman también las letras , ó 
lineas mal formadas. Lat. V a r ia  &  d e fo r m is  

c ir c u m jk x io  t ít te r a r u m  a u t  U n ea ru m . Jacínt.
'P0L.pl.218.

T r a fto r n a n d o fe  en  la  le tr a , 
hace d i v e r  fa s  m a ra ñ a s, 
y  e n  garrapatos fo n ó r o s» 
los f e n t id o s  enredaba.

GARRAR. v. n. Term. náutico, Cejar ó ir há-f 
cia atrás la embarcación: lo que fucede quan­
do íe ha dado fondo, y por ir empachada el 
ancla con el cable u orinque no hace prefa 
en el fondo. Vocab.Marit. de Sev. Lat. Na-; 
v e m  retro cedere. Herr. Hift.Ind. Decad.i.lib.
4.cap-4. Que aquellos dias había hecho gran 
tormenta,y que h a b ía g a r r a d o  (que quiere 
decir arraftrado el áncora de donde la pri­
mera vez la echaron) el navio mayor que 
Ojeda tenía. Argens. Maluc. lib.6. pl. 204. 
Y por la fuerza de la corriente g a r r o  unpo-

- co.
GARRIDAMENTE, adv.de modo. Lindamen­

te, hermofa, ó airofamente. Lat. V e n u jie .

GARRIDO, DA. adj. Hermofoy lindo, grato 
álos ojos. Lat.Pw/céffr.í í̂ww^aj.CHRON.GEN.

1 part. 3. f.89. E efte Rey D.Bermudo, aunque 
era pequeño de edad, non quifo femejar á 
otros niños pequeños, g a r r id o s  e traviéfos. 
C erv. Quix. tom.2. cap.21. Y como Sancho 
vió á la novia, dixo: A buena fé que nó vie­
ne vellida de Labradora, fino d e  g a r r id a  Pa-

GAR

A la muger y á la viña el hombre la hace garri­
da. Refr. que advierte, que el luftre, honra y- 
bien eítár de la muger pende del cuidado del 
marido: afsi como pende del cuidado y tra- 

. bajo del hombre la bondad, útil y buena dif- 
poficion de una viña. Lat.

•- Vinca culta viro, mulicr fie \ grata virefeit.
GARROBA. Veafe Algarroba.
GARROBILLA. f. f. Palo cortado del árbol 

-Algarrobo, del qiuil ufan con otros ingre-
dien-



dientes para curtir y. adobar los fueros,y d i 
un.cóiór como leonado,. Lat. Egyptue jtliqiw  
palds, vd lignum dijfclum. Herr. Hitó lnd.

- Decad.S.iib.j. cap.n . Cógele algarroba en 
cantidad, y garrobilla para curtir. 

GARROBO. Veafe Algarrobo. *
GARROCHA, f. f. Vara larga y  delgada , que 

en la extremidad mas g tu ella tiene un hierro 
pequeño,con un harponcillo para que no fe: 
dcíprenda. Lat. Spiculum, M arm. Defcripc. 
lib.i. cap.22. Y  tirándole garrochas le enibra- 
velcen. Alfar, part.i.lib.a. cap.4, Como to­
ro en la vacada, y en faiiendo pareció que le 
tiraban garrochas*

GARROCHEAR. v. a. Lo mifrno que Agarro­
char. Es voz de poco ufo. Herr. Hilt. Ind. 
Decad.z. Hb. 10. cap.17. A los quales, def- 
pues de haber engordado, defnudos.,£jrí'(?- 
cheaban como a toros.

GARROCHON, f.m. Un género de landlla de 
vara y  media, poco mas ó menos, con que 
torean de acaballo los Caballeros. Lat. Lan­
ceola. Argot. Monter. cap.38. Con garrocho­
nes, que fon lanzas con puntas de herró en - 
el fin de ellas. Colmen. Hift. Segob. cap. 47.

. §.7. Se corrieron toros ,y  un viftofo juego 
.de cañas, con lanzadas y garrochones. 

G A R R O FA .f.f. Lo mifrno que Garroba., ó  
Algarroba,®?, voz que fe ufa en el Reino de 
Valencia.

G ARRON, f. m. Cierta efpecie de uña grande 
y  corva, que tienen al fin de las piernas al­
gunas aves, efpecialmente Tiendo viejas. Llá-j 
-mafc mas comunmente Efpolón. Lat. Vettis 

, unguis aduncus. E spin. Art.Balieft. lib. 3. cap.
25. Los machos (de las perdices) fon algo 

■ mayores : tienen en los pies garrones, aunque 
no agúdos y  largos como el gallo. . 

Garrón. Significa en Aragón lo mifrno que 
Calcañar : y  ais i ai que lleva las medias caí­
das fe le dice, que las lleva al garrón.

Tener garrones. Phrafe con que, notando en 
alguno la vejez, fe.explica la tenacidad en na 
defcubrir la intención y  la dureza en dár , y  
dificultad en dexarfe pérfuadir , ó engañar. 
Lat. Vetufiis mor ibas indar atum ejfe. 

GARROTAZO, f.m. El golpe grande dado con 
garrote. Lat. Ftifie iBus, vel percufsio. Cerv.

, Quix. tom. 1. cap. 52. O  flor de la Caballería, 
que con Tolo un garrotazo acabarte la carrera 
de tus bien gallados años. Q uev. Orland,

, Cant.2.
Aflolfo hecho invifibU fe  difpdrat 
Mas diciendo : Ox aquí, de a» garrotazo 
Oefpatárrado en tierra dio de cara. 

GARROTE, f.m. Palo de un grueflb mediano, 
y  longitud proporcionada , que tiene varios 
úfos. L zt.F ujíis, Pie. Just. f. 95. Tomó en 
las manos un garrote por cetro; y  hizo de las 

: capas un throno Imperial, E spin. Efcud. Re- 
lac .i. D efc.i 5. En üntiendolo que iba a caer,

. le di con el garrote entre ceja y  ceja. 
G arrote. Se llama también la muerte que fe 

ocaíionadela comprefion délas fauces por 
■ medio del artificio de un hierro, Es una de 

las penas a que filíele condenar lajufticia á

G  AH
ios réos por fus delitos..LLímafie afsi por el 

.modo de executarlé.LaX-Stringulatio. Espin.

. Elcud. Relac.i. Defe. 14. Conociendo la in- 
contunda y  codicia del cabrero , antes que 
los de Batallar le corrompieüen con elperati- 

, za de mayor interés, acordaron darle gar- 
■ t'óte.

G arrote . Vale ..también una ligadura: fuerte, 
que fie dá con una cuerda gruelfia , dandola 

. vueltas con un palo1, ó garrote. Lar, fufíibus 
contorjio. '

G arrote . Analogicamente vale la ligadura que 
.fie dá con cuerdas mas delgadas en brazos 6 
muslos, comprimiendo la carne de clips : y  > 
fílele ufarle para hacer volver de accidentes 
violentos que privan el fentido. Lat.Funibus 
afiriBio. S a n tiag . Quar.Serm,^. Confiti,^, 
Palabras de Médico, que deíconfía de la íá- - 
lúd, quando vé que no fie fíenten los garrotes. 
Q uev. Tacan, cap. 5. Los otros también tra­
taron de darme un garrote en los muslos.. , 

Hai para dár garróte. Phrafe ponderativa de la 
abundancia de alguna cofia. Lat. Ufquc ad fa- 
Jltdiitm exuberat.

yino de garrote. El lacado à fuerza de la viga, 
ò torno. Lat. Vino praio extortum. 

GARROT1LLO. f.m. Enfermedad de la gar­
ganta por, la hinchazón de las fauces , que 
embaraza el tránfito del alimento , 6 la reípl- , 
ración. Lat.Infiamatio faucium. Quev.Mui.5*. 
Rom. 7£.

Las gargantas de San Blas, 
con almuerzos y meriendas, 
fo n  gano ti lio del pobre, 
que lo paga, y no lo prueba. 

GARRUCHA, fi. f. Una de las machinas funda- 
; mentales de la Machinaría , que firve para 

mover y  levantar con facilidad piedras y  
otras cofas de mucho pe fio : y  confia de una;

.. ò muchas rodaxas, ò ruedas pequeñas, que 
fe mueven circulannente fobre fus e x e s ,y  
por quienes parta la cuerda que traile ò mùe- 
ve el pefio. Llámale también carrillo ù Po­
lea : hai diferentes efipecies de garruchas, le- 
gun el número de las rodaxas de que fe com- 

. ponen, fide una fie llama Monopaftos, fi de/

. dos Difipaftos, fi de tres Trifipaftos, fi de mas 
Polyfpaftos, ò Polea compuerta. Tofic.tom.3.

: pl. 311. Lat. Trochlea. Pragm. d e T ass. año 
1680. f.47. La docena de garruchas de paíía- 

. manéros, fefenta maravedis.
Echar la garrácba. Phrafe con que fe denota, 

que alguno fie ha metido en lance tan enre­
dólo, y  de difícil fialida , que necefisita de ,ef- 
pecial focorro ó ayuda para defembarazarfe 
de él. Es tomada la analogía del ufo de la 
garrucha. Lat. Quaji. trochlea aliqucm extra­
bere. ,

GARRUCHOS. f. m. Voz Nautica. Unos, pe- 
,, dázos de cabos, que fe inxieren ò afirman por 

entrambos chicotes en las relingas i dexando 
de hueco, como una quarta, y  es donde fe ha­
cen las Poas de las bolinas. Vocab. Marit, de 

- Sev, Lat. Funium Nautlcoritm qttadantffag- 
• menta ad altos confirtngcndos,

GARRULO, LA. adj. que fie aplica à las aves
que

G A R 2p
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alie cantan mucho, gorgean, o charlan: y  
¿oí femejanza ie dice también de los hombres 

' que hablan mucho. Lat. Gárrulas. Siguenz. 
tfift. part.2. liba. cap. 14. Y  como (los tor­
dos') Ion tan ¿irruios y imitadores de todo 
qSnto oyen , quitaban la atención de la 
oración. Palm ni. Eftud. Cort. p l.io . No ne­
nes atrevimiento pata decir á un importuno 
o gárrulo , Señor, dcfpues nos veremos j que 

; agora eftoi ocupado.
GARULLA. T. f. La uva defgranada, que que­

da en los cellos y celtas de ella. Lat. Accino 
■ rtfftt fotuta Copia.

¡Garulla- Se llama también _ la gente baxa, 
aliando le junta. Díxoíe aisi , por la analo­
gía a la garulla. Lat. Bardorum vel vilium bo~ 
mhum copia.

Campar de garulla, Phrafc con que fe figmnea.
1 : la oíadíade alguno, fiado en la gente ioez y

- baxa , que tiene de íu parte. Lat. Infima pie-  
bit auxiliuni) &  copiam jafiare. EsTEB.cap.il.

Señor Gallego Romano, 
hombre de chanzas y burlas, 
que ha probado todos bodrios, 
y  campado de garulla.

jGAHULLON. f. m. Voz de la Germanía, que 
vale lo mifmo que Alcaide de la Cárcel. - 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Car* 
ctfis l’ refcCtus.

¡GARYOPHYLATA. f. f. Hierba que produce 
Una mata r a mofa , las hojas í eme jantes á las 
del roble , y  las flores á las del gordolobo : la 
raíz fe parece al nabo redondo, por defuera 
es negra y  por dentro mui roxa. Es voz La­
tina- Lag.. Diofc. lib.4. cap. 57. Por la qual 
entienden algunos fimpliciftas exercicados^ 
la llamada comunmente Garyopbylóta, cuya 
raíz conferva olorofas las veltiduras. 

JGAUVOPHYLEA. f. m. Planta, cfpecic de cía-,
: vel, ó clavel fylveíltc, que también llaman 

Betónica coronaria. Es voz Latina. L ag. 
X)iofc. lib. 4. cap. 1. Aquella planta vulgar, 
que llamada túnica Garyopbyíéa y  Betónica 
coronaria de algunos, fe dice clavel en Ef- 
paña.

¡GARZA. f. f. Ave de caza, de menor cuerpo 
que la cigüeña, de color ceniciento, aun­
que hai algunas mui blancas., Es ave de libe­
la »aunque ni nada, ni tiene pies palmeados: 
las piernas > cuello y  pico fon como los de 
la grulla. Su cuerpo es largo , las alas y cola 
cortas. Tiene en los pies quatro dedos , tres- 
delante y  uno atrás, las uñas largas, y  la de 
enmedio de cada pie es mas larga que las 
otras, y por la parte de abaxo eltá llena de 
dieqtes a manera de fierra, y  con ella tiene 
Jas anguilas y  peleados refvaladizos, que fon 
lu ordinario luftento. Cria en árboles mui 
grandes, y  quando fe vé pérfeguida delhal- 
cón »vomita los peces que tiene en fu buche. 
Es tan alto y  prolixo fu vuelo , que fube mas

- alta que las nubes, y  quando fe vé alcanza- 
. da del neblí o  gerifalte, viene huyendo á la

tierra, y  vuelto fu agudo y  fuerte pico ha­
cia artiba, fuele clavar fe en él el halcón que 
¿i perliguc. Lat. Aruea. fjt, L. de G ran,

Symb. part. 1. cap. 16. Mui notoria es a los 
cazadores la peléa de los halcones con las 
garzas. Huert. Plin.lib.io. cap.6o.Hanfeyu­
ro criar en un nido una garza, blanca y  otra 
ceniza.

G arza real . Ave de rapiña y  aquátil, grande 
de cuerpo, y  piernas altas. Tiene el picó y  
pefcuezo mui largo, y  las alas mui extendi­
das. Tiene mui poca carne , por lo qual es 
muí ligera en el vuelo. Elplumage es, de co­
lor azulclaro 5 aunque también las hai de co­
lor ceniciento. Los ojos fon mui graciofos, y  
tiran al color azul de las plumas. Son prifio- 

, nes proprias de los halcones de fama, que fu- 
bena prenderlas á las nubes. Crianfe en el 
Norte, y  paífan á nueftra Región antes del 
Invierno > y  aunque comunmente vienen jun­
tas , fe apartan en llegando, y  cada una buf. 
ca los ríos , lagos ó lugares pantánofos, mas 
cómodos para fu habitación. Lat. Ardea áqua- 
tica.

GARZO, f. m. Raíz como hongo , que en las 
boticas llaman agárico. Lat. Agarkus.

GARZO, adj. El que tiene ios ojos blancos y¡ 
azules, regularmente fuele 1er corto de villa. 
Lat. Cufias oculis, vel glaucas, Lag. Diofc. lib.
1. cap.50. Aprovecha mucho á los que tie-; 
nen corta ia vifta, por fer muí garzos. Ov.' 
Hift. de Chil. lib. 7. cap. r 1. ¡Éfci en toda la; 
cofta y  ribera del rio muchos mellizos, hi­
jos de las Efpañolas cautivas, mui blancos^ 
rubios, y  garzos.

GARZON , f. m. El joven, mancebo ü mozo 
bien difpuefto, Es voz Arábiga, fegun el Pa­
dre Guadix. Lat. Aaolefcens. Juvenis. Cervw 
Quix. tom. 1. cap. 40. Y  Je quifo ranro, que 
fue uno de los mas regalados garzones fuyos.j 
Gong. Rom .Lyric.i.

Blando heno, en vez de pluma? 
para lecho les compone, 
que fea thálamo luego, 
do el garzón fus dichas logre.

Garzón. En las Guardias de Corps es un Mi- 
niftroü Ayudante por quien el Capitán co­
munica las órdenes. Eftá á fu cuidado mudar 
las guardias de Palacio, y  apoftar las parti­
das, quando el R e y , Príncipe ó Infantes falen 
á divertirfe: y  fu grado es el de Capitán de 
Caballos. En cfte lentido es voz Erancefa, 
introducida modernamente. Lat. Adjutor fe»  
vicarias Prafefii Regia cohortis.

GARZONEAR. v. n. Hacer oftentacion de la1 
bizarría de mancebo ü mozo. Lat. Juveniles 
ofientare mores, vel afilones.

GARZONIA, f. f. Porte , ó modo de obrar 
. de la mocedad. Lat. Afilo vü mos juve-
; fítliS.

Andar en garzonías. Vale v iv ir, ó hacer, accio­
nes de mozo. Lat.Juvenill more viverr ve  1 A fia 
juvenilia profeqni.

GARZOTA, f. f. Ave mui femejante á la gar­
za, aunque algo menor ■, y  no vuela tan alto 
como e lla : por lo qual algunos dicen, que es 
iefpecie baxa dé garza , al modo que hai 
águilas ballardas. Lat. Artícela. Grac. Mor. 
£ añS. Aquel que hallo como fe peoría abrir

lo
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Id cerrado, lo pudó aprender de las Ardéo- 
las 3 o  Garzotas , que ¿ñas tragan la concha

- entera. Ov.Hiít.GhiL lib.i.cap. 19. Alashai 
de los que crian "las Garzotas, que fírven tam-

- bien para plumáges.
G arzota* Vale también plumáge ó penacho,
■ que fe ufa para adorno de los fombréros, 
morriones ó turbantes , y en los jaeces de los

- caballos. Lar. Plumata trijla  vel eonus. Esteb.; 
cap.4. Servia el tal ramo de acreditar el tra­
to , adorno, garzéta y penacho de mi caram­
banado cantato. Qyrv, Muf.5. Xac. 11.

' La cabeza del verdugo 
le fervía de garzota.

GASAJA. f. f  Lo mifmo queAgafájo, Es voz 
inventada. Cerv. Quix. tom. 2. cap. 5 a. Que

- tales ceremonias y xabonadúras mas pare- 
. cen burlas , que gafa jas de huéfpedes.

GASAJADO. f. m. Lo mi fino que Agafájo, Es 
: voz antiquada. C hron. del R.D. Juan el II. 

cap.212. Partiófe para Efcalóna.... por andar 
ende á monte, y refeebir algunos gafajados,

■ que el Condenable allí tenia aparejados. 
GASSA. f. f. Efpecie de tela, á manera de red

mui menuda , fútil , delgada , y tranfpa- 
rente. Covarr. dice fe llamó Galla quaíi Caifa 

v del Latino Cafsis ,cafsis , que íignifica la red.
- Lat. Subtilis ,r ¿traque tela. Pragm. d e T ass.
■ año 1680. f. 13. Cada vara de g a fa  de Ñapó­

les , filiada y labrada fin plata, de diferentes
'■1 colores, á cinco reales y medio.
GASTADOR, f. m. El que gaita mücho.: Lat, ., 
, Difsipator. Confumptor. G rac. Mor. f. 173,
1 Quando entramos en las cafas de los g a fa -
- dárei.y comedores perdidos , oírnoslos méli­

cos y  juglares cantarles el alborada. Herr.
-•-Hift. Ind. Decad.7. lib.3. cap.5. Hallabafe en
- el Cuzco Pedro de San Miilán.... . hombre

pródigo y goftadér.
G astador, Se llama en la Milicia el que firve 
• en el exército fin tomar armas, para las ope­

raciones de manos: como abrir trincheras,
- traher faginas, y otras cofas. Lat. Militarís 

operarme Fofbr. Baren , Guerr. de Fland. 
pl. 379. Conhíüan los focorros en dinero, 
toldados , vituallas, municiones, artillería, 
con gran número de Gafadores, para fervir en

> las obras mas manuales que pidieífe el afle- 
dio. A rgéns-Maluc.lib.io.pl.379-Dexó doce 
Artilleros , fefenta y cinco Gafadáres , y 
treinta y cinco Canteros.

G astador. Llaman en los Prefidios al que vá 
condenado por ladrón. Lat. Damttatus ad opus 
tn prafdijs.

GASTAMIENTO, finí. Lo mifmo que Gafto. 
Es voz antiquada.Cn r on . gen . part.i.f.119. 
Quando convidaba huéfpedes, guifaba , fus

■ yantares mas de complimlento de alegría, 
q.ue de otro gafamiento de comeres.

GASTAR, v. a. Expender ó emplear el dinero
- e n alguna cofa. Sale del nombre Gafto. Lat. 
Impenderé. Infámete.■ Nuñ. Empr. 28. Santo

> Thomás de Viiianneva fe tenía pueifta ley de 
-no gafar  en fu pe ¡Tona y familia, masque
tres mil ducados al año. C orn. Chron. tom,

- r. lib.i. cap. 10. Ofrecióle liberal el dinero

GAR
que llevaba, para que fe gafiajfe en azéite de 
la'lámpara.

G astar, Vale también ir confumiendo poco a 
poco alguna cofa: como Gaftar el vellido.

- Lat. Coftftjncre. Exedere, .
G astar. Se toma afsimifmo por emplear al- 

f guna cola, ó ufar de ella, para algún fin : co­
mo la vida, la falúd, el tiempo ,,<Scc. Lat. ln- 
fumsre. Impenderé. Perderé. C ast. Hift. dc S. 
Dom. tom .i.lib.r. cap.25. Aí'si como le há- 

: bia dado el primer penlamíento de coníagrac 
fu vida, y ga{falla en la falvación de fus pró­
ximos, Q üev. Muf.2. Serm.Stoic,

Tu Clito entretenida, mas no llena,
Honefia vida gallarás contigo,

Gastar. Vale también robar, dellmir y  aífolar 
alguna Provincia, Reino, &c. talando ios fru­
tos, y  arruinando quanto fe encuentra* Lat. 
Vaftare. Dtvajlart, Sandov. Hift. de Cari..y. 
lib.26. §.14. Juntaron halla nueve ó diez mil 
hombres, y  anduvieron por el Eftado de Mi­
lán robando y gafando la tierra. ;

G astar. Significa cambien digerir,cocer y  pre­
parar : como Gaftar la comida, ibs humores, 
&e. Lat. V all. Cecrer. f. 22. Mu­
chas veces teles dá de cenar , penfando que 
y iban gafado lo que comieron por la. ma­
ñana.

G astarse. Vale también defpacharfe, ó ven- 
derfe alguna cofa. Lat. Fácil: vendí,ventre. 

G astarse. Significa afsimifmo envejeccrfe ál- 
. guna cofa, ó perder con el ufo, algo del dia­

do que antes tenía: como el vellido,&c. Lat.
, Aterí. Ábfumt,

G astarse. Se toma muchas veces por podrir- 
, fe alguna cofa, Lat. Putrsfcere.

G astar a otro la paciencia. Vale lo mif­
mo que apurarfela , dándole mucha materia 

. de íufrimiento. Lat. Alterius patientia malí 

. uti, aut abatí.
G astar buen humor. Es eítár fiempre alegre. 

Lat .Hilar i femper efe animo &  adjocum promp- 
to. .

G astar el tiempo. Es aprovecharle ó per­
derle. Lat. Sana aut mala fntge lempas terere. 
A mbr. M or . Hb. S. cap. 33- Se gafó todo lo 
reliante defte año. Q uev, M uí.ó. Rom. 3 5.

El tiempo gafto en las eras, 
mirando rfftrar los trillos.

G astar elema, Es fer perezofo en las accio- 
. nes, Ufafe freqüentemente para zaherir al 

que fe altera poco de las cofas. Lat. Nibslg 
perturbari. G añilar i fegniter.

G astar palabras, ó saliva. Vale hablar in-
- utilmente y fin.eíperanza de confeguir lo que; 

fe pretende. Lat .Vento daré verba. Qu s v • M u f. 
6. R0111.9.

Palabras contra el contante, 
ni las quiero, ni las {pito, 
lo que me prometen oigo, 
pero lo que me dán palpo.

Gastar salúo. Significa lo mifmo que gozar- 
la perfecta. Lat. Bené valere.

GASTADO, DA. part. paíf. del verbo Gallar 
en fus acepciones. .

Mayordomo de lo gafado. Se llama el criado a
quien
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; - quien no fe le fubmimíhan los medios CGr-r 

reipondicntes para el gallo. Ufale reguíar-
- mente paca deípreeio, ó por chanza. LiuN/-

btfi OEconomus, . _ '
¡GASTO, f. m. El acto de gallar. Tómale mu- 

chas veces por lo que le ha gallado , u &■ ; 
galla. Covarr. dice Tale del Italiano Cnajlo, 
qüc íignífica corrompido, eílragado, ü difsi- 
pido. ' Lat. S.umptus. Dijpendium. Imptnfe.

* Valer, de las HtST.lib.4. tit. 5. cap.6. E afsí 
Ja continuó por mucho tiempo, por íiiplir & ■ 
continuar a  las expenfas b gafos que los Ca- 
baUeros facían. Cerv. Quíx. tom. 2. cap. i .

- I)e ellos, ó  tales como ellos, quifíera yo que 
" ; fueran los de mi arbitrio, que á ferio, fu Ma­

gullad fe hallara bien férvido, y  ahotrára de 
g a fo -

(GATA. f. f. L a  hembra del gato. Lar. Felisfa- . 
mina. Cata, ce. Bvrg- Gatom. S ylv .i.

Tan fr  uncida y Mirlada,
Que parecía gata de Canéente.

¡GatA, Se llama también una hierba que fule y  - 
le extiende íobre la tierra, chupándole íu 
humedad, con que la hace infructífera. Lat. 
Herba ferpens.

C atas. Un género de cobertizos de madera 
• reda para defenfa de los minadores de las 

muraUas. Llamáronle también Mantas en lo 
antiguo. Lat. Phteus.Vinca. C hron. o en/ 
part.4. f.387. E el Rey la fizo combatir mui 
reciamente , b mandó facer zarzos, b gatas 
para fenchir la cava. C hron. db S. Fe un. 
cap.43. Hizola combatir reciamente,y man­
dó hacer farzos y galas para hacerla minar.... 
y  hcicron ̂ ia r  y  ingenios para combatirla. 

pATA. En la Náutica es un género de gavia, 
quefuelen poner en lasmeífánas. Vocab.Ma- 
rit. de Sev. Lat. Corbita , vel fpectda minar.

■ <jcev. Att. de Marear, cap.2. Elle fue el pri­
mero que inventó poner encima de la galé-

■ ra, una que fe llama gata, que es á manera 
de caftillejo, de dó los Marineros pudieflen 
atalayar.

¡Gata. Se llama también en la Náutica un apa-- 
rejo que tiene un gancho grande, con que fe 
fufpenden las anclas por la férvida al colla­
do del navio. También fe llama Gata un ca­
bo algo grueflo de poco mas de braza, que 
tiene en un chicóte un guardacabo ,'y en el 
otro un gancho grande para enganchar las! 
«fias del ancla, y  fufpenderla al collado con 
Un aparejo. Ella fe llama Gata de arronzar. 
Vocab. Marit. de Sev. Lat. A d u n c a tu s fv t l  u n -  
d a n ta s  f u n i s  n á u tica s .

¡Gata. La nubedlla, ó vapor que fe pega á los 
montes, y fube por ellos como gateando, por 
Íq que íe dan elle nombre. Lat. Nubécula 

:: tn en tib us affísica, v e  i  fe r p e m .

G ata parida. Se fucle llamar a lapérfona que 
éftá flaca, confumiday atenuada. Lat. Extc- 
naaÍHs>a,um.

Hacer la^a**. Vale Emular, y  afeitar alguna- 
Cofa - como indilpoíicióa, ignorancia, neccf* 
íidád, u otra cofa femé jante. Lat. A liq u id  J i -  
tnulare, v e lf in g e r e .

Ha parido la gatai Pregunta que fe hace «juán*

G A T
do fe ven muchas luces encendidas y juntas^ 

¿ para reprehender fu fuperfluidád. Covarr, 
dice que fe tomó efta locución de lo que re­
lucen de noche los ojos de los gatos. Y ha­
biendo muchos gatillos juntos quando la ga- 

? ta cria,parece que hai muchas candelillas,co- 
mo relucen los ojos de todos. Lat, Utquid f u *  
perfiuunt lutnina.

La gata de Juan Ramos , u de Mari Ramos. 
Phralé con que fe zahiere y nota á alguno 
de que difsimuladamentc y con melindre, 
pretende alguna cofa, dando á entender con 
humildad afeitada que no la quiere. Lat.fr- 
pus dérmicas, vel Vuípes fo p ita . 

t Ün ojo á la fartén y otro a la gata. Phrafe con 
que fe expreífa el cuidado que fe debe tener;

- en las cofas, y  con la perfona que puede lle­
varlas. Lat. Vtrique intentum  tjfe% Lop.Dorot.

; f.p4. Bien puedes hacer la experiencia con 
alguno de los doblones que tienes. Un ojo d  
Ja fartén y  otro d la gata, que eflo que me ha 
dado D. Vela,hermano, es para mi entierro. 

GATADA, f.f. La acción de herir con las unas 
de la mano, como lo hacen los gatos. Lat.

; Unguibuj cafsio.
Gatada. Se llama también el regate que fuele 

hacer la liebre quando la corren los perros, 
deteniendofe en la carrera, con que los per­
ros fe pallan, y ella vuelve atrás y los faca 

< una gran ventaja, Lat. Curs&s tergivetfatio. 
G atada. Traslaticiamente fignifica el hurtó 

■ que. fe hace con engaño , añuda y fimuia- 
;ción. Lat. Subdolus raptes. Q uev.Tacan, cap.'
20. Porque yo, que labia mas que ellos, les 
di ta\ gatada , que en efpacio de tres horas 
me llevé mas de mil y trecientos reales. 

GATAFURA. f. f. Torta, hecha de hierbas y¡
: ¡leche cuajada aceda. Es voz Ginovefa. Lat.¡ 

Libum ex acido lafie, berbifque. 
¡GATATUMBA, f.f. Simulación, ficción de ob- 

fequio, reverencia, dolor ü otra cofa leme- 
: , jante. Lat. Sim ulado. Fidiio.
GATAZO. f.m. Aüment. El gato grande. Lat. 

Eelis ingens. Burg. Gatom. Sylv.2. /
E l  Gatazo arrogante,
S in  fa lta r  el relié no, defpedaza 
E l  papél...........

Gatazo. Vale también burla pelada, quitando 
á alguno con artificio y engaño, dinero ü co­
fas de valor, ó engañando en lo que fe dá. 
Lat. Furtum  fubdoie fa tfu tn . C o n tra ta s  délo- 

fu s . Quev. Mu fió. Rom.74.
Que es mas gato que yo proprio,

. pues v iv e  de dár gatazos.
GATEAMIENTO, f.m. El acto de gatear ó’
- arañar. Lat. Unguibus dilacerado, vel conficn- 
■ fu s jfa íiu s , a, um . Cerv. Quíx. tom.2.cap.51.

Yo he eftado un poco mal difpuefto de un 
cierto gateamiente, que me fucedió no mui a 
cuento de mis narices.

GATEAR, v. n. Subir hacia arriba con manos 
y pies, por la dificultad del afeenfo. Quando 
los niños fe empiezan á íbltar y andar aga­
tas , fe dice también que Gatean. Lar. P e di* 
bus , m anibufqat fcandtre, vel ferpeve. San-  
>oy1>Hiít.de Carl.V.Ubij3. §.7. YafsiRega- 
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í
' ron Aid muralla, dónde era hcrrhoíacoÍA vcr-¿ 

los gatear por las picas arriba. Acost. HhV 
Indi iib.7. cap. i i ;  Tcüliftiau de ios niños 

; que andan gateando por el ludo, ,r., 7
Gatear. Vale también lo mifmo que hurtar» 

por la analogía á los gatos que fe llevan 
quanto dexa el defcuido,en materia comedir 
ble. Lat, Subripere. Quev. Muf.6. Rom.74,. 

M ejor gatea que y o ,
y  reg a tea  p o r  a m b ó n  - :
4 b  ajen o dice m ió ,
q u e  t i  e l m i de n u c jlr o  ca n to ,

GATEE A. f. f. El agujero que fe hace en la pa­
red, tabique, puerta ó tejado, para que pue­
dan entrar los gatos. Lat. F ora m en  u t  c a ti  
cgrediantur , v e l  in g r e d ia n tu r . N ieremb, Var. 
iluftr. Vid. del P. Carlos de Efpínola. Al un 
lado tenia uña ventanilla ó g a te r a * no mayor— 
que por donde cupicife una eícudüla pata, 
dar la comida. Quev. Muí. d. lfom.y 4,

Todas dbuir je p u f eran, 
con el nuevo, [obrefalto, .
y en diferentes gateras 
fe  efcondi eran espantados i 

Hierba gatera. Se llama la tercera efpeeie del 
calamento. Díxoíe afsi, porque los gatos guf- 

" tan mucho de revolearte en ella. Lat. Cala-*) 
mentum. LAG.Diofc; lib. 3.cap. 3 9* La tercera* 
fi bien miramos fu defcripción , no es otra 
cofa lino la hierba dicha gatéra, ó hierba de 
gatos, porque fe revuelcan en ella. 

GATERIA, f. f. La junta de algunos gatos. Lat. 
Catorum catas. Bvrg. Gatom. Syiv.7. ■

A f s i  la  neg ra  cúpula  te n ia  
D e  f i l i a d o s  ,  d t  t ir o s  y  ¿ ta m b o r es ,

No m enos v a lero fa  gatería.
Gateiua. Vale también íimuiaciófl, con efpé- 
" cié de humildad y halago con que le preten­

de lograr algunaeoía. Lat. O b fe q u it m  f u b  / p e -  

d e  h u m U itz t is .
GATESCO, CA. adj. Lo que pertenece ó tiene 

relación al gato. Lat. C'aticus. Cerv. Quix.
~ tom. j. cap. 46. No porque él tenia temor de 

aquella canalla gatefea , encantadora, y cen- 
cemma. Burg. Gatom*Sylv.z.

D e  to d a  Ja gatefea b iz a r r ía .  
GATIC1DA. adj. de una term. Matador de ga­

tos. Es voz inventada.y jocofa. Lat. Caticida,
jACiNT.P0L.pl.194.

O cruel Sanguinolenta, 
fieñfsima gaticídá, . '
que con folounzas pretendes 
acabar can fíete vidas.

GATlFERO,RA. adj. Loque tiene relación, 
íemejanza ó analogía al gato. Es voz in­
ventada y jocofa. Lat. Catieus. Burg. Gatom. 
Sylv. 5.

Efcttcbd en voz mas clara que tonfufa,
-Mi gatífera m u fa .

GATILLO, f. m, Dim. de Gato, El gato pe- 
’ : queño- Lat. P  a flú s satas, vel f i l is . Er. L- d e  

Gran. Symb, part, i.cap, 12. §. 3. Quaíido
vemos juguetear entre sí los gatillos y  los 
perrillos, y  luchar los unos con los orros. 
C oííéñd. fob, 135 300. Gop.isp. Y el adivino 

■ de: Armenia ó de Comagena catará lasaf-, 
T q»uVS.

, GAT
faduras de los pollos , ò de los gatillos. 

G atillo. Se llama también cierto inftrumento 
de hierro à modo de tenaza, con que fe fa-, 
can las muelas y  dientes. Lat. Denterpaga, a. 
Pragw. du Tass, año ió8o, f, 46. Un gatillo
para facar muelas..... . Hete reales. Q uev. Vi-
íit. No he tenido peor rato, que tuve en ver 
fus gatillos andar tras los dientes ajenos. 

G a t il l o . Se llama afsimifmo en los arcabuces 
y  demás armas de fuego, el hierro que foftie- 
ne la llave, y  rétirado con el movimiento, 
cae con violencia, y herido el pedernal del 
ladrillo, con lachiípa fe enciende la pólvo­
ra, y  fale el tiro. Lat. SHapi f or Apula. Espín»

. Art. Balleftdíb.i. cap.9. §.3. Los muelles del 
gatillo y  raíl cilio conformes y  nofobecbios. 

Gatillo. Se toma también por la parte fupe- 
rior del pefcuezo de algunos animales, que 
ella immediata à la nuca. jDícefe regularmen­
te del toro. Lat. Occìpìtis pars ftip criar. A r­
got. Monter. cap. 40, Tienen (los Bifontes) 
grandes vedijas por todo el gat/Uo, y  fon li- 
gerifsimos y  crueles. A lfar, part. 1. lib. 1, 
cap, 8. Con graciofa deítreza y  galan díte le 
atravefó por medio del gatillo todo el cuer­
po , clavándole en el fuelo la uña del pie iz- 

. quietalo,
G atillo. Se llama afsimifmo el pedazo de car­

ne, que fe acuella à un lado del pefcuezo de 
. las muías. Díxoíe afsi, porque parece gato 

que eílá aferrado en él. Trahe efta voz en 
éfte fentidoCovart.cn fuTheforo en la voz 

< Gatera. Lat. Tumor.
Gatillo. Vale también el muchacho ladrón 
. raterillo. Lat, Puer pr¿datar vel rapax. 

GATO . f. m. Animal doméílico, y  mui cono­
cido, que fe cria en las caías, para limpiarlas 
de ratones y  otras fabandijas. Tiene la cabé^ 
za redonda , las orejas pequeñas , la boca 
grande yrafgada, el hocico adornado por uti 

> lado y  otro de unos bigotes à modo de cer­
das : las manos armadas de corvas y  agudas 
uñas, el cuerpo igual, y  la cola larga. Relu- 
ccnie los ojos en la obícuridad , como íi fue­
ran de fuego : y  tiene la lengua tan afpeta,' 
que lamiendo mucho en una parte , la defue­
lla y  faca fangre. Hados de varias colores. 
Es tomada del Latino Catus, que lignifica A t­
tuta y  fagaz. Lat .Pelis. E r.L.de G ran .Symb. 
part,i. cap. 14.^. 2. Las aducías y  aífechan- 

. zas que el gato tiene para cazar y  para hur-, 
. ta r , cada dia las vemos. Huert. Plin. lib. 8.

cap.57. Pues hemos tratado de los ratones, 
t y  de todas las elpeciesde ellos, jufto es tra­

tar ahora de la naturaleza del gato, fu capital 
enemigo.

Gato. Se llama también la piel de efte animal* 
aderezada y compuefta en forma de talego ó 
zurrón, para echar y  guardar en ella el dine­
ro : y fe extiende à lignificar qualquier boda 

- ò tale'go de dinero. Lat. Buffa ex pele cati. 
CEav.N0v.3-pl.113. En un grandífsimo ga­
to de reales que llevaba. Alear* part.a. lib. 2. 
cap.5. Con eño juntamente me dixa como fe 
llamaba, donde vivía, el éferitorió à qué ma- 

. no cftaba, y  el gato en qué gaveta.
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U  GAT  ,
' Catö* Se roma afsinúf/no por el Ladrón rate­

ro, que hurta con aftueia yengano. Lat. Sub- 
dül»¡ raptor , v e l pradator, Quev* Mul» &
Rom. 74* ,

E l  f a ß r e , y  ¿I zapatero? 
yá cofiendo 6 remendando, , -
¿¡uno es gato dt cuhoy 

. y  ti otro  de f t í a  ö paño. 
fGXT°* Significa, también cierto inftrnméíítóp 

que firve pata agarrar y afir fuertemente la 
; ínadéra, y hacerla venir al término que fe 

retende, y fe ufa para echar arcos á las cu­
as, y en el oficio de Portaventaneros, Lat.

. Añrithrius uncus,
¡Gato, Se llama afsimifmo un ínfirumento que 
■ confia de tres garfios de acero, y firve para 

reconocer y examinar el alma de los cañones 
- y piezas de artillería. L iX.Torfnentarius un­

cus iriditis. O rden. Milit. ano 1728. lib. 4. 
tit-8.artic.24. Para cuyo fin fe fervirá últi­
mamente el Oficial por fu mano, del inftru- 
menro llamado el Gato.

¡Gato, En la Náutica es un inftrumento de ma- 
dera, que tiene dentro un tornillo grueíTode . 
.hierro, con el qual fe levanta qualquier co- 
la, por pefada que fea: lo que fe executa afir- 
mandola debaxo de lo que fe ha de levantar, 
y  dando vueltas al: tornillo con úna manigué- ■ 
ta de hierro, y como yá fuñiendo por las raf­
eas levanta hacia arriba lo que fe le pone. 
Vocab. Marit. de Sev. Lat. Forculum u n e in s  
tum,

¡Gato  de a g u a . Una efpecíe de ratonera que 
le pone fobre un lebrillo de a g u a , adonde 
cacalos ratones y fe ahogan. TraheloCo- 
varr. en fu  Theforo. Lat. Murcipula in  aqua 
aisptata.

G ato pe Algalia. Vea fe Algalia.
¡Gato montes. Animal mas corpulento que el 

gato doméftico, y de fu milina figura. Tiene 
el color pardo, ¡rayado de lillas negras, y el 
pelo es mas largo y fuerte que el de los do- 
méftícos. Es «mi ligero, fagáz y aílúto,y per- 
ligue á los ratones Tylveftres, á los páxaros y; 
á los conejos. L z u C a tu s  fy lv e ß e r , v e l rußt-  
tut. Huert. PUrú lib.8. cap.57. Al Gato mon­
té i llaman los Hebreos lin, y los Alemanes 
Bumniter.

¡Gato paúl. Una cfperie de Mona de color 
pardo, el roftra negro , y la cola mui larga. 
Lat, Cercopitbecus^ MARM.Defcripc. lib. 1.cap.
23. Las Monas ó Simias fon de di ver fas fuer­
tes, unas fon pardas de color de gatos falva- 
ges, y tienen las colas mui largas y  las caras 
blancas, y otras las tienen negras, y  eñas co­
munmente fe llaman en Efpana Gatos Paísles. 

Ata el gato. Nombre que fe lúele dar al rico, 
mezquino, avariento y mífero. Trahelo Co- 
vart. en fuTheíoio. Lat. Summe p a rcu s.v e l  

; terwe.

Como perros y  gatos, Phrafeadverbial con qué 
fe explica el aborrecimiento que algunos íe 

• tienen. Dicefe por femejanza del que hai en- 
f tre los gatos y los perros. Lat. M u tu isod ijs  

exardcfccntes^ veí rizantes.
Haber gran priía a echar gatos, Phrafe que rc-

G A T
prehende al que dá excufas frívolas dé la tar­
danza cu los recados á que le envían; Lat. 

. Vanam &  ridiculam  excufationem adbibére,
La mano del gato . La acción de afeitar fe las 

mugéres. Díxofe afsi por la femejanza de los 
reatos, que fe limpian la cara, humedeciendo 
ia mano con la lengua, y paliándola defpues 
por el roftto. Es phrafe familiar. Lat. F u -  

: 4*tia,
No hacer mal á un gato, Phrafe con quede dá a 

entender que alguno es pacífico, benigno y 
„ bien intencionado. Trahela Covarr. en fu 
■Theforo. Lat. Bonumpacatmnque bomincm ef- 
f e .  Quev. Muf.j. Xac.13.

, r"0,■ : '  N o me dexará mentir 
-■ Mondoñedo el Efcribánoy

que por no efeupir al C ielo y 
no fu p o  hacer mal a un gato.

Quien ha de llevar e l  gato al agua? Phrafe con 
que fe explica y  pondera la dificultad, ó, im- 
pofsibilidad que fe encuentra en la execucion 
de alguna cola. Lat. Quis m dum  diffbtveñ  

Vender gato por liebre. Phrafe con que fe ex­
plica el engaño de dar una cofa por otra.Lat.' 
Adulterinum  pro legitimo venditare. Ce r vj

- Quix. rom.2. cap.2ó. Y afiino hai para que 
r henderme d m i el gato por /?f¿w.,preíéntandome

aqui á Meíifendra defnarigada, eíiando la 
•' o tra , ít viene amano ahora, holgandofe en
- Trancia. Quev. Muf.6. Rom.74.

Y  el no venderme m uip rejio ,
> ¡o tendrán a gran milagro^

que h  que es gato por liebre,
Jiempre lo vendió en f u  trato.

G ato escaldado dee agua fría ha miedo.; 
Veafe Efcaldado.

Con hijo de gato no fe burlan los ratones, RefR, 
que enfeña la referva con que deben ir los 
poco advertidos, con el que es díeftro y ex­
perimentado en alguna materia. Lat.

Semper ab experto quacumque in  lite caven-, 
dum

f Latos eum cufiáis.m us negat ejfe jocos, 
GATUNO, NA. adj. Lo que pertenece, ó di­

ce relación al gato. Lat. Felispropr.iust a, um. 
Pie. J ust. f.24. Señora fuputante, la que fue 

' nacida del año moquero, en eí mes gatiíno, 
Burg. Gatom. Sylv.i.

Dí- fuerte que qualquiera que la oyera,
Que era fe lfa  gatuna conociera, 

GATUPERIO. f.m. La mezcla dé diverlbs li-, 
quóres fin orden, arte ó concierto , deílabri- 
da algufto. Lat. Incondíta potio v e l m ixtio. 

o J agint. Pol. pl.194.
; Gatuperio univerfal, 

gutefea generaltfsimáy 
f u  azote y  verdügo erest 
y  una fem en il GatHa,

GAUDEAMUS. f. m. Voz Latina, que ufurpa- 
■' da en núéftra Lengua fignifica fiefta, regocí-
- jo, comida y bebida abundante. Lat. L atu s  
' •= & fe jt iv u s  congrejfus. Cerv. Nov.3. pLi 17. Y¡
' afsi todos volvieron á fu gaudeámusy y enrpo- 
■ co tiempo viéron el fondo de la canana. 
GAUDETE. f. m. Lo mifino que. Gaüdeámus.

Parr. Luz de Verd. Cath. patt. 1. Plat. 11.
■ ' An-,



GAV ♦
: Andaba ía diverfion, el gauditei la rife , y él 

volvia : Quando nos holgamos?
GAVANCO. f. m. Lo mifmo que Efcaramiíjo.
, Es voz Arabigá, y ia trahc el Padre Alca­

lá en íu Vocab. y Covarr. en la palabra Ei'ca- 
, ramújo.
.CAVASA.LE La muger pública3 fegunCo­

varr. que dice, fer voz corrompida de Cavafa, 
por las calillas em que ellas vivian, pegadas á 
los muros de la Ciudad. Lat. Scortum, /¿ 

GAVETA. f. f. Eípecie de caxa corrediza > y 
' lin tapa , que hai en los eícritoños, armarios 

. y papeleras, y ürve para guardar lo que fe 
. quiere tener en orden y á la mano. El origen 
defta voz parece puede venir del Latino Ca~.

. vea , qué fignifica la concavidad fubterránca.;
Algunos dicen Naveta; pero es corrupción*:

, Lar. Scrinij capfula. Ntm. Empr. 9. Qué otra 
. cofa es defvelarfe en llenar las gavetas de plai 
. tay oro , que amontonar a millares furor di-, 

vino para el dia de la cuenta? Palom. Vid. de 
Pint. pl.45 5. Bien lo acredita oy en cfta Cor­
te un eícri torio , que cada gavéta tiene uti 
caxón , en que fe repreíénta un país con di- 
verfas ideas.

GAVIA, f. f* Term. Náutico. Una como garita' 
redonda, que rodea toda la extremidad del 

.. maftil del navio, y fe pone en todos los máf-i 
- tiles, y cada una toma el nombre de aquel en 
, que eftá. Sirve para que el grumete puerto en 

ella regirtre todo lo que fe puede ver del 
mar. Lar. M alí fpecula. Fr.L.de Gran. Guia* 
part.2. cap.21. Afsi como en el navio no ha­
ce menos el Piloto que eftá par del goberna­
lle, con la aguja en la mano , que ios otros 
que fuben á la gavia ,y trepan por las cuerdas, 
Lop.Girc, f.15.

En nube de oro y  refpiando? vefiida-,
Sobre la gavia efclareció la nave,

Gavias. Se llaman también en común las velas 
delmaftelero ■ mayor y de proa, aunque ha­
blando en particular la del maftelero mayor 
íé llama Gavia, y la del maftelero del trinque­
te Velacho. Vocab, marit. de Sev. Lat. M a lí 
m axim i minus velum v d d o h n .

G a via . Significaafsiraifmo la jaula de palo, en 
que fe tiene encerrado al que eftá loco ó fu- 

. rioío. Trahelo Covarr. en fuTheforo, Lat, 
Dementí s cavea. Lop. Peregr* lib. 3. fol. 103, 
Yá los Miniftros la habían puefto á Nife unas 
efpofas,y el Maeftro la llevaba con impe-. 

: riofas palabras á la gavia.
Gavia. Vale también el hoyo u caxa para plan- 
- tar árboles. Lat. F o ja .
GAVIERO, f. m. El grumete ó marinero á cuyo 

cuidado eftá la gavia, y el regiftrar quanto 
fe puede alcanzar á ver dcfdc eila. Lat. Spe- 
culator navis. Ov. Hift. Chil. lib. 4. cap. y, 
Canfado yá de mirar por la proa, y el gavié- 

.* ro defde la gavia, fin dcfcubrk tierra ni la 
menor ferial de ella, le tornaron á inftar. 

GAVIETA, fr f. La gavia á modo de garita, que 
fe pone fobre la mefána ó bauprés r  que por 

. fer mas pequeñas fe debieron de llamar afsi.
Vocab. Marit. de Sev. Lat. Parva fpecula.

G AVIETE DE LAS LANCHAS, f. m. Voz
■ T o m .lV .

Nautica, Es un pedazo de madero de halla 
fcfma de vara en quadro, poco mas 6 menos, 
de largo de vara y media , algo corvo : erte 
fe arrima al caperól de la lancha, que es en 
proa, y la una punta hace firme en la fóhre- 
qui’Ua, donde le forman fu carlinga ò dente­
llón, y en la punta de arriba , que eftá en el 
caperei (que fiempre es de mas madera) le 
hacen una concavidad,y en ella le ponen una 
roldana fuerte, por la qual por el orinque 
levan muchas veces un anda, para mudarla 
à otra parte ò traheria à bordo. Vocab. Ma- 
rit. de Sev. lósró. Lat. Trabe nautica cavata ad 
anchor am fubmovendam qmndoquc.

GAVILAN, f. m. Ave de rapiña, eípecie de 
azor, de color pardo azulado darò, y-lós 
pechos variados de pintas mas claras. Tiene 
el pico corto ycorvo de color amarillo, y las 
unas grandes. Es fu cuerpomenór y mas del­
gado que el del azór , y tiene las piernas 
amarillas. Covarr. dice fe llamó afsi quali 
CWr/áKjpor la alluda y futileza con que ha­
ce prefiá en las avecicas. Lat. Aceipiter. Fun. 
Hift. nat. lib. 1. cap, 3. Fué tanta la eftima 
que los Egypcios hicieron del gavilán , que 
creyeron 1er lu Dios Oiiris. Huert. PÍin, lib.
10. cap. 8. El g a v ilá n , llamado de algunos 
Latinos Nífus, por la codicia con que vuela 
para hacer preda en la caza, es llamado, de 
otros Aceipiter.

G avilanes. Se llaman también los dos hierros 
que falen de la guarnición de la efpáda, y for­
man la cruz, y íirven para librar la mano y la 
cabeza de los golpes del contràrio. Lat. Gla-

' -dii veéies vapulares. Quev. Tacañ. cap. 8. Elfos
■ gavilanes habían de ter mas largos., para re­

parar los tajos,
G avilanes, Se llaolanafsimífmo las flores fecas 

de los cardos , y las de otras hierbas, que 
también lé llaman Milanos. Trahelo Covarr. 
en fu Theforo. Lat. Lanugo volatica.

Es franco como un gavilán. Phrafe proverbial 
con que fe encarece la generalidad y agra­
decimiento de alguna perfona. Es tomado de 
que el gavilán fueltapor la mañana el páxa- 
ro que tuvo en las uñas la noche antes para 
dormir, y  adviene à la parte que voló, para 
no ir por alli , y no encontrar con él. Lat. Lí­
ber alis ut aceipiter. FuN.Hift.nat. lib. 1, cap.5. 
Y de aquí nadó el proverbio de El paña, para 
llamar à uno liberal y generofo,dedr E s fran­
co como un gavilán.

El galgo, y el gavilán no fe que jan por la pre-;
■ là, lino porque es fu ralea. Rcfr. que fe apli­

ca à la gente baxa y de malas inclinaciones,
. que hacen daños , aun quando no tienen áni­

mo de hacerlos. Lat.
Natura vitium queridas dot ftmdere voces. 

GAVILANCILLO. f. m. Dim. de Gavilán. El 
que es pequeño, Lat> Parvas aceipiter.

Gavilancillo. Vale también el pico ò punta
. corva, que tiene la hoja dé la alcachofa, por 

femejanza à la del gavilán* Lat, Achanté acu* 
leus.

GAVILLA. f.f, La junta de farmientos ò ma­
fias de trigo, cebáday otras cofas, atadas en- 
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trc SÍ: y  afsi fe dice tantas Gavilla? d* far-, 
alientos, de trigo,dec. Lat. Fjfcii. AUnipjiltu. 
Ansiar. Antig. lib-í-cap-a- Algunos quieten;
qíi¿ fea el manojo ó manada de gavillas, 
íé hacen quatido fe llegan las mieues. Bar- 
Uí>. Coron.fi S 7. Llamó al hijuelo, y  entran­
do^ en la cocina, donde había vífto mucha 
cantidad degavillas de faumentos, las pegó 
fuego.

¡Gavií-la. Metaphoricaraente fe llama la junta 
de muchas perfonas, y comunmente de baxa 
fuerte, íin orden ni concierto’: y  afsi fe dice 
gente de G avilla: Gavilla de picaros. Lat. 
Piéis manipulas. Sandov. HUI* de Cari. V. 
Iib.^.§*i7 '  Les prometieron largas fatisfag- ■ 
cionesj dándoles orden para que con otros 
de [ü gavilla los detuvieren. Barbad. Coron. 
f,ya. Que mis dientes nobles folos fon-bas­
tantes para defenderme de toda efta gavilla 
de villanos cobardes. j 

¡GAVlLLADQlL f.iñ. Voz de la Germanía,que 
figñífica el Ladrón que junta los que lia. de 
llevar para el hurto. Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. Lat. Furium colktfor.

¡GAVILLAR, v-a. Voz de ía Germanía, que 
vale juntar, Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat, Collfgere. Congregare.

GAVILLERO, f.m. El lugar, fitió u parage. en 
qué fe juntan y  amontonan las gavillas en la 
liega. Lat. Locas mattipults plenas. A ldret. 
Antig. lib.2. cap .i. Ghedifa el montón de las 
mielles en la era, ó <d gavillero en el campo. 

.GAVION, f.m. V oz Militar. Es un ceftón de 
mimbres lleno de tierra. Sirven eftos para 
defender de los tiros opueftos á los que abren; 
la trinchera. Lat. Corbita pr¿taita térra /arta. 
B aren , Guerr. deFland.pl, 485. Formó el 
Ribas una de Gaviones con tierra dentro,y ti­
róla defdc el litio de los Poldros, halla aquel 
donde le fabricaba la plataforma. Saav. Co- 
ron.Got.tom.i.año 672. Echando fobre ellos 
Gaviones de arena , y  vigas pendientes de 

.cuerdas. r
Gavión. Se llama también el fombréro grande 

de copa y falda, por la analogía de cubrir. 
LaU Galeras amplus. Figüer. Paflag. Aliv. 7. 
'Pufemc, a colla de mis herederos, en hábito 
avalentado, con vellido de mezcla , y gavión 

, ancho. Q u e v .  Muf.5. Xac.13.
- T defatando la fierpe, 
disco el Gavión calando, 
lo que ba dicho Valdepeñas 
ba Jido mtii bien jablado.

GAVIOTA, f.f. Ave parecida á la Cigüeña, 
que comunmente anda en las riberas de, el 
mar, de color blanco, con extremos negros 
en las alas: el pico derecho y  largo: las pier­
nas altas, Llámafe afsi del fonido u voz que 
forma. Lat. Gavia. Laros, i. Fr. L , de Gran. 
Symb. part.i. cap. 15. §.1. Porque los cuer­
vos marinos y  las Gaviólas, que huelgan na­
turalmente con el mar alti. O v.H llLC hil. 
h tu (cap,i9, S011 eftos tan grandes como Ga* 

r' r ? r°  ^  hurgas zancas.
G y J , . Lf;Lo.i^iifmpqueLifta.de diverfoco- 

. lor . y  aisi cl véftido de divfirías lillas le. dice.

í aS GAV
color.

G aya. En la Germanía fignifíca mugér pública^ 
; JuanHidalgo en fu Vocabulario. Lat. P ellex. 

Meretrix. . - .
; GAYADURA, f. f. La guarnición y adorno del 

vellido ü otra cofa, hecha con lillas de otro 
color. Lat, Ornalas verfiedoribus braCieis v a -  
riatus. A lfar, part.2. lib, 2. cap. 7. A fe que 
les huviera íldo de menos daño Guzmán do 
Alfarache con lus harrapiezos, que D. Juan 
de Guzmán con £us gayaduras.

GAYAR, v. a. Adornar alguna cola con diver- 
fas lillas de otro color. L^t.VerJs color ibas z o -  
nis dijiitiguere.

GAYADO, DA, part. paC del verbo Gayar. 
Adornado con lillas de otro color. Lat. V er-  

Jscoloribas zonis d ifiin ílu s. C erv.Q uíx. tom.z. 
cap.22. Cuya albarda cubría nngayado tapé- 

... te ,ó  harpillera. V illavic. Moích. Canr.7. 
0¿t,4i.

Otros foco de la morena fierra  
D e afpeóto temerario, aunque m agrufi,
Que como Jabalí* aquella tierra,
Gayados y  feroces los prodaxo.

GAYATA, f; f. Lo mifmo que Cayada ó Caya­
do. Es voz ufada en Aragón.

GAYOMBA, f.f,- La retama oloroía, cuyas pun­
tas producen dos hojas de color pajizo íubi- 
do. Lat. G en!fia  bortenfis. J a cin t . Pol. pl. 
.105,

Crepúsculo el c la víl efparció breve,
Sofiit/yÓ en fragmentos la Gayomba, 

GAYON.Im. Voz de la Germanía. Lo mifmo 
que Rufián. Juan Hidalgo eri fu Vocabula­
rio. Lat.Lfrfo, nis. EüpiN.Efcud.Rclac.^.Dcfc. 
9. Volvió él gayón la cabeza, riéndole de la 
burla que me hacía.

GAZAFATON. f.m.Difparáte, bobería,ím pies 
í ; ni cabeza. Otros dicen Gazapatón. Es voz 
- Griega. hzuCacopbaton, i. G uev. Epiít.á Mo­

fen Puch. Donaires, íibtiSaSfgazafaténesy def- 
honeftidades, no folo la que es hornada mn- 
ger ha de haber vergüenza de decirlas 5 mas 
aun mui grande empacho de oírlas. C erv. 
Nov.S.pL 287. Que decíades mil gazapatones ̂  
quando rezábades en Latin.

GAZAPA, f. £ Lo mifmo que Mentira y  em­
bulle, hit.M endacium . Burg. GatOm. Sylv.2, 

Que de tierras extrañas 
Tales, gazapas las hifiorias cuentan. 

GAZAPELA, f. f. Riña ruidofa y confufa de 
muchos. Lat. Clamofa, v il  fé r v id a  rixa . 

GAZAPERA, f. f. El vivar ó madriguera donde 
habitan los conejos, y tienen fus hij'os. Es 
formado del nombre Gazapo. Lat .Canículas. 
Es?in. Art.Balleft. lib.2. cap.38. Conocen las 

, gazaperas donde los conejos paren fus hijos... 
y  efearban y ios facan.

GAZAPILLO. f.m. Dim. El gazapo pequeño;
Lat. M inim us cunicúlm. Huert. Plin. lib. 8*

' cap. 55. El agua deftilada de los G azap illo i 
quita la fotdéz.

GAZAPO, f.m. El coneii!lo tierno de no mu­
chos dias. Lat. Canículas parvas. Espin. Art.

‘ Balleft. iib.a. cap.43, A éfte chillido Talen to-f
- - dos

GAY
Gayado, y  la tela lo mifmo. Lat. Zona verfi-



dos machos, y hembras .paridas- y preñadas* 
y ios gazapos, Qt¡Ev.Muf.tf. Rom.yq. / 1

/... Poco-ayudan en tfetio >
d m i buche efios gazapos.

Gazapo» Vale también el picaro disimulado, 
Lat, Verfutus, veí edlidus homo.

GAZELA. f. f. Efpecie de cabra montes, que Te 
cria en el Aña y-Africa,del tamaño dé un cor­
zo ó gamo, y  cali de fu mifma figura. Tiener 
el pelo mui corto y de color rucio: las ore­
jas grandes, negras por adentro , y fin pelo: : 
los cuernos negros, huecos y mui derechos: 
los piés hendidos y armados de dos grandes 
uñas: la cola mui ¡mecida a la del camello. 
Es mui veloz y ligera. Derivafe del Arábigo 
G a zél, que vale Cabra montes. Lat.Gaze/«í, i ,  
Marm. Defcripc.lib.i.cap.23, Gazéla es otro 
animal del tamaño y  de color de un Gamo, 
y  tiene los cuernos mui prietos...........

GAZETA.l.f. Sumario u relación que fale todas 
las femánas ó mefes, de las novedades de las 
Provincias dé la Europa, y  algunas del Aña 
y Africa. Es tomado del Italiano G azzetap 
qué. ñgnifica efto mifmo, por cuya razón- fe 
debe eferibir con ¡s, y  no con c, como h a­
cen algunos, Lat. Hovitatum fum m aria bifion 
ria, jACiNT.P0r.pl.131. ;

Con e/io no ós digo mas, 
aunque otras cofas me quedanp 
y  para el otro ordinario 
habrá fegunda gazéta?

Eftár yá para ir á vender gazétas. Phrafe Vul­
gar con que fe ñgnifica tener uña perfona 
ian gallada la villa, que eliá mui cercáno a 
cegar, porque regularmente ion los ciegos. 
los que venden las Gazétas. Lat. Parum a b e f- ' 

f e  nt fam ina btfiarica venditov f ia t,
GAZETERO. (Gazetéro.) f. m. El que forma la 

Gazéta, y  también el que las vende. Lat. 
Sum m arij bifiorici Autbor, aut venditor.

GAZETlSTA. f. m. El que tiene coñumbre, iri-
; clinacion y propenñón a leer u oír Lis Gazé­

tas. Lat. Novitatum  flu d iofu s, ja íla to r , velre­
lator,

G a z e t i s t a . Se llama también el que había iré- 
quentemente de novedades, por las noticias 
de las Gazétas.

GAZIES. f. m. Los Turcos , Moros y  Berberíl­
eos, que vivían en Efpaña Tiendo efclavos, y 
fe bautizaban* Es voz Arábiga. Lat. Serví eje 

j e ü a  Mabometi ad Chrijtianam fidem  convergí, 
R e c o p . lib.8. tit. 2 6 A . 19, Para que los Mo­
ros de Berbería, que habían fído cautivos y  
cfdavos en el Reino de Granada , aunque 
fe huvieífen hecho Chriílianos, á que dicen 
Gazíes.

GAZMIAR. V. a. Quitar y  andar comiendo 
goloímas. \jsX.ComeftibUia deglutiréyfurripere.

Gazmiar. Se toma también por quejarfe y re­
fe ntirfe. Es voz buriefcay en efte íentido ver­
bo neutro. Lat. Conqueri. T rijlari,. G o n g , 
Rom.Burl.13. .

Teréfa de mis entrañas, 
no te o iz m ic s  ni axaquequesy 
que no faltarán zarazas 
para lo s  perros que muerden.

GAZ
GAZ M O L E S , f. m. Efpccíc de cáncer , que 

padecen las aves de rapiña , de que hielen 
morir , ñ no fe les cura con tiempo y habili­
dad unos granillos quedes falen alas lenguas 
y paladares, de que fe origina ella ehferme- 

' dad; Lat, Verr acula avium ilnguas rodé nt es. 
Ayal. Cctrér.f.102. Seles hace otra enfetr 
medad a las aves, que dicen gazm ólis ó gra­
nos , & hacenfe en la lengua y en el paladar, é 
ñ no fon curados mueren.

GAZMOñADA, ó GAZMOnERIA. f. f. La 
acción de afectar virtud,própria de los hypeí* 
critus. Lat. Virtutis fuettr,

GAZMOñERO , ó GAZMOñO. f. m. El que 
afecta virtud y devoción con hypocreiia. 
Lat. Hypocrita, V irtutis ludio, Parr, Luz dé 
Verd.Cath.Plat.3. DelSacram.de la Confirm. 
Miren,dicen,el gazmoño, miren ia embullara,

'  para qué tanto confefiarfe?
GAZNATADA, f. f. El golpe violento que fe 

di con la mano en el gaznate, Lat. GoDpbuL 
GAST.SoL01rz.Donair.-h26.

De tal manera el mozo fe fufpende,
Que pudieran pegarle gaznatada, ■

GAZNATE, f. m. Lo mifmo que Gargüero. 
Pie. JvsT,f,6o. Iban á embocarle' el aílador 
por el gaznóte, y el mas propicio le metióla, 
punta de un cuerno albár. ViLLAvtc. Moich^ 
Cant.j.Odyy. >

Haré que tenga fu  vivir remáte,
-< Apretando el verdugo fu  gaznate.
GAZNATICO.f, m. Dim. Gaznate pequeño. 

Lat, Exile gutiur. C erv. Quix.toin.i.cap.30. 
Elfo juroyo,dixo Sancho, para el puto, que 
no fe cafare en abriendo el gaznaúco al leñar 
Pandahilado.

GAZOPHYLAZIO, f. m. El lugar donde fe ve- 
. :: cogían ¡as limofnas , rentas y riquezas del 
: Templo de Jerufalén. Es voz Griega, Lat.

Gazophylazium, Fonsec. Vid. de Chriít. tom.
- e. cap. 14. La viuda que ofreció en el gaza- 

pbylázh un cornado , ofreció mas en los ojos 
de Chriíto Señor nueltro, que todos los ri­
cos de Jerufalén.

GAZPACHERO, f. m. El que lleva el gazpa­
cho á los que efUn trabajando en el campo. 
Es voz mui.común en Andalucía, Lat. Qu¿ de­
fe r í  agricolis pulmentariam ojfam, 

GAZPACHO, f. m. Cierto género de fopa ó 
menellra, que fe hace regularmente con pan 
hecho pedacitos,azéite, vinagre, ajos y otros 
ingredientes, conforme al güito de cada uno. 
Es comida,regular de Íégadóres y gente mí­
tica. Covarr. fíente puede venir del Toíeano 
Gttazzo y G uazzeto, que vafe Potagc ó guiña­
do líquido. Lat. Offá pulmentaria oleo , aseto 
aHijfque condita. Cerv. Quix. tom. s.capyj. 
Mas quiero hartarme de gazpachos, que citar 
lujéto á la núferia de un Médico impertinen­
te , queme mate de hambre. Espin.E fcud. 
Rclac. 1. Défc, 16. Yo cené un mui gentil 
gazpacho, que cofa mas fabrofa no he viíto en 
mi vida.

GAZUZA, f. f. Hambre molefta ó vehemente.
L a t. Fames moiefiatve\ valida. E s t e b . ca p .9. Y  

. cargando con los íacos nos retiramosyím ler
fen-
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Intidos, a hacer la repartición, y  á remedió* 
V h  gazuza.

GE
GE, Lo miímo que Se. Eftá antiquado. C. Z ñ -  
s can. cap- i. Preguntó, por que decían las: 
■ gentes aquella palabra. E como quier que 

fy quitíeran negar y encubrir, tanto los ahur 
có, que g e  lo hovieton á decir.

CEfE. VeafeXefe.
GELASINO, adj. que fe aplica efpecialmente 

entre los Médicos a los dientes delanteros, 
que fe deícubren al reiríe. Es voz Griega.,

CaATlNATlíV. Subftantía helada y difpucÉ 
ta a modo de jalea. Uíaíe freqúentementc 
cu las mefas de ios Extranjeros , que la han 
introducido entre otras colas. Lat, Succus g e-  
tutus, v f l  glaciatus. ■'

jGELFE. f. m. Voz de la ¡Gemianía, que í igniíi- 
L ca el efeíavo negro. Juan Hidalgo en fu Vo­

cabulario. Lat. is£tb¡opj.
C h U Z . í. m. E í Veedor de la feda, Parece vie- 
V nc de la Lengua Arábiga. Lat. Serici Adtni- 
: nifirator fe a  O Economus. Marm. Rebel. lib. 3. 
cap.?. Porque le habían conocido en Grana­
da, íiendo G e ljz  de la feda,

¡CELOSIA, f. f. Lo mifmo que Celofia. Grac. 
Mor. f. i 99. Quando ponemos los ojos en las 
gilí fia s  de lasjnugeres,y nos colgamos de las 

. ventanas paraverlas, paréccnos que no errar 
, mos.
GEMaL. Veafc, Xemál.
CíEME. Veafe Xeme.
GEMELA, f, f. Flor que nace de la/ vara del 

jazmín cnxcrta en azahar. Sus hoj^s fon co­
mo las del azahar, el pié como el del jazmín,

, fu figura como !a del mifmo azahar, y el olor 
como las dos, de lo que parece tomó cí nom­
bre. Lat. Fias exalba viola Jioreque citreo mixy 
tus%v tl gem in xs.

GEMELOS» f, m. Los hermanos nacidos de un 
mifino parto, que mas comunmente fe llaman 
Mellizos. Es voz tomada del Latino Gemellij 

. que fignifica efto miímo. Acosr. HUt.I11d.lib. 
fi. capaza. Quien no terna por fábula decir 

uc Neptunoíe enamoró de Glito,y tuvo 
c ella cinco veces gemilos de un vientre? 

B, Arcén s. Tercct. que empiezan: Con tu 
licencia, Fábio.

N i  quiero v é r  bebiendo ejfos gemélos,
Porque f u i  el uno fratricida afiúto, 
Imitadár de dios y  de svuélos.

, ¡Gemelos. En la Náutica ios maderos grueffos, 
que fe unen y empalman unos con otros para 
dár cuerpo á los mdftiles. Líamanlos también 
tiburones, Lat. Trabes coagmentata. 

GEMIDO, f. m. Exprefsión natural de lo inte- 
; iior del pecho, del dolor, pena y fentimien- 
: tú ,que le forma aípírando y refpirando. Es 

del Latino G e m itu s , que fignifica lo mifmo» 
Í r. L.í>e Gran, Trat. de laOrac. part. 1, 
cap.8, CtlTc.puesIa muchedumbre de tus ge- 
?í̂ <?í,Pues ccfio la ciufa de tu dolor. Ambr. 
Mor, lib.8.cap.j, Moftraban tanto ánimoj

G E M
q u t  jamas al degollarlas fe Ies día ninguna, 
palabra ni gemido*

Gem iDo.Metaphoricamcnte fe llama el fonído y¡ 
aullido de los anirnalesó-aves, que remeda o. 

j: ¡ imita el gemido del hombre: y también fe ex- 
j tiende á iignificar el ruido ü fonido de las co­
fas iníenfibles e inanimadas: como el gemi^ 
do del mar , del viento, &c. Lat .G em itus, Es- 
RiN.Att.EalleiLUb.j.cap.aé. Las palomas 

•; todas tienen una miinia maneta de canto, el 
: qual acaban con un gemido,
GEMIDOR, f. m. El que gime, ó tiene coftum.

bre de gemir. Lat. Gemens. vel Gemebundus. 
. Nim. Empr. 1. El que fe efeoge para Miniftro 

de losaltares de Dios, dice el Propheta , ha 
de fer paxarillo, que ponga en ellos fu cafa¿ 

; y  tórtola gemidora , qué entre oraciones 
. y  facrificlos labre fn nido. Gong. Rom. 

burl. 8.
H ai M oro mas gemidor, 
que e l tx e  de una carréta.

Gemidor. Por translación íc llama todo aque­
llo que en algún modo imita el gemido del 
hombre. Lat. Gemebundas. Querulus. Meno. 
¡Vid. deN. Señora, Copl. 14.

L a  m ifera navecilla 
fe c o r r e is , templando e l ceHo 
Á h s  notos gemidores 
los zepbiros lifonjéros.

GEMINACION, f. f. La duplicación, ó repe­
tición de alguna cofa. Es voz Latina y de po^

- jeo ufo. Hortrns. Paneg. pl. 78« Elfo dicela;
■ geminación en las Divinas letras: Plorans pío4 

r a b it: Expe¿lans expe&dvi*
GEMINAR, v. a. Volver á repetir la produce 

don, doblarla y duplicarla. Viene deí Latino 
: Geminare, que fignmea cito mifmo, Men .Co­

tón, Copl. 2. Puede fer dicho Géminis ¿ por- 
V que entonces cómienza á g em in a r , fiquier á 

doblar la calor el Sol,
GEMINADO, DA. part. paíf. del verbo Gemi­

nar. Lo afsi duplicado , doblado ü repetido. 
Lat, Gem inatus. HoRTRNS.Paneg.pl. 42. G e­
minado ó redoblado el pronombre delia. 

GEMINIS. f. m. Signo boreal, el tercero de 
• * los del Zodiaco , que correfponde al mes de 

Mayo, expreffado por los Aftronomos con 
cftc chara«cr ££  y por los Pintóres con la fi- 

: gura de dos muchachos abrazados, de quien 
tomó el nombre. Confia, fegun el Padre Za- 

: ragoza, de treinta efirellas conocidas. Entra 
1 el Sol en efte figno, fegun reglas AftrónomU

■ cas, cerca de los veinte y un dias del mes de 
Mayo. Lat. Gem inu Men. C0r0n.C0pL2.EI

. tercero fígno es llamado Geminiy. es atribuí-, 
do al mes de Mayo.

Geminis. Emplafto compuefio de albayalde y  
. cera, difluelto cpn azéite rófado y agua co-
- mun, que tiene virtud de refolver y cicatri­

zar los apoftémas. Llámafe afsi, porque anti-
uamente fe componía Iblo de los dos ingre- 
ientes cera y  albayalde.Palac.Pálefir.parr.2¿ 

cap. 10. Lat. Emplaftrum gem inum . Pragm. 
de T así. año 1680. f.2í. Emplafto Gem inis,  
cada onza á real.

GEMINO, NA. adj. Duplicado, doblado, re­
pe-



G E M

Èetìdo. Es voz Latina Gì '«/^tf/.GoNü.Dccim. 
uri, que empiezan : Yá de las fieftas reales.

„ i ;> Corneja dtfm m tirás 
i:d  la que delante y  detrás

gemina comba tevifte*
: GEMIR.v.n..Expreírat naturalmente con fonido 
: - y voz laftimófada pena, congoja y  dolor que 

aflige y  comprime el corazón. Tiene la ano­
malía de mudar la e en i en algunos tiempos 
yperfonas: como Yo gimo , gime tu, gima 

- "aquel,&c. Sale del Latino Camere, que íigni- 
fica lomifino. C erm. Q uíx. rom. 2. cap. 52.

- Viendo con el ahinco que la muger fufpíta- 
ba, gemía y lloraba, los tuvo dudofos y fufi 

, penfoá.
G emir. Metaphoricamente vale aullar los aní- 

, males ó aves, profiriendo ufi fonido lamen- 
tofo,que remeda al gemido del hombre. Lat. 
Gemere. G o n g . Polyphem, 0 £t.a.

Infame turba de noti urnas aves,
-- Gimiendo trifies,y volando graves.
G e m ir . Por exteníion metaphórica lignifica 
■ fonar y  bramar las cofas inanimadas, quando 

eftán alborotadas y  alteradas : como Gemir 
el mar , el viento , &c. Lat. Gemere. M e n o .,

■ .yid. de N-Señora, Copl.270,
Partía el campó la noche, 
y el crudo Bóreas gimiendo, 
dexaba de tantos montes 
acreditado el aj siento*

GEMIDO, DA. part. paíf. del verbo Gemir en 
sí " fus acepciones, Lat, Gem itibus txpréjfus, D a- 

v i l . Paíf. lib .i, Cant.i. Decim.i.
■ Para refonar cantado,

■■ -h. fe ha de reprimir gemido.
GEN CIAN A, f, f. Planta muí femejante al ele- 
v boro blanco 7 que produce las hojas ímme- 
- diatas à la raíz, las quales fon femejantes à 

las del nogal. El tallo es hueco,lifo5del gf uef- 
r : ib de un dedo, alto de dos codos, y  dividido 

. - por cañutillos, y  de trecho à trecho eftá 
adornado de hojas. La raíz es larga, grueífa, 
amarga, y mui parecida à la de Ja Atírtolo- 
chia larga, La í irniente es ancha , liviana, y  
cubierta de un hollejo áipero. Llamófe Gen- 

. ciana,porque fué.fu inventor Gencio Rey de 
los Eíclavóncs. Lat. Gentiana. Huert. Plin. 
lib.25. cap.7. La Genciana halló Gencio Rey 
de los llirios 6 Eíclavónes,

GENEALOGIA, f. f. La férie de progenitores 
- y  afeendientes, de quien cada uno defeiende. 
■ Es voz Griega , de quien la tomó el Latino.

Lat. Genealogía. C omend. fob. las 300. Copi. 
- 271, Genealogía es vocablo Griego, è quiere 

decir fuccfsión de lináge. C ieñe. Vid. de S. 
Borj, lib .i. cap.i. §.2. Y  que el noble tronco 
de fu Genealogía, tiene dicholamente oprimi­
das fus ramas con el pelo de las Tiaras y  de 

- las Diademas.
G enealogía. Se. llama también la deferipcion 
■ de la eftirpe de alguno , en que fumariamen- 

re feda cuenta de fus avílelos y  parientes. 
; Lat, Avoram feries genealogica. 

GENEALÓGICO, CA. adj. Lo que pertenece 
à la Genealogía : como libro, papel, ù otra 

. .cofa femejante. Lat. Gcnediogicus. Zuñio. An-

t í  E N  3 p
"nal. Áíío*i¿>47,num,3. SuS efcritos todos fue- 
- ron en la hiítoria, y  con particular inclina­
ción á la genealogica,

GENEALOGISTA, f.m. El que hace profef- 
fion y  efludio de faber genealogías y  liná- 
gvs, y  eferibir fobre ellos. Lat, Genealogia ds- 
ditas fiudto. Z uúig. Annal.Año 1434* num.4. 
Los Genealogiftas de Sevilla lo refieren en la 
Varonía del lináge de Medina, 

GENERABLE, adj, de una term. Lo que fe 
> puede producir, por generación rigurofa, ò 
■ í lata y  metaphórica. Lat. Generabais, de don- 
i de viene, Lop.Philom.f.37. Por calor gene- 

rabie v ive, y  por el extraño fe corrompe. 
v T e j a d . Leon Prodig.part.i. ApoLog.iS.Y de 

lamifma manera todas las demás cofas gene- 
rábles y  corruptibles.

GENERACION, f. f. La producción de un vi­
viente, de otro viviente, femejantes en la na­
turaleza, de materia fupueíta, à diferencia de 
la creación. Viene del Latino Generatio, que 
lignifica ello mifmo. C omend- fob. las 300. 
Copi. 39. porque por falta de generación no 
fe difminuyelfen ,é conlumiéíTen , acordaron 
de ayuntarfe à cierto tiempo con los Pueblos 
comarcanos. Sa a v . Coron.Got.tom.i .cap.i. 
La parfimónia y ignorancia de los vicios, au­
mentó en gran numero la generación* 

G eneración. Latamente fe toma por la pro¿ 
ducei ó n de una cola de otra diverfa, en ef- 
pecie y genero : como la producción de los 
guíanos de las llagas, y  de los túmóves. Lat. 
ProduSlto. Lata generatio. F r . L. de G ran. 
Symb. part.i. cap.9. Varían los Philófophos 

■ j en declarar eílageneraeión de las aguas.M e nd. 
Vid. de N.Señora, Copi. 2.82,

Como al refpirar del dia 
blandamente v i  cayendo 
dulce vapor,que en la Auròra 
fué generación del Cielo* 

G eneración. Se toma algunas veces por carta, 
género, ò efpécie. Lat. Speda. Espin. Art,Ba- 
lleft. lib.3. cap. 15. Ha! otras muchas genera­
ciones de halcones adulterados , que por no 
canfar no los refiero.

G eneración. Significa también lo miíino que 
Nación. F r . L. de G ran. trat- de la O  rae. 
part.i. Jueves por la noche. Aquel fonido 
tcmeroío de la trompeta que tocará el Ar­
dí ángel, para convocar todas las generaciones 
del mundo.

G enerac ion. Vale también la fuccfsión de ge­
neraciones en linea recta : y  afsi pide la Igle- 
fía en las bendiciones nupciales, que los ca­
fados vean harta la tercera y  quarta genera- 

-  -dòn. Erto es hijos, nietos , biznietos y tata­
ranietos. Lat, Generatio. M e n o . Guerr, di? 
Grafi.'lib. i.num. 7. Xeque llaman ellos al 
mas honrado de una generación : quiere decir 

; elmas anciano. Lop.Arcad.f.258.
Mefes, añas, edad, generaciones,
Siglos y tiempos trahigo, cuento y mido. 

G eneración. Se llama también todo el lináge 
de la perfona. Lat. Progenies, es. P ic . J üst. 
£44. Caio negado que yo la haya maldecido 
à ella y  à fu generación.

GE-
r



GENERAL. O n . El anta ó pieza donde fe to f  
fefen las Ciencias. Llamofe afsi porque efta 
abícrra y  común á todos. Lar. Communtgym-

■ náfiam. Ant- A cost. Dial. pl. 38?. Es como 
1 un Capiculo de frailes, 6 un general paraEÍ- 
' tudiantes. C olmen. Efctit.Segob. pl.711.. Al

etjftrAl ¿  Aula mayor de aquellas Efcuelas; 
concurrieron Jos mayores Príncipes. 

jbrNínAL. En la Milicia es el Cabo principal, 
y  íiiperior a todos en unexército ó armada: y;
" , fe fuele llamar Capitán General, ó Genera- 
7 ¡iísírno, para diftinguirle de los otros Gene* 

rales de menor grado, que militan debaxo de 
* fu mando; L a t .  Supremas m ilitia Dux. San-. 

y  POV. Hift. de Cari. V. lib. 22. §. 8. Ni fe Jes 
r podía hacer otro cargo, mas de que dexaron 

fus alojamientos fin orden del General* So-. 
:v lis, Hift. de Wuev.Elp- bb.2. cap.20. A  cuya 
/ facrionvendria yá marchando fu General con
■ veinte mil hombres.

;Genéhal. En las Religiones es el fupre'moy 
‘ fuperior Prelado, á quien todos fus ReÜgio- 

fos deben obedeceri Lat. V rapo fitas velMo- 
¿trtfor generala. C ast. Hift. de S.Dom. tom.

,vi.fib.a.cap.i. Eftc Padre con todos los de­
más Capitulares, de común confentimiento, 

/ eligieron por General yMaeftro de toda la 
Orden á Fraí Jordán, de nación Alemán. 

General. Se llama también la Aduana. EneR 
/ te íentido es voz del Dialefto de Aragón. 
¡General. Se . llama en la Milicia el primer t o - . 
v que de lascaxas para que el exérdto tome , 
-■ das armas. Lat. Genéralefignum tubis veltym - 

pank datum. O rden . Miu t . año 1718. lib.2. 
/tity .artic .i. Quando nueftra Infantería, de 

qualquiera Nation que fuere, tomare las, ar­
mas-... tocarán tres veces los tambores: el 
primer toque íerá la Generál,éí qtial ferá uni- 
forme para todas las Naciones.

¡Generales. Se llaman en la Eígriina quatro 
tretas que fon inferiores á las tres que 11a- 

, man univerfalcs, y  fuperíores á todas las de- 
, mas particulares: y fon Flaqueza debaxo de 
la fuerza, flaqueza encima de la fuerza, linea 
en cruz, y  Eítrechar. Lat. In  ludo gladiatorio 
generales invafiones.

General de la A rtillería, El Xefe ó Cabo, 
a cuyo cuidado eftá todo lo que pertenece á 
ella. Lat. Reí tormentaria Prafeólus. R ecop. 
de Ind. lib.9. tit.a 2 .1.3. El General de la Arti­
llería procure y  tenga cuidado de que las ata­
razanas de la cafa eftén bien proveídas de- 

.artillería.
G eneral de la C aballería. El que manda- 

ba en toda ella como Cabo fuperior 5 pero 
con fubordinarion al. General deLExército. 
Lat, Pra fe flus Equitum.

¡General de l a  F r o n t e r a . El que manda co- 
v mo fuperior en toda ella, para fu defenfa. 

Lat. Limitis D ttx . M a r m . Defcripc. lib. 1.cap.
33.EnEfpañafchan viftomuchos que han 
enviado los Generales de hfro n téra  de África. 

¡Gen eral  de las G a l e r a s , El que como Cabo 
, 0 fuperior manda en ellas. Lat. Triremium  

P rá fB tiiy  Prapúfítus,aut Gubernator. S a  n  d o  v .  

Hift* de CatLV- Ub.22. §,4, A doce de Ma-
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t yo entró en la barra D.Alvaro Bazán, G enéi 
:i; rál de las Galeras de Efpaña. ..
GENERAL, adj. de una term. Lo que es coy 
■ mtín y univeríal á todos, fin fer de ninguno 
en particular. Lat. Generalis. L o p . Arcad, f . 
ja. Efta regla generM, ha comprehendido los 

; bienes de mi alma. Toar* Xrad. de Oveiv  ̂
tom.i.pl. xtf. :

V ■ ¡r Hambre p rechfa , general defvélo,
Adorada inquietud, precifa guerra. 

G en e r a l . En menos lata lignificación fe toma 
;/ por lo que es común y univeríal á alguna efr

J^cde, República ó Comunidad. Lat, Generá­
is* C a s t . Hift. de S.Dom. tom.i. lib.2.cap.3.

■ Tuvo Fr. Jordán por la Paícua de Eípiritu 
. Santo otro Capitulo general en París, que es 

el tercero d e  los de ¡ aquélla Caía. M e n d .
. Guerr. de Gran. lib. 1. num. 8. En feñal de 
general obediencia , poftrófe Abcnfarax en 
nombre de todos, y  befó la tierra.

¡Ge n e r a l . Vale también lo que conviene á la 
mayor parte, aunque no fea á todos/yafsi 
fe dice Son generales los vicios , es generál 
la corrupción de las coltumbres. Lat .G en e-  

; ralis* F r , L. d e  G r a n . Trat. del Amor de 
Dios, part. 1 .cap*4.§.i. Aunque eftos no fean 
males tan generóles como eftotros.

G e n e r a l . Se llama también la períbna que t ie ­
n e  comprehenfion e inteligencia de muchas 
ciencias ó artes. Lat. Generalis. vel U niverfa- 

. lis . Espin. Art.Balleft. Ub. x. cap. 4. Otros fe.
. llaman Balleftéros, que fon generóles en todq 

género de caza.
G e n e r a l e s  d e  l a . l e y , Se llaman en lo foren^ 

fe las tachas ¿excepciones quela ley tiene 
feñaladas contra Jos teftigos, como la menor; 
edad, amiftad , ó parenteíco con las partes^ 
interés en la caufa, &c. Lat. T ejlium  excep- 
tiones generales,

£n generál. Modo adverbial, que fignifica caí 
común y univerfál á todos. Lat. Generaliter, 
U nivtrfalitcr. FiGUER.PafTag.AUv.1. Los Na­
politanos en general, no fon aplicados a tra­
bajo, refiften y fufren poco. Zvñic. Annal.

. ■ Año.itfij. num.4. Luego comenzaron á di­
vulgarlas los miíínos- niños por JaS calles, 
cantándolas: y de tal fuerte fe fueron intro- 
duciehdo, que todo el mundo en generál las 
cantaba.

Én general. Vale también en confufo, fin efpe- 
. cíficar ni individuar cofa alguna. L a t .In  gene­

re. A n t . A g u s t . Dial, pl.23. Y  diceme enge^
- nerM lo que hai en todas.

GENERALATO, f.m. El oficio, empleo, mi-;
, niftério y cargo del General. Lat. Moderato* 

ris generalis munus. RiBAD.Fi.Sanft.Vid.de 
, S.Francifco deAfsís. Renunció el Generala­

to, y pidió le dielTen Guardián, cuyo fiíbdito 
fuelle. M a r m . Defcripc. lib. 2, cap.28. El fl­

uiente año murió Abdul Malich en Córdo- 
a, y Hifcén dio el Generalato á otro herma-, 

It-. no luyo.
G e n e r a l a t o . Se toma también por el tiempo 

que el Generál tiene tfte miniftério. Lat. 
v Tempus per quod munus Generalis extreetur.
; MANRiq. Santor. Prolog. Perdí á nueftro Pa­

dre
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Á dre Frai Fratícifeo Nieto, y  perdióle toda ■ mi 
v Religión al acabar de fu Generalato. C olmen. 

Efcnt. Segob. pU^s i . Confiando ai si en el 
: tomo fegundo de las Aftas Capitulares, en ,ei

- . Generalato de Fr. Juan de Arévalo, 
GENERALIDAD. P. f. Extenfión á muchos, fin 
-y determinación , ó excepción. Lat, Vniverfa-

litas. A ldret. Antig. lib .i. cap.29. Que aun-
- que huviefle algunos diferentes, y que no fe; 

induyefleñ en la generalidad con que dellos 
fe habla i pero el mal vence y  fobrepuja de 
fuerte , que yunque huviera algo bueno , to­
do fe aniquilara*

G eneralidad . Significa también confufión, 
"  falta de explicación e individualidad de al-1 

gun fuceffo ü otra cofa , refiriéndole mui 
por encima y  fin efpecíficár las circunftáridas 
neccfíarias para fu comprehenfion fe inteli­
gencia- Lat. Generalitas, indijlintllo. Bosc. 
Cortef. lib. a. cap. 1. Efta generalidad bafta, 
fin curar de particularizaba mas,ni reducirla a 
pefadumbre de reglas. Siguenz. Hift. part. 3. 
lib-3. Difc.12. Para como 'ellos fuelen enea- 

. recer las cofas íreftá con harta templanza, y¡
. aun con harta generalidad dicho. 

G eneralidad .. Significa afsimifmo Comuni-: 
dad. En efte fentido es voz ufada en Aragón* 

/ L a t .  Communitas. Ccettts.
G eneralidades . Se llaman también en Ara-, 

gón las contribuciones que fe caufan en las 
Aduanas, Lat. Telonij vetligatia, Fuer, db  
A rag. f. 20. Otrofi , que la paga de dicha 

7 gente fe haya de hacer de las generalidades 
del Reino. •

G E N E R A L !?, ó GENfKRALIFE. f. m. Huerta, 
/ jardín, ó cafa de placer, Es voz Arábiga y  la 
, trahe Covarr. en fu Theforo. Lat. Hortus. 

r Pr^dium.
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GENERALISSIMAMENTE. adv. fuperl. Co­
mún i i’simameh te , con univerfalidád. Lat. 
JJarvcrfalifsime. N avárr. Man* cap. 27. Lo 
qual puede fer verdad , tomando la irregulá- 
tidád generatifsimameflte.

GEN ERALISIM O , MA. ad/\ fuperL Mui 
general. Lat. Generdifsimas. C a s t . Hift. d e  
S. Dom. tom. i .  lib.i, cap. 51. Y  fe tornó a 
mandar en el capitulo generalifsimo, que fe 
celebró en París ano de 1228.

Generalissimo. Se fuele llamar en la Milicia 
al General de algún exército ó .armada, que 

, es fuperior a todos los Oficiales Generales de 
guerra, Lat. Supremas Prafe&us generales, vel 
Dux. Marm. Rebel. lib.8. cap. 10. Habiendo 
de ir D. Juan de Auftria por Generalifsimo del 

: Exército de la liga, convenía que diefíe fin 
á lo que tenia entre manos.

Generalísimo. Se llama en las Religiones al 
Prelado fuptemo de ellas. Lat. Supremas Pra- 
pofítus vel Moderator.

GENERALMENTE, adv. de modo. Comun­
mente , y  por la mayor parte fin excepción. 
Lat. Communiter.Univerfim. M A RM .D eícripc. 
lib. 1. cap. 24. Habiendo libertado generala 
mente á todos los que fe convirtieffen á la 

,/Fé de Jefu Chrifto. Pie. JusT.f.3 3. Y general­
mente quiero, que os rindáis v  fu jetéis.

/ Tom JK

GENERAR* v. a. Lo mifmo que Engendrar.'
• Es voz antiquada. M en. Coron. Copl. 1. Por 
' cáufa-que el Sol entonces fe v i  allegando a
■ nos en eífe tiempo, que es la principal cofa-
■ para generar todas las criaturas* ’

GENERANTE, part. aft, del verbo Generar.
Lo que tiene aftividad y  virtud para engen- 

; drar. Lat. Generans. Hortens. Quar.f.14. En 
qiie le conferva la virtud generante,qat depo- 
íitó en la mas avara y  retirada parte de la na-

- turalezá el Autor della* -j
GENERADO, DA. part, paff. del verbo Ge- 
/ nerar. Lo mifmo que Engendrado. 

GENERATIVO, VA. ad¿. Lo que tiene vir-
-• tud y aftividad de engendrar, o producir aP 

gima cofa. Lat. Genitivas. Fr. L. de L eón,  
Nomb.deChrift.en el de Pimpollo. Es lla­
mada en las Divinas letras, en otros muchos 
lugares, rocío efta virtud vivifica y genera­
tiva*

GENERICAMENTE, adv. de modo. Común 
y  generalmente, univerfalmente. Lat. Gene- 
ricé.

GENERICO, CÁ. adj. Lo que es común a mu-1 
chas efpecies. Es voz Latina Genéricas. Pi 
Philof. Epift. 5. fragm. 2. No es equívoco el 
nombre que igualmente abraza, y  con. razón 
genérica, á una, dos , ó mas cofas. A ldret. 
Antig. lib* i . cap. 12. Su nombre es cafi como 
genérico , que comprehende en sí tres gran­
des Provincias.

GENERO, f. m* El fer común á muchas cofas
- entre fi diftíntas u diferentes en efpecie, Es 
. voz tan univerfal, que comprehende todas 
Tas materias de ciencias y  artes: yafsi arre-

.. glandonos al ufo mas común de los Di celo-' 
/ natíos, fe omiten los que fonpróprios de ca­

da ciencia ó facultad. Viene del Latino Ge- 
. ñas, que fignifica efto mifmo. Fr.L.de G ran. 

Trat.de la Orac. part.i. Viernes en la noche, 
§,1. Porque no quede algún género de tor-

■ mentó por probar, á los que ningún género 
de deleite quifieron dexar ae guftar*

G enero. Equivale también á modo, ó mané-;
ra : y  afsi íe dice , Efte género de hablar no 

' conviene á efta perfona: de efte género efta-
- ■ ba difpuefto el theatro , &c. Lat. Modas. Ge- 
. ñas. L op. Arcad, f. 266. Pues ocupando el

tiempo en femejante género de vida , tan dif* 
trahido habla eftado de aquella Virtuofa 

. fenda.
G enero. Se toma muchas veces por lo mifmo 

que efpecie. Lat,GfjJíu.FiGUER*PaíIag.Aliv. 1. 
Los vinos fon perfeftifsimos, y  de muchos 
géneros.

G enero. En la Gramática es la divifion de los 
1 nombres, fegun ios diferentes fexos , ó natu­

ralezas que íignifican, y  correíponden á los 
artículos qué fe aplican: como el, ¡a, lo. Lat.

■ Genus.Bobad. Polit. lib. 3 .cap. 15. num.35. 
También fe comprehenderá la mugér,íi exer- 
cieífe la tal arte , pues el género mafeulino 
comprehende al femenino. A l d r e t . Orig.líb.

_ 1. cap. 10. Aquí bien claro dice que vulgar­
mente decían Cubitus, fi bien Pabia que fu 

„ propriedad era del género neutro.
F G e-
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■ Omeros. Se. llaman también las m ercancía 
afsi de rexidos, como de drogas, con las qua- 
j,, fe tfata y  comercia. Lat. Merciumgenera. . 

GPJÍEROSAMEMTE. adv. de modo Noble­
mente , con generoíidád y bizarría. Lat. Ge~ 
„¿rcfi.Munffice. Ambr.Mor. lib*8. cap.jj. ,Y- 
ti lo premio generofimente de muchas mane­
ras. 5aav. Coron.Got. tom .i. cap.i. Deípre- 
ciíban ía m uerte, y generofimente fe ofrecían 
a los peligros. y

GENEROSIA, f. f. Lo mifmo que Generoíi- 
dad, por nobleza^ .Es voz antiquada. Menv 
Couon. C opí. 3. En lo qual fe prefume ella 
fea de alta eftirpe,deJimpia generosía. . 

GENEROSIDAD: f. f. En fu rigurofo fentido 
’ lknifica n.obleza heredada de Ips mayores, 

Víene.del Latino Gsmrofitas, que íigninca.lo 
mifmo, Rojíao- Polir. lib. 1. cap. 3. num. 3. 
Hita es una dignidad concedida deípues por 
los Principes a los que tienen méritos de ef-., 
clatceerfe y  aventajarle'entre los otros: y ir 
esnatívaéntrelos hombres> llámale genero-
fijad. - ,

G enerosidad. Significa también virtud, incli­
nación, o propenfion del ánimo á antepo­
ner el decoro á la utilidad y  el interés. Lat. 
Mítgnanfmitas. Fu, L, de Gran* Trat, del 
Auiorde.Dios, cap.4. §.1. Viene.á caer de fu 

' natural generofidád. C erv. Quix, tom, i , cap. 
3$, Moftrarás la generofidád de tu ilullie , y  
noble pecho.

G enerosidad. Valetambien en las cofas inani- 
, madas Ja excelencia de ellas: como la gene- 

rofidád del v in o , y  otras cofas defte género.;
. Lat, Gítf«q/Íifíií. -

¡Generosidad . Significa también liberalidad 
.en dar con gufto las cofas. Lat. Muníficentia. 
A lcaz. Chron. Decad.4. Ano 7.xap. i .§ . i .

, Animados con los ricos premios, que para la 
fundón había deílinadq la generofidád de uno 
de los Tenores del Conícjo de Inquiíición. 

G enerosidad. Se toma afsimiíino por valor y  
’ esfuerzo en las emprelfas arduas. Lat. Genero- 
f i  tirita. Strenuilas.

GENERO-SISSIMO, MA.adj. íuperl. Mui ge- 
'nerofo, Lat. Generofifstmus. A co st . Hift, de

- Ind. Iib,y.,cap.20. Y  tu, 6 genero sífsimo man­
cebo ,y  mui noble poderofo feñor nueílro,
ten confianza , y  buen ánimo.

GENEROSO, SA. adj. Noble y  de iluftre pro- 
fípia. Es del Latino Getierofus, a, wn. Sai.az. 
pe MEND.Chrondib.2.cap.dfi. Doña Mencía 

. fué mui generófa, y  deilináge mui iluílre y co­
nocido.

G eneroso. Vale también excelente , y  que ex- 
■ ¿ede i  lo común de.fá eípecie.: como Gene- 
• rófo caballo, vino generólo, & c. Lat. Gene- 

r°fHS' Prafians. ZeñiG. Annal, aíio 1617.
: num. 3, Abundaba de gtncréfis caballos, y.Ja 

frequeneia de regocijos públicos les daba
- ¡ digno empleo. G ong. Son. heroic.7.
. Oel Lton qne en U fih a  apenas cabe, 

yd por fiero, 0 yá por generófo. 
G e n e r o so . Significa alsiinilmo Esforzado, mag-
- tuñuño , bizarro, y  que cftima mas lo honef- 

- to y  decorolb, que el útil e interés, Lat. Stre-

v.tiaus. Magnanimus. Ambr.Mor. lib.8. cap.i 3.
Perí’everó Parieco en fu generófa fidelidad.

; Saav. Coron. Got. tom. 1. cap. 1. Gomo fu 
generófo corazón no íefoílegaba en los tre- 
phéos, le lle vó á las empreñas de Sicilia y ’ 
Africa. ‘  ̂ y  v

G eneroso .  Vale también liberal, dadivofoy 
franco. Lat. Muníficas. Largus. Co rn . Ghron, 
tom. t . l ib a . cap.p. Y  tomando Ja mayor par­
te del dinero...... lo ofreció con generófi libe­
ralidad ¿n obfequio del Santo Apollo!. Pa n t . 
Rom, 6.

Otra vez. es generólo : -
quien dá filo porque fuete.

GENESIS, f. m. El primer libro del Antiguo 
; Teftamento, en que fe deferibe la creación 

del mundo, y  Ja hiftória de los primeros Pa- 
' triarchas. Es nombre Griego Genefijy que íig- 

, nifica Origen ó nacimiento. Oka, Pcítrini.
. lib.2. cap. 3. Diíc. 6. Efto quifo reprefentar 

Moifén en fus dos libros primeros, pues al 
uno llamó Génejis, que es lo  mifmo que gene­
ración de todas las criaturas.

' G E N tT H L lA C A . 1. f. La ciencia vana y  íú- 
períticiolá de prónofticar á alguno fu buena ó 
mala fortuna, por el día y  hora en que nace. 
Lat. Genetbliaca. Hortens. Pancg. pl. 120. 
Qual lin o  huvicraenfeñado Dios á los Re­
yes mas labios de ellas ciencias ú opiniones^

: ,a obfervar la Genetbliaca mas útil ym asfe- 
gura.

G  tN ETH LIACO . f. m. El que por el día y  ho­
ra del nacimiento, pronoílíca y  predice; la 
buena ó mala fortuna de alguna perfona. Lat.;

, Genctbliacus. CoMEND.fob.las 300. Capí. 1294 
Genetbijaeps,que por el dia en qué alguno naf-t 
ce, dicen la ventura, é dicha que ha de ha­
ber. L o p . Arcad, f, 262. Afsi que dexando 
aparte ellos, adivinadores y  genetbiiacos, fe 
veían algunos de fus primeros inventores, 

GENETHl IA CO , CA. adj. Lo que pertenece 
a la  Genethlíaca; como Juicio genethííaco. 
Lat. Genctbliacus.

GENG1BRE.f.m. Planta, que por la mayor 
parte fe cria en la Arabia, y  en Jas Islas A11- 

. tillas. Sus raíces fon pequeñas como las del 
Cypero, pero extendidas y  llanas, blanque­
cinas por la parte de adentro, y  como roxas 
por la parte de afuera, olórofas y  del güilo 
de la pimienta, todas llenas de nudos, y  le ex- 

■ tienden como la grama. Sus hojas fon como 
Jas de la caña, aunque mas cortas y  mas eí- 
trechas. Fortifica el ellóm agoy ayuda á la 
digeítion. Lat. Zingiber. L Á g . D iofc.lib.2. 
cap. 1:49. El Gengíbre es una planta particular: 
cómele utilmente y  fe. fuele mezclar en las 
faifas. A rgén». Maluc. lib.r. pl. 9. Pero con 
el clavo y  vino de las Philipinas, bebido con
gengíbre...... fe prefervan y  fe curan.

GENIAL, adj. de una terna. Loque es confor­
me al génio, gufto é inclinación de alguno. 
Lat. (¿«wW//. CoRR.Argen.fi287.Invocando

- los Diofes Geniales. V alverd. Vid. de Chrift.
- lib. 1. cap. 8. Efcribió Pablo á las Igléíjas, 

que con la genial virtud de fu predicación, 
fe formaba y  tenia vida Jefus en los Fieles.

Dias
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£}ìis geniales. Eran aquellos que.fe celebraban T
• con fieftay regocijo : quales eran eípecial-

- mente el día del nacimiento , que decimos, 
vcumple años , y  los dias del deípoíbvio u bo­

da, Lat. Genialesdies. Co ron. Coment, de
> Gong. íobr. laO£t 55. del Panegyrico.Y ais i 
fdixeron dias geniales los alegres y  güilo-?
: io s , como le infierede Juvenil en ía iaty-

- ra 4. ■
GENIALMENTE, adv. de modo, Según el gé-
-  nió, ò condición de cada . uno. Lar, Geniali- 
' Hortens. Pianeg, pl.i 14. Caíi gtniíümen^

'te amador de los eitudiofos. C ienf. Vid. de
• S. Borj. Dedicai. Quando vueftro éfpíritu 
s genialmentefe ardía en defeos de confagrar:

fu eftoque al Dios de la campana.
GENIO. í.m. La natural inclinación , gu íloy . 

difpoficion y  proporción interior para algu-
- na cofa : como de ciencia, arte, ò manìfaètii- , 

ra. Lat.Gcnium, F. Herr. fob. la Egl. 2. de
: GarciL Genio es uña virtud cfpecíftca ò pro­

piedad particular de cada uno que vive, 
H ortens. Paneg. pl. 240. Cultivando el ge~ 
nio excelente que le dió el Cielo con las ar­
tes eftudiofas que le proponía el cuidado de 

f , fus Maeftros,
G enios. Entre los Gentiles eran unos efpírítus 

ò quali Deidades, à quienes atribuían el cui- 
' dado è influencia en la producción de las co­
fas, y  fuponíañ que i  cada perfona afsiftian 
dos, el uno para inclinarla à lo bueno , y  eL 
orto a lo malo. Efto viene à correfponder à 
los Angeles y  Demonios , que en algunos ef- 

. critos , efpecialmente Poéticos, fe nombran 
buen gènio, y  mal gènio. Lat. Genius.T ork. 
Philof. üb. 3. cap. 11. Que los Antiguos 11a- 
maffen Genios à lo que no forros decimos An­
geles, es colà mui clara. Pellic .Argén, part.- 

: 2. lib.i. cap, 7. No faltó à fu reputación el 
Genio, ò la deidad de aquel lìtio.

GENITAL, adj. de una term. Lo que ftrve pa- 
. - ra la generación. Lat. Genitale, e. Herr, 

Hiít.Ind.Decad.i. lib.j.cap.q,. A  otros faca- 
ban los ojos y  los cortaban fus miembros ge­
nitales.

GENITIVO, VA. adj. Lo que puede engen­
drar ò producir alguna cofa. Viene del Lati­
no Genitivas, que lignifica lo mifmo- T ejad. 
Leon Prodig. part. 1. Apolog. 4,0. Y  el irra­
cional mediante la  genitiva virtud. G o n g . 
Soled. 2» . , '

Cuya fecunda Madre, al genitivo 
; Soplo, vifikndo miembros Guadalete,

Flòrida ambrojta, al viento dtóginete. 
G enitivo- Se llama en la Gramática el fegun- 

do cafo en la declinación de los nombres. 
Lat. Genitivas. Inc.G arcii.. Coment, part.i. 
líb. 5 - cap.21. Porque en femejantes compo­
li cion es de nominativo y  genitivo , Tempre 

onen los Indios el geni tipo delante. Jácint. 
o L .p l.283. Quite emendarla, pareciendo- 

me había hecho fyncopa , y  dexado el geni-
• t'wa.

GENITOR, f. m. El que engendra. Es voz pu­
ramente Latina. C . de la  Roc.Vid.de N.Se- 

; ñora, pi. 19. Pufieron los Santos genitores'en- 
, E.- Tom. I  lr .

G E N
..-la' primer grada de el Templo a la Virgen. 

Cast. Solorz. Donair. f.87.
.............. . Afsi ¿IPlanéta, . ¿

.. r Genitor del diamante y el topacio.
GENITLRA. f. £ Generación ó procreación.. 

Es voz puramente Latina,
G en i tura. Se fuele tomar por la materia de la 

■ generación. Lat. Genitura, Huert.. Plin. Hb. 
30. cap .48, La carne del francolín es mui fá­
cil de cocer.... aumenta el celebro y geniiü^ 

>4, y  aprovecha para fubtiiizat el entendi­
miento.

G enitura. Significa también la conftelacion 
en que uno le concibe ó nace, Lat, Horofcô  
pus, ó Geni tur a. CoRK.Cint, f .ia j,  Julio Fír~; 
mico Mateano dice,que íi el íigno afcendica- 

. te en la hora del nacimiento fe halla en los . 
fines de Venus, y  hgcmtríra es nocturna, y  
.íi Marte eítuviere ep las mifmas partes, lera 

. dichofo en cafamiento.
GENIZARO, RA. adj. El hijo de padres de 

divería Nación : como de Efpañol y  Frailee- 
fa ; ó ai contrario. Es voz Arábiga. Lat. Ex  

, parentibus natione diuerjit natas, Ov. Híft.; 
Chil. líb.6, cap. 17. Ella ha fidóla caufa de 
que ellos Genízam vivan como Gentiles, por 
haberfe criado entre ellos.

G enizaro. Vale también mezclado de dosdí- 
verfas efpécies de cofas. Lat. Tertium quid, 

.velgenus, L ag, Diofc. lib.2. cap.141. Délas,, 
quales aquella primera es una hierba 
ra: quiero decir meftiza del ajo y del puerro.

G E N O L l, ó GENÜLI. f. m. Paita de color1- 
, amarillo claro, de que fe valen los Pintores 

para pintar. Lat. Maffa lútea. Sandaracba. 
Pragm. deT ass. año ióáo. f.iy . Cada onza 
de génoli fino, no . pueda pallar de treinta y  

. quatromrs. Palom.M uí- Piel, lib. 5. cap. 6.
También fe puede hacer otro verde ba- 

Xo de ancorca y  añil, ufando de el génuli en 
vez de blanco,

CENTALLA, f. f. Lo mifmo que Gentualla.; 
C erv. Viag. cap.ó.

Habéis de confentir que ejla embaidora 
Hypácrita gentalla fe me atreva?

GENTE, f. f. Pluralidad de perfonas. Viene del. 
Latino Geni, tis, que fignifica lo mifmo. Fa. 
L. de G ran. Symb. part.i.cap.1, Elle es el 

•punto que a fuego y  fangre le divide entre 
las gentes. Saav . Coron. Got. tom-i. cap. 1. 
Pallar á cuchillo tanta gente parecía cruel­
dad.

G ente. Significa alguna vez petfóna en Ungu­
lar : como quando la Ronda encuentra á un 
hombre folo, y 1c pregunta, qué Gente?

G ente. Vale lo mifmo que Nación: efto es na­
cidos en diverfos climas y  regiones , de di­
verfa Lengua y coftumbres. Lat, Gens. Mex. 
Hift. lmper. Vid. de Vitelio, cap.2. Y  por to­
das vías y formas procüró juntar gentes de 
todas fuertes. M arm. Defcripc. lib. i.cap.3. 
Por manera que no es de maravillar, íi con 
la mudanza del tiempo y  de las gentes fe han 
perdido los antiguos nombres.

G ente. Se toma por lo mifmo que Exército, y; 
las perfonas que le componen. Lat, Gentes 

V z  M akk
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Marm. Defcripc. lib. i. cap. i ; Que nó tema 
otro remedio para faívüt fus genfes•

Gentes. En la Gerihanía fignifican las orejas.
: ¡Han Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Aureu 
Gente b ah  una'. La. mas deípreciable en la te—’ 
T pública, Lat. Re i publica faces*

Te b a x a . L a que en la re p ú b lica  es de p o -  
■ ca eftim ación, Lar. Ignobiks, obfeurfi ¡¡omina. 
Infima plebs.

CeiJte común. Vale lo mifmo que Gente vul­
gar, que ñor tiene nota ni diftincion én la re- 
pública- L at. Vulgus.

¡Gente dé1 arm as. Era la gente de ¿‘caballo 
armada de todas armas y y cada uñó llevaba 

>  un archero. Lat. Catapbraftitquites.
¡Gente de bien . VeafeBien. ,
G ente de la ham pa. Significa ló mí fino qüe 
’ Gente licencíofa, de/ganádit , valentona, y  
■ hecha a vivir a fu libct-tad y  gufto. Lat.Gf»j 

efranis, libera* A lear.parí. 2. lib. 2. cap. 2. 
Tuvieira que gáftar, y mocitos eftudíantes,

. gente de la hampa, con quien pudiera darme- 
qiiatro filos.

¡Gente del gordilio. La mas baxa del vulgo 
11 plebe. Lat, Infima plebis, vulgique fiordes. 
Qi¡ev. Cuent. El Alguacil que vio que el Li­
cenciado era de los del afa , y  que todos ios 

- demás eran gente dél gordilio, juzgó qúe el 
< irfe le venía a pedir de boca.

CtNft: de modo, ü de traza. La que obfer- 
v va la debida circunípección en obras y  pala­

bras. Lat. Geni circunfptüa, honor abilis.
Gente de pelo , ú de pelusa. Se dice de la 
. que es rica y  acomodada. Llamanla afsi por- 
, que anda fiempre bien vellida. Lat. Divites. 
Â uev. Muf.5 . Róm.27.

Madres las que tenets bijas, 
afsi Dios os dé ventura, 
qúe ¡jo f  e las deis d calvos,
Jim d gente de pelúfa.

G ente de plaza. Llaman la que fale á la pla­
za en los Lugares á gallar el tiempo en con- 
verfacion, los quales comunmente fon ios 

„ mas ricos y  acomodados. Lat. Gens dedita 
.foro.

G ente de trato .' Laque eftá dedicada á la 
■ negociación, comercio ú mercancía. Lat. Co- 
mtrcio, aut mercatura dedita gens.

Q eNte principal. La que es iluftre por fu no­
bleza, y  tiene* la principal eftimadon en la 
república. LauNobilis, confpicua, tílufiris sens.
Burg. Gatom, Sylv.j.

Mas como refpetar dla Ju/licia 
De gente principal refpeto fea.

Regente éngente. Phrafc que fignifica la exten- 
íion de alguna noticia de unas períonas á 
2 tíaV lI. Próvinda ó Nación á otras
Provincias ó Naciones. Lat, Ab una, ad alias 
■ gentes. Gong. Son, 3.

T afsi Infama, que de’ gente en gente 
que de los dos la igual memoria

y D e l tiempo y  del olvido baya v i i f  aria. ,
Hacer gente. Levantar y  reclutar íbldádos pa- 
. ra componer üuaCompañía.Trahelo Covan-, 

tu fu ThelpíO, Lat. Milites aficificefe. • Copias 
.confiare. * J

G E N
Hacer gente. Metaphoricamenre vale traher al­

gunos á fu opinión ó partido. % At..Par fiar ios
; avocare. , , '

Setgente, ó  gentes. Phrafe con que fe dá á en­
tender, que fe debe hacer eftimación de ai- 

: guna perfóna, que es de prendas , de válór y; 
/ provecho. Lat. Adm tatione v e l a f ilm  at tone 

digmm cjfe,
GENTECILLA, f. f. Dim. de Gente. La gente 
: baxa, defprcciable y de ruines coftumores.

Lat. Plebs Ínfima: nota. P o n c . Quar. tom. 1.
- Serm.3. §.3. Gentecilla vil,.entretenida en ju­

guetes. Quev. Tacan, cap. 21. Yo con los 
confejos de tan buen Maeítro, y con las lee- 
ciones que me daba, tomé el nnimo arbitrio, 
y me encaminó la gentecilla ápropófito. 

GENTIL, f. m. El Idólatra ó Pagano, q ue no 
reconoce ni dá culto al verdadero Dios. Es

■ -tom ado del Latino Gentilis. F r . L* d e  G r a n .
' Trat. de la O rae. part,i. Lunes por la noche.
: Vivirte en aquel tiempo como un G en til, que

no fabe qué cofa es Dios. . ;
GENTIL. ad;.de unaterm. Gala'n, airólo,bien
- difpuefio y proporcionado de miembros y¡ 

facciones: y afsi le dice, Fulano es gentil mo­
zo : Es una gentil dama, &c. Lar.E^uM.És~

-- pin.Efcud. Kelac. 1. Defe. 2. AdvierraV.m.
■ que quando la llamé gentil,no quife decir que 
• no era Chrifliana, fino que tenía mui g e n til  
v talle y cuerpo.

G entil. Se toma afsimifmo por alentado,atre-
- yido, defembarazado y briofo. Lat. S*r$nuusn 
■GDNC.Rom.burl. 12.

Y  alzando la pierna  
con gentil denuedo, 
m e argentó de plata  

los zapatos negros.
Gentil, Vale también excelente , exquifito y, 

efmerado en fu género u efpecie. Tómale 
' también irónicamente para expreflar alguna
■ cofa mala: como Gentil necedad, gentil des­

vergüenza, &c. Lat. Eximias. Burg. Rim.'
- Son.106.

P/nelope dichafa, no difputo  
S if u i f ic  cofia, o no, porque tenías 
M u i g e n tile s  capones que comías,
M ientras faltaba tu  marido afláte*

G entil hombre. Elfugetoque es noble por 
fu nacimiento. Lat. NobUis.

G e n t il  hombre. Se llam a tam b ién  la p e rfo n a  
de diftincion  que fe  d efp ach a  a l Rey co n  al-, 
g im  p lie g o  d e  im p o rta n c ia ,  p ara  d arle  n o ti­
c ia  de a lgú n  buen  fu c c ffb : co m o  la  to m a  d e  
una Plaza, e í arribo de un a  ilo ta ,&c. L at,A i»-  

’‘ - bilis nuncius regias. Recop.de Ind. lib.p.tit.7.
' L3, No ha de llevar derechos ni aprovecha­

mientos ningunos, á los Gentiles hombres,Cor­
reos, ni á los demás que fe firvieren de las 
Portas.

G entil hombre. Se llama afsimifmo el que 
1 fírve con efpáda acompañando alguna per- 
’ Tona principal, yá fea feñor, ó feñora. Lat. 

Stipator. Statar. Figuer. Paflag. Aliv.2. Tras 
. haber íido Page de Cámara, y favorecido no 
poco de mi dueño, me honró con que ciñcf- 
fe eipáda, dándome título de Gentil hombre.

SOLO.



/: Soto. Pind. lib.2. §.io. NoYé coma fanéán 
, los Padres de familias,.y aun Señores de T í-
■ rulo, el ufo qus °y  eft¿ introducido) firvien- 
V" do fe de Efcuderos galanes ; Gentiles hombres 
f  los llaman , en la Corte.
G entilhombre de boca. Oficio en la Cafa del 
r Rey en claflfe de Caballeros , el mayor en

grado defpues del Mayordomo de femána. Su 
. legítimo empleo es fervir á la mefa del Rey,
- por lo que fe le dió el nombre : y  quando fu 

Mageftad come en público deben afsiftis tres
. jGentíleshombres, el uno de trinchante, otro 

de Panetíér, y  el otro de Copéro. Sirven 
también de acompañar, quando el Rey fale 

: á la Capilla, yá lea en la de Palacio-, ó en las 
fieftas de las Igléfias; y  afsimifmo acompa­
ñan acaballo al R e y , quando fale a alguna 
función acaballo : y  quando fale á campaña 

----- tenían obligación de acompañarle, con. qua-
- tro caballos á fu cofia. Lat. Stator, vel fiipa- 

tor regias. G il GoNZ.Grand.de Madr. pí.313.
- Eftán a lu orden (del Al ay or domo mayor)
. M ayordom osGentileshombres de la bota, A l- 
. calóes de la Cafa y  C orte, Apofenvadór y

Azemilero mayor.
G entilhombre de C a m a r a . Criado del Rey,
: de mucha áiftinción, iújeto al Sumiller de 

Corps, é immediato a él en grado. Sirve de 
; veftir y  defnudar al Rey de acompañarle 

quando fale en coche , y  el que es de guarda 
aquel diá-vá en el efttibo del mifino coche del

■ Rey. Sirvenle también ordinariamente dos á
■ la mefa , haciendo los oficios de trinchante, 

y  copéro, Lat, Stipator regias cubicularius. Es- 
piN.Art. Balleft. lib. 2. cap.32. Eftán afsimif­
mo con el Rey los Caballeros, á quien íes

- toca aquel lugar por fus oficios, que vienen á
- fer el Montero mayor y los Gentileshombres de 

la Camara.
G entilhombre de la C a s a . E l  que acompa­

ña al Rey defpues de los Gentileshombres 
de boca. Llámafe también Acróy. Lat. Secun­
das ftipator Regias. Gil Gonz. Grand.de Ma­
dr. pl. 314, Quando vienen Embaxatíóres de-

* otros Príncipes y  R eyes, el Mayordomo fe- 
manéro vá á caía del Embaxador la primera 
Vez, acompañado de los Gentileshombres de la 
Cafâ  del Rey, y  le trahe á Palacio.

G entilhombre dé manga. Empleo honorifi-
■ co en la Caía R eal, creado de poco tiempo a
- eftaparte parafervir al Príncipe, y  á cada
- uno de los Infantes , mientras eftán en la me- 
: ñor edad. Su encargo es afsiftir continuamen­

te al cuidado de la Perfóna Real á quien eftá 
afsignado, darle el brazo quando lo necefsi-

- ta: y  quando fale de cafa vá en el efttibo de 
< la mano izquierda del coche de la Pcríóna.
. Lat. Infantil Regí i Stipator.

Sin mas que fu cuerpo gentil, Phrafe adverbial,
• con que fe dá á entender la cortedad de ha- 
. cienda y  medios de alguno, que no pofiee
- otra cofa que lo que trahe (obre fobre sí.Lat.
: Omni a fuá fecum portaos. Q uev. Caf. de lo- 
: eos. Sin mas caudal, que fas cuerpos gentiles.

GENTILEZA. f. f. Gallardía, buen aire yd if- 
poíicion del cuerpo, bizarría, donaire y  gas:-.

G E N
bo. Lat. Eleganth. Venufas, C erv. Quix.tom. 
1. cap. 28, No porque á mí me pareadle mal 
la gentiléza de Don Fernando. JBurg. Rim. 
Son.95.

- Ese Antígono pintó la gentileza,
Fue fio deán lado aquel Pintor, d if creta, 

G entileza. Significa también defembadzo,
. garbo, defpejo y  facilidad en la execucion 

de alguna cofa. Lat. Pxpedith.Faaiitas.Rv&G. 
Gatom. Syiv.7.

Con tanta gentileza,
Al caballo arrimaba 
La efirella de la efpuels>
Tcon la negra rienda le animaba. 

G entileza. Se toma afsimifmo por oftenta- 
don, bizarria, adorno y  gala. Lat. Ofientatio. 
M arm. Defcripc. lib. 1. eap.24, Otrasfeñales 
ufan hacet las mugéres de los Alárabes por 

- gentileza , las quales fe labran Jos pechos , las 
manos, los brazos y  los piés.

G entileza. Vale también lo mifmo que Urba­
nidad y policía. Lat. Urbanitas. Pohih. Am- 
br. M or. lib.6. cap.2y. Tan ajeno de la poli- 
cía y  gentileza de los Romános.

GENTILICO, CA. adj. Lo que pertenece á los 
ritos y  coftumbres de los Gentiles. Lat.Gen- 

■ tilicas. Ov. Hift. Chil. lib.S. cap. 18. Ponién­
dole fus.veftidos, y cama, rico de comida y  
bebida al rito Gentílico. Nuñ.Empr. 26. Qué 

. eítimacion hará el plebeyo de las verdades 
Cathólicas , fi en el que las predica mira 
coftumbres gentílicas?

GENTILIDAD. f.f. La faifa Religión de los 
, Gentiles ó Idólatras. Lat. Gentinm faifa Reli- 
„ gio. F r. L, de G ran. Trat.del Amor de Dios, 

patt. 1. cap, 4. Qíúen en medio de las tinie­
blas de la Gentilidad alcanzó tanta luz? 

G e n t il id a d . Se toma también por el conjunto 
y  agregado de los Gentiles. Lat, Gentes, ium.

. GentHitas. M aner. Prefac. ^.7. Para los fa- 
bios de la Gentilidad eferibió un libro de la 
naturaleza dei alma.

GENTILISMO, f. m. Lo mifmo que Genfilb 
dád. Ov. Hift. Chih lib.j.cap.iy. En la falva- 
ción de los predeftinados , que de aquel Gw- 
iiliftno han fubido al Pataífo.

GENTIL1ZAR. v.n, Obfervarlos ritos de Ioí 
Gentiles. Lat. Gentium ritas re fierre, vd  - exer- 
tere. G il Gonz. Grand.de Madr. lib, i.capy. 
Mandó que los Fieles no ayunaífeu los Do­
mingos , ni los Jueves, porque en ellos los 
Gentiles celebraban fus ayunos , y  no pare- 
cíelfe que los Chriftianos gentilizaban con 
ellos.

GENTILMENTE, adv. de modo. Con deftre- 
¡za, aire y defembarazo. Lat, Eleganter. 

G entilm ente . Se ufa rambien por ironía para 
exprefiár lo mal que alguno ha execuva­
do una cofa: y  afsi fe dice, Gentilmente lo 
has hecho.

GENTIO, f. m. La muchedumbre de perfónas 
de todas clafíes en algún concutfo. Viene del 

, Latino Gfwí, tis. Lat. Hominum con fine ntiam 
con fufa multitudo. C hron. G e n .  part. 1. cap. 
135. E allegó gran gentío de Aldeanos y  

. peones. P a n t . Rom.i .
Acó
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Acometa, pues te afsijlop
tu Milicia veteranâ
A  tan bifido gentío. . .

GENTUALLA. C f. La Gente mas d e ^ c ia -  
ble de la Plebe* Otros dicen GentaUa. Lat, 
pUbis fardes, .

GENUFLEXION. f. f. La acción de doblar la 
rodilla enfeñal de reverenda. Pronunciare 

■ liocorno es. 'Lzx.Gcnuflexìo.MARC^Gobern.
■ iíb.2.cap. 16. Con que fe convence de ca­

minóla impiedad de ios que ponen lengua 
en las inclinaciones ^genupxiónes y poftra- 

: dones que fe acoftumbran eñ los choros de 
las Religiones.

GENUINO, N A . adj. Puro, proprio, natural, 
y fin mezcla ni artificio alguno. Es del Lati- 

' no Geminas. Ov. Hift.Ghil. lib. 3. cap. 1, La 
exefifa mas genuina y verdadera, es que eftos 
miferables no tuvieron dicha de haber vifto 
el capítulo del Exodo, Colmen. Efcri't. Se-, 
gob.pl.714. Eftaban poco conformes con el 
texto genuino Griego.  ̂ ¡

¡GEODESIA, f. f. El arte ò ciencia de medir la 
tierra. Es la fegunda parte de la Geometría, 
que firve para medir todas las fuperficies y  
figuras planas. Lat. Geodefía.

■ GEODETICO, C  A, adj. Lo que pertenece y  
; dice relación à el arte ò ciencia de medir la 

tierra. Lat. Geodeticas,
¡GEOGRAPHIA. £ f. Ciencia que trata de la 
: dcfcripcion univerfiil de toda la tierra. Tole. 

tom.8.pl.8i. Es voz Griega, de quien lato-,
; marón los Latinos. Lat. Geograpbia, Figuer. 
■ Plaz, univ- D ife.35. De modo que tanto fue- : 
;tu Geograpbía, quanto defcripcion de la tier­
ra.

¡GEOGRAPHICO, CA. adj. L o  que toca o  
pertenece à la Geog rapina. Lat. Geographicus. 
Fjguer. Plaz. univ. Dife. 36. AL Geógrapho 
ò Cofmógrapho pertenece la referida def­
cripcion de la tierra, y afsimiímo el conoci­
miento de climas, paralelos y  medidas ge o* 
graphics.

¡GEOGRAPHO. f. ni. El Profeflbr de la Geo- 
graphía. Lat. Geograpbus. Marm. Defcripc.

: lib. í .  cap. 1. L o sGeógrapbosAfricanos tienen 
por Africa folamente las Provincias del Rei­
no dcTúnez. Figuer. Plaz. univ. Dife. 36. 
Los antiguos Ggógraphos no tuvieron entero 
nj particular conocimiento de toda efta fu- 
perfide de la tierra.

¡GEOMANCLA. í'. f. Efpecie de Magia y  adivi- 
; nación fuperfticiofa por los cuerpos terref- 

tres, ò con lineas, círculos ò puntos hechos 
en la tierra. Es voz Griega. Lat. Geomantid. 
C omend. fob. las 300. Copi. 12p. Iten laGw- 
mancia, que es adivinación por losterremó- 

: ; tos è aberturas de ia tierra,
¡CEOMANTICO. f.m’t El dado al eftudio de la 

: Geomancía.Lat.Gí¡)OTatíf/í«í. Saav. Republ.f. 
S0.L05 GeoTWíínr/cíjj por puntos iguales ó def- , 
iguales: los quales reducían à los fignos del 
Cíelo, juzgando por ellos comò porlas ca­
fas del Zodíaco. . r

¡GEOMETRA, f. m. Él que profeíTa el eftudio 
\ dé la Geometría. L^.Gcometra. Eiguer.P1.iz; ,

GEO
: f univ. Dife. . Ningún Geómetra halló hafta 

ahora la verdadera quadratúra del círculo.;
 ̂ PoNC.Quar. tom.i. Serm.4. §.1. El Geometral 

S reconoce la medida y  la circunferencia * no 
" de la tierra elementar,Tino de la luya pro- 

pria.
GEOMETRIA, f.f. Ciencia que trata d é la  

menfurable en quanto menfurablel éfto es en 
quanto fe puede medir , dividir » aumentar, 
&c. fin atender a ia materia ni a fus qualida- 
des.. Es una de las partes mas principales de 
Ja Mathemática, y  fe divide en efpeculativa 

: r y  prádtica. La efpeculativa manifiefta fola- 
: mente la verdad de las propoíiciones , de- 

monftraiido las propiedades y  atributos de 
las cofas menfurables: y  la Práctica dá reglas 

; con que dirige las operaciones, para que íal- 
gan con acierto. Es voz Griega, que íignifíca 

... Medida de la tierra. Lat. Geometría. F ig uer . 
Plaz. univ. Dilc.23. Siguefe pues fer la.Gío»- 
metría Maeftra cáu de todas Artes. 

GEOMETRICAMENTE, adv. de modo. Con- 
f  forme al méthodo y  reglas de la Geometría. 

L at.Geometricé. L anuz. Hift.de Arag, tom .i. 
cap.32. Que, quadrados geométricamente, fon 
ocho mil ochocientos y  cincuenta y  cinco. 

¡GEOMETRICO, CA. adj. L o  que pertenece á’ 
la Geometría.Lat,Gíowíír/c»í. V aler. Cliron. 
part. 1. cap. 13. Eftos codos entienden los 
Doctores codos geométricos, que cada uno es 

fiéis de los nueftros, Figuer. Plaz. univ. Dife.
23. Maríilio Ficino enfeña fer la proporción 

,: geométrica, neceífaria para la jufticiacüftribu-¡
 ̂tiva. , ■ ■

GEOTICO, GA. adj. Gofa perteneciente á la¡
' tierra, ó que fe executa con ella. Es tomado; 
de la voz Griega Geos, que ftgnifica la tierra^ 

í Lat. Geoticus, a, um. L op. Peregr. lib .i. f.45.
Son algunas deltas cofas iluíiones, engaños y, 

r apariencias, encantos geóticos, ó imprecacio- 
nes. .

QERARCHA. f. f. El fuperior y  principal en 
f  el orden de las cofas fagradas, afsi en el Cié- * 

lo como en la tierra. Es voz Griega,y fe pro­
nuncia la cb como fe. Yá tiene mui poco ufo. 
Lat. Hierarcba. Espej. de la vid. hum. lib. 2. 
f .6 9 . Cá,fegun Dionyfio, necelTario es un fo- 
berano Gerarcha que alumbre a  los que rige.1 

 ̂ GERARCHIA. f. f. El orden y  fubor duración 
¡ que en qualquiera República bien ordenada, 
Tienen las diverías daífes de fugétos qúe la 
componen: como en la Eclefiaftica losPrela-i 
dos fuperiores é inferiores,y los Clérigos: en 
la fecular los Príncipes, feñores, nobles y  
plebeyos. Aplicafeefta voz principalmente 
y  como por excelencia á el orden y  difpoít- 
cion de los choros de los Angeles. Es voz 

_ Griega, que fígnifica Principado fagrad o y¡
. fe dice también mui. comunmente Hierar-: 

chía. Pronunciafe la eb como fe,. Lat, Hierar-,
‘ ebia. O'do. F r , L. de G r a n . Compend.lib.i.;
= cap.rj. §. 1. Y  de la manera que eftán repar- 

-tidos los hombres, lo eftán en fu manera los 
Angeles, divididos en tres Gerarcbías, que fe 

" ■■ j '; reparten en nueve choros. L . Fuen r , Eftad.; 
r í tom. z . trat. 1. cap. 1. Como la Gerarcbia. ce-

leí-
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Icítiaí tiene nueve órdenes y  Choros de An­
geles, que. afsiftenen aquella Corte, y  fon 
Miniítros de Dios....»* afsiiá Gerarcbfa Ecie* 

.... fíáftica abraza otras nueve fuertes de. per lo­
nas , diputadas con varios oficios, para bien 
de toda la Igléfia.

Hombre de alta ó füpréma Gerarcbía. Se llama 
- elPerfonage de elevada efphera, y que ella 

en lat mayor eftimacion , por lo efclarecido 
, de Cu fangre , ó por fus méritos proptios.Lati

Superior tí Qfdinii homo,
GERAJRCHICO, CA. adj. Lo que toca o per­

tenece a la Gerarchía. Lat. Hierarebicus, M , 
A y al. Serm. rom. I. pl. 183. También fon y  

: deben Uamarfe Prelados y  Superiores: pi* 
diendolo afsi eíTencialmente el orden ¿erar- 
tbico del gobierno. : -

GERGA. Veafe Xerga.
GERGON* JCeafe Xergón.
GERIFALTE, f. m. Efpecie de halcón, el ma­

yor en cuerpo de todos ellos, y  cali del tama­
ño del aguila. El color de fus plumas, quan- 

„■ do pequeños,, es pardo obfcuro., ydeípues 
„ que la mudan fe vuelve de color azul, y  el 

.. pecho lleno de pintas blancas. Tiene la cabe- 
, za fuerte, el pico corvo, las uñas fuertes y  

. ; agudas : los pies de color verde azulado, que 

. . con el tiempo fe vuelve blanco ó amarillo. Es 
, vclociísimo y  animólo, y  perfígue las aves 

por el aire hafta rendirías y  abatirlas al fue- 
lo* Es tomado del Latino Hicrofaho , y  fe lia- 

: ma también Girifalte. EspiN.Att, Balieíl. lib- 
. p  cap.a. El mayor.de los halcones es el Ge- 
s . r falte* . . . .
G erifalte. Se llama también cierta efpecie de 

culebrina de muí poco calibre , queporfer 
de poco provecho , no fe ufa ya en fundid o- 

*’ ncs de importancia. El P. Tofc.tom. 5, pl.45 84 
le llama Grifaltp. .LatABeilicurntormentum in­
ferior is ordinis.

G erifalte , En la Germanía íignífíca lo mífmo 
que Ladrón. Juan Hidalgo en fu Vocabula­
rio. Lat. Raptor* A lfar, part.i. lib. 3..cap. lo . 
Yo iba por la vianda, y  veo que otros dos 
gerifaltes como é l , entraban por el corre­
dor.

GERIGONZA. f. f. El dialecto ó modo de ha- 
. blar que ufan los Gitanos, ladrones y rnfiá- 
» nes, para no fer entendidos , adaptando las 

voces comunes á fus conceptos particulares,
; e introduciendo muchas voluntarias. Covarr, 
-. .fíente .puede venir ella voz del nombre Lati­

no GyruSj rít por la vuelta y  rodeo que hai en 
las voces y  mudanza de la lignificación: ó 
que fe pudo decir qua.fi Gregigonza , por lo 
peregrina que era'cñ lo antiguo la lengua 

-r .Griega. Llámafc también Gemianía. Lat.GV»- 
. garorum idkma.
J erigonza . Se llama por extenfion todo aque­

llo que elH obfcuro f y  dificultofo de pecce- 
bir ó entender. Lat. InordinAusSerm'o* Q üev. 
Fort. Eítaba un Poeta en un corrillo leyendo 
una canción cultífsima , tan ate fiada de Lati­
nes y tapiada de gerigonza....* que el andi- 

A;torio quedó en ayunas. C erv. Q u íx . tom. 1. 
ca p ,ii, No entendían los Cabreros aquella
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gerigonza de Efcudéros y  Caballeros andan­
tes. -

Andar en gerigonzas, Phrafe que. vale lo mif*
■ m o q u e  andar en terg iv erfa cio n e s  , rodeos ü 

deten cion es m alició las. L a t. Fraudibus uti¡vtl 
tergiverfatianibus*

Hacer gerigonzas* Phrafeque fígnifica lo mif- 
mo que executar acciones ridiculas, y  extra­
ñas. Lat. Gefikulari, E stpin, Efcud. Relac. 1. 
Dele. 16, Hacía el Gitano mil'gerigonzas labre 
el macho , de manera que tenia yd muchos 
goloiós que le querían comprar;

.GERM ANESGO, C A.adj. Lo que toca ó per­
tenece á la Germanía. Lat. Cingarius* C erv. 
Nov.3.pLxO& Les filé diciendo y  declaran­
do otros nombres de los que ellos llaman 
Germanefios, Ó de la Germanía.

GERMANIA, f, f. Lo miímo que Gerigonza.
. Q uev. Tacan, cap. 14, Hablaronfe los dos en 

Germanía, de lo qual reáiltó darme un abra­
zo y ofreceríéme, >

G e r m a n ía . Significa también Amancebamien­
to» Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
Cancubinatus,

G e r m a n ía . Se llamó también la junta de Co­
muneros , que en el Reinado del Emperador 
Carlos Quinto fe levantaron én el Reino de 
Valencia., Lat. Popular ti fabito, Sa n  do v. HiíR 
de Cari. V . lib. 3. §.38. Los males delta Ger- 
manía , y  los daños que de eila fe figuieron, 
fe dirán en la relación de las Comunidades 
que hnvo én elle Reino,

GERMANO, NA» adj. Puro, genuino, confor­
me á fu naturaleza ¿ fin mezcla de corrup­
ción, ni alteración. Es voz Latina Germanas. 
Flor enc. Mar. tom.2. Serm» 1, de la Preferí- 
tacion, punt.r. Tengo dificultad en que fea 

. ella la exp afición legitima y  germina de dle 

. ; lugar.
G ermano. En la Germanía vale Rufián. Juan 

Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Procus* 
GEROGLYPHICO. f. m. Exprefsion del con­

cepto , y  lo que fe quiere decir , por figuras 
de oirás cofas que fe ofrecen á la villa: como 
Ja palma lo es de la victoria , y la paloma del 
candor del ánimo. Los Egypcios fueron los 
primeros que los inventaron. Algunos diicen 

.. Hieroglyfico. Lat, HkroglypbicaKfeu fy  inhala 
fiera, Manriq. Sancor. ííb.2. Sürm.i. §.4.' Si 
el jumento es d  animal mas pobre, pongaft 
por geroglypbico de la fabiduría , no obftanle 

. que lea d  mas lerdo de todos. Éiguer. PUiz.
univ. Dife. 27, El fin de ios geroglypbtcos tra 

.. reprefentar con la naturaleza de la cofa pin­
tada , el intentó del Efcritor.

GERRICOTE. f. m» Efpecie deguiíado óp o- 
táge, que fe compone de almendras monda-" 
das y desleídas en caldo de carnero ó gallina, 
y  deípues fe cuece con un pedazo de azúcar, 
fálvia, almendras y  gengibre. MaeíT. Robert.
f.24. Lar, Pulmentum cae amygdalisfaccbaro 
falviaquc.

.GÉRTAS. f. f* Voz de la Germanía , que figni- 
fica las orejas. Juan Hidalgo en fu Vocabula­
rio. Lar. Aurícula*

GERUNDIO, f.m . Term. de-Gramática.Aque­
lla
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Ha parte del verbo con que fe íignifica lf.eoíq
xiltcncia y  concomitancia de dos acciones» 
como Leyendo me divertí. Andando a caza 
rtiecanfé , &c. Es del Latino Gerundinm, So- 
loíiz. Poliu iib.3--cap.19- Y  hablando co­
mo hablan por gerundio ó ablativo abíoiu- 
to, es llano que inducen condición. Pant.; 
Rom. 7.

Todo el gerundio de dar 
puede f i r  ¡acayo vutftro 
etilo pródigo: perdone 
Nebrixa , f i  le tlefmiento.

jGFSOLREUT» f. m. El primero de ios fignos 
de la unifica, fegun el íyftema de Guido Are- 
tino. Efte figno es uno de los tres que firveti 
de claves para la Múfica, colocándole en una 
línea de las del Pentagramma, pata determi­
nar á qué figno coreiponde cada una de las 
otras lincas ,'y  eípacios, y Le nota con una 
Ci.Toic. tom.2. pJ^Si.y 384.

CESTAS, f. f. ufado en plural. Las aftas ó he­
chos de Príncipes ó Perfonas principales, al 
modo de las Aftas de los Apóftoles. Es voz 
aíuiquada. Lar. Prlncipum Alia vel Gefta. 
C hron. C£N. Prolog. Éícribieron otro filas 
Gfjasóe ios Príncipes, é también de los que 
frieron mal.

¡GESTEAR» v. a. Hacer geftos y  movimientos 
ridículos, abominando ü defpreciando algu­
na cofa. Es formado del nombre Gefto. Lat. 
Geflkuíar 't. FumcR. Pafiag. Aíiv. 2, Todo era 
mofarle, todo efcarnecerle, todo geftearle, 
pallando ¡mui buenos ratos con fu figura.

(SESTERO, RA. adj. El que tiene por coftum- 
bre hacer geftos. Lat. Gtftmdator.

¡GESTICULACION, f, f. Lo mil'mo que Gefto, 
aunque menos ufado. Lat. Gtftüuíaiío. A r- 
gens. Maluc. fib.y. pl.185. Salen de ella Isla 
todas las compañías de reprefentantes, que 
confabulas, y  más con gefticul&ciones y  bai­
les, panderos, gaitas y fonájas, díícurren por 
la India.

¡(GESTICULAR. adj. de una term» Lo que per­
tenece á ios geftos y  movimientos ridículos.

, Lüt.GefticularisxelGeftkalatoriús. Loi>. Do­
r o t e o .  Se van olvidándolos inftrumentos 
nobles, como las danzas antiguas, con ellas 
acciones gefticuláres , y  movimientos lafci- 
vos.

GESTO, f. m. El roftro y  femblantede qual- 
qüieraperfona. Sale del verbo Latino Geftio, 
tis. Lat. Oí, oris. Pactesy ti. Geftits, us, Pvlg.

, Ciar. var. Rey D. Henr. IV. El Rey Don 
Heñrique Quartó, hijo del Rey Don Juan el 
Segundo, fue hombre alto de cuerpo y  her-r 
mofode gefto. G arcil. Son,y.

Efcrito eftá en mi olma vuefiro gefto,;
Tquanto yo efetibir de vos defeo.

¿Gesto, Se llama también el movimiento del 
IQ^ °  ?  % una Partc % a í fignificando el 
gufto o pefár, la complacencia u difplicen- 
oadealguna cofa. Lat. Gefius, us. C ast.HííI. 
de S.Dom.tom.t.lib-1. cap.45. Y  con geftos 
y  ademanes y,palabras y voces, moftraba el 
fuego de ira y rencor, que dentro de fu pe- 
cho atdia. Espin. El'cud.Relac.2. Dele. 3. Yo
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8ehia de eftár con eí roftro pálido delá tur-̂  
bación : y  con cilo y hacerles un gefto de abo-; 
minabíe demònio, definayaron todos.

- G esto. Vale también afpefto, orden y difpo- 
: ficion de alguna cofa. Lat. Ordo. Difpo/itro¿ 

JfpeáÍus. Ac o s t . Hift. Ind.fib. 1. cap, 5. Quai 
A fea el gefto, ò  manera de efte Cielo, que eííá 

à la banda del Sur,preguntanlo muchos Eípa- 
ñoles en Europa.

G esto- Significa afsimifino femejanza , apa-; 
riencia y parecer à la vifta. Lat, Sim ihtudo. 
Rilutto. Pic.JüsT.f.19» Pero con licencia de 
Jos Leoneles, mas gefto tiene de caballete de 
tejado, que de puente pafíagéra.

Eftár de buen gefto. Phrafe que lignifica eftár 
templado, agradable y alegre 5 como eftár 
de mal gefto, eftár deftempkido de enojo, en­
fado u melancolía : porque ellas pafsiones fe 
manifieftan en el roftro. Lat. Hilarem f e  v u U  
tu  prudere.

Hacer geftos. Vale lo mifmo que hacer movi­
mientos ridículos, provocativosà rifa,con 
el roftro, manos y cuerpo. Lat. M im unt age- 
re. Gefticuiari» M aner. Apólog. cap. 19. Si la 
fuputacion fe había de hacer por los dedos^ 
era menefter hacer muchos geftos con las ma-¡ 
nos , abriendo y doblando dedos. Corn.; 
Chron. tom.i. lib.i. cap.9. Se le ponía delan­
te haciéndole tantos geftos, y  vifájes, que tu-j 
viera fobrada difeulpa fu miedo , y turban 

. ción.
Hacer geftos à alguna colà. Vale aísimifino m os­

trar difplicencia y hacer melindres de ella* 
Lat. Rcfpictre. Repudiare. Canc* Obr. Poet^

: f, iOd.
Haga geftos À la pollai, 
y  melindres à la trucha.

Poner gefto. Moftrar enojo ò enfádo con 
Temblante. Lat. Afperum exbibere afpelium^ 
Frontem contrabere.

Ponerfe à gefto. Aderezarle , y componerle;
para parecer bien. Lat. Fucaru Fucumagere. 

GÉT A. f. f. Los labios que falen mui afuera del 
encaxe del roftro, las narices y  la barba. Co- 
varr. fíente fe llamó afsi por la fémejanza 
que tiene con las fetas ù hongos. Lat, P rom e­
d ia , v e l prominentia labra, Q uev. Fort. Entró
¡Venus.... à medio afeitar la g eta, y el moño

. que la encorozaba de pelambre la cholla, no 
bien encafquetado por la prifa.

Eftár con tanta geta. Moftrar el fentimiento, Ù' 
enfádo contra alguno. Lat* P rorrelium , tor* 
vutnque roftrum oftendere.

G I

GIBA. f. f. Lo miímo que Corcóba. Es del La# 
no Gtbbus. Q uev. Fort. Flechados de obc^ 
diencia, con las efpaldas en giba. J acinta 
P0L.pl.131.

D icen que eftás afrentado 
los que la giba te ven: 
y algunos, F a b io , lo creen, 
porque ftempre eftás cargado.

G iba. Vale también moleftia y  peladez de at- 
guna períbna. Lat. M oleftia. Faftidium .

Gir.
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G i ba. En la Getmama fignífica bulto: y  tam- 
, bieia las alforjas. , Juan Hidalgo en fu Voca­

bulario. - _. _ ,
GIBADO, DA. adj. Lo mifmo que Corcovado.

' V alverd. Anatom. lib. i .  cap, j .  y  por elfo
- fue hecho de un huefio duro, gibado de fue­

ra, y  de dentro efcavado,
GIBAR, v. a. Oprimir A otro haciéndole do­

blar el cuerpo, como le tiene el que es cor­
covado. Lat. Opprimero. Contorquere.

G ibar. Metaphoncamente vale Moleftar y  en­
fadar , efpecialmente con la converfación. 
Lat. Vafiidife. Molefiiam inferre.

GIBADO, DA. parí. pafíL del verbo Gibar en 
fus acepciones. Lat. Oppnfus. Molefiiá afie- 
¿tus*

GIBOSO, SA. adj. Lo mifmo que Corcovado. 
G R A c.M or.f. ido. L eón , aquel Bizantino, 
fiendo denodado de ttn gibofa que tenía daca 
vifta, le refpondió, &c. Muñ. R.Camil. lib .r. 
cap. 14. Supo de verdad fcr rico , y  deshacer 
logibofo del camello para entrar por el ojo 
de la aguja. .

G ibosa. Dicen los Aftrólogos eftár la Luna 
defpues del quarto creciente, hafta cetcadel 

: plenilunio, y  defpues de eftc hafta cerca del
- quarto menguante : en cuyos tiempos apare­

ce mayor que dichótoma , y  menos que lle­
na. Lat. Gibbofa Luna.

.(JIFERADA. Veafe Xiferada.
GIFERIA. Veafe Xiferia.
GIFERO. Veafe Xiféro.
G 1GANTAZO. f.m. Áument. El gigante gran- 
’ de y  defmefurado, Lw.Procerus gigas. Ponc. 
■: Qüar. tom. 1. Serm. 1. §. 4. Es pofsible que 

un gigantÁzo como aquel haya menguado 
. tanto\
.GIGANTE, f. m. El que excede denudada- 

roente la reguiar eftatúra de los otros hom- 
, bres. Es ruinado del Latino Gigas, antis, que 

dignifica lo mifmo. Palaf. Hift.R. Sagr. lib.5. 
;cap.4.011111,387. Grande feria la expectación 
de Ifraéi y Paleftína, de ver tan dcíigual ba- 

- talla: un mancebo pelear con un gigante. Óv. 
Hift. Chil. lib. 3. cap. 6. Hallaron pifadas de 
hombres de grande eftatúra , y  encontraron 
también dos canoas de Indios , que por fer 
tan grandes y  robuftos los llamaron Gigan­
tes.

G igante . Se llama metaphoricamente al que 
excede y  fobrefale á otros en el ánimo, fuer­
zas ü otra qualquiera habilidad de virtudes 
ó vicios : y  afsí fe fuele decir de los Santos, 
que es un gigante de perfección. Lat. Oigas* 
A barc. Annal R.D.Pedro el I. cap.i. num.p. 
Madre de aquellos dos Soles de la Fé , y  Gi­
gantes de la Chriftiandad San Lorenzo- y  San 
Vicente.

G igantes. Sé llaman también los Gigantones 
que fe fuelen facar en la procefsion del Cor­
pus. Lat. Gigantam imagines. T ejad. León 
Prodig.part.i. Apol.26. Para celebrar la fief- 
ta del Corpus en otro Pueblo , vecino pocas 
leguas, enviaron feis grandes y  robuftos gi­
gantes, dos enanos, y  la tarafca. Zuñía- An­
ual. Año 1671. nuau  1. Precedían, como en 
: Tom. IV,

GI G
 ̂ el di a tic! Corpus, la tarafca y  glguntys con 

galas de nueva phaniaíía. -
G igante en tierra de enanos. Apodo que 

irónicamente fe d i al hombre dé pequeña ef- 
catúra. Lat. Inter pygm£oi gigas,

GIGANTE, adj. de una term. Excefsivo üde- 
maíiadamente eminente ó fobrefaliente en fu 
linea: y afsi fe dice, Fuerzas gigantes. Lat. 
Giganteas.

G igantes. Se llaman en la Gemianía los dos 
dedos mayores de la mano. Juan Hidalgo en 
fu Vocabulario, Lat. Digiti h-tgiares. °  

GIGANTEA, f.f. Lo mifmo que Gyrafól. A r-  
teag. Rim. f.99.

Effk bitrba Gigan té a, 
que bebe las luces déh

GIGANTEO, TEA. adj. Lo que toca ó perte­
nece a los Gigantes. Lat. Giganteas. C espedw 
Hift. de Phelip.lV. liís.i. cap.d. Sus naturales 
fon mui roxos, de cuerpos recios giganteos, 
humor colérico fanguino, monítruoías fuer­
zas, confiados, fieros, crueles , iracundos , y : 
que fe defarman tardamente, j  áureo. Pharf. 
lib .s.o a .5 4 .

T arrojando la tfpalda gigantea,
Pieles de fieras Ijrbiea y nernéa. 

G IG AN TIQ D A. f. m. El que mata gigantes,' 
Es voz puramente Latina. Lop. C irc.?,4i.

Úy morirás cruel giganticída,
Que hafia darte ¡a muerte, efpero vida.

GIGANTICO, CA. adj. Lo mifmo que Gigan­
teo. V illsn. Trab. cap.11. Quaudo ven qué 

- el mugeriego eftádo fe defiende de las gigan- 
ticas tentaciones.

¡GIGANTILLA, f.f. Figura de paila de una gran 
cabeza, y  miembros de (proporcionados en 
eftatúra pequeña. Deltas fe llevan dos por 
guia de los Gigantones en la procefsion del 
Corpus, la una de hombre, y  la otra de mu* 
gcr. V por femejanza fe llama afsi á la muger 
mui grueífa y  baxa de cuerpo. Lat. Gigantes 
figuraftatura dtprcfa. .

GIGAN f  IZAR. v. n. Crecer como gigante en 
alguna cofa. Lat. Giganteo crefeere modo. Vi- 
llen. Trab. cap. 9. Si le ve' gigan tizar en 
vicios , ó Carnalidades , debe reprehen­
derlo.

GIGANTON. f.m. Aument. de Gigante, Lat.
Máximas gigas.

G igantones. Se llaman unas figuras de gigan­
tes fabricados, las manos y  cabeza de carrón * 
y  lo demás del cuerpo de una armadura de 
madera, fobre la qual fe les pone los velli­
dos. Sirven principalmente para la celebri­
dad del Corpus. Llamanfe también Gigan­
tes, Lat. Gigantam fimulacbra. C o r k . Cínt, 
lib.a.f.77.

De efia tebafe proveen 
los Corpus de gigantones.

GIGOTE, f, m. Efpecie de guifado, que fe ha­
ce rehogando la carne en manteca, y  picán­
dola en piezas mui menudas, fe pone á cocer 
en una cazuela con agua,y defpues fe íazóna 
con diverfas eípecias. Covarr, dice viene del 
Francés Gigot,que íignifica la pierna. Lat.Cd- 
vo minntatim concifa. Q uev. Fort. Engullen-
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dofe los gáhádos hechos gigote. PaNt . Hoíb.;

■ T L
■ Serán mentido gigote 

■ - f íl¡ pechugas y cade?ns, :
y ^Sábado pepitoriaJ 
fus ¿lottes, ctidioy piernas.

Gigoté. Se llama por femejanza qualqifiera 
otra comida, picada y dividida en piezas met  
niidas, Lat. Minutai, dis. GoNG.Rom.bui'i.í.

, ■ Grándri bamb> es padre y hijo
de regalarfeen verano,

\ con gigotes depepho,
y. lo i invierno sdt miro.

pacer gigote alguna cofa. Vale lo mífino.quú
; dividirla en piezas pequeñas ó menúdas.Lat. 

Minutât tm conviden,
-GIJAS, f. F. ÍLo mifmo que carnes, o fuerzas: f,
■ afsi fe dice del hombre que es flaco y  débil,
- ; que es hombre -de pocas Gijas. Lat. Vigor*

1 Craf¡tties.
GlLGUERO. VeaíeXilguero.
GlMELGAS. f.F. Voz naút. Unos.palos largos, 

que regularmente llevan los navios para fa­
vorecer los palos principales,'fi-deícubren al- 
gunarehendídura : por la una cara fon ocha­
vados, y la otra hacen como tqja,para que 
afsícme méjor en -el redondo ;del palo que 

: la uecefsitare. Vocab. Marit. d'cSev.Lat.Ri- 
li fabjecundarij, velfufultorij.

¡GIMIO; VeafeXim io.
'GINEBRA.L-C ftiiítrumcnto groïFéro, inventa­

do folo para hacer ruido. Compon efedé 
ocho ù diez-palos tendidos, redondos, enfar- 

; tados por ambas puntas, y  el mayor de lar­
go de una tercia : ios demás van en diminu­
ción hacia arriba. Tócaíe dando en ellos 
con otro palo como de tambor con que fe 
forma el ruido. Lat. Rnjiicum yvel paforale 
‘pfdterium. C olmen. Hift. de Segob. cap.4p. 
§.17. Dos gaitas zamoiánas , dos adufes o

- panderos, dos ginebras-, dos finfonías. C ork. 
Cint. Iib.4. f.aod.’ Sucediendo à los cafcabé-

- ; les inquietos, el rumórde adufes, mor ter ué- 
"'"\os,ginébms y  otros inftrumentos.
G inebra, Metaphorícamente íignifica ruido

confufo de voces humanas, fin que ninguna 
pueda percebirfe con claridad y  diftindón,

K Lat, Vocutn tíimultmritís fonus.
GINEBRADA. f. f. Cierto ge'nero de hojaldre 

ó tortada, hecha de manteca de vacas, aztu 
; car y  otras ¿oías. Pudo Uamarfe afsi por ha­

berte inventado en Ginebra. 'Lat. LibumGe- 
nevenfs. Pie. JusT.f.i 31. Comenzamos à ha­
cer penitencia con un jamón, y  con ciertas 
gimbrádasbicn obradas.

GINESTA, f.f. Lo mifmo que Rétama. Lág. 
Diofc.lib.4. cap.ijp. El fpartíoxjue aquí nos 
pinta Diofcórides, es aquel que fe llama en 
Latín Genifta, y  en EfpañolGinejla ó Reta- 

" ma. , ' • 1 -
QlN ETA.f.fi Efpeciede hurón ófLuna,.que 

tiene el color caftaño obfeóro, ÿ  por debáxo 
: del cuello blanco. El pellejo huele corno; al- 

' ; mizcle, y  aderezado íirve para aforrar las ro- 
pas, como las martas ó armiños. Llámafe mas 
comunmente Patialvillo. Lat. Itttrh , idis.

GÍN
ftÍARM* Defcripc. lib.i. cáp.38. En que había 

V : gran quantidad de marfil, y  muchos fardos 
de pellejos de martas ,ginétas, lobos cerva­
les, y  onzas. E s p in . Axt.Balleft. lib.2.cap.4i.

■ Hai otra eípecie de hurón, que llamamos Pa- 
tialviUo.... y  fe creé es; efte animal el que lla­
mamos Ginéta.

;Gineta. Cierta efpecie dé lanza corta con el 
^hierro dorado, y  una borla por guarnición, 
que en lo antiguo era infígnia y  diftintívo de

- los Capitanes de infantería. Lat. Militarte fei- 
pió* San do v . Hifl.de Cari.V. lib. 2 2 .§ .3 2. Fué 
allá el Marqués del Vafto, y  vifto el defeon- 

! cierto en el tirar, entendiendo era con mali­
cia, mató con ixginéta dos -artilleros. Saav. 
Empr.23. Y  por lo menos huvíeffen férvido

= quatro años, y  merecido \z ginéta porfus he­
chos.

G inéta . Cierto modo dé andar acaballo reco- 
-gidas las piernas én los eftribos, al modo de 
-los Africanos. Lat. Brevibus afir ubis equitatio.
,E spin. Art.Balieft.lib.í.cap.32. Aguarda allí 
el Rey acaballo á la ginéta, vellido de gala, a

- ufo de montería. Inc . G a r c il . Hift. de la 
Tlor,líb.2.part.2.cap.24. Iba corriendo ame-,

• dia rienda otro Caballero llamado D iegoVe- 
lazquez.... no menos dieftro en \x ginéta que 
êl pallado.

tTraher el juicio , el corazón ó los cafeos á la 
ginéta, Phrafes que fe dicen de los bullicio-: 
Tos, con locura y  fin afsiento en nada,que to~ 
do lo rien y  celebran* fin méthodo ni juicio.; 
Lar. Irrequicté agere. Prc. Just. f .13 1 . Afs| 
que fola la memoria delta pieza de oro mef 
hacía traber el corazón d la ginéta.

CIÑETE, f. m. El Soldado de acaballo quépe-í 
lea con lanza y  adarga, y  lleva encogidos Iosí 
pies con eftribos cortos, que no pallan de la’ 
barriga del caballo. El P. Guadix líente que 
es voz Arábiga , tomada del nombre Genet, 
que fignifica Soldado. Lat. Eques levis arma- 
tura. San do v . Hift. de Cari. V . lib.22. §. 21. 
Echaron de ver losginétes el peligro en que 

’ fu General eftaba, y  determinaron de morir, 
ó facarlo dél.

C íñete. Se llama también el que fabe montar 
bien un cab allo ,y  esdieftro en el manejo 
de él. Lat. Dcxter equitator. CERv.Quix.tpm.
1. cap.41. Apenas huvo dicho ello el Chrif- 
tiano cautivo, quando el fe arrojó del 
caballo y  vino á abrazar al mozo. E s p in . Ef- 
cud. Reíac.2.Defc,ii, Quiero que con liber­
tad te alegres en eftas fiéftas..., para que te; 
diviertas viendo tan excelentes ginétes. 

CIN GLAR, v. n. Moverle colgado de una par­
te á otra, como el columpio. Lat, Pendmum 

i in utramque partemferri. P1 c. JusT.f.131. Que 
de folo oirlo, me gtnghba el corazón. 

ÍjINJOL. (Gínjol) f. m. Lo mifmo que Azufai^ 
,fo. Trahe efta voz Covarr. en m Theforoj 

. pero no tiene ufo.
'GIRA. f. f. El pedazo de tela cortado de la de-: 

mas. Lat. Segmen tela*
C ira.Vale también el banquete efplénáido que 
i fe hace entre amigos, con regocijo, bulla y  
■ ;chacóta. En efte fentido es voz Arábiga, que

fer



G I R
'f  j íegun él P.Guadixvale Comidít opípara y
Ij7 abundante. Lat. LdWíww litumquesonutisium, 
|  " Cerv. Nqv.i i . P ial.pl.3Sy. Tres días antes

- que murieífe, hablamos eltado las dos en el
f  valle dé los montes Pyrenéos en una gran 
|gV r gira. ■
■ y G ira- Por exteníion vale qualqttier bulla, ó 
ít - regocijo entre muchos. Lat. ínordinata Utt-

- tia, hilarit¡ti. Uesntiofui mus.
Hacer giras una cofa. Phrafe , que equivale 

:'¿í. • a dividir y  hacer partes de ella , raígandola.
;l4  Lat. barias in partes dtjjecare. .
N GIRALDA, t  f- La veleta de la torre, hecha 
V . en forma de eftátua, que fe mueve toda la fi- 
iS?. gura al fopio del viento : y  por antonoma- 
S y  -t: lia fe entiende la torre de Sevilla. Püdo decir- 

7 fe del verbo G yrar, por las vueltas que dá. 
Lat. Ventorutn Índex psrfonatus, gyranfque. 

'Éf Zuñio. Annal. año 1568. num. 5. Viene áte- 
||  . nerde altura defde.la fuperfkíede la tierra, 

hafta las plumas de la vifloria 6 de la F e, lia- 
rlfr mada del vulgo Giralda, 350. pies. 
f-\, GIRALDETE. f. m. Roquete fm mangas. Lar. 
Es Amieulum linteum non manícatum. Establec. 
S;; - deSant. tit.5, cap.15. Los Frf lIes conven-
r!;: tuáíes lleven fus hopas y  giraldétes, y  fus bo-
'khfr nétes: y  lo demás como los Caballeros.
?:'; v GIRANDULA, f.f. Cierta caxa quadrada, mas 
'4yf- angoftade abaxo, que de arriba, en que e t  
y ; tan metidos muchos cohetes de varilla, y  fe

pone en los artificios.de fuego ,.para que 
.. encendiéndote á un tiempo fuban for- 

yéf ri mando un ramillete, Lat. Mifsilium ignium 
tapfa. . _

G irándula. Vale también cierto artificio de 
y ‘‘í hoja de lata u otra materia,que fe pone en las 
[,' -- fuentes para arrójate! agua con diver fion y
4p- godo. Lat. Valubile in aqms íudibrium. 
y  GIRANTE. Veafe conjunción Aftronómica. 
y  G lRAPLlEüA. f. f. Efpecie de electuário, 

compuefio de diferentes ingredientes, en qué 
Eii-V” entra el xylobalíamo, o el ligno aloes, el pa- 
V . - lo de lenifico, la canela , la efpica índica, el 

r áfaro y  otras efpecies, las quales hechas pol- 
' vos fe mezclan con tres parres de miel clari-1

- ficada: y  echada en las ayudas ó calas íirve 
. para purgar el eftómago, para quitar las qbf- 
. micciones, y para purificar laíangre. Es voz
- Griega, de quien la tomó el Latino, Lat.H/V- 

r a p ic r a Pie. Jusr, f.40. Yá le nos hace deí-
; fíca, defpues que tiene de.hiftóna lo que fe 

podía digerir con dos de girapliega.
; GIRAR. Veafe Gyrar.

GIRASOL. Veafe G yiafo l..
GIREL. f. m. Cierto género de adorno á mo- 
. do de jaez, que fe pone á los caballos. Lat.
, Ephipmm, C olmen. Hift. Segob.cap.49.^.20. 

Los dos últimos en caballos bayos, con giré- 
les de tafetán catmefi y penachos de muchas 
plumas. Esqvil. Napol.Cant.y. Ofi.80. 

Giréles pardos por el pecho y ancas,
Del rucio frifo,,que fus borlas pifa. 

GIRIFALTE.. Veafe Gerifalte.
GIRO. f.m. Veafe Gyro.
GIRO, RA. adj. Hermofo ,, perfedo, cabal y  

í con todo efméro y  perfección: y  afsi fe dice 
; / Tom.IV.

GI R 5 r
f comunmente, que una cofa eftánmi gira. Lat.
~ Vaiujlas t Palcber.
GIROFINA. f. f. Efpecie de guifado. ó faifa, 

que fe compone de bazos de carnero,pan rof- 
tado, huevos y  faifa fina. Maeíf. Rob. f. 3o. 
Lat  ̂Salfamentum ex arietss fplenibus, pane ta-

fio  ovifque.
GIRON, fim. Lafaxaquefe echaen el ruedo 
■ dei vellido que le rodea y circunda. Covarr. 

dice fale del nombre Griego Gyros. Lat. La­
cinia.

G ir ó n . Se llam a afsim ifm o e l p edazo  triangu­
lar que íe insiere en los ruedos de las veflidu- 

 ̂ ras , para darlas m as vuelo y  exteníion, Lat.
Segmen triangulare tsefii ajfutum. M a r m . Def- 

■> cripc. Íib.4. Cap.za. Trahen los fayos mui iar-
- gos, hatta mecha pierna, coíidos á girones,con 
‘ medias mangas angortas.
G ir ó n . Se llama también e l  pedazo defgarra- 

do dei vellido u otra ropa. Lat. Vejéis jeg- 
mentum. C o l m e n . Hift. Segob. cap,451. §.13. 
Llevaba en la mano doce girones del manco: 
divilion dei Reino de Ifraél,

C ulón. Se llama afsimifmo el ertandarte ó 
guión, cortado de modo , que remata en pun­
ta. Lat. Vexillum triangulare. C erv. Quixc 
tom, 2, cap. 17. Notó las emprefías que ea 
ellas trahían, efpecialmente una, que en un 
ertandarte ó girón de tafo blanco venia. Zu­
ñí g . Annal. año 1671. num, n .  Seguíanla 
numeróla repetición de las Cofradías, con fus

- eftandartes, banderolas y girones.
G i r ó n . Se llama en el Blafon una figura trian­

gular , á modo de una punta , como fi fuera
/ un pedazo de tela cortado en triángulo. AviL 

tom.i.trat.4.cap.i. Lat./« fiemmatibas trian­
gulan: injigne, A rgot. Nobí. lib. 1. cap. xoo* 
Cuyas amias fon tres girones rojeos en cam­
po de oto, y  por orla quince xaquéles de oro 
y  roxo.

GIRONADO, DA, adj. Guarnecido y  adorna­
do con girones ó pedazos de tela, y  lo mif.

. íno que Agironado.Cerv.Q uix. tom. 2. c,ip.: 
, 16. Vertido un gabán de paño fino verde, gi­

tanada de terciopelo leonado. C oimen. HiíL 
Segob. cap. 49. g. 11, Vaqueros de rafo car- 
mefí, de dorado y  azúl.

Gi roñado. Vale también roto , hecho giras 
ó girones. Lat. üifmptus , fcgmcnutusj 
‘vejíe.

Gi roñado. Se llama en el Blafon el efeudo qite 
eftá dividido en ocho girones ó piezas trian­
gulares. Avil. tom.i.trat.i.cap.3. Lat. Sízm~ 
tna triangulis diJHnftum.

GIROPHLE, f, m. Arbol aromático, grande y,
, corpulento. Su corteza es como la del olivo, 

fus hojas femejantes alas del laurel, y  tienen 
. cafielmifmo gurto que el fruto. Su flor es 
, en forma derofa con ocho hojas, quatro pe­

queñas y  quatro grandes, cali redondas. Las 
_ quatro interiores, que fon las mas pequeñas, 

tienen puntas al rededor; pero las quatro exr 
teriores no. Qüando empieza á florecer arro­
ja un olor.fuave y  mui eficaz, y  en lo mas al­
to, á imitación del m yrto, produce innume­
rables racimos , como los del fahúco: al 

G 7. prin-
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principio fon blancos, i n f e c i d o s  verdes,

; v en iafazón tercera colorados. Eiieftos ra­
cimos eftán engaitados los clavos de efpecia,
fltie es el fru to , y  los que quedan en los ar­
boles '/que muchos íe caen) permanecen.en, 
ellos un año , y  fon. may crecidos y  lubítan- 

■ cíales, y para cogerlos varean las ramas, o 
las menean con cuerdas defde. abaxo , para lo 

\ qüal limpian el fuelo, aunque oo es neceffa- 
rípquípu' la hierba, .pprque no la confíente 
cite árbol junto a s í , ni árbol alguno, porque 
fu gran fuerza atrahe a fi todo el xugp y bu- 

: inór de la tierra , y  le le quita á las raíces, ve- 
ciñas. De ocho años fructifica y  dura ciento. 
Argenfóla en el libro íegundo. de las Malu-r 

" cas delcribe largamente cite á r b o l y  dice, 
V'; que quando cogen el clavo, tendido aiS.pl, 

‘Cu tres dias fe vuelve amüfco. Plirúo en el fib. 
t j, cap, 7 .  habla del Garló pililo , y  le llalli á 
pimienta prolongada. Anionio ,d.e Nebrixa 

; le liama Girophe yGiirópha, Lat. ,Cmophil~ 
lum. Á rc rN s. AÍa i tic. lib. 2. pl* 5a* 1*PS Efpa- 
ííoles antiguamente lo llamaron: Girópble y  
deípnes clavos,, porque lo parecen en la fi-? 
gítra. ..

GIREEAR.v. a. Cavar las cepas al rededor, de- 
' Vandolas un hoyo, en que. fe deíenga el agua 

quaíido fe .riegan 5 y  en cite eitádo permane­
cen , hafta, que la heredad fe cava en forma. 
És voz ufada en ía Rápja. Lat, Pites in gyrum

'mX'S/tJi/SV** * •'exdio are.
GISTE, f. m. La eípuma de la cerveza , artifi- 
, cipamente formada para varios, ufos, Lat.
- Ctrvijia [puma.

¡GITANAMENTE. adv. de modo. Halagüeña 
y  arrificiofamente > con áiluda y  engaño. 
Lat. Captíose. Argnte. Colom, Obr. PoQt,

; pl. 158.
En fu. fembliirite anochece
gitanamente el primor,

. y en fu  bella. obfeuridad ¡
, : fe atiza la, luz, del Sol.

GITANEAR, v, a. Lifonjear ó engañar, haía- 
. gando, Dxxofeafsi, por analogía á los Gita­

nos, que üíbnjean para engañar a uno con 
cautela y .di ísimulación. Lat. AUicere. Blandí- 
tti,. Ofu, Poíirim.lib.2. cap. 3. §.6. Que al que 
nació ayer ¡le parezca fu vida larga, no es 
tanto de admirar, pórqüe fu carne nueva le 
gitanea, diciendo , que vivirá mucho. 

GITANERIA, fif. Cáricia y  halago con aftú- 
cia y artificio , para engañar aun o,ylograr 

. de élTo que fe.pretende. Lat. Argutia. Iílece- 
br*,aru,n, Afentatio. Sol». Pin d . lib.2. §.2. 
Volvió la h o ja , y  albita y  cautamente pre-1 

..tendió perfuadirme, que todo lo pallado era 
entretenimiento, y  gitanería. :

GITANO,NA. f. ni. y  f. Cierta dalle de gen­
tes , que atedandóferde Egypto ,  en ningu- 
,11a parte tienen domicilio ,  y  andan íicmpr e 

(. vagueando. Engañan á lps-incautos ,  dlcien- 
. «oles Upbuena yentúra por las rayas délas 
. manos y la phifonomía del roftro, haciendo-i

k.s creer, mil patrañas y embulles. Su trato es 
;; ven-der  ̂ bocar borricos y  otras béítias, y  a 

.vueltas.de todo, ello hurtar con grande arte y

■ futileza. L at. Cingarus. C e r v . Ncv. i . p l.i. 
Los Gitanos yGitánas parece que fojamente

; nacieron en el mundo para fer ladrones, *. 
G itano. Por analogía fe llama el fugétQ adver- 

tido, difícil de engañar, y  que labe -dirigir 
. y  executar con deitreza y  aftúcia fus. nego- 

cios. Lat. Callidus. Aflutus.
G ita no . Se ilama también el que. tiene atrac­

tivo en lo que dice y habla ,  aunque no fea 
para engañar: y  afsi fe dice es mui gitana,por 

, fer mui halagüeña y  cariñofa. Lat. Capta- 
tur.. Alltülor.

9  ■ G L  ’ /

GLACIAL, adj. de una term. Lo mifiúO'que 
. > Helado. Es voz Latina, que folo fe aplica á la 

partedelm ar, que eftá cercana al Polo Eo - 
real. Lat. Glacialit, C erv. Perfil, lib.2.cap. 16.

L Porque eftámosen el mar glacial, digo en el 
 ̂- mar helado : y  fi aquí nos faltéa el hielo,que- 
. daremos empedrados en ellas aguas. 

G LAD IATO R, f. m. El que con la efpada fola,
¡ en los juegos públicos de los Romanos, bar- 

tallaba con otro halla quitarle la vida ó per­
derla. Es voz puramente Latina Gladiator. 
M ex-HíH. Imper. Vid.de Nerón, cap. 3, Eran 
Cali ordinarios en Roma los Gladiatores. -Za*

-i bal. Dia de Fieft. part.2. cap.8. Traxo trein-
■ ta elephantes , diez tigres, diez pardos, mil
- pares de gladiatores.

G LAD IO LO , f. m. Cierta efpecle de eípada- 
ña terreftre, mui parecida a la lride,de quien 
fe diferencia en tener las hojas mas cortas y  
eftrechas. Nace regularmente entre las ceba­
das y  trigos , y  produce un tallo alto de un 
codo, adornado de flores purpúreas, diftan-i 
tes unas de otras. Tiene dos raíces una fo- 
bre otra, como bulbos pequeños, de las qua- 
les la inferior es pequeña y  delgada, y  la Íuj 
perior mas crecida y llena. Lat. Gladiolos. 
L ag. Diofc. lib.4. cap. 22. Cubrefe la raíz 
del Gladiolo de una cabelluda: corteza ó cáf-

- cara roxa.
¡GLANDIFERÜ, RA. adj. que fe aplica á las 

plantas que producen bellota, ó fruto feme- 
jante. Es del Latino Glandifer, ra , nm. L ag- 
Diofci lib, 1. cap. i j  1, I>e íuerte , que lo que 

; aquí atribuye al roble Diofcórides , fe debe 
entender de todas las glandifer as plantas. - 

GLANDULA, f. f. Cierta-efpecie de carne efi 
. ponjofa, que firve para atraher los humores 

fuperíluos de las partes contiguas, y fe hallan 
en diferentes parres del cuerpo : como deba- 
xo de las quixadas, en los íbbácosy otras 

* partes. Llamófe Glándula del Latino G/am, 
úis, por fer á modo de una bellota pequeña. 
Lat. Glándula.

G lándula, En la Cirugía es cierto tumor algo 
blando , que fe mueve debaxo de la p iel, el 
qual fe hace regularmente en - los emuntó- 
ríos. Lat. G/iindula. Ffíag. Cirug. Glofli de los 
Apofiem. queft.63. Volviendo pues áhuef-- 
tro propófitode los ñudos ó glándulas, nos 
1 quedaba por notar, qtíe fe fuelen hacer a los: 
gotófos ciertos ñudos en las juntúras,

■ GLAN- .
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GI. ANDULOSO/SA. adj. Lo que tiene glán­

dulas,ó ella compuefto de ellas. Lat. GUndn- 
fofos* F rac. Cirug.'dofT. de los Apoftem. 
Queft.63. Poda., mayor parce fe hace denlos 
emuntorios, de alguna materia que á ella- fe 
allega» u de la carneglandulófa de los miíhios 

: lugares. ■ ■
GLASSE. f. m. Tela de feda mui iuftrofa y  reí- 

plandcdente, que por femejanza al hielo 11a- 
. marón los Franceles Glacé, de. donde pafsó á 

Efpaña. LnuTehglaciem referens,
.GLASTO. f. m. Planta de que hai dos efpedcs 

doméftica yfalvage: la doméftica tiene las 
_ hojas mui parecidas alas del Llantén-,-aun­

que mas negras y viciofas, y  el tallo alto de 
-mas de dos codos :,Ia fylveftre fe diferencia 
= en tener las hojas mayores y  parecidas á las 
, de la lechuga, los tallos mas delgados, tamo- 

io s, y  algún tanto roxos, de los quales pen­
den muchos hollejos á manera de lenguas, 
llenos dé cierta femilla. La flor es amarilla y  
fútil. P e  fu zumo exprimido fe hace el co­
lor llamado Añil ó Paftéfide que fe iirven los 
Tintoreros para teñir de azul, Es voz Latina 
Glafiunt. L a o. Piofc. i ib. 2. cap. 176. Es el 
Glafio aquella planta vulgar, de la qual fe ha- 

~ ce el paíléi, tan neceflario para el azul de 
. la s  lanas. -
GLAUCIO. f.m. Hierba que produce lás hojas 
v grueftas aparecidas á las de la adormidera, 
„ aunque algo menores, amargas al gufto, y de 
. mal olor. .Llámale también afsí elzurtioque 

1 fe exprime y. faca defta planta, al qual llaman 
. los Boticarios Memitha i y  es utililsimo en la 
~ Medicina. Es voz Latina Glattcium, H u e r t .

A; . Plin. üb.27. cap. to. El Ghindo nace enSytia 
: v; y Partiría : es hierba, humilde. F rag, Ciuug.

trat. de los Simpl. El GUucio es zumo de una 
A. - hierba que nace en Syria, que los Arabes y  
A. Boticarios llaman barbaramente Memitha.
V‘: GLEBA, f. r. El terrón de tierra que fe levanta 
;; -con el arado. Es voz puramente Latina Gle~ 

ba,<f. C omend, fob. las 300. Copi. 38. Las 
" nubes efeuras llama Glebas, que propriamen- 

. te fignifican los terrones de tierra. Encin.
- ■ Canción, f.40.

Aquel nuevo tiempo fereno pafado,
■ Que elZépbiro fuelta las glebas de tierra,

GLOBO, f.m, Cuerpo efpherico, comprehen- 
, dido debaxo de una fola fupcrficie, de cuyo 
■ centro todas las lineas tiradas halla las extre- 

ìy, midades de la circunferencia fon iguales. Es
- voz Latina, Globus, i. Roa , Eftad. cap, 5, El 

v : - aire ceñirá el fuego en forma redonda deglo-
éo,que es la mas perfetta de todas. Saay.C o- 

; , ron.Got, tom.i. Año 647. Cayó del Cielo uri 
. globo de fuego,y fufpcndido fobre fu cabeza, 

-A feñaló fu perfona.
G lobo s. Se llaman comunmente dos bolas gran-

- des, que fe fuelen formar de cartón , y en la 
, fupcrftcie de ía una eftán dibuxadas las conf-

A relaciones celeftes con fus eftrellas mas co­
ri nocidas , y  los círculos con que fe confiderà

dividirle la efphcra, y  ella íe llama Globo ce- 
lefte. En la otra eftán delineados y  diftinguw 

l  dos losPaifes y Mares.de que fe compone

G L O
tódáda tierra : y fe llama Globo’ terreílre; El 

! celelte firve para la A Ikon omía, y e l terref- 
trepara la Geographta. PEuic.Árgen.part. 

r " a.lib.t.cap.iiS. Nos enfeñó varios inftrumen- 
: tos Mathemáticos , cuyos nombres por, la 

mayor párte me huyeron, algunos me ocur­
ren ahora, como globos celeftes y  terreftres. 

GLOBOSO, SA, adj. Lo que tiene forma¿»fi­
gura de globo. Lat. Globofos. C omen o. fob.

• las 300. Copi. 116. Patménides Elcatés fue el 
; J primero que dixo que ía tierra era redonda 
■ : e globófa. Solorz. Polit, lib. i* cap. 1. Jun- 

■ tos hacen un cuerpo redondo y  globófo, que 
llamamos Orbe terreílre. >

GLORIA, f. f. Es un bien extrínfeco, que con-
- filie en la dilatada noticia de algún hecho 

heroico ù fíngulár, que al pallo que fe cono­
ce fe alaba,porqué la alabanza es confeqiieir- 
cia de la virtud, Es voz Latina Gloria. Lat. 
Lata. Fama. C erv. Quix. tom.i. cap. 14, Para 
que ufe blandamente de Isl gloria del venci­
miento. Ercill. Arauc. Cant.2 j ,  Oct.p.

Por cierto, bien en vano han adquirido 
Tanta gloria y  bonór vueftros Agüelos, \ 

G loria. Theologicamente tomada es lo miC 
1110 que la bienaventuranza que gozan los 

” Angeles y  almas fantas en él Cièlo: que con­
fine en vèr à Dios,amarle y  gozar le, pofleyén- 
do todo bien, y  excluyendo todo mal. Y  ella

- fe dice Gloria eífencial de los bienaventura­
dos. Lat. Baititudo effentialis, Gloria. Y ep. 
Ghrbh. Ccht.i. año 543. cap.4. Yá Dios ha­
bía determinado que fu Siervo defcanfaífe, y  
fiieíTe à gozar de los gozos eternos de 
gloria.

G loria. Vale también el gufto, y  gozo velie-
- mente y  excefsivo de alguna cofa : y  afsi del 

glotón fe dice, que fu Gloria es comer; y del 
cftudiofo, que fu Gloria es eftudiar. Lut.Sum- 
ma voluptas.

G loria. Se toma también por lo que ennoble­
ce, iluítra y  engrandece alguna cofa : y  afsi 
fe dice, que una perfona es gloria de fu Na­
ción, que los hijos fon gloria de fus padresi 
Lat. Gloria, Mondej. Diííert.i, cap. 3. mim.
10. Obfervacion de las mas honoríficas y  luf* 
trolas, que fe pueden ofrecer à quien cele­
bra hs glorias de Segóbia. Gong. Rom. Sa- 
cr.3.

O con plumas de fayái 
penitente, pero bella 
Carmelita gerarchia, 
gloria de la Nación nuefirsd 

G loria. Texido de feda mui delgado y  tranf- 
parente, de que fe hacían mantos para las 
múgércs, más claros que los de humo. Lati 
Telafummè rara yfubtilifque. CALD.Aut. Lo 
que vá del hombre à Dios.

...... . De una vida
que oy hijo fe  confiderà 
de familias, me bajío 
un manto de humo\ Pues no 

fuera de gloria fiquura. ' \ \
G l o r ia . Se llam a tam bién c ie rto  g é n ero  de 

paíléi ab arquillado  h e ch o  de m alfa de h o ja!- 
. d ie , en q u e  en lu gar d e  carne íe  echan h ie -

mat



G LO
: mas de huevos batidas, manjar bianco ,aitH  

S b o t t a .  cofas. Lat. Arttcrets erufittmtit-:

W S a ^ S e llama eà tierra de Campos d o M  .'.v
■ eénero de hornillo, en quc por falta de lena,, 

queman pa|a para cocer las ollas y  calentar- - 
fe. fiat. Furnicsthts. .

jptoRiA a c c id en ta l . El gozo que fobreviene %
' al bienaventurado de alguna cola que en aW r

cun modo le .pertenece ¡ como de fe Beatifi­
cación, ò Canonización , nuevo culto , u del 
bten de lo^fuyos : como el gozo que tendrá - 

:-f cl Padre viendo en la Gloria à fu hijo. Xat.
Gloria accidentali*. CAST.Hill-dc S.Doin.toin.

. i.lib.a. cap. 4¿. Àcreccntandofe con etto la 

. accidental Át fu gran Padre San Pran-

Eftár en la glòria. Vale eftar quieto > foffegado 
y libre de tocio lo que puede dár moleílía o 

' • enfído. Lat. Moda tn crio effevel gloria fnti.
Eftir en fus glorias, Phrafe con que fe da à en-
- tender que alguno cxecuta, con gran diver- 

fon, deleite y  fruición, lo que efta haciendo, 
ñ por fer muí de fu güito 6 mui de fu gènio.

:Lat. Omnímoda deleótationefruí. Nil aliad ap- 
petera •

jCon lasglóriasfe olvidan las memorias. Refi,
/ que explica, que los que fuben à altafomi- 
V . m, olvidan con gran facilidad los beneficios 

recibidos, y  defconocen à los amigos que tu-.,
- ¡vieron. Lat.
. ; Igttorat cunfiog, qttos. gloria noverai antei 

BJl in dditijs immcmoromnhamans. 
{GLORIARSE, v. r. Preciarfe,jaftarfe y  alabar-* 

fe de alguna cofa , merecedora, à fu juicio, 
defama y  alabanza. Lat. G loriati, Inaniter 

■ jaílari. T orr. Philofi lib. 11, cap. i . Detta di­
vinidad fe g lo r ia n , detta fe precian, y  à efta 
honran. R odrig . Excrc, tpm.i. trat.i.cap.i.
No fe gloríe el fa liño en fu fabiduría, ni el 

_ fuerte en fu fortaleza, ni el rico en fus rique­
z a s  ; fino en etto Jé glorie el que fe  quííiere 

. . gloriar, en fabernie y  conocerme à mi. 
Ĝloriarse. Vale también complacerle , ale-. 
r grarfe, agradarfe y  íatisfacerfe de alguna co- 

. ! là ¡ y afsi fe dice , que el Padre fe gloría de 
í .las acciones de fu hijo. Lat, Glori ari. 
jpiORURsE en D ios, ò en elSeSor. Es decir 

de sí alguna cofa buena, confettando à fu Di­
vina Mageftad por autór de e l la ,y  dandole 
pot ella alabanzas. Lat. In Deo gloriari. Fr.
X. de GRAN.Trat. de la Orac, part.t. cap. 2. 
§.1. Pues qué deboyo hacer confiderando 
etto? fino viendome lleno de tus mifericor-, 
dias gloriarme en ti,

¡GLORIETA, f.f. Apartado que fe hace en los: 
jardines, formado de enrejados de madera, y  
cubierto de hojas y ramas de diverfas plan- 

r tas, para efecto de cenar en el verano, ò paf- 
1 fearfeenél con mayor recreo. Lat. Ramoja, 
intmlataqae camera. CXÉD.Com. Fieras afe­

mina amor. Jorn.3. Lo que fe defeubría de 
ella eran unos enrejados, à manéra de gloria 
Jas, cubertattas de hojas y  flores. 

GLORIFICACION, fi f. Alabanza, y  exalta- ,
, ̂  -cipü que fe d i à  alguna cofa,digna de honor,

GLO
. eftimaciony aprecio. "Lat.Glorificailo, Vr- 
. xlen. Trab. cap.i. Efto fue eferito á loor y  

glorificación del grande Hércules/Aimi¡r.MopJ  
¡ v rom.i.fl215.. En memoria y  glorificación de 
; ; quando en la Santa Iglefia dé Toledo vino a 
, dar la cafulla alGloriofo S.IIdephoníb. 

<3LORIHCADOR.fim. El que d i  gloria á otro.- 
. Principalmente fe dicede Dios,que di la ver- 
.. dadera gloria. Es voz Latina, y  uno de los 
j: Artículos de la Fe. Creer que Dios es glonfí- 

cadór, porque d i la gloria á los que mueren 
en fu gracia. L auGlorificator. Flo reno. Mar.

: tom.r.Serm.13. Siendo efto afsi, figuefe fer 
tan cierto fer Dios Glorifieadór de Alaria, co- 

*. moChrifto Glorifieadór de sí mifmo. . 
GLORIFICAR, v. a. Hacer gloriófó aLqueno 
;í lo era. Es tomado del Latino Glorificare ;, que 
. dignifica lo mifmo, y  tiene la anomalía dé los 
. acabados en car. Fr.L. de G ran  . Symb.part,
, 2. cap.22. §.6. Aquella infinita Bondad, que
- afsi quifo esforzar y glorificar fus Siervos.. 
G lo r ificar . Vale también reconocer al qué 
r es gloriolb , confeffarle y  celebrarle :; tanto
- mentalmente como con palabras. Lat. han- 

dibits extollere. Gloriase exifilmare. L . PHent.
.. Medit.part.a.Mcdit.18. Punt.3. 0  Rey dé la
r.; gloria! levantad mi corazón á las alturas, pa­

ra que glorifique vueftro nombre en la tierra,;
, como le glorifican los Angeles en el Ciclo. 
G LO R IFICA D O , DA. part. paífi del verbó;

Glorificar en fus acepciones. \.xl.Glorifica*us.
■. F lorenc. Mar. tóm.i. Serm. i  j .  No le pare-: 

cía eftár plenamente glorificado , hafta tener; 
configo glorificada también á efta Señora^ 

r P uent. Conven, lib.2. cap.J y. §.4. Llamó elL 
trellas á los predeftinados, por la luz y  clari-í 
dad que tendrán fus cuerpos glorificados. 

GLORIOSAMENTE, adv. de modo. Honrofa-í 
■ mente, con famai honor y  alabanza. Lat.G/¡?- 

riose. Praclare. N i f.rem e .Coron.virt.^.t?, Afsi 
; como en las cofas humanas fe aventaja 
. famente la poteftad R eal, afsi también debe 
<; fer mayor fu providencia en mirar por el 

bien de fus Provincias. Ov. Hift. ChiL lib. 8, 
v cap. 14. Permitió nneftro Señor murieífetan 

gloriojhnmte, que tres noclies antes que fa- 
llecielTe, eftando mui en sí, víó un brazo en 
cuya mano ertaba una triumphante palma. 

G LO R IO SISIM O , MA. adj. íuperl. Mui gío- 
riofo. \ j \ t .V a ld é /̂<Jr/o/»j.FLORe n c -Mar,tom.
1. Serm.14. Gloriofas cofas fe han dicho.de 

: vo s , gloriostfsim a  Señora. C e s p e d . Hift. de 
Pheiip.IV. lib.3. cap.a. Con continuados re- 

.: gocijos por ocho dias celebró iwgloriosífsima 
■ .^memoria. - ,
GLORIOSO, SA. adj. Iluftre , famofo , digno 

de honor , alabanza, y  recomendación. Lat. 
Gloriofas. lllu ftr is . C ast.HííL de S.Dom.tom.'
i .  lib.2. cap.32. En entrambas á dos efeara- 
pélas llevaron la peor parte los heréges, y  
tuvieron los Cathólicos gloriofas vi ¿lorias.

. Nuñ. Empr. 9 Indigno fe hace del nombre y  
puefto gloriofo, el Obifpo que debiendo velar 

. fe entrega al fueño.
TJloriosoí Significa también e l: que. eftá go-
- zando la gloria de los bienaventurados: y  afsi

fe



|  . fé dice La gjoriofa Virgen Maria, cl gloriofo
%-• . San Francîfco ,& c .  Lat. Glorio fus. RoA,Ef-
ÿ tad.cap. 12. La fegunda venta ja 6 dote de los 
ÿj c u e r p o s es la claridad. CoRN.Chron,
|  tom .s.iib. cap, 32. Fue devotísimo delà
f  glortofa Santa Clara , à quien en la última en-
§  féimedad viíitó muchas veces.
I; GLOSSA, í, f. La explicación, interpretación 
Ü ó comentó de alguna propoficion ô lentencia 
í|; obfcúra, ù dé diñeultofa inteligencia. Es voz 
4  ' Latina Gloffa, Lat. Gomment um. S an ti ix.Pro- 
l| ' • verb. Dedicar. Penfé hacer algunas breves 
Ér: nlojj'aí ó comentos, feñalandoos los dichos
'M; libros, è aun capítulos,

Gtoss a  . Se llama también la nota que fe pone 
en algún inftrumento ó libro de cuenta y  ra­
zón, para advertir la obligación à que ella 
a feita  è hypothecada alguna cofa; como una 

’ cafa, un juro, &c. Lat. Nota,
G lo ssa . En la.PoeOa es una compoíicion, en 

que fe explica y  amplifica alguna breve fen- 
-  téncia,metiendo el texto ù verlo que fe glof- 

fa en el fin de la compoficion , ítguiendo la

t  mifma materia. Lax. Poética compojitio, in qua 
data verba , vti verjas explanantur cüm firopba 
ipfis conduámtur. C erv. Quix. tom.i. cap.i 8. 

fJ W  -Pero digame vueftra merced, qué verfosfon
■ S los que ahora trahe entre manos.....y  lies
íli i  alguna glojfa , á ini fe me entiende algo de 
iÿ1’ achaque de glojfas, 1 
i # G loss a . Se llama en la Múlka la diverfa varia­
i s  - don , que dieftramente executa el Múfico 
ffí-A' Pobre unas mifmas notas, ó felfa; pero fin 
tt}G* . atarfe à ella. Lar. Mujkarum notar un dtxtera 
.ïi - -■ <variatio, vel explkatio*
|  r GLOSS ADOR. f. m. El que glofía, Lat. Ghfa- 

tor, Gomment ator. N avarr. Alabanz. pl. i j . 
Sobre cuyas palabras el glojfadór defte decre­
to, por los Doctores aprobado, pone un ver- 
fo contradictorio del de Simonides, arriba 
referido.Solorz. Polit, lib.2. cap.y, Con las 
quales cédulas conviene la ley final del titu­
lo 22, de la i .  Partida...... y  allí nueítro Gre-
gorfe López, fu célebre glojfadór.

GLOSSAR. v, a. Explicar , interpretar y  co­
mentar alguna palabra, fentencia, texto ó ti- 
bro. Lat. Glojfam edere. Explanare. Floren c. 
Mar. tamul* Serm. 3. punt. 3, Vamos glosan­
do cada palabra de por í i , y  veremos en cada 
unade ellas engaitado cfte myftério, Saav. 
Republ. pl.^6. Otros hadan enigmas,laberin- 
thos, anagrammas, reportorios, y  trabajaban 

- à introducir, gloffar y  componer verfos. 
G lossar. Vale también interpretar , ó tomar à 

mala parte y  con intención finieítra alguna 
palabra ó propoíición. Lat. Verba pérperam 
interpretar  ̂velinmalam partem accipere. 

G lossar. Significa también poner gloífa o no­
ta en algún inftrumento ó libro. Lat,

' tare.
G lo ssa r . En la Múfica fe toma por variar dief- 
I  trámente fobre unas mifmas notas,  ù felfa,;
 ̂ Lat. Mufles -Variare, explicare notai,

GLOSS A D O , DA. part. paíf. del verbo Glof- 
: Lar en fus acepciones, Lat. Glojfa donatas > vtl
expiieattcinc.
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GLOTON. f. m. El que come mucho y  defor- 
den adamen te. Es tomado 'del Latino Glattot 
níi. Lat. Heliao. T ork. Pliilof. lib. 1 i.cap. 1, 

' ; Dando á entender el gloriofo San Chryfóítd- 
moquanpara poco ion en la República los 
glotones y comedores, EspiN.Efcud, Relac.i. 
Del'c.8. Los hidalgos tan honrados y  bienna- 
eidos como y o , no fe han de énfeñar á fer

: gletónes. ■
GLO TO N AZO. f. m. aument. de Glotón." El 

que come con grandifshno exceílo, y  de fot- 
-- den, l /AX.,Val idas bclluo.Ñatus abdomini: Q ue v. 

Fort, Y  como úglotonázo no bufeaba fmo 
difculpas de fu floxedad, alegró la pérdida 
conelengano,

G LOTON CILLO, f. m. Dim. de Glotón. El 
que tiene algún exc.eÜo en el comer ó beber. 
Lat. Aliquantulum gala dsditus. Fon s e  c. Vid. 
deChriít. tom.3.parabol.22, Señor,para qué 
nos queréis niños , llorones, regañados, glô  
toncillosi mal contentadizos?

(GLOTONEAR, v. n. Comer con gula y  fre- 
qiientemente, demafiado y  apúla , fuera de 
lo que pide la neeefsidad de la naturaleza. 
Lat, Indulgére gula, Helluori. G rao. Mor. 
f. 2 3¡S. No tienes vergüenza de beber y  gloto­
near y Tiendo tu padre el mayor dé los Grié-

- gos? Q uev. Zahurd, V i gracfeíífsimas' figu­
ras, hilando a Sardanapalo7 glotoneando á He-

' liogábaío,
-GLOTONERÍA, f, f. El exceífo de comer mas 

dé lo que pide la neeefsidad de la naturaleza, 
Lat. Gula. Heltuatio. ingluvies. P ellic,Argén.

- parí.2. lib.2. cap.4. Empapados y  fepultados 
en él, con el dolor de la cabeza y  lo lánguido 
de los demás miembros y temblor fúyo, con-

- denamos la deftemplanza de nuellra glotone­
ría.

GLOTONIA, f.t. Lo mifino que Glotonería. 
Siguenz. Vid. de S, Geron, lib. Z. dife, 5. Y¡

3ual queda la glotonía de los regalos del mun-
o. A mor. Mor. lib. r 2. cap.42. Si yá has do­

mado el curfo de las cabras , el falto de lps 
ciervos y  la glotonía de los ojos. 

GLUTINOSO, SA. adj, Pegajofo , y  qué tiene 
virtud para pegar y juntar una cofa cóti otra: 
como el engrudo, liga , &c. Es del Latino 
Glutinoftis. Lag. Dfefc. Iíb,2. cap.44; Por iec 

- toda en fi glutinófa , es mas eficaz que qual- 
quiera otro remedio. Bant, Rom a 1.

Mas fi no trabigo oncejéra. 
ni aparato glutínófe,* 
en el pozo, como dice 
el refrán, cayó mi gozo.,

G N
GNOMON, f. m. El eftylo ó varita de hierro 
' con que fe feñalanlas horas en los relóxcs de 

Sol. Es voz puramente Latina Gnomon. N ie- 
r e m b .  Var. iluftr* Vid. del P, RóbertoBelar- 

: mino, §.p. Halló que en una pared había tin 
relóx de Sol, el qual no podia fervir de nada, 
por tener defordenado el eftylo ó gnomon. 
Pellic. Argén, part.2. lib. x. cap. id. Aftro- 

. labios,  efpéjos de metales diverfos, anillos

G L O  yy
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foláres, g n o m ó n t i , reloxes y machinas.' 

G nomon. En la Cantería es lo imínio que fcfi
■ qiiidra. Tofo- t o m .$ .p L f y - L * t .G n o m o f l .  
Gnomon movible. Es un inftrumento com- 
' pueftodedos reglas movibles fobre un pun­

to > á modo de compás, con el qual fe toma 
cualquier ángulo , y fe paña álas piedras eii

v quienes Ce executa., Lldmafe también Salta- 
regla. Tofc. tom.5. pl. Lat. G nom on m o- 

Viiis. .
^NOMONICA. fif. La ciencia que trata y en-, 

ícíia el modo de hacer reloxes de Sol. Lat.: 
G ttom onica. „

jCMOMONICO, CA. adj. l o  que pertenece a 
-.A laGnomónica : como plano Gnomómcoj«cs 
, Lat. G n o n to n ic u s , a , um.

-  GO
GOBERNACION, f. f. Lo mifmo que Gobier- 

no» que ahora es mas ufado. Lat. Gubernatio.
Aval. Catd. de Piinc.lib.3. cap.13. Temien- 

; dofe de la gob ernación del Duque Alcibiades. 
Ercill. Arauc. Cant.2.

P o r  f u m o  C a p itá n  fné r ec ib id o ,■ .
T á  f u  gobernación f e  fo m e t ie r o n .  

GOBERNADOR, f. m. El que gobierna, diüríq 
, ge y  encamina alguna cola, para lograr el 
./fin que defea. Lat. G ubernator.

^ óseknadók. Se llama afsímifmo al fuperíor 
A que manda y ordena á los inferiores , en oí*./ 
i den al debido fin del público: en que fe dife- 
i renda del padre y fuperior Religiofo* Lat. 

G ubernator* M o d e r a to r . Quey. M. B. El buen 
G obernadór, que fucede en una Ciudad ó Pro­
vincia, á otro que lo fué malo, es bueno y di- 
ehofo : porque, fiendo bueno fucede á otro 
que le hace mejor.

GorEKNAnÓR del C onsejo. Se llama ,el que 
prefide el Conféjo, fin la propriedad del car­
eo de Prefidente; pero con toda la autoridad 
de ¿1. Lat. Regij ConflijReóJor, Prceful, Pri­
mas Senator.

.GOBERNALLE, f. m. El timón con que fe go­
bierna el navio, Lat. G u b tr n a cu lu m . C L iv u s ,  
C omend. fob. las 300. Copl. 3. Los antiguos 
figuraban la eílátua de la fortuna con un 
cuerno, que fe decia cornucopia , e Con un 
gobernalle t n  las, manos. L ass. Mcxic. Cant. a.

........T  fné tan récio el movimiento, :¡
Que arrancó el gobernalle dt fu  afsiento, 

¡GOBERNAR, y, a. Mandar, regir, ordenar y 
dirigir en orden a algún fin. Viene del Latino 
Gubernoy as, por cuya razón fe debe eferibir 
con y no con v ,  como hacen algunos. 
Q¿t£v* M.B. El que gobierna bien una Ciudad, 
que otro gobernó maT, la gobierna y la reftáu- 
ra. Nu5. Empr.p. Entonces podrán Iosfub- 
,ditos dormir deícuidadps , quando el Prínci- 

_.PC que los gobierna eftá en vela.,
¡Gobernar. Vale también , guiar , y  dirigir - co­

mo Gobernar la proccfsion, gobernar la dan­
za, fcc.Lu:. Regere. Ponc. Quar.tom.z.Serm.

■ 5. 5.3. Como fuele clfár el cochero, g ob er*  
A.: nonio y amenazando los caballos.
¡Gobernar. Significa también reinar, imperar,

GOB
.tenéf dominio abfolúto e independiente. 
Lat. Regere, Imperare, Y e p . Chron. Cent. 6, 

i Ano 1058. cap.i. El Emperador cra.Henrico. 
Tercero , que á la fazón gobernaba, el quai 

-V envió provifíones , amparando al Mqnafl;^ 
rio. __

: Gobernar. Se toma también por fuftentar, y;
■ r '¿  mantener a alguno.En efta acepción yá no ef- 
; ; tá en ufo. L a t.A le n , CXvc an, cap. 3. Y de lo 
V  que ganaban gobernaban áfuSeñor. B o g a d . 

DEÜR.cap. u .  Ufalas como el que úfalas 
carnes mortecinas, que no las come elhom- 

: \ bre, fino por necef$idad,e coqis dcllas quan- 
to le gobierna.

GOBERNADO, DA. part. paíT. del verbo Go- 
A; bernar en fus acepciones.

.Traher bien gobernado el cuerpo. Phrafe con 
que, con mas policía , fe dice lo mifmo que 
traher bien regido el vientre. Lat. V en tru  

: aftri&ione car ere ,  vel comprcjsione non labo­
rare. .

GOBIERNO, f.m. El modo y orden de regir 
ymandarel fuperior a las inferiores, udif. 
poner las cofas á un fin. Lat. GubernatioÁAAVi 

, Coro». Got. tom.i. capa. No habiendo Mo- 
narchia tan grande, que pueda mantenerle, 
fi quien la domina fuelta las riendas al gobicr? 

jio- G o n g . Lctrill. Burl.i^.
T raten  otros del gobierno 
del mundo y y  fu s Monarcbias9 

b m ientras gobiernan mis H a t  
mantequillas y  pan tierno.

G obierno. Significa también el puedo , emq 
pleo, rriinifterio ü dignidád del Gobernador^ 
Izt.G u b ern a toris munus. Aldret. Orig.libii^ 
cap. 12. Difcurre alabando los Oradores que 

: fe podian comparar con la eloqüencia de 
Quintiliano, y los Jueces y los Senadores 
que habian iluítrado los gobiernos y varas. 

G obierno. Se llama afsimifmó el diftrito u ter­
ritorio en que tiene jurifdiccion el Goberna-f 

: dór. Lat. Gubernatoris, v e l Pratoris ditio. . 
Gobierno. Se toma también por el ticiñpo,que 

el Gobernadór tuvo efte minifterío ó empleó, 
Lat. Gubernationis tempus.

G o b ie r n o . Se tomaba en lo antiguo por fufr 
tentó, ó mantenimiento. Lat. V i¿iusy us. Bo­
g a d . d e  O r . cap. 11, E fed como las aves del 
Cielo., que quando vuelan de fus nidos , en 
la mañana, no han cuidado fino de ganar fu 
gobierno.

Gobierno. EnlaGermanía lignifica el frenos 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. H abc- 

. nay arum.
jMugerde gobierno. Se llama áquella criada y j  

de edad, y  de refpéto y manejo, que fe fuele 
tener en las cafas, que dil'pone y dirige lo 

i que los demás criados deben executar , par* 
..el buen fervicio del amo y economía de la 
familia. Llamanla también Muger de llaves  ̂
Lat. Pamula adminifira.:

GOBIO, f. m. Pefcado pequeño y blanco, ciiyai 
; cabeza es defproporcionadamente mayor de 
lo que correfponde á fu cuerpo. E s d e lica d o  

A y de.buen fabórefpecialmente hito. Lat. 
Gobius. L a g . Diofc. Ub. 2. cap.2p. E l Gobio es

pez



pez mui conocido por todas las riberas 'del 
:̂ mar Adriático; aunque también fe hallan-en 

algunas lagunas y  rios.
GOCE. f.m. £1 logro ü ppllefsión del falario, 
í í fueldo ü emolumento de algún oficio, minif- 
f  tério,üempléo;y afsi fe-dice,Fulano entró en.: 

el goce de la plaza; efto es á percebir elfalá*- 
; rio , ó fueldo de ella. Lat. Emolumentaran» 

pojfefsio, adeptio,
GOCHO, f  ni. Vate lo mifmo qti£ Cochino ó
- , puerco. Pie. Just. f.d8. A Arenillas- llegué a
- , las doce del diaA lo menos entrjé bnéey mo-

. na, guando canta el gocbo. .
. GQPÉnO, ñA. adj. Voz de la Gemianía , que

dignifica Rico, ó principal. Juan Hidalgo- en 
fu Vocabulario. Lat. Geltbris. Sptéiabilts. 

- C anc. Obr. Poet. f>70.
Que f in  temer U J u fiit ia ,  
trabe cinto mareas godeñas. 

GODERIA, f. f. Voz de la Geunania, que Val« 
Convite ó comida de gorra, ü de borrachera* 

§ ||:1 Juan Hidalgo en fu Vocabulario, Lat. Latutn  
.i- convivium ebriorunt.
GODIBLE, adj. de una term. Alegre, placen- 

M tero. Lat. Hilaris. Gaudent. Amisr. Mor. lib*
17. cap.17. Tienen también allí en Melgar el 
teftamento delte Conde,,fu data deíte ruilino, 
año, y defpues de la invocación de la Santií* 

Hii':- íima Trinidad,comienza afsi: Yo Fernán Men» 
p p  taiez d e  godible corazón, &c. Y yo creo que 

.godible quiere decir alegre.
IgllGODO, DA. adj* Voz de la Germanía>qué va- 

lo mifmo que Godeño. Juan Hidalgo en 
fu Vocabulario* . ,

j p i ’GOFO. adj. Necio, ignorante y groílero. Lat. 
- - M f i B arita* Htbcs. Gong* Son. burl.i.

Las puertas le cerró de la Latina,
Quien duerme en E fpañol,y  fueña en Griego, 
Pedante Gofo, que de pajsion ciego,
La fuya reza, y  calla la divina* ■

Coron. fobre efte lugar* Gofo vale lo .mifmo 
que Scioco en la Lengua Italiana, que en la 
nueftra lignítica» Necio, inhábil y groílero.

• fGOJA, f* f. CuéVano 9 celia ,en que fe reco- 
A:V, gen las efpígas. Trahe ella voz Nebrixa en :

- fu Vocabulario, y  Covarr. la llama Goxe.
. f,-, 1 ■ - Lat. Gorbis mejforius,

GOLA, f. f- El gaznate ó tragadero, por donde 
. fe envía la comida y bebiaa al eftómago. Es 

tomado del Latino Gula. Pie. J ust. f.ioa. Ni 
podían paffar atrás ni adelante, ni ella hablar 

ij - *:* ni refpirar, porque eftaba atacada hafta la 
v  gola.
v' G o la . Arma defenfiva que fe pone fo b re  el 

peto, para cubrir y  defender la garganta. 
-Lat. G ulam m im en. C erv. Quix. tom.i.cap*- 

Ü 2. Aunque le habían quitado el peto y  el ef- 
paldár, jamás fupieron ni pudieron defenca- 

Í t , xarlc la pola,
'% G ola. Infignia de algunos Oficiales de Infánte-' 
f: ría, que ufan quando eftán de guardia: y es
|  ' una plancha de metal en forma de media lu-
|  -na, que fe pone cerca del cuello. Lat. Collares

: -militare.
i G o l a . Armadura del cuello poftíza, que ufan 

algunos Ecleíiafticos. Lat. Goilaris form a. , 
f Tom. I V .

GOC

* *igp

’-í'ivl!' 
^  -

Ajóla. En la fortificación, es la entrada defde
- la Plaza al Baluarte, ò la diffonda de losáu- 

galos dé los Flancos. Cafan. Fort. pl.$. Lat. 
Propugnatali fauces.

.Gola. En la Ar chite Aura. Veafe Cymacio. 
Media gola. La linea que paífa defde el ángu­

lo dèi baluarte a la capital. Lat. Linea dimi~ 
d U  fitte ti  propugnarti!.

GOLDllE, f.m. El carcax ò aljaba , en que fe 
. " llevaban las faeras. Lar* l}báret> a. Men. C ct 
: ron. Copi. 34. Nifabía difparar el corvado 

arco à los ligeros venados, ni enhaftillar el 
goldre de faétas»....Toma Sáimacis arco cor-. 
Vado y  enhaftillado gelide de faétas, y  mez- 

; da  los tus ojos con los dulces trabajos de la 
, caza»
GOLFILLO. f. m. Dim, Golfo pequeño. Laty
- Parvutjintts. Acosr. Hift» Ind, lib.t.cap» 20. 

Pero efto fe entiende en golfiilos pequeños, 
porque nueftro Océano haría burla de feme», 
jantes nadadores»

GOLFIN, f. m. Lo mifmo queDelphín* Traht 
efta voz Nebrixa en fu Vocabulario : y  afsi 
los llaman en Galicia y otras partes.

(GOLFO, f.m. Btazo de mar avanzado por gran 
trecho dentro de la tierra : como el Colto de 
Venecia, entre Italia y  Dalmacia* Tote* tom* 
8.pl.i86. Lat.5 /»aí. Herr. Hift. Ind. Decad*
2. lib. 10. cap.$. Y  de allí abaxo por la cofta 
haftá el golfo  de Paria, había otra Provincia

■ que llegaba hafta la de Anuca. G ong. ion. 
funeb.3.

O ptltgrofo, ò lifónjéro efiádo,
Golfo de e f  collo, playa de fy> enas\

G olfo. Se toma latamente por toda la latitlíd 
del mar. Lat. Pefogus. M aris altum . 

poLto. Metaphoricamente vale confufion : y  
afsi fe fuele decir de las Cortes, por lo que 
cuefta el entenderfe en ellas,y negociar» Lau 
Abyjfas. Chaos*

p o tro . Significa también multitud y  abundan*;
eia, lo que es ufado en la Poefía : como Gol» 

\ fo de penas, de defdichas, &c. Lat. AbyjfutJ 
G urges.

pOLH IN. f*m* Lo mifmo que Charlatán ò ha» 
bladór, fegun Argote de Molina. Es Voz an-, 
tiquada. G. L vcan* cap* 8. Un hombre mui* 
gran golbin, y  había mui gran fabór de enri» 
quefeery falir de aquella mala vida en que,

; eftaba.
GOLILLA, f* f* Cierto adorno hecho de car­

tón, aforrado en tafetán ù otra tela, que cir­
cunda y  rodea el cuello , al qual eftá unido, 
en la parte fuperior otro pedazo que cae de- '* 
:baxo de la barba ,y  tiene efquinas à los dos 
lados, fobre el qual fe pone una valona dé 

i gafa engomada ò almidonada. Es moda in­
troducida de cien años à cfta parte, con po­
ca diferencia, para el Ufó de los hombres ,y , 
■ oy fofo la confervan los Miniftros Togados, 
Abogados y  Alguaciles, y  alguna j^ente par­
ticular* Es formado del nombre Gola. Lat. 
Spirale colli ornamentimi. PlUóM. De T assv 
año 1680T.44. Caáagolilla ordinaria de tafe-

■ - tan doble, aforrada en tafetán fencillo para
hombre, feis reales. ■ ' ■

H Go-
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! • CoiiitA. SeJlama también la perfona iqúe I * ,
: vi^e; y  aísi fe dice, que en tal función eftaT¡ 

bafi tantos golillas, Lar.SpiraH collari tndtttus. 
Pici J dst. Que con ocafion de vender 
al̂ o, conquifté fu benignidad, y  levante los 

;, golillas á la gana de daros algo. .
G o u íia  de p i o j o s . Vituperio con que el vul- 

: ‘ g0 fe burlaba de los Pages y  gente m o r que 
trahían golilla. •

¡Afiiftatíe á uno Va. golilla. Phrafe que íigmfíca 
reprehenderle rígurofamente , afeándole y  , 

i ’ vituperándole lo que ha cxccurado, y eftre- 
' chindóle en los cargos, Lat. Aliquem ratiene 

premsre, confiringerey vel mimadverjione.
BOLILLERO, Y  COLILLERA, f. m. y  f. La

perfona que hace y adereza las golillas. Lar* 
aArt(fex fpiralium collaritm. ;

POLLERO, f.m, Voz de la Getmanía,que fig- 
1 nifica el que liurta.en aprieto de ,gente. Juan 

Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Tumultua­
rias jar,

¡GOLLETE, f. m. La última parte, con que la 
garganta fe. une a la cabeza. Lat, Gula fumvú- 
tai, J acint. P o l . pl. 232. Que aun efiando 
meúdQ.en las llamashafia el gqllétcy y íieüdo 
eí qUc tiene la necefsidad,pide el foeptro con 
fieros. G o n g . Rom. lyric.20. ,

T llegando al vado lleno 
de ¡celos bajía el gollete. ,

¡Gollete. Se llama también el cuello angoftó 
de lis vafijás: como Garrafas, .botellas, &c. 
Lat. Vafis anguftidt, vel fauces, , .

Eftár hafta d  gollete, Phrafe, que además del 
fenúdo redo de eftár las valijas llenas: me- 
taphoricamente fignifica hallarfe uno; carga­
do de razón, y  fin ánimo para fufrir mas íin- 

,v tazones. Lat. Collo tenas. Qutv. Cuent. Arda 
• ■ Bayona, dixo el Alguacil, que efioi yá bajía el 

gallé te,
¡(GOLLORIA. Veafe Gulloría. „ 
GOLMAGEAR. v. a. Lo miímo que Golof* 

meaf. Es voz ufada en la Rioja. 
GOLMAGER1A . f. f. Lo mifmo.que Goloílna*

Es voz que fe ufa en la Rioja.
Í3 QLMAJO, JA. adj. Lo miímo que Golófo* 
s Es voz ufada en la Rioja. ...
¡GOLONDRERA, f.f. Voz de la Germanía,que 

fignifica Compañía de foldádos. Juan Hidal- 
;: go en fu Vocabulario. Lat. HUitum. manas. 
GOLONDRERO. f. m. Voz de la Germanía.

El que afsienta plaza de foldadO, para hurtatí 
fin ríefgo. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat, Qui muitiit npmen dolóse dat, 

GOLONDRINA, f. f. Avecilla bien conocida,
. que hace fu nido regularmente en los techos 

de las cafas. Tiene eí cuerpo pequeño, y  las 
plumas largas, las quales por el lomo y  alas 
fon negras, por el Vientre blancas , y, colora­

o s  debaxo ael p ico: el qual es pequeño, los 
pies cortos, la cola larga, y  dividida por me­
dio. Crian dos veces en el año, y  vienen en 
el mes de M arzo, anunciando yon. fu venida 
el ve rano. Hacen-fus nidos con barros pajas 

: y  pelos, para que tengan mas firmeza , y  los 
1 .fabrican redondos para que fean mas capaces 

y  feguros. Es ávc de ligerítsimó vuelo,, y. fu

G O L
canto es molefto y  enfadofo. Lat. Hirundo. 
HuERT.JPlin, lib .io .cap . 24. Aunque de, i¿$ 

. golondrinas hai diferentes eípecies , la mas 
principal, y  a quien damos elle nombre en

- C aftilla, es  la  dom eftica , que hace, fu n id o  en
los tech o s a lto s  de las ca fa s . L

; G olondrina* Pefcado marino , que. tiene el 
cuerpo por los.extremos quadradó, y  por el 

i medio redondo, y  todo eftá cubierto de ef- 
- ; camas áfgeras y  duras,dfc un color negro que 
‘ tírá algo á roxo. Tiene quatro aletas cafine- 
; giras,llenas de eftrellas y  manchas de diferen?

tes colores , y  las dos ae junto á las agallas 
r fon tan grandes, que igualan con todo él 
. cuerpo. La cabeza es quadraday áfpera,.los 

ojos grandes y  refplandecientes , la boca pe- 
queñay fin dientes,y la cola dividida póf 
medio. Sale del agua volando cómo íi fuera, 
ave, por cuyo motivo le llaman; algünos Pef* 

J ,cadó volador. Llamófe Golondrina por la fe- 
; mejanza que tienen fus alas y  cola con las 
dei ave. L&uWrundo marina.Chelidon.VivEKr. 
Plin. lib.p. cap. 26. A la Golondrina llamaron 

-f los Griegos Chelidón,y ,los Latinos Hirundo, 
por la femejanza que tiene con la golondrí- 

A na, ave conocida de todos.;
G o l o n d r in a .  Se llamaba en lo antiguoel hue­

co de la manó del caballo. Lat .Pedís cavutnj. 
M a n z a n . Enfrenam. f. 21. Eñe hueco de la¡ 
mano (del caballo) llaman los antiguos (?<fe 

. londrjna.
V m  golondrina no hace verano. Reír, que enfe^ 

ña, que délas cofas íinguláres no le ha dó 
hacer regla para las que comunmente, fuce-j 
den. Lat.

Una rati non efí pranuntia veris hirundo 
Etiam. Una hirundo non faeit ver. 

.S a n d o v . Hift. de los Obifp. pl* 219. Quiere 
con una Golondrina, como cante a fu propo­
nte, hacer verano. :

GOLONDRINO. f.m. El pollito de lá golon- 
y drína. Lat. Hirundinuspallas. G o v a r r . en  la  

palab. Golondrina. Debe eftár tomada la fe­
mejanza de los niños, que para"facar los go- 

; londrinos dél nido,hacen invenciones. 
G o l o n d r in o . Se llama también e l  que fe  an- 

, da de una parte a otra mudando filiacio n es,
- como la Golondrina; y  afsi también á los fol­

dádos defertóres Rielen llamar Golondrinos* 
Lat. Vagas.

Y o ló golondrino. Phrafe con que fe explica, que 
yá fe perdió la ocafion ó e l , lance a e . lograr 
alguna cofa , por haberfe defeuidado en el 
tiempo. Lat. Evolavit hirundo* Spes omnisi 
evanuit. _

GOLONDRO, f.m. El deféo y  antojo de aigü- 
na cofa. Lat, Subitáneas appetitus. Animi mo­
tas* G o n g . Rom. burl.2.

Efie piles Do5ioratídico 
, amaneció con golondros 

de Doflór, una mañana 
que fe  le alteró ti meollo*

Andar en golondros. Phrafe con que fe da á en­
tender, que tino anda defvanecido en vañi- 
dades con dperanzas vanas y  peligrólas.. 
Trahela Coyarr. en fu Thefoxo en la palabra

/ G o-
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Golondrina. Lat. Varias anímmétkspaily vel 
eis ferré. : «

Campar de golondro," Phrafe, que vale" campar 
:; k coila ajéna.Xs\tiÁlimÍ¡ekpcnjhvalere, : 
-C O LO R IA . í* f. Voz de la Gemianía, que fig- 
-- nificaEítáfa, gorra, ó borrachera. Juan H L
- dalgo enfu Vocabulario . Lar. Oolofafrauda- 
t. ■ tin. vel Furtiva invitatió,
GOLOSAMENTE* adv. de modo. Con golófi-

"  ̂ na. L a t .Guióse. HoRtens. Qiiar. £.i66, Inad­
venida > y  gohfamente fe fue aficionando al 
vino.i

G O LO SA ZO .f. m. aument; El gran golófo.'
* .Lat.Vaide gulofus. vel Ingerís ¡igurilor. CtRv. 

; Quix. tom.2. cap.2. Es alguna cófade comer,
■ ¿oíó/dzóy comilón? •
GOLOSEAR, v. a. Lo mtiino que Golofméar, 

Lat. Ugurirt. Gula ferri. Hortens. Mar.f. 11,
- Y á , Paftór bueno, acierta con la oveja , que
• errába los montes, y  fecpiedó trabada de la 
‘ zarza , ó golfeando en la hierba, 
GOLOSINA, f. f. El apetito desreglado de co­

mer iin neceíVidad cofas que firvenpoco pa-
 ̂ -ra mantener la vida. Lat. Gula inordmata. Lu  

* gurithi Fr. L. de G ran. Trat. de la O rac,. 
Miércoles en la noche, §,3. Ella es ladentér 
ra que me caufan ahora mis golosinas. G rac* 
Morir. 2 8. Los que excrcitan la virtud y  bon-í 

;f 'í dad, no conviene que tomen.Semejantes go- 
')ri - Usinas. ' ' : .
Í-Y' G olos i na. Se llama también ■ el manjar delica- 
f:-d: do, que firve mas para el güilo, que para; fu i- 
:r-L-V tentó: como la fruta, los aulces, ¿éc. Lat. 
gk^iieatus cibus, C »pedia, orum. Nuil, fimpr* ir . 
i; 1 Vulgar achaque del Sexo, eltimar como un 

hijo una- golosina. Salaz. Obr. Poírh. pi.8q. 
Hacia donde fe  cria el cboculúic,

Íí- " O aquellos ingredientes por lo menos, ‘ 
q Que componen tan dulce golosina. . ,

G olosina. Metaphoricamente lignítica el dc- 
ó güito defreglado de aiguna cola, que 

fÍT v no es comeftibl-, Lat. ímmoderatus appetitu*, 
■ fr " Hortens. Quar. f.-i 18. N o me diga nadie 
y "1 que no guita de lilonjas , que es golosina ín- 
r : < íenfible. Esfin. Efcud. Reíac-i. Lefc.22.Pe- 
1 ro es tanta la golosina del. que gana, y  tan

- grande la defefperación del que pierde , que 
ni el uno repóía hafta perderle, ni el otro vi-

7 - ve hafta delquitarfe.
GOLOSINAR , ó GOLOSINEAR. v. a. Lo 

'O mifitio que Golofméar.
_ GOLOSISMO. f. m. La coíhimbrc ó propen-

-  fion á comer ¡golosinas. Es voz feítivae in­
ventada. Lat.- Liguritio. Jacint. PoL. pl.

■ 115. ■ ■ '■ #
*' Que el vulgo d voces te publica y llama 

Golófa de tas nueve de la fama,
' T  antis de machos años por lo mífmo ,¡
■ Archiphentst ferás del golcíifmo.

GOLOSMEAR, v. a. -Andar ocultamente co­
miendo golosinas. Lat. Clamfrequenterque //- 

' ’ i ¿árí 'cí6ol, L azar:d e  T o rm .cap, 3. Quando le ' 
f ' pedia la llave.;., echaba manó al balíopéto, y  

: con gran continencia la delataba y me ia da- 
4-‘ ba, diciendo, Toma y  vuélvela luego, y nó* 

íhagais fino golofméar :-como-fi debaxo de
- Tvm.ir.

; . .  > ; g ô  l   ̂ . . . .  . ’>9
~rélla é&iiyicran todas las cónfervas de Va-: 

lentia.
Go roSMEAR. Vale también córner y  e(coger 
• : los manjares exquiíitos y  regalados , de be­

bladamente, y  Solo por el guìto. Lat. Super-
• fise edere. Li£»Wnr,ToRiì,.Philof.lib.ii.cap.S. 

Efto hacia como bàrbaro, que fue en todas 
fus columbres,y como hombre que vivía por 
comer y  gcìofmcar*

GOLOSO, SA. adj. Inclinado à comer fin ne-
■ ccfsidad, y  que bufea manjares exqüifitos y
- regalados,atendiendo mas algufto, que á dar 
v buen mantenimiento al eftómago. Formale

del nombre Gula. Lat, Gulofus. Liguri ton 
Saav. Carón, Got. tom.t> Ano 5Ó7. Pero un 

. PaSe , mas golófo que obediente, tevaiitá el 
' brazo para coger un racimo. B u r ó . Gatóm, 

.;-Sylv.2. ^
Pròpria naturaleza 
F>e gatas y fer ^olófas.

Pide el golófo para el defeoio, Refr. que explL
• ca, que muchas perfonas, tomando el pretex-
• to de pedir para orra, foiicitañ y  pretenden 

parasi lo que necefsitan ù defean. Lat,
Expétit ut que jibi comedus largas, anbelat, 

Quique alio quifquis felicitare vides, 
GOLPAZO. f, m. aument. El golpe grande y  
: deímefurado. Lat. Validas i ¿tus, vel per cufio. 

Inc-Garcil. Hift. de la f  ¡or.lib.q, cap.2. Era
- cola gracíofa ver ios golpázos que daban co
- el agua, porque caían de mucha ahúta. Hor­

tens. Paneg. pl. 58. Defcaiabrados de un
‘ golpázo de puerta , y  repelidos cotí olvido
- eterno.
GOLPE, f, m. La col ilion de dos cuerpos duros 

al movimiento de algún impidió , de que re- 
fulta algún fonído. Lat. Percufsio. Fulfitio^ 

: iBus. Fr. L. de G ran, T rat.de la Orac; parf ; 
i ,  Viernes por la mañana, §.2. Mira también 
loquela Virgen fentiría, quando vielle con 

> fus ojos , y  oyeíle con íus oídos los crueles y  
duros golpes que fobre aquellos miembros di- 

.J Vinales tan à menudo caían. J aurec. Pharf.
■ Iib.8.0£l.i3.

...... .......... Que el golpe repetidoy
Ni le juzga la vi fia, ni ti oído.

G ol ê, La herida ócontufión que refülta do
- -alguna arma,palo, pedrada 6 caída, Lat./c?«/. 

Percufsio. Gofio. Ambr. Mor. lib.9. cap.2. Y ; 
del primer golpe le hirió de muerte.‘ C e rv.;

' Quix. tom.i. cap.3. Dió tan grande golpe al 
harriero ernia cabeza, que te derribó en el 
fuelo.

G olpe. Significa también cóncúrfo y  còpia; co­
mo golpe de gente, de múfica, &c. hÁz.Copiá.

- Vis, • AsT.HUt.de S.Dom.tom.i. lib.2.cap.32.
- Eraefta Cofradía un hérmófo golpe dé foloa­

dos , todos determinados de morir por la Fé. 
Florenc. Mar.tom.iÍSerm. r í ,pünt. r. Quan-

,-do enera un Rey. eh fu Real Capilla; y  los 
Cantores arrojan el golpe de fus ' voces à
porfia. " ......  . -

G olpe- Significa afsimifmo Infor'tühio, defgra-
- cia e infelicidád. Lat, ínfdix vel fatalis cafas. 

Pulo. Glar.var. Almirante Don íadrique. Sin
. - duda vivirá vida’ mas fegurá7, y' hó fe parnd,

H a íc-
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fegun efte Almirante fe pufo, & los golpee pe-- 
lmrofos de la fortuna.

Coi pe* Se llama también el peftillo que tienen» 
' algunas cerraduras,, difpuefto de manera, que 

dando,un golpe á la puerta entra en el cerra-: 
déro,y no fe puede abrir fin la llave» Lp.t.Pef - 

fulas impulfu cUudem. x :
¡Goipíí* efe llaman, las portezuelas que fe  echan; 

en las caficas, chupas y otros vertidos, y  fn> 
ven de cubrir y  tapar los bolíiUos. Lat. Pata- 
giuM, ii. Vcjlis srumtms fttpcrappqfitum oper- 
cuíurt). P rAgw * d e T ass. año 16 17. f. id. Un 
ferreruelo con maneras y golpes largos, todo - 
con almenillas, doce reales, _

(Golpe de mar. L a ola que le quebranta y  del- 
hace en la embarcación. Lat. Maris iéius. 

jG%Ps de rechos. Ceremonia Chriftiana, con 
alie fe pide á D ios perdón de las culpas, hi- 

. riendo con la  mano el pecho.. L at. Peélotis 
pmufsh. N ieremb. Catee, parí, 1, lecc. 49.: 
Fuera deíto hai en la Igleíia ptros partícula-.
res remedios contra los pecádós veniales......
defle número fon la Oración del Padre nuef- 
tro, que nos cníefíó el Hijo de Dios, El fe-; 
gundo es la oración que fe hace en la Igleíia 
confagrada, El terceto es darfe con dolor .
golpe de pechas.

jGoLPB.EN jioiA. El cabe que fe d i a la bola 
opuerta, en el juego de la argolla u de tru­
cos, por el aire, y  fin rodar la Hola, devan­
dola cortamente con la pala, ó cotí el taco. 
Lat.Gfobl gfobypcr altum rttius iáius. .

(CorPe en ijola. Metaphoricamente vale el 
acierto y fcguridád, con que fe executa ó 
logra algún dicho, tracción , efpecialmcn- 
te contra otro. Lat, Adaquata aftio, vel di- 
flum.

t)c golpe. Modo adverbial, que fignifica de ré- 
. úpente, precipitadamente, ó fin prevención ni 

cfperarfe. Lat. Repente. Im provise, vel Conci- 
..tanter &  impetuoso. Toled. Prov. de Seneca. 

Prov.18. Por tanto quien le quifieffe de gol-' 
pe defraigar, no podría. Ribad. FI.5anft.Vid. 
ile5, Juan de Ortega. Llegaron una vcz.dc 
golpe muchos peregrinos,cogiéndole defaper- 

:: cebido.
pB golpe y zumbido. Modo advcrbiahque va- 

,1c Con intrepidez y fin prevención. Lat. Re­
pto*}. Improvise.

Thmgolpe. Phrafc adverbial con que fe figni- 
nca hacer alguna cofa con lina acción ü de 
«na yez: como quapdo fe.dice, Eirmó de mi 
golpe fu nombre. Lat. Uno iciu, vel impulfu. 
Píe. Just. f.i, M e decís mil verdades, di un 

y «n golpe de mil verdades. 
.u QI.FEADERO, f.m. La parte donde fe gol­

pea mucho, Tómafe regularmente por el rui­
do que refulta de los golpes. Lar* Locus i£ii- 

^beupercuffttSy veletiam iterata puifatio. 
GOLPEADOR. f.m. Él que d i golpes. Lat#

GOLPEADURA. L E La acción ó efecto de Íqs: 
golpes. Lat. Pulfatio.

GOLFEAR, v, a. Dár, continuar y  repetir -gol-.
^ .% % K .pidfare.T an dere Corr. Argén. £240,

. v Demudaron luego la cfpáda, las mas- veces

G O L
tan /untos, qu<^con fofo el pomo podían g o l-  

p ia r  las viféras.
G o l pe a r . En la  Germanía fignifica menudear 

en una mifma cofa. Juan Hidalgo en fu Vo- 
x cabulario. Lat. Ite r a r e .

GOLPEADO, DA. pare. paíT. del verbg Gol# 
pearenfus acepciones. l ^ t . T u n f u s . P u l f a t u s .  

Grac.Mo r . P u e s  quando Qtra coía no 
. fue,Veis aquí todo. el cuerpo deAlexandro 

herido, cortado, quebrantado y  g olp eado de 
los enemigos.

G o l pe a d o ,  be llama también el paño que ertá 
~ bien tapido,con los golpes del péine al tiem­

po de texerle. TraheioCovarr. en fu Tiiefo- 
ro. Lat. T u n f u s .

G olpeado. En la Germanía vale el poftígo d 
. la puerta. Juan Hidalgo en fii Vocabulario. 

J : Lat. P o / iu u m .

GOLPEC1LLO. f. m. Dim. Golpe pequeño.
:. Lat, l i l u í .  P u l f a t io . Lazar, de T o r m . cap. 1. 

.Fue tal g o lp e  t i l l o , que me defatinó, yfacó 
de fentido.

GOLPEO, f.m. Lo mifmo que Golpeadura. 
GOLUSMIERO.adj. Lo mifino queGplófo. 

Mülin. Com. De tanto es lo demás.
L a s  b e llo ta s  f e  cornia l 

O la d r ó n ! o golufmiero!
GOMA. f. f. Liquór aqueo vifeofo, que proce- 
> de naturalmente de las plantas* ó por inciíion, 

artificial: y fe endurece con el calor del foL 
Es de la voz Latina G u m m i. Hukrt. Plin. lib#> 
j3.cap.t1. Hacefe también de la Sarcocóla 
una g o m a  provechosísima á los Pintores y¡ 

/ Médicos , femejante al polvo de rocienfqí 
; V a i d iv . S.Jofeph, Cant.z, Ort.54.

T  en v a fe s  d e  cla rifsim o s c r y jla le s ,

A lim e n ta n  e l  fu e g o  tic a s  gomas 
D e  f u a v e  m y rrb a  y  b á lfa m o  o h r o fp ,
L len a n d o  e l  T em p lo  de f u  o ló r  p r e c iv jh .  

Goma. Se llama también el tumor ó bulto que 
: faie cn la cabeza, ógarganta, y en las cani­

llas de loY brazos y piernas. Liamófe afsi,por 
fer engendrado de ordinario de humores vií-

- cofos á modo dé resina. Lat, T u m o r  g a m m a -  

n is . B n b a m a , a t is . L a g . Diofc. iib.i.cap.iop, 
Provoca bravamente fudor , y tiene grande 
eficacia en refolvet las antiguas g o m a s de la 
cabeza.

G o m a  A r á b ig a . Liquór ó xugo que fe expri-
- me de la fuñiente, hojas y fruto de unarbufis 

to efpinofo llamado Acacia, el qual es mui
/ útil en la Medicina. Lat. A c a t ia g u m m i.  L K Q *  

Diole. lib. r. cap. 11 j .  La goma de laEfpma 
Egypciaca, llama SerapionG o m a  A r á b ig a .  

GOMARRA. f.f. Voz de la Germanía,que fig-; 
niñea la Gallina. Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. Lat. G a llin a .

GOMARRERO. f.m. Voz de la Germanía,que 
vale Ladrón que hurta gabinas y pollos. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. G  a fa n a r  una  
p r a d a to r .

GÓMARROS. f.m. Voz de la Germán ía , que 
fignifica el pollo de la gabina. Juan Hidalgo^ 

r en fu Vocabulario. Lat. P u lla s  g a llin á c e a s .  

GOMECILLO, f.m- Lo mifmo que Lazarillo 
: de ciego. Parr. Luz de Verd. Cath. part. j.

Plat.
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Piar. 13. Mnevenfcde repente lis aguas fpé* ; 

i ro el ciego como no las vé mover', míen tras" 
le avilan, mientras Ir? cree, mientras llama al 
gomecillo, mientras lolleva, ganóle yá la vez 
el leprófo. •

GOM IA, f. f. Lo tnifmo que Tárafca. Llámate,
- aísi en algunas Provincias: y por extenlion' 

firve efta voz de amedrentar y poner miedo á 
los niños, diciendoles que vendrá la gomia y  . 
los comerá. Lat.. Larvatus ferpens. P ic.Jvsr.
£ 128. Mas deípues me dixeron, que no- fe 

$  ufaba, .lalirfmo el día del Corpus, quando 
fale la Crómia y el Gigante Golfas. .

^ •-.G óm i a. Se llama también la perfóna que es de- , 
mafiado comedor, y  engulle quanto le dan,

!-. con prefiera y  voracidad: yafsife dice co- 
, munmente, Fulano es una gomia, Hn cíte fen- 

tído viene del Latino Gumía, a, que lignítica 
Qo\óto, Ltf.Edax. Larca, ottrs.

G o m ia . Metaphoricamente lignítica lo que 
confume, galla y  aniquila alguna cofa: como 
Gomia del caudal > &c. Lat. Edo, onis, Vora~ 
íor. G erv. Quix. tom a. cap.39. Fuéparticu« 

iV í ; lar gracia y  merced que el Cielo hizo á Efpá*.
ña t en permitir que. fe aífolaíTe aquella onci* , 

-Mfc na y  capa de maldades, y aquella gomia ó ef- 
ríVJJ ponja y polilla de laanfinidad de d'méros>que 

allí fin provecho fe gallaban.
GOM OSO, SA. adj. Lo que tiene goma > ó e* 

r.lj’t-. parecido á ella. Lat. Gummofus. L ao. Diofc.
i lib.4. cap. 180. El perfeótifsirno Turbith, y  el 

; mas celebrado de Alefuc,quiero decir elbiau* 
toygomáfo, es la raíz del Alypo..

::í|; Gomoso, Se llama también la perfóna que pa- t 
-Kr ■ dece ó tiene goqlás. Lat. Gamma fus.

■ jff GONCE, f. m. Lo mifmo que Gozne. Pjc.Jvst., 
f. 107. La moza del mefón, efto es,en cqnclu- : 

'Zf : iion , en andar gonce , en pedir poblé* C ancí 
vfev Obr. Poet.f.<5 . .

„ Laura, Don Juan,parece becba de gonces*
;p|j GON DOLA, f* f. Eípecie de barco con remos 

y to ld o , al modo de.una, pequeña chalupa.
■> 'j f i  Tofc. tom.S.pl*241, Lat, Scapba, CALD.Com* 
■ -7V i El encanto fin encanto. Jotn. 1.

Que en enramados xabeques 
}- ,r y  góndolas , trasladar

qut/bd la cfpuma ¡a Jtfoa*
> GONOR.RHEA. f. f. Enfermedad grave, que 

confifte en el fluxo involuntario deifemen.
; Es voz Griega. Lat. Gonorrbea.
GORDAL* ad;. de una term. Lo que excede en 

V;-:' gordura y  quantidad: como Dedo gordal, 
£? p mentira gordal, &c. Lat. Ingen j. Htkr.Agrie*

; Iib-3.cap.5- Mas como de las azeittínas hai 
■ - muchas maneras j.partiréinoslas en dos, ó pa­

ra comer, como fon las gordales, ó para azéi- 
¡7- t e , como fon las otras generaciones de- días.

AtFAR*part.2. Iib.2. cap.y. Pues afé que co- 
g  : nozeo yo un amigo , que no hiciera mal ter- 
V r■; ció en el negocio, ti fuelle gordal, y  de fubf- 
|  táncia. .

G O R D AZO , ZA. adj. Lo que es m uíGotdo. 
EtGuER.PalTag.Aliv.y. El refpcto que de con- 

í íinuo fe tiene al huefpad e -> fingular: y  mas 
:fino es perfóna menuda y  afeminada , fino 

\ [ afsi como la mia gordáza y  robultóna. >

C O R  61
GORDIFLON, f. m. ElqUe es demafiadamen-, 

te grnello,y tiene muchas carnes, aunque flo- 
/ xas. Traitele Covarr, en fu Theforo , y dice 

es compuefto de las voces Gordo y Floxo.
: ■ ■ Lar. Obcjftu.
GORDISSIMO» MA. adj. fuperl. Mui Gordo.
- P iover. Paílag. Aliv.7. Al fin alzando el gor- 

difsimp tozuelo, díxo con flema fingular , qué
' diablos quiere?
GORDO, f. m. El fevo ò mantèca de la carne
- del animai. Covarr.(lente fe dixo Gordo qua­

li Lordo , del Latino Lardum, Lat. Adept, 
Pingue do.

GORDO, DA. adj. Corpulènto, pìngue, y de 
muchas carnes. Lat. Crajjus. Adipatm  Marm1. 
Defcvtpc. lib. 1. cap.  ̂3. Et qual tiene la cola 
mui ancha y redonda, y tanto mayór, quanto 
fila mas gorda. tJ ■

G o r d o . Vale también pingüe,  Craffo y mar.te­
co ib: como Carne gorda, tocino gordo. Lat. 
Pingui s.

G ordo. Se llaifta también lo que excede de la 
medida regular y corpulencia que debe te­
ner : como Hilo gordo,lienzo gordo, &e. Lar*

; Graffai, Herr. Agrie, lib.4.cap, 19* Slembrcrí 
unas ramas de zarzas gordas, enlugár bien 
abrigado.

G o r d o . Significa también abultado , grande:
- como Pera gorda, huevo gordo, ócc. Lat. 

Grattdis.Irtgtnu Herr. Agrie, lib. i .  cap* 19.
í Para guardar, han de fer la uvas ni mui goi<-
■ das, m mui menudas.
Gordo. Se dice también de las Cofas no mate- 
4 riaies.que exceden de lo regular: como Men­

tira gorda, &c* Lat. Graffuu Ingens, Q jjev.
■ - Cueñt. Yo trahigo un mandamiento tan gor-  
* rfí?,dixo el Eferibáno.
Hablar gordo. Echar fieros y bfavátas, aména-
■ zando à uno »tratándole con imperio y fupe- 

tioridád. Lat, Arroganter loqal, Ptc. JüsT. lib.
1. cap. 2. Como quiera que tengan cara y ba* 
bien gordo.

Set de entendimiento gordo. Phtafe con que fe 
explica tener ingenio bronco , nada P«fr 
picáz ni agudo. Lat. Tardo, nel craffo effe in­
genio.

Tener la lengua gorda, Phrafe con que fe dà á- 
entender, que alguno éfta botr^ho. Ttahe^í 
Covarr, en fu Theforo. Lat. Tem ulenta, v e l  
truffa lingua loqui,

GORDOLOBO, f. m. Planta dé que hai dos 
. efpeeies, blanco y negro » de las quales el 

blanco fe fubdivide en macho y hembra : las 
. hojas de la hembra fon parecidas à las de la 

berza, aunque mas vellofas, anchas y blan-

Suecínas. Su tallo es blanco, alto de un co- 
o y algún tanto vellofo : las flores fon blan­

cas , ó amarillas » la (irniente negra, y la raíz 
larga, del grüeffo de un dedo, y acerba, al 

, güilo. El macho tiene las hojas largas, blan­
cas y mas angoftas , y el tallo mas delicado. 
El Gordolobo negro es mui parecido al blan- 

•- co, y folo fe diferencía-dél eñ tener mas ne­
gras y anchas las hojas. Hálláfe. también otra 

- : éfpecie de Gordolobo lalváge , el qual pro-. 
. duce unas varillas leñofas y altas.,, pobladas

de
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de ciertas hojas como las de*. Ja falvia > y l&S 
jjores ion amarillas ü de color de oro. Lag.

■ Üiofc.lib.4. cap, 105. Lat. Verbafcurn, Frac.
' Cirug. trat. de los Simpl. El Gordolobo o yer- 

■ * bafeo..... reíüeivc y ablanda las almorranas. 
CORDON, NA.adj.Lo que es mui Gordb.Lát. 

Cr»fiifi{mUSm y a^ e  obe fu s * Barbad. Coron. 
f. loa. Llevandók álosguíanos poltrones 

‘ gentil defpenfa, porque era grafsienta y gor-y 

i dona.
¡GORDOR.fm. El grueílo y cuerpo dealguna 

' ;. cofa. Lat., C rafsities. Veneg. Agón. Punt. 4. 
cap.8. Que es el diámetro 6 la.traviefá de la 
cantidad y  gordór  de la tierra.

GORDURA, i. f. La grailá mas delicada que 
repone la naturaleza en la oficina del cuer- , 

", po, para el nutrimento de las. pactes interior , 
res y exteriores. Lat. Crafsititáo. Pingutdo. , 
.Valverd. Anatom. üb.4. cap.2.-Bílagordura- 
le hace de lafangue que resuma de laí venas,, 
que paliando por Ja teíácarnoía íe enxictcn 
en el pellejo. MARM.Defcripciib.i. cap.23.

' 1*3.gordtíra. dede animál vale muchos dine­
ros.

ÍGordura. Vale también la crafsitiíd, excedo •
' de carnes y  corpulencia, efpeciahnente en 

Jos hombres. Lat.Crofsities. Obcjitas. Espin,
, Eícud. Relac.j. Delc.n. Fueíe conlumiendo 

la gordjíra un poco, ,y.yo fintiendome mas 
.agil para qualquiera cofa. .■

CORUA, i.f. El alimento 6 comida que fe les 
difpone á las aves de cetrena. Lat.^v/tfwpíí- 

. bttium, Aval. Cetrcr. f. 20. Empero ^.gorga  

. íiempre ge la fez de gallina, cá iiempre lo , 
trahe tetnprado & fin erguilo.

CORGEAR. v. n>. Quebrar blandamente la voz 
con la garganta.Es ¡orinado del nombre Gor- 

.., * ja. Lat jG utture m odulad. C er v. Quix .tom. 2.
, joap.14. Yá comenzaban á gorgeár en íos ár­

boles , mil fuertes de pintados paxarilios. 
ÍGorgearse, : Empezar á querer hablar el niño, 

y formar la voz en la garganta., Lat. Verba 
• geftire, vel form are*  Sol is, Entrena. defNinp 
. Caballero.

Ly^gorgéa: A esbello\ 
de quanto  tiempo fera í 
D e ay f o y ,  d ía  mas o menos»

JÍjORGEO. ,f.m. El quiebro de la voz en la gar- - 
V ganta. Lat.KorA modulamen. Garrnlitas.Corn.

Chron. tom.i. lib.2. cap.48. Le falieron á re- 
;, cibir variedad de aves, que en dulces gorgéos 

y feftivos ademanes, le daban la bienvenida. 
GORGER1A. f, f. La acción de gorgearfe. Lat.

Verborum tffbrm atioyüelgefius.G.Cjrac, E243.
L .Todas las gorgeñas y regalos que los niños
- hacen con. fus padres.y madres, fon incenti- 
Ayosy centellas de amor. ,
GORGOJO, f. m. Cierta efpécie de infeclo ó 
=. gufanillo que ctírroe y eftraga el trigo, ceba- 
„ :; da y otras femillas. Es del Latino Gurgitlio,
.,, ntsy Huert. Plin. lib.i 1. cap. 3 5 También fe

.crian varias efpecies de i nfettos en los, frutos ;
- ...V ternillas: como en el trigo y,cebáda,el que

ílaman los Gñegos Chías, y .los Latinos Cur- 
1i culio ó Gurgulio,„...LosEípañoles Íellama- . 
.-píos Gorgojo*.

G O R
Gorgojo. Se llama también el muchacho pe- 

.■ :A quéñoy defmedrado, Lat. GurguUont 
GORGOJOSO, SA. adj. Lo que eftá corroi- 

do del Gorgojo. Lat. Gorrofusgurguliont. 
GORGORAN. f.m. Tela de feda con cordon- 
r; cilio, fin otra labor por lo común, aunque 

también los había álmados.y realzados. Oy 
,: > tiene otros nombres efta mifma tela. Lat.7>- 
\ Jo/erica fp ifs io r é / ilo . Corr. Cint. f. 86. Ni
- vilXtgor&orán fino tehi ni lienzo fino holan- 
.. da. ALFAR.,part.i. lib.2. cap.8. Y otras cofas 
... que tráhía debaxo de una faya. entera de g p r-

gordo de Italia.
GORGORITA, i. f. La campanilla que fe fue- 
T le hacer en. el agua quando llueve. Parece 

fe formó afsi pat. la figura Qnomatopeya, del
-  ruido  ̂que hace a l . deshacerfe. Lat. B u lU  
. saquee. OnA, Poftrim. lib.i, cap. 1 o. Dife.2. Si

miramos fu antigüedad y  duración, es la de 
;■ gorgorita en el agua.
G orgoritas; Se llaman también los quiebros- 

déla voz que fe hacen en la garganta. Al-
- - gunos los llaman Gorgoritos. Lar. G utturis
- murmura, v e l modalationes, Pic.Jusr. f.66. La 
 ̂ rifa me retozaba en el cuerpo, y dé quando.
: en quando me b^oh.gorgoritos en los dientes, 

v Esteb. cap. 3. Dió mi amo fin á fus gorgor 
ritas.

GORGORITEAR, v.n. Hacer quiebros con la 
, voz en la garganta. Lat. M odularé. Vocis in  
y fra iiion ibu s tañere.

GORGOTERO, f. m. El buhonero que anda
- vendiendo cofas menudas. Lat. M inutarum  
-u,:rerum v e n d ito n  E s t e b . cap.6. Porque alegué

ler un compuefto .de dos , ni vivandero Üe- 
vando víveres, ni gorgotéro. llevando mena-¡

. déncias.
GORGUERA. f  f. Un género de adorno dé 

lienzo plegado y alechugado,que íe ponía al 
. cuello. Viene de la voz Gargüero con poca 
? inflexión. Lat. Colli orfíamentum. Collare. Ca- 
. list. y.Mel 1 b. f. 14. Entraban en fu cafa á 
.^ labratfe, y labrar camíías ygorguéras. E s p in . 

Art. Balleít. Ub. 3. cap. 35. Al derredor del 
qual, parece que tienen venzgorguéra. 

GORGUZ. f. m. Arma arrojadiza á modo de 
dardo. Lar; Spiculum. O camp. Chron. lib. 4.

; cap. 31. Ni fe tiraba lanza que no hicieffe da- 
. no , particularmente las arrojadas por los 

Saguntinos , á quien ellos decían Ealarícas: 
r Eftas eran como dardos crecidos, á manera 
,: dé las que los Moros llaman Azagayas 
. gúccs. M e n d . Guerr. de Gran. lib. 2. num.4. 
.-. Armados de arcabuces, balleftas , lanzas y;
- i gorguees. C a s t e i x . Eleg. C a n t.2 .

Trafpajfan pecbos^xaras y  gorgúces. 
GOR1 GORI. Canción con que los niños fue­
l l e n  querer imitar y remedar elcanto de los
- ; Sacriftánes. Otros juzgan quiere decir la co- 
-■ mida efpléndida que en algunos Lugares fe

dá álosEclefiafticos los dias quelas Cofra- 
. días celebran Tus Santos,
GORJA, f. f. Lo raifmo que Garganta.; Trahe 
, efta voz Covarr. en fu Theforo.

G or ja . Vale también chanza, alegría., regó- 
cijo,bulla y fiefta: y aísi fe dice, £ftár ó no

ef-



G O R
eftirde Gorja* Lat.Latiiia* Hilar ¡tas.Tripa* 
diatio.

¿o R jA . ér^laííaút^ Elfítiocrida quilla, de don- - 
de em picza a fubir la roda: y* mas común* :

■ mente el hueco que hurta la Naodelde proa,
. hafta la fupetficie del agua* Vocab. Madr. de 

Scv. Lat» Prora ab <tquis diflantiá.
GORJAL, f.m. La parte de la veftidúra, que 

circunda y  rodea el cuello.: Es formado del 
nombre Gorja. Lat. Vefiis colíaris. F r , L. d e ’ 
LEON,NomWde Ghrift» enel ddtíijo. Gomo 

■. el ungüento bueno fobre la cabeza, que def- 
ciende a la  barba del Sacerdote , y  defeiende 
al gorjal de fu veftidúra. ' í

G o r j a l . Se llama también la armadura que de­
fiende el cuello ó garganta. Lat. Armatura 
colíaris. Sandov. Hift. de Carlos V. lib. i r. 
cap. 6. Solo trahía un gorjái de malla, y  un 
morrión en la cabeza. H e rn . Eneid.líb.i i*

Por entre lo nías baxo del alméte,
Y  el fubido gorjál de la coraza - 
Siega al cuitado el cuello y la cabéza,
Y  dexafcU tronco afsien la tierra. 

•GORMADOR. f. m. El que vomita de puto lie-*
no, Lat. Evomens. Q u ev . Muf. 6, Son.70* - 

.Para lot gotmadóres hai capuces, 
v::t? A fas alegres fe pondrá* terlices. ~

.^^GORM AR. v. a. Lo mifmo que Vomitar.
L; ¿Gormar. Metaphoricamente vale volver UnO 

• fj'f jí- *‘ por fuerza lo que retenía fin jufto título. Lat. 
4 !¿!’ Evomere* Mam an ,H ift.Efp. lib. 17, capí 13. 

Todo el oro del mundo querrá poner -eft fu 
eftóniago , y  defpucs gormarlobá y  tornará 

:;5  atrás. C e r v .  N0V.10. pl.j 34. Por Dios que le
, han hecho gormar.ala feñora Cornelia. 

GORM ADO, DA.part.paíT. del verbo Gormar 
ffk, * ; en fus acepciones. Lat, Evomitus. 
i| :; GORRA, f* f. Cierto género de cobertura de la 

t  cabeza, hecha de leda ó paño, llena de plie- 
t gues de arriba abaxo , para a j tifiarla á Enca­
beza. Hacíanfe en lo antiguo de diferentes fi­
guras: y  oy folo permanece fu ufo en.los 
Garnachas , Abogados y  Elcribanos de Cá~ 

V h V-' nvata.Covarr.fiente fedixo Gorra qüaft Cttor- 
v ra a currendo, porque vá dando vuelta en sí,, 

por tener forma circular. Lat. F'tkus. Recop,
J lib.7. tit.12. l.i.cap.15.Iten mandamos, que

f f ,, ■ los oficiales mencftrales de manos.....no pue-
;;V. dan traher ni trayan feda alguna, excepto

» gorras, caperuzas ó bonetes de feda. A lfar* 
part.i. lib.3. cap.io. Quitandofe la gorra , y

» haciendo una reverencia, falió de laíalayy fe 
:, ’ fijé fin hablar otra palabra.

v  G orra* Vale también lo mifmo que Mon-
‘ .:i tera. -

Gorra. Metaphoricamente íignifica el entró­
la  metimiento de alguna .per tona, fin ferdiama-
;P; d a , á comer y  beber, á algún, feftiiij ó cofa
I  ■ femejante, Eftoeslo que fe dice entrarfe.de 
'f. Gorra. Lat. Furtiva immixtio convivijs. Píe* 
I  ;' Jusr.f. IO s • Y  reparó en que y o me había he-

; cho gorra, y  comido de mogollón. 1 i 
I "Córra*' Vale también la mifma perfóna entre- 

metida y  no llamada para alguna cofa.- Lat*
; * Furtivas conviva. Q uev. Cart. dei Caballero

> de la Tenaza. Mirara antes la mefa,y en víen-

G O R  ¿3
■ fióla fin pegóte ,.mofcón, m gorra, echara la 
bendición. • *

Duro de gorra. Sellama el que aguarda á que 
otro ie haga primero la cortesía, Lat.fhó dif- 

ficulter capüt aperit. * : , -
Hablar fe de gorra. Hacerfe cortesía , quitan- \

:; ; dofe la gorra, fin hablar fe ni comunicar fe. 
'Trahe eíla phrafe Covatr. en fu Theforo. 
Lat. Non vertís fed pilen colloqui.

¡GORRADA, f, f. Lo mifmo que Gorretada.
GORRERO, f. m. El que tiene por oficio ha- 

cer Gorras. Lat. Pileoram opifex. C erv.N ov* 
X.-pLjp. Había hecho una burla i  un gorre­
rô  llamado TruxillOs.

G o r r e r o , Se llama también el que anda co- í 
miendo de gorra, Lat. Furtivas convivá*-;

- Q uev, Pragmat, del tiempo. Iten, porque li­
bemos que hai algunos caminantes > pelones 
y  gorréros.

GORRETADA, C f. La cortesía hecha con ía 
gorra. Lar. Apírtio capitis. .......

CORRETE, f. m. Lo mi finó que Gorro. Rs- 
cor.líb.y. tit .ii .  l.i.cap. 15, Y  fus íhugéres 
folo puedan traher fayüelos , ó garretes de 
feda f y un ribete en los mantos'quc traxeren 
de paño»

GORR 1LLA. f. f. Dim. Gorra pequeña. Üfafe 
freqüentemente por lo niilmo que Solideo. 
Lat. Kotundus pile olas.

G O R RIN , ó GORRINO, f.m. El puerco pe-  ̂
queño, que aun no llega á quatro mefes, Llá- 
tnafeafsi,-por el ruido que forma. Lat. F ^ v  
celas* Q uev. Muf.6. Rofn.73*

Tierra donde las doncellas 
llaman hígado d el rubí* 
y andan hechas San Antones, 
con fu  fuego y fu  gorrín,

GORRION. 1. m. Avecilla mas pequeña que el ’ 
tordo. Tiene las plumas pardas variadas con. 
algunas pintas y  plumillas negras, y  el pico 
corto. El macho tiene debaxo dei pico pd  ̂
todo el cuello una mancha negra i qué algu- i

- nos llaman Mentó, por fer como barba» fia' 
hembra tiene el color mas ciaro, la cabeza 

jnas angoftd,y es algo mas pequeña de cuer­
po. Crian en los agujeros de las caías y  tor­
res, y  fu andar es á faltos. Llámafe Gorrión* 
porelfonido de fu canto. Lat. Pajfer. Huts-f .

, Plin, lib* 10, cap. 36, Los gorriones fon de cor-;
- tífsima vida, y  tienen igual falacidad ylu*

xuna.
GORRISTA, f. m. El que freqüentemente an­

da pegando* petardos, y . comiendo á cofia 
ajena. Lat. Furtivus convlviator.

GORRO, f.m* Efpecíe de bonéte redondo, que 
fe pone en la cabeza para abrigarla, hecho 

■ - de diferentes marérias: como de lana, fedí,
* lienzo, &c. SitvCnfe de él los que tfahen 

pellicas. Lat¡ Rotundus pilcas. ■ . .
GORRON, fi. m. aument. La gorra grande* 

Trahe. efta voz Cóvaír. en fu Theforo . en la 
- pabbra-Gorra. Lat. Magnus pilcas;

G orrón. Se llama eí Eftudíante que éñ las Uní- 
verfidades anda1 de gorra , y  defta fuerte - fe 

.entremete acomér, fin hacer gafto.Lar.Sebo--, 
, laßieus qui mentHo habita ß t .conviva.

- -- ‘ ■ ”............•: * . JttXR.



é ±  G O R
Var. ilüftr.Vid. del P .J u a n N ü S e z B ^  

;  reto, § .i. Mudando hábito en e l de un gor? 
fe acomodó á fervir a aquel deienvuelto 

Sacerdote. . .t _ ,
CoaitÓM. Se llama también una efpiga recia 

'■ y. de metal, que eñcaxada en un agujero u ho­
yo, ¿rve para facilitar el movimiento de al­
guna machina: como los que fe ponen en las 
ruedas de m olino, y  en las puertas de calle. 
Ja?, Ftrrcum fpiaüu^¡obtufi*nt. P ragm. de 

V  Jass.año 1680. f.42. Cada libra degorrónes 
de molino, de metal campanil, á líete reales 
yquartillo. ■ .■

(Gorrón. Llaman también al guijarro pelado 
y  redondo. L ar . Límpidas rotundufqsse lapts* 

Gorrones. Llaman en Andalucía á los guíanos 
■ ¿e feda, que al tiempo que los demás hilan 

fus capullos, íc  eit^n quietos y  no hacen lo 
mifrtio. Trahelo Covarr. en la palabra Gor­
ra,Lat. Bómbices otiojs.

Gorrón. Se llama también el hombre perdido 
y  vicíofo, que trata con las gorronas y mu- 
¿eres de mal vivir, Lat. Mulitrofus bomo,

1 jGon#. Rom. b u rl.io .
Que con los gorrones 
de lar plumas ricas, 
os bogáis gorrámty 
y os mofircis bprpyatc

(GORRONA. Cf. La mugér de baxa fuerte,que 
fale á proftituir fu cuerpo para ganar torpe»

' mente fu vida, Lat. Scortum  ̂i, Moret. Coro* 
XI Licenciado Vidriera. Jorn.2.

Tu lo tres como fregona, 
que efiás y  A con el afeite: 
yo te be vijlo ir por azéite, 
con capilla de gorrona.

pORRONAZO. f.m. Aument. £1 Gorrón que 
hace gala de ferio. Quev.Tacan. cap.15, De­
cía un eftudiantón de ellos de la capacha 
Garrotazo,

jGORUENDO, DA. adj. Satisfecho de comer.;
: Es voz anriquada.Lat.C/¿o refertus. Monter.

peí. R. D.At. líb. 1. Prolog, Que fi non fuef- 
; fe porque les facía mal el grande afán fobre 

el comer, que toda cofa que á ellos pertene­
ce de facer, ferian mejor dcfpucs de garúen- 
rfw, que ante.

(GORULLO. f.m. Bultillo pequeño y  redondo,
; quc fc fotma uniendofe y apretándole ca- 
luahnente unas con otras, las partes que efta- 
bati fucilas: como en la lana, en la maífa,&c. 
Lat. Gkbului. Palom. Muf. Pi£t. lib.5. cap. 3. 
§• 3- Se vuelve á poner al fuego á lumbre 
manía, meneándola hafta que fe yaya traban­
do y tomando punto, fin que le queden £0?

jpORUPOS. f.m, Term, naut. Los puños de las

favias,aferrados con unos mediares, ó re- 
criqueŝ . Y también los calabrotes,ó guinda- 

-< ktas, Unidos de dos en dos con nudo tuerto.
. Lat. Rudenfts tortuoje ligatijit 1 Manubrio [pe* 

ettla firidim colligata, vel adflrilta.
GOTA. f.f. Parte mínima de agua ü otro Ii- 

quór, que eftá cayendo, ó para caer. Es to- 
: jnado del Latino G«fí?. Fr.L.de Gran.T rat. 

Grac.patt.t. Jucves par fe mañana,§.i.

G O T
.: Baftaba para efto una ü h .g o t o  de tu fahgre, 
G ota, Se toma también por una porción n<?! 
f  grande de aígan liquór, ó por nadaócaíina» 

da : como en todo el verano ha llovido gota, 
quiere decir no ha llovido,ó ha llovido poco, 

> Lat. Vammvel »/ó/L C e r v . Quix. tom.a.eap.
. ji:Hogaño no hai azcitúna,ni fe halla una 

■, gota de vinagre en todo éfte Pueblo.
¡Go t a . Se toma afsimifinp pór el humor gruefloi 
/, y crudo, que arroja fe naturaleza á las extre­

midades del cuerpo, y le fija en fes articulan 
: > clones de manos ó pies: y afsi caula en- ellas 
- 1 hinchazón y dolor,y embaraza el movimien­

to. Lat. En los pies PÓÜagra. En lás manos 
Cbiragra* L a g . Diofc. lib.i.cap.i?. Aplicado 

■: con. el zumo de la fiempreviva ü de la hierba 
, mora, es uril contra .fogata, y  contrados apof- 

temas calientes. F r a g . Girug. Antidótanos 
La gota es una de las enfermedades de Tos 

/  viejos, que refiere Hypócrates.
-Gotas. En la Archircdura fe llaman unos cucr-i 

pos pequeños de figura redonda, quadrada ü
- cónica, a modo de campanillas,que fe ponen 

: por adorno en cl-frifo de Jas colunas del or- 
, den dórico, debaxó del tríglypho, y regular­

mente fon leis. Trahelo Covarr. en fu The-i 
foro. Lat. G u ita ,

G o t a  a  g o t a . La deflu xion  d e l liq u ó r  p o r  g o *
- /tasyconinterniiísión. Lat .G u tta tim . Man-? 

mo-Quar. Serm.4. §*3. Para que a los rayos
. de aquel Sol fe deshaga ella nieve gota d  go-i

jA C lN T .P o L .p l .  I4 3 .
T  viendo qut f u  buxéta  
lo dejlila  gota á gota, 
é l quijo  morir candiota¿ 
por no morir ampolleta.

G ota artética. Laque dá en los artejos y¡ 
/;; coy unturas del cuerpo. Lat. M orbos articu-, 

laris.
G o t a  c o r a l . Enfermedad que confifte en una 

convulfion de todo el cuerpo, y im recogi­
miento ó atracción de los nervios, con leíiou 
del entendimiento y de los fentídos, que ha- 
ce que el doliente caiga de repente. Procede

- de abundancia de los humores flemáticos cor- 
ruptos, que hinchendo fubitamente los venn

■ trículos anteriores del celebro , y  recogien-: 
dofe efte para expelerlos, atrahe hacia sí los 

• nervios y  los múiculos, quedando; el dolien­
te fin movimiento y como muerto. Llámafe 
también Epilepfia. Lat. Epilepjia. M orbos co-t 
mstialis. F r a g . Cirug. GlofT, de herid. QueíL 
-$9. Galeno enfería, que la gota coral es paf­
ino de todo el cuerpo, no perpetuo comd;

- otros, fino interpolado, que toma a tiempos.; 
G ota s e r e n a . Privación total de lavifta , fííí

Teña! exterior ni lefion fenfible en ios ojos, 
que procede de 1a falta de comunicación de 

! los cfpíritus vifuales, por eftár los miembros. 
Opticos obftruidos interiormente, ó por eftár, 
relaxados con el humor que poco a poco u 
.de improvifo fe embebió en ellos. Lac.Prjrjfe 

, ̂  ; p riva d o abfque damno ocularum-, vel bebetatio. 
F r a g . Cjrug. Antidotare. Acontece también 
fin caufa manífiefta del ojo quitarfe la yifta: y 

: llámafe de los modernos Gota [trena.
Pac



ÍDír. g?tx coral alguna cofa. Phnfe con que f¿
, fignifica el rezéioy,cemór con que . C en tra  
en alguna dependencia ít ocupación.., por el 

; riefgoó gran trabajo que fe aprehende en 
ella. Lat. Dolare coráis intrinfeeus tangí, Sum*

7 77} o affid angore.
¡Ño dará una gota de agua. Phtafe con ,que fe¡
; explicaba avaricia y  mezquindad de alguna 
. perfona. Lat. Nec guttamt ntc micam tribuet  ̂

vel cedet. ,
No véf gota. Phrafe vuígáí y  bárbara, con que 

fe dá a entender que uno eftá privado total- 
. : menté de la vifta, ó que vé mui poco: y  tam- 

¡ bien que eftá mui oble uro.
GOTEAD O , DA. ádj. Alanchado con gotas. 

Trabe efta vos Nebrixa en fu Vocabulario, 
Lat. Guttatus, a, am.

GOTEAR. v.n. Caer el liquór de algiina cofa 
gota a gqta. Viene de la voz Gota. Lat. Gut* 
tis difjiuere. Stillare. Fr.L . de G ran. Trat, 

$  de la Orac. part.i .Jueves por la mañana, §.i*
' Veo los.hilos de fangre que gotean de la ca- 

'£ . . béza. A cost. Hift.Xnd. lib. 2. cap. 7. Y  topan- 
do arriba con lo que llaman fombrero, luego,

8  fe torna en liqrtór, y gotea abaxo* .
G otear. Metaphoricamente vale ío mifmo que 
i , dár poco a poco y con inrennifsion lo que fe 

¿ , 1c pide á alguno , que no es mui liberal. Y  fe 
extiende a íignifícar el continuo, a tinque cor- 

:' V] : ;to ,, 'ufufm&o que yá dando otra qualquier 
cofa. Lat. Stilíare. Senfim prodúcete.

, GOTERA, f. f. La continuación de gotas de 
;i"v ' agua , que cae de los tejados , ó.por el fin de 

las canales á la calle , ó por alguna hended ti­
ra , ó quebradura de las tejas., en lo.interior 
de los edificios, Lat.Stillicidinmyii. Florenc. 
Mar. tom.2. Serm.i.delaPrcfentacion,punt,

, a. El Eipkitu Santo comparó á una mugo* 
¿., mal acondicionada , rijói’a y gruñidora , con 

la gotera que. eftá cayendo perpetuamente 
- fobre vueftra cafa. 

iyí-kGoTERA, Vale también la quebtadiíra de la ca- 
; . -nálpor donde corre el agua del tejado , por 

; : la qual cae el agua en la callé ó edificio. Y, 
v también el fin de la canal por donde cae á la 

calle. Lat. Canalis freidura, vel os, F r . L . d e  
GuAN.Compend. íib.2.,cap. is . Grandes ca- 

/ fas fe vienen por tiempo á arruinar, fino fe 
. . hace cafo de las goteras , que pudren poco á 

poco las maderas.
G otera. Se llama también el fitio en que cae 
, „ el agua de la gotéra,ó la fcfial que dexa. Lar.

Locus vel Jlgnum filliddíj.
G o ter a . Significa también la caída de la tela; 

en los doíeles, camas y  otras cofas femejan­
tes , pendiente del que llaman Cielo, y  le fir- 
ve de adorno y cenefa,Lat.Orapenflis.QvEy. 

„ Muf.fi. Roin.77.
A Marica la chupona 
las got eras de fu cama 
la metieron la fallid 
d la venta de la zarza*

Es una gotera. Phrafe mctaphórícá ,con que fe 
:; fignifica la continuación inflante , aunque in- 

terrumpida de las acciones : como quando fe 
dice del que continuamente viene á “ J‘~ 

TotnMr*

G O T
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que estrila gotera. Lat. StilUddium refert, vel 
. StiUlcidio f  milis sjl.

Quien no adoba ó quita got ira, hace cafa ente- 
v ra. Reír, que eníéña el cuidado que fe debe 
: tener en evitar prontamente los inconve­

nientes , aunque parezcan pequeños, porque
- : de feme; ante deí cuido refultán comunmente 
; gravísimos daños. Lat.

Principijs ¿bjia nam morbi damrta gravejsunt 
Tempore; de tninhmi magna fubire fole nt, 

GOTERON, fm.aum. Gota grande. Lat ilñgent 
guita. Ov.Híft. Chil. lib.i. cap.7. Alsimtímo 
hueve perpetuamente unos grueflós goterón 
nes del tamaño de garbanzos. 

CO TER O N CiLLO . f. m. Dím. Goterón no 
grande. Lzi. Gutta. A óost. Hift. Xnd. lib. 3.

, cap.22* Y  efta á veces llega a unos goteromi- 
¡los de agua que cae.

G O TH lCO .l. m. Orden de Architcctúta, que 
introduxeron Jos Godos en las partes que hi­
cieron afsiento, para diftinguir fus edificios 
de los Romanos, de quienes tomó el nombre* 
Aun fe confetvan alguna parte de ellos. Lat.

, Ordo Goibicus. Zuñí0. Anual,Año 1 jfiq.. Sien­
do Moros los nías de los Artífices, poco afee-

- tos a la  Architechíra Romana, le aplicaban 
. mas a las trazas de la Góthica,
G ó th ico . En la Gcrmanía fignifica Noble, iiüf- 
, tre.Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.Gí?- 

tbicus.
GOTOSO, SA. adj. El que padece la enferme-:

■ ■  dad de la gota. Lat. Podagricus. Chiragricus.
, SANDov.Hitfcide Cari. V. lib.i 3. §.t 2. El Rey,
. Eduardo era viejo , y gotófo, y no podía íálit 

en campaña. A lfar, part.2. lib, a. cap. 7. A 
los principios me parecía eftár gotófo de pies 
y  manos.

■ G otosos. Se llaman en la Volatería las aves de
rapiña , que tienen torpes los pies póx enfer­
medad, Lat. Artbriticus, A val. Cetr, f.p. Et 
comunmente pocos de ellos eícapan , que no 
fean gotéfos, ciegos, ó de poca vifta, ó co­
bardes.

GOYO, f, m. Lo mifmo que gozo. Es voz anti­
gua Caftellana , que aun 1’c conferva en las 
Montañas de Aragón y  fus confines. 

GOZAR- v. a. Tener , poflécr , obtener y  lo­
grar alguna cofa : como dignidad, mayoraz­
go ü renta. Lat. Obtinére pfsiiére , potiri* 
Illesc. Hift, Pontif, lib. y. cap. 2fi. Efte def- 
aftrey peligro de Frederico ,fué principio y, 
cáufa principalífsima de que la Xgléfia^zj/i. 
fe  de paz y  fofiego. Medin, Grand. de Eíp. 
lib. 2. cap.77. Aqui fe goza con gran deleite y  
gufto de la frefeúra del viento todas las tar­
des y noches del Eftío,

G ozarse. Vale tener gufto , complacencia y; 
alegría de alguna cofa, Lat. Complaceri. Gan­
diré. M. A v il . Trat. O ye hija, cap. 9. De lo 
mifmo que tu comes y  bebes, comerán ellos 
y  beberán:y de lo mifmo que tu tegozaf^cllos

■ Je gozarán. GRAC.Xenoph. lib^.f.^y. Y  dei- 
pues qué le faludó yfe gozó con él por el bien 
común, como era razón..., fe torno a fu Real. 
RrBAD. Fl.Sanfl.Vid.de S.Gerardo Abad. Ex­
trañamente fe  gozó Gerardo con ellas nuevas.

* G O T  6 5

I Go-;
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G ozar de P íos. Significa lomifino que haber 
■ mucrto, y logrado la Bienaventuranza. Lat. 

M  füperes tvolajfe, Deutn •vid iré. C e RV. Q uix#' 
.7 tom,2.an.ii. Era amiga de los pobres, por 

lo que creo que debe citar fu anima a la hora 
de ahora gafando de Dios*

G ozar d el  t i e m p o  ü de la t o r t o r a . Fhra- 
*- fe que vale lo mífmo , que ófat bien y apro­

vecharle de una y  otra Lat. Uti fortuna , tm~- 
pore. Memo. Guerr, de Gran, lib.a. num. 18.

. £jjen Humeya , gozando id  tiempo, cobran­
do fuerzas , enerando el focorro de Bcr?

! \  bería.
: ¡Gozar una muger. Es tener congreílo car- 

nil con ella, confíntícndo ella, ó padfecien- 
do violencia. Lat* Cognofctrefceminam.

¡Gozar  v g o z a r . Contrato entre dos o mas 
perfonas, permutándolas pofieísiones ó al­
hajas lblaiiiente en quanto al ufuficuto como 
una vina por un olivar. Lat. Anticbrcfis. 

¡GOZADO, DA. part. paíT. del verbo Gozar 
en fus acepciones. L^Pqfejfus. Obtenías. 

(GOZNE. f.m. Pos piezas de metal enlazada 
, una con orra, en unexe del mifmo metal,
| en que femueven, yfirvenpara todo aque-, 
lio que fe cierta y  abre: como puertas, ven­
tanas y otras cofas. Haccnfe también en for- 
jnade anillos contrapueftos, con fus extrÉ- 

. mos para fijarlos. Lat. Terrea compago. Espin.
'■ Efcud.Relac.t.Deíc.y. Miré con gran cuida- 

. do, y vi que la tabla de la arca eftaba por la 
parte de arriba a fui a con tres ó quatro goz- 

. bíj.Pellic. Argén, part.i.lib. i . f.17. Com- 
puefta eftaba la puerta de tablas, que fe añu­
daban por las junturas con unos goznes ó 

(, clavos.
¡GOZO. f. m. Güito, complacencia, aquiefeen- 
: cía y quietud del bien poífeido. Viene del 
. Latino Gmdiuns. Puto. Epift.16. EL qual les 
, ha convertido todo fu placer en trííteza ,y 
. toda fu alegría en miedo, y todo fu gozo en
-  ■ anguilla y trabajo. Fr. L. de G r a n . Trat. de

la Orac. Sábado en la noche, §. 2. Efte ferá 
, un gozo tan grande, que ningunas palabras 

baffan á darle debido encarecimiento.
Él gozo en el pozo. Reír, con que fe dá á enten- 
, ; der haberfe dcfvanecido alguna cofa, que fe- 
,. juramente fe cíperaba: como una preten- 
. lion ó noticia alegre. Lat.
- Abftulit eccemihi fubitusjam gaudia cafas, 
GOZOSO, SA. adj. Alegre del bien poífeido,

de alguna cofa ó fucelfo. Lat, Latas. Gan- 
dtns.

GOZQUE, C sn. Perro pequeño, que folo fir- 
f£  de ladrar a los que palian, u á los que quie-

- ten entrar en alguna caía. Llamaronfe afsi,
. porque vinieron de Goda, Lat. Canis gotbi*

cus. Fr. L. de-Gran. Symb. part. j. cap. 22. 
§,t. Y yendo por una calle y faliendo quan- 

: tos gozques hai á ladrarle y moleftarle, rii fe 
pita ni fe defiende. Espin. Efcud. Relac. 1. 
Dcfc.1, Mas colérico y fácil de cnojarfe que 
gozque de panadero.

GOZQUE jó .  f. m, Dim. El perro pequeñíto.
. Lat. Catulus Gotbicm. Alfar, part. 2. lib. 1. 

cap.ií. Lo que me atribulaba mucho era ver-

GRA
-me ladrado de perros, que como aguijaba 

tanto i  me períeguian, y  en cfpecial g o z -  

quijos,

GR
GRACEJAR, v. n. Ufar de chanzas, chilles u 

dichos graciolas, y feftívos. Es formado del 
nombre Gracejo. Lat. f  ocari, Facetiis uti. 
Corn. Chron.tom.i. lib.2. cap. 1. A quien el 
Santo Padre folia llamar gracejando, Fecoré- 
ladeDío.

GRACEJANTE. part. act. del verbo Gracejar. 
Lat. Jocator. Facetas utens. FicufiR. PalTag. 
Aliv.p. En la Corte conocí a cierto gracejan*

- tey único en hacerte bobo con quien no le co­
nocía. Jacint.Pol. pl.2 5.

-  Gracejante d icry fiM , 
pues f i n  murmurar r ifu tn a , 
burlando f e  con las fio res7 
dice donaires de perlas.

GRACEJO, f. m. Gracia, chifle y donaire fef- 
tívo en el hablar. Lat. Loquendi fe j i iv i ia s , /r- 

p o r. J acint.Pol. pl. 124.
P or cuerdo me canonizan  
los que me vén por las calles¿ ■ 
que bypócrita del gracejo, 
p ifo f ir m e , y miro g ra v é.

Gracejo. Se llama también el modo de pro-}
- míneme con alguna efpecialidad guflofa. Lat.} 
V erb a effo rm a n d ifa l,v el g ra fía .

GRACIA, f. f. La debida correípondencia de:
" las partes del cuerpo humáno , que le : hacen' 

grato y agradable. Es voz Latina G ratia. Latj 
Elegantia. Proportio. Palaf* Paft. de Nochj 
Buen. cap.3. Y al fin de ella, una feñora an-j 
ciana de mucha gracia y nobleza.

Gracia. Vale también gallardía r donaire, her- 
mofura ó perfección. Lat. Elegantia. l  uicbri- 

■ tudo. Splendor. R ibad. Cifm. ae Inglat. líb. i^1 
cap.7. Tedia mucha gracia en los labios, y  
grande donaire y defenvoltúra en el danzar yf 
tañer.

G racia. Significa también beneficio, don y fa­
vor que una perfóna hace á otra, fin atender 
á mérito, ni efperar recompensa del que le 
recibe. Lat. Gratia. Benefieium , MARM. Rcbel. 
lib.7. cap. 11. Para que fe fupieffen en todas 
partes las gracias y mercedes que fu Magef- 
tad hacía a la gente de Guerra,

G racia. Vale afsímiímo Afabilidad y buen mo­
do en el trato con jas perfónas. Lat. G ratia. 
Hum ana as. Encin. Canción, f, 51.

E n  llegando que llegamos 
nos recibió con tal grácia, 
que nos pufo gran audacia 
para entrar adonde entramos.

Gracia. Significa también garbo,gallardía,do^ 
jiáite y defpéjo en la exccucion de alguna 
cofa: como en el cantar , danzar , &c. Lat. 

'V énuñas. Elegantia. Facilitas. T ejaéí. León 
 ̂ Frodig, part. 1. ApoL 11. De la qual conver- 

TaciOn f y de fu grácia en cantar y tocar un 
laúd, refultó que el galló quedo enamorado 
de todas.

G racia. Se toma también por la benevolencia
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í ó amtftad de o ttó : como la gracia del Rcyy - 
.. &c. Lat. Favor, Grafía. Lop. Dorot, f.yi. Ef- 

■». toi contento Laurencio de haber conquifta- 
do la gracia de fu madre de Dorotea.

Gracia. Vale afsimifmo chifte, facéria » dicho 
agudo, difctéto y de donaire. Lat. Lepar. Sa- 
leí. Facetia, Bosc. Cortefan. lib. 2. cap. 4. Ef- 

. tos entre los antiguos folian también llamar-.
fe dichos, agora comunmente fe llaman 

. tías ó donaires. L o p . Dorot. £71, Madre Ge- 

. farda, come mas y bebe menos, que con la 
y iLí! fal de tus gracias te brindas á ti mifma.
I. vGp.acfa. Se toma , también por el nombre de 

cada uno. Lat. Ñamen, quo alicujus fa n éli gr&* 
tinques vocatur, Parr. Luz deVerd.Cath* 
part.i.Plat.2, No fé qué inquietud tenemos 
nafta faber el nombre de aquel con quien 
tratamos: y por elfo es una de las primeras 
preguntas, Su gracia de uftéd'í Eulano al fer- 
vicio de uftéd. Villavic, Moích. Cant. 3* 
0¿t>22 >

Oyó elMataeaballo [que afsl eta  
*Dcl Tabane feo Rey la propria gracia)
La novedad que e l corazón le alterat "■
Sintiendo del cufiado la defgrácia*
:ia. Vale también agradecimiento, teco- 

■■ nocimiento y eftimacion del beneficio que fe> 
--j fi ha recibido. Lat. G ra d a , G rates. Amur. Mor«

ff: lib. 8. cap.32. Habló en público á los que allí 
y : fe habían juntado, dándoles a todos en ge-
TLf  Vi* neral muchas gracias* ■ ■

a c ia s . Se llaman las Concefsiones Porttifi- 
das, yá fean de indulgencias ü de otros pci- 
vilegios. Lax.G ratia. Er. L. de Gran.T rat. 

y. »- de la Orac* part.3,Prolog, Los que predican 
y;. Jubileos é indultos Apoftólicos , procuran 
\l; ,;r declarar y encarecer h a  gracias y favores que

I i; en ellos fe conceden. Zurit. Annal.lib.i.cap, 
É. 25. En h s  gracias y concefsiones que el Rey 

D.Sancho impetróde la Sede Apoftólica. 
‘| | | jG r a c í a . Tomada theologíca y genéricamente 

es dón dé Dios fobre toda la actividad y exi- 
gencía de nueftra naturaleza, fin méritos ni 

y; \ proporción de parte nueftra, y fiémpre orde­
nado al logro de la bienaventuranza. Lat, 

\ : Gí*af/A. N ierem b. Aprec. lib. 1. cap. 2. Para 
proceder con mas claridad en la conildera- 
ción de la grandeza de h  gracia , que Jefu 

: Chrifto nueftro Redentor nos m'ereció con 
fu Sangre.

G r a c ia  a c t u a l . Llaman los Theologos los 
- auxilios que Dios nos confiere para el exer- 
e cicio de las acciones fobrenaturalcs. Lat.Gfd- 

tia aftualis. N ie r e m b . Aprcc. lib.i.cap.2. §.1. 
Laqual llaman los Theologos Gracia aíiuál, 
porque fe pafla luego.

G r a c ia  de D io s . La piedad y mifericordiade 
fu Divina Mageftad: y afsi dicen los Reyes y. 
Obifpos , Fulano por la gracia de Dios Rey 

;;; de Caftilla, de Francia, &c. Lat. D eigratia. 
- Parr.Luz de Verd.Cath.part.i.Plat.3. Hom- 
y bre,por quien ercsChriltiano? Pot quien eres 

Chriftiana muger ? Por la gracia de nueftro 
‘ Señor Jefu Chrifto. Por la gracia de D ios y 

no mas?
Gracia de D ios. Se llama entre gente rúftica 
i  r  T om .1T .

V'viTÍ:--

GR A € j
’y traglnadóra el pan: y afsi fiielcn decir por
- modo de juramento y afifeveracion: Por éfta 
gracia de Dios, tomándole en la mano, y . a 
veces befándole. Lat, Pañis Deigratia famp­
ias vtl adquifitus.

G r a c ia  e f ic a z . Es aquella con quede hecho 
fe hace la obra fobrenatuvál. Lat. Grada ef-> 
fícax. .

G r a c ia  g r a t is  1>a t a - Es un dón traníéuntc 
para executar algunas cofas que exceden to­
da la facultad de la naturaleza, para utilidad 

: y provecho de los próximos. Es puramente 
. Latino, Yep. Chron. Año 519. cap» 5, Dios 

reparte las gracias gratis datas entre los que 
bien le parece, y es férvido. >

G r a c ia  h a b it u a l ,ó s a n t i f i c a n t e . Es un dón 
. de Dios inherente y permanente en el alma, 

con el qual nos conftituye juftos y fanios, 
gratos hijos adoptivos, y herederos de fu 
gloria, y fe nos perdonan ios pecados; y no 
le pierde fino por d  pecado mortal. Lat.Gr¿-> 
tía habitual;¡ Gr janSttficans. N iereMB.Aprec. 
liba, capa, §,1. A cfta Llaman Gracia habí*, 
tuál, porque perfevera en el alma como los 
otros hábitos.

G r a c ia  m o h o sa . Se llama familiarmente el di­
cho frió y fin fubftáncia. Lat. Infuifus jocas.

- Jrtepti*. ¡ 
G r a c ia  s u f ic ie n t e . El auxilio con que pode-
: mos hacer las acciones fobrenaturales. Lat,
. Grada fufficiens, vel auxilium.

Decir dos gracias. Phrafe que por antíphrafi 
,■ vale decir á alguno dos pefáres ú dos clari- 
, dades, riñendo con él. Lat, Verbis verberare. 

Convida fundere»
De gracia. Modo adverbial que fígnifíca gra- 
. tuiramente, fin premio ni interés alguno, ó) 
, fin merecerlo cL que lo recibe» Lat .Gratis,
. vel Gratuito.

No emigrada en cafa. Phrafe con que fe ex-
- preífa que alguna perfona eftá dilguftada y 

de mal humor. Dicefe también No citar de 
gracia, ó No eftárpara gracias, Lat. Amaro, 
animo effe. A/peritate ftu duritie affici.

Pocas gracias. Phrafe conque fe explica, que 
no es digno de agradecimiento lo qtte fe ha­
ce por obligación. Lat. Quid ergo boni, vel 

. b ene fie i].
Qué grácia\ Expréfsion con que fe rechaza la 
" pretenfion de alguno, ó fe le nota de delpto*.

pófito. Lat. Selle qutdem.
GRACIABLE, adj. de una term* que fé aplica 
, á la perfona inclinada á hacer gracias, y que 
. tiene afabilidad en el trato* Dicefe también 

de la cofa fácil de conceder* Lat* Faciiis. Non 
arduas.

GRACIADEI. f  f. Hierba qué produce las 
hojas mas anchas que las del HyflÓpo, la flor) 
blanca, y que tira algo a encarnada. Es mui 
amarga y eftíptica al güilo j peto mui útil á 
la Medicina. L a g . Diofc. lib,4. cap* 154, Al-

funos quieren que la vulgar Graciadei fea el 
eíamoide menor; empero anfi me dé Dios 

fu gracia, como ellos tofeamente fe engañím. 
¡GRACIOSAMENTE.adv.demodo. Congra­

cia , primor y efméro. Lat. LepiúL Facete.
1 2. Am-
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■ Amgr.M o r . líb.íf.cap.$-* AHI hìzò lo ftiìi- 
mo que en Córdoba, en hablar mui ¿mioja* 
mente à todos. Encin. Canción, f .j .

Dame la gracia prefente, 
que cuente grado fa mente 
' aquejla gracioft nueva* \ 

¡Graciosamente. Vale también fin prèmio ni 
interés alguno phyfico ò mordi. Lat. Gratis* 
Marm. Deícripc. Ub.i. cap. 33. Quando Ufi-- 
ga algún’ foraftéto à fus aduares, le recalan 
y din de comer gracìofamente. Isañ, Q^Curc, 
lib.i.cap.8- Que dabagraéofarncnte libertad 
à los prifioneros,y permitía que enterraren 
fus difuntos.

GRACIOSICO, C A, ad;. Dim. de Graciófo. El 
fiígelo que tiene alguna gracia y  donaire; 
aunque mas comunmente fé entiende de los 

■ riíios que fon alegres y pulidos. Lat.Pitlcber.
, Feftivas. CEitv.Qyíx.tom.j. cap.49. Gratbsho 

ine foisí de cítocarrero os picáis* eftá bien.. 
GRACIOSIDAD, f. f. Hennofúra, perfección 

y excelencia de alguna cofa, que dá gufto y  
deleita à los qiie la ven i\ oyen. Lat. Vmu* 

jh s , E legami a, Pukbritndo. A v a l . Caid. de 
Princ. Iíb.4. cap. 17. La gloria y  excelencia 
del Rey Lifimacho fu marido; y  Va graciofidád' 
y hermofutade fus hijos.

G raciosidad. Vale también chifle , donaire y  
gracia en el decir ò hacer alguna, cofa, de; 
fuerte que agrade y  entretenga à los que lo; 
Ven ó dcuchan. Lat. Fejlivitas. Sal* LepoK 
M auer. Apológ. cap.i 5. Reconoced lasgfa- 
chfidáda de Lentulo y  HoftiUo. Estéb. cap,
9. A colla mia hacía alarde de íii graciofdád, 
alargándome algunasr veces el peícuezo, fin 
fet ahorcado.

CRÁC RASISSIMO, MA.ad;. fuperl. Mui gra-> 
ciófo. Lát . Valdé pulcbeti venuflus. Lepidifsi- 
mus. Espin. Efcud. Rdac.t.D efc. 13. Cogió 
el uno de ellos una cabalgadura, y  fe partió 
delante , llevando para cierto efeélo una /̂w-,

; chiífsimt forti;a.
GRACIOSO, SA. adj. Herniofo , prímorofo, 

perfecto, y  que deleita y dá gufto à quien lo 
: vé. hit,Venufius. Pukhcr. Elegans. Sáav, Em- 

pr.i. Y plegados los parpados en graciófos 
dobleces, nunifiefta por ellos lo fettivó del 
ánimo. Lop. Dorot. f.¿6. Qué graciójd repc- 
ticion! Cuyo es el tono?

G racioso. Vale también chiftófo, agudo  ̂lle­
no de donáire y gracia. Lat. Facetas. Lepidús, 
Feftivas, Lop. Árcad. f. 208. Por cuyo carni-* 
tío el rúftlco, rogado de Frondofo y  Gala- 
frón, que le divifneífe un poco , à fu gradó- 

fo  modo cantó afsi.
G racioso. Significa también inclinado à hacer 

gracias. L it. FacUÍs. Fronus, Proilivis. 
G racioso. Sc toma afsimifmo por ió qué fe dá 

. de gracia ù de balde. Lat, Gratuitas, a , tira. 
-• ^R- E ,de G ran, Guia, part.i. cap.i, Quanto 

: p  ^beneficio mas graciófo, tanto dexa al 
.hombre mas obligado.

G racioso. Por antiphrafís lignifica defpropo- 
". > hiera de camino :y  afsi fe dice Gra-

ciofo enredo, grado fa refpuefta, &c. Lat./tf-  ̂
• Julfas, Illepidus*

GR A
G r a cio so . Ufado como fubftantivo, 'fignifíca 

el que en las Comedias y  Autos tiene el pa­
pel feftivo y  chiftófo , con que divierte y  en-, 
tretiene. Lat. Mimas, i. MANER.Apolog.cap.
1 y. D ecid, de qixé os teis mas en los juegos 
y  Entremetes , de las donofidádes que dicen 
los Graciófos, ó de losDiofes mifmos?

Mas vale caer en gracia, que fer graciófo, Phra- 
fe con que fe iignifica, que valen poco las 
gracias per fonales, fi la perfóna no es acepta 
á la Voluntád. Lat, Ni amorem captes , fules of- 
ficiunt*

GRADA, f. f- L o  mifmo que Efcalón, Díxofe
- Grada del Latino Gradas, as? que íignifiea 

efto mifmo. Íl il s c . Hift.Pontifi lib.6ccap.2y. 
§.10. Eftaban femados en las gradas ios Car­
denales por fu orden. A c o st . Hift. Ind; lib¿5» 
cap.2o. El cuerpo del facrificado le echaban 
rodando por las gradas del Templo.

G rada. Se llama también la-reja-y locutorio 
de losMonafterios de Monjas. En eftefenti- 
do fale del Latino Grates, que vale re^  de 
hierro, u de palo.

G rada. Se llama afsimifmo la tarima que ib 
fuele poner al pie de los Altares. Lat. Altarte 
fuppedanettm, -' v;

G r a d a , Se llama en Galicia un inftrumento de 
madera , de figura cali quadrada, á manera 
de unas parrillas grandes , con unas púas de

- palo clavadas en lostnaderos de que le com­
pone, Efta fe llama Grada grande de dientes^

-  y  firve para limpiar y  allanar la tierra dciípues 
de arada, para fembrarla. Hai otra que lla-s 
man Gráda de cota , la - qual no tiene dientes^ 
y  en fu lugar ponen ram os: y Jfirve para pew

1 ficíonar y  dár la última mano á la tierra, cotí, 
: qué la dexan Ufa y  cafi cernida. Lat. Crates,
■ ligñea.

G r a d a s . Se toma algunas veces p o r  Tribunal- 
de Jufticia : por componerfe efte regular- 

f mente de Efcalónes ó gradas, Lat. Subfellia 
' ftidkuni. Q uev. Vid.de S.Pablo. Llegó á las 

gradas acompañado de una efquadra.
G radas. En los Corrales de Comedias, fon dos 

ándámios de madera , uno á cada parte del 
tablado, en que fe fienta la gente., que por

■ eftár los afsíentos hechos como efcalónes fe 
: llaman (gradas. Lat. Gradas circtnjes.

Con grada* Modo adverbial ufado entre los 
Autores de Comedias ,quando, fe permite il 

; deftína una de las gradas del Corral á que la
■ ocupen muge res, para mayor defahogo y  co- 
v modidad. Lar. Datisgradibus. Sons, Entreme
■ del Salta en banco.

El Salta en banco, Bernarda, 
cura de heridas crueles 
ton bal fama, y faca muelas, 
con grada para mttgéres* 

GRADACIO N , f. f. Térm. Múfico. Período; 
harmónico , que vá fuñiendo de grado en

■ grado : y  de ordinario fe pone en atettos de 
amor Divino. Ulloa, Múfíc. pl.97. Lat. Gra* 
dus mufícus.

GRADAR, v. a. Allanar la tierra defpues de 
: áráda, deshaciendo los terrones y  quitando 

‘ las piedras y  broza, cop el inftrumento lla­
ma-
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roado Grada/Es Voz ufada eh Gttlidáv Eár* 
Cratibús complanare, . . .

GRÁDATIM . adv.-qiie fignificá lo mi finó qüé 
De grado en grado.-Es voz puramente Latí* 
na Gradatlm, Ulloá,. Muíic. pl, 2 y, Baila ra­
bee entonar fucefsivamente gradátim las vo- 
ces Utj re, mi, fiV, Col, la.

GRADERIA, f. f* El conjunto ó agregado dé 
gradas ó eícalónes. Lat» Graduum ordo. 

GRADILLA. í. t, Dimin, La grada pequeña. 
Lar. Parvas gradas, C olmen, Hút. begobv 
cap.30. §»4. Mtio indufo oy en ía Igleíia ma­
y o r, deítle las gradillas á ¡a puerta de San

- Frutos. -
GRADO, f. m. En fu fentido redo vale lo iniC* 

mo qué Efcáíón j aunque hablando material^ 
menre es mas común decir Grada. Sale del 
Latino Grodus, que íignifica lo miímo, Lag. 
Dioíc, lib.'t. Prolog. En todas las acciones, 
fortunas y diípoficiones humanas , hai cien* 
tos eícalónes ó grados, por los quales de un 
extremo fe viene al otro.

G e ado. Significa también eftimación y  calidad 
de una cofa. Lat. Dignitatis gradas. A ranc* 

t del año .17 % 2. f.8. Se ha de repartir y  reparta 
precifamente entre los Oficiales de las Se- 

y cretarías, refpéctivamente , y  á proporciote 
'¿ del grado y lucido de cada uno de ellos. 
G rado. Se toma translaticiamcnte por el e t - 

ceíío , mteníión ü dignidad que fe cóníidérq 
V eñ alguna cofa, pitra diftinguirla fegun fu cf* 
f  pccie". Uíafe mui comunmente hablando de 
r las quatro qualídades, en que ios Phiiofo- - 
f  phos confiderart quatro grados de intenfión.1 
-i- y  afsi íe dice, Frió en.primer gratlo, feco en 
í quarto grado, & c. Lar. Gradas, LAG. Diofc.
?■■■ Jib. 1. cap, 123. Es toda fuerte de agalla feca
■ en el grado tercero * y  en el-legando fría. 

G rado . En iós parentefeos es el número de laá 
r generaciones que hai baila cada uno de ios 
¿. parientes, contado defde el Avuelo común. 
L  Lat» Qognatíoms gradas, Part. 7. tit» 7,1.3.
'■ Grados de patente feo fe cuentan en dos ma~
; iteras : la una es fegtind fuero de los legos ,1a 
; otra fegttnd los Etlableci míen tos de Santa

Eglefia. M X eon. Entrem.del Abad del Cam- 
pillo.

Oy v í mi executória trtm defpacto:
Ypor el árbol, con mi prima infiero,
Que eramos de los grados/u tercéro.

Grado. Vale también voluntad y  guílo í y  afsi 
hacer uiia cofa de grado, es hacerla de buena 

ana , u de voluntad ; y  al contrario hacerla 
e mal grado, ó mal de fu grado, es hacerla 

contraía voluntad y  de malagana. Lat. Li- 
benter. Sponte. vel e contra Invite, Repugnan- 
ter, C erv. Qüix, tom. 1. cap.22, Y  qüando de 
grado no lo hagais , efta lanza y  efta efpáda,

- tonel valor dé mi brazo,harán que lo hagais 
• por fuerza.

G rado. Én las Univcrfidades es el tirulo y  ho- 
: nór que fe d i al que fe gradúa en alguna fa- 

cuitad o  ciencia, honrándole con el título
■ • honorífico del grado que recibe : como Gra~

do de Bachiller, de Doctor, &c. Lat. Gradas 
-i-in Univerjitati , vei Academia, L anuz, Hiít.

G R A fify ■
A rag-. tom,i ,  líb.5, cap,y< Eae fíi Mageftad el 
orto dkóabado à ia Univérüdad , y honróla, 
con fu preiéncìa, en compañía de la Reina, y  
entró en el Thcarro, y  eítuvo al grado del 
Doctor. . ■

G rados. L os Ordeñes menores , que fe dáh 
delpuesde la Tonfúra, que fon como elea- 
Iones para íubir à los demás órdenes. Lar. 
Vrdinis gradas. L. Pvent. Eftad. T ra t.i. cap.
2. 1. Prdupueftá la primera coróna, fe vA
recibiendo el Sacramento del Orden por fus 
gradas-, 1

G ráoí-s, Llaman los Máthemáticos à las ir.ek' 
cien tas y léíenta parres iguales en que le di­
vide, o fe confiderà dividida qualquiera ck*
cunferénciade cí rculo : y  cada unoüe dichos 
grados fe divide en fefenta partes iguales, 
que fe llaman Minutos primeros, y cada uno 
de cftos en otras fefenta, que fe  llaman Ali­
mi tos íegundos, y  afsi infinitamente. Tote, 
tom.i. pl, 15, Lat> Circuii gradas , vel partes 
a q nales.

G rado- En la Gramática es el excefio en la fig-í 
nificacionde las voces, refpecto de Ja vóz 
pois i ti vade dond e nacen, qual es fon ■ coin.pa- 

• rati vos y  fuperlatívos, Gonocemos el com­
parativo en citas partículas Mas y  que : cómo 

. Gtyé cofa mas blanda que la olaí Y  ufa ré utos 
del íuperlatívó grado, conociéndote por el- 
tos romances Mai > ò Mas de : corno Creilo 
fué mui pode roto : y  afsi Van naciéndolos 
grados del pofsitívo.Lat-.Grad«x grammaticus. 
Patón , Eloq. f .i  ¿9. Los tres grados de nom­
bres poi si tí vos, comparativos y  fuperlatívos, 
los hai en cierta ma néra.

En grado de apelación. Phrafe íbtenfe, qué va- 
le en eftádo , calidad ó camino de apelación-: 
Lat. jure appeliatjonis. RecoT?, iìb.3. Lir.3. 1,4. 
Y  no vayan à la Audiencia de Granada en gru- 

\ dò de apelación,
GRADUACION, f. f- El afto de medir dñx-
- ceñó phyfico ò moral de las cofas entre sí 

mifntas» Lafi, Rerum dimenfio vel ctjiimatjo per
: gradas. M eiún. Grand, de Efp» lib.2. cap» 78. 

ili aquella graduación fuelle verdadera 5 uc­
cella ria mente había de caer Gomplutum mas 
al Septentrión de lo que cae.

GRADUAL, f.m. £ 1  V a io  que fe rèza ò canta 
en laMiífa entre la Epiífola y  Evangelio.

■ Llamófe afsi porque en lo antiguó fe canta- 
. ba junto à las gradas del pulpito, Lat, Ver fus

gradualis. Graduale, Illeso. Híft-Pontif. lib.2.
- cap. 12. En tiempo de Ceiéftino fe ufaban e& 

tas partes de la Miiíájlntróito, Graduai, Trac- 
to y Gommunicanda. RoDRtG.Exetc. tom.2.

; trat,8. cap. 15. El Gradual que fe dice defpues 
de la Epiítola, íignifica la penitencia que ha­
cía ei Pueblo con la predicación de San Juan 

, Bautifta.
PfaIrnos graduales. Se llaman los quince defde 
: el 1 XQ. al 133. ìnciufivè > que repartidos de 

cinco en cinco hacen tres álcen ñones, y  - fe 
cantan en los Oficios feriales de la Quarei-

■ ma,quando nolo impide alguna fi efta de mie- 
; ve lecciones. Lat. Pfalmi graduales. 
GRADUALMENTE, adv» de modo. De grado

en
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ín «radey. T.tsX.Grádatlm. Per gradas. Solorzj 

¡ P o l i  líb.4. cap*?. A quien, como queda di­
cha, pudieran ir también gradualmente las.

- apelaciones de los Metropolitanos* . 
GRADUANDO. f.m. El qué eftá próximo a 

recibir algún grado por la Univerlidad. Lat,
; ¿i Grada Initiandus. A d  gradar» promovendus. 

j f -%  Ov. Hift.Chíl. Iib-y, cap.j. Ni es difpeníáble 
. ron ninguno el rigor de la ley : afsi en efto 

: i  como en todos los demás aftos , exámenes y 
iá pruebas que preceden para dár al Graduando, 

el grado que pretende, .
(GRADUAR; v .a . Medir y regular el excedo 

phyíico ü moral de las cofas, dando á cada . 
. ¡ una el grado que le correfpondc. Es formado 
; del nombre Grado.: Lar. Pfr ¿radas dim etiri, 

<vt\ ttji'mare. C erv. Quix. toni.2. cap.2 2. Y al 
par de la valentía, XcgrdMren- laj diícreción.

. .Coxn. Chron. tom.i.lib.s.cap.23. Hai virtu­
des tan heroicas, que Te hacen admirables 

, hada en los extremos, y gradúan de innocen- 
• tes y loables hafta las nimiedades. f.

¡Graduar. En las UnivCrfidades es dár el gra- 
\ " doy título honorífico de Bachiller,Licencia- 

do u Doclór en alguna Ciencia al que por fus 
. Uié rit°s y letras es digno de ella honra. Lat.

, ¿ d  grádum in  Acadcm iL promoviere. , evebtre. 
Yep. Chron. Año 910, cap. y. Los Mongcs 
mozos y de buenas efperanzas ván á oir dife- 

,, .rentes facultades: y teniendo partes fuficien- 
, tes, k  gradúan en ellas. Menp; Vid* de N.Sg3 

ñora, CopEy-fi.
A  ¡os difcipulos Santos 
en toda ciencia y  ptrfe&d  

faber t mas quesos gradúa, 
los corona de Maefiros.

P raduaH uní circulo. En la Geometría es di­
vidir la circunferencia en 360 partes: que 
por llamarfegrados cada una de ellas, fe di- 
xo Graduar. Lat. Circulum in  anuales partes 
arel gradas d iv id iré . :

(GRADUADO, DA. part. paflf. del verbo Gra- 
. duár en fus acepciones. Lzt.Pergradus dimtn- 

■ fus, aftm atus, vel In  gradas d iv ifüs. A d  gra^ 
dum tvefttít. Yep. Chron. Año 910. cap. 5, Y 
los afsi graduados gozan de muchas preioga- 
tivas y privilegios;

(GRAFIOLES. f.m. Cierto género de melindres" 
que fe hacen en figura de SS, de mafia de 
bizcochos y manteca de vacas. Lat.7“ragenta­
da curváta. Pr,agm. de Tass. año 1d80.fi 38, 

J L z  libra de gratóles á quatro reales. 
(GRAGEA, f.m, Efpccie de confitura mui. me­

nuda, que ordinariamente íirve en las Car- 
neftolendas para tirar unos á otros. Dixofe 

, Gragea í^uafi (?«»« por tener los granitos 
mui fútiles. Lar. Grana /aechara con dita , v t l  

form ato. Lop, Dorqt.f.72, Alza efta mefa,y 
dale niña un poco de ella gragéa á Gerarda. 
S a av , Rcpubl. pl.32. Aplicaba los libros de 

. materias amorofas, paranacer cartones á las 
damasiy capillos á; las ruecas, devanadores, 

.¿papelones de gragéa y  anís.
JoRAJA. f, f. Ave del tamaño de la corneja,de 

pico redondo y refplandedente, las plumas 
.pegras pintadas *'dc blanco* No tiene papo*

G R  A .
: imítala Voz humana, y pelea don el buho*
! Lar. Gratula. Monédala. Esp i n  ,Ár t.B aUc&lib*

3. Cap. 20« La* Querva y G roja no fon de n a ... 
mifmo tamaño, porque la Cuerva es mayor.; , 

, Nò entiendo de groja pelada. Locución coni 
que fe lignifica que uñó no gufta de alguna 

.’ cofa, ò que nò quiere hacer lo que fe lé pro«; 
pone ò pide, porque tenie fer engañado. Es 
phrafe del citilo támiliár. Lat. N on me copies^ 
Oracular# venáis.

¡GRAJADO. f. m. T etiti. nautico. Palo redon- 
'  do, con un agujero en medio ,por donde fe 
: comunica él pinzote à la cáña del timón pa-; 

ra el gobierno de él, Lat, Palas rotundas per­
forata* a i  d a v i  gubernatianem. .

¡GRAJO. f.m. Ave mui grande y tan negra co­
mo el cuervo. Hace fuñido en árboles y .pc- 

. Sáfeos altos. Es mui vocinglera, y  fu carne es 
de buen güitos peto fe ha de de defqliar co-: 
mo conejo ò liebre. Viene del Latino Gracus^ 
que lignifica lo mifino.FoNSEC.Vid.de Chriít. 
tom.i.lib.4. cap.t. Ora fe le coman los g ra -  

J jo s , ò los buitres, ò las fieras. Quev. Tacan,;
. 'capa 5, No falta el Señor a los cuervos ni à 

los grajos, ni aun à íosEfcribanos,yhabía de 
faltar á los trafpillados'í 

GRAJUNO, NA. adj. Lo perteneciente al gra^ 
jo, ò que fe íé parece en alguna cofa : com o 
Color erajüño, Carne grajúna,&c.Xah Gr<i- 

- cum referens.
(GRAMA, f. f. Hierba que produce unos rami* 

líos que fe extienden por la tierra, divididos 
de trecho à trecho, por ciertos nudos ò con 

: y  unturas. Echa muchas raíces compartida^ 
también con nudos,.Las hojas fon,duras,punq 
tiagúdas, anchas y femejantes à las de .la ca.*> 
ña pequeña. Sus flores fon blancas, y  comn 
pueftas de cinco hojillas, y debaxo de ellas 

: tiene unos hollejos redondos como los dei 
lino, llenos de fu fimieníéi Es paito y alimen­
to contùnde todo genero de ganado. Sale 

. dèi Latino Gramen, inis. L a g . Diofc. lifi, 
cap. 34. La raíz de la Grama común, mode­
radamente es fría y feca. Hubrt. Píin. lib.34.

: cap. 19, t s .  Grama cs cpmunífsíma entre las 
hierbas.  ̂ '' .

GRAMALLA. f. f. Cierto género de veftidúra 
larga hafta lós pies, i  manera de bata, cort 
mangas en punta , como las de los Religiofos 
Aguftinos, de que fe ufó mucho en lo anti- 

; guo : y aun oy fe Conferva en algunas partes^ 
efpecialmente en el Réino de Aragón. Lar.; 
Cblamys, idis. Tòga, 4. C o l m e n . Hile. Segob«i 
cap.44.^.5. Ropas largas con mangas en pun-; 
ta , que nombran Gramallas ,  de terciopelqj 
morado. :

GRAMALLERA, f. f. Lò miimo que Llares^ : 
Es voz ufada en Galicia.

GRAMAR. v. a, Dár fegunda mano al pan def<¿ 
pues de amafiado. Es voz ufada en alguna! 
Provincias, efpeciálmente en Galicia, y Afttii 

. rías. Lat. Iterara majfain/aligere* \._:
GRAMATICA, f. f. El arre cíe bien hablar y 

cribir. Es comun a todas las Lenguas, y  par^
1 tieulat à cada una, y principio y fundamento 

de todas las ciencias. Enleña la prouúndá>.
dos
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;; don d¿í|tó’lctrAs > ̂ declinacioti dé los oom- 
/  bres, la conjugación de los verbos y la eon£
6 truccion dé iasípirtes de la oración, el fpm- 

; f do y  aCcento.divcrfd.de las palabras,la diitin- 
v"í;- ¿ion de las vocales y  confonantés, y la orden

de hablar con prppriedád, pureza y. policía, 
r Es voz tomada del Griego Granima ,xjue 
. • niñea Letra: y aunque fegun efte origen lé 
. debiera eícribir con dos «im, el ufo lehaqui- 

tado launa, por íúavizar lá pronunciación, 
Lat. Grammatica, a . P a t ó n ,  Eioq. f. 175. Con 
ettó entiendo hemos dado un inficiente priri- 

i pío a la Gramática Eípañola. N ierembi. Var, 
íluftx, Vid, del Herrn. Juan íernandez. Es­
cribió....  la Gramática en Lengua dé los Ja­
pones, y dos Diccionarios de la mifma Len-

g S atíca. Por íüatonomáíia le llama el eftu- 
: dio de la Lengua Latinan Lat. Lingua latín *

ftudium . NiER-EMB.Var.iluftr.Vid.dcl P .Gon»
> ¿aló Sylvéira, §.1. Era fañ grande el defeo de 
h aprovechar en la Gramática,quegaftaba bue­

na parte de la noche eftudiando. Lpp. Dorot, 
£131. De la edad que digo , yá fabía yo la 
Gramática, y no ignoraba la Rhetórica.

G R A M A T IC A  PAR DA. Se llama l a  ciencia natural 
qué tiene el hombre que no ha fido educa»

> do , y con la qualdifcurre en fus negocios*, 
/'d e . fuer te que no fe dexe engañar, Dixofe

parda, porque fu inéthodo en hablar es baf- 
to y rudo. Lát, N atur alt s fapientia  v t l  lo-, 
gitaG  ■■ '

GRAMATICAL, adj.de una term. Lo que per»
? tenece y  toca a la Gramática. Lat. G ra m m e  
7 tiealif,

GRAMATICO, f.m. El que eftüdia y labe, ó 
■ ha eftudiado la Gramática. Lat, Grkmmaticui.

- ; Sigvenz. Hift. patt. 3. lib. 4. difc.9. Nucltró 
Antonio deNebrixa eftá con razqn puerto

7 entre cftos Varones tan doctos;..,. Los Lx- 
"/trangeros le tienen por mas que Gramático, 

/fy  nofotros apn en efto le queremos emen­
dar. Figuer. Plaz, univ. dife. 4. El Gramático 
(díceres el que con agudeza , diligencia y  
ciencia fabe hablar y eferibir. '

GRAMIL, f. m. Inftrumento de madera , que 
ufan los Ebaniftas y Carpinteros. Componefe 
de tres piezas, la una de qqatro dedos en 
quadro, yen eftaentra otra de una tercia 
poco menos de largo y de un pulgar en qua­
dro. En la pieza anterior entra una cuna, que 

" coge toda'la dicha pieza quadráda y algo 
. mas, para que íirva de apretar y afloxar la 

pieza en que entra la tablilla: y en uno de 
lös extrémos tiene una punta de hierro, que 
ítrve para echar trazas y feñálar. Lat. R and*  
na grapbica. .

GRAN, adj, de una term. Lo mifmo que Gran­
de. Es fyncopa de efta voz, la quál folofe 
tifa en finguíar, afsi en las palabras que em­
piezan con vocal;, como en las que comien­
zan en conferíante, y íiempre vá antepuerta 
Cal lubftantívo : cómo Grán empeño , gran ; 
idéa, granSermón, gran cofa. Falaf. Paft.

*< de Noch,Buen, cap;3. Decían que era hijo de 
m i  gran  Señora ,  quefellamaba la Gracia,

G K A y i
Ponc. Quar. patt. 1. Sécm.3. §.to. A Jos Ty- 

;/■  ranosTeles fenaló por peña , que. tengan fo- 
bre fu cabeza un gran peñafeo, que les eité 

1 fiempre amenazando.
GRAN A. f. f. La femilla de las hierbas. Lat.5V- 

men* Gra»ay or«w. HERR. Agrie. lib.4.cap 20,
- Si lo íiembiran para habei de erto la grana,

■'■■■ hanlo de fembrar àia Primavèra, E íFin. Are.
; Balleft.lib.3i cap. 2(5. Matante afsimifmo las 

torcáces con el buey de cabeftrillo, quando 
en las dehelas comen la grana de la hierba,^? 

G rana. Se llama también el tiempo en que 
: produce elgranoel trigo, lino , cáñamo,^ 

otras hierbas. Lat. Sementanti tempaj.
G rana. Paño mui' fino de color purpúreo, 11a-
■ mado alsi pqr teñirfe con el polvo de ciertos 
v gufaniU^s j tp eT e crian, dentro del fruto de

la coícójá, liamido Grana. Lat. Pannus cw-
■ chm n v tí murice Rebel, lib. 7,

■ cap. 3, Andaba Aben' Humeya viftofo delan*
- te de todos en un caballo blanco , comma 

aljúba de grana vertida. In ó  GArcie. C o­
ment. part.a. lib. 7, cap.2i A  Juan de Saave- , 
dra convidaron con lo necesario parala, jor-

- ; nada, ofreciéndole cabalgadura, íombrerò,
capa de grana y  botas de camino, - 

G rana. Se llama también é l ingrediente con
■ ■■ que fe dà ette color à las fedas y  paños > que

es la- cochinilla. Lati Coceusj i. M.utexy icu,
- Lag. DiofCk lib. 4. cap. 49. Delpucs de lecas,
; remuelen-, y  fe Vuelven en aquel tan eftíma-

do polvo de grana, para teñir las fedas y  ha­
cer la efcarláta.

G rana. Se llama metaphoricamente el color 
ví de los labios y  mexiftas. Es mas ufado en lo 

Poético. Lat, purpura* Goccinoti color* Lop, 
Arcad, f, 145.

Sí la grana del labio Celia mueve, 
r Ambar parece que fu olor refpira.
G rana Deí. Paraíso. Veafe Cardamòmo. 
GRANADA, f. f. Fruta bien conocida,que rie-
■ ne la cáfcara mui dura y  de color pardillo y  -
■ en la parte contrapuerta aí pezón cierta co- 
' ronilla, formada de Ja mifma corteza. Eftá 
. toda llena de granos colorados, divididos à

quarterónes 7 con unas túnicas blancas mui 
fútiles. Hallanfc tres diferentes efpecies,unas

■ , dulces, otras agrias, y  otras compuertas dé ■
- ágtio y  dulce. Llamófe Granáda por dtár
- llena de granos. Lar. Malum punicumt L ag . 

Diofc. lib. t . cap* 117. Toda fuerte de grana­
da es eftiptica,fria y  defecatíva. Hekr. Agrie. 
lib,3.cap,i($. Las granadal dulces,no fe guar-

■ dan tanto tiempo como las agrias.
G ranada. Se llama también un globo de car­

tón , vidro, bronce, y  las mas veces de híer- 
r o , del tamaño- de una granáda, la quaí pojé *

- un agujero pequeño' que tiene fe llena de
- p ó lv o ra  de m unición, y -e n  é l fe p one defpues 
: Una pipa ò  cfp o lé ta  d e  m adera bien  a p reta d a ,

la quai fe llena de un mixto compueftp-de 
pólvora, alquitrán, azufre, pez refina/car-

- bon, &c. graduado à un númeroidé ínñafífes,
. que fe llaman Tiempos ; cuya máchiñMleVa¿i' ''
■ iosGranadérosenunasbolfasdecueró 7
: arrojarlas encendidas entre los enemigos,con

gran -
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GRA

grande çftrago. ‘ Lat. G ra n a tm  i g ^ l m i  
Rfills iuhiaria mifùiis. Cas an’« fortif. lib. 4* ,■Bdísignfaria . . . .

-  Cap. t o. Cas Granadas íoa unas bombas pe- 
a ' '  bueñas que fe. círan con la mano: y  íe llaman

£  úranádai por la feme/anza que tienen, a efta
n- fruta. - •: • ■
Í3ranADA Real. Máchina militar menor que 
>  ja bomba# que también le diípára con mor- 

tero como ella. Lát. Globus ex are fufas txca^
] yatafque intus puléerc referías. . 
|GRANAD¿RA. f.C Bolla grande de vaqueta 

; de figura quadr ada, q iieuí’a n ios Granaderos
- para traher en ella las g radasdqm ano^ :

Lat. gacculus gra natañus. . :-v
BRAMADERO, f.m. £1 Soldadote firve pa-

: tirar las granádasdeniano, deqüe haiuna.
¿i Compañía en cada batalló  ̂de infantería > y, 
X  también los haí en los Regímientos de Dra- 
; . gónes. Suelen efeogerios para eftas Compa- 

.■ X nías de las demás, y tienen efta.preeminencia 
' losC^iúncs.^&Mrtes&ravatarius. Orden.
■ Mm-iT.año 172S.,lib. 1. tit* 4. Arrie, j. Cada K 

Compañía de lera mantenida por
. las del batallón en que eftuvieré. 
[GRANADILLA. ff. Flor llamada mas comun- 

mente Pafsionária,por eftár en ella reprefen- ,
. tados los inftrumentos de la Pafsion de N. S.

Jefti Ghrifto. Lat. Flos pafsionarius. Soiorz.
. Polit. lib.i. cap,4. La Granadilla, que dexa- 
¡ do el fabór y  olor de fu fruta, enhójas y  fio-; y
r. res traslada al vivo todos los ínftrümentos - 
. q̂ue intervinieron en la dolorófa pafsion de,
■ nneíU-o Redentor.
¡GRAMADlLLO. f.m. Arbol: de la India, cuya 

■ ;niadéra es mui maciza; y  de color amufeo u 
.•obfqúro. Lat, Afufas ínidka*N ava rre T.Con- 
* ferv. Dife. 34. Duermen en camas de marfil, 

palo fanto, ébano y granadilla. '  ̂ ’
GRANADO. f* m. El árbol que iproduce las 

granadas. Es mui parecido, al box , aunque 
. -mas alto, y  tiene las hojas mas verdes y.inas
■ grandes. Lat. Malas púnica. Granatum. *Lag.
> Diofc. lib. 1, cap. 127. Bebido el cocimiento

, de la raíz: del Granado, tnata los gufánojs an- 
. churíosdel vientre. H err. Agríe. Hb.^ cap.
; Los Granados fon árboles, que quieten 

.paires calientes ó templados.
■JGRANAR. v.n. Llenarfe de grano h fimient& 
n los frutos de la tierra: como los' trigos, ce- 
. badas, 8tc. Lat, Grana ve! fentina emitiere,
. producere. Sementare. F o n s e c . Vid. de Clirift.
",; tom.4. pl.d îSi Brotan las viñas con gran Jo- 
. ,.;íauía, émbifíe ¿lLpulgón....granan las miefles, 

acude el buchórno y  la langoíla. Saeuc. Co- 
. loq.i.tit.5. Con la mucha lozanía y abun- 
. dancia nogranan las micíTes. , ’
pRÁÍíADG, DA. part. paíf. del verbo Granar;
■ Lleno de grano ü fuñiente. Lat. Gratis vel 
. f iM n ib m reftrtuf. Sementatus. H err . Agrie.
, lib.A. cap.20. Para comer (el culantro) na de

fer de lo novccíco, que lo talludo y  granada 
\ . no tiene mui buen olor ni fabór.
Granado. Se toma también por grandc /c te - 
, ; cido y fcnálado. Lar. Infignis. Chron. gev. 

Defde el primero año del Impcrio de
■ fT ib crio faftá eíquincéno, non fallamos que

.. ñovicífe de facer ningunos fech o s:
' . C. Lvoan. cap.i . :' ^ i  Vv’:^"

■í; S i algún bien ficieresqto chica ajfaz. fu tr é ,  
fííi/í7.granado, que cl bien nunca muere. 

G ranado, Signitica también principal , ilufffe 
' \ : y eícogidb. Lat. Pr/Wbr/«jr. Oy.Hift.
- Chil. lib.y. cap. 12. Vino; una.poderoíá junta 
j;. de gente m m granada fobré nueftro exército.

' CotMSN. Dift-Scgob,cap.42.§.9. Aísiftiendo 
,. D.Férnando G onzagai Gobernador, con toda 
.. i lodnasgranado de Milán; ;
GRÀNÀXE. f.m» Éfpécie baxa de rubí. Dixo- 

' ; .. f t  Granáte por tener el color del grano de
- :1a granada. Lat.. Carbuncufas.. Lapilfasi G arai 

rflarirífar. iFRAGM. de T a s s . año i6 8 o . f. 1 4 ,
- J Cada onza de granates un. real de à ocho. 
/  Ocamp. Chfon. lib. 1. cap.i. Vá todo tan lie-

. no de pédrería preciofa, que pocas partes en 
•. Efpaña le llevan ventája: d e  granates y jacin- 

. - thos ninguna lé puede fer igual.. 
GRANAZON, f.f. ElefeÜo de granar, ó íle-
- \ narfe de femilla los : frutos. L at.S em en ta tio . 
, Stminum emifsio.
No llegará ^granazón.^Í?hrafe,metaphóríca con 
" que fe da à entender quç alguna cofa lé def* 

yanecerá prclto, y no furtirá el efecto que fe 
defea. Lat. N o n  m tu re fe et.

GRANCANON. f.m. Grado de letra de la Im-s 
! ; prehta, que es la mayor que oy fe halla. E$ 

Voz tomada del Francés G/vj»á C4»0», porque 
regularmente íirve para las palabras de laí 

' Confágrácion en ! los xMiflales de Cámara;

cano.: Lat. Litera, typograpbica maior. M 1 cvék; 
Flaz. úniv.' Difc.i 11. Las mayores fon chai! 
raftéres de canto ó Múlica,luego Gransámn^

, menor Peticánon.
GRANDE, adj. de una temí. Todo lo qué ex4 
, cede y fe aventaja á lo ordinario y. regular;

- Es.del Latino Gra» r̂j.Latsy(Lí^Baí.NiEREMB; 
; Difcr. lib.a. cap.7V§-3. Saldrá juntamente de 

aquel humo del infierno grande multitud de
■ disformes langoftas. Paiae. Paít. de noch.
■ bueh.cáp.2. T enía Ioü ojos^Mn^^y era cor­

to de villa.
G rande. El que por fu nóblezay merecimien­

to  tiene' en Efpaña ía preeminencia de po- 
. derle cubrir delante del Rey. Dáíele afsien- 
; to en la Capilla en banco cubierto con ban-
■ cál, feguido al taburete del Mayordomo ma­

yor, y en las Cartas y Despachos le trata el 
Rey de Primo. Hai Grandes de primera, fe-:

. gunda y tercera cláífe, qué: fe diftinguen eii 
el modo y tiempo de cubrirfe quando toman 

; la poffefsión. Lat. M agnates.liynafies^a. Re-¡ 
. cop. lib.4, tit. i . 1.16;MandaInos, que á los Ar- 

zobilposj Obifpos y  Grandes, y, alas perlerías 
que mandamos cubrir, fean obligados codos 

. á líam'arles Señoría; Meno. Guerr. de Gran.
. lib,4. num. 9. Grandes llaman, en Efpaña los 
. ; Señores a quién el Rey manda cubrir la ca-: 
; béza, . V'
GRANDEC1LLÓ, f. f. Dimin. Lo que:vá lie-
. gando á la debida grandeza , conforme a Ja 
' calidad d e fu ' condición.y edad. f a x .  Excrcj!- 

"}*tns. Quod a i  á á ita m  magnitudinem accedit.
Mu-.



Mdiüfidüs. Íllesc; HLfoPontif* Iib.6. cap; í£.
- Siendo algo grandes tiio, aprendió'á Jeery c f. 

cribir, y  la Gramática, ■ .. .
GRANDEMENTE» adv. de modo, Excelente
- Vy exceísivamente, con gran primor y  elegán- 
-®ciá. Lát. Magnppere .Sum me ;N  te reme.- Difer.

Iib4. cap.5. §*a- E>e EUhér. ie dixo , que e ra ;
- hermofa grandemente^ de una bellezaJncreK 
„ i»lc, Figuer. Páflag. Aliv. i . Es laltima confu- i
‘ mir la vida en perpetuo.deitierro dclproprio 

L u g a r, grandemente atractivo por el nací-
' miento. . v  ] . i
GRANDEZA, f. í l ‘ El éxceíib que hace álgüna 

cofa, a lo  r<Sgulár;ycomum, Lat. M&gnitudo*; 
■ -Vafiitdsi Immnitas. Fu- L . d  b G r a n . S y m b .
- .parta. Los niiímos Médicos con- '
a: ftíTaban fer cafttgo de D io s, por la grandiza; 
-- dé Tus maldades y  crueldades. N iérem b . D i- '

fer.lib.4. cap.3-.i-?. Llegaban también átan- 
í otear la grandeza dWfte Cielo tan capáz , di-., 

riendo que tendrá de grandeza mas de diez 
; i mil y  catorce millonfes de millas.
¡Grandeza. Significa también mageftad , po­

der y  foberanía. XjaX.Magnijicentia. Splendorz 
. P alaf. Paft. de Nócli,. Buen. cap. 2. Defde 
'■  afuera Citaba manifertfcndo la grandéza del
- Señor que le habitabafNi erem b - Difer. lib¿;.
> 4. cap.í>.§.i. Heródes; el día de Tu mayor 
w grandeza, tolo la pudo moftrar con vellido?
- de plata, ' 7  • - t •'

’G randeza . Significa afsimhmo la dignidad,
f  pretogatíva y  preeminencia de Grande:y af- 
rji fe dice, que el Rey: hizo merced de Jai 

T  Grandeza de Efpañaá Fulano .Lat; Opiirnatum 
r dígnitas*  ̂ -
G randeza . Se toma, también por la junta ó 
7 concurrenda:de los.Giandes : y aísifedicc, 

Salió, el Rey acompañado- de ;la -Grandeza,
’ . ello es de los Grahdesy Señorés. lÁ t.O ptU
- rnainm , %id Mágnaíum contarfut y feries* G il  
^fGoNz. Hift. de D. Henilq. IJ i.: cap. 5. Eué

-hombre mui poderofo..;,.... yd ¿  tan grande, 
ofadía,que tuvo en poco lomejói* de laGM»- 
déza de Caftilla. í

GRANDILLON, N A. adj. Alunen}, de Gran-
- de. L o  que tiene alguna • déíprojporción, y
- excede mucho délo regular. Es voz de mofa.

Lat» Vaftifúmus, Vegrandiu. . > .
G RAN DÍLO Q U O , QUA. adj. El que habla 
»• con perfeda eloqüenciay eftiloelevado. Es 

del Latino Grandiloquus. C omenp. fob. las 
300. C0pL3. de las añadidas. Grado llama el

- eítílode el’cribir, el qual tiene tres partes;
"• -Cá 0 es altoj ̂ grandílocua é fupremó, como la

Liada del Poeta Homero é la Eneida dé Ver-
- ■ g ifio , ó ¿s mediocre, como la Geórgica de 
: (VergiUo éComediasde Plauto e f  ercncio, ó 
.-íes baxocomo las Eglogas de V  ergilio. 
GRANDIOSAMENTE, adv. de modo. Magní-í 
' fica y  oftentofamente;> con grandeza y  iím- 
*■ tuofidad. Lat. Mugnijiee. Splendidé. Mun.Vid.

5 .Carl. lib.6, cap. iq. Eftaba la lgléfia ma- 
i yór..... grandiofámente adornada. .
G r a n d i o s i d a d , f. f. capacidad, grandeza*

magnificencia y  fuperabundáncia. 'Láx. Mag* 
ií wfihsntia. N iérÍ mb* Var. iluftr. Vid. del P*
- Tom .ir. *

GR A
MatcelqMafiriili, cap .H izófe  el altar con 

: -todo acierto , y la fiefta toda Talió con la 
grandiojidád que le elpcraba.CERV.Quix.tom.

-: t;2. cap.8. Es ei que mas conferva la fama de la 
 ̂IgTandioJtéád^ y magnificencia de fus funda­
dores. .

GRANDIOSO, SA. ad). Magnífico :, excelen-
- te > lluftl*e y heno de magettád. Lati Magni- 

Jtcui. splendida*. Ribad. Fl.Sand. VidUe S.
í̂ Athanafíq, HuVo grandiójbi cpnvites cnpú- 
fblicoy en particular. ALPRET.Orig.lib^ .cap. 

y^yN o refiere cofa de eftá jornáda,fíendo tan 
grandiúfa y notable.

.G1LAND1SS1MO, MA- adj.fuperl. Mui grande.
. Lat. Pragrandti. Vajiifstmus, Palaf. Paft. de 
.. Noch. Buen* cap. 3. Tenia dentro grandjfiima  
.. y dilatadüsima capacidad.
GRANDON. f. m. Aument. de Grande. Lo 
: mií’mo que Grandulón. Qu ev .Muf. 6.Rom. 3 3.

TomtbaUo m ui grandón, 
y y  mui cerrado de barba* ’

GRANDOR. í. ni. El tamaño y grandeza de 
lascólas. L at. Magnitudo, Grandi tas. G rac.

. Mor. f-13^• íorina la boca del nido à la itíc*’ 
dida y grandor de fu cuerpo. Inc. Garcií..

- Coment, parta, lib.y. cap.29, Aires qué lie- 
, ■ gallen ai theíoro imaginado, fe les! hundió

aquella gfcan peña, y efeondió la mayor par- 
;; te de fu grandor.
GRANDURA. f. f. Lo mifmo que Grandor. 
¡:, Es voz antiquada, N avarr. Man. cap. 27.

num. 199-Qual es la giba,y la dem afiada 
:„:düra dèi un o jo , p de entrambos, que no ini 

ducen notable deformidad.
GRANEL, f. ni. Lo mifmo que Montón de gfa^
- nos. Hállale ufada efta voz fojamente en el
- tnodo adverbial A granel, que lignifica En
- montón. \j^X.Aarvatim. Parr. Luz de Verd. 

Cath. Plat. 24, del Sacramentó de la Penitén-
: cía. Vió montones grañdifsimos de doblones
- decoro, las piedras à granéis como íi fueran 

lentejas,los diamantes y  perlas preciòfasà
- montón, comò fi fueran guijas.
GRANERO, f. m. El fido 6 cámara donde le 
, recogen ios granos. Lat. Gránarium/U. Fqn-

sec. Vid. de Chrift. tom. 2. cap. 17. Oídme,
, dice Amos , los que decís: O! fino- lio vi elle 
. hogaño, para que abríeíTemos nueíVrds gra­

né ros , y  vendi eífemos el trigo como fe no  ̂
. .antojafie. N ieremb. Difer» lib.3. cap. 7, §.3. 

Habían mucho antes f allegado y  juntado 
gran cantidad de trigo, en fus troxes y  gra­
neros. . ’

^ ranero. Se llama por extenfibn el País , Réi- 
* no ò Provincia fértil y abundante de frutos, 

que provee copiofamente de ellos a los Pue- 
. ;blos vecinos. Lat. Granarium. A rgén s. An: 

■nal» liba, cap, 5. Siendo aquella Provincia la 
mas fértil de Europa, y granero común de to- 

; da élla»
0 RANGEAR. v. a. Atender á lá cultúra de las 

tierras y heredades, preparándolas y labran- 
dolas, para que. dén copfofos f r ut osy cuD 

.,/■ dando .de la conferyacion y aumento del ga- 
■ nado; Es formado del nombre Granja. Lat, 

B xcokre, VUtíeare. Bosc. Cortef. liba. cap. 2.
K  Ef-
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Eftonp ;ÍQÍaQ3Cntc io vemos en-las callas de ; 

; ■ y  ios aWlíos y; de otros animales, mas .aim en - 
V los. árboles, ios quaies íuelen las. inas,veces? ?

echar las ramas, conformes al tronco.: y ftal- \- 
•••• ’ p¡na;v:ez:yjeírán ello, es por eulpa.de quien í;

¡ GrangeaÍ  Afole también adquirir .y lograr al-. ; 
! gima cofa por medio de otra : .como con la 

¿ercadería.el caüdál,.y con los méritos la fa- ? 
'' " f ¡jna j la eíUmación y  el puefto. Lat. Parere.
. Acqmrere-.Lucrar:. MANER.lApolog». cap* 13.; 
b ' ta. mayor edad .np grangia á.Dios culto i 

mas fellíVO. y

■ ' Grano e X̂» Metaphoriraiuent^ adii?
-. quirir. ó lograr el afe¿IÓ, volunmdó.bénevo- . 
' ' leticia de otto, id fuerza, de halagos, caricias 
' ò (inmisiones. Liif. Comparar*., AUicere. M.ti-, 

T f  rian. üb^4. eap4.<Sin defcuidaríe i
,i:> de. continuar en g}VngeAr ^  voluntades de .

l"' los grandeŝ .y .pequeños, .
GRÀNGEADO,. DA. pampaítidel. verbo Gran- 

? i;? ; ■ gcar en.fus acepciones. Lar. Acquifitus. Par- \
tus. Alíeéius, .. 1

i GRANGERIA, f. .f,<.El modo - de^amnentár. el 
; caudal,criando ganado y  vendiéndole., ò eo- 
f  nicrriando con jotras .colas.: LatJ.ucrum;.Qu¿- . 
x jluu Fr, L. d r 'GRAN.Xrát. de laiOrac.part. 1. 
b. §,2, Ceitárani todQs lpsdfíííios. y  granjerias.'.
!; Herr. Hilblnd. Decad.2. lib.. 10. cap,3, .Iba 

t creciendo ..tanto la grangeria del azikar,.yfa-* . 
- ; ¡cibate tanto ptpvficho deeila, que dUminuía 
. el coger del oto. b  ■ v
QRANGERCXí f,. mi. El que cuida de algunai 

Granja. Lat. Vifiuui.%w&p>rúeütátOT¿ > y? 
-Grancero. Se. llama también el que? comercial 
.. ¡en alguna cofa^ára¿adquirir y grangear,cau- 
'. • dal y hacienda, . Lat» P///««r. MgreatonNego- 
. .y tiatof. Navarr, Alan, cap.23. Parece chipé- 
_ to. feguirfe que pecan . mortalmente ios Mcr- 
: cadéres, Cambiadores, Gtangérósy otras,que 
,1; defean mas y  mas ganar, para mas y mas te- 
¡¡.;,ner,ÍÍn otro fin - bueno, <i . .
G lt A N GUÁR. DIA . f. -Term.iMllitar; L aguar- 
ri. día avanzada que fe pone en campaña; à di£ 
r tanda del refto.del exercito, para guardar las 
^.avenidas y. tefiilir, al enemigo.Es vozmoder- 
^nav Lzt.Gefrorsy ultra ¡ exercitum : excubiasdgtns.
> ; Òr dbm,. Mi li t , año i728.¡Ub^r¿vtit.i2vArtic.
-v á8». Quando fe- retirare:de noche unai?r4w- 
- alrparáge.que. pará ello.fe. .huviere 
v fenalado ^deberá; forroarfe.en. dos afilas. 
GRANlCO. Era.- Dimin.. £1 grano; pbquénp.

Lat. Granuluj. Aànut. Lag. Didfc. tib*: i , cap.
. ;iu2, A'la.qual fucedenrddjpues .uhos.^rd»/^ 
^fos luengos, que: afsi* como /fe van maduran- 

do fe vuelven mui colorados.. ? • ; ^ ^ n ¿,
GR ANILLA* f  GiDim.dtíiGraiiaíí Là fendila,
,, ;^ui menudade algunas, hierbas  ̂1 Lát,

Granilla. Se llama tambieni-el granillo que 
. j i^ a  eL paño por él envés. brtZQ rattultit U à

GRANILLOvEm. Dimin. Lo mifmo' qufif Gra- 
.íñiéq.^pÑ SEC.-Amor deDios/part. 1. cap»
,;.Y tratando.defu muerre,diccPlutarchoque 
; ;-.ün grÀriilti fa. uya le^hogd^. .. % . . : S  ^

; G R A
.^GRAVritd« : Vále.tambien ; la utilidád ,y  prove- 
¡ i: , cho de algúnáxofo ufada y  freqüentada. Lar, 
i'.. Frequens quafius, Cel fácilis. C orr . Argén. f. 

á;4 fy^ -fbrque jlfaltan, pleitos, les falta.ei 
y ^  Qc eV, Cart, ,del Gab. de
¡ m laTeh* Mientras.que tuve que dar y  me du- 

j. , ró.el granillo, el tiempo fue pecador. .,
. GRANIZAR^ v. a. Arrojar .y.deipedir las nu- 
,,¡ ;.bes granizo. Lat. Grandinare. Gong. Rom.
• V • -- . - ; : V . / j .

T; .: e  C ien os globot.dee r y f t f l v; ,
¿bl , preñada nube graniza,
■; i¡; ■ '. V • que él llueve heridas ¿l ydmoy . ; . - , >
-K-í "?¡¡ úlfielmojümnte cfqyúU*: f;  .i-:./,;,-: -
i?0 R ^ i2AR.;;Metaphoiiicamentc. v.ale arrojar ù
- - r defpedir. alguna cofa con ímpetu, menudean-
: V do y haciendo que, caiga eipcííó lo. que le 
:k  f i  m o ja .  Grandmare* Crepitara Lpp. Do- 
; ron f. 186. Tengo un. conocido Po e'ta, que ; en
: '•rj granizando coníonantcs y no teme yivys, ni

£¿r.perdona.muertos. Cerv.H oy 1.,pi;$._<jra,ni- 
zaron fobre elIa.quartosj que la vieja no po- 

.b. día cogerlos;
t GRANIZO... f. m. b&  lluvia, cdrigelada en el 
; c aire, que ,también fe. llama Piedra. Dixofe 
„ Iu Granizo por.caer en figura de granos, : Lar.
,. Orando, /»//» Hüertí Phn. libi í?; xap> ¿?o;

géndrafe e l g ran ízó  de la iluvia. congelada. 
ciMun, ILCamil. iib,2*cap. 1 i6.:Esfoi,zaroní¡e los 

vientos con tan furiofa lluvia , grqnízo y  
■ ;làmpago% que/ parecía . haberle defquieiadqi 
¡r ielOrbe. r,
'G ranizo. Efpeciedenüberde¡híatéria gruefia 
V. que fe iforma endos. ojos cntie las dos túni- 

..cas uvea y  córnea; Lati vMb rb Mus agrando.
- ; Suar. Albeit. cap.5.1. Lambien, hái otrás en-
,. fermedades que no pone-:aqui: cómo: fonGr^^ 
s nizoy nubes, &C; ;
GRANJA. f.,É -Hacienda-de campó, cercada de 

¡; .í í paredes à modo de huerta  ̂dentro de. la qual
- : libele haber una Cafería, donde fe recoge. ̂ là 
, icgente dé labor y  el ganado. * Covarr, ;dá ?ya-
- . rias etymologías a; eftaivoz 5 .pero lo mas ve-

riíimU'ésífaígá déLLatinO‘baxo Grd»¿?b y/que 
- ' fignificaTróx o Cámara; haG filia'rufiiea. 

-y SubarbanUrnyG N iíremiív Difor» lib,4. cap.7.
- ¡S^. Uftó fe excufó pórque compró un Lu-. 
gai: ? ó G ranja, Sóld. Pinó. part;i . §. i 3. Los 

: ; primeros que. palfarón.l en preguntando por 
f v  üa  Gtanjá dedos Eráilé^ me :1a enfeñaron à la 

,. vifta, ¡;i
?Gr an Ja. ¡ Se llámá tànibiéh i lai -recreación que 
f • ' ván à tomar énella por algún tiefopo : lo que 
v'ires mui frequènte5 ehulósilteligióíos.. Lat. ha-i 
^!Üat\o fu bu rbam i>  i''.; i? • yP b?; ilb :,;¡
GlG^HOi f  m.r Eí fru tó^  de, las mieí-
 ̂ fes :.como dèi trigój.cebada, centéhp,&:c. Es 
del Latino Lat. Semen. Er. . L. de

.ti ¡ capifó¿:"¿ééibeda.;tier^ 
ío^ra el gfiàna ..dè^trigovydefpuès'cubiertoj ella 
^ ¡̂^pi^oidtìud îfìliirá:étrojgje. ¿ií̂ /íií.jgé̂ éitriioĵ  i y del- 
f¿püés¡aquel^h»b;fé refuelve y:convierte en 

hierba. Inc» Garcu.; Hiftbde la.Flor., lib; j. 
v  capv8. Echó fus diez y ochó, granos dé maíz 
bèn- un .pándelo, y:los metió en el ¡ feno; ¡¡

. Por anàlógià1?' f¿„ llama * 1 la porción ó
' ■ "  - "v /‘ " l  par-

- /



. té toárnídá de: otras cofas ; como Granó 
(Ig jrciiíij de inaeaíbj Stc,. L3.ty.Gí;íjf#®i¡;yl,í/i 

Inc. G a r cía  Hiít.dé la Flordib.j.cap,:;
. 18. Lapiedra Ó granízofué tan gnieífa , que 
. ios granos mayores eian;comQ haev’os de ga­

llina. >
G rano.' Se llama .qnalqtiiér cofa pe-:.

- quena, redonda órquall redonda: e[pedal- 
; mente la que coa otras femejantes forma un

agregado: y  afsi fedieqGrano de uvas, de 
granádar& d  Lar» Granstpi* He rr, Ágric.íib, 
a, cap.z. El Torrontés es uva blanca, que tie-

- ne el grano péqüéhóy . .» . r ■ ■ 
.Grano» Se llama afsimlfmo cierta áréñá gfüef-

fa que fe halla en. las piedras, hecha de íii
- mifma materia, la que fe díilingiic del cuer-?,
- po principal por cierta figura de granos qué" 
hace* L ít, Granum* Mica, a. Fr. Lí oe Grano 
Syrab. part. 5. cap. 5, Y. de otras piedras d e ,  
mui hermolo ̂ r/zrto, de ellas blancas, de ellas

-prietas.. • . • ... } -
(Gran o - Se llama también e*i ertá efpécie de tú»

■. morcillo que hace materia , y  íále en alguna ,

Íjarte del.cuerpo* Y  también fe llama Grano 
a vituéla y  qualquier otro , humor que. falé 

... i al. cuero,dividido en pequeñas,ampollas-. Lat,
. Morbidum granum. pRAG-Cirug. Antidotado*
; Soft unos granos co ftró fo sm u i feos, y  anti­

guos , que principalmente fe hacen en. las 
. piernas. f ; = ■ i.:-;. ; ..  •.'?

‘(Grano. En las atmás de fuégk. es Un tornillo 
: que fe abré y  echa en la [parte..del fogón,
. quando.fe ha. gallado. y. hecho demahado 

- Agrande con .el ufo del fuego.:. y  ajiiftádo á cf- 
-í: te tornillo fe vñeive.a abrir élfogóhppr me- 

, ¿dio de él, y  fe fueic echar de oro porque du- 
- fan mucíiq y  nó los quema el fuego Xat.íLm- 

vulus cyiindruí metaliicüs torménti bellici fwa~ 
% psmi addijuíy ut lumen perJiciatur*: - 

G rano» Pelo perteneciente al oro y  .ía.platá,  ̂
¡ . cuyo marco , qüe és ocho Onzas¿..dividen los 
> ̂ Plateros d  de oro en cincuéntá Caítéllanos*
. ; cada Gaftellano. en ocho tomi nes, y  cada tó- 
, mín en doce granos.: .y el dé plata en. ocho
r. onzas , cada onza en ocho ochavas, y  cada 
. ochava en fetenta y cinco granos, y  por con- 
. Jcqüencia uno y otro inarco en« quatro rnil y  

ochocientos granos. Tófc. tom,. i .p l ,  141, 
Lat. Granum pondéra?iüm. SpcítA,

G rano, En las piedras preciólas es la qüartd». 
, parte de un quilate.

G rano. Sc llama en las Boticas jiña parte dé 
-v. onza que dividen en ocho-dradunas, cada 

' drachtm en tre$.eferupulos,y cada efcriipufo' 
. en veinte y  quatfo granos, con que la onza 

tiéne quinientos y  retenta y  feis granos, Lat* 
M ínim a p a n  anda. Silicua, <e.

G jún o . En las pieles adobadas, Vcafe Flor*
G jíA N O  A GRANO HINCHE LA -GALLINA

Réfr. que enfeñaf qpc el qiiq pone cuidado 
7<c & guardar, lo„que gáiiá ó adquiere, aunque.
, .fea poco, al cabo dé algún tiempo fe'halla 
' irico y  abálteddo. Lat. v . \

? Eycaiunt minimls ferpdtís mdgnaper ánriumi 
, A - far. part.i. lijbf3., cap.4. Todos, nianáha- 
.• mos.órp, porque comiendo de gracia, la mó-
j ; '; ;  Tañí, ir: ..... - v - "

g:r a  ,
. ' . déda qué fe gánabá nó Fe gaftahá: y  eífe té
' t i zo rico que te hizo el pico : gran» i  grano 

■’-'fyncke- lagaUinaelpapov , ;>
GRÁÍSIÜJA. f. f. La uva defgtaftadd y  diyidida ‘ 

de los racimos Lat. Acint uvajparjt, vel dif* 
$trfi\ Q ukV. Muf.6, Rom.<5  ̂ ;. . .  . ..

Unguik por fu garganti 
, imperios eoT?w gran vi ja, ¿

. y Reinos como migajaŝ
Granuja. Se llama también el gtamllq inte- 

. rior de la uva y  otras frutas* "que és como fu 
] limiente. l,at. Aeiniy mm-.

GRAK UJAÜO, DA. adj. Lléno ó.cubierto d© 
granos. Latí Granofta. Iüc. G aRcil. Goment -̂ 

_ part.i.lib .8.cap.ii. Tienen un^AiM^ádapo^ 
: dmá, conio'el madroñot

G r a n u l a c i ó n . f.h xenn. Ghimico. La ac-
’ ción dé reducir ó reducirle a granos, qual­

quier niaífa* natural ó’ artihcialinénte. Lah/n 
grana formátiói

(GRANZAS-, f, h Lós teíldUós y- derechos que, 
quedan deí trigocebada y  démás femilíaS* 
quando fe acriban y limpianv Lat. Acer, eris.

. L ag. Diofc.ltb.a. cap,84. No mantiene tanto  ̂
tomó, la Cea,por las muchas graftzas que Lic­
úe. Fonsec. Vid. de Chritt. todl. 2, cap; 14- 
Vendiendo, las gramas y  aechadviras pot 

^  «»gb. ..
Granzas. Sé llámáñ pór férfléjanza los dele*

, chos, elcória ó fupsrfluidád que fale de otras;
, cofas : Como de los metáles , del hyefo, &c,

. Lat. Qtsifqmltai Purgamenta. A cost> Hilt.Ind*
'■ lib.4xapi.5it Qué eran déféchos y  como^^ií- 
. zai de los buenós metales.

GRANZONES. f.ih. El defecho de la paja qué 
- dexa el ganado, ordinariamente en los pefe-v 
. bres, por fer lo más duró dé ella. Lau  QÍtif- 
' 5»/(í/rf, Purgammia palea* Pie.Jvst. É45.; Te- 
' hed fiempré dé munición algunos granzones 

que revolver con la cebada. *
GRAñON. í. it\. Efpecie de femóla hecha dé 

trigo cocido en grano, ó el mifmo grano de 
trigo cocido. Lat, Triticum deco&um* 

GRAPA, f. f. Inftrumento compúefto, dé dos 
efpígas ó clavos de hierro , y  Un atravefahp, 
él qúaí clavadas las efpígas én la madera, 
piedra u otra cofa, aflegura ó abraza lo. que,

’ es méneftef: como dos piedras, un picap or te* 
¿kc, Lat. Nsxm férreas, vel compagis ,/vel arti* 
¡éftlus. PragM. Pe T asS. año 1680, £. 82a Un 
paíTadór pára pudrta de calle,con fiisgrapas...

, .';y fo botón, catorce réalés.
Grapa. Sé llama éñ la Albeifefíá cierto géne­

r o  de llaga ó úlcera qué fé hace á las caba- 
14 Herías én láárticülácion de las córvas,y Jas 

impide el movímieñtq. Arfed. Álbeitxap.yy, .
■ jL at' VícM &tttddpe.- . . / / . . V

tíRAPHOAEETRO,. (draphómétfo) f. m.. Inf- 
Ytrümetito Mathemático., Es un fémidrculo 

-..f graduado u dividido eh los' 18© grados * con. 
¿  una alidada y  fus dos pínulas,v, en medió iipa 
; brúxula, Sirve para lévanfár planos, ¿médit 

.ángulosj áitúrás, 5 ¿c, Lát, Grapfotneirdn). , 
GRAPON. f.m. Aumént. Lá grápa gfáhdé. Lari 
. ' ' Mdxm itáKus. P ragw.
: de T ass, año 1680. £ á i. U ^fiÉ cba grande

ORA , f \



- C3 R A. ,
.-•para pticrtás;dê caUe»-- tiada dé color “¡de Í1-*" 
* liaza, toir (Ü fi& p óttj ochenta" reales,

■ '»jpRASSA. f.f, La manteca, unto o  fevo de qual- , 
•1 .r qüitr aríimáh -■ Ĵ gX̂ PingUedô  Gídeps. Lag*; 

Diofc-lib; *-■ cáp.¿s. Es puesXfigrafía dc los 
machos roas caliente, mas Teca y  mas aguda,/ 
que la de las^iembrás.-

IGrassa. Se llama también ia goma del Enebro, 
que en las Boticas fe dice Ve£nix. 'Lzt.Vtrnix. 

- I agí ¿>íq£o. l íb .y  cap.Bo.; Porque la que ha- 
'mán Sandára^? ó Sandáraca* los Árabes, no -es 
mineral, ni difiere de la goma de Enebro,Ua -̂ 

í  madi Grafía en-Gaftilla, y Vcrnix en las Bó-■!
- ticas. • - •- *-• f • y ..........

¡Grassa, Se llama afsiinjímo ja* porquería pe­
gada en la ropa por el continuado Iudif dé la v

* carne.', Lar. Sor des, Spwcitia. Pic/Jüst.‘ £Y5 * '' 
.* 'Un bonete a lgolaf düfilíaf y- muí metido ha(-
• ta la cóncáva: un -cudlo-íblQ tífibmádbj auh-
* quepc(puntado de grafía. ,' ■. ,/

C iussa. Sé llama ;íahibieh" aértá-mafsíUa que"
v fe hace para- éfcriblr. Trabé eftá voz Nebri-
• xa en fu Vocabulario. Lar. Verñ tóe,ci$. 

jGRASSIENTO, T A . adj. Loque eftá- untado.
y  íleno de g ra d a L a t. íncrafíitui r  Pefitnftüs. 
■ CeRV.Nov.r. pl. 17; Rotds ygrafsientas ¡ y

- líenos dedobtones.* Esférn. Can'crórr. f.46.
£  un par de eolcbas honradas ' 
de cmamdzo gldisiento.. ' *•-■ ■  - 

GRASSO; SSA1. adj,/Pingüe, mántecófp y  qúc 
tiene gordura." Lat1. Cráfftts, a, um. Pingáis. 

T ag. Diofc. Hb;ri Prolog; E í ázéité y  todas 
-las cofas grafías, arinqué - ch ‘tdcando refréf- 
quen, todavía potenciaimehté fon un pozov 

t -. de fuego.' j; ■ ■ - -- j :
G aasSo. Ufado como fiibñantívo vale; lo míf- 
' mo queGtaifa ó; gordura. Lat.Pmgttedó,inis, 
TioK'Arcad. fv 2Óé. El grifo dé la Vulpeja J 

'q u ita d  doló*, de los oídos.' '
GRASSONES.f.m; Efpccié déguiíado de.Qua-,
-■ refina, qite fé compone de Harina o trigo roa-' 
achacado, fal- en grano, y deípúes de cocido 

fe 1 e echa deche de almendras" u 1 de: cabras,. 
"grañbncV azúcar y canela. MaeíT.Róberr.f/ 

6g: Lar. Pulmentarium daoélo tritico &  iaéie 
■ ■ (óflditum. ■ ■ _-■ ■ ■  --'t- '

GRATAMENTE; adv.dé;modo. Graciófaínen-- ■ 
ts  ̂ con agrado y  benevolencia. Lat. Grate,

' A cost-. Hift. Ind.lib.y. cap. 15. Enviaron Eih- 
baxadóres mui rhetóricos , Con lcnaladós 
preféntes i-a ofrecerfé pot fubditos, pidién­
dole fu buena paz y  amiftád:' ella fe aceptó- 
¿ratamente. B¿tí s$. Guidkrd; pl. 105.. Oyen-’ 
do gratamente a ún Embaxaüór dé Piiañqs, 
enviado á jurarleobedicneial - •• í >

GRATIFICACION. £ £■  GaíárbÓtT, paga y  ré- 
compenfa dcaigun berteficibuitiTOtq.. Lát.L- 
Munas donarium, Gratifiedtibg RecoT.Ue IíjuL 
lib,a. tit.2. l.yp. Por la Juntá^de Guerra .de 
Indias, fe nos coníulteny defpach'en la s '^ ^  ̂  
tijiemónes de. férvidos Hechos' éni la güérra 

_ de-fes Indias,y en la Carrera de..ellas. . h \ 
G ratificac tON. Se llama también7 cierra ;can-. 

t^ acj de dinero que el Rey da mpderfiamén- 
/̂ ite a jos Capitanes , adé má s de fu: fiiéldó ;para 

j  'qhe mantengan completas-fus Compañías «Ja,

G R A.
: qÚal ho fé concede ài.qué la tieric falta. L at.
Ültrd jfipendtum  pramitím -vel donum.

G R A TIFÍC A D O R . f. m /E l que galardona y  
gratifica à otro  , pagándole algún beneficio, 
o premiándole alguna buena obra ò m érito, 
Lat. Gratifícator. - - -

GRATIFICAR, v . a, P re in ia rp a g a r  y. galar-? 
donar alguna acción, trabajo o merecimien­
tos Lat. Re muñe rari. Lar giri.Donar epramium.

' Inc.Garcíl. Coment, part.i.lib. 5. cap. 25, 
Lo' primero que hizo í^ é  gratificart coa favo- 

’ res y niercédés , à los que le habíate dado el 
Jocorro, B tnss. Guichard. pl. 104. Deieofo 
'de gratificarías, gratigeartos y. alentarlos con 
cfte beneficio, à las aísiftenctas-de Pífanos.. 

GRATIFICADO, DA.pai:t.paír.del verbo Gra- 
: tifícar. L o afsi premiado , galardonado y  la— 
tisfecho. Lat. Donatas pram io. / ' - j . : - ;  

GRATIL. f. ra. Térra, naut. El medio por don- 
‘ de la vela fe liga y llega à la verga; Vocab. 
marit. de Sev. Lat. Medium quo vtium ajtrin- 

'gitür. ■ -1’-  ̂ \ ;
GRATIS.adv. Loraifmó que De gracia ù de 

’ balde. Es voz pur ámente Latína,deque feuía 
' inueho ,eh los défpachos y otros miküraen-,. 
toj», que fe dán fin interés. Aranc. del ano 
1722. f.8. Sin que con motivo ni pretéxto 
alguno, fe pueda poner G r a tis , aunque, no le 

: perciban los derechos, f  .
GRATISSIMO, MA,/adj, fuperl. Mui . gratos 

‘ Lat. Gratifsim us. V illalob, Probi.-Metr. 5^. 
Y  para elgufto de los peleados, debe defer,

‘gratífsimi el fabór falado. R ibad. El. SancF̂  
Vid. de Ŝ. Gerardo Abad. Se Ordenó de S z *-  
ccrdoce, con gran humildad y gozo_ dé íuef,

’ piritu, y edificación y apfovécliamientó dq 
los otros Monges , a jos quales c t t  g ra tífc  
fim o. ; .̂. \ . /;.. ^

GRATITUD, f. f. Ágradecimiénto, cftimaciónt 
r y  reconocimiento , que mániíiefta la obligáy 
cion de algún favor recibido,, con .bueñas- 
obras y palabras. Es deí Latino G ratitìuìò. 
Lat. Gratas animus. Grati animi memoria. M. 
Agred. tomi. 1. num. 5di«"Con id  g r a t itu d ,. 
hacemos alguna igualdad con aquelíos de 
.quien recibimos el beneficio. A lcaz. Chron. 
Decad.i. Ano 4. cap. 1 .§.3. Cuya experimen­
tada generófídád ierá immartal en nucRra 
gratitüdi

G ratitud. Ulan muchos por ..ajgradó j aunque 
con ignorancia,  è imprppriedad. lAt.Gratia9 
BenevoUntta. -..v; .

GRATO, TA. ad;.* Guftoíb, agradable y  qüe 
. complace y d i guftó. Es delT-atinó Gráfw. 

L ag. Dioíc.lib.é.- cap. 112. Tiene cada una de 
: ellas una raíz mui derecha carnofa, y  harto 

m i  grata al gufto que UO; las hojas, R ibao. 
Vid. de S.Borjí, lib. 1. cap. 8. Suplicó al Em­
perador , que le dieífê  grdtá licencia pata irfe 

;|áGandía avébíU;p a d r e í > /' ■
G rato. Significa algunas» veces agradecido 

jreconócidó a algún beneficio ò merced que 
fe ha recjbido, Lat. Gratas.

GRATONADA..C f. Efpécie de guifado ,que 
fe compone de polios mèdio afiados , tocino 
/gordo, almendras, caldo de gallina, huevos

fref-



1

c frcfeosjbfpecias finas y verduras. Máelfrfto- 
bert.fia ov,Lat .£  ondimeñtum ex puUU gdlliná-

- ' ceit afsisyamygdalifque,' •-• . ’• - « i. ŝ rv
GRATUITAMENTE. • adv. ¡de-' modo. G rado-

famentc, de voluntad, fin interés, Lat. Uta- 
t'u. Gratuito, Saav, gCotón. Got.-tbtn.!. Año

* 5 3 Que ningún Óbifpo-ni Jiisz E&efiafticó .
- recibidle dones por la defendía de las: cáufasj
* fino fojamente lo que fe le Qfrtciéfie ¿n»#«/-

támente. " ’---y-/*---;--- ■ - .
GRATUITO, TA* ddjf, Lo que fe da de balde 
1 6 fin interés. Lat. Gratuitas. Rr bao. : Paraif. 

del alm. cap. 39. A  la verdadera contrición
■ ■ líos debe mover la^dnfideracion dedo- qué
- perdimos por el pétádo,que es la gracia del
- Tfpiritu Santo, coniodos fus Dones, y todas-
- ■ las virtudes :grathÍtaS,-‘ ¿ - - •
GRATULACION^ f. fi La alegre y  pronta vo­

luntad con que íc exeCurá alguna cofa en ob-
■ ' fequío de otra pérfona.- Lat-, GraitíUtio. Ri-
- ba d i: FLSánéLVid.de S.Nieolás Obifpo. Ellos
* con gran gratulación y  regocijo Tuyo y de to- 
' r do el Pueblo, le'coniagraron en Obifpo de:
* Mira.
GRATULATORIO, RIAfadjY Laudatorio >y
- ■- que f¿ executa en acción* de gráciás: como

Oración gtatüíatÓüa,©ifeuríb gratulatorio,
* - &c.
- Proíog. La eaftaque-dá maeftra de alegría
y;- por prófper osfueeífos, fe  llama ¿fatulatorta, 
GRAVADQRi fírm El qüe graV^efeulpe é im- 
Y  prime alguna cofa, en madera, piedra ó me- 1 

^ t á l .  Lat\ Sculptor,■ Ĝ eláfor. ■ - ? — ---■ - ■ ------
GRAVAM EN  ¿ f.m. •• Cárgo'y Obligación dé pa-
- ygar ó ejecutar alguna cofa .-Es voz purámén- 
^ t e  hítíúk Gravámfni -NÁ^AffRETVfGonferv.

* JD tíc ;ip . Peró en éftás-dádivas* graciolas y no 
•’ pone el.Reino gravamen, para que* nopuéda 
?. Tervir á lá defénfe de orraS'Provineiás.Zufi'i o.

; Annai¿ Año T41 t>mum>2-, Quantas poífefsio- 
înes con tal título gozaba el Con vento,fe die- 
Áon al dé‘Mpn|as dé Sarita Glára, con el gra­
vamen de dimpfir iuscárgos.- ■ '

G RAVAR . v.á.-Efeulpir,imprimir-y fenalar ai- 
'guna cofa enmétafí madéra ó piedra :• como 
£ feudos de árma&>efigies, letras y otras cofas,

; Covarr. fíente- fe dixo álsií-qu aíf Grapbdr del 
verbo GriegoGntpéó. -Lat. Sculpere. Calare, 
C erv. Quix. tom.2. cap.3 2. Y  los buriles >de 
Lysípo para -pintarla -y gravarla -én ■ tablas,

* mármoles^ en bronces. • -:r 
G ravar, Vale también oprimir, fiijetar y  can- 
"- f^ . ^ u  Gravarc. MüñL Vid^de-S iCarl. fibiyi

- cap.4. Hízb la vifita á fu coftá, íin^r^aV los 
Tueblos én la cofa mas levc.NavaRRET,Con~ 
Terv. Difé.t p. -Defeándo no-y#,jíííir los Váfit'

' lló s , tomó reíblucion de poner en pública 
almoneda Táé recámara yTd baxillá'yTtó^'ó- 

. -yas.
G RAVAD O , DA. part¡ paff. del1 verbo Gravar 
J':‘cíi fus acepciones.- Lat. Sculptus. Ififculptus. \ 

GravatúsiSa toRz.Pólitjdib;^ .cap.4¿ Porque 
todo efto cede eñ^provéchániiento del Én- 
tomendéro proprictarip, para que corno gra# 
vado eri Id uno, lea relevado -én lo otro7 

GRAVAZONi f.m, El efecto y  refalte que qcíc-

G R A ,
íjF'da dé ló gravado. Lat, CaUtürd, Sculptura. 

C alo. Com. Amado y aborrecido, Jorn.i. 
Mal afirmada en la filia 
quedó un rato, porque haciendo ■* 
en las gcavazónes prefa- - 

' ti trozo ultimo del cuento, /
GRAVE, adj. de unaterm. Lo que C$ pefado, 

-compuefto de partes fólidas, y  por fu natu- 
 ̂rálézá-fe, inclina à baxar 6 caer. Es del Lati-

■ nó Gravis. NiEREMB.Phildfi nuev. lib.é. cap.- 
-'■4. Cuyómovimiento es facilifsimo,y mas en 
 ̂ -Cuerpos no graves, PiNC. Pelay. Ub.ii.Od.4j,

El hombre que de cugrpo es mtnos g ra v e , '
- Alzar fm  miembros de la tierra intenta, -

Tr/grave^yí/í el intento fuyofabe,
- Le impide el levantar* mientra qué alienta, ; 

G r a v e , S e ; tom a tam b ién  por g r a n d e , y  q u e
- hace exceflbá lo regular. Lüt.Gravis. Ingen s, 
N ieremb. Difer.'- Ubi5i. Cap. 13. §. 4. -Donde

< quiera que eftuviere, quien tiene-tan horfi-i
- ble mal como la culpa grave t no dexará de
- fer m iferable. ’
G rave. Significa también circunfpe¿to,que tie-
- ríe en tereza  >y  caufa  refpétO y  v e n e ra c ió n .
" Lat.d'ír/Hí. Gravis. Lop. ArcÍdr,É ia i.::Eft:'e de

moreno roftro, o]os graves, y  robufto Ciier^ 
po, es el-.Conde Fernán González. 1

G r a v é . Sc lianva también la perfóna de autori- 
; dad y  qué Ripone en la República-Lat. Gra- 

vis-. Infignis'.lkvbad. Gifm,lib¡i.eap.8. Todos, 
los h o m b res graves, cuerdos y  temerofos dé 

' ' Dios, que había en Inglaterra, fentian y ha- 
‘ biaban mui mal defte negocio.
G r aVé .* S ign ifica  'algunas veces a l t iv o ,  en to- 

‘ n ado y  v a n o , q u e  fe  d edign a de ir ò  tratar, 
co n  o t r o , p or paueeerle mas hum ilde y  . d e  

r b axa  efp h éra , L át. Ektus. Superbus.
G r a v é ; Se dice también dél eftilo. , dél-difcur- 

-“ ib, dé las palabras ferias y  circnnfpeétas : co­
mo Efcribió en citilo grave, &c. Lat. Gravis. 
Seritíf. PiNc. Philbf. Epift. 6. Bragm. 7. No 

1 tehía para qué  ̂Ufar de conceptos agudos, ii¿ 
no graves -, íevéros, urbanos-y  cortefános, 
¡Valdív. S.Jofeph, Gant.i. 0¿t.7.

■ “ - Suene mi voz en dulce y grave  eftih '
X>el patrio Tajo al inundante Nilo, ' -

G r a v e . Significa muchas veces irriportante j y' 
de mucha entidad y  gravedad : como Nego­
cio grave , caufa grave, &c. Lat. Gravis. Pin*, 
derojus. Inc. Gahcil. Coment, part,2. lib 14. 
cap. 12. Como había hecho ün negocio tari 

* grave], comò Uevarfe la artillería,.,, temió ir­
le  tan dehecho à fu poder¿ ím alguna fegu-

■ . ridad. ' •
G r a v e . Se toma también por mole do yénfa-
- doío. Lat. Mokjius. Gravis. Pulg. Ciar. var.
■ - .titi7. Eué coriftrémdode fe aparrar-de fu Ga- 

-pitan , como: qmeT .que le fue grave de fu-
-•frín  - ' •’

G rave. ’ Sellamáen ía Múíica éí fon huécóyba- 
xo y  profundo. Lat. Tonas gravU. - ' y  i 

Ponerfe - Phrafe que vale áfefiar 'ótn’o f-.
- trar fetiedád, mefúra ò autoridad ¿I que no
- debiera, ó  en circimílancias-que no debiera.
vLat. Severum fupCTcilium ofitniare. Scveriia- 
í tm - a fe& a rt. 11

GRA-

G R A 77



78 GRA
GRAVEAR* v . a. Balancear alguna cofa étí 
' faeî a deí pefo. Lat. Gravitare. N ié.remb, 

philof, nuev.hb,d.cap, -iav.--NLcónfiderarou 
íus Auróces»- como el hombre, p efay  
dentro de la nave. , .

GRAVEDAD» £/• Virtud ¡» por la qual el cuer­
po gruve >:P íe  mueve hacia- abasto, :o tién̂ - 

1 inclinación al dicho moyimiento,* Toíc.toin,
 ̂ a.píií. Lztt GravitáS. Pejidys,- NiEB.EMB.Fhi-
louuuev. lib ^ , cap. 12. Cada Cielo eftá con- 

; «Ato en fu lugar, fin que pretenda ni apetez­
ca ir más arriba , pues no tiene levedad ? 
abatirle wats abaxo,■ pues no tí e aegraveddd. 

Gravedad. Significa también modeftia, com- 
poftúray circunípecdón, proporcionada ala 
perfona y  eftádo.Lat.Gftjzv/ar. JtíodeJUa, Ro~

- djuo. Excrc, tom»2* tiat, 2,;Cap. t> Refplan^ 
J dezca íiempre en vueíiró exterior la hiinxit-
- dádjty juntamente gravedad y  madureza, , 

ÍÉravePad. Se toma también por: deformidad,
- y  ejíceíTo de alguna cofa en ■ fu  linea. Lat* 

Gravitas. ExeeJfus."Hi e reme . Difer. lib.q.cap,
. ' i. No fe niaravUlaránadie defto , que 

conociere Já gravedad  del pecádo. Nuñ.Em- 
pr* i 8, Veráfe claramente ía gravedad de efta 
culpa en los E,cleíiáftieqs > por da leveridad 
con que Dios la caftíga en los feglares. 

G ravedad. Significa, aisimíímo fobérbia, va-; 
a nidad y. entereza en el fugeto que prefume

- ; -)o que no es , defptecíando á Otros tan bue- 
' . noS como éb C sX .E la tio .G ravíta s .
¡Gravedad ApsórnTA. La > virtud con que el

cuerpo grave fe inclina al movimiento hácia 
. r #ba>;tt, confiderandolc por sí fp lo , fin coin-
i.paradon á otro qualquiera cuerpO.Tofc.tom.

4* Pl> 3 * Lat. Gravitas abfolutA.
G ravedad respectiva. Es laque fe confideta 

efi el cuerpo grave, comparándole con .otro 
cuerpo, ppr la qual fe dice, fer un cuerpo,mas 
grave y pefádo que otro, Tofe, tom .4.p l,3* 

„Lat. Gravitas vefpefáiva.'
GRAVEDOSO, SA. adj. Soberbio,altivo,vano 

■ y  lleno de entono y  defvanedmiento. Lat. 
Ehtus. Molejlus. Superbus. 

iGRAVEM.ENTE.adv.de modo. Exxefsivamen- 
te, con gravedad, Lat. Graviter. Malejle. Gra-

-  vate. N ierf.mb. Catee, part.i. lecc.49. Y  no 
; - es de poca importancia el perdón de los pe-

tádos veniales; los quales aunque no, matan 
l al alma, hacen que enferme gravemente. , 

BRAVEZA, f  f, Lomífmo que Gravedad. Ya 
*„es de poco,ufo. NAVARR.Mat1.cap.18.num. j . 

Los pecados de las palabras reciben fu gra­
vita de la intención con que ellas fe dicen.

, vAcós'r, Hift.Ind. lib.y. cap.d. La tierra no fe 
' mueve, afsi ppr íw gravita tan grande....co- 

. mo también porque difta mucho el primer
- mobih - • ... f: .

G r aveza» Se toma también por lomifmo que
Gravátncn. R íbad, Tribulae.lib;». cap.io, El 
repartimiento injufto de ía,s caigas y gravlszat 

; í 4 c la República, que fe echaban fobre los pp4 
, bfes y  miferables.

jGRAVÍSSIMAMENTE. adv. fiiperi. Con gtatí-t 
difsimo excéffb y  moleftía. Lat. Valde gravi- 
íff* Molcjiifiiml. GAST.Hift.de S.Dom.tom.i^

G R A
:■ fib.f* cap^5. Se defpidio de ellos, y fe ,fué a 
. la camal adonde le creció gravi/sm am ente la 

calentura, Alem  ̂Orthogr. cap. 1. Y eftan- 
• - do ptefib?Pacá fer caíligado por ellog r a v ifs U  
, ? mámente, le pidieron de merced; oyell'e. áCi-*, 
'̂ cerón fu Abogado: p

GRAVISSIMO, MA* adj. fuperl. Mu! grave.
Lat. Valde g ra v is  , v i l  molejias. Gerv. (Apii.

■ t tom.3.cap,y t; Pufo gravífsim as ^Qms á los 
. que cantaífen cantares iafcívós y deícom- 
pueftos*.Medíx, Gr¡md. d é  Efp.fib.2.cap.87.

' Hai un Colegio ¿Mví/iwb, y principalísimo 
de edificios mui fiintuofos. ',

GRAVITAR, v. a. Gargar ligeramente íbbre 
‘ alguna cola,quanto bafte á. contenerfin abru­

mar. Lat. Gravitarf* Tejad. León Prodig. 
part.i. Apolog. 15. ¿ftin en-fu centro las pal- 

' fiones ,.y afsi n o  gravita» W oprimen fenfi, 
biemente al corazón. - 

GRAVOSO, SA. adj* Cargóío, molefto, pefa- 
:. do, y en cierta manera intolerable. Lat. M o-  

M ftui* G ravis. Corm. Chron.tom.t. lib. i.cap. 
- ‘22. El vano pundonor, de la honra hace, la 

necefsidad m zsgrdvé/a , y  menos ib corrida, 
Yuñ íg . Annal. Año 1411.num. 1, Los que. ad^ 
mitían la alternativa, en lo gravófo del go-t 

; bierno ordinarioj fentían no- concurrir fíem-t 
ypre a la diftribucion de los honóres y útiles. 

iSRAZNADOR, RA. .adj. que fe aplica á las
- . aves que gaznan. Lat,-Gw»¿fWj. E?EiN. Art^

Ballelt. lib. 3. cap, 20. Son mui grazn adór^  
:¿ ellas y fus lujos.

CRAZNAR. v. n. Proferir la voz el ánlat ú) 
otras aves que la tienen. bronca. y defapari^
ble. Covarr. le dá la etymoiogra del ñombrq

> Gaznate, porque en el fe forma el graznido^ 
Lat. Clangere. Fr. L. de Gran* Symb.tpatr.i 4
cap. ía. ^.1. Sí queréis llegar á los pollos qu<2 
cria, comienza a graznar ,y  eagrypharfe , y} 
ponerfe contra vos. VatAvic. Molch* Cant^

- a2.0¿l.8. .
A  U jin ie flr a  mano echófu vueloy / _
Graznando ttiflem ente la cornija, 

^GRAZNIDO, f.m. La voz que forman algunas 
aves: comp el Cuervo y Grajo, y la que for­
ma la gallina quando la cogen. Lat. Clangor, 
C omend. fob.las ^po.Copl. 172. Quando con 
fu^rrfz»ida fe queja á menudo (la Cerceta) 
es Teñal que ha de haber gran temp.eftad de 
vientos. Grac. Mor. £54. Turbados y albo­
rotados (los Aníáres) míes que fa primera 
vez, dieron mayores

GRECISMO, f. m. Dialcfto Ó modo de hablar) 
de la Lengua Griega. Lar. Graeifm us. 

GREDA, f.fl Eipecie.de tierra blancay pega- 
. jofa, que comunmente iirve para batanar y.
> kvar los paños y texidos de lana, para facar 
. las manchas de las ropas, adarar el vino y

otros ufos* Es del Latino Creta, que fignifica 
- lomifino. ReCop. lib. 7. tit. 13.1x7. Otrofi 

mando que ningún Batanero ni Pilatero no 
 ̂ féa ofado de echar ni eche: a los paños que 

adobare la. greda que lloviere de echar? fi no 
. -fuere molida y cernida,
¡PREDAL. f.m. El lugar, litio ó paráge donde 

baíla la gredík Lat. Terra teaax j  vtL  ere-?
t0‘



tcftiH z&k. Agrie; rlìb j 3 .cap iA
r quiera .manera de .tierras, ò puefias ò.rècUs, 

ò grádales ò arriliaS,; ; •. , j (  .

GREDOSO, SA. adj.. Lo pestenepìcnte. à- Gre=- 
d a , ò que tiene iu$ cal idades» Tra bcl.e Ne - 
brixa en fu Vocabulario. lati Gretofas^^umì, 

GREGAL. fm . El Viento que viàhé de la par> 
ì te intermedia entred-evinte y Tramontana, 
; íeguñ la divifiqh :de la : rofa-jiámica que: fé 
; uia .en.ei: Meditertáheo¿r Riamate;: también 

Griego;TofCi tomi&.pl4 y4 -. Lat. 
GREGAL, ad; .de -;unaiterm.. ¿Toíqu.e uodajùn =• 
. to y  acompañado ì -con ■ iSittos .̂de ; ;ih ..efpéeie, 
¿ , Aplicafe: regularmente à Tos ganados. qiie 
.. paitan y.andan CA- UH -rebaño.. tomado del

.Latino Gregali* .y e y fignifieajo. miimo.
Eunì Hlft. nari lib» 1/.cap»i24. Andan juntos 

f (los Cyínesjy ron^ r^ ^ -. por.Ia bondad de 
fus, coftumbxèSi . ? ;f v ;;_- 

¡GREGALIZAR. v.n.. Term. .naurico. que fe. ¡ufa 
- . en d.Médirerrànéó,y,es do hiifmo .que .Ñor- 

deftearen el Océano. Dicef^de la bruxula
- magnética rquàndo; .dedina ¿háda'; Levanté* 
1 ; Tofc» tom.S; pl.281. Riamate afsi por indi- 
. ,  narfe à-la patte, de donde,viene el viento lia*

mado GregáK L at.KetteríMgr^cum ;̂ ; ..¡ 
GREGARIO, adj. qué fe apftca al Soldado, que 

no t¿snb grado alguno, pilla. Milicia; llamado 
por otto, nombre Soldado lafo.vLa'ti Gregal

- rim, N ava rret. Conferv. Dife. 33* A un lo $
.• Soldados gregarios bordaban .con oro íuS 
. calzas. ,, .rJ"-, : .r. - ; "V .1

'GREGORIANO , NA., adj. Cora propria , dé 
-e.Gregário.: y  aunque eíta es la riguro&figni- 
; ficacion defta voz,'fe ufa comunmente de Illa  

í ' para figniheac-coiá que en,.qualquíer modo 
: toca à algún Papa líaiñado Gregorio : cómo 

¿u CantoGiegprianó porque le  .eítableció San 
p Gregorio Papa iyd3 arrec&.ón Gregoriana por 
-1 haberla hecho Gregorio.XllL,Lat¿ Gregaria- 
> ñ u s ,  ZfUñiG. AnnaL Año 1582. JEn. él, tuvo 

efefko la fabida-reformación del tiempo, lía— 
nridi Gregoriana, por. el Pontífice ,'Cregório 

. • XLILquela.hizo. ... . •
•GREGORILLO; f. m. Eípccle .de lienzo con
- ■ que las mugeces cubren: .el cuello, pechos y
^^.éfpaidas.LgLtiyLìnSèùjpobfegê doicollQi -
GREGUERÍA, fi £-.Cónfufion--dé\. voces.,-.que 

no fe perciben clara.y diftiñtámente* Tormo- 
fe eftavoz de la analogía:, dé Ja. ■ elocución 

.••-Griega, álos que noehtiendeü efteJdioma.
; Lat, Vocumxonfujìoyvel jlrepitust 

íGREGUESCOS. f.m. • Lo.miímo.que Calzones.
- Lop. Dorot. £.165 J l&s gregiiefiioj, fe llama­
ron afsi de Grex,¡gregis y  lalanafieEgánáda, 
fino que- vinierón .de. Grecia c .Geb.v*¿ÍQUíXí 
tora. 2. cap.24. Yo'.llevo en e(te envoltorio 
unos grtguefcQs, de - terciopelo compañeros 
delta ropilla; - ,v tmJnP ;:;í

GREGUESQUILEO. Lm.Dim ih. Elgrégüef- 
co rofQj.defpiedable y de poca valor; L at. 

 ̂ Braccala, a. íHo rtens. Baneg. pl.xSfvElEe Jé 
cogía ágreguefquilla pobte aquel el jubón 
i'oto: alargófe uno ammanta, otro aiatúni- 
ca interior. •' ' • • \  ̂ -l'

GREGUIZAR.y. a. Hablar,hhítando el ¿balee-.-L ‘1. ^ "

: GRE /
jvrtfii'G riego. Es vos inventada. Lat. Gracum rt- 
z fcrrj vd.agerc, , Rim, Son .50.
&.■  P a rió T fim s  á Anthéros} y :enfa4qfa , ,t .

'Ba&ibkn PQr lo b iz a r r o ^ regulaba».. 
GREÍS. E m. Lomifmo que .Grafía.,. .Es VQZ .an- 

tiquadat AYAL, Cetr. f.,,97. £t defpuei faque 
el gréis de la dicha Metía, &  untaüe las. nari- 
ce.salave. ,• ,; ,L. , .. u

GREMIAL, f, qn, - Ciertogénero de paño qüa- 
-cvdrado:que ,tiene en medio una c r u z d e l  
-a:,qual, ufan los Obifpos quando celebran de 
r-í: PontificalpOniendofeie fpbre, las rodillas,
. para qué no fe vean -los pies al calzarle, Lat. 
i 'Gremialei is> Lo?, Jérüf.Ub.i-. Oct.54. ^

E l  P atfiá f'íba   ̂qHir fa liq  gozofp w
í&Ta: puerta  dorad#jK ittJlido  

■ a-, D el OrnamentO- f e f l i v d  precioso,
. .. . ... Tdel t̂Qi\óii\ deperlas guarnecido, 
GREMIO, f. m. En fu, rigOrofo fentido figni- 
j,, fica: el regazo i: pero. én' eíta acepción - tiene 

. , ; pocó tifo, Lat. Grsmiupo-, Nijñ. Empr, 35. En- 
: .géndralos para P íos , el Biütifmo; y; acarician- 
-- dolos en fu grémio, ha dé procurar el Breia- 
*; do que los-amanezca la luz de j a  razpn en 
. brazos dé la énfeñanza. . -
G remio, ,Sé Jlama analógicamente: la .unión 

de ios Fíeles Con fus legítimos Paftores ,..y;éf- 
i pecialmente; el Sumo Baftor ,  que es el Pon- 
p .tifiée. Romano ; y  aísi.de los hereges y apóf- 
.¿¡tatas fédiéé. que. efián fuera del gremio dé la 

Iglefía. Lat, Gremio-a. L lésc, Hift. Pontif. 
c  lib.5. H olgó mucho él Rapa de oh efi- 
.. tos pfrééirñientos : y  como Padre piadofq, 
r; .abijoJuego Jos, .brazos al, hijo pródigo, que 

volyia; eón gran humildad al grémio de la 
Iglefia Cathólica.' Ermitañ. cap.5,§,7.

. Reduciendo toda la tierra de Fufala úgré- 
mió-y comuñion de la Iglefia Romana. 

G reMio,: Vale también la d a lle ca lid a d  ó ef- 
- pilera,-de algunas perfoñas Rgim fu diftmti- 

Vó de honor :como El grémio de los Gran-
i. desr,-él;grémió-de ios Podóles, &c. Lat. Or- 
_ do. Gradgs. T eStam. de C arl, II. hum. 30. 

Por cuya eítimación y, aprecio qúe fiempre 
lian hecho de ella mis PredecéíToreS} y  Yo, 

v rhé.querido y  difpüefto , que elle tan efiíma- 
_ ble Grémio tenga parte,tan principal en el go- 

v.biemo de todos mis. Reinos. ,M. A  y al . vScrm. 
- ;,toiiL¿..pl>i 16. Logró V, S. el recibirle en fu 

a mplíFs i m o gré m i o ,h o n r a de que fiempre hizo
p. múchO apfecio él fehorP, Femando Manuel. 
JÉjRemí q, Se llama también él cuerpo de aigu- 

pásperíonas dé un mifmo-exercicio : como 
í ;EÍ g temió de los Mercaderes ,  dé los Salir es, 

r ;&c. Lat* Gcetas. Sta w . Prágm. de T as s. ano 
. v Memóriá dé los precios a que han

.vender tX gréiñio de; los Boteros defta Cor-  ̂
te la obra de fu oficio. F íguér. Plaz. univ. 

i'.¡'.dife. i  07, GráttdeSfQn las contiendas que cor- 
LJjenéiitce ellos dos* gremios > en p.azon de fu 
^. exercicio.; . :
,.GREnA» ;f; £ Él cabello éntédado; y  revnri­

to j fin afeó ni compoftura. Lat. -Qotna fotu- 
ta* CrimiñcomptL B 0: ró . Gatom. Sylv.4.

Defmomdas las gteñas, 
í .-r- ■ X e l foliminraída. ■■■ ,
•.........  ......... G ré-
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'i8tf GRE . r .
J3  & e (i a . i -Por íemej anz afe li a ma l  ó _ qué, /èih , 

redado, entretexido y- -contundido- n̂O 'Cpr  ̂■ 
otro , dé fuerte que con dificultad &  puyde.
deferilazae.;Lat. Quoi impiexarrí̂  v d  im ^ic0

- Gong/R om, Lyric. 19- ^
-f; : \. pande bai de árboles t i lgreña, .• : ; h '=-■ ■ . 

■ te quepdréeeniúi-friitMeh' ;; '■
ò qué fe  prefian la! frutasy ;

* - v dique fe  dan:-dúkapá'ces• * ; ' - ■ " y  - '
Andata la greña. Phrafefáiiiiliar ,:qué fé díc^

“ délas mu"getes;, quando riñendo le  agarran 
-y tiran de los cabellos i LarCHÁesiidtitea

• tnotoeVáre. ■ " te-'te: >-
£REñUDO, D A . adj. Lo que tiene grimas*

Lat, Crinituj. F onsec. Amor dé- Dios, part.i. . 
cap, 1 3 . Andando por los defiéraos criaban 
vello, comò falvages,y unas cabelleras mm 
gruntidas con que ponían à ios caminantes  ̂
gtan pavor. ■ ■■ te  v . ■ ^

CREPH1ER. fi m. Ofieío honorífico en la Cafa 
. Realj defde qüe.fe pufo à ia moda de Borgo- 

■ ña. Tiene á' íu cüidado la ̂ cuenta y  razonde 
todo lo que fe gaita en ella j número de cria­
dos y,fus goces: y  eh el Bureo firve de Secre­
tario» Cdvarr, clcúbc Grapbier , y  le dá la ety- 
niología del G  riego Grapbcusque lignificò. 

:Efdibáuo. Lat. Humus Regiafcnbavel Ta~
. btllìò. Palom. Vid- dé : Pirít. -pl; 3 5 aV Otorgó; 
poder para teftar -a- fu íntimo amigo „Don ; 
Gafpar de Fueníálida, Grépbìèr de fu Ma-, „ 
geftad. ••• -■  * ' ; ■ '

GRESCA, fi f .E  I: rüido,: confuíion y  defentóno'
1 que reftiha de lá Agénte junta y  albor otada.. 

Lat; Tumultui. Sirepitus. M» L eon, Gbr.Roet:; 
pi. 211 ».

- Qué tfcolajlìcà  grefea
' Afsi arrebatad un Bdchìller pór' Uuefcaì 1 

«Gresca. Signifita'tárhbien pendencia, qiíeftióri- 
ò riña entre ímichos con ' vo’ees y  ai bototo. 
Lat, R/xa. Altereat lo. furgium, Figíjer. Paf- 
fag. Aliv. 1. La gènte plebeya défta Ciudad’ 
es grandemèrite vidriola y  comò lós Eípa- 
ñoles en tierras, extrañas fon tari nial acari­
ciados,,,.. por ligerifsima ocafion arman 
cui peligrólas.

GREUGF. f. rii.- 'Queja dél agravio que fe hace 
à las Leyes ò fuerbsy que le daba ordiharia­
mente en las Cortes de Aragón. Lat, Grava- 
tninis vel injuria - conque jilo, Martí-Mod, de 
prOcéd. enCort. cap.14, Quando eftas con­
tinuaciones y  asignaciones d e 1 las dictas fe 

• van haciendo , conio fe han referido , es di 
tiempo dé ; dar lo que llamamos Gréaget, que 
quiete decir agravios.

¡Íorevas. f, í; Cierta eìpecìe dé botas o medias;
d.eacéro,que cubrían y  defendían ías piérñas, 
defde la rodilla háfta la gargarita dél pie. Es 

' tomado del nombre Francés G reves , qúe fig- 
'nificá mifmó. Lát. Ofr^, Coliga, * .  Ov.
; Chilidib. j . cap, 3. Ufan de fuertes y-:du-¡,
Tos cófelétcs,.... grevaiy brazales > golas y ca# 
páceles, mòf riónes y  cetádás,'ArteXgí Riim., 
■ f.i40v : - ■" -f"

. .A rm i e la r n é s q u é o lv ld i0 é f I i \
df/aís /¿átqváa Id¿oíd, 

GREY * fi f. ' El rebañode ganado menor: com4

. , f  GRE
' Ovéjás)y cabrás. Es tomado delLatiño 

‘ que fighifiea.\Ío mifmo. Valverd. Vid.; »de 
, Chrift.lib. 1 .cap., 15. Eltabah- eri él'País a.lala- 

' : zón ciertps Palores, en el sitio donde Jacob 
: . había apricentido fus ganados, velando fus 

gréyes en íb mailfoíTcgadó de lá noche. :
Grev. Sé llabia riikáphoricaménto la Congre­

gación de ¡ les Fieles debaxó  ̂de fus-légítimos - 
Paftóres. L^t, G ty x , g isi R iba o. Fl. Sanft.

: y  id. de S.FcEx Ptésbytero de NpIá.Ll Santiè 
Obifpo Máxihj o, , 'eftando libre de las |prifio- 

 ̂ nes, nolo eílába <áeiamor dé fus oVc;a$...í.;'
porque aéordíúidolE de fu ¿rfy, fe confumíaw 

; . M. ÁG**ri. tom. 3.ritan. 464. Pidiendo á. ÍÜ 
í ; Hijtf Santiísimo las guardafle y  confep.affe,
• y  que' deftinaíle un yUigèl para que defén-

dicíre aquélla pequeña g f  iy . ¿ :
«GRIBAR, v. ¿;. Term.nápt. Defcáecer el navio 

del rumbo que lleva, por las corrientes,vien- 
to efcáfo j ir por la mucha mar. Vócabú ma-

• rit.de Sev. 'C iuN avern &  direSio Im ite  defie-
; fiere. , \/ /  ■ ' • ’
CRIDA. fi f. Lo mifmo que Grita. Es voz anti­

gua, que:fe tomaba frequentemente por* la
-. Kíñal que fe hácía, para que los foldááos tô »; 

imaflen las armí,s. Lat. Ad; arma eonc¡árñdPÍQ0
■ ' Clamor. MEN.Ccpl.175. v- 'C

Porque à ia bcra qüe f u e j f e h  gridají 
. Subitam ente ¡rijiW w fm o  dedite-, ‘ .

Por ciertos lugares báviéjfe eombáft,- 
- ' La Villa, queefteba defapercebida, \ ;

CRIETA.fi f. La abertura larga y angoftá; quél, 
hace lá tierra,defecada^á los ardores dél Sofi 
Lat.Terra dijgregfltioybiátus. C alo . Aut. Suéa 
nos hai qué verdades fon. .. - • .

Perecen las gentes, fiendo > o, 
folo conftíelo en fueflrágoi 
vér que, abierta en duras guiétaív 
la tierra, ejlá bofiezdndo “ í“

G r i e t a . Se llama también lárhendedúra oaber^ 
tura que fe hace en el cutis ò cuéro del hom­
bre , caufada regularmente de frialdad. Lat. 
Carnisbiatm , vdcutis. N ie r e m e ; Var;jiluítr», 
yid. ̂ del Herm. Francifco Mórerioy §. 5. L as  
marips trahía como acuchilladas, * llenas 
griitas en el Invierno , por no quererfe repa4 
rar del frió. A ^ : V ,  ̂ ;

G rietas. Se llaman afsimifmo las aberturas
■ que fe hacen à las caballeiriás en las juritúras 

de los pies junto al calco, por las quales defii 
rilan unas humedades acres y mordicantes, y  
à veces fuelen fer cáufa de mancarle. Suác»

: Albeit, cap .iii. Lat. Hiatus* Ungula &  carni*
, disjundiol. /. : i
GRIFO. VéafeGrypho.
GRILLAR. Veafé Gryllar.

: GRILLERA. Veafe Gryllerai ' 0 .- 1 f 
GRILLETE. Veafe Gryllete.
GRILLO. Veafe Gryllo. ;
GRÍLLOTALPA. Veafe Gryllotalpá¿
GRIMA, fi f. El horror y efpanto que fe recn 

be de ver ù oir alguna cofa horrenda y . ef- 
paritofa. Covarr. dá á efta vòz Varias etym 

- logias , y le parece la ;mas verifimil haberfe 
dicho quali Grima Reí Griego Cryrries, que

fig-'
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, ¡figmfica frió, porque ñi que padece efpanto 
queda como frió y  helado. L^t. Horror. ?a~

. kíp'y oris. QuEV^Güeqt..; Eftuvo herha d c. fal' 
-. y  mui donóla) diciendo de. aquella boca que 

daba grima., A  rteag .Rim. £141* 1 
■ Que venciendo delmarfaundoja gritnjjj- ;̂

En famas dulce tiérrA bas naufragado* . 
GRLMAZO. (Grimázos) f.m.Term.de Pintura. 

Giétto género de pojEtúra:.extraordinaria de 
elcorzados. Trahe. ella voz .Covarr. en fu 
Tiieíoro. Lar. Catagrapbe, ¿s/ . . ; „

GRIMPOLAS. (Grím polas^. Term, náutico.
- Las banderas.largas y  angoítas partidas por 

medio, que fe ponen en ios topes de los na­
vios en dias feuivos.- Vocab. marit. deSev. 
I,at. Fejtiva Jigha vel vexiila.

GRlñON; f.m. La toca que fe ponen las. Bea­
tas y  las Monjasen la cabeza , que las rodea 
eiroftro y fe prende .al rededor del pecho.

. Lat. Fací!i ricuía, a.-Go^o. Decim. burLque 
empiezan: Qúán venerables que fon.

Solicita devoción ' 
el rofiro de h  beata,

, el xcmt digo, de platay .
. engajado en «» griñón. 

íSjuñpN. Se llama también un inxerto de alba-* 
" ricóque y  melocotón, quecs mili fabrofo , y  
: por afuera colorado., que parece Pero , y  fu 

tamaño no pafla de; albaricoque. Lat; Malum 
, armmiacum per Jico infertum. ,
GRIS, f.m, Color óbfcúro entre azul y  pardo.
• í Covarr. líente es vozTlamenca ó Alemana, y  ■ 
,V que fale del verbo Gr/z/í/î  que fignifíca Llo- 
r rar, porque los que.lloran fus difuntos fe vif- 
< ten cieñe color. Lat. Leucopbaus color. Illesc; 
r Hifti Pontif. lib*, cap. 12. Los Monges de 
. Yaíhumbrofp ,tr ahen. él hábito de color g ñs, 

y  hai en Italia muchos Monges bien ricos de 
. aquella Orden.
¡Gres. Se llama también uná efpecie de.ardilla,
. .. . comadreja ó marta de color pardo , de. cuya 

.piel fe fuclen hacer aforros para las veftidú- 
ras. Trahe efta voz Covarr,. eñ fuTheforo. 
Lar.Leucopbaiís, Sciurus, fa;

G ris. Se, llama en Andalucía el aire y  tiempo 
mui frió. Lat. A'ér rigens.

GRITA, f. f. Confuíion de voces , altas y  def- 
entonadas; Lat. Clamor. Vocifiratio di fu  na. 
M arm. Rebel. lib.7.cap.ro. Luego comenza-. 
ron las ahumadas, y  los Moros iaiieron á éí 

. con grmdcgrita. He r r . Hift. Ind: pecad., 2, 
Iib 6.cap.i5. Loqual también caufó, en;la 

.C iu d a d  y  la comarca gran alboroto y  grita. 
G rita. Se Llama en la Volatería la voz que el 

cazador, dá á el azor, quando fale la perdis 
de la herida, ó le dá el fainéte, Lat. Qutrita- 
tus. Zuñía. Cétrer. lib .i. cap^o. También l e .

. dá efte fainéte con tina grita, aL modo que fe 
dá quando falela perdíz de. la herida al xe¡-r 
vuelo. y

G rita  foral. Se ñamaba en Aragón el.llamar 
• - miento que fe . hacía, designando el tiempo 

del procedo y  fu inventario; para que acu- 
dieíTe la perfona qué tuvieífe que alegar en. 
pro ó en contra. Lat., Publica appellatio, peí 
mmpellatio farenjis. Fvrr.de A ragT. 10, Defi.;tom. iv. ■ ; ' '

GR I
, pues'de Haber fido Bebido por confdíado, íe 
.haga grita forai, afslgnándo el tiempo, del 
* : procedo de inventario. . ' ;
Dár gritar Infultar muchas períohás aotra con 

gritos y  voces de oprobrio coitioLuelen ha­
cer lös muchachos à los loco$.i: L at. ÁUqucm 

, exßbilare, vel clamor ibas explodere;: 
GRITADOR, RA. adj, que fe aplica à la per­

fona que grita; Lat, Vociferatore Glamótor. 
. J G uev. Döriir. de Relig. cap. 20. Siendo bellas 
' como fon tan parleras y  tan gritadoras., Hor-̂  
í .TENs.Paneg.pi.i2, Noesmenefter que feañ 

gritadores los Jueces, ¿
¡GRITAR, v.n. Levantar la vóz mas de lo acóf- 

tumbrado, quejandofe , amenazando, ò.-.àvi- 
fando. Covare, íiente fálé del Italiano Gridai 

: re. Lat. Vociferarli Clamarsi ^tritare. Gerv;
Quix torti.z.Cap.53¿ Gritandokodos à gran- 

, des voces, Arma, arma, Tenor Gobernador. 
¡GRITERIA, f  f. Confufion de voce¿ íevama- 
, das y  defentonadas, qué ■ no le pueden perce- 
: bir con diftineion. Lat, Confufa &  difona vo- 

. éifsratio. Sold. Find. lib.i, §» t 1* Lq$ gemi­
dos de aquellas, y  lá gritería y  mú fica de t .-  
tos otros, me tuvieron inquieto hafia mas de 
las once. ' -

GR I Sí

GRIT1L LO . f.m, Dimin. El grito pequeño- A 
agudo. Lat, Parvas qairitatus. QvEv¿ Mufi j .  
bail.j.

, Uai cofqtiilla cabriola,
hai cofquilla mazorral,

. del contorno y  del gatillo, 
ton fu  poquito de ay.

GRITO* f.m. La voz fumamenté esforzad^ y  
levantada, no eonfbu^e al arte, fino al natu­
ral, Lat. Quiñiátus. Clamor. Premitus. In c . 
G a r c i l . Cpment.-part.-i. Iibi7. cap.14. Y  los 
gritos que fue dando cáufaron el arma y  al­
boroto que hemos dicho. Sold. Pin d . lib. 1. 
§ .ii.D io  tangrandtfsimos^rííor,que yopen- 
fe que reventara por los ijáres,

A  grito herido. Modo adverbial, que vale lo. 
mifmo que á’ grandes voces. Lat. Máximo 
ejuiatu.

GROPOS. f.m. Los cendales ó algodones que 
fe ponen en el tintero. Lat, Peniculi , orum. 
C a n c , Com. de Valdov. Jorn.i.

Y  para hacer penitencia 
de delitos tan improprios, . ,
y de culpas tan ruines, 
fe  pufo un jubón de gropos» . . -

¡pROSCA. f.f. Efpecie de ferpiente müi vene- 
nófa. Lat. Serpens quadam jis di fia. : &vntiri. 
Prov. Dedicar. Ni por temor de los ponzo*

.. ñofos áfpides nombrados fierpes , paropas,
’ grofeasyni toáoslos otroslínáges de ponzo- 

ñofas ferpientes, . ,
GROSELLA, f.f* Efpecie de uva,cuyos gra­
zno« fon redondos y  encarnados, del tamaño 

de la majuela. Tiene un. agrio agradable, al 
con lo; qual. es á propófito para- hacer 

bebidas y  jaleas., Es tomado-del Erancés G/o- 
: feillty que figniíica lo mifmo, Lat. Vv&/pipas 

acinusy bfcca. .
G 11 OSSERAMENTE. advv de modo* Ruftica- 
- menté-, fin urbanidad ni policía.- Lat. R u f F F  

' L  "  1 ln .
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: -j Imfhdhe. Impolite, Manricú Sañtor.Serm.2*

§.4. Perdonadme el ¿rojftramentci
"■ Gong* Soled. 2. ■ ■ — ■ ■ :■

El pievillano, que guoflefámente, '.)■ ■ }
■ v  Los ctyfiales pifaba de una fu en te , 
GROSSERJA. f. f. Deícortesía , falta de aterí* 
= cior) i urbanidad y  reípéto, Lat. Inurbanitns*

Ru/icitas, atif.. P alaí . Hift JLSagr. lib.¿. cap. 
j.nüm.550. N o  qíiifo a los principios, mom̂  

■ ■ fi brarle á N a b á l, fino echar Yobrc sí la grofe- 
rU y cargando fobre fus hombros con el caí-* 
tígo de la cnlpadel maridó. CAxn. Gom.Para 
yencer á amor querer vencerle;' jórn. 3 ¿

*3‘ ... ........ notsdifáire pequeño - -
tras g ro se r ía s  del dueño, : \

:T vf' defvergliénfzas del Lacayo* ;
’ GROSSERO, R A . adj.. Bafto,gtueiro,fm-arte

■ íii. taíl c : como ropa grollera , &c. Lat. Ruáis. 
Itiíjuditut-, N ieremb., Var. iluftx, Vid. del P. 
Gonzalo SyIveiraA.7. Si era neceífauio acof- 
tapie, por venir notablemente necefsitado,

• hacíalo en un.xergón de paja vil y  groféro,
. ,fia¿banasñi almohadas. Lop. Dorar. f,ai8.

. TuVeriiS'cftos pies que celebrabas, trocar 
ias'zapátillas dé ambát en. grofféras fandálias 
de cordeles. '

Groíseío. Significa también defeortés y  que 
. ,no obíer.ya urbanidad ni política. -Lat. RÚJli- 

cus. Inurbanas, Palaf, Hift. R. Sagr. lib? 6, 
cap.2. num. 550. Afsi como fue grojféro N.w 
bál, fué prudente Abigail fú: mugér. C aldj 
Com. Para vencer a amor > querer- vencerle. 
Jorn. 3. ■ .

No diré tal, vive Dios,
Jim que fots un gtóüero, 
un atrevido, un villano, .. 
néció, foco, altivo y vano, 
ingrato y mal caballero,

GROSSEZA. f. f. El grueíTo ó corpulencia de
• las cofas. Lat. Grdfsitudo. V alverd. Anat. 

lib.i. cap.17. Y  faíiendo un poco hacia ade­
lanté , le hace mui mayor: a lo qual también

1 ayuda la grojfiza del lado de delante de la 
paleta. C erv, Noy. 3. pl. i i 8. Y  en Cabién­
dolo, tanteaban la grojfs&a del muro de la

• tal caía.
, CillOSSlSSIMO, MA. adj. fuperl. Mui grueffo.
- Lat. Valdc crajfusyvel ruáis, Inc- GÁRciL.Hift. 

déla Flor, Ub, 2. part. 2. cap. 10. Era Capafi 
hombregrofsifstmo de cuerpo,

GROSSOR. f. m. L o  mifmo que GroflezaXat.
■ Cfajíitiido..Inc.G arcil. Comenr. partí i.lib ;

S.cap.ij. LaGucaes un cierto arbolillo, del 
altor y grojfór de la vid.

GROSSURA. f. f. La grafía y  manteca, dé los 
animales. Lát.Pinguedo. Adeps.S a\ dov. Hift. 
de Ethiop. lib.a.cap.a, num.8. Si fucede mo- 
rirfe algún buey 3üntán todas las puertas de 
las cafas con fu grojfúrj. -■

G rossvra. Se ilama también las extremidades 
e iñtéftínós de; los anim alescom o cabeza,

Íiies f manos y  afíadúra : y porque en Cafti- 
la fe permite Comer los Silbados foló effias 

partas de las refes , fe llamó Día de groííura.
. Lat. Anit/ialium inUflina0 ‘  extrema. Rfc¡e - adi-- 

pita. G a s t ¿ H il\ ,d eS ,D ü ji1 .-to iT i.i.lib .2 . ca p .

G R U
Que dentro ni fuera de los Monaftétios, 

ningún Fraile coma carne ni grojfüraÁín >nin- 
.ciguri tiempo-del año. Fonsec. Vid. de Gixrift. 
.. fom.a. cap.5. Ni comerán grojjura en Sába­

do , por cola que fe les ofrezca.- ; 
GRUA.f. £ Machina bien xonocida-,-de qu¿
, ufan los Artífices para íubir las piedras gran- 
. í.-des y  pefadas à las fábricas. Confia de una;

rueda mui grande y  un tympano à quien 
, ata una cuerda , que pallando por una gami- 

cha, que eftá fisa en lo alto , fe: ata íirme- 
mente por el otro extremo al pelo que fe ha 
de fubir , y  luego entran en la rueda uno ù

- dos hombres , y  como íi caminaflén , ván pi-
- vfando la circunferencia interior , con que dá 

Vueltas la rueda y  fe envuelve la cuerda en el
> tympano , levantando y  fubiendo el-pefo.
; Tofc.tom.3. pl. 305. Lat. Grus archiieSimúcA
■ trattorìa. Siguenz. Hift. parr.3. lib.g.difc.io.
- Vno de los Eftajeros de la fábrica tenia un 

alano ,que le llevábanlos peones coníigo> y  
le hacían andar enla rueda de la- grúa con 
ellos, HoRTENs. Quar.f. 12. A  la entrada de 
effe Palacio, fuele detenerfe: gente de fefo, 
quando fubén piedra con úna grúa.

G rúa. Ave. Veafe Grulla. >
GRUERAS. f. f. Term. nautico. Los agujeros 
í redondos, que fe hacen en las caftañuelas de 
i las ■; amúras - y  en él tajamar , ; por donde fe 

amuran la vela mayor y  trinquete : y  endas
■ gavias por donde fe paflan diverfos cabos de 

labor. Y  afsimifmo m i otras gruéras para di- 
vetfos minifterios. Vocab. marit. de Sev.Lar.

- Rotunda foram ina. - .
.GRUERO, RA. adj. que fe aplica al ave de ta-
■ . pina, indinada à echarfe á las grullas. Lat.;
- vèfalangruarius, R ib a d ; V id .d e  S.Borja, lib,- 

i.cap.4. El Emperador eftaba entonces tan 
cebado en ella (la caza) que folía focoirer á

>: un girifalte gruirá , que el Marqués tenia. 
GRUESSA.f.f. El número de doce docénas/ coa 

que fe numeran algunas cofas menúdaspára 
-fu Valor: como botones y  otras cofas fetne- 
jantes, y  contiene ciento y  quarentay qua­
dro individuos de aquella eípecie. Lat. Hume­
ras duodenarim in fe  duB us. P kagm. de T as s. 
ano idSo.f.iq,. Cada ^raí^t de agujetas dé

- igámúza, no pueda paífár de ducientos y  qua- 
tro maravedís.

G ru essa. Se llama en las IglefiasGathedrales
- da renta principal de qualqiiiera Prebenda,
- en que no fe incluyen las diftribuciones. Lat. 

In Catbedralíbus pracipuus provintus. Nüñ, 
Empr.30. Si fe alargare à hacer limofnas ío­
bre lo que rinde la gruejfa de fus rentas,cre-

’ cerán  d o b la d o  fus rentas. S o l o r z . P o Iíc. lib .
4. cdp.14. Toda la máíTa b gruejfa deftas Pre- 

. - - bendas de las Indias, eftá repartida, y  coníif- 
■ ; te en diftribuciones quotidianas.

■■ GRUESSISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui grucA 
fo. Lat. Valde crajfus. Ingentifsitíms, I llesc.1 
Hift. Pontif. lib.é^ cap. 16; Todos eftos Tem- 

: : píos, Monaftérios y  Capillas áotá átgruef- 
sifsimas pbíTefslónés y  rentas. BARENiGucrr.

- de Fland. pl.77. Kallandofe deudor al txér-
de muchas-pagasjy ccngruejsjfsimsigat-

tos



tos que trahían configo las nusvasCwdade- 
‘ - las comenzadas. ' • • - ' ; -  -- ’
•GRUÉSSOy SSA. adj. Corpulento enía latitud;
\ -y extenfion. Lat. Crajfus, a, um. Marm. Re- 
: 5 el. lib.8, capaS* Había hecho grandes ;re- 
\ . paros y  trinchéis,yatravefado gruejfas árbti- 
. i es ¿n los caminos. He RR.,Hift.lndeDecad.7. 

lib.i.cap. 15, Dio á los Capitanes fendas al­
muerzas de perlas, para que hicieflcnrqfá-

- ríos ,- porqué eran gruejfas como garfean--
• zos. - 1 : ' ■ .*! ■
Gruesso. Vale también lo mifmo que Grande.
1 Lzt.Ingenf, ti). Marm. Kebel. lib.8,cap.ai*

Envió todósdos bagáges del Campo á la Ciu- 
: dad de Almería, paraque cargaflen los baf- 

timehtos que allí había, con una gruefa  ef- 
í, colta. Zumo. Annal.Año 1356. num.3. ®a" 

có de Mercaderes y perfonas ricas , gruéjfas 

•- cantidades, T -
G ruesso. Ufado cómo fubftantivo, fe toma 
■; por la mifma corpulencia de alguna cofa. 
i. ¡A u C rd /iltie e , el. iMc.GARcit.-Coment. part. 

i.lib.4. cap. 14. Y con una aguja hecha de 
una efpína,...y una hebra de hilo def mifmo 
color y del mifmo gruejfo de la ropa, la vuei-

- yen á -texer. . ■■ - -
G ruesso. Se llama también la parte principal 
¡ y  mas fúette de algún todo :J com o el gtu eír
• ío  del cxército. L at. P a n  v d id io r . A barc.
- AnnaL R. D.Pedro el I; cap. 1. num. y. Los
- quales entrando en Efpaña por Tortóíá,mar- 
'■ charón ó navegaron, con el gruejfo de un for- 
c midable exérato* por el Ebró arriba; 1 
Gruesso. de ingenio. Se llama el rudo y tat-

do en entender y conocer las cólas. Lar.Zar-
- - das, a ,u m . Ayal. Caid. de Princ. lib. 3. cap.
-■ 10. Cerca de las gentes rudas y-de grusjfo in~

genio.
gratar en grueso. Phrafe que vale vender las 

mercaderías por mayor. Lat. Summattm com~
^ tnerctum exereere, v c l v in iere. ■ . v
‘GRUIR. v.a. Proferir la voz las grullas, Dixo- 

fe afsi por la ñgura Onomatopeya del foni- 
do g ru ,gru , que forman. Lat.G ritere. Esp 1 n.

*- Art.llallcft.lib.3. capyL. Yendo por el aire 
> (las grullas) fe quejan con voz grande y ron- 
• ca, que llaman gru ir.
■GRULLA, f. f. Ave bien conocida, alta y cor­

pulenta, de color ceniciento, y las últimas
- • pLumás de las alas, negras,ks qualés cubren 
a la cola. Tiene el cuello.mui largo;,, el pico
■ negro, las piernas largas y delgadas, cubier­

tas de una cortcza negra, y los dedos dividí-
- • dos, del tamaño de los deí hombre. Sale del ’

Latino Grtí-f, «ti, que fignifica lo mifmo.Al- 
gunos la llaman Grúa, v all. Cetrer. lib. a.

' cap. 2. = Las.Gr/íítj, Anfares y Cyfnés, también 
fe portean cada año , y dice PLinio que las 

■ G r ú a  fe concuerdan-entre ellas en fuparti- 
da. HuERT. PUu. lib.io. cap.22. Es la carne 
deltas aves media entre la de las grullas y 

- ánfares. Fun. Hift.tiat. lib. i¿ cap.ao. Xas; 
^Cigüeñas y las grullas h u y en  dé la injuria 
del tiempo. . . , ' . .

G rulla trasera passa a la delantera. Re- 
■ - - fr. queeníeña queno porla precipitación 

T o m d V .

GR O
y y celeridad, fe llega mas preño alfin, Lat, 
v- -  S i  f e n j im  pergas p o jir tm o  lon g ia s ib is . - 
GRULLADA, i. f. Lo mifmo que Gurullada.

Traite efta voz Covair. en íu Theforo; ' •■ . 
GRUMETE; f,m. El mozo que íirve en ej; na- 
■ i- vio para fubir à la gavia- y  otros ufos. Co- 
; varr. fiente pudo haberfe formado- del nom- 
'  bre Gúmena, interpuefta una> quaíi Grume-
- néte. Lat. A icfo n a u td . P u e r  n& uticus. R ibao-
• Fl. Sanct. Vid. de S. Francifco Xavier. Eftan- 
. do iin mozo grumíte tendido en el fqelb,:def-
• "amparado de todos, frenético y fuera de sí,... 
t -él Santo fe levantó, y le tomó y pufo en -la

cama. C erv. Quix, tom. 1. cap. 40. Siendo 
^ g r u m ete de una nave, le cautivó el Uçhali, y  

le quifo tanto, quefué uno délos más rega­
lados garzones íüyos,

GRUMO. f*m. La parte de lo líquido que fe 
' coagula ó cuaja : como Grumo de fangré, de 

leche, & c . Sale del Latino G r u m u s . Fonsec.
. Vid. de Ghrift.tom.i. lib. 3-. cap. 2. El texto 
: Griego en vez de gotas dicê rHw<?/ : no pot- 
> que falieffen del cuerpo gotas ya cuajadas 

como g ru m o s, que effo fuera milagro mani- 
-<■. fieíloj fino porque el dire y el ffio-de la-no-
- che las cuaja lie, y  llegaffen à la tierra hechas 
; g ru m o s.

Grumo. Se llama también lo que eftá apiñado 
í, y  apretado entre sí: como Grumo de uvas.
, Lat. U v a r u m  g r u m u s. Balb. Befn. lib.a. Qct.
t  166.

D o n d e  e l  blanco ja z m ín  bacía  v e n t á m  
A l  t ie r n o  grumo de la  v id  lo z a n a .

G rumos. Se llaman én la Volatería las extre-f
- midades de los alónes de las aves; Lat. AU- 

ru tn  e x tr e m u m . V ale.C etrer. cap.8. Las qua-
• les plumas nacen del g ru m o  del ala. 
GRUMOSO, SA. adj. Lo que eftá lleno -de 
.. ^grumos. Lat.C o a g u la tu s  in g r u m o s , v e l  colle-

¿ lu s . Frag. Cirug. líb.3. cap.8. Con que he- 
í mos de ayudar por la boca, para facar del 

■ pecho la fangre extravenada y g r u m ó fa .  
GRUñIDO. f  m. El fonído que hace y forma 
; el puerco con la voz , por donde fe conoce

- fu diftincion de los demás anima Ies, Lar.G>«a- 
n itu s . Huert, PUn.lib.8.cap.52. Algunos han

. dicho que del g r u ñ id o  de los puercos huyen 
, los Elephantes. Esp isr. Efcud. Relac. 1 ; Dde. 

x8- El cochino, de lo entrañable de las tri­
pas dió un profundo gruñido en contrabaxo;

= porque no era muerto. • '
GRUñlDORjRA.adj. Lo.que gruñe. Lat.Gfa«- 

n ito r , ores. F lorenc. Mar, tom.2.Serm.ivde 
la Purificación, Punt. 3. No hai muger tan 
moleña y g ru ñ id o ra  como una mala concien­
cia, que éftá llempre inquietando al alma. 
Quev. Muf.d. Rom-9p.

-- v Gruñidora en tiple, '
rezadóra en tono, f  '• 

-GRUñIR. v.a. Format el puerco el fonído pro- 
. prio dc fii voz,por cl qual fe diftingué dedos 
û . depiás animales. Sale del Latino-Gr

qué fignifica lo .mifmo  ̂Huert. Plin. lib. 8. 
cap.52. druñe (él 'puerco) -importunamente,

. y mas quando quiete ilóver i pero fi los ha- 
cen mirar áí Ciclo ydexan de g r u ñ ir  al rao 

L  a men-
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. perito:PONcCQaar;tóm,2. Serm .3.'§.i0iBH  

xobie/i á efte propóíito Eliano, que losTy-, 
ranos fon com o los puercos, que en echan-; 
dolesmano,^<»í». • /

GRuñ/ít'. -Pnr exteníion vale fonar órechinir* 
/ alguna cofa no viviente como Gruñir la  

puerta > el ca rro ,; &c. Lat.Stridere. : r, /
G nun [R. Metaphoricamente vale moftrar dif* 

güito y, repugnancia en la ejecución dealgu-, 
nacofa,refunfuñando y hablando entre díeñ- 

, tes. 1̂ -t.Faftidiosé mutire.Qbwur mitrare fjghV., 
Gart. delC ab.d e lá T  en az . T  u maldí ta y d e £

; comulgada tía , qué ahora gruñe de dia y de 
’ nocheentonces de día me com ía, y  de no- 
; cheme cenaba. Salaz-. Conv.E l amor mas 
defgraciado, Jorn .i.

Que tiene mui poco agrado,
-■ ■ quien va contador gruñendo.

Mamar y  gruñir. Phrafe vulgár , con que fe 
, motéja al que no fe contenta de nada, y  aun - 

que íe le haya hecho; Un beneficio, fe queja 
de que no fea mayor. Tómafe del modo de 
mamarlos cochinillos. Lat. Velqtto fuerist m 

. bit. ' '
GRUPA, f  f- L a parte pofterior del caballo,
: que llamamos ancas , donde los gínétes hie­
len llevar algunos montados. Algún osd icen 

: .Gilí'Upa j peto es mas natural ¡Grupa- , pori 
trahet fu origen del Latino bárbaro Grnpptu 

: Lat. Cojíd. PARRr Luz de Verd. Gath. part. i  ̂
Fíat, 31. Paitando una vez acaballo un rioy 
llevando a f u 'manceba a la grupa ¿únlagarto’ 
le embiftió fiero. ■

¡GRUPADA, f. f. Golpe de aire ó agua ímpe-a
- ítuofo y  violento. Lat. Impetm. Sy l v ; Hift.de

Don Florís, part.q,. cap. g, Vino tan fübiro y  
con tanto viento una grupada de áire,que de 

' íiiecefsidad. las, naos fe deíaferrarbn. Ojia, 
.Poftrim . lib .i ,  cáp.z. dife. 6. Se levantó una 

furiofa tempéftad , mí huracán deshecho,una 
; grupádaáe á g u a y  de bolina, qne anegába los 

navios. , . ,  - ■
GRUPERA- f. f. L a  correa, con que déla  parte
- de atrás fe afianza "la filia en la. cola del caba- 

lio li otra b.éftia, para que no pueda paffárfe
^adelante. Algunos la llaman Gurupéra. Lat. 
Fojlilen^a. P r a g m .dk Tass. año 1680. £-27. 
Una grupéra llana de macho con dos torreas,

: fin hebillas , ñ o  pueda paíTarde 17. reales. 
GRUPO, f. m. E l conjunto. de cofas de una e s ­

pecie, en que una& fobrefalen á otras, Lat. 
Cumular vtrrucatus. VirfcÁMÉD, Fab.deApolo 
yD aphne,0 £t.j2 .

Aquí al fcx g  viril la efquiva ingrata r' 
Lógra las ondas del paterno rio, y 

. Quede un, grupo de peña fe  defata, ; -
En raudos urjo por el bofqué umbrío. :d 

GRUTA, f, £ ^averna ó concavidad de la tier­
ra entre m ontesy rífeos. Lat. Spehtnca. Grip~

- V' fa, «f. OEitvi 1 Q uix. tom.21; cap. y 5. Ycogieti-
dqle;dei cabéftróy comenzó1 á caminar por 
Viquelíá adelante. Gong; Rom.Lytic.ej, 

N o contiene el bofque gruta, •• VT 
ni tronco, ha raido el tiempo f  . 
que no penetre d  cuidado, < 
que no e fu d riñ t el d fe o .

GRU
GRUTESCO, f. m. Efpecie. dé adorno en Ja.- 
' Architédúra.y. Pintura , compuefto.de varias 
i  hojas fpeñafeos y  otras, cofa?;, cqmcp.carácó- 
j les y otros inferios. Llamóte aísi, por haber-, 

-fe hallado efta moda en las-grutas antiguas de 
;¡ Roma. Lat. HerbisfoUis,/crupis dijlincita vel 

j  ornatos. P alqm. Muf. Piri, lib.2. cap.2. §.2.,
- Suele tam bién el arte travefear en los foijá-

ges y grutefeos. . * ■ ,i. :
GRYLLAR. v. n. Cantar los grillos, Trahe ef- 

ta voz Nebrixa en fu Vocabulario, Lat. Gryl- 
, lare. - '■  "  ̂ j

Gryllar. Vale también entallecerfey afsi fe 
;dice, quelás cebollas ¿ ajos y cofas ícmejan-1

- tes fe gryllan, quando arrojan tallos en dpn- 
de eftán guardadas ": y lo miímo de , los gra- 
nos , como trigo, cébáda, &c, quando con; la

■ humedad entallece, Lat. VltropuUulafcere. . 
GRILLERA, f. f. El agujero ó cuevecita en 
.- que fe recogen los grillos en ql campo. Y>
„ también fe llama afsi la jaula de. alambre u 

otra materia en qüe fe tienen encerrados en 
: las cafas. Lat. Gtyili cave a.

GRYLLETE. f. m. Arco de hierro con un paf- 
fador por detrás, el qual fe pone en la gar­
ganta del p ié , en feñal de priíión.;-Lat, Ear~ 
vus compe Si ■ ■ ’ ' • n

(3RYLL0 . f. m. Iñfedo de color negro mui 
luftrófo , mas pequeño que el eícarabajo, 
Criafe éntre los fembrádos, y tiene dos cuer^ 
necillos mui fútiles, y las alas de color dora-*

- do mui ágradables y  v iftofas, con las quajes'
■' forma.un fonido Ó eftridót en que parece dice 
' Gry, gry. Sale del Latino Gryllus,, por cuya
razón íe debe eferibir con / ,  aunque muchos 
le eferiben fifi ella; Lat. Gryliuj, /. .Huertj 

.. Plindíb. 1 r . cap. 28. Los que; dice nueftro Au­
tor que focavan los hogares y prados,hacÍen- 
do de noche ruido > foni los' Gryllos i á quien 
dieron cite nombre por el fonido de fu vo?. 

G rillos. Se llama también, cierto género de 
, prifsion con qfte fe aílegiüran los reos en la 
-»■ cárcel, para que no puedan huir de ella; y 

coníifte en dos arcos de hierro en que fe me- 
; ten las piernas, en cuyas, extremidades hai 

un agujero por dónde fe palla una barreta, 
que por una parte tiene, una cabezuela, que 
no puede paífar por los agujéros de los arcos, 
y  en el extremo opueftp unojáfquefecierra, 
remachando en él una cuña de hierro. Lia- 
manfe afsi, porque lu ruido cs íemejante al 
canto délos grillos,Lat¿ Compedes. jL. GRAe.

- ■ Cride, part.2. Crif. 4. Fué coía notable , que 
quando á otros , en llegando, les amarraban

’/fuertem ente, fin dexarles lib erta d n i para dár 
.: unpafíb¿ cargándoles de ¿^//pjry deYadenas; 
/ a efte,a lp unto  q ucflegó,lejU bilaK Jn-deu na, 

que al pié arraftraba. So l is , Hife. d eN u e v .
. Efp. lib. j.cápiao. Mandó bufear unos gri­
llos de los que fe traillan prevenidos parados 

y delinqüentes.. ; : ; . „■ r:-fr/
üGRYLLOTALPA. f. m. Infe£to,que unos ju »  
; -gan fer efpecie de chicharra, y otros dé jan-; 

gofta. Suftentafe en el invierno de; varias, fe-;
- - millas, que recoge y guarda como las hormí- 
.̂ V gas. Es de los mayores y mas; voraces; infec-
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to s  que fe conocen. Dicen ios ̂ aturaiiftas,,
* ¿ que tiene tres ventrículos, y  el une de eúos 
-íemejantc alde fes; animales quej fmnian. eEl'

- -cuerpo es Cornofee gufano: eon yárías infec­
ciones : fe cabeza como la cara de muñirlo, 
cubierta con uno como fombiéro de ties

ir vientos, y las alas.duplicadas , las exteriores 
mavores y mas fuerces. Juan Jonfton en fer 
Hiftoria natural le defcribe largamente^* di- ; 
ce la variedad de- opiniones que.hai .acerca, 

'deile infeíto. Llamófe Gryüotaípa porque 
canta comoelGryUo,y. cava la tierra como 
el TopO j llamado .entatin Xalpa. Latyff/y/- 
lotalpa» - ■■ ■ ■■■; . .. • .. .

GRYPHO. f.m. Animalfabulofo, que fingen 
rener la parte íüperior de Aguila , y la inte­
rior de León, con grandes y.fuertes garras, 
quatro pies ■, y ligeras alas. Es tomado del 
Latino Grypbüst por cuya, razón Ce debe, ef- 
■ cribir con y, y p b , aunque .muchos efcrib.en 

. Grifo. HutRT. Plin. iib.io. cap.49. Muchos 
de los Griegos antiguos tuvieron por cierto 
haber Gr.ypt¡osi E.uN'.Hifi. nat. lib. 1. cap.óvEn 
U  memoria de fes hombres eítá tan fixa la 

t fíbula dé los Grypbos, comoíifnera hiftoria 
. verdadera; . > . .
¡Gryphos. Se. llaman los cabellos encrefpados, 

enrizados ó emmaraírados. Lat. GalamiJiraú 
crine s7 vel torti. .

Letra grypba. La que fe tira de lo. alto de la 
mano derecha á la izquierda. JLat. Gbaracie- 
res in  U vam  ob¡iquantesvelgrypbi.VoLAK ¡c^  

A Art. de eferib. lib.3. cap.i. Aunque hepuefy 
• to mucho cuidado y;diligencia, noheppdido 

deCcubrir el inventor aefta hermola letra  
■ grypba. . -- • .  .. • -■

’■ '' ■
GUACAMAYO. f.m. Ave algo-mayór que el 

papagayo,^ de fú figura. Tiene la.piuma de 
? varias y hermofas colores ,..y las de la cola 
r mui largas. Son torpes para; hablar, y jamás 

llegan a formár voces; Algunos ios llaman 
. Guacamayas. Ld.t.PfcndopJ¡c bacus. Herr.HííI. 
j Ind. Década7.lib.3. cap. 13iHaiPapagáyps,

* Guacamayos, Pavas, .Palomas torcazas,Tór to- 
Jas y Perdices de tres ó quatro maneras. Inc.

.* G arcil, Comenta patt.i. lib.8. capv ai, Son 
de muchas y diverfas cofereSj particularmen-

- tefes grandes,que los EfpañolesliamanGíM-
c a m a y a s , r  v. f

GUACHAPEAR, v. a. Golpear y alterar cón 
i” Jos pies el, agua detenida. Lat. Pedibus aguar»
- - percutere. Bejfundare.
G uachapear, Significa también fonar alguna 

chapa de hierro por eftár mal clavada: como 
la herradura de las beltias quando eílá fioxa. 
En efte. fentido es verbo neutro ,y lc trahe  
Covarr. en fu Theforo. Lat.. Stridere. S tr i-  

a p itare. ■ ,<;
-GUACHARO, RA. adj. El que eftá continua^ 

: mente llorando y lamentándole. Cpvarr-.fien- 
‘ 'tc fe llamó afsi de la palabra antigua Guai, 

í - que vale llanto; Lat; E julator. Ejulatrix._  
G uácharo. Se llama también, el hombre* en-

* fermizo, y por lo común el Uydrópico, u e»?

. AGR>Y
sChatcado en agua. Lat, Languidits.Aqud ¡abo-, 

rans. Posoc.Quar. tom.3 .Serm.6.§.3. Al otro 
-Jos trabajos,que íin penfar le viniéronle tta- 
^xeton una falud entera, íiendo/primero unos 
’■guácharo t.

QÜ ACHARRADA. f  f. La caída precipitada^ 
. ,.de alguna cofa en el lodo ó agua. Xat, ín  
^nguaripentin¡is eajast vel lapfüs. P^nt. part.a.

Rom. 3. ■ r
t-l ■; J ef u[ y  í«/ guacharráda ,
...v , que junto  a Provincia ba dado 
; aquella fuente , y  ba muerto : !

■ un tropél de Alguaciles y  Efcribanos\ ’
GUADAFIONES, f.m. Las maneotas ó trabas 

con que fe ligan y aíTeguran las caballerías,
, Trahen efia voz Nebrixa en fu Vocabulario.
, y Covarr. en íú Thelbro. Lat. Befiiarum ma- 
. rtic*y arum, _ _
GUADAMACIL.f.m. Cabritilla adobada,,en

2ue a fuerza de :la prenfí (e. ferman pqt el, 
az diferentes figuras de diverfes .cplóres. 

Es voz Arábiga, Lat. Aluta p ifia , s Pragm. de 
Tass. año 162.7. f. 8. Guadamacíes, de. la mar­
ca ordinaria, cada pieza,,,.de colores, oro 
verde ó colorado, i  tres reales. Espm.Eícud.i 

v Relac.i.Defc.7. Salió también el bárbaro pe- 
.dante. con fu capifayo ó armas dtguadamací!. 

GUADAMACILERIA. f.f. El oficio ó empleo 
- de lubricar guadamacíles. Lat. A lutarum pi*  
x ¿larum opificiúm. ,
GUADAMAQLERO. f.m. ElÁ«ifice que ha­

ce ó fabríca guadamacíles. Lat, Alutarum p i- 
¿larum optfexi, Pragm. de Tass. anp 1680. f, 
10. Memora de los precios á que han de 
vender los Guadam*-.Ílér(?s AQ  eña Corte los 
géneros íiguientés.

JjjUADAñA. f, f. Cuchilla ;corya; que rcnTáta 
^¿enpunta, de dos tercias delargo, y tres dé­
jalos de ancho, que enhaftada en un palo fu- 
... ye para fegar la hierba y ouos .frutos, y. fe 
.. . mané ja c,on ambas manos. Covarr, líente' fe 
; , íiamó.aísi del Italiano Guadagno, qu& îgnjfi- 

ca ganancia , por la que acarrea ordinaria- 
mente a ios eme fe firven defte inftrumcntOi 

. f-;; Lat. Falx mejfma, ■ Q uev. Viíít. Yá fe ven fe- 
. nales de la muerte: porque á ella nos.ía pin- 

T(-;tanunos huefíos defearnados con £ú guadaña. 
GUADAñERO- f.m. El que liega -U hierba con 

guadaña. Lat.Pakarius. -
GUADAPERO, f. m. El peral fylveftré. Tra­

hen efta vozNibrixa en fu Vocabulario, y 
: Covarr. en fu Theforo, Lat *Pyyut fylvej&er. 
:!íPyrafter. ■ , ,
Guadapero. Se llama también el mozo que .lle­

va la comida á los Cegadores, Lat. Mejforius 
adminifttr.

.jQÚAD ARNES,f.m. El paráge deftinadq á gqaij. 
^- ■ dar las armas. Éptmaíé del yerbo Guardar,y
. delnombreArnés,qüaíi.guatdaaro®Síp^£0 en
:. cite fentido tiene poco ufo , Üamandofc cor 

munmente Atinaría.. La.t.4?fbo m m  Pbeta .A r -  
jnm entarium . Cald. Com. El Alcafe^ de Za- 
lameá. Jprn.2.: . , ... .

r  ■ ■ £n mi ^ü^dsitíés prefáma
, que bai para tales-emprejfat ..

! algo que p o p erm  «ttáftÍÉttMi
T G ua-
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.Gvaparkes. Se llama también el lugárófítió 
' ■ donde le guardan las lillas y guarniciones de 

los caballos y  ínulas, y todo lo demás perte­
neciente- a la caballeriza. Lat. Epbipiorum reí 
pfitQ tiam . ; , r . V ,

Gtf aparnes- ' Se llama afsímifmo el fugéto que 
V ctiídi dé las guarniciones, filias y  demás-ade­

remos de la caballeriza. Lat. Epbipiorum cura*
tor.- ■ Y

jGUADIXEñO. f. m. Cuchillo de un xemede 
largo, y de quatro dedos de ancho, que re¡r 
mata en punta , y tiene corte por un lado. El 
mango es del grandor del puño y encima dél

• fé le pone' una horquilla de hierro firme, que'
- firve para afianzar el dedo pulgar, y hacer
- más firme él golpe qué fe dá con el cuchillo,

' '• Xlátnófe Guadixeño, por haberfe- inventado.
en la Ciudad de Guadíx, Lat. Pugio A ccu

■ tanas. ' ~iJ
GUADRAMAnA.fi fi Embufie , cautela, en-
< gaño u ficción.' Lat. A n .X ecbn a. Artificiüm.

Medín, Grand.de Efp.Hb.2. cap.83. Lo qual 
' pufo , en los que fubian, -alguna confufion y  

jfolbecha> hofuefle^xiiídrííwiñiiy táütéla; 
¡GUAIPIN, ó GUAYAPIL. fi m; Cierta ropa 
' ufada en Indias , para abrigo dél pefcuczo y  
-; de los hombros’, hecha de dos ó tres varas de 

tela, cofido elun  corté cón el extremo coú-
* írarío de la orilla y de fuerte que déxaun hue­

co para meter la cabeza, Lat. Goilaris v tfiis
^indica, Lop. Peregr. lib.T.f.37. 1 '■ U 1 <

1 ■ Es donde traben la caóba,
t i  Campeche y  el Brafíl, 
y a la gcnti jhnpUy baba ■ - "

f por u n  roto gulyapíl,
tanto oro y  plata je  roba.

IGUAL ATINA, f. fi Eípecie de guifado ó faifa*
■ 'qué fe compone de manzanas, leche de al­
mendras , desleídas con caído dé la olla y ef-

: pecias finas remojadas en água rofada, y ha­
rina de arroz, Maeíf.Robert. fijo. Lat. Can~ 
dmeníttm gelatum  ex ttialis amygdalif , oryza 

‘ que. ■■■'
.GUALDA, fifi Hierba que prodúcelos tallos 
■; de un codo de largo, y las flores de color do­

lado. Críaíe eñ lugáres húmedos y pantano- 
fos, y firve para teñir de color amarillo i Lat.

( Latea btrba. Fkag. Cirug. Ttat. de los Simpl.
La gualda es hierba mui conocida para teñir 

V de amarillo..., y aísi parece haberfe engaña* 
do ei Antonio que dixo Gualdas, en Latín 
Glaftum, fiendo elGlaítum hierba diferen­
te con que fe tiñe de azúí. Bvrg. Gatom. 
Sylv. s* ' ; • tJf

E l blanco y  tío rubia d /WMgualda,
Y  un alma en cada niña de efmeralda. 

jCara de gualda. Apodo qué fe aplica al que ef- 
■ â ujui defeólorido y pálido. Lat. Sumtné pal- 

lidks. Pallore notatUf,
GUALDERAS; (Gualdéras.) f. fi Term. naut. 

-Losladosdc las cureñas dé la artille u W o - 
■cab. ma.tit, dc Sev. Lat. Armamenti tormenta“ 
rum belliterum cofia, arum. ■ ■

adj. ndfittQ que Amarillo,1 
Roa, Antig. deXeréz ,fi y. El manto verde, 
ion guarmeron y adorno; por sdu¿

G U A
; : d íf en fu manera à los colores dé las coronas; 
GUALDRAPA, fi fi La cobertura de feda ò la*. 
- na, que cubre y  adorna las ancas de Lv caba­

llería halla cerca de los pies, y  firve. para de- 
fender al que v i  acabaño de las íalpicadüras 
del lodo, y  dclfudór y  pelo de labéftia.Co- 

* varr. fíente es corrupción de Güardapa y ó  
J Guardapié ; aunque otros, quieren lé dixdíen 

Güeldrapas, por haberfe in ventado; en Giiel- 
dres. Lat. Equi Jiragulum. G olm. Hift-Segob. 
cap.44. §.ó. La qual fubió en una hacanéa 

1 blanca, con fillón de plata dorada, y  gualdra­
pa de terciopelo negro, bordada de oró. 

G uaidrapa. Por extenfion fe llama el calan­
drajo ,q u e  cuelga déla ropa ú otra cofa, dei- 

: aliñado, fad o  y  mal compuefto. Trábelo Co- 
varr. en fu Theforo. Lat. jPannui laceratiti 
pendeni. *

GUALDRAPE AR. v. a; Poner una cofa fobre
■ otra encontrada, alternando y  variando fu 

compoficioft : como los aífiléres que fe ponen
: punta con cabeza, los libros que Juntan el lo-
■ mo de uno con el canto de otro,&c. Lat. Vâ
; riè alternare.

GUALDRAPERO, fi m. El que anda vertido 
de andrà jos. Lat. Pannofus. Jacint. P ol. 
pl.iop. 5

T  en lugar de llamarte Caballero, ,
Dicen por excelencia el gualdrapero, - 

GUANTA, fi fi Voz de la Germania, que fígq
■ nifica la Mancebía. JuáirHidalgó:en fu Voca-i
\ bulatíov Lat. Scórtum. \ \
G Ü A N T A pA . fi fi El golpe que fe dá con la

mano abierta. Lat. Coiapbus, i. BuRóyGatomy
Sylv. 5 * ■ .................

D ár à G a rr á f un gato m t Efcudéro,- 
Que fu era  de fe r  gato, foraftéroy 
E s agora tan mozo,
Que apenan tiene bozo,
Una guantada con las unas cinco.

GUANTE, f. m. La cobertura- de: las manos,
" hecha de alguna cofa delgada : como; pieles,

- feda, hilo, &c. cortada con el arte de defeu- 
brir reparadamente los dedos. El Btocenfe es

■ de didámen fe llamó Guante, por haber ve­
nido de Gántey Ciudad de Elandes. Lat. C bt-  
rotbeea. Pragm. de Tass. año ié8o. f.13. Ca­
da parde guantes de cordobán para hombre, 
para aderezar, en blanco, diez reales.

G u a n t e . Se toma común y  regularmente, por 
la milina mano : yafsi fe dice Echar el guan­
te. Lat. M anus aperta.

G uantes, ufado; flempre en plural. Se llama el 
agafáio que fe dá al artífice defpues de-aca- 
bada la obra, demás de lo ajuftadoi Lat,U7/n» 

f fiipenii«m donaría.
Echar á otro e l guante. Ceremonia que fe ufaba 

antiguamente en feñalde. defafio. fiat. C hi*  
r - rotbecá ja B á á d  dueüum provocare.
Poner à uno como un guante. Plirafe con que 
* fe d i à entender, que à uno fe le ha reduci-:
■  do à executar alguna cofa, en qué no tenía
■ - gufio, Ópor medio de la reprehenfion o caf-

ttgo, ó por ruegos y  prometías. Lat. A liqutm
- permuUére. Eacilem rtdiere.
Salvo el: guante. Phrafe que fe ufa mui.comun-;

men-



■ . mente -ett'ífecaTdc áfuiílatf y^rtféd^adoaí 
. .quando algunos ib dán las manos1 ,ípárávddr à 
~ entender , qüC fe éxcufen cümpÚaiientos y  
: cortesías. Lat. Salod' teremoniú. Vie.
. ; f.6f. Quien ño -os cftimaba-en un pelo de bu- 

-bofo,/alvo el guante, ¿v ./ :■
GUANTERIA. f. f. La tienda ù ofiema donde
- fe  hacen ò -venden ios-guantes. -Lat,-G¿/>tf- 

tbecartm taberna? Tortol. Eiítret. £.3 50»
ElCyclópe enamorado '

. de G aiatéa,que pételo - 
; e n v ift t íd  fferA búdefa  ;

: tif ia guantería de Burgas. é 
GUANTERO- í.m. 3 1  qüe hace guantes, ò ìòS 

vendè. Lxi.GbirothecarMPt o f f  exsvtlvenditon 
T igoer. Paflag. Aliy. 9. Los Perfumeros y

- Guani ¿ros , -qué “diftrihiiyén aromas. GervÍ 
Quix. toril. L  cap. 3 i-. No fendile un olor fa-

. beo, u n a  fragrancia atornáticá.. ... como fi. ef-
tuvieras en la tienda de algún cutíofo^wa»- 

' térd.' ' ’’ v‘ -
GUÁñlft.v.ri, Gruñir los -cochinillos peque- 

líos ò lechares. Es voz mui-ufada en Extre-
- madurá. -LatfíírriBwñ1?. -
GUAPAMENTE, adv. de modo. Bizarra y  va- 
-i lerofamente,con ánimo yrefolüción. Lat* 
1 S trenu i, - '
GUAPAZO, ZA. ad), aüm. Mui guapo. Lat* 
£-■  Stremijsimus. TÓRTOWEñtret. £3*51*

Era Botta Galatèi v
dem ias gii.ipázRs de rumbo. 

GUAPEAR. v.ri* Oriental* esfuerzo, ánimo, va- 
T  lór. y  ofadia,pata las cofas en que püéde há¿ 
: ber peligró : ó preíiímir de bien vefiido. L;at* 

Strenua*n vel ornatúm fe  éxbibére, ofiéntare-. 
GUAPETON, f.m. aura. Mui guapo. Lat,. PV-
- dè frenimi, ‘
GUAPEZA, f. £ Bizarría > Valor y  refolución,

par-a acometer alguna empreífa afriefgada ò 
'ípeligrofa. Lat. S tre n u ita i .V ir tu s ,

.GUAPO, PA. adj. Animófo, valerofó y  re fu el- 
 ̂ to, que defprecia los peligros,y acombte cori 

bizarría las empreffas arduas y  tuficuitoías. 
Lat. S tremías.

G uaPo. Se-toma también por galán, lucidò, y  
que cuida de la decencia y  adorno de fu per- 
lóna.Lat. Elegans.Pulcber.

Guapo. En eftilo picarefco fe llama el galán, 
que feftéja y  galantéa à alguna mügér. Lat. 
Amajiui.

GUAR.DA. f. amb. El qué tiene à fu Cargo y  
cuidado la confervaeion de: alguna perdona, 
lugar ù otta cofa. Lat. Ca/SU/.-fonsEc, Vid. 
de Chrift. tom. i.lib. 4. cap* t. Las guardas, 
fobomadás de los Pontífices* fenibrarón pdr 
la Ciudad qüe los Diícípulos habiáñ hurtado 
al Señor. ZÀBAL.Dia de fidi, páut.i.cap.iy, 
AI fin fue íneneftet templarfe, y  darles algo 
à los guardas,Aporque -lé dexaflén cazar en la 
ribera.

G uarda, Se toma también por el cuidado y  
diligencia que fe pone, en la cuftodia dé. "al­
guna cofa : como la Guarda de las víñasjdel 
prefToj&c, Lat. Cuflodia.lnc. Gárcíl. Co­
ment, part, 2. lib.7, cap .19  * Ordenado tedex 
eíto y-lo queconvenía-a Izgitdrda de lámar í
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cariímo el éxército Real hafta Huamanca.- 

G uarda» Significa también obíervanda y  cum- 
r plimiento de aJgtm maiidáto , ley , eftarúto,
: & c. Lat. Obferuantia. Manriq. Sañtór, iíb. 1 i 
/ : Serm.jj. §-.7. Para enfeñar con éfi’o à los po-
• derolos deímundo, à los PrÍvádós>lo que de- 

ben hacer en lo tocante à la guarda de las
..leyes* •

G uarda. Se llama en los Conventos de Mon- 
jas laRelígiofa que acompaña los hombres 
qué entran en el Convento , para que fe ob- 
ferve la debida decencia. Lat, Manìdìs clau~

- firarìa. Gafos, vel Cufodia.
G uarda, En el Juego de náipes, es la carta 

baxa que ílr-ve para réfervar lá dé mejor ca»=
- - lidádjde que fea précifo fervirla à lo qué vié  ̂
i ñe jugado. Lat, Minor ¿harta majorem tejer-

•uafts.
G uardas, En las cerraduras fon aqtteílós hier­

ros figurados que tienen dentro de sí,que itn- 
piden paífar las llaves para córrer el peíliUo; 
y  al contrario en las llaves fe llaman Guardas 
aquellos huecos por donde paflan lqs hier­
ros figurados de la cerradúra,con qüe la llave

- -mueve el peftillo. Lat, Serié ripagata, PraCiW."
■ De T ass, ano 1680. f.3 2. Cada cerradura lar- 
: ga para poftígo de la Sierra, coh mui büeñas

guardas*.¿diez y  ocho reales.
G uardas. Se llaman las dos Varillas grandes 
: del abanico, que firven comò de guardi’ y  

deferfía de las demás. Algunos las llatrian 
Guias. Lat, flabelli virgula fortiores, &  ex­
trema.

G uardas, Llaman los Libretos las dos hojas de 
papel blanco, que ponen al principio y al fin 
de los libros que eñquadernan. Lat .Librar um 

, alba folia extrema, catira defendientes.
G uardas del N orte, Se llaman dos Eílrellas 

notables mui lucidas, colocadas en la efpal- 
¡da de la Olla menor , por las quales fe rigen 
los navegantes y  la gènte del campo para ob- 
fervar la hora dé la noche, atendiendo aí pa- 
fáge qué fe hallan, refpcCfco de la eftrella po­
lar. Lat. ArdiopbHax7acis.

G uarda de vista . La perfona qué no pierde 
de vifta1 à la que guarda. Lat. Cufias ocülaris. 
■ Nuñ. Empr. 9. Son los Obifpos guardas de 
vi/ia, que pufo el Señor, para qüe noche y  
dia velen (obre fu rebaño.

G uarda mayor. El que manda y  gobierna ra* 
las guardas 'inferiores, dándoles las órdenes1 
que han de executar. Lat. Gufiodum prajes.

- vel Guflospracipitiis.
G uarda  m ayo r . Sellaiha én Palacio lá Seño­

ra de honor, ¿ cuyo cargó eftá la guarda y  
tüftódia de todas las: inugeres que habitan

- en Palacio : y es la que dà las licencia? para 
entrar y falir por Ja-Portería de damas. Lat,- 
Reglarum ¿tffeclarumfamina ¿üfos. Hérr.HííL

■ de Phelip.Ü, p a rtii lib-2. cáp.ío. lba det¿as
■ I a. Guarda mayér de Palacio en unahacanéa, 
GUÁRDÁBRAZO. f. nn Armadura de ■’ àcero

para cubrir y  defender el brazo. ''L2ix.Brachí)
* armatura. V aler.; Chron. part, 4. cap. 1Í5. 

E a mi mé' pafiaron un giiarda.brázo izquier­
do de ambas partes", -íui rúe tocar coíá ;ai-

,§u-
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. gutja. E n ctn , jflurauc. Cant. 2p.Oft.3Sr

* Q< fuerte que ilfiaiefiro guardabrazo; ;
Cas: h  cafne al través cafó cortado* -f - 

GUARDACABO. f.m. Term. naut. Pedazo de 
hierro redondo , con .una canil en. que af­
rentan íds,fe iR,s de los,cabos;, .-y entrando■ 
por fu hueco qualquiera gancho, de, aparé;o,, 
lude eriéí, y  00 laftitna el cabo. Vocab Ma- 
Xii. Ac Sev- Lat, Fenam rOtiindUm perfora-

: tm , ■ ■
CUAR.D ACADENAS. f. m. Term. naut. &if- 

tQii delmiímo grueííb que las mefas dé guar­
nición , que fe clava en ellas por fuera, para 
fujetar las cadenas de las bigoras. Vocab.íua- 
rit. de Sev. Lat.  Trabalis tabula*. . .; -

ÉÜARDACARTUCHOS. f. m. Temí. naut.
' Caras redondas de madera,,con fus tapas, 

que firveú para llevar los cartuchos rdguar- 
dados del fuego, quandp fe pelea. Vocab. ' 
marír. deSev. Lat. Globular ¡mi. tb sed* 

jGVAílDACOIM AS. f. m. Voz de la Germa- 
■ nía, que lignítica Criado de Padre de mance­

bía. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. 
Uncnis fatúulas..

CjUARDAOAMAS. f. m. Empleo honorifico 
en la cafa Real, cuyo mmiiteno es ií acaba­
llo aleftribo del coche de las damas, quando 
faícn fuera,, para, que nadie.pueda llegar á

- hablarlas -.y- también les toca aefpejar la íalá
- de las Audiencias déla Riina, en los diasde- 

funciones, públicas, como entrada de Emba­
jador, cobertú ra de Grande, & c. Lat. Regi­
na Pedijfequarum vd Ajfecietrum cujlos vir* 
pAioto. Vid. de Pínt. pl.428. Murió iiendp 
Gtiardaddf/iat en Palacio , oficio de grande

, honra y  confianza. C ald» Com. Zephaló y 
. Poctis. Jom. 1 . , ^

Idos dejé i monte* idos, 
porque en efie immenfoakazar 
fot Guardadimas tan fiero, 
gomo qualquier Guardad amas. 

GUARDADOR, f. m. El que guarda ó tiene 
cuidado de alguna cofa, Lat. Servato?, Cufiar 
Vel Cfifiodient. HoRT£Ns.Quar.f, 115. Leván- 

“ rafe de la dieftra del Padre, C hriflo , fina i  
ayudar otra vez á Eftéban, á reducir al guar- 

' d*Áór de las capas. C erv. Quix. fom. i.cap. 
57. El qual quilo que eftuvieífe á fu lado la 
¿chora Micomicóna , pues él era fu ¿«ar- 
irfdttár,

jpvARDÁDÓttv Se llama también el que obferva 
con puntualidad y exactitud alguna ley, 
precepto , regla, eliacúto u ceremonia. Lat. 
Obfervátor. Lr. L .,»e G ran. Symb. part.4; 
trat.j. cap.iy, Una de las principales partes 
de la Sagrada Eíctitüra, es prometer Dios mil 

.maneras de favores y regalos a los guardado. 
re* de fu ley. . ; ,

G uardaoÓR. Se llama af$ímífmo el tniferablc, 
Auezquíno y  apocado, L^x.Refervator.Parque. 

©UARD AFREN TES,f.tii. TeríuVnaut. Sonuoqs 
liftónes de palo, que fe ponen á proa , defdé 
la quilla, y  íirven para favorecer la coftura, 
que hacen líisfucntcs de las tablas del cofia- 
do con la íuifmn toda. Vocab. maiitvdc Scv, 
pat. Ugtuab fuetea puftii* .' _ A."-

; - . G U A
GUARDAFUEGOS. f. ro. Tcrm. náüfc; v$on dos 
7 pedazos de tabla.,, de una braza poco mas, 

con dos caftañuélás clavadas en los’ remates' 
por una de fus caras, y en cada ’ cáftanüeiafe 

.;- amarra un cabo para: manrenerlas.- Sirven 
quando fe dá fuego ai collado , de impedir- 
que no prenda mas arriba de lo que es. neceR 
farío. Vocab. marit.de Sev- Lat. Sufpenfa /a-* 
bula ut tgnem rejkiant, ■ ;■  ' y.-: .

C U  ARD AINFANTE. f.m. Cierto artificio mui 
hueco, hecho de alambres con cintas, que fe 

. pprúanlasmugéuesen la üntúra;,:y  .fóbré él 
y fe ponían la baí quilla. Lat. Tupida paila vel 
; túrgida. Q _tv. Fort. Entró-Venus liaciendq 

rechinar los colürOs, con ei ruedo: del Guar- 
dainfattte. ,

GUARDAlZAS. (Guardaízas.) f, m;: Voz dé la 
.■ Germania , que vale lo milmo que Guarda- 

/ cóimas.Juan Hidalgo eafu Vocabulario,Lat.
'.. Mutiercmarftmcufias* ■ ;
GU AR D AJ A - (Güard.1 ja ,) f. f. Lo mifmó que 
. Guedeja. Trabe efta vozCovarr,. en.fu Tliér 

.. foro; pero no tiene ufo.
GUARDAJOYAS, f, m, El fugéto á cuyo; cui- 

dado efiá la guarda y  cuftodia de las joyas d e  
ios Reyes. Lat, Regiomm monüiim cufias* S i­
guen z, Hift. part.j. Hb.j. difc. i^; Traxo efia 

r Vez Antonio Voto , Guardajoyas, pox mandar 
do dé fu Mageftad, grande cópia dei-eliquias 
deSantos, A r t e  a g . Rim.f. 2 6 .

Que- m  piedras de tal valor¿ 
fu  guardajoyas 01 bacé* ; 

CtiAROAjÓYAs. Se llama también el íugdr c» 
paráge deftinado á la cuftodia dé las- joyas de 
los Reyes. Lat, Regieras» moniliúm tbeca ,.;oct 

' repofitorium* Pellic. Argén, parr. 2* lib, 2, 
cap, 14, Él retrato que defte Príncipe le dio á 
la Reina de Mauritania , al partirfe, para me- 

; inoria fu3^i, lacado de fü Guardajoyas, reprc- 
léntaba igualmenteeltoftco dePoiiaxchoy 
dcElifa.

Gu a r d a l a d o , f, m. ei antepecho de pie^
dras que hará los lados de las puentes, que 
firve ae defenía y rcfguardo para que los que 
palian no puedan caer al agua. Lat. Pontis ele-: 
<Viitumhtus> v el faxea ¡erica* jEsRiiiJ. Efcud. Re­
lie. 1. Defe. 8. Toda efta;plajticá, p converfa- 
cipn pafsóeftando efte hidalgo y yo echa- 

. dos de pechos fobre ei guardalado de la puen«? 
te Segobiana.

GUAROAMANGEBOS, f. Tetm. naut. Los
cabos que fe hacen firmes en las yergas, para 
que la gente fe mantenga fobre ellospnientras 
fe aforran las velas. Vocab. marit.de Sev.Lat,

- Funes adminiculantes.vel muñientes* r 
GÜaRDAMANGIER. f. f. La oficina .en don­

de le reciben todas las yiandas y provifiones
. que. trahe el comprador para el férvido del 

Palacio. Es voz Francefa , introducida con la 
-Cala de Borgoña. Lat. Regia domus celia pena-

- ria. Horte vs. MarV f. jp, Donde fe ha do ad­
vertir, con nueftra vulgata , que los Guara a-

: tnangiéres, fi dixeflemos Reales , efiaban de 
tai fuerte prevenidos i quedas viandas no ca- 
b>au dentro. - - V' . . --- y

CííAAUAjiANcrER. Se llama también eí Xefe
; . - " id -
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-d éftá  oficina, que cuida de recibir y 
l las viandas. Lat. Regid m tnfit adm lnijier vel 
, -curador*['■■■■
GUARDAMEA* f. m. Elfugetoque efti defti- 
ï r nado en lószaguánes de Palacio,pata impediÊ
- que ios qué entran en élios hagan las aguas 
; menores, G y fe llama Portero de Cadena.
- liât. Veftibuïi cují os,
GUARDAMUGER. f. f. La criada de la Reina
• - que fe figue en clalfe à las Señoras de honor,
- y e s  fuperior à las Dueñas: cuyo cargóles 

acompañar à las damas, quando falen fuera, 
deñtrojde fu miímo coche. L¿i r Rtgiarum AfJ

\ Jec¡arum fecunda cupos*
GUARDAPIES. f.m. Lo mifmo que Erial. 
GUARDAPOLVO, f.m. El refgüardó de lien^ 
: zo, tablas, ù otra materia, que fe pone en el 
-, techo, para prefervar del polvo alguna cofa.
- Trahe ella voz Govarr. en fuTheíbro. Lat. 

Scandalure vel linUum ttciuium pttlveri ob-

¡Guardapolvo. Se llama también una pieza de 
.. vaqueta 6 cordobán, que eftá unida y eofida
- à la bota de montar, y cae fobre el empeine
• del pié. Llamófe afsi, porque impide entre 

el polvo en el pié. Lat, Coriácea bracita o ree
k ceppojitapulvetem  exeutiens. Pragu. de T ass,
- _ año i¿8o. f.41. Cada par de botas de vaqué*

ta, con rodilleras y  guardapolvos, à cincuenta 
ir ÿ  feis reales.
G uardapolvos* En los coches fon dos hierros 

de media vara de Jargo, que paífan defde las 
cabezas del balancín grande à las bocas del 

„ : exe delahtéro, donde fe afianzan con las’ pe-
- ; zonéras, y  defienden el exe de tos enconcró- 

.̂-nes que di en una efquína,o contra otro co­
che. Los furlónes los tienen por la parte de 
adentro detrás dé las ruedas. Lat. Berrea utr- 
g^rbedam  muñientes* C ald.C jui.QuaI es ma-

' yor perfección* Jorn.t,
Sryá no con ia porfía 
de los cocbéros, que foto ;

fu  honra efá en quoi rompe mas 
akrot y  guardapolvos.

jGUARDAPOSTIGO. í.m. Voz de la Germa- 
n ía , que íignífiea el Criado de rufián. Juatí 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. LenonL fa- 

: ínulas vd oftiañusi
GUARDAPUERTA, f. f. Lo miímo que Ante-
- puerta. N uremb. Var. iluítr, Vid. delP. An­

tonio And rada. La Reina, que todo lo efta-
' ba oyendo en otra cafa, detrás de una^ffnr- 

dapuerta, envió à. decir al Rey que nos que- 
; fia ver. •

GUARDAR. V. a. Cuidar, poner en cobro y  
cuftódía alguna cofa : como el dinero, las 
joyas, los veftidó$> &c. Lat. Servare, Recon- 
dere. Inc, G arcil. Cürñent. paít.2. lib.y.cap. 
20. Sofpechófe entonces, que no haber que-

• rido falrr Juan de Saavedra de la Ciudad del 
Cozco.... había fido por guardar y poner en

; cobro aquella cantidad de plata, y  por mu­
cho guardar ,no guardó hada, pues la perdió, 

; y  la yida por ella.
G uardar. Vale también tener cuidado ÿ  vigi­

lancia de precaver y  «autelar ei dano quç 
T o m . l B .
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"■ puede fobrevenir ? comò es la obligación de 

las guardas del campò, viñas y monteé. Lar. 
Cují adire. Ho r t e n s , Quac, f. f6 . Una dama 
enviaba un R e y , tan fatuo como Salomón, à 
guardar' viñas?

G u a r d a r . Se toma tam bién p o r o b ferv a r y  
 ̂ cuiúplir lo que cada uno eftá obligado : co-: 
rao Guardar la ley, la palabra, elíetré'to,&c.

" Lat. Obfervare. F r. L. de G r a n . Competid. 
Éb. 2. cap. 1, Pues tantos y  tan neeeífarios fon 
los frutos della Di viña le y , conviene que la 
tengamos fobre huéftras cabezas ■, honrando '̂

- la y guardándola, M arian . Hift.Efp.lib. 1 ;cáp.
6. En guardar fectéto, fe feñalacón extraor­
dinariamente.

G u a r d a r . Significa áfsimifmo cónfervar : y  
translatidamente fe dice de las cofas nò ina- 
teriales : como Guardar el agravio > ofeñfaj' 
&C. Lm/Jonfervare. ÍÍrt/itéVe.EMciN.Gahdoii. 
Proern. cap. 4. Qualquíera valija de barro 
guarda para íiempre aquel òlór ■ qüe reciuia 
quando nueva.

G u a r d a r . Vale también no gaftar , fer deteni­
do 6 miferable. Lar. Rctin&re,

G uardar. Se toma también por prefervar al­
guna cofa dél daño que le puede' fobrevenir; 
como Guardar el cuerpo, la mano, &c; Lát. 
Servare. Üavere. FiGuer» Paflag. Aliv* 9. En 
facundo la efpáda, embeftir animofamente aF 

^-contrario,guardando la barriga , aunque fea 
à cofta de los caicos.

G uardar. Vale también defender, Lat, Prqte* 
gere. Difendere.

G uardarse. Rezelarfey precaverfe de algún 
riefgo ù peligro que puede fobrevenir. Lát. 
Prccavére. EsPiN.Art.BalLcft.Ub.2. cap.3. De 
los muchos enemigos que tiene la Caza, dev 
quien inceílantemente fe teme yguarda.*.*ci 
principal es el hombre.

G uardarse. Significa también poner cuidado* 
en dexau de executar alguna cofa que no es 
conveniente : y  afsi fe d;ce, Yo me guardaré 
de ir à tal parte* Lat. Gausfe* Devitare. Fu-* 
gere. Encin. Cancion.Proctn. cap.#. E allen­
de defto, habemonos d¿ guardar que no pon­
gamos un confonante dos veces en una co*

' pia.
G u a r d a . Voz conque fe advierte y  avifa à 

otro fe aparte del daño ù perjuicio que le 
amenaza, Lat, Cave* Caveas* Q jsv . Tacañ. 
cap.22.

Guarda el offo, guarda el ojfo-,
que me dexa hecho pedazost / 1
y  baxa tras ti furiofo.

G uarda. Se ufa también pata excufarfe de exe­
cutar alguna cofa, ó convenir en ella* Ortos 
dicen Guarda fuera. Lát. Minimi, Heutiquam 
faeiam. G rac. Mor.f. 185. R clp o n d ió; Guarii 
-fuera, Amigo yo  yá foi libre. Loá.Dófótr jf. 
3 y .La tembladera tomo,las caxas 
el chocolate que yo  bebo por acá ie hacé en 
San Martin y  en Coca.

G uarda P a b l o . Modo de h a b la r ¿oh que fe  
dáá entender que alguno huirá de hacer al­
guna Cola, por ño tenerle cuenta, ò porque 
puede fer a rrie fgad a. Lat. N équ’ídem facían.

M E-qui-
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Equidetrt citado. S a l a z .  Com. También f i ?  

auiaín el abyírüQ. Jorn. 2. - :
Por mis piárnoslas fieras ; ,
fie ¿í»  ¿f>HéV'iy?guar da PáblO;..
#¿j> es mejor que las bertnófas . 

fie miaran por mispedázoií , -t:„ 
Guardar el salto, ó las vueltas. Eftár coa 

cuidado y vigilancia para, no, fer cogido en 
; alguna acción mala, ó exccutac algo íin que 
¿ otro lo entienda. Lat. ObtHiumalmjm \ . m i .. 
■; confieftfimftígére,cavért...

Guardar el sueíío. Cuidar de que a aiguno 
, no Jle defpicrten. Lat. AUcujús fiomno confuk- 

■ fir«} proviáSre, Gong. Cañe. Amor. 3.
Pormid, que el Dios alado, ,

: pe vüefiras almasdueño, ■ > ■ :
. Con .el dedo m ía  boca os guarda el fueiío.; 

Guardar gan"ado. ^Cuidar -de apacentarle y  
cop fer varíe fin.daño. Lat. G reges velar menta

, ducere fCafiódire. .

Guardar la câ aj. Eftár en ella por necefsi- 
dád. Lar. ín  kilo demmbere..

Guardar/ l¿ capa.;D efender uno fus interé- 
íesjfio permitir fe le defraude cofa alguna. 

,/Lar.jfow fuun? defender?, , ,
Guardar la cara. Ocultar fe y  efeonderfe,
, procurando no fer vifto ni conocido, Lat. Óe- 

eurfim, vjel cónfpeSluw tefugtre, cavére, . 
Guardar lar;espaldas, Veafe Efpalda./ 
Guardar x^s . fiestas.1 No trabajar en ellas, y  

oír Miífa entera, conformé al precepto dé la 
, .  Igléfia. Lat. Mies.fijos fervore. Fit.Tv db 

GRAN.Comp.end. lib.2.cap,4. Eftos mal fe 
puede dedir de..ellos , que guardan las fieftas, 

^mirando el fin para que Dios las mandó 
.guardar* . . ............

¡Guardar la ropa,.Phrafe metaphorica, que 
^yale tefervar el cuerpo de algún peligro, Lat. 

Perítula fiugtre, vitare.
Guárdate, del D iablo. Exprefskm con que fe 

amenaza.á alguno, ü fe le previene de algún. 
Tiefgo, u caftigo. Lat. Hacaveas*- 

No fon todas fieftas de guardar, Phrafe con 
_; que fe advierte , que no fíempre es verdad* o 

fe debe creer lo que alguno, dice.-Lat. Non 
.. femper facra refertifte...
Xa gala del nadar, es faber guardar la ropa. Re­

ír. que advierte , que fe debe coníiderar y  
' cautelar prÍméro,el riefgo que puede fobre- 
.. Venir, en las, acciones que.. fe emprenden. 

Lat.
Grata ut Jorfe notes poffiem fer vare memento*

Quien a halla. Reír. que a con fe ja no fe
defperdicien las cofas , aunque parezcan mú- 

, ¡tiles: porque tal vez llega el cafo depodéí 
fervítdealgo. Lat,

Efuriem piíjl pdkns, anU reponito pificem. 
GUARDADO, DA. part.paü*. del verbo Guar­

dar en fus acepciones. Lat. Servatos. Cu J A L  
tus,pefcnfíts. Mend, Guerr,. de Gran, lib. 1.

¿ í ;P.ftni.í 5.. ■ Plaza guardada, mas. con la autoría 
dad que con la fuerza. Cerv. Quix. tom.2.

^evado lo que yo: tenia? guar*

.GUARDARIO. (Guardarlo.) f. f. .Ave? peque- 
,, ña, que freqüenta las márgenes de los ríos, y

G U A
; jconfiípico largo faca de ellos pecécítos pa- 
ra fH fufténto. Tiene las plumas dé las ’ alas 
azules, y  es Una cfpecie deHalcyon. Lat, 
Jpjida* - ■ A '. •

GÜAllDAROPA. f.f. La oficina deftinada en 
Palacio y en las cafas dé los Señores, para te- 

t ner erl cuftodia la ropa que firve. al menage 
de cafa: como Colgaduras, tapices, aifoíu- 

. bras , cortinas., &c. Lat. Véjliarium . PaLom. 
. Vid.de Pint-jd.3 30- Honró fu Mageftad á Ve- 
. JazqueZcon la plaza de Ayuda áefa'Cr uárda- 
, ropa* ’ A-1 .

GuaroARÓPA.\Se llama también ei fugeto. def- 
tinado a cuidar de cita oficina. Lat, V 1 f i la r i j  
cufias, . . -A." ., ’ ''

GUARDASOL, f. m. Lo.raifmo que Quitáfch 
r Q dev. Tacan, cap.8. No lo habu ac.iüsdu de 

decir, quando de un. apofento lado uá. müla- 
. tázo,.mofl:rando hsprellas, con íombréio en- 
* .xerto en guardafól, y ün coleto de ante. 
GUARDATXMONES. f. m. Term. náut. Los 
: cañones que fe ponen en las portas dé la pty 

pa llana, que ettán en una y otra banda del 
; timón. Vocab: marit. de Sey. Lat. Bellica tor­

menta i a pnppis lat cribas collocata, ' 
GUARDAVELA. f. m./ferm. naut, Caboque 

trinca las velas de gavia á los calcefes dé los 
. palos!, para acabar de aferrarías. Vocab. ma- 

.¿7. rtt.de Sev. Lat¿ Funis vú i. adfir.tBorius,. .

.GUARDIA, f. f. El cuerpo de foidádós ó gente 
armada . que afiégura ü defiende alguna per* 

,. fona ó pueílq. Lat.CuJodia militarásd.Orden. 
t Miut . año x728. iib.3. tit.2o..art.7. A todo 

. ¡Brigadier qué tuviere el mando en.una Plaza, 
fe le pondrá en ella una guardia, de un Cá-, 

. bo de Elquadra y diez foidádós*: Erciu.̂
, Áauc. Cant.28. Oct.68.

. Al rumór de las quales caminando,,
Con buena guardia /  di ¡Jiros corredores, 
Llegamos al Real todos heridos, . ■
Donde fuimos con Jaiva recibidos*

G u ardia . Se llama común y  familiarmente el 
foldádo de qualquiera de las. Compañías de 
Guardias de fu Mageftad. Lat. Rígia cují odia 
miles. , ■

G u a r d ia  d e  A l a b a r d e r o s .  Ve afe Alabar-; 
dero.

G uardia  d e  C orps. Laque eftádeñinadapa­
ra guardar immediatamemé. la Perfóna dél 
Principe. En Efpaña fe llamaba afsi la Guar­
dia de los Archeros, y oy fe dá efte nombre 
á las tres Compañías Eípañola , Italiana y 

-- Flamenca, que nrven al Rey acahallo y con 
■ bandolera. Lat. Cohors Rsgem immediate cufio- 

diens. ItsAñ; CL.Curcio, lib-5. cap. i. Enviaba 
; también el mifmo Amynthasyara D
- de Corps del Rey, cincuenta jóvenes?, hijos de 

los primeros Señores de Macedónia.
Hacer guardia. Eftár apodado en alguna parte,
. para no dexar paílar perfóna,. fino las que. eí 
, fuperior feñalare. L at Cufiodiam  agere. 
GUARDIAN, f. m. El que. guarda y  cuida ,de 

alguna cofa . Lat. C a jo s . Q¡_ev. Zah urd. Di- 
xome el Guardián, ellos;en los que íe vienen

- configo mifmos. Esteb. cap.2. habiendo ef- 
piado una olla dé un Capitán *ri*»*#i y vic­

io
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.. - to que; d ; ¿ ^ ^ 3  de. ella fe entretenía en 
la crüxtá en el juego de dados, le di el ga­
bazo* .. ... ' . .' 'T  '

(Gu a r d ia n - "Sé llama ¿n ía Religión de. S, Fran-
- cifco. el Rielado ordinario de Tus Conventos..
. LsuBrarícifcarius mdderator, Guardianuu R e-

<op. de Ind. lib. i .  tit. 14 .1.6 9 . Rogamos y  
encargamos a. ios Provinciales, Priores,Ga îr.. 
diana y  Relígiofos dé las Ordenes que íefí- 
. den en núeftras Indias, que procuren toda

- hermandad y  conformidad entre las Reiigio- 
, nesV QoRÑ. Cliron. tom.3. iib. 3* cap, 58. Ri-

lióle el Guardián con feveridád y afperéza.
•_G‘ a r d ía n . Se llama en los navios el íugéto 

. que tiene cuidado de las armas y  la bodega*
- Lat, Armorutn cufias, R ecóp. d e  I n d . Iib. 9. 
l tit.sq,. 1.41. Mandamos que en cada Galeón

de armada haya un Maeftre..... un Contra-
- macílre y Un Guardián:

GUARDIANIA. (Guardiama)f. f. La dignidad
ó empleo de Guardian de algun Convento 

; de ia Religión de" S. Francifco : y  también el 
, * tiempo, que le exerce. Lat.Guardiani rnunus, 

v d  ófficium'} etiam tempus.
G vardi ania. Se llama también el'diftntoy Iu- 
y  . gires determinados, que tiene cada Conven­
g o  para pedir las limoínas. Lat-Tírriferf1»*» ad 
^ *ffiagit andas' elssmofynas dejignatunt. 
GUARDILLA, f. f. Lo mifmo que Buhardilla.' 
G uardilla. Se llama también la habitación
- que eítá contigua al tejado. L u tJ  afrenta con-: 

"V carnerada.
G u a r d il l a . Llaman las Cofturéras, cierto g é -  
í ■ ñero de labor que lirve de adornar y  aÜcgu- 

rar Ja coíhira. Lat. Sutura mmimm elabo- 
ratum.

jGUARDINES. f.m, Term, naut. Los cabos con 
que fe iufpenden las portas de la artillería. 
¡Y también £e llama Guardia el cabo que fe

- pone en la cabeza del pinzote para fujetarlo 
quando íe gobierna. Vocab. marít. de Sev.

. Lat. Sufpenjbrij fu n es,
GUARDOSO, SA. adj. El que tiene gran clin
■ dado en no enajenar ni expender lus cofas, 

ni defperdicíar nada, Lat* Gonfervator. Con- 
Jervatrix. F r .L .d e  G r a n . Guia,lib. i .cap.3. ó.  
No has vifto algunos viejos en aquella hora 
tan guardójbs y  codictofos? Q uev . Muf. 6.

- Rom.58.
Al mas guardófo /(w?r 

faca ti Mayorazgo cntéroi 
G u a r d o so , dignifica también raiferable, mez-
• quino Y éfeáíb. Lat. Parcas, Tenax. 
GUARECER, v.ri. Sanar, curar fe ó convalecer
" de la enfermedad. Covarr, es de ientir falo

• del Tofcano Guariré, que fignitica lo mifmo. 
Lar, Confanefcere, C .L ocan, cap. 5. Viendo

. que no podía guarecer, fuefe para la tierra 
Santa en romería.

G u a r e c e r . Vale también focorrer, amparar y
■ ayudar a alguno ó alguna cola librándolo 
. del peligro que le amenazaba. En elle fenti-

í: do es verbo activo, Lat. Tueri, Protegere: 
C h r o n . d e l  R. D. J u an  e l  II. Ano 36; cap. 

'  £60, El Ccihde, viéndolo en aquella guifa¿. 
maridó volver la ‘barca para le guarecer, 

Tsm,IF, 1

y cu a
,M arm. Rebel.Hb.S. cap.7, Se encerraron, en 
■' las cafas, para guarecer ía preífa que Jtiabian 

ganado.
G uarecer. Se halla ufado algunas vetes por 

guardar, confervar , y  afíegurar alguna cola. 
Lat. Servare. Á cost. Hiíi. fhd- lib.y. cap. 26. 
Muchos por guarecer el oro y joyas que te- 

: nian, no pudieron e(capar.
G uarecerse. Réfugiarfe, acogerfey amoatar^
. fe en alguna parte , para librarle dealgun 

riefgOjdaño ü peligro, Lat.C«n/i^m, MATtM.
. Defcripc. Iib. 1. cap. 24. Efcapó huyendo i  
uña de caballo,y  f i  guareció en la Ciudad dé 
Toledo. Pellic. Arinal. lib.t. num-1. Pafsó 
á filo de efpáda la mayor parte de la noble­
za Goda y  Efpanola, que alii fe guaree)a 

GUARECIDO, DA.'part. paíf, del verbo Gua­
recer en fus acepciones. Lat, Protecius. Ser- 
vatut. Sanas,

GUARIDA, f. f. La cueva ó cfpefliíra donde fe 
recogen los animales, u donde íé refugian y  
iajfleguran de algún peligro. Es de la voz Ar á- 
biga Gara, que vale Cueva , fegun el P. Gua- 
dix citado por Covavrubías. Lar. Animaliu^ 
receptaculum,- Marm. Defcripc. iib.x. cap.a^, 
La guarida es en las cuevas,donde fe arrojan

- qúando el León llega. '
G u a r id a . Significa también amparo, fócqjrro y

re fu g io , para lib ratfe  de aigun daño ,  r ie lg o  
ü p eligro . L át. Gonfugium. Afylum. A rg én  s ,

. Annahlib.i. cap. 9. Donde procuró ocupar
- puerto y£«(W7dd,para la feguridad de fus es­

peranzas. E rcill. Arauc. C an ta  1. Oct.74.
Teniendo ellos el lian/,y por gu arid a  
Vecina Id Ciudad fortalecida.

G uarida, Metaphoricamente fe toma por el 
parigtf adonde afsifte alguno con freqüen- 
c ia , ü donde regularmente le hallan: y afsi 

* fe dice, Fulano tiene muchas guaridas, Lat. 
Receptaculum,

GUARIR, v. n. Lo mifmo que Guarecer. Es 
voz ahtiquada. Monter. del R. D.AL.lib.s. 
pare.2. cap. 12. Efié falta tercer dia,hafia que.

- fea guarido, ■
GUARIDO, DA. part. paíT del verbo Guarir. 

Lo mifmo que Guarecido. Es voz añtiqua-- 
da. C hron. gen, part.i , £142.E tornáronle 
contra ItaUa, e los fuyos con ellos, todos Ta­
ños 'c guaridos,

GUARISMO, f.m. El orden de los chara&érés 
y  notas, para contar el número de las cofas; 
eftos fon diverfos fegun la divéríidad de las 
Naciones» Lat. Numerandi vatio, Aritbmus. 
A lem. Orrhogr. cap.5 . Enel^aar/yiwí? el ce­
lo  es una o, que aunque por sí nó vale, di 

■ valor a ios demás números que fe le ante­
ponen. FANT.Rom.x.

Bn tres lufiros fri/o apiñas,
Ji dicen verdad mis libros, 
el número de fus días, 
de fui años el guarífmo. t f y

GUARISMO, MA. adj. Lo que toca ó  pero- 
nece al guarífmo- Es voz de raro ufo. Lar. 
Jritbmcttcus, a, uní. C ast. Hift. deS.Dom . 
tom.i. Iib. 1 .capillo. En el tiempo que hizo 

-efta jornada. no conciertan algunos dé los
“ Rue

G U A ,pt
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oüc efcribetv * ereoquc òpor poca diligencia 
inyà y <> por los yerros que la cuenta gu&pff 
ma nahe coníigo. ; .

GUARNECER- v. a. Circundar ò rodear algu-: 
na cofa. Covarr. líente íále del Francés Guar­
nir. Lat. Gircumv aliare. .

Guarnecer* Vale también adornar ios vefti- 
(íos, ropas , colgaduras y otras cofas, por las~ 
extremidades y  medios, con algo qúe les dé - 

: hermofúra y  gracia : como Puntas, galones,
: flúceós y otras cofas; Lat.CWrjter .̂pRAGN.DE 
. T ass , año 168ó. £ 3 6. Dé cofer y guarnecer la 
almohada, quatto reales y medio.

G uarnecer. Se tóma tambíen por engallar al-
• gana cofa en oro , plata ù ' otro metal. Lat. 
EmbUmatibus munire. ;

G uarnecer. Significa también Prefídiar algu-> 
‘ m  Plaza, Caftillo ti Fortaleza, proveyéndola 

de todo lo conducente y necesario para fu 
^eténfa y  manutención. Lat. Prafidip mimi— 
re. Bab. Hift. Eontif, töm.4. Vid.de Ciernen-. 
te VIH cap.tf y. Por ello quedaron las fronte­
ras dé Picardía con poca gente : ni aun había 
Qòn^iiegMrnecellaspi menos con que acudir 
à ella necéfsidad- ; f¡_ ' 1 \

G uarnecer* Metaphöficamento vale adornar 
mía cofa con otra, darla hermofúra * gracia y: 
perfeedoñ. Lat. Orñpi,

G uarnecer. En la Volatería vale poner lonja 
y cáfcabél al ave de rapiña. Lát, Faltones mu­
nire. V all. C etf. í,66, Guarnézcanlo y  aman­
éenlo /por la íéglaqlié  arriba queda dicho 
para todos los halcones.

GUARNECIDO >. DA. pirt. paff. deí verbo’.
. Guarnecer en fus acepciones. Lat. Munitus.
: Ornifus. EroiLL. Arauc. Cant.29.O&.25.
• T al ¡adoizquierdoycada qúalceiíido ■■■

Un corvo y ánebo àlfmgè guarnecido.
GUARNES» (Guarnés.) f. ni. Term. naut. Las 

vuelras que fe dán con los cabos de izar en 
los motones, eftrelléras, quadernales y  guin-J

• dalles. Vocab. marit. de Sey. Lat.Funtum ¿ir-, 
cwnvolut iones. ■

GUARNICION, f. f  Adorno , que para mayor . 
"gala y mejor parecer fc'pone eri las, extremi­
dades 0 médios dfe los vertidos, ropas, colga- 

vdúras y  Otras cofas femejantes. Lát. Limbus 
in vejtls ora téxtas t ornataf. C orr. Cint.f.26. 
Admiró el Caballero el trage de Filis, que 

.lera de tela riza de p ì à t à fetnbrada de flores 
de nácar y  verde, con guarnición de caraco- 

- hilos de oro.
G u a r n ic ió n . Sé toma también por el engaite 
f  ale alguna pieza en o ro , plata, & c. Lat. Em- 
Cblémot ath. Pluteus. v̂

.Gu a r n ic ió n ; Se llama támbíen la defenfa que 
eftá junto al puño de là efpáda o éfpadíñ, pa- 
ra prefervár la mano de las heridas. Lat. Bnfis 
capul/*!. P r a g m . d e  T ass. año i68o. t.2y. Ca-, 
fda guarnición defefpádade Vizcaya entrefina, 
en blanco, ocho reales.

G uarnición. Séllama afsimifmoel Prefidiode 
Toldados, para defenfa y  manutención de al~

' fS^iia Plaza òr Caftillo. Lat. M ilitu m  p ra ß - 
-dinjfl.^AwííríM o r , lib .8 . cap,1 4. Venciendo la 
gente de guarnición que allí eftába por An-s

G Ü A
p ío , fe ¿poderÓ de toda ella, -Mán eríA po- 
lom cap.30. Conquifte elEmperádór.elCie- 
lo t llévelo cautivo en fu trinmpho , ponga.en 
el Cielo ¿rwrrtiír/í^y'centmelás. ' _ ••

G uarní ciónes. en plural. Las armas defeníi-’ 
vas de acero qué ufaban los antiguos. Lat. 
Arma ,orutn.CH Ron. gen* part.3. t. 5 5. D ióls 

/ el Conde Fernán González ral fétida de laa- 
tz a , que le pafsó todas las guarniciónes. 

G uarniciones . Se llaman también los arreos y  
> paramentos que fe ponen a las muías o caba­

llos pará fu adorno, gala ó autoridad del que 
los monta, ó para otros íérvícios: como ti- 

r rar coches , carrozas, carros rriumphaies, íl- 
nbttos'mimftériós. Lat. StraguU. Pragm. de 
: T ass. año 1680. f.37. Una guarnición de mu- 
. la llana de tua > de vaquéta;, con fu. clavazón 
barnizada , ciento y  cincuenta reales. 

G uarnición. Métaphoricamenfe vale el ador- 
• ’ no de alguna coía,qúe dá galay gracia a otra.í
• Lat. Ornalas* Muñ. Vid, de Fr. L. de Gran. 

Prolog, Tomé alguna licencia de añadir otras 
cofas, que fuellen como guarnición k  efta vif- 
toia tela.

GUARNICIONERO, f.m . E lque liace guar- 
hicióries ,  para muías y  caballos. Lat. Stragú- 
larttm opifcsc.-VtiKGíií.̂ de T ass. ano i68o.fi 37. 
Memoria dé los precios á que el gremio de

- Guarnicionéros y Silleteros y  Maleteros han de?
■ vender én efta Corte.

GUARNÍ MI E N TO .f.m . E l adorno y  veftidú- 
ra de la perfona. Es voz antiquada*'.Chronj

• GEN,f.Z42. El Rey Úvaraba,eítando yá guar-?
- nido deí gaammienta ReaL7 juró é prometió

ante el altar de Dios, queél tenar f ila  FéG a- 
thólica. l :

GUARNIR; v.a* Lo mifmo que Guarnecer. Es 
voz antiquada.

GUARNIDO, DA. paxt, paff. del verbo Guar­
nir. Lo mifmo que Guarnecido. Esvoz .anti-; 
quada. M e n . Copl. 142.

Guarnida la. dieftra de fulmínea ejpáda. 
GUAY. interj. Veafe Ay, j  >
Tener muchos guayes. Phrafe con que fe dá á 

entender que alguno padece grandes acha­
ques y dolores ,'ó muchos contratiempos de 
la fortuna. Lat. c&rumnis , vel doloribus labo­
rare. -

.GUAYA, f. fi El lloro y lamento trifte y  dolo- 
rófo que hace algún o , lamentandofe y  con- 
doliendpfe de alguna adverlidad ó contran 

• tiempo. Lat. Plañólas. Ululatus.
Hacerla guaya. Implorar y  ponderar excefsi- 

vamente y  con demasía los trabajos y  mífe- 
rias que fe padecen. Dícefe regularmente de 
los tunantes y  vagabundos, que fingiendo 
enfermedades y  necéfsidadfextréma , quiran 
la limofna á;los neceísitados;. Lat. PlanBum, 
vel U0 um agere. Esteb, cap.’ 4. El haciendo 

“ ‘ unas Veces /¿ ^sáyd j y  otras la temblona, y
■ tendiendofe en tierra, haciendo rofea , y  fin-
- giendo el fúbito defmayo , .iba recogiend0
■ âlhajas , juntando pitanzas , y  .agregando
- : china.
GUAYACO, f.m. Arbol de Indias efpeeie de 
- ■ Èbano, de la  altura del Erefno. ’ Su tronco es
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, arnclfotcomo el cuerpo de un nombre ,.las 
, hojas anchas, cortas, recias, y  feme/;antes¡ á 
: Jas deí Llantén, las fióres amarillas, y el fr.u- 

tO;gEüéffo a iiianéra 4 e nueces. Otros dicen 
oue es efpecie de Box, y  .que no difiere, ¿él 

. iíi en fruto ui en hojas. Uláfe mucho, en las 
Boticas fu madera, eip'eciahnente para el mal 
gálico: y-ledlaman:tambien heno de Iá Indias 

; Lat.Zíóf«»r índicas. Lac ¿Diofc.l ib. i xap.i op. 
Hallanfe muclias eípecics de ébano, entre las . 
quales: es una, y  la masuxeeicntc aquel Ben­
dito  ̂y- ianta madero.: llamado. vulgarmente 

, guayácogci q u a l por Ja di vi n a bo miad y mife- 
„ incordia, fue comunicados, ios „.hombres. 

GUAYALh v: n: Llorar, quejarte,. lámsntátfe 
de alguna defgrápia; ó. infortunio, Trahcle 
Covarr. en íuTheforo. Lat. Plorare. Lamen* 
tari, Lugére. • . \ ,■

GUBIA,: £ f. Efcoplo de media cana, delgado, 
de- que fe fitven los Carpinteros y  otros Ar- 

, tífices-pará las obras mas fútiles, y, delicadas.
, Lat. CA<.MfHf fcdlper.QS. Hift.Chil.üb.i.cap. 

19, Labrando en el tronco,como fífuera con 
gábia ó efcoplo, todo el hueco neceífariQ.pa- 

. ra:fu habitación. n
¡GUEDEJA, f.f. El cabello.. que cae de. la. ca- 
. W a  ajas ¿enes, deJa paite, deadelante, Co­

varr. fíente fe díxo afsi quafí Vedéja ..del
i . nambrcVedija. Lat‘.Qfrtcinnus. Cirrus,i.Saav.
. Coron.Gbt.tom. i .Ano 674. Llevaron a Pau- 
: la  ápié dos Capitanes dé acabaño,afido por. 
>' h\s.guídéjas de fus cabellos, L. Grac. Gtitic.

part. 4. Cri f. 1. Ve dándoles todo genero de 
1 bozo, y  dc guedejas rizadas,pata excufar las
- rifádas de los cuerdos.
GUEDEJAR. v.a. Adornar la cabeza con gue­

dejas. Es voz jocofa einventada. Lat.C/'»- 
- cimiis caput componen. Quev.MuCú. Rom.dp. 

Quien concuernosdecarnérq  
v guedejó fu  calabaza^

’ y por fer hijo de jfocv,. 
fe quedó chozno de. cabras.,... - i

jGUEDEJILLA. f.f. Dim. La Guedeja peque­
ña. Lat. Parvass vclcurtusciminnus. Q orv* 
Muf.y. baíl.2,

-* Sombréros aprijionados,
con porquerón en ¡a falda, 
guedejillas de ¡a tienda, .
toloráta de ¡a plaza,. -

GUEDEJUDO, DÁ. adj. Lo. que tiene gran­
des guedejas. Lar., Cincinnatus. Crinitus, So- 

¡ ns,Hift.deNuev. Efp.lib.i. cap.14. Enxúto 
\cl ijár, largada cola,y guedejúdq el.cuéllo co¿

. jno el Leon. C o r r . Cint. f. 13 z.
Un Éfcolar prefumidoj 
manos flaneas, largo petof  

■ cariampollar guedejudo,.
: d Jnés regftla con verjas. . . . . .  

GUELTRE. f, m. Lo mifmb que Dinero. Es
- . voz ufada de los Rufianes y Xácaros. Solo.

R» n d . lib , 1. §. 15. Y  lu e g o  m irando aj m anee- 
b é te , le  dixo can  fina ron ca v o z , L e v a n te fe

- Vuaccd, y por mi cuenta recoja y guarde el 
: güsltre.
GUéRMECES. íVm. Enfermedad que padecen
- las aves derapina eii la cabeza, ti;aga4érp y

CUA
r oidosj.y fon muchos granos pequeños del ta~ 
.'majío de un grano de mijo , con algunas lía- 

güiras pequeñas, efcaldamierito y  calor en el 
.-lugir en,que las tienen. X^-. V trrucuU  ulceri 
, rayitts Avìum caput3 colkm, Ü*c., A yial. Cetrcr. 

£14. Cácale la boca' íi la tiene fana ,  ò li lia 
TguermjceSf.ó comienzo de. ellos;

GUERRA. f,f.,HoíUlldad declarada de ain-Prín- 
ii-eipe; á¡ offa, ò à alguna República, ù de una 
? República à. atra, ò à òtro Prxncipe.Xat.5iL
- hyo. AMBR.MoR.lib. 8 .cap. a 3. Sabía bien Ju­

lio Céfar, que no habían de obedecer, aque- 
-lios Lufitanos : y afsi tuvo yá. como quiera, 
canfâ  para moverles,' Ia. guerra. Saav. Coron, 
Got. cap.i. En: las guerras obra mas la dlvxnX

; afsifténcia, que: el valor humano.
G u er r a*. Se toma.también p or el arte Militar,
. modo y difpofícion de hacerla, y por la mif- 

nia profefsion : y afsi fe dice ,,Michinás. de 
guerra^ Gente de guerra, Lat. Ars. m ilitari*, 
m ilit i  a. . .

G u erra . Metaphorkamente fe, toma por. lá_
- opoficion y contrariedad.: que hace, una., cofa 
„ á otra (como el calor al ir io. J jit.D ifco rd ia *
- Meno, Vid, de N.Señora, Copl.1.0.7,

Reverente, bermofo > humilde* 
t le aparece joven tierno, . .

f i  l  Minijiro, à quien hacen , ( ,, ; „ 
fo ca  guerra los fecrktos.

Guerra. Se llaman tambienlas difíenfíones en** 
tre perfonas, y eípecialmente entre los do-;V 

: médicos : como entre Marida» y mugét, pa­
rientes,y criados, que riñen. mucho, lìn tener 
quietud* Lat, D isenfio. Bellum domtfiicum.
Difs idiut/ij ij. ... ,

G u err a  c a m p a i . La. guerra abierta ù en .el 
campo. Lat. Apertura bellum. . .

Guerra c a m p a l . Seríiama también la qppíi- 
„. ción obítinada y defeubierta entre algunas 

perfonas. Lat. Publicum difsidmm, vd eon- 
tentio. X

Guerra civil. Laque fe hace entre los habi­
tadores de uña mifma Ciudad, República, 6 

, Reino: como la de Mario y.Syla, las deEran- 
cía y Flandes. Lat, C ivile bellum v el intefii- 
num, Corn. Chron.tom.i. lib¡i. cap.46, Po* 
eos años gozó Colomano del Reino, envuel­
to en guerras c iv iles, porque los me irnos Ru­
tenos que le eligieron, divididos en parcia­
lidades, fe le rebelaron.

G uerra de en te n d im ie n to . La opoficìón de 
dictámenes, juicios y opiniones fobre alguna 

. cofa. Lat. D ìSlam ìm m  pugna.
G u er r a  g a l a n a . La que fe hace folo con par­

tidas de gente, fin empeñar todo eíexérci- 
, to. L zt.L .ev e pralium. Prolufo pugna. Veiita* 

tío. Calo. Com. Afeftos : de odio y amor. 
Jorn.i.

Solo eran guerra galana . 
las efearamuzas diefiras.

G uerra guerra. Repetición muí ufada para 
exhortar è incitar à los Toldados à entrar en 

j. la lid* h a ,t.A d  arma.
Guerra interior. La opoficion que hacen 

J^pafsiones ala razón. Lat. Interior pugna. 
j^\iCiíá^ifrra. Se dice de la preña, ,ú otra ac­

ción
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■ clun militar , exeatràda conforme àlasleyeS 

.. y ufoS reéibídoá y admiciuo's generalmente* 
jA v fa xtà m ìH p ìa kg esv d u fù m .;- \t/■

jìijo habido en buena guerra t por antiphrafis.
Se Sania el liabído fuera de matrimonio. Lat.
$ o tu s À - ~ ' . , . ,

Quien no quifiere ver laftimas, no vaya a la 
’ atierra'. Rérr. que reprehende ájos que dòma- - 

fiadamente fe quejan, 6 extrañan los lancea 
feníiblcs ,que fuceden en circunftancias qué 
naturalmente los cáufan, ò en que volunta  ̂
riamente fe ponen. Lat.  ̂ y : i ’ 

Quid Mirtini, j i  iniucat tatito periculabtUutnv  ̂
ijt f u g h i  fifa g tsy p n éd ú sa reñ a fu g f^ ^ ' 'i:-  

Quien fio Cabe que es guerra , vaya à ella. Refe;
* que reprehende à los que juzgan de las cofas 

fin haberlas experimentado, y aprehenden

Sue enei eftádo de los otros no hai que pa- 
eeer y fufrir. Lat.  ̂ -

, Incidas alteritís fatalisfors tua /em pir:
Beilùm pro nobis ex peri a rerogo.

GUERREADOR, RA, f. m. y f. La perjÓo* 
v;. que tiene el ánimo inclinado à la guerra y;
spelèa valctofamenre, Lat. Bsllator, B d ia trix ,

C oméno. fòb. las 300. Copi. 39. Las Ama- 
iÓM ft mugéres grandes guerreadoras, hacían 
guerra à los,Pueblos comarcanos. Esquié 
Rjjn, Oct. à C h rilt. refudtado.

Turbaronf* de Beton tos p rìn cìp à lti, 
f:-\ , : f  de Afoab ios fuertes guerreadores; ' 
GUERREAR, v. a . Hacer guerra , contender 
- con las armas un Soberano con o tr o , ò un 
- exército con orro. Lat. Belium agere, inducen, 

itere.B tlia re. A mbr.M or. lib.8. cap.io. Y  el 
habèr fuftidò tanto tiempo ,  y  refiflido al 

-Pueblo Romana, que guerreaba con las fuer-' 
zas de todo el uni verlo. Saáv, Coron. Gor. 
lom. i .  a ñ o ^ jy . Habiendo Thcodoró ton- 

. é/fiderado quan inutilmente bahía guerreado a 
• •' favor del Imperio.

GUERRERO, RA. ádj. que fe aplica-al que tíc- 
1 ne el génio marcial, y es inclinado á' la gúer- 
c-, ra. LzUBelfieo/us, Ambr. Mor. líb. 8. cap.i 1.
- Como hombres* mas guerréros que eftudió- 

ios la llevaron adelante comò fe eftaba* 
GuERRBito. Se toma algunas veces por Tolda­

do. Lat. Mitos. Bellator. ‘Cerv. Quix. torà.' r. 
;cap.3y- Veamos ahora qtiai de los dos efpi- 

- titus, el del Letrado , ò el del g u e r r ír o , tra- 
' "‘baja mas. Sons, Hift. ■ dé Nuev. Efp. lib. 4,
: Cap. 10. Cerrando el caminó que Te . bufeaba, 
i coir formidable numeró de guerréros. 

GUERRILLA; f; f. Dira, dq Guerra, Encuen- 
“ tro ligero de armas, ò contrariedad de dic­

támenes de poca entidad. Lat. L eve pratiu fa. 
I i-lesc* Hift, Pontif. lib.d. cap. 17. En el fc- 

v  gundp año de fu Pontificado Id fucedieron 
al Papa algunas guerrillas.

. G a s aaittA . Juego de naipesyque fe  hace en­
tre dos, dando á cada uno* veinte cartas : el 

r ás vále quatro,  el R ey tres, el caballodos , y  
- lafota una. Las carras cftán haciaabaxo, y  e l 
i defeubre una en la m efi, y  fi és figura 
(. pás 'le firvd eL otro con tantas Cartas comò 

’ ^'valc , lsís quales pone cncímade Tú montón:
;y fi echa catta-biánca, el conttátlo juega 1$

. Tuya, que fi es negra le fih ’e el otro con hs 
/ cartas que vale: y d.eftá m ariér^v^

•: : fiáfta que uno d e los dos. carga confpdos los 
naipes, y  gáña^l^uegeí':̂ t^ £ u d U ífB 0t:árui»~ 
fi& aruim  in  quo alter.(dm idiatd f ip .7eMo)òÌìar»j 

■ - tas d ttr íu s  ñ h jim it difigáaiiy{n in jer í
; vafídás» ;"yV—
GUIA. f.f. L á  perfóna que encamina, condire: 
> y  enfeña e l  camino à otro, Gòvarf.- dice Tale 
; - del Italiano Guida. Lat. D u k , - m is¿ B ù c iò n  

JtíC. Garciu Hift. de-la Flor.: líb, 3. cap, ia .
•. Juan.de Anafco y Tus treinta cómpañeros,
• aunque coh pefáaumbre de la miierte de fu 

t[ g u ia  i pallaron adelante éti 'fij j  demanda.
; > Meno. Vid.de N.Scñpfa, GópLjpj;  ̂ •

' A n g e la  ié  frv e n -fp io  ;

G n u ; Se Uauia también el que éníena, dirige 
,:y amacftrá en el camino de la 'perfeccion- 
•̂  Chriítíana. Lat. Ductor. Ribàd; PI. Sancì,
. Fieft. deiS- Angel de la Guarda. Sea como
■ un Ayo, MactVro y  G uia, que Te dìi à um niño 
í para fòrmar Tus coítumbres y alumbrar Tu ig-

porancia. ^‘  ̂ -l
G uia. Se llama aTsimifino él deípacho qiíe lle-
- -vael que tranjporta álgúnós gérierds/pará:
- que no le los deTcaminen. L at. Sytigrapba fi&
■ tonarla. 'V' .V ' ?' ''

G vias, Se ilaman también ciertos ramales Ue4 
hos de pólvora í que fe ponen eñ los árboles^ 
caílillos, y  otras invenciones de * fu eg o , pon

- las quales fe comunica de unas partes á otras^ 
l ^ u  Fuigetra dirééipria. . i

jGetA. Se toma áfsitnifmo por el farmiento qué 
: Te déxa en la cepa para qiié d é el fruto. T fá -  

helo Covarr. en fu Theloro. Lat. Palm esfubi 
:: Jidiárius^ v ( l  tfa d u x. : - 1 ■ ■ -l '• - ;
O via. Se íláma también la perfóna que condu-* 

ce cada quadrilla én lós juegos y  fieftas pú­
blicas de acaballo : como C añas, ^CánCias^

( ' Ócc.Lat,D#^vr, ■ "’’V ;
G v ia . Significa también la perfóna que en los 
-r Taraos, bailes ó danzas lleva tras sí à Jas dei» 
’ más de fu choro ó  hilera., Lat, Cboripbaus. 
G uias. S c llaman en los coches ó carrozas las 

dos muías ò  caballos que ván immediatas i  
las del tronco, y  las gobierna el raifino co­
chero. Lat- Quadrigarum  p rim s tifd tm  ioris, 

T v et rbedario d u B a . • • • • -
G uias. Se llaman también las correas con que 

Te gobiernan las guias de caballos ò  muías» 
f ; Lat. Lora dsreSÍoria. P racm . 1>x TAss. año 
' ‘ tó8o. f.38. Una de coche dé dos caba­

llos ò muías ,  no piieda paifár de nueve 
reales. ■ ■ ' ^ ',v s

G v ia . En la Múfica fe llama la voz quc vá dc^
. Ialite en la fuga à qmen fjgiicii las demás, 
' Ulloa, Mafie. pl,8p. L z t .  P e ifb d & o x  muffe*

• c duQrioe. ■ - -v • : ?'
G uia. En la Náutica es un Cabo ó  ápafé/ó fea«,

c ilio , que fe hace firme à ia cór Aha por eñeí-j 
i1 ina del aparejo del combés del motón o  po- 
 ̂- ‘Ha; y  atcíandoladefde proa, f fá ie  ¿Láparé- 
^ jo  Cobré la boca de efcórilláfpara con m ayor

- - conveniencia cargar y  défcárEMiió néeeflá-
íio* £arabieufelkm á.

G U I
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r: daque fe  leda a la proa cíe la láruqha fquanv 
o ,. do  ^ftá:arn.arraáa por la popa, para trahérla 

.; al pottáló. Vócab. marit. de Sev. Lat.TÍ»»//
■ - .jdm&.órius. ■ ■ '(  -:y  j : . r;
•GpiAs.vEn las cotillas fe llaman las dos varas 

grueflas de la parte de atrás. Lat. T b o n cis  
wuliebris prima, virga cetácea*. . ¿

G u ia s , En los abanicos. Vcafc Guardas. .. 
GUIADOR. Cm. Él que guia, conduce y  enfe- 
V n a .L a t,Dttfíor. Eant .̂  Vexam. i. Pregunté 

quien-Cra,.. y  dixoine m i  guiador, efte hombre 
~ es-lunático; Pellic.: Argén,part.2 .1ib.i,cap. 

iSE Ltamó. al Capitán de la guardia,y le man­
dó apriíionar ai Mágico Legílis, guiador de 

• faráotanfunefto.: -
GUI AMIENTO, f.m. L a  acción  de gu iar y  d i*  

r ig ir . h,<Lt, Uir(¿iro, Dttciia, B o c . de  O r . ca p .
- i  r.rEÍ mayorguiamento es guiar las opimo- 
;• nes, d ías condiciones, ó rnalas maneras. . 
GUIAR, v.a. Enlejían el camino. Es formado

del nombreGuia. Lat. Bucen. Inc. G mlcil. 
Hift. de la Flor, lib, 3; cap-1 1 . Llevó coníigo 

■, un Caballero Indio, que lá féñora del Pueblo 
de fu proptia manó le diópara que lo guiaf- 

. fe , ;> .1  ■ ■ -
iBm Ai* Significa también e n f e ñ a r dirigir y.
, amaeftrar. Lat. Dirigere, ............
pyTÁR. Vale también dirimen exemplo , para 

que por él fe rijan las acciones de los otros. 
-, Lat. Exempio dm ett. ErX.de Gran. Trát.:de 
; laOrac. part.i.cap.y. §, 3.. Y-.no. quiere’ ir 

por donde tu le quiercs.^«Mf. ,: ..'
G uiar. i a danza. Phrafe metaphórica , que

■ ValeTer el principal. por quien, fe gobierna 
-alguna cofa. Lat. Duttorem vsl arbitmm effe,

GUIADO, DA. part. palf. del. verbo Guiar,, en
■ fus acepciones, Lat. Outius. Direfius. Cürv. 

:Quix. tpm.2. cap.42. Con una blanda, fuavi- 
; dad, que guiada por la prudencia, los líbre, de 

. la  murmuración maliciofa. Solo* Pind. lib.2.
¿§.<5; Tentando cón las manos á unas par tes,y 
. -otras, guiado dsl Cielo....di con un eferitó- 

■ rio, ■ ■ .
GUIDO, DA. adj. Voz de laGermanía, que 

fignifica bueno. Juan Hidalgo, en fu Vocabu-
- lario. Lat. Bañas* ........
GUIJA, f. f. La piedra pelada, que fe cria or­

dinariamente en las riberas de ios ríos Ó ar­
royos. Lat. Lapillus. .Glasea, .#,: C er v. Qaix. 

i cap. 36. Los cryftáles de los arroyos,
*•- murmurando entre blancas y  pardas guijas, 

.iban á dár tributos á los fio’s. GoNG.Poliph.
• O a.5 7 . , 1

í,os dulces dos amantes defamados,, 
gor duras guijas., peí* efpinas graves, ‘ ■ 
Solicitan el mar coa pies alados,,

^Guijas. Efpecie de guifantes. Es voz ufada en 
Aragón y  én la Mancha. Lat. Pbajeoli.. 

GUIJARRAL.f.m. La parte de tierra que.ef- 
tá llena de guijarros. Lat. Locas lapÚlis ple- 

•• tius.
-GUIJARRAZO, f.m. El golpe que fe dá con el 

guijarro. Trahe efta vozCovarr. en fu The- 
“ íoro. Lat, Lapidis reías.
.GUIJARREñO, ñÁ. adj. Lo perteneciente á 

guijarro,ó'quede parece á éL Lat. Lapideüs^

\

G U I  ■. ps
.. Lapidafus. Pox'c, Quar. tom, á. Serm.i. §. a. 

Los que tratan de agricuitúra efcriben, que 
, para las viñas es bien que fea la tierra gui­
jarreña. C ast, Solo rz.1 Fieíl- .del Jord. f.^dd. > 
, Que efias labradorm fon

. de una maffd guijarreña, .
GUIJARRILI.O.f.m. Dinv. Ei Guijarro peque- 
¿ íío. Trahe érta voz Covarr, en fu Theíbro en 
- la palabra Guija. Lat. Glartola. Parvas lapil- 
, ios. . . -, - , ■, •

GUIJARRO, fm . Piedra lifá y  cafi redonda, 
;que. regularmente, fe arroja con lá mano, ó fe 
dilpára.con honda. Lat. Ldv.is nudu¡, vcl lim- 

, pidas. A rg en  s. MalucJib 8 !pl. 28 3. P rivó de 
-, los fentidos ¿  un Capitán un guijarro, con ha­

berlo recibido en una rodela de acero. 
GUIJEñO, ñA. adj. ,Lo que pertenece á guija, 

.0 tiene fu naturaleza. LzX.Limpidtis, áuruf 
qut. Lapídeas. M en. CorOn. Copl.36. Tomó 

. el cayado que trahía,con fu ganado, é fu 
fardel peloío de cuero e lana ,, y-en,él cinco 

: piedras gui]é&as de arroyo , de .aquellas que 
- el vulgar .dice Pelados. Ĉery^Qóíx. rom. 2.

cap.3 5. O  mal aventurado eícudero, almatle- 
; cántaro, corazón de alcornoque, dé entrañas 
. guijeñas y  apedernaladas, ; f . „

GUILLA, É f. Cofecha copiofa. y  abundante.
Es, voz .Arábiga fegun Tamarid. Lai,Ábum  

. dantia fruéluum. C hrv.N qv. i j , Dial, pújSo. 
Alegrófe mi amo, viendo que la cofecha iba 
de guilla j y  moftrole aquel día chocarrero' 
en demasía,.

GUILLOTE. Cm. El cofecbéro u ufufructda- 
,. rio. Es voz Arábiga, y la trahe Govart. en fu 

Theforo, y  Tanjarid en las voces Arábigas. 
Lat. XJfujruSitiarUis.  ̂ 1

G uillóte. Se llama también el holgazán,que 
, no fe aplica á oficio ni exercício. Lat. Vagas. 

Iners, R üf. Apopht. f.13. Cierto jugador de 
ventaja, viendo que un pobre hombre fe ha- 

_ bía jugado á las galeras, dixo que aquel era 
Verdader o guillóte. G o n g . R om . burl.ó.

Él dice que de picado, 
yo digo que de guillóte. 

GUIMBALETE. (Guimbalete) f,m,Term.naut. 
Palo de dos varas de largo, que fe pone por 
la parte mas grueífa en la picota de la bom­
ba, con un pernéte que fe le aplica' quando fe 
pone,y en la punta de dicha parte mas gmefi­
la. tiene un efeopieadp ó hueco > por aofide 
entra la vara ó halla de la guarnición de. la 
bomba, y  fe fija con otro pernéte, y  cargan­
do y  levantando la otra punta mueve la guar­
nición, y  facan el agua que hace el navio. 
Vocab. Marit. de Sev* Antlicus palas, /. ;

GUINCHADO, DA. .adj. Voz de la Gemia­
nía , que fignifica perfeguido. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario,, Lat. Jnfequufus. Vexatus. 

GUINCHO, f.m. Ave marítima , tan grande 
, como nueítros miíános, de color ceniciento. 

Cria en rocas ó en árboles: vive, de los peces 
de la mar, que toma Fumergiendofe en ella> 
con las uñas, que las tiene mui grandes, co- 
dio.nueítros gaviíánes. Haílafe en la Ethio- 

, pjaOrientál, Lat. Larus clneretbs:y ycXGiwia- 
ciñeres. A rgén*.Maluc. fib.2. pl, 57. Venfe
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grandes batidas de patos negfòs , cpñ piesue 
^papagayos, guinchosf andorinas, zorzáles,ar- 
. beolas y  gavilanes.

GUINDA; i. f. Fruta pequeña, de color car­
mesí, cafi redonda, con huerto mui Fuerte, y  
pezón delgado y  largo. Tiene unfabór agri-

- dulce , mui fuavé y  deliciofo, y  es .úrilpara 
; divetFas! enfermedades. El origen della voz 
.•parece fale del Francés Guíeme, que lignifi­

ca efta fruta. Lat. Cérajum airé. L ag. Dioíc. 
líb.i. capa 29. Confervanfelas' guindal, pre-í

: paradas cón azúcar en forma ̂ de eleéluario.
■ SotiAP. Medie, Eíp, parr. 1, Kefir. 24. Las
* guindas bien maduras, fegun la opinion del 
» dodó Vega, íon la mejor fruta que los hom->

bres comen.
jGüiNDA. Se llama en la nautica el altór de lo$ 

palos ymafteléros : y afsí fe fuete decir, Efte 
' navio tiene mucha ò poca guinda, fegun fu ar-
- boladúraes mas órnenos alta. Vocab. marit.
* de Scv. Lat. Palorsm dtitttdo, vel pro ceri tas, 

GUINDAL, f. ni. El árbol que lleva y  produce
las guindas. Llámale Guindo mas común- 

. mente. Lat. Cerafus acris,
GUINDALERA, f. m. La porción de tierra 

que efta plantada de guindales ò guindos. 
Lat. tocas acribas cerajis cmjitus, 

jGUINDALETÁ. f. f, Efpecie de maroma no 
mui grueífa, que fírve para fubir los mate­
riales à lo alto de los edificios, para amarrar

* y  detener los animales de mucha fuerza,, y  
para otros ufos, Covarr. dice fe llamó afsi 
quafi Quindaleta., por eftár texida de cinco

' ramales. Lar. Retináosla. Funis quintupkx. 
SiGUENz. Hift-part.j, lib. 4. dife, 2 1 . El cáña­
mo para las maromas , gumdalétai y  otras 
Barcias , es también increíble fuma. Heíuu 
Hift. Ind. Decad. 4. Iib.51.cap. 5. Llevándola 
bien amarrada, con las guindalétas y  otros 
cabos delgados.

GUINDALEZA, f. f. Tcrm. nant, Cabo gruef- 
fo y redondo, colchado de quatro cordones, 
y  largo de cien brazas, que trahen los navios 
para diverfos ufos. Vocab, marit. de Sey. 
Lat. Rudetts prolongas quadruple#. 

igUINDAR. V. a. Subir en alto alguna cofa. Es 
■'' tomado del Francés Guinder* que lignificalo 

mifmo. Lat. Funibus attolltre. Siguenz. Hift. 
part. 3. lib. 3 .difc.9. Labrando la piedra en el 
mifmo lugar donde fe faca y  corta, y  ponién­
dola allí en la carreta, y  trahida à la lgléfia, 
fin defcargárla de ¿Wi, guindarla y  ponerla en 
fu lugar. Pie. Just. f.30. Mas corpulento que 
maroma de guindar campanas.

G uindar. Significa también lograr una cofa 
en concurrencia de otros pretendientes ; y  

, afsife dice, Fulano les-guindó la plaza ó em­
pleo. Lat. Praripere. Subr spere. ,

G uindar. En la Germania lignifica aquejar ò
■ > maltratar. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.

X^t.Vexare,
G uindar. En citilo jocóíb íe toma por ahor- 

^ar* ¿ at' SuÍPtndere. Q«ev. Tacan, cap, 7. 
Vucítro padre murió ocho dias h á, con el 
mayor valor que ha muerto hombre en^el 

. guindo : digóló como quien le guindó.

9* pmbARSB. Defcolgarfe de alguna .paité-por 
'. cuerda; Toga, maróma u otro ar dfic-ip. Lat. 

píiuti per funsm defeendere., Ghx q#* dcl R. 
I ) .J ,sl II. cap. 121. Como y¿ él hábia toma­
do el cordel, atóle á una almena , ybguinMfe: 
por la torre,

GUINDADO, D xÁ. part, paíT. del verbo Guin­
dar en fus. acepciones. Lat. Levatns. Suf. 
penfus. , 1 ,

GUINDASTES, f. m. Temí. naut.. Quaderná- 
les formados de palos gruelfos, abiertas en 
ellos unas concavidades para poner, las.rol- 
dánas. Afijante en las cubiertas, y  latas para 
baxar y  fubir la verga mayor y  del trin­
quete. Vocab, marit, de Sev. Lat. Trabes ca- 
vata. .

GUINDÓ, f.m- El árbol que lleva y  produce 
las guindas í y. es efpecie de cerezo, Lat. GV- 
rafas acris. Herr. Agricult, lib. j.cap.i^. Son 
los guindos una rnanéradecerézos: y  áun los 
Latinos afsi los ilaman..

GUINDOLA, f. f, Term, naut. Plancha trian­
gular , formada de tréspedazos de tabla, que 
le mantiene con tres cabos,y firve para reci­
bir las cargas manuales que entran por las 
p ortas,y  para otros ufos. Vocab.,marit. 4 *  
Sev. Lat. Lanx ¿ígnea pregrandis.

GUINEO. (Guineo.) f.m. Cierta eípecie de baile; 
üdanza, que fe executa con movimientos 
preftos y  accelerados,y geftos ridículos-ypo- 
«decentes. Es baile proprio de negros, pon 
cuyo motivo fe le dio efte nombre, Lat, TrH 

■ pudinm atbiopieum. ■<
CUlñADA, f. f. La fenal, advertencia u  de- 

monftración que fe hace con el ojo , 1 cerran-i 
dolé algo. Lat. Oculorum ñutas, =-

G uihada. En la naútica la vuelta, ó torcimien­
to del navio, á una parte ó á otra, con que fe 
ledefvia ó aparta del rumbo derecho, Lau 
Na vis converjio.

GUlñADURA. f. f. Lo mifmo que Guiná-da, 
Q uev. Mund. por de dentro. Y  no dexa déf- 
canfar la lengua en ceceos , los ojos en gui~ 
^adúras> las manos en tecleados de moño. A 

GUláAPO, f. m. Andrajo, u trapo viejo y  def- 
lucido, que no puede fervir. h^t.Struta^orum. 
Pannus attritus,

G uiuapo, Se llama también el fugéto que anda 
vertido de andrajos. Lat. ViUs% vel panwfus 
homo, Q uev. Entremet. Y  voto a N . que na 
creí á nadie, y  pienfan los bribones guiñapos 
que lo creía, - . < ;

GUlñAR. v. a. Cerrar el un o jo , quedando el 
otro abierto. Covarr. dice es voz Arábiga 
del nombre Gizm . Lat. Nutre, Connivente 
O üa, Poftrim. lib* 2. cap. a.-dife. 3. Quanida 
andas guiñando con muta á todo lo que es D i- 
víno Pic. J cst. f.203. Entendióme : que en 
mi cafa todos entendian á medio guiñar, 

GcinAR. En la naútica.es mover laproa del na­
vio , apartándola hacia una £1 otra parte, del 
rumbo que lleva quando navega , .ló qual fe 
hace moviendo el timón, Vocab. marit. de 
Sev. Lat. Ahquantulum proram obvertereydê  
flcgiere.

GdlUAiisfi. En. la Getmanía fignifica. irle, ó
' Kuú:-'
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hutrfe. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat, 
Elabi. Efugere.- t

GUIñAROL. f.m. Voz de la Gemianía , que 
. . Vale aquel a quien hacen feñas con los ojos. 

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.C/w nu- . 
fm fiu n t*  "

GUIñO. f.m. La feña que fe hace con los ojos,
- y  lo inifmo que Guiñada. Pie. Just, f. 2 66, 

Trocando los guiñas lóeos en un mirar pia­
do ib. Alcaz. Chron. Decad. 1, Año 1 , cap,2, 
§.z. Eftando á la niela, frente_de otro Novi­
cio de poca mas edad, le hizo no fé qué gui­
ño de ojos.  ̂ -

GUlñON. (Guiñón) f.m. Voz de laGermanía,
; que fígnifica la feña que fe hace guiñando,
-- el ojo. Jüán Hidalgo en fu Vocabulario,. 

GUION- bm. La Cruz que lleva delante eiPre­
lado, ü laiComunidad, como iníignia pró- 
pria. Lat.S/g»»rw* Injtgne, is. Maman. Hift. 
Eip . lib.1i icap.24. Con la cruz y guión que 
llevaba, como es de coftumbre, delante el 
ArzobifpoD. Rodrigo ,pafsó porlos eíqua- 

. ■ drónes de lós enemigos dos veces.
¡Guión. Sé llátna también el Eíhndarte Real, 

que en algunas funciones vá delante del Rey:
¿ el qual lleva el Page mas antiguo,poc lo qual 
:~fe llama Page de guión, Lar. Labarum . Cal- 

v e t , Víag.T. 25, Detrás del Príncipe iba ci 
Duque de Alba, y luego el ¿«ion Real.

G u ió n . Se llama afsimilmo la perfóna que en
■ los faráos, bailes y danzas guia la banda que 
' le toca. Lat, Cboripbam . Gkac. Mor. f. 10S,

- Los quales todos no los podrás llevar contí- 
g*, como <zl guión al corro de las danzas.

¡Gu íÓn. Metaphoricamente fe toma por él que 
! vá delante ,guia, enfeña y amaeftra á algu­
no, Lat.D«£for. EspiN.Efcud.Relac. 1 .Deíc.7.

- Para que averigüemos como fé podría elegir
■ elMaéftro, que ha de fer el guión del cuerpo
* y alma del hijo ajeno.

Guión. En la Múfica es la nota ó leña 1 que lis 
iH¡>one al fin de la cícáía, quando no le puede 

feguir, y ha de volver á empezar,y efta feña! 
denota el punto de la efcála, linea ó efpacio 
en que proíigue la folfa. Ulíoa, Muf, pl. 3 j .  
Lat. Nota mufica difigens, dttéirix.

GUIRIGAY, f.m. Lenguage obfcuro, confuíb 
y de dificultofa inteligencia: y afsicomuny 

> familiarmente fe dice, No entiendo dios gui­
rigayes. Lat. Confufa hquutio. B urg. Gatom. 
Sylv.2.

T  m  dos hfeivos ay es,
Andélas, guirigayes,
T  otras totes baxézas.

GUIRNALDA, f. f. Corona abierta, texída de 
ñores y  hierbas olor ofas, con que fe adorna 
la; cabeza. Covarr. fíente fe dlxo afsi quaíi

• Gy riña Ida, porque v i dando gyro y vuelta á 
la cabeza.1 Lat. Sertun1. Cerv. Quix. tona. 2 .  
cap. 20;7 Sobre los quales trahian guirnaldas 
de jazmines, rolas, amarantho y madre íél- 
Ya. Gong. Son, Amor.36.

Tafeo guirnalda df róbuflo pino.
Ciñe tu  fren te  y  tu cabello undpo. 

G uirnalda. En la Milicia és un hachón em­
breado , y diípuefto en forma de Guirnalda,

*' T o m .ir . .
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que fe arroja encendido para alumbrar a las 
trabajadores de noche, Lat. Fictat fofeioulus 
in formara ferti.

Gurr na id a, En la Náutica es el texido rédón- 
. do de caxeta, ó mcollar , yendo ch diminu- 
- cipn-háda los extremos» Sirve para défénía 
, de la laucha, poniéndole lo mas gruefio en la 
'■ roda, junto al caperól, y  los chicotes ó ex- 

< xtremos fe afianzan en las bandas. Lat, D ijfu-  
. tis fimibus contexto corona.
G uirnalda-De  sanguijuelas. Llaman d la 
, que en forma desella ponen al rededor dé la 
, - cabeza en algunas enfermedades. Lat, San- 

gutfugarsm corona,
GUISA, f. f. M odo, manera ó femejanza de al­

guna cofa. Es voz antigua. Lat. Modas, Spe- 
, cíes. C e rv. Quix.co m. 1, cap.27. Con la cabe­

za inclinada íobré el pecho, i  guifa de hom­
bre peníativo. Burg. Gatom. Syiv.b.

A  guifa de ti Aurora,
Que parece mas bella quando llora»

G uisa. Se tomaba también en lo antiguo por 
calidad y  eftádo de alguna cofa. Lat.Qualifas. 
Dignitas.Fuer.Jvzg, üb.3. tit.tf, i . i .  E íi fue­
ren perfonas de menor guifa, fáganlo partir 
luego. Amad, lib.2, cap.i. E afsi eftos como 
todos los otros, que eran de gran guiftv hijos 
de Reyes,y de Duques y  Condes, Habían álfi 
trahido gentes,

GUISADILLO. f,m. Dím. El guifado de poca 
confideración, Lat. Leve condimentum» Pie.

’ J ust, f. y i . Hacia un guifadillo, atendiendo 
- uempre á dos cofas, la una que lie vade poco 
i cofte, y  la otra que no fuelle muí fabvolo, 
GUISADO. f.m. La vianda compuerta y  ade­

rezada con caldo, efpecias ü otras cofas, á 
diferencia del aífado y  frito. Lat .Cibui condi- 

. tus. Acost. Hirt.Ind. lib.4. cap. 20. El Axí es 
la efpéda mas común para felfas y guifddos. 
A mav. Defeng.cap.16. Diciendo mal de los 
guipados, eíbos por frios, los otros.por calien­
tes.

G u isa d o , Metaphoricamente fe llama la  ac» 
, don, ó hecho diípuerto,ó executado con cir- 

cunftancias notables, y  que le hacen repara­
ble» Lat. Bonum, vei malum opas.

G uisado. En laGermanía fignifica la Mance­
bía. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat, 
Lupanar.

GUISADOR, f. m. El que guifa , compone y  
adereza la comida. Lat. Coquus, vel Ctbi con- 
ditor. G rac.Mo r . £142. Mas ahora corrigen 
y  cartigan los cocineros y  guifadéres.

GUIS AMIENTO. f,m. El aderezo, difpoficion 
ó compoftúra de alguna cofa,Es voz antíqua- 
da. Lat, Paratas, us. Difpajstio. Monter. del 
R„ D.Al. lib.i. Prolog. El primero fábla del 
guifamiento que debé traher todo Montero. 

GUISANDERO, RA. f.m. y  f. La pevfona que 
* adereza,difpone y  dá fazón á la comida, Lat. 
Qui opte cibos candil. Figuer, Paflag. Aliv. 7. 

. Mi muger es gran gwfandéra,y jíor extremo 
; limpia. Q ueV. Tacaña cap. 13. O qué bien 

huele! cierto que ltariá agravio á Yacguifandé- 
. ro en no probarlo.

GUISAR, v. a. Aderezar, componer y  fazonar 
-  ' N  " f e



4, la comida con qfpedas scaldò > faifa u otrY 
.7 com para que fea grata #1- guftò-, Lat. Coa~.
' '-dirti Tour. Phiìofi iib.11 .,cap. ifE n  ióla: una
Y cazuela paia guifar lo que habia de. corner, 
"!jgaftÓ docicntos fpxtercios.C e r v .  Nov.3. pL
Y  J0j" y  aun lì fiiere -menefter, que ¿yude à 
T gitiJarlOfìòi^ziAz, mui buena voluntad. :
jQ¡usar* Metaphoneamente fignifica. ordenar, 
Vr diíponer, componer ù coordinar alguna co-, 

fá.Lat. Parare.pifponeri^Còotdinari. Fr, L. 
... pe Gran. T rat. de laOrac. part.,2.*ap.i. Y  
I con fer una niidna rchtencia ,^«//^ de mil 

 ̂ m aflérasy .repiteU .en mil lugares; C brv* 
Quíx. tom.2 . cap.»3. Tpdolo^uia, y  

/compone à io  modo. i _ : ; y i ■ s
GüisAtt. Sé tomaba; crt lo antiguo por dífponer 

' y tratar alguna cola. Lat. Curare, Difpoiiere,
\ C. R u c a n  . cáp.,i. GaifU de facer algunos fe- 
1 cHos granados è nobles, Boc. d e  Or. cap;.i 1. 
EÜe mundo es paflage para el i otro mundo : 
pues el qué gafa  en él todo lo que ha me- 
nefter para el camino, es feguro de no pallar 
por los trabajos .que otros paíTan.

GUISAD Oj D A , part. paffdel verbo Guífar en 
. fus acepciones. Lat.Condtius. HERR.Hift.lnd.
; pecad. 3. Jíb.^.!cap.<5. Le dieronmui bien de 

corner carnes gafadas y frutas. Ponc. Quar.
. tom.x._Serm.4. 3*. Ellos defeendían de Ja­

cob, que con unas lentejas bienguifadai, na- 
, : bía tefeatado, la pofieísion del mayorazgo 
C qiie ufurpaba fu hermano,
G uisado. Se. tom ahajen: lo antiguo por preveni­

do de Ionecefiario,para algunaéofa.Lat.Pjí- 
rattís, GhRo n ,e en, f.i 3, Hovieron mandado 
cierto de aquellos fus amigos, cómo les ve-- 

■’ ni en en ayuda b¿ct\ giti fados*
¡pmsAUo.Significaba tambienenló antiguo bien 
, yhechp, jufto y  conforme à razón. Lat, Juftm. 

Ramni confarmis.C.L ocan, cap.22. Las mas 
de, fus gentes éotífej atonie. que folgaífe al- 
gun tiempo, y. defpues. feria lo que. fuefíe gui~ 

fada* , '
Eftár uno mal gafado. Vale eftár delfabrido y  
,. ¡defcpntento. Lat. Inquietum vtl fotiietiutn effe, 
„ fafiidio, vd  acerbitate uffici. - ■ >
GÜISO. f. m. Él condimento ó  faifa que fe 
„ echa ,cn la vianda, para guifarlay fazonarla. 
.Lat. Condirne ntum. _ . . .

GUISOTE, f. m. T l guifado riiftico y  groíféro 
de que fuele ufar la gente del . campo. Lat.

„ Fuji {cupi, agre fie corfdirpefttitm.
CUlT/Y f. f... Cierto género de cuerda delgada 

de cáñamo, que firve para liar ò atar alguna 
CQÍa. Lat. Funkulm tenuis. Pragm.;de TassV 
apo 1Ó80, £25. Cada vara dé guita texida, a 

. qüarenta maravedís. .
G,Ü1TARBA. f. f. Iñftfumento ratificò de diez 

cuerdas, que fe compone de un haftíl, al’ qual 
efta unido por fus quatto lados .el cuerpo de 

,;la;guitatra j;que es hueco , y.por la parte de 
, / atlélarite tiene una- abertura de figura circu- 
• :)dr ». y más qbaxo una- puenreoilia, donde fe 

atan las,, cuerdas, las qualcs fe alfeguran en 
- las ciavi j as: que. le ponen en ja parte fuperior 

del haftíl, en él qüal tiene fus traites para fu- 
A?lt;ü baj;ar l ŝ cnerdas y  .poiierlas en íu pun-

:.tó harmónico.. Es tomado del Francés Gfiitar- 
. - re ó Gutierrer que fignifica lo mifmo/ Lat, Fti 

ditul a* Chelys  ̂is. C erv. Noy.S. pl, 252;. De. tal 
manera tocaba ja 'guitarra. Lepé!, que decían 
que U hacia hablar; Go r r . Cint. f.26. .Vien­
do qiie en la pieza había una guitarra, man­
dó á Lauteneio que latemplalle.ír ,

JGuitarra.; Sc llama también el inílrumento
- con que fe quebranta y  muele ei hy.efo, haf- 
. o ta reducirle á polvos. Lat. Oblongas maitiusj

vel ludes, itts. . . -■ /
. Eftár una cofa pue fta-a la guitarra.^ eftir puef- 

ta con prLmor conforme al arte , ufo u moda.
. "LauGoncinni fe haber e* ... .

\ Ñó eftár templada la guitarra. Phrafe que figni- 
" ca qué alguno éftá deflazonadoy de mal hu-

■ mor. Lat. Accrbitate vel durtiie. laborare , af*
■ ■ f i c i .  ,. ; • • : : • .
GUITAR1LLA . f. f. Dim. L a  guitarra péque- 

. : ña, Lat. Parva chelp. N ieremr. Var. iluftr. 
Vid.del P.Juan Ramirez,§.¿. Y  andando una 
noche con fu güitarrilla, le dieron un tal gol­
pe en la cabeza, que fe  la  abrieron. G o n g .

, Letr.burl. u .  , ^
Quema güitarrilla pueda 

í , . mucho defiputs de la queda,
. .. bien puede fer.

.GUITARRISTA, f. m. El que tiene por oficio 
tocar la guitarra en las compañías., de Gome-; 

; odiantes. Lat. Fidicen comeedorum. . j
G uitarrista, Se llama también el que íábe 

-. .tocar la guitarra con primor y deftréza, y  afsi
• fe dice, Fulano es gran guitarriftá. Lar, Pri-

mus fidicen. r •
GUITARRERO, f. m. El que hace y  vende
* guitarras. Lat. Fidicularum artifex. 
G uitarrero. Se llama también el que con

gran continuación toca la guitarra. Lat, Afsi- 
i duus fidicen. C ovarr . en la palab.: Guitarra.

Gutiarrh'o el que hace’guitarras, ó el que ta- 
: ñe guitarra. .
GUITARRON, f. m. aum. La guitarra gran- 
. de. Lat. Magna thelys. Q uev. Muf. ó. Rom, 

to.
. ; - - Bfiabafe- el tal barbero

empapado en pajfatalles,
- aporreándola panza 

de un guitarrón formidable.
GÜITO, TA . adj. que Ye aplica al mulo, mu- 
r la ü otro.animal de carga, que es falfo ó in­

dómito. Es voz ufada en Aragón. Lat. Sler~ 
nax, neis,

GUITON, f. m. El pordioféro, que con capa 
de necefsidad anda vagando dé Lugar en Lu- 

" gar,;íin querer trabajar nifujetarfé á cofa al-
- guna; Covarr. fíente que efta voz fále del 

Griego Chitan, que fignifica camífa bafta,por
- fer efte el trage en que regularmente an- 
. dan. Lat, Vagus, Sagatus.
GUITON EAR.- v. n, Andarfe a la briba , fin 

a pitear fe aEtrabájo. Lat. Vagare. 
-.GUITONERIA, f. £¡ Picardía, mezclad acón el 

ocio yYioIgazanería. Lat. Iners vagatio.te- 
teb . cap. 4. ;Gon efta guitonería provechofa, 
anduvimos doce dias, haciendo lamentacio- 

/.jíesy:.enajenando muebles. j
• 'Y : ' ■ ’ ...... . ■ --G0 IZ-

GUI
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j jGÜI&G AR. v f  a. Lo mifmo que Enguizgar,
. . PANT-Rom-p. ■■.■
.. . : T a fs ic o n  temor del datm
. • me réfréno en las cofqut/lasi , =
.. . aunque d defbribirai bella,.

altos impulfos Wf güizgan. . -rf y
G U LA , f; f. La cana del cuello por donde en-
- - tra el manjar al eftómago, y  donde fe -toma

elguftode lo q ü efc  come y  bebe. Es voz pu- 
. rámente Latina Gula.Fun. Hift, nat. lib. i.
. cap. i 5. Tiene tan ancha "la gula, que traga 
r. lofpédazos enteros, mayores que un huevo,
- y  las aves que caza con íuiéfíbs y  pluma. ' 
G ula. Significa también el'apetito defórdéha-
■ do de comer y  beber, excediendo en el mo- 
v1 do, en la calidad ó cantidad, L at.Ingluvies.
- N avarr. Man, capvsy. num. 125. Y el tal co- 
-1 sner 6 beber defordenadó, es la Obra y  peca-

dó d ela¿» ü . ToRR.Ehilof. Ub, t i .  cap. 2.
■. príncipe de los demonios es Lucifer..... y  
. principio de los vicios os la gula.
¡Gíl a . Se llama'en Andalucía el bodegón. Lat.

Ganea, ea. Figuer. PaíTag, Alív. 7. Mi mugér 
. es gran guifandéra y  por extremo limpia, rc- 

quifitos que la alentaron para elegir Lo que 
enSevílla llaman Gula, en Madrid Eftádo, y  

< ■ en todo el mundo Bodegón.
GULES- f. m. Term. del Blafon. El color roxo. 
r Exprefláfe-en' losdibuxos por lineas puefta'á 
. en palos; Avil. tom.r. trat.j, cap.2. Lat, Pur- 
c ■ purcHscolor in fttm m atibu, dijtinéíus Uñéis. Sa- 
>> xaz. r>E Mknp, Chron. lib .i. cap.y. Dos no­

vedades huvo en la cafa de Mendoza por
- aquel tiempo, la urtá lia marte Hurtados por
- cite cafamiento : la fegunda acompañar fu
- banda r oxa de veinte panelas blancas, diez 
. á cada lado , en campo ae gules ó colorado, 
G U L LORIA, -f* %; Ave pequeña , efpecie de 
, cugujada y  de fu 'mifmo co lor; peto no tie­

ne penacno en la cabeza. Andan Cafi flempre
:.,/cn bandadas, y  anuncian la Primavera, por­

que al venir efta , fe levantan en el aire mui 
= altas, y  van cantando mui alegres. Son mui 

fabrofas, pero mui difíciles de cazar, por lo 
qual fe les huvo de dác efte nombre *. y  del 

í que apetece colas extravagantes fe dice que 
pide gollorías. Lat. Cafsiu, te,

G cllori a. Se toma también por el ex ce fio que 
fe deíea fuera délo conveniente y  razonable. 
Lat* Liguritio, Immoderatuj appetitus.ToK».. 
PhÜof. lib.i 1. cap.2. Nueftro natural fi no le 

; - queremos facar de fus cafillas , mui bien le 
paila fin eftas gullorías. C krv. Qnix. tom. 1. 
cap. 48. Hai ignorantes que digan que efto

■ es lo perfecto , y  que lo demás es bufear gu- 
Morías.

Pedir gullorías, Phrafe con que fe nota, ó re- 
prehende al que pide, u defea cofas extra*

- ñas , ó excefsivas. Lat. Exótica expelen, 
¿(GUMENA, f, f. La maroma gruelfa que firve

en los navios y  embarcaciones , para atarlas
- áncoras y  otros ufos. Covarr. dice fale del 

verbo Griego Goímoo; Lat. Rudens. C omend.
’ *fob.las 3 tro. Copl, 1 tí 5. Gúmenas fe dicen unas 

maromas grueuas , con que los marineros, 
atadas tas' áncoras, tienen el tiempo de teulr 

TomdV.

GUR p 9
pcftadj'fortalefcidas las naos en el Puerto; 

GURA. f. f. Voz de la Gem ianíaque fignifiiea 
-r la Jufticia* Juan Hidalgo en fu Vocabulario.
1 Lar. Judices^vel jujlitU mtnifiri, C iR v.E n - 
-trem. del Rufián viudo.

Ya faltó délas gurupas
,.r i . el valientt Tifcarratnáiif

- '■  •' -: i-' - • para alfombro He la gurí, ’ - 
y fafa bien de fu  mal*'

-GURAPAS. fi fi Vóz dé la Germanía, qué íig- 
í' nifica las Galeras1. Juan Hidalgo en fu Voca- 

fiulario. Lat. Yriremes. Ftgle r. PafTag.Aliv.7.
 ̂Müs quand’o yárcónocí qúe nos acercábamos 
a las gurupas, olí el polté, y  di codazo á la 

■ comodidad.. C erv. Coin. Pedro de. Urde- . 
'm alas. -

Diómt en tofiro aquella viday 
y por. ella conocí, 
que el folisdo Cburruüéro 
tiene en fas gurápás  ̂fin , .

GURBION, f. m. Cierta efpecie de torzal 
gruefibjde que fe íirven los bordadores en las 
guarniciones y bordados. Tralie efta voz 

' Covarr. en fu Thefqro, y  dice fe llamó Gur- 
s bión qúafi Gurbión , porque fe vá torciendo 

y  encorvando. Lat. Funimlus extortuu 
G vrbíÓñ, Se Üauiá también cierta éfpécie de 

tela de feda,de totcidillo ü cordonciUó. Lat.
. Tela ferica ex filis intortis. C olmen. Hift, Se-

Í;ob. cap.49. §. 12. Sayos de lo mifmo , y va- 
ónes de gurbión ceiefte,Ugas pajizas, y botas 

. blancas.
G urbtón. Significa también lo mifmo que Eli- 
: phórbio. Traen cita voz Nebrixa en fu V o ­

cabulario , y Covarr. en fuTheíóiro. 
GURDO, DA. adj. N ecio, eftólido , limple'Ó 

infenfáto. Es vos antiquíísima.jEípañola/áim- 
que yá no tiene ufó. Lat. Stolidm. Bardus.

■ A mbr. Mor, lib.9. cap.3. A  los*hombres que

{>or fer mal con liderados en muchas cofas, ios 
lamamos agora tochos, y  en Latin los nom­

bran Stólidos, por efte tiempo los llamaban 
acá Gurdos, como Quin filian o lo refiere. 

GURO. f. m, Voz de la Germanía, que fignifí- 
ca el Alguacil. Juan Hidalgo en fu Vocabu­
lario. Lat. Sateíles, itis. CEKV.Nov.3. pj. iop. 
El Procurador qüe nos defiende, el Gura que 
nos avifa.

GURON. (Guuón.) f, tn. Voz de la Germanía, 
que fignifica el Alcaide de la cárcel. Juah 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.C’4r«m  pra- 
feélus,

GURRAR. v. n. No embarazárfe el navio ó 
: embarcación con otra , apartatfe de. ella, Dí- 

cefe también Gurrar, quando el.navio zarpa 
y  ha levado el ancla, que es lo mifino que 
Cejar. Vocab. marit, de’Sev- Lat. Navem re- 
trahere, revocaré,

GURRUMINA. C f. Obédiénciá indebida,con- 
templacion excefsiva á la propria mugér- Es 
voz moderna, Laf. l/xoti indebita fubmifio. 

GURRUMINO, f. m. El marido que obedece 
. indebidamente, y  contempla con exceífo á fu 
. mugér. Es voz moderna. Lat. Vir uxori in- 

debité fubmijfut.
GURULLADA, f. fi L a  juntá ó quádriíla de 

N  i, per-
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pcrfónas'í que andan juntos# pro&fían átriiC* 
uát Covarr. la fiama Grullada, y  le da laeíy- 
mología del nombre Grulla, ave .que camina 
íicmpre’ con compañía. Lat. Aliquorum bomi- 
tfltffl w l caterva. BarbaDc Coiotii £
¿ e pareció ;al M ofcón, que corría por fu 
cuenta el réfoefcar los gaznates dé toda aque­
lla indyta gurullada, Quev. Muf. y.Xac.i.

A mama y  a taita el viejo, 
que en la guarda vueftraefián, 
y a toda la gurullada, ; : 
mis encomiendas dar de. -g A

G urullada. ErUa Gemianía íigmñai- h. tropa- 
de Corchetes ó  Alguaciles. Juan Hidalgóén 

„fu Vocabulario. Lat. Sateílitumgrcx, vel ca­
terva. C erv.N ov. .̂ pl. 111. ElAiguadI.de 
vagamundos viene encaminado a .ella cafa» 
pero no trahe con figo gurullada,

GURUPA. VeafeGmpa.
GURUPERA. Veafe Grupera.
GUSANERA, f. f. La llaga ó parte donde f¿* 

crían gúfános. L ar. Plaga, v el ¿ocas ver mina ns. 
G usanera. Se llama metaphoricamente la par- 

té del ánimo deque adolece a lg u n o ya fsi 
fe dice, Le dió en la guiánéra- Lat. Occulta, 
plaga, ‘ l. '

GUSANIENTO, T A . adj. Corrompido y lle  ̂
no de gáfanos. Lat, Verminofósi, R odrig  ̂
Excrc. tom .i.trat. 1, cap, 17. Las manzanas 
gufanientas fon las que prefto fe caen. . t 

GUSANILLO, f.m- Dim. El Güfáno pequeño, 
fat. Vermiculus. Fu. L> d e  G ran. Trat.de la* 
Crac. part. i ; Miércoles por da mañana , §. í> 
Y  el vil gufañilb traftorna el mundo, fobre 
un punto de honra.

G usanillo. Se llama’ también cierto género 
de labor que fe hace en los texidos de lien­
zos y otras telas. Lzt.Tela vermiculata. . S[- 

■ cuenz. Vid.-de S.Geton.lib. 1 .Difc.4. Al mo­
do de los manteles, qué agora llamamos Ale- 
maníícos, ó de gujanillo,

GUSANO. f.m. Qualquier infedo largo y del­
gado» de varios colores y figuras, que fe cria 
en la tierra, en el agua, en los cuerpos vivos 
y  en los muertos. Anda arraftrando,y no tie­
ne huelfo alguno. Lat. Vcnnii. Huert. Plim 

. lib.9. cap.47. También fe crian en lasmif- 
mas aguas, gafónos, lombrices y  mofeas, y  
otras mil diferencias de ánitmlejos:.

(Gusano. Se llama también el hombre humilde 
y abatido: y hablando moralmente fe extien­
de h todo hombre refpeéto de Dios. Lat, 
mis, Ponc. Quat. fom.i, Serm.j* §.1. Gomo
es pofsible que íe atreviera un vil gufáno a 
üüfcomedirfe con Dios? Montalv. Com. La 
Gitana deMemphis. Jorn. 3.

........... . Levante hermano, !
j Soi un humilde gufáno.1 

G usano de i a  conciencia, El remordimien­
to qpe fipnten los hombres de haber cometí- 
dola culpa. Lat, Conftientia. vertáis,E r.L .de 
G ran ; tompend/part. 1 .cap, 16. §.2, Dé áqüi
íes nace aquel í̂i/aflí) remordedor de la con*
cieñe ja, con qué, tántas,veces nos amenaza la 
Eícritutá divina. ; .• ' i

Jo y sano de slda. huedlo’ éfpccie de' oruga*

c u s
' una de las raras maravillas de la naturaleza, 

que con prodigiofo artificio fabrica la feda, 
de donde tomó el nombre. Nacen de un hue- 
vecillo del tamaño de un grano demoftaza, 
con poca diferencia,que fomentado con qual* 
quier calor, à pocos días, fe anima , al empe­
zar la Primavèra. Suftentanfe de lashojas de 
la Morera, .0  Moral,y.van creciendo, mudan­
do varias figuras y colores haña .el tamaño 

: dé;un dédo:duermen potnlgunos días en tres 
• veces,y fubiendofe ò aplícandofe à las ramas 

Ó bojes» que les ponen, empiezan à hilar fí­
jeos en los piececillos de atrás, y  dando vuel­
tas con la cabeza fonnanel capullo, unien, 
do unos hilos à otros tan apretadamente,que

- le hacen;impenetrable como un.pergamino, 
quedandofe encerrados en él : y  a fu tiempo

- le rompen , humedeciéndole, y  Calén tranf- 
. formados en unas palomillas, que juñtándofe

immediatamente, y  manteniendofe afsi por 
algún tiempo, al depararle , muere el macho, 
y T a  hembra empieza n parir aquellos pe^

1 queños huevecillos de que fe forman, y  lue­
go muere. Lat. BombyXyicis,Fr .L .de G ran. 
Symb. part.i, cap.21. Y en cita cuenta, entra 

J el gufáno que hila la feda. C erv. N ov. 6, pl. 
231. Yo fui el que, como el gufino de fediti 
me fabriqué la cafa donde murielle. / 

GUSARAPILLO. f. m. Dim. ElGufarápo quei 
es pequeño. Lzt. Parvultts vetmieulus. Fr. L« 
de G ran. Symb. part.i.cap.18 . §.2. En las¡ 
hojas de algunas hierbas vemos andar,algiH 
nos gufarapillos.

GUSARAPO, f.m. Cierta efpecie de infetto ó  
gufdno blanco, que tiene, feis p ies, y  íe cria' 
en el agua 0 en lugares húmedos y  cnchar-i 
cados. L lámanle también algunos Gufarápá«t 
Lat. Vermiculus aquadeus. EsPtN. Efcud. Re* 
lac. 1. Defe.21, Donde había de fer manjar, 
aun nò de peces fino de gufórápos.EsptNiÁtt, 
Balleft. ¡ib. 3, cap. 22. Suftentanfe de fenu- 

, lias, dé gufarápas y lombrices, 
GUSTADURA, f. f, Lá acción de guftar algu­

na cofa. Lat. Deguftatio. A br. Com. deT e- 
renc. £.175- Dexando aparte otros gallos, en 
folas gufiadáras, quanto vino pienias me ha 
gallado?

GUSTAR. v¿ a. Sentir, percebir y  experimen** 
tar el fabór de las cofas, fi fon dulces, agrias, 
ò mezcladas de uno y  otro fabór. Es del La­
tino Gufi are. Fr. L y d e  G r a n . Symb, part. 1. 
cap. 3 o. Defcendamos un poco mas abaxo, al 
fentido del gufto, con .qiie gufi amos los fabó- 
rcs,lo dulce y  lo.amargoso fabrofo y  lo def- 
fabrido. V alverd. Vid.dc Ghrift. lib.ò.cap. 
42. Habiendo Jefus ^ ^ idp  el vinagre, y  be­
bido alguna cantidad» dixo, Sí el 

■ Gu sta r . Vale también defear, querer, y  tener 
complacencia de alguna cofa. Lat. aíliquo de- 

J íeSlarti vel teneri. Appetere. RiBAD. Fl. Sand.
Vid. de Sant. Térefa. Es negar todos fus pro- 

: prios guftos, por guftar fulamente de lo que 
Diosgufta y  quiere. G erv.Q uíx. tpm.2. cap.
2. Si vueftra m e t c e q u e  yo le haga ve- 

■ nir aqm» iré por él en volandas 
G ustar. Se halla ufado .algunas veces por lo

mif-
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mifmoqne Experimentar. Lat> Probar*. G  ut v »

' M. A. pLolog- Dadocafo que eftá nmerte na-

Gustar; Yale también agradar alguna cqfa, 
.parecer bien r o fer ;de la, aprobáciqm Lat. 
Piacére* ~r u. - . ¿.

GUSTILLO, f. m. Dun. Bi guftoleye y  de po­
ca confideracipn. Lat- Levu complacentiay vo- 
lupias. T orr. PhiloL lib. n .  cap. 3. Con mil 
uCuras fe paga elg»fjUo de; una. cena .fiema? 
fiada. , . , . • \ -, ‘ i ' '

GUSTO, Cm.,Unp. de los cinco fentjfips cor­
po rales, que reíide en la lengua, con el qual 
íe percipélo-'ducáeSfdtdce, aüiargp ,ü.defla?

’ bridpr. Es voz Latina Gufuu  Fr.JUpe G ran. 
Symb.part. 1̂  cap.|TfElfentido del gufo y que 
ha de léntir. las diteréndas de las: cp fas con 
que nos mantenen>bs, convenientemente fe 
puíb eñ aquella parte de nüeftra boca /por 

' " donde ncceílar lamente pafla lo que fe come 
y  íc bebe, Érao¿ Girug.dib.i.cap. jo . La lén- 
gua eVefprmcipal inftrumento yíentidodel 

_ ^áfk-gps- vepír à ella ciertos ramos del ter­
cero par de nervios de ios fefos. ,

G u sto- Se toma también p o r el fabór que tie- 
,rnen en si las inifnrayepfas, ò natural,, ò por 
. haberlas íazonado. Lat, Sapor, Acosr. Hift,

’ Ind, Íib.4. cap A4. Lp. demás es carne blanda:
... y -quando eftán bienmaduras es,como mary»,
 ̂ teca, y  el gufo defic.adp.y'mantecpíb. -, : . 

¡(justo. Vale también .complacencia , deleité. ù 
de fé o de alguna cofa. Lat, Volnptas. Appeti- 
tus. P qnc, Quar. tom.i. Serm.3. §. 2, Si vi- 

, vieran fiempre en nueftra memòria las leyes 
y  los mandamientos de Dios, no fueran nues­
tras obras tan contraffar;voluntad , y ajenas 
de fu grifo. C alo. Com. La dama duende.

r , / ' c v\
Salirmeunratpesjufo 
A rezar À und Érmita: tendrás güftó 
Deflo Cofmei Tendré- Pues CofmevntmSy 
Que antes fon nuefros güitos que los amos. 

G usto. Significa afsimifmo pròpria voluntad,; 
determinación, £1 arbitrio/-Lat. Voluntar* Ar-g. 
bttriwn. ' ". .

G usto. Se toma también por femejanza y  re-; 
fábio de alguna cofa. Lat. A mrr.Mor. ; 
lib.8. cap. 51. El Doétor Sepúlvedá dió en­
tina conjetura , que'tiene agudeza, y  algún . 
gufo de antigüedad. ; ' ' ■

G usto. Significa algunas veces deccjónVy afsi ; 
fe dice, Fulano es hombre de buen güito, 
C ald. Com. Qual es mayor perfección. 
Jorn.i.

Qué bien compartido pelo] 
qué bien agentados lazas] 
por aquí andu vo ele/pejo 
del buen gufto de Beatriz.

G ustos. Se fuele tomar por los vicios en co­
mún : y  afsi fe dice, Fulano fe ha entregado 
à fus güitos. Lat. Voluptates, DcUtia.

Sobre gufo no hai difputa. Phrafe con que fe 
lignifica, que à quien tiene declarado fu g ü i­
to por alguna cofa , no hai que proponerle 
razones para lo contrario. Lat. Suo quifqne 
fiudio duci tur.

g m IOX
Tomar glgufo  a alguna cofa. Es empezada á
- ..experimentar, y  tener,gufto en ella., Lat.

guflare.
Gom;;r a gufipy veftir al ufo. Refr, que enfe^
- ha, que en las cofas que no traben grave in- 
. , conveniente; efpeciahti^nte las :que, fian ,de 
„• falir alpúblico, es razón no apartarfe de, la
. coftumbre común, para no hacerfe repara-- 

ble* Lat. . . . .  \  ' .
_Qu* placeant ñuta fempér tibífercuU fume: 

f t  propriat vtfes.publieusufasbabet, 
GUSTOSAMENTE, adv, de modo. Volunta­

riamente, con gufto y  complacencia. Lai.Ju- 
cunde., Sponte, Voluntarie. Man a r . Ápolog. 

r..; cap, yo, Múcio dexó guf ofamnt* la mang 
... derecha en. e f .ara, ^
GUSTOSO, SA. adj. Contento, alegre y  tego- 
. cijado. Lat. fmúnhis^ .Placens. C orr, Qnt. 

lib. t. f.j 1. Vivía entre lb$ demás, no folo ery* 
.tretenido, fmogufófo*.

G ustoso*. Significa también Antretenlclo , apa­
cible y  que caufa deleite,güfto y  cpmplacén- 
cia, hut-f ucunduí, Lepidus, Sandov. Hiít. de 
Ethiop. lib, 2 » cap, 3 3 . Materia ha fido dificíi, 
y  creo ü t í  guflófa^ot la novedad y  variedad 
que en ella fe verá, C erv. Quix. tóm.a. cap. 
a*a, Entre, citas y  otras gufdjas pláticas fe( le 
paífó aquél dia.

GUTURAL, adj. de una term. Coía propriá, ó 
perteneciente á la garganta, Lat. Qutturdis, 

GUTURALMENTE. adv. de modo. Con prpy 
' nundacion guturál.

GUZMANES, f. m. Los nobles qué iban á fer- 
viren la armada Real de Efpaña, con plaza 
fenrilla de Toldados 5 pero con la diftindou

- - defte título, que correfponde al que oy fe ha 
./introducido de Cadetes, Lat. DiflirMi müi-

fífjr.- MouN. Com. La zelofa de sí mifma. 
Quedétmr a id papa de ell¿is} 
que t$ rancho délos Guzmánes,

: en naves , cáches e Igléfás,
GUZPATARF RO. f. m. Voz dé la Germanía, 

que fignificá el Ladrón que. horada y  agujera 
las parefies. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat. Ftir perforator,

GUZPATARO. f. m. Voz de la Germanía,que 
.fignificáel agujero. Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. Latt Foramen, C erv, N ov. 3- pl. 
1 iS. Diflfenaban el lugar mas conveniente 
pata hacer los guzpdtaros, que fon agujeros 

- para facilitar la entrada. Soto. P ino. lio 1. 
’ g. 11. Hallando debaxo de unas imágenes y  

pintúras de papel, la puerta de la fuga, que 
era cierto guzpátaro ó boquerón.

G Y
GYMNASlO. f. m. ElGenerál ó Aula en que 

fe enfeña alguna ciencia , q facultád. Lat. 
Gymnafum. C eRv. Quix. tom.2. cap. 18. Si fe 
puede igualar á las mas eítiradas ciendas,quc 

J en ios Gymnáfios, y  efcuelas fe enfenan. 
GYMNOSOPHISTA. f. m. El que profeífaba 

entre los Indios Orientales la Philofophia 
natural y moral. Es voz puramente Griega. 
Lat. Gymnofopbifa. Saav. Republ. f.¿2. Los

Gym-
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- Cymmfopbtjtai definidos, rendidos fobréla 

. ■, aréna, i,.,. contemplando las obras de la natu­
raleza, .

jGyRAR. v.n. Moverfe al rededor ò éircular- 
jnente ; aunque algunas veces lignifica mo- 

* vérfecoh rapidez y prettamente. £s tornado 
- "/r s del ¿atinó G y r a r t , que lignifica lo tm faio.

'. Lar. In  gfPi*m  aver*. Comend. ibb. ias 300.
‘ ■ Copl.71. Por etto Juan de Mena finge, que 1 

vió e k i i  g yra n d q  o1 revolviendo la rueda de 
ios prefeijtcs,; éftas tires hadas ò parcas. Svlv. 
MachaWlib.','. Oéh'2. '

E n  ¡14z.de la i purldtt cryftalínasy 
Gyrando t i  curfo dd cekjle a fitento. 

.jÉjYRAR. Entre íós hombres de negocios vale 
remitir las letras de unas partes à otras, po~

*■ ' niendòlàs las con rentas, y aj urtando fus cantil
- bios. JLac. Syngrapba r w ilttr c , v e l refendere, 
'tran fm ittere.

. JGYR À S O L . f, m . Planta que produce un váf- 
 ̂ raga del grueílo de dos dedos, de la altura 

’ de un hombre : las hojas no mui anchas. Su
- ¿or es uh círculo grande de hojas pequeñas 

amarillas ¿ iguales, y la demás de unas hoji-
* lias de còlór negro. Liámafe afsi, porque fe
• ; vá moviendo y  dando vuelta,  conforme al 

movimiento del ̂ oi.h^t.Heitotropium . Gong. 
Son, var.ao.

Los más tariredondas gyraíbles 
Imitara. Jiguiendoo¡ mi albedrío,

CYRQ* f. m. movimiento rápido circular : y

G YR ,
por extenfion qualquier ihóyiiwdntó%'iur(a 
parte áótra; Lát.- G y r u s .-^ y ^ n r é u ü r if} -  
c ver. Plaz. uriiv..dife» 34. :Piarrenfe I6s rayos 

,! vifuaies á fií circunferenciay defde aquef pufi, 
v to: del ojo , que es centro dé todó‘ $ 

cerco. Pant. Rom.3. '■/,
■ v‘ ’ '' A  q&ieñén ardiente 
\ ' e l E fb n a  tiembla ¿ '■ J‘&~ :~'--

' f  'eífPhlegru iiettMa.
0vxo. Entré los hombres: d ^

nía el rráníito del dinero ü letras, de unas ma-
- ’ «osa otras , para los Cóméíciqsf Eati Syngrd.

pborutn tranfrmfiio. ' • ' : V j;1; .vV;‘ ;
- JGyro. Vale también lo mifhtófqué. Gircunfe-
• renda. Baren, Guerr, de Ránd. pl.aíy. Y la 

¡ otra, reduciéndole á pequeño7 gyro, fe llama 
reparadamente con el nombre deBich.

Gtro. Se toma también por herid a en lá cara,
• ó chirló. Lat.Plaga violenter injiiftu.Lop.Cuc. 

f, 111. Le d ió dos g fr d s : píenlo que en Efpa-
 ̂ ñ of fe llaman vueltas. C ast¿ So ío r z . fie l!,
- delJard. 1 ' '

D a r  d  m i fiero ribaldo 
u n  g y w d r  oréjj, q x t  > ■ - ■’
atribuí* d tin Cirujano. J

G yro, Vate también ameniza ? bfabáta, y  
< farrpnería: * y  afsi fe dice * no hai qué echar 

Gyros. Lar. Camminatio. í ;, v.
jo m a r otro  gyro. Phrafe q u e : vale Ib ' mifmaí 

que mudar dé intento, y  tomar otro rumn 
? jbo orefolución. Lat» A lio verU rt mtntem.

l&k*

1
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: Ö GTÄV A letra-Hel 
•-/.Alphabeto/fi es que 
: fe debe llamar le- 
: fr a , pues fegun los 
j; - Gramáticos' es fo- 

lamente áfpiracíon, 
y  no firve por sí 
loia , ni tiene otro 

: oficio,qüeelde dar 
# fuerza al fonido de 

la letra à quien fe 
junta. Eormo/e-de dos-notas Griegas, levé y  
fuerte, que fon dos lineas curvas, que unidas 
con un rafguillo por medio ‘en.efta forma )-( 
compusieron la H-¿ - Pronunciate fuertemente, 
abriendo la boca y  arrojando el aliento, pe­
gando la lengua i  ios dientes de arriba. Ante* 
ponçfe à las cinco vocales., yfepofpóne à las 
confonantcs Ç. P. R . T . Quando precede à las 
vocales; haqe mas/vehemente.éf fonido -, que 
quando eiU-precedida der-k tr^  coafonante : y  
afsi en algunas parles de Eípaña , como Anda­
lucía y  Extremadura, tiene, fegun el fonido^ la 
fuerza de laX ù de la j .  • < *

Aunque la H eftá vifto no fer letra , fino 
tina' fola afpirarión, y  como tai fe pudiera no­
tar con algún accento ò cifra,-que dieífe fuer­
za à lâ  letra qué había de fer afpirada, como 
lo  hadan los Latinos en muchas', antes quo las 

riçorâaffén de-ios Griegos : en nueftra Lengua 
tiene una totalprecifiqñpara pronunciar y  diÇ* 
tingilir algunas voces de “otras, fin cuyo fubfi- 
dio ferian precifamente uníyocas : tales fon las 
dicciones que úeacnCba, cbe,cbi, cb¡>, chu,- eu 
las qilales la ¿ las hace format' un diyerfq foní- 
do (que es el ufuálenías voces Efpáñólas) del 
que tendrían, fi fe les  quitafle -, pues fonanan 
fuave' çn Ce, di y fuerte comò la K én Ca, co,cu_. 
Efta regla tiéñe. la excepción -de qué enmuchas 
voces, tomadas efpedalmente dé laféngúaGrie- 
ga, la c¿ fe pronuncia como fi fueífe K: como 
én Cbaridad, Cherubin i, Chimico, ÇbofoyCbylo.

Si à la H fe figue conför.antc , qué -regular­
mente es la R, y  tal vez la-L, pierde el fonido y  
fe pronuncia la voz' conio fi no huviefle la b: 
como Chriflo , Cbrorn ático f Fhlegra , Bbraje, 
Quando figue à la P,/ferma Con ella él fonido; de 
la f,-y  ello fé úfa en algunas -voces de origen 
Griego , ó  Hebreo : cornial? henìx-, Fbilfiophía, 
Jofiepb. ' ’ \

Defpues de la R-u-T. no-tiene fonido algu­
no ; pero fe d,ebe eferibír en aquellas voces que 
en fu origen de otra Lengua, tienen afpiradas 
las dichas letras : cómo en Rbetórtca, Rbombo, 
Ma tbeo, The atro pero nunca en las voces legí­
timamente Efpañolas,

LaH  en lo moderno ha fervido parafuavi- 
zar la pronunciación de muchas voces, que en. 
lo antiguo.-fe .comenzaban coja-/; como Faser, 
Paliar, Fijo , que oy fe eferiben y  pronuncian 
Hace*, Hallar , Hijo : y  de aquí fale quelasm as 
de las voces-que vienen del Latin, en cuya. Len­
gua fe eferibian con F al principio, y  ennuefira 
Lengua no fe pronuncia , fe deben efcribircoo 
è para no desfigurarlas/ ;
- Tamblen para quitar la equivocación que

-pudiera caufar el comenzar algunas voces por 
U vocal, figuiendofé;immediátamentela¿,-fe 
ha introducido mui oportunamente ponerla b 
antes de la», aunque algunos con ignorancia, 
las pronuncian, y aun eferiben, cómo fi comen- 
^ílén con G: tales fon Huevo , büejfo, bateo, y  
ótfás, que cnLatin no tienen en fu; principió 
la b. ■ ■ i ~
1 Éntre los antiguos-lá H era letra numeral, 
qué valía Duciéntos, fegiin el verfo

Hquoqmduccntos- per fe dejignat babeados. 
y  quando fe le ponía upa raya encima valía du­
demos mil.

L aH coñ úna cruz, que defeanfa fobre el 
palo que la atraviefa,una I que la precede,y una 
S al fin, es cifra con que fe exprefía el Dulcif- 
fimo nombre de Jefus, y  es la infignia y divi- 
fade la Sagrada Religión dé la Compañía de 
Jefus.

H A

HA. ínterj, que firve para, explicar diferios 
afe¿tos y acciones, con que fe amonefta, aví-

■ f a , anima ó alaba a alguno. Lat. H *!H ór- 
t e n s . Quar. f.07. Ha\ quien fe volvierá lo- 
co de amores , quando de amarme ío pare­
céis vos. Moret. Com.El Deídéncoaeldef* 
den. Jorn. a.

Ha buen hijo! como diefiro, 
herir por los mlfmos filos, 
que ejfia es dobhina del negro..

Ha! Vale algunas veces lo mifmó que Ay de 
mi! Lat. He i mibi me miferum. C a n c . Obr. 
Poet.Rom. á una codiciofa. - 1

Ha! que a mi fióla en él mundo 
. * los refranes fe me quiebran,

: - me faltan fus opiniones ■ ■ '1
todas, con fer de las viejas.

HA. Voz riaúticacon que al hacer faéna, fe ávl- 
: fan para obrar todos j untos. Lop. Peregr, lib.
* *• f*57* -

Q-Luzbel h&\ no me efcucha.
■ O fobérbia h&\ hdme endeudé.

- O envidia ha! de Oir fie ofende.
Ha, h a . Exprefsión con que fe fuele explicar 
; la-rifa que eáufa alguri defpropófito que fe 

o y e , ó alguna cofa que difplace. Lat, Ha- 
hdbi.

HABA, f. f. Planta bien conocida, que produ­
ce ún váftago de mas de una vara en alto, 
guarnecido de hojas y unas flores blancas y  
negras, en el qual arroja unas vainas verdes 
y  largas, con el remáte á modo de garabato, 
dentro de las quales fe encierran unos gra­
nos ó pepitas chatas, con una como faxa al un 
lado, que parece-la cabéza i y  fe llaman tam­
bién Habas; las quales, quando fon tiernas y  
eftán como en leche, fe gififan de diverfaS 
maneras y  fon mui fabrofas. Sale del Latino

• Faba. La g . Diofc. lib. 2. cap.pí. Las babos eo- 
midas engendran muchas ventofidades, y  fef-

: trinen el vientre. HerÍÍ- Agrie, lib.i . cap. i 8. 
De muchas mañeras fon las babas, que unas 
de fu naturaleza fon grandes, otras, peque-

■ fias,,-otrasprietas-, ot-ras-blancas. =
Ha-



1 0 4  H A B
¿ aba. Llaman los Albéitarcs á cierto buItcJ?
' que fe les hace á las béftías ¿n la boca) proce- 
' dida de la fangre que fe cuaja cnella , d  quál 

no Jas dexa comer, y es nccefíario abríifelc 
y deílangrarfelas. T.rahe eftavoz Covarr. en 

* fuThefórp.hat.F abarim tum or,
¿Aba. Se llama cambien cierto género de con?;
’ cha que fríe en los cuerpos de los hombres, 

y en los de las béftías. Liamanfe afsi porque 
‘ fon de la hechura y figura délas habas. Tra?, 

heloCoyarr, en fu Theforo. L a t.V ib e x  fa *
" ■ barius. . ' ■ . .
¿ asas. Se llaman también ciertas, bolillas 4$
" madera , unas blancas y otras negras, u de 

Otro color, que íirven para votar en los Ca­
bildos y otras Comunidades, quando lo que 
fe ha de votar es con votos fecrétos. Lat.Fd¿  
ha, Zurít. Annal.llb.17. ?ap.ao. Ellos diez 
y fíete Jueces deltas pcíquiías nán de dár íus 
fentcncias con babas planeas y negras.

Habas. En la Gcrmanía íignifica las uñas, Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario, Lat. Vagues.

¿ABAS panosas. Cierto géneEO de habas bal- 
tardas,que iolo íirven para alimentar las bef*

. tías: y por otro nombre íe llaman Giballu- 
ñas. Lar. F^bx radiares.

Empujóte el baba. Juego de los muchachos, lo 
uiiltno que Eil derecho.

HABAR. f.m. Él litio donde fe fiembran y  na­
cen las habas. Lzx.Fabarium. Fabaleáis. Hérr. 
Agrie. lib/i. cap. 18, Son muí mejores los ha­
bares en valles, que en otro lugar alguno.

£i habar de Cabra fe fecó lloviendo. Llefr. que ; 
* enfeña, que hai algunos de tan mala incíiná- 
' clon, que con Lamifma eníeñanza fe hacen 

inhábiles y peores. Lat.
Detefiandus ager q u ijtt pofl aridus tmbrtm. 

HABER, v, a. ÉoíTeev, tener alguna cofa en fu 
dominio. Es verbo anómalo que en el pte- 

„ feote de indicativo fe dice Yo A#,tu has,aquel 
h a : en el de íubjuntivo Haya , que algunos 
bárbaramente dicen Haiga. Én otros tiempos 
fe dice Habré, Habría, buvitjjt, y en el preté­
rito perfecto H u v e. Sale del Latino Haberey 
por cuya razón fe debe eferibir Haber, y no 

. Aver, como hacen muchos. Fuenm. S.Pio V.
. £45. La data era de algunos mefes antes 

que buvujfe Pió el Capelo.
H aber. Verbo auxiliar que fe une á todos los 
_ tiempos de aftiva para conjugar los verbos: 

como Yo he amado, yo habré leído, yo huye 
enfeñado: y afsi deí mifmo verbo auxiliar íe 

, conoce el tiempo que es del verbo, Lat.Síw, 
tffi. FrX. de GRAN.Trat. de la OraC.

pan. 1 . Viernes en la noche,§.5 . Que aunque 
no fuera mas que uno folo, entre todos los 

. hijos de Adán, el que delta manera buviejfe 
de padecer, baftára,

¿ASfiR. Significa también percutir, cobrar y  
, paflát á lu poder alguna cofa, Lat. Reeiperc.

Recuperfre.lslAK Riq.Santqr.Senn. 1 *§.6.Nun- 
- habéis vífto los libros de caxa? que cñ una 

patee eftá lo que debemos, y en otra 10 que 
hemos de haber para defeargo de eíTo.

Habf.a* Vale también fuceder , intervenir ó 
acaecer, y  cu che fentido cs^ verbo imperio?;

H A B  ■
Itíl. Lat. E jfe. Aldrbt. Antig. lib, r. cap. t.- 
Si los hombres no pudiefien engáñarfe ,  ni 
habría variedad de opiniones > ni fobre cllaí 
habría controverfias y difpúcás. S ons> Hift, 
de Nuev.Eíp. lib, j. cap. 4. Sin que buviejfe ‘ 
avenida ó temporil, á que atribuir cfte mo­
vimiento de las aguas. '1- ' ‘ t

H aber. Significa también exiftír, ó éftár real* 
f mente una cofa en alguna parte. Én cfte fen- 
... tido también es verbo imperfonal, y con la ’ 

anomalía de que en el prefentede indicativo 
fe dice Hai: y  afsi fe dice, Hai tanca: dinero 

,, en éí arcí, hai tanto trigo en la panera , &c, 
Vlar• BJfe. Herr, Hift Ind.Dec. 1 .hb.a.cap.i3.

 ̂ Adonde bai muchas y buenas raíces para co?
mer.

Haber. Ufado como fubftantívo fe toma por 
hacienda, bienes y rentas que fe pofleen. ü 

r deben poJTeer. Lat. Roña. Facúltate*. Rúa, 
Epift.j. £71. Me has cargado de tantas hon­
ras y haberes, que ninguna cofa falta para mi 
felicidad. GARciL.Egl.2.

AUi f e  baila h  que f t  d efta .
V irtud) lirfáge, haber,y todo quanto 
B ien  de natura d de fo rtú n a  fea .

H a ber se . Vale tanto como Portarle /proceder. 
'bien ó mal. Lat. Sehabtret vet gerere. Flenm.
S.Pio V, f. 12. S e b u m c  ontal vigilancia Ále- : 
xandríno, que en breve tiempo, como puer­
tas de Janó, en feñal de quietud , fe podiáfl 

. cerrar los Tribunales.
H a b e r  a  l a s . m a n o s . Phrafe que explica eñá 

contrar a alguno que fe bufea, que regular­
mente fe entiende para prenderle ó caítígar- 
lepor algún mal hecho. Lat. Manu tapera  
HERR. Hift.Ind. Dccad. 1. lib. 3. cap. 7 . Ibafd 
haciendo mas foberbio y porfiado , períeve- 
rándo en haber d las mano* á D.Bartholomé.

,Ha de haber. Ufado como fubftantívo íignifica 
la data ü defeargo que fe dá en las cuentas 

u para cubrir las partidas del cargo. Lat. R a-  
tío cxpenfs ,fcripta tradita, M a n r i^. Santor*

.* Serm.i. §.7. Elle libro que es del cargo, ha­
gámosle de defeargo también, y aíléntémos 
el ha de haber junto con el debe.

No haber por énójo, Phrafe vulgar y jocofa,
1 que vale lo mifmo que Si no lo tiene a mal» 
Lat. Haud agre /erre. EsteE. cap. 1. Prometo- 
te lampiño, ó barbado le¿Lór , ó qualquiera

3üe fueres, que f in o  lo has por enojo , folo fe 
e mi nacimiento, que me llamo Eftebanillo 

González.
Mas vale faber que haber. Refr. que enfeña^
; que el faber fe debe preferir á los bienes y 

riquezas: porque el que ia.be lleva configo, 
donde quiera que yá , fu fabiduría, y el que 
tiene hacienda y riqueza,por muchos cami­
nos los puede perder. Lat. .
Quem ñeque pauperies,ñeque mors, ñeque vincula  

terrent
E fi  fapiens, cunílii bac retinenda bonis. 

HABIDO, DA. part. paC del yerbo Haber en 
fus acepciones.

HABERIA. f. f. Contribución ó tributo, que 
en las Aduanas marítimas fe paga aí Rey por 
$1 importe de lo que fe embarca para fuera, 

r ‘ ■ - Lat.



,X»aty Ftíffip* $ ü ó ^ id n cip i im psnitlsit ex htsk-.
-:_ nsribiis marc\tranjPófiis» R kcop, ue iND.lib.p*
• tit.p. US. Mandamos,-que del oro, platá
- ■ las ty-de (jualeíqtuíir génetos^y mercaderías
■ que fe t.iaxeivn de ias indias, íe cáui’c, c o ^

y  pague ia haberla. - v:-..-... r i'"'
H ai¡£hías. Se tonjii mm bien pot gajes ,^ pfó-v'.

veclioí.Lat.Stipendia.  ̂ _ \
• N aberías. Se torna, tambie-n- por bienes, y  ha­

beres. En efte íentido- es voz anticuada d e  
Aragón- lLát*- Bond‘ mobilia. Res lamiliatisu 
Bonn, ofum. A c t . d-b C o r t . de A rag. fi 62 ¿

. Trapos de lana, de ¡ qualquiera fuerte quet 
fueren» ó otiasmercáderiasó haberlas que fe

- aeoftumbran vender en d  dito Rcgno de,
Aragón* y  t \

HÁBEiUO. f. m. Lásbéftias y  demás cofas de 
,, que fe íitven los Baítóres, Labradores .y génf 

te del campo para lu oficio ,y miniftério y  
también para la proviíioh y  mantenimientos 
necefíkrios» Lar. Utenfília. T arip. de la 

, A duan. de Z arXc . pi.^9. Precios de iosfo- 
beríos y-ganados gruéübs.

HABICHUELA- Veafe Alubia.
HABIL; adj..de una rerm. Capaz- inteligente y  

adequado para el manejo de quaiquíer exer-
- cirio , oficío u miniftetio. Viene del Latino
- Habilis ,qüe- figniftca d io  miíhio. A rgén s.- 

Maluc.lib.2,pLyi.Hombres rígidos, íufri-
- dores del trabajo, y  hábiles para qualquiera 
1 traición. -

H ábil, Significa; también agü, y.pronto para 
executar lo que fe le encarga A manda: y  alsi

• - fe  dice, Efte criado es muí hábil para hacer io 
£ - quede le ordena. Lat; Fromptus.FacUis. O v,

Hift.Chil, lib.8, cap ,8. salieron mui guítóíos 
-d e  ver la réprefentacion y  regocijos que hi-
- cieron unos niños de muí, tierna edad, que
- admiraron, porque ion mui hábiles y  müi
- prefios en lo que los imponen.
Hábil. Se dice también del qué eftá en apti­

tud y  proporción para recibir alguna cofa,
- y  tiene las calidades que fe requieren para 

e lla : y  afsi fe dice, Fulano eftá hábil para fu- 
ceder en d  Mayorazgo, herencia, & c. Lat.

- Aptas. M anriq¿ Safitor. lib. 2, Serm. 1. §. 3.
- En dsfmarauandofe uno de las colas de acá, 

quedahábtl para alcanzar y  entender las de 
allá arriba.

HABILIDAD, f. f. Capacidad, deftreza, acier­
to y  prontitud eri las cofas que fe deben ha- 

~ :Cer. Es dei Latino Habilitas. Lat, Facilitas. 
Agilitas, Dextetitas. G rac. Mor. f. 183. So­
brábale experiencia, y  no le faltaba babi» 
lidád. . > '

Habilidad. Se toma también por gracia y  def- 
treza en executar alguna cofa , que le ha 
aprendido, y  íirve de adorno al íugéto: co­
mo danzar > andar acaballo, tañer on mílcu- 
mchto, &c. Lax.FatHitás. Grafía.

Ha bíu d ad . Significa afsimiímo ligereza de 
manos en hacer juegos, hurtar, y otras co- 
fas. Lat. Agilitas dexteritas.

H abilidad. Se entiende también la agilidad, 
i proporción y  diípoficion que tienen los ani­

males pata executar lo que es de fu preve- 
TamJV.

. jyhA». _
: cho , co n fecc ió n  ù ddènfa, Lat, Facultds.- 

Sùltrtìa. Fr. L. DE GRAN.Symb. parr. i. cap. yj!r 
.3- §.8. Lo quál prueba, deciáraníio como to- ’ " 

" das ias; cofas que tienen vidá,j eítán .perfec- 
tifsiaLamence fabricadas, y  proveídas de ¿Or 

' das las babitidádsj ñeceüárígs pata tonferà .
‘ varia. , 'y ’ ■ ; •• ; -
HÁBILISSIMO» MA..adj, fupcrl. hjuf hábil>
 ̂ ' díeítro y  experiinentadò. Lat. Vai'dè apú:s,vtl

■ habUis. PkvfíV. Vitt. dri lnd. cap. 16. Qiiánió 
à io prájáico y  arfes ihechánicas fon Fabtíij-.

■ /tms\ ■ . > . :,y
HABILITACIOÑ. % fi La acción de habUicáf^ í-

Es del Latino Habilitatio. Lat. Babilitaíis, ptl 
aptitud mis deciarMio. Lanìiz. Hift.Aíag. toba.
1 .  Iib-3,cap.a 1 . Fara dár principio à lás Cor­
tes , otro que no iéa el rniüno Key , ha' da 
preceder Inhabilitación, fegun las leyes.deíte 
Reino.

HABILITAR, v. a. Hacer hábil y  capaz a al­
guno , y  ponerle en ' eiládp de laber , para 
concürtir à algún examen, f  or male deliiom-

■ bre Hábil. Lac. Habilitare. Capac¿rríf veí babi  ̂
km nádete.

Habí u  ta a. Se toma también póf dár a áigüñ’óí 
por capaz y  apto para regie por si fu  hacién-, 
da, o fervir aigun empleo. Lat» Habikm con* 

Jiítuere. G r ac . i  hucyd.lib . 5, cap , Los de- 
ciaron por inhábiles para poder tener Lon­
jeas y  oficios » ni poder cractar ni contratìarS 
aunque poco tiempo deipues les habilitaron. 
L anlz. Hift.Arag, rom. i-.iib, 3. cap. z 1 ,Fuá 
necefiário que en las Cortes de Tarazón a fe 
babilítajft pruneto la períona de Don Andrés 
de BobadUla.» Arzobiipo de Zaragoza, para 
que en ellas preitdteffe.

H a b i l i t a r . En los concurfos à Prebendas ó 
Curatos, es dexar y  declarar al que ha cunvi 
plido bien en la opolicion, por hábil y  aeree- * 
dór à otra opoiieion, lia tener néceisidad ,dc 
hacer los exercicios que tiene y i  hechos. 
Lat» à apace m in pajierum declarare. 

HABILITADO » DA» paia. paíT. del verbo Ha­
bilitar en fus acepciones, Lat, Habiiitatits.fia- 
bilis de dar atas. Fa,. L. db G ran. Symb. parr,
4, trat»2. Dial.8. ^.2. Con las quales el ánima 
queda fortalecida , hermofeada y  habilitada 
para todo lo bueno»

HABITABLE» adj. de unatértìi. Lo que es ca­
paz de habitarle» Viene del Latinó Habita*

' bilis, qué Lignifica ello mifmo, C oiAend. fqb. 
las 300» Cópi. 34» Las otras dos..»., porque 
participan del tirio y del calor, fon templadas 
y  habitables, PaNt , Vexam.i. Que él cuerpo 
de la Luna es habitable, tuvo,por opinion la 
-Efcuela toda de Pythágoras.

HABITACION, f. f» EÍ lügát ò cafa donde fo 
mora ò vive. Viene del Latido Habitatio7 que 
fjgnifica efto mifino. XÁt. Dotniéilintn. C ast. 
JHiít. S. Dom. tqm.í'i lib.«, cap- 25.C onpto- 
meílá y  óbligáción dé labrar junto a la dicha 
Igiéiia una cafa , bàftaritè y  cumplida para 
habitación yñioradá de loá dichos quarenta 
Frailes.SóLisj'Hlít» dé Ñuev, Efp. iih. .3-, cap.

. 13, Por la parte interior de lamurailaeífar*
- ¿aulas habitadóntt de ios Sacerdotes,

“ ' O Ha-.
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Habitación . Se tómá también por la parte-de 
’ ila Caía que es'àpropófito para habitar fé.
L Lat. Habitatioy Sedei. Pie- Just. f. 183. Efta 
’ cafa, fegun m é pareció, tenía mui buena fra- 
’ bitación, f ife  tomaran las filias del choro. - 
HABITADOR; f.m.'Eíque vive o rehíle en aí- 

■ f  ' gun lugar 6 cafa. Hat, Habiiator, Incola. A r- 
v^ígéns, Maluc. Xib.2. pl.70. Las habitadores de 

áfjBatochiná dé la banda delÑprte ,falváges, 
" ^;!ÍÍn ley, fin R ey . íin poblaciones, viven en dc-

*" fierros'. ' : ................ . " V'. ' . ..
HABITAR, v. ai Vivir, morar en algún lugar o 

cafa. Viene del Latino Habitare, que lignifica 
' eilÓmifmo. ARGfiNs.MaÍuc.iib.LpÍ,iití.S,on 
Vl fértiles y  habitables ; pero condenadas hafta 
; entonces à carecer de culto y  ufo de razón 
y  qué lás habité. L op, Coron. T  ra g ■ . f. 88.
1 * ' Qué fiero Thrace ei Bofpbpro habitara,
' Qut Troglodita Arábigo viviera
.J .El roxo mary que i  una vmger negara 

Efta breve piedad antes que muer-ai
HABITADO, DA'.parr. paíf. d d yerb o  Habi­

tar. Lo qué ella ocupado y  yiye en efio 
de áíú^ntp.Laí.' Habitatus.

HAB1TILLO, Tin. Dimin. £ 1  hábito pequeño 
€ ù coitp. Lat.Curta vefiis. ÑAVARR.Man. cap.

’ fe ¿ fa l lo s  Canónigos limpies reglares
*■  déÉípajná comunmente , qüe trafienun habí.

tillo Monacháí debaxo de las loba?. ,. 
HABITO. f m .E I  veftído ó trage que cada uno 
"  tíahe íVguñ fu effádo, minilbério ó  pación:
' y  con particularidad fe entiende por el. que 
: ufan los Religioíos y Religiofas. yiene del 
■ Latino Habitus, m. Lat. Veftis. BpEAp.P.oÚt.
’ l'ib.'i. cap. 3 .num.44. Conviene que el Corre- 
1 gidór fé viña fu fi r o fa y  honradamente , y  

tráhiga criados con buen habito. C ast. Hift. 
c de S.Doni. coin.i. lib.r. cap.^j.Mandó qui­

tar à todos fus Frailes las lobas y  fobrepelü- 
ces de Canónigos reglar es que tenían, y los 

‘ viftió de hábitos y  efcapularios blancos. 
Habito. Vale táinbien la facilidad que fe tiene 

en qualquiera cofa que fe hace ù dice, por 
repetirla muchas veces. Parr. L uz de Verd. 
Cath. part.í. Plat. 14, Hábito adquirido lla­
mamos aquella facilidad que confeguimos 
coñ repetir muchas veces à hacer una cofa. 

IJabito. ' Se llama también la infignia con que 
fe diftinguen las Ordenes Militares; como fon 

~ lis de Santiago , Calatrava y  Alcantara, San 
Juan, Móntela , C lVifio, Av.í?. y otras, que 

‘ cada una tiene díveVfa iníignia. Lat. flUita- 
fium ordtnum infigne, ts. Buba o. Polit. lib.t, 
cap .3, n um. 3 o , À  c uya imitacionfedán oy los 
hábitos de Fas Ordenes Militares en las Igle- 

’ fias. Moret, Com. No puede fer. Jorn.ié 
Su Magtftad me rogó 

J  ' que efie hábito nie pujtera\
, y y° [ or bate ríe gofio ,
' U acepte...........

HaBtfQs ,. EÍ veftidp que trahen los Edefiaíli- 
eos y  Bfiiùdiantès, que ordinariamente,conf- 
ta de forana y  manteo. Lat. Talares veftes ¿c- 
tleftafiica} vel [¿balares. C erv. Quix. tom. 1. 
cap.i i. Un dia remaneció vellido de paftór, 

' con fu ganado y  pellico, lubiendofe quitado»

H A B
. i los habites largos,que como, efcolár JraHía'. 

HABITUACIÓN, f.f. La coftumbre, deshacer 
alguna cofa. Lat. Habitas. A lpret, rAntig.

; líb.j. cap, 19. No hai Nación, tan fiera y  te- 
. ióz en que la naturaleza no deícubra. lo que 

hiciera, íi la habituación del mal no la tuviera 
.. depravada.jEscob. tom.i, Preg.28.8.

Queta mucha habituación,'. 
de largo tie'mpopajfado,; , .
para feguir'la rasión,, - . . •

. en  efta buena intención- ;.. . .
- no me dexa libertado.. . J  , 

BABIXUAL_vadj.de u'na term. Lo que fe ha- 
L ce, fe padece, ó fe polfee con continuación y 
 ̂ por hábito. Lat. Hubitualis. A rgén?, Annal, 

lib.i. cap. 1. No embargante que fe hizo fu 
enfermedad habitual. .

HABITUAbIDAD. f, f. El eftádo . durable , ó 
' permanencia de los hábitos , ó,cofas que per- 
; leyeran como ellos. Lat. Habhualitas. 
HABITUARSE, v.r. Hacer hábito, ó aéoftum- 

bratfe áulguna cofa. Lat. Ajfuefcere. T ejad . 
León Prodig. pait.i. Apol, 2 6. Sufténtafe pi­
diendo límofna, y  pídela, ajos pobres que no 
fe la pueden dar, pata, .babituarfe én, la pa­
ciencia.. ..........

HABITUADO, DA. partv paflidelverbóHabi- 
. tuarfe. Acoftumbrado. Lát. Affuetus. «Gil 
.. GoNZ.Grand.de Madr.pl. 3 50. pór lo que re- 
... pugnaban da nueítro $¡piiÍQ}bab¿tuado. á vivir 

con las leyes de la opinión. . ,. 
HABITUD. f. f.; Relación, ó refpe&o que; tiene 

una cofa á otra. Es voz Latina. Habí ludo, inis. 
Tose, tom .i. pí.68. Razón es lab abitad , re­
lación ó refpeélo.de una. quantidad á otra 

, del mefmo género., .
HABLA, f. f. El Idioma ó Lengua; con que Te 
: explican y  dán, á entender las cofas. Viene 
. del yerbo Hablar. Lat. Idioma, Diale&ux. Lin- 

gua. Q ü£V.Cuent. Dedicat. Lab obla que lia-* 
mamos Caftellana y  Romance,tiene.por-due- 

( ños rodas las Naciones. .
H a b l a . Vale muchas veces razonamiento,ora- 
- cion ó arenga. Lat.Qratío. Sant.T e r. Su Vid.
. cap. 3.2. Era efia vifión con tan grandes efec- 

. tos, y. de tal .manera efta bábU1, que me hacía 
, el Señor, que yo no podía dudar que era él. 
l Encin- C anción, f.50v . ,

E  acabado que propufo
la, habla que comenzó,. ,
una coróna me pufo.

H a b l a . Se toma también ¡ por la miíma locu- 
cioñ, ó palabras queje, hablan. Lar. Locuth. 
yerba,, Er. L . de GiiA.NvSymb. parn 1, cap; 3. 
§.d. Mas fu habla y teftimonio es la orden 

■' invariable y  la hermofura de días-, Cox.
Dial. ......... . .. “ . .

A la  habla trtmulentá¿
.......... .. turbada por f t n e ñ ú d ,

yo la hago tan exenta, 
qüe fu  tono reprefenta 
mui forjada juventud. ,; .

Eílár en habla, Phrafe que fignifica eftár alguna 
cofa en concierto,.tratar.oápdifponiendo alf 

,;gun,negocio para fu conclufiou. Lat. Dc re 
ahqua agere, vel altqttid. agi.
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Eftáí fio habla, ó Perder d  habla. Phrafe que fe 

ufá paüa explicar que alguno cítá y i  a los úl­
timos de Tu vida^y para eípirar, Lat. Vócepri-,

- -vari. Qx¡ÉV.-,Mur.jf báii.i* . "
Folie ¡ido las entrepiernas 
al Verdugo, perdió el habla.

Jíegar ó quitar el habla, Phrafe con que le da á
■ encender , que alguno mal íatisfecho y  íentí- 
do de o tro c o n  quien tenia traca y  amifíad, 
aunque le vean y  le encuentre, no le habla 
ní trata con él., Lat. Cum  aliquo n a  toqui velle. 
Verba negare alicui. Pailr. Luz de Verd, Ca- 
th.part.z, Plat.jo. Ño fé fi puede haber hijo

. que á fus padres les eche maldiciones > que 
; les háble con afpereza, ó que mui cariacon- 

‘ .. tecido les niegue el habla. M o n t e s . Cora, f.l, 
jCab.de Olm.jorn.3.

Los que ta n  nobles nacimos, 
aunque la muerte nos demos, 
no nos quitamos el habla. 

HABLADOR, f. m. El que habla mucho', fin 
tiempo y  con impertinencia. Lat. Gárrulos, i ,  
Lqquax. Espín, Efcud.Relac. 1. Defe. 18. Para 

. huir de un. hablador dedos, querría tener, no 
folo pies de galgo , lino alas de paloma. Es  ̂
quiL. Rim. Cart. al Conde de Leraos,

Será razón quitarles las propinast 
Que por el grado de hablador les tocan. 

H ablador de ven taja . Se llama vulgarmen* 
t te al que habla tanto, que parece apueíta con 

los otros, y á nadie quiere dár ventaja. Lat. 
ÍNimiusvel muitus inlaquende, Qué intolerable 
Uloquacitate ejt. Pa n t . part.a. Rom. 18.

T  digalo el hortelano
■ del prado , que en las palabras 

fuele trabe}' ponlevi,
Jtendo hablador de ventaja. 

HABLÁDORCILLG, f. m. Dim, en la termina­
ción. El que habla mucho y  fin íiibitáncia.

. Lat. L o m tu k ij, Pie, Ju-st. f.218. Era gran ha­
blador cilio, y por no perder la cofhimbre,quÍ- 
fo vengarle.

HABLADORISS1M Q , MA. adj. fuperl. Mui 
hablador. Lat.Valdéloqttax. QuEV.Vmt.Otros 
habladorifsirnos hablaban.^cántaros.

H a b l a d u r í a , f, f. ei dicho que defpiace %
otro , ó lo que fe dice íin preguntar y  que no 
fe quiere oír. Es voz feníibíe para aquel a 
quien fe le dice ó reprehende. Lar, Dtéium

■ impertinms vil improbum,
HABLAR, v, a. Articular, proferir voces, ex­

plicarte ü darte a entender. Antiguamente fe 
¿ecia Fablar ; pero oy fuavtzando la voz le 
dice Hablar, convertida la F  en H, Viene del 

. Latino Fahulari. Lat. Fari. Ser mochare. Loque, 
Er. L . de G ran. Symb. part, i.cap. 2ú.§ .4 .

. Delta manera nos dió el Criador facultad pa­
ra hablar, y  comunicar nueftros peníamíen- 
tos y  conceptos á otros hombres. L, Puent. 
Medir.part.4.Medit. 33.punt.2. Elqual, íin 
embargo delta acogida, no le quifo hablar ni 
refponder palabra, '

H a b l a r . Se ufa también por decir abfoluta- 
mente: como Hablar difparátcs, necedades* 
<5¿c. Lat. Loque. Effutirc.

Hablar, Vale también razonar ó convcríar. 
Tom . IV .
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Lat, Sennocinare. P inc.Phiíof.Eplíh 1 .Fragm.

. 3. Hablemos yuQs de los mozos primero,y ine- 
. ,go iremos á los amos.

H a b l a r . Significa también orar, hacer algún 
razonamiento con eftudio: y  afsife dice , el 
Abogado habló muí bien. Lat¿ pigérs. Orare, 

H a b l a r , Vale afsimifmo interceder,y rogar 
, por alguno , para que por medio "del que ha- 

bla configa lo que defea ó lo licita, Lat. Pro 
aFquoloque, C erv. N ov. 8. pl. 24S. Y  cómo 
efta pida á El hija hable á la hermana del Erar­
le , que hable á fu hermano, que nuble ai. Con« 
fefíbr, y el Confeílor a la Monja , y la Monja 
gufte de dár un billete para el Corregidor....

. íin duda alguna fe podía efperar buen fu- 
cefio.

H a b l a r . Se toma también por infpirar, avifar 
y  amoneítar, aunque fea fin voces: y en ene 
íentido fe dice que habla Dios á alguno, 
quando le fucede alguna fatalidad, Lat. Ani- 
madvertere. Ad cor toqui.

H a b l a r , Vale también proferir algunas aves 
ciertas palabras que las enfeñan , imitando la 
voz humana. Lat. Verba formare , pr ferre* 
H e r r . Híft.Ind. Decad. 1. lib .j. cap. 10 . Ha­
llaron otros Papagayos todos colorados, con 
algunas plumas en las alas todas azules y  al­
gunas negras 5 pero no hablan ni tienen mas 
de la vifta.

H ablar a borbotones, Phrafe que explica Jo 
aprefurado de hablar en algún fngéto , que 
parece lo quiere decir todo de una vez, por 
lo qual fe atropella. Lat .Verba celeriter vei vo~ 
luhiliter effundere.

H a b l a r  a b u l t o , o  a  t i e n t o ,. Phrafe con 
que fe reprehende á alguno de que lo que di­
ce es fin fundamentom noticia, y  folo.por 
imaginaría, y fin feguridad. Lat, irt inecrutm 
loqui, MoRET.Com.£l dereníor de lu agravio, 
Jorn.2,

Qué le diré dificulto, 
mas nada , que fot difereto: 

pues iréme con efe SI o, 
que un difereto no habla á bulto.

H a b l a r  a  chorros. L o  mifmo que Hablará 
borbotones.

H a b l a r  a  d e s t a j o ,  Phrafe vulgar, qué vale 
hablar mucho , y  fin reparar en lo que fe di­
dice. Lat, Nimis ineptéque loqui, vil effutire, 
Pie. J u st , f.78. Yáno quiero callar, como 
hafta aqui he hecho; mas por ver que no de­
xas hacer baza, y  que hablas d dejldjo , quiero 
decirlo.

H a b l a r  a l  aire. Hablar fin fundamento y  lo  
que no viene á propóíito, Lat. Vané ineptéque 
loqui.

H a b l a r  al a lm a . Phrafe que vale decir á al­
guno lo que le conviene, defnudamente y  fin 
contemplación , ni reparar en que lo fienta. 
Lat. Froficué plañe que alíate loqui vel rem ape- 
rere.

H a b l a r  a  l a  m a n o . Cortar el difeurfo á otro, 
impedirle con palabras la profecucion de lo 
que eftaba diciendo. Lat. Sermoneen abrtempe­
re. Pie. Jusr.f.25. Enójeme de que á tan mal 
tiempo , como era al punto que tomaba la 
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piuma en la mano para iàcàr mis partos a luzy 
me bablajfen à la rnanò.

H ablar a l . c a s o . Decir alguna cofa al propo­
rrò de lo que fe trata, razonar con proprie-^ 
dàd y aderto. Lat. Proprie velàptè laquì. , 

H ablar al g u s t o , ò al  paladar . Vale decir-, 
le à ¿trri'Jó que le di gufto ù deleíte, ò ha— 

"'"t blar conforme à fu  deleo, afiegurandole la 
 ̂ facilidad, ò la confecución dé lo que preterì* 

de,̂ Lad ¿A àlicujus voluptatem letqui. J ' 
H ablar, a  lò s p e r r o s . Phrafe de la caza, que 

lignifica avifarlos de lo que han d¿ haqer, 
quando defeubren ò ficnten la pieza,à lo que : 
eftán entenados, y  no la levantan fin que fé 
les avite ò mande. Lat. Cunes allocai vel im­
perare*

H ablar a l t o . Demás del fentìdo redo : vale* 
explicar fe con animofidad en alguna cofa, 
denotando enòjo, ò mucha tazón para lo qùe 
fe dice. Lat, Confidentes loqui, vel dure. 

H allar a t o n t a s  y  a locas. Phrafe qitefig-, 
niñea hablar fin reflexión, y  io primero que- 
le viene àia boca, aunque fea difparáte. Lat. 
Ouidqtiid in buceam venmt garrire ygfiuiir e Í 

Hablar a una m u g e r . Tratarla ilícita y  déf* 
honeflamehte. Lat. Mulierem iUìtitè v iiih -  
pudici aliòqiti.

Hablará yo ‘para mauaNa.- Phrafe. con qùe 
le nota, que alguno no fe ha explicado en 
tiempo, fobte lo q u e le  importa. L a t.Tan-- 
àemaÙquando loqui debere. Pie. J u st , f. 173. 
M¿ di una palmada en la frente , y  dixe, tía- 
blardyopara mañana.

Hablar bien . Ser cortés y comedido con to- 
dos en lo que fe habla ù dice. Lat. CiviUtir 
iñoitfiiqtíe lo qui.

Hablar bien. Significa afsimifnró explicarfe 
con voces próprias y elegantes fegun la ma­
teria de que fe trata. Lai. Proprie, politi, vel 
cafiigatè loqu i. P 1 c , J u st. f. 17. Con los difere- 
tos hablo bien ; y  con los necios hablo en ne­
cio, para qué me entiendan.

H ablar, c la r o . Decir fu fentir detenidamente 
y fin adulación, y  algunas veces con defaho- 
go. Lat, Aperti -vel claré loqut, vel aliqusd di- 
cere. Sous, Com. El amor al ufo. Jorn.j. 

Válgame Dios, qué gran fuerza 
trabe cbnfigo el hablar claro!

H ablar con D i o s .' L o mifmo que Orar. Lat.
Orare. Pitch ad Deum funden.

H ablar con el d ia b l o , Phrafe que fe dice 
de h  pedona que todo ló fa'be, aunque fea lo 
mas fecréto : y por ponderación fe dice , que 
el diablo fe lo avila 6 entena. Lat. Valdt cal* 
lldttm &  ver fatuta ejfe. ■

Hablar con len gu a  de p l a t a . Pretender ò 
fo licitar alguna cofa por medio de los dones 
Ù dádivas. Lat. Düíííj vel nummi 1 lo qui.

H abL'Aír co n  los o jo s . , Dar à entender con 
alguna mirada.ó. fena de o jo , lo  que fe quie­
re decir à Otro. L a t. Ocalis ¿liquid innuere. 

H ablar óe burlas ò ch anza . E s hablar al­
gú n^  co la s, que aunque parezca de veras,

, no lo fon,fmo fingir que fe dicen cómo tales. 
■ LaU;Ñon 'frióJoqttí.. \ \ ‘ ■

^IaiíláiÍ de hilván. Razonar atropeÜaddmcn-
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te, hablar de prieífa, à imitación dp ìos Saf- 
trés, que quando tienen mucho que hacer, 
en lugar de cofer hilvanan. Lat. Verba, inda- 

fitienter neitere. Q uev. Vifít. Unos hablaban 
dehilván, otros à borbotónes, otros à chor­

retadas.
H ablar  de l a  m a r . Phrafe Con que vulgar­

mente fe d i  à entender, que alguna cofa e¿ 
imponible en la execudon ó en la inteligen­
cia' algunas veces fe día de ella como hy- 

' pérbole ó ponderación, Lat, DijficiUd expé- 
tere'. In immenjhm loqui,

H ablar de m a n o s . Phrafe que fe ufa para ex­
plicar que alguno manotea mucho quando 
habla : y  también fe dice del que las tiene 
iridi prbntàs para pegar ycaftigar. hox.ÁSHo - 
nibusy vel ióiibusfe explicare.

H ablar  de m e m o r ia , :u de ca b eza . Phrafe 
con que le dà à entender, que lo que fe dice 
es fia. reflexión ni conocimiento, y  que fe ha­
bla fololo primero que fe ofrece à la imagi-T 
riatión. Lat. Inconfiderati loqui e r

HABLAR DE TABANQUERA. Phrafe Vulgar COU .
qüé fe dà à entender la facilidad còri que al- 
gluiós , effondo en lugar féguro y  fin peligró, 
juzgad' y  murmuran de las acciones de a q u e-, 
líos que eftán obrando colas dé valor y  peli­
grólas : como file e de à los que eftán en los 
tablados, ventanas ò talanqueras, que mur­
muran en las fieftas de toros a los que eftán ’ 
expueftos al riefgo, toreando en la plaza. Lat,- 
Extra periculum garrire.

HABiAtf Dé t e j a s  abaxo . Se dice quando ló* 
que fe habla es natural, y  qué puede fuceder 
en el mundo, dexando aparte la voluntad de 
Dios, ò fus juicios , que pueden fer diverfos 
de lo que fe eftá penfando 0 tratando. Lat.; 
De ijs qua noflra funtfermontm ejfe. ,

H ablar  de v e r a s . Es quando lp qué fe dice 
es con ánimo de que fe entienda como fe di­
ce, y  no fe crea es foíó por hablar : y  muchas 
veces denota enojó ò rendimento en el que 
lo dice. Lat, Serió ioqui.

H ablar  de v ic io . Phrafe con que fe explica, 
que lo que alguno dice no es de Íntentoí fino 
que habla por coftumbre y fin reflexion.Lat. 
Prater modum ex habita loqui.

H ablar  en  co m ú n , Se dice quando loque fe 
habla ño tiene objetó determinado; fino que 
es generál y  habla con todos) Lat. Indefiniti 
loqui.

H ablar  en  G r ieg o , en a l g a r a b ía ,& c. Phra-
fes con que fe dáá entetídér que alguno fe 
explica de modo que no le entienden, por lo 
extraño de las voces,ò por la confufion de los 
difeurfos. Lat. Confufim loqui.

H a bla r  eñ pu blico . Hacer función pública, 
en qué es menefter hablar. Lat. Pro roftris 
dicerei '

H ablar  e n t r e  d ien tes . Veafé Dientes^
H ablar  e n t r e  si, ò con sigo . Hablar pregun­

tándote y  refpondiendoíie, como fi coftverfá- 
ra- còri ótró : vicio que tienen riiúéhps,y- que 
es reparable. ÍJÁt.Seciim ipfo loqui. \

H ablar  g o r d o . Veáfé Gordo.
H ablár'las píedícáS q l a s  pÀrèdés. Phràte

que

HAB
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que dá á éntendev , que lo mal hecho lo vo­
cea; baila loinfenfibie: y  por lo mífmo fe de- 
be fiempre obrar bien, Lat. Etiam fkxapa-
rietefque loquuntur. -

Hablarlo todo, N o tener fecréro en nadad o 
no faber caUár,--J\â fr̂ tomiisbumevomere,T^r 
cerentqui rsfflacendn vulg ari. -■ f

Hablar passo ," hablar quedo , ó hablar 
laxo. Phrafes que fignifican decir las cofas 
de modo que no entiendan otros lo que fe 
habla: y . tambieaadvertic no fe haga ruido 
con la voz á algumenfetmio, óperíonaque 
cftá durmiendo, ó-apira.á quien puede can­
fín: embaraso. Lat. S&bmijfa-noce toqui. Corr, 
Argén ,J lih-4 * £ i ® 3 ’ ¿Oblaba ■ tan- quedo Sele- 
nífa con Radirobanes, que np pudo Argenis 
percebrt nada de lo quetratabán, .

Hablas: por alguno, ó p o r  muchos. Tomar 
uno la’ vozpor otro-yApon una comunidad 
o cuerpo, para decir- emnombrede todos 
lo que fe ofrece ó pide. Lat. Jlicujus, velall- 
quorum nomine orare, vel toqui; Eorum vocem 
ferrs.

Hablar por ̂ cerbatana* Veafe Cerbatana. 
Hablar por-detrás .ó. a las espaldas. De­

cir contra alguno en aufencia lo que no fe le 
diría cara“ á'cara. Lat, Contra abfentem mutire> 
vel faferrare. ... , .

Hablar por hablar. Decir algaba cofa fía 
fundamento ni fubfiáncia, y  fin venir al cafo, 
Lat. Nihil praterverba ejfe. . .

Hablar por la mano. Invención que fe ha 
hallado, para darfe á entender defde lejos 
fin hablar : la qual fe reduce á haber forma­
do'un abecedario con diferentes figuras, que 
fe forman con los dedos de la mano, tenien­
do cada ie-tra -fu" figura particular. Lat. Ele- 
mentís rhanu figuratis toqui. Hortens. Páneg. 
pl.297. Q u:t portas manos también, y  mejor 
por-los ojos, dicen Santos y  profanos que fe 
hielen lós amigos hablar.

Hablar por las coyunturas, Veafe Coyun­
tura. . .

H ablar por las narices. Se dice del que - 
ganguea, ó el quefiabia de modo, que mas 
parece fale el eco por las narices, que por la 
boca. Lat. Gannire,

Hablar por séíiAs. Explicarfe con ademanes 
ygeítos,en loque fe quiere dar á entender, 
para que otros no lo perciban ni fepan. Lat,
Natibas vil flgnis toqui.

Hablar recio. Además del fentido redo de 
levantar la v o z , fignifica decir claramente y  
con éiiójo fu fentir. Lat. P Unirfvel dure to­
qui'. r - ■ - ■

Hablar.se alguna cosa. Publicarfe y  efparqír- 
fe, de forma que todos la fepan, y  fea común 
entre la gente, la qual antes citaba oculta ó 
ignorada. Lat. Vulgar i. De re aliqua pubiieum 
jermomm-eff. . . .

Habíab.sei.o- todo.- Se dice quando alguno en 
un negocio o converfacíon habla tanto , que . 
no déxa lugar para ■ que háblen los demás, 
Lat, Indeflnenter verba fuádere.

Cada uno habla como quien es. Phrafe que dá 3 
entender, que conforme esla-crianza ó-na-

H A B  i o p
cimiento ¿e.cáda uno, afsi es fu modo y  por-

M te en las cofas. Lat. Pro fita vita rat ione qui- 
vìsfirmonem inflit uh. Sibi jìmilh quifque lo- 
quitur.

Dar que hablar. Ser motivo , por alguna ac­
ción desordenada ,ò  por vivir iicencíofamen- 
t e , à que murmuren otros, 0 tengan que de* 
cir contra una perfona. Lat. Vulgo fermonem 
dare. Colloquindi anfam figger ere.

De la abundancia del corazón habla la boca. 
Phrafe proverbial, que eníeña que las paf- 
fíones que hai en el ánimo , fuelen regular­
mente darfe à entender por las palabras. Lat. 
Ex abimdantia coi dis os loquhur.

Es hablar por demás. Phrafe que dáá enten­
der, que es inútil lo que fe dice ò reprehen­
de à alguno : porque no le hace imprefsíon. 
ni aprovecha. Lat. Imtiliter , vaneque. toqui. 
Sfar da cantre,

Eftár hablando. Phrafe que exagera laproprie- 
dad y hermofura de alguna cola inanimada: 
como Pintura, eftátua, Ütc. que fe d i à enten­
der que patece éftí hablando fegun íú pri­
mor y  viveza. Lat. Vocera emittendam -vi- 
deri.

Hacer hablar, Phrafe que además del fentido 
redo de precifar à alguno i que refponda ù 
diga lo que íe le ofrece : metaphoricamente 
fe ufa quando fe toca un instrumento con vi­
veza y  alma, que por ponderación fe dice 
que le hacen hablar, Lat. Canore vel modis. vo- 
calíbus inflrumenta mu fie a pulfare, vel inflare. 
Pie, Just. £40. Hacía hablar à un tamborino, 
dado que algunas veces huvo menefter ha­
cerle que callaífe algunas tamboriladas.

Mire como habla, ò lo que habla, ò con quien 
habla, phrafes de enojo, para advertir à al­
guno de que ofende con lo que d ice, ò íe 
puede caufar daño y  perjuicio. Lat. Comi ter 
loquarhy vel Bona verba quafo.

Mire quien habla. Phrafe con que fe le nota à 
alguno del defedo mífmo de que él habla 
contra otro : ò con que fe le advierte que no 
debe hablar en las circunftancias ò en ía ma­
teria de que fe trata. Lat. lmprobus, obfeurus, 
vel impar cum f t t , lo qui audet.

No dexar que hablar, Phrafe que vale lo mífmo 
que convencer à uno : y  alsi fe dice, Me dió 
tales difeulpas, que no me dexó que hablar. 
Lat. Verbis convìncere. Verofllentium imponere 
alimi,

Jüo bablarfe. Qultarfe algunos la comunicación 
que antes tenían, por haberfe enemiítado. 
Lat. Verba negare inimichi# eatif í.

No me hagas hablar. Phrafe que firve de ame­
naza , quando uno tiene que decir de otro 
alguna cofa que fentirá oír. Lat. Ne fermonem 
exches.

No &  hable mas en ello. Phrafe con que -fe ligni­
fica que algún difeurfo ò negocio de que fe 
trata, ò algún difgufto que fe ha tenido en­
tre algunos , fe ataja y  compone para que no 
fe profíga en él ; y también fe dice quancíp fe 
dá una cofa yá por hecha y  ajuítada. Lat. Si- 

- . kntUm buie rei imponenàum e f i .  De hoc re ylt ra
 ̂ tiuiliis flt fermo. ■ ■ ......... ■ '

Quien
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Quien mucho bahía mucho-yerra; Mododeha- 

' blarfque dá á entender que las pocas pala­
das aprovechan macho ai hombre :.pues tie­
ne menos ocasiones de errar y  fer conoci­
do* Lat. inmuM dqmmn deerit error, vel vi- 
tiuta.

HABLANTE. part. a&. del verbo Hablar* El 
•, qué habla: y  regularmente el que habla mu­

cho. Lat. Loquax. l?ic. Just. t. 17. El Dios 
Mercurio era el Dios de ios diícrétos, de los 
facetos, de los guaciólos y bien hablantes. \ 

■ HABLADO, D A . part. paíf. del verbo Hablar 
? en fus acepciones.
HABLATISTA, f. m. Lo mifino que Hablador. 

Es voz jocofa y  de poco ufo. A l f a r , part. j . 
líb.2. cap.a. Y  creo debe de fer el Oficial del 
barbero, que fuelén fer climáticos bablatif- 
tas,

HABLILLA, f- f* Cuento que no tiene funda- 
- mentó, mentira que Cerneja á la verdad, h it  

toría fúbulofa. Lnt.Fabísla. G r a c .M ou. f.125. 
Platón amonedaba alas amas,que no cantaí- 
fen y  no dixeffcn á los niños hablillas ó can­
tares vanos y  trios. P u e n t . Conven, iíb. 2. 
cap. 18. §.4. Dedo fe echa de vér que es ha­
blilla lo que fe dice deítos iíraelitás encerra­
dos.

HACA. f. f. Caballo pequeño, que de fu natu­
raleza y  calta no tiene la edatura de los de- 

' más caballos. Covarr. dice fe llamó aísi del 
Latino Falx, cis, que Dignifica la hoz, por fer 
cortadas u defalcadas d¿ fu ordinario cuer- 

'  po, y  que de Falx fe dixo Falca, y de aili Fa- 
W,y luego Haca. Lat. Mannus. C erv. Q uíx. 
tom.t. cap.15. Andaban por aquel valle pa- 

■ jcíendo una manida de bacas galicianas.
Qué haca morena? Phrafé jocoia y baxa, para 

defpreciau alguna cofa que fe d ice, ó alguna 
perfona de quien le habla. Lat. Quid reí vel 
bonil

HACANEA. f, f. Caballo algo mayor que las 
hacas, y  menor que los caballos. Covarr. di­
ce que es voz Italiana, y  que elle género de 
caballos vienen de Inglaterra y  de Polonia. 
Lat, Equus Británicas , vel Polonus. Illesc. 
Hift. Pontif. lib.6. cap- 26. §. 10. Iban luego 
tras las banderas muchas bataneas yquarta- 
gos, blancos y  de diverfas colores. C e r v . 
Qnix. tom, 2, cap. lo. Picando á fu tacanea 
ton un aguijón que en un palo irahía, dió á 
correr por el prado adelante. 

-HACECITO.f.m. Dimin. El haz pequeño. Lat. 
Fafeitulus. L. GRAC.C0mulgad.Medit.27. Ha- 
etetto de myrrha fué mi amado quando per­
dido,

HACEDERO, RA. adj. Fácil, razonable,v que 
no tiene inconveniente ni reparo en hacerle 

,ó concederfe. Lat, Fatiibiks, C e r v . Q uíx. 
Tom.2. cap.21. Enaltas voces dixo que lia- 

>, filio pedía una cofa mui juila y  puefta en ra- 
; zón, y  además mui bacedéra.

. HACEDOR, f.m. El autor de alguna cofa, el 
que la fabrica por fus proprias manos: y  unir 
v.erfalmeüte es atributo, que tolo pertenece a 
Píos como Autor y  Criador de todas las co­
fas. Lat. dutbur}ii. Faoricator, is. Rscop.Ub.74

HA C
- tit.13.L1. Mandé llamar fbbre ello à algunos 

Maeitros y  hacedera de los dichos paños. Fft,
L. de G ran. Symb, part.i. cap.3.,§-7. Quien 
había de Ter poderoio para producir de ana 
matèria tan limpie, tanta muchedumbre de 
cofas tan diverfas, fino fola aquefpotenuísi­
mo Hacedári

H acedor . Significa también íaperíónaquc rie- 
; ne à fu cuidado la adminiíirarion de alguna 

hacienda, yá fea de campo, ganado ù otras 
i grangerías. Lat. Fattor, orli, NAVARR.Man.
; cap.17. Por las deudas que debe el tutor al 

pupilo, ò el heredero al legatario, ò el hace- 
. dar de negocios: dei aufente; fin fu mandado. 
H acedor. Se llama aísimilíno el que obra y 

trabaja con agilidad, eficacia y  prontitud en 
alguna linea, Lat, Vividepromptè  agens.

■ L anuz. Hift.Atag. to m .i.lib .i.ca p .7. Efca*
, pó por gran ventura vivo,por ir defconocido 

, en un/caballo morcillo, tuerto y  pequeño;
pero hacedor y  para mucho.

HACENDAR, v.a. Dár ò conferir el dominio 
de haciendas ò bienes raíces : lo que.hacian 
frequentemente los Reyes con losConquif- 
tadóres de alguna Provincia, Lat. Pradiis vel 

. fundís dotare.
Hacendarse. Vale también comprar hacienda 

para arraigar fe en alguna parte. Lat. Fundos 
O' pradia Jsbi comparare,

H ACENDADO, DA. part. paíT. del verbo Ha­
cendar. R ico , acomodado , y  que tiene mu­
chos bienes y hacienda, Lat, Dives fundís, 
agris ¿vel aliis bonis. HoRT£N$.Quar. f,7 5. Con 
quantas circunftancias pudo pedir un labra­
dor codiciofo, y gallar un hacendado. Baren, 

. Guerr. de Fland. pl.264. Otros mas hacenda­
dos fufrían de mala gana vérfe defacomoda-, 
dos.

HACENDILLA. f. f. Dimin. de Hacienda, La 
labòr ò trabajo que fe hace de poca impor- 
tancia. Tómafe regularmente por la de /las 
mugeres que llevan la labor à las yifitas:C2t. 
Le vis labor vel opera. Pie. J ust. f. 143. Pero 
fi Vói fin manto à mi cafa , y  fin la bacendìlU 
que traxe aqui para entretenerme algunos 
dias, qué he de hacer?

HACENDOSILLO, LLA. adj. Dimirn BullD 
ciofo y  cuidadofo de hacer ío que eftá. à fu 
cuidado con viveza. Lat. Opero fus. Sedulus, 
Pie. J ust. f, 163. Y  como yo era bacendoJÍUa 
y codiciofa defias piezas,piqué en el anzuelo. 

HACENDOSO, SA. adj. Solícito y  4 Úigentc 
en hacer las diligencias de fu provecho , ólo 
que fe fia à fu cuidado. Lat. .Operofus, Sedu­
lus. Laboriofus.Fov.fi. Trad. de,Oven. tom. 1. 
pl.iop.

De la lealtad de tu efpófa 
con poca razan te quejas? 
pues ella m hace otra cofa 
que urdir tramas hacendófa, 
quando te vas y la dexas. 

HACENDUELA. C f. Dimin. Lo, mifmo que 
Hacendilla. M. A gred. tom. 3^1110.404. Pre­
vino la cafa, limpió el fuelo que habían de 

• hollar las Sagradas planeas, y  ptéptiró ptras 
batenduelas.

Ha-
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Iì à CER-* *; Fabricar -, formar alguna' cóla, 
- . dondola-la figura, norma y  traza qqe débe 

tener, Tiene las anomalías de múdar-lácen^f 
. • ¿n'algunas perfonas de los tiempos prefén- 

tes : como Yo hago , tii hagas, aquél 'haga: 
v en otros muda la a en /: corno-hice * hiciera*
, hiciefíb : eri: otros rauda la c en n cómo liare', 
t haría , y en el imperativo fe dice Haz. Viene 
< del Latino Facer? , que lignifica lo mifino, por 
, cuya razón fé debe efe-ribir con c, aunque 

tnui regularmente fe halla éferíto con z, di- 
-■  ciendo Hazer- A mbríMór. lib. i j.cap.S. Él 

Reybizo déntro dette daftillo una ricáíglé- 
. f ia , con»hermoíos mármoles. IkCvGargil.
; M il. de la flor, lib. jé  cap. 1 5. Hacen efios I11- 
.■ 4 1 0 5 : unas eiléras, pulidás , y  mui bien te- 

xidas. ■
HacéìC. Vale también producir y  dar ei primee 
, íer ;a alguna cofa, Lat. 'Prodücert. Efficer-¿tPor~

\ \ mar?, Meni). Vid; dé N. Señora. C o p l.ju *
; : Porqut hatQ Diosy le compiten
1 el hacer*» un ^ h acem o s,
I - . qué'ioyrhdfoi qué hacer pueden̂
j i  Dmdtíharáneñ tUo,
I J}acer.- Significa también èxecutar, poner eti
i - obra' alguna cofa» cometer algún délito, Lat*
] - ' Pairare, Perpetrar?. BxequL R ecop. lib. 4. tit*
I 23.1,7. Mandamos, que ninguno de lós’A L 
] 1 r: .guaches de la nueíírá Cafa y  Corte y Chan-
| cilíeria, rii dé las ótrás Júfticias, prenda per-
j  , c:  fona alguna fin mandamiento, ialvo el que
j - • hallarenhaciendo delito* A rgens. Maluc, lib.
S i 5; pl.i yq.» No ófaron aguardar fus car coas,
I r y  * recogietonfe à los primeros tiros , que lo 
| pueden hacer fin dañó.
I Hacer. En lo moral vale dar el fér intelé&uál,
| ó formar algo con |a imaginación , ò cónce- 
! e- birlo en ella : como hacer concepto , hacer 
I ' entes de razón, &c. Lat, Effbrmare, Efflñgirs. 
i Componen,
| H acer. Vale también’ llenar <V cumplir el nú- 
| mero de alguna cofa *. como O y hace años , 6 
i * tan tos años que fucedio tal cola : y  aicontar 
I ■ fe ufa mucho dette vèrbo eri ella acepción: 
i k como Cinco y  líete hacen doce. Lat. Expíe- 
i ~ re. Compiere. Ambr.M or. Defcripc. deEfp. 
j Y Juntó defpues todo lo dé las’ tres Provincias, 
i viene*, à hacer fuma de mas de feis millones*
1 Hacer, Se toma también por trabajar en qual- 
I b quier matèria que feà ; y èn elle fentido, no 
] *'B ácér cofa , vale rio traba) ár ò eftá r óciofo:
j “- como Hacer algo vale lo contrario, y  no te­

ner que hacer , vale no tener que trabajará 
! - Lat. Agere, Operar i.
i Hac e r Significa afsiráífmo importar ò conye-
| nir : y  en elle fentido fe dice filio hace ó 'no
í hace al cafo. Lat. Pacete, Ejfe ad rem. A l- 
j ' dret. Antig. lib.j.cap.ao. De lo mucho que 

. de ellos eferíbió-Heródoto , traheré algo,* y  
ló demás por no hacer ál propófito, fe queda- 

- rá. MAriRiój Santot. Íib.í.Serm.4. § ,1 .  Qué­
dele efta expoficion afsi perdida: y  Vamos à 

rTàquèèSfff'à ñúeítro intentò.
H acer. Vàie también crecer, aumentarfe y  k -  

I : fe adelantando para llegar al eftádo dé per- 
| fccrion que cada cofa debe ò pretende tener; 

' ^
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'cómo Hacer los árboles, los fembrados J ha, 
éeife e f vino,S¿c. Lat. AttgerLPé?Jfci,

H a c e r , Vale también obrar én favor ó  en con- 
; tra de alguno, poniendo los medios para con- 

feguir algún fin , ó para impedirle: y afsi fe 
■ dice, No le quedóá fulano mas quehacer, 

ó hizo quanto pudo, Lat. Pro alt 'qué facere, 
agere: lili faveré, ; >

H a c e r , Se toma aísimifmo por dar'ó conceder 
r' lo que fe pide óñecefsita, Lat, Faceré-.„Cvn- 
• ceden, C a s t ,.Hift. S, Dom. tóm.i.lib.2.cap*d. 

Al Convento de Floréncia hizo ümofnas mui 
grandes.

H a c e r . Significa también incluir ó caber: co- 
r mo Efta tinaja hace tantas arrobas , elle ñat­

eó hace tantas azumbres, fice, Lat, Qapere, 
‘ Actipert, Imlndere.
H a c e r , Vale también caufar ü ocafionaf ; Co­

mo hacer gallo, hacer collas, hacer íombra, 
hacer humo, &c, Lat. Par ere. Gignerg, 

H a c e r , Se toma también par refolver u deter­
minar : y  en elle fentido fe dice Dios lo hi­
zo , los Jueces lo hirieron. Lat,- Abfohere. 
Efficen, . . .

H a c e r , Significa afsimifmo difponer, compo­
ner ü aderezar : como Hacer la comida , la 
olla, la alforja, 6cc. Lat. Componen. Di/pone* 
re. Preparare.

H acer. Vale también juzgar, creer, ó confíde- 
rar. Lat. Credere. Exijiimare. G erv . N ov. 11, 
pl.341. Como quien foi que le hada en Flan- 
des , antes terciando allá la pica, que arraf- 
trando aqui laefpáda.

Hacer. Significa también exiftir anualmente, 
ó haber alguna cofa: como Hacer frió, hacer 
lodos, &c» Lat, Inflare. Inejfe. tjfe.

H acer'. Se toma también por componer ó per- 
ficiotiar : como Efta pipa hace buen vino, 
ó efta caxa hace buen tabaco. Lat. Perfl- 
cert.

H acer. Equivale también á correfponder,con­
cordar., venir bien una cofa con ptra: y  en 
elle fentido fe dice, Efto , ó aquello hace 
aqui bien, ó Efto no hace con aquello. Lat. 
Rejpondere. Concordare. ■ J

H a c e r . Vale afsimifmo juntar , congregar ó 
convocar: como Hacer gente 7 hacer audito­
rio , &c. Lat. Advocare. Struere. Convocare. 
Q uev. Tacan, cap.4. Sacó al pobre víejq,que 
dormía , debaxo de los pies unas ai tarjas, y  

' defenvolviendolas halló una caxá , y  como íi 
fuera de guerra hizo gente.

H a c e r . Significa también acoftumbrar ó habi- 
bituar á alguno, y mas comunmente i é dice 
Hacerfe: como Hacer un caballo al fuego,ha- 
cérfe al frió. Lat. AJfuefacerê  . ■■ ■ 1 

H a c e r . En ía Volatería vale enfenar ó ín- 
duftriar las aves dé caza., hztl ínflrmre. 
C ie n f . Vid.deS. Borj.lib.2. cap.20.' Tenia en*, 

*r un camarín muchas efpecies deftos paxaroi
animofos.......y  tanta deftréza en hácétálos

; halcones y en templarios, que daba envidia 
aun a los cazadores mas peritos. .

H acer. Vale también en la  Vólapéría cortar 
t' con arte : y afsi fe dice, fiacér- e l pico, ' ha’c er 
-r lagañas á las aves. Lat. Formarte Compondré.

r¿i £ -
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ZiáiG.Cetrcr- cap.j4- No fe; debedefeuidar 

' el cazador ,  que quiere ¡ meter fu ave en la 
muda, de hacerte el pico y  las uñas, Vall, 
Cefrer, cap.2 3 . Pero hecho, ponerlo han en 
la muda S peto hagajeie primerp el pico, por- 

eftando en ella les.fílele crecer tanto,
1 que no,pueden comer bien....es menefter que 
< fe \ü hagan antes que entte en ella.

JíaceIí- Se ufa entre los tahúres y  jugadores* 
quando Juegan y  tienen poco dinero delante, 
o corto refto para la parada que han hecho* 
dicen Hago para todo, efto es afieguro el ¡di- 
péro como íi eftuviera preíente. Lat. Pfeunif 
caattenem facere.- StcuñiaUm[pondere.

JJacer. Junto con los romances de algunos 
verbos, vále-obtigar o precifar: como Hacer 
quedar, hacer venir. Y otras veces vale Ser 
motivo, caufa h ocafion d e  que fuceda lo 
que los verbos fignifican: como Hacer reir, 
hacer caer, & c . Lat.ü’ogere. íUcop. iib.2. tic. 
6,1.20. cap. 14- Y  el que efiuyiere lm jufta 
cáufa, 6 mal entretenido..,, le haga falir de i i  
Corte- P o n c . Q uar.tom .j.Serm .j.g.i. La 
falta de charidad os hace juzgar de aquella

JíÁCEií- Junto con algunos nombres fignifica
aftual exercicio de los verbos que fe tomjan 
de los tales nombres á que. correíponacn; 
como Hacer eftimacion vale eftunar , hacer 
gaftos, gallar: hacer burla, buriarfe, &c. Y  
oteas veces reducir una cofa ó ponerla en el 

_ cftádo de lo que fignifican los nombres: co­
mo Hacer pedazos,trozos,migajas,&c. Otras 
vetes vale ufar ó valerle délo que los nom­
bres fignifican: como Hacer leñas, geítos, fi­
guras, & c. ;

H a cer , Junto con algunos nombres de oficios 
y la prcpoficion De,vale exercer los táles ofi­
cios como fi los tuviera , 0 fuera de ellos el 
que los exerce: como Hacer de Efcribano, 
&c. Lat. Facere.Gertre, Agere.

H acer. Junto con la partícula A  y  algunos 
nombres, vale eftár diípuefto y  pronto para 
admitir ó recibir lo que los nombres henifi­
can, o inclinarfe á ello: y  en efte fentido fe 

' ufa la phrafe-Hacer á todo, efto eseftár en 
difpoíícion de admitir qualquier cofa,ó qual- 
quier efpecie. Lat. Plañe ve//?. Prompto animo

, ,
Hacer. Junto con las partículas Det o Se,o con 

los artículos El, la, lo, vale unas véces fingir 
lo que fignifican los nombres con quien fe 

. juntan: como Hacer del bobo, ó hacerfe bo- 

. bo:y otras veces blafonar ó hacer oftentacion 
; ■ de lo que los nombres fignifican: como Hacer; 

del hombre, ó hacerfe grande hombre. Lat* 
Fingere. Agere. Ja Fiare. He rn . Eneid. lib.i. 

Allá en fus pehas haga él del valiente.
Mande en vueftras cavernas noche y di a. 

H acer. Junto con los ámenlos El, ¡ajo, y  al­
gunos nombres Henifica exercer azulm en­
te lo que los nombres fignifican, y  las mas 
veces representarlo: como en las ferias hacer 

- el Rey, el graciofo, el bobo. Dicefe flequen* 
tómente Hacer él papel de Graciofo,de R ey, 
debú^ó, Lat. Agere. C erv. Quix. torina*

tap.11. = Sol una de las principales figuras riel 
auto: porque bago en ella Compañía los p ¿  
meros papeles.

Hacer. Junto con la partícula Por ,y  los ro- 
. manees de algunos verbos, vale poner cuida- 

do y diligencia para la execucion de lo que 
los verbos fignifican: como Hacer por llegar, 

: hacer por venir. Y también en efte fentido 
fuele juntarfe con la partícula Para: como 

. Hacer para íálvaríe,hacer para s í. Lat. Agere.
Curam adhibefe. ., ; ;

H a c e r . Junto con los nombres Chunga, ¿han 
.: cota, chanza, burla, fiefta, &c. vale defpre- 

ciar, ó no hacer cafo de ib que fe hace u di­
ce : y freqüentemente fe le añade el artículo 
L o : como Hacerlo chunga o fiefta, &c. Lat. 
Habere p ro . Fcutre.

Hacer. Junto con las voces La gata, la gua­
ya, la de rengo, la encorvada, la feráphiea, 
la turca, &c. vale fingir b: la enfermedad que 
no fe padece , ó afectar la virtud que no fe 
tiene. Lat. Simulare, Fingere.

Hacer. Junto con el pronombre Un, una,y al­
gunos nombres, dá mas fuerza y mayor vi- 

- veza, ó pondera y agrava lo que los nombres 
fignifican, ó la execucion de ello : como Ha­
cer un exemplar, un mal hecho,&c. L a t.F a -  
eere eqatdem, vel veré.

Hacerse. Además de uferíe como pafsivá etí 
todas las acepciones: fignifica-también apar­
tarle u defyiarfe: como Hacerfe atrás ¿ á un 
lado , &c. Lat. Difcedere. A loco d efe Él ere. 
A rgens.MuIuc. lib.d, pl.211. Díó libertad al 
Religiófo y á todos los Indios que llevaban 
prellos, echándolos en tierra con ¡él batel, y 
los Chinos fe bicíerona. lo largo.

H acemos alg o . Phrafe/familiar con q¡ue uno 
incitad otro, a que entre en algún negocio 
que tiene con él, ó a venir a la condufionde 
algún contrato. Lat. Agim us ne\ C alp.CoJife 
Agradecer y r,o amar. Jorn.i. t

Hacemos algo eti los ocho?
Hacer agua. Prevenirle los navios del agua 

que necefsitan para el tiempo de fu navega*
. ción. Lat. Dulctm aqvam . tonvebere ,fubvebere  

innavem . Argens. Maluc. iib.d. pl.209, To- 
, marón tierra en el Puerto ;que:llaman Sinay, 

donde feltaron los Chinos en tierra para ha­
cer agua. \  ̂ -

Hacer aguas. VeafeAgua.’ ,
Hacer aire. Transferid ámente Vale hacer mal 

tercio a alguno,ó caftigarle. Lat. O ffcere. La~ 
dere. Impetere. Impeliere,

Hacer alarde. Además del fentido redo de 
paífar mueftra Ó.revifta á las tropas : transía^

, tidamentc vale hacer pllenracion, jaéfencia 
ó vanagloria de alguna cofa: y ordinariamen­
te fe toma á mala parte. Lat.Ofíentare. Ját&a*  

- re. Pie. J i sr- f.15. Para.que en .la hiftoria, 
donde bago alarde de .algunos" cmpkds,del 
mio  ̂fuerades tan felice pionóftico como yo 

'■ defeo. . ^
Hacer alto. Además del fentido retto de pa- 

rarfe el exército: fignifica también pararle y; 
hacer páuía en algún negocio ó cofa dé que 

“/ ■ifi: «ata. Lat. Sijlere.
H a-
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H acer á pluma ;y  a pelo. Phtafe-qtíe;figtúfi- 

ca ¿ á rd ifp u efto  a _,adimtiu y.recibir.tocio. lo 
que fe.ofrezca, de qualcjuier cipecie'qué lea ,

t. - con; aluíion á las aves y  a la .caza dé animales»
- _Xat, Ad-, omnia resíphndafiparatum 'ififif'Quid^

, . iquid venerit non reñnerg. ,/
Ha c e r a SCos. Ve ale ; A ico.
Hacer lien. Beneficiar, contribuir con. bue­

nas obras órpaiábras al foco no ó alivio de 
alguna perfóna.o neqeísidád. Tómale abfóiu- 

. tamente por dár limofna. Lar. Menefacere.
, UUemgfymn la rgiri  ̂Hortens. Quar. f. 10.
- Y /obre nob^erme bien i quiere quitarme, el

entendimiento, ^
H acer bodoques. Phrafe familiar , qué vale 
. . eftár entenado. Lat, Terra prsmij vei Huma-*
. : tam ejfe.
H acer bolas. Veafe Bola.
H acer buena la v en ta . Aflfegurarla, darla 
. por buena yvaleáéra, que no. tiene vicio, 

ni malicia. Hat. Rei venditx vitium prtejí are. 
Hacer bvsNa obra. Executar alguna cola de 

que re fui te beneficio, ó utilidad á otro: co- 
. moHacer. mala obra, vale hacer cofa qué le
- oponga al fin.» intento , 6 utilidad. Dicele de 
, las milmas cofas que ayudan ó impiden lo
- que fe pt'etende. Lat. Adjutorio , vei auxilia, 

ejfivcl é contra. Office?a. Impedimento efe,
¡Hacer buena o mala harina* Obrar,ude»
- cir bien ó mal. Lat. Bpnam , vei maiam fari-
- nam facete. C anc. Óbr. Poet. Satyr, a una
- alcahueta. ' ; . r

Que de todos fus molinos m 
- ninguno hace buena harina.

Hacer ; buenas p malas migas. Phrafe que 
fignifica avenirle bien ó mal , conformar ó

- no"conformar en el génio y modo de obrar*
’ Lat. Anirfii vel fa£Hs convenir e, vei ficut. 
H acer cabeza. Veafe Cabeza,
H acer cama,. Veafe Cama.
H acer c a r a , frente , ó rostro. Volverle
- al enemigo-para efperarle y reíifiirle ; y tam- 
* bien admitir con güilo y aceptar alguna co-
- íaquefedá ó- propone, inclinándole á ello.
- Lat. In faciera rsfifiere vslobJiJlercítífiKkd îii, 

Ind. Decad. S. lib. r.cap, 11. Diego Cente­
no con - los mejores Toldados, bacía rofiro en

: la retaguarda.
H acer, carne y sangré alguna cosa» Vea-- 

fe Carne.
H acer casa ó su casa. VeafeCafa»
H a cer caso. VeafeCafo,
Hacer centinela. Veafe Centinela.
H acer c h o z * Dicen los muchachos en el jue­

go del bote, quando fe meten todos los ocha-
- vos con que feúra. Lat. Uno iéh* fcrabolum 

implérci
H acer.'-choz. Vale también llenar á alguno, 

parecerlé bien , ü darle golpe una eípecie.
- Lut.Maxime arridcre.
Hacer choz, Significa afsimifmo afirmarfe 

con tenacidad en alguna cofa. Lat. Tenaciier 
- ptrfifiers.

H acer colación. Tomar aquella parvidad ó 
.. corta , porción de comida, que.fe permite de
- parte de noche, los dias de ayuno, paraque 
-i. Tom.lV.
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^.fiodane la. bebida. Lat. Grfriwtam fummere. 

Pie. J ost. f. iz f i  "Algunas .veces fe queda á 
oir V ífp en ^ n  la Igíélia m ayor, ó hacer cola- 

. tábanos en la plaza.,
pA éer c o rrerías. Entrar eh la tierra del ene-, 
1 nygo con- tropas, efpecial,cuente d e, caballo- 

r ía , y  abrafaríelá y deítruirfeia , Jiaciendo 
. todo el mal que fe puede. Lat. fx c u fd ffic c -  
t fí.ARGENS.'Maluc.Iib. j. . Con ello co- 

braron tanto ánimo ? que fe atrevieron def- 
pnes á hacer cada dia , á Vida de la fortaleza, 
diveríás correrías. " .

H acer cortesías. Además’ del fentido recto, 
r es.phrafe con que fe lude feftivamentc dará
1 . entender qúé alguno es coxó. Lat. U. bañe 
. ,W  tomiter gradire, vel greffas profternere. 

H acer cosquillas. Véate Cofquillas.
Hac ek costilla. Phrafe transídticia 7 quefig- 

niñea ilevar con paciencia la carga que fe ie 
impone, ó el mal que fe le hace , conforman- 
fióle con lo que fucede,y aguantándolo. Lat,

. Patienter fujtiné)>£f tolerare. '
H acer, cuenta. Veafe Cuenta.
H acer de las suyas. Modo dé hablar vul- 

gár, con que fe dá á entender que alguno que 
éítá acoílumbrado á hacer cofas malas, con- 
t’m.uará en hacerlas. Lat. Pro vei de more fuá 
operar i f agerevel fe ge rere.

H acer del cüfcRpo, Expeler la cámara , ali­
viar y  exonerar el vientre. Lat. Fentrem exo­
nerare.

H a c e r  del  l a d r ó n  f ie l . Confiarte de a lg u - 
; no,pornecefsidad, óprecífión. Lat, Necef- 

jiiaté compalfum fe credere altcui.
H acer  del sambenito gala. Veafe Gala. 
H acer de su parte Executar en quanto ef- 

t¿viere en la pofsibilidad de alguno, todo 
. aquello que fuere de la utilidad y  férvido de 
otro, ófuya, Lat, Pro jua quemque parte, age- 

vei facere.GoA’R- Cint. f.108. Para que en 
tocio tiempo fe fupieífe que él babia be- 
ebo de fu  parte lo qué debía á ley de quien 
era.'’

H acer de tripas corazón . Es forzar fe para 
difsimular el miedo , ó para fuperar alguna 
dificultad que necefsita de difsimúlo y cons­
tancia, Lat. Aitimum erígete, ve!cápete, T o r r .  

Philof.lib 9. cap. 8. El defefperado (como 
nota Vegecío) viendofe con la muerte al ojo, 
bace délas tripas corazón. ,

H acer duelo. Veafe Duelo, . 7 
H acer eco. Veafe Eco, -v ’
H acer e l  b a s t a r d o . Phrafe nauúya ^^que 

fignifíca virar la embarcación fobréJ él árbol 
...para tomar el viento apopa. Lat. DireBum 
[ ventar»captare, A rgens. Maiuc.Hb.d- pl.207. 

Vieron que yá la galera había hecho el bafiar- 
do,y navegaba con.el viento á popa.

Haclr el buz. VeaféBuz.
Hacer el gasto. Además del fentido redtó,

.. vale lo mifmo que Hacer la cofia. Lat. Sump- 
\ tus velexpenfas facete.
H acer el p i c o ,  el p l a t o ,  ó - é l  p a p o .  Sig- 

, niñea darle á uno la comida neceífaría para lii 
J’.?caíá y  familia. Lat. Vióiui néceffaria m 'tniftra- 
f i r e  vei contrihmre, Lop, Po.iOt. f.jS . Pero qué

’ ' P ne-
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tiene que véráqui Platónj> fino hacer á DorcH; 

L téa el plato. "  ; 1
ÍÍÁcéR éspaldásí Veafe EípáMá; . !
JÍACfcR estrados. Dár audiencia, óír a los li- 

■ tigaAtes los Jueces en los Tribunales. Lat; 
-v Fortsm vel judicium facere. Ad caufasatídisndas 

aditum patefacere.
Hacer exemfúar:. Executarei, primero algu­

na acción , que los demás imiten ó puedan 
imitar. Lar. triinum aliquidéfficere ,feupa-.

' trare. ' ’ ~ ■ ’’
Hacer ex ek cicio . Veafe Exerciclo. :
Hacer f a l t a . Veafe Falta.
Hacer famas,. Phrafe náutica , qüe fignifíca 

encenderle, ó  llevarle encendido la nave que 
guia, para que ligan las demás, efpecialmen- 
te quando liáí tempeftad dé noche. Lat. Pr^  
ferré facem.

Hacer fe. Ser fuficiente alguna cofa, ó tener 
los requifiros neceífarios, para que en virtud 
de ¿tía fe ¡eren ló que fe dice ó executa. Lát. 
Fidgm faceré. ' „

Hacer fiesta. Dexar la labór 6 el trabajo ai- 
‘ gun día, portándote ¿it ello como fi fuera día'
; defieíta. D ícefe también Hacer Domingo, 

por fer eíte e l diá de fiefta en la femána. L'at. 
Fefi¿m faceré", ■ vel feriare.

Hacer, fiestas. Halagar y agafa jar con accio­
nes y palabras c’ariñofás. Lat, Blandiré.

Há<..er figura. ! V ‘cafeFi'giíra.
Hacer fuego. Veafe Fuego,
Hacíer g a l a . Veafe Cafa, ,
H acer g r a u a , o Alguna cosa de g r a c ia . N o 

llevar las colas rigurofamcnte por tus caba­
las, ó en e! precio ó en el caítígo, Lat. 
tiánt facere^Rern infra condignumprctiumvin­
iere. ,

Hacer guarda* Velar y  éftár con cuidado pa- 
’ " ra no fer forpreñdido , ponierídofe de centi­

nela, ó echando patrullas y  rondas. Lat. Ex- 
cabías age re. A rgens. Maluc. lib. 3 .pl. 122. 
Hizo gua- da de alli adelante; y  nadie defain- 
paró las armas.

Hacer g uard a . Énpalacio fe ufa en algunos 
empleos que tieneh aísiftencia preciíá los 
días que les to c a : como fon Damas, Genti­
les hombres d,e Cámara y otrbs oficios. Lat, 
Statutis disbus afsijlere.

Hacer. gueLra ' , ó la guerra. Además del 
fentido redo: vale oponerle á otro con efi­
cacia é induftria, para impedirle'algún inten­
to. Y  también infiar, moled aró  inquietar in­
teriormente alguna páfsion óefpécie. Lat; 
Belittm mdicere. Infidiari.

Hacer harmonía. Además del fentido redor 
; vale caufarextuaneza Ó novedad cfpecial al­
guna cofa ó eípecie. Lat. Mirum , vel mira- 
hile effí.

H acer h in c a p ié . Veafe Hincapié.
Hacer honras. Executar aquel últjino honor 

y  füfiagio que fehacepor los difuntos. Hór- 
t en s. Mar. f. 2,64. No permitía Athenas que 

jal Capitán qfie fenecía en la guerra, le bicief 
fen los parientes las honras, linó la Repúbli­
ca,

Hacer honras. Metaphoricaiiiénte Vale fáVô *

■ récer a a lg u n o  , haciendo d e  é l g r a n d e e ft i-  
m acion,con  dem onftráciones y  agalajos. Lat.

‘ Honorem prajlaft. Cométate profequL 
H acer hora¿ Efperaráque llegue el tiempo 
' deftinado para hacer alguna cofa. Lat. Stant. 

tam horam expeélare. :
H acer humo. Ademas del fentido redo , qué 

es ocaíionarle ó caufarle 1 metaphoricamente 
1  ̂ vale hacer larga manfion en alguna par­

te. Por ló común.fe ufa- con negación, efto 
es Ño hacer humo, ó hacer poco humo. Lat, 
Fiimare. Fu m um movére. H o r tens . Paneg, >pl, 

"18 7, Eftas luces no baten humo, las artificia­
les sí. , ,

Háóer ikpREssióÑ; Fijarfe en la imaginación 
" ó 'en él ánimo alguna cofa-, moviendo eficaz­

mente- Lat. Se diquid mentí infigtre. Y ef. 
V id.deS.Ter. lib. 1. cap. 7. El qual pondré 
aqui por fus mefinas palabras: que como fon 

' de Santa; batán mas itñprejsion al que las;le- 
yéré,que las mías. ••

Ü ácér juego. Mantenerle ó per fe versar en él;
Lát. Triluda p erfifi ere y permantre.

ÍÍAcér juego. Vale también convenir ó pro- 
pórcionarle una cofa con otra. Lat, Rejpon- 
dere. Aptari cum aliqtto,

H ácer Ju s t ic ia . Además del fentido redo que 
es executarla ó ufar de ella : por translación 
fe ufa defia phrafe para dár á entender que 
fe obrará en razón con algún oyó fe Ic/tr ata­
rá fegun el mérito, fin atender-a otro moti­
vo, eípecialmente quando hai competencia 
ü difpúta. Lat. boni copfukre. 

H acerla, Phrafe con que fe fignifica que al­
guno faltó á lo que debía á íus obligaciones,

' o al concepto que fe tenia hecho de él. Sue­
le decírfe Hacerla cerrada para dár mas vi­
veza á la phrafe, y  dár.á entender lo grande 
del yerro. Y* también fe dice Hacerlo bien, 
irónicamente, ó hacerla buena, Lat. Lefiare 

■ quidém.
Hacer la barba. Además del fentido redó, 

vale hacer alguna cofa de que á otro fe le li­
ga útil. Lat. ingratiam, vel utihtaUm ditujus 
aítquid parare.

H acer la cam a. VeafeCama.
Hacer la carona. Trafquiiar, cortar el pelo 

á algún caballo, muía ó alno. Lar .le fia s ten­
dere.

H acer la costa. Además del fentido redo: 
vale poner los medios y 1 arbitrios para que 
otro configa alguna cofa , ó hacer de fu par­
te Jo que al otro tcccba, Lat. Pro dique ope- 
ram impenderé. S^n t. T er, fu  Vid. cap. 8. 
Cierto los hé láftima, quando á fu celia fir- 

' ven á D io s ; pero á los otros que tratan de 
Oración, el Señor les hace la cofa.

Hacer la co sta .' Vale también mantener uñó 
falo una cohverfacion,ó fer el objeto de ella 
y  de la murmuración de todos. Lat.-Cfil/oc«- 
t ion tí objMutn ejfe, vel in ea primas ágete. . 

H acer la cuenta. Veafe Cuenta.
H a c e r  la m a m o n a . Tom ará o tro  p o r  la bar­

ba , y d arle  g o lp e s  en e i b . Es feñ a l y a d o  de 
: m o fa , b u rla ' ó c h a c o ta . Lat. Mentó d  cujas 

fado irridere, illudere¡. Pic. JusT.f.Sy. Y  pa-
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• fa  qiié mi 'voZ no f°naffc, me bacía U  rita*

-  t.'láitiU  • „  ^
Hacer l a merced a l g u n o . Pnrafe que va­

le hacerk algún daño, ó hacer con él lo que 
no es lícito. Lar. Ofjicere, L<edtrs.

HÁc^a la o l l a  gorda* Ser cáufa de alguna'
' utilidad ó provecho, d fer alguna cola que lie
■ adquiere ó tiene , eáufa de vivir con conve­

niencia y  abundancia. Lat. Lucrum vel utffi*
- iattm ali cujas augeref pramoveré,

H aobr l a plumada» o la vlvm  a * En la Vola­
tería es arrojar el Azor la pluma que comió.

■ Xat. Plumbj évomere, A  v al. Cetr, 1.a j , Quan-' 
-do él hiciere tñ pluma , y  otro dia te tallaren, 
non la puede efeorider en ningún lugán pero 
guárde efto: Si la plumada uo jüiere el falcóu,

; non le den á comer .
H a cer , l a  razón. Gorrefponder en los ban- 

quétes, comidas ü ocafiones en que fe bebe 
-vino s al brindis ó talud que otro hace, con 
igual brindis. Lat. Propinante annusrt, Pocutii

■ rtfpandere.
Hacer la rosca del galgo, Echatfe á dor­

mir en quaíquiet parte, fin efperar comodi­
dad. Lat. Ubiuis cubare,

Hacer las'partes. Obrar ó executar alguna 
-cofa por alguno ó en fu nombre, íntereían- 
dofe en que lo conllga, Lat. Partes aiicujustvel 
pro jilo agere. C ork. Argén, lib .j.f.i 5 %, Hago

• reftigósá los Diofes (que todos fofpecho iJo- 
liarchó que hacen tus partes) que li fueras mi

- hermanó jamás me alumbraran feftivas teas, 
porque no hirviera quien, me obligara á que­
rerle mas que á ti.

Ha c é r ja vista goroa. Fingir con difsimulo 
que no fe ha vifto alguna cofa. Lat, ¿V non vi- 
¿ijfc fimulare} vel fingere*

Hacerlo mal v excusarlo peor, Expref*
; fión con que fe explica que algunas veces los 
! motivos de hacer las colas malas fon peores 

que ellas mifmas. Lat. Qulpam excufatione ag~ 
gravare.

H acer lugar. Defembarazar algún sitio ó ef- 
efpáeib,para que quepa alguna cofa. Y  tranf- 
laticiametite vale defembarazarfe alguno y  
bufear tiempo en que executar alguna cofa* 
Lat. Locum daré, vel relinquire.

H acer mal a alguno. Perfeguírle, injuriar- 
■ le y  procurarle daño u moleftia. Lat. P trft- 
quit Malum inferri.

Hacer m a l  a l g u n a  cosa. Ser nociva y  dañar 
ó laftimar. Lar, Nociré.

H acer mal a un caballo, Veafe Caballo. 
Hacer mansión, Detenerte, patatfe en algu­

na parte. Lat. Demorar!.
H a c e r  m as que h o m s r e . Phrafeque exagera 

haber executado alguna cofa, que parecía fu- 
perar a las fuerzas, por dificultofa ó temerán 
tía.' Lat. Supra bomintm agere.

Hacer mella. Phxafe tnetaphoríca,para íigni- 
ficar que á alguno, le hace harmonía lo que fe 
le reprehende j dice ó aconféja, ytambieni 
para otorgar lo  que fe le pide. Lar. Frángete. 
P en d iere. M. A gred, tom. a. num. 1112. N i 
tan vivas y  dulces razones hicieron mella en fu 
corazón.:
- Tom. IT .

HA G
Hacer' mención. Nombrar alguna perfona ó 

cofa, hacer recuerdo u memoria de ella, ha- 
• blando ó eferibiendo. Lat. Mentiomni facete, 

CAST.Hift.de S.Dom. tom,2. Iib.2. eap-.y.Co- 
mo parece por las dentaras de que luego fe 
bará mención.

H acer merced ó mercedes. Dát de. gracia al-

fun empleo honorífico u otra co la ; v tam.- 
ien fignifica hacer algún güilo que fe pide*- 

Lat. Honores vel beneficia conferre. A rgens.
. Maíuc. lib.y. pl.idy. tlabiaíví Mageftad ¿«¿0 

algunos dias antes merced á Pablo de Lima,, 
déi cargo de Ternate, fi le ganafle.

Hacer milagros. Además del fentido reélo:
,ié ufa para ponderar la efpecialidad en lo que 
alguno iiace, ó que hace io que no fe efpera- 
b a , ó juzgaba de él. Lat. Mirificó operario 
Tanquam míraosla pairan.

Hacer morisquetas. Executar algunas accio-, 
nes, por donde otro fe dé por fentido. Lar,
Verfutus aliquem profequi, ilkidcre.

Hacer mudanzas. En los bailes vale variar los 
movimientos, lazos y figuras en unraifino 
tañido 1 y por translación no correfponder,'d 
portarte igualmente , ó fer inconftantes en eL 
aféelo: io que regularmente fe dice de las 
damas. Lat. Tripudia varié neftere. Freqnentet 
mutari. C ald. Com, EL Macftro de danzar« 
Jora. 2.

..... ........ que fabrá prefio
quanto bai que faber, porque
d la primer lición veo
que ha hecho toda una mudanza.

Hacer mysterio. Ponderar las colas mas de 
lo que fon, exagerarlas con palabras oblcu- 
ras y  dudofas , dando á entender cofas gran-. 
des y  recónditas. Lat. Anana venditáre. Hor- 
TENS.Mar. £27. Y de efeonder el Príncipe 
fus defígnios , hace que hace myfiério, lo que 
quizá no es mas que voluntad.

H acer noche. Detenerle y  parar en algún 
Lugar ó Venta, para dormir, Lat, Pemo¿tareK 
P eluc, Argén, parr. i.lib.3. f. 166. Ei Rey, 
aunque eftaba fenecida la guerra, hizo nocae 
en el Real.

H acer novedad. Innovaren algo lo que cita­
ba caeftilo executarfe y feguirfe. Lat, Irme- 
vare.

H a c e r  .novedad. Vale también caufar extra-1 
ñeza alguna cofa, por no efperada. Lat, Ho~ 
vum vel exotieum videri. C orr, Argén, lib, r, 
f. z. Aunque es hazaña ver que huyen de ti 
tres hombres con armas, mas "novedad me hi­
ciera , íi el golpe con que caftígaftes al maŝ  
perezofo, no me diera a entender quan jafta- 
mente.temieron los compañeros.

Hacer numero. Además dei fentido reíto., fe 
ufa de efta phrafe para ddt á entender, que 
alguna cofa no lirve de mas,, ó no tiene mas 
utilidad, que aumentar el número en fú efpé- 
cié. Ufafe también cortéfanamente, quahdo 
alguna perfona lé oírece al férvido deí otra;., 
y  alsi le dice, paira hacer- húmero entre loa 
criados ó fervidóres de V- md. Lat-ÁÍ»merum 
augere.

Hacer , ó  jjACiRSSpóit o jo . Guiñar con él.
‘ ’ P % Es
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fe nal que ' prdioanaménte fe hace parí 

^?M!ávifo:ó advertencia dealguna cofa. Lat. In- 
 ̂ mere aliquiá oculis r vel conniven. Barbad* 

'. Rim. Caftell. f .¿ i ..;
’ r •' Quande tu boca habla mas

; tierna yfuave conmigo,.
Celia a  Fetbio mi enemigo.

 ̂ , ■ " haciendo del ojo efiís. .
Hacer, ó hacerse noche* Phrafe con que fe 
' di a entender, que alguna cofa fe defapate- 

ció,ó faltó de entre las manoseó la hurtaron.
' Lat. Subripert. ■

Hacer orejas de, mercader» Dar fe por def- 
entendido, hacer que no fe oye. Lat. Surdum*■ 

1 Agen*A l f a r . part.s.lib.r. cap.i. No fabien- 
do como acomodarme, acomodándolos, hice 

", Oye jai de mercader.
Hacer papel. Lo. mifmo que Hacer figura. 

Vede Figura.
H acer papel, 6 el papel. Fingir bien y dief- 
. trámente alguna cofa, repreíentar á otro al 

vivo. Lat» Aliqdem refereevtl ejus perfonanti 
[ agen* Hortens. Mar. £213. Eftaba Chrifto 
' preífo: y  aunque era la fuma inocencia, ¿a- 
¡ cía p ipil de reo.

Hacer ríe. Phraíe que fe ufa para expreífar 
que alguno que entra en un rio ü lago, halla 
fondo en que ademar los píes, fin ncccfsitar 

*'de nadar. Y  translaticiamente fe dice.del que 
fe afirma, ó vá' con feguridad en alguna ef- 
pccte 6 intento. Lat. Pedcmfirmare. Infifiere. 
Fr. L. de Gran . M„emor. trat. 1. cap. 1, §, 1, 
El que fe cftá ahogando en la mar,fumido ya 

- debaxo de las aguas, fin hallar fobre que ha­
cer pié, tiende muchas veces las.manos ato- 

, das partes en vano.
Hacér pie. Vale también pararfe ó eftár de 
, afsicnto en alguna parte ó lugar. Lar. DiU 

demorare. A cost. Hift.Ind. líb. 1* cap. 20. Es 
fuerza reducir la propagación de todos los 

; animales dichos, á los que falieron del arca 
, en los montes de Ararat, donde ella hizo pié. 

Hacer p ie r n a s . Se dice de los caballos,quan- 
, do fe afirman en ellas y . Jas Juegan bien. Y 

translaticiamente fe dice de los hombres que 
„ prefumen de galanes ó bien hcchos.Lar.'>»- 
 ̂ ribuí infifiere. Ekgantjam vel vemfiatem ofien­
tare.

H acer p ie r n a s . Vale también eftár firme y  
.. confiante en un propófito, Lat. Nimis.perti- 

naciter in ajiqita re ñervos contendere. Hor-  
. TENS. Quar. £74» ,0 ! ceguedad de la riqueza 
„ y  codicia . h u m a n a ,hacer piernas aun en la 
: muerte por no dexar la tierra.

Hacer pinicos, q  pinos. Phrafe .que fe dice 
de los niños quando empiezan á andar: y  

. translaticiamente- de los convalecientes , ó 
^que han eftado „largo, tiempo, en la xarna,
 ̂.quando falen.de ella.:. Lat. PedeUntim fenfiin 
. prima vefiigU figtr: ,feu tentare. C e r v .
. Noy. t i .  pl.341 .rVô  baciendo pinicos,y dando 
. jtrafpiéSj COmo. convaleciente,:

„Hacer plato.. Además deffentido recto que 
¿.es íervir üdiftribuir en la mefa á los ou'os la 

comida: metaphoricamente vale tomar ajgu- 
 ̂ na-cofa óperibna por objétp de, converfa-í

H A G
..ciori ó murmuración,. D iceíe: también. Hacer 

platillo. Lat. Fercula dtfiribuere. Jiiq&ernpro 
, fibje¿Ío collocutioms babero. P alm. Hifi. de la 

- Paff. cap.t. Traína la comida, partiaía,y ¿d_ 
cía el plato.

H acer  p l a z a . Phrafe. que lignítica hacer hu 
_ gár, deípejando algún litio , por violencia ¿
. por mandato. Lar. Locum expediré. Pellic.
- .Argén, parc.i. lib. i . £76. No hacían bailante 
plaza los de la guardia,, enfrenando al vulgo

-.ambiciólo de ver al Rey,por donde mas fe lo 
. prohibían.

H acer  pla za .  Vale también manifeftar ó  pu,
. blicarlo que eftaba oculto ó efeondido. Lat.

. Palam ofiendere, vel in omnium o culis.
H a c e r  p l e g a r ia s . Rogar con extremos y  ,de- 

monftraciones fe conceda alguna cofa que fe
- ídeféa. Lat. Profundé vei.alte effiagitare. 

H acer .pompa. Se dice,de los árboles que fe
1 extienden con el folláge hacia, todas partes.
- Y  translaticiamente .de las mugeres que ahue­

can Jas bafquiñas, cogiendo aire y  fentando-
-áe de repente. Y  por metáphora vale hacer: 
»„-.vana oftentacion de.alguna cofa. Lar. Longé> 

late que foliis dijfundi.
H acer  por  h a c e r . Modo de hablar yulg&rf 

con que fe dá á entender que fe hace alguna 
cofa fin necefsidad ó.utilidad. Lat. Inutiliter 
vel frufird agere.

H acer penitencia p̂osada, 6 v e n t a . Phta- 
. fes cortefanas de que fe ufa para convidar a 
, alguno á comer., LaX.Ingenué vel firbané alL 
....quem ad cqnvivium., vel efum vocare^vel invi­

tare. C e r v . N ov. i i . pl. 342. Vcngal^V; m..
, conmigo á mi pofada,y allí haremos penitencia 
-juntos.

H acer  p r e n d a * Retener algunaalhaja ¿ para 
... Ja feguridad de algún crédito. Y  translatícia- 
: . mente, valerfe de algún dicho ü hecho para 
.. reconvenir con él, y  obligar á la execucion
- de lo que fe.ha ofrecido. Lat* Pro pignore re­

tiñere, vel accipere.
Hacer pucheros. Phrafe. metaphórica , que 
, fignifiea formar aquellos .geítos y  movimien-.
, tos que preceden al_ llanto , ó al querer 11o- 

..tar verdadera ó fingidamente , acción que 
ordinariamente executan los niños, Lat. Ad 

„firtum commoveri.Vagire y  elle. Lop. Dotot, 
..£.170» Uñas de gatoy,hábito de beato, baz 
puchéros por vida mía. C anc. C ohi. de.Val- 

:.dovinos,Jorn.i.
Decidle al ReyD. Rodrigo, 
que llore y.na haga pucheros.

H acer p u n t a . Oponerfe defeubiertamente a 
otro, pretendiendo, adelantarfele en. lo que

- folicíta ó intenta, Y  también fobrefalir entre 
. muchos en las prendas ó noticias. Lat. Seft 
.. ,palam aliad opponert, PracelUrc. ,.

H a c e r  punto. Parar haciendo .cláufula, en lo 
„.que fe lee, ó en; la converfacion, Lát. Clan- 
fulam.finiré,vtl orationtm.

H acer  p u n t o  d e  alguna cósa. Tenerla por 
. „cafo de koíira,y no defiftir de ella hafta con- 
; í'eguirla. L at. Pro fuo decore fumma vi aliquid
¿ I # / . . . * ............
Hacer cuaresma. Obfervar el ayuno y  comí*

, .,, da



- élade .pé'fcado en ella* Lat, QuädrAgefimales
ritm obfsrvart. 1 ' -

Hacex quarto. Afirmarle o hacer hincapié* 
Ufan deftaphrafe fes Vaqueros ó Conocedó- 

.. reS;( quando llevan á la íifgaalgmvtoro, buey 
ö vaca: efto es arada fuertemente con una 

acuerda larga a la cola delcabaiioyyfl la reŝ
- quiere huir paran el caballo, y  abriendofe de 

piernas ¿fea firm a >y ha ee di in capí é y  fu jeta a 
lares; y áefteaélp d el caballo llaman Ha-

- cer qúarÉoí Ld.U-Cruribus ' infifitrc, vel rtfi-
- ftere. ' \  ' 1

U aqer quartos u dineros. Bufcar modo de 
; tenerlosvehdiendoalgúna alhaja 'ó empe­

ñándola. Lat. N nnim os indufíriá  comparar*} 
¡Víl*l avic. Mófch.-Gant.yi Oct.68*

Que-dtfocupen todos fas granérasx 
■ T  el trigo vendan pitra hacer dineros* 

Hacer que hacemos. Trabajar inútilmente  ̂
y  orientando diligencia y cuidado y  fatiga.

' Lat. M u/eas captare. Lezíiaoptra ofietitare. 
Hacer raj as. = Vale dividir alguna cofa, repat- 

riéndola entre varios ínterefados yo para di» 
... verfos ufosí Lat* M in u ta tim  d iv id e n  ,  v e lá is  

fir ibuere . i ^
Hacer raya. Aventajarfe, efmerarfe ó fobre- 
í. fd ir en alguna cofa. Lar. Pracellere, P raem i-  
~ nere, J a c in t .Pol. pl.206.

Que en efeflo haceraya 
A ¡plantas frentes hay y la fn n t ic i l la *

Hacer relación. Además del fentido reftó, 
vale también aludir a; otra cofa, dicho o he- 

■ cho con qüe tiene connexion aquello de que 
 ̂ fe trata. Lat, AH quid referre*

H acer resto. Entre lös Jugadores1 vale feria-.
: lar una poixion de dínéro preciíá, la qual íb-
- lamente pueden ganar. :o perder: y  afsi dicen, 

hago cien reales de refto, hago trecientos ó
- qUatrocientós. Lat, ■ Securam peem ia m  luda 
-- /pondere, »'
Hacer riza/  Phrafe metaphorica con que fe
• dá á entender que en alguna función de guer­

ra huvo gran deftrózó: y  también qnando en 
alguna pendencia fe hizo detener á los con­
trarios , por haberlos acometido con ardi-

’ intento: Díxofe afsi de que quando fedá al­
cacer a las muías, ó- caballos, fe llama Riza 
aquel último trozo del alcacer que fe defe- 

á cha por duro ,-cj qual venden los mozos que 
-dán el Verde: y  como tienen efte aprove-
• charniento hacen mucha riza, para que les 
; valga mas. V por extenfion fe dice de los ar­

gumentos fuertes 0 razones eficaces. Lat. 
Stragan edeve. Alté feríre.

Hacer ruido. Además del fentido redo y vale
• caufar admiración ¿ novedad o estrañeza con 
< -alguna acción , orientación o particularidad:

como es haber hecho alguna .acción gloriofa 
y  bizarra , algún gáfto ó tren lucido, fer ex­
celente en alguna habilidad ó en hermofvira. 
Lat. S o n u m , p la u ß m  ̂  fá m a m , v e l adm iratio- 

- i ie th m ö v e n ,  e x c ita n . ír '’ *
Hacer saber. Poner en noticia deotroalgu- 
■ na cofa , darle parte-de aquello que ignora. 

Lat. C trtiorem  /acere aliquem fie a liqua fe .D e~  
/e rre  aliquid ̂ alicui, Qon/cimn /acere* <'?

H AC
Hacerse ác'úá,6 un agua en l̂a-róca* Phra-
• le con que fe explica que alguna cola es mui 
--blanda, fiiave, y que fe deshace, fácilmente

cn la boca ál comerla. Lat, Pra nimia Juavt* 
'f *aíp- , vel téneritudins dijfohi, 11 •.

Hacerse Aire. VeafeAire.
H acerse a las armas. Además del fentido' 

redo de acoitumbrarfe ¿ellas :■  íignifica tam­
bién acofiumbratfe y  acomodarle á alguna

- cofa, á que le oblígala necefsidád. Lat, AA- 
■- res vel u/m aüquoram Jequi. Q ue y. Tacan,
; cap* 14. No pude tener la rifa, y él con gran
• disimulación dixa ; Hard/e a lat armas y no fe 

reirá*
Hacerse a la vela. Salir del puerto un na­

vio para navegar. Lat. Felá / Uvere. Qv. Hift.
- ChU.lib.q, cap.ii; Pareciendo áMagallanes 

que era yá palfado el: Invierno, Jé hicieren 4 
la vela á hete de Noviembre.

H acerse al campo. Veafe Campo*
Hacerse capaz. Enterarle en alguna .Cofa, ii>
- formaríe de ella * halla venir en fu verdadero
- conocimiento. Lat. Probé aliquid inPeU<gerci
- vel percipere* Compotem fieri, Arüens, Maluc. 

lib.3, pl. 12X* Los nueilroslos afleguraron, 
haciéndolos capaces, pata que entendiefien que 
podrían mas que eilos.

Hacerse cargo. Veafe Cargo.
Hacerse carné- Veafe Carne,
Hacerse chiquito. Veafe Chiquito.
H acerse  cru ces* Veafe Cruz.
Hacerse cuesta Arriba. Veafe Gueíla* 
Hacerse Dé algo. Adquirir ó comprar algu-
• 11a cofa qüe fe necefska. Lat* Aliquid adquire- 
= re f̂su comparare,
Hacerse de manga. Convenirfe fecretamen- 

te para algún fin , efpeciaimente para enga­
ñar á alguno. Lat. Sceieraté convertiré cum ano*.

- Qon/pirare in faünus.
Hacerse De miel* Portarfe blanda y  füave- 
-■  mente con alguno, mas de lo que conviene:
• y  fe íuele decir, Si nos hacemos de miel nos

- comerán mofeas* Lat, Nimis indulgere alicui. 
Se ip/um per mi/sis vel come [sis nocerc. Cerv.

- Quíx. tom*2. cap. 43. No fino baceo* de miel y  
paparos han mokas.

H acerse de nuevas; Dár a entender,con afec­
tación y dífsímulo, que no ha llegado á fu no­
ticia aquello que le dice otro; fiendo cierto lo

- -fabía anticipadamente* Lat. In/citiarn ajfefta-
- re, Notum quqfiinauditum aímiraru Muñ.Vid.
■ -de Fr* L* de Gran. lib. 2. cap. 1. Quando el

Papa fu hijo la víó, biztofe mui de nuevas, ce-
- mo que la defcónocía.
H acerse de pencas. No confentir fácilmente 
■*. en lo que fe le pide , rchufar lo m'ifmo que 

defea. Lat. Af/eftaté rejifiert, Falso renuere.
■: Ester, cap. 9* Aun mi moza fe me batía 'de 
: pencas, deípues de haberla facado de la prií-
- fion.

H acerse dé rogar. N o conceder luego lo 
que fe pide, dexár largo tiempo que con rüe-

- gos le infien , aunque interiormente tenga 
razón ó gana de executarló. Lát. Preces pro-

' - crdjiindri. Pené íneocorabiltm fé fingere. 
H acerse.Düsño-ó sfeñoR, Apoderarfé dé al-

g p
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- cuna c o ú . , y s p r o p ú ^ [ c  el dom inio y  difpoji- 
. Son de e lla , poseyéndola com o li fuera pró- 
• . pria- L at. Alequid m jmm pQteftatemredigere.
- Dominio p o t i r i ,- Á rgrns. A la iu c .lib . 10. pl* 

«¿a P e c o  e l l o s  mas atendían á  b a w f e -cada 
gyül ferior d e  la  eíclava,

Hacera d u r o .  Veafc Duro,
Hacerss f a m o so  ó m em orable. Alcanzar 
. nombre por algunos hechos memorables y  i 

heroicos: y  también por cometer delitos que 
■ hacen ruido. Lat, Nonti n vel fimam ¡tdqmre- 

fe,Jibiparare, Barbad. Coron. f.97. Ningún 
• hombre puede bacerfe ftmofi , citándole me-;

tido en los rincones y agujeros.
Hacerse fuerte, Veafe tuerte.
Hacerse gachas. Veale Gachas.
Hacerse hastillas, rajas, pizcas, &c. Phra- 
. ,fe con que fe pondera la eficacia, tuerza, vi* 

veza y  continuación con que fe  ex ecuta al­
guna cofa, Lat. Ahcui reí v  iv i dé intcnátrc. 

H acérsela. Phrafe vulgar con que ie d¿ á en- 
tender que alguno engaña á o tro , 6 le quíe- 

( re enganar. Lat. Teclmiscircum venirc. C erv. 
Nov.S. pl. 2. Juzgaron ler de tal bno el 
Aíhmano , que no confentina que/> la b i-  

i pitfen.
Hacerse i a boca agua. Phrafe con que fe 

explica el gran güito y complacencia con que 
fe oye ó vé alguna cofa que fe defea mucho. 
Lat. Miqua re ftfe muleere* delegare.

Hacerse las narices, Phrafe con que iróni­
camente fe dá á entender que alguno recibió 

'-.algún golpe grande en las narices, de fuerte 
que fe Jas deshizo, Y por metáphora vale fu- 
ceder alguna cofa en contra ó perjuicio en 
lo que le pretendedrahe efta phrafe Covarr. 
en íuTheforo. Lat. Nares offenfire. Nimisin- 
fefté aliqttid accidere.

Hacérsele de mal. Phrafe con que fe expli-, 
ca la repugnancia deexecutar ó emprender 
alguna cola, no confiderandoia útil o guftó- 
la. Lat. v£gré /erre , Grac, Xenoph. Uo.y. f. 
266. Y o  no rengo culpa ninguna en efio,por- 
que los Toldados tienen gran falta de, mante­
nimiento y  por elfo f t  Íes bate d t  m al la par­
tida, *

.Hacerse lenguas. Alabar encarecidamente, y  
con Ungulares expresiones,alguna cofa. Lat. 
IHurirnis la ú d  ¿bus e x to lk r e , encom iis m axim is  
profequi. N 1 EREMB.Var.iluftr.Vid.del P.Fran- 

. cifco Cortero. No lelamente amaba el mili- 
tuto de la Compañía; fino que f e  bacía lenguas 

.. en alabarle., ,
Hacerse lugar. Phrafe metaphórica, que fig- 

nifica hacerle e (limar ó atender entre otros. 
Lat. Se dotibus eommtndare. Omnibus pro­
bar i,

TJIacerse merienda de.negros. Meter a ba- 
. „ lato  una cofa, quedándole con ella aquellos 

que la manejan y  trahen entré manos. L at. 
Rim fisbcloledcnp ere. Interfe p*rtiri fine modo,. 

H acerse o jo s , Phrafe con que fe dá á enten­
der, que alguna cofa fe mira con particular 
cuidado.y atención; Lat. Undiqut intensé af- 
ficere. Oralos figerc.CzKV. NoV-q,. pl. 13 3. Las

. j t a t f  que d&bau. con Jíi&oma * quiucraa

hacer f e  rodas o jo s, porque no les quedara,co­
fa por mirar en Ifabela.

Hacerse rajas. Es darfemucha prifa á hacer;
- alguna c o la , ó externarla con eficacia y  vi-
■ veza, Lat. Dtfierpi, difrumpi in opere, vel ope­

rando.
Hacerse tortilla. Romperfe ó maltratar-fe 

Mutuamente alguna cofa. Dicefe fre queme- 
. mente de las colas que caen de alto, Lat. /»-.
- fringi. Elidí,

Hacerse, un agua. Vale eftár fudando mu­
cho, ó haber íudado. Lat. Sudoris copia per- 

‘ fundí.
Hacer sombra. Además del fentido retío:
, translaticiamente vale impedir á otro el fo- 

breíaiir y  lucir,por tener, mas mérito ó mas 
habilidad: Lat. Obumbrare. Ob/curare,

Hacer sombra. Vale también favorecer y  aro- 
aparar á.alguno, para que con,fu protección 
,; fea atendido ó relpetado. Lat. Obumbrare, 

Éonsec. Vid. deChrift. tom .i. lib. 1. cap. 10. 
;No temáis, que elfiipiritu Santo hará fimbrd 

, áyueilra carne bendita,y no la tocará de mil 
-. leguas el calor que trahen configo las con­

cepciones humanas.
Hacer sudar,. Phrafe con que fe dá á enten-;
- der la dificultad que cortará una cofa, para 

execurarla ó entenderla: y  á veces íirve tam­
bién para amenazar á alguno y  ponerle en 
cuidado, Lat. Improbo labore torquerc. Hor- 
tens. Mar. £222. No decimos acá Y o le bar

. ré fudar al que títeremos en cuidado?
Hacer su hecho. Lograr lo que j e  intenta* 

confeguir ql fin defeado, denotando,, fíempre 
alguna malicia. Lat. Quod fibi conpenit pairar 

„-re, confiere. A lear. part.i. íib.J. cap.-z. No 
feri mucho que pierdas tu derecho, no fa- 

. hiendo hacer tu hecho.
Hacer su n e g o c io . Oifponer y  gobernar al­

gún negociado u dependencia, de fuerte que 
V refulte. en provecho y  utilidad del que le 
. maneja. Lat. Suumfibi negotium parare. Qun 
: fuá fum qu.trere. Bab. Hift.Pontif, tom.q.Vid.
- de Clcment.VIH, cap. 6 7. Tocios al fin fe en- 
. tendían y-y hacían fu  negocio. ,
Hacer su oficio. Cumplir con el uiinifterio 
. que fe. tiene,, ocuparfe atentamente, en lo. que
■ eílá á fu cuidado: y  translaticiamente fe di- 
. ce de las cofas que ertán en algún fitio para

algún fin. Lat, A”«ara munus txplere. DeJtrvN 
re. Ínc. G arcil. Coment. part. 2. lib. y. cap.' 
43. Quando vió que Tacaba-el alfange para 

. cortarle la cabeza, le dixo, HJa bien tu oficio 
hermano Juan. ,

H acer  su p a p e l . Cumplir con fu cargo y  mi- 
nirtério, ó fer necefiario para alguna cofa.

. Lat .Probé fita s  partes agen v e l f u f i in é r c . C anC, 
Obr.Poet. Quintillas al Conde de Luna.

E f i e  m i v e f iid o  in d in o  
f i la m e n t e  t n  u n  m o lin o  

p u e d e  hacer y d  fu papél.
H acer t e s t ig o s . Poner perlonas de aiitori*; 
, dad para que Confirmen la verdad dé una;

cofa que ha fucedido , ó affeguren ia iuno- 
.. Cencía de alguno. Lat. Teftibus comprobare, 

+ffirmare% C orr. Argcn. lib. 1». f. 49. Y  de
nue-
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nmvishicw'on tifíígos a los Dío'fes de.Tus

í í a¿ér t i e m p o .  L o mifmó que Hacer hora. . 
HácEfL viso. Se dice de las telas ó ropas, en 

orden aí modo coii que íe dexanvér ádíver- 
fa luz, Y metaphoricamente de Jos fugétos ó

• cofas que fe hacen reparar y  fobrefalen entré 
otros , como pbfcüredendolos, ó haciéndo­
los fombrá : ydefiosíedice que fe deshace 
bueno d mal yifoí. Lat.UndtUationes efjtngere*, 
Falde so nfpicuumapparére. Altai obfatrarc. ■

H agame merced. Phrafe del eftifo familiar; 
con - que fe dificúltalo extraña el modo de 
executarfe ó. confeguirfe alguna cofa. Lat,, 
Cridas bot fieri facileY

Hazme reir.. Ufado como fubftantivo , fe lía-¡ 
roa aquella perfona qué por fu modo y  ridi-

- cuíéz calila la rifa de los otros , yes ocafioti
- de fu güilo y  complacencia. Lat. Rifas popa, 

li. Ridicalurn quid. PoNC.Quar. tom.i. Serm.
3 * S* 3 ■ Sacó en límpio que era un defpójo del, 
tiempo, y  ún hazme reír de la fortuna.

Hazte alla. Úfado como fubftantivo, vale ía 
demaíiadá áfpéreza én el trato y  genio, Lat. 
Afpeff ús dttrities,

Buen.provecho le baga. Phrafe con que fe ex-*
. plica el defeo de que alguna cofa le fea útil i  

otro, y  afu güito Ve irónicamente fe ufa def- 
ta phrafe pata dar 4  entender que lo que al- 
jguno poífee lo hp adquirido por malos me-s 

,r- dios. Lat. Bant Jtbi'vertát. Profit quiiem. 
Como quien ¿rffí otra cofa , ó tal cofa no hace i 

Phrafe que dignifica cxe-cutar algo con dífsí- 
mulo , de forma que ho lo comprehendan los 

■ otros. L d X .S im td a n ttr  agere.fvnuM. S.Pio V.
• - f.57. Goma quien otra cofa batía, fe llegaron

á Eles, para dár de improvifo en Ambucia, 
donde el Rey citaba.

Haberfe becbq del ojo. Vale eftár convenidos 
de antemano en alguna efpecie, ó concurrir 

■V o concordar en e lla , como fi eftuvieran con- 
' venidos. Lat. Compadii rem agere. 
l ío  es de hacer, ü de hacerfe eftó ó aquello. Ex- 

prtfsiones con que fe figrüfica que no es líci­
ta d conveniente alguna cofa que fe vá á e je­
cutar , ni correfpondiente abque la vá a ha­
cer. Lar. Nec deset fieri. Minime faciendum. 

l ío  hai que hacer , b Elfo no tiene que hacer, Ex- 
prefsiones con que fe dá á entender que no 
tiene dificultadlo que fe propone, y  fe con­
viene enteramente en ello. Lat, Facülimum 
m i miníate operofum al i quid efe,

¡Qué bases1, ó Mira lo que bates. E-xprefsiones 
con que fe avifa al que vá á executar alguna 
cofa mala ó amefgada, para que haga refle­
xión fobre ella y  la evite. Lat.Cave quid agas. 
C erv. Quix. tom .i. cap. 28. Antes que aca- 
baífe de decirlas, le dixe que mitajfa bien lo 
que ba4 ar

Q né-barém oíjb  Qué basemos con elfo? Exprcfsío- 
nes con que fe íignifica la poca importancia 
y  utilidad para, él fin que fe pretende , de lo 
que anualmente fe difeurre ó propone. Lat, 
Quid ad reta,

Qué hemos de hacer? Exprefsidn de que fe ixía 
para confbrmárfe con-lo -que -fucede, dando

k entender que no-cíbi cu fu mano el evitar­
lo. Lat, Quid agenáum rejlat.

H az cien y guárdate. Reír, que dá á enten­
der la gran ingratitud de los ‘hombres, -que 

- ordinariamente pagan los beneficios recibi­
das con malas obras y daños. L a t .:

Fac beñefed, caveas, ingratas namque-repmdet’ 
En mala cundía Ubi, cum baña cundía áshis, 

H a c e r  b ie n  n u n c a  se Pie r d e . R efr. q u e e n *
; feña lo mucho que importa hacer biitaas 
1 obras, y que fiempre trahen alguna utilidad
* 4 1  que las hace, aunque fe cprrefpondan mal,
: Lat.

Fadíavel ingrato, fm ptr benefadía lucran! ur, 
L op. DorQt,f,9<5. Hermano Laurencio 7 hacer 
bien nunca fe pierde.

H a ces  m a l , esper a  o t r o  t a l , Rcfr, que eri- 
' feña, que fi queremos viv ir en paz y  fin pefa- 

dumbres, no las caufemos á otros: porque de 
hacer mal, fiempre fe ligue padecerle. Lat, 
Eodem bibes póculo, aballo expedíesdlteri quo'd 
facerle.

HECHO, CHA. patt, palf. del verbo Hacer en 
fus acepciones. C e r v . Quix.tom .i, cap. 17, 
Hecho efto, quilo él mifmo hacer luego ía;ex- 
periencia.de la virtud de aquel preciófo bál,

' lamo, -
H echo . Vale también acoftumbrado y  habi- 
1 tuadoá alguna cofa: como Hecho al traba­

jo. Lar, AJfuefadlus. F uenm. S.Pio V. f.68.No 
pueden refiftirnos hombres hechos ai robo. 

H echo y d er ec h o . Veafe Derecho.
Darlo p o r hecho. Suponer ó conceder porexe-' 

cutada alguna cofa, como fi yá lo eñuvieífe. 
Lat. Fadium daré, vel concederé, 

t-kit hecho una uva ó un zaque. Phrafe con que 
" fe dá á entender que alguno eftá borracho. 

Lat. Sttmmé ebrias.
H ombre hecho . E lyá  maduro y  experimen­

tado , afsí en los negocios, como en alguna 
facultad.'Lat. Expertas, maturas homo. 

HACHA, f. f. La vela grande de cera,compuef- 
ta de quatro velas largas juntas, y  cubiertas 

' de cera, gmeífa, quadrada y  con quatro pá­
bilos. Difercnciafe de la Antorcha en que ef- 
ta tiene las velas retorcidas. Viene dei Lati­
no Fax, que íignifica lo mifmo. Lat. iimaie?is. 
Tuenm. S. Pió V. f.90. Derritiéronle una 6«- 
eba de cera encima, C olmen. Hift. Scgob. 
cap.49. §.5. Acabada la fiefta , los jugadóres 
acabado con hachas blancas , alumbraron la 
carroza de fuMageftád.

H a ch a , Se llama también un inftrumento de 
hierro en forma de cuchilla , y  fu corre ace­
rado , que en lo mas angbfio , que es el re-

* vé s , tiene un anillo de hierro , por el qual 
entra un palo que firve de haful. Cortafe 
con éL la leña y  otras cofas. CoVarr. dice

- viene de Falx, cis, que íignifica la hez. Lar,
■ Securis,is, Pragm. DETASs.año 1680. f. 26.
* Cada hacha grande acerada , veinte y  quatro 

reales,
•Hacha. Metaphoricamente fe toma algunas
■ veces por losAftros que lucen en el Cielo, 
é Lat. Luminare. Fax. Fa. L. de G r a n . Symb.

parM . cap. 3- §,<S. 'yiendb' \zs:hachas y ium-
bré-
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brecas, que arden día y noche en medio de 
dios Cielos.

Hacha de a s m a s . Inftmmento ó arma de que 
ufaban antiguamente en la guerra, de la miC- 
ma hechura y  forma que ei nacha, de. cortar 
leña, cuyo ufo era para defarmar al enemi­
go rompiéndole las arm'as que le defendían 
ei cuerpo. Lar. Falx, vel ficiir'u militaris, 
C rac. Xcnoph. lib.7. f. 16$. Quando vieron 
lo que pallaba en las puertas , con hachas de 
amas y martillos rompieron los cerrojos. 
lNC.GAR.ciL.5Hiñ. de la Flor, lib.,4. cap.14. 
Trailla en las manos una barba de armas,cpi£ 
le había cabido en fuerte , del faco y deipo- 
jo que aquella madrugada los Indios hicie­
ron-a los baüeftéros. .

H ach  ̂ de v ie n t o . .Cierto género de hacha 
formada de varias resinas y cera, que rcuiten 
al viento por grande que fe a , fin apagar fe.
Lat; Fax refinacea,vmt(¡ refifiem.

Paje de hacha. El que vá délante de otro alum­
brando con el hacha, Lat. Ajfida ficem fe-

f rins, Hortens, Mar. f. 15 8. Que S. Juan pues y 
fuera Paje de hacha , ó hacha que precediera 
,a la lumbre infinita de Dios, gran cofa fuera; 
peroíiattirál.

HACHADO, f.m. El golpe que fe dá con el ha­
cha,yá fea de cera, u de partir leña. Lútv 
Securis, vel ficis  idus. Ov- HilF. Chil. lib .i. 
cap.23. Y  afsi le llevó de un hachazo aque­
lla parte que correfpondía a la cabeza y rol- 
tro. - .

HACHEAR- v.n. Cortar, componer y pulir al­
gún madero con el hacha.-Lat.ífcari ehbo a- 
re,psrpdire. Qv.HUt.Chil.iib.i. cap. 23. Eí 
Indio que cortaba elle árbol, no haciendo al 
principio diferencia de él á los demás,.fué../j¿j- 
dmndolt por uno y  otro lado, para hacer de 
él una viga. ■

HACHERO, f.m. El candelero, blandón, u otro 
quálquier inftrumento ü machina que firve 
para poner el hacha. Trahe eíta voz Covarr. 
en fu Theforo. Lat. Lycbnuchus.

H achero. Se llama también el fugeto deftina- 
do para refídir en las atalayas o promonto­
rios, defde donde fe deícubre la marlargo 
efpacio, para avifar los navios que fe defe li­
bren. Llamófe afsi porque de día dá el avi- 
fo y noticia con unos haces de leña, y  de no** 
che con míos hachones encendidos, Lat.dpf- 
culatorf&cibusJignms. Esfim. Efcud. R,eiac.2. 
Defe.7. Vimos el Calpe, tan memorable por 
la antigüedad, y mas memorable por el ba­
chero ó atalaya que entonces tenía.

H achero- Se llama también la perfona que 
parte leña, ó labra maderos con el hacha. 
Trabe eftia voz en elle fentido Covarr. en íu

. Theforo, Lat. Falcar tus.
‘ JdACHETA. f.f. Dunin. La hacha pequeña^ yá 

fea de cera,ü de cortar leña: y la de cera es 
regularmente de tres pábilos. Lat. Fácula, 
Stcuris par va.

JHACHQ. f. m. Lo mifmo que Hachón. Inc. 
G arcíl. Coment, part. r. lib.7. caP-7* La no­
che figuiente - fallan con> grandes hachos; dc¡ 
paja, téxida como los capachos del azéite....

con los bachos corrían todas las calles. 
H acho. En la Germanía fignifíca el Ladrón, 

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. L  ar. i'ur. 
v Lateo.
HACHON, f.m. Cierto género de hacha que 
, fe hace de eíparto y  carrizos, cubierta con
. pez, la qual ürve para alumbrarle por las ca­
n iles y caminos. Jas noches tenebrolas y  obf. 
, curas: y  también firve para luminari-as .en las 

feítividades. Lat. Malleolus fea fa/ciculus pL 
catas. C olm en . Hift-Segob. cap.49. ^,4. Co  ̂
menzaronias dos Audiencias lu fiefta, con 

. grandes luminarias y hachones por toda la 
- : Ciudad.
HACHÜELA. f.f.Ditnin. El hacha pequeña 

departir leña. Lat. A*caris parva. H er r .H íÜ, 
Ind. Decad.i. lib. 5. cap. 5. Eran las merca- 

r derías muchas mantas de algodón,... ciertas 
... navajas de pedernal, y hachadas de cobre pa­

ra cortar leña,
H AC íA. adv. que determíne lá; fituacion ó co­

locación del lugar;, ó término del movimien­
to. Lat, Venus. M edin. Grand, de Efp. lib.2, 
.cap.78. Quedando por elfo parte el Pueblo y 
barranco defeubierto ,á  toda la llanura que 

„• cae de eífotra pacte dd rio hada d  Septen- 
, trion, Pin c. P elay. lití.p. O ct.i.

La noche efid d nivél, y no declina 
Mas hácia el uno que hacia d  otro lado. 

HACIENDA, f  f. Las heredades del campoy 
tierras de labor, en que. fe trabaja para que 

..fructifiquen. Lat. Agri, Rara. Ama. Res fa- 
. millaris. M edin. Grand,de Efp. lib.2.cap.37.
, Ellos niifmos toman fus caballos, y fe ván á 

ver Íxls haciendas, y  vifitar fus criados lo que 
hacen. C a l d . Cam. Am igo, amante y  leal. 

r. > r n . 3. . - ;
• Vete d tu hacienda, y  allí 

vive /egura s entre,, tanto 
, que obligado de mi llanto,

. . . .  f i  dude d  amor de mi.
Hacienda. Se llama tarhbien los bienes,pofíeC 
* ñones y  riquezas que uno tiene. Lat .Roña. 
c Divitix. Opos Foduna. FoNsEC.Vid.de Chrift. 
_ tom. i. lib.2. cap.7. Que no valga la hacienda 

cien ducados entre muebles y  raíces: y que 
.pallen de docientos las fayasy las bafquiñas, 

. es exceíTo, T or r . Trad.de Oven. tom. 1X54. 
Tal vez la hacienda robada 
vuelve el ladrón con fiel modo’, 
húrtalo la muerte todo; 
pero reJÜtitytynada.

,H a c ien d a . Se toma también por los trabájps
3. y  labores caferas que executan los doméfti- 

co s: y afsi fe dice de las criadas, que no tie- 
. -nen hechas fus haciendas, quando no han 

cumplido con lo que hai que hacer en la ca- 
fa. Lat-Quodfaciendam. Opus. Labor. P ic.Jvst. 
f.tí8. Porque en toda mi vida otra hacienda 

, hice, rti otro theforo acheCore,fino una mina 
de güilo y libertad. . ¡ .

Hacienda. Se toma algunas veces por nego  ̂
., C10 que fe trata entre algunas per fon as,ó que 

hai que” haéer. Ufale m  ̂ frequentemente en 
plural, Lau Qua agenda vel tr¿¡¿tanda. Negó- 

..-#*3porttm. M arian.H ííI .E fp.lib. 16. cap. x-
Lie-
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- Llegaron a tratar de fus haciendas en día pa-i
ra ello feñalado. . ; *

¡Buena ó mala hacienda. Se dice quando alguno 
hace .algún yerro u difparáte,de que ie pueda 
refultar perjuicio u daño : y en eite fentido el 
buena fe toma irónicamente: como Buena

■ hacienda hizo Fulano, que quiere decir Bra-
- \o  difparate cometió. Lat. Praclarum afus 

certe vel é contra Pervcrfum, GALD.Com. La 
devoción de la Crúz» Jora, i .

Buena hacie/jda bas hecho Gil,
Buena hacienda bas hecho Menga.

Hacer hacienda. Phrafe que Fe ufa freqüentea 
mente’para explicar que es menefter y  hai 
que hacer ó trabajar algo: y  también para 
exhortar ó avifar que fe haga lo que hai que 
hacer, Lat. Qaod faciendum efi? facere oportet. 
Urget opas.

Hacienda, tu dueíío te vea. Refr. que en* 
feña, que nadie cuida mejor de las cofas,que 
aquel a quien le importan y  ha de facar el 
ir uto de ellas. Lat.

Curator dominas melior fit fimper agrorum,
HACIMIENTO. Veafe Acción de gracias.
H a c im ie n t o  d e  r e n t a s .  La poftúra de rentas 

hecha á pregón. Lat. Veüigaliwn conduíiio 
publica,

HACINA, f. f. El montón donde fe juntan 
y  ordenan los haces de las fcmillas , ponién­
dolos unos fobre otros. Fórmale del nombre

' Haz. Lat. Fajcimlomm firues. C hron. gen . 
parr.4. f. 3 7 r. E eñonces quemaron los C h tif 
ríanos las bacinas que tenían cabo la Villa, e 
todas las parvas que trillaban.

HACINADOR, f. m. El que hacina y  amontó-
* na. Lat. Coacervaior, Cumulator.
HACINAR, v. a. Poner los haces.y gabillas de 

trigo y otras fe mil las, unos fobre otros , en 
buena orden. Lat. FafúcuUs in Jlruem campo-, 
nere.

H a c in a r , Metaphüricamcnte vale amontonar 
y  juntar riquezas , muebles y  otras cofas» 
defordenadamenre. Lat. Congerere. Coacer­
vare.

HACINADO, DA. part. paíT. del verbo Had-'
nar en fus acepciones. Lat./» firusmcompofi* 
tus. Goacervatus. M oret, Anual. lib.S. cap.4* 
num.i2. Quedando en algunas partes hacina* 
dos y revueltos los cuerpos deMoros y Chrif- 
tianos.

HADAS, ó HADADAS, f. f. Aquellas muge- 
res que fingieron los Antiguos fer Nymphas, 
que eftaban encantadas: y  también creyeron 
íer las Parcas. Es voz que ufan mucho Los Li­
bros de Caballerías, y  Covarr. dice fe Ha-,

■ marón afsi á Pando por las refpueftas que da­
ban, fiendo conjuradas , y  correfponde á las 
que oy llamamos Hechicéras. Lat. Parca, a. 
Pata, orum. G r a c . Mor.f.83, A la Madre AL 
théa, quando fe alivió del parto, le aparecie­
ron tres hadas, que pufieron un tizóft en el

' fuego , diciendo que el hijo vivirla tanto 
tiempo como duraíTe el tizón.

HAD ADOR. f. m. El que pronoftíca y  anun­
cia las cofas futuras por arte diabólica. Es 
voz de poco ufo , y  la, trahe Nebrixa en 

Tom, IV,
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fu Vocabulario. Lat. Fatídicas, Fatiloquus. 

HADAR, v. a. Vaticinar, dár noticia de las co- 
!< fas futuras y venideras : lo que executaban 

las Hadas por arte diabólica. Lat. Fufar i. Pa­
ta canere. Men. CopLi 30.

Vimos la forma del Mago Tbirhep,
Con la de Erilio , que al Sexto Pompéis 
Dio la rejpuejla fu vida hadando,

■ C omend. íob. cíla Copl. Y que aísihuina lo 
, que por el Oráculo le fiaba hadado,

HADADO, DA. part. paíT del verbo Hadar;
■ Lo afsi adivinado. Lat. Patatús. HíRN-Eneid, 

|ib- 7*
Bfto es lo que tratando de tai vida* 
Conlenguage efcur'ifimo ydudojh,
Mi padre Anibyfes me dexó hadado. 

Hadado. Significa también Afortunado y  di- 
chofo. Lat. Bene fortunatus. Q uev. Cuent. La 
viuda y  el que nos vendió el galgo , digo el 
bien hadado del novio, fe dieron feudos re- 
moquetes.M en . Copl. ido.

Dio fin al dia del curfo hadado.
HADO, f, m. Los Gentiles entendieron por 

hado el orden inevitable de las cofas 1 pero 
coníiderado bien, no es otra cofa que la vo­
luntad de D ios, y  lo que eftá determinado 
en fu eternidád fucederá á cada uno. Viene 
del Latino Fatum, que fignifica efto mifmo* 
Herr. Hift. Ind. Decad, j. hb. 8, cap. 2. Sin­
tiendo mucho efta defgracia, ó fu trille hado? 
que fegun los Philofophos es aquella orden 
de las cáufas naturales, que fon regidas por; 
Dios nueftro Señor. Burg. Gatom.bylv.y.

Qué prevenciones) qué armas, qué foládidos 
Refifiiránla fuerza de filiados?

H ados, y  lad o s, hacen  dichosos ü desdicha­
dos. Refr.qu e enfeña, que afsi como en la 
providencia eftá difpuefta la fortuna ü def­
gracia de cada uno: afsi en las compañías 
fuele confiftir el falír bueno, ó perderfe. 
Lar.

Pata quidem fortuna movetfüd’fiue per cunante 
Sors bona, forjoe Je cus, quod fit utrumque 

facit.
HADROLLA. f. f. La trapaza ó engaño que fe 

hace á otro , comprando ó vendiendo fiado. 
El Padre Guadix citado por Covarr. dice que 
es voz Arábiga, y  trahe fu origen de un ver­
bo que fignifica reverdecer, porque aunque 
mas cuidado pongan y  mas difsimulen la ha- 
drolla, al cabo fe viene á defeubrir. Lat. 
Frates, dis, Oña, Poftrim. lib.i. cap.i. di fe. 8. 
Tantas hadrollasy trapázas inventadas en da­
ño del bien común y de la República , y  las 
mas veces en daño y  perjuicio de fu miíma 
tierra y  patria.

H A 1Z .L  m. Term, de Aftrología. El eftádode 
qualquier Pianéta, que fe dice hallarfe en fu 
haiz quando el que es mafeulíno y  diurno fe 
halla de dia en tigno mafeulíno y  diurno fo­
bre la tierra: y  el Planeta femenino de. noche 

. en figno femenino y  debaxo de la tierra.
Tofc.rom.9. pl.jod. Lat. Planetas fiatus pro- 

- f  rías vtl tum figno in qualitatihm correfpon- 
dtntia.

H a iz . Llaman en Granada al Guarda de la 
Q_ rcu-

HA D  m
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renta de-te ¿a la . Es voz Arábiga, y  la" trabo 

’Tamarid. Lat. p̂ tdiigalmm cufias.  ̂ ;■
HXlA. ínter/, que fe ufa para llamar a alguno, 
_ Lat.ffcw. Ebuu
tíÁLÁCUERDÁS- f  m. Term, náutico. Los 

marineros que folo entienden de aparejos , e 
ignoran la efphéra , derrotas y  ajtúra. Vo­
cal?, marit.de Scv. Lat.Mefmauta, 

HALAGADOR, f.m. El que halaga y  acaricia, 
. Lar, Pellax, ij, Delinitor.
HALAGAR, v .a .  ’Acariciar, atraher con ac4 

don es-catino fas y  agafdjos. Lat. Blandm. 
Letiire. Mulcére. G  u ac. Mor. f. 1 1 2. Afsi con­
viene también mandar a ía muger, balagán- 
dala y agradándola. F. Herr- Run. $011142, 

Aura m¿nfA y  templada de Occidente}
• Que con el tierno foplo y blando frió,

Halagas el ardor del pecho mió,
Qué efpiritu te mueve vehemente'?

H alagar c o n  l a  boca  , y m o r d er  con  la 
Cola. Reír, contra los que tienen el ánimo 
doblado, que quando parecen amigos', eftáti 
fraguando el modo de hacer mal á los miff 
nios que halagan. Lat.
Blandir ts lingud yfed mordts acumint cauda*. 

Seo*pión infefium, qui mtuendus agis. 
HALAGO, f.m. Caricia, agafájo y  demonftra- 

cion afeétuofa. Lat. Adulado , //. Blandida, 
ra.ítf.RiiíAD. Cifm.lib.i.cap.iy, Para que con 
bálagos y amenazas, pervictieflcn á los otros 
Motiges mozos. Inc.G arcil. Coment, part. 
a. lib.8. cap.4. El Viforrey paffó adelante en 
fu camino , con la mayor blandúra y  halago 
que pudo moftrar.

HALAGUES AM ENTE. adv. de modo. Cari- 
' ñofamente, con agafájo, fuayidad y  blandií-' 
ra, Lat. Blandé. ¿llecehrosé, Moret , Annal. 
Íib.3. cap.i. num.4. Debían dé llamarle ha­
lagüeñamente á ella las memorias de las vic­
torias paliadas, que ganó allí mifmo por fu 
perfoná, C ienf, Vid. de S.Borj. lib.q.cap.i^. 
§.s. A efta nueva y  mas fonórá. v o z , vol­
viendo el fcmblante halagüeñamente hacia S. 
Francifco de Borja, refpondíó, &c. 

HALAGUEñO,ñA. a&j. Cariñofo, acariciador? 
y atractivo. Lat. Blandas, a,nm. Blandiloqmsf 
a,um. FiGUER.Paflag.AIiv.8. Y  con modos 
balagbéños, con enganofas caricias, con apa­
riencias faifas, fe hacen piélagos de fus aman­
tes. Nuñ. Empr.zo. Y  que él á los combates 
halagüeños del mundo,fe mueftre crucificado. 

HALAGUERO, R A , adj. Lo mifmo que Hala- 
. gadór. Es voz antiquada. Lat.P¿//*v. J.Man- 

RIQ. Copl.18.
Pites el otro fu  heredero 
Don Henrique, qué poderes 

, alcanzaba? ,
qnan blando y ^aa/rhalaguéro 

- el mundo con jas placeres
fe l* daba.

HALAR, v.a. Term. náutico. Tirar por los ca­
bos en las maniobras, Vocab. marit. deSev. 
Lat. Funes trahere.

HALCON, f.m. Ave de rapiña efpecie de ga­
vilán, que tiene la cabeza grueílá,yico corto 

, y  corvo, ojos algo bermejos, piernas grandes

H A L
y  pobladas de plumas, pies amarillos y  cuer­
po ceniciento. Hai muchas efpecies de hal­
co n e sco m o  Alcotán , Alero , Alfanéque, 
Azor, Bahari, Borní, Cernícalo, Efmcrejon, 
Gerifalte, N e b lí, Sacre, y  Tagarote , que fé 
podrán vér en fus lugares. Sale del nombré 

. patino Falco, que figniñea lo mifmo , y astil 
guamente fe decía Faltón. F un. Hiíl.nat. lib¡,

„ .i .c a p .5. Aunque enEfpaña dividimos cori 
dos nombres el Halcón y  A z o r , fegun Pedréj 
Belonio, en quauro á fu calidad y partes, eá 
todo uno, y  ambos efpecie de gavilanes,que 
fegun queda dicho fon diez y ieis.

H alcón  a p e d r e a d o . Él pintado de coloreé 
blanco y negro. LzX.AccipiUr teficllat us.V a i l , 
Cetrer. lib .í . cap.16. Hai otros halcones que 
los llaman apedreados, porque lo blanco lo 
tienen mui blanco, y  todo lo demás mui ne­
gro, á maneta de piedras.

Halcón araü íro . El pollo que fe coge esa la 
.araña ó.red. Lat. Retícula captus. V all. Ce- 
trer, cap. 6. De los Halcones pollos unos ion 
tomados con el araña y red , á los quales lla­
man zahareños, arañeros y  de la red.

H alcón bastardo. El que nace del Sacre y  
Borní, Lat. Falco permixtus. V all. Cetrer. 
cap.7. Los Antiguos eferibieron otro lináge 

.de balcones,que es el bafiardo : el quaÍ,coma 
arriba queda dicho, dizque es de mixtura de 
Sacre y de Borní,

Halcón campestre. El mas noble y  mas ani- 
mofo de todos,fu color entre ceniciento y  ne­
gro, con algunas manchas obícuras en la ca­
ra y cerca de los ojos : y aunque en el primer 
año fu color es algo roxá, defpues fe vá em­
blanqueciendo halla que ha acabado de mu­
dar todas las plumas de las alas y  de la cola. 
Tiene los ojos encendidos como de color de 
azafrán, y  la peftaña negra, y  efte mifmo co­
lor es el de los pies, que tira á blanco ; aun­
que el que los tiene mui blancos,no es bueno.- 
Tiene la cabeza grueffa y  redonda, el cuello 
corto,.y también gruefío , pequeño el pico, 
ancho el pecho, con un huello agudo en él 
(porque la mayor herida que hace es con cl- 
pecho) las alas y la cola largas, y los muslos 
cortos y  grueflbs, y las plumas de las alas fú­
tiles. Acompañanle por fu bondad las aves 
que viven en el campo: como las perdices, 
palomas, tordos, cyfnes,garzas, ánfares,ána­
des y fáifínes- Lar.ibL?campefiris.Fw. Hift. 
tiat. Ub. 1. cap. 5. Entre las efpecies de los 
halcones, la primera es la que llaman Cam-

H alcón canino. El que fe ceba demaíiada- 
, mente en la preña. Lát.C<*«í»#/.AYAL,Cetrer. 
f.8. Et otros crian en Romanía, et eños fon 
granados fakónes para géneros , por quanto 
fon mui rabiofos et caninos, et trabadores.

Halcón coronado. Efpecie de Neblí de co­
lor pardo, y  la cabeza pintada de amarillo. 
Lat. Coronatus. A yal. C etrer.f. 7. E fon /al­
eones efpeflbs, é de buena facción, et mui em­
plumados , et lámanlos en Cañifla á tales 

. como eftos Coronados.
H a l c ó n  del aire. £1 q u e  no fe  coge en el ni­

do,
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ào} fino co» redes en el aire, tati Retétopttti 
in aè're*-ZvñiO* Getter. cap.ia. He oido decir 
nue tornati allí muchos (¡ideami) del aire .de
h. miima tierra : debe de fer por no haber 

. tantos caladores ea ella que ios procuren 
del nido.

H alcón de T únez* Lo mifmo que Halcón gen­
til. Fun. Hiíl. nat, lib. i . cap. 5. Es (ei halcón 
gentil) en todo feme jante al Peregrino:* yin, 
mifino es del balcón que llaman de 'Túnez, :

H alcón de zapela.E I  tardío, que fe tom i 
deípucs de Febrero ^habiendo yá hecho fii 
paíío las aves. Su plumáge entonces es def- 
lavado, y  la cola doblada por las puntas , de 
haberfe puedo ya fobre las presiones.. Es 
jnui buen halcón , fi fe hace íegúro y fmoié* 
ro. Lat.S trotina 1 falco. A val. Cetrer. f.i 5. E 
llamaníos à eftos falcónes tardíos afsi toma' 
dos, Falcónes de zapóla,b. falen mui buenos, ¡£ 
¿aben yá mucho de cazar.

H alcó n  esclavo. El que- tiene las plumas de 
color obfeuro, mayormente en el pecho, y  
las demás partes tiran à roxo.Es largo de 
cuerpo 1 fus alas fon largas, la cola corta y  
puntiaguda* Es mui bueno y  de grande ardi'

, miento , y vá voluntario à la ribe'ía. Feder. 
Jorg. Modo de conocer los buenos halcones* 
Lat. Falco fcblavtu.

H alcó n  ; gentil. El que es menor qué cí Moti* 
taño ò Azor, Tiene la cola mas cotta, ios 
pies blancos , la cabeza gruefia , las zancas 
largas y  los muslos cortos, Vuela con mucha 
ligereza, facüdiendo à menudo las alas como 
las golondrinas, Lat,.Gentilis falco, Fun.Hiíl, 
nát.lib-i. cap*5, El fexto y ultimo género, es 
el que llaman Halcón gentil, por fu nobleza y  
generofidád.

H a l c ó n  l a n e r o . El qué pace én íos bofqueS 
de Lombardia, y  es de poco ánimo y  villa­
no , y  para qué firvá dé algo es predio te­
nerle continuamente en movimiento. En Efi 
paña folo fe llama afsi al Borní y al Alfané# 
que. Lat. Falco infubtr, vel Unerius. A v a l * 
Cetrer. f, u .  Salvo en Elpañafon Jamados 
eftos feis piumáyes por fus nombres , car ai 
gerifalte laman Gerifalte, mas no Falcan, y  al 
Sacre, Sacre , y  al Borní y  al Aifanéque la­
man los Laneros.

H alc ó n  Letrado* Lo mifmo que Apedreado* 
A y al. Cetrer, f.p. Otrofi hai (Hahontj) Gerì*, 
faltes, que fon llamados Letrados, porque lo 
blanco han mui blanco , &  lo ál mui prieto, 
&  bien compartido todo en g ila , que parece 
como libro eferito de letras grucíTas.

H alcó n  m a r in o , El que es mediano de cuer­
po yfernejante al Lanero , y  es blanco de 
plumaj pero fon mas gentiles y  mas bellos, y  
mas fáciles dé regir , y  mas húmedos de ca­
beza. Feder. Jotg.Modo de conocer los bue­
nos halcones, £.6, Lat. Falco marinas.

H alcón  m o n t a n o . Ave de rapiña de color 
ceniciento , variado de pintas obfeúras. Es 
del tamaño del Neblí; pero algo mas corto 
de cuerpo y pluma. Es fu condición ■ áfpera y  
airada , acomete à qualquiér ave por fuerte 
y  grande que lea ; y  fi no la puede matar * fe 
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Vuelve contra el Halcón qúe le ayuda y  con­
tra el Cazador, Llamóle Montano , porque

- fe cria en las montañas, Latv Falc&. montana*,
ritís. E spin, Art. Saileft, lib.'j.cap.ó, Los H a L  
cénts montanos fueron llamados afsi fporqaÓ 
fe crian en las montanas, ■:

H a ic ó n  m u d a d o . El que no es pollo,y ha mu- 
. dado una vez fu pluma. Lar, Falco maiot 
, anno-, A yal, Cetrer, £ té.-Luego en el co- 
• Ciienzo es para lo limpiar ¡.quando lo.fintiercs 

Vüjdleón modado*.
H alcón ni too. E l que fe coge en ei nido, 

Lat. Falco nido captas, mi twlajim, Huert, 
Plin, íib.io, cap.S. Suélenlos criar, cogien- 
dolos en fus miímos nidos quando íon/pcu 
llueios i y  i  eftos balcones llaman ios Latino^ 
Nidnlarios, y en Efpana Hugos. .

H a l c ó n  p e r e g r in o , El que íé cria en paites 
remotos u defeonocídos de losen que le co-i 
ge. Latv Peregrinas falco. A yal. Cetrer. f, 4, 
Aflíiton los Falcónes gentiles, o Nebiís o Pe* 
rigritw, que todo el mundo andan é  atravie- 
fan con íu volar.

Halcón pollo. El que no ha mUdado aun la’ 
pluma. Lat, Pullas fdconis. V all, Cetr. i* 16. 
Litó l e  entiende en bdcónes patios y que los. 
mudados todos vuelven á un plumáge. 

Halcón prima, El primero y legunao que na*7 
. ecu de un nido, Lat* Primé, mi Jccutfjo natas 
; falco. Zuñio. Cetrer. cap, í.f.a , De qué arre 

ha de ler la muda en que ios ha de criar , afsi 
. el poiio como el mudado, y  como conoce*! 
. tan qual (balcón) es prima o torzuelo*

H a lcó n  Ra l e ó n » E l que efta eníeñado á  pren* 
der las raleas, Lat. Falcó ad predas mam ti  
q¡fustas. Invafor avium maioram* Zluñio. Ge- 

. tter.cap.y, f.5. Salen buenos (halcones) raleó* 
, tees,loa de gran fuerza para tener y  durar con 

la prifsión grande que toman.
H a l c ó n  r amero* El que fiendo pollo falta de 

una rama en otra de ios árboles, recien faíi- 
do del nido, Durale efte nombre el Mayo,

, Junio, Julio y Agofto. Es duro de hacer,por 
el calor que tiene. Lat, Falco ramaghu. V a l l . 
Cetrer. cap 4. £ 14  A  los quarenta, yá faltan 
jos (balcones) pollos de una haya en otra > y  
vuelan, y  entonces fe dicen ramé ros.

Halcón redero* El que fe cogió con red y  
fuera del nido, yendo de paito. Lat. Relien. A 
(aptas. Y  a l  t. Cetrer. f. 50. Porque los baleé- 
nes zahareños y  arañero* ó redirás faben yá 
cazar y no pian.

H a l c ó n  roq ues* El qué tiene el plumáge ne-. 
gro. Lat. falconiger, AYAuCcrrcr.f, 12.Otros 
balcones hai que crian en el Reino de Túnez, 
que fon mas roquéfes.

H a r c ó n  so r g a l e y o n . Efpecié de Neblí de 
pluma menuda ? delgadayrnúcha * de coíór 

; amarillo, mui pequeño de cuerpo > y  mui bu- 
lficioío y  altanero, Ayal. Cetrer. ¿7, Otros 
Falcónes neblís hai que fu plumáge es menú-

- d a , é delgada é mucha, é como amarilla, ó 
de eftos llaman en CaftiÜa Sorgakyónes, que 
quiere decir pintado, '

Jía ^ óm soro* El que fe coge antes de haber 
mudado la primera pluma; Lat. Falco primas#
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„í-.adbuc fer varis -plustam., Husrt. Piin. lib» 10.
cap.?. No. ion malos los balcones que fe afeu 

. I; antes que muden la pluma, á los quales lia-, 
mw Soros. . ■ J r ■ ■■

Halcón torzuelo. Elquefale el tercero cu 
el nido: porque los dos primeros huevos cm- 
pallados: por el halcón producen hembras, y  

. fc llaman Primas. LauFalco tertid natus.Wall. 
Cctrcr. cap. 3. f. 12..El tercero (balsón) que 
uace es cfm acho, y  le llaman Torzuélo ó Tcr- 
zuero, que quiere decir Tercéro,

Hai.cón zahareho. Lo mifmo que Halcón 
. arañero.
iSÍ tantos halcones \z garza combaten , a fe que 

la maten. Refr.queexplíca, que no hai rc- 
: .iifteflcia, contra Ja muchedumbre empeñada, 

ni contra la foliritud, repetida por muchos,, 
para lograr fú intento. Es tomado del lance 

* de la caza en que fe echan dos halcones á la 
garza, que e l  uno íube á lo alto para hacerla 

V baxat, y  el otro anda por abaxo para dete- 
, .nerla ,.y afsí dán muchas y grandes vueltas, 

ella por librar fe, y  ellos por cogerla; pero aj 
/ finiarinden. Lat. :

Qtta fagll-) accipttmm f i  follicitante caterva 
v, hnpttitur tándem vtóla tenctur avis. 
HALCONEAR* y-sá. Mirar altaneramente,tra-,
. her la viftafíempre. elevada,como no haden- 
: do cafo, y  defpreciando con ¡al ti vez y  fober- 
. bjalo que fe ofrece á . la vifta. (Ij&Mirsumf- 

ptierc. Coüufirare. Oculos quaqaaverfus tullere.
, R ced. Comed, de iosEngañoSiSeen.j, Qiiic- 
reque me ande yo  de calle en calle baleo- 

... neando'i . . . .  •. .
HALCONERA, f. f. El fitió donde fe guardan 

y  tienen los halcones. Lat. Falconarium, ii. 
HALCONERO; f.m. El que cuida de los hál- 
í. cónes de Ja .Cetrería ó Volatería. Lat. AccipU 

trarias. Falconarius. G il  G o N z.G ra n d .d c  M a- 
: dr. pl.318.-N0 puede ningún Halconéro facar 
. de los arcos .halcones para ninguna perfona 

del Reino, hada que el Cazador mayor luya 
facado los que quifiere efeoger para la ca za  

, del Rey. Salaz. Obr. Pofth. pl.86.
Tá el buho prevenido
En el llano tenía el halconéro. 

HÁLCYON. f.in. Páxaro pequeño y  marino.
■ Sus plumas fon de varios colores, el qual fc~ 
.. gun fe afirma , y  lo.efcribc el P. Fr. Luis de 
. Granada, pone fus huevos .en ,el arena junto 
; almar, anunciando ialerenídad del tiempo,

porque en cato rce  dias que n ecefsita , fíete 
. para em p ollarlo s, y  fíete para criar lo sp o -  
. llueios, hafta q ue puedan V olar, eftá el mar 

en bonanza,y le  aprovechan defte tiem po los 
marinéros para emprender los viages. Lat.

: Hdcyon. F r .L .  dé G r a n . Symb. p a rt.i. cap..
■ 17. íj.2. No es cofa menos ^admirable la que 

. i, San Bafiljo y  Sau Ambrollo cuentan de una
: avecilla, que fe .llama Uakyón. Hvert. Plin.

._ lib.io, cap. 3?. Losm aresylos que navegan,
- han conocido los dias en que crían los Hal- 

. eyónes.
HALDA, f. f. Lo mifmo que Falda. ÁYAL.Caid.
- ; dePrinc-lib-s*cap.io. Matándole la gente,.

, y  tomando el fardágé, y  dando por las halda»

124 . H A L
i Jáe fu'rea!. P alm. Hift. de la PaCcap. 6. De 
: la otra parte defte arroyo , fobre lá mano iz- 
1 qnierda, en la balda del monte de las Olivas, 
v citaba el huerto que llamaban Gethfemaní. 

H ald a . Cierto género de coftál q faca que, fe 
hace de harpilléra , y  fírve ordinariamente 

-; para trahér paja y  otras cofas. Lat. Ingeni 
, faectit. SANTiAG-Quar. Serm. 10. Coníid.2. 
i/í?el fegundo (viento) defiende fu trigo, 

echándole las enxalmas, baldas y  capas end-
■ ma, y  todo no le bafta.

H aldas en  c 1 NTA.Phrafe qiie además del fen-
■ tido reéto: metaphoricaménte dá Lentender, 
. que alguno eftá difpuefto para executar una

cofa con lígeréza. Lat. Se accingtre ad opus. 
• C alo. Aut. El Viatico Cordero.

Que para comerle, haldas 
en cinta, (baxa es la voz\ 
pero propria no bai voz baxa) 
todos le comáis y y en pié,.

B e  baldas i1 de mangas. Phrafe con que fedá £ 
entender, que alguna cofa fe ha- de hacer 

. ;precifamentc, ó por bien ó por mal. Lat. Per
■ faSifive per nefas. Q¿iev. Cuént. El cafamien- 

to fe ha de hacer de baldas» de mangas. Ja~
-C1NT. POL. pl.212.
. No con miebis aqueffhs zangas mangas,

Haga un amor de haldas ó de mangas. 
HALDEAR. v.n. Andar de prifa las perfonas 
; que tienen faldas. Es voz de las Aldeas. Lat.
;. Lscinús jlrtpere. C erv. Viag. cap.7. . 

Haldeando venia y trajad ando 
El Autor de la Pícara fu fín a .
Capellán lego del contrario bando. 

HALDADA, f.f. Lo que cabe en la halda. Lat; 
Quantum finas capit, v el gremii captas. Q uev. 
Tir. la piedr. Difparando chifles, malicias,

; conceptos, fityras, libelos, coplillas, baldadas 
de equívocos.

HALDUDO, D A. adj. Lo mifmo que Faldú* 
- do. C erv.N ov.3* pl.107. Luego entró una 

vieja baldúda, y  íin decir nada íé filé á la faia. 
HALIETO, f.m. Eípecie de A guila, del tama- 

Eo del milano. Tiene el pico como el del 
Aguila Real, las alas mayores que el cuerpo, 
las piernas grueñas y  de color cerúleo, y  la 

, cabeza adornada de unas rayas cenizófas. 
Tiene la vifta tan perfpicáz y  aguda , que co­
noce con ella la generofídad de fus hijuelos. 
Suftentafe de los peleados del m ar, los qua­
les defeubre con la agudeza de fu vifta, aun 
mui dentro del agua: por cuyo motivo le lla­
man algunos Aguila marina. Lat. Holladas, r. 
Fun. Biift, nat. lib.i. cap.2. La quinta cfpecie 
de Aguilas es el Haliéto , que nueftro Autor 
llama Aguila marina. HuERT. Plin.lib. 10.cap.
3. Falta otra llamada Haliéto , la qual es-de 
agudifsima vifta: y  andando fobre el aire , y  
.viendo dentro del mar el pecc, baxa con ma- 
ravillofa ligereza contra é l , y hendiendo las 
aguas con el pecho, le arrebata.

H AL1FA. f.m. Suceffór en el minifterío.Toinó 
efte nombre Mahóma abfteniendofe del de 
Emperador ó Rey , y u aren del los Prínci­
pes que le fíguieron en el gobierno de fus 
fequáccs. Muchos eferiben Califa por fuayí-

H A L
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zaí k  pTOBÉnck^ion,. quitando kaípiraóión 
fueítc délos ÁrábcSjCuyaes la voz, Lar» Cha- 
//Ya.MARMt Deficripc, lib-, .2, cap. 6. Moabia 
con fus proprks manos puío al Haícen la dia- 

; déma Real en la cabeza, y  le. llamó Pialifa y  
. Señor. ■ . .
H A L L A D O , f. m, Ri empko. ó dignidad del 
- HuUfk Otros efcriben Califato. Lat. Qbalifa- 

tus, MARw.Oeicnpc. hb. 2. cap,5 . Hizo paces 
<óri él > -dándole da preeminencia del Ha/*-

'fado. , ' x , . .
HA LITOff. m. :El,huelgo o aliento qucdefpi- 

■ dé eLtucrpo por la boca. Viene del Latina 
Balitas, que figñifica efto mifimo. Sabuc, Phi- 

■- lof.Coloq. u tit. 12. El.dervo con el balito y  
refucilo, forbiendo hacia dentro, faca las cu-

• lebras de fus madrigueras, V illam, f ib ,  d$ 
Apolo y Daphne, Oct.z. ^

Abría Flora d  feno colorido 
A  los hálitos dulces dt Favonio. . 

HALLADOR, f. m. El que halla alguna cofa;
Lat. Inventar} oris. C ork, Cint.f.<5. Trahigo- 

1 *lo á vueftro régiftro,con condición que fe me 
dé la parte que me to ca»como á fiel y  legáf 
bailador. Qutv. Muí.5- Xac.p,

Quien no tuvo cofa fuya  ̂
jin fer liberal n-rico, 
hallador dé lo guardado*

: fanfiguadót de boljUlos*
HALLAR, v.a, Encontrar alguna cofa, ó por- 

querfebufea y  foHcíta,ó porqtiela caíualidad 
la ofrecd- Antiguamente fe deda fallar. Lar. 
Invenire. A mbr. Mor. iib. 8. cap, 18, Efcribí 
dellas a la larga lo que yo fiemo entre Jas 
otras antigüedades defte libro o ¿favo, y allí 
lo bailará quien le pluguiere láberlo, Hor-

• tens. Mar. f.37. Volvieron otro día, y  al ter­
cero boleáronle en J erufalén, y  le ballarontn 
el Templo.

Ha l l a r . Vale también conocer ü defeubrir una 
" c o k : cómo Yo hallo que no tiene razón para
• lo que intenta. Lat. Romper iré. Hortens. 

Mar.ft-39; Entre eftos dos afeétoS, bailo yo efc 
ta diferencia. Z ab al. Dia de FielLpart, 1, cap*
3. Si como hombre de razón la diftinguie- 
ra, bailara qué apetecer,y bailar* que defear,

HALLARSE, v. r. Concurrir cafualmente u de 
intento en alguna parte. Lat. Se mutuo offen- 

' dere. Inopinato convenire. Mvn. Vid. de Fr. 
Earth. delósMart. lib, 2. cap. 22. Todos los
Obiípos que fe bailaron en la Junta.......efpc-
raron al Arzqbifpo en la Pala, y  no acababan 
de darle gradas.

H allarse. Vale también dar, ó eftár inopina­
damente en algún sitio ó partexomo Nos ha­
llamos fin p enfiar en un monte, en un lance* 
&e. Xja..Ojfindere. Adefe in.

H a llarse . Significa afsimifmo eftár contento y  
guftofo en algún lugar; y  No hallarfe fignifi- 
ca ig» contrario. Lat; Eenrvel malí fe  babere, 
vel ejfe.

H aharse., Se toma muchas veces por lo mífino 
que Eftár f como Hallarfe confuto, atado,em­
barazado, &c. Lat. Ejfe. Hortens. Mar. £37. 
Bien dixera y o , que para entrar en ellas rae 
bailaba mas perdido.

H A L  i * ?
H A L L A D O , DA, part, paff. dél verbo Hallar 

en fus acepciones, Hortens. Mar* f.39, Rut* 
cadas,cauí'an inquietud,y bailadas, aun no dan 
güito, Sons, Com, La G.itanilía de,Madrid,

■i Jorn. 1,
Por Dios qtte me mueve d rifa , . 
el verme 4 mi tan jha 1 k  d o 
entre ejha gente 1 (lamer 

¡ . me. rindió por moda extraño. 
HALLAZGO, f/ m, La acción de hallar alguna 
v cofa. Lat. Inyentio, íwV.Mend. Vid.de N,S%- 
< ñora, Copl, 441,

Entregando d la caricia 
la admiración del jmejfb,
Jofeph cobra del hallazgo 
mas que ofó efpsrar A  premio.. 

Hauazgo. Sé llam a tam bién Jas a lbricias ó  re-

falo que fe dá por haber hallado la cola per- 
ida , y  reftitnidola á fu-dueño Lat. Pro re in­

venta ntunufsulum, veIpr.tsmiUm? EsPiN.Efcud. 
Reí. 1, Defe. 15. Donde tampoco me fupierón 
dar nueva de mi negro macho, aunque pró- 

- metí hallazgo. C ald, Com, I-a, Señora y 1$ 
Criada. Joro. 3,

téngala njlituyendo, 
le. dairan fu buen hallazgo,. 

H ALLULLO, fi m. El pan qué no eftá cocido' 
en el horno > fino íbbre la ceniza caliente, en 
qualquier hogar. Es voz de poco ufo ,y  la 

: trahe Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. GolliXj 
- is. Subcineritiuí pañis.
HALGN> fi m* Eípecie de meteoro. VeafeCo- 
- róna.
HAMADRYADES. f. f. Voz Mythológica.Las 

Nymphas de las felvas que la antigüedad cre­
yó nacían y  mor ian con los árboles. Es voz 

- puramente Griega : y aunque algunos k  ef- 
cribén fin afpiracion , debe retenerla por íu 
origen. Lat, tíamadryaáts. CEnv.Períil-lib.i; 
cap, z. Viftíeron á í  aurifa rica y  gallarda- 

, mente , al modo que Hielen vcftitfe las Nym­
phas de las aguas, ó las Hamadryades de los 

. montes,
HAMBRE, f. f. Defeo natural y  apetito de co­

mer en el animal, que le inclina á buicar el 
alimento necefTário.Suelc api i caríe le muchas 
veces el articulo mafeulíno , por evitar la ca- 
cophonía. Viene del Latino i ama, que figni- 
fica efto mifino Fr, L, de G ran. Symb. part.

, 1, cap.26. $.1. Haciendo una corrugación en 
. las paredes del eftómago, con las quales fe 

cáufa la hambre. Cu r r. Argén, lib. 3. f. 13 5. 
Quando la hambre Ju furor atiza,
X toda la campaña atemoriza.

H a m b r e , Se toma también por la careftía y  graa 
falta de baftimentos, que fe padece en alguna 
Ciudad ó Provincia. Lat. Famss. Amona pe­
nuria. Grac. Mor. f*i40. Cuentan de los Ly- 
dios, que quando hai hambre en la tierra, paf- 
fian de efta manera eltiempo-E^ciN.Canción, 
f.48.

E habrá tanta hambre en Roma9 
qttel que no ti ene. que coma, 
no podrá comer de hambre. .

H ambre. Se toma también por defeo grande 
de que fuceda alguna cofa. Lat. Pames. Rí­

falo.
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' f  ald. Catee, en Jas Bienaventuranzas. Bien* 

aventurados Jos que hán hambre y  fed de la 
Juftieia, porque ellos ferán hartos.

H ámaré c a n in a . Veafe Canina, 
f  oger por hambre. Además del fentido redo 

que es Jo míímó que tomar por hambre: rae- 
tapliorícamcn te Cigniñca aguardar y valer Ce 
de Ja ocafion de que efté alguno en necefsi- 
dad ó aprieto para obligarle á convenir ca

■ Jo que fe defea. Lat. Nécefsítate compelitre. 
Matar el hambre. Satisfacer el apetito , faciar

la gana de comer. Lnt, Saturare,faáare:fa~ 
mm. M. L eó n , Obr. Poet. pl.397.

Efludie para Dotiór,
J i qitiere matar el hambre.'

¿Tomar por hambre. Es ganar una Haza pór 
' * bloqueo, impidiendo la entrada de los baffi*. 

 ̂ mentos, para que fe rindan los que la dcfícn- 
- den- Lat. Fama obflringere. G rag. Xenoph. 

Iib.3. f. 130. Temendóla entonces cercada el 
Rey de Perfia mucho tiempo, no la pudo /a-

■ mar por fuerza ñipar hambre.
Hambre V esperar, hacen rabiar . Rcfr.quc 

pondéralo infafribles que fon citas dos bo­
fas, Lat. Vamos &  mora bUem commovent,

A  buena hambre no hai pan malo. Reír, que 
f’ enfeña, que la necefsidad grande no repara 

en melindres. Lat.Efuriente quavis efculenta 
plattnt, vel fecunda funt.

HAMBREAR, v.n. Andar íiempre pidiendo a 
otros , con hambte y  necefsidad. Lat. Fre*

' qttetftir efttrirt, Fame premi. Efurimiem agere. 
H err. Hift.Ind. Decad.r. Ub.8. cap.4. Comi- 
dos pues los baftimentos del navio que lle­
vó Bernardino de Talayera, tornaron kham  ̂
brear como primero.

Hambrear. Vale también quitar el manteniw 
• miento áalg u n o , hacerle padecer hambre 

para obligarle á > rendirfe ó á executar lo que 
no quiere. En elle fentido es verbo adivo.

- Lat, Fame obflringere. vel Famen inferre. B, 
Meno. Theoric. de la guerr. p l.pó. Lo quaí 
hizo por ferie forzofo andar abrazado con el 
enemigo para hambrearle. T e j a d . León Pro- 
dig. part.i. Apol. 16. Cercáronme con monf-

" truofa trinchéa de efpantofos peces, refuel- 
tos de hambrearme.

HAMBREADO, D A. part.paíT.del verbo Ham­
brear en el fentido adivo. El afsi obligado 
á padecer hambre.Lat.Fame obflritiusM ^n. 
_Guett.de Gran. lib. r. num. 16. Sitiados,com­
batidos,.., al fin hambreados, y  focorridos con 
la diligencia que Ciudades ó Plazas impor­
tantes.

HAMBRIENTO, T A . ad). EL que tiene ham­
bre. Lat. Famélicas i a, ttm. RiBAD.Fl.Sand. 
¡Vid. de S. Juan el Limofnéro. Para refeátar 

-. á los cautivos, dár de comer, á los bambrie«-
- tos, y  de veftir a  los deihúdos. G r a c . Mor.
■ f .n o . Sí me quitas eftas que yá cftán hartas,

vernán luego otras hambrientas. 
fías difeurre un hambriento que cien Letrados. 

Refr. con que fe pondera lo que enfeña la 
necefsidad en orden a bufear los medios 
conducentes ai remedio de qualquieT traba? 
|«.LaL

H A M
"DoClores vincit rard arte famélicas omnssi 

Iwplacatafames excitat ingenium.
-HAMBRON, f.m, El que anda fiempre rnar;i- 

Jhftando hambre. Lat.Efm io. Q uev. Tir. Ja 
piedr. Siendo conocido por hambrón de pe., 
cádos.

HAME2 ES. f* f. Las cortaduras de las plumas 
,de las aves de rapiña, cuya enfermedad les 

* d i  en ellas por mal cuidadas, y  alimentadas 
Tin orden. Trahe efta voz Covarr. en fu The. 
foro, y  dice es Arábiga* Lat. In avibus ptn*

- nartwtftiflones, morbo provenientes,
HAMPA, f. f. Brabata, baladronada: lo que es 

mui ufado entre los hombres que hacen pro- 
fefsion de guapos, y  también de las mugeres j 

-. de mal vivir, á que llaman Gente de la ham- |
a. Lat;. Ventófa tumiditas. Inanis jafíantia. 
ic. Just, f.91. Como el beliacón oyó que 

yo  le hablaba de lo de.venta y  monte, y  que 
yo había tomado el adobo de la hampa que 

, él praricaba, le pefó de vello. ; , |
HAMPON, N A , adj. Hueco, ancho, pompófo* |
: Lat. Fompofus. Ventufas. _ Sons, Poef. pl.i 52.' - |

Aquel Ji que era galán, f
airofa, hampón y  alentado¿ I
donde en efeálo lucía i
la perfona fu  trabajo; I

HANEGA. Veafe Fanega. I
HANZO. f.m. Alegría y  placer. Es voz antz? f 
. quáda. Lat. Hilaritaf.Jucunditas. M ing .Re- f
; yULG. Cop 1.3 0 . ¡

Toma, toma á buen hanzo, |
Bnbieflate ejfe corpanzo, f

P üig. fob. efta Copl, Dicen los Labradores | 
que aquel eílá de buen banzo, que eftá de f  

■ . placer.
HAO. Inter;. Lo rniímo que Aháo. M qret,1 |
, ; Com, Los Hermanos encontrados, Jorn. 1. i 

Ola, hao, ola. Ay de mil 
á quien refpenden los ecos* ¡

HARAGAN, f.m. El holgazán, ñoxo, perezoj ¡
fo y  tardo en lo que le mandan hacer, £ 1P. ¡

. Guadix citado por Covarr. dice que es voz I
Arábiga, y  que vale tanto como el que can- I

. ta quando hace calor: lo que ordínariamen-, |

. te executan los gañanes y  peones, que en no I
eftando el dueño de la hacienda prcíente, íq J
echan á la fombra,y fe eftán cantando ü dur  ̂ ¡
míendo íin trabajar. Lat, Defes, dts. Iners, tis, ¡
SANTiAG.Quar.Serm.2.$alutac.El delinqüen- |
te, el fullero, el blaíphémo, y  aun cLhijo de |

. vecino h a r a g á n  , aprendiz deñas virtúdes.; \
Hírr . Hift.lnd,Decad.ij..nb.9.cap,7, Ni qtiie- I
ren hacer heredades ni fembrar, porque fon i

- grandes h a r a g a n es. |
HARAGANEAR. v.n. Andar hecho un bribón | 

fin hacer nada ni querer trabajar. És voz fa- p 
miliar, Lat. Q t io  d i f f u e r e ,  b eh efeere. 

H ARAGANERIA, f. f. Hoxedad, pereza y  fal- 
¡ ta de aplicación, L at,I n t r t ia .D e f ld ia .O t m n u  |

M arQí Gobern, lib. 2. cap. 31. Exercitar el |
Pueblo en las armas, librarle del ocio y  de la S 
h a r a g a n er ía . HoRTENS.Qpar.f.31.N0 es agía- I

. vio de un perezofo hal erle dexado tierras 1
de pan llevar, íi él las dexa poblar de ortí- I 
gas por fu h a ra g a n ería . " 1

HA- I
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HARAGANEA. ■ La «uímo qite Haraganea 

ría, Trabe efla voz Nebrixa. eníú Vocabula- 
rÍ o 'Á lem. Ordiogt. cap. 4. Ni me nieguen 
fcC de mayor grandeza la genérolidad y va- 

I lóc en el hijo de humildes padres, que ia v'itu,
I pemía bar atañía deL que los tuvo nobles, y  
i fue degenerando dedos,
i HA A ALDO. £ m. Lom ífm o que Heraldo),
i que es como fe debe efcribir,aunque muchos 
¡ dicen-HaraMo> y algunos lo eí criben un alpi-
! ■ ración. , /

HARAPO, f. m. Ei pedazo que cuelga ó eftd 
j roto en el vellido. Afsi fe entiende oy co-, 
i mdnmente 5 aunque Covarr. dice que es ej 
| ruedo del veftido u ropa que arraítra. ¿at.
j OrajVfl Imnium psndens* Fu,. L .de G raks

Adíe, al Mempart. 1. ttat.4_.cap, 1. De mané- 
í ra, que difpenfaba Dios en Jas leyes de naru- 
j ■ ialeza-por amor de un baráje., que hayáis to­

cado en el cuerpo de un Santo. C erv.Nov.i * 
pl, t i i- Ande fe á e lfo , y  cor tarémosle de los 

■ hardpoí yxw reliquias.
; HARB4 R. y. a. Hacer las cofas de prifa y  atrb- 
j pelladamente; y  afsi los muchachos dicen, 
j que harban la plana quando la dcfpachán bre- 
j  vemente , y  mal. Covarr. dice viene dei He-
; breo Harbagh , que vale qttatro , porq ue los
S que harban quieren hacer quatro letras de un 

golpe. Lat, 'íurbakntgr nimifque fefiinanter 
aliquid confisere. C e rv , Quix, toín. 2. cap. 4, 
No hará uno barbar, barbar como Saftre en 

I yífpcra de Páfcua.
I HARIJA, f. f. £ 1  de (perdido de la harina en el 
! m o lin o} de que fe hacen unas torcas para íós
i cerdos. Lat. P alien,ms-. V en k g . Agón. punt.3,

cap. 18. A  los molineros pone delante quan- 
i tas veces entremetieron harija , para fupiir la
í falta qüe ellos hicieron en la harina.

HARINA, f. £ Él trigo , centeno u cebada mo~ 
j lida, y Las legumbres reducidas á polvo en el 

. molino. Viene dd Latino Fariña, que fígnifí- 
ca lo mifmo, y  en lo antiguo fe decia Fariña.

! L ag. Diofc,iib.2.cap.77. El pan que fe amaf­
ia de la harina de tres mefes, es mas liviano, y  

\ diftnbuyefe fácilmente por todo el cuerpo,
j  H e r f, . Agrie. Hb. 1. cap .18. Con la harina de
; las habas engordan en quince días los bue­

yes para los matar , aunque eíten mui fla- 
j  eos.

HARINERO, f. m. La pqrfona que trata en 
i vender ó conducir la harina á los mercados.

Lat. Farinarim,ti. Marm* Defcripc. líb. 4. 
! cap. 22. Otros molinos tienen arrendados

los harineros , que venden harina por me- 
j  nudo.
i  Harinero. Se llama también el sitio en que en 
| las cafas fe pone y guarda la harina. Lat, Fa~ 

rinarlum, ii.
i HARINERO, RA. adj. Lo que toca b periene- 
I ce i  harina : comp Cedazo harinero , moli- 
i no harinero. Lat, Farinarius, um. C ovarr.
I en la voz Harina. De harina fe díxo harinero
i el cedazo con que fe cierne la harina, 
i HARMAGA. f. f. La ruda fylvcftre. Trahela 
! Nebrixa en fu Vocabulario. Lar. Ruta fylve- 

j h r , Peganon agrión. Harmala,

H A R  i%y
HARMONIA, f. £ La confo tunda en la Múíi- 

c a , que te fu ha de la variedad de las voces, 
pñellas en debida proporción. Covarr. eferu 
be ella voz lia h, pero los mas Autores lapo- 
«en con ella, siguiendo el origen Latino Har- 
yiañra, a\ Ce-R'v. Quix. rom. 1. cap. 2. Habían 
-faíudadó con dulce y meliflua harmonía la yel 
■ nidade la volada Aurora. Sulis, Com. EurL 
dice y Oíplieo. Jorn. t .

Porque con b anda fuerza, tu harmonía 
&e halagaba h mifmo que le hería* i

Ha r o n í a . Mctáphoricamente fe entiende pos 
la compoftúra de qüalquier cuerpo, y la pro­
porción que entre sí tienen las partes. Lat* 
Harmonía. Er. L. de G ran. S^tub. part. u  
cap, 3. § 5. D élo qual reinita eíhi harmonía 
del mundo, compuerta de infinita variedad 
de cofas, reducidas á efta unidad -fufodicha» 
P aláf. Excel.de ¿¡.Pedro, lih.7. cap. 13. Pero 
lo principal defta myflíca >¡armonía y  forma­
ción , fe enderezaba a apacentar, á filvar y 
perdonar.

H armonía. Significa afsimífmo el eco o con- 
fonáncia que hacen las cofas qüé fe vén ii 
oyen: y por Anthítefis vale ia dillbnancia 6 
Repugnancia que hace algo , y  en ambas oca­
siones es por la -novedad y extráñela-. Lar. 
Qitod dieni confonat ve! dijf nat, ve! iiarn t¿¡n- 
tgie, vel movet. Espiw*. Efcud. Relae» i .Detc.i o. 
■ Defperté á una triplísima y mui cantada voz 
de un A y , que al parecer falia de las entra- 
fías'de ia tierra , que hizo en las mías tal har­
monía , que por poco me faltara el aliento*

HARMONICO, CA. adj.. Lo que toca ó per­
tenece á la Harmonía : como Inflaumentó 
harmónico , compoíicien harmónica, Lat* 
Harmónicas, a, um,

HARMONIObÓ, SA. adj. Sonoro , dulce , y  
con harmonía. hutHarmoniacus, a, um. Ncñ. 
Ériipr. i8. Forma ia República bien concerta­
da de las virtudes un choro fu ave, y batm 
ntofo de voces: tanto mas fonóro á los oídos 
Divinos, quanto tienen entre sí mayor cor- 
refpondencia. Salaz. Gbr. Poflh.pl* 124. 

Dado , fu ave, ingsmofo, 
confeguifie con prímúr 
vér d Apolo lidiador, 
vér d Marte harmonioíb.

HARNERO, f. m. Lo mifmo que Cribo. Lar. 
Fannus. Cribrum. PragM. DElAss.año ¡é8o. 
£44. Un h.rnéro mediano ó criba, cinco rea­
les y medio. G k a c . Mor. f  144, No quieren 
caer por los agujeros pequeños de los har­
neros*

Hacer á uno un harnéro, Phrafe que íigaifica 
darle muchas puñaladas. Dícefe mas comun­
mente Hacerle una criba. Traela Covarr. en 
fu The foro. Lat. Crebris vuineribus aliquem 
per federe.

HARON, NA. adj. Tardo, floxo , perezofo , y  
lo mifmo que Haragán. Diego de Urtea dice, 
que es nombre Arábigo , y que viéne del 
verbo Harreque, que íigniñea Moyerfe poco. 
Covarr.Rente viene de la palabra Harre,por­
que á los harones y perezofos es ménefrer 
harrearlos como á las béílias. Lat. Ignavas,a^
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um, P ig er. Defes. Fr. L, ue G r a n . Trat, d e ja  
Orac. part.i. cap. i. Son como los mozos ha- 
réfíes, que ii no ios bailan delante, ván refun­
fuñando á los mandados. Y  en el Compend. 
rrat. i. cap-5 5 - Porque no podrá facar de ba­
ratía fu mala béília, fi vá fin efpuélas, 

HARONEAR. v.n. Emperezar y  tardarfe con 
! floxedad en lo que íe ha. de hacer. Es vos 

antigua, y  la trahe Covarr. en fu Theforo. 
Lat. Pigrarí. Moras ttmre,

HARONIA. (Haronía) f,f. Lo raifmo.quepe- 
' reza ó fioxedád. Es voz antigua , y  Ja trabe 

Nebtixa en fu Vocabulario. Lat. Inertia, a. 
HARPA, f. f. Inílrumemo Múfico de figura ca- 

fí triangular, cuyo cuerpo es compuefto .de 
, un número de coftillas de madera, formando 

una manera de ataúd, que fe une por encima 
can una tabla delgada, hechos en ella algu­
nos agujeros grandes para que Caiga la voz, 
y en el medio otros agujeros chicos,donde fe 
afianzan las cuerdas con unos botonados,

‘ lasquales ván aparar a la  cabeza que eítá 
, unida á lo mas eftrecho del cuerpo , y  por la 
■ parte opuella'folienida de un máítil, que re- , 

mata en el lado mas ancho, con que fórmala 
. figura. La cabeza es de madéra mas fuerte, 

y tiene tanto número de agujeros en una, 
dos, ó tres hileras (fegun las ordenes del 
harpa) quantas ha de tener cuerdas , que fe 
alianza» con unas clavijas de hierro,que mo- 

. vidas con eí templador ponen el inftrumen- 
to acorde, el qual fe toca con ambas manos, 
abrazándole con el por la parte del cuerpo 

. mas eítrecha, Las hai de una, dos, y  tres ór­
denes, que fon las hileras que tiene de ciier- 

. das: En la primera tiene veinte y nueve, que 
componen quatro octavas. Es inftrumento 
harmoniofo , y  en el fonido femejante á la 
Efpinéta, porque todas las cuerdas ván fiu- 
biendo en femitór.o, y por eílo le llaman al­
gunos Eípinéta levantada. El P. Mariana di­
ce es palabra Goda, y lo mífmo Aldréte. Co- 

. varrubias dice es Griega, de un verbo que 
íignifica Arrebatar, y Menage dice viene del 
Latín Harpa , ú del Alemán Herp , ó Harpjf. 
Lat. Cithara, Lyra. Marian. Hift.Efp. lib. 5. 
cap, 1. En la Lengua Caítellana de que al 
prefente ufaba Efpaña , compuefta de una 

, avenida de muchas Lenguas, quedan voca- 
, bios tomados de la Lengua de los Godos: 

entre eftos podemos contar los figuicntes, 
Tripas, Caza, Robar, Yelmo, M oza, Bande­
ra, Harpa , Juglar , Stc. C e r v . Quix. tom. 1. 
cap.28. Si alguna vez por recrear el ánimo, 
ellos ejercicios dexaba, me acogía alenrre-

- tenimiento de leer algún libro devoto, ó á 
tocar un harpa.

Ha upa. Se toma también.por punta corrada
- en triangulo, Lat. Harpa,
-Harpa. Se llama afsimífmo la garra que fe 

echa con la mano, para agarrar con las unas. 
tit.Vflgucf adunca.

Harpa. Ave de rapiña mui amiga del Mila­
no y  del Pifex , y  mui parecida al primero. 
Suftentafe de pefcados que caza.cn el mar,

, y  riñe con la ánade y  gavióla. Lat. Harpa.

H A R
H ueRt , Flin. lib.ió. cap.74. La? á'nades y  I35 
gaviotas, las harpas, y  el halcón Triorco, 

HARPAR. v. a. Cortar, en puntas alguna cofa. 
Lat.Varié cufpidare.

H abpar. Vale también granar ,ó rafgar con las 
uñas.Lat Mar pagare. L azar, de T or M.cap.i. 
Y  luego contaba quantas veces me había def. 

t ^calabrado y  harpado la c a r a . . 
HARPADO, DA. part. paíf. del verbo Harpar 

en fus.acepciones, Lat. Harpatm ,yei Harpa- 
gatas. Cufpidatus. Fr. L. Re G ran. Symb. 
part. 3. cap, 16. Y -toda fu carne harpada con 
heridas. C erv. Quix. tóm .i. cap. 2. Los pe- 

, queños y  pintados paxarillos, con fus harpa­
das lenguas,habían faiudado con dulce y  me­
liflua harmonía. la venida de la rolada au­
rora. ,

BARPEO. f.m, Inftrtimento de que fe ufa en 
los navios y  galeras. Es de la hechura de una 
áncora, y  en el medio tiene una punta con 
que fe clava, y  dos lengüetas cómo anzuelo, 
con que fe afe á la cofa ó parte á que fe diri­
ge. En los navios fe pone: en la punta de las 
entenas, para que afiendofe al navio que fe 
quiere arracar ó abordar, no pueda deíáíirfe: 
y  algunas veces á efte mifnio fin fe ufa del 
harpéo arrojándole con la mano. Lat. Har- 
pago.

HARPIEDO. (Harpiédo), f.m, Voz. de la Ger- 
manía,que fignífica Babófo q ’necio; Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. LaiÍBaba,a. Ma­
rio, nis.

HARPILLERA, f. f. Cierto texido de eftopa 
mui baila, que firve de funda en que'fe en­
vuelven las piezas de pano,feda ó lienzo que 
fe llevan de unas partes á otras para que el 
polvo ó agua no les entre y  dañe. Lát. Su- 
pea lodienta. Fonsec. Vid, de Chrift. tom. 1. 
lib.i.cap.2. Qué ladrón hurtó fardo dé cafa 
delMercadér, que fe pufíefíe rnui defpacio á 
quitarle la bar pillé ral C erv. Quix. tom, 1. cap. 
id. Y aunque ella era de barpilíéra, á el le 
pareció fer de finifsimo y  delgado cendal.

HARPISTA, f.m. Láperfona que toca el har­
p a , ó lo tiene por oficio.. Lat. Cytbaradus. 
Ly rifles.

B  ARPON. f.m. Hierro.de la hechura de la 
punta de un áncora, ú de un anzuelo doble, 
con dos lengüetas agudas,y una punta pene­
trante en medio, de fuerte que, en la parte 
que fe clava hace preña , como íe vé en el 
hierro de la flecha, ó en el de las veletas que 
fe ponen encima de las torres, qúe también 
fe llaman harpónes. Lat. H  arpago. A rgot. 
Monter. cap.47. La caía es en figura quadra- 

. da , y  en las efquínás de ella quatro torres 
con rico ventanage, y en lo alto de cada una 
fus chapiteles y harpónes. Ínc. Gajlcíl. Hifh 
de la Flor. lib,4. cap. 1. Tiraban á los Efpa­
ñoles de los muslos abaxo, que era lo que 
llevaban fin armas defenfivas., y  tirábanles 
con harpónes de pedernal, par peder hacer 
mayor daño.

HARPYA, f. f. Ave de r pira, qúe fingieren 
, ;  lós PoéraS vivía eb la fojecad cerca'delirar, 

Aabioía de hambre, y  cafi fiémpre.infariabie,
con
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■ coñudas coirvas y  aparejadas para arrebatar 
; y .deipsdazar con d ías, y  que tenia roftro 

hujivino , y  otras cotas, Lzi.Harpya. V i llen.
. Ttab, cap,3. La figura de aquellas Harpyas, 

fegund los Poetas , es ta l , que han la faz vir­
ginal, es a íaber de doncella, e fon aladas,

. en el cuerpo cubiertas de pluma, e tienen los 
pies armados de agudas unas , 'c la boca ama­
rilla por fatnbre. Fuñ. Hift. natdib.t. cap,47. 
El tercero lugar de las aves fabulófas cabe a 
las Harpyas, que q'Ñere decir robadoras. 

H a Rpva* Se llama rqetaph oricamente a la par­
lona codicióla y  que con arte o con palabras 
laca quanto quiere y  quanto vé , pidiéndolo: 
y  aísife dice es una harpya. Lat. Harpya. Ft- 
guer. Paftag. AUv. 8. En fin, como corrup­
ción de la República, me apellaban el güito 
eftas immundas barpyas, ellas infames tufó- 
ñas. Píe. Just. £.2 29. Decían de mi que era 
una harpya,y que había yo fola gallado á mis 
padres mas que todas.

Harpyas. Se llaman en la Germanía los Cor­
chetes ó Criados de Jufticia. Juan Hidalgo.

- en fu Vocabulario. Lat. Satellites. 
HARRAP1EZO, f. m. El pedazo que cuelga 

por eftár roto y  hecho giras el vellido ü otra 
qualquier cofa. Lat. Pan psnfilis vel di/rupta 
<usfiis,, vel rsi Jimilis. A lfar. part. 2 .lib. a. 
cap.7. A  fé que les huviera fido de menos da­
ño Guztnan de Alfarache con fus barrapiézos, 
que Don Juan de Guzman con fus gaya­
duras,

Harrapiezo. Se llama translaticiamente al 
hombre que por fu perí'ona y figura es deR 
preciable. Lat. Defpicabilis homo.

JHarre. verbo defectivo, que folo tiene ufo eri 
el imperativo. Voz de que ufan aquellos que 
conducen béftias de carga, ó van montados 
en ellas, que para hacerlas caminar les avilan 
con efta palabra K arre: á la qual, como fe 

... Rielen feguir palos, fi no caminan mas, fe ha­
cen á ella con brevedad, y  afsi que la oyen 
marchan mas aprefuradamente, El Padre 
Guadíx y  Diego de Urrea, citados por Co- 
varr, dicen que es voz Arábiga, y  que viene 
del verbo Harreque, cuyo imperativo es Har­
rie, que vale lo rmfino que Muévete , y  cor­
ruptamente de ahí fe dixo Harre. Lat. Age. 
Pie. Just. f.70. Dolor de quien temía, que 
querían defquitar ios joesde la muía con los 
hams de fu perfona. C alo. Com, El poftret 
duelo de Efpaña. Jorn.3.

Harre burro de un ladrón*, 
miren qual fe va torciendo.

Harre. interj. que explica el fentimiento que 
nos dá alguna cofa: como quando fe toma al­
go mui caliente entre ias minos , que fe fiiel- 
ta luego, y por lo regular fe dice Harre. Lat. 
Eja. Hem.Prob.

Mas vale decir j ó , que barre. Modo de hablar 
vulgar, que dá a entender, que mas vale tener 
viveza j que fer pefado y  tardo. Lat. Meliut 
efi loris quam edearibus indigtre.

Sin decir jó, ni barre. Phrafe vulgar , con que 
le dá á entender que alguno fe fué de una ca­
ía á conver£acion¿ íinhablar palabra ni def- 
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pedirte. Lat, Inurbane codìfeendo dìfcederc; 

HARREAR, v. a. Aguijar y  avivar las beiti as, 
para que caminen. Es voz rúftica , y  que ufan 
folo los harrieros y gente de camino , y  for­
mada de la palabra Harre. Lat. Agete. Agi­
tare. C ork. Cínt, lib.4. f.206. Oyeron mucho 
ruido de^cafcabéles, y muchas voces, que 
con la feña grollera de la carretería , venían 

■ barreando unas muías, que tiraban de un car­
ro manchégo.

HARRIERO, f. m. El que conduce béftias de 
carga, y  rragína con ellas de una parte à otra. 
Covarr, dice viene de la palabra Harre, por­
que íiempre la ván diciendo para que las béf-í 
tias caminen. L3.t.AgaJb,nÍs. CERV.Quix.tom.
1. cap. 16. En la qual también alojaba un bar­
rièra , que tenia fu cama hecha un poco mas 
allá de la nueílro Don Quixóte. FrouER-Plaz. 
univ- dife. 5 3. Los defectos de barrièra* fon 
tan fin número, como los de mozos de ca­
ballos.

H arrieros somos v nos encontrarem os.1 
Phrafe vulgar de que fé ufa como amenaza 
para fignificar que por entonces no puede al­
guno vengarle de otro, pero que vendrá oca- 
fión en que lo haga. Lax.V¿atores fumas. Ean  ̂
dem vfam terimus.

Mas vale fer barrièra, que borrico. Phrafe que 
explica, que mas vale mandar, que fer man­
dado , aunque fea pallando trabajo y  penali­
dad. Lat, Qptabttior dominata* etiam iaboriofus 
fervi tute efi.

HARRITRANCO. f. m. Term. Nautico. Cabo 
algo gruefib , que fus dos chicotes pallan en­
contrados por encima del bauprés, haciéndo­
los firmes en la cruz de la verga de la cebade­
ra : y  en el feno de él fe abotona un quader- 
naléce, haciendo aparejo con otro motón, 
que eftá firme junto al muz 6 cabeza deLeon;

. y  ateíando atraca la verga al bauprés y pue­
de bornear. Vocab. mant.de Sev- Lcx.Rudsns 
nautica funibui minor ib us jlrttBus. 

HARRUQUERO, f. m. Lo  mifmo que Harrie­
ro. Es voz ufada ea Andalucía, Lat. Agafo, 
nis.

HARTAR, v , a. Embutir , llenar de comida y¡ 
bebida halla no querer mas. Viene del Lati­
no Farcire , que lignifica ello mifmo. Lat. Sa- 
turare, G rac, Mor.f. 141. El vómito tiene 
particularmente elle mal , que aumenta y  
mantiene el hombre, para que nunca uno fe 
pueda hartar. M or et, Com. Santa Roía del 
Perú.Jorn. 2.

Que los criados fe  hartan 
de lo que fobra d los amos.

Hartar.P or extenfion vale faciar en qualquie- 
ra línea. Lat. Satiare, C erv. Quix. tom. r.

■ cap. 43. Y aun ha dado à las manos de mi pa­
dre, con que poder hartar .fu liberalidad na- 

, turai.
H a r t a r . Se toma muchas veces por faftidlar ó  

canfar. Lat. Fafiidire. Tadium inferri. G ar- 
ciL.Egl-3.0fl:.j.

En tanto no te ofenda ni te harte,
Tratar del campo y foledad que amafie, 

HARTO, TA. part. paff. del verbo .Hartar en
R fus
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„ fus acepcion es.Tax.Satiatus.Fartüs, Pr.c.Jus r . 
■ f-57* Quandoyo ílegué.y yi al perro harto dé 
carne de Mefonéro, y la cara de mí padre can
deícarada......dióme láftima. ;

¡Ayunar deípues de harto, Phrafe que fe dice de 
. . jos que oftentan virtud gozando de buena 
. vida:ü-del que dexa alguna cofa defpuesfdc 

haberla desfrutado , y a recta que fe priva de 
. día, Lat, Satiatum je junta predicare.
Ti hartodei ayu n o , no tiene duelo ninguno. 

Refí. que enfeña, que los que tienen aDuAr­
dan cia , no íueien creer que los pobres pafi 
fin y tienen tanta neeefsídad como das á. 
entender.. Lat. Pingáis venter minitné mifi-
ntut.

-Muera Martha y  muera, harta. Refr.que fe apli­
ca y dice de los que fe arreftan á una cofa;

. aunque fea con peligro evidente» Lat.
Anxia queque punes etiam y eximia carplt. 

HARTAZGO, f. m. La acción ó el dedo de 
hartar o hartarle. Lat. Saturatio. Satis tas. 
Barba o. Corán. £ 73.. Habiendo vífto una 
buena banaíta de uvas, acometieron á ella s y  
Te dieron un gentil hartazgo.

HARTO, TA, adj. Bailante , mucho, fobrado.
. ]_ztt.Suffidens. Abundam, Sant. T eh. m  Vid.

cap.S. Y hartas veces no fié qué penitencia 
? grave fe me puñera delante , que no la acó*
~ .metiera-
Har to . U fado c o m o . adverbio vale bailante- 

mente, Cebradamente. Laí. ¿Ufó. Abunde. Af- 
fatirft. Am c a. M o r. líb.i o, cap- 46. Harto hé 

: : y o  defeado de Líber, quides fueron los do$ 
primeros C ón fu ies que iiuvo en K om a,C hriA  
tianos-

HARfON. (Hartón) f,m. Voz de la Germanía,
-. que lignítica el pan. Juan Hidalgo en fu Vo- 
, cabula rio- Lat. P^nis.
HARTURA, f. f. La abundancia de comida: y 
■ . por extenfion de otras colas, Lat, S atur i tas.
\ SatUtas..'ísst L. de G ran, Gura, lib .i. cap. 8. 

No pueden tener una mifma defpcdida la 
hambre y la harníra. Fuenm. S, Pío V. f. 42. 
Mas vale la hartura.^ alegría del Pueblo, que 
el dinero oeiofo.

HASTA, f. f- El palo donde fe ponen los hier- 
. ros de las lanzas, picas, chuzos, alabardas y  
, otras cofas. Es voz puramente Latina fíafiay 
t af queYignifica la lanza, por lo qual algunos 

la toman en efte iigniñeado. Inc. G arcil,
• Hift. de la: Flor. lib.3. cap,s8. Y  la bajía da la 
/ lanza fe moíiró tan iina, que no fe hendió. 

Esqu il. Rim. Son. Sacr, 11.
L,kgá si traidor de efpádás y haftasT^íW,
X)e aquellos fecliciqfos conducidos,
Que al[mal de fus labios fementidos 

„ Atan d Ifitac para el altar de un leño.
HastaS. Se llaman también los cuernos de los 
... animalescomo el Toro., carnero , &c. Lat.

Corma, C alo . Com. No hai burlas con el 
t ; amor, J 01:0,3. ■ •

Porqae el caballo y ti toro y 
murmurando d las efpaldasj 
fe echaron dos meliclnasy 
con el cuerpo y con el hafta.

Hasta* Se llama en laMontería el tronco .prin*»

HA S
clpal del cuerno del ciervo. Lat. Coma prh%.

. ceps, .Math. Orig. f. izo . Hafta fe llama el 
tronco, principal de la cuerna del venado. 

Hasta., En la Náutica es uno de ios maderos 
. de cuenta que ván haciendo facción en la po­

pa, y tiene el pié largo hacia la quilla: y con 
ella fe hacen los delgados de popa. Paiac. 

. lnftr. naut. Lat. Haß a náutica.
H astas. Se llaman también , en la Náutica los 
4 palos en que fe ponen las banderas ó grím­

polas. Vocab, marit. de Sev. Lat. Hafta. 
Hastas. En ia Pintura fon ciertos palillos de 

varias madéras que inven para encañonar los 
.. pinceles .y atar las brochas. Lar. Hafta. B,a- 

cillas. Palom. MuC Pi£t. líb. 5. cap,a. §.3 Las 
haß as para los pinceles fe hacen de una ter­
cia de largo, con poca diferencia.

H asta seca. Entre los Antiquarios era una 
halla fin hierro,que ponían en las medallas. 
Lat. Haß a fine ferroyvel pura.

HASTA, ptep. que fe ufa para explicar el tér­
mino adonde puede llegar una cofa 0 canti­
dad : y afsi fe dice Hafta las nubes, hafta un 
millón. Lat, Ufque. Tenas, M end. Guerr. de 
Gran.lib. 1. nutruo. Enviando por corredo­
res..., a Earax Aben Farax, con hafta ciento y 
cincuenta hombres, Gfi.AC.Mor. f. 136. Co- 

. miendo fin duelo hafia mas no poder.
Hasta no m as. Phrafe adverbial ponderativa, 

con que fe lignítica el excefl'o en comer ó be­
ber, u otra cofa ferne jante. Lat. Ad fu m mam. 

HASTAR. v. a. Voz de la Germania ,.que íig- 
, nifica alargar. Juan Hidalgo en fu Vocabu­

lario.
HASTADO, D A. part. paíT. del verbo Haftar.
. Largo o crecido. Juan Hidalgo en fu Voca­

bulario.
HASTIAL, f. m. La pared que en las Igleíias 

cae en los coftádos debaxo de la bóveda, 
haciendo frente una con otra al crucero. 
Lat. Latus interim. In c . G a r c i l . Coment. 
part.s.lib.^. cap.7. Y  por honrarle, como él 

. merecía, los pulieron en una caxa en un hue­
co que.hicieron en el haftiál deia lglefia Ca- 

• thedral de aquella Ciudad..
HASTIAR, v. a. Lo mifino que Faftidlar. Lat.
-. Faß i dire. In c . Garcil. Cotnent. part. 1. lib. 

p, cap.2p. Las.dex.ode eferibir, por no hafi 
tiar con ellas ä los que las leyeren. V illeg.

■ Erotic. Eleg.2.
M» mi pecho voraz harta fus ganas,
Sin que le haftíe el pródigo alimento, 

HASTIL. f.im El palo ó mango que fe pone a 
las hachas, azadones, picos y otras herra­
mientas, para obrar y  trabajar con ellas. Lar. 
Hnfiilefts, F r. L. de GfiAN.Symb.pa_rt.ycap.
27. Cortando leña uno de los Prophetas,def- 

. .enhaftóie el hierro del baßH, y cayó en el 
agua. H err. Agrie. lib.3. cap.5. Dei gordór 
no fe puede dá,r regla cierta.... mas el medio 
es como de bafiil de azadón,, poco mas ó 
menos.

Hastil, Significa también el palo q varilla de 
la faéta. Lat. JiqfiiU. G.rac. Mor, f.270. El 

- Rey Poro, faliendo herido.en la batalla que 
-Ati&Q eonAdexandrOjUn elephajate luyo, man-

‘ fa-



íaméhtey fin dolor > facó todos los b afille sef 
■ tiros que tènia en el cuerpo.

H astÌV. Se ilama también el agregado de los 
dos brazos del pelo de cruz, de cuyos extre­
mos penden las balanzas: yèn  la román-arfe 

' llama afsi la vara por donde corre d  pilón. 
Lat. Librasi fig u ri haftilt. i

HASTILLA, f. f. El pedazó de madera , que 
queda de .alguna cofa que fe há roto, y  tam7 
bien los que fé fa can a Já madera quando fe 
labrá.Lat.v^/a. CERy.^Quix. tom. i. cap. y i 
Recogió las armas,. hafhi las hafiilludc U 

'lan za, y  liólas fobre Rocinante, Pellic. Ar­
gén. patt. i. lib. x. f.47. Baten à tierra las 

• puertas bafiilla à hafiUla, rajándolas fiiriofos, 
Hastilla. Metaphorícamente es la parte de 

otra cofa, que proviene de ella, como la ha¿ 
tilla proviene del palo. Lar, Dsfcifa pars¿ 
ĵ uev. Muf. y. báil. 1.

Cbiquiñeo era de cuerpô  
y grande en el corazón, 
haftilla dé otros valientes,
*b'Tpa $e todo furor.

HastillaÍ. En la Nautica es un crecimiento que 
fe les dá à ios maderos de cuenta por la parte 

v Laxa fobr’e la quilla; Vocab. marie, de ocví 
L át. ín navi lignórfirn faperciliam.

De tal palo taí /bsfiilja. Phrafe proverbial, con 
' que fe ' explica que alguno mantiene las pro- 
" p r i edades e in dina dones de donde viene,
' Lat, Òriginèm fiap'it.
HÀSTILLAZO: Cm. El golpe que dala halli- 

lia que fe rompe, lo que es mui común en la 
' ’pelèa de los navios, Lat, AJfaU illa s . G ii,

' G omz, Grand, de Madr. pl, 178. El Capi­
tán general falló herido de'un bafiillázo en los 
dientes.

Hasti.llazo. Metaphorícamente es la refulta 
de alguna cofa que fedefeubre. Lat .Bebo, us,

, 'Saltas. Exítus.
H ASTIO : f. m. Inapetencia, defgánade comer, 

aborrecimiento y repugnancia à ios manja­
res : y por extenííoti à otras cofas. Viene del 
Latina 'Fufti'dhtm , que lignifica ello mifmo. 
L ag, Dio fe. iib.i'.cáp,145. Ponen gtande haf- 
tío , hinchan el vientre, y  finalmente opilan 
eL hígado y bazo. M.AGRED.tom.2,num,70o* 
Però à muchos ingratísimos Ies dá bafilo la 
memòria delle beneficio. •

HASTIOSO, SA- adj. Lo mifmo que Falli- 
diófo.

H ATA CA , f. f. Cierto cucharón grande de pa­
lo, con que fe revuelve y  faca la carne ù otro 
guííado Jde la olla. Traheefta voz Covati1, en 
fu Theforo,.y Nebrixa dice es el rodillo para 
tender là mafia. Lar. Radícula.

H ATERI A. f. f. La provifion que fe dá para 
que fe mantengan una femana los Páftóres de 

' un hato' d'e gán'ado. Lat. Cibaria Pafiorum in 
tempus. Lop. Philom. f.i 22. Y  un día que-fui 
por la batería al Lugar,, me vi en gran riefgo 
de fer conocido. .. . .

HATERO. L m. El Paftór, gañán ò zagal, que 
cíiídellmado pifa traherla comida á los der­
mis, y  para cuidar y  guardar él'híito: Y  tam- 
bien fe Hamirifsr él j uújeht» qile lleva l'ascia- 
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tos de ios Paitó re?, Lat. Vaflor penar tus. Ci- 
baria conductas. Lop, Philom. ti 120. Como ef- 
raba débil, y mal convalecido de las heridas, 
fervia de butiro, y no iba al monte.

HATO. t. m. El veftido u ropa que cada uno 
tiene para fu ufo. Lat, Ufualisvefiis. Vefiium 

farcino. Ov.HÜl.Chil. lib.3, cap.3. N iles env* 
embaraza el bato y ropa que llevan encima, 
porque es muí poca la que trahen en fus 
cuerpos. M ing. R ey. Copl.7,

Tde quanta ba llevado, 
yo no le veo medrado, 
otros hatos ni jubones.

H a to . Se llama también el rebaño ó manádi 
que confia de muchas cabezas de .ganado: co­
mo hato de ovejas , de carneros. Lat. Pecas,

■ Pecudum grex. G ra o s , d e l  R, D. J uan el U; 
cap. 6S. Hallaron que los Moros habían ro­
bado el campo y y llevado quatro batos de va-; 
cas, Mlng. Rev. Copl.22.

Los tus hatos d una mano, 
fon de mucho mal ebotúno.

Hato, Entre los Aldeanos fígnifica compañía ó. 
junta: y  afsi hielen decir , Alguno hai en el 
hato, ello es Alguno hai en el corro ó junta. 
Trahe efta voz en cite fentido Covarr* en fu 
Theforo. Lar, Grex.

H ato, Se llama afsimifmo la provifion de eos 
mída que los Paftórcs ó Gañines llevan para 
algunos dias , al lugar ó cabaña que tienen 
defiinado. Lat, Cibaria PaftorUm,

H ato. Se toma muchas veces por muchedum* 
bre de cofas : como hato de difpaiátes de 
cuentos. Lat. Copia, Acervas,

Mozo de hato. Se llama entre los Farfantes el 
que cuida de llevar y  ttaher la ropa común 
de la compañía: como Cortinas, fayos de en- 
tremefes, & c, Lat. Bajaba portans ccmcedorum 
farcinam. B arbad. Cab. punt, parr. 2. f. 70. 
Hizo en fu niñez fus caravanas en la compa­
ñía de Cifneros , donde fírvió de Mozo de 
bato, Mo iu t . Com.N. Señora de la Aureal* 
Jorn.s,

Pues no fe atuerda que deseé ¡a fisga,
Para fer mozo de hato de la légnáí 

Perder el bato. Phrafe con que fe dá a entender 
que alguno huye,ó hace otra cofa con tal ac-, 
celeracion y  faíta de tiento , que parece pjrr-, 
de ó fe le cae lo que tra‘he acuellas. Lat, Re­
liáis ómnibus terga vertiré,

Traher ¿íhato acuellas. Phrafe que fe dice por 
aquellos que no tienen domicilio , y  andan 
vagando de un Lugar en otro.Lat.. Qmnia fiU  
fecurn portare.

HAUTE. f. m. Term,. delBlafón. Efcudo de ar­
mas adornado de cota, donde fe pintan las ar­
mas de difuntos lináges , las unas enteramen­
te defeubiertas, y  las otras la mitad folo ¿co­
mo que lo que falta lo encubre la parte yá 
pintada. Mex, Nobil. líb. 3. cap.29. Lat¿stetb- 
ma in quo aliqua itíjlgnia integra , aliqua dlmn 
diata obumhraatitr.

HAYA. f. f. Arbol bien conocido que crece rau- 
- cho, y es grueífo y  pompófo. Su madera es 

blanca y dura: fus hojas fe parecen en cier- 
v  t» moda a las del olmo: fus flores fon como 

R z unas
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anas campanillas cortadas cu picos hacia el 

. canto, y  dei medio de ellas Talen unas hebri- 
( tas amarillas.- T i  fruto fe llama fabrico, que 

fe puede ver en fu lugar.. Sale del. Latino 
? Pagus, que lignifica,lo mTfflo. .L ag. Diofc. 
; Jíb.t. cap. I a t . Cuéntale la Haya entre los 

árboles que.producen bellota : dado que ÍU 
fruto es de diferente figura. Esquu . Nappi, 
Cant.ii, O a .5 3 .

Ceñido de aitai hayas y copadas.
Hace en el valli lóbrego y .(ombrio,
Silencio blando, y didee, recompenfa,
Del Sol quitando b, mortal o finja.

HAYAL. Lm. -Eiiitio.ó lugar donde-fe crian p 
hai muchas hayas. Trabe cita „voz Nebtixa 
en fu Vocabulario, LztMagutdfis.

-HAZ. f.f. La parteique en todo, género de-te­
las, panos y  otras ¿ofas fe-íep'refenta la pri- 

■ . mèra, y es la mas principal .de.pilas,-mas bien 
labrada , viftofa y  efcp.gída. ,Dixo[é ,a(si del 
Latino Facies, por lo q.ual.en lo antiguo fe 
llamaba Faz, R ecop. ìib.7. tit.j-3.1.61. Y  el 
que cardare con carda de, hierro los pañosd? 
baz o dc envés, que-por la primera vez que 
feafabido, pague dé peca. teli cientos mara­
vedís.

Haz. Se llama también el manojo, u porción 
de leña, farmientos, hierba, trigo y  .otras co* 
fas, que efta atado con algún cordéj 6 fpga. 
Algunos le llaman Hace, Lat.Ri/èff. Inc,Gar­
ci i. Coment. part.i. íib^.cap.ió.Sinlas bal- 
fas, hacen otros barquillos mas maquafes: 
fonde un èa« rollizo de -enea del grueffo de 
un buey. C aed. Aut. Primero y  fegundo 
lfaac.

La tmrìnc&Ìa fenda fitbe, 
dando de ojos, con el pefo 
del haz que en el hombro Jufre,

Haz. Se llama también la fuperficie de toda la 
tierra, por Ter lo que Te reprefenta de ella à 
nueftra vifta. Lat. Terra facies , fuperfieles. 

?A mbr.M or. iib.p.cap.n. Enviado por el Se­
ñor, fe derramó fobie toda la haz .de la cier­
ra para predicar el Evangelio.

Haces. Los efquadrónes y batallones que jun- 
' tos forman un cuerpo ò un exército. O y mas 
comunmente fe llaman Tropas. Lat, Phalan- 
yes, Agnina. M a rían. Hift, Efp. lib .i. cap, 8. 
Ordenadas fus haces, fe prefentó delante de 
fus enemigos. S riv , Machab. lib.9. Oift.ip. 
Que ufurpa, entrando btfaogr lentas haces,
A la Parca figures de la vida.

En haz y  en paz. Phrafe vulgar con que fe d i 
à entender que alguna cola, fe hizo con guf- 
to de todos, fin qíie nadie fe opufiefi’e à ella: 
ò que la desfruta fin que nadie le inquiete. 
Lat. CuníUs apprpbantibus. Omnium canfenfu. 
Pie. jo.sT. f.57. Con efto determinamos .en­
terrarle mui en haz y en paz,

SobEeiahaz de la tierra. Phrafe con que.le dá 
à entender, que alguno vive fin cuidado de 
las cofas: ò que fe le dá poco de ellas, ni de 
Jo que dirán i Lat. Libere. Ingenue.

HAZA, f. f. Propriamente fe llama afsi el cam­
po donde fe ha fegado trigo ü. orra femíila,y 
que eftá ocupado de los haces y  gavillas que

HAZ
. han hecho los fegadóres : y  también fe llama 

afsi una cierta porción de tierra , aunque no 
eftc fembrada. Lat, Seges. Ager. Hortens, 

. Mar.f.47. Hermofa es una baza de pan , afsi 
¿alipra en berza, con aquel verdor defígnal, 

ên que cali tropiezan unas con otras las ca­
ñas. Hern. Eneid, lib. 12.

Cuyo muí pobre Padre tuvo d renta, 
s x Ciertas efirecbas hazas queJem braba,

HAZADA. Veafe Azada.
JJÀZADON, Veafe Azadón. 
H AZADONADA. Veafe Azadonada. 
ÍJAZALEJA. f.f. Lo mífmo que Fazaléja.Tra- 

hen efta voz Covarrubias en fu Theíoro, y 
¿Nebrfxa en fu  Vocabulario. Lat, MantiU. 
Orarium. Orale.

HAZAñA. f. f  El hecho heroico, famófo,y fin-,
, -guiar. En. lo .antiguo fe decía Pacana. Lat, 

Fàcirms, ris. A mbr.M or. líb. 8, cap. 9. Per- 
fuadió à otros cinco que leqyifieften ayudar 
en efta hazaña que emprendía. Sant. Quar. 
Serm. 8. Confici. 2. Y  eferíbiendp à los He­
breos, cuenta efta y  otras mil hazañas que 

. emprendió, fin empeñarle Dios mas prendas 
.que fu palabra.

HAZAñERlA. f, f. La afectación ò afpavieñto 
que fe hace con ademanes, dando à entender 
fe efeandaliza ó eferupuliza alguna cofa, ò 
que aífufta. Lat. Inanis timoris ojlentatio. 
Hurtéis. Mar.f.py. Qué hacéis hazañerías, fi 
hazañas aun no intentáis? M. A gred. tom.i, 
mim.70^. Y qu e por mayor hicieffen muchas 
hazañerías mugeríles.

HAZAñERQ, RA. adj. Mclindrofo, yqu e con 
afedacion, ademanes y  palabras fe alborota 
y  efeandaliza de cofas de poca importancia c 
indiferentes. Lat. Vultwfus. Imnis timoris 
pftentator. Q uev. Orland. Cant.L 

Por todas fe reparte fedkiofa,
Con turbación aleve y  hazañera. 

HAZAñQSAMENTE. adv. de modo. Valero-, 
famente, con heroicidad y  bizarría. Lat.SOY. 
,p«i.,Qiì£y. Polir, part.i.cap.d. Era Pedro el 
proprio que bazsmfamente y con arrobamien­
to temerario, enviftió por fu Rey con todo 
el efquadró.n,

H AZAñO St), SA. adj. Heroico y  valerofo. 
Lat. Strenuas. Inc. Ga r cil . Hift. de la Flor. 
Proem. El qual eferibió otra defordenada y 
breve relación de mi fino dcfcubr imien­
to: y  cuenta las cofas mas bazañéfas que en 
él paíTaron. Q uev. Orland. Cant.2. .

Poco jayán y mucho tiquemique,
Tmas cotorrerico que hazañófo. 

HAZCONA, Veafe Azcona.
HAZINO, Ñ A. adj. Miferable, efeafo y  apoca­

do. Es voz Arábiga, y la trahen Tamarid en 
fu compendio de vocablos Arábigos, y Ne­
brina en fu Vocabulario ; pero no tiene ufo. 
Lat. Mejfilus,

HE
HE. adv. demonftrativo, míe fe ufa para avifai 

à  uno de alguna cofa , que equivale à Mira, 
Ves allí , y  fiempre vá acompañado de otra

par-
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partícula: 1 como He aqni, he allí. Lat. En. * 
EMti Sant.T er. Su Vid. cap.37. Hf.aqui los 

■ . provechos de fia yiuon, fin otros grané esque 
.dexa en ei aima. ToaR.Trad.dc Oven, tom.i,
o L ia j. ■ .

, M as que un puntas Dios immenfot 
y Dios /oh no es mus que uno: 
he aquí la immenfa dijláncia 
entre la unidad y el punto»

He. ínterjí con q u eT ed T & .entender fe ha en- 
contrada lo ,qu.S febúTpábá ó peni aba: y  afifi 
fe dice He , yá eftTáquh he, yá lq he entena 
dido. Lat. H.i m* :

He. Seufa mucha? ve£e§cqmQpreguntty,para 
dár.á entender no Te ha oído ó compre hendi­
do loquefedice áaíguno. Lat. Quidt 

HEBDOMADA, f. A  El número de Hete dias,u 
de fíete años, que mas comunmente fe llama 
Semina. Es voz puramente Latina. Hor- 
TENS.Marif.isS. Habiendofe tomado antes 
la cuenta á la venida del Mefsías, por fíglos, 
por prometías, por generaciones, por bebdó* 
mudas, C alo. Aut. La viña del Señor«

. T  del Propbeta Daniél 
las hebdómadas cumplidas» 

HEBDOMADARIO. f.m.Lomífmo que Sema­
nero en las Comunidades Ede Galileas. Lat.

■ Hebdomadarias» Acosa*. Hift, Ind. lib. y* cap.
14. Y defpues de haber tañido, falla.e\ bebdo-* 
madário ó íemanéro,veftido de una ropa blatli 
ca como dalmática*

HEBEN. adj.de una teím* Bípede de uva blan­
ca , que hace el racimo largo y  ralo, y los 

~ granos gordos y  vellofos ,.de fabor algo dul­
ce , y parecido, al moícatél. Hacefe de ella 
vino , el quaí tiene elmifmo fabór, y  el co­
lor dorado, y  dura mucho tiempo..Lat. Uva 

Jic vulgd diSla» Herr. Agtic.Tib.z. cap.?. Vi- 
nófo es un viduño de uvas ,que en los raci­
mos fe parece algo ai bebén.

TÍ£een. Mctaphoncameute Te toma por cofa 
de poca fubtbncía y utilidad. Lat. Evanidas ̂ ' 
a, um. Q uev . Tacan.cap.ro. Pragmática con­
tra los Poetas bebénes,chirles y hueros. Y cap«
73. Unos nos llamamos Caballeros bebénetr 
otros hueros.

HEBILLA, f. f. Cierto mftrumento, que fírve 
para prender las corteas , el qual es de he­
chura quadrada, redonda u ovái, y  tiene en 
medio una varita de hierro , que le atravíef- 
íá de parte á parte, y  en ella uno como clavo 
movedizo, que entra en la correa, con que 
queda trabada. Antiguamente fe decia Febi- 
lia 5 y aun oy fe ufa en Galicia. Lat. Fíbula,a, 
que es de donde viene. PragM. deT ass. año 
1680, £3 7. Una grupéra llana de macho, con 
dos correas ímbsbHlas,t\o puedapaífar de 17. 
reales : y con hebillas no pueda pallar de 19. 
reales. A m b r . Mor. lib. 7. cap. 20. Y  queíe 
abrochaba con un corchete ó hebilla al cue­
llo.

HEBILLAGE. f. m. El conjunto de hebillas, 
que fe necefsitan y  componen un tiro de 
guarniciones, un coche, ú otra cofa femé jan­
te. Lat.- Pibularum apparatus.

HEBILLAR.V. a. Poner alguna cofa con hebi-

HEB i n
lias. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabu­
lario. Lat. Fibulare.

HEBRA* l. f* Una porción larga y  delgada de 
lino , latía, feda, u otra matèria. Viene del 
Latino Fibra, que lignificalo mìfmo. Lat. Fi- 
hm, He'R-r, Agrie, lib* 1. cap. ai. Mientras 
mas grueflá es la tierra , mayor le hará el li­
no, digo mas alto y  mas gordo de hebra» 

H ebra. Por femejanza fe llaman los hilícos que 
echa la flor del azafrán , de color encarnado 
fubidg, Jos quales fe le-quitan y guardan , y  
«s lo que fe llama Azafrán, bueno para algu­
nos guiíádos,y para el corazón. Lat. Fílame»- 
fa. Lag. Diofc. lib. 1. cap, 26» La $ hebras del 
perfedo azafrán, quando eftán bien lecas y  
enxutasj fe defmenuzan luego,

HéAra, Se llama también por la fímilitúd la 
brizna que fale de algunas cofas , tirando d* 
ellas : como de la carne de vaca cocida > y  
otras. Lat. Fibra. V alverd, Anat, lib.2. cap, 
I, Se engruefía, medíante ciertas hebras de 
carne, en tal manéra, que toma nombre de 
Morcillo,

Hebra. Se entiende también por el orden de 
la vena en los minerales y-me tiles. Lat. ¿Y? 
H(í) ■£%

H ebra* Sellami afsimiftuo la confífteflcía de 
algunas cofas que hacen como hilo, y no fe 
detunen , como en el almíbar y  otras. Lat* 
Filum.

Hebra. En la madera fe entiende por La docili­
dad que tiene para dexarfe doblar, y  la con­
fidencia para aO poder fe romper y  defunte 
facilmente: como la vara que fe dobla y tuer­
ce i pero no fe dexa partir. Lat* Fhmbtlitas, 
Docilitas»

H e b r a s . Se llaman también por femoanza las 
raíces delgadas y  menudas de los árboles. 
Lat, Filamente.

H ebras. Metaphoricamente llaman los Poetas 
i  los cabellos, Lat.Pilum, Capìlli.CBKV.Qu\x. 
tona, t, cap. 4. Apenas había el rubicundo 
Apolo tendido , por la faz de la ancha y eT 
paciofa tierra , las doradas hebras de fus her- 
mofos cabellos.

Cortarla hebra à un difeurfo. Es impedir fe pro- 
liga en él, entrando à interrumpirle y cortan** 
le. Lat. Contextura interrumpen»

Cortar la hebra de la vida* Phrafe con que f* 
lignifica que alguno murió.Es tomado de que 
los Poetas fingieron que las Parcas hilaban ei 
hilo de la vida , y  Cloto una de ellas le cor­
taba con Unas tixeras. Lat. Fita Jilum fe- 
care.

Eftár de buena hebra. Hallarfe fuerte y  robufto. 
Lat. Aptam validamque babére sonfiJientiam,vi* 
TÍumdifpúfithnem»

HEBRAICO, CA. adj. Lo mifmo que Hebreo: 
y  afsí fe dice indiñintamente, Pueblo Hebreo 
y  Hebraico.

HEBRAISMO, f. m, Modo efpecial y  particu­
lar de la Lengua Hebrea. Lat. Hebrai/mus. 
Patom, £loq. Prolog. Y el mifmo Latinen 
cofas de E feri tur a tiene , no fofo términos, fi­
no locuciones dei Hebreo , que llamamos 
| isbraifmos«

■ Ha-
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Hebraísmo. Se'toma también por la" feéta y  

promisión de los Hebreos. Lat. Hebraifmus,
: CAtD.Aut- El Santo Rey D.Pernando?part.i;. 

Porque nunca en fu plantél. 
entrar pueda Apofi asía,
»rHebraíímo, ni otre infiel.

HEBREO» B R E A . adj. Además del íentido rec  ̂
to del que es de la Nación hebrea, ó cofa 
perteneciente á ella , fe toma también por el 
que profe fia la ley de Moifés. Lat. Hahrtus, 
H ebraicas,. H o r t e n s . paneg. pl, jop. H a f t a  

quando pérfido hebréo abufaras de la divina 
' paciencia? ■ ■ ' 7
HEBRERO. f.m. Lo mífmo que Febrero. Inc. 

Gakcil ;H ift. de la Flor, íib.a. part. 2 .cap .23 i 
Ello,era al fin de Hebréro del ano de 1540*

■ Esquí l. Ri m. S Qn.4 5 ..
■ Quitn-de Hebréro difpone el loco infulto,

Xddfiorido.Mayo U demencia}
HECATOMBE, f. m. Sacrificio de cien reTes,
■ de una mifma efpecie , qué hacían los Girie- 

gos y Gentiles, quandole hallaban afligidos 
de algunas plagas* Por lo. regular era de cien

, buey es,cien pactcos,ovéias,&c.para lo qual,
■, ¡ fegun Julio Capí colino , fe erigían otros tan­

tos airares de celped, y  fe execuraba á un 
- mifitio tiempo por otros tantos Sacerdotes. 

Es voz.Griega ., que fignifica Cien bueyes. 
Lat* Hecatombe. V ileav. M oích. Canr. 13. 
Ott.,11.
. Quando d cien piojos cruda muerte difies,

Para aplacar las iras celefiiahs, ,
T  un hecatombe-tanjolemnehtcifies,
Qne ha habido pocos en el mundo iguales.. 

HECHICERÍA, f. f. El acto de hechizar, prac­
ticar y hacer los hechizos. Lat. Vene fiáis in­
fe ¿lio. C omen o- fob. las 500. Copi.35. Y  por 
tanto aquellas gentes hafta agora ulán de la 
arte mágida y  de csaclcs-hechicerías. Hor- 
tens. Paneg. p l.316. La hechicería es una fu- 

. per ilición , que cae mui cerca de la infideli­
dad.

H echicería.. Por translación vale halago attac- 
tiió, que tiene alguna perfona para los otros. 
Lat. Blanditfis ilUqueatio.

HECHICERO, RA, adj. Lá perfona que exe- 
" cuta y hace los hechízos.Lat.FrffWí/z£7¿r. Phar- 

: macea prafiigiatrix. Maléfica,. Saga, ¿s . Inc. 
G arcil. Coment. part.i, lib .i. cap. 14. H uvo 
becbicéros y  hechiceras, y elle.oficio , mas or­
dinario le ufaban las Indias que los Indios.

- Hechicero. Se dice por exageración de la per­
fona que con fu modo,afabilidad ó hermdfu­
ra, atrahe las voluntades y cariño de las gen­
tes. Lat. PélleBor, irretitor, illaqueator blath-

- ditiisfiormdy d?“f ,
IJECHI2AR. v. a. Hacer a alguno mui grave 

daño, ya en la falúd,yá traftornandole elju i- 
. ció vehementemente , interviniendo pacto 

con el demonio, yá fea implícito, ya explíci­
to. Viene del Latino Pafánumy que vale He­
chicería. Antiguamente fe; decía Fechizar.

. - Lat. Veúeficiis aliqmm inficere, Maleficiis /rf- 
Parr, Luz de Verd.Cath. part,2.Plar.p.

. En tendemos por hechiceros tolos aquellos 
gtie por. arte del diablo hacen mal y  grave

H E C
daño à otro en k  falúd, en la vida, &c. y  afsi 
íuelen decir : Lo hechizaron.

H echizar. Por translación vale atraheife el 
- carino de alguna perfona, de fuerte que; efté 
fumarnente inclinada y  dedicada à darle-güi­
to : como es la he r mofar a , de quien fe dice 
mas comunmente, fin que para ello interven­
ga patio alguno. Lat. Blandíais, venufiate vsl 
formápeljicerc-, irretire, ■ .

HECHIZADO, DA, part. paíf, dél verbo He­
chizar en fus acepciones. Lat.Malefiáh ¡nfi-¡
Bus, Blanditili irretitisi. : ■

HECHIZO, f.m. Encantó,maleficio que fe ha-; 
j ce à alguno,poi arte mágica ò por íortilégio.1 ^
" * Lat. Fafcinatio. Jmanfatió.-Veneficium. Inc, I

G arc¡£. Coment,páft.i. íib, i. cap.T4* Ha- I 
cían con los hechizos los mifmosefeétos que j 

= con el venéno;-
H echizó. Translaticiamente -vale- atraftívo I

amorofo , que fe lleva tras sí los afe¿tós,y ar- 1 
. raftra fuavemente las atenciones,. Lat. Ama- jj

toriuni ppculum. Pbiltrum. Hortens. Mar, f. | 
182. Deus meus &  omnia decía aquel Sera- I 
phin humano, hechizo univcrfal de la piedad f  
Chriftiana, Francifco. f

Hechizó. Se toma también por diverfion ìque I
deléita, ò cola que recrea y dá mucho con- | 
tento y  güilo. Lat. DeleBamentum. lllecthra. i 
T ora. "irad. de Oven, tom .2.pl.iy3. í

Aunque d bufones y enanos \
los motejan de viciofos¿ \
fon  hechizos deliciofos ¡
de Príncipes Joberános. , !

HECHIZO, ZA. adj. Lo qne eftá hecho aproa 
polito y  con fin particular, Lat, Artificiofm.
De indufiriafaélus. PaBitius ya, um. A cost. ; 
Híft.Ind* hh.4* cap.8 . Le íiiben acuellas por 
unas efcalcras hechizas, de tres-- tamales de : 
cuero de vaca, retorcido conao gruefias ma- t
romas. C^EV.Cart.del Cab. de la Tenaz. MI- ¡
ren donde fue à hallar que pedir, paíteles^  \

- cblZOSi ■ ■ ■ -  ; . !

HECHO, CHA. part. paffi del verbo Hacer; i 
Veafc Hacer. i

HECHO, f.m. Acción bien ò mal executada, \ 
que fegun las varias circunllancias toma los 
epithétos. Lat. Patium, i. Facimis, oris. A nt. 
AGusT.DiaLpl.21. O! como huelgo, que ha- \ 
ya ella memoria tan fant.a de efié hecho, Ar- ¡ 
GENs.Maluc. Ub,2.pl.77. Y  feguidos.dela ma­
yor parte de los Portuguéfcs, que con el míf* 
mo horror afeaban el hecho, , corrieron à la 
fortaleza.

H e c h o . En lo forenfe vale lo mifmo que cafo 
íucedido realmente,con todas fus circunftán- I
cias, connexiones y  anexiones. Lat.BqB iíwJ. \
ZuñiG. Anual. Año i 354.,num.i. Aunque fe ! 
ignoran algunas civcunftancias del hecho , no j 
íe puede dudar fu certeza. ", j

De hecho. Modo adverbial, que vaíei ip mifmo ] 
que Efectivamente. Lat.Me ipfa. Yfp.Vid, de I 
Sant.T er, lib. 1, cap .,7,. Él qual dii simulando 
fu engaño, la quitó de hecho la oración.

De hecho. Sirve.en,lo foreníé para difiinguir la 
. que fe; hace fin guardar-orden ni conocimien- |
' to. Lat. Ipfo faBo. A^ir, A gust» Dial, pl.i 54.

' Fa-



HEC
Para qüe los Magiftrad'os no agravien- de 
pĝ ho a ios.Ciudadanos Romanos«

En btchfr&z verdad. Phrafe adverbial, que fig- 
niñea-real y efectivamente , con feguridad y  
ceriéza..Uian de ella los Efcñbanos, pata af- 
fegurar la legalidad y  verdad con que autori-

- zan loS' inftt umentos, Lat. Re &  vertíate,
' Ponc. Qitar. rom ,i. Serrn.5, §, 2, Quandofe

nos manda corregir nueftro hermano, fe nos 
dic£jíi en hecho de verdad. pecare.

Hombre dé beeha, El qu£ cumple lo que promé- 
re , el hombre de valor y  dpterminado. Lat. 
promifsis fiam. Homo praflans, MagnanH 
mus,

HECHURA, f-f. La acción de formar 6 exe- 
cutar alguna cofa. Lat. FaBio vel Fff'diio, 

Hechura. Vale también la obra hecha ó fabri­
cada. Lat, FaBura, Effe&us ,  m. Fr. L. de 
G ran. Adic. al Mem. cap.8. §. 2. No veni­
mos a ver tu gloria, ni por alcanzar tugra- 

; cía f ni por reverenciar tu Mageftad, porque 
tu gracia es fu becbüra, y  tu Mageftad fu cria-:

' tura. '
H echura. Vale también la forma ó figura de 

alguna cofa. Lat. Forma, Figura. StruBura, 
" A cost; Hift. Ind. lib.4, cap. 12. Para apartar 
■ la-plata déL azogue,ponenlas en fuego fuerte,

- - donde las cubren con un vafo de barro de la
hechura .de los moldes de panes de azúcar. 
Q ue y. Vifit. La frente con tantas rayas, y de 
tai color y hscbúra'j que parecía planta de 
pié.

Hechura.  Se toma también poda efigie, eftá- 
tua d figura de bulto, y i  fea de barro, pie­
dra ít otra materia , que regularmente fueleti 
fer de Chrifto, fu Madre, ó los Santos. Lat. 
Effgiss. lean.. Pie. Just. £ 1S8. Quanto mas 

" que es grandeza, que de tal materia hayan 
faildo hechura de tres medros cuerpos hu­
manos1,

H echura. Se entiende aTsimifmo el traba; o‘ 
que fe paga al Oficial o Maeftro de algún ar­
te, por la obra que ha hecho por fus manos: 
como las hechuras de un veftído, de las alhá- 

' jas de plata, &c, Lat. FaBio. FaBura. ctiatn 
Opera merces} vel pratium, P ragm. d e T ass, 
año id'do, £35. De cada ropilla de féda para 
hombre, ha de llevar de hechura el Macftro 
nueve reales. Sant.T er. Gart. tom. 1. Cart.

: 34. num.2. Pefa doce ducados,y creo un real, 
y  quarenta de hecbára , que viene a fer diez y  
íeis ducados menos tres reales.

H e c h u r a . Translaticiamente fe dice d e la p er- 
fona á quien otra ha puefto en algún empleo 
de honor y  conveniencia , que conñefta a él 
fu fortuna y  el fer hombre. Lat, Opas, eres, 
Euenm.S,Pío Vdr.14.L0 priméto que hizo fue 
perfeguir ios parientes y  hechuras de Paulo, 
P elu c.Argén.part.idibi.f.6. Defpues que el 
Rey defembarazó e l  ánimo de los cuidados 
del gobierno , y  fe cebó en el ocio, pobló ef- 
tc  el Confejo ác heebéras fuyas.

No fe pierde mas que la hechura, Phrafe jocofa, 
que fe dice quando fe quiebra alguna cola, 
cuyo material- es de .poca importancia, Lat, 

‘ Opsram petdidifih vel árítfaBnm*

H E C  1 3 5
No.tenér hecbúra. Phrafe con que fe íignifica, 

que una cofa no fe puede exe cutar: y también 
: la repugnancia que alguno mueftra pava exe- 

cutarla. Lat. No a ejjc vel mintme ejfe Ja-Sii- 
hilé, . . .

HECIENTO., TA. adj. Lo que tiene heces, 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario» 
peto tiene poco ufo. Lat. Faculentus^a, utn. 

HEDEN FINA, C f. Hedor mui penetrante,por 
alguna cofa podrida y mui añeja. Lat. Gravét 
jwtor, vel podar, Herr. Hift.lnd. Dec. 3. lib.

. 2,cap. 8. Dormían entre los muertos, y  efta- 
ban en perpetua hedentina : de donde nació 
la pefte, que acabó a muchos.

-HEDER, v. n. Oler m al, faftidiar el olfito al­
guna cofa que eftá podrída,ó tiene por sí mal 
olor. Tiene la anomalía de recibir i antes de 
la primera e en algunas perfonas de los tiem­
pos prefentes: como Yo hiedo, hiede tu, hie­
da aquel. Lat, Foetere. Men. Coron, CopL y. 
Teréu decia la Ovidiana fábula fer converti­
do en abubilla á la fetnejanza d e ; ella, cá es 
una ave que hiede mui mal. Q^ ev.T acan,cap, 
y, Quando ellos vieron que no habia reme­
dio por aquel camino , dixo uno : Cuerpo de 
tal y  como hiede.

H e d e r  l a  v id a . Phrafe vulgar y  jocofá , con 
que algunos reprehenden á otrosde temera­
rios».en la mala vida y arriefgada que rrahen; 
y  también la ufan los valentones para ame­
nazar á otros. Lat. Vitam periculo sxpotierê  
M X eon, Obr, Poet.pl. 166.

piteen que d purgarme es 
remedio para que viva: 
jitfto  la vida me ha dado* 
d mi me hiede la vida.

HEDIENTE, part.aét.del verbo Heder. Lo que 
hiede ó huele mal. Lat. Fcstens. C om en  d, íob. 
las 300. Copl. 53. Y -4  efta cáufa hai muchos 
bueítres é cuervos , é otras aves, los quales 

- fe mantienen de carnes hedientes. Espin.E í- 
cud. Relac. J, Deíc.xo, Y confielfo, que con 
el horrendo efpeétácuio de la deícíperada 
muge'r, y con el hediente eípantájo del árbol, 
íx no huviera luz,me cayera muerto. 

HEDIONDEZ. í. f. Hedor mui lubido , y  pe­
netrante alfentido. Lat. lector. L ac. Diofc. 
lib-2. capq3 * Y  de los otros peces de blanda 
carne, que fe crian entre las piedras y  care­
cen de toda hediondez.

Hediondez. Se toma también por defenfreno 
en el pecado de la luxúria, por lo futrió que 

■ es efte vicio. Lat, Putredo. Oda, Poíhrim. lib.
1. cap.S.dífc.2. O Iáftima grande! que tras fus 

. afeos y hediondeces fe fué como tras olorofas 
rofas.

HEDIONDISSIMO, M A.adj. fuperl. Mui he­
diondo. Lat. Valde fmtidus. L. Puent. Me- 

, dit.part, r. Medir. 16. punt.4. Y de aquí es 
también, que el Infierno es un lugar hedían-

, áifstm.
HEDIONDO, DA. adj. Lo que huele muí mal.
• LauFcetidus. Fmidus}a,umt L .P veUt . Me- 

dir.part.i. Medir. Í4. punt. 3, O! que trifteza 
tan defeíperada recibirán con efta fegurma 

* muerte, Y en la primera entrada de aquel
he-
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^bééidndo^ñ^népí^.infernal.; A rísens. Maluc. 

íijbVj/pl. i ?3 í■ Llegaronlos Indios con un pre- 
- i 1"lente tie grandes rrozos de lobo marino, car- 

■r;\.;y-nt-kdío»i¿aY desfabndá.
jJgpíONpo.'Metápíioricamcnte fe llama al hom- 

-¡.‘'■ breenfifdofo, mal futrido, e impertinente.
. -:LaiiMoUft&s* Infe/his, CovARR.en la voz He­

dor. Hombre hediondo el mal acondicionadi- 
11o, que no hai quien le fufra.

HEDOR. f-in. El mal olor penetrante y  agu­
do, Lat. Factor. Futo?. L.Puent. Medit. part. 
j, Medit.iá.Punt.4. Los cuerpos de los con­
denados echarán de sí un fudór incomporta­
ble, con abominable hedor. H eril. Hift. Ind. 

/ , Decad.3. lib.2. cap.8. Mandó Hernando Cor­
tés hacer grandes fuegos en las calles, por la 

. alegría de la victoria, y  para purgar el ¿iré 

. por el gran hedor,
HEDRAR- v. a. Cavar las vinas fegunda vez, 

aplicando á las cepas la tierra que fe apartó 
de ellas en la primera cava. Es voz ufada en 

: i a Rioja. Lat: Secundo v ite s  e x c a v a r e .
.HEGIRA. f. f. Epocha de los Arabes con que 
_ cuentan fus años, defde que el fallo Prophe- 

taMahóma fe huyó.de Meca,defpucs de in­
troducida fu faifa doéhina; Tofc. rom, 9. pl.

( 383. • A  aunque ella voz por efcribivla pro-
¡ . míicuamentc los Autores Carelianos, eftá ya 

ptiella íin afpiracion en la letra E: refpe^o 
de que los hombres mas críticos y que han 

-siento fobre la Hégira» como, también los 
Diccionarios de otras Lenguas, la eferiben 
con h} fe pone con ella, que es como fe debe 
eferibit, y como la eferibe el P. Ricciolo en 
fu Chronología reformada, lib. 1. cap. 24. en 
los Cánones 2. 3 .4 .5 ,6 . 7. donde trata del 

. modo d‘e computar los años.fegun la hégira 
de los Arabes, y  hallar quaiquier año ü dia, 

f dado el año de la hégira. Del mifmo modo 
el P. Petavio, lib.^.capóo. de la Doétrina de 
los tiempos contra Scalígero, y  en el capitu­
lo íiguiente por todo é l , trata de la hégira 
escribiéndola afpirada , como también en el 
racional de los tiempos, Lat- Hégira, Epocha 
Arábica. A barc. Annal.Mahometifmo, num. 

- . 2. Defpues al quinto y fexto año de fu Hégi-
.ra conquiftó las grandes Ciudades de Alme- 

. dina y Aibara. Mond. Exam. 13. De que 
refulta el engaño de nueftros Chronólogos, 
que aífeguran tuvo principio la Hégira defde 

, el mifmo dia en que Mahóma executó la fu* 
. ga que la dio el nombre.
‘ HELADA, f.f. EL rocío ó humedad que tiene 
y la tierra, que la hace detener en fu movi­

miento el exceísivo frip. Llámafe también 
Efcarcha, Lat, Pruína. Gelu. M arian. Hift,

.: Efp; libiy. cap. r. AUegabafe á efto la efterili- 
< dad de la tierra ,■ qiie era la fegunda caula, 
*á:. »pG¡: la'mayor parte-erizada con nieves y  con 

heladas,y falra de muchas'cofas neceífarias al 
: ̂ '.ífuftetito de ia vida. V eNeg* Difer. lib.2. cap. 
y 31 .. ;Pruiná'esda helada que amanece en los 

tejados y  campos, que los Labradores dicen 
- Efcarcha. . ,

-ilJEAAR. V-n. Hacer tanto frió y  taninterifai, 
que confu fuerzAfeláptictan, éompriirté» y;

1 Í E  L
■? ^Óngélahlós líqüidos, y/o tras cofas que tie- 
r rién" humedid'V confoiuláhdofe. Tiene elle 
; yerbo ia  anomalía de-recibir ona f  ¿rites de 

iá  í en algunas perfpnás.dé los tiempos pre- 
fentes : como-Hiele, hiéja^&c.. Viene del La­
tino Gelare, Herr. Agrie ,li b. 2. c ap. i 2 ,En to­
do tiempo que hiela .,:;no fe haiide tocar las 
vides, ni con hierro, hfeon otra cofa.

H elar. Vale también caufar un gran frío, que
* detiene el movimiento d e . las cofas líquidas, 

ó las endurece : como fucede con las bebidas
. quando las ponen á enfriar. En efta acepción 

es verbo atfiyO. Lat. Congelare, Gelu adure- 
re, afir ingere.

H elar . Por exageración fe dice también cau- 
far una cofa gran frío : como Efta puerta nos 
hiela, efto es entra por ella mucho frío» Lat. 
Fvigore confiringere. Rigorem indúcete. 

HELARSE, vír. Tener mucho frío: y  es como 
*■ ponderación de la imprefsion que hace en 

el fugeto que le padece : y  afsi fe dice , Me
hielo de frío. Fzt.Rigcre,.............

H elarse. Vale' afsimifmo feearfe ó quemarfe 
. con la fuerza del fríojío que fe.dice comun­

mente de las plantas, Lat. Frigore aduri. , 
H elarse. Me taph o ricamente vale pafmarfe,
, aftiiftarfe y  quedarfe fin acción ó movimien­

to, motivado de algún accidente o caufa re­
pentina ,, Lat. Obfingere. Horrere.. R ie ad . Fl. 
Sand, Vid. de S.Epiphan‘10 Obifpo. Oyendo 
efto Carino fe heló y  pafmó,y no pudo hablar 
mas palabra.

H elarse la sangre  en  el cuerpo. Ademas 
del fentído recto de helar fe ó coagularfe por 
alguna enfermedad: vale tener algún fuño, 
que dexa al fugéto como cortado. Lat. Ob- 

fiupere. Horrare affid.
H ELADO, DA. part. paff. del verbo Helar en 
■ . fus acepciones. Lat. Gelatusj&c, G r a o . Mor. 

f.269. LosThraces quando han de pallar 
* fobre algún rio helado, toman á ía Rapeta por 

maeftra, para conocer fi eftá firme y  grueífo
* el hielo.
H elado . Llaman en Andalucía y. otras partes 

al azúcar rofado. Lat. Saccbarum conglacia- 
tutn,

HELECHO, f.m. Planta de que hai dos efpe- 
cíes,una hembra 6 común , y  otra macho. 
La hembra tiene un tallo de tres codos lle­
no de ramos. Sus hojas eftán compueftas de 
otras hojas pequeñas colocadas áfus lados, 
eftrechas y  prolongadas, y un poco agudas, 
Lleva fu fruto fobre el revés de las hojas, 
que es una como finiente. El macho fe di­
ferencia en quemo echa tallos, y  tiene mu­
chas hojas, grandes, largasy de un verde cla­
ro, y  fu fírmente es caíi imperceptible. Lar. 
F ilix  ramofa. F ilix  non r amofa dental a. L ag. 
Díofe. lib,4. cap,186, Dos efpecies de Helé­
cho nos propone Diofcórides, que fon el ma­
cho y  la-hembra.

HELENA, i. i. Efpecíe de meteoro. Es una
llama pequeña que en tiempo dé témpefta- 

- des fuele aparecer en los lemáteVde las t oí- 
irires y  edificios,y en las entenas dé los navios. 

¿ quien vulgarmente llaman Santelmo , y
quan-
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■ quàndófe aparecen dos Juntas, íás llartfátflos - hida entre las manos-las tifie como de un co-

navégantes Cáñor y  Polux. Tofc. tom. 6. pi* ìòr inngnento,y también hace el infimo efeo-
• ¿lo.Lat.Hehtta. , ' : to en Equòrea que fe defata, Tomael
HELGA.fi fi Lo mifrno que Armella. Ttahen nombre de la virtud qué tiene , porque He*
• eítá voz Ta.nta.iid en fu Compendió de Voca- ' man en Griego es lo mifmüqueSangre. Gór-i
■ blos Arábigos, y Govarr, en fu Theíóro.Lat. ' nello Celio dice , que es efpecie deimán.

Annuita ferr«us* '  ̂ ■ Lar. Hematites, H u e r t .  Pfin. lib, j é  cap. 16.
HELGADO, DA, adj, que fe aplica al qúe tic-*- AHI fe baila también la Hematites, de color de 

ne los dientes defíguales. Es voz anriquada, fangre.
- : y  la rrahe Nebrixa en* fu Vocabulario. Lat, HEMATOSO, SA. adj.Tetm, de Medicihájquc 

Dife rimina derriben habens. ■ - fe  aplica a la  acción naturai por la quat el
HELGADURA, f. f  La desigualdad que al-; chylo fe convierte eníingre': las principa- 
: gtmotíene en los dientes. Es voz antiquada, les acciones vitales fon la Chylófa y la heñía-
; y  la trahe Nélstixa en fu Vocabulario, Lar. : tófa, Lat. Hematofus, a, nm.

Dìfìrìtnìnx dentium. . - HEMBRA, fi fi El fexo que concibe , el animál
HELIACO, CA. adj-Term. de Agronomia. Es que engendra en s í , tanto de los raciónales,

el orto ù o cafo de un afir o , quando aparece como de los brutos. Viene del Latino Fami-
ù defaparece por àpartarfe del S o l, o acer-, fia, que lignifica fello mifmo. Fün, Hift.natv

' carfeà.él. Es voz Griega, que lignifica Sol,, lib. i. cap. 5. Cada efpecie de halcones tiene
Tofc. tom.7. pI.S2. y  S4. Lat. Helia cus. fu modo de juntarfe los. machos y  hembras,

HELICE, fi fi Nombre que le d.iàla conitela-. H uert, Plin. lib,8. cap.32. Andan en zelo los
don celefte , llamada mas comunmente Uria ciervos, quando fale la cftrella del Afétúro
mayor. Díxofe Hélice àcaufa deque le v é  junta con el Sol, que es en fin de Agüito: y
íiempre dar vueltas én torno del Polo en uq entonces unos pelean contra otros por las'
pequeño círculo. Lat. Helia, es. hembras. . .

H élice. En la Geometría y  Archite&úra, íjg-i H embra. Se llama también aquella planta, que¡t 
niñea lo mifmo que Efpíra. entre las de fu efpecie es mas delicada y fe-

HELIOSGOPIO. fi m. Una de las fíete efpedes menina. laz.Arbor femínea, vA femína. L ag,
“ de Tithymalo , que en Cafíeliano fe llama ■ Diofc, lib.a, cap.32, La hembra, tiene las ho- 

Lechetrezna-Tiene las hojas como las de la jas mas menudas y fubtíies. 
verdolágai pero mas delgadas y  mas redon-; Hembra. Por femejanza fe llama también el

^das, yprodütie de fu raíz quatro ó cinco raj -pelo del racional que es delgado y  lado,
mos altos de un palmo , delgados , róxos y  Lat. Fcementna cafar i es, moilis, languida, ,
Henos de leche, y  hace la cabeza como la del H embra. Se llama también entre algunos mine-

■ Eneldo, en la qüal encierra fu fimiente. Lar. rales y gomas la que es menos eficaz y lazo-
- THbymalus coronatiti, L aG-Diofc. lib.4. cap. nada: como el Antimònio, d  indento , &c,

166. La quarta llamada Hdiofcúpio, porque que fe diftinguen en macho y  hembra, Lat, 
fe vá tras el Sol, no es otra cofa, fino el lia- „■ Metaüum, feti minerale femeninum*
mádo vulgarmente Tithymaíus coronatus. H embra. Por la femejanza, en el enlace y  la 

Helioscopio. Se llama en la Optica el antojo ; unión que forman, fe dice de muchas cofas
• que firve paraobfervar el Sol : que es hecho que fe afianzan unas con otras : como en d

de vidros colorados ò ahumados , para ím- corchete hai macho y  hembra, en el tornillo
- pedir que deslumbren los rayos. Lat.H c íio fe  la pieza que le recibe en fu rofea fe llama.

copian, ij. hembra , y  afsi de otras. Lat, O celias, Orbi-.
H ELlOTROPlO. fi no. Lo ffiifmo que G yra- culut. 

fól. Es voz Griega. Lat. Heliotropiim. L ag, HEMBRILLA, fi £ Efpecie de trigo , cuya 
Diofc.iib.4, cap. 131. Anfi como el Heliotró» grano es mui mentido 5 pero de mas efíima-
p h , k caula qué fe vuelven al derredor,fegun don que el grueífo,por la mucha harina que

- ■ el rodéo del Sol, fus hojas. dá de sí. Es voz ufada en la Rioja* Lat. Tri- 
H e l i o t r o p i  o. Piedra preciofa verde, y  rayada ticum feminemi.

de venas coloradas, que dice Plinio fe llamó HEMBRUNO. NA. adj. Lo que toca ò perte- 
afsì, à caula de que fi fe echa en un vafo de nece à hembra. Es voz del eftílo baxo. Lat.
água, los rayos del Sol que entran en él, pa- Fcemtmus, a,  um, Pie. J u s t .  £35. Diré príme-
recen de color de fangre, y fuera representa ro de mis avuelos machúnos y  bembrúnos, y

' la mifrna imagen del Sol, y hace fe pueda ob- luego diré de mis padres,
fervar fu eclipfe. Lat. Heíiotrophium. Huert. HEMENCíA. fi fi Lo mifino que Vehemencia 
Plin. fib.37. cap. 10. La He Fot rapio nace en ò eficacia. Es voz antiquada. Lat.frebementia. 
Ethiopia, Africa y  Cypro , de color de puec- - Efficacia, C hron. gem. fia37. E efte Rey fizo

■ ro, variada con venas fanguínas. - bufear los libros ,de los Santos Padres, con 
HELXlNE.fi fi Lo mifmo queParietária. Es mui gran beménsia.
■ voz Latina H elxine. L ag. Diofc.lib.q.cap.87. fìEMENCIAR. y. h. Hacer alguna cofa- con 

La Helicint fe llama también Paiietária y  ahinco y  eficacia. Es vetó antiquada, y  la tra-
■ Mutaliá hórba; ’ he Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Effiarc.,

HEMATITES, fi f. Piedra de color roxo obfi Laborare,
: cuto , y dfe un iefplandor como el del hierro HEMENCíOSO, SA. adj. Eficaz  ̂aftívo, vehen 

caldeado , con ünas . venas fanguineas. T u s  -^nente. Es voz antiquada * .y la trahe ̂ Ne-
Tom.IF, bri*
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rl>rixa en fu.Vocabulario. Lat. Vehemcns. Ef~

fíEMINA. f. £ Medida que entre los Romanos 
^íervja tanta para las cofas líquidas como pa- 
‘ .’ ̂ a jos granos, la qual era la mitad del fcxtá- 
'  tip. Viene del Griego Hm/,quc íignifica Mi­
litad. ¿ar, Hcmina.Pxc,. Díofc. lib. z. cap. Ó3. 
^jÜafc aÍ?ejb«r del fuero hafta cinco béminar, 

^rnpeío una bémina por vez.
H¿í¿ina* En Cafíiila es cierta medida de gra- 
'  ’pós qüe tiene la tercera parte de una fanega.
~ bau Mtdirftni tsrtiii pan. Colmen. Hiít. üe- 
, gob. cap, 16. § . 7 , Quarenta gallinas , qiia- 

tro ganfos, ocho béminas de pan (no fabemos 
■ qué medida fucile entonces hér^ina) qua-í 

renta cántaras de vino, y una libra de pi­
mienta.

HEMlONITE, f. f. Planta mui femejantc a la 
. lengua de hiervo, de la qual fe diferencia en 
~ tener en las hojas dos grandes orejas. La- 
: guna fqbre Diofcórides, lib.3. cap. 156. dice 
; -que la verdadera Hemianíte fe halla en las 
-. .bóvedas antiguas de Roma, y  en las monta- 
¿,jnas de Tíbuli, conlas hojasfemejantes á las 

del pequeño Dracú aculo. Lat. Hmionitit 
rVítl¿¡aris.' ;

HEMISPHERIO. f.m. Term- de Geometría, La 
_ mitad de qualquiera efpher a,dividida por un 
, pispo, .que paila por fu centro. Lat. tlemif 

pbdriam,
Í̂ÉMisfHERiQ A ustral. La mitad de lacfphe- 
.ra celefte dividida por ef equatór. hacia el 
Polo Auíirál. Lat. HetJiifpb<srtum Aujlrale. 

Hémispherio boreal. Es la otra mitad de la;
. cfphera celefte hacia el Polo boreál. Lanífr- 
.mifpb<£rium borcale.

HÉM15TIC H IO . f.m. La mitad ó parte de un 
verfo que fe pone en alguna compofición, 

s ;Es yP2 Griega, que íignifica Ve río corto, y"
- fe pronuncia la cb como fe, Lat. HemiJHcbion.
.. Lop. Dorot. f. 35. Qué dicen eftas Ierras?

Omnia víncit amor, que es un bemifiiebio de 
; un Poeta Latino,

HEMQRRHOIDAS. f. f. Lo mifmo que A l­
morranas- Es voz Griega, que íignifica fluxo 

pérdida de fangte, Lat. 'tíemorrhois, \
HEMORRHOO. 1. f. Cierta ferpezuela de un 
, pié de largo , delgada igualmente, Su color 
y es toxo,y vivo como el fuego.: Tiene el cuc- 
' lio mui eftrecho y  la cola mui fuelta. Tiene 
„ dos cuernos en la frente, y los ojos blancósl 

como la Langofta: fu cabeza es horrible. Se 
,; enrofea, y  quando anda hace ruido con las 
v  efeámas, como íi caminara por entre cañas. 
'Su mordedura es tan mortífera, que en un 

¡ di^ hace perder toda la fangre por la boca, ; 
;-nances y  otras partes del cuerpo,que hace fe 
c abran. La de la hembra es mucho, mas peli- 
r-groía queda del macho, por caufar.mas vio­

lentos efeétos. Es voz Griega. Lat. Hémór~ 
f. rboíí| Algunos la llaman Hcmorrhóida. L ag.
, Diofc, üb.6. cap. ¿4. Loafe también la cabe- 

za del mifmaJfentofrbébt quemada y  dada á 
beber con vin o , contra fus ptoprios. danos,, 

AHórvens;. Qmur: f; 144.- De la ferpezuela ó/f i 
,. mrrbtidat y a y o  fabjaque, espitando. quah

$ j E N
r quiet extremo del cuerpo à un hombre 5 ,to- 

do él fe refuelve en fangre; 
HENCHIMIENTO, f. m. Abundancia ,, pieni. 
/ túd,llenura. Lat.lr¡tpletto7nis. F^.L-d e O raní 

Symb.part.i. cap.i2.§.2. Por ellos nombres 
de penlhimient\o y  de bendición, fe  ha de en­
tender efta manera de felicidad. 

H e n ch im ien to s . En la Nautica fon unos ma-; 
déros que fe meten en los huecos de la liga­
zón del navio , para llenarlos y  que quéde 
nfacízo. Vocab. marit- de Sev. Lar, lAgn* 
fattoria: , ;

FENCHIR, v. a. Llenar , ocupar totalmente 
„ alguna cofa que eftá vacía: como Henchir- un 

cántaro de agua, ò un coftal de trigo. Tiene 
; ;ia anomalía d e  mudar la e en i :en algunas 
: petfonas de los tiempos prefentes : como Yo 

hincho, hinche tu, hincha aquel, Lat. Imple- 
re, A mbr, M or, lib.8. cap. iéí. Mandó bombir 
dos mil odres o zaques de agua , prometien- 
do buena quantidad dé moneda por cada uno? 
que fe metieüc en la Ciudad.

H enchir* Metaphorkamente vale .eíparcir,
, Renar y  fembrar dUcqrdias, caufar muertes 

y  otros daños ; y  también favores y  gracias. 
Lat. Implcre. Replete, Ma r i an . Hift.Eíp, lib.1, 
cap.9. Habían henchido toda aquella comarca 

:■ de miedo, temblor y lloro. E^enm. S. Pio V.; 
f.i 2- Hinchó fus eftádos y  lo mejor dq Euro­
pa de tumultos.

H e n c h ir  e l  o j o . Veafe Ojo.
H ench ir  l a  c a r e za  -ve  v ie n t o . Veafe Ca­

beza.
H e n ch ir  l a  í a n z a , el xer-g ó n , el BAtJij&c,
, Phrafes vulgares de que fe ufa para dar à en­

tender que fe ha comido abundantemente.
: Lat, Yentrem cibis imflére.

H e n c h ir  las m ed id a s. Veafe Medida* 
H enchir  un  lu g a r . Ocuparle juftamente,por 

tener las partes neccifarlas para ello. Trahc 
efta phrafe Covarr. enfuTheforo. L at.Le-

- mm ir»pitre.
HENCHIDO, DA. part, palf. del verbo Hen­

chir en fus acepciones. Lat. ImpUtm, a, um.
- *AlV. G om. Gant.5.
, Por ti ver efpero ìa Corte henchida

De lumbres vtflid&s de cándida ejióla. 
HENDEDOR. f.m. EL que hiende, divìde ò fe- 

pára alguna cofa. Lat, Qíu Jindit. Ex fe èi or.
; Q rrv . M uf.5. báil.i.

Quien vio à Gonzalo XenHt 
À Gayofo y à Ahumada, 
hendedóres de ptrfónasf 
y pauiadores de canas.

HENDEDURA, f. f. Abertura en qualquiera 
. materia que fe aparta y  fepára en parte , de- 
: Stando de fer continua y  entéra. ]-at.Fijura7¡e> 

Rima,a. L ag. Diofc. lib.2.,cap. 15 6 . Las ho­
jas de la qual tienen mas, btndcdáras. A mbr. 

t Mor. lib"; 8. cap. 13. Cerrábanla por todas; 
partes grandes peñafeosy abiertos en algunos 
lugares,con muchas hendeduras.

HENDER, v . a. Dividir, rajar ò feparar alguna 
cofa. Tiene la^anomali.^Àè-recdbir'una i an-' 
tes de la primera e en algunasperionas de los 

^rlieínpos prefentes : como Yo hiendo, hiende 
■ " ' / - . s o ;  tu,



H E N
tu,hiendí a q u é l ,V i e n e  del LatióO&nd^  
fg \ que fígniíici éftff-miCmo.. A níí Adusvl 
pial.pl. 167- El rayo tiene tres1 ptopf iédádes* * 
que quema, que hiendê  y  que agujera, Quev. 
MuE5.Xac.1Oi ' '

■ ' Andafte tu reparando 
J¡ Moharras me diviertet 
y no reparar un chirlo y 
qm tado el tejlúz te hiende?

Hender* Se-toma algunas veces por romper A» 
hacer lugar. Lat. Difratnpire, Cerv.N ov.q., 
pl. 1 58, Ifabelá y  fus padres volvieron los1 
ojos, y  vieron que hendiendo por la gente ve^ 
ida un cautivo- Corr. Argén, lib, 1. f .^ ,
- T  hendiendo etCielo rueda vhlentat 

íá  fenia abriendô  rubricó fangritnta.
H ender un cabello  en el aire. Veafe 

Aire.
£ftá que hiende. Phrale familiar , con que fe

fignifica que alguno eftá mui gordo. Lat.íVrf 
pinguedine fere difrumpieun

HENDIDO, DA, part. paiT. del verbo Hender 
en fus acepciones. Lat. Maltijidus, a>um. Fifi 

fus, 4, um Pellic. Argén, part* r*lib.2.f. 10y. 
Hendido el fondo dé la nave, franqueó la 
Entrada á las aguas. Q eev. Tacan, cap.7.

• v ie n d o -un efcalón hendido t volvióle á la JuC* 
tícta y  dixo, &c.

HENDRIjA.fi f. La ábértüra pequeña que fa 
hace en la madera de las puertas y  ventanas* 
ó en las patédes.y tabiques. Ya fe dice Ren- - 
dija. Lat. Scifura. Rimala^d. A rgens. Ma*̂  . 
luc. lib.7,pl.24J. Machacan lós clappos, haf- 
ta que fe convierten en betún ó mafia * en la 
quat quedan ciertos hilos, con los qualesy 
ella juntan la madera, y  embuten las hen* 
¿rijas.

HENIL, f.m . El sitió ó lugar donde fe guar­
da el heno. Trahe efta voz Covarr. en fii 
Theforo en la palabra Heno. Lat. Faina*

* ritsmt iit
MENO, f, m. Hierba que crece en los prados y  

dehéfas, y  íltve para pafto de los ganados 
mayores; ia qual confia folo de una caña muí 
delgada, y á la punta echa uno cooio ramito 
con unos granillos mui chicos, que es la 11- * 
miente, de la qual fe vuelve á echar en la 
tierra pallados muchos años , para que vuel­
va á dár la hierba. Lat. Fanum, i. HerR* 
Agrie, lib.5. cap, 4.3, Los ganados mayores no 
fe contentan con hierba mentida , como las 
ovejas: y Cobre todas las cofas quieren el pa£ í 
to verde, mas que heno ni paja , ni otros paR 
tos. M&nd. Vid. de N.Señora. Cop. a68.

De la mente foberána 
del Padre, baxar atento 
d merecer acogidâ  
en las piedades del heno.

Heno. Por extenfion fe toma por la hierba fo­
ca que fe dá á los ganados. Lat, Edulis berba 

ficen. G ong. Poliph. Och 7,
Que el tardo Otoño dexa al blando fem  
De la piadofa hierba encomendada, :;
La ferva d quien ¡e dn rugas el heno.

B e pajam de heno , el pancho lleno. Reír, que 
enfeña,;que para haber de trab aj ar es mcnsT 

Tom. IF %

H E N  i f p
ter efiár biebáliméniado ?útínqúela eomidia 
fea grofiera. Lar. ' ' - ’ t,
Pnrt-rgE 'Qmfípsh crbo' ventri data perfil tráHéntff:. ■ 

Namquefantes potius,quám labüriipjsgravaéL , 
HENOGILi fiin. Lo miímo que Cehog'í 1.T kú '; 

he efta voz Covátr. en la palabra Ahinojráffe* 
pero nó tiene Ufó. 1 ’ ’>

HEñlR. v. a. Sobar con los puños la mafia del 
pair, para qüemejor fe mezcle ó incorpore* 
Tiene la anomalía de mudar la? en i en ai- 

~ 'ganas períónas de los tiempos prelentes: có­
mo Yo hiño, hiñe tu , hiña aquel. Lat. Maf- 
fam fn&igeré, pagnis ir.t'-uae're, íig u e m , KiíL 
part.3. lib.4. dito. 23. Dixome que había ii- 
do quince años hornero, y que fabia müi 
bien heñir-.

Haz mucho qüe heñir. Phrafe que dá a enten­
der , que para concluir una cofa fe needsita 
trabajar aun mucho en ella. Lat. Adhuc gra* 
vis labor reftat, vel langa véa-,

HEPATICA, f. f. Hierba, qué por otro nom­
bre fe llama Líe he n , á cáu fa de que cura los 
empeines. Produce las hojas grueifas,grafías, - 
llenas de zumo y  como hojaldradas, unas ÍÓ-: 
bre otras, de las quales filen ciertos taliieos 
como pezones, que producen encíma ünas ca­
bezuelas,á maneta de eftreüas. Por la mayor 
parte nace la Hepática fobre las piedras. Hai 
otra efpecie femejante á efta •, pero mas an- 1 
cha y  feca, que fe halla fobre los robles, que 
por parécerfe al pulmón fe vino á llamar Pifúv 
monátia. Lat. Lkhtn petretís. Trábelo Lagu-1 
ha en el Indice de los nombres Bárbaros. 

HEPTACHORDO. f.m. Term.Múitco. Esurt 
intervalo que confia de cinco tonos y un fe- 
ni i tono, y  confifte en la razón de quince con 
ocho. Lláraafe regularmente Heptachordb 
mayor, ó Séptima mayor. Tofc. tom. 2. pl, 
351. Es voz Griega, y fe debe cícribír con, 
afpiracion, aunque algunos lá omiten , y  la :

■ eb fe pronuncia como K. Lat. tieptachordum% 
vel Séptima majar.

Heptachordo menor. Intervalo Miííico, qttó 
confia de quatro tonos y dos íernitúnos ma­
yores , y  coniifte en la razón de nueve á cin- . 
cOi Llámafe también Séptima menor. Tofc, ‘ 
tom.2.pl.3 jo . Lat, Heptachordum vel Séptima 
minar.

HEPTAGONO, f. m. Term.de Geometría. Fi­
gura plana, que confia de fíete lados y ángu*
los. Es voz Griega, y  fe debe eferibir con af­
piracion,aunque algunos la omiten. Lat.fííp- 
tagonum, i. Figuer. Plaz. univ. dife. 23. Tras ‘ 
cfto el multilátero con fus varias maneras* 
como el pentágono, hexágono)beptágono3 oc­
tágono, nonágono y decágono.

HER* v. a. Lo mifmo que Hacer. Es voz anti- 
ua, que fe conferva en el eftilo familiar 
e los Lugares. Lat. Facen. A iv . G om. Cania T 

8. Otl.2d. '
Harán coñ Id fefia del gran Sacramentô  - 
Nafta allí tenida por gran deshonor * - ; ; 
Htlarfe las llamas en vivp calór%

. Par arfe tas aguas f in  her movimiento. -
HERALDICO, CAi adj. L o  que toca ó pette-- . 

v|\cce -á- Heraldo, - L át. -Fácaalisg h . M c f e iv  ’ 
' S a Aa-



,/inrjaU Irb,^. cap. 5. mm.4. ¿ a  vanidad de,los 
1 heráldicos 7 que tratan de armería(ha cebado:
" demaliado efte errór popular, para recomen­

dación dedil arte. -
HERALDO- L oú Lo mtfmo qiie Rey de ar-; 
“ mas. Govarr. dice -es tomado, del Francés 

'yHerAux i pero D . Fr. Prudencio deSandoval 
. en el fin de ih  primer tomo dé la Hidoria del; 
Emperador Callos V. prueba largamente fu 

‘ origen y  preeminencias , y  citando afincas 
Sylvio j.dice que el Emperador Probo efcg- 

i gió para efte efecto cierto número defoida- 
‘ dos viejos/y los llamó fus he roes 7 y  quede 
‘ cito y de haberlos 11,tinado £y thágor'as Divi­
nos y caí! ÍJíoíes, tomaron el nombre de He- 

‘ raidos, aunque algunos en E(pañol los lla­
man-Haraldas con ppco conocimiento;, Lat.; 
Fec salís, Pu en t . Épit. de Cari. V , lib,n5,§ .i i . 
Con ocaíion .dedos carteles y. deíafros del 
Emperador y  Rey de Francia,concluye nuef- 
tro Autor el primer romo de faiúltória, carie 

” el origen, antigüedad y preeminencias de los 
’ Heraldos ó Reyes de armas.

HÉRBAGE. finí. La hierba de los prados y de- 
. befas. Lat. Pafcaa herbaria. Herba. Recop. 
Iib.3. tÍM 4.1.4. Han,rompido, y  labrado de 
nuevo fin nuéftra, licencia y facultad, muchas 
delicias del paftoy¿í^íí7¡r de los ganados. 

HERBAGEKO. (Herbagéro) f. m. El arrenda­
dor 6 acorador de las hierbas. X.¿x.Herbarutrt 
condufíar.

HERBAJAR, v , n, pallar losganados la hierba 
de los prados. Lat. Herbas áepafeere, C hron. 
gen. part.q. f.392. E Jos caballos eftaban hsr- 
bajando en los prados, RECop.lib.3 .t it .i2 .1.8 . 
Quando alguno de los dichos ganados fe me­
ten á herbajar dentro de los dichos Reinos de 
Aragón y Navarra , fe eferiben en los Puer­
tos, y pagan los derechos,

He r 13 aj  ah. Vale también acotar ó afíegurar 
hierbas para que pafte el ganado de .alguno. 
En efta acepción es verbo activo, Lat. Herbas 

, defender?, refer-vare. Es cal. Orig. €107, Que 
pueda la Villa y  fus Aídéas3y  cada uno de los 
Monteros herbajar el gañido.

HERBÁX. f.m. Cierta efpecie de texido de la­
na, que.fe ufaba en lo antiguo., algo áfpero, 
y  que regularmente hacía aguas, y  tema al­
guna mezcla de hierba, de .donde tomó el 1 
nombre. Lat. Herbácea tela. Vk a g u . d eT ass.

, ano 1680. f-5, Cada vara de herbajes anchos* 
á diez reales.

HERBAZAL. Lm. El idió donde hai hierba ó 
.paito parados ganados. Trahe efta vozN e- 
.brixa en fu Vocabulario, aunque la pone fin 
aípiracion. Lat. Ager.berbofens, N ibremb. Var. 
iluítr. Vid.-del P, Marcelo MaftriUi, cap, 19, ; 
Comenzamos a fubir por una ladera llena do
hvb~*z&les.

HERBERO, f.m. El que íiega y  coge la hierba 
pata (as caballerías. Es voz antiquada, que 
oy fé dice íqrragéro, Lzr.Pabulator. C hron,. 
cEN.part.^. f.^ps. Los Caballeros de lahuef- 
te eran ídos , los. -unos en cabalgadas» e ios; 

¿Otros aguardarlos berbéfos.
HERBOLARIO. f,m, ¿fique tiene cohofiimiqnfá

UO, HER ;
to de las hierbas , fus .virtudes y: propxieda, 
des 1 y también fe llama afsi el que las veiide. 
Algunos, aunque mal, dicen Arbolado. pat. 
Herbaria rei fiadla fus. Botánicas. Iwc. Gar, 
ciL.Coment, part.r. lib.2.cap,34, fifias pur­
gas y langnas mandaban hacer los más expef 
rimentados en ellas , particularmente viejas, 
(como acá las Partéras) y grandes herbolar ios. 
Hoktens. Paneg. pl. 316. Juzgaron los Mé- 

( dicos .pot forzólas á fu fallid las experiencias? 
jde un herbolario eminente.

TIerrolar to. Se ufa también paira fignifícar uu 
. .hombre ^extravagante y  ridículo. Lar. RidL 
!cutas horno.

HERBOSO , $A. acij. Abundante y lleno de 
hierba. Viene del La-tino Herbpfe¿s} um,

■ id en . Cor on. Copi.3 3. Efta. palabra -Collado' 
fe toma propriamente por Otero henbúfo, e 

. no montupfo. Cerw Be-r fiLií b,2.: La­
xaron fus berbofes lechos las damas., y-los va­
rones fus duras piedras,,,

-HE R.C L LE O , L EA. adj, que-exagéra una cofa; 
de dificultóla y  ardua, por lo mucho -que tie­
ne; que fuperar: como Trabajo hercúleo,va­
lor hercúleo, fuerza hercúlea, tomándolo de 
Hércules que tuvo todas eftas prqpriedades 
y  conftáncia. l^xMercakas, a,um. A rteac. 
Rím, £72^ ,

Que d hombros hercúleos de la Fé Romana 
E l mifmo Dios les guarda la cabeza. . 

HERCULES. Lm. Nombre que dan algunos á 
. la enfermedád -que llaman Epilépiía. Hor- 

tens. Paneg, pl.194. Cerca êftán los Padres 
de una niña, á quien libró-de ia enfermedad 
que llaman Hércules, al contacto de lu ro- 
Tário.

HEREDAD, f.f. La tierra que fe cultiva y dá 
fruto. Lat. Fundas. Prédimn. Ager. Er. L. db 
G ran.. Adre-, al Mem. cap. 2-2. La vina y la 
heredádii rveno folamente al que la plantó, 
fino también al que la cava y la riega. Herr* 
Agrie, üb.i. cap.y. Y por eub avilo al Labra-,

, dór., que en tal tiempo y con tal modo y Ta­
zón labre y are fu heredád7 que fu trabajo ha­
ya todos efecftos.

R emedad- Significa también lo mifmo que He­
rencia. En efta acepción tiene poco ufo, fino 
metaphorica mente , como la heredad de la 
gloria. Er. L. de Gran. Hift. de la Paflf, cap.
16. Y para prenda fegúra de la heredad eter­
na.

HEREDAMIENTO, f.m. Lo mifmo que Here- 
dád: ynfsi fe llamaban también aquellas tier­
ras que los Reyes concedían á los nobles qjie 
les fervían en las conquiftas y recuperación 
de Efpañade los Moros. Lat. Hartábame#- 
tm», Marm. Delcripc. lib.2. cap. 3,7. En el 
qual tiempo hicieron mucho daño en los be-

- vedamientos de ios Ciudadanos. CoMSÑD.fob.j. 
las 300, Copl.53. Machos de aquellos Caba­
lleros fe hidalgos tienen fus cafas y hereda- 
mientas cerca del mar.

HEREDAR, v.a. Suceder en el univerfal dere­
cho del difunto. Lat. In alhajas bonajmreba- 

■ reditarso fuccedere. Re cop .lib. 5, ti t.8,1.2, JVfan-i
- dimos que el tal .hijo fea habido por abor-

. tí-

HER



* ;tí^ Q ^ ^ u:£-''no Puc â hereda -a .fus- padtés,
• - á Vá&6--''Annab Rey Don A Ionio II. nmn, y.

Que él hijo .quenacieífc defte caíamientoj 
aunque no fue£fe varón , heredaría él/eftado
dé Monipellér.-■

Heredar. Se toma vulgarmente, por .adquirir 
-- alguna cofa por teft amento. Lfgtf ftut?flamen* 

tô aiiqtiid ¿■ .iqttirere.̂
H eredar. Vale también_ dar á alguno en pió- 
- , piiedad hacienda, vecmdad u otra cofapara 

que la poífea, y^füífüceíTóres. Lat, Fundo v tl 
predio diqnmdmare, A rGot. Mont* cap. 6. 
Dándoles privilegios V-para que los de fu 
linágc fucilen guarda de las perfonas délos 

. Condes de Caítílla : y \bsredúlos en la Villa de 
Efpinófa,

Heredar. Metaphoricamente fe dice también 
dé las coftumbresy propríedades que tiene 
la perfonacomo naturales; y  afsi fe dicé He­
redó de fu padre el valor , heredó la mala 
condición , ¿1 . nombre , &c. Lat. Mores 
velaciones majarse alie ni tmquará b¿ redi tó­
tem vetiíre. A roeNs* Maluc. lib. 5. pl. 16$* 
Muerto Magailánes * las Islas Xtizones , que 
debieran heredar fu nombre por fu íepuíchro* 
como el efkecho por fu paífige, le trocaron 
por el de Philipinas*

QLcn lo hereda no lo hurta. Reír, que explica
■ d  no'der que tienela fangre, porque las mas 

veres heredan los hijos las inclinaciones dq 
los Padres buenas ó malas. Lat.
JurA.parentii babet, non has fsmt capta rapiña. 

Quien no hereda no medra.Reír.que enfeña,que 
muchas veces no fuele bailar el trabajo y  la 
iudaltria própria pata' tenet lo necesario a la 

’ vida t y que es menefter venga por otros 
medios que tiene Ja Providencia refervados* 
Lat.

Pastea hboranti veníunt, ni fingitur barts  ̂
Principium fe quitar f&pius omne bünum. 

.HEREDADO, DA. pare. pafl*. del verbo He- 
"' redar e n fus acepéi ones, Lat* Per bariditateta 

Mqmfitui vslhabitas. A rgens. Maluc. lib, x* 
pl. 4. Tanta fuerza cobra el error heredada* 
LoínCirc.f.ioij.

T  tampoco defpretia el Dios alado,
El Réino de fus padres heredado* 

H^KRDERO. f. m* Aquel a quien por inftitü- 
-cien teílamentaria, ó por derecho de fucef- 
ñon, tocan y  pettecen los bienes del difunto, 
Lat. H<sres,dis. Rgcop, lib.5. tit.S .l.n .T o d a  
hombre ó mugér que finare y  no hiciere tef- 
tambóte en que elíablezca heredero, y  no hu- 
viere beredéro de los que fuben ó defeienden 
de linea derecha, ó de travieíTo, todos los 
bienes fean para nueftra Cámara*

Heredero. Se llama también el Cofechéro de 
vino: y  viene de las heredades que pof- 
fee. Lzz.Vinarius. C a ld . Aut, La Vina del 
Señor.

Pues como f  es que Vega
A fabricar plantel, lagar y cafa?

■ En dos fueras parábolas le infiero,
Tina vez. Labrador', otr& heredero.

H ér-edero forzóso. ' Aquel a  quien -no fe le 
puede-impedir el que herede, ios bienes  ̂del

h e ;r
difutító , ptiés ha de fer precifamente fu he- 

' redero, por mas immediato. Lat* fiares mcef- 
farius j ettam fum.

HEREDITARIO, RIA. adj.Lo que toca ó per­
tenece à herencia. Lat. Hereditarias, a, ttm, 
A rgems. Maluc lib. 1. pl. 47. Puefto en fu 

■ Real pecho el zelo hereditario con que ofrece , 
Xupoder contra las Idolatrías. Zumo. Annal, 
Ano 1 5Ó4, ñum, 1. Las Jurad?tías tamhiep. fe 
han hecho pétpétnasy hereditarias, ' 

HEREGE* f. ni. El que fe aparta y  opone en tt>- 
do ó en patte con pertinàcia alas cofas de la 
Fé CathòlìcA, y  à lo que cree y confiefla la 
Santa Madre Igléfia* Lat. H¿reticus,i, Reco?, 
lib.fì, tir. 3 .1. r. He rè ge es todo aquel qüe 
Chriftiano bautizado, y  no crée los Artículos' 
de la Santa Bé Cathólica, ò algunos de. ellos. 
Fue mi. S.Pio V. f.7; Envióle afde.Alba diñé- 
ros y facorto contra Herégis, - 

La necefsidad tiene cara de Herége. Modo de 
hablar fedivo , con que el-vulgo tradúcela 
fentencia Latina, que la necefsidad carece de 
le y i tornandola por el lótúdp qúq hace en e i  
Latin ídecefsit&s carel lege, ■ -

HERHGLA. f. f. Errót pertinaz y-porfiado ea, 
materia de Religión. Lat. Harejis, ¿r. R ecop. 
lib.tí.rit.J. 1,3. Mandamos > que los reconci­
liados por el delito de la heregía y a polla sia,,. 
no puedan fer ni fean delnueftro Conícjo, ni 
Oidores de las nueftras Audiencias y Chan- 
ciilefíaS. ItLESCt Hift. Pontif. lib. i.cap. 
Comenzó à predicar nueva do&rina, compo- 

■■ nierido fus értóres de díverfas heregias anti- 
guas, y  yá extirpadas de la Igléíla.

H ereOìà. Por extenfion lignifica adhefión à 
las cofas fuera de razón. Lat, Hrerefis. Pie. 
jusT.if.8ii En refolucion, como me vi fola, y 
a peligro dé dar en la fecla de melancólica, 
que es la heregía de la picarefca , determiné 
irme al baile.

HEREJOTE, TA . fi m. y  f. Aumenr* de Herc - 
ge, cuyofignificado aumenta con mayor vi­
veza. Lat. Hareticus pertinax. Pic.JüST.f.iqé. 
He re jota , pot fuerza había de fer la burla 
en cofas de las tejas arriba?

HERENCIA, f* f. La fucefsion de todos los de­
rechos que el difunto tenía al tiempo, de fu 
muerte. Lat* fLtreíhíinjúiGRAc.Moi:. f.i8£. 
Como quien edifica una fortaleza en los he­
rederos, para guardar la herencia. A uarc. An­
na!. R.D.Jaime el Conquiftadór, cap.i. num. 
6. Defpués eran llamados à la herénda Ramoa 
Gaucelin Señor de Lunei y  fus hijos. 

Herencia* Se toma también por los bienes 
heredados. Lat. Haredita;.. A rgens. Maluc. 
lib.5. pLii8. Porque además de la herénda 
que él Ternate uíurpaba, efperaba cobrarla 
Isla de Montil.

L ÍERESIARCHA. f  m. El inventor de alguna 
heregía. Pronunciafe la cb como.fe. Lac.íA*- 
refarcha. Illeso. Hift. Pontif. lib .i, cap. 1 r. 

,Huvo también otros dos bere fa r  chas, Cef dòn.
\ f Marco, contra los quales eferibió íinguiar- 
u lente Irenéo. A ugens. Maluc, liS'.y.
Y qual error mas inexcufabfe* que feguirjfes 

..-jic-’Vedades de los. hombres rindóffos'^y ‘vi­
cio*
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, -CÍüfos , como En^onTo^htrefiarchsíffi. ^

. HERETlCAL.ad/. d c iu u term .L o  que tocà 
ò pertenece à ia heregía, Lat. Hàretìcalis.

. Pakr. Luz de Verd. Cath.paut, 3.,Phu 14. 
Elafphemía heretical es aquella que expresa­
mente contiene en fus palabras heregía'. 

JJERETlCAR. v.n. Creer y  defender con tena­
cidad y  pertinacia alguna heregía. Lat. Huí 

, refi infici. Esco b , torni, x. Preg*4.
Si por fu  hereticar 
a I  otro Je hace errar, 

partite entrambos declinaron, 
y  entrambos he t eticaron, 
a I  fuego irán a parar.

HERETICO, C A . adj. Lo que toca ò pertene-* 
ce à herége : como Propo lición herética, er­
ror herético, & c. Lat. Hareticus, Ixi.ESc.Hift. 
Pontif. lib.z. cap.r. Declararon por errónea 
y  herética la opinion de Arrio. Sart.P. Suar.

, lib.3. cap,i2. Avilándoles en dos Breves fe 
.„iguardaflen de efte juramento, como, de un 

herético perjurio.
.HERIA, f . fi. L o  mifmo queBriva. Ufan defta 

voz los vagabundos, llamando Gente de la 
, . Jiéria à ios xácaros, baladrones, y  que hacen 

prüfe&ion de bravos. Lat. Dcfidiofá vagatio. 
Esteb. cap. 4. Como fiempre he fido ínclina- 

. do à toda gente de bèrta y  pendón verde, al 
punto que v i efta quadriila de bravos, me hi- 

7 ce camarada con ellos. Q uev. Muf.$. Xac. 5. 
Paladines de lo hería, 
aventureros de trongas.

HERIDA, f. f. El rompimiento ù diffoluoion 
del continuo en qualquiera parte del cuerpo 
del animal, por agente extnnfeco. Antigua­
mente fe decía Fetida. Lat. Vulnus. Plaga. 
Frac,. Cirug, Gloíf. de herid. Queft. 71. La 

’ gravedad y  peligro de una herida con tille en 
el lugar donde ella. A rgens. Maluc. lib. y.
pl.ióó. El bárbaro.... dá muchas heridas à la

. fiera por las agallas.
Herida. Metaplioricamehte fe dice de qual- 

quiera cofa que laftíma y  hiere el ánimo. 
Lat. Plaga. GRAc.Mor.fi 137. Ellas y  otras 
Semejantes confideraciones caufan un remor*

. dirniento de ánimo, que llega à la memòria,
: y dexa una feñal de la herida.

Herida. En la  Volatería es eí lugar en que fe 
lienta la caza perfeguida del ave de rapiña.

" ZuñiG, Cetrer. f.29 Procura de bufcarle una 
perdiz en buena tierra defeubierta, donde 
haya heridas à corro trecho. V a h . Cetrer. 
í.6%. El halcón vea fiempre en la herida à la 

; perdiz, fi no la huviere à las manos, no quie- 
~ ten defpues aífentar ni alfegurar en la be* 

rida.
HERIDO,R. f.m. El que hiere ù d i heridas. Es 
' voz de poco ufo,y en lo antiguó fe decía Fe- 

lidóc. Lat. F erien s. Pervutiens. S ig u en z . Vid. 
de S.G.eron. lib.y. Di fe. 2. -Dará fu carrillo al 

, Tperidór atrevido, y  fiera lleno de. oprobrios y  
. . fe ú c a s . V Ì llav. Mofch. Gant 5. Oá.69.

1 .Fiadme at momento el heridór tridente,
; '  vúaréfin i f ú  término infoiente, 

.HERIMIe N TO . f.m. El año de herir. Tiene 
. pòco u fo .L at./tfw . Percufsio. F.Heji*. fob<>

H E R
el Sbh.i 2 .de Garrii, En efte SonéróTe "hallan 
muchas fynaléphas, qué: es el concurfo de 
'muchas vocales,diclio propriaménte en Len- 

, gua Latina Elifion ò Coluíion, o Cóiícurfion, 
y  en la nueftra Herimiento.

HERIR, v. a. Romper el continuo del cuerpo 
, del animal con algún ínftrumento , ù darié': 

golpe: y  por extenfion en otro qualquicr 
. cuerpo. Tiene las anomalías dé, recibir la-f 

antes de la t en algunos tiempos y  pérfónast 
como Yo hiero, hiere t u , hiera aqüel : y  en 
oíros muda la t  en i: como Hirió y hiriera, 
hirÍeíTe,^cc. Viene del Latino Ferire, que Lig­
nifica efto mifmo. Lat. Percuten. Gl/fcert, 
A m ad . lib .i.cap.i4 . Déxófe ir à Davdan , e 
hiriólo por encima del yelmo de tan fuerte 
golpe, que le hizo dár con las manos en tier­
ra. Solis, Hift. de Nuev. Efp. lib.4. cap. 14. 
Pero no baftófu diligencia para que dexalíen 
de alcanzarle algunas flechas, y  mas figuro, 
famente una piedra que le hirió en la cabeza. 

H erir. Metaphoricamcnte es tocar una cofa 
en otra : como Herir el oido. Lat. Percute* 
re. Ferire. Sons, Com. Euridice y Orpheó, 
Jorn.i.

Llegué temerofo à hablarla’. ■ : .
y apenas herí fu  oido, 
quando fe cobró bizarra*

Herir. Significa también golpear, dár con ák 
go en alguna parte : y  alsi le dice, Hirió la 
piedra, hirió el árbol, &c. Lat.PercuUre¿ Ri­
zad. Fi, SanOfiVid.de S.Ifidro. Fue allá él ficr̂  
vo de Dios con fu aguijada, y hiriendo con 
ella una piedra,como otro Moifés,dixo:.Aqui 
quando Dios quería, agua había.

H erir. Se toma también por hacer fuerza ks 
letras confonantes en las vocales,para formar 
la fylaba. Lat, Ferire. A lem. Orrhcgr. cap.3. 
Eftos oficios hacen la boca, refpiracion, len­
gua, paladar, dientes y  labios, hiriendo las leí 
tras en varios modos.

H e r ir . Vale también tocar en la cAimació» o 
el gutto de alguno con alguna cofa que in­
jurie u defplazca. Lat. Ferire. Sa r t . P.Suar. 
lib.3.cap.12. Con todo cffonofe habla defi 
templado, ni en una fola voz que pudieííc 
herir.

Herir. Por extenfion vale empezar a~ inficio­
nar ò hacer daño algún contagio ó enferme-!, 
dad pegajófa. Lat. Tangere. In fe f i  are. 

Herir. Vale algunas veces tanto como tem­
blar , ò tener convulíiones ò movimientos 
violentos de pies, manos y  boca: como ince­
de à los que tienen alferecía ò' gota coral. En 
efte fentido es verbo neutro. Lat. Tremere 
violenter. C erv. Nov.7. pLi 24. Llegó Guio- 
mar la centinela, toda turbada , hiriendo de 
pies y  de manos como fi tuviera alferecía. 

Herir de agudo. Phrafe de la d clh cza , que 
fignifica herir de punta, ù de eftocáda : y.por 
alufion fe ufa para dar à entender que à al­

uno le han ofendido en l i  honra injurian«
ole. Trahe eftas phrafes Covarr, en fuThe- 

foro. Lat. Punóiim percmere.
Herir en la dificultad. Dar’ en el puntp 

Aque fe trata > hacei;fc capaz de,.la materia



qüéftionaó^j'P^- hablar en ella con funda;- 
1 mentó. Lat. tangeru,Ferire.Attingeri. " 
Heki r. la cuerda. Tocarla o. pulfada en, el 

ínftrümento,EsVÓz que ufan los Múñeos
- que tocan: inítrumentos , y  :1a trahe Covatr. 

.en tu Thcfoto. Lat. JPí*/y>w. Ferirs,
HERIDO, D A- pact. paff, del verbo Herir en 

ios acepciones. hzuPercaJfus, PUgatus. A m-  
Er . Moa-, lib.S.cap.i. 8 Pompeyo fué vencido 
de Sertório i y  herido en un muslo, falió hu- 

: yendo con los;£Uyos dei campo> $oxis, Hift.
' Nuev. Efp.íib^.cap, i j .  Salieron heridos y

maltratados mas,de cincuenta Efpañoles, y  él 
con un flechazo enla manp izquierda; pero 
mas herido interiormente de haber conocido

- en efta ocalion, que no era pofsible continuar,
. aquella guerra. .
He rudo. Vale también fangriento, cruel. En 

efte fentido ticaé*poco ufo. Lat. Sanguinolen. 
tus. Multis vulmrtbusfavus. M arian. Hift.
Éfp.üb.i.cap.8. Diófqla batalla, que fué mui 
herida-, en los campos de Tarifa,

A grito h erid o . Ehrafe adverbial, que vale con 
.. toda la fuerza de la voz. Lát. Clamóse. Argutá
■ vose.
A  pendón herido. Phrafe que fe ufa para expli­

car la porfía, contienda, celeridad ó viveza, 
con que' feexecura alguna cofa. Lat. Certa- 

s . tim. Conten tiene. P i c - J us t . f. 8 o. La fortuna 
* adveria es tyrána, fi defea venganza es infa- 
. dable , y  a pendo» herido dá licencia general 

á rodo necio.
Bienes: heridos. Los que eftán anteriormente 

gravados con alguna carga: lo que es. mas 
ufado enAragón. Lat. Bom gravata,

HERM AN ABLE. adj. de una term. Lo que to- 
t ' ca p per tenece al hermano, ó lo que fe puede 

hermanar ¿ unir. hzt.Praternalis, RisAD.Vid.
7... deS.Eprj.Hb. i .  cap,i2. Habiendo convertí- 

do yá, algunos años antes, la licencia del ma­
trimonio- en efpiritual amor y b erm anable  

?: compañía.
HHRMAMABLEMENTE, adv- de modo. Ami­

gablemente , con unión , y  hermandad. Lat. 
, fraterne.S^Dov. Hift*. de Etliiop. lib. 3. 

cap, 14. num. 2. Y  de allí adelante comie­
ron hermanablemente los dos juntos las ra­
ciones.

fíERM ANAL. adj.de una term. Lo que per­
tenece á: hermano* Es voz de poco ufo y  fa­
miliar. Lat. Fraternalis. Qyev. Tacan, cap. 10. 
Defterrandoles eftos vocablos h tr m a n d i y  

. pundonóres.
HERMANAR, v* a. Hacer a uno, hermano; de 
.. o tro , por qualquier título. Formafe de la 
, voz Hermano. Lat.In fratrem admitiere ,adop̂  
. .-tare. Fr, L. be G ran. Symb. part.3. cap. 14. 
, Levanta tanto al hombre caído, que deefcla-
■ vo de Satanás, le hermana con Chrifto.

HfiRM A n a,r. Vale también igualar una cofa con
otra , para que haganimiformidád y  confo- 

’^náncia; comí) doseftátuas, dos cfpéjos, & c. 
: Lat. ¡ Conformaré. Coaquare. L . G r ac . Crit.

part. t . Crif. 9. Anduvo.tan atentamente: ef* 
.-.crupulofa lana tu raleza, que para no dividir- 
¿Loa Loj QS}.no feconteRtp.cpnj untarlos ca  un

HHR :
; pttefto, fino que los hermanó en el exercicio^ 
i Qvfiv.Muf. 6. Rom, 78.

Mas j i  de Mozo de Jifias 
Je aplicare ai exercisio;
-hennánefe con mi negroy 
Htvaránnie blanco v tinte.

H ermanar. Vale también unir fe una cofa con 
otra para obrar juntas hacia aigun fin. Latí 

•Se cunfungere, In unum convenire, M aÍu Aw. 
Hift. Efp. lib.4, cap. 1. Defta fuerte conju-ra- 

. ton y  hermanaron contra él, R oa , Doña
- Sanch.lib.i.cap.j. De todas Naciones y  rier- 
, ras j untó diver fas gentes , y  be rwanandolas en 
: femejanza de vida y  en coftumbres, les man­

dó que tuvieflen al mundo por Patria.
HERMANADO, DA. part. paíf del verbo Heij 
• manar en fus acepciones. Lar. fh fratrem 

adopt&itíí. Confórmalas. Conjuníiüs. Fr. L. de 
Gran. Symb. part.3, trat. 1* cap.8. Viendofc 
redimido portal precio, y hermanado y,in­
corporado con Chrifto. Grac. Mor. f. iap. 
Semejante á cfto y  cali hermanado es lo que 
hicieron Architas y Platón, 

HERMANAZGO, f. m, Lo miflno que Her­
mandad. Tiene poco ufo. C e rv* Perfil, iib .i. 
cap.7. Que Arnaldo eftatía fegúro,.cón el fin­
gido hermanazgo fuyo y de Periandró,* - ' ¡

HERMANDAD, f. f. El conftitutívo de her­
manos en qualquier linea. Lat. Fraternitas, 
Germartitas.

Hermandad. Vale también conformidad ó  
correfpondéncia de una cofa con otra. Lat. 
Fratemitas. Si militado, Cald, Aut. La nave

- del Mercader.
Con que d un tkmpo mtfmot 
ferá» en un lazo 
de hermandad unidos, 
divino el humano} 
y  humano el divino.

H ermandad. Significa afsimifmo amiftad ? ó 
eftrechéz,entre hermanos ó amigos. Lar.ñí j- 
ternitas. Sodalitas. Prc, Jvst. f. xy3. Pufino-

- nos de camaradas todas, con tama hermané 
dád , como fi todas quatro fuéramos mc- 
llizas.

H ermandad. Se llama también la Congrega­
ción de muchas perfonas, debaxo de ciertas 
reglas ó conftituciones para algún fin , que 
regularmente es de piedad ú devoción. Lat. 
Confraternitas. Sodalitium, Muñ. M. Marian. 
lib.4. cap. q. Tiene fu afsiento en efte Real 
Convento una Hermandad, que en vida, de 
los feñores Reyes D. Phelipe Tercero y Do­
ña Margarita fe erigió,de los Criados de anu 
bas Caías Reales , con la advocación de Ja 
Anunciación de Nueftra Señora.

La Santa Hermanddd. Es un género de Tribu- 
: nál,que tienejurifdiccion plena.para cañi­

zar los delitos cometidos en el campo , fin 
. apelación á otro Tribunal. Su inftit uto es 
■ , perfeguir los ladrónesy aflegurar los .cami­

nos. Goza de grandes privilegios concedidos 
por los Reyes, Son las mas ,célebres¿y mume*. 
rofas en Efpaña las de Toledo , Ciudad Real 
y  Tahvera, Lat .Sodalitium in lat r.oms vi anum̂  

..yel expila tores injii iutum..luí ísc . Hift. Pontif,
lib.
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cap.r 6. Introduciendo la nueva Jufticia

y Ma°íftrado , que llamaron, y  con mzoh~$¿* 
Santa Hermandad* Gerv. Qmix.tam.í. cap, 4 5» 
los demás q ¡.ladrilleros, que Vieron tratar 
¿al a fu compañero, alzaron la voz pidien­
do favor á' ja Santa Hermandad dé Ciudad
Real.

HERMANEAR, v. a. Dár tratamiento de hér- 
. mano, con que fe Cuéle hablar á ios pobres
■ ó gente inferí ó f. LaU Quafi ad fratvem loqui. 
. PtairU nomine appelUre. So l ó .F i n d .lib. i  7.
■ ¡Voto al Sol, que elfos Nymphos muñecos ae 

la Corte, píeníarí que en viendo á un h'om-
- bre cbñ ün gabán de paño , no hai mas de 

hermanear, y  echar un Vos redondo. 
HERMANÓ, N A .f.m .yf. El que ha fido en- 
; gendradó del mifmo padre y  madre que otro 
í u otros. Lat, Fratcr. Germanas, I llesc. Hifb.

Pótitif. lib,<5 . cap. 2 J. §'. j . Acón teció la prif- 
■ Con deños dos ambiciólos hermanos en el mes 

de Marzo dei año del Jubileo de 1 jog.Ca id . 
; Com. También hai duelo en las damas.

J°rn.2.
Si d vér venís d mi hermana, 
que d otra cofa no vendréis, 
la v i fita  errado habéis.

Hermano. Se llama también al cunado, por ef- 
• tár'cafado con hermana del que le dá efte 
, tratamiento. Lat, Fratcr ttrbané dieitur lev ir, 

iri. Soits, Com . Emidice y  Orpheo. Jorrí.2. 
H erm ano: qué caferazo 
requiebro \ pero también 

fe  lo llaman hs cuñados.
Hermano. Se llama afsimifmo al pobre que 

pide Ümofna, por humildad chriftiana. Lar. 
Frater. Z abal-Díu de fíeft.part.j.cap.V* Lue­
go pata defpedirle , por no darle la cortesía 
ordinaria, le d ice , Perdone hijo , No tengo 
que le dar, hermano. Rox. Cofn. Los traba­
jos de Tobías. Jorn.2.

Perdone hermano. Vé aquí 
que no quiero perdonar.

Hermanos. Se llaman también los que cftán
- aliados y confederados en alguna-Religión ó 

Cofradía. Y  en algunas Religiones fe dá efte
- pombfe con efpeciálidad á los Religiofos le- 
. gos,para diftinguirlos de los Sacerdotes. Lat.

Soialis. O y. Hílt.Chil. lib.8. cap.5. El primer 
. cuidado que tuvo fue enviar eftos ocho com­

pañeros , que fueron feis Sacerdotes y  dos 
hermdmscoadjutores. Muñ. M.MARíAN.iib.
4. cap.9. Comulgan todos los Hermanos á la 
Mifía,y el día que fé celebra la Oélava, acom­
pañan lá ptocefsion con hachas.

Hermanos, Se llaman los Donados ó Ermita­
ños que piden la limofua para’ los Santuarios.
"LaX-fratres,

►Hermano. Tratamiento que dan losReyes á 
otros Reyes, y  á los Cardenales, y el Papa á 
los Cardenales yObifpos. Lat. Frater. Sán- 

- Pov. Hift. de Carl.V. lib. Andando los 
dos Principes paííeandofc folos por los cam­
pos de Í1 lefeas, el de Francia dixo al Empera­
dor : Yá yeis hermano quan hermanados ef- 

; tamos vos y  yo; y  mal haya quien intentare 
dclcomponemos. * ’ y  • .y

H H R
H ermanos. Por extenfíon fe llaman todos los- 

Chriftiatios, por fer lujos de una mifma Ma­
dre que es la IgleSa, y  de un-Padre que es 

J Jefu'Chrifto. Lat. Congcrmani. Fratres.
■ VAI.D. Gatee. Explicad; dél Padre nüeftró. Por 

qué decimos nueftro? Porque como' buenos 
hermanos pidamostodos 'para tódosí

H erman a . En la Germanía íigoiíioa la camífa,
: Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Su~ 
“ batata.
Í^ermanas. Se llaman también enda Germanía 

‘ las tixéras: y  afsimifmo1 fe nombran aísi las 
' orejas. Juan Hidalgo én fu Vocabulario. Lat.
! Forcipes, um. Aurícula, a.

H erman6 de leche. Se llama él niño que cria 
*J' el ama, refpecfo dél hijo que parió ella,y cu­

ya ledíe la firve para criar el ajéno. Lat.Cc/.
• la£ieast i. CoUaHanius. '■
Hermaños d;sl trabajo. L o miíhio que Ga-
■ napánés ó Éfportilléros, Es voz ufada en'la 
7 Riója y  otras partes. . !

Medio hermano. El que es hijo de un mifmo 
padre y  de diferente madre , ó 1 al contrario.

- Lat. GermanuSyVel ex paire,vel ex- matre. Hon- 
tens. Mar. f.170. Medios hermanos, que der 
citnós en nueftra Lengua, eran los hermanos

■. de Jacob entre s í , como hijos de un padre,
~ pero de madres diverfas.
Entre hermanos no metas tus manos. Refr. con 

que fe dá á entender, que no es conveniente 
, tnete.rfe en las pendencias de hermanos, por­

que oy riñen, y  manaría vuelven á fer ami- 
' gos, y fuele délpues caer todo fobre el tercé- 
1 to. Lát.

furgid fedantefó perdet difeordia fratrunt, 
Convtniunt tándem i permanet Ule foros. 

HERMANO» NA. adj. Lo que fe une con otro, 
ó fe le feméja. Lat. Simüif. Germanas. 

HERMAPHRODÍTA. f. m. La perfona que
• tiene los dos fexos de hombre y  mugér, que 

por otro nombre fe; llama Andrógino. Tra- 
hen los Autores varias opinionesílé el moti-

- vo ó cauta para efta mónñruofidád: y  por
- extenifion fe dice de ottas cofas. Es voz Grie- 

g a , que quiere decir Mezcla de Mercurio y
- Venus; Lat. Hermaphroditai. Androgyms. 

A nt. AousT.DiaL pl.199. Hn fátyro que en- 
feña á un Hermapbrodíta á tañer una campa­
na. L op. Dorot. f.iod. Tiene la hierba que 
digo la raíz bermaphrodítay y  cómo vé la dife­
rencia á hombre ó mugér, afsi hace el efe&o.

HERMOSAMENTE, adv. de modo. Con belle­
za, perfección y  hermofura. Lat. Decoré. Pul« 
fbré. Er, L. de G r a n . Symb. part. \. cap. 4 
§.4, Hermofawente dixo Ariftóteles , que lí 
habitaífen algunos hombres debaxo de la

■ tierra, & c. pELUc.Argerí. pátt.j.lib. j.cap.j. 
Todo el theatro por lus gradad fe adornaba 
de eftátuas y  íimulachros de los antiguos Re-

1 yes y  Príncipes de Egypto, difpueftas hermo- 
famente.

HERMOSEAR, v. a. Hacer viftofa, perfecla y 
’ hermofa alguna cofa. Fórmale del nombre 

Hermófo. Lat. Decorare, Ccbonejlare. Pul- 
abrum rediere. $r. L. i>e G ran .f,ymb. part.4.

- jrat.2 . Díal.7. §.7. Aquella quita del alma la
feal-
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- fealdad Hé ios pecados , ella íá herépfia éofí
- la gracia de. ias virtudes.. A m br , M or. iib, 6.  

cap.34* Herviofeábale y autorizábale mas el
■ cabello largo que trahía.
HtKMOsHAUQ? D A.part.paff.del verbo Her- 

mofeat. Lo afsi adornado y  hecho viftofo. 
Lat.Dfcí>r¿«f»J* Gobonefi t̂as. Deornatus. C orr* 
Argén. üb.2 .f-7 3 - A  mano derecha fe divi- 
fan eípacioíos valles, bermofeados de viñas y  
huertas, .

HERMOSISIMO, MA. adj. fuperl. Mui her- 
niófo. Lat. Formofijshnus. Putetierrimus. A r- 
gens. Maluc. iib.2-pl.79. Donde tienen una 
bermqfifsitm cafa de recreación.

HERMOSO, SA. adj. Perfe&o, bello, agrada­
ble á la vifta, y cumplido en fu efpecie. Vie­
ne del Latino Por mofas, y  en Lo antiguo fe 
decía f  ermófo. Lat. Pnlcber, a} um, Formo fas. 
A mad, lib.3.cap.3. En medio de ellos eítaba 
un efeudo blanco mui hermójo, ociado con 
oro é piedras preciofas. Esquí l. Rim. Jacob» 
y  Rachél, 0 £t. 50.

Defpues tagala hermofa, que d tus ojos 
Me trtixo mi dejgracia ó mi ventura.

Hermoso, Transí aticia mente vale Angular A 
efpecial en fu linea, bueno ó malo. Lat. Ele-

• fátJS, vel aptus qttidem. Excellem.
Señora hermófa. Exprefsion cortefana del efti- 

lo familiar,con que fe trata á las muge res. Es 
Hifpanifmo. Lat. Heu formofa>

M i’hija berméfa, el Lunes á Toro, y  el Martes á 
Zamora. Reír, que habla contra lasmugeres 
andariegas y  amigas de verlo todo. Lat.

Multivolat team anda quidem formofa paella. 
L op. Dorot. f, i  17. Quiere lo que quieres, 
y  no repares en intereiíés, que mi hija berme­
ja el Lunes d Toro, y el Martes d Zamora.

HERMOSURA, f. f. La perfección que refuka
■ de la proporción y  íymetna de las partes,con 

que fe hace agradable á la vifta alguna cofa. 
Sale delLatino Formofa as. Lat. Pttlchriiado, 
Í r.L . DEGnAN.Symb.part.i.cap.j.g.^Pon­
gámonos a mirar la bermofara de las cofas, 
que por la Divina Providencia canfefíamos 
haber lid o fabricadas.

H erm o su ra . Se toma regularmente por la pro* 
poccion del toftro de las mugeres. Lat. Pul- 
ebritudo, Grafía. A mad, lib.4. cap. 32. Mucho 
debéis agradecer á Dios la merced que os hi­
zo en daros tanta bermofara y  buen donaire* 
Esquíl. Rim, Jacob y  Rachél, Oct.51.

Bufqüé la■ caja de tu Padre anciano,
T  encontré tu hermofúta fin bufe arla.

H erm osura. Por cxteníion fe dice de lo agra­
dable de una cofa,que recréa por fu ameni­
dad u otra caufa: como un litio lleno de ár­
boles , un raudal de agua que fe defpeña. 
Lat. Pulcbr iludo. Decor. Amarinas, S ig u en z. 
Hift. part.3. lib. 4. Dife. 19. Pot el tridente, 
cotona y delphínes,defpide el Neptúno otros 
muchos hilos de agua en corrclpondencia> 
de donde fe caufa una pluvia artificial de 
gran bermofara á la vifta.

HERNIA, f. f, Tumor en el efcuótp, por haber 
caído en ¿1 algún cuerpo extraño. .Hallas en 
muchas maneras, fegun el humor á acciden- 

Tom.ir.

HEU
. .̂te qlté ias caufa. Es voz Latina , que figniíL 
: ca, Tumor del derrito. Erag. Cirug. Uloff,
■ de los Apoftem. 6. .Hernia os quando
. baxa ia tripa ó redaño á la botfa de los teftí- 
; culos, y, acerca de nofotros fe dice Potra. 

HERNISTA.f.m. El Cirujano que curayen- 
. tiende con particularidad de las hernias, Lat* 

Cbirurgus bernarius. < d?
HEROE. 1. ra. El Varón ilufttey grande, cuyas 

L hazañas le hicieron digno de inunortal fama 
y  memoria. Los Antiguos llamaban afsi á 

; los que por fus acciones grandes los tenia eP 
vulgo por deidades, y  (como dice Luciano) 
por un compuefto de Dios -y hombre. Vie­
ne del Latino Heros. Lat* Magnánimas. Ex ctU 
lens. Vir tute fingularis. C omino* lob. lis 300. 
C opla23. Heróes fe llaman ios excelentes, b 
claros varones. Lop* Circ. f.8 5*

Para tferibir en vtrfo & en hifiória 
Heroe tan digno de itnmortal memoria» 

HEROICAMENTE, adv* de modo. Glorióla* 
mente, iluftre y fíimofamente, Lat. Herotcé. 
Injtgnittr. Fo?titer. C orr. Argén, lib.2. f.53» 
Entonces Arcombróto heroicamente te difpu* 
fo á tan gioriofa hazaña. Sart. P-Suar. lib.3.; 
cap, 3. Viófe aquí heroicamente cumplida 
aquella prophecía del Venerable Padre Bal- 
thaíar Alvarez.

HEROICIDAD* f. f. La calidad que conftitu- 
ye las acciones en el grado de mui gloriofas 
y  excelentes* Lat* Heroica fortitudo. Magna- 
nimitas.

HEROICO, CA. adj. Iluftre, excelente y  mui 
gloriolb. Lat. Heroicas, a, um. Ilufirts. Infig- 
nis. Figuer. Palfag. Aíiv. 4. Es pofsible no 

. haya producido en mas de un ligio aquella 
tierra algún fugéto heroico en armas, infigne 
en letras, ó lingular por qualquíer camino* 
C alo. Aur. La Viña del Señor.

T  en defdén de la heroica altivéz mia,
Algan villano note,
Que el [ensimismo era obligar mi dote. 

Heroico. Significa también lo perteneciente i  
los Heróes, ó que trata de ellos, Lat. Heroi­
cas. Heroas. C omino, fob. las 300. Copl.i%3. 
Dixeronfe heroicos los Poetas que eferibieron 
las hazañas de los Heróes. 

yerfo heroico. El que confia de once fylabas: y¡ 
entre los Latinos fe llama afsi todo verfó 
hexámetro. Sirve para eferibir acciones gran­
des y  heroicas, y  para las cofas ferias y  gra­
ves. Lat. Ver fas berojMs, bexamttsr. R engif, 
Art, Poet. cap. 41. %ramanfe Verfos heroicos 
aquellos con que fe celebran las hazañas de 
los varones iluftres.

HEROINA, f. f. La muger iluftre, que por fu 
vimíd, prendas y  acciones heroicas, fe hizo 
digna de eterna fama. Antiguamente fe lla­
maban afsi las hijas y  hermanas de ios He­
róes. Es voz Latina Heroína, ce. Herois, iáis¿ 
Lop. Philom. f.170.

Efia heroína es la Mecenas nuejira,
Reina defie jardín y de fas fiares.

HERPES, f. iu. Cierto género de inflamación! 
del cuero, con llagas o poftüias mui peque­
ñas y  amarillas, la qual fe conoce en el ar-
“  % dór¿

H E R  14?



'i¿<5 "HER
ndtj'ói: y y  en-quecundé-á M. re d o n d a H it dós 

'bípedes de herpes , uno llamado Miliar, que 
-; üCtiñde y  fe  extiende :por- yLcuéroy haciendo 
-.ti’nas Vexiguili'asyOrno granos1 de mijo, y  él 

1.5 oteo fe lláma'iixedcnte 6 corroíivo, porque 
"lí.ha't’e Ilaga'en el cuero dé riias adentro. Es 
A ’̂ oz^úna. tlerpesfis . Frac. C ir üg. lib.2, cap.
-  id, De qué humor fe engendran los herpes! 

 ̂El exedenrp óCdtrófivofé hace de la cólera 
•/puta-, y 'e l miiiar'de la niihna , con alguna 
íniiezcla de ñem í delgada. -

HERRADA. i .  £•' V a Í G  demadéra redondo, mas 
'í:bá5£óqueel cubó , y tan ancho de arriba do- 
-<ínó de abaxo, qué fir-vé de dar agua á las béí- 
V tias. Tiene dos -aros y una ala de hierro, por 
^  lo qual fe llamó 'Herrada. Lar. Situh,<e. Éoñ- 
‘‘is SEC. Amor de Dios, par t. 2. cap .y. Deshacer 

la tierra y  todas las criaturas que tiene efpár- 
cidas pot íii aríchútay redondez, feria para fu 
grandeza caer-fe -una gota de agua de una ber- 

—tfáílíi. Man a i'q. Vid. de Ana de Jefus, ,lib. i . 
v'cáp.y.- Que ■ tdiTiafíe una herrada > y-báxafifé á
• ■ dáragüa a unos caballos.

Jiña htrrádkwo es caldera. Modo de hablar, con 
-quefe exenfa-familiarmente algun/yerro li-
- gero, por fer impofsibléal mas advertido 

:  ̂'-evitarlos todos. Lat. Alienando boma dormí-*
: fat'tíomerus.

HERRADEROi f.m. TL -sítío: ó lugar detona­
nd o pata herrar y-feñalat los ganados. Lat.it?- 
-'•i&tj picofibus vsl armtntít jignandh ferro can- 
„denti deftinztus,

H erradero. Se llama también ¿l a'Eto de héf- 
yíar-los ganádos* Lat. P$commi vsl armentorum 
f  ferró ¿andenti nótatio, v$l inujiio. ■ ’

HERRADOR. £ m. El que tiene por ofició her-
* tal las cabalgaduras. Lat. Calceator ferráriüs* 
tóQui .folias férreas qmdrupedibus affigit, F i-

' btrfiR. Plaz, üniv. difc.44. Suceden los ftW^- 
dóres'o Albéitares , á quienes Juán de Platea 

' llama Médicos de caballos; In c . G a r c il -, C o- 
mentipatt.í.lib.í). cap.ió. Comunmenfe los 

' -  indios tienen grandísimo miedo a los cába- 
~ Uosd... yá ahora por la mucha comunicación 
< esihénos el miedos pero no tanto que Indio 
í:;álgimo fe haya atrevido á fet Herrador. 

HERRADURA, f. f. El hierro que fe pone a las_ 
cabalgaduras en pies y manos, para quéno íc. 

<■ maltraten Los caicos. Son planas y  prolonga­
das y  no Cierran por la parte de atrás, y tie- 
heh ocho agnjerós pata entrar los clavos que 

 ̂’Tas áfiánzan. Lat. lols^errea.P r.agm.de Táss.
ahb idSo. f.30. GüafirbéfradáraItaliana, ca­

ndió Contofebré, quaréhta quattos. I nc-. G ar- 
¿dtif.Coment. part.i. lib .S .eap^ . En 1-a guer- 
¿Aya deFtanciíco' Hernández Girón valia úna 
X étrkddúrd de caballo cinco.pelos, 
MpMktMfhérradíiraf,' PhraJe que explica fer 
^íálfás lásbéftias : y  translaticíaihenteTe dice 
ó ei Sóle&s ftFreqs ofitnderu

;■  gy ■ " ; y  r '
HERRiÍQÉ^f ni; .Lis piezas de hierro que fe 
A hácéh-patd gtíárríéc^ Ó fortificar álguná co-

^cpchéiliiVpiíe^tjí^y^ dé bna|éíá^&c.

- s'í

7r. yé8o. É 32. AJn herráge. de -bufete ibá láúfiri a- 
do con todo lo neceflai-io-;,.,dos ducados y 
medio i ■ • - - - -c .

Hbrrage. Se llama tambáen las herraduras y 
clavos que fe echan-a las béñias.. Lat. Per rea 

folea earamque clavt. Ing. G arfil. Coment. 
• patt.i, Iib.8. cap. 1-6. Herrág£:,no'lo gatlam
- porque demás de fer patihendidobtienen pul- 
'. péjo énpiesy manos, y  no cafcó-  ̂- ; .

HERRAMENTAL, f. m. El Artifice que. traba­
ja y  hace herramientas; Es voz antiquada y 
la trahe Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Per-

- - rixmmt&ruim, ti*
HERRAM6NTAL. Se- Fama también-la. talega ó 
-b elfa  de cuero, en que fe llevan-los anltru- 
‘ inentos neceffáriós para herrar las. cabaiga- 

- duras, efpecialrriente en la guerra. Lat.ó'ac-
- culus ferrdmetttá ■ ¡-etd eqüorum cálceos-fgenáos,
- fervansAnc, G arcie. Coment.'part. 2. Tib.j. 

Cap.3 2. L o  priméró que pidió á fus:;Indios
'--■ fué.el herramental del Caballo: que 'entonces, 

y  muchos años defpues, fe ufaba caminar los 
Efpañolés con aderezo de herrar fus caba- 

r líos.- ‘ ■ '■ ■ ■ - ■ -
HERRAMIENTA, f. f. Los inftrumentos de 

hierro dé que ufan los artífices para trabajar 
en fus obras y  labores. Viene-del .Latino

- Fermmejttum.'Lzt. Injlrumenta ferrea*. Aa- 
-GENS. Maluc. lib.p. pl. 3 30. Era - fe intento 
bricaitnavios, para lo qual llevaron Artífi-

 ̂ cés , oficiales , herramientas, clavazón y todo 
' lo ¡demás necellar 10; Gor r .; Cint.fi 176. :

Sacó un eftacbe de herramientas’ jinas^. ,
T en qüatro quarterónes - v. : > .
Niveles d cabales proporciones,.
Dividió ¡amanzana, .■

Herramienta. Se llama también el agregado 
 ̂ de las piezas de hierro , qué fe hacen para at 
: guna co fa : como coche , almario v& c. Lat.
- Ferrqvientum. Pragm. de T ass.-ano^ít5Bo.
- f. 1 2. Una herramienta de cama, -queTon doce 
“ toniiiios, úna llave y quatro puntas, catorce 
■ reales.
H e r r a m ie n t a . Se llaman afsimifmo los cuer­

nos del animal, especialmente vacdrtóf,-u de
- los venados que tienen hallas. Lat. Cflr»ad. 

Espin; Efcud. Relae. r. Defe.y. El pobre Jo-
1 biilo , que penfó llevar preffa , qiüedp preflo,
~ porqué le recibieron (las vacas) con las picas 

ó picos de fu herramienta y  lo éciiaton tan 
alto. ' : r ‘

H e r r a m ie n t a - Por alufion y- jocoíamehte fe 
llámari los dientes del hombré",5 porque deí- 

-1 hacen y  labran la viandár: y  afsi -dél que tie­
ne buenos dientes y grandes, ;ó qué 'al co­
mer deí pacha preño y  fe dicé-qué tiéne bue-

- na herramienta. LatyiF¿j*í£f yfive aéuti den-
; ■' tes, '■ ■ ' ■ ‘ ■ y 4" ' j ' . ■.
HERRAR, v. a. Guá'rhécéf dé'feiérbó ̂ alguna

cofa. Trahele Coyart. e:n fu Thefóró. Lat.
• Ferró maniré, ■ *:iy y u y y M  ../¡.i ■
H e RRAisy ‘VáÍé |t|htbí^°d^ á las

béftiai" lálrherrádíifaS ̂ cn píes ^ ‘mános. L at. 
fefpja91 G a  r ci i -  

f^Qínénf.-' ̂ pátti'' iTJilfi;í;y?yc|qi>: 16. Dicen- 
^%ne-5qüW"yd hhoíá 'Éfeídlguhós Indios 3 9ue

- ■ fe

HER



' fe a t r o f i  a 1herrar caballos, mas que íon mui
pQCOS.pANT. Rom.I2.

No bayas miedo que tu muía 
eflé defcdzA jamás,

, ficomo la cura yerras,
U mala fofos herrar,

HérrAR. Vale cambien ieñalar el ganado ma-* 
yór u menor, con hierro u marca ardiendo, 
paca q u e  fe eonozca fu caita y  dueño: y  a ef-

- te fin tiene cada uno fu; hierro ó feñal dife­
rente, Lat. Notam inurerepecoribus, vil ar-
mentís imprimere.

Herrar. Significa afsimifmo poner enla cara á 
losefdavos una nota ó, feñál para que fean 
conocidos por tales ̂  y  cogidos en cafo de 
hacer füga.- EnEfpañafe hace conTos Mo-; 
ros, y  fe les pone en la frente óen las mexi- 
llas una S.y un clavo, ó con hierro ardiendo,

■ ó  haciendofela con una lanceta, y  echando 
cardenillo en la inciíion, para que no fe pue­
da borrar. Es coftumbre que tuvieron los 
Romanos, y  .antes de ellos la ufaron los Sam-

- mi os. Lar. Mancipio notam inflígete* Scrvum 
compúngete. Sous, Hift. de Nuev. Efp. lib. y. 
cap. 3. -Habicndofe introducido entonces en

- -aquella tierra el herrarlospy venderlos como; 
efclávos.

HERRADO, DA. part. paíf. del verbo Herrar
- en.fus acepciones. Lat.Fcrro inuflus. Fetra-
■ f  us. Ferro mamitis. A rgens, Maluc, lib. 6. pl.;
- ip8. Que eftos reraéros nohahian de andar; 

herrados, en galera. C orr. Cint. lib.q, f.soo. 
■ Aunque pudiera en los defpojos del León 
Ñemeo, y  en la herrada clava conocerle.

HERREN. f.m. El alcacer que fe dá a las ca­
ballerías. Trahe efta voz.Covarr. en fu The- 
foro, Lat. Fárrago, Ocymum. 

HERREñAL.Cm. El fitio ü rierra donde íc 
hembra clherrén. Lat. Ager ocymo, vel farra-.

* gt/teabundans. AMBR.MoR.lib. 1.7.cap.2. Doí- 
í, ,le  afsimifmo todas.las huertas que el Martyr 
” tenía, una en Arbal, y  otra en la ribera de 

D uero, y  fus herrenales, donde quiera que 
los tuvo,

HERRERIA, f. f. La Cafa ó molino donde fe 
fabrica el hierro en bruto. Viene del Latino 

.. F erraría, que íignifica efto mifmo. L s X .O ffi: 
cináferrarlo. CojiEND.fob.las 30p.C0pl.144*

- El primero que inventó el arte de la herrería 
-fué Tubal hijo de Lamech.

Herrería. Se toma también por la caía o ticn-* 
da donde fe pule y labra el hierro, para fer-

- virfe de él en ios, ufas comunes y  neceffarios. 
L at-Taberna ferraría ,feu Officina. Fr. L. de 
Gran. Guia, Prolog.Galeato, D e ellos mif- 
mos fe eferibe que ponían grandifsimo recau­
do,en quemo buvieffe herrerías en el Pueblo 
de Ifraél. C q m e n d , fob. las 300. Copl. 144. 
Tuvo fu tienda de herrería en Etna monte dq 
Sicilia.

Herrería.. Mctaphorlcamente fe roma por 
ruido y.yacería defor denada, que caufa con- 
fallón, y  no dexa entender la que fe habla, 
aludieiido.al ruido que hai en una herrería 1 
quatido fe efta trabajando. Lat. Horror. Stre- 
pints. C e»v . N o v .z .p h p o . De quando eet 

Tom.IV.

H E R
qtiando Cacaban la cabeza por el efcotiliórf 
de la cámara de popa, por vér en qué paraba 
aquella herrería que Tonaba. Q üev. Fort, Ar-t 
mófe una herrería y  confufion eípantófa. 

HERRERO, f.m. El Artífice que labra y  pule el 
hierro .Viene del Latino Ferrar tus, que fign.ifí- 

' caefto mifmo.Lat,Ffrrarm/j¿fr.MARM*Defi- 
cripc.Iib.4.cap,z2 .Mas adelante eftán muchas 
tiendas de £f<rrr<íroí,que hacen folamente ber­
ra dura spar a cabalíosy muías. Colmen, Hift. 
Segob.cap.44. § 4 . Herreros, Cerrajeros, Ar- 

- cabucéros, Efpadérps y  Guarnicioneros. 
HERRERUELO, f.m. Lo mifmo que Ferrerue­

lo. Ambr. Mor. lib.6.cap. 17. Scipion lo man-, 
dó veftit un rico fago al ufo deEfpaña,,.. y  

. era al modo de un berreruélo de los de agora. 
Q oev. Tacan, cap. 13. De noche nos aparta­
mos de las luces: porque no fe vean los btr- 
reruíhs calvos, y las ropillas lampiñas. 

Herreruelo. Se llama tambjen un paxarito 
pequeño por la figura Onomatopéya, porque 
el íonído de fu canto fe parece al de ios gol­
pes del herrero. Canta ordinariamente quan- 
do quiere llover , y  fe viene a poblado. En 
algunas partes le llaman Cerrojillo, Lat. Faf- 
fer cuites fie vulgo di&us.

HERROJO. f.m. Lo mifmo que Cerrójo. Es 
. voz antiquada.,RECOp. lib.4.tir.7. í .j ,  Otroíi 

mandamos , que ningún juramento (aunque 
el Juez lo mande, ó la parte lo pida) no fq 

, haga en San Vicente de Avila, ni eu el berrÓ-t 
jo de Santa Agueda.

HERRON, f.m. Rodaja de hierro en forma de 
una rofea de pan, con un agujero en medio, 
con que fe tira á una diftancia donde eftá 
hincado un clavo en la tierra, que tiene def. 
cubierta folamente la cabeza: y  fe tira á po­
ner el herrón dentro de ella, ó lo mas cerca 
que pueda: y  efto llaman el juego del herr 

. rón. Covarr. dice, que algunos quieren que 
ei herrón fea el difeo con que fe exercitaban 
los antiguos en los Gymnáíios; aunque, aquef 
era una bola de hierro u de piedra: y que 

. por efta femej atiza llaman difeo al herrón.

. Lat. Difeus. Orbita férrea. G uev. Menofpr.
cap.7. Juegan a la tarde al berrán, tocan en 

. la plaza el tamborino, bailan las mozas fó ei 
álamo.

HERRONADA. f. f. Golpe violento, como el 
que fe dá con hierro. Lat. Fundió. Lancina- 
tío. Inc. G arcjl. Coment. part.t. lib. y, cap. 
23, Tienen el pico tan feroz y fuerte, que de 
una herronáda rompen el cuero á una vaca. 

HERRUMBRE, f. f. La tez y  efeória del hier­
ro. Sale del Latino Ferrugo, nis, que fignifi- 
ca efto mifmo. Gkac. Mor. f. 187. La poli­
lla, herrumbre y  orín, enfucian y  afean mas yt 

_ mas cada día las cofas. Pellic. Argén, párt 1.
. f.2do. Que pocos dias antes eftaban acicalan 
, dos los filos para limpiar la herrumbre. 

HERRUMBROSO, SA. adj. Lo que tienéfietH 
; rumóre, de cuyo nombre fe forma. Lat-JFW 

rugine ebrutus. Pin t . Dial, part.r. Dial, de la 
Relig. ea^i|;f Gomo fino oro,(pie recibe en sí 

..el cínv,h&4e las virtudes, mejor que ei ¿iir-, 
■ ■ mû iítráfé ¿cíhiC y  baxa latón»

H E R  147
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HERV-ERG-. £: m.- Tómifmo que /Tragadero* 

'l'ícbrixa eo fu Vocabulario le llama He-rvóra, 
... .y lo- ¿.[cribé fin afpicaciüiv'VA*.VERií;'Aíiac. 
. cap.*. Tragadero-, o hervirá llamamos 

aquella tripa-, que nace del paladar , el qnal 
,. éftj apegado a la raíz de la lengua. 
¿lERVIpERO^'C :m.' -El bullicio y  Guíelo que 
¡; cáiiía él dguarU otra cofa quando hierve. Lar. 
¿Sentar igo. ■ •/: - * ••
Herví b ero. : Se r ■llama cambie n .el - ruido que fa-
- le  del p icho * quando por la1 abundancia :de 

fteihasipadeté fatígá, y n ó puede refpirar ?li-*
- bremente;' L a t Peóioris ch¡Uíitio. I 
Herv ioe ró. /Tirinslaticiamen te fe ufa para ex-'
- pÜcar la;gráiitmultírúd p cantidad de. alguna 
, í.cojfccpiíiti Hervidero de: gente,de piojos/&c¿

Lat. Ékuilitio-. <̂ £fius. - Ea BAO- Gonfeff. de S* 
Aguft-iib.j. cap-1. Vime;cercádopor todas 
paftés. de uno como incendio y  hervidero de 
deshoneftos.amóres. Nun. Empr. 9. La vida 

; driOhifpo que de fea cumplir con fu obliga- 
. ; .rion\,res xm perpetuo, hervidero- de cuida- 
. dos.- ; ; ‘ i-'/ <

HERVIR. ,v¿«n¿ Bullir'ó pone ríe : en movimien- 
. ¿' to algundiquót, por virtud" del calor, natural 

a extriníéco que le fomenta. Tiene la anoma- 
r :.JÍade‘ recibÍT ia  ñ  antes. de. la. \e. en algunas, 
i-p e c h a s . de los t̂iempos, ipa'efentes : como 
-Hiervo, hierva, 5¿c;Vieñedel Latino Fer.m- 
vire ,.qiie fignifica efto mifmo. Lat.; Ebuilire. 
-v'Tn.o  G arcil.. Comeht.part.li. lib.8.-cap. 13.

Tenían cuenta con que,el.ágiiá .que hervía no 
r -]légaíie á la cabeza,; porque.no xécieñe las 
/ ¿arnés..Huértv PlLti. lib.6. cap.3’4. Eftá junto 
j. á.éliin monté , qiie arroja fuego  ̂y  una fuen- 
/te de aguas , quefalen hirviendo ¿

Hervir. Sirve: mu chas veces para ponderar de
7.-caliente-Ja vianda, bebida u ¡otra cofa-:. y  afsi 
. Té dice el agua- eftá hirviendo;; el chocolate 
i elhi hirviendo, fice. Lat, Valdé fervidttm d i-  
¡/i¡fiiiejfe*^P.finare. :■ -■ -

Herví a, Se ufa muchas: veces transía ti ci amente 
:̂-icon algunos nombres para ponderar laL mu- 

, ;chedumbre; como hervir de gente , depio- 
,;jós,:.&c. Lat. Ebuilire, Seat ere. Ecruere, Quev* 
nAlguac. Habéis ¡hallado tan- fácil modo de 
^condenaros ¿iqüe&iri/t'f todo el Infierno en 

Poétas.
Hervid  ia  M árV Métaphoticaméíite fe dice’
. -.quando .en "las, noches de Verano (.y. en partf. 
/„colarlas .obfciítas) mueve la mar .un ruido 
/com oeldei agua , quando hierve , lo que di­

cen.'fe ocaíionadei arciór que ha percebido 
/cn cl día , : ayudado de. lá'agitación-qué ella- 
./tiene: y afsi fe pone.tada co n io d  e color de 
„/¡plata./Lat. r̂ PfiMaré. Fervete,.Ov. HiiL Chih 
y Iib.;8.cap,22. Quedando elmancoffio birvien^
. .tí^Iqvantándo - tarvgtandes y  altas-olás, qüe 
.;diCénTet;„ccTa-úíicreible  ̂A rgei* s, Maluc.líb. 

•a. pL tfOi .Lasí. ondas del Mar: hervían y  iu-

H-Efiyiif /la:-/SÂ kiRÉiíPhrafe.yqueademá -del 
i/íéhtído jrééio;<lt Créderdaifangre-eti- el cuer- 
¿ p b  y ftNdjcc/transiariciamenté r parapónderar 

• ¿ñcl fip ;viv^ka Uer algíiiiqs. tñéíbs;
- - ;¿at. ̂ vétate

' H E R
/Hiffi. Efp. üb. 14.; cap. 
con ía. mocedad ; defeaba. imitar la/yalearía 
del Rey :>fu padre, y prerendia quitar a'los 
Moros la preíla que iieyaban.. ¡

La fangre fin fuego hierve. Befe, que pondera 1¿ 
fuerza dei parentefeo, y  los.efeéLO.s' que cám 

- fa p ira elafe étoy; car i 5  o. L a f . ,; „ - t - - - -. 
e(. Qui fint dicii Amor cogmtqfiariguine_ dtifik. 

Bfi Mt.continué rfer êapfignis r̂nor.r . ; 
C aco .Com . Para.yeucer aámor,querer vem

- cerle. jorn. 1, . > y- ,v ; ;
1 ' L a  fangre fin fuego;. hierve,:

/ dicen adagtót vúlgáresi. . -¡
. . puei,no ferÁ,t.yrania‘ : , - : . ¡. '

. añadir,fuegodia fangre} .
HERVIENTE , o HIRVIE^XE, pare, aa/.del 

verbo Hervir./Lo. que: hierve.; Lat. Fervens, 
f ; A mad, lib.z. cap..ip. Hablando con, fus Cata, 
t lierosen la paitada que hacer queria a la ln. 
-Tula de Mongáza, -donde., e l lagQ¡ herpienfíjna, 
r .HuERT. Probh f,p8,..Unasclián.-fiempre fri-
- gidas,:como niéve., y otraitanhirv¿enh.ucL\\z 
vno-.es pqlsible futrir ; los; cuerp os - vivo s iu
■ /a rd o r ,.- '.- .: .: .  ............ „
HERVIDO, DA, part./paíf. del verbo Hcr- 
r vir: en fus acepciones. M or,ex» Coiti, Sapta

RoíadelPerm jornia.: . f. -
r : . Quanda es 'mu i regalada fn  ecmida,
- Es pan hervido m ág m  fiel ámente........
HERVOR, f  m. Ei movimicntp-yj bullicio de

las cofas líquidas yqúandjnhieryemLati Fíí’- 
vor, Ebullitio. E^erveJceñíh^fiisfi^jbioívAh. 

: cap.68. Y en un vafo bien atapado,, depo­
nen fobré la brafa , hafta qué-dém-ícést- í̂re-v-

- - res. Santi ag . ;Quar.;Se rm.5. Confid^ ?;. De lá
boca Je fallan unas teas- encendidas;-, con o 
grandes hacha«., de las narices tamgran hu- 

/ inb, cómo hervor dé .una grande ojia,'. . . .
. Hervor»- Se toma muchas veces por calor, fue-

- go ó vigor. Lat. <v£fitis. Fervon levbuia- S. 
Pío V. f.40. El hervor: de la mocedad,-cutre-

; tenido en los halágos de fus f  amétas , .olvida- 
í ba -él- defafoíTégavnos» B. M txp., Piiét, de 

guerr.pl.^.Requiere tomar las ariuasfin uian- 
* tener fu opinión Tola, lie vado": 4 él }bexpúr dé 
; la edad. ' . -  ̂ - „¡í . n ? . . , ,

H ervor de sanóre.' La éférvefcencia de ella,
1 - qúe- fe manifiefta - en lo exterior , ó con el co-

- lór futóamente roxo en . alguna parte, del 
cuerpo, ó con unos grameos. roxos también,

-;peto- en'gran número , ó finalmente con. ron-
- chas ó habas. Latí Sañgninls effermfienfia. 

HERVOROSO, SA»/adj. Lo mijmó-.que Fer-
Vorófo» Tiene poco ufo. ¡ Erc iílí.. . AArauc,

- Gant.23. t)¿i.l8» - - . - r
- / T  Éví j» :

. v El efpaciofo tiempo apñfi^abanF- -> i:
HESITACION, fi fi Duda, irreíblucion, óper- 
.‘ plexidad-, Es voz,La-tifia■ Üpfitatip¿ é ajídov.

• H ift.de Ethiop. lib. 3.; cap. 22.; Entre ellos 
/ fue uno. GHadioí'Galétip q | qiie con. alguna 

' - bdtfit&áoTi y  temór pone éfta^.ontroverfia por 
Veftas p a la ^ s*1 >. > \{w: ///

HETERODOXO , XA-,;: adi > -que fe ¿plica a i o 
Vqüe es iCofitrárió a l• fénfir: aecibido , y a ia

Es tértnwo 
dog-
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* - dogmaricóy Qnegd, que- fígmñea','óriá i í  Ri­

fe rente erééheía íi opinión. ldónunciafe la x
r- como¿í. - E ^ H f í íM t í j f í í j^ ' ' •: • :
-fiETERÜGENEíXfNEAVfUdj;< cLó que, éSí de
■■ diferente género,y i'o opüefto -a homogéneo* 

Es voz-Griega-j, que ' fígnifica coropueílo7 de 
/ diferentes partes.' hsX *H ?tersgeneus, i . 
HETEROSCI0 5 . Ern.: Term. de Geogtáphía*
■ Los hombreé 'qiíe’ al mediodía hacen- la fom- 

bra^hácia anó; dé los'Polos del mundo fola- 
ffle-hti?i'y'foñ los que habitan ¡as zanas-tem- 
piadas. U u m tM fiih  • ■ ■ :

HETICA* ívf, Enfernledádque confifte en U 
intemperie cá lida y  icGa- de todo el cuerpo» 
con varios fynVptórttaSjeípecialmerite de calor 

** externó en las parres extremas, con acedía de 
: ’ eftomago defp nes de -la comida, flaqueza de 

cuerpo , fudor nocturno » y-otros. Proviene 
de la efervefeértda de la fangre mas acre y  
faladay continuada lentamente. Es voz Grie­
ga, y  aunque algunos arreglándole al origen

- eferiben y  pronuncian Héotica, en el ufo coi- 
múnTe leha quitado ía c por fuavizar. la pro*, 
nunciaciont Otros la llaman Hetisía. Lat* He*

' ¿Oes*
H ETICO , CA. adj, El que padéce la hética, 6 

ló que pertenece á ella-: como Calentura hé- 
' tica, pulfo hético * &c. Lar. Heéíicus, a, um* 
„ L a o- Diófc, lib. z. cap. ,$3. Los compañones 

del gallo nuevo,qLie aun no ha fubido Cobré 
la í gallinas, fon-muí reftaurauvos de la vir- 

' túd , digierenfe fácilmente » producen gran
~ "^uantidad de efperma, y  convienen íñüCho á
*-y \c>$ héticos* Vv--.- ■■ ■ . >
TÍrtíGO. Por femejanza fe llanta .qualquier ,co- 

"Ta que eftá imu fiaca.y defmedraday afsi fe 
•dice; Muía hética, talego hético.. L p u M im is  

~ .m'ameéus'Vfl llinguidus, Qüsv. Tacan, cap. z. 
•' 'Salí en’ ün caballo hético y múftioj el qüal mas 
r: -'de manco que de bien criado ¡ribalradéndo 

iévcrci\cias.' ' v- ■ ; .. :
T lE ^ G H O R H O f f.m. Terra. Múílco. Es;un 

intervalo que confta de quatro tonos y un
- fe mitónó mayor : como .del ut al la, y  coníiC 
b te en la razón de cinco a tres* Llámale regu­

larmente H ex adro r do mayor,ó Sexta mayor.
- - T o fc  tom.2. pL3 50. Es voz Griega; y fe de- 

r be eferibir con aunque algunos la omiten.
-J Pronuncíale la .x como es, y la- ch como k* 

Lat. H exaebordum  rtidju.u 
•HeVáchoiido menor. Esain intervalo múficó
• que confia de tres tonos y  dosriemitónos 
*’ máyóresdConílfte en la razón de ocho á cin-
- co. Llámale también Sexta menor.Tofc.tom.

2 . ph35o . CzX.H exachO rdum  m in u t. ;
H EXAEDRO .fm .7 Terra, de Geometría. Uno 

de los cinco cuerpos regulares, que también
• Te llama Cubó, y  eiiá comprehendido de fbis 
' quadraáos;; yafsi fe llama todo cuerpo que
* tiene feisíados7 iguales. Es: voz Griega» que
- fígnífica:íeiisafsieiitos:.ErorumciafeIaA?como

'HEXAGONO, f. m, Tetm, de: Geometría., - E i -
gura plaría-que confia-de-:feis lados: ó 'lineas 
rcrias;;! Es fvoz; G riega , ''quej.debe efoibirfe 
con aípiración yaunque algunosdav/amaén,

: H  E  X 1 4 . 9
-’ y. fv. prórmnda la .v: como:’'es,;Lat.:Hexago*
-• »»ííí. .'.ft'lvT-i-'-'

, HEX^lPED A.yHex-á pedal); Ef. ;Med ida-, que, conf­
ía de íeís p̂ies. ,Tofe* tQm.5Tpk^^5 ' Es voz 

' Griega,que. lignítica feis,-pies,y ̂ pronuncia 
la  ̂ cómo Lat.;fífA"¿í/?£fll<íyrf..>. .

HEZ; f. f. El excremento, ó efeória dcquaiqulet 
Ta cofa,:Viene del Latino Fiexycis-;, ¡B.rv L, m*fi- 

; G&an. Symb. .part, 1, capv.ií, § 1 . ; Delpucs 
, que los mteftínos han férvido de :eÉe ;Oiicjoj. 

. hsbéces quemo fon yá.de provecho defpitkn 
í por. fu ddagnadéro* Heb,r. Agrie, ltb, z ,■ cap.
, 26. Ciecénrino dice» que quando las. viñas 
. eftán en cierne,y qüando los rofáles florecen, 
t Te mueve la béx ,y alsíento del vino.
Hez. Se llama translaticiamencequalquieta eo-.
. fa ddpreciable é inútil: como la hez del pue- 
. blo, Lat. Bax, tis, ..................

HL Enii Lo mifmo qué Hijo : y  .íiempre párece 
■ fe ufaba para .denoltar ó reprehender ;;a al- 
• .guno; y aísi fe.decía teguianuente.Hi deym  
: ta, HÍ da rulm pero yd no. tiene, ufó, Lat; f ¿ -
- lius, Már-i an . HUI ,£ fpi lib, i  7. cape . T  ro- 

. Tu*te, hiitodador Francés deíte rierapój,Tice
- ■ que D.Heiiriquéjal entrar de aquel. apofentQ 
; .díxo : Donde cftá el, bi de puta J udío- que; fe 
. llama Rey de Caíiilla l y que Don Pedro ref7 
. ■ pondíó: Tu eres eí>¿/ de puta,que y.o hijoTot 
; del Rey Don Alonfo.
Hi. de pütA.. Algunas veces fe .dice efta ex- 
: prefsion-flrt. que denóte injuria ü denueítoj 
; iinoTe ufa de ella como admirando fe , y en- 
, tonces es interjección que alaba alguna co- 
.. • ía;. Gerv; Quix. rom. 1. cap. 13. O tú ¿ t  puta
- - bellaco, y  como es cathóiico! Veis a h í, djxo 

; el. deLbofque.eñ oyendo el bi de puta  de San-
; cho, como habéis alabado elle vino llamán­

dole hi de puta*.
H ó ur,Mt- Modo de interjección con que ha- 

. cemos vér algún gozo del alma, expíicando- 
r le con la rifa.
HlCOCERVO. f.m. Animal fingido, compuef- 
tí to de varias efpedes,por foía la aprehenfioñ 

ü operación del entendimiento : como hom­
bre y caballo.Es del Latino Hírcvcervus-.ME\r. 

.. Cofon. Copl.j2, De otras efpecies que efián 

. en la.imaginaríva face la phantasía chiméra. 
: .0 bicourvo: es a Caber compone una feme-jan-
- ;za.deainimaiías , de extrañas hechuras .que
r nocrió naturaleza. r..
H icócervo. Translaticiaraentc.fignifica- qual- 
.. quiera imaginación udifeurfo de cofas dif-

. pararadas ó encontradas. Lat. H ircocer&uj*  
i, Chimara*.
HIDALGAMENTE* adv. d e ;modo. .Genero j 
, famente, con bizarría y  nobleza. Lát. N e b i-  
s, Jtter. Generoíénfagenue* Siguenz. Vidi de S.

Géron. Iib.3. Diíc.d. Afsí es con los quo tra- 
,;, -taa del- férvido'de Dios, con .vetdád  ̂y iy ie 

arrojan conmachos detetminaAbS Vh-él ; y  
r.xonñam bidJgamente:m{út\̂ i%̂í̂ -: 1
HIDALGA'RSE. -v. r* -Hacer-fe? íeñOtN-j hacerfe

^petibníc,-yi .oftentaEí graveda Aaihi-dalgp ía.
Es
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- Es voz voluntaria y j  ocófá.Lat. Nobikmageñ 
. te. QyEV.Mufd. ¿0111,78.

¡caladres con Gstirindáina, 
i; que yÁper ¡inda ha venido

dencaramdrje de moño, 
y ¿Lhidalgarfé de apetito, 

HIDALGO, f. m. La perfona noble que viene 
de cafa y  folár conocido , y  como tal eftá 

, exento de ios pechos y derechos que pagan 
[K ios villanos. El origen delta voz es mui con- 
t; tttívetudo entre los Autores : Unos íiguíen- 
. do la ley 2, tit. 21. P-artida 2. creen fe dixo de 

Hí , palabra antigua,,que valía Hijo, y Algo? 
, que íignificaba bienes ó hacienda', y  que j un­

tas las dos dicciones fe dixo Hidalgo; pero 
Gregorio López impugna efta etymología, y  

v dice viene la voz de itálico, porque eítos ci­
taban exentos de tributos, y  io mifmo prue­
ba Sarmiento Ub.i. Seledar. cap. 15. y C o -  
Vaft. 4. Var. cap. 1. num. 11. Lat, Nobilis. 
hnmanís. Ingenuas. G uev. Menofpr. cap, y# 

; Todas eftas menudencias para un pobre 
dalgo,  no fbio fon enojófas , mas auncof- 
toías. Espim. Efcud. Relac. 1. Defe. 6, Pa­
ra reparo de anís necesidades, me topó mí 

. fuerte; con cierto hidalgo, que fe habia retita- 
doáunaaldéa.

Hidalgos. Se llaman también .algunas perfo- 
v ñas que en los Lugares gozan de la exención 
• y privilegio de hidalgos, por tener algún ti­
ntillo honorífico ; como de Doctores de las 

Uníverñdades de Salamanca y  Alcalá, u otros 
femejantes. Lat. Immunis ex privato titulo. : 

Hidalgos de bragueta. Se llaman ciertos 
hombres llanos, que por tener un número de 
hijos varones gozan del privilegio de nobles, 
en quanto a los pechos y cargas: lo que con- 

> .cedieron los Reyes para aumentar la pobla­
ción de Efpaña, para que con eñe y  otros pri-, 

' vilegios fe cafa fien ios hombres mozos, con 
„ efperanzade tener el número de hijos varó- 
- nes que fe requiere, que algunos creen fon 

íiete, Lat. Immunis ex multiplicitatefiliarum.
HtDALGO DE DEVENGAR QUINIENTOS SUELDOS.

£1 hidalgo de fangre, cafa, y  folár conocido*
■ Llamófe afsi por dos razones: la una, porque 

quatido algún hidalgo, notorio recibía agra-
. yio de otro, en fatisfaccion de él, por fenten- 
, .pía judicial, devengaba quinientos lucidos, 

... y  en igual injuria el villano no podía deven­
gar mas:que ducientos; y la otra, porque era 

„ el acoftamienro ó paga que. recibían délos 
, Reyes los hidalgos de fangre que les fervian 

. en la guerra. T r aheló Covarr. en fu Thefo- 
to. Lat. Nobilis quir)g(tftas nummos fibi merens. 

H idalgo d eex ec cto r ia . Vcafe Executória. 
H idalgos de* gotera. Llaman en Caftilla á 

. aquellos nobles que lo fon y  gozan efte pri~
■ jyiiegio íblo en un Lugar 5 y  en faliendo de 
llalli rio fon tales hidalgos.Lat. /wmj«»ó localis. 
H idalgo de privilegio . El que íiendo hom-

llano, por algún fervício particular ó ac- 
7 cioh. gioriofi;, e lR e y  le concedió los privi- 

legios. excnciones,y prerogatívas que gozan 
etilos hijofdalgo ,d e ca fa p Toláj: conocido; a  
. áquel.qúe compró áia$

HI D
Reyes,L at, Nobilis vel potíüs tmñwnis pr &/-; 
Ugtafius. i-','.

H idalgo de quatro costados. Es aquel que 
: fus quatro avuelos fueron hidalgos rde caía 
. y  folár conocido. Lat. Undequaquenatalibut 

immunis vel nobilis.
■ HIDALGO, GA, adj. Noble , excelente y  bien 
, ejecutado. Lat. Ingenuas, lllufiris. hfignis, 
-, Hqrtens. Mar. £303. No era ocupación mas
* fácil, más hidalga, tomar la pluma que el.aza-
* dóní M end, Vi.d. dé N,Señora. Ccpl,z2ó.

"Tan corté fes las Jofpechas, . 
s tan hidalgas anduvieron, .

que de lu& nece/j staro»,
. mas no de arrepentimiento. 

HIDALGON. f. m. Aument. El que hace gran­
de oftentación defer hidalgo , y fe jacta de 
fus papeles. Lat.Immumtatts ofientator. Es- 
oyiL. Rim.Cart. 8*

Se precia de razónes, mas rodadas,
Que privilegio de hidalgón corito. 

H1DALGUEJO, HIDALUUETE, ò HIDAL-
* GUILLO. £ m. Diminutivos. Elhidaigo po- 
.. bre, y  que no puede portarfe como, tal : o el

S refume ferio con ja&áncia. Lat. Dubta 
tatts jdftator. Q uev. Zahurd, Toda la 

fangre, bidalguillo, es colorada* Pie. J ust, 
£41. Andaba en laprocefeion urt hidalguéte de 
los de la cafa de Doña Ñufla. M qrét,  Com,

. El Valiente Jufliciero, Jorn. 1.
................ ....... Bien eflfc
brio el hidalguéjo mutftta. 

HIDALGUIA. f,£  La exención , .preeminen- 
cia y  nobleza que goza el hidalgo. Apíígua- 

- mente fe decía Fidaiguía. Lat. Immuta tas.
Nobilita*. Ingenuità}. Genus,eris,Becop. lib.

- a, tit.p. I.33. cap. 4. A l Receptor,quei.fuere 
con el dicho Alcalde, ante quien, haya de 
paflár la probanza de hidalguía , fe le paguen 
600. maravedís por dia. C omend. íob,.las

00. Copi. 7, de las añadidas, Cá fenflo 
idalgo envuelto, en. tales vicios, ofeñtíe U 

, hidalguía que de fus antepaífados heredó. 
H idalguía. Metaphoricamente vale generofit 

dad , magnanimidad y  nobleza de ánimo, 
Lat. Magnanimitàs. Liberalitàs. Pellic. Ar­
gén. parr.2. lib,2. cap. 14. Y  que nunca ha­
bía podido perfuadirle poder concurrir, tan­
to honor , tanta hidalguía, en una muger Nu­
mida.

HIEDRA, f.f. Planta que crece unas yeces eq¿ 
rao árbol y  otras como arbufto, y  cuyas ra­
mas producen y  fe extienden-muchoá.raíz 
de la tierra , y  fe unen à los árboles y  pare­
des vecinas , metiendofe entre las. piedras, 
donde echan profundas raíces. Su corteza es 
arrugada y  cenicienta, el tronco duro y  blan­
co. Sus hojas fon grandes, largas, puntiagú- 

. das, cfpefifas , duras, iufirofas, y  verdes todo 
el año. Sus flores fon compueftás de feis ho­
jas rayadas , del color de hierba: fon fegui- 
das de unas vainas redondas y  grueflás cómo 
las del Enebro difpueftas en racimo, de color 
negro quando maduran , y  cada; Una tiene 
einco. femütas redondas^ Viene del Latino 

, fiestera, que llgnifí« efio «úfino* L ag. Diqfc.

I
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- ' ííb^ í fc3p.:' i  7 ó-. ’ Gón fta Üá hiedra defáaiíta-

des contrarias. _
:'HxEÚítii  ̂Se llamádn la Rio; a la ’íegnnda1 cava 
a : •• que fe dá á las viñas. Lat. Vitum' faunáiaex- 

‘"e ¿vatio i ■ “ 1' 1 '' ' ■
HIEL. f. f- Humor amarillo-y amargrnfsimo, 

• que eftá contenido en un vaíito redondo en 
■- forma de una pera: el qual eftá íituado deba- 
1 xbíie 1 hígado del' áñ i mal, enla parte cóncava 
‘ que forma con fu -figura. Llama fe también 

eñe humor Bife ó'Cóierá. Viene del Latino 
jFdfelUs,^  fígriificaefto mifimo. LAG.Diofc.

■ 11 b. 2. cap.70. li& bítl dé cada animal no es
otra cofa fino fú ’propriá Cólera, -Valverd. 
Anat. Iib.3. cap.yf Hácefe también un feno 
‘en el lado derecho defta parte, en el qual fe 
encáxa la vexíga -de Ja -hiél.

‘H iel de t ie r r a ; Lahierbaque comunmente 
fe llama Centaurea, y  es mui fem'cjante al 
orégano. Produce el tallo efquinado y de al­
tura de un palmo. Sus hojas fon pequeñas y¡

- ahgoftas como las de la ruda. Su flor es pe* 
quena y  purpúrea, y  la raíz es corta y  lifa. 
Llamafé Hiel dé tierra por la grande amar-

r‘ - gura que encierra en sí. Lat. Centaúrum par- 
" vum. LAG. Diofci lib.^. cap.7, Lá Centaurea 
'"■  fe llama Hiel d f ia  tierrd porvfu excefsivo 
5 ■■ amargor. - ■
•Bftár heehode¿m?/w. Phrafecon qué fe pon», 

dera la deífazón cbn que alguno eípéra una 
cofa que lé da cuidado , ó la dífplicenda que 
tiene dé oír alguna converfacion, ó eítár en 

’ ’ alguna parte contra fú gtifto. Lat. Valdétxa^
1 ̂ 'cemaium êjfe vei ¿finar9 animo. Q uev. Cuent. 
 ̂ Se defealzábande rife de vér al- viejo bech»

- de hieles. -11 ■ - ■ ■ 7' ' ' '  : -
Hacer éehár la hiél. Además del fentido reéto:

fignifieá níoleftar a unó, 6 hacerle trabajar 
éó‘n: éxcéíTo; Lar. Sammé oppritnere. Gravia 
o ñera imponer e.

^SÓífeénér hiél. Phrafe familiar que fe ufe para 
 ̂' p’éñdétar 'lo apacible de unaperfona, que no 

fe álfera ó irrita con facilidad. LaU Nibil 
amarifellis habere, Sine bilí ejfe.

■ HIELO, f.m. ‘Rigúrofaménte fignifica el tem- 
p erara en t o ó7 calidad muí fría, que fija el li- 

- qúór y  le impide el movimiento, y  es uno de 
" v los meteoros. Derivafe dél Latino Gelu,u: por 

c u y í razón fe debe efccibir con &,y no con y ,s 
como hacen algunos, HERR.Agric. lib.2.cap,
12. Tódo podo,para fe r mui bueno, fe ha de 
acabar mui preño, antes del invierno,porque 

■- -Tea antes-de los biélos. C a l d . Aut. La piel 
u: 'dé Gedeón. ■ ;

o ¿yiancó vellón leve,
1 *"■J ’ ■ - -iqns af h ieloejia noche ejluvop 

'--’fdhia'lfed de nude tuvo,
' teovióifi1 H no fuera nieve.

Hi ? ¿ó» Se fóintt ffequ en tórnen te por d  mifmo 
: t ' A \ q u S é l ú f c t o í  L a t ¿  R iead.

¡Éajfcy .‘/Én ei Ettío feuba
 ̂ ! mui lá hievé jb ie-

Í¿; énÍ!;el: 'ErvifeíÓ^^íyfvi !Múfíy Cañe*' '
: iAÍ SÚ̂ réfplartií'é'íiténíéí 

■ \ ' Nújejtirrile 
Híeló;

r n  é  .
*ru defemór  ̂por tontrappfídon ül füegdxon 

que íuelen explicar el amorVy generalmente 
fe toma porquaíquief cofa- dénmfiadamen te 
ftia en quálquier linea; L z í  Gelm Quid geli- 
dum. Q uev. Múf.7, Son.i2. ' '

Pues guanta el tSyrio áe tui lazos r.ox&r9 
Arde en bochornos de oro crefpo, cr'tee~ ' ̂  • - 
Mas fu raudal, tu hielo y rhrs énéjosi ■ 

HIEMA- f- E El botón que arrojan los árboles, 
-- del qual nace defpues la ñor y clftü to . Safe 
 ̂ del Latino Gémma, a. por cuya razoií fe’debe 

-- eferibir con ¿ > aühque muchos la-pon en con
- y,diciendo Yema! LatiGemmá,a. HERR.Agric. 
; lib.2. cap; 12. Debe e l:que podavvolvet la 
“• corcadúra hacia otro cabo de donde cftá la

biéma mas cercana. Hórtens. Mar. f.90. Sig­
nifica (diciendoío afsi) toda la obra del ar- 
bol, fecundidad, hiémâ  flor y fruto.

H iema. Se llama también la porcioñ que eftá 
contenida dentro del huevo dé qualquiera 

1 ave, rodeada de la cáfcara y  la ciará, la qual
- es de color dorado : y  por’Antónomafia fe
• dice del huevo de la gal Una :-L at. féitellh s) i.
■ L ag. Diofc.ltb. í í  cap. 44. Lo principal del 
; huevo, y  lo que esfuerza y  mantiene es la 

biéma. Hoert. Plin, lib. 10. cap.53. Toáoslos 
huevos tienen enmedio de h  hiéma una "go­
ta como de fangre, r

•Hiema. Se Uama también el medio de alguna
• cofa : y  afsi fe dice Hiema de vino, ó vino des
- hiema el que eftá en medio de la cuba ó ti- 

nája. Y  también fe extiende á fignificar lo 
mejor ó lo mas bien puéfto en quaLquiet- Li­
nea : y  afsi fe fuele decir! En la hiema del in-

- - vierno. Lat. Medittdlium. Médium.
*Hr ema. Se llama feftivamenue el as de oros,por 
1 la figura que tiene de una hiéma de huevo. 
’-Htema del dedo. La parte que eftá á la pun-
- ra de élj contraria á la uña, que es maefea. 

Lat. DigitiJummum.Qv&v. Quix, tom. 1. cap.
1 2 6. Y al cabo de haber fe r oido la mitad de 
' la hiéma de un dedo, teniendo fufpenfos á los 

que efpéraban que la dixeflé,díxo,&c. Q vév. 
Muf,ú;Rom.8. ‘ '

Entre dos hiémas de-dedos,-
- con que la tapaba d ratos, ’

efsondi, fin que la vtsjfcn, ■*
una caterva de antanos.

"Dar en la hiéma. Phrafe que equivale á lo mif­
mo que dar en la dificultad. Lax.-Púnóium

• at tinge re. -
•Eftác en la biéma del baile. Phrafécon que fe 
 ̂ nota al que fe quiere introducir en el mejor

- lugar, en quálquier junta ó coneurrenéia.
Lat, In cbori medítullio ejfe'. - -'

HIENDA, f. f. Lo mifmo que Eftiercok' Es 
voz que fe ufa én las Boticas, Lat. Pimüs.

*■ Stércus. Pragm. de TASs.añÓ n$8o.fir8i Ca- 
'- da libra de jde lagarto, no pueda paf-
; ,far de doce reales. ‘ L ■

'HIERARCHIA. Veafe Gerárchía. ; ';  fV T 
HIERBA, fi fi Nombré -genérico qué-Cc^íla á 

rodáis las plántáis menoí esf cuytí taUó p  ̂
todos ‘los áñbs deípues Áéj'hábeí "ftad'b1 íu fe- 
-raillára difírheíotí-deiáE pSayqrés - 

^ n ja ií  Aiíbolesi1 Deíiviib dBLátííib &erb}afpor 
' " lo
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lo qual fe debe efcribir con b, aunque 'algu­
nos la ponen frequentemente con y* Q urv. 
Zahurd. Afsi que para ellos.pufo.Dios vir­
tud en \¿s Dtcrbas y  paiabrasipues no hai bier- 
¿a 'por dafiofa que fea y  inala., que no .les 
valga dineros. C a l o . Áut. El verdadero Dios 
Pan.. ,

17» todo, flgnlficado \ 
en hierbas buenas.y malas, ,; r

Hierba. Indefinidamente fe flama.afsi el con­
j u n t o  de muchas hierbas ,  que nacen en un 
terreno. Lat. Herbé* C erv. Q uíx. tom.r. cap. 
19, Tendidos fobre la verde hierba , con la 
faifa de fu ham bre, almorzaron, comieron, 
merendaron y  cenaron a un mifmo punto.

■ (Quev. Mufi4.R0m.23.
Tuque con los pajfos matas 
toda la hierba que pifos; 
y fobre di juntas flores, t
llora Mayo fus primicias.

Hierbas, Se llaman entre los Religiofoslas 
meneftras que les dan á comer y  la enfalada 
cocida para la colación. Lat. tíerba, arqm. 
lieg»mtna, orum. R ibad, Fl. Sanét. Vid. de S. 
Pedro de Alcántara. Comía un poco de pan 
con m\ns_hierb¿ts: y  por quitar el poco labor 
que podía tener ella comida, echaba fobre 
¿lía ceniza y  agua fría.

Hierbas.' Se llaman también los patíos que hai 
en las dehéfas. para los ganados. Lat. Herba, 
a.Pafiua,orumPahulum, i. L ey- na la M est .

, tít.d.cap. 2 3. Hitando las dichas hierbas en cos­
tumbre de fe arrendar,y tener otros Paítóres 
y dueños de ganados.

H ierbas. Se toma afsimifmo por el tiempo en 
que nacen Jas caballerías, por fér quando em­
pieza á nacer la hierba j  por ella fe cuentan 
fus años d fu edad: y afsi fe dice , Efte potro 
cumple tantos anos á eftas hierbas. Lat. Tem- 
pus berbarum.

H ierba. Llaman los Lapidarios á la mancha 
que desluítra y  afea la efmeralda. Lat. Herba. 

H ierba. Se toma muchas veces por el veneno 
u otra cofa, que fe dá para matar a uno co- 
miendola, por haber entre las hierbas mu­
chas venenófas: y  afsi fe fueíe de,cir, que le 
dieron hierbas á .alguno, ello es le, dieron ve­
neno. Lat. Herbé venenífera. M a r ia n . Hift. 
Efp. lib.23;cap.io. Él Pueblo tuvo entendido 
que le mataron con hierbas, cofa mui ufada 
en aquellos tiempos para quitar la vida á los 
Príncipes. G o m a r . Hift. de Mexic. cap. 189. 
Todos pen facón que fuellen hierbas: y  afsi lo 
decía Fr. Thomás Ó rtiz, de la Orden de San­
to Domingo , afirmando, que las hierbas iban

■ en unas natas.
H ierba buena. Hierba de que hai dos ¿fpe? 

cíes principales, unahortenfe y  otra falvá- 
ge. La hortenfe es en dos maneras , la prime­

ara tiene* el tallo quadrado, yellofo yalguti 
" tanto roxo , las hojas redondas cortadas en 

puntas, tiernas y  fuavemente olorofas > las 
norecilías al nacimiento dé cada tallo, purpu­
reas. La fegunda fe parece á eftay>timéra,Cal­
vo  que fus ñores al fin de los tallos fe vienen 
a nacer como cfpígas* La falváge tiene ñ)ui

H I E
yellófas las hojas, él olor ingrato, y  efpiga. 
das las flores- Es hierba mui amiga del eító- 

, , mago y  del hígado, y  es útil para otros tnii- 
. ;.chosr ¿medios. Lat. Mento a. Mentbaftrum, 

Figuer. Plaz. uniy. difc.71. Ofrecían à la ror- 
t 7pe Deidad* por lágrados dones, i nei en fo, guir- 
„, naldasde roías , oiofoías hierbas, el Myrrd,

. y  fobie todo la hierba buena.
H ierba cana.. Hierba que hace un tallico de 

, un codo, algún tanto roxo,y poblado de cier­
tas hojuelas continuas y  hendidas por las ex- 

-, tremidades , como las de la Oruga, pero mu- 
* \ cho ntienpres-; fus flores fon amarillas, las 

quaíes fe van en fluecos en abriendofe. Lia- 
, mófe Irigeron en G riego , porque las tales 

flores fe vuelven canas la Primavera, como 
los cabellos en. la yejéz, Lat. Senecio , onij. 
L ag. Diofc. lib.4.cap.^8.:enlosnombres.La- 

. tino Senecio, Cartellano Hierba cana.
H ierba de ballestero. Veafe Baíleftéro., 
H ierba de cuajo. Veafe Cuajo.
H ierbas del S eAor San J u an . Se.llaman ;to- 

das aquellas, que fe venden el dia de San Juan 
. Baurifta, que fon mui olorofas y medicina.
- les : como Maftranzo, trébol, &c. Lat.Herba 

odorifera àtei S. loannis Bapi. di cata.
H ierba . e s t r e l l a . Cierta hierbecilla larga, 

que fe extiende por la tierra con las hojas 
hendidas. Tiene una raíz delgada ; la qual es 
útil comida, contra los fluxos del eftómago. 
Crece en los lugares incultos , y  fe llama, en 
Griego C orom pede , porque tiene hendidas 
fus hojas como el pié la corneja. Lat. Corni- 
cifpts , &  Coronopns. L a g- Dioíc.lib. 2,-cap, 
1 19. L a  qual,quanto pueda juzgar,no difiere 
de la que llamamos Hierba efl relia enÉfpaña, 

H ierba m o r a . Planta mediana,buena para co­
mer y defparramada con muchos ramos, la 
qual produce las hojas negras,mayóres y  mas 
anchasque las delÁlbaháca. Su fruto.es re­
dondo y  à los principios verde i mas defpueS- 
de maduro fe torna negro ò mui roxo. fili- 

, mafe en Latin So lanum horten fe , à diferencia 
del Solano,,que acarrea fueno, y  del que en­
gendra locura,que, todos tres fe llaman Hier­
ba mora. Lag. Diofe.lib.4. cap.73.

H ierba pio g er a , ò p io g e n t a , planta que 
tiene las hojas hendidas como las de la vid 
fylveftre.. Produce unos tallicos derechos, 
tiernos y  negros. Su fior es como la del Cjlaf- 
t o , y  fu fruto fe encierra en unos hollejos 
verdes, y  femejantes.á ios de los .garbanzos, 
elqual es de tres 'efqui'nas, áfpero , negro, 
con algo ide roxo,;y por adentro es blancoy 
agudo algnfto. LÍamafie en. las Boticas Pitui­
taria y; Pafl’uia montana. Lat. Stapbis agria. 
Herba pedicularis. L ag. Diofc. lib.4. cap.i 5 7 - 
enlos nombres. Bárbaro Pituitaria y  Pafluía 
montana, Caflellano Hierba piogenta*

H ierba  p u n t e r a . L o mifmo que Siempre viva 
mayor. Lat. Semper. vivum magnum. Sedum 
magnum. LAG.Dioíc.lib.4.cap.9o. en los nom­
bres. Caftellano Hierba puniera y  fiempi'S vi­
va mayor.

Barró de hierbas i Se llama el búcaro, que fe fa­
bbrica con unas hierbas fingidas o imitadas 

' de
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; ¿e la. mifiua tierra. Lar. Fas ex argüía 'hevbis

figurita*. , 1
¿am ala  hierba crece mucho. Modo de hablar 

¿on q«c fe le dice a algún mozo, que. tiente 
" yá nuicho cuerpo, y  ella alto y  crecido, Lat.

3 £ t mala radices altius arbor ágil.
Otras hierbas. Phrafe jocófa que fe añade def- 

pues de haberle dado á alguno epithétos que 
no le convienen 3> para dar a entender que 

* aun hai mas: -y afsl fe fueíe decir, V.m. es mi 
hombre, galán, diferétoguapo y otras hier­
bas. Lat. Bt calera,

Pifar buena o mala hierba, Phrafe con que fe 
exprelíii que alguno eftá de bueno ó mal hu­
mor, alegre ü deffazonado , fegiin las muef- 
tras que dá. Iíat. Jucundom fe gerere , vej 
Bcontra. *

Quefo de hierba. ̂ El que fe cuaja con la flor del 
cardo u otra hierba. Lat. Flore. cardui cafeus 

, coagulan**• ' ,
Siente nacer la hierba. Phrafe que pondera y, 

nota la viveza de alguno. Lat. Fel iñfenjibi- 
lia fentit.

HIERNALMENTE. adv. de modo. A  modo 
de hieirno, ó como hierno. Es voz inventada 
y  jocófa. Lat.Zfd modumgeneri, Qprv.Muí.7. 
Enttem. del marido phantafma.

Mas la madre, mirad Ji es diferente,
Arraftra ai qi{¿ ^ fien£ hiernalmente. 

-HIERNAR. v. a. Hacer hierno a uno por fuer­
za. Es voz inventada y  jocófa. Lat. Genernm

- effics. Q uev. M uf.7. Entrem. del marido, 
phantafma.
fía cafavúento\ba faegro] ha fuegra\ ha rabia\ 
Tenedle Cielos y que me Mema el alma. 

HlERNECíLLO. f. m. Dimín. de Hierno, que
- fe fuele ufar por defprécio. Q uev. Muf. 7, 

Entrem. def marido phantafma.
Item mas que dá filvos hF.culebra,
T-la madre, {me corro de dedtío)
Hace JUvar al trifie hiernedlío. 

iHíERNO.L'm. El marido de la hija de algunos 
que correlativamente fe llama Suegro, De­
rivaré del Latino Gener, por cuya razón fe 
debe eferíbir con b, aunque muchos le ponen 
con y. Lat. Gtmr,i. R ecop. lib.4, tit.i. \,jé. 
A  los hiernos y  cuñados de los Reyes deftos 

; nuefeós Reinos, fe hará el tratamiento que. 
á fus mugeres. Figuer. Gañet. líb.3. pl. 130. 
Don Pédro de Avendaño, hierno de Rodrigo 
de Quiróga, fue con quatro Eípanoles á vífí- 
tar. fu erkomienda.

Ciega hiernos, Se llaman aquéllas cofas que te­
niendo alguna apariencia, fon de poca fubf- 
tanda ó valor : aludiendo á aquellas alhajas 
femejantes con que fuelen engañar en los 
dotes a los incautos. Lat, Funis pompa, veí 
Ventofa res. Q üev. Muf.6. Rom.88.

Preciada de colgaderas, . 
cóma la ene dé palo:

" por mefones ciega .hiernos, 
arambeles por tabancos.

A  la hija cafada, falennos hiernos. Refr. qae re- 
■ prebende á aquellos qüe no habiendo queri­

do remediar antes los trabajos de alguno, 
defpues que por otro lado fe-remediaron,' 

-■ TomdVK
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. acuden con ofertas y  mueílras de defeo de 
remediarlos. Trahele Malára. Lat.
Fojlonus éduáiMn per multa java ón i na pr aftas. 

Al puerco y  al hierno mofearle la cafa, qué él 
fe vendrá luego. Refr, que eníeña la tácili- 
dad con que íe executan las cofas en que fe 
halla -güito ó inteces; ó con que fe v á , ó

■ con que fe obferva el paráge ,donde le pueda, 
haber. Trahele Malára. Lat.
Quod placel,hocfacile tft repetit &  tramite reFlo: 

Qífifemel adduéius, nonque mentas adeft 
Nueftro hierno fi es bueno harto es luengo. Re- 

fr.que enfeña, que las -calidades que fe han 
de bufear y  apreciar en él hierno,fon la bon­
dad y  virtud, mas que otras prendas natura­
les. Trahele Malára. Lat.
Non gener is perquire gentes, copiamve,dccitfve\ 

Sed virentis bonos Jit Ubi grande muñas. 
HIEROGLYPHICO. Veafe Geroglyphico.- 
HIERRO. f.m. Metal bien conocido , el qíial 

fe faca de las entrañas de la tierra, de un gé­
nero de piedra de color pardo encendido, 
que llaman Vena, la qual beneficiada en las 
herrerías con el agua y  el fuego, produce el 
hierro, utilifsimo y provechofo para infini­
tas cofas que fe hacen de é l, y  fe executan 
con él. Antiguamente fe decía Ferro, y  uno 
y  otro viene del Latino Ferrttm, que íignifica 

. cfto mifmo. A mbr, Mor. lib.8. cap.23. Para 
colgar eftos trophéos, fe pulieron entonces 
unas aldabas de hierro mui grandes, M arian. 
Hift.Efp, lib .i.cap .i. Tiene minas de oro y; 
plata, hai venas de hierro donde quiera. 

'Hierro. Se llama también la feñal ó marca 
. que fe pone á los caballos, yeguas, muías, 

vacas, toros, y  otros animales, para que fe
■ conozca de qué cafta fon,ó á qué dueño per-i 

tenecen: y  viene de que efte género de feña- 
les fe pone con un hierro ardiendo, Lat.Btr- 
runt. Cauterium.

H ierro . Se toma muchas veces por todo el 
inftrnmento quefírve para herir; como la éf- 
pida,puñal,&c. LauFerrum. Fr.L.de G ran. 
Memor. trat.ó. cap.35. Comenzó á dar gol­
pes con el martillo, y hacer camino al hierro 
duro, por las blandas carnes del Salvador, 
M eno. Vid. de H.Señora, Copi.81.

Blanco cyfne, que cantando 
/« muerte en dulces lamentos, 
anuncia también la herida, 
de un hierro de muchos yerros.

H ierros. Significa también lo mifmo.quepnf- 
fiones : y afsi fe dice, Eftuvo en hierros, le, 
echaron en hierros. Lat. Vincula férrea. Fer- 
rum. V il l a iz- Chron.del R.D.Sancho el Bra­
vo,cap.5 . E ptifsióle el Rey eífa noche,y me­
tióle en hierros.

Machacar ó majar en hierro frío. Phrafe con¡ 
que fe dá á entender, que es inútil la corree- 

’ ¿ión y  doftrina, quando el natural es duro, 
y  mal diípuefto á recibirla. Lat. Frigidum 
fermm tundere. C erv. Quix. totn. 2. cap. 6.

' Pero todo era,predicar en deíierto, y  majar 
en hierro frió.

A  hierro muere, quien á hierro mata; Refr. que- 
explica, qué por lo regular fe .padece el da-



- fio en iam ífm a efpccle que fe- hizo a otro. 
Lat. Q/í/ //? gladio Qcciderii , gladio peri-- 
btt, Esquíe. iUm. Teixet. á la Pafsion de 
Chrifto. '

Le dipeo con. fembhnte igual y blando,
A hierro muere, quien á hierro mata, 
Envaina Pedro, t u furor templando.

HIGA, f, f- Amuléio con que vanamente fe 
pciTuadian los Gentiles que fe iibraban del 
fáfeino y  mal de ojo, y apartaban de sí los 
males que creíaii podían hacer los envidio- 
fosjquando miraban á las perfonas ó alas 
cofas. La figura era de una mano, cerrado el 

. puño, moblando eí dedo pulgar por entre el 

. dedo índice y  el de enmedio. La íignifira­
ción y  reptefentacíon de la figura es de cofa 

. torpífsima , y  efiaba dedicada á Príapo. Sue­
len no obftante ponerla entre otros díxesá 
los niños en Efpana: y  los M oros, que la 

j ufan aun , fe perfuaden que tiene la virtud 
que le fingieron lós Idolatras. La etymolo- 
gía parece es del verbo Griego Goitevo, que 
vale Fafcinar ó encantar, de que fe compufo 
con la partícula privativa A  el nombre Agoi- 
teutos, que fignifica el que no puede fer faf- 
cinado. Lat. Amuistum contra fafci»mti.lSh&- 

. REMii.Philof. ocult. líb.i. cap.45. De los re­
medios del aojo no me toca tratar: algunos 
fon fuperfticiofos: el de la higa que tr.ihen los 
niños, es indigno que lo ufen los Omitíanos, 
y lio dudo fino que fi fe fupieífc fu principio, 
fe dexára totalmente. Es íu origen tan de fu- 

' períhdofos c Idólatras, y por otra parte tan 
lucio y abominable , que ni aun pealarla 
puede un pecho religiofo, quanto menosde- 
cítla.

Higa. Se llama también la acción que fe hace 
con la mano cerrado el puño , moftrando el 
dedo.pulgar por entre el dedo índice y el de 
enmedio , con la qual fe feñalaba á las per- 

: fonas infámes.y torpes,ó fe hacía burla y  def- 
precio de ellas. También fe ufaba contra el 
aojo , quando fe alababa, ó fe miraba con 
atención alguna cofa, y es común entre los 
Moros , los qúales haciendo la higa dicen:

. Xampza fehabinak, que fe interpreta Cinco 
en tu ojo. De aquí ha quedado el abufo en­
tre nofotros de hacer la h iga , afsi quando 
queremos defpreciar a alguna perfona, como 
quando por lifonja queremos celebrar fu her- 
mofúra. Lat. Digiti ojien fio intra dígitos. Ver~ 

:pattA. San t . TEit.Suvid. cap.25.Y una higa 
para todos los demonios, que ellos me teme­
rán á mi. J a cin t . Poi .pl.3 5. Haciendo otros 
tantos geftos, con una cara de uh nudo, y  de 

. higa hecha por una mano mui flaca. 
HIGADILLO, L LA . f. m. y  f. Dimin. El higa- 

do pequeño. Llámafe afsi frequentemente 
. el de las aves. Lat. fecufculum . M ex. Dial, del 

■ Convite, C o lo q .i. Entre ellos cuentan fefi- 
. líos y  lenguas de pavones y  faifánes, y  higa.
; dilíos de lampreas y de peces y  de aves.

Cada paxarillo tiene íu higadillo. Refr. con que 
fe nota al que fe enojad encoleriza , fiendo 

-fugeto que no parece que podía udebiaha** 
ced o .la t. hormic* fuabilis incjl.

. j 54 H'I'-G
HIGADO, f. m. Una grande entraña , fkuada 

en el hypocondrío derecho, compuerta de 
innumerables glándulas ó venillas de la por­
ta y cava , de muchos poros o vafos biliancs, 
por donde fale la cólera , pór ícr el hígado U 
oficina donde fe cria. Eftá todo cubierto de 
úna tónica externa, y de tres ligamentos,uno 
que le ata al diaphrag-ma , otro á la mucro­
nata y  la vena umbilical al ombligo. Lat. L?, 
car, oris, Hepar,tií. Fr .L .  de G ran. Synibi 
part.i. cap.26, § .j. E{hígado es como el def- 
penféro de la cafa de un gran Señor, que re-

- parte fus raciones, y dá de comer á todos los 
de fucafa. V alverd. Anat. lib.3. cap.7. H¿- 
cefe el hígado mayor ó menor, fegun que ios 
hombres fon mas ó menos goíófos.

H ígado. Significa también ánimo, vjdor, brío, 
y bizarría, para executar quaíquiera acción 
arriefgada. Las mas veces fe uía con el verba 
Tener. Lat. Intimas vigor. Animas. Cort dis.

- Espin. Efcud, Relac. 1. Defc.S. Ea Señor, di- 
xo el otro , que la paciencia, en tan notorias 
injurias , defeubre pocos hígados en quien or­
dinariamente la tiene. Qv e v .  Tacan, cap. 7. 
Que mandaífe aderezar aquel efcalón para 
otro , que no todos tenían fu hígado.

Calor del hígado. Se llaman vulgarmente las 
manchas coloradas y granos que íalen al ex­
terior, Lat. jeeoris ex tim us a jlu s .

Echar los hígados. Phrafe vu lgar, con que fe 
dá á entender que alguno trabaja con incef- 
fabíc aplicación y  fatiga, para confeguir al­
guna co fa , ó tiene vehemente defeo de ella. 
Lat. Vehémenter intendere. Ahxiari.

Harta los hígados. Phrafe vulgar, de que fe ufa 
para ponderar y  exagerar el excefló en algu­
na cofa. Lat. Vfque ad vifeera. C erv. Quix, 
tom.i. cap.zó. Llevaba la carta á la feñora 
Dulcinea del Tobofo, que era la hija de Lo­
renzo Corchuelo , de quien efiaba enamora­
do hafta los hígados.

Lo qué es bueno para el hígado, es malo pata 
el bazo. Modo de hablar, que dá á entender, 
que no todos los medios fon á propofito para 
lograr los fines : pues á veces refulta hacer 
daño á otro intento. Lat.

XJtiie quodjecori damnofum crede lieni.
HIGO. f. m. La fruta que dá la higuera. Es en 

forma de pera con íu pezón , el meollo es 
granujofo y  mui dulce, Háilos de diferentes 
colores negros, verdes, blancos, &c. Guar- 
danfe fecos para todo el año. Sale del Latino 
P icas, que fignificá cito mifino. L ag. Diofc. 
lib. 1. cap. 145. De los higos hai innumerables 
diferencias:los mejores fon los que fon madu­
ros,enxutos, dulces y  fabrofos. Herr. Agrie, 
lib.j.cap. 27. Los higos pafíados dan mucho 
mantenimiento al cuerpo, y  fuplcn mucho la 
falta de pan.

H igo maduro. Veafe Pico verde.
No fe me dá un higo. Phrafe que denota el po­

co cafo que fe nace de alguna amenaza, ü de 
otra cofa que fe defprecia , porque no dá cui­
dado , ó nó tiene eftimacion. También fe di­
ce No fe me dá un bledo. Lat. Flotei fació.

Pan de higos. Se llaman unas tortas que fe ha-
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ten áe. los higos , còti alméndràs y  efpecìà,

- poniéndolas pelo encima para que eftén hieti
- apretadas, y  Te conísrtcá y  duren.,Lar, Fica-

-, rum mafia. ' - .i.. \
En tiempo de higos no hái amigos. Refi» que
- reprehende à los que en la abundante fóttu-

- na fe olvidan de Jos amigos neceísitados. 
Lar., . ■

Ùìves oputfl restati, %iiài incollerai antico?. 
HIGUERA, f. f . . Arbol cuyo tronco es corto y  
-- torcido. Su madèra es bianca,efpònjpfa y  fá­

cil de labrar. Encierrhen sí una leche muí
- amarga,aguda y  attñrigehté. Sú hoja es gran­

de, fólida:y áfpera, que náce de un tallo re­
dondo y  algo fueíte. Su fruto nace de las ra­
mas en forma dé pera. E l  voz formada del

: nom breHigo>y antiguamente fe decía Fi-
- güera.. Lag- Diofc. lib, i . cap. 145.. Hacefe 

un utii emplaftrd de1 Us ho i as y  de lòs rami. 
Eos tiernos de la ĵ/^w '̂á. HERR.Agricdib.j,

; cap.27. Son las bigaéras árboles que quieren
- aires calientes 0 templados.
H iguera pe T una, ¿1 de. la India. Planta mui
■ común en Àfrica, de donde pafsó à Efpana, 

y  fe halla en abundancia en las coilas de An~
• dalucía, y.particiilamiente en Gibraltár, Cá­

diz y-las Algecíras. Es mui parecida à la Pi­
ta, y  luego que* tale de la tierra el tronco, 
empieza à echar unas hojas de la mifma he-

~ chura y  tamaño de una,pala dé jugar à la pe­
lota, mui unidas unas con otras, y  del graf­
fò t de dos dedos, llenas todas" de púas mui 
agudas. Produce d iru to  pegado àia  hoja, 

■ ñ que es una efpecie de higo de la figura do
- * un bamlülo todo lleno por defuera de púas 
- -muí fútiles,¿el qual .es verde, y  en llegando

à fu perfecta madurez es dorado : para co- 
! - merfe fe abre con Un cuchillo , y  quitada ef- 
. -, ta primera corteza, fe encuentra, la fruta,que 
1 es duicífsHnay toda granulóla, y  en fumo 
agrado  refrigerante. Sirve erta planta para cer- 
-car Jas heredades y  huertas, porque fus ho- 

t jas y  fus puntas la hacen mas impenetrable 
v que las tapias mas fuertes. En otras partes 

la llaman Higuera de pala. Lat. Opa sitia, Tit~ 
?33. Palia, <e. L ag. Diofc, lib. 1. cap, 145. De 
pocos años acá le halla en Italia una planta 

« llamada Higuera, de la, India , la qual en lugar 
» de. ramos produce unas hojas á. manera de
- * palas, mui anchas y  grueffas, armadas de fu- 
—tiles efpínas;
H iguera infernal. Arbol .más pequeño que 

la higuera, que produce las hojas cómo las 
dd Plátano, aunque may ores, mas Jifas y  ne-

* gtas. Tiene el tronco y  los ramos huecos co-,
- aio la caña, Echa el fruto en unos ract millos 

áíperos, e l qual quitado el hollé jo,es mui pa­
recido à la garrapata , por cuya razón la lla­
maron los Latinos Ricinus. L ag. Diofc. Üb,^

: cap.ióy. en los nombres,. Latino Ricinus &
- Cr q ton..... Caftella n o, Higuera i nfer nal. 

Higuera, l o c a .  . La que comunmente fe llama
' íy Lveíire ò falvage. Es de la mifma hechura
■ y  tamaño de la higuera r. y  fola fe diferencia 

en que toda ella fe puebla de multitud de
. hoj as m ul grandes, y. nunca da fr uto. Lat.Sy- 

* Tom. IV.

H I G  t f f
-' , tasamos, t. Q itév, Provid, trat, 1, N i tunee 
-. envidia á las Hojas de la higuéra foca , ni Ulti­

ma al árbol que en el invieenó carece de 
ellas.

.HIGUERAL.f,m. El fítio donde fe crian, 6 
hai muchas higuéras. Trahe efta vozNebri*; 

. xa en fu Vocabulario, Lat, Fkttum, ^
H l í ADA. Veafe Ijada. c
HfJADEAR, Veafe Ijadear,
B ljA R , Veafcjjár,
HIJASTRO, TR A. f.m.y f. Lo mifhio qüe Aí- 
t nado. Lop.Peregr.f. 130. Era bíjaftro d e LmJ. 
■t rejicio i pero le amaba como, fi fuera fu pro- 

pido hijo.
H 1JÉZNO* fm . El pollo de qualquier páxaro.
. Es voz ufada en la Rioja.Lat, P uUusavum. 
H IRCO, 6 HIJITO, TA . Lm. y f .  Ditnin. El 
; hijo pequeño, Uíafe muchas veces por e »
. prefsioii de cariño.. Lat, Filfolus. Fr. L. dé 

G ran. Symb. part.i. cap .t2 ,§ .i. Y  los bijU 
m ,p ór no enfadar efta cama con. los ex ere*

. tnentos del vientre, ponenfe ál canto dél ni­
do para purgarlo, Pie. Jusr. f i f i  Me dixo: 
Mi bij ita,púcs en verdad que habiéndote en­
cerado el roítro de antemano, fudmucho pe- 
garle tanto el agua,

^ílJO, JA. f.m, y  £ El engendrado d d  hdffibri 
y  de la mugér, ü otro qualquier viviente, y. 
que nace y procede de ellos. Lat. Filiéis, que 

; es de donde viene. Recop. lib .j.tit.i. 1.8 . El 
hijo ó bija cafado y velado , fea habido por 
emancipado en todas las cofas para íiémpre.

, Er .L . de G ran. Symb, part, i.cap. n .  § ,i.
. Y  no menos refplandece erta providencia en 
. las aves, á las quales dio mayor amor de los

hijos, . ...........  *■
H ijo, Por exteníipn fe llama todo lo que pró- 
. cede 6 íale dé otra cofa por procreación: co­

mo los retónos de los árboles. Lat. Germina-,
, Perna, a.
H ijo. Por exteníkm fe llama el que es natural 

de algún Pueblo,y él que ha tomado el hábí- 
. to de Religiófo en alguna cafa: y  áfsi.fe dice, 

Es hijo, de salamanca, ó es hij o de la Cafa de 
. Sahagún. Lar. Civitatis veí.domth filias. Coi*
■ MBN.Efcric, Segob. pl.707. Pablo Coronel, 

hijo también de nueftra Ciudad, do£to en 
Philofophía y  Theología Efeolartica, y  doc-; 
tífsimo en la Pofsitíva.

H ijos. Se llaman también el hicrno.y la nue- 
. ra, refpecto de los fuegros. Lat. Gener, huno 

urbane fie appellati.
H ijo . Algunas veces vale dichofo y.afortuna­

do : y  afsi fe dice, Es hijo del naipe, quando 
le dá bien y  gana: Es hijo de, la fortuna quan­
do le fale bien lo qué intenta, Lat. Fortuné 
filias, vej alterius rci. .

H ijo. Se ufa también como exprefsion de ca« 
j riño, pata con las perloiias que fe quieren 

bien, dandolas efte.tratamiento. Lat. Filias. 
H ij Se llamadlo.interior del harta de los^ánt-

miles,que ocupa lo hueco de ella ,̂ lo.que es 
'  duro y blanco. Lar, Gorm hurtas.
H ijo  adoptivos Yeafe.Adoptiyo,,
H ijo bastard o . VCife Baftardo.
H ijo dé Dios! Exprefsion de admiración ó

Y »
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extrañeza j en que parece que fe pide auxi-í

- lío p fe acoge ai poder del Hijo de Dios; en lo  
sp que fu cede. Lat, Proh. Dei films.
Hijo de f a m i l i a s . Veafe fa m ilia .
d ijo  de v  X goa» El Ajile eftá múi hecho al tnaf,
O ctesm u i dieítronadadór. Lat. Jüexúr na-,
■ m o r.,

H ijo de la piedra, El expóíitó quefe cria 
: ic  iimofna, fin faberfe fus padres. Gozando 

ks exenciones de hidalgo por privilegio, 
J  ?bxt.:Bj)sp'ofii‘m . '¿Fortuna infaris. 11
-Hijo de la, tierra. Se llama el que no tiene 
„ •; padres .ni parientes .conocidos. Lar. Jgnotis 

parenttbus rmtus.
JBjtí del' diablo.* Se llarria el que es vivo, 

■ agudo y  travlefo. Lat. Irrequietas. Sullicitus. 
l'i Perfpicax; 1
■ Hijo de l e c h e . Se llama el niño que cría, el 
i ■' ama, que por elfo fe llama ’Madre de leche, 

Lat, Alfímnm, :
H ijo de . su r* . El que no es procreado dele- 
r gítimo matrimonio. hat.Notbtis. Sputiiis. Sa- 
; laz, Obri Pofth. pl.ya. .
„ . Hijo ¿le Venus yde fas maldádts,
* 0¿íS Ia veleta fué de Us Deidades:

T  en fin  h ijo  de putar
Hijo.bE su m a d r e , Expreftion qiie fe ufa con'
* alguna v iv e z a  , para llamar á alguno baílardo 

-Abijo de p u ta .
Hijo de v e c in o . El que es nacido en el mif,
: ma Lugar que habita; y  por extenfion fe íla- 

man afsi jo Gofamente otras cofas que fon del 
, : flúfmo Lugar, ¡ como los Gorriones , que los 
r , llaman hijos de vecino. Lat. Civitatis vel ap­
is  pidi filias. P ie . JusT.-f, 125. Debí de pare-
- cerles melófa a algunos hijos de vecino de
. León. ' * . - ■
Hi jo espiritual. Se llama refpecto del Con- 
„. ieífor , aquel que le ha elegido y  deftinado 

para que dirija lu conciencia. Lat.Ftlius f p f  
y vitttdis.
Hijo espurio- Veafe Efpurio.
Hijo legitimo. El nacido de legítimo mátri-
- iiionio. Lat. Films legitimas, RECóp.libj.tit.S.
. 1.10. Ai si en fuceder áíos otros parientes, co­
pulo  en las honras y  preeminencias que han 
. . los hijos legítimos.
H ijo n a t u r a l . El que es habido de raugér 

foltéra y  de padre l íb r e , que podían cafarle 
al tiempo de tenerle. Lat. Filias fotuta concu- 

\ bitnmtuiy .extra matrimoniutn fufeeptús. Re- 
cop, lib.5. tit. 8. l .p .  Y -porque no fe pueda 

-■ idudar quales fon  hijosmturáks, ordenamos 
c y  m andam os, que entonces fe digan fer los
- hijos natttrálesquando al tiempo que naeie- 
íí iten ó fueren concebidos, fus padres podían

cafar con fus madres j juftaménte fíndiípén- 
„¿Lición. " o  . . - •••'. -• ’ :■  i
H ijo pósthumo. El que nace defpues' de la 

muerte defupadre. LiuPofíbumús. 
padauno.«  bijo d t fus obras. Locución cotí 

que fe:dáíá-■ entender j que-las operaciones de 
tada uuu , lê  dám mejor a  conocer ¿ que -las 
noticias de ■ íü nacimiento. Lat. Virtute decetj 
non fanguim nitt.- 1 J f

Es tntii hijo de fu padre;$e dice d é  aquel que

H I J
corteípondé enteramente a él; enrks^accio,

. nes y  coítumbres: y. también fe ,dice Hijo de 
r padre , hijo de madre. Lat. Patrem morünu 

<vtré referí. Q11 e v.En treme t .Y  viveDios qna 
f pareciendofe abulto nueílros hijos,a fus ,pa_ 
-1 drés, nos decíanlas malditas: A fé:que no nie- 
., gue a fu padre , hijo de padre- fi lloraba, hijo de 

padre íi reía.
Há buén &i/o! Qué buen hijo! Lindo hijo. Mo- 
f; 'dos de, hab lar, para dar a entender que algu,
- no es bellaco y picaro. Lat. O mlbei[eyvelbo~
i ni fiU. ’
Tenemos hijo o bijeñ Phrafe con que fe pregun­

ta én los negocios dudofos, por el buen o mal
- citado de ellos. Lat., Quid re ib  ene vel mié

habemus. . , -
Todos fomos hijos de Adán. Exprefsipn que fe 
’■ ufa quando fe defptecia ¿ alguno por ínfe- 
= riór, ó quando fe trata de la diferencia entre 
, nacimientos. Lat, Módem primo, jotre nsti 
; fumas. . ■
H ijo ERES Y PADRE SERAS, QUAL HICIERES TAL 
i ha'bras.! Reír, que enfeña , quecomo los hip 
■, jostra taren á fus padres afsi ferán tratados
* éllos qúando lo fean. Lat.
- Quig intuleris patrtt genitor fiipendta fumes. 
H ijo malo, mas vale - doliente oue sano.

Refr. que declara, que el hijo que tiene ma­
las coítumbres , dá menos cuidado á los. pa,

- dres verle enfermo> que eftando fano,y ufan- 
“ do.de ellas. Lat.
j Morbo non vitio doleatfine crimine natas:

Mofbt fmantur tempere, noxa fecus.
H  Jo no  ten em o s  y n o m b r e  le :Ponemos.
* Refr, que reprehende á los que difponen de 

antemano de las cofas, de que.no tienen fe- 
guridád. Lat.

Nec peperit copra , &  num hadas ludit in
- agris. -■
H ijo  SIN DOLOR, MADRE SIN AMOR. Reffeque
- enfeña , que lo que cuefta poco trabáje-y él--
- tigá, fe eftima poco : y  literalmente repre­

hende á las madres que dáná criar fus hijos,
; porque como no las han coftado Trabajos,
' no fuelen tenerlos defpues mucho cariño,
■ Lat.: -

Talis erit mater, qudks perpejfa labores:
Difficile efiftmptr pulthrius,atque facrur». 

H ijo s  y ro llo s  , muchos son pocos. Refr, 
qué fe díxo por los muchos que fe defgra- 
cian de uno y  otro antes que fe vean crecidos 

; y  graridés.'Lat^ ' ‘
Copia pullorum failit numerofa per annmn. 

■ Nátorum fallit copia multa quidem.
Al hijo dei rico,no le toques al véífido. Refr.que
* fe dixo pof lo que enfoberbecen las riqué- 

zas ¡ pues llevan mal los ricos fe rocen con 
ellos losquc fon pobres. Lat.

* Divitis efi gnatíés 'icdveas vel tangen vefietn. 
’Fdbijo de tuvecino, metele en cafa, Refr. que

reprehende el error de los padres, en cafar á 
fus hijos fin tener conocimiento de los mari-r

* dos ó mügerés-; que los dán: y  aconté ja que 
elijan fieinpre dl del vecino : efto es á aquel

1 -a quién eónocen y  faben á punto ftxo fus cof- 
*Éumbré5- j eaiidády-prendas. Lat^

Fot
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i- '■ Pad tìàìg^rumfirmtim^kìntd}/iimpeh * 

Efi. notiti mtay notas &• fpfi tjbL X ' "
- ■ ALFAR.-part.a.Ubi ? • c.aP* V ‘ Qtrà-ipéurà
i.. : icaíar -los hombres-à íus hijas con lujos de

padres no conocidos : mirad , mirad , tomad 
él coníejo de los ¡viejos : Al hijo detuvecino^ 

&  metete en ti* c-.i/A*-y - 
.%l hijo de là gara ratones mata; Refh qu¿ àitìò* 
i  ’ netta ci cuidado -quedebenpòner los padres
- . en dar buenexemplo a fus hijos : porque íi 
¿ aio lo hacen ahá^imitan fus vicios y malas

coítumbresi Lat*
- ■ -* fia ra J p ttrsn tis  bnberrt n a ti, en  eXtm pU  f é ~
; , qu ú n tu r* - : : f
•. . ALFAa. part.i. íib.a* cap. i .  Y  como fea no* 

tória verdad que r/ hijo de la gata ratones ma~
. tarttùVveces me ocurrieron ¿ la memoria có- 
: fas dé mi moCédádi ; . ..
3E1 hijo del bueno, Lufre lo malo y  lo  bueno* 

; .. ReEvqUè dà à entender * que los nobles y  
bien criados füfren mas facilménte à loá 

: otrÒ5? y  qualquieta ádveríidadi Láti 1 
Quid so» exántlat quiinfigni fAnguint natasi 

-Mala noche y pátir bija* Réfe, que denota ha­
ber tenido mal fucelíb algún negocio ù pre- 

t '-■ .'tehfión'.j défpüeS de haber aplicado todo el 
: mayor trabajo y  cuidado para confeguirie* 

Lat*
r.\ExitÜs infaufiuipofi tòt dtferimim ñóíftisi 

Pupilla pro pmro nata) perinde ñihil, 
.'Muchos hijos y poco pani , contento, edii afín* 

Reír* que pondera el trabájo ,y. fatiga de -lcS 
pobres, para haber de.máhtener lbs hijos : y  
expiiea que no puede haber güito cumplido¡ 

i quando faltado uccellano pata ei íuitemo*
. . Lar*.

Cum Jim dìvitìis /uni gaudia junftd dolori 
Gnati) quos br evite r.1 crefiere pafcit amor*

Me me péfa dé que mi hijo enfermó , fino de Id 
.--mala mafia que le , quedó* Refr. que repte- 
■ fê iiende.á loshijos., que en tolerándoles algún 
-. defectoi, lo hacen coftumbre para en adelan­

te. Lar* . , .
c Morbida,.noti morbus nati funt faftñ tímenla. *:
yentura, te dé Dios bijo , que faber poco, té 

bada.. Reír, que enfefia, que poco aprove­
chadlas diligencias humanas, ü falta la for­
tuna en el conleguir. Lar. .
Quos fortuna colti fapisntes imdiqiie fargunti < 

In quem manca ruitf maneas &  tpfe Jim al i 
HIJODALGO, f. m. Lo. mifrno que Hidalgo. 

R ecop. lib .a .tit.ii.l, 25. Mandamos que à
- las. viudas mugeres de Hijofdalgo , por. decía-

rarfe que deben gozar del privilegio de fus 
maridos., no las lleven doblas, ni marcos. 
C erv.P erfil, lib.j.cap.?. Que no lera nove­
dad difparatada, eaíarfe .un Titulo con una 

doncella bijadalgo*. .. .
HIJUELA., fifi Lalifta de tela , lienzo ù otra 

cofa, que fe pone para eníanchar lo qüe: ve- 
.'m,ar'eib:e.dxoü, angoli o. Lar, Sradicai., . . II

Ha Juila, Se llama tamoiea un colchón peque- 
. ño y delgado ., inferior à los otros deque 

fe compone la-cama, el qual fe pone en : me­
dio de_elÍos, para que.con el pefo del.cuer­
po no haga h oya  Ja cama *yLe evite

................ . H I J  . * 5 7
í ' comodidad que eító fuéls-oaufar. Lar, Me- 

y ' ‘ día calcitrai ■ ■ - - >
H ijuela, Se llama, afsimifmo; la cubierta de 

e lienzo qüé le pone encima del Caliz?pára prá-
* fcrvarle de que nó caiga déntro ,d¿ él cola
- aigunaj durante eì facnlìdo de-laMiífn Lat.
1 Palla, te-, Ii Iesc. Hift^PontifUb ĵ.cap.ßi, Den-

de entonces ac¿, fe Ufa cubrir el cáliz con la
- bijuéia que ponemos endráa, - ;
'H iJüeeaí Llaman lös Labradores à unos def- 
■ aguaderos ò zamás pequeñas -, qué hacen en

las tierras qué éftán limadas eri las Végas* fu- 
jetas à inundación  ̂las quales íirVen para def-

- aguar la heredad, y  le llaman afsi porque
- van à dar y  llevan él agua à otras zanjas gran-
* dés à quien llaman Madre. Trahé ella voz en 
l éfte fentidó Govurr» en fii Théforó, Lat. P a r-  
< . Vtím intìlèi
'HtJüEtA. Sé llama el inftmmefttó que fe dá a 

cada Uño dé los herederos del difunto , pqc 
donde cónfta los bienes y  alhajas que íes to­
ca en la partición. Lat* Quota, bar editas filio- 
rum. R eco Pi Ub. Ji tifi 2 5. U 4 ^ Pàr ciclones, 

. hijuelas y  divífionés dé bienes y tafia dones,
- adjudicaciones y  almonédas, fello tercero. 
'JÍíJuelA. Sé llama en las Carnicerías aquélla 
. póliza qüé fe dá à cadi uno de los que pefan,

de los carneros que les dán , para tomai les 
por d ía la  cuenta de lo que han vendida, 

y Lat, Index tßacsllarius, mi iantarius¡ ¿
HIJUELO^ LAi f. ni» y ti Dimin* El hijo pe- 
. quenöi Látt PMollisi ÀVàl* Caid. de Prioc. 

lib.51 capitò'; Llévándo las muge tes ius ,hi- 
juélijs y  hijuelas pequeños, defamparando ¡a 
tierra donde nacieron. FrX íde ÜKANiSymb. 

i patr.i. cap.i2.§;ii Poríoqual era necefia- 
rio, que pari mantener los hijuelos, quirafi 
Ten parte del mantenimiento que tenían pa?

- ' rà sii
A  ti te lo digo bijuéía, entiéndelo tu mi nuera. 

Refi; que fe uía quando hablando - con uno 
fe reprehende à otío, que quieren lo entien- 

‘ da y  fe corrija. Lat*
Ad tej. non team ioquhnUr\ mea verba putart 

Ai?« tibí tú dèbes h fi  mea verba capis.
HILA. ff. Lo mifmo que HUéra.Erc¡ ll.A rauc.; 

Cant,4. Oct.aú.
Pof dáfegiíido vá el camino ufado,
De los ligeros bárbaros cubierto, 
fin efpaclofia hila prolongada,
Sedientos de la fangre bautizada*

HteA* Significa también una tripa ■ delgada,, 
i Lat; itimi CovAiút. en la voz Ahilarn
■ fe. Dixofe de hila una delgada tripa".
HrtA. Llámin los Cirujanos eHechíno peque- 
'- ño qüe ponen de hilas en las llagas y  heri-

das. Lat. FUaceus-conüs*
Hi la. Se toma también por la acción de hilar; 

y  aísi fe dice, Yá viene el tiempo dé la hila  ̂
citamos en la hila* Lat. Aftas nendi.

Hn as. Ufado regularmente en plural. Las. he*
. bras que fe van facando de los trapos de
■ lienzo, que-Ce juntad y  firven para curar las 
, llagas y heridas. LztíDiflita fiia, Cmv,Qmx.
- tom.i. cap. 3. Tuvieron dos paffados Caba- 
,i  Jípeos-por c ofa acertada*, ‘que. fus Efcüdéro

fuesf.
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fucilen proveídos de dineros y  de; otrastcóJ 

' fasnéceífariás, como e n  hilas y  ungüentos 
para curarle. . . í

A Wu/¿- Modo, adverbial , que fignifica uno 
trás otro , ó  fucceísiva una. cofa a otra. Lat, 

, perferiem. Lwcaliter,Mariau . Hift. ETp.jib. 
2p. capr io .  Acudieron por todo, el canino 
a la bild Grandes, Prelados ySenorcs7pót vi- 
litarla, In c . G arcil. Coment. part. i. líb, 6. 

: cap,<5 . Los Indios fe dividían" en, dos partes: 
los unos iban hácia la mano derecha, y  los 

/  otrosá la izquierda día bita. , 
HILACHA. f. f .  Él Hilo pequeño , que fe def- 

prende de la tela:r y aunque Tamarid la pone 
’ entre las voces. Arábigas , es mas veriíimil 

venga del Latino z. Lat, Tenue filum 
retextum  ", v e l  ex  tela decijjutn, Floccus,}. J a- 
ciN T.Pot.pl. 40, Yo con miseferitos y lo s  

, Cirujanos con lds biUebas, hemos encarecido 
t- los andrajos. . .
RILADA- f. f. Una línea de ladrillos , piedras 

ü otra cofa piieftas en orden y  con igualdad. 
Ufate mucho en la Albañilería. Lat. Linea* 
Corium, ii. , In c . G arcil, Hift, de la Flor, lib. 

* 3, cap. 16* Por lo mas alto de las quatro pa- 
. redes del T d u p lo  iban dos hiladas, una, fqbré 

otra, de eftátuas de figuras de hombres y  
'■ mtigeres, de común tamaño de la gente de 

aquella tierra. f
H1LADILLO. f. m. pimin. de. Hilado en la 

terminación. Él hilo que fale de la eftópa de 
la feda , y  lo que no fe puede torcer de ella, 
el qual fe hila en Ja rueca como el lino., por 
lo que fe llamó afsi. Lat, Filum ex ferie aflu­
ya veldifmpto bomhyao foiliculo, P ragm..de 

\ T ass. año 168o. f. 14. Cada vara de cintas de 
biladillo de color y  negras de Granada,-eí- 
trechb , á diez maravedís.

HILADOR, f. m. Él que hila. Ufale principal­
mente en el Á tte de la feda. Trahe efta voz 

“ CoVarr, en fu.Theicíro. Lat. Pili ferisi ar~ 
'ti/ex. ■ ■

Hilador. Se llama en algunas partes el puedo 
ó paráge donde fe hila. Lat. Lqcui filis da- 
cendts.

JjtlLANDERA. f. f. La mugér que tiene la ha  ̂
f biiidad ó el oficio de hilar, Lat. Perita fila 

díte endi. RECop.lib.y.tlt.ij. I.15. Otrofi man­
do /q u e las hilanderas de los eítarobres y  
tramas , fean obligadas á hilar blen .e igual­
mente aníi los dichos eftambres, como las» 

.tramas. '
ĵ lLANDERA LA LLEVAIS VlCENTE,.QUIERA DlOS

'que ós aproveche- Réfir. que dá a enten- 
a der, qué no todas veces hielen falir hacendó-; 
j  fas las mugéres /pujés aunque lo. feañ antes de 

cafarfe y acontece mui comunmente echas 
\ deípues todo elpefo a losmaridos. Lat. " 

Virgo colu nebat, quadefidio/amarha; . ., 
Nubilis ecce nbvat muñera nupta viro*. 

HILAR, v.a. Reducir, el .lino, lana ? feda, ca-: 
; ñámó/Síc. á Rilo , torciéndole con jas manos 
/"por medíp deí hufo y la rueca,, ó.el .tprno.
' Fórmafe del nombre Hiio. Lat, N ere. Fila du~ 

erre, torquere. R ecoi». liby. tita  3. 1. iy.O tro- 
, fi mando, que en quanto al hilar de los pies

.ydelos piños verbíes, las hilandérás, qu'c. I0s 
hilaren íós hilen fin vuelta. Inc, G'Xrc-ii. Cq.

• ' mentí part.i. lib.4. cap. 15. En fus vífiias. fa.
■ - caban la rueca del hilado, y hilaban zn. buena
• cbnverfación. %
Hilar, Metaphoricamente vale difeurrir, fra-í

zar, ó inferir unas cofas de otras; como hilaj*
. un difcuríb , uh cuento’ , un enredó, &e. Lat,
• . Dacere. Neétere,; Pi c. Just. f. 1 ¿4, Que no fe 

uede imaginar fino que como codicióla, ha-
. ja  detfer inventiva, en WLr trazas, y  dármjj,

cortés. ■ •> j
.Hilar deloado. Phrafe con que fe dá a en­

tender , que alguno trata, difeurre y  maneja 
,, alguna cofa, con fumo cuidado, vigilancia, y 
- futileza , fin Omitir circünftánda por mini,
, ma que fea. Lat. Tenue dmere orationis,

. filiu m . Fr, L. de Gran . Vid. de Fr. Earth. de 
r losMaft. cap. 8 . Por lo qual los que hildn 

mai delgado c ñ  el fervicio de Dios.,fiemprc 
. viven recatadamente;
Poco á,poCQ.frila la vieja' el copo. Refr. que 

‘ enfeña , que la contíhuacion y perfeverancia 
en las cofas, aunque fea defpacio, hace que 

.. fe logren. Lat. Lente deambulando longutn ron,
, f ic h a r  iter. G arai, Gart. 1. Poco d poco bita h  

vieja el copo, porque no fe ganó Zamora en 
una hora.

Quien hila  y  tuerce, bien fe le parece. Refr. que 
. enfeña, que aquél que trabaja con aplica­

ción en fu miniuério, fiempre fe le luce* el 
, trabajo. Lat. ‘

Pervigil artifici praftat labor omnia ctrtr.
Expetit &  lanas excoluiffe rudes. 

HILADO, DA. part. páfif. dél verboHilar en 
fus acepciones. Lat. Contcrtus. Ñeius.Duíítís.

. Éi c. Jusr. £2 77. No te, quejarás' qué cita1 ra­
zón ha falido mal hilada.

H ilado. Ufado como; fubftantivo , vale el con- 
, j unto, de lo que fe hiló. Lat. Penjum  netwn.
. L aq. Diófc. lib. 3. cap. lo i .  Dé fuerte ,.qué 

V.’. al cabo del año, cueftan mas lós inftromen­
tos de lo que importa cYbiládq.

Decir de la bién hilado. Vale decir con arte pa- 
; Jabrás que hieren 0 cáüfan féntimieñtq. Lar.

Verbum p ro verbo, convitia ftétfcre. Pie. Just. 
-. f.ii8.Yá que le iba a decir Un poco de lo bien 

hilado , atajóme con quitarme el fomhréío. 
HILAKACHA* f. f. Lo mifino que Hilacha.' Es 

menos ufado, Quev. Tácañ. cap. 13. Y en la 
fombra del hielo vemos las que: hacen ios?an- 
dr^jos y  bilardtbas de ehtre piernás.; ‘ 

HILAZA, f. f. Lo mifmo . qué el hilado. Re- 
? rCop. lib.y. tit. 13.1.37. Y. ji jas dichas hilandé- 
.„ fas, por cáufa dé lo fufó' dicho., .hicieren $1- 
" , gun daño en las dichas ib/Váizái , paguen él da- 

.fio .que hicieren. Fr.L.de .Gi X y . Symb. parí. 
1. cap. 18, §.3. Él qiiaí, confer tan pequeño, 

f baja para dár biláza.% tari grande tela, como- 
yeceshacen. '

HILERA, f. f. Ñúmerodé cofas:ó pérfónas fot- 
? inado en orden fucefsívá de uña á otra: co­

mo hilera de cafas hilera de Toldados , &c- 
_Lat. Linea. Series. Ordo.-C alvrt. Viag. f.200. 
“Enfrénte dél Cadillo , á la mano'derecha ef- 

- ¡taba puefta una b ilír a  de eeftónes. Fuénw. S.
Pío



i. ’ p|0 y ,  ftig-S. -En Eraron primero duden tos. ef*
clavos.,.vellidos de librea, guardados dt  bilé- 

- . íví/dednÍMitería. .
-Hi-ebrá." Se llama en Aragón la hueca del htl- 
: To, por fer donde Te alianza ia hebra para 
: formarle, lar, F uficavm nyj ^
-BILICG, ó HILLLLQ, fiffi. Diniin. El hilo pe­

queño u delgado. Lat. F iíam m tum  tenue, Fft*
■ L . de G íian. Symb. part. i. cap. ¿7. Siendo 

verdad que todo ello , apenas es un bilico dé 
n^ua, en comparación de. lo que queda pot

■ decir. Acosr. Hiñ.Ind. lib.4, cap.37, Afenfé 
de unos hililfos que tienen los ramos, y  afsi 
deícanfan.

HILO.f.m. La hebra que »fe faca ó fe forma 
del lino, lana, cáñamo, u otra cofa. Por An- 
tonomafia fe entiende eLdel lino, Viene deí 
Latino Filum  , que fignifica elfo mifmo* 
Pragm. de T ass. ano 1680. f.i 5* Cada libra 
de hilo ordinario de León, á ocho reales. Fr* 
L. DEGRAN.Symb. part. 1. cap* 21, Porque 
tlefta manera, eílando el capullo entero y  

• terfo, echándolo en agua caliente , fe puede 
mui bien recoger, el ¿í/<?,dei pidiéndole y def- 
pegando fe-con el calor un hilo de otro.

JL L O .  Se llama también la hebra tirada de lóá 
metales, Lat. Filum ex  are , argento , & c, v e l 
aneum .

H ilo. Se llama por femejanza el chorro que 
cae de los líquidos , mui delgado y en poca 
cantidad : tonio un hilo de agua, un hilo de 

. fangre, &c. Lat, Su b tilifsimas rivu lus f i l i  fp e* 
d es. M edin, Grand. de Efp, lib.2,cap.7y,Pof 
todas las junturas de los ladrillos del íuelo, 
íalen mil hilos delgados y mui altos de agua. 

-Hito. Metafóricamente vale continuación de 
alguna cofa que fe eftá haciendo. Lat. Series. 
Füam , Pie. J-'st. £78. Os quiero preguntar 
un que cofimul gufiüfo, para que. tornéis a 
enhilar el hilo de la rifa.

JJilo a Hao. Phrafé con que fe explica que 
;■ alguna cofa líquida no Corre con violencia, 

ni cae de golpe* fino poco á poco. > Con fútil 
y  continuado curfo: como fucede al que lio-*

- ra, por cuya razón fe dice comunmente, L lo­
rar hilo á hilo, Lat, In  Jpeciem fili* FiUtim* 
Q oev. Cuent* El padre que era marrajo, llo­
raba hilo d  bilof y  iba y  venía en eftas y efio- 
tras.

. Htuo de camello. El que fe hace del pelo del 
. camello mezclado cón lana. Lat. Camellt p i­

las lana dudius. A r a n c . d e P uert, sec, Bo-
• tónes d e  hilo de tamélfo, ó cerda, &c.
H ilo  de cartas, 1 Cierto género de hilo dé 

cáñamo mas delgado que el bramante. Lla- 
mófe aísí porque fe trabaja expresamente 
para atar las cartas quando le hacen los plie­
gos, y  fe vende en ovillóos, Lat. Filum  can- 
nabeum epifi alare.

• H ilo  de medio d ía . El tiempo puntual en
que fe divide el dia por mirad. [,AZ.Pnn¿ium  
v n r id ie iv d  linea. M arean, Hift.Efp, líb. 17, 
cap, 15, Por fer el hiló de medio d/a.

Hilo de palomar. Llaman en Aragón, al hilo 
bramante, que ¿n Andalucía llaman de Abar­
ré to. . ..  . . .

'H:íl
• Hilo de péH as. Una cantidad de perlas en­

hebradas en un h ilo , que forman un collar, 
gargantilla, manillas, &C, Lat, Margarleartm 

, .  linea, C orr. Atgen>Ub.q.f,tqS. Y  entre otras 
colas preeiofas, una faxa guarnecida de dia- 

. mantés, y un hilo de perlas de valor ineftima- 
, bí?.
Hit-o de pita. Cierto género de hilo que fe 

„ faca de la planta llamada Pita, mui común en 
Andalucía, y particularmente en el Reino de 

. Sevilla: la qual es mui parecida á la Higuera 
' ,de Tuna u de Indias í y  folo fe diferencia en 

que en lugar de ñuto en fus hojas, arroja un 
. género de eftópa, de qpe fe faca el hilo , el 
. qual fervía antiguamente para hacer puntas 

y  deshilados, manténiendúfe cafi fiempre de 
Un color pardo, Lat. Arbujlt fie vulgo di¿it 
Jubtilifsimum filumjfen filamentum* .

H ilo de viento. En la Volatería fe dice quan- 
‘ do el ave vuela en derechera hacia la parte, 

contra la qual fopla el viento, de modo qué 
es mas derecho que volar rabo á viento. Lat* 
In vttiU filum volatas. V ale. Cetrer* lib. 1» 
cap 10. Vaya rabo á viento,porque tn nin­
guna manera , pudiendofe excufaí , fe ha de 
lanzar pico á viento.* peto al mifmo hilo de! 
viento,

H ilo lasso. Aquel hilo de cánamo fin torcer 
que gallan los Zapatéros, Boteros y  otros, 
Lat. (Jannabeum filum lajfum. Pragm.deX ass- 
año ióSo. C í j . Cada libra de büo Ljfo nq 
pueda pallar de tres reales*

.Á hilo, Phrafe adverbial que vale Seguidamen­
te, con continuación, ó fin interrupción: Y 
también en derechura ó rectamente. Lat. 
Confiqusnler. Continué etiam A i ñor mam, Ad 
amufíim.

Xrfe al hilo de la gente. Phrafe Con que. fe fig- 
niñea que alguno ligue el dictamen o pare­
cer de otro, fin averiguar fu certidumbre ó 
firmeza, folo por verle aplaudido de muchos. 
Lat. Fr&euntium feriem vel ordinsm fequi. 
C ast.H ííL deS.Dom. tom.i.üb* 2. cap..30. 
Al hilo de la gente fe vd fin mas di feudo , la ­
drando quafido ladran todos , halagando 
quando todos halagan*

Perder el hilo. Phrafe que fignifica olvidar fe la 
efpecie que fe tenia prefe ate quando fe ha­
cía algún difeurfo, ó fe íeguia alguna con-i 
Verfacion, Lat, AUquid repente memoria exci- 
dere, elabi, tffluir e. Pie. J ost. ft 80. Afsi yo, 
aunque había gran rato dicho con agudeza, 
topé en efte hilo, y perdí el hilo.

Seguir el hilo. Phrafe metaphórica que fignífr­
e í profeguir ó continuar en ló que fe trata- 

. ba, decía ó executaba. Lat* Orationem , vel 
opus ad anmfsim profequi, continuare, connefie- 

- re. Fr. L. de G ran. Cómpend. part. 3. lib. 3/ 
Cap-6. Siguiendo ahora el hilo de la compara­
ción de la vida efpiricual á ja humana y  cor- 

, . porál*
j?or el hilo fe faca el ovillo. Refr. que dá á en­

tender, que por los antecedentes fe viene en 
conocimiento de las cofas, y  por los princi­
pios fe apuran y raftrean los fines. Lat.

1, Sapius i  minimis inftrri max'mapvflbnt.
' ' l' " Fír
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i<So H I L
f,GUER, Pafíag. Aliv.9. Porque como es di­
cho c o m ú n ,  p o r  e l  u ílo  f e  f a c a  e l  o v i l l o .  

HILVAN- Lin. Baftilia de puntadas largas, que 
. folofirve para =aífegurar y-poder cófer los 
. f̂orros de losVellidos, ó los remiendos, y  
„ deípues fe deshace y no íirve. Parece es voz 

compuerta de Hilo y Vano, porque el hilo 
: ii Teda que íe emplea en ello., no íirve para 

lo principal de la co Llura, L,zuMikím futuram
■ p r e c is é  n o t a n  i  v e l  d e f i g n a n s .

.HILVANAR. v. a. Ailegurar con.hilo u feda,
¿ apuntar lo que le ha de cofer deípues en 
forma y  como fe debe: para lo qualíé echan 
linas puntadas mui largas , fin medida ni cui­
dado. Formafe deí nombre Hilván. Lat.if/'/a 
futuram n o t a r e   ̂ v e l  f i r m a r e .

. Hilvanar. Metaphorícamente vale hacer dé 
prífa alguna cofa,y no como fe debe. Lat.Pí- 

. f i i n a n i i r v e l  p r o p e r e  a l i q u í d  a g é r e .  

,fiÍLVANADO, DA. part. paíT, del verbo Hil­
vanar en fus acepciones. 1

^INCAPÍÉ. C m. Lafuerza que fe hace con el
■ pie, hincándole, en la tierra para foftenerfie y  
1 no caer, ó para hacer fuerza , quando á algu-
■ no le. quieren mover por .violencia del; sí- 

.. tio donde . eÜáí Dar. Pedum, nijus, vel ni~
■ mSt ■ ,

.Hacer bincap'réi '■ Phrafe que fignifiéa infíftiry 
mantenerle con porfía en la>defeofade algún 
difcqrfo, ó  en conféguir alguna cofa. Lat;iV/- 

.... iidnfiflere, C erv. í ûíx. toma, cap.73. ^ no 
' es mcñeftet hacer hincapié en efto , fitio paf» 
féíúós adelanté:^ y  entremos en nueftra Al- 

\ .dea.
HINCAR, v. a . . M eter, introducir, clavar una

i., cofa en otra ,  que La penetre y  haga agujero, 
quedando fixa en ella: como la eítaca en la 
tierra, el hierro en la madera,'él alfileren Id 
topa. Antiguamente fe decía Fincar. Tiene la 
anomalía de los acabados en car. Lat. M i g e r e . . 

Sant, TbR, Su Vid. cap.2y. Hincan una iaéta 
en lo mas vivo de las entrañas. C e r v . Perfil, 
lib. 1. cap. 8. Me pulieron en la mano un1 cu­
chillo, que acafo en eífeno trahía : y  con 
furia y  rabia fele  hinqué por el pecho. 

JÍíncar la r o d illa  , 6 H incarse. Poftrar- 
fe, huntillarfe poniendo las rodillas en tierra, 
en feiial de rendimiento y  reverenda. Lat.

-  Gtyiua f l e B e r . e ,  A r g e n s .  Maíúo. l ib .io .p i.  
3dé. H i m a n d o f e  de rodillas,, juntando las tna-

<. líos y  levantándolas hafta ponerlas enel-rof- 
s tro , befó el pié izquierdo del Rey de-Ti- 

dore.
H incar  lA r o d il la . Metaphoricamente fig* 

niñea rendirle, con.fümifsióny. reverencia, a,
: , alguna perióna. Lat, Qinufieclere. Qurvh ge­

mina fabmitti. '
HINCADO, D A . part, paífi del verbo Hincar

- . enfus acepciones.. Lat. E ixus. tlcxus. M un. 
.. Coton.:Copl. 1. A fsieilán.eílos.doce íignos

en el;Zodíaco, hincados éfixos. Peilic . Ar- 
: gen, páirt.^;;lib.2vcap.15, Te mando,que ¿hí- 
. wAí tres vécesda rodilla, vuelvas .el rollto- 

al Sol a Otiente. . .. .•
HÍNCHA; T. f. Odio, encónoó enemiftad.Lat. 

Infenjfo. InimUitift. Qu£v. Cuént. N °  P9 *

H I N
dian defengarrafarle fegun tenia la bincha 
con él.; . .

HINCHADAMENTE, adv. de modo. Def\> 
necidamente , con iobérbia y  vanidad. Lar 

. Míate. Túmido. í .  Herr. iob. la Eíeg. 1 ; ¡¿é 
Garcil. Peto conviene que el verío.ie defvie 
del fonído vulgar, y que no le levante binchâ , 
damente. .

H 1NCHAMLENTO . f. m. Lo mifmo que Hin­
chazón., Trahe eíta vozNebrixa en-iu-.Voca- 
biliario; pero ti^né poco ufo.

HINCHAR, v. a. Llenar,y otqpar con el aire 
.. detenido en ía: boca , o con algún infirumen, 

to, lo que eftá vacío: como ei odie , la vexi. 
g a , los carrillos ,r&c. Es del Latino,/«^), 
dedonde dice Covarr. ella corrompido; .An- 

. tíguatñente fé decía Einchar, Lat. Tumefacerte 
V alVe:rd. Anat. lib.*2. cap. 2 2; Como, vemos 
que hadé;.un cuero, íi le dotamos ííidto ;def.

, -puesde babérk hinchado. M a l a r . Fhilof. <t^
■■ itut.5..Refr.4. Yiteni en do por ofid o ler pdré- 

-ro, afrentabafe tanto de . irefquilar cabrones, 
de hinchar los cueros y  odres, que lé bailó 

■ . - aquéllo para no trabajar.
H inchar. Significa también llenar los carrillos 

’ para que otro les dé con ¡amano en ellos,;i¿
. que executan los bufones quando fe lo- pa­

gan. Lat. Buccam inflare.
H inchar. Metaphoricamente vale enfoberbe;

cer, engreír ó en van ecér. L at. Efftrri. Turne- 
: re. C érv. Quix.tom. 2. cap.42.'Del conoci­

miento faldrá-el nó hiñe harte: como la rana, 
que quilo igualátfe con el buey. . .

HlNCHARvSE. v.t. Infiamarfe alguna parte del 
cuerpo por herida u golpe , ó por haber con- 

: curridó algún humor , que. ha fluidoy ipxigi-
* nado tumor óapofiéma. L at. Turgertc Turne- 

re. Frag. Cicug. ttat. délas declaraciones.
: A l que'- echaron, vivo en el agua fe le bincha 

todo el vientre.
:H inch ar1s¡e . Se';dice también quando ,el cuer*
1,, po , por-abundancia.de agua, vientq ó lia* 

mór i feúnfia y  llena, como fucede ,a losAy-
* 7 drópicos. Lat. Turgtfcere. Turne flore. 
HINCHADO, DA., parr. paff del verbo Hin­

char en-fus acepciones. Lat. Turnefaéius, In- 
Jlatus. Elatus. T e lu c . Argén, part. 1. lib. 1, 
cap. 1. Al-inífantc.^hinebadascocs el viento de 
través las velas > volvieron las proas á la ribe­
ra contraria. Baren, G ueir. deEland.pl.
De la fuerte quelas aguas de untimbado tor­
rente. • ‘ .

HINCHAZON, f. F. La inflamación ó eleva* 
ción,‘. tumor ó bulto que .caula da apofténía 
ü otro accidente,; Lat. 7"1mor. ¡nfiawmatk. 
V aler. Chron. part.t, cap. p:. En qualquicr 
Mincbazón^cfliti de;go]pe,ódeotraqualquiet 
manera, que Te: púíiefeda.rüda majada y en- 
corpórada con manteca-de vacas , tira el dv-j 
lór y  defata la1 binifátzón.’M r ag; Girng. Eb. 2. 
cap. 1, ,No defpidieník) íafuperfíuidád , hace 

. que poco á poco .crezca lâ hinchazón. 
H inchazón. T  r ansí atic i am ente Tignifica vani­

dad , -preíünción, fdbéibia óéngrelmiemo. 
X.2.t,E ¡atio. Inflatio. Fr .̂L, de G ran. ÉícaL 
jcap . 4. Y  afsi queda Ubre de la vana bincha*
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- zón de k  Jobérbia. Esovn- Rfth, Gart. r ; -
- T en brsves v e r fo sfu  hinchazón difponw . - '
HINCHIR*Veaíe Henchir. .

Í  K qu:;Rct3nia.Vai.i-.

i Retama , ios Médicos Gincih. -
5STHA. f. f- L o , míímo que Ventana Es 

voz antiquada, y  la trahc Nebcixa en íu Vo^
« cabulario. ’
HINOJO, f. m. L o :ímfmo que Rodilla > ó. ía 
•. parte del cuerpo dónde -fe unen la pierna y  

e l muslo, Ufafé comunmente en plural-, y  vic- 
:: ne delLatino ^ a S  queíigniíica lo miíino.

• Deciafc antiguamente Finólo, y  y¿ no tiene 
. mucho ufo. Ma m  a n .  Híft; Efp. iib.& capa 2* 

Pueftos los hinojos en t ie r r a y  pedida la ma- 
-■ * n o , le 'hicieron la falva y  reverencia, entre
■ los Eípanolés acoftumbrada. lNCí Garcix,. 

Híft. de la flor. Ub^. cap, <5. Se levantaron, y
■ d de dos en dos fueron primero los Sácenlo-! 

tes y-y cotilos hinojos entierra,  adoraron la
■ Cruz. -
HiNÓjó.- Pían'ta, cuya raíz es derecha y  bkn* 

can fu tallo es a lto ,  derecho, y  redondo, 
»i efpónjólo y 1 dentro*, con una medula- blañ- 
.1. ca , y  tiene algunos nudos. Sus hojas fon me- 
¿mudas y  largas, de un verde obfefiro, con un 

fabór dulce y un olor agradable, y  alfin echa 
r- una flor como biznaga, donde- dá k  femilk,
■ que fon unos granos poco inas que de m o¿ 

-1. taza. Hai dos eípecies., uno fylveftrey otro 
hortenfejdel qual fe come mucho.-.y dice La- 

; guria fe cultiva y  düicinca, Tembrándo la fe, 
•rmilkdelfaivágéclentrodeun higo feco.Vie- 
- ne delbaúnóTaeMM, Lar. Foenkuiut?i,b!rc. 
CDiofc, lib-í.-capyy. Gomen ala continua las 

raíces deperegüy dehinájo., cocidas con las 
-/ viandas.- H e rrv Agrie.- lib. 4, capí 21. Siem- 
* 'brafe el hinojo.ác íu grana ó Amiente 3 aun­

que también fe puede plantar de fus raí-
... -

B inó Jo mar i n o ,  ; Planta que fe cría en lo s Iu- 
-ftgiires y  peñáfeos maritímos: tiene las hojas 

mui grneflasy blanquecinas como" las de las 
verdolagas, aunque algomas largas , las quá- 

-wíes fon íakdas ai guíto¿ Produce Jas flores 
e blancas , y  el fruto como él del romero, rier- 

110 , oiorofo y: redondo lélqual- fe dilata en 
^¿íécandófe f  y  tiene déritro ĉie sí kfimiente á 

manera, de grano de trigo.-Sus raíces-fontres 
¿ ó quatroyde fuave olor,7 y  toda la planta de 

poco mas de un píe de alto. Es útil paramu- 
¡-¿chas .enfermedades. Lat. Criihmum? L ao. 
>■ Diofc. líb.z. cap.i 18. El crithmo es el hinojo 
* marino, qüetrahen de Sicilia en adobó* como.

Jas alcaparras. ..........
HINTERO. T m. La meía que ufan los Pana- 

- déros para henit ó amaflar el pan. -Tf ahé.ef- 
• ta voz Nebrixaen fu Vocabulario. Latí Ma- 

gis, idis. . ■ >-. ;• - /" - - •
HIPAR, v. n̂  ^Defpedir'freqü entcmente hipos. 

Lat. Singultirei B rocen s. Do ctr. de-Epid.. 
cap. 3.; Unostegúeklan a- ajos ó cebollas , a 
¡otros hie.de ;el huelgo otros tofen peno- 
fomente , otros Aspan pefadamente. E scojb.- 
tom .i.Preg.ió. " - ’ -• - ' - ■ . v.y-"
. TomAV.

t ■ ; Teme el fiidor de Ití rktíerief
y el olor que del faldrá,

, y Id pena que dará,
-1. .y  el hipar tan rhio y fuertef  - 
H ipar. Vale también fatigarle, anguíHarfé,poií 
.//el mucho trabajo ó aflicción. Lat. Anxidri. 
i:;,Anhelante? aliqtiid expeler?. C e¿ v; .Viág.

. cap, z, ■‘;-
í.i Gonfentiras tu a dicha participe

lísljiqm r fuavifnmo stn Palta, • ■
• Que ai hace? de fus <vcrfos fu de y hipe. 

fHiPAR. En la Caza vale reíbllar el petro, quan- 
•do vá tras los conejos, Lat. Ünixe balare.;,

*. M ath.:-Orig. Iudre, de los términos de lá 
Montería, ñipar es quando él perro vá en al­
cance de ios conejos.

HiPO.f, m. Movimiento convñlíivo del dla- 
; ’ phragma, por el qual-retirándole abaxo cite 

múfeuio impetuoíamenfé , arroja o  impele al 
„ mifmo tiempo las partes que eftan debáxo, 

formando un ruido á modo de regüeldo. Al- 
: gunos derivan efta voz del verbo1 Latino Hif- 
, (o , que vale boquear; aunque Covarr. trahe 
- la etymologia del fonído quefdrina el hipo, 
i  y  parece mas natural, Lat, SmgüUüs. Fiíag,
. Qrugv Aphor.qi, Compara Hypócrates'el 

pafmo al h ip o diciendo, que el uno y e f ’ocro 
fe hace de dos manérás, que e$ de henchí", 
miento y  de evacuación.

H ipo. Translaticiamente vale deféo , anhelo, ó?
. áníia, Anhclum, Dejiderium, Aviditaí. Acosr.,
 ̂ Híft; Ind. lib.7. cap.4. Es extraño el hipo que 

Satanás tiene de alíemejarfe á Dios.
H ipo. Se toma también por encono,enojo y ra­

bia con otro; yaísi le dice , Tiene un hipo 
. "icón Fulano, que nada que hace le parece 

bien. Lzx.StomacbusyL . ■ -
HiP.OGENTAURO.- f, m. Monftruo fabulofo,
, que fingieron fer medio hombre y medio ca­

ballo. Tuvo principio efta fabula de que bu- 
,,-vo unos-Pueblos enThelaha junto al monte 
, Pellón, que fiendó Jos primeros que Tupie­

ron el arce de montar acaballo, creyeron fus 
. vecinos que hombre y  caballo era todo una 

pieza,' y  por dio los llamaron Hípocentau- 
xos , que es voz Griega. Lat, tíippocen- 

:  l a u r a s ,

HIPOGRYPHO. f. m. Animal fabulofo , que 
• fingen tener alas , y fer la mitad cabalió, y  la 

otra mitad grypho. Es voz Griega , que fig- 
nifica un ánimál ,en parte caballo y d i parte 
grypho. Tomadle los Poetas por caballo ve­
loz. Lat. tíippogrypbuí. C euv. Q uíx. totn. r. 
cap. 47. Siempre los íuelen llevar por los ai­
res con extraña ligereza, encétrados en al- 

.yguna-parda y obfeuranube, 6 en algún cauro
- Se fuego, ó yá fobre algún bipogrypho. Caed, 

“~Coín. Lá vida es lueño. Jorn.x,
Hipogrypho ‘violento, 

i  .. Que corrtftt parejas con el viento* 
JLtPOMANES, ‘fi■ nf. Veneno célebre éntreles 

antiguos, que fervia para las CQiapbficiones 
-' de las bebidas amatórias,Los.Autores nocon-
- cuerdan én que fea el hipománes:'Unos dicen 
:-que es cierta, deftilación. que le fale á la yé- 
^eua de fu naturaleza , quando eftá caliente.
5:5 X del



H i f t
del qual ufan las hechiceras, y  fí fe le dan en 
bebida con otros ingredientes al hombre, le 
pone rabiofo y  fp.era de juicio. Plitíio lib. 2.8. 
cap.n. y  lib. 8 .cap,43.dicefer cierta carnq- 
¿dad con que nace el potrillo en medio: de 
la frente, del grandor y forma de un higo, 
de color negro, el qual la madre le le corta 

" y arranca en naciendo,y fe lo come,y fi ot-ro 
fe 16 quita> antes qué ella fe lo arranque, le 
aborrece y  no le cria. Es voz Griega. .Lat. 
Hippomanes.. H vert. Plin. lib.8. cap.42. Ná­
celes .a los' caballos en la frenteun cierto he-. 
chix6.de ainpr llamado Wpomdnes. 

HIPOPÓTAMO, f.m. Ánímal feroz que fe cria 
*, en los grandes fios , y, particularmente en el 

ÑÜo.Tiene Uos tiñas hendidas como el buey: 
el cuello , crin y  efpaida de caballo ,.ytefin-- 

. cha como él. Tiene el roftro rom o, la cola 
torcida, y  los díenteseomó los colmillos del 
jabalí. Dicen pretende tener acceífb con fu 
madre, y  íi el padre lo defiende le hace rof- 

„ tro , y le mata íi puede. Es voz Griega que 
fignifica Caballo y rio; Lat. tíippopotamos. 
L ag. Diqfc. lib,2. cap.2 2. El hipopótamo, íe- 
gun Plinto y  otros hift órleos , es una beftia 
del Nüp , mui, mas alta que el C rocodilo,

, Hy£KT. Plin. lib.8. cap.2é. El hipopótamo ha 
fidó Maeftro en enseñarnos una parte de me-*

’ dicina; ‘ r ■ . . . .
HIRSUTO, T A . adj, Vellofo, áfpero y duro, 

como es la piel del macho de cabrío. Es voz 
ufada en lo Poético , y tomada del Latido 
£lirfutas, ay um. Lop. Circ. f. 13.

Qu^ndo de hirfútas pieles fe ve Jijan 
. : Las cervices las .manos y ios.pechos.

HISCA. f. £ L o  mi fino que Liga para cazar pa- 
xáros. Es voz ufada ,en algunas Provincias.

JílSCÁL. f.m.; Cierto género de foga de éfpar- 
to de tres ramales, Trahe efta voz Nebrixa 
en fu Vocabulario. Lat. Tifus y i,

HISPANISMO, f.m, Modo de hablar particu­
lar y privativo de la Lengua Eípanoía: como 
Entendido por hombre que entiende. Lát. 
Hifpamjmus. Patón , Eioq. Prolog. Como 
ufó Heíenlfmos del Griego y  del Hebreo,Ufa 
Hifpanifmos del Efpañól, Ho r t e n s , Mar, £
104.'Una fiefta que ha pocos años aun rió era 
dé guardar, como dice nueftro bifpanifmo.

HISPANO, f. m. Lo mifmo que Efpañól. Es 
yoz Poética. Lat. H i f p a n u s .  Esquil. Napol, 
Cant.i. Ocfc.i.

A q u e l  gtoriofo Cd^/ídfl.liíípáno,
Q u e  a  f u e r z a  d e f u s  a r m a s  p e r e g r i n a s ^

- B e b i ó  c o n  w e n p f p r e c i o  d e l  T y r á n o ,

Las aguas-d e l  S s b é t o  cryjialinas.
HISTORIA, fifi Relación hecha con arte: def- 

. cripcion de las cofas cómo ellas fueron por 
- una n a i' r a c iorj eo n t in uada y  verdadera dé los 

íuceííbs mas memorables y  las acciones mas 
, célebres. Es voz Latina,t t i f i o r i a  ,  ¿e. Piguer.
.. Plaz. univ. Dife. 38. La W-fiarla dá forma-a- 

la vida politica, y  edifica la efpi ritual; S olis,  
-Hift. de Muev.Éfp. lib. 1. cap. 1. Ha de falir 
deíta confuíión y  mezcla de noticias, puray 
fencilia la verdaA>que es el alma de la bif- 

.. tó r ix .

H i s
H istoria. Se llama también la deícripclónvmg 

fe. hace; de las colas naturales ,animàìesjve_ 
getables, minerales , & c , comò la.fíiftória de 
Piimo, la del r.Acoíia, la de Dioféorides,&^ 
Lat. H ifio r ia  naturali* , fe u  re ru m n a tu rallumi 

H istoria. Significa también fábula: ó.'enredo* 
L a t. C om m enium . Tabula. -"\ - ■

B istòrta. En la Pintura ie  llaman los quadros 
. y  tapices que contienen algunos cafes histó­

ricos, Lat. Piólura b iflo r u a .  Ora Ppftriifij 
.lib;r; cap.i. difc.j. Hai algiinos.Piritóres que

- les pondréis tanto lienzo comò una Igiefia 
para pintar una y  no fe dan maña à

- pintarla. P alom. MufPicL lib.7. cap.:z. §. 2i 
También ha de procurar que la hflória no 
eñé toda fembrada de figuras..

Meterfe en bifiórtai, Pliraíe con que fe dá ji en­
tender que alguno fe introduce en cofas que 

„ no enriende, ó no fon de fu incumbencia ni 
le tocan. Lát. Obfirufa evolvere, veletiam bi~

, f i  orías. C anc. Obr.Poet. f.37.
Y fu  bflòrìa efcribiré, 
fin  meterme en mas hiftórias, 

HISTORIADOR* Lm. ; £ 1  que eferibe y  com­
pone la hiftoria* Lut.Wfioricus.ORozc.Epift,

• i.f.7 , Xenophonte, Hfioriadór grave , dixa, 
que el oficio del Rey y  del Paftór era todo 
uno. Solis', Hift. deNuev. Efp. lib. 1., cap. 1. 
Efte primor de entretexer los luceífos, iin 
que parezcan los unos digrefsiones de los 
otros, es la mayor dificultad de los TLifioria*. 
dores.

HISTORIAL, f.m. Lo mifmo que Hiftoriadór; 
Es voz antiquada. Lat. Hifioricus. M en.C o- 
ron. Copl.2 5. El qualOrtamo defcendiV, fe- 
gun la cuenta de los Hifiortales, del liñáge 
del Rey Júpiter,

HISTORIAL, adj. de una terni. Lo pertene­
ciente à la hiftoria. Lat. Hlfiorialis, e. G rÁc- 
Mor, f.141. Pues los exercícios de qüéftiones 
biflor hiles y  poéticas , algunos no un gracia 
los llamaron feguhdás rnefas. Inc. G arcií.; 
Hift. de la Flor. Proem, Y  Juan Coles tam­
poco pufo fu relación en modo bflortál. 

HISTORIAR, v. a. Componer, narrar ò eferf 
bir hiftórias ó- acaecimientos paffados. Lat, 
Hfloriam narrare , texere, A yal- Caid. de 
Princ. lib.9. cap.ó. Y  pues tanto trabajas en 
eferibir las defaventúras de todos los palia­
dos , porqué dexarás de bifioriar las mías? 
Fr. L. de G ran. Symb. part. 3. cap. 24. §. 2. 
Cuya fortaleza y  fufrimiento, cuyo esfuerzo 

, y  conftancia, íi quifieífe b floriar, a mi falta-, 
rían fuerzas.

H ist o r ia r . Vale también pintar hiftórias en 
, .quadros y  tapice* Lat, Hijloriaspingere. 

HISTORIADO, DA. part, paft. del verbo Hif- 
torìar en fus acepciones. Lat. Hifioriá narro-

- tus, velpiBm. Euquil. Rim, Marcantonio y 
Clcopatua, Oct. 21.

Efiaban las paredes hiftoria das 
, Con plumas de pinceles tan Valientes,

Que Adonis èra aquel, y enfrente Marte:
- Tanto definiente al natural el-arte. 

HISTÓRICO, fm . Lo mifmo que Hiftoriadór.
, T ic  ver* Plaz, univ. DÍfc.38. -En efta confor-
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- andad vemos haber fido , en los figlos paffad 
 ̂dos y préfentes , muiprovechofos ai mundo

' los Hifióricos.
HISTORICO, GA- adj. Lo per rene cíente à ia  

Hiftoria. Lat. Hifioricus, a, Esquíl. Rim, 
'Son. 13 2»

La locución veneras Afiátka,
■ Y  de Livio la grave pluma hiftónca* 

HISTORIOGRAPHO. fi m. Lo mifino que
■ H i f t o n a d ó r .  L a t .  B i f l o r  i o g r a p h w .  S q u a r z a f .  
¡Vid. de Sepan, pl. 27. Tymagenes Hfiorio-

■ grapbo habiaefcríto cantra é l , y  fu mugér, y  
hijos y  cafa.

HISTORIOGRAPHO, PHA. adj. Lo pertenc - 
dente al efcribk hiftorias, Lat, Hifioriogra- 

j ibas, a, um, Bup-g. Rim* Soru^).
Tna para bufar Pueblos en Francia,
Que tío tengo hiftoriógrapho definió, 

HISTRION, f. m. En fu rigurofo fentido Lati­
no Lignifica el que reprefenta disfrazado en 
las comedías ò tragedias;,* pero por amplia- 
don fe fuele tomar por ,el Volatín , jugador 
de manos ; ù otros que divierten al publico 
con disfraces.' Saie del Latino Hifirio, Fw 
g u e r .  Plaz. univ. dife. 91. A  los bijlriones an-

■ tíguos ( nombré' común à Cómicos y  Trigi- 
: eos)no fe dió algún honor, mientras hicie­

ron pública profelsion de reprefentar. C erv.
" Nov. ir ,  Dialog. pl. 362. Apode el truhán, 

juegue de manos y  voltee el hifiñón, 
HISTRION ICO, CA. adj. Lo que toca ò per- 

. fenece al hiíhíón, Lat. Hiftnonicus, q, ím , 
F iguer. Plaz. univ. dife. 91. De aquí es de­
fender Macrobio dé la vileza, al excrcicio bif- 
ir iónico.

HISTRÍON1SA. fi fi Lo ihifino que Come­
dia nta. E s  voz ufada en lo Poético, E s q u í  

'■ Rim, Cart.i.
Afsi à cebarme vuelvo eri tas holandas,
T  telas que vi f ió  la Hiftriónífa,
Porque bailó al Señor dos. zarabandas,

HITA, fi f. Efpecie de clavo pequeño quadra­
rlo , que no tiene mas cabeza que fer grueffo 
por La parte fuperíot è ir difminuyendo haíta 
la punta: yfirve en Ios-coches para affegu-

■ tar las abrazaderas que fe ponen en las rue­
das y  otras partes. Lat. Clavas py rami datas 
fine capite, vtl bulla.

HITO, fi m. La feñal que fe pone para dividir 
los términos. Lat, Terminasi Meta.

H it o . Cierto género de juego, que fe executa 
fijando en la tierra un clavo, y tirando à él 
con herrones ò con tejos , y  el que mas cer­
ca del clavóle pone, elle gana. Lat, Ludas 
meta.

A  hito. Modo adverbial, que Lignifica fisamen­
te , feguidamente, ù con permanencia en uff 
lugár. Lat. Fixè. Affixè.

Dar en el hito. Phrafe vulgar, con que fe da à 
entender fe acertó en alguna cofa,ò fe dió en 
el punto de la dificultad. Díxofe del juego 
del hito, porque el que aderta al clavo ga­
na. Lat. Metam vel feopum attingere,

Mirar de hito en hito. Mirar fisamente , con 
atención , y fin divertir la vifta à otra parte’. 
Lat. Intentis vel defifcis-ocuüs intueri vel afigict*, 

Tom.lV^

H I T  1Í 3
.re, SaSit. T br. Su Vid. cap. 27. Debito en bi- 
A9 f i  m i r a n  ellos dos amantes. M. A ü iu b , 
tom. 1 . num. 2 4 9 .  Pero feñaladamente m i r o  d i  

b i t a  en h i t o  á ia Jerufalén fuprema María San- 
tífsima,

Mudar de hito. Phrafe que vale mudar de afsien- 
.to , no eftir fixoen una parte. Trahela Co- 
. varr. en fu Thefoco, hsst.Sedes matare vtl loca.

Romero á hito faca zatico. Refr. que advierte 
la fuerza que fuele hacer la importunidad en 
el pedir, y la continuación en infiar y porfiar 
en alguna precenfión : que á veces con ligue, 
lo que voluntariamente no lograra. Lat. Afsi.

, dua fiilla faxum excavar. . ¿
HITO, TA. adj. Lo mifino que Negro. Dice fe 

- regularmente déí caballo , del quai fe dixo el 
refrán Hito fin feñal, muchos le bufean y pocos 
le han,

H Ó

HOBACHO, CHA. adj. Lomifmo que Hoba-; 
chón. Hern- Eneid. lib.7.

Sus gentes mucho había torpes y ociofat 
Hobáchas , y de guerra defufadas.

HOBACHON, NA. adj. Dexado y  fio so póf 
falta de exercicio u trabajo , y  que fe mueve» 
con dificultad y fatiga. Lat. Lsfus, Laxas* 
Difes Jgnavus.Cocochilor, E spin. Efcud.Rdac.
3. Defe. 15. Los que fe andan hobachones, no 
tienen experiencia de cofas: y afsi nunca cífi 
timan el bien.

HOCICAR- v. a. Levantar ó mover la tierra ü¿ 
otra cofa en el hocico , de cuya palabra fe 
forma. Dícefe regularmente Hozar, Lat. Ro- 

J i r o  t e r r a m  e v o h e r e ,  c a v a r e ,  Espin. Efcud. Re- 
lac.3. Defe* 15. Entraron gruñendo una doce-- 
na de'ellos1, h o c i c a n d o  en la borra ,  que ainas' 
me borran toda la cara.

H o c i c a r . Vale también caer de hocicos en el 
fueío. Lat, Os in terram impingere, Ore terram 
ofenden.

Hocicar. Traslaticia mente vale tropezar ó' 
caer en algún yerro u difparáte , por eapri-, 
cho , y  no querer tomar confejo, Lat. Lapfit 
ofenderé. Labi,

HOCICADO, DA. part. paff. del verbo Hoci- 
carr en fus acepciones. Lat. Ore vel rofiro ca~ 
vatus, vel motas. Lag. Diofc. Lib. 2. cap.i 1 
Verdaderamente dignos, que no comieran 
jamás fino berzas , y aun ellas mui fucias y  
hocicadas de puercos.

HOCICO, f. m. La parte anterior de la cabeza 
del animal, que por lo regular remata en 
punta > y  con la qual hoza y  levanta la tierra: 
como el puerco. Y  por femejanza fe llama 
también afsi la boca del hombre, quando tie­
ne los labios mui falidos afuera, formando 
con ellos como punta. Antiguamente fe de-; 
¿cía Focíco. Lat. Rojtrum, i. Huert. Plin. lib^
8. cap.37. Dicen que hacen efto, por guau 
dar el hocico, que es la parte mas ñaca ác to~ 
do fu cuerpo. A rgens. Maluc. lib. 2. pl. di.1 
Saltó un pez aguja , y  le hirió con el hocico cq 
uu ojo, y  le quitó la vida.

Hocico. ¡Por femejanza fe llama lo que fobre-«
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“fálc con deíprópotcíon de alguna cofa, qüíu 
-tandola ia fonna que debía tener: y  afsí rfe 
dice del pan que tiene hocicos, de-los zápa­
ros y  otras cofas, quando eítán- nial hechos 
y defpi'oporcionados. Lat. Kafir um, i. 

Hocico.' figuradamente vale demónrií-arion ó 
"Lefia de enójo ó énfádojhecha tacando ó alar- 
* galidó los ’l-£bios J¿a.t.Prüreátum os. Rnfim>n,i. 
Sotis, Poef. pl.-iqi. . .

' ■ "  Nunca par-lo comefiible 
: ■ ■ me caléis el ceñó efquivo-. ■

para efio bdfiála-boca,
- "fío és ffienejlirtl hocico. ■ '■ ■

Metet el hocico en todo, Phrafe familiar cori 
' que fe mótela a los curíofosvque todo lo 
■ quieren faber y  en todo fe quieren hallar: y  

á los-que fe" ihtereífan^ó introducen en todo* 
Lat. Omnibus fe  inférete. BrX .de G ran.Guia, 
lib.a.cap.J4. §.7. Todo lo andan probando 
y  traftornando, y  ‘ ííj todo quieren meter el 
bueno.

HOCICUDO, D A. adj.L o que tiene hocico. 
Hat. Rofiratus. Oreprorctlo torvas. Pie. jusr. 
£17$. Ande, aguije, no vuela? yá vé lo que 
importa/rio fe quedeaqudla hocicuda con la 

' ’¡rriiéí,
HOCINO, f.m.- Irtftmmento de que fe ufa pa- 
' ra cortar lá leña : el qual es de hierro acera­

do, dé hechura Curva, de media vara de lar-, 
£0 y quatro dedos de ancho, cotí un mango

* 0 etupunadiira para obrar con é l .Lat;-Falca- 
t U, a. Falx arhoraria. Inc. G a r cil . Cbment.

paít.2. lib .j. cap. 4. Todos ellos caminaban 
’ con grándifsirhotrabajo, porque los de ticr- 
” ra abrían el camino en muchas partes á gol- 
" pe de hacha y  botina.

Hocino. Se llama también el terreno que de- 
*' xah tas-quebradas o angoftúras de las faldas 

de las montañas,cerca de los ríos ó arroyos. 
Yen algunas' partes llaman afsi los huerte- 

' cilios qrie forman en ellos. Thralíelo Covarr. 
en fu Theforo-Xat. Curvatus ager vdfiumin» 
interceptas.

HÓCIQUÍL LO . f.m.Dimin. El hocico peque­
ño. Lar; Pafuum rofirum. Fr . L. de G ran. 

-Synib. part. 1. cap. 21. La bruñen toda por 
dentro, con el bociq u i l la  que tienen fobre la 

’ boca.
JÍÓGAñO. ádv. de tiempo. Lo mifmo que Ef- 

te áñó/ ó el. añoprefente. Es voz vulgar y
• coritpuefta de las'voces Latinas Koc hnno,pox 

cuya razón fe debe eferibir con ti,aunque al­
gunos ponen íine tía. F o n s h c.V  i d - deG hr i ft.

* "toril. l  cap. 17. Oídme dice Amos i los que 
' decís O! íi no UóvidTe boganoy^a. que abrief*
' femos nueftros graneros yy  vendieííémos'el 

trigo Como fe ños antojado. E n crw.Canciónt 
. ¿ i *  f  : ■
. Comencemos dfide hogaño,

' ‘cón múctiafé y afición', ■ ■ ■ > 
f i f i  ganar un bien tamaño'. .

HOGAR, f.m. Él lugar donde rieenciende la 
lumbre'ó friego para el férvido ordinario1 de 

' Uná cala'. Tomafe tambienpbr la cafa u do- 
1 mlcilio. Antiguamente fe decíaFogár, y  riño 

y  otro viene del Latino Ferar/querignirica

h o g
” efto mifmo. Lat, Lar, ar¿s. Focm, i, f i ome/jd, 
'fob.Iasyoo. Copl. 218. Efqual.^eílando en 
fu bogar, comiendo pobremente en ün .plato 

¡de iriadéra, vinieron a él los Embaxadóres 
♦ de los Samnites.

Mi cafa y  mi bogar ¿ cíen doblas val. Refr. qne 
dá a entender el grande aprecio que fe de­
be hacer de la caía de cada Uno 5 aunque la 

\ itenaa con limitadas conveniencias. Lat. 
'Dulcís amorpatrU, dulcifique,domifque, larifqur."
- Si patria efi magna efi párvula sfuaque domuj, 

HOGAZA. f .f .  El pan grandey que pefa mas
de dos libras, como fon los que hacen en los 

-Lugares, porque rio fe cuece todoy-los dias. 
Antiguamente fe llamaba afsi el pan de falT 
vado ó harina mal cernida, que.hacían para 
la gente del campo; y  porque fe cocía en el 
hogares veriíiiníl íe liamaífe Hogaza, Lat, 
Focadas. Etíam Cinericias p a ñ i s ,  Gerv.N ov^, 
pl. 11 j.Mánifeftó luego medí O.que lo de Fían-' 

^des.... y  tres hogazas blanqmfsimas de.Gan- 
dúl. A lfar, part.r. lib .i.cap.j. Entonces;co- 

.' mí, como dicen, á rempujones,media bogáz$, 
A  mi padre llaman hogaza, y  yo,mu.em.de ham-

- bré. Refr. que fe dixopor los que orientan y 
bláfonan tener deudos y  parientes mui ricos, 
ó haberlo íido fus antepafíados,y ellos viven 
con luma raiféria y  pobreza. Lat. Cum farns

 ̂percas, quid refert p&trem habuijfs dimtem. ■ 
El muerto a la cava, y  el vivo a la hogaza. Refr.
■ qtie dá á entender quan prefto fe confiielan 
* los hombres de la pérdida de los parientes y
- amigos. Lat. ■
■ V iv im us &  k ib im a s q u id  q u sn  tu li t omnia D-

tbe: ■
Vivimtts &  hibimUi', caiera mortis erunt, 

HOGUERA, f. f.- El.fuego de lena ó paja que 
levanta llama. Suelen hacerfe .para celebrar 
alguna feítividád ó buen fueeflb, en féñai de 
regocijo. Lat, Rogus. Lncendium. Pyra, Ov, 
Hiri.CtíU, lib.8. cap. 21. El caudillo defta ca­
nalla mandó hacer una gran hogueray  que. 
en ella pagafle ella mngér deshonefta y  fa- 
críiega iris pecados, Fellic. Argén..part. i. 
Iib.3.f.i70. Aliñaron pues las hogueras, fe- 
gun la militar pompa, con los defpoj.os de 
los enemigos, ¡

HOJA. f. f. La parte exterior fútil y  ancha que 
arrojan y  dé que fe viften los árboles y  plan­
tas, Su materia en todas las plantas es el hu­
mor aquofo, algo mudado y mezclado, no, 
bien digerido y  purgado de las heces de la 
tierra; pero la final y última intención de la 

1 hoja es defender y  fazonar el fruto.. Su for­
ma y figura es varia, fegun la diveríídad cíe 

^árboles y  plantas. Lát. Folium¡. Frons , dis. 
G rao. Mor, f.2 3 2, Debaxo de las hojas de la 
vid,y de ios pámpanos talludos, muchas ve­
ces ¿fía efeondido el frutó. Argens. Mahic. 
-lib. i .p l .9 .  Porqué las exhalaciones de los 
vapores terreftresque andan por encima, 
no confienten que á los árboles falte jamásáa

Hoja. Em las ñores ion aquellas partes que 
c forman guirnalda al botón. Lat. Folium , ti.

e$. la plancha batida yHoja. En Tos metales

tC-1



múrdclgs&f-que & de ellos, queporjeq 
ñirílparece una hoja. Lat, B r a é t e 'a  h m ñ u l a ^

• OnAyPüflríin. lib; r. cap. 2. dlíc*2. Deleaba 
, Job, que fus palabras fe efccibicfíen con plu­

ma de hierro, en hojas y  láminas de plo­
mes.

Hoja. Se llama la. cuchilla de la efpáda: y  pa- 
■ rece fe dixo afsi, por la femejanza que tiene 

.. con la hoja de la palma : y algunas veces fe
- tomaportoda laeípada. Lat. L»mina,>ct- La*
. Lancea, <e. Gkd/ur. pRagm. de T as$.
j anoiéSo. f,ay. Cada hoja, de efpáda de To- 
< lédom arcada V acicalada', y  con contera y

. ■ ; vaina,nopneda paífar de treinta reales.Qufiv, 
M uf X a c.io .. •

■ Bftabaejfa hoja *# bdbia, 
quenofocorrió tus dientssí 
Lie recibidor te precias) .

,, - quitado por dador te vendesl
Hoja. Se.iiama en los vellidos, y  también en’ 

jas puertas y  ventanas, laque, es mitad de 
una parte de ellos : como hoja de calzón, de 
mangaV &C. ksst.Manicee vel fnbligamli dimi  ̂
di a brdPtea, Valva) a* Dimidia fensfira.

Hoj a Berberisca. La plancha que fe hace del 
d latón f  mtii delgada y luciente : ía qual íirve 

mucho ‘para curar las fuentes que fe hacen á 
■* “los enfermos. Lat. Orkhakt brafiea,
H oja .de lata . Cierta plancha de hierro mui 

delgada, con un color que le din cotno de 
c jpiara,'y íirve para cumies de tejados i rega*
- deras, alcuzas, embudos y  otras cofas. Vafe 

hacen en Efpañay con ventaja á las de Aíe- 
mánia,cuyo fecreto y fábrica fe ha confcgui- 
do en los tiempos del Rey nueftro feñor Don 
Phelipe el Quinto defte nombre. L z x . B r a é d e a

' f i a r w e a .  P ragm. DE.TAss.ano tóSO if.ij. Ca* 
.da hoja de Uta. doble ,.no pueda pallar de cin- 

' cuenta y  un matavedis* .
■ Hoja de papel. Se llama el medio pliego: y  
“■-■ en los libros y quadernos la parte de qual- 

quier tamaño que le compone en folios, Lat. 
Papyri folium , vel libri, Lop* Rim. Sacr. 
f, jo ‘: - : , , :

Theóhgo fnlifies .admirable 
De tm libro, tuyas hojas milagrófas.
H a c e n  q u e  u n  a lm a  e n  t o d a s  c i e n c i a J  h a b le .

De Iz hoja, Modo, vulgar de que ufan Jos efpa- 
dachínes y valentones, para decir que alguno 
esdeTu gremio. Lzi.Ejufdem farfuris, Qi-tv. 
Muf.5*Xac.j. .

M a n c e b i t o s  d e  la  c a r d a ,  . 

lo s  q u e  v i v í s  de la hoja.
■ Temblar.como la hoja en el árbol. Phrafe cotí 

que fe figniíica y  pondera algún fufto ó mie­
do grande. Lar. Máxime trepidare , con- 
wti.

Todo e s  b a j a .  Phrafe, que fe dice.por aquellos 
que hablan mucho, fin utilidad ni fubítancia. 
Trahela Covanven fu Theforo. Lar.Hil.pne- 
t e r  v e r b a  i n a n i a  Ú * i m t t U i a ,  .

Vino de tres¿w/aj-,de quatro, &c, Se llama el 
anejo, que tiene ó ha diado encerrado en la 
cuba otros tantos años. Covarr. dice fe llama 
afsi  ̂porque la cepa - que ilevó fu u v a fe  lia 
vellido otras, tamas vece&jde hoja, corna l^

BOJ
-■ que fe encerró en la bodega. Lat. Vinum tri-. 
,■  munì) qnadrimuni) &c.

yolver la boj a. Phrafe que vale mudar de pate­
recci , faltar à io que fe ha prometido. Lar, 
Sentenciara mutare, ¿don fiare promifsis, M aro. 
Gobern. lib, 2. cap. 35, Y confiándole de la 
verdad, volvió U hoja , y con la mifma pron-

■ titud con que le dii pufo à tomar, las armas
■ contra ellos, las volvió áfoltar.

No fe mueve la hoja íiu voluntad del Señor, Re- 
. fr. tomado del proverbio de la Sagrada Ef- 
: cdtura, para dar à en tendea:,-que nada fe ha­

ce ím la voluntad de Dios ; pero fe h-a apro- 
» priado à lo humano, para explicar que ordD 
_ variamente no le hacen las cotas lin i in parti­

cular. Lat.
Qui i ib et in. tundía cautüs fibi confulit aPUs, ' 

Qua folta inde cadunt. numine f i a n t e  cadunt. 
Tías de eíXi.boja viene otra. Retir., qne trahe 

Covarr. y  dice fe dà à entender con él la fa­
cilidad con que algunos Autores fe contradi­
cen en las opiniones : pues en una hoja di­
cen una cofa , y  à la vuelca de eiLaio contra* 
rio. Lat. ■

. Non Jibijam confiat, folio cum vertitur Authofs 
HOJALDRAR, v. a. Hacer de hojaldre alguna 
.. cofa: como palíeles ,y  tortadas. Trahen.-cíla, 

voz. Covarr. en fu Theforo y Nebrixa en fu 
Vocabulario. Lat. Placentas tjfórware, 

HOJALDRADO, DA. part.paff.de! verbo Hof 
jaidrar. Lo hecho con malla fobada con 
manteca. Lat. Placenta format m. MoNTiñ. 
Arr, de cocina, f.73. Yá fe fabe que los pallé« 
les hojaldrados ion mejores no cebarlos coa 
cofa ninguna. '

HOJALDRE, f  f. La mafia que de mui foba­
da con manteca, hace-al coeerfe en el hor- 

. , no unas hojas delgadas, pucílas unas fobre 
otras, por cuya razón fe llamó Hojaldre. Sir­
ve también ella malfa para tortadas, cubrir 
los palíeles y  otras colas. Lat. Plácenla t a. 
MoNTiñ, Art, de Cocin, f. 71. Echarás en el 
tablero harina de trigo floreada , la que te 
pareciere que ferì meneíler para una hojaldre, 

Quitar la boj alare al paltél. Phrafe me rapii orí- 
ca , que fignifica delcubrir algún emédo, 
trampa o maraña, que tratanUofe de ella fe 
hizo patente y  conocida. Lat. Areanum pate~ 
faceré. Rem detenere,

HOJARASCA, f. f. La hoja que cae del árbol. 
Y también fe dice del árbol, quando es mui 
pompófo, que tiene mucha hojaraíca, por lá 
còpia de hoja que le ville. Lat, A e t n a ,  a r t t m .  
P a l i a  d e c i fa  v e l  ¡ I r a t a ,  edam. C o y i o f a  a r b o r u m  

f o l i a  ) v e l r e d u n d a n t i a -  M. Agred. tom.2.num. 
339. Que àia mas Santa , invida y  fuerte, la 
deieftima fu arrogancia, como una h o  j a r  a j e a  

feca, Alcaz. Chron, Decad. 1. Año 6. cap.x. 
§,3. Vían que las pajas, arillasybojarajeas* 
como materia fácil, preño fe conmmia. 

Hojarasca. Se llama también qualquiera cofa 
íniicil y de poca fubítancia, efpecialmente en 

-  las palabras y  promeflás. Lat. V e r b a  v e l  p r o *  

r/iijfa  i n a n i a  ,  v e l  r e d u n d a n t i a .  Q uev. Entren 
met. Las expe dad vas fon. la bajar a f e a , que 

-...ganárnoslas caüunentéüos.
Ho-,
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Hojarasca. Se Hamaéntre los guapos y  eípa- 

- dachmea la- eípáda. Lat.EnJss. Glaam. QuEV  ̂■
M ^ 5 - Xac' 10- ;

, Entrambos hs hojarafcas
en el camino previenen,

:: el uno la fasahúcha,
•■ ■ y el otro ¡a facaméte.

BOJEAR. V. a. Mover 6 pallar las hojas de un 
libro 6 quaderno. Hs formado del nombre 

'■  Hoja. Lat. Eolia volvere, In c . G arcil. C o-
■ ftient.part.a, Hb.iiCap.25, E IR ey tomó el 
: libro, y le bojeó y puto al o ido , y  como víó

que no le hablaba, lo echó en tierra. 
¡jdOJECER. V. n. Echar hoja ios árboles. Tra- 
* he.efta voz Nebfíxaen íii Vocabulario; pero 

no tiene ufó. Lat. Frondere. Frondsjcere. :- 
HOJOSO, SA. adj. l o  que tiene muchas ho~
= jas. Lat. Frondopss, Folio fus. C erv. Perfil. lib. 
c ■ 2. cap.lo.' Hacíanle fombra por una y  otra 

ribera, gran cantidad de verdes y  bojéfos ár-
- boles* BuRG.Rim. Sott.89.

No pierde en ia confufá zarza hojófa 
La cándida mofquétael feñorio.

¡HOJUELA. £f, Dimití-, La hoja pequeña. Latí 
. Parvumfoliutn, Lag. Diofc. lib. 2. cap. ro í, 

Lá planta que produce los altramuces, tiene 
i un tallo tan folamehte, las: hojas algunas ve- 
. cesdiviras en cinco ; empero por la mayor 

parte en hete hojuélas. ■ - 
Hojuela. Sé llama también cierta fruta de far- 
; tén que fe hace de maíTa extendida con hue- 
. vos, y  tan delgada que parece hoja de papel, 

por cuya razón fe llamó afsi. Lat. Lagaña,a. ‘ 
i vel L&gamtm ,i .  Frailea efe atenta.
Elfo es miel fobre bojuélas. Phrafe vulgar con
- que fe da a/eñtcndct que alguna cofa que en 

sí es buena, o tiene lo que bafta, íi fobre ella
; fe le añade otra que la mejóre , dexa mas la-
- tisfecho el defeo : como fucede con las ho- 
' j Líelas, que fiendo por sí fabrofas, fi fe les

echa miel, fon mucho mas* Lat.Delitiis feita- 
menta fuperaddere.

HOLA, interj. Modo vulgar de hablar ufado
■ para llamar á otro que es inferior. Lat.í/íar,
■ que es de donde viene. Figuer. Palfag.Aiiv.
, 9. Difpcnfo en que uféis el Hola, folo en oca-

Ííones de viü tas, por acomodaros al eftilo
- grave de Señores.
H ola. Algunas veces fe ufadeftavoz como de 

admiración, quando fe oye alguna cofa que 
hace novedad. Lar. Quid ergol 

HOLAN. Em. Nombre que dan en Andalucía 
al lienzo que comunmente fe llama Cam- 
btáy. Lat. Linteum cameracenfe. P ragm. ds 

. T ass. año 1680. £5, Cada vara de holanes. án~ 
chos a doce reales.

H OLANDA, f.f. Tela de lienzo muí fina de 
que fe hacen camifas para lá gente principal 

r  y  rica, Llatnófe afsi por fábricárfe en la Pro­
vincia de Holanda, por Cuya razón fe debe 

, efeuibir con afpiración; aunque muchos la 
onen En ella, Lat. Carbajus bollandicus. 
ragm. de T ass, año i 5 8 o. £9. Cada vara de 

holanda fina de mangueta, á catorce reales. 
C erv* Quix. tom .i-.-cap.i3. Eran quatro ca­
l i f a s  de delgada holanda, y  otras cofas de

B O L
^lienzo ,  no menos curiólas que; limpias, 

H OLANDILLA, f.f. Cierta efpecie de lienza 
teñido y  ptenfado, que firve para'aforros de 

-- vellidos y  otras colas. LatX foto tela t in f i f ,
- prejfaque. P ragm. de T ass. año idgo.f.j.Ca^ 

da vara de holandilla a cinco reales.
HOLGADAMENTE, adv. de modo. Efpado.
' famente, con anchura, defeanfadamente, y 

1 ¡ íin aprieto. Lat. Ampié. L axé. Quieté i C hron. 
del R .D . Juan EiII.cap.98. Y por el efeá-

- la podían bien ir holgadamente dos hombres
- darmas en par. Fr. L. de G ran.V kL del

M.Avil. cap.2. Porque cabiendo, todos ellos
. ■ holgadamente en é l, él no cabía con efta an- 

cíidra en el de todos ellos*
H OLGANZA, f . f  Quietud, repófo y  tranqui­

lidad de ánimo. Antiguamente fe decía Fol- 
ganza. L a t .  E squíes, « . F r .L . de G ran. Ef- 
cal. cap,¿¿.! Hai'tiempo de lucha, y tiempo 

, - de holganza  fegúra. N ieremb. Aprec. lib. ^
- cap. 3. La naturaleza aina ei ocio, y  la hoL 
. ganza  corporal.
H olganza. Se toma también por anchura; pe-.

ro en- efte féntido no tiene mucho ufo. Lat, 
i Sp&cicfitas. Laxítas,atis. C hron.gen. f .i. Los 

departimientos de los grados, e las kolgankas 
. de los puntos.
Holganza. En el eftilo familiar fe toma. poi¡
. feftividád y  diveríion. Lat. Jucunditas. Oble 

B atió. Voluptas.
H olgar* v.n, Ceífar en el trabajo;, fuípendet
4 . la labor, ó no tener que hacer*. Tiene la ano-, 

malla de mudar la o en ue en algunas perfó-
- ñas de los tiempos prefentes: cómo Yo hueb 

go, huelga tu, huelgue aquel,&c. Lat. Quief- 
cere. ve! Requiefcere. F eriari. A m ad , lib .i.cap;
23. Entonces fe defeniazaron los yelmos por

- holgar, q ue mui necefiario les era. OñA,Pof- 
trim . lib . 1 .cap a .d ife .7 . Es hija de aquel gratt 
Padre Taño, por otro nom bre Noé,que.quan­
do todos huelgan, él tra b a ja , y  alcanza en 
medio de un diluvio univerfal íeguro puer­
to . , - -

H olgar. Vale también celebrar, tener güito; 
contento y  placér de alguna cofa, alegrarle 
de ella. Lat. Gaudere, L a ta r i.  A rgéns.Maluc. 
lib.T.pl.37. No íin aprobación de los miímos 
ofendidos, que holgaban de fus daños poj: 
Vengarfe del Rey.

H o l g a r . Significa también divertirfe, recrear- 
fe en algún feftín u paíféo. Lat. Exhílarañ. 
O ble B a rí, Volnptati indulgiré. F uenm, S.Pio V. 
£63. Donde eftaba el R ey holgando con fu 

. madre y  hermanos. C ast. S o lo r z. Don ah. 
Í.6.

Y  por  holgarfe conTetis, 
dexa el carro lum inofo.

H olgar. Se dice también de las cofas inanH 
. madas, que eftán fin exerctcio ó fin ufo. Lab 

Vacare. Barbad. Rim*Caftell. £47.
S i  en la cafa que a lqu itare,
Jiempre d la ventana efiás 
N i fe ,y  huelga lo demás, 
p o r  qué un alcazar hufcáfteX 

HuHLGOMfi UN POCO , MAS HILO MI COPO.
que dá a entender fe debe aliviar el
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j " * trabajó’¿bilicando el defcanfo à fa1 tìempd,

I ^ i ^  ifi tanàhn ptrAguntfìc otìa- perfiitm ^.
! -HOLGADO, DA. pan. pali', del verbo Holgaf 
! ' tv fus acepciones* Làt. Quietas. ■ OMccia-
I faft libvĵ i-'Cap*̂  5 *' Si eftas dos batallas
Í eftuvicrsn reparadas de 'armas y caballos, boi-*
\ gados, no tuvieran, mucho que temer a fuá

\ :J r io L c S f^ e llama también lo.que eftá ancha 
| ' y  excede de la proporción que debía tèneri
i ' eoiiio el veftidop occ-, Lat. Taxtts. jítuplus, a,
■ ■ ^ .  PíC. Ji13̂ * f>48- A  lo que empanaredes*

hacedle e) veftido-¿ff^do, para que crezca.
: Andar ò eítár holgado.Pkiafcs que iignifican ha-*
¡ . Ilarfe defempeñado en la hacienda, y lobíar-
j 4 c del gaftode fii cafa* -Lat. DwiiUs vil hmit
I affiucre. ■ ' -
í HOLGAZAN, f. tñ. ElVagábündo > haragán*
¡ ; ociofo , que no quiete trabajar* Lar, intrs»
i . D e je s , ìàìi- Vagabundas* Fr* L* de G rán*
I Symb. parta, cap. 20. Es mas bien regida la. 
i República de las abejas que là nueítra-, que
I eftá lkna de balugina y gente ocioíá j que
j -:fo  n peáe de la República. M íng; RbvíílG,,

"  ̂Afackntati holgazán 
| y- las oVéjas p or dò quieren.
¡ H Ò LG AZANEAR. v* m Eftár oeiófo, hacerfe
¡ ha'ragán > .y no querer trabajar. Lat* Otturi*
| á - -Herr. Agrie. Prolog. Y  no fe halla que Dió$ 
| - nos ttiznfà holgazanear en eftá Vida* y  traba-
i V -Jar sír •
I Ho l g a z a n e r í a , n è Odofìdad ¡ haraga-
i "-hería , aver ñon al trabáje. Lar. Inerti# i ¿e. 

- Otium. Defidia, a* M arq¿ Gobern, lib.2. cap. 
' 39, Todo fuera ociofidád y holgazanería. 

i HOLGAZAR. V. n. Lo mifmo que Holgiza- 
í near.Es voz antiquaria. L at ,0 í idf1/, M i n 0 » Re - 

! -•■ ■ yuLG.-Copí.̂ ,.
Todo el dia embebecido,

\ holgazando fin fintido*
s que no m ira nucjlros males.

H O LG lN yN A . adj, Lo mifmo que HechícérÓ*
■ ' Tcahe efta vozCovarr* en fuTheforó en la
i palabra Holgado*’

HOLGON, f. m. Ei que trata y  àcofi umbra i  
i * Iiolgarfe y divertir fe. Lar. tìihr itati affé ¿tus* 
! Z abal. Dia defieft. part. 1. cap. 17. NucCtro 
| 1 Cazador , de puro holgón y golófo , fe fue à

cazar ¿ pero por cazar ni fe holgó ni co- 
mió.

HOLGORIO. (Holgorio) ílm. Regocijo, fiefia, 
voluntaria celTaciondel trabajo. Es voz fa­
miliar y  jocofa. Lat, H ila ritss, a ti¡ . Vacatio.

; HOLGUETA. (Holgueta) fifi Lo mifmo que 
Holgura, Es voz famífiár.

HOLGURA, f. f. Fieúa y  diverfion difptiéfh. 
en el campo para diverrirfe entre muchos, 

- Lat. Qiúetudo.Hilaritas. Jíicunditas. Mtm.Vid.
de S.Carl.lib.3. cap. 7,9. Ptorogabaníe à eñe 

; dia las holgúras y di (Poluciones de Camello- 
; lendas. A lfar. part.2. lib.2 .cap.5.Veníanos 
• à vifitar, llevábanosa b&lgúrai, à cenar al rio,
; à comer,en quintas y  Jardines. ;

Holgura. Se toma también por anchuras y

H O L  tS j
áfsi fe dice, Tiene poca ó mucha holgura: ef- 
to esp eltá entecho ó ancho, Lat, Laxitar. 
Spatiam, H. Esp.x, Art. BalleiL lib a , cap.a 1. 
Para dár holgura á los perdigónos , y que de 
allí faigan concertados, y dén Juntos#, 

HOLLADURA, f. f* La acción de’ hcllar y  pi- 
far alguna cofa. Trabe ella-voz-Nebriiui dn

- fu V oca bul ar ios peto no tiene ufo ; Lat. P ro-
culcatio. Obtritia. - ,

HOLLAR, v. a. Pifar, apretar- alguna cofii ca- 
‘ »inando , ó poniendo Pobre elu las piaiuaS,
■ Tiene la anomalía de mudar la 9 en »¿- en - al­

gunas perfomts dedos tiempos pretentes ; cq- 
Xnb Yo huello jhüeíia cu, huelle aquel, íkc.

• Lat. Calcare. Conculcaré-. A-m'bk, M<,>r. lib, S. 
cap.44. Nadie fe movía dei lugar donde cita­
ba , o matando ó . muriendo cüoíia el poco

• fueio que Bollaba. , G erv. Pcriil. lib* 1 * cap. 4. 
Pifando niüertbs, y  bollando armas, íigukndo 
al joven bárbaro que los guiaba, *

H ollar* Tíanslaticiamente Vale abatir , ajar y  
humillar. Lat, ConculcarCi Santiag , Quar, 
Serm,^. Gonhd* 1. Poniendolévfüs enemigos 
debaxo dé íus píes para que los hollaff. AL 
A greo. tom.3,num.447. Los humilles y bue- 

 ̂ Ucs la cerviz*
H OLLADO, DA-. part. paíf, del verbo Hollar 
-■ -en fus acepciones* Lat, Concukatus. Fuenm, 

S, Pjo V. f. l ió . Hollada fu altivez,lometieron 
el cuello al yugo de la fervidumbre. C orr. 
Argén* lib.2* f  1-03, Viendo el no hollado ter- 

-téno de.iá' Puna > como á cofa lagrada me 
turbé*

HOLLEJO, f. rn. El pellejo delgado , que cu-
■ bre y contiene dentro de si la fruta : y co­

munmente fe . entiende por el de la uva. Vie­
ne dd nombre Latino talUculus. M aum. E>eG

■ cripc. líb* 3. cap. ó. Donde fe cogen muchas
■ buécesj higosjduraznos y uvas de- parras mui

■ grueífas, y  delgadas de hollejos Acos-r. Hill. 
-Indi lib^.cap.ip. Y fuera del bollíjo y huello, 
apénas tienen carne que comen pero eífo po-

- Co que tíefien es efcogtdo y guiíófo. 
HOLLIN, f. m. Las panes crallas y oleofas del
• huliio, que fe pegan á las chimeneas y techos 

-dé las cecinas. Viene del Latino l t.ligo , que 
íignifica-eho miímo. C orr. Argén.íib.i.f.43, 
Y  las manos, porque blancas no fe indiciaflcn

* nobles , manchándolas con hollín quedaron 
pálidas.

HOLLINIENTO, TA. adj. Lo-que tiene ho-
* llín, Trahe ella voz Nebrixa en fu Voca'- 

bülario ; pero no tiene ufo. Lat. Faiiginofui, 
a, im,

HOLOCAUSTO, f. m. Sacrificio efpecial, en 
que fe confunda enteramente toda la víüirna,

- por medió del fuego. Viene del Latino Hola- 
- cmfiim, que fignihea efto mifmo. L. Puetvt.

Eflad.Sacerdot. trat.2. cap.í. §,1. En la Ley 
11 antigua inítitnyó nueftro Señor tres fuertes 

de íacrifidos mas folemnes: el primero’era 
para honrar á DioS por fu infinita Mageílad, 
dcíeando unirfe totalmente con él por en­
cendido amor: y  por ello fe abrafaba todo 
con fu ego,y fe llamaba Holacaujlo,c[\.\c quiere 

&; decir todo abrafado;-CrEHíF.-Aprob. dd  lib.
d d
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; ddConde de Agilitar, §. Conforma efte fcn- 
J Aumento. :M.3.S: tajando los - tres votos fon; mi­
tigados , p alguno de ellos, la profeísion.que 

- fe hace no fe puede llamar h o l o c m f i o ^  pues no 
fe quema todo 5 pero es verdadero ficrificio, 

. tilo es coníHmye verdadero Rcligiofo. '
. Holocausto, Figurativamente. ¡fe- toma, por la 

„ .. núfma víctima : .y afsi fe d ice, que Chriíto fe 
ofreció en holocáulto afuEierno Padre por 

. lospecadores. Lat. Vitt'wa. bb’
HOxViARRAC H£. f.m. Lo miftno que Mohar- 
, ráche. Traheti eftavoz Covarr, en fuThcfo- 

. ro, y  Nebxixa en. fu Vocabulario, Lat. Per- 
[omita.-. , . . . .  - : .

HOMBRACHO, fm . El hombre grueíTo y  for­
nido, És yo z de poco ufo. Lat, Vafius horno* 

1 -¿SANTíAGfQuar. Serna, 7. Confid. 1, Litando 
;eu cito, baxa, de repente ,un; grande hombro-, 
urií.acaballoi ernun muigratyfrifonázo. 

HOMBRE, f. m. Animal racional, cuya eftruc- 
%túra c$;re£a; con.dos. pies y  dos brazos,m& 
tando íiempre al Cielo., Es. fociable , proyi- 

■ do ,fagáz , memoríofo fileno de razón y:de 
cpuféjo, -Es obra que Dios hizo por fus ma­
nos a fu imagen y.íemejanza. Viene, del Lati­
no Hornos que fignifíca efio miftnq; y  aunque 
el- Verdadero ;fignificado defta voz compre?

. hende hombre y  muger,.en;Gaítellano fe to­
ma regularmente.porei varón,. En lo anti­
guo-fe decía Home. Fs. L, de G ran. Symb. 

.„^part.i. cap.31. LaDiyinaProvidencialevan- 

. tó los hombres de la tierra,.y los.h ií 9  altos y  
'derechos, para que mirando aí Cielp vínief-- 

,;-fen en conocimiento de Dios. ‘T ejad. Leotf 
r- Prodíg. part. i .  Ápolog,2i. El .h o m b r e  es .un 

cómpLielto phyíico de cuerpo y  alma rario- 
_ - ,náí. .. , r
Hpmere. Se toma también por Súbdito ó va- 

fallo. Én efte fentido era mui ufado en.loan- 
. tigtio. Lat. Subditas, Part. 4. tit. 25.1. 4. E 
Jhpmenágc tanto quiere decir cómo tomarle 

1 borne de otro, e facerfe Cuyo.
Hombre. En eítiío familiar fe ufa llamar afsí 

uno a otro.quandp fe hablan ominen. 
Hombre. Vale también Marido, hablando Ja 

muger; y  afsí fe dice, Mi hombre hizo efto, 
mi hombre dixo lo otro. Lat. y  ir. V

•H[9M̂ Re. En el juego fe dice el que entra la 
' . polla, para jugarla folo contra los otros, Lat. 

bin l»H fie Mito chaHarum píSlawm precipuas
.  p a r t e t  a g e n s . r  .
Hombre de a r m a s . El que combatía en la 

guerra, acabaño, armado de coraza, morrión 
y  demás armas de hierro, Lat. Catafrattas 
eques. MHesarmatus, Grac. Xenoph. lib.5. f,

, 55 . Los hircános tornaron á enviar todos los 
,, mas hombres de pié que pudieron, y de ca- 

jlhalípjcÚ^ el número de dos mil,
^qpórqne ¿y 'antes/hablan dexadó en fu tier- 

llrá l̂niudhos de armas* Gong. Rom.
' 13^ 5;.', vd/ ' 1 7 1  J ^  . ... .

armas y  yot •’ ( :v- - -S Sjr-
... ;v;>¿ a-h  ■- ■ -

, __i ; . 1  <■ 1;.,
%  ̂Bj cím isÍL̂  ¿

H O M
, dój de verdad , y  que cumple puntualmente \ 

fus obligaciones : y  también fe toma pór el 
que es noble. Lat. Optimas vir. Noh ¡Ufa 

■/, ¡probitate cammindtitus. ;ABR/Epiffc, "de CiféL- 
Hb.r Æpift. 9. Y  pues me había tepido filmf 
pre por buen Ciudadano , tuvieíle por bien 

. que yo fuelle hombre de bien. . -----
Hombre de . chapa. Véafe Chapa.
Hombre de dos caras, Veafe Càfae 
H o M b r e  d e  n  egocjos. E l. arréndadór de ren̂  

tas, pr0viíiones y  abalíos , y  el î ue trata en 
t - letras decárnbio; Lat 
, Hortens. Mar. f .íp jf 

fácil y  mas hidalga tomar la pluma que el 
- azadón ? Ser hombre de n e g o c i o s Í;;qíie 

peón del campo groíféro? ; '
Es hombre. . Phraíe.con queTe expIica .que algu. 

na perfona es grande en fu linea, Lát. Vir ad 
multa muri-era,apturvel idonetts, ; ■ ■ ■ * . -

Ésyá hombre, Phrafe con que f¿ da à entender 
que alguno ha falido de muchacho’ ÿ  que ¿j - 
y i  joyen.: jbtü^ í }d^^d^^ensijl.

, E x  e p h e b t s  e x c f f s i t . . ■ .  , r M . .  /  -
Hacerfe hq mbrf . Eñ el, j pego del hômbrê- ës lo 

niiGno que entrar à la pQ$&JÍhtá.toJúfa-char- 
t a r u m  p i c i a r a m  p r a c i p U a i  .p a r p e  j ! a £ e f e .

Ho hai hombre coa hombre. ;Pfirafe vulgar ¿orí 
que fe d i à entender la falta de unión de lis

j  voluntades. Lar», Omass difsident f vel :difïot*.
d ia U b o r a n t. -

No fereis hombre para ello. Phrafe con' fque fe 
. d i à entender que alguno es cobarde, ó  que 

no execurará lo que dice y  ófrece. Lat. Mmi-,
.. me at vir. confitas qperaberis.

No tener hombre. Se dice del que no tiene peh 
. fona que le ayude y  patrocine. Laz.Hot/ünm 

.’ wn habere, Ab omaí humana ope defiitutim 
tjfe. FoNSfiC. Vid.. de Chriñ:. tom. 2. cap, n,
En la Corte es ptdinario lengua ge. dedos que 
poco pueden: Señor, no tengo hombre quê me 
dé la mano.r  ̂ . •. ... , _ v t_.

Oler la cafa k-hombre. Phrafe que fe ufa quan« 
do alguno, que es maridado en fu cafa de fu 
muger, hijos o criados, algun dia'quiere fer 
obedecido , y prorumpé en alguna acción 
rutdofa y  defufadai Lat, Virara je  pr afiar e> 
vel exhibére,- ..

Ser hombre de fu palabra- Cumplir puntualmen­
te lo que índice Abrómete , fiti retroceder.
Lat. Bqna jiáei bominem cjje : promjfsis fiare.

$er mui bombte. Se dice del que es. esforzado, 
Vaierofo, y  que tiene bizarría para executar 
qualquiera acción animófa. Lat. Fortem,Jlfe- 
wtumque ejje,. ^

jGüípe de cobre, nunca mató hombre, Refr. que | 
enleña, que de qrialquier accidente que re- | 

" fuíta conveniencia, fácilmente fe halla con- |
. fueloj ó no es feníible. Trábele Coyapr. en fa 
t Theforo. Lat. *

Tempérât uthítas gemitus, lucrumque labores. L
Ajuchas veces lleva.el à fú cafa cofa con b-
; hpie llore. Refr. qne aconfeja el cuidado en b 

po fiarfe cón raciíidad de todos los hombres, | 
... : pi de hacer c.ofa.. dé: que ' defpues fe pceda |

: arre peni ir. Lat.' I
fidxpetis. bal quQPies qua tandera noxia pangunt. |



H O M
W todos fon hombres los que mean en la pared* 

; Refr* con qúeTe. dá i  entender, que no to­
dos ]os hombres por ferio merecen elle nom­
b r é , y-’que. iolo es digno de él el que eftá 
adornado de valor, prudencia y  fortaleza.
L at:* . . - ,

Naii omnss homiftes mminum funt ti omine 
dtgm

1'fonqdc pirós sredas ómnibus efe virus* 
Tres cofasdiacen;aí &fiw>¿»rí medrar, ciencia, mar 

y  Gala Real. Refr- qüé aconíéja , que para
■ adelantar fe los hombres es meneftcr tomar 
carréra : y que las-jnas feguras y  ápropoíitq 
fondas tres que feñala el refrán. Lat.

' Regia i lingua, mate addumnt bene commoda 
éühdfis,

SuUieitdnda qnidtm Regia, lingua, mate, 
L op. Dorot. £ 32. fres cojas hacen al hombre 
medrar, Ciencia, mar, y Cafa Real* 

HOMBREAR* V, n. Hacer fuerza con los hom­
bros para foftencr ó tirar de algima cofa*

• Eórmafc de ía palabra Hombro. Lar. Humeris 
fnftiriére, laborare. Quév. Mund.por de dentr. 
A los de la Capacha , que hombreando teftifí- 
can el pefo dé la difunta.

Hombrear. Vale .también qucrerfe igualar 
. con otro , fiéndo inferior á él, y  poniendofe á; 

fn lado para caminar hombro con hombro 
juntos. Lat. Farem alicui fe ofientare. 

Hombrear, En el-fentido. moral es queferfe
■ igualar con otros en la calidad o prendasXat, 
- potibus ctm aliquo seriare,vel ei Je aqualem fa~.
eere.

Hombrear* Significa afsimíffflo hacerfe hom­
bre :1o que comunmente fe entiende de los 
mocitos, quandoyá quieren los tengan por 
hombres , y  en efta acepción viene de la voz 
Hombre, Lat. Virurn fe ofenderé*

HOMBRECILLO o. HOMBREZUELO. f. m. 
Dimin. El hombre pequeño u despreciable. 

-Lat, HonuiticuhiS.- San d o  ve Hift. de Cari, V . 
lih.4. 5* id, Con quinientos hombrecillos que­
brantó la cabeza de Satanás, y fojuzgó mi­
llares de millares de gentes, C orn. Chron. 
rom.4. Üb.2, cap* 35. irritada la fóbérbia del 
demonio , de vér que un bombrenuélo rúftico 
fe atrevieííe á provocar fus iras.

Hombrecillos. Cierto género de hierba, que 
nace fylveftre en los campos, mui parecida al 
eípárrago. Crece mucho en f]  andes y  Ale­
mania, y  fe cultiva y  enreda como las judías. 
Llámafe allá Oblón , y es ingrediente preci- 

- Topara hacer la buena cerveza. Lat. Lupus 
falitarias. L a g , Diofc.Iib.2xap.n4.Son mui 
femejantes á los efpátragos en fu fuerza y  
virtud,ios tallos de aquella hierba, que en Ia£ 
boticas fe llama Lúpulo, y  en Camila hom­
brecillos.

HOMBRILLO, f. m. Cierta fuerza que fe echa 
alas camífas, con que fe aforra ei hombro, 
por fer por donde lude mas, y hace mas fuer­
za : la qual es de tres dedos de ancho , y  del 
mifítio lienzo de la camífa, que por caer enci­
ma del hombro fe llamó afsi. Lat. Braciea fu- 
bmulis ajfuta ad humeros*

HOMBRO. f. m. La parte alta de la efpálda 
‘íom JF.

T H G M  x¿9
í ídel hombre, de donde nacen los brazos* Vie­

ne dei Latino H u m e r a s ,  que íigniñea eíto mif- 
mo. Valverd* Anatom.iib.i.cap.ip, Lláma­
fe huella del h o m b r o  el huelTo del brazo def*
de el. hombro al codo.

A  hombros. Modo adverbial, que fe ufa quando 
fe lleva alguna cola ó perfona acuellas, lo -

■ bre los hombros del que la lleva, Lat, Hume­
ris* Ptc. J ust. £99. En llegando ,me.lácaron 
del carro d hombros , como á Cáthedra dé 

:opoíitór.
Encoger los hombros* Exprefsión con que fe da 

k entender, que alguna cofa no tiene yá re­
medio , ó que no fe puede hacer. Lat, Hume­
ros (ontrahere, at jignum impufsjbUitatis a l  
difficultatis. C erv. Quix.tom.i. cap. 19* Pero 
habiéndole muerto quien le m ató, no hai H-, 
no callar y  encoger los hombros.

Encogerle de hombros* Expreísion con qué fe da 
á entender fe niega alguna cofa, ó que le ig­
nora. Lat. Humeros contrabere ,u t Jignum ne- 

■ gationis, vel ignorantia rei alisttjus,
Llevar, en hombros* Cierto género, de demonf* 

tracion , que fe fuele hacer en aplaufo de al­
guna perfona, llevándole en hombros-; como 
írtele fuceder en las Univeríidades co n lo s 
Cathedráticos, y  con otras perlonas quéyhan 
execurado alguna cofa digna de eílimacion y

■ apreció. Lat. Cutn plaufa humeris portare, 
Elevaren hombros Metaphoricamente vale fpf*

tener á alguno ó mantenerle. Lat, AHcui opem 
fer re, fubfidta prabére,

Lo mifmo es acuellas que .̂{hombro* Phrafe coa 
que fe explica, que no hai diveríidad alguna, 
en el modo ó en ios medios de executar algu­
na cofa, Lat. Qimtmque modo Ídem.

Poner el hombro. Phrafe que,además del fentl-; 
do reéto de fuftenrar ó llevar alguna cofa: 
traslaticiamente fignifica aplicar el mayor 
cuidado , atención y diligencia , para confe- 
guirloque fe folicita , ó executar algo. Lat.

■ Opem ferre* Omnibus virihus alisas intendere,
. M end. Vid.de N. Señora-Copl.537,

Si d glorias, también d penas 
los llama , d ¡o igual atento; 
ponga el hombro d la fatiga, 
quien la mano pufo al presáis* 

HOMBRON- f. m. Aum. El hombre grande de 
cuerpo : y translaticiamcnte fe dice de aquel 
que es hombre deprendas relevantes , expe­
riencia y  valor. Lar. Magnas homo, pbyfice,val 
morditer* Lop. Dorot. f. 30. A  pelo de oro 
habiades vos de comprar un bombrón de he­
cho, y  de pelo en pecho, que la defapafsio-,

„ naife deftos Sonétos.
HOMBRUNO, NA. adj. Lo que pertenece a 

hombre.Es voz )tudjfe.\-&tdrirUis.Mafcíilinus¿ 
Pic.Jüst. Lóy.EñiQ parece hace mucho agra- 

. vio á todo el hombruno, porque es decir que 
fon tan lacas como el otro que fe paüeaba 
todo el dia fobte un ladrillo folo, ■ 

H ombruno- Significa también lo queipé¡rtetie- 
ce á los hombros: como Olor hombruno,que 
mas comunmente fe dice Sobacútto. Lat.H«- 

. mere fas. Hameralis. CE.RV:Qgíx.toui, i  .cap. 3 x. 
Lo que fé decir, dixo f in c h o , es que féntí 
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an ploreilló algo :botnbmnó_, y  defila defér 

.qiiéeUa con ci macho cxercicio eftaba fu- 
, ‘.dada* - , ...

f.m. L o  naifmoque Hombrc. Es v o i 
. ì  antiquaria- F uèr. J czg. iib, 2. t i t . i . l ,  ro. EI 

tdia dei Domingo ningún borne non debe fet 
Allanado en pleito. C. Luean.. cap, 11. Cada 

día que /noria algunisíwíj iba de noche y tei- 
/mabalela mortaja. , . ,

BOMECILLO* f.m. Enetnìftad , odio, aborre- 
cimiento de muerte, riña y  contienda. Viene 

i del. Latino HoramMum -, y  Covarr. dice .fer ì
- voz Caftetiana antigua. Lat.Inímicitia.Odiam, 
Céav. QuiXi tom. 1. cap,ao. H izo de manera

Vqüe el amor que el Pattór tenía à la Paftóra7 
cíe volviefle-en borne cilio y  mala voluntad. 

HOMENAGE.-f.m. Obligación y fervidumbre 
en que fe conftitüye la perfona libre, por ra- 

Jzón de bienes ù honor que recíbelo por pac- ‘ 
-to que hace con otra perfona fuperior ò 
'iguál, fòmetHndofe à la pena de, infidelidad 
. è infamia fi no. la cumple. La fórmula es .va- 

, "ria fegun las coftumbrés de. cada Nación.
- Puedé venir la etymologíá de las voces La­
ctinas Homo y  Agen aporque ..el que pretta ei 
, homenáge fe dice hacerte hombre de aquel

. ¿ a quien fe pretta, Otros dán otras etymolo- 
vgías. Lat. Homagiam. P art. 4. tit. 2 5 ,1. 4. E 

, aunchi ha otra manera que fe face por bome-
- náge, que aun es mas grave, porque por ella 
-uon fe torna home.tan fulamente vafallo del

otro, mas finca obligado de cumplir lo que 
, prometiere como por poftúra.. A mad. lib. 1, 

cap. 13. Gala o r tomó bomnáge.. de dosGaba- 
r:%ros, los. mas honrados, para que venido 

Gaivdalac, le entregaffen ei caftillo.
'Jmt^Ae. homenáge. Cierto paráge ò parte que 
./.había en las fortalezas : y regularmente era 
i una torre en la qual el Cartellano ò Gober-
- mador hacía juramento folemne , y  por auto 
.público, de .guardar .fidelidad y  defenderla

, con valor. Defpues fe extendió à llamar. Ho-
- menáges todas las. torres .que guarnecían Ja 

muralla. Lat. Turrìs horflagii, Tumis jurisju- 
randi fuer a m e n ti foederis. Espi N.Efcnd. Relac.
1. Defeco,. Algunos han dicho que tan infig- 
ne obra no pudo fer,hecha fino de Romanos;

;f peto hai en contrario, una piedra grande qué/.
. ,:cftá en el fundamento de la torre que llaman 

del bom em ge. G ong. Rom.lyric.it?.
Sino d vèr de tus murai las 
ios jbberbfai homenáges, 
tan altos, que cafi qtíierem. _

 ̂ bttvtdle d  oficio à Atlante.
H QM ÍClANü. f.m. Lo mifmo que Homicida, 
v, Es voz de poco ufo. Lat. Homicida, a, Ma-¿ 

HSft.Efp. lib.5,cap.iOvLo hizo matar
- . p̂or ,medio .de doshomiciánosi' . , . -

, MICIDÀ. f. m¿ El que' comète el homicí- . 
, ^qi'Q^iEs' voz ; ,pu l*amente Latina Homicida , a-, 

AaG^NS.Maiuc. lib.a.pl,76., N o le valió ef- 
. L ,te; iiitimo/teftimónio de fu conciencia ,para;
: aplacar aquellos homicidas. C es p e n ¿HUÍ, de 

Ehehp.IY.Jib. 5. cap. 2<5- Mas: apretándoles
- ; wejpt ,,yino à entenderfe que ellos fueron
...,fusalevofoshomicidas*. . . .... A . .

HOM
HOMICIDIO, f.m. La muerte de moa perfona - 

-hecha por otra, Tomafe regularmcjjte.por la 
-executada fin razón , con violencia.' y  cerne.
,tiendo delito. Viene del Latino Homici,dhimt 
.Bobad. Polit. lib.2, cap. 14. num. 24, ,- Tam* 
bien fon exceptuados los laltead-óres/de ca- 

; mí nos., y  los que.quciiKtn ó deftruyeiv los pa, 
nes y heredades de noche, y  los /que come- 
\kn kommdh en la Iglefia. .Ñieuem-b,-Catee, 
•part.i. lecc.14. Quando por pública autori- 
jdad mandan que muera .un malhechor, no 
Je llama efto homicidio , fino/aftQ .de/jufticia.

HOMILIA, f. f. En fü rigurofo fenjiido es la 
plática,, oradon ó razonamiento que fe tiene 
i-en junta y  concurrencia, de gentes congiyaa, 
das, para confultár y  ,tratar alguna -cola; pe­
ro yá fe- ent ienden por Homilías1 los Se i » q- 

••nes, Oraciones y  exhortación es- que fe ha, 
cen al Pueblo. Es- voz-Griega. Lat. MpmüUj} 

Ji$. CaSt . Hitt. de S.L>om tom, 1.1 ib, 1. cap. 
No fé hallaba en-fu- poder mas- -de un 

• quaderno de las hornijas, dé, San Gregorio, 
.CALü.Aut. La Vacante general.

. T  que no. aca/o la Iglejia 
previno en fkfamplo unir, 
con-la duda dt P:bdipt,:. . . . . . .  .■
la homilía de Agisfiin.

H o,mtu as. Se llaman también las lecciones del 
Breviario que fe rezan en el tercer nocturno 

: de los Maitines, é incluyen la explicación del 
, Evangelio del dia, facadas de las homilías de
- los. Padres y  Doftóres de la lglefia. Lat..-Ho­

milía,
H OM lLlARIO, f.m. El Jíbro que contiene las 

; homilías , formones y  oraciones para predi­
car. Trahe ella voz Covarr. en ja palabra 

r Homilía ; pero ya no tiene ufo. Lat. Hvmi­
liar i um, ,

HOMILISTA. £m. El eícritór de homilías. Es 
, voz de poco ufo. Lat. 'Homilías .fac/ens, vel 
ferib en s. Hortens. Paneg. pl. 1 6 1 .  Dexo de

- exténder fus fignificaciones,y referir los elo- 
-.gios, los atributos con que le aclaman Santos 
> y  H om ilijlas.

HOM INíGACO. f.m. El, hombre puídanime, 
*, defpreciable y  de mala traza. Pudo formarle 

de las voces Home y Caco, como íifedixef- 
; fe Hocnbre cobarde. Lat. Homuncio. Hoimm- 
¿ tulas. Pie- Jusr.f, 219. Determiné a tomar
- por mi perfona la emprelfa de efpantarle,
. confiada en quemo era yo  la primer mefo-
- néra que trí umphó de hominicacos.

HOMOGENEIDAD, f.f. Uniformidad ó fetne-
- janza de las partes comparadas entre sí. Lat. 

Honiogeneitas. .  .
HOMOGENEO, NEA. adj. Term. dephilofo-
- phía. Lo que es de la miíma razón ó género 

.con otra co fa : como las partes del agua. Es 
voz Griega, que fignifica de igual üdel mií-

; m agénero..Lat. Homogéneas. A guil. Thef.
- p l,i8 i. Se dá un plano' que es homogéneo al 

quadrado, ó con un cubo un fólido que tam­
bién es homogéneo al cubo.

H omogéneo qe la. comparación. Se llama 
^a.el Algebra la cantidad conocida, que le 
compárh con la otra en que ettá ía incógnita'

que



. que fe Toíc. tom.2. pi.r7p. Lat. Cotm 
'■  paPatimís qita Mitas homogénea, ' ■ ■ *
HOM OLOGO, G Atad j .Semejante a otro en el'

 ̂ ñoiiibtCj, r>»7'On ó lugar: y  alsi los dos antece- 
denles de una proporción fe llaman Ttermi- 

■V. nos homólogos , y  también 3os configuientes;
-contó eoéftaTi es a d, como 8 es a 4. El s 

" v  el 8 qaé/iTrven- de antecedentes, y  el 6 y
• 4  que íirvehMe épiifjguientes, fe llaman Ho- 
¡ mólogós^Y en lós triángulos, ios lados que 
i' eftan • lemejántémente puchos cerca de igua- 
a les ángulos',5 fe llaman lados homólogos; Lat,

Hómothgasla}ufñi »
BbiiótóGOs: Sédlamah eñ la Lógica los térmi-' 
;:hós qué’figniñcan un mifmo nombre, que es 
: :1b rniimo' que-Equívocq en nueftro Caíteila- 

no» Lat; Homologas, a¿*m. r 
HONDA, f. f. Inltrumento que fe hace de cá- 

 ̂ ñafro yefpartoy lana u otra materia, del lar-
• go de vara y-media', y‘ en el un extremo tie- 
" jie  -hecho üñ anillo de lo mifmo para afian-
- z a f i a  en cLdedo del medio, y en el otro fe 
■:‘í^óh¥,üh-'íc^ííóde,'féd'á;..En di medio defte

inftrumentó,! que es hecho de trenza, haidos 
tamales a los lados, de quatro a cinco dedos 
de largo y’qüé- vu lto s  ̂  á unir con la honda, 
forman una corno oaxa /en la qual fe afianza 
la piedra, para que ¡pueda diíparatfe fin casr-

• fe/ Es arma que ufarOir antiguamente en la
■ í guerra, y fue própria de los Mallorquínes, y
s oy la úfan los Paíiórespara gobernar el ga- 

• i nado,y efpanlarlos lobos: y también los mu­
chachos para arfé'á apedrear. Viene del La­
tino vale lo mifmo.Oc AMP.Ch.ron.

■ Jíb.2. cap. ip. Hallan en los libros antiguos^
■ fer ellos Pilen ices los/priméros que texie-
- ron para tirar piedras con ellas. Lopft
• Doroc. £52» v ' ' - ■

Juntando lar ovejas
- : t u e r c e  / a  h o n d a ' ,  'y  f l k n t s  

' porque- el redil nuiofo
■ - ¿ i  . . .  t e m p r a n o '' ¡ a s  r e c i b a ,  '
HoNdA; Eh-laKaiitica es un eftrobo de caía- 
1 brote'ó guindaleza j que-firve pata facar ó 

meter la artillería. Vocab. marit.de Sev.Lar, 
'̂Rudéns tormentari u s l  - -1

HONDA MENTE, adv. de modo. Profunda- 
mente. Lat. Profunde. Pellicv Argén, part,

• 3, lib.3. cap.8. De allí falten do la delinquen-
- te/pueftauna efeáia-, la mandan que deícíen-

da á tina cueva h o n d a m e n t e  cavadá, Nun* Em- 
pr. 22. Las palabras contra el decoro , laíti- 
man el corazón mas h o n d a  m e n t e  que los tbr4  
mentos mas graves. —

Hondamente. Metapho ricamente vale1 deli­
cadamente , con mucha futileza' y  profundí-, 
dad en diieutrir. Lat . Alte. P r o f u n d e .  H o r -  
tens. Quar. f-7- Donde ponderó SahPafcha- 
fio hondamente, que- no llamó al déi mundo 

•fino confumación.
HONDARRAS. f. ;f. EL afsiento ü heces qüe 

‘queda en la vasija de haber tenido algún ü- 
quór ii otra cofa. Es voz ufada en la Riója.
l l t ,  F , & c e ¡ .  ' v .

HONDAZO, f. m, El tiro que 1 fe hace con la 
hooda Lat,.F u - i í #  j a - f l u s . Qc amp, Otrón/Iib.,. 

• Tom,iV.

: f l O M
i .  cap. 19. Se hadan mucho daño, peleando 

’ con piedras fudofamente, las quales ellos ti- 
" rában á h on dazo s.

HONDERO. f> m, El íbídádo , cuya arma era
■ la honda en la guerra, Lat. Fundibula fias.
¡ O camp, Chton. lib. .4. cap. 5. Le tfáxérori la

comifsión de la flota, con dos mil Eípañoles, 
y  trecientos honderos naturales de la isla. 

HUNDIÓLOS. f> m. Los pedazos de lienzo, 
paño ü otra tela de que íe forma la bragadu-

■ ra ó entrepiernas de los calzónos o cakóhcí-* 
líos. Lat. Ifíterfemoraiia bracear ¿un,

HONDO, DA. adj. Lo que ella profundo: co­
mo el pozo , el rio, el mar, finia, u otra con­
cavidad de la tierra. Viene del Latino Fun­
das , que figtiifica lo mifmo. Lat, Altas, Vro- 

\Jjmdus. Marian. Hift.Eíp. lib. 12.cap,iq. Ce4. 
girón el foífo de la Ciudad, que era mui an­
cho y hondo.

Hondo, Se llama también la patte déf terreno
■ que declina algo, y eftá mas baxa que lo de­

mis. Lat, Campt dtmifsior pars , •decliviias, 
A mrr. Mor, lib.6. cap.ití. Para ello mandó 
-que una compañía dé foldádoS Te pufieíTe en 
lo hondo del valle, ‘1"' !

Ho ndo. Metaphoricamente fígnifiéd dificuíto^
¡ fo , filtíl y profundo. Lat. altus  ̂ Profundase
- Hortens. Quar. f. 7, Afsi lo dice zí 'hondo

penfar de Tertuliano. "; :' :
HONDON. f¿ m. El afsiento ó lo dltimü’ dá 

qualquier vasija, cántaro ó tinaja, donde fe 
l echa alguna cofa liquida; como vino, azéite, 

&c.Antiguamente íe decía fondón.Viene deí 
Latino tundum, que fignifica lo mifmo. Ytp. 
Chton. Año 723, cap.2. En la peña dura lo- 
bre que el niño pufo el cantarUlo, quedó la 
feñal del hondón ó afsiento ellampadoí 

H ondón. Se toma también por qualquier' bar- 
. raneo ó iugár profundo. Lat, Cavitdr. Pro~ 

fundum,
Hondón, Vale afsimífmo.agiijérú: y  afsife lla­

ma hondón de la aguja el ojo ó agujeró , qué 
tiene para enhebrarle» Lat. Foramen. ‘ 

HONDONADA, f. f. El barranco , fimi :ó lu­
gar hondo. Lat. P refundí tas. Profúhdun?. 
C erv. Quix. roniL.i, cap.a ji Apoílaté que ef* 
tá mirando la muía d e ■ alquiler, que eíli 
muerta en eíta hondonada.

HONDGNER.O, RA. adji. Lo que es hon- 
. do y profundo. Es voz antiquada. M m ofRe- 

yuLG.C0pl.32.
Cuido qiie es menos dafiafe 
pacentar por lo coftéroy 
que lo alio y lo hondonéro* 
juro d mi que es peligro fo*

HONDURA, f. £ La profundidad dé alguna 
cofa, yá fea en las concavidades de la' tierra, 
ó fea en las del mar, pozos,riosi&e-, LnuPro*. 

funditas+Profundum. AlíBr.M or.’ iíh. S.cap.
- -.‘28» Con mucha dificiiltad paflában pór la
- hondura ■, y  potda récia corriente del ríoí 'R î  
. bad. Fl. Sanéli Vid.de Sant.Terefa/Nó'li’álla-

ron rafiro de;él> aunque llégaroh wl&lipridúra 
> del valle. . ’' ?r'

íMeterfe. zvk bondiiMs* Phrafe cóñqüéfé dá á:en-i 
 ̂tender que alguno léamete-etí 'ifiatérias difi- 

' #!%: ' ■ ' cuí-
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.if.% H  O  N  . -
... 'cuitofas, graves y profundas ?.fín, tener b§f-

tafite conocimiento de ellas, ni fer de fuáñ- 
cumbencía. Lzx.Diffimlt atibas vel impiieatis 

.;,~rebusfe immifcére.kt??.#. párt. i.lib.3,cap.y.: 
: Si habla de cofas altas y delicadas, le llaman 

í  temerario, que fe  mete en hopdiíras que no 
enriende; j

HONESTAD, f. f. Lo jtilfmo que Honeftidád,
. Es voz antiquada. N ebrix. Chron. lib. i. cap.;

lo, Conociendo que parte deladilacionque 
„ ja princefa daba era por algún empacho: que 
; ja bonefiád iuele á las doncellas impedir da 

^determinación de fus caí amientas .proprios*; 
McN.C0pl.135.

■ Magnífico Principe no, lo demanda >
,.-5 La grande honeftád d¿ ¡os vuejirosjtghs, ■ 
HONESTAMENTE. adv. de modo. Lícita^

- modeftamente,, con moderación y  decencia. 
Lar. úonefte. Decoré. Toled. Pro.v- de Senec. 
Proy¿i4;DrftríbLiyendog^f y a  ios otros-h?;

„ que es meneíter bonefiamente. Lop. Circ.
£4 .̂ ■ ; ’

. Y  élyíVwff honeftamente defendía.
La lealtad %ae d PjnéJope debía. 

HONESTAR-v. a. Hacer honefta alguna co- 
,.-Ta o perfona, honrándola- Trahe eftá voz Co-. 

■ varí. en fu The foro en ja  yoz.Honefto,y Ne- 
- vbrixaen fu V o c  ahulado, Sale del Latino Hi¡>-

n e f ia r e ,  que fignifica efto ipiCmo. : 
Honestar. Valeíamblen disfrazar, u difeulpar 
. - alguna acción ó.cofa,de modo .que parezca 

honefta  ̂Lat. G o b o n e f i á r e .  Caed. Aut. Quien
 ̂ ’hallará muger fuerte. . >

...... . Ejfos edi&os, .
„ ; que mis pretextos honeltan,

no fe  han de sntendef.contigo. . 
HONESTADO, D A. part. paíT. del verbo Ho- 
■ neftar en fus. acepciones. LíLt.Honefiatas. Co-. 
. bqnsjlatm. .Navarret. Cart, de Lel. pl. 325.

Los grandes piieftos no ion otra cofa mas 
. que una perpetua foxúáv.Tabtvfijonefiada con 

título de hpnór. C olom. Obr. Poef. pl.30* 
Ve aquí nació,un retiro perfuadida,
De tales prevenciones honeftado,
Que quifo bailar en mi tu penfamiento 

,t . Agradecido el mífmo fentimiento. 
HONESTIDAD, f. f. La compostura, modéf- 
. tia y  moderación en la perfona, en las accio- 
-.nes.y las palabras.. Viene, del Latino Bañe* 
..gfias, que Vafe lo miÜTSQ. A m br . M o r . lib. 8. 

cap.,19* Bufcando con efto caufa de enojo y  
alboroto en Ser torio , a  quien, conocía ami­
go de mucha- templanza y- bonefiidád en los 
convites,.Aroens, ;Malpc. lib, 3. pl. en. No 
ignoraba elPadre lafe.de entrambos; pero 

. labia tarnbien que, los dos la acompasaban 
deíing\aUx,bonefidád‘ . n >

HpN estin.AD. V ale también la moderación y. 
- ^pureza.contraria al vicio. dé¿la luxutia. Lat. 

Padifitia, fiador. F r. L, d e L eqn , Perf. Ca­
fad.-§.12. Q uanajénae.oíaesde ja ehfeñan- 

., za chri.ftiana.j. .ybufear el, parecer bien , Tas 
c\ViyXñné\s \^ bone/lídád por oficio. M uri.D. 
Luif. lib .i, cap.17. Era con notable extremo 

.. recatada en todas fus palabras ,y acciones e»  
materia d e hon^fiiififix. . , "\

R O N
HONESTO, -TA. adj. Lo que es en.'sí bueno, 

'decente,permitido.yhonrofo. Lat. Honejtm. 
*. „GR.Ac.Mor. f .\4.2, Tienen íiempre el penfa- 
. .mienta .envías cofas buenas y negocios bo- 
. mflos. Fuenm . S.Pio V.f.49. Con ciertas.con- 
. diciones bonsfias, fe entregaron al Turco.. 

Ho y esto., Significa modeftoy, yir tuofo:, y,ge­
neralmente vale cafto. Lat. B.onefas. Pudu 
tus. Muñ. D . Luif. liba. cap. 17. Se.maravt- 

1 liaba del poco poder que tenía el Demonio 
. para hacerlafaber lo quemo fabía;^ni poner 
..en .fu penfamiento .rcprejentacion alguna 

menos bonefia. v : ; . - ■
H onesto. Vale también razonable y  jufty. Di- 

cefe ,pactÍcularmenfe.-qüando fe trata del pie.
. |jcio de. algún a. cofa. Trahel o en; éfte fentido 

Covarr. en fu T h e fo ro L a t. f u  fu s . Rationi 
.conformis.

Eerfona bonefia. iEn e l ;Santo: Tribunal de la 
Inquificionllaman afsi a.c jertos Míniftros fe, 
ojalados,.los quales afsifteh pot.teftigos alas

■ ratificaciones délos reos, lAt.Grams fperf- 
pkuut humo,

HONGO, f.m. Fruto fylveftce que produce Ja 
t .'tierra quando. ha llovido mucho., iin femilla 
, ni raíz. Bajíos de ^diferentes géneros, y. tp- 
.. dos defpreciados de los.Autores por pernn 

ciofos á la falud, y  los mas de ellos, venenó- 
Tos. Tienen un precedía cómo coluna, y  en- '

■ cima uno á modo de fombréro redondo, coa 
el borde, hacia abaxo, y lo de adentro hecho

-;en forma depliegues que tiran á r.oxos. Son 
de diferentes, colores fegun.fus qualidades, 
Los ménos peligrólos fon los Boletos, que.

. en Caft.ellano fe llaman Setas , y  los mas lb- 

. guros,de. comer fon los mas olo.roíos y  en- 
; xútos, .blancos por arriba ^negros por; aba­

xo. Viene del Latino Pangas. L ag. Diojc. 
lib.4. cap.84, Todos los bongos, con fu qtian- 
tidad, quiero decir comidos copiofamente,
d.efpachan, aunque no fean. de natúra maié- 
fica, SoRAP.Medic.Efp.part.r. RefrA7,Hafe 

. -dg: beber defpues de haber comido los hon- 
( gos. üQ;trago de vino anejo, para corregir fu 
, frialdád, .............

Hongo- Cierta enfermedad que dá á los árbo- 
. les, llamada, afsi porque arrojan en fus.cor­

tezas cierto género de hongos, de que fe ha- 
. ce admirable yefea, y  polvos para matar la 

cafpa. Trahe efta voz.Coyarr. en fuThefo- 
r o , y dice fe llama también. Panetilla. Lat, 

 ̂ Fungas. Boletas,.i,. v
HONGOS O, SA. adj. Lo que tiene feniejanza 

ó relación con el hongq¿ Trahc,efta voz Ne- 
., brixa en fu Vocabulario. L .̂t..Fungofas.,a, 
HONOR; f.m, Honra con efplendór y  publi- 

cjdád. Viene del Latino Hh.Bor , gris, . v.el Ho- 
- nos,. O r d e n . Milit . año jy iS . lib. z. tit, 1.. 

Actic.3. Quando Nos ó . el Principe no nos 
hallaremos en el exército,, y  vieren nueftras 

. tropas los Infantes nueftrgs hijos., les harán 
los mifmos honores que á Nqs mifmo Ti eftu- 
yieramos prefente* ÉsqtrjL,;Rirn. Son.54»

Y  para cierto honor del fuelo Hefp.ério, 
■ Hicifie ahora con matarle el- toro,

- Q?e no J e baya Europa de tu imperio.
Ho-



H O N
H onor* ' Sótoma Muchas- veces por réputaéíóíi 

y  iüftrc dé al gunafarmb a ,; acción u üira cofa. 
jjat, Honds*"íVrg-eíjs* ÍMciIuc. ■ ]Íb. a.pl.vyz.

• Cuelgan en las paredes las cabe lie ras de dos 
que mataron en la guerra , y  el numera.; d es­
ellas aumenta d  honor.. . .-y, y :

Honor, Se toma afsimiíffiO poLvobfequio,aplau­
do ó celebridad; dé alguna cofa, Lat. Gloria* 
C orr. Ciar. f. 133* de qué fiefta fe
hace la de torosí •. • .

Honor. Sigidíica tambien ia hondKdady re* 
r cato enÍasmugsrescLat.,T«T?>vCoRRvCinT+

£ 40. Libradme primo de las -manos- de- mi 
-iniímo Hermano.: que;;íxn:duda coa.cautela, 

intenta algo contra vestbonor* C alo. Coin.Las 
■ tres Jufticias en tina. Jorn.i,.

* Qnando del feno dei monte . 
quátro o feis hombres falieronj 
que dt mi honor, y la vida 
di mi padre ,-baterfs dueños ■ 
intentaron..*...*........

Honor. Se toma afsimifmo por dignidad: c<h  
mo el honor dé un empleo. LzuDigmtns, 

Honores. Título ü preeminencia que fe con­
cede á alguno,de^poderfe nombrar en alguna 
dignidad 6 empleo , como ÍI realmente le ru-s 
viera, aunque le falte el exercicio., y no go* 
ce gages algunos. Lar. Titulas.

Señoras de honor* Ciertas Señoras viudas de no-*
1 bleza y ditlmcion', que íirvenáía Reina-af- 

fiftiendo cerca de fu Perfona, y en aufencia 
■ dcla Camarera mayor , íitve la copa la mas 

antigua. Lar. Honoraria feemina*
Hueíped cónSol, ha honor,- Reír, que fe dixa 

porque los que Llegan primero á la pofada, 
desfrutan lo mejor queiiai en ella: y  enfeua, 
que para negociar bien en las cofas, es mene¿ 
t¿r llegar en él tiempo oportuno. Lat.

Qüi prior üppellít prior'bic tfí ómnibus kofpesi 
Tempere quiprior ejl, jura prioris babee, 

HONORABLE, adj. de una temí, L o  que es 
^üígnó y- merece fer honrado y reípetado. 

Trahe efta: vóz Nebrixa en fu Vocab ulario.
I Sale del Latino , que íigniñea lo

mifmo. Finc, Philof. Epift* 1* Eragm. 1, El 
; qual dice , que la felicidad es bien honorable,
\ y  qüe yerran ios qué en el theforo la po~
| nen. . ,
i HONORABLEMENTE. adv*de modo. Hontí- 
i rificamehte , con refpéto , veneración y  ho­

lló r. Lat. H onor i ficé, C hron. ■ del R. D, J uan 
e l  H. cap.320.Del qual hablan fidomui bien 
recibidos, y  honorablemente tratados. V aler.1 
de las Htst. lib.3 . tit.5. cap.3. Y  el Rey Sa­
lomón afsimefmo a ella recibió mui bonora-t 
h¡emente , y le d ió  de f u s  joyas, y  le moftró1 

I todos fus cheforos.
HONORARIO, RIA. adj. Lo que incluye u 

ócafiona honor .Viene del Latinó Honorarias,
. que fignificaefto miímo. C olm en* Efcrit. Se- 

gob.pl.76iS. Al'^utniilo honorario (yá qüe ig­
noramos el cierto) de: tan docto Ciudadano,

; dedicamos el figuienté epitaphió. /;
Honorarío. Se llama también ¿1 empleoque 

; fe dá lin exercicio, gagéshi emolumentos1, y  
foío goza de las exenciones y  prerogativas de

H O N  1 7 3
‘ él, como fí le tuviera en; exercicio , acudien- 

do-con todos los demás .Vías funciones pú- 
.-blifcas.Lat. Uonorarium muñas. 
HONORIFICAMENTE, adv. de modo. Hon­

radamente, con honor. 'Lar* 'HonorfieL C o­
men d. fob, Ías'300. CopLdj. Euele a polar à 
cafa de Lucrecia, como à cafa de iu, par lenta': 
éfué deüamui honoríficamente hofeédadQ. 

HONORIFlGENCíA. f. f. La obra de, honrar, 
ó el ado miímo de hacer honra. Es, voz pura­
mente Latina. Honor ficentia, *e. V aler,- de 
LÁsHrsT. Hb.i.tit, y'cap. y  E porque citó 
que he dicho ocurrió acaecer cerca de ia fin 
de fus dias , è fue fecha à él tal honorficénda 
por el Soldán, que à la Tazón era el mayor 
hombre del mundo > relátale aquí. C omend. 
fob. las ¡j qo. Copl. 31* No Tolo no recibió 
daño ninguno j mas antes fué con mucha bo- 

’ fiorficéncia recibido déf 
HONORIFICO, CA, adj. Lo,que incluye hon­

ra, ó la dá. Lat. Honor ficus, a, um.. Salaz, de 
M end, Chron. lib.2. cap. yo. En las Divinas 
letras fe ha tenido por ruin fenai carecer de 
fepiütúrahonorífica. Palom, Mub P iT . lib.2.

• cap.p. §.5. He tocado etrios reféridos Aran* 
■ ccs fojamente los actos honoríficos y y p  temí os 

que han obtenido por la Eíntúra. •
HONRA, f. f, Reverencia, acatamiento y . ve­

neración que fe hace à la vimíd , autoridad, 
ó mayoría de alguna perfóna. Viene dei LatU 
no Honor, om, que ligniíica cito miímo. To- 
íled. Píov.dé Seneca. Prov. 8. La honra no es 
otra cofa fino un ofrecimiento de reverencia, 
que fe hace à alguno,en feñal de gran alaban­
za y de virtúd. Loi>, Doror. £ z'6. No toda ia 
honra eftá fnjéta á leyes. La que no cita lujé- 
ta á ellas no es honra*

H onra* Significa tanlbleñ pundonor i eftima- 
cion y  bueña fama > que íe halla en elTugéto 
y  debe éonfervar. Lar. Decus. Fama. Er, L. 
dé G ran . Sÿmb.parivy trat. 1. cap.8. Ddte 
primer fruto fë figue otro, que es 1er reítituí- 
do el hombre én aquella primera dignidad y  
bcfnra tn que Dios le había criado. L op. D o- 
rot. £,z6. Los hombres hacen honra de lo que 
quieten. Un hombre ha de querer lo que ¿s 
julio para fer honra*

Honra. Se toma también por la integridad y  i r- 
ginál en las mugéres. Lat. Pudor. Firginhas, 
C erv. Qpix.tom.i.cap.34. Ellas añadiduras 
trahe confígo là maldad de la ínügér mala 
que pierde el crédito de fu honra.

Honra. Vale también merced ó gracia que fe 
hace ó fe recibe. Lat. Munni honorficum. ífr- 

Hórtens, Qüaf. f.2¿( DéXadíes Señor, 
que las honras andan de maneta > qüe quando 
fe las dén, llevarán buen pefo.

H onras. Se llama también aquél ultimo honor 
que fe dá à los muertos, que también fe 11a- 

' man Exequias. Lat. Exequia, arum, Jitfia, 
ortm. ParentatíOi N ieRemb. Var. iluftr. Vid. 
del P. Joféph Scammaca. Al feptímó día!fe le 
i epitíér óri íolérriñes honras, à coila Te la míf- 

- nía Ciudad. Hoétens. Mar,- f. 263. Aquella 
antigua y  loable cdftmnbré de celebrar las 
honras de los nuiertos.

Hov
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H o n r a  y p r o v e c h o ' n  b e  a b e n  e n  u n . s a c ó * 

üefV, que? 'cnfem , que*íqs.que afpiran a j í  
honra, no han de llevar la mira ál interés,

V i ‘r;,J -1 ' ■ ' ' !'-=- ’ ■> ‘ ..
Utiíf qwi exop tas :faerocomppner.s:bonori; ,

Uno c r e á i s  e q i i o p n f js ¡ f s d c r e - d t í & s .z  

HONRADAMENTE, ady, de modo. Decen- 
témante,, con.■ cftimacíon y  honra; Xat. Hono~ 

r { f u t e .  H o n o r  i f i c e * ;  D e c o r e ,.  A  M B  R v - M  o s .  . 1  í  b .  8 ,  
cap.44■ A  cftos dos hizo.Céfa r 4 ar:;fepultima 
mu\ honradamente., ,, #

Honradamente, Vale también<qn honradez 
i y firmeza en . lo .que fe hace .u crrece.Lat,
, Probe, Hr rr . Hift. dePhdíp.ILpart.j.líb^.
;  cap.p. Tos.Coronéles hicieron . h o n r a d a m e n t e  

ib deber, .y la ínfantería íiryió mui bien, .
HONRADEZ. f. f. Aqudgénero de pundonor 

qüe o bl iga a l ;h bíe (de bien áobr ar ijem-
■ . ore conforme áfus obligaciones, y  cumplir 

£. fu palabra en todo. L a probitas, v$~ 
. bonitas,;; ■ •-■■■ m--” ' ■ . ■
HONRADISSIMQ, MA.. adj. .fuperl. Muí hon- 
. ; radó.. Lat* Hpnmficsntfiimys. £ o en S, Pío 

y. fi i  jo. JJ-éxelhbonradífstnip lugaral Empe­
rador ,;Rey es de Francia y  Portugál,y la par- 
te conque conCribuyeren, anmeüte las i:tier- 

" Z3S de la ligai X-. V-~ ■ . .. . / • i
HONRADOR. fun. El que honra, favorece ó 
. agafa ja á otros : loque -reguíar mente Le. en­

tiende del hombre decalidadyLupqiioL-idad. 
■ Xat,- Honorificentifshnus. .Humanifsimm. t í 11*

; ,1 CaNz. TheAtr.,de Palencia, cap. i,: El natu- 
faL de lu gente,por lo que las-Hdhjtias y  los 

/ ̂  . efectos del tiempo nps enfuñan Ion mas be- 
; ,licófos que tnanlps, y enla pa» hanradórp-dt 
-. • la Religión y  J.uílici.a..... , , ;;;■■ ■
HONRAR, v .a . Reverenciar,,, .venerar ,; dar 
v mueftras de fumifsion yrdfpéto. Viene de|
* Latino Honor are:, Lat.íLtfo/y affissre , e olere.
, J  TpLEp.: Proy. de Senec.Prov.8. Pop todas las 

cofas,elbuen P.adre es de amar y  h o n r a r .Fr., 
L. de -Gran* Compepd, lib. i . cap. y. Nopien- 

. fo habrá gente de tampoco entendimiento y  
tan mafeníeñada, que no. fe lienta ■ obligada 
kkoñrai; Xfemcjantesperfónas.,

Honrar. Vale también favorecer, acariciar y  
moftvar agrada y  benignidad :1o que fe en­
riende vde fuperíór á, inferiór. ;Lat, Faverc.

. H o n o r e .  afjiesre, %>el_ banimitate. -Ame r . Mor .
, flih.S. cap. 2 3. Por honrar al hijo en̂  el grado 
,4 que él bítbía jido honrado delupadre. , 
H onrar.. Significa también iluítrar, ennoble- 
.. cer y  dam elfimación. Lat, Jllujintre. Homrem 

tone ¿liare. Decorare, , , :■ : -
.Honrar., Vale afsimifipo dar algún empleo, de 

luftre y  eftimacion;: y  afsi fe díce, Su MageT 
tad me honró con tal. empleo. X a t.-Honores 

■ r tonferre. Palom, MuEPiéi' hb.i . cap.p. §.
, .,í.ué Pintor de Cámara def fenor Emperadór 

j X3clo.%Qli.into, de quien fué mui eítimado,
.. cambien con la p]a»a de,íu Ayuda

; de Gámataé;-j [J\)■. ■ . - f . a .
HonRÁr,. Significa también, alabar y  aplaudir 

á alguno • y  afsv.fe lude decir, Afsi te jion- 
t ., ren, cprno*, me honrají.Xat, Ma^nijiear!,,vel 

pkítdere.

. h  o N
HONRADO, DA.; part/pafli del verbo Honrar 
A  -en fus ; aeepçiones. Tâtv H ô Fáutüt. ' 

Er.L.de GRAN^Syinb.paiT.j.
, trat.i:. cap,8. Quando un gtanTlcy caíá: eon 
¿ una doncella, todos los deudòs>dé;;ella que- 

: din honrados, y  ennoblecidos con-: elle "cafa.
. miento. C ald. Aut. X a  : nave del. Md'cadér.
,r V" =■ riPrecio que dçientû-por uno' : \  UjV/

, en cuyo empiè o: p odrepios » * >
’ : 1 quedar honrados ‘ y  Jicos? ■ ; 1 ;

H onrado, Sc llama; también ,el fugetb que eftá 
bien reputado , ÿ; merece por fu yirtud y 

i- prendas íer eftimado. Lát. HonorabUís, Hu~ 
r. wre acceptas. JaciN.t. Pol. pl. 1.55; ; .

■ E n  M d a  w  y i á a  m . ' —  \  P -
t a n  honrádo caballero.. .

H on rado.-.] Se,llam a.afsim ifm olo quoejftá exe- 
cntado con luftre y hon ór. Lát; Honores i Am­
er . M o r . lib.8.. cap. 16.;De quíen íééuentan 
cofas c’xtraña s ,y . m u i,honradas en fu epica- ' 
phio, ' . . • :: ; ■ 1   ̂ :

H onráoo. Se . llama también e l hombre de 
. r bien que obra íiempre; conform e X fu s obli-

? aciones, y  cumple con fu palabra. Lat* P ro­
ui. Bonus. , :■  ■■ ■ , - 1

Honrado. Irónicamente-fe toma pör bellaco, 
picaro, rraviefo. r • ■ - - -, - - 'fj -

HONRILLA. f.m. Diminv dé Hónra. Tomafe 
• freqiientemente ella voz por el puntillo A 
a . vergüenza con que1 fe. dexa de hacer algún a 
, cofa porque no parezca mal-: y  las mas veces 

Te Cuele decir ,. Por da- negra honrilla, Lat.
£ EropriùsMonoryVel, privata dignitat* Lo.P; Pe- 
, regr. f. 1^0, Efta negra honrilla , efte^qué di- 

-, rdn, fu e 1 e; mu e hasveces detener mas que las 
-...chriftianasconfideraciones. ■ :
Ho n r o s a m e n t e , ady. de modo. Lo mif-
r .mo que Honradamente. ABR.Epifti de Cicer.

dib.3-.Epift.qXa heumandád tambiende'nuef- 
. tro Colegio, ha fulo mucha parte para- con- 
, federar , con. un mui firme ñudo1 de amor,
, -r.ueftras. voluntadesefpecialrnente. habien- 
. ;dolá tui-aprobado tan honrofamente, Pellic.
, Argen, part.is ¿ lib .icap .4 . No. hai ninguno 
f entre, todos los vafallos fieles de tu Reino,
.. quemo íienta bieii y bonrofamenteàz tuper- 

,fóna- - ■■ - ' ^
HONROSISSIMO, MA. adj. ítiperl. Mui hon- 
. rófo.; L at. Honorificeniijsmus. Pe v£ 1 c. Argen,
: part. 2. lib. 3. cap. 17. Le ; erig ióen  ;el Puerto 
f, mifmo donde tomó tierra, una éftátua de 
. mármol, con infcripciónes honrosifsimas. 
HONROSO, .SA;.adj; Lo que es decente, de- 

. xorófo y  dei honór. L at.,Honoríficas-, a, um, 
K- : JJonprus-, A rr. Epift.de Cicer. lib. 2. Epift. 31. 

Harto bonrófio patrimonio fe dexáré „dexan- 
dolé la;metiiona de mi nombre. A rgéns.Ma- 
Juc. üb;3.pl.95¿ Aunque no le faltaba bonrófa 

...■■} diículpa,acordó de no;volver :á,Góa.
Honr osoSignifica también p tíntofo y  que mi- 
í >rá por fu honra: y  reputación. Lat. Honoris 
. '-Jeáax,. M anriq. Vid. de Ana de Jefus,lib. 1*
: - cap.y; Era muger de gran punto en todas 
. fus acuques, naturalmsnte. ¡sonroja y  remi- 
. • . ■

HON-



adfi4 mérte y  tenaz en man- 
tcricr-fu'hcmjcai y  obrar conforme-à ella; Lat# 
jU n o r iiW ^  .

HONSARID? f. m,v.Lo mifrno que Cavador* 
Trahe efta voz - Ncbrixa en fu Vocabularioj 

r pero no riens-.uíp. Lat. Fojfor, oris. 
F O N T A N A L E S . - C i e r t o  género dé. fe­

rias, regocijos ò juegos que fe hadan y dedD 
caban en óbféquió de las fuentes y pozos, à 
quienes iespoman fus coronas y guirnaldas# 
Trahe día - voz Nebrixa en fu Vocabulario* 
¡Viene dèi LatÍnoTí>fffdJM#r, que lignifica! lo 

. que-pertenede Q. Lat. Fontana*
lia,ium ^........ /. . .

HOPA. f. f. Efpecie de^veflídiira al modo dé 
túnica ó fotána cerrada». Lat, Tunica talarií,

. Estaílec. d e , Sant. tit. 6. capi 6, El hábito 
, que han de llevar 4? ' camino, ferá una hopa 
: negra^ que llegue, al tobillo. -, -

HOPALANDA. L f.: La falda grande, y  pona* 
pofá; y  comunmente fe toma por,la fáída; que 

.. trahen los Eftudiantes arraflrando. Pudo .de- 

. cirfe afsi del nombre Hopa. Lat. Candita tm 
. fWd;QyEV.Muf.6.Rom.8o.

Dixo anji d las hopalandas*.
 ̂ que crt laí olíaÁas zabnlle

Mi Licenciada Repollo,, 
Dùèìorìnutróqtie:jtirei

HOPEAR, v.n.. Menear la-cola los animales* 
eípe.eialmente la zorraquandola ligúen.Lat. 
Gáiiiíitm hiñe ende. momre, difeutere. 

HOPO-í-m*. El rabo ù cola que tiene mucho 
pelo òlana: comò la de la zorra * oveja ó 
hai dilla. Lat. Cauda pilaf a.

H opo. En la Germania lignifica el cabezón ò 
cuello del layo. Juan Hidalgo enfuVocabu*

- laño. Lat. Sacci collum.
Seguir ti hopo* Phrafe-que fignifica ir figuiendo 

y  dando alcance à alguno. Es tomado del 
■ Galgo, que vá figuiendo el hopo de la zorra# 

c- Lac. Infestiti
Sudar el Lapo, Phráfe vulgar con que fe dà à en­

tender , que alguna cofa es en sí tan dificul- 
tofay.penófa, quecoftará mucho trabajo y  
fadga antes de confeguiria 6 executarla. Lat. 
h o n g é  i n f í d a r e .  C e r v . Q u í x .  tom. i .  cap. io* 
Y  à te que fi lo hacen,que primero que íalga-

- mos- de la cárcel, que nos ha de fudar el hopo. 
Volver el hopo. Efcapar ò huir. Lat, Fugete. 
HOQPE. f. m. Lo mifmo que ¿liboroque. R e-

c o p ,  iib*5. tit.i 2 .1.i i .  Ordenamos y  manda­
mos , que ningún Mercader , trapéro, ni tra­
tante , no dé à los Saftres ni tundidores , ni 
] ubetéros, ni Calce téros, hoques -nfi marave­
dís- algunos por que vayan à fus, tiendas con 
los que ván à facar de ellas paños ni fedas, ni 

' otras mercaderías.
HORA. f. £ Medida de tiempo. Es una de las 

veinte y  quatto partes en que fe divide, el 
dia natural. Es voz puramente Latina Horagá. 
M anicio. Vid. de Ana-dejefus, lib. S. cap,2, 
Paliando defde las doce de. la noche * halla 
las fiere ó las ocho dé la mañana.otras tantas 
horas de purgatòrio cruel. ' f

Hora,. Se toma también por qualquicr tiempo: 
y  afsi fe dice, Es hora de comer, hora de tra- 

• \

H O l  1 7 5
■ , bajar, Src. Lat. Hora. Q dev. T acan, cap. 15-, 

;No pérfuadi cridóle á otra, cofa finó á que yo 
,Venia .con cuidado,poevenirá,,tal bar».Cal». 
Coiriv La vida es fueño. Jorn.2.

Es yá-de dfpsrtar hora?
Si, hora es yá de defpertdt* ' g 

Hora. Significa afsimifmq el tiempo precífo y  
, á propófito para fritar, alguna cofa : y  afin fe

- .dice,Deme y.md> hora, feñaleme hora-para
que hablemos ó tratemos de tal dependencia 

. Lat. ftmpus. Hará, . .
Hora. En el día dé la Afcenfion la de doce á 

Una del día: qúé és en la que piado laménte 
, fe cree fubíó. Chrifto Señor, nueílro al Cielo; 
.y Ja celebran los pieles, empleándola en ora­
ción, en prefenck delSántíísirno Sacramento.

■ Lat. Hora meridiana in die Afen/toñis,
Horas. El íibrito Ú!devoción ¿rio en que eílá 

„ el Oficio de Nueftra Señora , y  otras devo*.
. ciónes que rezan los Seglares, qué.no tienen 
; obligación de rezar élOfició mayór. Lat.¿V 
i traram bordrmn libslfú¡. F uen&U S.PÍó V. f.2^„ 

Le hallaron pon uñas bora\en lá-máño¿
Hora, El efpacio dé camino qué- fe anda en 

. una hora; y  afsi fe dice, Hai de aquí aval .par­
te tantas horas de'cámílio. Lat; Leucalbora*

. ria. C ésped. Hift. de Phelíp. IV.. ÍÍB’.b;. cap.p, 
Es Tille Plaza razonable* diña de Bomei: tres 

' botas de camino,
Ho ras C anónicas. Las partes en que fe divi­

de él Oficio Divino que rezan los Clérigos, 
los Religiofos, y  los que gozan renta Eciefiáfi­
lien , compueñas de Pfalmos y  preces, infri- 

. tuidospor la lgléíia; y fe"llaman Maitines, 
Láudes, Prima, Tercia, Sexta, Nona, Vífi- 
peras y Completas. Líxeronfe Canónicas, 
porque fon las que cantan los Canónigos en 

. el Choro, y Horas , porque eftas Preces efi-
- : tán deftinadas para ciertas horas del dia , fe-

gun la diviííon que hadan los Judios. Lat. 
Hora Canónica. G, G r a c . f. -i j  2, La inten- 

. cion de la Igíéíia nñefira Aladre en las H o r a s  

Canónicas, es loar á Dios por fer quien es, 
y  por los beneficios que dél hemos reci­
bido-.

Ho ras Judaicas. Las que ufábanlos HebreAs, 
dividiendo el dia artificial en doce partes 
iguales , y  la noche en otras doce , con que 
aunque las horas de un dia en una región eran 
iguales entre sí, y  las de una noche también, 
no lo eran las de ün dia , refpecto de las dé 
otro , por razón de la defigualdád de los 
dias , ni las de una región reípecto de otta* 
Los Aftrólogos llaman á qftas horas Planetá- 
rias, pot fuponer fe diftribuyé en ellas el do­
minio de los Planetas. Lat. Hora judaica. 

H oras, menores. Se llaman en el Oficio Di­
vino las quatro intermedias , que fon Prima, 

,, Tercia , Sexta y  Nona. Lat. Hora minores. 
Abuena hora. Modo adverbial y  fa mil i arfeo n 

que fe dá á entender que alguno llega en 
tiempo oportuno para hacer alguna cóíaí co­
mo A buéna hora viene V. md. íí quiere; co- 

-Y aveces féufa irónicamente, para
- denotar que viené-tardé'y füéfa.de íazón.Lat. 

‘Fempore opportuno.
A
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A Ja agra, Modo adverbial qtic vale lo mifmò

<jiic Al .puntaj, ihiiBcäiitameritc. Lat. SiatJm.
■ 1 ln ip/a hora. GtiA'ciXcnoph. l ib .j .f . i^ . Ana-

xíbio luego to^.énvió allumar los Cö- 
róñeles y Capitanes de los Toldados Griegos. 
Marian. Hiit.Efp. iib.fp. cap.13. Loque.os 

' puedo decir es, que conyienc'• qiic àia hora. 
■ ös vengáis à poner etniiano's del Rey;! : .

.A toáis bord'u, Lo mífmo que Contìiiuàmènte '
■ 1 ò 'fi s m preL atí, Sènior . C o ni in iièd Fuenm. Sr<

 ̂Pío V;f.53. Sobre todo leé encargo limpiar ' 
de libros Heréges fus Obifpados, máeítros 

‘ ' perpètuo s^y qü e y toda s hora j lol i citan.
Llegar la hora ,  ò la poíiréra hará. Phrafp con 

•que fe da à entender que alguno eftá para 
'moncÒfe lia muerto, iatAFàràm álicujtts vt->
. Fü£NM. S;PÍÓ V.^142. ti*  llegado [¿jos 
‘ m igofiréra bòra, ¡
£oc'a de hora*] Locución que fe ufaba en loan-
• rigtio, y  equivalía; abreve efpacio de tieni- 
" po. L i t .  P a r v o  'tempore. K u ad. lib. í. cap. 8«
• £ vile hacer tanto en armas en /wv* de bora,
. que lrlíá ventura da vivir, ferá el; mejor Ca-.

: ; ballerò del inundo;
Sea en buen b ora. Phrafe cón qué íe concede 
‘ alguna cofa que fe pide, 6 le dá por Tentado 

algo para proTcguir. por otro medio el difi-. 
'curio que fe.cftá háciendó fobr un negocio,
,quejao/énf^  ̂ dice, Séá'en buen,

' hora que no haya cxccutádó tal. cofa ; pero-
■ me podrá negar que hizo eflaótra; h i t .  S i t
' tía; y ' '// v.'y'' ■ ' '’ -y ’ ’■
No fe ganó Zamora en una hora. Refr. que ex­

plica que las colas arduas y dificultólas ne- 
cefsiran müchö tierripo para ifuperarfe y falir

- con ellas. Lar. '1 ;■
C qtf ve'niehs: rebus finis- non ¡trotinas extat: 

L o n g a d ie s  h a w iriitu rtfía te n e n d a p a ra t. 
HORA, ady.~ Contracción de Allóra, que ÜrVe 
• ' para diftribuir loS qxtrémosde üna oráción» 

Lar. J a m . M o d ò; T um. Pint, Dial, parí.-2. 
Dial. i .  cap.S. Aquel .íes prudente, que tí eòe 
el mediò en las cofas, y que en él difeurfó 

' de fu vida puede fufrir todo lo qúelefucede, 
con animò'quieto y  confante, hora  féá pró£ 
pero, bora adyevfo. Pe toe. Argen. part. 1. 

:lib. i ■ f.7. H o ra  fattili qué à los Diofes j hora
- én la mefá le convide; la alegría , no cine fu 

frente fino con el fagrado ramo de la oliva.
•HORADAR, v i a. Penetrar alguna cofa, agti- 

jerandolá; de parte á parte: Viene AélLau- 
no Forare, que fignifica1 efto mlfmo. ;Lát. Per*

- färafre;-Gräc; Móiv £ 74. Horadáronles los 
"1 cuerpos,punzándolos con uñás! dagas y pun­

zones. Hern. Enéid. lib.lö;
Liega : la lanza, y  poelabaxá orla 

' :■ p e í  m ui ifi'cido efeudo entrando, llega1 
; A  horadarteV4 ßnießraiA gle. 

HORADADO, DA, part, paflf del yerbo Hoy 
■ í radar. Lo ■ aßt agujerado y penettacio'; Lát.
J Perfo¥atus.Ivi c^ÜAitcii/Gomént; parr;T;liÍ>.

1. cap: i  2. Déihás de - andar tfcfqüÚadós?íH- 
* hían las oré jas; bgrddáiás. ' . ; , .
. HORADO'c f.m. ‘EÍ agujero que pàifa dq uhi 

parte a otra e n la pared1 ù otra. colai Y por 
cxrenfion fe toma por caverna 6 coùcavida4

.. ‘ H  G  R  ■
fub’tcrranea/Lat.Porainm. C4 c/a<í,G rac;MoA 
£265. Los Ciervos y  Cabailos fe attahen y  
halaga n cón las fíáuras y  dulzaitias 5 y  á ios 
Paguros por fuerza los facán de fus cavernas 
y  horados con lumbreras. Inc. Garci i:. Co­
nten?, pare . 1 ♦ lib- í . cap. 3-2. Pero' hacían crer 

: “ceCeí;horado íon :j^• ■ - -V;
HORARIDí RIíV. adj. ‘ Lo pérteneéíeníe á hq- 

xa: epiño Gír cui o hora rio, Jegu^hqrária,&c. 
Lat. 4, ÜLLQAv,7 :l^uf}é¿ pl., 3 3 ,■
EÍte tiénipo dé ordinarió íe repú  ̂de

Hm miá'úto fc
, HORGÁ. f. f . : Mácniiiá cómptiéíi'a1 ;dé; Irés ■ pa­

los, rdosÍiincádps. en: la ,tierra', y el tercero 
'éóeí̂ í̂ria1rráb£¿hdb'dos'd'ós>:e 
•<J¿1 Verdugo mueren colgados los délinqiien- 
f tes condenados á éfta pena. Sale del Latino 
' FurcaJLot.:Pátibüíitm, In c .G arcÍil. Cómént. 
part.2; lib. 2. cap. 38. Con efta- información 

‘ íc ■ condenó á muerte, y  éntre canto que los i 
: tiftígos decían fus dichos,hicieron los Indios 
eiV la piaza:Uñá horca de tres páíós; C olmen.

' Idiíí.Segob. cap. 37. §. Y  haciendo £ii el 
campo ínftantemehte una ¿oredy., le colga­
ron en ella. ■ ■ 1-v - ; • • ‘ ■ '

Horca. Se llagaba;añtigú̂ ^̂  palo con
dos puntas,y otfó que acrávefaba, en el qual 
metían el pefcüezó del efclá vo' ó perfona que 
fe quería áfréiítar y para i efcarmíén.tp le 
parteaban por las calleé publicas. O y fe ufa 
deftc inftrumento en Galicia' y Aflamas, y  fe 

¡ 1c ponen áí; pefcuézó’ á lós: cerdos y perros,
‘ para que no • le éntren en las heredades.
, Ttahe efla voz ¿n efte fentido Covarr. en fu 
Theforó. Lat. Collarisfitrca. ; •

Horca. Se llama también una percha ó palo, 
que remata én dos • púas , hechas del milino 

f palo, ó fobrepueftas dé li.icrró? con cuyo inf-
• tr'umento; hacinan ios Labradores las rnief- 
' íes, las echan en. el carro, levantan la paja, y

¿ey uel Venia pa rvá. Lar. Furca/  ̂Dlrr . Agfíó,
■ lib. 2. cap. ro. Y ‘ entre taritó podrá, con el 

bieldo ü ¿orrá meneár ia;parya y apartar lo
_ mui trillado. ' ¡ ■ ’
Horca. Sé llama aísimifmo la riftra ó foga de
• los tallos dé losájbs^ Ó cebollas, qüetle Ha- 
' ce en dos ramales que íé juntan por un lado,
• por lo qual fe llamó aísi. Lat. Furcata re jii-  

cula álliorum, Lazatí.'. de T orm. cap. 3. Sola-
■ mente había una horca de cebollas, y  tras
■ llave én úna cámara eñdo alto dé la cafa ■ • 
Dexar horca y  péndgn’.iPhráíe de las leyes y
- ordenanzas fobre laicórta dedos montes, con 

que fe manda, que en ios árboles mayores fe 
dexc el tironeo cón dos ; ramas, para que en 
ellas vuelva á forma ríe el árbol : y  en el que 
llaman Mente baxo la guia ó váftágo priñd-

; pal,'para qúe fé crien nueVos arboles. Lar.
- Sy íi>dm fe i nieto relicto trtinc&furcato , vti ra-
■ mo principe.
Moftcar la borta antes: que el Lugar. Phrafe 

qúé feAice pór aquellos que prevenidos de 
' que les van a' pedir algo , fe anticipan á po­

ner inconvenientes pam poder negarlo. £s 
^tomado de que las Villas pequeras íuelen 

1 rener la horca en uaalto en el campo, que



■ q B c m
- - por lo camúnTe vé antes. que; el. Lugfi:; X'afc
. ^ s í íM ^ ' 4  ^.V ■■■■; vT-íA

Scilór (tc fem* v; cuchillo, E í que tienc m̂crQ: 
"mixso impeno cu algún Lugar, LaC Domina*

, h - - , ,v.. ■ Ajré'i^^k
Para í o s;,d e.ftfichados fe hizq la .Refrvqu$

íc dixo porqué a l dcív^ilido rcgularriienté j#. 
alcanza cft^pejna;X*ir.; .̂/.'.y/.

fóP fp hkita .fin tej-j.
Ha\jol¡m mifcrqiimpia, p&fia prtmit. ■ ; 

HÓRCAJAPÚRA, C;L :É1 . ángifio que forman'
. los ríos muslos ó piernas .en Til nacimiento, 

tlebaxo de. la .barriga,- Élam^feaísi por la íe- 
. mqjanza que tiene. cop: Ja horca de dos gan- ’ 

chos. Lat. C/urjum divpriitm-jvel d iv ir t ió  
tio. Gomar,-. Hift. Ind. cap. y}-. íTrahcn por la 
kprcajadár.a upa lilla de algodón, n o; mas an-, 
cha que un kemeMn c ,G arci l, Come ni, par.
5, lib. 8. Cap. r 1. Afió-por la; borcajadára a na 
Eípañpl, que fe decía jÉ*ulán<>;.de.Salazar,y le-'

, yantándole en a fio , lo echó, por encima de 
fus efpaldas. . ■ '■  ’ '

HORCA ]Q.;(Horcájo)C m. Los patos en for­
mado horca , que le ponen al peícuezo de las 
muías para atarl Lat. Gqilar.it jarea. ;

HORCATE. (Horcate) f. m. Él palo con dos .
. ^aiichosy.qíieielpatíe al'pefcuezo de la ca -.
, hallena’, que. isTdelánte dejos carros o galé-/ 
^xasyal qaatfe: atanias; cuerdas con que vá ti- 
rando. Lat;.CoUarix f  'tren. <

HORCHATA. (Horchata) f, f. Bebida que le 
hace de pepxtas:de-melón, y  calabaza, con al¿ 
gnna£ aImeñdtas, t.odo mathapado. y  expri- 
irixd6 con'á^ua,y fazonado con azúcar. Dixo- 
fe áfsfquafiHordeáta, porquelas mas vece  ̂
fe hace con agua de cebada, . .

HORCON, f. m. Aument.: La horca grande;
• Ltamaníé afsi ordinattamerttq las que !c po>;
* nen.para íoftener ías ramas, de. los. árboles, 

quaado eftán cargadas de.mucho frutó, por- 
qnetio fe.defgajcn.Lac.Gfr¿a»i/r peímagnajúr- 
ca.Lot>.Dofot.f. 149. Parecen á los horcones de

- los árboles, que: .aunque eftán arrimados A 
las ramas , no tienen hojas ni fruto , fino fo- 

. lo  firven deputitáles a la fertilidad â 'éna. 
HORDIATE. C m. Cierto género de bebida, 

que fe hace de cebada, femejante á la Ptifa- 
, .na.; Díxofe alsi de Hordeum, ■ que en Latín, 

íignifiea cebáda. Lat. Ptifana, a. Espin, Ef. 
eud. Relac. 1. Dele, n .  Comenzó a darme 

... unos hordi4t.es r.que no aprovecharon cola.. 
HORIZONTAL, adj.-de una term. Ló.que ef- 

tá nivelado ó paralelo al horizonte., o no _ef- 
rá inclinado fobre el horizonte.: como Re- 
lox horizontal, plano horizontal,, Lat. Hori­
zontal; t. -

Línea boFíAontáí. En la Efgrima es la que divi­
de al hombre por medio, en qiianto á fu-lon­
gitud. Narb. Fund. radical. f,8* L it t H o r iz ó n -  
tdi s.linea.. . . . . -

HORIZONTE, f. m. Círculo máximo, que tef- 
peStoÁe ‘algún punto,de-la, tierradifiingüé 
a la parte ceíefte fuper ior: de ja: inferior, y  
de terminajos Aias y.las noches. És. voz. Grie­
ga , que íignifiea lo miímo . que Definidor.
Lút. Horipoíti. V eneg. DJfcr. lib, 2. cap, 24;
. Tom .ir. " ......... "* ■

T  H ; 0 R  .  ̂ t t j j
Eíle arco fe :haCe à la mafiaha.-’p à la tarde $ 
citando el Sol; fobre el; H m z¿ jn fe ., Moretj 

. Com. La füerza del natural, jorií^ii 
í i t ' e l  ''rvfcfo tdff& tdsl S è i-/

Z - ' -  Horizonte arraflra , J,, .y;.:; L
.:. tania'efglirtdQr, quando j » h >:-v iv;;':-;j 

R ey  coronado del ÁÍhá*  ̂ .,■= .
H orizonte racíon al. Es un círculo max,imá> 

cuyos polos ion el punto vertical (qtíe cs./el 
que fe confiderà en el Cielo fobre nueítra ca- 

- Ecza, y  fe llama Zenítli) y el opuefto à clic, 
que fé llama Nadir, y cita ala otra parte del 
Cíelo correfpoüdiente à nueftros pies. Efte 

. divide la efphéra celefteen dos partes ver- 
daderamentc.iguales. Llámáfe^racional, por­
que no Ic.percibe eí fentido, fino foltamente 

■ Ja razótu Tole. tQíu.y.gl^i. Lat. H o rizo n  r-a~
. tionalis'. ;

Horizonté sensible;. Es el círculo qpediílm- 
guc la parte, fiiperior aparente del Cielo de 
la inferior, y  ellas fon aígd dcfigdal.es : por­
que por razón de lo que ocúpa la mifina.tLer- 
r a , no puede nueítra vlftá de&ubHyAbdo. e 1 

v hemifphéno fupeinor.Tofc.toin.y¿pL3i í,;Lat^ 
f ío r iz o n fe n jtb iiis .

H orizonte terrestre 0 G eograrhíOO.« L á  
porción de fierra ò mar à que alcanz^nüef-! 
tra viña, Águil. Thef. pl.i02. Lat, H o r i& it  

. te rrr ftr is . , - . . ;
HORMA, f. E. Él molde en que fe fábrica ò ffir- 
, ma alguna cofa. Ufarila pqr lo regular los Za­

pateros para hacer zapatos, y  los Sómbrete- 
. ros pará formar la copa de los. fombreroSíi 

¡Viene del Latino F o r m a , que íignifiea ?£fit>
' mifino. Eareaó. ElCortef. defeort. f.2¡. Qué 

horm a de fombreros ufa? Largos de falda, y  
altos de copa. Z a b al. Dia de fieft.part. 1. cap.

\ 1. Saca de ̂ h s  .hormas los zapatos , con .tanta 
..dificultad, como fidefollara las b a rm a í.y .,-  

Horma. Se llamaba antiguamente la pared :ó 
, ̂ muralla de piedra fobrepuefiaj fin mezcla n!
- lodo. LaX. j a r le s  ese fo t ir  lapidiBús,/M arian.
. HiftEfp. lib.17.cap.13. A l a  hora le hizo cer- 
. car de .una b e r m a  ,  pared de piedra Teca, con 
; gran vigilancia, porque no fe les pudieífe ef-: 

capar.
Hallarla horma de fu zapato. Phrafe que diáa 
, entender haber encontrado alguno con ;aque- 
. lío que defeaba y  es de fu genio. Lat* S ih i  ap-*
. tum  &  optatum  aecidere. Pie. JvSt .Tí̂ i , 7Y'éu 

parte Ce le alegró lapaxarilla, viendo'queAd- 
. biaballado la horma d i  f u  z a p ito . , . (

Hallar la b o m a  de fu zapito, .Iromcamente.Va-:
. le encontrar algunô  con qnierLl  ̂entiendaTus 

mañas y  artificios, ócon quién le refifta y íe 
opongaàfus intcntosyLat. Éòrf ì$j n  fo r ito r em  

. incidere. f)v. Hift. Chil. lib. 4. cap, 17. Aquí 
bailaron los Efpanoley ia  horm a de f »  zar. 

p ito .:-  - ' .í1. ' ■■ : ’'A.
HORMEÉrrO- Cm. Lbmiímó que Fermentò 

ò  tevadúra, És voz antiquaday ■ la trabe el 
refrán que dice, Qtfien te hizoacuciofa? bor~ 
«zí/jfoy águá roxa. Veafe Acqdbfo. 

HDRA^RD. f. m. El que bac¿. hormas. Lat;
 ̂ M prm arum  o pifsü , Rox^Com* Lps bandos de 
/ yeíóna. Jorn.i, .

Voi



HOR
Yoi dejpnfscgn 'mjidpéfa '
¿■ Qtfa %&e djtdbá pfiméró'j
y  Ma-ieníi'ó-en élm  horméro* 
y  vn Urfa fdeth'é.

HORMIGA. f.£ Infecía pequeño de color obf- 
¿úro, quó en. cantidad cpnfidéfáble fe halla 
en-íos 'troncos dedos' árboles viejos, y  en la 

-íiérrá. Sa cuerpo es: largo, ycóm pueíióde 
varios anillos o inciltones. Tíérie 'dos ojos» 
doscuérnecíiíos'yíéispies -que: le"Talen del 

'pecho. 5 o  picó tiene dos dientes que falen 
■ hacía afuera* Regífh-adó fu cuerpo -con el 

microfcopio ¡f-eá dé; taray admirable eítriH:- 
túrá* Tieriefe por fymbolo dé la providcft-. 
ch,porque junta en Verano el grano que ha 
de comer él invierno, al qhal dkéñ roe el re- 
■ tóñó, pata que ííq názíá Vcrézca. Viene del 
Latino Fórmica,que fignifica eílo mifmo. Fr.
L. pe G ra t̂. Sy'iríb, part.l. eap.íS. § .i. Tie- 
neri también las hormigas mui limpio el apo- 
. lento, afsi cómo las abejas. H u&r t . Plin. lib*

. 1i.cap.3i, Engendran las botmlgat tinos htie- 
vecicos Mancos y  redondos, ;

Hormigas. ,Ea lá Gérmánía fignifican los da­
dos. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar,

" Yefi'rai
HORMIGO, fiñ í.- - Cierto güifádcí compuefto 
f de avellanas machacadas, pán rallado y-miel. 

En algunas partes le; llaman Hormiguillo, 
Lat. Efcüléritnni éxpant ftÍát'o7 abellanis rmlit- 

. qiie cQridittim. L a©« Diofc. lib. 1. cap. 14? .Las 
- buenas viejas fusión hacer ciertos bormigai- 

líos de avellanas rodadas p ita  Mentar él éf, 
tóipago.

Hormigos. Se llámáti los granitos mayores que 
•quedan regularmente ¿n él harnetillo en que 

. fé cierne y  acriba la femóla ó tfigo quebran- 
1 -tado, y  que no pueden pallar por no caber 

por los agujerillos. En lo antiguo fe llamaba 
>' Hormiguillo. Lát. Granad jimüaginéi. 
HORMIGON. (Hormigón) f. m. Cierta arga- 

imílá compue/la de piedras menudas , caí y  
betún: la qual es tari fuerre y fólida, que du­
ra ligios,y tan firme como la piedra, Covarr. 
dice fe pudo llamar afsi porque las piedras 
fon menudas. Lat. Grupa calcaría. 

HORMIGUEAR, v. n. Picar el cuerpo con un 
comezón entre cuero y carne , lo que mas 
comunmente fucede en los pies y manos 
quando fe adormecen. Viene del Latino For- 

v- yitart, que dignifica efto mifmo. 
H ormiguear, Vale también bullir y  moverfe*
- LuX. Formicáfe. Píe. Just. £157. Porque y-á 

la gente fe reballia, y parece que hormiguea­
ba.

Hormiguear* En U Ger manía vale hurtar co­
fas de poco precio; Juan Hidalgo en fu Vo- 
cabuJario. X at. Sdbfurare.Rapere. 

HORMIGUERO, f. m. El agujéro que (hacen 
las hormigas“, donde ériíd yíe  recogen, Lat* 
Fifmicárm¡b Titeas, caVus, ¿utyile>. G rac. M or.

- f.í¿8. Unas hormigas vcníán-a un hormigue­
ro, trahiendo cónhgo una hormiga muerta.

H ormiguero. Por fciiieianza fe dice0 el'gran 
movimiento y  concurfo de gente u otra co­
fa, Lat. 4 ffiuemia. Abunclanti-d* Agmerh- Qy,

H O R
Hift.Ghil: íib.8. cap.Ó, Eftan los Clauílrcs y 
Iglefias de los Monafteriosy CanVentosjhe-, 
ehósun bormiguéro áe gente, como lo  he 

^vifiopoPuais ojos.
Hormiguero. En la Germán ía dignifica el la. 

ídrón que; hurta cofas de poco precio; ó el 
- fullero qüe: juega con dados fallos. Juan Hi­
dalgo; en fu Vocabulario. Lat. F u rcifer. 

HORMIGUILLA, f.f. Dimin. La hormiga pe­
queña. Lar-* Partid fórmica. Fr. L. de G ran. 
Symb. part.i. cap. 18, §» 1. D e mi confiera 

’ :qüé ño lo“ fupicrá dátjifias fábelo la bar mi-
■ -guilla enféñada pór otrom ejor Maefiro.

•HORMIGUILLO, f  m. Cierto género de en­
fermedad que dá á I95 caballos y  muías en 
loskafcos, que poco a poco fe les vá gallan­
do. y deshaciendo. Lat. In ungulu e quorum 

fo rn iiea tio . ■ 1
HoRMiGuiEí-o, Se llanta en la Milicia la linea 

que fe ha ce d e foldádo s, para 'ir pafiando de 
mano en mano los materiales para las obras, 
Lat, Militum in fpccUm formicarum labor, 

HORMILLA, f, f. Dimin. La horma pequeña,
■ Tómale regularmente por ̂ '-el pedacitode ma­
dera fobre que fe forman los botones. Lat. 
Parva forma, formula*

HORNABEQUE.f.nii íortificación exterior, 
que fe  compone de dos medios baluartes, 
trabados con una cortina. Sirve para- el mif- 
mo efeóto que las teuázas ; pero es mas fuer- 

: te por defender ios 'flancos mutuamente fos 
caras y  la cortina. Fue de fe conflruir delan­
te de la cortina, ü delante del baluarte; peto 

* en eftós calos ion d;terente's las medidas, y  
’ en uno y otro fe le dá fu foífo , terraplén y 

parapéto. Tole* tona. 5. pl. 3 3 9. Lat. Opts
- CQf'nuttim. -

-HORNACHO. (Horuácho) f. m. El agujero ó 
concavidad que fe hace én las- montañas: ó

■ cerros, de donde fe Cavan algunos minera­
les ó cierra: como almazarrón,greda, arena. 
&c. Lat Cavam, i.

HORNÁCHUE LA. f. f. EL agujero, hueco, ó 
concavidad que fuelé hacérfe en las paredes 
y  murallas, y  también en los cerros. Es con 
poca diferencia lo mifmo que Hornácho.Lat. 
Cavum, /,

HORNADA* f f .  La cantidad ó pordon de 
pan, pallé les ti otra cofa , que puede cocérfe 
de una vez en el horno. Lat. fowamla , a. 
Marm. Defcripc. lib.4. ca p .il. Se cuecen de 
una fola hornada feis y  fíete mil cahíces de 
cal juntos. Q^ev. Orland. Gant.i,

Ochocientas hornadas de paftéles 
•Soltaron de pechugas de fabuefos,.
Tan colmados de mofeas, q u g fu é  Harto 
Q ué no dé xa  ron mofeas a l ver Ano. 

HORNÁGE. (Hornáge) f.m. El precio que fe 
dá en los hornós por el trabajo de cocer el 
pan en ellos. Es voz ufada en la -Rioja. Lat, 
Furnorurn merces pro pane coqutndo p r a fita .  

HORNAGUEAR, v. a. Cavar ó minar la tier­
ra, para facar de ella la hornaguera. Trabe 
efta voz Nebñxa en m Vocabulario, Lat. 
Carbttnculari.

HORNAGUERA, f. f. Cierto género de tierra



negra y  dÚKbfiue. fe énd&ádé yaM é cómó, - 
el c a r b ó n  ordinario. Saca fe de l a s  entran a sJ

- de la tierra en minerales que, fe encuentran, 
y parece es efpecie de piedra ̂ negra conv ai*-

*. gunas vetas brillantes, peftajúedía Hajjb^  
cha en Flandes, Alemania ÁJñgjaterta, y  ett 
algunas partes de.Efpaña, como^en Aragón* : 
En Flandes la llaman Hulla , y  los Efpauoles 
la llamaban Carbón de piedra; Encíendcfo 
lentamente, y  íirvé comò el carbón; pero no 

. es bueno para guifarfte comer , por el. rau- 

. cho tufo y  mal olónqueftefpide : y. llaman* 
dola Nebrixa Hornaguera / parece vcriímnl 
que fe le dicffe efte nombre en Caftilla, por  ̂
que forvia folode encender con elLa los-hor*

- nos. Lat. Carbuncttlus* veh Lapis carhuneu-- v
¡aria. ,

HORNAZA, f. £ Homo pequeño de qué ufan 
los Plateros y  Fundidores, de metales, para 
derretirlos y  hacer fus fundiciones. ; Lat. For­
nax, que es de donde viene. F. Herr. fób. el 
Son. id. deGarcilí S. Ifidoro dice, que Vul­
cano fue' autor de la hornáza de los herreros, 
porque - ningún género de metal fe puede 
fundir, ò. encender fin fuego. M.Agreo. tom.
i.nüm/dyi. Si el oro huye.de hbomaza, el

- hierro dé la Jirna,.., todos ferán inútiles> y  
no fe confeguirá el fin para que fueron cria-!

■i dos, ■ ■ ,• , .
Hornaza. Llaman ÍosAlfaharéros aquella mez-¡
: cía que fe hace con alcohol y  colo r amarillo,
: la quai firve para vidriar las valijas ordina*
. .rías.. Lat, ffiavum formeeum* ;

HORNAZO, ̂ Hornazo) f.m. Cierto género de 
rofoa amafiada con huevos, que fe fuele ha* 

a cet en las cafas por tiempo  ̂de JPafcuas. Tra- 
hen efta voz Nebrixa en fu Vocabulario, y  

;Covarr. en fu Theforo. Lat.df'íowm novar». 
Hornazo. Se llama también el agafajo que en 
: -/los Lugares hacen los vednos al Predicador ; 

• -:«qu,e ha., predicado la Quarefma,el dia de Paf- 
cua, deípues de haber dicho el Sermón de 
gracias, que regularmente fe compone de 

a lienzo, dulces  ̂y  algún dinero que le v i  dan- 
., .do cada uno* Lat* Concionatori's quadragejtma- 
. }iis oppidanam dotmm*
HORNEAR, v. a. Exercér el oficio de hotné- 
- ro, Trahe ella voz Nebrixa en fu Vocabula- 

rio. Lat. Fumar iam excreeré.
HORNECINO, NA. adj. Lo mifmo que For­

necino. V a i vero. Anat.Hb.i. cap.15. Porlo
- qual fueron llamadas de los Latinos Mendó- 

fas ó Spúrias , que quiere decir baftardas, ó
1 hornecinas.. . ,

HORNERIA, f.f. La obra ò exercicio del hor­
nero. Trabe efta voz Nebrixa en fu Vocabu­
lario. Lat. Fumaria, a.

HORNERO, f.m. El que tiene pot oficio el 
cocer el pan, y  eftá à fu cuidado el templar 
y  hacer el,homo., Lat. Furjiafim. Artopta. 
Sigüenz. Hift. part.3.Hb.4.Diíc.2^.Pixomc

- que había fido quince años bornéro, y  que 
■ fabía mui bien heñir.
HORNIJA, f.f. La leña menuda con que fe 

enciende el horno, Lat. Fumaria Ugna. Ma-
- rían. Hift. Efp, Ub. 12. cap. 14, Cegaron ej

Fom.1V.

f i  OR
foííb de la Ciudad, que era mili ancho y  hon­
do > con hornija, y otros materiales.... 

HORNILLA, f, f. Cierto agujero redondo que 
fe hace en las chimeneas ., de. piedra ó cal, 
con una parrilla de hierro al fondo,y..debaxo 

-fu hueco para echar lumbre , la qual. firve 
pata cocer, los paftéles y  poner cazuelas con 

jguifádqs, quando no caben en el hogar. Lat. ; 
. Fórmenla. .

Hornilla- Se llama también el agujero que 
. fe hace en la paréd del palomar , para que 
.aníden las palomas en él. Llamófe afsi por 
eftár. cavado en forma de. bóveda. LatiCe* 

Jumbàmm cavai tu ntàus. ■
HORNILLO, f. m, Dimin. ; El horno manual 

. de cobre ò hierro, del qual fe firven los Ca­
joneros para cocer los paftéles, empanadas y, 
tortadas, Lat. Fórmenlas, i. R ibap. FI. Sancì. 
Vid.'de S. Diego Afomán. Para aflentar los , 

, colores y  perficionarlos m as, era menefter 
ponerías deípues de pintadas en ün: hornillo. 
Saav. Republ. pL.76. Y. otros’ muchos horni­
llos encendidos, con gran variedad de redo- 

. mas, alambiques y  crifóies.
Hornillo. Se llama en la Milicia la concavi-, 

dad que fe hace en la mina, donde íe mete 
t la pólvora para volarla, la qual fuele fer á<s 
, cinco à feis píes cúbicos de hueco. Y, tam- 
.. bien fe llama afsi un caxón que entierraii de- 

baxo de alguno de los trabajos , y  eftá lleno 
de pólvora ò bombas, à que fe pega fuego 
quando elenemigo fe ha hecho dueño del

- litio adonde eftá el caxón enterrado. L a r .. 
Militar is cunicúlus,

HORNO, f.m. Fábrica pequeña hecha de ma­
terial en forma de bóveda, con fu refpiradé- 
ro y  boca por donde fe ufa de él. Sirve para - 

. cocer el pan y  otras cofas, como es la cal;
. vidro, &c. Sale del Latino Furnus, que fig- 
1 hífica efto mifmo. Lat, Fornax. Clibanas. Ca~
, minus. Ambr. Mor. lib.p. cap. 6. Hizo labrar 

una fuente de plata de tanca grandeza , que 
petaba quinientas libras.... y  íe hizo apofta, 
para labrarla, una tienda y  horno niui gran- 

. des. MARM.Defccipc. lib. 4. cap. 21. Donde 
hai muchos hornos pata cocer ladrillo y  ve- 

. dríado.
Horno. En la Germania lignifica el calabozo.
", Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Cárcrr 

t tter,tú1 obj'curus.
Eftár la Luna fobre el horno. Phrafe proverbial 

con que fe moteja á los quejdeíátentadamen- 
. te y  fin reflexión, proponen.ti dicen colas 

que no tienen proporción ni camino, Es to­
mado de los locos que dicen eftár más furio- 
fos quando la Luna eftá en fu mayor aumen­
to. Lat. hunam vigere. Lunaticum agtre. 

HOROPTER. f.m, Term.. dé Qptica. La linea 
que.paff* por el cóhcurfo de. los exes opti-: 
eos , y es parálela à la conneétente. Tófc,;
. tom.d.’pl.í 06; Lat. Linea boropterica. 

fípRÓSCOPp.Veáfe.Afcéndenre. / 
IÍoroscopo. Por fynecdoche fe llama la opofi- 
' don ò colocación délosAftfos en la figura
- ò thema celefte xí diyifion de las doce ca- 

" fas. Lat. Horofcopus) i. Lop.Dorotv f.i48. No
Z   ̂ vés
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■ H O R  . .
Vés-que tengo mí borofiepo-en- quatlradoy: en 
opoíidon de Ven as, y  que, óy -la miré à ella _ 
cll, cí Tàuro; .y en. la Libtaí Puli-igL Argén.- - 

' part. i - lìU. i ¿£áp> La -mifiria; -rdzónhifi de
Ús borófcopos ò • Antologia ')udidariaycuyU 
eiencia ó rne n tira -fLié e i cam ecida- -e ri ’ios fi- 
-gtos todos.; V ■■  ̂ ,

HéjRoscnW lvníA'Rí- ■ Lo-mifmo' que¿Rsrtodé
rornína, ' ; ■ * ■ -

HORQUILLA, C  fi.: Dimin. Horcá pcqiifcna,- ; 
que ordinaria nadare urve pará! colgar y  défi 
-colgar las co fes- que1 efrdn-'altas, ò pata afiaui-L 
-2ary aíTegíipar- aigúria cofa en elTue.k). - Lat, 
PdfW ftire a. J?f'daifmv. ¿sPíN.Art, de Báíieih. u 

4ib,2.C3p-3a- Dá-el- Montero mayor à fu Aia-1 i 
geftad ma-bbrtyuiJ/à , la hafta depino tari lar­
ga como un .garrochón de torear y y  el hierro
.aeftü b̂arquilla -doradoí y .......

Ho Htíji ílla. S c Iliuna tambiéri cierra enferme­
dad qtle hiende las puntas del pélo^dividieti-1 
doías en dos, y  pòco apoco le vá confumieti- 
*do.' Tralie cílá voz en cite fentidó* Cóvarr.
- e nfe The fo po i X̂ at * bifulca dijfeíiib.

HORREN.DQ,D A - adRLo que por fu gran-; 
Meza pon è - mí édo: y'eípantoy h orró ty al ved a  - 
'-ù oirlo* Lati MorfenduSj xxu w, qüe es de dori­
de -vieiie.T EjAEúíéoá Prodíg.párt. lApoIog. 
j.j; Vìeeon óri■ olla - un o mas eípantable que 
los dé-más, dé grafici e za de feo miniai y  borren- 

'¿/¿catadúia. LoRyCirc.-f.zo.- ■ ■
' Era de afpeSio furibundo, horrendo, :
■ •-■ V'Utfd’àel'naturdllirìiìttibtimano.--

HofA£>feo.- Vale tarnbfeú'- cófe rio viftàòex-;
riaoídinária. Lat. Horreíidiápkv. o ens .Maluc» „ 

‘ hb.ivpl.J^'^^f^^éterm ínación^ ypocas^ 
‘-Veces viftá.

HORREO-. f r a :  Cierto apofento de madera, 
eón fu cubierta de tablas ò pizarras el qualfe 

•-pone fobre unospiláres también defisadéray 
‘■ y fobre el -pilar una- gran pizarra, que cae
- debajo del-afsiéntó deí; hórreo, lo quál fie 
-hace paraqué no-pnedáriTubír ios ratón es.
< Ufan de ellos los Labradores1 en Galicia, Af-
- tú rías y otras partes, pata guardar losgrá-, 
11O5. Viene del Latinó •Horreum yqnefignifita 
efto mifmo; A mbe, lVIoá. iíb;8i cap.2 3. Y  aún 
à mi no- me eípantaba en aquella tierra tanto.

. etto, cómo vér ios granérbs, que dloslIamaiL 
J los bórreos y fabricados defta fe i fin a ofir áí; Y eí ,_
Chrom Ano di i . cap. 3. Mandó que fe le vari-,

- taífieny y fuefien 3? 1 as-eras-, à rii]lar el pan pa ĵ
■ ri hietérlá en lós bórreos y troxés; : 

HOHRBUO. firn, ffl que tiene à fu cuidadólas
' troxes del rrigoylo diítribuye y  reparte. Es
- voz de-poco titó , y  ia traheri Gdvarr. eri íii 
 ̂ Theforo, y- Kébrixa én-fui Vocabulario:. Lát.
fJorrearías.

HQ RRIBLK ad j. áe' una terral Eí|>¿ntó:íh', fi6j- 
rd y témblé. Viene del Latino.; tiorribìtìs. 
Am r í Morí lí&id. cap: í s. Lo qdal fué aca­
bado ebn ufia- tíiiíera biVpreftéza. ,; qiie: en un. 
punto hi'¿é üñj oorHéír lagb -de- fángre. A r- 
o£ns. AlaliicÍib.2 ; ph jo ; Errefto fobrevino1

- un aguacero impetnófp ,'dfcfcafgando rayos
- y truenos, tanTorAWffìfque;patecia;rafgàrfe

clCiólo.- ■ , • f- - : -v v -. ■ •-

H O R
HGErRlBtEMEKTE. adv. de modo, Gen .ef. 

panto-, fealdad y horror. Lar,. fíí??,r;A///í̂ -. 
C orr-Argen.-Ub.i.f.48;- Argénis luego que 

. feliódel-X^mplo ,  in quietos los ojos,; y  def- 
ordenado borfìbltmìnte. e l cabello-, accelerò 
•los palios.

H ORRIDO,DA. adj. I-O.mifmo que Horren- 
ido ò efpáritofo.; Es toz mas ufada en lo Loé- 
tico. JLóX. tíorriduu. C omend. fob. las; 300. 

-GópLaay, E ia  pobreza fó bulto .tiiíle bhót:- 
rfflo, tenga: abundancia de ios verdaderos;? 
dnrables biene ,̂- ^  Machab; lib. $>, 
Odi. ¿4. - - t '■  ■ ■
; T d e  ¡varias'Xabéz&s vortíponisn

■ de hó trida epdtw'a-. . , 
HORRISONO^ NA.r adj. Lo,que:con £u ruido

1 cáufa horrór y  efpanto. Es voz utas ula-dâ en 
íTÓPóético. Vieri'eydd Latino fíbrrif&mis, que; 
:figri i íicadoaaifmo.: Gr R.v:Qnix.t om.i.c.Tp.ío. 
■ P̂areció de fcfiBiértfe y  patente iamifina ca u- 
-‘fe- fih-qúepadi elle; fer ú cr ad. e a  qy el n •íf. -
■ no y:;para-rellos .cfpahtable‘ rüjdo,?.HE-K>i.

. -Erieid.lib.i. - ; : . ;; .
~EÍU$ ■ -$&tonno$àyJla,±gran caverna;
-A r íd a n  b a e t e n d o  horríionoV-a/ífe, ■ . 

-HORRO, li ni. Lo mifino qiie líberrád. Qvev, 
Tira la piédr. A  Rey que d ió . carta- de b o r r o  

-á las;cadéras> . ■ ■- . .
HORRO, RRA, ad), que fe aplica à la perfona 

que es yá libre y  antes era efclaVa> .El.Padre.. 
'-'Guadixyjüan. Lopez; de Veláfcó-Cirados por 
"Covarn;dÍceh fer voz A rábiga, y  que viene 
-del verbo rr^que ale Franco. Lar. Líber. 
-Ewwpfio: G ra'Cí Mot. f, do, Y .tomando et. 
píleo en la cabeza , que fe daba en feñal de 
libertad > fe pronunció por efclavo borro de 
los Romános. -

H orro. Significarambien libre, defembaraza- 
do, Lát; Expedí tus. Vicuus. Líber. .

Ìi-Bòrro. Phrafó que mas regülarmente fe ufe 
en él- juegó : y es quando tres ó  quatro eílán 
jugando , y  dos- hacen el partido de no tirar 
en losen  vites là parte que el otro tuyielfe 
puefta íl perdieíTe , -lo qual fe pa&a antes de 
vériis cartas.- Lat. Qotnmunem aleam fubire. 
Q uev. Tacan, cap. 4. Hí¿onos gran fiefta, y  

” comò él y  los mífiífl:r'ós;del car reterei ìbm b or--. 
roj-...,.; pegófe al coche. - - - - 

Ovejas horras. Llamanlos Páftórcs á las, que 
no quedan preñadas; Lat; Ovil fietu libera. 

Sácar ò falir borro. Phrafes que fignifican facar 
“ libre a alguno, y  fin pagar aquello .que adeu- ( 
' dan otros- en un mifriió riego ció, ofelírfe. él 

fin pagar fu parte. Lat. A debito, vel pecunia 
‘ vindicare y txhnere. • '

H b i t - R O -  M a H O M A  Y  D I E Z  Anos P O R  . S E R V I R .

Refe, que fe. dixo por los que hacen cuenta 
- de cftár fuera de alguna obligación , faltan^ 

doles riaiichò para haber de cumplir y que­
dar, libres; Trahele Govarr. en íuTheforo. 
Lat. ■

Uberum mitttt T>ominus\fed dando, libertas 
Poficfuam fervitium tempora multa dabunt. 

HORROR, f. m. Confternácíón , miedo y efi 
' panto, caufado de algún objeto ù cafo eípan- 

tófo. Es voz puramente Latina Her/cA A m-



H O . i l
b t U M ó  x d i i b .  § . .  c a p ^ y ;  . C o í i v  n u ñ b a í ^ á í á a í  i á í -  
d . i ;  entre ningana g e n t e  ,  por f i e n i . . q u e : f i í e f í .  
/ e ?  y - t j u e  o y é n d o l a . p o n e  ¿ í p , : n t ü ; y:, b o r r a r  

coi}- la fealdad. -Gres E,>Vid. de S. Rorfe rdib;H, 
c a p T ^ ' § * a ;  QíiedañdO'- p o i '  m u c h o  ftieinpp:en 
a q u e l l a  n a t u r a l '  a b c L ó n ,  e t i , q y . e - .  l e  c o g i ó  e  1
•boititfr•.de.CaíUálfoín’bKíía-hovedade ■ •■'>.' ■- &■ $, ó,:

Horros.. Se toraa también por la cáufa que.ie 
motiva.; Lat. Horror:. .Nmli Empr. 9̂% H¿r¿; 
mofwrddfe^«^* y  e s  ¡ e x p a r i e t l o s i  J ¿ . - , y ¿ ¿ ’  
giienza, V a t .v b .r d . Copacav. Sylvtó, .. '

, Tdĵ ra'-pr&pommMhro/^o-adtt^Oy\¡¡¡r¿ 
Todo m i  h o r r o r e s  ■ eljayinJrobuJl_a. v  * ’ '  T ¡  

HORROROSO, SA.- adj. Go^que,.eiliQiT?ñííd 
y  e í p a t i t o f o .  T a t ;  H ó m j i i ü s ^ .

Vid. de $.-Borj. jife2.-cap.6. § .i.,5e dexóvér 
ei efpedtdculo ? mas horror ufo .decquantos ,:p0í 
ventura fe han reprcfentado.ón las tragedias 
defte granmundo. . o. :• .-.- ¿ v ,

HORRURA;fe fe Laefcócia, - bafeodáád y  íii- 
petfhndad que lale.de .algun.a cofa; Lat; Spur* 
citia.S ardes. G k ÁC Aíor.t. 16g, La mar, quan^ 
do fe euturbia y.alboL-óta, dícenique.lanzj 
de sí'Jas obas y  ;
C a n t v í .  y  j  .. f r  .'.i-i: ' • • • • • . . ■ ■ ■ ; ■

’ - E ì i i z m r ì z j e M  - c o lu m p i a  %m m ò t o , ... . . /
L à  b 'm á  í « - ¿ í í : l i o t i ; ó r a s t i e n i  f r i t a * -  

H o r r u r a .  . S e  l l a m a  t a m b i é n  l a  e í p e l l u r a  q ü á  
‘  f o r a i a n e ü l o s  b ö f q ü e s i ö s  aiBöfesy- a r b u i i o s ;  .■  

-  L a t .  D e n / i i á s  f y . h a *  -■  ¡ -.■  .-
FIorru r à ; V a l e  t á m b i e n ' . h o r r ó r i e í p a n t p -  y m i e -  ' 

d o ;  a u n q u e  e n  « ñ a  a c e p c i ó n  t i e n e  p o c o u í ó i  
Lat. H o r r o r *  Pelltc, A r g é n . p a r t í  s * i i b ,  i * e g . p . 
t .  M ' e  f a t i g ó  u n  p e  f a d o  - l u e ñ o ,  c u y a  h o r r u r a

alfe-thè iiioíeRa. - ; ;
HÖRTAL. fe m. Huerto dentro de ja cafá,;én 

qué fe fiembran hortalizas y legumbres* Lar* 
Hortus> • : : ; . ; .

Al oficial el diablo, le dió el boriai* Réfe, quó 
.reprehenda a los que teniendo oficio en que 

'*’ ocüpatfé hulean diverfion.es y cuidados,que 
los diviertan, de io principal y mas importan-
te. Lar. ' .

P l n r t b u s  i n t e n t m  m i n a r  e f r  a d  j t t t g á la -  / e n f u s i  

S i t b é n e  c o n t e n í  u s  m u n e r e - q u i f r u e  f u s * .  .
HORTALIZA. fe f e  L a s  h i e r b a s  c o m e f i í b l e s  

q u e  p r o d u c e n  y  d a n  l a s  h u e r t a s  ;  c o m o  i o n  
l e c h u g a s ,  c a r d o ,  e í c a r ó l a ,  & c .  L a t .  L e g u m e r P > 

i s .  O í h s ,  m i ,  H s r r .  A g r i e ,  l i b .  4 .  c a p .  7 .  L a  
h u e r t a ,  p a r a  l a h o r t a l i z a  q u i e r e  e í t á r .  m u i e f -
rercolada. • , .

HORTELANO.CmTI que tiene el exércicio de 
cultivar Jas huertas. Lat. H o r t u L m u y ,  O l i t o r .  

V1 llen. Trab.Prolog. Por diado de Labra­
dor entiendo villanos, cavadores é h o r t e l a n o s ,  

e tonqúe id alquilan á jornales. AaGENs.Áia-- 
luc. lib. $». pL 318. Los que allí fe empeza­
ron á. recoger eran los h o r t e la n a s  del .Pa­
rían. . .. ■ .

H ortelano . Séllame también cierto páxarjto, 
femejante al gorrión , que fe ceba con leche 
y harina, yiepone tan gordo y delicado, 
que es'comida muí regalada. Debió de li&- 
mavfe Hortelano, porque anda Gempre en 
las bardas de las huertas,donde los cazamcon 
reáes’-y lazos. L t L t , ~ Q l i t B ' i ¡ i í . p a j f r r * . . . . . . ^

' H O R! ■ J Si;
HORTERA; fe fe Efcndijia de palo, que oreji- 

;-nariamente mían lós.p'obres„^y,. la- trahen col- 
.. gada a lacintúramata;„recibir;; lú, cqmida que 
les din : y en algunas Provincias de.Efpaña.es 

-Ci uíó común dé las .calas polu-es,..-Lat.. Qatfr 
. íferjfeffíííJi; A lear. j)arfei..hb* 3. cap,:.2.;iQu¿' 
pueda ttahét un paño feudo atado,aja cabp- 

; za.rtixéras., cuchillo, lefna,..h.íIo , dedáfe agu- 
ja frortkm -,: calabaza > eíportillo, turrón 'y  
raléga, ■ j..'

HORTLGA. Veafee O ítiga,. ... , ‘ q)
HOSCO, GA. adjnqué ie  aplica aL colót' mui 

obfeúroi, que fee diftingue poco del negro ¿el 
quál eomuníñénte fe. Uamaibazo-^y es eí quo

■ por lo regular, tienen  ̂ióŝ  indios y  Mnlárps. 
Dfeofe aísfe del L.atino Fafctts, qu? jignifica

- bazo - y  obfecúto,1 Trahen efta,. yaz. Govarr. 
en. fea Théfeoro .y Nebrixa. en; fu Vo.cabu- 
lario> .--'í . .

Hosco* Vale,támbÍén;Ceuudq ,,-éneapótadp , y  
que, obfeureciendo, ei íbbt.ecejo',, amenaza 
con é l, y  procura poner miedo ŝ Íq : que co- 
rnunmeaté fe dic¿. dé loS '.guaposqy.yáfentó- 
neq Lat* Tormu. Afper.^̂ CQVÁRfcfe-eúeft̂ vozi 
Tlámanrós Toros bófiaj ajos, quu, tiéñen jos 
feobrecéjos: obicuros , y . que póneó jaiédo* 
Q uev. Adufe 5 .Xac.5;,

Matadores tomo immphost 
- .gertiesd l̂d uó/dd liöfcä;, ;  ̂ ;y

Hosco. Significa también ufínó , defeyanecido;
■ Lat* Vantis. Pampoßis* - 1   ̂

HOSPEDARLE, adjí de unaierm- Charitativo.
befiigno y. fácil éü recibir los. péregttuo.s.y 

. darlos hofpédáge. Viene delLatino; Ho/pita- 
v ib,-que -figniñca efto mifrno,y tiene poco ufo. 

C omend, föb. las 30o, Copl. i .  ü  Jupiter 
•amable, hofpsdabie, amigable-  ̂v efeai, echador 
. de los.rayosl l ••.

HOSPEDÄDOR. fe m- El que hofpéda y. red- 
be huéfpedes en ,.fu cafa; Viene del Latinjo 
•Hofpitator, ;qüe íigrúfica.efto mifmo. Barrad.

. Córotii fep6. Rogó á fu hojpedmór que mir af­
fe quien hacia injuria al .innocente ;.pino } de 

.quien aquella puerta fue labrada. V ill-eg. 
ErotiCiEleg.5, ' ;

Por effo ti,f del ágm ni del vienta,
Al mal hofepedadór Pont o arrojada,
Efpepas j.ticrificio tan cruento* ' J

HOSPEDAGEí fe m. Alojamiento, acogida y  
.recibimiento que le hace a alguna peilbna, 
poniéndole a cubierto de las inclemencias, 
para que efté con comodidad v  aísiftido. Lat. 
Hofpitalitas, Hofpitwm, iNC.GARCtLíGoment. 
part.2,. lib. 5. cap.s 5.En aquellos dem pos ha­
bía tanta generoíidad en Ios-Señores de valla- 

. Ros dé aquella.tierraque bailaba elle títu­
lo para.recibirlos en fus cafas , y  hacerlos to­
do buen hofpeddge* Mend. Vid. de H-Seiiorá., 
Copl.144. ... •: -

Al eoriét noble hoípedáge 
ya Mafia de/eendiendo, , ;
f i  antes tos vifita Sanios, ,. . i 

. . . . yá ¡os:comunica Mudos. - ..
HosfEDAGE. Por, ampliación fe toma algunas

i.veees por hofpedadór, que recibe en íu cafa 
peregrinos y huéfpedes. Lat. Hofpftium.. A¿-

gens.



i t i  H O S
CEtA. Maiutv Jib.3 .pi*,?) * Mi R eydsT idore¿’ 
ñddiCsimó b^pedáge.de Eípañoles,  llegado 
c[ cafo de la mayor aflicción, les ofreció íus
.Islas*. ■: - - .V. s'.;y ........

Ho s p e d a m ie n t o » f.m. Lo. mifino^qúe H qt
' pedàggi Tiene ya poco. ufo.^NAvÁÍR/lVlan. 
“ cap. 31 * num.23. Aunque no , íi -Emplémen.tc 

lo convidó por corroía y hofpe fami/nio, fin 
ifáber íi tenía ó  no caula Ó.. priyileglÓlde no
ayunar. .■ ■■ ■ ., . . . . •

HOSPEDAR., v .  a. Recibir en;^caía^hu4 íp^i;- 
“deí foraftéros, pata darlos, lo neceífano el i 
tiempo que íé mantuvieflen en elia. - Y  tam- 

'■ j bien por cxteníion lignítica hulear el aloja- 
miento pata gentes que ván de camino. Vie- 

. -n e  del LmnoHofpitari » que. lignítica ello 
mtfmo, Lar. Mquembófpttio rectore, accips- 

: re. Boc. DÉ O rí cap.í. Veftid los deínúdos, 
e dad á comer a  los fambríentos, e á. beber 
á ios fedientos, MbofptdU a ios extraños»!

■ P e u íc . Argén, part.j.lib, 1. cap. u .  Defpe- 
didos pues, los foraftéros huéípedes, ios man­
dó bofpedark un Ciudadano principal. 

Hospedar. jEn los Colegios fe dice de losCo- 
-■ , iegiáles que yá han-cumplido el término que 
-tiene feñalado el Colegio para mantenerlos;
_ que aunque fe. quedan Colegiales !, no tienen 

voto, y  folo tienen quarto aparte, y comen 
, :a &  colla. En efte ícntido és verbo neutro. 

Lat. Hofpites habtri.
HOSPEDADO, DA- part. palT.dei verbo HoC; 

pedar en fus acepciones. b^i.Hofpitto acccp- 
Jusyréceptttii M anríQ: Vid. de Ana de Jefas,
. líb.i. cap.9. Y  por la multitud de íbrattéros,

■ que no bofpedados, lo habían de paílár mal, y
■ ■ hofpidadósgravaban a fus huéípedes. 
Hospedado. Se-toma también por lo que ha

; tenido huéfpedes: como la Cafa, el hoipicio,
- ¿cc. Es hifpanifmo. Lu.Hofpitatus.
Cafa bofpedada, comida y  denodada. Refe. que 

fe dixo porque fobre quedar deltruida la ca- 
ia- que tuvo muchos huéípedes, le ván ellos 
las mas veces murmurando contra el dueño:

* y  enfoña que los gallos fuperíTuos nó folo no 
fon agradecidos, lino murmurados. Lat.
É verja ab hofpite do mus atque confmnpta 

Swnistjocifque pojlrwdum paitt miris. 
HOSPEDERIA, f. f. La cafa ó quarto que tie*.

\  -n.cn tkílinado las Comunidades, Conventos 
' y  Colegios, para recibir y alojar a los foraf- 

té tos , que por lo ordinario eftá feparado 
de la Cafa principal, para que no inquieten 
a los demás. Lat. Hojpitiun)-, que és de donde 
viene. Y ep. Chron. Año 544. cap.í. S. Mau- 
rp, llegándole al R ey, le duplico fuelle á la 
Mfpedería qnc-le faltaba de ver; Muñ. Vid. de 
JFr.Barth, de los Mart. lib .j. cap.a3. Ordenó- 

iqgar acomodado de la Ciudad, una 
r  bofpederla,proveída, y abañada dé todo lo ne- 
.^ceffatio,: , * . ' , ' ‘
H ospe d ES.IA. Se llama la Caía de B.qíigÍoñ que 

no ̂ Itixr^idaénConvento.y.y ílrvede-hof- 
pedar a los Rcíigiofos foraRéros. Llámáfe 

' idüípicio. Lat. Religiofprum ibofpi-

HOSPEDERO, f. m. El que tiene por oñcio, ó,

H O S
à fu cuidado, alojar à los huéfpedes í V cuidar 
de la. cafa. Lat. Hofpitii, hófpitumve cu rutar. 
HiEREMB.iVatciluílr. Vid.dél P.Frán'cifco de 
Viilánueya,§.p. Procurando Cadauno ferie 

" bpfpedéroy y  lavarle los pies , y  proveerle lo 
que había méheftér. ^  Ac.r ed . tom.a. num. 
31^. Conoció el eílátlo de la conciencia ef: 

ritrá á̂da^dé fàMofpYàèrO.
HÒSlJ ICIO. f. m. La cafa dettinada pata alber­

gar y  recibir los peregrinos'y pobres: que en 
algunas partes' lós tienen uria noche, en otras 
mas, y en. otras íiempre, dándoles ló necelfa- . 
rió. Viene 'dél Latino Hofpitium. A ic a z . 

r Chron. D ccád.i. Año' 3. cap.2. §.3. No bien 
aitianecidoj-continuaron l'u yiage , con efpe- 
ranza de mejor bofpício. C aLd. Aút. El nue­
vo hofpício de pobres.

, Vén Sitfta mitis conmigo, 
veràs que defde cf mi ákazar 
'nüivo'UQfpícÍQ fi de iuspobres.

H o spicio . En las Comunidades. Veafe Hofpe- 
- deríaí '' ■'

HOSPITAL, f.m. La cafo donde fe reciben los 
pobres enfermos, paflagér os ̂ peregrinos, y 
fe curan de las enfemiedadés que .padecen,

. afsiftiendolos à ¿xpenfas ' cíe las rentas que 
tiene el hoípitál, u de las liftiofnas que reco- 

' gen. Unos fon generales.par a todas enferme­
dades, y  otros. pava folo algunas, que eftán 
feñaladas. Lat. Nofocomium. Ĵ Egrotorum hof- 
pitiüvi. R e c o p . lib. i . tif. 1 2 .1.24. Y  los que 
verdaderamente patecierc que fon pobres y 
enfermos, feañ curados en los b&fpttálei, Me- 
d in . Grand, de Efp. lib. 2. cap. 127. En ella 

. Ciudad hai un R e a l, que es uno de
' los mejores del mundo. ‘

H o spital. Se llama también la cafa que folo 
íirve para recoger de noche à cubierto los 
pobres» Lat. Per¡grinorum vel paupirum boj- 
pitium*

3Eftár hecho wxbofpitál. Se dice de la per fon a 
que padece varios achaques , y  tiene cafi 
íiempre falta de falud. Lau  Plùrìbus infirmi* 
tatibm laborare,

Ser la cafa un bofpitál. Por feinejanza fe dice 
quando en ella hai muchos enfermos. Lat. 
IHuribus infirmis gravan.

HOSPITAL, adj. de uña terni. Lo mifmo que 
Hofpedible. P al af¿ Direcc. Paftor. cap. 4. 
$. ió. La! obligación del Obifpo (fegun San 
Pablo) és n.o fofamente hófpedar, uno lee 
bofpitál y  benigno.

HOSPITALERO, RÀ; f.m. y  f. La perfona que 
' cuida y  éftá encargada de; algün hofpitál, y 
del !cüidaíió: dé los pobres. Lat. Hofpitii vel 
mfocoinii prafeEius. NAVARRf Man. cap. 25. 
nuin .6y. Hofpitalero, como peca mortalmen­
te en efto. C erv. Nov.11.Dial. pl.380. Ape­
nas huv.o dicho ello, quando alzó la. voz la

L. fiofpitalérá. dicieñdo : Bellaco , charlatán, 
embaidor de'embuftes, aqui no hai hechicé- 

, ra alguna. ”
H pSPITALID AD .f,f. Piedad, charidád que 

Té exercíta con los pobres y  peregrinos, re- 
" Cogiendblos y  dándolos de comer. Viene dd 

Latino HofpitaHñsy.apz Lignifica efto mifmo.
Mvn.



- ..jyionV-Vid.ide: Fr*Bartlv de ios M a rt.lib .iv  
cap.33* íl-íe csercitabatambíen ia virtud

-  d e  l a  b o f p i i a l i 'd á d  ,  t a n  e f t i m a d a  y  a l a b a d a  d e
• i o s  S a n t o s ^  a n t i g u o s .  S o L t S j H i f t . d e  - N u e y d i f p .  

l i b -  a .  c d p .  t o .  L e  a b a n d o n a r o n  d e l f a b r i d a -  
m e n t e ,  f a l t a n d o  a  l a  b o f p i t a l i d á d  ,  y  a l  d e r e -  
c h o  d e  l a s  g e n t e s .  .  .

HOSHTALMENTE. adv, de modo. Chanta- 
tivamente, con benignidad y  liberalidad* ;E$ 
voz de poco ufo, La.u Biaigne. Pte. Hofpitali-' 
ter. Pé'u >x c -Argén >. part. 2, líb. 2, cap.ao. V e­
nían muchos a vifitar al mercader por hóít* 
ralle...» que recibidos bofpitalmcnte, los con­
vidaba con frecuencia, para.que con él có* 
inieílen ó eenaílen.

HOSPITL INSALUTATO^Phrafe Latina que 
fe ufa en Gaftellano en ín mifnja dignifica- 
cion: y  explica1 él modo de .apartarle de la 
converiacion 11 dé la. cafa V o introducirle en 
ellas, fin ufar Ips términos corteíanos de fá-.
1 litación, udefpcdida.

HOSQUILLO, LLA. adj. Dimim de Hofcóv 
Ceñudüio, poco fufrido é impertinente. Lat* 
fflokftm.Gtápis. Q uev. Mufió. Quintil!, 1. 

Que flb si torilkphoCqmliot 
fra de bdbef el tiente dmi.

HOSTAL. Cm, Lo miftno que Hofiería* O f  
tiene poco ufo, fino en Cataluña, C ovaihu 

. en la voz Boípitái. De Hálle le dixo Hófte- 
ría, ho/lM, hotlaléro. :

HOSTALERG. f.m. El que. tiene á fu cargo un 
mefón u hoftería. Viene del Latino Hofpes. 
Lat. Caupo. T oled. Prov. de Senee. Prov. 2* 
Bufiris era un bojlaUyofu coíl timbre era a 
los qué venían apbfar á fu cafa, dábalos, á 
comer á unos cabáLíos.fieros que tenía. C e ay, 
Qmx.tom. 1 .cap .17. Vos fois un fáñdioy mal 
hofulero, reípondió D.Qubcote : y  poniendo 
piernas a Rocinante,y terciando fulanzón,fe 
lalió de la venta.

HOSTE. f. m. Lo mifmo que Huelle. Es voz 
antiquada. Fuer. Juz©, lib. 5. tit, 7 .1. 18. Si 
noltra bojle, é noítra compana es acrecen-, 
tada.

Hoste, Se tomaba también en lo antiguo por 
l o  mifmo q u e  Enemigó. A l v .  G o m .  Cant. p *  
Oct.4.

Exturba las ocles del hofte-maligna* 
HOSTERIA, f. f. La cafa donde fe dá aloja­

miento y  de comer á los páifagéros y  forafté- 
ros por fu dineto* Los Francéfes la llaman 
afsi, como también los Italianos,y parece fef 
voz tomada de una deltas dos Naciones. Lat* 
JPiverformrn.Gaupona. HERR.Compet.cap, 1 9. 
.Que las dichas mugéres no pudieífen andar 
en coches, ni eftár en los melones ni bojle- 
ríos fino de camino. E s p c n .  Efcud. Relac. 3. 
Defe. 3. Pofamos el otro Efpañol y  y  o. en 
una bofiería.

HOSTIA, f. f. La res que fe ofrecía como víc­
tima en íacrifieio, quitándola la vida en el 
ara. Es voz puramente Latina Hofiia. PeLeic. 
Argén, part.i. iib.i. f.8o. Degollófe defpues 
la béfiia, cuyas entrañas tuvieron juntamen­
te Mcieandto,. y  Licogenes. A r t e a g ,  Rim. 

. f - j i .  . . - —

H O  S
C a u t i v o ^  a u m e n t é  t u s  t r i u n i p b o S j  

" . hpitia, o c u p é  t u s  a l f a r e s .  - ■
H o st ia . Se llama con propriedad el cuerpo3de 

Gliiifto Señor nueftío, ofrecido en el facrifi- 
cio cruento de ia Cruz por nueftros pecados, 
para alcanzar por fu muerte nueílf o remedio 
y  perdón, Lat. Victima, Mojil a. L qp, Rini.Sar 
cr. Cañe, al Sandísimo Sacramento.. ..

En tanto que d tus aras impórtales 
: Sacrifico defeoS) hymnds cantof \
. Hófiia de amor * Dios hombre.

Hostx a, En el faerificio incruento del Altary 
fe llama el Cüerpo Sactofanto de nueftro Se­
ñor JeluGhrifto, encerrado por un modo 
inefable débaxo de las efpecies de pan y vi­
rio, el qtial fe ofrece al Eterno Padre todos 
los dias pofnofotros, Lat M o f l í a .  C ald. Aut. 
Primero y  feguiido ífaac,

..v„ B j l a  hóitia blanca, 
debaxo dé cuyo velo,

, convertida la fnbjlancia. 
de pony devino encarne 
y  ]drtgre} con vida y almaj . ' *
alma y vida) tütrpo y Jangte: 
quedaran Jairamentadas. '

Hostia, Sé Uama también la tbtma de pán#qu¿. 
fe hace pata el Sacrificio de ia Mifia.-'Lat. 
tío Jila eonjicrmda. N avarR, Man. cap. 25. 
nuttí.pri Es también de notar, que quien to­
ma muchas hójlias paráhonfagtar, y  al tiem­
po dé lo hacét no fe acordó finó de aquella; 
que tenía en las manos, no dexan las oteas 
por elfo de fer confagradas* 

HoSTIARIO.f.m. La caxa redonda que tienen 
. efi las Sácriftías, en que eílán guardadas las 

hóftias para decir Mifia : y  fe les pone enci­
ma otra forma de plomo de la medida para 
que eftén derechas» Lat. Mojliarium. 

HOSTIGAMIENTO* f.iú. El adío de hoftigar. 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabularioj 
pero yá es dé poco ufo, Lat, CaJHgátio. Ea- 

. tigatiq*.
HOSTIGAR, v. a. Caliigat á alguno para que 

efearmiente y fe emiende. Covarr. dice vie­
ne de un verbo Latino poco litado H o j l i o ,  i;; 
pero fegun o y le entendemos figninca tam­
bién oprimir , moleílar y  aburrir a alguno. 
Lat. G a f l l g & r e .  V e r b e r a r e .  F a t i g a r e .  M o l e J l a r e r  

GuAC.Mor.f. 130. Por lo qual, fi algún padre 
hai que tenga cuidado de la buena crianza 
de los hijos, b o f t i g u e  y  perfiga eñe ganad» 
maldito, A r t e a g . Rím. £3 2.

No fon defdmes huráñoí, 
cartelas fon apacibles; 
mas Ji dejfangranel alma, 
qué importa que ñola ftoftíguen. 

HOSTIGADO, DA. parí. pafi*. del verbo. Hof­
tigar. Oprimido, fatigado, efearmentado con 
el caftxgo. Lat. Gajligaius. Mohfiid profecutuu 
Fatígalas- A rgén s. Maluc. lib.fí, pl.204. Por­
que venían fatigados y  bofiigados de loá que 
Ves mandaban, bogaban floxaoxentef ' 

HOSTIGO. f.m. La-parte dé la pared ó mura-f 
. lia que mirá ál m ediadia: y  p,ór venir de allí 

î  los vientos rédos con..agua,fe maltrata y  def- 
^afeara mas facilmenxe. Dixofe afsi porque 

~ ef-

HOS i 8 j
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c f t i  m a s  f i o f t ì g a d a  y  a z o t a d a  d e l  v i e n t o  y  
d e l  a o u a .  L á r f d a f i i g a t i o . V e r b e r a t ì o .  C p V A R R .

,  é n  l a ° y o z  H o í í i g a r .  D e  á q u i  f e  d i x o . t o j t i g A  L 

l o  q u e  a z o t a  d e  l a s  p a r e d e s  e l  v i e n t o .  
Hostigo. S e  l l a m a  t a m b i é n  e l  g o l p e ,  6  a z ó t e  

] 3  a u a  q u e  h i e r e  y  m a i r r a t a  l a  p a r e d *  L a y *
V e r b e r a d o .  A m b i .  M q r .  l i b . 1 7 . c a p . d i  P o r ,  e t -  
t a r  l a  p a r e d  a l g o  a l  m e d i o  d i a ,  y  a l  b o j l í g o  d e l
á g t i a .  .. ■ ■ ‘ ................... ..

H O S T I L ,  a d i .  d e  u n a  t e r m .  G o f a  c o n t r a r i a  ò  
e n e m i g a .  S a l é  del L a t i n o  H o f t i l i s .  Pa r r . L uz 

, d e  v e r á ,  C a t b -  p a r t .  2 .  P l a t .  t ? .  E s  e n  d o s  m a - i  
ñ e r a s  ò  à  d o s  f i n e s  e l  m a l e f i c i o  ,  u n o  q ü e  i e  

? U a f t i a  A m a t o r i o ,  o t r o  q u e  t e  l l a m a  H o f l í l b .  

e n e m i g o .
H O S T I L I D A D ,  f .  f .  D a ñ o  q u e  f e  h a c e  à  l o s  

enemigos , .  p i l a n d o  e n  guerra. V i e n e  d e l  L a ­
tino t i o f t i l i t a s , q u e  l i g n i f i c a  e f t o  u i i f m o .  C es- 
i f c P . H i f t . d e P h d i p . l v ,  l i b . - i .  c a p .  1 0 .  T e n í a  
p o r  b i e n  q u e  c a d a  q u a l  f a v o r e c i e í f e  f u  a l i a d o ,  
d á n d o f e  ' p a f l o  por f u s  t i e r r a s ,  f i n  n i n g u n a  
h / t i l i d á d .  CERVELL.Retr.part. i .  § . 8 .  R e c o ­
n o c i ó  e l  Rey d e  N a v a r r a  f e r ,  e f t a  b u e n a  o c a -  
fión ,  para fatisfacerfe d e  l a s  b o j i ì l ì d à d e s  d e
C a t t í l l a .

H O S T I L I Z A R .  V .  n .  H a c e r  d a ñ o  à  l o s  e n e m í -  
, . : g o s ,  e f t a n d o  e n  g u e r r a  c o n  e l l o s .  Lat. H o j H *

, J i ta t e m  i n d u c e r t ì i n f e r r i .  ■
H O T O .  f .  m -  L o ; i n i í m o  q u e  C o n f i a n z a .  E s  v o z  

. . a r i r i q u a d a .  - . ' ■ _ o  .
■ E li boto d e l  G q n d e  n o  m a t e s  a i  h o m b r e .  R e f i .  
; * q u e  a c o n f e j a  e l ;  p e l i g r o  q u e  t i e n e  e l  f i á r f e  

d e l  p a t r o c i n i o  d e  a l g ú n  p o d e r o f o ,  p a r a  e x e -  
r  c u r a r  d e l i t o s  ò  a d q u i r i r  e n e m i g o s .  L a t i  
;  >  N o n  m a l a p a t  r a b i l  p r  ¿ c e l i e n t i  a u f p i c e  f u l t t t S j  

A t t f p e x  n a m q u e  p e r i t i  t u n e  m a h  f a t t a  l u t i .  

H O Y A .  f .  f .  L a  c o n c a v i d a d  n  h o n d u r a  p r o f u n -  
-  d a  q u e  h a i  e n  l o s  c a m p o s ,  h e c h a  n a t u r a l -  

, n i e n t e  ù  d e  i n t e n t o .  V i e n e  d e l  L a t i n o  F o J p tr  

. q u e  l i g n i f i c a  l o  m t f m o .  F u . ,  L .  b e  G r a n .  E f ~
: c a l , ,  c a p .  2 6 .  E i l é n  c o n f i a d o s  y  e s f o r z a d o s  l o s  

h u m i l d e s  ,  a u n q u e  f e a n  t e n t a d o s  d e  d i v e r f o s  
f  ■ v i c i o s  y  p e r t u r b a c i o n e s ,  y  a u n q u e  c a i g a n  e n  

t o d a s , e l l a s  b o y a s .  A mbr. M o r . l i b .  9 .  c a p ,  7 . .
- E l  s i t i o  d e  f u y o  e f t á  l e v a n t a d o  f o b r e  u n a  

v h e r m o f a  b o y a  d e  t i e r r a ,  d e  m a s  d e  d o s  l e ­
g u a s .

H O Y A D A » ( H o y a d a ) f . f .  L a  t i e r r a  q u e  e n e !
' c a m p o  e f t á  m a s  b a x a  , d e  f u e r t e  q u e  n o  f e  

p u e d a  d e f e u b r i r  h a í t a  e f t á r  c e r c a  ò  e n c i m a  d e  
í ;  . l i l l a .  L a t .  P r o f u n d i z a s .  C a v i t a i  t e r r a ,

H O Y O .  f .  m .  E l  h u e c o  ò  c o n c a v i d a d ,  q u e  q u e ­
d a  d e f p u e s  d e  l a c a d a  l a  t i e r r a .  L a t .  S t r o b s f i s .

L . P u E N T . M e d i t .  p a r t .  4 .  M e d i t .  4 ; ' .  p u n t ,  5 .  
D e f p u e s  d e  c l a v a d o  C h r i f f i o  - n u e f t r o  S e ñ o r ,  > 
l e v a n t a r o n  t o s  t o l d a d o s  l a  C r u z  e n  a l t o  :  y  e s  

d e  c r e e r  q u e  U  d e x a r o n  c a e r  , d e  g o l p e  e n  e l  
b o y o  y  q u e  p a t a  e f t o  e f t a b a  h e c h o . .  H e r í .

, . A g r i e . d i b :  3  .  c a p , 6. T o d o  l o  que fe d i x o  en e l
-  h a c e r  l o s  b o y o s d s  l a s  v i ñ a s  ,  p o d r á  a p r o v e -
a  c h á r p a r a  l o s  h o y o s  d e  l o s  á r b o l e s .  , 1 -
H o yo . P o r  e x t e n f i o n  l i g n i f i c a  e l  d e f e r t o  ù d e s ­

i g u a l d a d  c ó n c a v a  q u e  h a i  e n . q u a l q u i e r a  I t i —  
p e r f i c i e  :  y  p o r  e l f o  f e  l l a m a n  H o y o s  l a s f e ñ a -  
l c s  q u e  d e x a n  l a s  v i r u e l a s  e n  e l  c u e r p o  6  c a r a *

■ L a t,Lacuna^

■ H O  Y
Hoyó.. Se toma tairibiéh por la Sepultura; Lat, 

Fofa. ■ ,, ; v ;  ; v
Hacer un boyo para tapar otro. Refi. qué ¡repte- 

. hende á aquellos que''para' fin tac un .daño ó
- .tapar Liña- trampa yfiaden .0era .niayóe. .Latl;
~ .  : . C r i m i n a  j i  a b f s o n d á f ^  íte r .a p o  c r i ^ m f f a n d i ú  

HOYOSO, SA. adj. Lo que tiene hoyos. Dice- 
■ le'; común mente; ae lascara á quien, le han; 
; quedado muchasiéñáles:de viruelas. Lat. La~ 

e u n o f u s .  H err. Agrie» lib. i . cap.5. Eííégun- 
do. provecho es igualar la tierra, porque á

- las veces una eftá mas alta que otra y  nías ¿o-
• ■ yófa...... y  en tiempo demuchas aguas en lo
-Moyófo fe ahoga la hmiente. Pie. Jusf.fi. 25-6,

Tenia la cabeza chica, feñal de poco fcíTo, y 
la cara boyófa de viruelas , - tai que' párecia

• molde de picar botas.
HOYUELO, f. m. ■ Dimln. El hoyo pequeño: 

y  comunmente fe entiende por f i  que hacen 
•dos .muchachos para jugar -á meter-los ocha­

vos , que también Ilañián Bote; Tráhe efta 
voz Nebrixa en fu Vocabulario., Lat. Scrobi^

HOZ.dLm. Inftrumento, bien conocido , coin- 
puefto de una hoja de Ifierró. corva , en la 
qual eftán hechos unos dientecillos, como de 
íierrá, mui agudos y cortantes. Eftá afianza- 

. da á una manija dépaló , por la qual fe ufa
- para fegar las.mieífes , hierba y  otras cofas» 

Antiguamente fe, decía F o z , y fe ufaba de 
ella como de arma ofenfiva. Lat. Faíx, ch. 
C omenn. fob.ías j 00. Copl. 216. Y veftido

, en hábitos: viles de Labrador , entró en el 
Real,de los enemigos, con una fcws en la ma­
no , y  un manojo de farmientos al cuello. 
G rác. Mor. f.82. Sabido efto por Cpdro, to­
mó configo una boz, y  en hábito defconoci- 
do y  vil fe vino entre los enemigos*

Hoz. Se llama rranslaticiamente la apgoftúra 
de algún valle profundo, ó laqueforma un 
rio que corre por entre dos fierras.¿ que tam-. 
bien fe llama Garganta: por cuya razón’ dice

- Covatr. que á ellas angoftliras las llaman ho­
ces , y  que vienen d e l  Latino Faux, d s . M a -  
RiAN.Hift.Efp. lib. 15. capdy. Cotnoquier

. que f e  apoderaífen de las eftrechuras y h o c e s  

de aquellos montes... ... los maltrataron d e  
manera , que los desbarataron y  hicieron 
huir. - , -

HOZADURA. f. f. El hoyo ii feñal que dexa 
el animal, por haber hozado la tierra. Lat. 
T e r r a  f o j f ú l a  v e l  c a v e a  r o f l r o  r u p i a .  E s p i n .  
Art. Balieft. lib- 2. cap- 4. Como tienen mas 
fuerza que las hembras , y  és fu hocico ma­
yor, afsi lo fondos hoyos y  las b o z a d ú r a s  q u e  
hacen.

HOZAR, v. a. Mover y  levantar la tierrá con 
el hocico , bufeandó alguna cofa, lo que ha­
cen frcqíientemcnte el. puerco y  el jabalí. 
Viene del nombre Hocícp. Lat. Terram rofira 
■ invertere, veI movére. A lfar, part. 2. lib. x. 
cap. y. Hallólo el mozo de caballos hozando 
en el eftiércol.

HOZADO, DA,-part.. paíT. del verbo Hozar,
; Lo.afsi removido ó levantado con el hocico.
*J-.aL RofiromverfuS) vsl motus.

HU
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U 1 3  S  p E C C I o í p  ■  L a t  ‘
H vc’h a ., S i g n i H c a  t a m b i é n  ¡ c i e r t a  v a s i j a  ¿ ú b á R ;

r o p á t a s u ^ d a r H ^
b r é  f e  ; U a m á ' i U c a ^  /  ■  A e  ' . C S i - u  v  f

H uch a . P o r  l y n é c d o t h e
que fe ahorra yjpiafda par A tenerlo deféíef-' 
V a .  L á t .  P é t u h i d  ; y e f ^ é l0 ^ ^ i í i a :. , j ñ ñ v É R , '  
Paflág. Alud 3; ;Mi niadre , ¿e.quien yo fui 
con ex.tremo^upíido, *ptá la bitebk de largos 
dhis, partió conmigo. . .•; ; . f y ? ; ■ "'

HUCHQHQ./Vpz d é ^  
res de la yoiáteria pira llamar ai' páxaro, ' 
quandó Cc íes ha renióntudoi y  cobrarle. Co- 
várr. dice que ex cerjmino,Frahec\s'7 y  que vie­
ne del verbo;Hticbcr} que fignifica llamar $"y 
aunque efte-ye ibo entrd los Erari’ccíes fes ya 
antiguo , no. obftante le, ufaq  ̂en !la caza f y;

H U E B R A ,  f .  , í  í : a " t i e r i f a  q u é  t r a b a j a  y  l a b r a  
u n a y u n t a  . d e  b u e y e s  e n  . u n  d i a  ,  q u e  p o r  o t r o  

- f i ó t n | 3r e ;,' J í é j j 4 i S £  -  O b r a d a ;  /  L a t .  I a g e r u t n f  i .

' ’ . P k r r .  A g r i e ,  i í b .  1  .  c á p . 5 , t ; M a s v f r u c t i f i c a  u n a  
h u e b r a  b i  e n  j a b r a d a  y  f á z o n á d a ,  q u e  t r e s  c o r - ;  
v i d a s  y  a h u r r u g a d a s . ' : /

I i u f U i R A . ' S é ■ l í a m a  t a j u b i e i t ;  e n  l o s  L u g a r e s  e l  
. p a r  d e  m u í a s ,  y  e l  m o z o  q u e  a l q u i l a n  p a r a  

t r a b a j a r .  L a t - J a g e r u m .  t ú g u m .  G’üev. E p i í t . a l  
Q h i f p o  d e . B a d a j o z .  ;  S j  p o r  c u l p a  d e l  H e r r e r o  
d e  B a d a j o z  h o l g a r e -  a l g u n a  h u e b r a . . . . .  l e  i a -  

-  q u e n ,  . p r e t í j ^  n o á r a v ^ d í ' ,  y  d e n l e ' a l
d a e E o - d e d ^ « ¿ ¿ ^ . j ; ; . ; ' / \  d  :  . '

H u e b r a .  É p  ^ r k g o j í . ' h g h i f i d a  l o  m i f i n o .  q u e  
B a r b e c h o . -  : " ’  . f \  C

Huebrá. E n  l u G e j r m a ó í a  f i g n i f i c a . l a - ;b a r á j a  d e  
n a i p e s .  J u a n  H i d a l g o  e n i u  V o c a b u l a r i o . L a t .  
L u j a r  i a r t t m  p a g e l f a r u m  f a f c i c u l u s l  

H U E B R A R . y -  á ú X G y u n f m o  q u e  A r a r .  É s  v o z  
.  a n c i q u a d a .  G v-ev .. É p i f t ,  a í  O b i í p o  d e  B a d a ­

j o z ,  e x p l i c a n d o  u n í  f u e r o  d e  a q u e l l a  C i u d a d ,
■ q u e  d i c e ,  - R e j a  q u e m ó n  ¡ m e b r a r e  p o r  d e f e u r a  

d e  f e c r q r , . p i ñ o r e n Í é  i m  m a r a v e d í  p a r a  ¿ 1  h u e -  
b r é r o .  Y  e n d a  e x p l i c a c i ó n  P o r  d e c i r  n o  a r a r ,  
d e c í a n  n o  h y e b r a r .

H U E B R E R O .  f .  m .  E l  m o z o  q u e  t r a b a j a  c o n  l a  
h u e b r a ,  ó  e l  q u e  l a  ¿ a p a r a  t r a b a j a r .  E s  f o r ­
m a d o  ¿ e l  n o m b r e  H u e b r a .  L a t ,  O p e r a r í a s  

1 a g r i f i i u  l u g e m m  d o m i n a s .  G uev. E p i f t .  a l  
O b t f p o  d e  B a d a j o z .  AL q u e  n o f ó t r p s  llama­
m o s  d u e ñ o  d e  l a  h u e b r a ,  l l a m a b a n  e l l o s  H a s -  

b r é r o .

H U E C A ,  f .  £  L a  m n e f e a  e f p i r á l  q u e  f e  h a c e  a l  
.  b u f o ,  a  l a  p u n t a . d e l g a d a  ,  p a r a  q u e  t r á b e  e n  

e l l a  í a . h e b r a  q u e  f e  y á  h i l a n d o  ,  y  n o  f e  c a i g a  
.  e l h u f b .  L a t - . F a j j  f u k u i u s .  I n c .  G a r c i l .  C o ­

m e n  t .  p a r t . i , l í b . q . . c a p .  1 3 , L o s  h ú í b s  h a c e n  
d e  c a ñ a , c o m o  e n  E f p a n a ' l o s  d e  I i i é r r o : e c H á n -  
l e s  t o r t e r o s  i  m a s  h o  l e s  h a c e n  b i t é c á s h  ¿ a
p u m a ,  '  u y u y ' y .  / '

H U E C O ,  C A .  a d j .  L o  q u e  c f t á ’ c ó n c a v o  ó  v a -  
c í o  p o r  a d e n t r o *  C o v a r r .  d i c e  f e  t o m ó  H e l  
L a t i n o p e c a r e  ,  q u e  v a l e  m u l l i r ,  y  a h u e c a r  l a  

. t i e r r a .  U f a  f e  a l g u f t a  v e z  c o m o  L i b l t a n t í y o :  y  
. T o m . l f .  • ' "

. HUE 18 f
aísi fe dice, Hai un hueco en tal parte.' Lat, 
VUcUíis. Cavus. A rgeñs. Mal tic. lib. 1, p l.y . 
Oÿô al tmiino tiempo una v o z , falida por io. 
busco ¿e las cañas heridas, que decía,&c. : r 

H ueco. Tcaíislaticiamente vaie preíumido,hin­
chado y  vanó. Lat. lianas. Biatusi PicV j  usta 
É rp. De-áqiíi- es ,;quécóñ razón pi'má^f Au-, 
tÓr eílá mngercilla tari húéca.-■ ""y  

HUE LE ÀG O. f . m. Enfermedad de Iás.beftias 
y  las aves, quedas hace refollar con <iificHL 
tad y  prila, dé modo que parece qúe hinchan 
quando refuelláhf Lar. Anbeiitús l&ehemeTiti'á, 
Á yAL Cctji  ̂%  ^8, Hácefe una enfermedad à, 
las ¿ves, que fe lama Huéifago, &  hamenëltcr 
1er acorrido aína. ' ' 'R ' - ; ”

HUELGA. La ceffacion ñel trabajo. Laf. 
Otiam. bracatio.He.R,&i. Agrie. Ub. 1. cap.5. Y  
con elperanza de aquella bneïgà) corren más 
preftoÿ y  ¿¿ mejor gana y-cón mejor’aliento, 
el fuléo íiguiente. : ' ■ ' /  . ' v?!

 ̂HvEtGA. Vale también placée > regocijó y  re- , 
creación, que ordinariamente' fe tiene' en el “ 
campo ,ó en algún sitio am éno.Lat.O¿^«í«, 
Hilaris vacatio, ’ i ÿ ; '1 ;;

H u e l g a  d e  l a  b a l a . La diferencia q u e 'h a i 
entre el diámetro de la bala y  el liueco deL 
cañón, para que entre holgada y  no ie pare 
eñ me¿Ío. Es voz de lá Artillería, Tofc, toin,
*5. pl.47í. Lat, G&vitas. Vacuitas. ■-

HUELGO, f. m. Aliento, refpiracián, reíuelío.. 
Lat. Haíitus.Anb(iitas. pR.L.pt G ran. Symb. 
part. í. cap.3ó.§.2. Le afligía el hedor que le 
lália, ù de la podredumbre de los miembros,
Ù  d e l  h u e lg o  d e  l a  b o c a  e m p o n z o ñ a d a .  H e r r . ,  

" A g r i e ,  l i b . t .  c á p ,  5 .  A n t e s  q u é  d e n  l a  v u e l t a ,  
d e x e n  t o m a r  u n  p o c o  d e  h u e lg o  à  l o s  b u e -  
y e s ,  •

HUELLA. f.: f. La feñal qué dexa el Jiômbfç 
ó el bruto en la tierra por dohdé ha páfladó. 

'.Viene del verbo Hollar. Lat. V e j i i g i v m .  Óv. 
Hiít. Chil. líb.8. cap.21. Bufcatonle condili- 
gencia, y  no hallaron h u e l l a  ni raítro. A r- 
;GEtí¡s. Maluc, lib. 3. pl. i iy . Halló en cierta 
playa varia h u e l l a  ue gente , y  dos puñales p 
harpones de hueflb.

HUELLO* E m. El sitio o terreno que fe .pifa; 
y  afsife dice, Efte lugar tiene mal huello, 
porque es mui deíiguál è incomodo para 
andar por él. Lat. Soiim, i.

He ello. S e  t o m a  t a m b i é n  p o r  e l  m i f m ó p á f l e a r  
l a  t i e r r a  a n d a n d o  f ó b r e  e l l a .  L a t .  GreJjhsJ¿&- 
c i L L . A r a u c . C a n t , 3 i . O ¿ t . 4 7 , .  r .

G r a n d e  e n  e l  c u e r p o  y  á f p e r o  e p  l d  v i f í a )

Cm  un huello ío&ám y paffb tardo. 
HUEQÜECITO. f. m- Dimiu. ;El hueco peque-, 

’ño. Lat. Parvum eavum, Ov.Hift, de Chil.üb.
S. cap, 22. Llegaron à la reja de k  Capilla 

1 m ayor, donde hallaron à ía Sántífsimá Vir- 
gen dentro de un buê ueéitoyzon. el Niño Jefus. 

^ n  los brazos. " '
HUERCO, f. m. Las andas que fírven parz lfe-: 

var à enterrar l os difuntos. Es yoZ y a. fin iifo, 
aunque la trabé Covarr. chJu .Théfóro. Lat. 

"Sandapilá. P e f e t r ú m " .  / ' y'-v,/.'!','1' .
H ujerco. Se llama también la pérfoha que eftá 

qfiempré lloíándo > triRc y  retirado en la obf- 
" : A  a . ....................cu-



,8 < í' ;
cüridiid > - por fcr un- retrato ■ dé la muerte* 
Trábelo Covárr, en fu Theforó. Lat, Trijis.,
Mujas. ' . . ”

HUERO, RA» adjf» Loqucefta vacio., o tiene . 
dentro cofa inútil y : fin' fubñañciaV, Dixofq * 
propríamefite del' huevo corrompido y de, 
qué ño fále polio. Covarr.dice fe llamó H uc-.

, rñ qnafi Agüero de agua, pórqúé el huevo, _ 
corrompido eftá dentro aqupfo. J7at.‘Subveny 

'■ unttiu Irritas. Herr. 'Agrid IjjL 5* cap. ao»’ 
Los huevos quc diah de.ecfiár, np los facu- 
dan ni meneen en la matip, que fe.^onfundeni 

.,las venas yitálés y  íe dañan y hacenyános y  
'buéroi.:Q'¿n.'v. Qürbé tonu u  cap. ¿y;. Qué ha 

, de penfar ,ím o  que, quiental dice y afirma 
■debe de tener: huero eí juiciq? ,, ;u -

Huero. Se flama por’analogía cf hombre en7 
ferri]ízd, y  qhe;nd faje de caía por temor ¿e 
íós tempérales^ qué í& móleftáñ' y  fatigan 
nías, ,

Salir'bu¿ra una"chía., Dervanécerk lo que fe", 
efpcrábá y  creía por" aettó' confégufr. Latí 
Irritm fieru ,

HUERPHAííO, NA, adj. f a  pér+fona' que y á ;
; lid tiene padre ó madre,o le falta’uno y otro.. P 
iVíeñé déí Latino Qrpkafííís, que figmfica efio 

. mifmó, ppr cuya; razón Té debé eicríblr cofi 
^Ajájinquc* muchos -la ponen cohjí T obad» 
Polit. lib. 5,. cap. 8. nmh.y, 'SépT.ciqé en dere-_

,s Chdóbrás piaste llamámio que fe .aplica,,., a" 
viudas y m ik  rabies péifpnas,^

. pbanus. Salaz. i?k .'Menp. [ChtÓúí lili, a ,'éap-. 
‘fii. Dexó el 'Car de nal-gran. quaÓtidad’ de dbr 
tes, para cáfámientos de' doncellas büérpba-* 
'fías'. ' Y  " Y 1 " >" Y" "

HUERTA, f. iv-El litio ó lugáf'donde fé plan­
tan hortalizas A legumbres, y  tal vez árbo­
les frutales. Son grandes, y fudcii eftár cer­
cadas de zarzas y  cambrones. Lat. Hartas, i. " 
F ornar tum, ¡i, Her r. Agrie, lib. 4. cap. 2, Xa 

' huerta pata. que fea buena y gán'anciófáño 
bada fojamente fer de buena tierra y cerca 

- de buen Pueblo; nías aun lia dé tener abun­
dancia de buen agua dulce .T e ja d . León Pro- 
dig. part.r.Apolog.p. Quifo entrar el Lebrel 
én una de-aquellas huertas, la más culta y ¿f- 

q?aciófa.
Huerta- Se llama “en algunas partes toda la 

tierra de regadío: cómo la huerta de Murcia, 
da de Valencia, & c. Lat. Ager irrtgma. 

HUERTO, finí. EL fitio cercado de pared, que 
es de corto ámbíro, y  fe plantan en él árbo­
les frutales para recreo, y algunas veces hor­
talizas y  legumbres para elgafto  de cafa» - 
iViene d d L  atino Mor tus, que dignifica eftó 
'úiifmo. G rac. Mor. f.Í5 a. Dixéronlé que ha- 
’bia quedado uno, fpió' de aquella cafa,,pobre 
y  abatido, que eftabá' labrandÓ la' tierra en. 

"■ -un huertos Tr; L . ¿'¿"León, Übr. Éóet. lib. 1.
f.2 . .....  ̂ . ..

. Del. monte en la ladírá, ' > '
■ '' Por mi maño plantado tengo un huerto. 

H uerto, y tuerto ',  y mozo , y  p o t r o , - tí
jMUGeR QUE MIRA MAL ,  QUIEREN SE SABER
tratar. Refr. que aconfejd j que donde j;® 
alcanza la razón para qUe fe hagá lb que cs

, . HU E
í n f t o ,  f u e i e  a p r o v e c h a r  Ü a  m a n  a  e n  f a b e r l o  

• m a n e j a r .  L a t .  . .
Omm̂ Apaoi: À retto tam deviai -arte trahendum,

. pclpuéfde muerto , ni vina' ni huerto -, y. p¿-ira 
queviva, el h u e r t o  v la viña.- Refr. que.enfe-, 

. na deben penfar Tos: hombres . en jo predio - 
pata vivir íin querer dexar riquezas, que 
defpues de muerto no; le han dé fervir ni 
aprovechar. Lat. ; ■- y. .
S i t ì i  b o À A j ^ u e i s p i h a m 5  f n v r k n t i  c u ' h B h f i t p e r -  

.  f u n t .  ' ; . .  -̂r ; r  '

G arai-, Cart. 1 . D e f p t t e a  d e  y o  m u e r t o  , 
r i f  h u e r t o ',  que no es! bueno fer endurador pa¿ 
raque otro feagaftadór. r.7

HÜESPÉD. f. m. £ 1  que eftá alojado ’:en una 
cala que no; es fuyai ni-vive en ella <le aísieñ  ̂
toffiño pór tiempo: limitado, ahora1 Tea en 
caía dé un am%ó,: ó'cn:algun ;mefón órpóía¿ 
d a . ! :  ' V i e r i e  d e l  L a t m ó  7 / u / p ^ f ,  / / | T .  ^ S í g ü e n z í
H i í f . ' p . v r t . ' 3  ;  l i b ^ f D i í c . -  3 .  B i é ñ  é s  : m e ñ é f i é f  
t é r i e t l a  f i . é m p f e 1 d é l a ñ t é ’ d é  l P s ! ò  j ó ’s  ,*  p a r á  q u é  
n i  f e  p i e r d a  l a  p a c i e n c i a ; ’ n i  f e  ’  e n f r i é T a ;  c h a -  
r i ’d á d  c o l i  l a  m u l t i t i i d  : d e  b u é f p e 'd p  q u e  H e -  • 
g a n  a  c a d a  h o r a .  P  a l a r .  H i r e c c . P á í t o f . c a p . i .  
§ .  1 6-, S e r á  n e c e í l a r i o  q u e  l u e g o  q u e  v e n g a  
u n  h u í f p e d ,  a c u d a  a l  O b i f p o  ,  p a r a  q u e  l e  l é ­
ñ a l e  U n o  ù  d o s  C a p e l l a n e s  q u e  c u i d e n  d e  f u  
a f s i í b e n c i a ,  y  l e  a c o m p a ñ e n .

H u é s p e d .  S e  t o m a  a l g u n a s  v e c e s  p o r  e l  m i í ’m o  
q u e  h o f p e d a  e n  f u  c a f a  à  a l g u n o .  L  a t . H o j p e s .  

A m a d .  l i b .  1 »  c a p , 4 4 .  E  y e n d o f e  e l  h u è f p e d  à  
f u  a l b e r g u e  ,  q u e d a r o n  e l l o s  e n  u n a  c á m a r a  
a f f í z  h e r m o f a . . . .  y  à  l a  m a ñ a n a  d i e t o n l e s  f u s  
a r m a s  y  c a b a l l o s  y  c o n t i n u a r o n  f u  c a m i n o ,  y  
e l h u é f p e d  c o n . e l l o s  d e f a r m a d o ,  e n c i m a  d e  u n  
C a b a l l o  g r a n d e  è l i g e r o .  G rac. X e n o p h .  lib, 

$ . £ $ 3 .  B i e n  f a b e i s  q u e  G o b r i a s  n u e í l r o  h u é f ­

p e d ,nos r e c i b i ó  m u i  b i e n , y  n o s  h a  h e c h o  m u -  
c h a h o n r a  e n  f u  c a f a  à  t o d o s .

H u é s p e d . S e  l l a m a  r e g u l a r m e n t e  e l  M e f ó n é -  
r o ,  ó  e l  q u e  t i e n e ,  c a l a  d e  p o f á d a s  y  r e c i b e  
e n  e l l a s  h u é f p e d e s  p a f l a g é r o s  y  f o r a f t é r o s .  
L a t .  S t a b í i l a r i u s  b o fp e s .  E s p i n .  E f e  u d ,  R e l a c ,  1 .  
D e f c : i  E l  h u é f p e d  q ü é  n o  e r a  l e r d o ,  e n t e n ­
d i ó  b i é n  l a  b e l  l a  q u e  r í a .

Huésped. S e  t o n t a  ' a f s i m i f m o  p o r  el E x t r a n g é -  
r o .  L a t .  A d v e n a  b o fp e s .

H íiesped de' aposento. V e a f e  A p o f e n t o .
S e r  h u é f p e d  e n  f u  c a f a .  P h r a f e  q u e  f e  d i c u  d e  

l a  p e r f o n a  q u e  h a b i t a  e n  e l l a  ,  f o f o  à  l a s  h o ­
r a s  p r e c i f a s  d e  c o m e r  y  d o r m i r .  L a t .  T V /  in 
í p f a  d o f n o  b o f p i t e m .  á g e t e ,

H xíE S P E Ü  T A R D  I O  N O  V I E N E  M A N I V A C I O .  R e f i .

q u e  d a  à  e n t e n d e r , ,  q u e  q u a n d o  f e  l l e g a  t a r -  
; d e  à  i o  q u e  f e  t i e n e  o b l i g a c i c n f e  f u e l e n  b u f -  

c a r  e x c ú f a s  p a r a  q u e  í e á  m e n o s  c u l p a b l e  l a  
f a l t a  :  c ó m o  e l  q u e  l l e g a  t a r d e  à  l a  c a f a  d o n ­
d e  l e  e f p é r a n ,  q ' u e  l u d e  l l e v a r  a l g ú n  a g a f a j o  
p a r a  , q u é  n o '  f e  r e c i b a n  c o n  m a l  T e m b l a n t e ,  
L a t .
Q ú i  v e n t é ' t a r d a  j  v é n r t  t & t m n  u t  t i  i s  h o fp e s .  

H U E S S A .  T É  L o  m i f i n o  q u e  S e p u l t u r a .  V i e n e  
d e l  L a t i n o  F o j a .  F r ,  L .  p e  I e o n  ,  K c m b .  d e  
C h r i f t .  e n  e l  d e  J e í u s .  S ;  u d  q u e  t e  c o l m a  d e  

j e n . t u s  d e f e o s ,  f a l u d  q u e  t e  í a c a  d é l a  c o r ­
r u p c i ó n  d e  í a  h t t e f a ,  F u e n m .  S .  P í o  y .  f .  7 4 *

- P e -



P e l e a r o n  h a f e  c á é r  m u e r t o s  à .  u n  m i f m q  ■ 
t i e m p o  :  d é f p u e s  l o s  '

. . juntos  ̂ , ; .. - ,  • - " ' ; •
' . X é n c r  u n  p i c  ê . n  . S e  d i c e  c o m u n m e n t e

;  d e  l a s  p e r í o c a s  y á  . a n c i a n a s ,  y  e n f e r m a s *  >
'  . ^ á r a 1 e x p l i c a r  k r  p o c q  q u e  f e  p u e d e  : e i p e t a r

Jipjdclî^à;-G% -■ ^?. ;̂-UOS dá̂ do
l a s  á m e n a z a s d e  t i i  p a d r e ,  q u e  e s  n i a s  v i e j o  

: q u e :  S a t u r n o . - : * « . - , *  i y M e n e  p M  t ñ  f ¿  b u e j f a .  

H U E S S O .  í i  t t i V l i a  p a r t e  f ó l i d a y  d u r a  d e l  a n L  '  
. m á l ,  q u e f o f t i e n e n  t o d a  l a  m a f i a  d e  f u ç u e r p o  
: á | e  f u i  c a r n é s  y  y ; ,  f o r m a n ,  l á  a r m a d u r a  à  p r o ­
porción d e  l a  e f p e c i e .  V i e n e  d e j , L a t i n o  Ó s f  ..

; e/5«, que íignifica. lo mifmo. V alverd. Ana- 
tom. Ub.ivcap. i  .  Son pues los b u c f f b s  la parte .

' ;  m a s . d u r a  d e .  n u e f t r o  c u e r p o .  H ü e r t .  P l i n . l i b .
8 . c a p *16*- S o n  losbuejos d e l  l e ó n  t a n  f é l i d o s  

. y  m a c i z o s ,  q u e  c a f i  n o  t i e n e n  m e d u l a ,  
j í u E s s d .  S e  l l a m a  t a m b i é n  l a  p e p i t a  q u e  t i e n e n  

.  d e n t r o  a l g u n a s  f r u t a s  ;  c o m o  l a  g u i n d a ,  e l  
m e l o c o t ó n  ¿  y  o t r a s .  L a t . : Ofsiculum, i.Q y. 

r  H i í t .  G h i l V l i b . i . o á p .  3 .  E n  l l e v á n d o l a  e n  p e -  
:  p i r a ,  6  p l a n t a  ,  p r e n d e  l u e g o  c o n  t a n t a  

■  f u e r z a ,  q u e  a d m i r a .  M .  L e o  s i ,  O b r .  P o e t .
pi.431 • " ■‘:V

S e  comieroñ,  e n  f o h  u n  d e fayuno, ,
:>Msdiá arroba de guindas cada uno.

S i n  a r r o j a r  u n  h u e i ï b * . , . . ; ; . . . . .
H u b s s o .  E n  l a  G a f f e  l l a m a  l a  p a r t e  d é  l a  p i e d r a s  

q u e  n o  f e  h a  c o c i d o ,  y  l á l e  c e r n i é n d o l a .  L a t .
. Caléis lapides ïncoSià. ■ 1 ' >

Hues s o ;  S e  l l a m a  t a m b i é n  lo q u e .  es i n ú t i l ,  d e  
p o c o  p r é c i o y  . m a l a  c a l i d a d ,  y  . l e  d i c e  m a s :  c o ­
m u n m e n t e  d é l a s  t i e r r a s .  L à t .  A g r o r u m  a lia * .

; rumvs rerum inutile ,velinfmóíuafum,
Huesso. V a l e ,  t a m b i é n  t r a b a j o  y  p e f o  : 1o  q u e  

r e g u l á n ñ c n t e  f e  e n r i e n d é  d e  l o s  e m p l e o s  q u e  
- f o n  m u i  p e n ó f o s  e n  f u  e x é r c i e i o ,  L a t .  Quoi 
. d u r a n t  a f p e r u m ,  v e l  l a b o r  i p f u m  e jl, .

H y a s s o s .  E n  p l u r a l  f e  t o m a  m u c h a s  v e c e s  p o r  
" l o s  d i e n t e s ,

A  o t r o  p e r r o  c o n  e f í e  b u f f l o .  P h r a f e  f a m i l i a r ,  
c o n  q u e  f e  d i  à  e n t e n d e r  à  a l g u n o ,  n o  f e  
q u i e r e n  d e x a r  e n g a ñ a r  d e  é l ,  d e f p i d i e n d o l c  

. d e l  i n t e n t o .  L a t ,  H i j b é r e b u s  a l i u m f o l i c i t e s .  

v e l  Os i j h u d  d i o  e a t e l lo  f e r v e s .  - 
C o f t a l  d e  b u  e ¡J o s.  S e  f u e l e  l l a m a r  a l  f u g é t o  a n ­

c i a n o  y  a c a b a d o ,  q u e  p o r :  f u  v e j e z  n o  e f t á  
. p a r a  n a d a .  L a t .  P e l l e  &  o j s i b u s  i a m  u n t e }  e o r t- r  

f i d n s .  '

L i t a r  e n  l o s  b m f f o s .  P h r a f e  q u e  f e  d i c e  d e  l a  p e r -  
f ó n a  q u e  e f t á  m u i  f l a c a ,  p o r  h a b e r  f a l i d o  d e  
a l g u n a  e n f e r m e d a d ,  ó  p o r  f e r i o  p o r  f u  n a t u -  
r á i .  L a r .  V i x  o f s i b u s  b a r  e r e .

Q u e d a r  e n  l o s  b u e j f o s .  P h r a f e  q u e  f i g n i f í e a  e f l r a t  
• . í u m a m e n t e  p o b r e ,  p o r , : h a b e r  p a d e c i d o  a l -  
.  g u n  c o n t r a t i e m p o  g r a n d e .  L a t .  Ad ultimám 
vel fummam pauptriem devenirs.

R o e r  à .  u n o  Vos buefos. VgXc m u r m u r a r  d é  f u s  
a c c i o n e s ,  y  t a m b i é n  b u f e a r i e  f u  n a c i m i e n t o ,  ; 
p a r a  d e f a c r e d í t a r l e  y  q u i t a r l e  l a  e í t i m a c i p a  
q u e  t i e n e ,  L a t .  Rodere vitam,genus Jeu ]iír~, : 
peray cárpete, velUcars. p -

R o e r  e l  B u e jp s .  P h r a f e  q u é  f e  d i c e  q u a n d o  à  a l ­
g u n o  f e  l e  d á  u n a  c o f a  q u e  h a c e r -  o t r a b a j a ^  - 

T o m .  I V .  *

K UE
■ que tiene mucha dificultad ¿ f a t ig a y  poca o 

' . ninguna utilidad, • Lat. Durum inutikque agere 
vel tragí are. y- ..;i :

H uessq que te  cupo em p a r t e , roele com 
sutil arte. Reír, que enfeña, que .en las 
defgtacias que nos vienen fin bufearjasy es 
neceilario eitudiar el modo de hacerlas mas; 

. tolerables. Lat. '
. Sor.te tibí durttm quodcontigit artt gerendnbt; 

El huejjo, y  la carne duelenfe de fu fangref Refr, 
.que. explica eí cariúo délos parientes;,-y que 
lienten, fus adveríidades., aun quáncfo cítáa 
mal con ellos. Lar. - f,

Qpod doleat quivls quid mirum\ damna pd~ 
rentum\

Sanguineconcipitur,fanguinc fervet amor. 
Quien te dá un buejfo , no te quiere ver muerto,: 
L Refr. que enfeña no nos quiere; mál, el que 
..parte con nofottos de-lo que tiene , aunque 
lea poco. Lat. ■ ;

Frujla dat abad frujtrd parvtim qui dat tibi 
munus, 'i

Opta t ne intereas excrudante fdtne.. 
G arai, Cart, 3. Aunque por ella dadiva de 
mi carta no sé fi diréis, de tal mano; tal;dado, 
.fii no miráis que dicen Quien te da- un^bmjfo, 
ño te de fea. ver muerto. - . v V '

HUESTE, f. f. Lo mifmo que Exércitp. Es voz 
antiquada. Oy fe ufa en plural para fignificar 
las tropas: como régimien tos, batallones,- S¿ce 
Lat, Mxercitus. M arian. Hift. Efp, lib. 16. 
capi7> Ciertas bandas de los nueftros fe-apar- 
tacón de la buefie, por fendas que ellos fa-r 
bían, y  dieron en los Reales de los. Mor oŝ

. £ ald. Aut, Quien hadará mugér fuerte,
T  pues ni huelle cok huelle, 
ni efquadrán conefquádrán 
me.queda, donde podré 
guarecerla vidd........

HUEVAR.v.a. Term. déla Volatería,que va-' 
le engendrarfe alas aves hembras huevos , y  

- á los machos fuñiente. Lat, Ova cpncipere. 
V a , l. Ccrrer. lib. 1. cap. 21. Que fe ha de dár 
al Azór para que no hueve.

HÜEVECICO. 1. m. Dimin.. El huévo peque­
ño. Lat. Quiatlm?, i. vel Parvurn ovum, ;F,iu 
L . de  G r a n . Symb. paxt.i. cap.8. §.1. Pues 
de cad^buevecíco deftos, fe cria un pece tan 
grande como aquel de dó falló ¿por grande 
que fea»

HUEVERO, f. m. El que trata en huevos ó los 
.vende, Lat. Ovorumvenditarius.

HUEVO, f.m . La porción ó cuerpecillo que 
cria lá hembra de los peces, aves y  algunos 

. infeétos ,.la qual encierra la femilla de otro 
", ánirnal de la mifma efpecie , y  cuyas partes fe 
' 4 ilatany engruéíTan por el fuco nutritivo, y  
. eftando fuera le .empollan con el calor. Los 

huevos de las aves fon compuefios de una 
tafeara, y  una telilla dentro , que fe llama 

, í  arfara, que éncierra en sí la hiema y  la cla- 
’ ras pero los de los peces fon como unas cre­

ías menudas , y  lo mifmo ios de algunos in- 
' feétos. En diciendo huevos , por Ántonorna- 
¡Ra fe entiende de los de la gaíliaa. Viene del 

'  s x o J Ú v u m .  f i a *  L .  d e  G r a n .  S y m b . p a r t ,  t .
 ̂ . -v  ' f . : ■ " . .Aa'z  ̂ ' 1 cap,.
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ò cap .8/ § ■ Ttìfque quilín los Pefiívpt,.

j v^M .&F íg;W £ú7í Valia quatto realés un. 
ktiévo, Argens.M aiüc. lib.i- pl.3. Ddcubriq-

• jiincò álas ráíce&qhátíó^í/^/qú^páir^
■ A i e éiilébf á .  ^ h - J ^ A r i -

HmVó’s de r alt-riquera. Gompoficion de hic-
mas de huevos, cóníéuvadas eri azúcaríde 'que 

» fe hacen ünbs bocados o bolillas, con baño» , 
de azúcar por encíma/patá • fe¿¥írlóí>eínpa#:"

- pelados en fe s  ; ágafájósA.D^^
- que fe pueden guardar <n ia faltriquera. Taf. 
‘Qvòfiitrì. lútea jaéeb0o"..cofidttd̂ i&ydfidtirÀfà*
 ̂ÍRAGM. de' T  ass. añó 1Ú80. f.48. t a  libra de 

' ;búévós ̂ d e ^ a it t i^ u if^ y < ^ u p ^  llaman pelotas , -y
• botados de huevos èn cañuto, à feis reales. _. 

Jív'evos H1 LADOS. ¡Cierta coníerva ó platcfque' 
~ le hac¿ de huevos y azúcar ¿ qué puefta % la 
,J lúnibre y en puntó lá'azúcar íé vari echando

eri ella poco à poco, colándolos por una'ch- 
v ctiara‘ que tiene: unos: agujé r os chicos , de 

Tòriiià que falga eh huevo hecho’ hilos, y fe 
procura fcparrirlos unos de otros ,~pata que 
ño fe inézcléhlas hebras que fe váiv alli 

" zonando’cóñ el azúcar, y  defpues Te íacamy 
*. Te poned eri uri plato: pa ra . comer fe ' frió:;.

Montín. Art. de Cócin. f. 148. Eat. Ovonm 
¿lutei'fatibara wndítá'&iri füorum Jpecitrñ difé 

pojitai A ■ '-’ . ■s' í' ■ ¡- - - - ;
HueVos moles. Cierta conferva que fe hate 
«'̂ de hueváis1, almendra machacada V  azúcar, 

todo en proporción : la qual es muí g-uftofa
•  y  f i i a v c  a l  p a í a d á r V  p o r  l o  q u a l  f e  l l a m ó  a f s i .  
‘»■ Làt, Ovopttm hitedJatiUáro c o n d i la 'iMÜtai 

A b o r r e c e r  l o s  h u e v o s .  P h r a f e  q u é  i l g n i f i c a  d a r
o c a í i o n  à  q u e  à l g u r i ò  d e f í f t á  d e  l a  b u e n a

■  o b r a  c o m c h z a d a  ,  q u a n d o  f e  l a  a n d a n  é f e u -  
d r i t í a n d o  m u c h o :  c o m o  h a c e  l a  g a l l i n a ,  f i  e £ *  
t i n e l o  f o b r e  l o s  h u e v o s "  f e ' l o s  l l e g a n  a  m a - .

“ mofear; Tfahela Goyair. en fuTheforo; ¿at.- 
. O v a  a b h o r r e r e .  '■ '■ ■ ■ ' : _ i

Un h u e v o  y  eífe Luero, Phrafe que fe dice dei
- :que nb-tiérre mas que un hijo, ^efiVérifér-

ino. Trahela Covarf, en fu Theforo.Lat., 
V n i m i p e p e r i t  o - v u r n i r r i t u m .  ■ - ■ > , :  v

HUIDA, f. f. Lo mifmo que Fuga. A rgens.
' Maluc. lib.4. pl. 131. Acabado de poner en
•  b in d a  e l P y r á t a ' ,  a p o r t ó  m i a  c a r a b e l a  d é  A l -
‘ ¿ a r a b i o s , Hern . É n e i d .  iib .i. • -

T r a s  e j i o j  c o n  h u i d a  a ú ce le r a d a -,  ■  -
L e  a m o n e j l  ó  q  u t  f u  :C  ifíd a d ; d e  x a ( f e ;  

H U I D E R O ,  R A . a d j .  í - o  m i f m o  q u e  H u i d i z o ;  
E s  v o z  a n t i q u a d a ,  y  l a  t r a h e  N e b r i x a  e n  f u  -

■ 'Vocabulario; ¡.t¡ : 
H vtoero, Ufado como fubfiantivo fe llama,
• ■■ él lugar adonde fehuyen las refés ò piezas de- 
; caza. Lat. RefugiUin.

HUIDIZO, ZAv adj. Lo que huye. Trahexfta
- ‘‘Vos Covarr. èri íu The fofo1; fièro tiene poto 

' ufo. Lar. Tu^iHmis^ aitíbiyFíi'gdOí, - i" ; '
HUlDOR. f, m .'E l que huye.  ̂ó fé- paffa à' ios 

■ enemigos; Trahe'éíta voz Islebrixa en fu Vo­
cabulario. Lat; P t r f u g p T y a n / f a g a v Í Ñ c ^ ^  

cr l. Hift. de la Flor, lib.a.parc. r .cap.í^. Con 
efto volvió el b u i d o ? yy udó áVezar las ofa.- 

- cionés que por el difunto fe déefenv

HUnUVlrií; ApartÁrfe;cori>celendád: y  preífe- 
•zá de- algua Uigár > -y -las mías ' ¿veces denota 
miedo u cobardía; Tiene la .áñomalíafdé niu- 
dar la /■ vocaf en eóníónanre éri algunos tieni-. 

< pos y  qierforias':; como 'Yo liüy o j huye tu, hu-; 
-ya-aquel 2,&c.fAntigiiamentr;íé- decía; Fuir. 
■ Viene d é T t , ^ . ^ q ú e '  fignifica-clto 
niifmo; M  bdín,:. Grand; de -Efp; liba .cap. 5 .̂ 
Acofaronlqs garito los contráriósfqúe perdl-- 
dás las órdenes y huvieiron de ¿»¿f-á- rienda 
fuéltav ÍNc. Gárcíi; HifD de la Horvílib.^.í 

^arrY .capí 14; No faltó en la quadrilla quien 
á todo correr íali'efle húyendo Á&zVíGS.>< m

Huí r‘. Translaticiamenrc fe dice7del- • tiempo íy 
la edad , porque paffari y  rio vuelven. Lac, 

:'Préterire¿ Wugirev-y' - ' - , : ri • p - ' y ^  
Huir, Significa también evitar, no-hacer úna 

cofa niaia, ó no concurrir, a loque pucde te­
ner riefgD, ó incon venierj te; Eat» Fügere'y.L a - 

’ ven. Hortem s-, Paneg-.pl.7i; Mo foloídc la i 
ofenfa de Dios, de la ocafion de ella fe-ha dé

• huir c ien  leguas; !,¡ 1 ! = -: .:- .f  ■
Huir; Vale aísimifmo' apartarfe una cofa de 

aquella á que eítaba unida : como Huirfe la 
v-paréd/&c, >Lah Rsfagere¿ Re ceden, - 

Huirse. Efcaparfe y  aufentarfe los efdavos .y 
malhechores, del poder dedus=amos,¡ú dé las 
cárceles y prifiones > pata, poner fe en felvo. 
Lat. Fugen. -• -

Huir el r o str o  ó lá c a r a . Phrafe que figii
* nifíca elconderfe-y evitar concurrir con al­

guno con quien fe eftá mal,ó fe le tiene eno­
jado : y  muchas veces denota vergüenza -y 
miedo; Lat. Pacittn a&fcondere. Gonfpeiiim 
vitare  ̂ ; . .

A  huir que azótari. Thfafe que* avifa -a alguno 
’ fe aparte de álgun riefgo, ó evite ía prefén-. 
: da de alguno. Latí Puge ne vapuléis. , ;; 

H uir  de la pestilen cia  , con tres lll es 
buena c ie n c ia : Refr. que enfeha, que para 
evitar loque nos-puede traher daño> fe.de­
be huir luego, lejos, y  largo tiempo-: como 
fucedc en la parte que fe padece pefte» L a t.. 
Ui 'fiejliwfagías ier f i é  i Úíers femper-. . - 

' Haud lentej at lóngé, Isrge &  ad' árva ftige¿
H uye dbll m alo , que t r a h e ' d aíío . Refr. que 

áconfeja quanto debemos evitar las -malas 
compafiíás. Lat. í
HaVcaue per focios f i  nequam damm fubib'u, 

HUIDO, DA. parr. paíf; del verbo Huir en fus 
acepciones. Lat. Fugitivus. Cautus. 

HULANO. íim. Lo mifinó que Fulano, que es. 
1 como fe dice oy; HAVARRi Mán% cap.18. Ni 

áún en tal caíódebé: preguntar-a’--ios. reos 
particularmente íi fluláno ó Hetlam- han ¿ido 

; lus compañeros. Hortens. Quar. f.31. A  uu> 
hombre acá no le decís mil veces , aun en 
cofas indiferentes, No lo; he dé-hacer por 
no dar güito á Htiíánoí - ■ ••■  - - -. ,i;

HULÉ. f.m; Cierta tela* de lienzo dáda de bar- 
híz de diférentés colores', que firv« de .ence- 

;;radó-alos coches jo tra s  cofas. -Parece :pu- 
dô  venir rdel Ffáncés Huíle. Lat; Linieum-, ii-
tum.' Á'' ■ - - - xT:t ■ ■ ' .....■

HUMANAL, adj: de üha terin; Lo mifmo que 
^Humano;; Es yoz antiquada.- TosW Queíh

'■ cap.
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eamy ■ déf Géneñlíe^.
con tiehe la  , mtdpphcaci qn del, Huma ndbXmS  ̂ -

,/.ggí t̂yv-GO;ÚiíC .̂átííí2i^OcÍ. î» ,, -J ■'
'ió0tfeM&Meblp humanal, -J £;:-; ;• 

HUMÁNAMEMT£. adv. de: modaCBenignav;"' 
mente, con caricia ;y -humanidad. Lat. /•/«- 

maniter, Tots». Prov7; dé Sene'c, Proy. 11 . Y  
guardando í‘u ñervo que no Te le vaya, y  fir- 
viendofe; de él* lo- tratará humanamente,-,. .- ¿ , 

Jíumanaménte. 'Se'- ufa:también para denotar.
> la dífícuitád-íj *cfe imj^fsibiHdad *de háeéi.; p. 

creer alguna cofa: y  aísiTe dice, Elfo huma­
namente ■ ño: fe puede hacer , eífo nopiicfi 
d¿ íce humanamente.* Lat. Himanit’us, Húhj 
mane,1 :! - , A:

HUMANAR, v. a. Convertir en hombre. Es 
ufado entre los Poetas. Lat./» bomintm tranfi 
forjar eí,fi.ócÁ^Gv Rími?Son.3.
J, ?Qjjan¿élaJ<fympba éxclama, al padféundójbj 
s i ^HútniiniáaO-újzlaufél yballa ven^mza 

f ie l  Sol en elauxilio dtPenéo, , .
HUMANARSE, v. í. Eam iliarizarfebaxarfé 

y  deponerle de aquel eftádo eí evado que fe 
gozaba , haciéndote tratable á las gentes. 
LabS1? fe hnrnanítm prabcre,beoignum*, faci~- 

' km. Gv¿ HiiL Chil. iib.y. cap.15. Ha pallado 
‘ adelatite fulibetalidid ¡ bununándafe á comu­
nicarla á las caías '’particulares de fus veei- 
nos. “ ■

Humanarse. Vale también hacer fe hombre: lo ­
que fe entiende por Antonomafia de Chrif- 
to n o eílr o Señor. Lat. Hóminem fieri* V ae- 
d iv . S. jofeph. Caiit.2. O c t . 2 4 . •

Junio-DiosÉiérw, '
En la setítr atlas de una Virgen Madre. . 

HUMÁNÁDOi 0 A .' pai-t. paíf. del verbo .Hu­
manar en fus acepciones. Lat, HomofaSlus, 
Humanas, M. A grxt). tóm;2. num.aS^.En el 
tiempo que tu v o e  n-Tuvi en t r e.Sant ¿fsimo al 
Verbo humanado f{entía fu prefencia Divina 

^pordiverfós modos. - - ’A
HUMANIDAD, f. f. La miíma naturaleza Hit“'1.

mána.Lat.:Hti! .̂í»/?a/.ER. L.de Gn.AN;Symb.
, patt.y. trat^. cap.ii Efto mifmo deben hacer 

los que fe llegan ’a mirar á Dios en la zarza 
’ humilde de nueñra. humanidad ¿ y  entré las ef* 
pinas de fus Hagas y dolores. C aed. Aüt. Pri­
mero y  fegundo lfaac. —

7 * De que en-otro facriftcio, . .= > 
en otra kna y otro altar-, l 
aunque htiaxtimidiámuefay. > 
vi va la Divinidad*

Humanidad* Se toma algunas veces por la 
defnudézdel cuerpo. Láu.Naditas*

H csíanidad. Se toma también por elfexo > pé-i 
ro ñó tiene mucho ufo. La.bHumanitas, Men*

' Copl. 7 6i
S i 1 fuera trocada fif hümanidád*
Según que fé lee de lude Genio, : J
A muchos baria, fegunlo que creo,
Domar los fm  vicios con fu-jufsdái. > * 

HtniiAsibÁD. Jocolanieíité fe toma por corpu- 
. leticia y  gordura r y  afsi fe diceFulano tiene 

grande humanidad, pata fígnificat que es muí 
i gruelfó y  corpulento. Lati C drfukU lia^J \ i-} ? 

Humanídad. Signiíiea -algunas Abces >la- pío.

. - HÜ 'M
penfion á los haligqs.de la»carne , dexandofe 
íácii ¡nenie, vencer ■ de ■ cila. ^Lralielo (Cóyar r. 
en fu. Tiieforo. • Lat; l'acilkas > vei friigiiitúl 

.¿‘humana,t *;■. 1, . ' . Vv-'Afñ.pt
Hoja anudad. Se ufa algunas veces pata dig- 

niñear las.curiofidades y cofas vanasicinúti-. 
■ Ies, en que nos divertimos y empleamosjet, 
. tiempo. Lát> Propriumyvélproppietai bominum, 

N avara. Mari. cap. 24, hum, Aunque fia  
bien corregir: al próximo de ¡otros pecados 
-veniales>; q.ualéx íbn riías;y..hablas íuporíluas, 
y  , alg un as, humanidades y. curiofidádés de TV.ét 
y  oir cofas inútiles. Fr, L. de G ran,. S.ymbf

- part.ji trati.j-i cap. r. Eftas fondas humanidám
- des que lid de-defpedir de sí el hombre, quan-

do quiere levantar los ojos, á coníidérar las 
. obras de aquella Soberana bondád> . ’ ;

Humanidad. Translaticiamente vale, beñigni- 
dad t manfedumbte , caríeia.íy apacibilidadí 
Lat. Bsnignitas, Htimanilaf,.AsR.:Epift>de Ci« 
cer. Hb.i. Epiíl. 9. Hizo ntucho al cafó para; 
-cito el amiftád antigua, que como, tú bien fa- 
bes, habernos tenido con Céfar y.oy mi hér- 
fíiáno, y  también fu humanidad- y  .liberalidad»
■ Euenm. S.PioV.: í.32. Las cofas que; de ¡ liu- 
imtldes principios llegan á grandeza-pfon fow 
bérbias,y íin ningún treno de humanidad* ::.

H umanídad,-Se llama la erudición y  buenái 
letras: como es la híítoría-, la poesía y  otras. 
Lat. Huntanitas, bíters human.*, MontalW 
Para tod. Ingen* de Madr. Don Fernando 
la Serna Divino Poéta Latmo y Careliano, 
continuo Eftudiante , fuperior Letrado, y; 
fobre todo mui dado á las ¡ letras de huma*

■ nidád.
HUMAN1SSIMAMÉNTE. adv, de modo* Be- 
■ - nignifsimamence, con grande manfedumbte 

y  apacíbüidád. Lat.V a í d e  h u m m i t e r , M . é i í t . \ h 1H ,  

Hift* Efp. líb. 11. cap. 15 * El qual le trató hu* 
t n a n i f s i m a m m t e  1 y le hizo curar la herida, no 
con menos cuidado que íi fuera fu padre. Ba- 
r e n , Guerr. de Fland.pl.g66. Con íicendi 
de Mauricio ,-que íiempre los trató b m m n í n ­

f i m a m e n t e .  .  ;
HUMANISTA, f. m. El que profeífa la erudi­

ción }  buenas letras ó humanidad. Lat. P b i l o - .  

l o g u s * P o l i t i o f i b u s  l i t e r i s  d e  d i  t u s ,  e x c u l t u s .  Col­
men. Efcrit. Segob. p L yio . Gran jurifeon- 
fu lto , Philófopho y  Hum.mijht, y  Rector

- prefente de aquella Umveríidad. CER v.V iag.
• cap.4.
-  Anciano en el ingenio, y nunca moto, 

Humanifta divino es ,/egun yienfo,
.El infigns Pociór Andrés delPoto, '

HUMANO, NA. adj. Lo que pertenece alhonv 
bre, ó que es próprio dei hombre. Lat. Hu* 
manas, a, am. Fr. L. de Gran. Symí>. part í ,  
cap. 20, Mas efto es mui poco, en compara­
ción de la virtud,-qué pufo en la materia de 
que el cuerpo\búmáno fe forma* Flórenc. 

í Mar,tom. 2. Serm¿ r, déla Anunciaci^B. Ló 
¡ ‘tereéro cumplió Dios con fu mifma naturale- 
= .za Divína, pata que uq fe defdeñafíe de em- 

^¡patentarconlidbumiHa. . ■ t\::-d- 
H umano. Vale también apacible, compafsivo, 
v  afable y benigno. Lat,'Humanus  ̂Mifiriccrs.

Ee~
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v ;iStf/í̂ g'i¡*íiiííw „ UoR̂ Eíí.si'. ûja.iíi y oí Que .ní; allí
’i ílipiej?auiipódeíófo-ierautpátzp.ir. : . j; 

¿„¿N o s. Llaman, los Aftróíogos: a los fignos;
Géminís, Virgo, Aquario, y  la primer mitad; 

. ,üe Sagitario. Tofc.tom.9. pl.400. Lat. Signa 
, humana, y>:;..y ,■  --v.. i ~

HUMAREDA. C f . . Copia ó abundancia de hu­
mo- Lat. Fumi copia, Fuenm. 5 . Pió Y. f.92. 

1 :Y¿ón humaré das ,.íe ñ aip r e ven id a ,J convoca« 
ron gentes de las comarcas. Hor pens. Pa«

; neg* pl.ído. Quando entre la glorióla httmay 
. T/^del TeíBplpde viólfaías. o; .' v
HuMAReda. Metaphoricamenre vale cpnfufión
• ó  turb uléneia. Lat., Confufio, perturbado.
- Obfcuritas. S a r t ; P.5uar. jib.2. cap.14. Para 
í. que fus ojos ,  ¿clipfados con eíta bumaréda,

no pudieíTen defeubrir mí abrazar las luces
- de la verdad,. ■ - -
HUMAZO- (Humazo). El. humo que fale del.
- : papel doblado y. retorcido, chupándole y re«

cibiendo el -humo en la boca, ytam bienel,
* que fs dá por las narices con lana encendida. 

Es remedio ;qüe fe d i  a las miigeres , quando
, -padecen algún flato ó mal uterino: y  también 
;doajfan Ips ínúchachos-pages, echando aloque
i. cftá dormido eihumo del- papel en las nari- 
- CCS; para que defpiette. Lat. Fumarmn. ¡ 

fivmazo de narices, Defaire ó , pefadumbre 
. que molefta- y  deffazóna- .Lat. MoUjlia, O/« 
-fenfio: ;

HUMEAR. v.n. Exhalar, arrojar y echar de sí 
humo qualquiera’ cofa combuftible., á que .fe 
Inaplicado el: fuego. Viene del Latino;.Fá- 

z.&Afet que :flg niñea .ello mtfmo. Antiguamen­
te fe decíaFtunear. Comend, fob. las.300.

; Copl.19, Raras veces;, íí corren los. tiempos; 
prófperos, humean los altares eon facrifieios.

. HEaN.F.neid. lib .i. .. .
Do cien altares con fablo- encienfo ,
Huméan jiemprery con guirnaldas,frefeas .̂
En honór-juya dán olor juav.e, ■■

jÉJvMBAR; Metaphorieamente fe dice de las paf- 
liones quando fe alteran ó,encienden por.al­
gún motivo. Lat. Fumare. GaAC.-Mpr.-f.i68. 
Afsi el que tuviere advertencia' y  atención, y  
viere que al principio y poco a poco comien­
za á humear el ánimo > y fe. enciende de al­
guna hablilla ó liviandad." .; .

Humear,. Vale también metaphoricamente.en- 
w. cenderfe algún alboroto, riña ó pleito, ó ha­

ber aún reliquias de alguna cofa que fuee« 
dio; como fucede en el fuego que no eftá 
enteramente apagado. .Lat. Fumare, 

HUMEANTE, part,. a£L del verbo. Humear. L a 
-. ■ que humea. Lat. Fumarn. V illeg. Erotic¿

O d.i. ..........
T no quando devuelta- . ■ a ;
El Soltado brillante! - , ■ ,-,j

- - . ■ Por los campos delcielo el cocbe:fuelta, . ,j,
. Dorando al ejeorpionySíwajp#Y: humean te. 

HUMEDAD. f.F. Una de .las que llaman:pri- 
. metas quatro qualidades, la qual denomina 

el fujeto humedOi Algunos dicen Húmidád. 
Lat. Humiditas. F r. L. de GRAN.Synib. part.

< - 1. cap.5...§.2. Y afsi vemos con; la .creciente 
. ,• de ella, crecer l»v bymidád?d$;ks$ y¡

ipo ' HUM • '
. de; los marifeósj y  menguar.con la menguan,- 
..te., Y.ep, -.Chron. •Anp^i i» VaPr3». Hacia tal 

Inimádd, -y caían tantas aguas, que, páxccw 
■ ' impofsible:ni íegarfe ni mllarle.,' • ;

. HU MEJDÉGER.; v; ai, ;Intfidducit; humedad en 
-.: alguna cofa. Lat. -Hume£larei;Madéjacfpeyyp^ 
':L. de G ran. Symb; pártA. cap.9. El f"ríad^
-  r e p a r t i ó  1  a s  v e  ñ a s  p o r .  ; t p , d o ' e f y ú é q p o  h u n í á c  

no,pimibumedccerl? y hiantenérip. ; ■
HUM EDEClpO, DA, part.palT. ciei verbo Hu¿

m.cdecer. Lo que. lia peircebidó humedádr
- La t. Ha me Si a tus ¿ ¿tus, ; 1 ;

HUMEDO, DA, adj. Lo que contiene hume.
dád, Algunos dicen Húmido. Lyt. Humidus, 
a, um, Fr, L. de Gran, S.ymb. part.i. cáp. 5.

; §. 2. Tiene efte Planétá,;-entre - Otras propríé -̂
- dades, notable ícnqrío ¿obre todas las aguas, 

y fobre .todos ios cuerpos humidoy, Her-r,
, Ágtic.dib. j.,cap.i j. La. paja htitr/sddy moja­

da.. .. caufa muchos muermos y  ’cnfernVedá. 
des. . .■

Htjmeoó. .Se llama también el .cuerpo; fluido^
. que por sí fe introducé fácilmente en ¡otros 

cuerpos. Lat. Húmidas, 4, um. , "
Húmedo radical. .Cierto humor que fe crée 
i fer el priméro en los.viví en tes, ;yque es el 

principio de la vida y  la caufa _de fu dura­
ción. Algunos dicen Húmido radical. Lar̂  
Humidum radie ale. Pant. Róm.12.

Aquí de xardbes púrosg “v,'í 
que bebo dos., mefésha-,; ,... /' .

. , pienfo que tengo borracho:
el húmido radical. /

HUMERO^ f.m..,El canon- de la chimenea ypor 
donde fale ei humo. Lat. Eumale^Fumariurn, 
V el. de G uev* Com. :E1 pleito' del diablo^

. Jorn.i. . , .. . .. .. .
. . T  AeJpites de habernos dado 

par ios dires-ma zurra,
. .nos, envainó en el humero

. ■ HjJM

del jdlcalde,■ ■ ■ *■ ■>
HUMILDAD, f. f. Generalmente tomada es 
. una virtud que nos aparta de la foberbia , y 

nos inclina á la fumifsión y  al abatimiento 
delante de los fuperiores, y  de aquéllas per- 
ion as.que refpetamqs; pero entre ios Omí­
nanos,Te entiende, de „una yirtúd inteuiór 
que nos hace conocer fomos nada delante 
de Dios. Lat.HmnUitau RoDRiG. Exerc. tom. 
2. trat.3. cap.2. L íM u tn ild á d  es fundamento 
delafantidad,y de tpdás lás virtudes. N ie- 

f reme. Obi*, y  dias., cap. 19. Hafe de exercitar 
la jm m úíád  rnui á. menudo, por fu gran pro­
vecho y necefsidád, ,, . . " . .

Humildad; Se , toma también por baxeza en 
...qualquiera; efpecíe. Lat .MumHitas. Aním i de*. 

mijsio. Muñ. Vid. ,de Fr. L. de Gtán. lib. 2. 
cap.i. Los de, humilde . nacimiento ninguna 
coía.procuranimas, que encubrir las bumldá- 
des antiguas.

Humildad de garabato. Sb )Íatña la que es 
j; afedada ppr glgun, -fin, Lat, kumílitas jifia,

HUMILDE., adj.. de una .teián. Módeílo , fu-
, áitivéz , foberbia ó

j A > i er. Mor.
S''J' ' .....  lib.
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lib’ 8, cap*3 4* rt^ o °  fbúntui ■ bimÜiU xVí- i* _.,V/--'>- -Ld ¿f .rrt »VJ flí’.tirí tvriv! #i*vi*»a.n.Ai ß i-vi

d3s;ias ik k
<Si^ ^ te r ió r i& ^ s f1 q'uV fisf ■L
v e íd a fe S ^ ^ " ^ ' ®°r ** É aaeneiaT ' Íü0i¿:mícñtQTekhWdeyér.' -■ ' 1' * ' - V;‘:̂

V J K . A *>$J - .iq-rM-r :- Í r-.- ; ... ./■ ,- A - v  
ifiodebeif fiacéy jössquedh dleggn. dmiräir^

¡ j á w g ^ í í ' 1 - :
'£4 fyfäütfctfä humilde tn báxéiza-.- , 

Hvxiííde. ;Tr^slatieianjcntc .vale falto de ho=. 
bleza q grandezä ¿n iq morál. tz t . Hamilis*, 
Jgrtpbtlisi, JVÍüñ,'. Vid. de Ft.-L. de Grän. iib. r» 
cap.*. Lps'pädteii de Er. Luis ho fueron ha  ̂
cepäkjcies»»i*íu _̂ iaái£ó99tí ¿e
fangre pura. Íuy í:: -

HUMi^ÖEMENTE» adv’- de modo.. Gon hü* 
änildäd, f  fin 'altivez ó fobérbia»"
ÉzuHümilitFrlSXkriV. Suáf. Hbfi j . cap, 13.

, Exhortando lej affiOí OÍA 'if'bumiUzrnente,á que 
dieíTe entradafia' la verdad én fu corazón» 
j^ALD^u^Xa Vacante general» '

. f  Si de maravillas tafítas 
fer t eßigok inet? te mos, 
humildemente ponemos 

■ nutfirm, vidas, d'.tus plantas*. 
HÜMÍLDÍSSIMAMENTE. adv» iuperí. Coá 

un modo mui humilde?yfuíniífo/ Lat. HumiU 
íówvLop.Phíloin. f. 196. Suplico ä V* L» ¿a- 
mU'dffsimarHenu ¿ piles efiádefapafsionado, 
juzgue fi efto es afsí.

BUMILDISSIMO, MAL ádp fuperL Mui hu­
milde. Lzz.MiimilíintitsMÁv riq  ̂Vid.de Ana
de Jefus, iib. r * cao.5 . Su vefbido exterior era 
bunúldífümo : el interior: una túnica de ef- 
topa,

HUMILDOSAMENTE. adv. de modo, Lo.mif-^ 
jno que - Humildemente. Es voz antiquada* 
C hon- del R ,D .Jvan e l II .cap.93. Befólas 
manos al R e y , e hizóle reverencia mui bu- 
r m l d b f a t n e h í s .  A val. Gaid. de Princ. líb, 4; 
cap. 12, El.quaLmui'6 aj»í7i(j/dí»f»f& fuplicóá 
Antígono, qué huvieífe. cdn él mifericordia;
y  piedad

HUMILDOSO, SA. adj. Lo mifmo qué Hu­
milde. Es voz antiquada. Boc» Pe 0 r. cap» 2. 
Sed bttmildáfas, é guardad yos de fer orgu- 
llOfoS. C h RONíDEl R .D .JüAN ÉL II.Cap.i95, 
Vueítras peticiones mui bumüdófas} me indi­
naba mifericordia.

HUMILLACION, f. f. Sumifsión , acatamien­
to, reverencia y  genuflexión. Viene delLati- 
no Jíumrliatio, A r g e Ns.  Maluc. lib.p. pl, 315. 
En viendo al Gobernador que los efperaba 
en pié, los Mandarínes /  haciéndole bumilía- 
tióner y cortesías á la ufanza de la China , 1 fe 
fueron para él. . .

Humíllación, Vale también abatimiento de sí 
mifmo, conociendo fu baxeza. Lat. Animl 
d£»7¿/}/0..SANT.T£R.. Fúnd. Cap.2 2. Junto con 
una humillación tan profunda He humildad y 
aborrecimiento de sí. Fe. L .  de G ran. EfdaÉ

CAp bé. Ünas enfe tmedádes - nos vienen para 
purgacion-de nueftros pecidos , y  otras para.' 
tiublHlaciQK~  ̂ animo,:;, - i ~  v 

HVAULL’ApERO. f. nu Lugar devoto y en el . 
qual hái colocada alguna imagen d e Chrillo 
Señor nueftro, de Nueftra Señora ., de: algún 
Santo, u dé la Santa C ruz: d  qual fuelé eL;.? 
tár en los caminos, ó én los extremos de, los 
LugáresV Diófele; cité hombre por que 'aíirfe 
poltran los paíTagéros: .para hacer oración# 
Latí Devélus íocus. propdiuhts, tvH %>i-fiiií* .GÍ'L 
Gonz; Grand» de Madrí pl, ,243. Tiene Ma* 
drid tres Ermitas y  dos bumilladéros: Erinka ? 
de San; Iñdró; ¡Labrador, Ermita del Angelj 
Ermita.de San Blás; Humilladero de San Frau* 
cifco, hiimUlad{fQ dz Atocha, 

HUMILLAUGII. f. m, Él que humilla. La-h 
Bsbdlaio?, V iéleg. Érotic» Oda. ai :

Sim^ohdläqudlQS'X:{\^:'' a
Humilladores de afpiradús cmHoi:t: 

HUMILLAR» Vi a-. Poftrar, baxar y- abatir al­
guna eofa. Vieríe deí Latino Humillare. Lat» 
Deprimen.Subjlegre. Fulnm. S.Pio.V, f, 32. 
Humillaba tres vecés la rodilla en cada cita* v 
ción. CtÉNF. Vid.de S. Borj. lib;. j. cáp»i.;§.i» 
Para humillarfu frente una montaña, es me* 
neíler qlié con algún fiero vaíyén í y  eílre4 
mezca toda la tierra.

H u m i l l a r ,  Metaphorícamente vale abatir.e l  

orgullo y  fobérbia de alguno, haciéndole co­
nocer fu baxeza. h t̂.-Alicujus Juptrbiamfran* 
¿ere, Marian. Hift. Efp.lib.23. cap.8. Alano 
íiguicnte que perdió aquella jornada , bu-mi* 
lio al enemigo j-que fobérbio eflaba,en una 
batalla que le dió junto ä Troya , Ciudad de 

- la Pulla. N ibrembí Obr. y  días cap, 19. AI 
pecador humillan fus pecados,

Hbfcialarse. Significa también hacerfe humíL, 
d e , cediendo de la autoridad que le compe­
le» La t.Abjici-, Demitti. N i e  r e m e .  Obr .y dias, 
cap. 19. Mas motivo de btmUlarfe caufaron 
en la Madre de Dios fus virtudes , fin tener 
aun pecado original, que en la Magdalena 
los niuchos que hizo y  la perdonaron. 

HUMILLADO, DA* part. paß' del verbo Hu­
millar en fus acepciones. Lát. Demijfus. Sub- 
jeSluu bisEREMR.Herm.deDios, lib» 1» capa»

i. Humillado el corazón , atónita el alma •, y  
eftremectendofe la mano de pavor y reveren­
cia , tomo la pluma para tratar del infinito 
Sér, foberána hennofúra y  tremenda Magef- 
tad de Dios.

HUMILLO, f- m. Dimin. La porción corta de 
humo. Tómafe regularmente por vanidad, 
prefunción y  altanería. Lat.Vmitátis {piri­
tas. Hortens. Mar. f iiy i.  Tuvo fu vapor de 
vanidad, fus humillos de filia y  de ambición. 
Múñ. Vid.de Fr, L. dé Gran, lib.2, cap.3. ja ­
más fe fintió Cn él un ligero aflomo de fobér­
bia , ni arrogancia de Validó, ni el menor ha* 
millo de Privado»

HUMO, f, m. Vapor negra y  efpeflo, que ex­
hala lo que fe ¿ftá quemando. Es del Latino 

. Fumas j que fignifica efto mifmo. Rodrig- 
Exerc.tom.2, trat.3■  cap. jo . 'Elbumo , mien- 

.. teas mas alto fube, mas fe deshace y defapa-
re-

HUM?' ipi
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■ rece. Acost. Hiíl.índ.lib. j. cap.i6 . SajedcR-- 
-te vóicrin'j nò continuamente , lino à-tiempos 

' quali c a d a  dia , un gran golpe déA«f»0. • '-yy p 
pp,Mt>. Se Ulama: por éxtenfión el vapor que  ̂

! exíiáíá qualqúíéra caía quc fé fermenta. Lat,
'Fufnus.V‘spor* ...=--.  ̂ .........

Hemos. Se toma también por el mimerò der ve­
cinos ò cafas que tiene un L ugar, que tam­
bién fe fu el e explicar por ci nombre dé fue- 

'gos- Trahelo C ó vàri*.-en íuTheforo. Lat.L«- 
■ fuàìfà.Fócu ■ y  ' " y

JhiMo. Cierta reía de feda negra mui delgada 
■ ytal a' de que - fe; hacían mantos y  toquillas 
« para el (ombrerò en iena! de luto. . Lat. Seri­
ca ' tila le v tfs im a y nigra¡¡» Horten s. Quat- 
f. 129* Viento texído o niebla >- llamaban los 
antiguos à los mantos de humo tranfparentcS; 
de las muge res. - ; ’ . : y

fluMOs. Por translación ■ lignifica vanidad, alti­
vez y  prefundón. Lat. F ia t io. A rrogantes fpL  ̂
ritüs. YeP- Ghron.Ano 480,eapiav Ette Món- í

* ge era reden venido del ligio, eon ios humos
■ y bríos de feglár. ■ - . ■ ■ ■

'Jí-hurn de pajas. Modo adverbial que vale íi~
.. gera mente, de< corrida, fin reflexión ni cotí-
* flderarión, Ufafe- regularmente anteponíen-
- do- la partícula Moy para dar más fuerza à la 
locudón. Lat. Per tranfmnam, Perfahíloné. 
Otra àeUHum. G erv.Q uíx: toin. i. eap.io. Y

- no píenles Sancho, que afsi" à bunio de pajas 
hago efto. Q uev, Cuent. Yo tcahígo: uriman-

* damíento tan gordo, que no vengo Á humo de 
' pajas, díxo el Eferibaho. ' : ■ : ;

Life todo 'en humo. Phrafe que explica defva- 
-neeerfe y  parar;-en-'nada lo qüé prometía 

; grandes eíperanzas. Trahela Covarr. cn‘ fu 
ThefOiO. Lat. EvaneJcers.Difsipari.

Subirle el humo à las narices. Phrafe que de-- 
nòta fer mal fuftido, y que con facilidad fe 

¡ enoja y altera. Lat. Facile trafili commoverh 
[Vender humos. : -Phrafe- que fe ■ aplica y  ■ dice - d e' 

los que -con artificio dan à entender fon pfi-
* vados de los Principes y Señores -, y’yenaen 

el favor á-los negociantes y  pretendientes; 
fiendo todo mentira,y humo quanto ofrecen.

- Trahela Covarr. en fu Theforo. Lat. Vendere
* famos. Barbad. Correce. de vie. f. 150. Qué 

os parece de-la nueva mercadería que ha tra- 
hido à la tierra - el fujeto de nueftra novela?

' Humo. vende , y-no por baxos y viles precios. 
HUMOR. Tai. Cuerpo líquido y  flùido. Vie­

ne del Latino H u m o res lignifica lo mifrno. 
Lot>. Dorot, f  io. Toman en hoja 0 en pol- 

, vos. una onza, yrefuelvenla en humé? , aña­
diendo de vinagre deítilado lo que baita. 

Humores.; En los cuerpos Vivientes fon aque- 
■ líos liquórcs de que fe nutren y  mantienen,
- y  pertenecen à fu conítitucion phyfíea: como 

en el hombre la fangre, la cólera, flema y
- melancholía yy-tambierv los excrementicios: 

como la orina, fudór, &c. Lat. H«í»w. Lag.
- Diofc. lib.i. cap t í í : Purga ligeramente los 
.. humores coléricos y  flemáticos, que ¡andan 
. vagabundos por- el vientre y  eítómago,
- f  Rag. Cirug. lib.2. ca p .i.. Qué «s ¿»>»0ri 5e-
-  gun-Ayicena es ma cuerpo húmedóvyftqiu-

;H r® M
do, en el qual pnméíuincnte fe convierte. el. 
manjar. ' y /. -■ y ' - ./ A  =.. -

H umor, Se di ce,también d eh efe& b  qué :oca- 
.fidná-algún:-hUmon predominante.-: y  afsi. fe,

. dice, que un hombre es de humor .niclan- 
.- chólico, coléricoj &Ci Lat. Humoí\.: \:y f 
HumóA. Se toma también por. genioíndole^ 

condición ó natural: efpecialmente quando 
fektá á entender con alguna demonftracion 

' '  extericfr■ Iúif.'Indoles. Ndtüra. Gtnms, A1a- 
;r iAN.Hift.Hfp. lib:, 1 p.cap; 3. Dexófe el Maef. 
tré- pétfuádirTacilmétitepor friiar: con Xñ 
humar aquel dislate, Moket. Góm. El Lego 
del Carmen. Jorn.i, .. ^ v:.-;X,r

Buen hurnótpor.vida, mías,
■ ■ - Se purga todos/los áHos.: -

Humor. : Se toma determinadamente.tpor, la 
'apacibilidad de genioj y facilidad: en conce­
ller alguna gracia que fe p id e ;y ; afsi fe di­
ce, Hallar á uno de humor, cogerle, de hu­
mor; Lat. Frons ferena -f vel placida y. auh gra~ 
'tiofa,

Humores. Metaphoricamente fe Uámáñ, las 
•coiiftiniciones ó eftados de una República 
>bién cnmáL gobernada. Lat. Status Reijjubli- 
cá, Herr. Hift.de Phelip.If part.g.iih,5..cap. 
9, Sé tenía por cierto que fe défpertaran ma­
los humóresj y  fe trocaran las cofas.

Hombre de humor. Se llama el de genio jovíál¿ 
feítívo y  agudo. Lat, FejUvus homo, vel /#- 
pidas. ■ .

HUMORADA, f.f. Chifté.graciofo;, ó hecho 
que fe celebra, por el contentó que da álos 

i que lo vén y  oy en, Lat. Apta lepiaitas jfejli- 
•vitas.

HUMORADO, DA.adj. El que tiene humó­
l e s : y fe aplica freqüentemente al que los 
tiene bien ó mal difpueftós ó templados, y 
fe ufa íiempre con eftos adverbios. Lat, Hu­
mor ibas affeSius: bene z>el male eis habitas. 

HUMORAL, adj. de uná term. .Lo perténe-
- cíente á humor. 'F.oxMtmoralis, Erag. Cirug. 

Glófi’. de la Anat. QuefL 6. Sin las dichas,
- fíente la madre otras muchas enfermedades,
- como es derenerfe los mefes, ó correr en 
. abundancia, y purgación humoral. 

HUMORAZO. í.m. Aument. El humor alegre,
chancero y  jovial. Lat. Lepiditas. Fejlivitas, 
Q uev. Muf 6. Rom.8i¿

Lindo gujlo tiene el tiempo, 
notable humovizo gajía.

HUMOSOt SA, adj, Ló que exhala de sí mu­
cho humo ó vapor. Lat. Fumofas. Fr. L. de 
G ran, Efcal, cap. 14. Todos los manjares bu- 
máfosy Vaporólos, ayudan mucho con fu ca­
lor á defpertar en nueflros cuerpos eftímu- 

* los y movimientos carnáles. Q uev. Mufla.
- Son.32.' - . (,

Tquando la arasen fangre humófa bañas}
Tu miras las:entrañas de tu toro,
T  Dios efiá mirando tus entrañas.

HUN DIMIÉNT O.: fl m. El efe ¿lo de hundirfe 
ó fmn.ergirfe alguna cofa. Trahe efia voz 
Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Fuma. Sub- 
tnerfio. Cbafma. Suhm{fsio.

HUNDIR, y, a. Lo mifmo que Fundií, En.ef-
ta
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taacepcíon ya tiene poco ufo; Regop. lib. yV 
tit.s i-1*9 * Opilasdichas menédas de vellón» 
fe irahigap A ü u n d w y h u n d a »  en qoalquier di? 
las dichas nueftr as,cafas de moneda,

HuND-tiu Echar á lo hondo, alguna cofa, ó fu-: 
. mergirla. Lat. l a  f u n d u m  d e m i t t e r e , ' d e  t r  a d e r e .  

S u b m e r g e r e .  A n t .  A g v s t ,  D i a l .  p l . _  1 2 2 .  D i c e  
Suetonio, que h u n d i e r o n  adrede una gran nao. 
A rgén s. Zvialnc. lib.3. p l.io j. De aüi á feis ó 
fíete dias fe h u n d i ó íin poderle librar nin­
guna,

H cn’dír. Vale ío mifmo que abrumar, oprimir 
y  abatir > phyfica ó moralmente. Lat. Depri­
miré. -Qvev. M. B. Carga tan pciada , que 
■ hunde al que fe carga de ella.

Hundir. Vale también confundir á alguno,ya 
fea en argumento,ó ya en alguna pendencia 
6 riña. Lat. Deprimiere. Reprimiere.

Hundirse ca casa, Phraíe, que además del 
fentido recto de caerfe abaxo: fignifica tam­
bién haber en ella mucho ruido,y voces defo 
entonadas, Lat. Omnia mere, confundí. 

Hundirse una cosa. Vale efconderfe y  def* 
apatecetfe , de forma que no fe fepa donde 
eftá, ni fe pueda dar con ella. Lat. Omnim qg-?, 
cuitarijdetrudi.

HUNDIDO, DA. patt. paff. del verbo Hun­
dir en fus acepciones. Lat. D e m i j f u s .  S u b m e r -  

f u s .  D e  t r  t i f u s .

HURA, f  f» Grano venen óío ó carbunco, que 
fale en la cabeza,y las mas veces es peligrofo. 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario.;. 
Lat. F a r u n c u l a s .  :

HURACAN, f. m. Viento repentino , que 
con increíble ímpetu fe mueve ordinaria­
mente en remolinos, Cáufa tales efe&os y tan 
horrendos, que.parécen mas que naturales: 
como llevarle grandes piedras, arrancar, ár­
boles, doblar ios hierros de las rejas , derri­
bar edificios y futnergir navios. Llámale. tam­
bién Erefter , fegun el Padre Tofca, tom. 6. 
pí. j 15. En Latín le llaman Ventas fitrens, de 
donde fe pudo, decir Euracán > y  corrompido 
Huracán. HERR.Hift.Ind. Decad.2,lib.b, cap.
I j ,  Todas las tempeftades, huracanes y rayos 
■ (que fon muchos) proceden de ella*

KURAñO, ñA. adj. Efquívo, recatado, que fe 
rezela de todos: lo que fe entiende no fblo 
del hombre, fino también del bruto, que no 
eftá acoftumbrado á ver gente. Covarr. da á 
efta voz varias etymologías i pero lo mas ve- 
riíirail parece fe diseñe quafi Furáño, cuya; 
voz era ufada antiguamente , y ía trahe Ne­
brixa en fu Vocabulario , la qual traduce F e -  

r u s ,  a, u m .  Lat. Afper, DifficUis. C erv, Quix. 
tona. 2. cap. 25. Eftá yá tan montaraz y  tan 
h u r a ñ o ,  que quando llegué á él fe fue huyen­
do , y  fe entró en lo mas efeondido del 
monte.

HURGAMANDERA. (Hurgamandera) f.f. Voz 
de la Germanía , que figniñca la mugér pú­
blica, Juan Hidalgo en fo Vocabulario. Lat, * 
M e r e t r i z .

HURGAR, v. a, Menear ó revolver alguna co­
fa con palo ó hierro. Covarr. dice, fale del 
nombre Horca, porque los Labradores: 

T o m . I V .  '
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vuelven con ella la mies, quando la trillan, y  

.q.i;e de Horca fe dixa Hatear y  de alíiHur- 
■ gár. Lat. Remotare. Submovére. Escou. part.í. 

Preg, 218,
Mas hiede, f i  mas lo hurgan, 
mejor es dexaHo efiár, 
que es mui fúsio platica?’ 
e n  lo -que las tripas purgan. '

H urgar, Vale también incitar > commover á 
que haya qúeftioncs, riñas, y  difleníiones. 
Lat. hiftigare. Concitare. Urgere. V lllaloS, 
Erobl. ttat. de las tres grand. cap.4, Ellos an­
dan hurgando A  que fe dexa de iaporíia,de tal 
maneta, que le hacen darfeal diablo. R ibad. 
Cifm. lib, 1, cap. 5. Y  ello fe hiciera af’sl, 
íi el Gardenal no hurgará tanto, y  fuera im-, 
portúno al Rey.

Peor es h u r g a r l o .  Phrafo que dá k  entender^ 
que á veces no conviene apurar mucho las 
cofas. Lat. Pejus e f t  f i  maye atar* C a n o .  Ceta»: 
de Valdovinos. Jora, 2.

V e r o  y o  c a llo  m i  p i c o ,  
q u e  es m u c h o  peor hurgatlo.

HURGADO, DA. paut.paíf. del verbo Hurgar 
en fus acepciones, Lat, S u b m o ta s - ,  R e m o t a t u s ,  
I n e i t a t m .

HURGON, f. m. ínfttumento de hierro, hecho 
'en forma de affador pequeño , el qual fírve 
para menear y  revolver la lumbre. Trahe ef­
ta voz Covarr. en la palabra Hurgar. Latv.Ü«- 
t a b u l u m .

H urgón. Se llama entre los guapos y  cípada- 
chines, la eftocada que fe tira al cuerpo, por 
aluíion al golpe que fe dá con el hurgón,pi­
cando a alguno. Lat. F u n d i ó - .  Q uev, Muí.j . 
báil. 1.

F u i  r e f p e t a d o  e n  T o l e d o  

_ -  . F r a n c i f c o  Lopez Lobada;
valiente de hurgón y tajos, 

fin ángulos ni Carranza.
HURGONAZO» f. m. Lo mifmo que Hurgón 

ó cftocáda. Es voz utacla de los Valentones, 
Q uev. Port. Y  agarrando de Pan empezó á 
focar de él rebanadas , y  trinchar con la daga 
fus ganados, engulléndole ios rebaños ente­
ros, hechos gigote á h u r g o n a z o s .  Cald,C o3H¿ 
Antes que todo es mi dama. Jo rn, 1.

. . . . . . . .  V é  a q u í  q u e  m e  d i

Vuejfarced un hurgón áz'ü, 
que es lo mas que puede hacer-.

HURGONEAR, v. a. Menear y  revolver ía 
lumbre con el hurgón, de cuyo nombre fe 
forma. Lat. Rutabulo igtiem excitare, remo- 
vire.

H urgonear. Por fernejanza Vale tirar eftoca- 
das. Lat. Enfis iSlibus peten punttim.

HURGONEADO, DA, part. paíf. del t verbo
■ .Hurgonear en fus acepciones.
HURGONERO, f. m. Lo-mifmo que Hur­

gón.
HURON, f. m. Efpecie de comadreja , algo 

mayor de cuerpo, de color claro , que tira á 
bermejo, el qual firve para cazar Jos conejos 
y  zorras, teniéndolos enfenados a entrar en 
la$madnguéras, con cuyo medía fe eíp/inta 
fo caza, y  fale por otras bocas donde ies-ca- 
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, '¿adores tienen - pueftasrrfides-. para cogerla.

/ fsaiiimál mal valiente debaxo .de tierra j ,y  
'• crabiftc á;todo qllanto ■ encuentra .» y  ;en ha­

c i e n d o  prefa inca ios animáles afuera afidos,
„■ JJamóíe.Hurón:a Furando por él; oficio que 
tiene, Lat. Viverra, Fdn.B ííL nat.lib.2. cap.
23. E ll& rfa, enemígo capítáidel!conejo, es 

,^'lpecie de comadreja. E s mn ;Aft.BalieiLIib.
2. cap.qi■ ,. H ai; hurón que en una noche faca;? 
de.debaxo.de la.tierra ciento-;y cincuenta 

' galapos y  mas. . .. / -
^uxÓN.Poríeiiiejanzafe-llaitia laperfona que 
i averigua y defcijbre lo efeóndido y íecréta, 

Lat- Viverra-.,Scrutatoní-Fic.-JusT.£ 13. An­
do echándola hurones, que la: huí meen los 
deméritos que la acarrearon Ja mácula. 

HURONEAR, v. a. Cazar con hurón > de cu- 
. yo nombre fe forma. Lat. Viverris cuniculot 

. urgiré.
Huronear. Pon femejanza vale1 andar de una 

parte á otra* para faber y oler quanto paila. 
Lat. Infianter fcrut&tu

HURONERA, fl fi La cueva ó; madriguera en 
, que habita el hurón. Lat. Viverra véceptacû
_■ - --'J ¡ ' •

Huronera. P o r  translación fe llama el lugar 
donde alguno oftá oculto, retirado ó el con- 

, dido. Lat. Reí&ptactilim', v  ■ -
HURRACA, f. f. Ave mui femejante.á la cor­

neja y grajo; Es vocinglera y  glotona, e imi­
ta la voz humana como el papagayo. Bixofe 
del Latino Fur, quafi Furráca (coma fe-de cía 
en lo antiguo ̂  porque hurta y  efeondé las 
cofas que encuentra. Lat,Pita; Fun. Hift.nat. 
Ub-i.cap. 11 . Muchas colas afirman graves 

' Autores de la Hurraca, que parecen, tabulo- 
fas.

Hablar mas que uría hurraca-, Phrafe familiar, 
para exagerar lo mucho que habla una per­

dona : y efpecialmente fe dice-de Hs mugéres 
. ylosmiños. Es tomada de lo-mucho qué ha­

blan eftas aves quando eftán enfenadas. Lat. 
Disctcitate picara exceden.

HURTA, f.f. La regadera hecha con agujeros, 
para regar los jardines. Parece-, fe llamó afsí 
porque hurta y  vacia el agua que fe echa en 
ella. Trabe efta voz Nebrixa en fu Vocabu­
lario. Lat. Glepfydra.

HURTAR. y.avTom ar losbienesdé-.otro con­
tra fu voluntad, Viene del La ti no Furor i, que 

; ’ fignifica-lo-intimo. Lat; Alieno? bónafradarif 
. degradar}-. N a v aLr. Man; cap; iy.nitm .j. Y  

■ añil, quien ¿arta-una' mánzáha faun con áni­
mo de hurtar) no peea más de venialmente,

. - fino t-uver intención der hurtar cofa notable 
fi pudiera-, Amb'r.* M0fc.dib.9v eap.13. Hurta- 
-roa .el cuerpo .fatuounos’ PoEtttgmfefeS,*, de 
una*Iglefia donde eftabíL quatro leguas de 

. .-a lfi. - - • ' - v . -  ,í :
tHuutar. Sígtiifica también no dar el pefo ó 
r 1 medidaíCabái - los^üeveudenryqiiitáí alguna 
: parto fin verlo -el ¡que compra.' Lat i Drefrau- 
■ --dan. Aií EM.Oi'ritogt; cap;'5 v' Eraucomo, re- 
- gatónes, quclo que. nó' pueden ytortar en 
y él.precio, hurtan en el pelo.: Quev; Muf. 5, 

•y-, bail.íp

,HUR'
~ ■ T ifa ta.carnérowüerde, .?. . i_ r/r:-:,¡

../i.. ; ■ rrmtgh^ded&n dtaaguifàp  1 a ...... : •
j . o ; q u e ?  amià l a :libra ’d c l - Q U k , . ■ >■ ■ ■ .- 

■ - : í  ü ; .v í  h i i r t a x á  d a  m à d i a  dibr̂ T, e *  <■ ?, ; .
Horrar; o S e ‘^ i r c e ; d e : l a  m a x ?  y  d e d o s - r i  o s ,  q u  a n - c  

e í d o f e j v á ñ  e n t r a n d o  p o r  i  l a s  t i e r r a s  y q u i r a n -  
4  d o í a g 1 p a r a ; . e n  f a n e h a r í e  ;  ò ' . m u d a r ;  o l í  t e u r f o .  

L a t . Senjim  decerpere. L o p . . D o r o t , í f , i q . 2 .  ' ;
- 1 ■ FahM-mirobiteti- las^ias^? I i 

comer ¡a playa /jr liurtá í̂ ^
■  ̂- à las que vienen la platas r . >, !f
_;j3í raoj  yrid-hs quefe~váñ la efpúmác - j 5
Hmef ar; -Figurativamente fe ; entiende - de las 
. sreoías de - entendimienta,quando fe toman1 los 
1 dichos, fentencias ó verfos .ajénos, para que 

fe tengan por proprios, Lat. Excerpete. Da- 
■ k< cerpere. Ufar pare. Salaz- ©br.Eofth. pl.75, 

Que lindo verfo d Géngora le1 he .hurtado! 
i - EcrDiof que y o, pefqtíé ŷ, él- ñü¡b<% ;p$f -ado..

H v r t a k .  V a l e  a f s i m i f m o : d e í v i a r í e  d e  a i g t m
- .paráge,,por;evitar algún riefgo, 6 por-_inad- 
; ve-rtencia; ■ batM iveriere- à vkv. M ar.í.an ; ¿fifi:.

- Efpüih.20:.eap.6; Dendejápocos dias de. no- 
1 che f f  hurtó y  huyó de- aquella rGhidad.* Ar-

r-rì cení. Maluc, Ub.q¿íphayó. 0e luanéras :que 
r del punto que llevaron porla altura ;de- lati,

* túd, fe. engañaron, y,hurtaron las corrientes 
-’-340. leguas. ■ - ■ ;, :

Hurtar el cuerpo. Veafe Cuerpo, ; 
-Hurtas el. tiempo. Tomarle para hacer una. 

cofa,.el qtie le ha menefter para otra. Lat.
. Sempúsad alia.ufar pare,. ;

H urtarse a los ojos de alguno. Phrafe que 
: fignifica volver la efpalda y  aufetìtarfe. Lai.

- M t q u e m  fumerei C er v= Nov.9 -  pl.  3 o.̂  *  Vien- 
* / do ' junto con ello burlados* fus de le os, y  per-

; didas fns e fp er anz as rtá de loe. oj or de to-
- dos.... y fe falló de la falar

A  hurta eordél. Phrafe. adverbial .que .vale lo
- mifmo que hurtando y  xetirando el brazo.
. Es modo de jugar los muchachos, al peón,
- .que al tirarle levantan la mano para que cai-
> ga- de alto , y  no llegue: al fuelo el^eordél, 
.■  iL&t. Refradio tmpulfu. , t . ,

A  hurta eordél. Vale también repentinamente 
y fin fer vifto ni efperado. Lat, Repente. Infi- 

: dioré* Ihfpsrdte.AZzRv. Qubc. tom. 2. cap. 32.
Si eLqne le-dió los palos!, aunque fe los dió 

< a-hurta cordel, puñera mano à fu efpáda , ha- 
cicndo roftro à fu enemigo, quedara, el apa- 
le ado ageav iado y  afrentado j untamente.

"Eí hurtar es cofa linda fi coigafíen por ! la pre­
tina;- Refi, que dà à entender, que el m iedo 
deh caftígo hace contener à los hombres en 

,,Jfü debeí,-y evíta los delitos. Lat-
Odefuntpcecare.malli formidine poena.

- Lüp.^Norot, f. 187. E l hurtar es cofa linda ,fi 
i colgüjfeW p o r l i  pretina.í

HURTADO, DA. part. paíT. del verbo Hurtar 
en - fús acepciones. Lat. Furto abreptus. D V  
fr'audutüs. Ufarpatui. A rgén s. Malue. lib. 6. 

' ¿ .ipi.níov Viendo los Efpañoles, que llevaban 
ciertos Efclavos hurtados del Rey.«., aborda'

- - roti- coti: los Malayos.
HURTO, f. m. Ufurpacíon fraudulenta de lo 

^ y  a;éno>-contra la.voluntad de fu dueño. Vie­
ne



- ne delLatinóFaríawí, que ílgnifica cAo miít* 
njo. ÍM ^ lhcm ium , Rapiña.- RECOP.libTL 
tír 13. i.*- Otroíi lean cafos de hermandad 
qualefquier robos y hurtos, y  otros qualeí-

r -qüier crímenes, y  del i tosquefe cometieren 
dentro en las Villas » dónde la Júütá gene- - 

: jal fe' hiciere y  celebrare. Escos.part; if> 
Preg.301. f - : ; r . /  :

Burtoer iomar la ajsno}
: : qexcafode fufenor. l

H urto, Se toma también por la mifina cofa 
: hurtada : y afsi fe dice, Le Cogieron con el 
■ h u r tóenlas manos. ÍAtrFurtiva res, Frada»
 ̂CoBR- Atgen. f. 11. No la profane engaño* 
ni en iu. ian.ta obícuridad íeoculte el hurto 

' - feo. •
'Rbnrto. .Modo adverbial, que vále lo mifino 

que aefcondidas, íxn faberlo ni entenderlo,
- nadie. Lat. Furtim. QuEv.Polir. Prolog. Por-
- que efcnbir fin nombre y  difcurrir a hurtan 

y  replicar á la verdad fon/férvidos para ale­
gar en una mezquita. C brv. Ñov.4, pl. 1 jo . 
Que no es" otro que d  de redbirte por mi- 
efpóíá, d burto áQ mis padres.

HUSADA, f. f. La porción de fino r lana ó ef-
- tambre > que ya hilado cabe en el hufo, que 
■: porotro nombre fe  llama Mazorca. Lát. Pen¿
- fum> i. Pit.-L.,DE L eón , Perf. Cafad. §.6. Una 

doncella fuya le pone al lado , en un rico ca- 
naftilíoj-edpos de lana ya púeftos á punto pa-l

- ra hilar ty  bufadas-ya hiladas.
Husada menuda, a su puedo ayuda. Refr.
T que enfeña-, queda labor continuada ayuda! 
• y  mantiene las cafas. L a t..

Quamjuvdf afsiduusrcontinuufque labor] 
HUSILLO, f. m. Cylindro cavado al rededor 

de muefcas efpiráles,por las. qu al es vá baxati- 
do la que llaman Tuerca , y  es en lo que con- 
íifte la fuerza principal, de las prenfas: como

- fe vé en los lagares y  otras machinas para
- apretar alguna cofa ó fu bit algún gran pefo, 
í Lat. Vtiis torcular, Del torcalarium. Cylindfus

in fpirxs eXcavaías. Santiag. Quar.Serm. 18. 
Confid.2. Losquales con fu dolor, pilarán fu 
corazón como vendimiadores, apretándole 

'■  con la viga de la contrición , en que eftéla 
piedra del pelar,, que la torcerá el bufólo de la 

' tritteza y dolor.
Husillos. Se llaman en Andalucía los. conduc- 

tos por donde fe defaguan los lugares inun­
dados,ó que pueden padecer inundación .Lat. 
Cloaca. Moró. Hift. de Sev.lib.a.cap.p. A  cu­
ya cauíahtivo ficmpre en ella un .bufólo ai rio 
Guadalquivir , por donde fe defágua. 

HUSMEADOR- f- m. El que hufméa ó bufcí 
con cuidado alguna cofa. Lat. Redoleos. 

HUSMEADORCILLO. f. m. Dimin. Lo mif- 
mo que Hufmeadór. P ic.Jusr. f. 168. Los

- pií averdes b ufmea dore i líos, que por alii anda­
ban de ojeo , como veían una mugér fola, 
penfabán que había caza.

HUSMEAR, v- a. Raftrear con el olfato alguna
- cofa bufcandola, como hace el perro quau- 

do bufea la caza. Formóle efte verbo del fo- 
nidoque.fe hace con las.na rices, paraatraher 
el aire hacia adentro, fegun tiente Covatr*

- Tm . ZT.

H U S  ... x p f
Ó X-atsRtddlire. Odore W'vgJíigarc^Víc.jvST.f. í 2, 

Ando eehandoia hurones', que htf mearlos 
deméritos que la acarrearon la mácula. 

Husmear; Metaphónramentc fe toma por fof- 
pechar y  barruntar, dilcurriendo de un indi?

' tío en orto; Trahelo en eñe fentido Covarrir 
en fu Theforo.Lat. Redolere.

Husmear. Significa afsimifmo empezar á oler 
mal alguna cofa, efpecialmente la carne! Ln 

 ̂ efiefentid o-es verbo neutro. Lat. Fceterel " 
HUSMEADO, DA. part. paff, del verboóHufii 

mear en fus acepciones. Lat. Redolíais. 11 
HÜSMÓ. f. m. El olor que defpiden de sí la l 
' cofas de carne: como el tocino, carnero,per­

diz, Síc. que regularmente fuele fer de eftar 
ya empezadas á pafíar de fazón, Lat. Odor. 

'■ Feetor. ■' •
Eftar al bufmo. Phrafe, que fignifica eítar efpe- 

rando la ocaíion dé lograr lu intento.^ Es to­
mado de los perros, quando por el olfáto fa  ̂
Can y  levantan la caza. Lar. Ttmpus opporfu* 
num, &  boram venare.

yenítfe, o andar fe al bufmo. Phrafés , que fig-* 
niñean andar inquiriendo para faber las coía&

: efeondidas, facandolas por conjeturas y  feá 
nales que fe vén y  obfevvan: Y  también fig- 
niñean andar tras de lo que fe folicita, morí- 

: vado de haber fido atendido en otras ocaíio- 
• des. Lat. Odore inveftigate, Odorem infeqpL 
' Q uev. Guent. El otro hermanillo que fe ve- 
r nía al bufmo fe. hizo mequetrefe y  faraute del 

negocio.
HUSO. f. m.- Inftrümento mui conocido , en 
; que las mugéres que hilan van revolviendo la
- hebra , y  formando la mazorca. Hácefe de 

madera, y  tiene un palmo ó poco-mas de íar-
- go. Es redondo, y por la parte inferior del 
.̂ grueíTo de una pulgada , y  vá adelgazando

. - hafta fu extremidad, donde fe le hace Ja hue-
■ ca, para que no fe vaya la hebra. Viene del 
. Latino Fafuí., que fignificalo mifino. Fr, L.

de L e ó n , Perfi Cafad. § .1 . Ponerles la agiija
■ en la mano, y ceñirles la rueca , y  menearles
- éUmfo entre los dedos. In c . G a  a c t l .Comenr. 

part.i. lib. 4. cap, 13. Hacen la hebra quari 
larga pueden , recogenla en los dedos mayo­
res de la mano izquierda, para meterla en el 
bufo.

Huso. Se llama también el que firve para tor-
- cer el hilado, que es mas largo y  grueífo que
- el de hilar. Tiene en Ja pane mas grueífa 

una rodajuéla de madera, llamada Tortera ó
; Tortero , para que haga pefo, y  en ella un 
. garabatiilo de alambre, en donde fe pone la
- hebra. Lat. Fufas filis torqutndis. P ragm .
- de T ass. año 1680. £47, Cada bufo de torcer
- h ilo , .con fu rodaja y  garabatiilo, veinte y  

ocho maravedís.
Huso. Se llama afsímifino cierto ínftrument® 
. de hierro-de poco'mas de media vara de lar- 
,,.go, y  del grueffo de un clavo veilóte. Tiene 

en ía parte inferior una cabezuda también 
. de hierro,la quai fuele fer redonda ó quadra- 
 ̂ da, para que haga contrapefo á da mano : y  

-,¿rve para devanar la feda , metiéndole den­
tro de ua «anón. Lat. Fufus fmims - ferino 
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torquendB, P r a g m .  ds-TasS; ano’ídSo. C jo . 
Bufos de devanar féda, á dos. reales*

H  Y

HYADAS. £ £ Siete dítelías m ui. notables en 
‘ la cabeza del figno de Tauro. Sinecymolo- 
,. gía es dei Griego fíyain, que lignifica-Uover-f 
' poique en fu. Òtto cóí’mico íusieir mover 
* "fíiivdas. Riccio!. Almag. part. i .  pl. jpy. Lat.
■ HyM ts. . t '■ :> : •..

jHYBlERNO. Veafe Invierno.
J3YBLEÒ, BLEA. adj. Abundante,améno».oíát¡: 

rofo f  florido. Es voz. ufada de los Poetas» 
tomada dei monte Hytdade Sicilia , que era 
muí fértil por fus, jardines;, plantas » miel y  
flores. Lat. Bybúus, a, tim, L  jp. iíim. Sácr*

.. £149. • . '
Qué dulce, abeja dt dì ver}oí mantos,
Con que fe vijleplas hybléas flores,
Compufo nidos dplynpqllos tantos •

Gong, íjolcci. r.
Lafcipa abé ja  el ytrg mal acantho t •
He&ar le chupa hybíéo. -

jÍYDRA. f. £ Éfp ecic de ferpientp que . f é  cria 
y vive en'el-agua.AEsYsmejanteà la culebra,

.y  tiene ei pel;lejoí mui pintado de diver fos 
colptes. Suféentafc de peces y.ranas» y,es 
amniil mui venenofoy-que mata en breve. 
II ¿i ma fe en Latin Hydramtrix, porque ordi- 
natianjente vive en chagua. L ag. Diófc, lib*
6. cap.5 3. Parccefé mucho la Hyd a al áfpid 

.. pequemto,aunque; no tiene el cuello tati an­
cho :1a quai con fu mordedura induce los 
accidentes tnifmos de las otras .fieras empon­
zoñadas, .........

H yd r a- Sigmfiea también un monftruo fabu- 
lofo que fingían los Poetas habitaba en el la­
go de Lerna en el Infierno, la quai tenía mu­
chas cabezas , que en cortándole una reha­
cían otras: como fuponian haber fucedidó à 
Hércules. Lat. Hydra. ViLiBN¡.Trab.-cap:y. 
Fue el feténo trabajo quando venció e le 
apoderó en la férpiente que fe llamaba Hy- 

. ,dír*á,guamefcida de muchas cabezas. , . 
H y d r a . Figuradamente fe dice hablando d e  
. las fedicionesjpopular.es, y , de otras cofas 

que fe multiplican.mas quanto mas fe procu­
ra definiólas y  aeábar con .ellas. La uHydr.a_̂

. A roen s. Maluc. lib.y.pLiyo. Determinó de 
cortar las cabezas de, efia: bydm por:la cer­
viz común à todas ellas, /: : ......

Í íypra. Una dq las diez, y fe is  eonficladones 
, celeftes que , Hata a p : A u ftrále s. hCóhfia ; ; fegu n 

. el P-Zaragoza de fefentay una: eftreilas eo- 
, nocidas, entre las quale.s hai tùia mui nota- 
. ble? tenida dejmnehos por de primeramag- 

nitiid Hamada Aipliafd. Lzt.Hydra 
HYD1LAUHC0 ó GA; ádj,;::Epithéto-;que íe 
. . ¡aplica* à las m.áchlnas.i©artificios desagua.
, Viene del Griego íf^ar y.qdéffigriifica Agua.

Lat. Hydraulicps. A  7 n . : i
HYDR1Á. f. f. Cántaro ó: tina juela:peque5 a}
- pata, tener el agua, Es voz Griega..: Lat, Hy- 
.. dría. A n t . A g cst., Dial, pl.2qo.’ Ella unaica- 

, „ ,  ,bcza que parece alguna uydria*..... *.*' ...

HYDRGOEP H ALO , f  rn. ,=Apo fiema-<y tf umór 
de aguajea la cabezas Es v.oz Griega. Lat, 
Hy dro.eepb.aló ».,:E rag . C i  r uĝ  GloiL rde. loS 

.. Apoftem. Queff. ‘yó.. ElHydrocé.pb*b. es una 
hinchazón dé agua; en-iáeabézayeon quema-;

.. een; algunos‘niños, . o? / ..: 
H YidROGÓGiA.. (Hydrogogía) f . f . , ;Ar.te de 

niveía'r las aguas. Es voz Griega, i  ofc.tom^. 
pl fió .  L á t ítydro’gogia, j .,J,)

HYDROG11APH1A. 1. fi Hefcripcion de IaS 
aguase n que fe co níp teh e nde .el arte, de ha­
cer las cartas marítimasnáyegar.,rcondndr 

f los baxeles , y  conocer.: enJos viages:dilata­
dos el, lugar donde fe halla la embarcación,
És voz Griega. Loy,Hydrogra¡¡kia¿,., ; , ;

H A ó AO GR A ? H ICO, CA. adj. Lo que, per- 
tenece á la HydLQgtñphía. Lat, Hydrogt'â

^ p b íC U S . . .
HYDRÓMANClA. f  fi. Adi vinación que fe ha­

ce por las feaaíes y,obfervaciones del agua.
. -És voz Griega , que ítgtiifiea Adivinación de 

agua. Lat, H.ydrom.tntta. ,.
HYDAOMiAN fIC G , CA.: adj.v Lo que tocáó 

per tenece á la H ydcomancía;,, ó r.eL que, la 
. prpíeift. Lar, Hydrpma. nHcú s , ;íÍívaav.
. Jfepubí.pLy.p. Los Bydfo ma nticos, h a cían pi¡o- 
.moífícos, por anillos psndientes fén yafos de 

agua, y por el movimiento y  ruido demias 
oías. • ^

HYOROMETRIA. (Hydrometría) Y., Arte
de medir las aguas. Es voz Griega* Lat, Hy-

^droplstnia,', ?. ... -i i .-. ■ ... :'¡
H Yl)R0 PE 3 1 A, C f.. Enfermedad cajufada = por 

un conjunto de aguas que fe; hace.Cn. alguna 
pirte del eüerpb: la quai fucle proceder de

- beber con exceifovy eaufa hinchazón.. Los 
. Médicos dán nombres diferentes ada Hydro- 
. pesia, fegun la parte que aflige.y la caula de

que procede. Es v.oz Griega. Lat, Hydrop fs .  
L ag- Diofc. lib. 1. cap. 9.. Es.elAfaro de. ea- 

. líente natiíra, provóca la orina » y.firve con­
tra la by drope na. Frag. Cirug, GloflV de: los 
Apoftem. Queft. 5 y. Hy dropes ja -es. una hin-;

. ehazón de todo el cuerpo »ahecha 4e humór 
■ ó ventoíidád. 1 ¡

HVoropesi a.. Translaticiamente fe toma por 
. defeo defordenado de riquezas : porque afsi 

como el hyduópico, mientras mas bebe,tiene 
. mas fed, afsi el avaro mientras mas rico ,, de­

fea tener inas. .Lat. Hydropijis. CAtnyAut.
El nuevo hofpicio de pobres.

Quizá son , ella aliviara,
i. ■. _ viendo que era hacienda mia,

la fed de mi hydropesía. 
HYDROPHLLACIOí f.m* Una gran concavi- 

dad.dentro de la . tierra» que eftá llena de 
agua. Hai dos efpecies de hydrophiíácios, 

a unos fon los que eftán en las profundas ca­
vernas de los montes, y perpetúan las fuen- 

f .tes y lps ríos que de los mifmos montes fe 
originan. Otros fon unas cavernas mui gran- 

. des líenas de agua en lo mas profundo de la
- tierra» donde fe precipua el m ar, y fon lo ( 

mifmo que los Abyl mo-í ó remolinos de agua.
.. Es.voz Griega, Tofc. tom.d. pl.44i. Lat. Hy~ 
¿̂drophilacmm, .

.HY-
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HYDROPHpBtÈ EnfernWda&.què fuèèL = 

de à ìós" que--eftán 'ino rdìdds '’de? ajíimales- ra-
< biofos-

”  água^ L a t i  ■ Bydróppobiâ  XiÀcVj.Profó; librò* 
cap* 36.'Àunqué-'defpués cón el tieaipa eh*

',..gciidrd.la enfermedad., ■ [X̂ m̂ àiHŷ ùpbobo-,
_ lu e  es temor de agua, poi* él- gcáifi miccio -de r 

ìasàguasquedoSmòrdidostienen, ' ì,l suiz'rr 
HIDROPICO, CA. àdj» que (e aplica, al què 

padece; là enfermedad .dó-hydropcsiW Lati ì 
Hyìropiciulù Hydròps* Fé . L . dé G ràn .Syiiib» 
pari. U  caR-33* •§?*"< ipeSeuiplò défto.vémas 
cn :ún!bydtópKQ * d t qUalfabièndo quanto mal 
le hace el beben > todavià -puede : tanto eftè 
apetito j que Ilevá tràs si là Voluntad; Gàld> 
Aut. £1 nuevo hofpicio dé pobres» i ; : L,

-A ScsonvidaJfenlosMàs \ -
pobres, mifitòì fugètòSy 
defdè el mendigo al Isprofoi - 
defde ^ hydtopkó al eiegói ■ : 

HvpRÓPtcOi Se llamà trànslatidainéute al ava* 
tiento y  codidofo , y  al vengativo aporque 
aísi como el hydrópicó nunca fácia‘ lafcd y  
defeo dé agua : afsi él Avariento nunca fatisfa- 
cedu codicia rni él vengativo firtencóLLár* 
Hyáeopu- InfaturabUts, C áld; GoM¿ En éf* 
ta vida todo; es- fverdad V y- todo mentirá*

• Jovn. 3. • '-••’• : -: - • ,"v‘
Z7» hydrópicó de fangré,

, que - suvuekóp^la fuycifmtíerc- - ■■' - * - - ■
■ anhelandozAidikiéngánZíii-- "

HYDROSTATICA. (Hydrqftática) £ fv Gicrw 
eiéndá Phíd¿ó4 4 athéñUtícai qhe examina la 
gravedad? momento ò pefo de los cüérpos 
íólidosenJos líquidos* Es VoZ-Griegá. Tóíc. 
ío ni, q.pírij'^V L át.: Hyárojláticdi. ' - • - _ 

HYT.)RO'fLCHNHA* (Hydrotéchñia) fi £ Arte 
que enféña la fábrica dé-Vários artificios? pa­
ra móvef y  ievafttar d i agua: ?cdándó&r con 
ellos la dévacioñ que ; le negó; la naturaleza. 
Es voz G riega ; T  oís .tom. 4 » pl* iy y .L a t. Hy- 
drótécbñia, ■ -, ; ‘ -

•HYEMAL.-adp dè una tèmi. L o  qüé pertene­
ce al Invierno : y afsi fe dice-, Solitici o hye- 
mdl ei del mes de Diciembre» Sale del Latino 
Jiy emolís. LuP.Philotih f.153*

JBn círculos aquí veptktwoi ' - 
Los trópicos fe  vén y las coluros ?
Losflfim os hye miles , los eJl'wos¿ 

Hvemal* Llaman los Aftrólogos al quarto qua* 
drante del themá celefte # que es dé-fde lo ín­
fimo del Cielo ó meridiano inferiori haftala 
línea oriental * y  cOtnprehende ■ las cafas ter­
cera f fegunda y pratiera- También lé dan 
otros epithétos de fepténtrionafi feménino* • 
fiemático y  ferúl* Tofc- tom.p. pl. qo8VLar-
HyemdU. ;1

HYENA- C f. Animal fiero y  cruel, deltanfanO 
de un gran lobo. Tiene el pelo mui áfpero, y  
en la cerviz tan poblada como el dé urlcába- 
lio. No mueve el cuello: los ojos fon brillan­
tes ,y  que mudan y  diferencian ds colores. 
La piel es blanda, callana, y con uñas min­
chas cerúleas. Sus pies y  Ulanos fon gruéfTosj 
y la cola bien poblada. Hallante en iGs rííOn- 
tes de laEthiópia. De ella fiera- han fingaío
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Mbs'Poetad, y  creído mUcbó&¡ Varias proprie- 

fiades, como qiie imita la vo zd d  hombre, y
■ le l l a m a  a  l o  r e t i r a d o  para- c o m e r í é l e  , y  q u e  
- ■ - u m a n o  e s  m a c h o  y  O t r o f i e n i b r a ' ,  u f a n d o  d e

a m b a s  n a t u r a l e z a s - ,  L a t i - p iy a n & -f¡s \  C o w e n d ,
- fdb. -las - joo.- Coplv 24. B y 4m  es-lun cierto
- .üñiinál de: -là Provincia de Àfrica-'.} qu è  ‘ tiene 

, ¡ambas ii'áturarezas élexós quíerb ciecir que 
‘és unatlo macho jé otro hembra. luM. Hiít. 
nat. lib.2vcap.31. L a  fíyótia-dicéAnitótelcs 
qué és efpécie de loboi

»YESAL Ò HYE5 AR.-f.-tm El parágé dé don^- 
de fe faca la piedra para fabricar el hyéfó, u 
ÁónácSt^hÚQ^lLzUGypfs fodinu.

»YESERA, f. f* -El lugar ó patáge de donde 
fe fàcà ù dondè feiabrtcael hyelói Lat» Oypjt 
f a d i n a i  vel ■ o ffìciiia y -  ■ - -  ^ - '

»YESERIA, f» f. Lá fábrica hecha de -h.yéfo( 
L a t - .  G y p f i  f a b r i c a .  '  ,  '  • Y  

»YESERO; É-ra, El qué fabrica S vendè ò tr it i
- en hycíbi L a t .  Gypfi-fxbrkator } -vet ven*
1 - d i t ó K  .  '  ■ í  -

»YESO, f, m. Gìertà èfpècié dé plejifá , ;no
m u i  d u r a ,  l á  q u i i  p r o p r i a m e n t e  f e  f i a m a  áísi 

: . d e f p ü e s d e  q a e n i a d a  - y  d i i  p u é  í i  á  : p  á r  a  ;  l a s  - f a *  
■ - b r i t à s y c O i t t O i l à - c a l i - p e r o  t i e n e  l á - c a l i d a d  c o n ­

t r a r i a  à  é l l á ,  p u e s  f e  é n d u t e c c  : y  c u a j a - c o ñ  e l  
; ' a g u a  r  c o n  l à  q ú a l  - l a  - c a l - ; f é  - d e s h a c e » - » á i i f e
■ b l a n c o  y  n é g t o ,  . - y . á l  b l a n c o  l e  l u d e n - : l l a m a r

- Efpejuélò-, Dèrivafe dèi Latino Gypfum, por 
'cuya razón-fe debe eíaibir Con aípjraci.bn, 
aunque muchos éfctiben Ycfo,, Lat. Gypfam. 
PRAGM.- O È  T áss. año i 680; £31. Cada ranéga 
dé byéfo bláncój à fíete reales-.

H v e s o  d a t é .  E l  h y é f o  b  1  a n c o , b e n é f i c i á d o  c o n  
■ ' a g u a  h a f t a  q u i t a r l e  f n  f o r t a l e z a ,  m a t á n d o l e ,  

- e l  q ü a l  f i r v é  j  d í í f u e l t o  e n  a g u a  t o i a  ,  p a u a  
! a p a r e j o s  d e  E f d ú l t ó t c s  ,  P i n t ó l e s ,  D o r  a d ó i  e s  
. y  ó t r ó S .  L a t »  G y p f u m  álbum r e p m é h t t n .

■ P rágm. dé Táss. año 16%o. f- i 6. - Cada libra
- de byéfo maté >-no pueda pallar de diez y lsis

maravedís-. - ■■■"■
»YESOMyf. idi El-’pédá'Zo de tabique ti otra

- - f á b r i c a  d e  h y é f o ,  d e  q u e ' f e  f ü e i e  f e r v í r  é n  l u ­
g a r  d e  l a d r i l l o  ù  p i e d r a  p a r a  n u e v a  f a b r i c a .  
L a t .  G y p f i t á  f a b r i c a  f r a g m e n t a .  Q : - e v .  T a ­
c a n .  c a p . 4 .  E n c i m a  d é  l a  f u c i e d a d  p u f o -una 
d o c e n a  d e  h y t f é n s s . . . . . .  y  a g a r r a n d o  u n h y s f ó n

untado j-echófete' en la-boca.
»YGROM ETRO. (Hygtótnetrq) f  m. MátM- 

na que firve para medir los dtvérlbs grados 
de féquedad ò humedad en él aire, Háccnfe 
de diferentes maneras ; pero la mas común es 
compuéftá de dos tablitas dé mád’éra mui 
fiiéltás j que fe mueven en una cañal > fégun 
qúéla humedád del áité las hace hinchar ó 
las feca, y  entonces fé retiran ,y  con fu mo­
vimiento- hace mover una aguja y que" eftá 

■' en medio,' la qüal marca èn un quadrante los 
. agrados deltas qualidadéS. Es voz Griega,que 

■ lignifica medida de lo húmedo ò líquido.Lat. 
H y g r o w e t m m i  \  ;

»YMENEGi fiiní Lo míímó que Boda ó cabi­
miento. Viene ella voz (que es más' ufada en 

-.do Poéticof-de-que fingiéron los Antiguos 
que elDios Hymsnéo (iquien reprefentaban

en
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w  ia figura-de un joven rubio y  hermofo)’ 
aísiítía a las bodas, alumbrando con una ha­
cha, y fe le invocaba en ios epithalámios pa  ̂
ra que hicidle- feliz ydichofo él cafamien- 
t0, Lar. Hytncneús, t< Pelu c. Argén, parr.it* 
lib.4. £315-,Recibí tus cartas, qué me avila­
ron la inftarida que haces por tan in tempe f- 
tico byiwnéo. CAST.SoLORz.Eiefi:. deljard. 
£281.

Defio en finto hymenéo, . 
honrar mi 'cafa y honrarme, ^

HYMNO. f. m. El-canto en m etro. que fe can-;
, raen alaban ¿a y  gl aria de Dios y. de fus San­

tos. Viene, del Latino Hymníts, que lignifica.
; efto mifinó. G. Gra-c. £ 134. Dicho el Invita-;;
' tòrio fe figue el iiymno : que escamar ento- 

1 mado de alabanzas divinas. Lop. Rim. Sacr..
f.10?. ■ ' 1 ’. - - ' I

Èn tanto qué i  tus aras immortMes
Sacrifico hféoi7 hymnos canto. ;

HYPECOO. f. m. Planta que nace entre los 
trigos y  tierras libradas. Produce las, hojas 
como las de la ruda, y; unos ramillos peque­
ños. Tiene la inifiná virtúd qué el Opio. Lar. 
Hyptcoon. LAG.Diofc.líb.4. cap.dp, Es frío 
el líypicoo en el "grado tercero, de fuerte que 
no queda mui atrás del Papáver, . .

HYP£RB A T O N : f. in. Figura rhetárica,que fé 
comete quando por mayor decoro de la ora- 
■ cionno'íe colocan las palabras en fu pròprio 
'lugar, fegun el orden de la Gramática, antes 
fe transfieren y  alteran. Es voz Griega, Lar. 
Hypcrbaton. Patón, Eloq.cag. 10. Hypsrba- 
tón es quando-los vocablos fe; traftruecan, 
pata que la otacion quede mas fonóra. 

HYPEREOLA. (Hipérbola) f.f. Term.de Geo­
metría, Es una figura curvilinea, que procè­
de de una Lección cónica, cuyo plano corta 
el un lado del triángulo que paila por .eíexe, 
y  encuentra con el otro prolongado fuera de 
íapyrámide cónica. Tofc. tom. 3. pl, 130.

■ Lat. Hyperbola,
H ipérbolas conjugadas. - Son aquellas cuyos 

diámetros fe cortan mutuamente: Tofc, tom, 
3, pl.231. L,a.t.Hyperbola conjúgate, 

HypeRBOlas opuestas. Son las que forma un 
tnifino plano Pecante, cortando las dos pyrá- 
mides cónicas opueftas. Tofc. tom.3.pl.231. 
Lat. Hyper bola opppfita.

HIPERBOLE, f. m. Figura rhetórica, que au­
menta ù dìfminuye excefsiyamente la verdad 
de las cofas de que fe habla. Es vos Griega, 
que lignifica Sobrepagar ò exceder mucho. 
Lat. Hyperboh. P a t ó n , El0q.cap.i4. Hypér- 
boh no es tropo, fino fígúra de fentencias, y  
de las de amplificación. Ov. Hift.Chil, lib. 3. 
cap.?. Pero no háiduda que abftrahlendo de 
Jos bypérboles y  encarecimientos proprios dei 
Atte Poética, todo lo hiítórico es mui con­
forme à 1¿ verdad.

HYPERBOLICG, CA. adj, L o  que incluye 
hypérbole. Lat. Hypsrbolicfn* C e r v . P erfil. 
ltb-2.cap.2. hzs-byperbolicas alabanzas , por 
mas que lo fean, han de parar en puntos li­
mitados. A b a r c . Atina!. R /D .A lónfoel JI. 
num.14. Ei Autor es byptrbóíicoy páncgyxi-
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. red; efpééíalmente en tod'o;J, y  áfsi dighó de 

fer oido con tiento. .
Hyferbói.ico; Significa también ío que pette^
. nece á la hy per bol a. Lat. Hypcrbolisus. ,, 
HYPERBOLIZAR.. y. a. í Ufar de hypérboles,
, para abultar-ó, engrandecer alguna- cofa de 

' que fe trata, Lat. Bxaggerare, txtolicn. Bar­
bad. El Cortef. defcorr.f. 17, Aunque, efio 

’ d.el';¿y]7f>^/í¿dr,por-el'pareritefcó que tiene 
con el. mentir,-, en, iodos tíempos fué agradan 

.• ble. - J.fi ' - '
HYPERDULIA. f.f. La adoración que fe dá $ 
í Maria Sántifsima. Es V.oz G r ie g a Lat.Hyper  ̂
h duba, H u r ten  s.Eaneg. pl. 295,, Á do ración 

de dulía fe dá á fus Santos , d e byper dalia á 
fu Madre Sandísima. . - ; : . ;

HYPER1C O . f. m. Mata ramófa , alta de un 
palmo, que produce las hojas parecidas á las 
de la ruda, la ñor. amarilla, la qual eftregan- 
dola éntre los dedos’ refuda un liquór que

- ' -patece íangrc. Hace unos hollejos velloíps y
- redondos del tamaño/de. tm grano de ceba­

da, dentro de los quales produce la firmen-
. te, que es negra,y huele á la resina del pino,
, Hai muchas efpecies. de Hypérico, y  todas 

ellas fon mui útiles a la Medicíua¿ Lat. Hy~ 
pcricon. 'Lxo. Diofc. lib.4. cap. 169. Prepáraíe 
con las flores del legítimo Hypérico un azéi- 
te admirable para foidar las heridas ñrefeas. 

HYPERMETR1A. f. f. Figura Poética, que fe 
comete quando fe divide, una dicción,firvien- 
do la primera parte para acabar un verfó, y 

< ■ la fegunda para empezar otro. Hallafe rara 
vez ufada, uno en eflilo jocófo. Lat. fíyptr- 
metri*. P atón, Eloq. cap. 10. §. de las figu­
ras Poéticas. La figura que en ninguna ma- 
néra yo  tengo por imitable, con aceptación, 
es la Hypermetría.

HYPOB1BASMO. f. m. Term. de Algebra, que 
fignifica Deprefion de charáftéres. Es aque- 

“ lia regla que fe executa quando todos los 
1 términos de la igualación fon charaótércs, 

fin que haya número alguno fin letra,redan­
do de todos los exponentes el exponente 

, menor: y  es lo núfrno que partir todos ios 
términos por el charafter, menor > de -que fe 
figue quedar neceffariamente algún mí mero 
fin charafter y  facilitar la refohicion de la 
qiieftiort. Tofc. tom.?, pl. 120. Lat; Hypchi­
bo-finos. Agutí. Théf. pl.169. El bypobibafino 
es quando las poteftades y  las magnitudes 
homogéneas igualmente baxan. 

HYPOCISTÍDE. f.f. Retoño que en el mes 
deMayo nace al pierde una.efpecie de Cyíto, 
mui común en los Paifes calientes. Crece á 
la altura de cafi medio pié , grueífo de una, 
dos ó tres pulgadas, redondo , mas grucíl'o 
de arriba que de abaxo , tierno de color 
amarillo, lleno de xugo , y  con ciertos ani­
llos ó nudos obfeuros de efpacio en efpacio. 
Es voz Griega, que fignifica debaxo del Cyf- 

■” to. Lat. HypocifttSj idis. LAG.Diofc. lib.1-cap. 
108. La hypocíjlidc conforta todos los miem­
bros del cuerpo,debilitados por alguna gran­
de abundancia de humor. , 

H IPO CO N D RIA, f, f. Term. de Medicina-
Atec-



| H Y P
¡ Afección o paísion que fe padece > fci’oce-
í ‘ di Ja de íos h y  pócQndriüs ; 1 la quai cáuía .una 
í i;)e 1 ancholía ium a,> y-Otros. efectos que atar-
I Alientan al íhgeto f  como Yon dotar de ello-
f ina<To ,datos ftequeUtés vómitos',' óprefsion
l "del pécdoi dificúltad envefpifaLyfaita de fue -
í * nô  y  otros que refieren los Médicos. Es voz
| f  Criega. Lat, Hypofpffdyiai. .Á lgaz., Ghfom,
| ' pecad.4f,Adó p. cap.2.§.i. Mas aunque con
| íos remedios prontos fe atajó entonces efda^
j ño ^na céSÓ fu hypócondria ,n i fu defefpera-
¡ ■ .ción, ; — ■ t. ■ ■ "
1 HYPOCQNDRIGO,.CA. adj.. Lo que perteñe-
| ce a la hipocondría;: como ¿humor hypocón-
I drico , hó¡nbreiiypocóndrieo : y  algunos di-
I cen ya Hypocondriaco.Lat. f iypocúnáricui,
¡ .. jt, um. . Hortens. Quar. f. 94. Veefe, en los
I trilles y  melanchólicos, y  en los bypocondría-i
| , eos mas. BéRG. Gatom,' Syly.a,
t Mayando, trifietnente ■.
\ Con acctnpo hypocóndrico y doliente

,]dYPQC0 NDR1 0 ¡>. f. m. Las partes laterales*
¡ fpqeíias debatí o délas coftillas lbbre ellriga-
jj dó v  Lazo., llamados afsi en Griego, porque
í , J}. citan debaxo. de Jas ternillas. Lat, .Hypocon-
| FrvAG.,Ckug. lib.r. cap. 1. En quantas
\ , ^ partes fe .divide el vientre mas baxo?.En tres,
¡ qiíe.íoniosJiypoc¿ndrios, ía.region del otnblí-

las partes de las vedijas y entendiendo 
\ . .por bypácó.íidrto la- parte altadel vientre, def-
I \ . . dd  .el. un, lado hada el otro debaxo de las
\ . coflillas.. . • • v . 1 -
| HYPÜCRAS... f. ni. Bebida que le hace de vino, 
í .... azúcar., canela., clavo y  otros ingredientes:
; , , todo lo qüal íe cuela por una manga deeíta-
l i mena ó ]tenzo;crudo , defpues de haber e£h- 
| . do en ínfufion:algún tiempo .Muchos le echan
f unapoteíon de agua, para que no lea tan
l - ;s, fuerte-. Algunos con Mefiagé■ , ct¿enfilé Hy- 
¡  ̂ pocrates-ei -invent ór defta comp ofician, y
I . que de ahí tomó el nombre. Laf. Aponhitítes.
¡ i. C-alv et. Viag. ■ fc- aq 5 y ■ Eran las dos fuentes 
| ^_A^byyLocnhbhuQ& y. tinto , y  las otras dos de
¡ , vino clarete y  blanco. - .
I ..HYPÓCRESÍA. f. f. Difsimulacion ó apañen- 
I .cia contraria a aquello que es ó fe fien-
! ■ te. Fingimiento de virtud , bondad , devo-
í ción ó arniílád. Es voz Griega, que fígnifica
? difsimular. Lat. Bypocrijiu G. G rac. f. 41,
! Tres maneras hai de da primera del
; que finge la fantídád que no-tiene, con fin dé

alcanzar opinipn y  nombre de* Santó. Lop. 
Rim.Sacr. f.43., .. ’ v ; -

De quuntos bai qtie la piedad alabayj y; 
Cubriendo la pieddd dé h y p o c re sía ,.

HYPOCRITA. adj.dduna term. Lo que ííngé 
y reprefentaloque.no es : y  comunmente fe 
dice del que o lienta en lo exterior ¿viítúd> de­
voción y  bondad, fiendo todo lo contrario," 
Lar. Hypocrita. G. G rac. £42. Prelados by- 
póeHtas fe llamarán los que pretenden las 
Prelacias y  cargos , por foía la renta y man­
do. Z abal. Dia de fíeft. part. 1. cap. 7. Que 
eí mundo eftime y agafa je á los hypócritas, no 
tiene inconveniente , porque pienfa que es 
la- virtud lo que agafaja y eftíma,

E
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HYPOCRITON, ONA, adj. aument, Eí hypó-

aíra conocido. Lat. l-iypoerña. Pie. j is r ,
£ 'Sí?. Todos los dias de mi. vida quife mai á 
bellacos kyfHu'ritónes,

HY P OMOCB L 10. f. m. Temí, de Machín aria. 
Es aquel punto en que efiriba la pa]anca ,y  
que lirve de centro al movimiento con que 
fe levanta el peló. Es voz Griega, Tofc.tcm. 
J.pl.278. Lat. Fukrum*

H vfom óchuo . En los petos y  romanas fe lla­
ma aquel punto donde juega el haftil ó bar­
ra : por fer efios inftrumentos una efpecie de

■ palancas. Tofo, tom.3. pl. 278, Lat. tíyp orno- 
c h i t a n ,  t i .

HYPOSTASIS. C£. Term.de Theología^que 
vále lo miímoque fupueílo ó perfóua. Voz 
que fue ufada por 1111 dito Olio £ (pañol Qb-if- 
;po de Córdoba, contra el pertinaz Arrio. 
L a t .  H y p o f t a j i s .  Marian. Hift.Efp. lib.4. cap. 
16. Se dice fué el primero que inventó ios 
nombres de Óufia, que quiere decirEfíenci-a1, 
y  de Hypóflajis , que quiere decir lupueito ó 
períona.

HYPOSTATICAMENTE. adv. de modo. Per- 
fon ai mente , ;de un modo hypofiitko. Lat.

■ tlypojlaticé. Horten s  . Mar. £ 87. So unió ella 
miimá hypdjldt ic ame rite al Verbo.

HYPOSTATICO, CÁ. adj. Lo mifmo que per- 
loniL DrcefC;en elMyftetio de la Encarna­
ción de la unión de ja naturaleza humana ' 
con la Divina en jeíu  Chriño. Lat. Hypojla-

■ ticas, s, utn,- V alverd. Vid. de ChrVft. lib. 1. 
cap, 10. Y por el derecho deftainefable unión

■ hypoflálica pérfonái y hibltancial. el Verbo 
fe conítituyó Perfóna de aquella huma ni. 
did>

.. HYPOTENUSA. f.-f. Term. de Geometría. Es 
en los triángulos rectángulos (-tanto eíphéri- 

, eos, como reciijíneos) el lado.opucílu al dn-
- guío redo , quedandofe los otros con el
■ nombre general de lados> Es voz Griega.
1 Lat. Hypatemijis. A guil. Thef. pl. 56. hu-

nienfe los qu adrad os, de los dos lados da-
- dos i la fuma es. eL quadrado de la hypo- 

tentíja . y  la raíz quadrada es la bypote- 
n ú f a .  .

HYPOTHECA. £ £ La .prenda ó alhaja que 
queda afeda y obligada á la feguridád y fa- 
neamiento de la compra,deuda, carga ó ven­
ta :1a qual fe impone fobre los bienes im- 
¡muebles del quede obliga .haciendo eferitu- 

é ra. És voz Griega. Lat, Hypotbeca. P'ignus.
.̂ , A lfar, part.2. lib.-5, cap.3. Y quando no era 

bien conocida, ñi para nofotros á propóíi- 
-tOj pediamqs-fiadói-coñ hypotbéca efpecial de 

f  -^alguna poifeEióiñ \ ;
- ÍÍvpotheca. Irónicamente vale cofa defpre- 
r - 1 ciabie,y en que fe puede fiar poco: y afsi fe 

1 - ' dice, Brava hypothéea, ó Qué linda hypo- 
théca. Lat. Firma quidtm hypotbéca. 

HYPOTHECAR. V. a, Aífegnrar alguna deu­
da , compra ó venta, obligando y  cargando 
alguna hacienda raíz. Lat. Hypotbéca m . daré, 
Oppignorafe. Bom d . Polit. lib.5. cap. 6. Los
bienes del Recetor de penas de Cámara.....
fjlán bypQtbewios tácitamente á lafeguriuad

y
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y paga de ellas. V alverd. Copacav. Syív* 2.

Q i a la 'correfpondtnsia,
Dijpufs hyporhecar tu mifma ejféncia, 

3BYPOTHECADO,- DA. part: paff. del verbo 
Hypothecar. Lo aisi cargado, obligado y  
afeito a alguna deuda. LarJiypotbsca vclpig- 
noñ datas, H ob.tens. Mar. f. $6. Que tiene 
Dios tan bypathecadashs mercedes al nombre 
de María , como al dueño la interceísion. 
BqtAíí. Comerc. terreftCi lib.2í-cap.3.num.j. 
Sí el deudor con confenúmiento dei acreedor 
vende la cofa byp.otbmda,,., aunque defpues 
vuelva a fer de el deudor, no vuelve á revi-, 
vir la hypothéca.

HYPOTHECARIO ,,RIA. ad/. L o  que tiene 
acción ii derecho á la hypothéca. Lat. Hy~. 
potbetarius. B ogad. Poíit. Ííb.2. cap.ao. num. 
53,Peraeftofe entiendeen las acciones di- 
yíduas, y.no en las bypotbecárlas -que fon in­
dividuas.

jHYPOTHESÍS. (Hypóthefis) f. f. Sitpoíidon 
que fe hace de un principio, ü de una pro- 
poficion, para facar de ella difeurfos y con- 
feqüencias. Es voz Griega.' Lat. Hypotbejts, 
Suppojitio,

HYP0 THET1C Ó , CA. adj. Aquello que fe fu- 
póne, fea verdadero ó fea falfo : y  afsi una 
propoficion hypothética ó condicional es 
aquella en que fe dice, Si efto es verdad, 6 
Efto fupuefto. Lat. Hypotheticusy a,«m. Lo?. 
Dorot. f. 1 5 a. Parecen propoficíones bypothé­
ticas, que pueden fer y no fer,con cierta con­
dición que las denuncia.

HYPOTIPOSIS. f. f. figura rhetórica, que ha­
ce la deferípeíon de una cofa, la qual pone 
patente á los ojos, y.la dá á conocer con un 
modo vivo y  pathético. Es voz Griega. Lat; 
Hypotipojís, P a t ó n , Eloq. cap. 12. Hypotípofis 
tiene muchos nombres, como fon Energía, 
Evidencia, Iluftradon , Subfiguracion, De- 
monftracion, Defcripdon, Eficion,Deforma­
ción, que mejor diremos es poner las cofas 
delante lo* ojos.

HY5S0 PADÁ. f . f. El golpe de agua 6 rocío

HY S
grande que deípide el hyíTópo. Es voz baxa> 
Lat. Hyjfopi afferfio. Pie. J u s t . £13.' Donó- 
fa byjjopada, que afsi me ha falmonadola 
laya. . 1

fJY;SQPEAR. v. a. Rociar, echar agua con el 
hyíTópo, de cuya voz fe forma eñe verbo.

. Es voz baxa. Lat. Áfpergere byjfopo, Q üey* 
Caí. de loe. Andaba por allIhyjfopeando con 
fa cabeza , como li fuera Clérigo que dice 
refponfos,

HYSSGPILLO.f.m. Dimin, Él hyffópo peque­
ño. Trahe efta voz Covarr. eii fuTheforo, 
aunque eferibe Iffopillo. Lát. Hyjfopñs, i, 

HyssopiLxo, Se llama también una muñequi- 
11a de trapo que fe háce para humedecer y 
refrefear la boca y la garganta de los enfer­
mos. Lat. Hyjfopas refrigeratwlus , bmnsü^ 
iorius, ' . .

HYSSOPO. f. m; Hierba que produce el tallo 
alto de un pié, y hace las hojas í eme jantes a 
las de da Axedréai Sus flores fon purpúreas 

- ífobre azul, y  rodean la extremidad dei tallo 
á manera de efpígla. Sn raíz es larga y  leño- 
ia. Lat. Hyjfopus* L a g . Diofc, üb.3. cap. 28, 
-Calienta y  deíféca e lbyjfópo en el grado ter­
cero, y confia de partes fútiles. Hpert. Plin. 
Üb.2 5. cap.9. El byjfópo pillado en azéite, re- 
íifte á la enfermedad de piojos ,.y á la come-; 
zón en la cabeza.

B yssópo. Se llama también un, palo corto y: 
redondo a manera de cetro, en cuya extre­
midad fe pone un manojo de cerdas , el qual 
firveen las Iglefias para efparcir ó echar al 
Pueblo el agua bendita. En las Iglefias, ri­
cas fon de plata, y  las cerdas éfian metidas 
en una bola hueca que eftá al .remáte con 
unos agujeros para que falte' e l ’agua. Lat. 
■ dfperforitim byjfopum, ‘Vtl.luftrale, En. L . de 
G r a n . Memor. trat.2. cap. ¡5 . Rociarme heis 
Señor con byjfópo, y  feré limpio: lavarme 
héis, y  pararme he mas blanco que la. nieve. 
C eev. Perfil, lib. 3. cap. 20. Entró el mífero 
tio, llevando una Cruz en la mano, y  en la 
ptraun byjfópo.

I
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No v é n a 'ie tta cid 
Alphabeto. Carte­
llano, y reieera,en­
tre las vocales.Pro­
nunciare abriendo 
poco Ja boca, y  fin 
ayuda de los la­
bios, hiriendo fua- 
vementecon la len­
gua los dientes de­
lanteros de abaxo. 

Es la npifma l  de los Latinos, la <qual fuele ha- 
cerfe confonante, quando hiere à otras vocálesj 
però en el Caffollano ufamos para elfo de la J  
quando íc hade pronunciar guturalmehté, y  : 
de' la T  quando con fuavidad: pues aunque mu­
chos ufan fiempre de la i para elle cafo, por no 
apartarfe del méthodo Latino , es mas natu­
ral excufarlo, para evitar la confufion, por las 
razones que fe han dicho en el tratado de la 
Grthographía , qúe la Academia ha eftable-, 
cido.

Lo mifmo fucede quando la I  fírve de con­
junción , en cuyo cafo fe ha refuelto también 
ufar de la T. f

Es letra numerai, que vale uno entre los nú­
meros que llamamos Calielíanos, y  en lo anti­
guo valia ciei;torfegun el ve rfo.

IG  campar crii, O* centum Jignificabit.
La /  por;sí fola fuele lignificar Ruítrifsimo.,

I B

IBERO, RA. adj. Lo perteneciente à la Efpa- 
fia, llamada antiguamente Ibéria , ò al País 
que liega el rio Ebro,de donde tomó el nom­
bre : y afsi fe dice Campos Iberos. Llámafe 
también Iberio,y Iberico.Ufafe masfreqüen- 

1 temente en la Poesía; Lat, Iberna. Iberias, a, 
um. Marm- Defcripc. Íib.4. cap.i. A  tramon­
tana tiene el mar Hercúleo, y el Iberio. Y lib.

■ 4. cap.60. Al Norte tiene el mar Mediterrá­
neo Ibérico. Q j e v .  M11C3. Son. 5 .

Colana i fueron los qúe miras huejfos,
En qua efiribó la Ibéra Monarchia.

IRIS. f. f. Ave media entre las de palio y  doméf- 
\ ticas. Tiene el pico torcido y  largo, à feme- 

janza de una hoz. El color de las alas es un
■ poco verde , y todo lo demás del cuerpo ne-" 

grò* Hai otra Ibis blanca , que folofe halla, 
en Egypto. Suite tita fe de ferpientes, y  de las
i inmundicias que fobran en las carnicerías. 
Anda con paífo tardo y compuefto , comoda 
corneja.Hace Cu nido en árboles altos,y prin­
cipalmente en las palmas , por miedo de los , 
gatos. Pone cinco ó feis huevos, los quales 
ion mui venenofos. Vive muchos anos, y fe 
purga ella mííma con fu pico. Lat. Ibis, idis. 
Pr, L. dh G ran. Symb. part.i. líb.i. cap.iy. 
La medicina tan comun de los chíteles nos 

- moftró' {a: Ibis, ave femejante à la cigüeña*: 
Pon. Hiít. nat.íib.i. cap.41. La Ibis, aunque 
algunos la tienen por efpecie de cigüeña, es

■ media entre las aves de paño y  doméfticas, 
como lo es también la Abubilla.

- Totn . I K

I C
IGACG. (Tcáco) f. m. Cierto ge'nero de ciruelo 

■ pequeño, que fe cria en las Antillas, en for­
ana de zarza. Sus ramas todo el año eítin cu- 
: hienas de hojas pequeñas y prolongadas , y  
fian dos Veces alano unas ñores hevmofas, 
blancas y azules, a las quales fe ligue un fru­
to del tamaño de una ciruela damafcéna , el 

:qual en. eíhndo madúro , fe vuelve de ios Co­
lares de la fior. Es mui dulce , y fe trabé mu­
cho de las Indias en cóoferva, y la pepita del

- tiene dentro una como almendra mui labro- 
fa. Lat, Prunas indica ,jtcdi£la,

ICHNEUMON. f. m. Animal del tamaño de un 
.gato, Tiene el pelo áfpero como el dei lobo,
• y  el hocico pareado al dei puerco. Lláman- 
le vulgarmente Ratón de Indias.Tiene mortal 
: antipatía con el afpid , y  le fiefiende dél re­
volviéndole en el lodo, y viítiendoíe dél, co­
mo de una cota, defpues de feco. También la 
tiene con el crocodilo, á quien mata entran- 
fiofele por la boca (porque duerme con ella 
abiertajy royéndole Las entrañas.Crianle mu­
chos en Egypto , y fe haliafcira vez en otras 
partes. Sai fon tale de ratones’, culebras, la-~ 
gartijas, caracoles, ranas, fice. Es voz Griega,

. quefignifica inveitigar o bufear. Lat. Ichneu- 
„tnon, onis, Hüert. Plin. iitJ.íf. cap.ay. Siendo 
el íebrteumón y  el crocodilo tan contrarios y  

. enemigos, me pareció fer razón no dividir lai 
, Annotaeión de fu hiftoria..Jau r e  g, Pharf.lib, 
S.O£t, 79.

Aun en el feeo polvo 0 prado verde,
El Ichn'eumón fagaz la inquieta cola

: Ofrece al afpii...... ............ ..... ........
IÓHNOGRAPHIA. f.f. Term. geométrico. La 

delincación, ó planta , en ángulos , y  líneas,
. de alguna fortaleza, ó edificio. Es voz Grie­

ga, de donde fe tomó. Lat. Icbnograpbia, a. 
KIHN0 GRAPHICO,CA. adj. Cofa pertene- 

. ciente, ó hechafegun la lchnographía. Es voz
- Griega. Lat.Ichmgrapbicus, a, um-,

ICHOR.f. m, Term. de Cirugia. La materia,y
podre tenue, y  fútil, que arrojan las llagas-y. 
apoftemas , á diltincion de la craífa y  gluti- 
nofa. Univerfalmente fe toma por toda fero- 
fidad, afsi la que fe halla en dichas llagas,co- 

. mo la que fuele haber en los humores. Es 
voz Griega, y  fe pronuncia la ch como k. Lat. 
Sanies. Fkag. Cirug. lib.4, cap.2. Qué es lia—- 

: ga virulenta? La que fe hace de humótes vi- 
Gofos , efoecialmente coléricos y  agudos, y  
tiene upa íuperfluidad deigada, que los Grie-

- gos llaman Ickar , y  los Latinos Sanies. 
ICONOLOGIA. (Iconología) f.f. Term. dePin-
. tóres y Mamarios. La reprefentacion de las
- virtudes, vicios, u otras cofas, morales, ó na­

turales , con la figura, ó apariencia de perfó-
, ñas vivas : como fe répfefentan los Angeles, 

con la figura de jóvenes. Es voz Griega, que 
fignifica digo ó hablo. Lat, Iconología. 

ICOSAEDRO, f. m. Term. de Geometrías 
. Es un fólido , contenido de veinte triángu­

los equiláteros entre sí iguales- Lat. Icofae- 
dfWsU

• ’ C e  IC-
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ICTERICIA, f. £ Terra. Medico. Enfermedad 

que uiuü en el cuerpo una amarillez extra- 
Tia, ocationada de derramarfe la cólera por 
Jas partes de él- Las efpecies de I&erícia fe 
toinan de la díveríldad del color y  caufa de 
donde nacen : la ordinaria y  común es la 

t amarilla (llamada también blanca á diftmdon 
'de la que.llaman negra) la qua! nace de in­
flamación ú deftempianza del hígado, ú obf* 

. tracción de la vexíga que es depófito de la 

. hiél. La negra. nace de indífpofidon del 

. bazo y opilación de la vena ípiénica, u de 

. una mezcla extraña del humor colérico y  
melanchólico. Dixofe Ictericia del nombre 
Griego /#/'/, que fignifica el H urón, por el 

, color de oro que efte animal tiene en los 
. ojos, en lo qual le fon femejantes los que tie- 
i nen ictericia. Otros quieren falga de la voz 
. 1  fieras, que íignifica el Gálguío,ave de quien 

dice Plinio que mirándola los que tienen ic­
tericia, íanan y  muere ella. Llamafe también 

. cita enfermedad Terícia ó Tiricia. Lat. Ifis- 
: rus, /. Regias morbus. LAG.Diofc. lib.i.cap.6.
, Contra las enfermedades dél hígado, contra 

la ifiencia, y  contra el mal de riñones. 
ICTERICIADO, DA. adj. El que padece la 
, enfermedad dé iótencia. Fr. L. dé . Gran. 

Symb. part. i .  cap. §. i .  Derrámafe efte 
humor.colérico por todo el cuerpo: yafsi 
viene el hombre á hacerfe i&criciáda* 

ICTERICO, CA. adj. Lo perteneciente a la 
ictericia; como Afeito i&érico. Lat. Iftericus, 
a, tm.

ID .
IDA. f. f. La acción ó viage de ir de un lugar 

á otro. Es término refpeétivo á los lugáres,
, de donde fe fale,y adonde fe vá: quando def- 

de el lugar del proprio domicilio, habita­
ción, afsiento ü eftáncia, fe vá á otro lugar,

- fe llama ida, y  el mifmo camino ó viaje, aef- 
: de el termino dél al lugar de la propria ha­

bitación ó eftáncia, fe llama venida. Lat.fVe-
-fefiío. Itut,us, Fr. L. d e  GitAN. Trat.de la 

Deyoc. cap.2. §. 2. Hafta llegar á coger el 
. agua defeada dé la cifterna de Betlén,ím que 

los enemigos impidan á la ida ni á la venida-
- Risad. El.Sanét. Vid. deChrift. También di­

ce el Santo EvangeÜfta, que ordenó Dios ef-
. ta ida de fu benditifsimo Hijo á Egypto.

Ida. Por translación fe toma por ímpetu,pron­
titud, ó acción inconííderada, ó impenfada: 
y afsi fe dice, Tiene Fulano unas idas notar 

. bles. Lat. Impetus, us. Primas matas*
Ida. En el juego dé trucos fe llama la falidade 
-la  bola del que. juega , ó por lá tronera, la  
; qual llaman ida basa, ó por encima de ia ta-
- blilla, que llaman ida alta. 'Lxz.Globuli exi~
• tas.

Ida. En la Eígrima fe llama el acometimiento 
que hace el uno ahorro defpues de pxefentar 
la efpada, Lat. AggreJio,onis.

I d a s . En plural. Es voz que íignifica freqüen- 
cia en afsiftir en alguna cafa ó lugar , diftinto

- del proprio domicilio. Lat./r«,»#¿ ¿#«/.Cerv. 
Quix.tom. 1 .cap.33, Comenzó Lotásio Ade£¡

I D A
cuidatfe con cuidado, deTas idas en cafa de 
-Anfelmo.

Ida y v e n id a . Partido ü convenio en, el jue­
go que llaman dé los cientos, en que .en cada 

■mano fe fenece el juego fin acabar de contar 
el ciento, pagando los tantos fegua las cali­
dades de él- Lat./» lado chartamm, qai ps? 
centenos números fit, ejl pafium quo convenitur 

. utfingulis vkibus ludas ábfoloatur. Q uev.M uÍ. 
í.Rom.83.

No dexa cofa con cofa,
■■ ni dexa cafa con cafa,

y como juega á los, cientos, 
idas y venidas gana.

par fe dos idas y  venidas. Phrafe que vale con* 
* fecir en los contritos u otros negociados, 

oyendo y  diciendo , mutuamente y con bre­
vedad, las razones que hai á favor ó  en con- 

; tra de una y  otra parte. Lat. Ultrd estro que 
verbis certare ut conventio fiat.

La ida del humo. Modo vulgar de hablar, con 
que al defpedirfe ü irfe alguno, fe dá á , en-

- tender el defeo de que no vuelva, ó el poco 
< cuidado de que v u e l v a y  tal vez el juicio

que fe hace de que no volverá. Otros dicen
- la Ida del cautivo. Lat. Abe as quidem nec re~
- deas. M. León, Obr.Poet. pl.ijí?.-

Que no volverán prefumo,
. porque fegmferajtréa,

. fueron por la chimenea, 
y harán la ida del humo.

No dar la ida por la venida. Phrafe con qué 
fe explica la eficacia y  viveza con que algu-

- no pretende ó folicíta alguna c o fa f in  dar 
tiempo á que fe digieran las diligencias he­
chas, que interrumpe con las que de nuevo 
pone. Lat. Laborera lab orí fuscedere; imooffi-

- tere.
Ida v venida por casa de mi tía. Refr, con 

que fe nota á los que no dán paífo de, que no
■ ife les ílga alguna utilidad, y  continúan ma-
■ cho los paráges en cafas de donde la efpéran. 

Lat.'
Ingeminat grejfus qui fperat eomtsoda ; verum 

Si fe cus, efi femper lubrica tritavia.
- Lop, Dorot. £170. Tu también Gerarda? no 

te parece que vengo de donde digo? Ida y  
venida por en cafa de mi tía.

IDEA. f. f, Figura, imagen y  exemplar interno 
de algún objeto, repréfetitacion que fe for-

■ ma en la phantasía, ó por efpecies que en sí
■ concibe,ó por las que le repíefentan lps fen- 

tidos exteriores. Es voz puramente Latina
■ Idea. Cald. Aut. El Cordero de Ifaías.

................... ...... ...... Si.yá
no es que difeurra mi idea» 
que algún Pbilófopbo diga 
del Areopágo de Grecia, 
que efpira fu  Autor, o efpira 
toda ¡a naturaleza.

Idea. Sé llama también la imagen, reprefen-
■ tacion, ó memoria de algún lucéfíb que fe 

forma en las potencias. Lat. Idea. Spedes so-
■. gitata. Sold. P ind. lib. 2. §. 8. Eftaban en 

mi idea tan fixas y. prefentes las engañólas 
ánfias, los fingidos defmáyos,afectados fufpi-

ros,
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ro s , l á g t v m a s y  e m b d e f d s  • de m i  cruciati-.
lente. • r ■ ¡ . a  _¡

I d e a .  Se. lisina aisîmifiiio -la.: planta, e,hiïôs cïejt 
■ dífcüi-ío j que.fe .ligue en alguna declama« 

.dòn-, ù orayión.. Lai■ .■ -Idea. L)ifiurfoC; Pa­
tón, Eloq. fzG2. La idèa, es e l. aire ò. forma 
de lo que fe dice,que le hace que tenga algu-r 
na. virtud particular;.. 'V . i .  . . . .

J d e a .  Selìaoia aam blenda ¡planta ydifpoiìcìoti 
que fe forma en la phantasta para la conili*uc­
ci on de aigumedificio ,.cafà,;Igléfia , citatila, 

j ò pintura. Los Eh ilo fofos la llainaiyexemplac 
interno del àrtifice.vLat, Internum exenjplart:
CoRN..Chron. tom. 4,;iib. iî. cap. 8. Mandó 
queJIamafTen à J ôs,Alarifes , ÿ-Maefiras de 
obras , para' comunicar con ellos fu inteli­
ción y  conferir Ja idea: dedá fábrica» .. . . 

I d e a .  .Vale también el finhobjero que fe apr'e* 
bende para alguna Operación, encaminada 
à lo futuro. Lat. Finis.’lntentm..

Idea. Se toma algunas veces por cxcmplar ex- 
ternau norma que deba dirigir núeftras obras* 
Lat. Èxempkr, Idea, Górn, GIiron. tom. 3.

- lib. 2. cap. 54. Siendo qn obras y. palabras
- exemplarifsimo ,y  una^perfefta idèa de bue-i 
nos Prelados. '

Idea, Se^oma muchas ¿veces por faifa imagina-i 
cion , ù opinionrylen eíle-fentido fe dice de 
alguno que tiene . ideas * Lat.. Vana idea vef 
afprebenfio. ' -T ,

Idea. Planta pateddar.en las hojas al brufeoj 
- junto à las quales macen, unos como zarci- 

[lejos, de que tiene.pendientes las fíores.Llá- 
mafe^afsi, porque nace en ei nmnte Ida. Lat. 
Idea-, Lag. p i o fe, lib.4.cap.45. Llama fe idèa 

“ ella piànta'i porque. naeè en e f  monte Ida- de
Creta. ' ' ........  . . .

I d e a s  de Platón. La imagen exemplar. y. ò 
protótypo eterno de, lamamralega, de las co- 

' las criadas, íbgunfa aprehendió elle Philófo- 
"^ho du la intelección,’divina : .llamado el Di- 
e5 vino'-por effo. - Lat. Idea Platonica. T ejad. 

Leon Prodig. part. 1. Apolog, 14. Dexen à 
Platón cóiVms idéase que jamas apipbó amor 
à vírgenes Veílalesv . ¿ • ,

Ideás'P í  atónicas. P ór t  r a n siaci oía lignifica ili- 
' riiezas demáfiadás fínfólido.fun da mento,

y  por eífo difíciles de ponerfç en práctica. 
Lát. Idea -platonica!' ■- a . a -  -

IDEAL, adj.de una terni. Lo que es pròprio ò 
• pertenecí ènte à la idea ,cde cuyo membre fe 

Forma. Lat. Idealis, e. Lop, Dorot, f.180. De 
" ma néra fquetü  nie das à entender que. amas 

à Doro tèa, fan platonicamente, que de labe- 
lleza idéal fupremahas facado la contempla­
ción de fu hermofura. Quev;R omul. Nb han 
facado otto frutó de las fatigas prefenfes, 
que la contemplación de una futura' á&á/ 
gloria. ”  ; - c - -- - ■

IDEALMENTE. adv> de modo. En da idèa, u 
difeurfo, Làt. Idealiter'.vçi lit  idea. G, Graó. 
f. i 30. Y  eftas criaturas , quando eftàn ideala 
itiente en Dios , fon ia mifma eflencial en 
Dios.' - - - -i ->

IDEAR, v. a. Formar la idèa de alguna cofa, ù 
difeurrir elmodofíe executariar £óimafe¿el 

Tom, IV,

IDE
;* nórobre Idea, Lat..Id&nm velffietiem cpndperé. 

■ a? elfo rmars.Y a l Ver o. V id. d e Ght*ift,lib.2.eap.- 
* 4- Excitando .pues Jefus en sí la poteflad de 
.Cabeza-y excelencia, que como DiosHom- 

. bte tenia, ideaba en fu alta m ente elle edifí- 
fio .  Mo.nd. Diífett, Prolog, ¿oh  .tan e5c- 
prefsivas voces , que fuden refonar á ófénía 
eníosmalíciofqs QÍdosde quien  íás efcucha* 
a^éno de Ja candidez con que fe  idearon. 

I d e a r . Por translación Vale difeumr vanamen-:
- .re , ó fin fundamento ; y. afsi fe dice andad 

.ideando, Lat. Imagines fihi fingere , vel fpe-

JDEADO, DA. part. paíf. d d  verbo Idear en 
fus acepciones, Lat» Ideé formatos vel

: ¿$US.
. JDEM. adv. Latino de que nos fervimos muchas; 

veces para repetir las citas de algún Autor,
, para las.cuentasj quañdo una partida proec-,
. de de lo mifmo que la antecedente : y  efto 

mas fe obferva en lo eferito, que en lo habla­
do. Y fignificálo mifmoyó dtniíínó.

Jdem per ídem.. Modo de hablar vulgar, to­
mado del Latín, que íignifica ello por ello, ü 
lo mifmo uno que otro. Cald- Goiu, Eaft  ̂
gallar. Jorn. 2,

T  no paré aquí-el facéfib, 
que paffayido a Flora, allá 
ídem per ídem, feñor 
iguales las quejas miden.- 
-Comal Como ídem per idem 
cerró con Igual rigor.

IDENTICO, CA. adj. Cofa que en la fubñan-* 
cia ó realidad es lo mifmo que otra,, que pa­
rece diiidnta. Viene del Latino I d é n t i c a s ,  que 

. lígnifíca lo mifmo. ,
IDENTIDAD, f. £ Razón, en virtud de la qual 

fon una mifma cofa en la realidad , las que 
.  .  pai'ecemdiílintas. Viene dei Latino I d e n t i t a s .  

E oiíad. Polit.Iib. 4. cap. 2. num- Dice íer 
femejantes los [.oficios de Corregidor, y  Ere-

-  tor, aunque no de una i d e n t i d a d .  L op. Cite. 
£14;. Las comparaciones ya labra V. md. 
que no han de fer tan uniformes , que pare- 
cieífen i d e n t i d a d e s .

I dentidad de razón. Apreheníión del en­
tendimiento con que tiene por una mifma 
cofa las que fon realmente diífíntas. Lat. 
I d e n t i t a s  m t i o n i s .

IDENTIFICAR, v. a. Hacer una miíina cofa las 
que fon diftíntas. Viene del Latino Identifica­
re. T ejad. LeonProdíg. pan. 1. Apolog. 40.

/ En efpécial la voluntad, la qual rinde y  iujé- 
ta á ía  del.amado, con un.querer y  un no 
querer, un obrar y  no obrar, que encierra 
manera las identifica. M a n r iQí  Quar.Serm.y.

.. v g»4„ Dicen los Philófophós ., que los caminos 
JSe identifican con fus términos....... ios térmi-
‘ nosque fe identifican con effos caminos,quien 

. 1 d nda- que cambien fon uno rnifmoí 
'fD.ENTlf ICADO, Í>A. part, paíf. del verbo 
I Identificar. Lo afsi hecho una mifma cofa,
__ .Lat. Identificaos. T ejad. LeonProdig, part.

1. Apolqg.53.-Confiriendo los duelos déla 
^humana v id a a u n  en fus mayores glorias. 

identificados.- . *
' ^ ’ G f.a IDIO-
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IDIOMA, f. ra.:Xa Lengua vulgar, propri# y  
..particular de qualquíer Nación. Es voz Grie­
g a  , quefigniíica la propriedàd. Lat, Idioma, 
'.atti. C erv. Quìx. toffl.i. cap.ó.Si aquileha- 
. | jj0, y qué habla en otra lengua que la Tuya,
„ no íe.güardaré refpéto alguno ; pero fi habla 

en iti Idiòma,ìz pondré fobre mi cabeza. Ma­
ker. Apolog. Dedicat. He procurado expri­
mir en nueítro Idiòma el fentido del ori- 

, • gínál.. - . . .
Idiòma* Se toma también por Ia phrafe ymo- 
r- do particular de hablar de algunos \y afsiTe 

dice en Idioma de la Corre, ò en Idioma de 
;¿Palacio. Lat. Id io m a . Corn. Chron. tofo. 3. 

líb. 1. cap. 2, Si antes de cumplir un año ha­
blaba con perfección todo el idiòma del 

; Cielo, . . .
Jpióma. Por translación fe aplica à las voces 
„. con que los brutos explican fus materiales 
.- afectos, ù paísiones. Lat. Translatìtiè idioma•
- , .Gong. Rom. buri. 3,

Murmuraban los rocines 
à la puerta de Palacio,

, no en Jbnorofos relinchos,
¿i . . yut .ejfo es yÁ. mui de cabaUosi 

• fino en fu  befiial idioma, 
ni gruñendo nt rifando.

1 DI0 PATHIA. f. f. Term. Medico. Enferme­
dad ù indifpoficion de alguna parte del cuer­
po en particular,fin dependencia de las otras, 
al contrario de la fympathía. Es voz Griega 
que fignifica proprio ò particular aféelo ò 

.¿.pafsion. Lat. Idiopathia.
IDIOTA, fm . El ignorante, el que no tiene Ie- 
l tras. Unos le. derivan de la voz Griega Idiò­

ma i y afsi fignifica dque folo fabe fu Len- 
guafin otras letras. Otros le derivan de là 
yoz Idiotis Griega, que quiere decir .hombre 

, plebeyo , ù del vulgo. Lat. Idiota, a. C erv* 
,QuÍx. torn.i. cap.22. Por andar efte oficio y

- exercicio entre gente idiétay de poco enten- 
... dinúentp. Qu£v. Vifit. Yó foi el Autor de 
. los idiotas, y  el texto de los ignorantes. 
-IDIOTEO, TEA. adj. Proprio, privativo, fín-

ulár. Viene del Griego /diotetos, que íigni- 
ca proptiedad, ò la naturaleza propria de 

cada coía.Es voz de poco uÌo.R eboll,Ocios, 
.. .pl.278.

Don Frandfco, con Pinéda 
tiene pendencias a ratos,

. < fobre.fi es forma idioréa, *
. . . in concreta 0 en abftraffo.
IDIOTEZ, f. £ Ignorancia, defecto de letras y  
 ̂ , noticias. Lat. Simma ignoranza. G erv. Nov.

,, : y. pl.175. Qué fe  ha de decir, finó(que fon la 
. , idiotez, y  la arrogancia del mundo?. 
¿IDIOTISMO. f,m. La u nivérfalidád dé los ■■ ig-
- ignorantes ó idiotas, ò las ttiifinas ignorancias 
f^yea.común..- Es formado de*la v o i  Idiota, y fe 
.  ̂ contralle alguna vez à ignorancia. Lat.

Idiotifmus, i. T ejad. Leon Prodig. patt. 1. 
;wApohiij. Idiotifmo fuera mió , oponerme al 

natural poder de los agentes neccífarios. Fi- 
. GCER. Paflág-Aliv. 9. Que quiera fer cnca- 

= recido de cufereto y  docto » e l  graduado en 
toaQ Jdiofifm ^ " ;  . t >

I D  O
IflüíOTísíaó. En là Gramática es la inflexión'de 

qualquíer verbo , conftruccion particular de 
■ alguiva phtafe Ó partícula que tiene alguna 
irregularidad, y no es legua la regla'general

- de la Nación ; lino que -efti folo en ufo en 
: alguna Provincia ó parte de ella. Lat. Idfy-
. itifmUíyi..

* IDOLATRA* adj. El que adora los Idolos.
I Lat. Idolatra, R q d r i g .  Exerc. tom.a. trat. 1.
- cap. 10. Fueron à confaltar con efPropheta 

Eliféo, y  dicele, el Rey de Ifraél,que era ma­
lo t  Idólatra.

I d ó la tr a , Por translación vale el que ama mu­
cho, y  .con defordenado alecto : como que 
efte adora à quien ama. Lat. Idolatra. Espin  ̂
Eícud. Relac. 3. Defe. 8. Y  para la vanidad 
fuya, paífó un cuento graciofo entre un no­
ble Veneciano, y ünPortugués, gente idála->

. Ira de sí própria.
ID O LATRAR. v.a. Adorar los ídolos , dar à 

. las eftatuas, figu raso  perfonas la reveren­
da , ó adoración que folo fe debe à:. Dio s. 
Lat. Idolo, colere. A rgens. Maluo. iib, 4-, pl, 
.161. En todas las:demás -fe idolâtra',, y  fe

- juzga y  trata de Dios , como de materia de
rila. . ....

I do i, a t  r a r  . Por translación vale amar- eo n- ex- 
-. cello, y con demonftradon.es ¿acciones , que 

parecen adoración. Lat. Rem.diqmm idolum 
fibi eonfiituere. Saav . Empr. 53.. Gomo ama- 

, rá à fu República el qué ¿<&/íí¡Sr<j.en los tire- 
-. foros? C e  r v  .Perfil, lib,4. cap. Les dixo que
- configo los trahía, entre otras colas de mu- 
. cha cítima ; pero que en el de Auriftéla ido*

lat raba.
IDOLATRADO, DA, part.pafiidel verbo Ido­

latrar en fus acepciones. LaUldolam feuprout 
idolum culta profeqmtum. PANT.Ram.2i. 

VíStima de vmjlros ojos 
el. alma, fea, que os don 

pues idolatrado en ellos 
tiene fus aras amor,

IDOLATRIA, f. f» La adoradon o culto que 
los Gentiles dán à las criaturas y  à laseftá- 
tuas de fus falfos Diofes. Lat. IdoÍolatria,quc 
es de donde fe tomó. R oortg,Exerc, tom.2, 
trat. 1. cap.lo..Dándole en roftro, con fus pe­
cados, é; idolatrías.; Solis, Hift, de Nuev. Efp. 
I ib .c a p .17. Siendo tanta,..,. la muchedum- 

' bre de fus Diofes, y tan obfeura la ceguedad 
de fu idolatría, no déxaban de conocer una 

.. Deidad fupeciór.
I d o la tr ía . Por translación vale amor dema-
- fiado, defordenado , ó excefsivo. Lat. Cacas 
. amor idolorum cultui fimilis, Lop. Dorot. £-43.

Con amores, con cariciasj con idolatrías, con 
papeles dilcretos, con verfos amorofos. Es- 

1 pin. E&ud.Relac,2. Dele. 13, Vivía con efta 
idolatría, fiendo fu. gufto la norma con que 

j¡ todos vivían.
ID O LILLO . £m.Dim, de Idolo,.Eftatua pe­

queña. de algún Dios falfo. Lat, Parvim ido- 
lu m , t. A rgens, Malnc.; lib.tí. pl.a 14.. Forman 
dél cuentas, idolillof, ax reas, y  gargantillas. 
C olmen- HiiLSegObícap.4J. t . i6.  Losqua-

- A£ia llevaban enlas manos idolillos, lós otros
qua-



, -quatto fondas , con ,que iban haciende* fíeftá
.a los ídolos»'

IO0liT,ló. Por translación fe toma por el ob- 
. feto especialmente eftimado .del carillo , la" 
* pafsion, ü inclinación. Lat. Res fummk ama- 
’ ¿th vgíttt idoh. Fr. L. de G ran. Trac, de la 

Devoc. cap.3. §.io. Apenas hai en el mundo 
perfóna tan Réligioía, ni tan libre de fus paf- 
íiooes, que no-tenga- algún idolUlo., á quiefl 

i íirva y  adóre. T ej ad. León. Prodig.parc, t* 
Apolog.32. Que. cada uno en particular tic-? 
ne fn idolilh, a quien reverencia y adora, . 

IDOLISMOí £ ¿tí . La adoración ó culto de los 
Idolos y Diofesfalfos. Lat* Idolatría, Sous, 
Com.El Alcázar del Secfeto.Jorn.3,

Erts. de aquellos altares > 
que baeénqus el idolifmo 

, ; :d fer ofrenda fe baxe, - r
IDOLO, f. tn* Eftátua de alguna faifa Deidad*
. a quien venera la ciega Idolatría. Viene del 

Latino Idilum^U Fu. L, de G ran. trat. de la, 
De vóé». Cáp.3 .§ . 1 3 » De los qüales dice la EL 
crttúrá, qüe por una parte honraban y  facri- 
ficaban áDios? y  por otra también honraban 
y  facríffeaban á fus ídolos, Sons * Híft» de 
Nuev. Efp. lib.3. cap. 17. Repartiendo en pe-< 
queños bocados un Jdo/o de harina amafiada 
con miel, que llamaban el Dios de la penL 
tenda.

Idolo. Metaphoricamente fe llama el objetó 
. demaíiadamen te amado ü la pafsion que ar~ 

rafira algún fugeto. Lat. Res famme amata i 
veí&t idolam. Ov. Hift. Chih Iib.8» cap. 14. Y  
que viendo á los Chtiftianos viejos doblar la, 
rodilla al Hola de la í en Cualidad, eftos nuevos

- Chriftianos lo pifen y huellen. Q uev» Muí. f*
- Cañe.

Aunque, qualquier lugar donde eftñvierat 
Templo, pues yo te adoro., le tornaras¡
Idolo bsrmofo..................

IDONEIDAD, fifi La aptitud, proporción, o 
capacidad de alguna.coraren orden a otra» 

/ Víene del Latino Idóneas. Lax.Tdoneitas, Ap- 
titudo. B0EAD. P0lit. hb. 1. cap.3. numté. Y  
no dererminarfe ligeram entefino con mu­
cho examen yeferutiruo , inquirir, y  fatisfa-» 
cerfe de la ¡doneidádáe.hs.períbnaSi 

IDONEO, NBA. .adj» Lo que es apto ó á pro>- 
popófitopara alguna cofa. Viene del.Latino 
Idoneus ĉpxz lignítica lo mifino. Coái-uChron, 
tóm.3-, lib.3, cap.5. Para que fueífe idóneo de- 
fenfór de las immunidades de fu purífsíma 
Madre. A lcaz. Chron. Dcc. 1. Año 3. cap.i* 
§. a» Para que al paño que fon mas defpro- 
porcionados los inftrmnentos , y  la mate­
ria menos idónea, campee mas fu Omnipo­
tencia.

IDUS, f, m. Una de las tres partes eri que los 
Romanos dividían el mes, en cuyo, modo de 
contar los dias que obferva la Cancelaría de 
Roma, fe divide el mes en tres partes, que 
fon Nonas, Idus, y  Kakndas, Los Idus fon el 
dia quince en los.mefes.de Marzo, May ay Ju­
lio y O dubre, y  á trece en los demás. Su 
cuenta empieza los ochó dias antecedentes, 
que fon defdc defpucs de las Nonas». Es _yoz

IDO
puramente Latina. Qusv.M. U  Todo efto 
oían los que dperaban á hacer verdadero á 

. Spurina, y aziagos los Idus de Marzo. P ant.
. Rom. 5.

Deseaos parir, que ya haréy 
una par una paridô  
que caminen mas dffpaezo - ■
las Raleadas, y Iq¡ Idus. >■

IDYLIO» f. m» Term. de Poesía. Poema corto 
. y  fefttvo, con narraciones y reprefenracio­

nes de fuceííbs alegres ó poesías paítoriles. 
Quevedo intitula ai si algunas poesías de fu 
quarta Muía» Es voz Griega , que lignítica fi- 

■: gura ó reprefenración. Lat. Idyllion, is. V al-.
. vekd. Copacav. Prolog. Si bien Theocrito 

guardó ftempreen ías ldylios fervir ai mundo 
, el plato de la íimplicidad paftoril,. que á dos¡ 

bocados empalaga*

IG
IGLESIA, f. f. La Congregación de ios Fieles* 

regida por Chrifto y  el Papa fu Vicario. Llá­
mate Carbólica, que quiere decir -univevfál, 
Apoftólica , por íer fundada por Chrifto en 
fus Apodóles, y Romana por eftár lá Silla del 
Vicario d é . Chrifto , y Cabeza vifible dé la 
-Igléíia el Sumo Pontífice en la Ciudad de Ro­
ma, donde la colocó San Pedro. Lat. Ecclefía, 
que es donde fe tomó. Fk. L» de G ran.

- de la Devoc. cap.4. §.6. Se juftifica rodo efto
- con el mérito de la obediencia, y  con la uti­

lidad nueftfay de la IgUfia. R ibad. FU Sanct. 
Fiefta de la Commemoraeíon de los difuntos. 
Siempre en la igléfia Cathólica ha fidó mui 
recibida la Commemoraeíon que fe hace de

, los difuntos.
■ Iglesias» Se llaman también, aunque impró- 
. pdamente, las juntas particulares de los He- 

réges: y. afsi dicen la Igléíia proreíiante, U 
Iglefia reformada , la Igléfia Anglicana, de 
qué fu Rey fe intitula cabeza, monfírüofa- 
mente. Lar*Ecdejta, R ibad. Cifm. Jib.i. cap. 
26, Lo tercero (determinaron) que fueífe 
habido por fuprema cabeza de la iglejia de 
Inglaterra folo el Rey.

I glesia» Se toma muchas veces por el conjun­
to dé todos los Cabildos, perfonas Eelefiárti­
cas, y Gobierno Ecleíiáftico de algún Reino, 
ó iujétos de un Patríacchádo : como Igléfia 
Latina, Igléíia Griega, Iglefia Galicana. Lat, 
Efckjia. IlLesc. Hlft. Pontif. lib. 6. cap. 13. 
Comenzaron á tratar de otro punto princi- 

. ■ pal, para que el Concilio fe había congrega­
do , que era la unión de las dos Igléfias Grie­
ga y  Latina.

Iglesia. Eí eftado Ecleíiáftico, que compre- 
hende todos los que tienen Sacros órdénes: y  
afsi fe dice , hombre de Igléfia, ir ó tirar por 
la Igléfia. Lat. Cltrut} i. Eeclejta, a. C erv. 
Quix. tom.i. cap. 19. Pues quien diablos os 
ha trahido aqui, dixo D. Quixotey íiendo 

. hombre de IgUfa.
I glesia . Se toma muchas veces por la jurifdic- 

- cíón y  dominio que los Eclelíáftícos ,ó  ígíé- 
fias tienen fobre cofa te m p o ril ecom o los Ef-

tá-
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- tidosde lalgléfiaylos bienes- dé la-ígléffiu
- L a t .Ecclefía. .í'^: i  - v f '■■-■■vy,i

I glesia. El gobierno.ídefiáfHco -general d é l 
Sumo Pontífice , Concilios y  Prelados, -Lat; 
Mcfifia, Fe . E; D£ GaAN.LTrat; dedá Devóc, 
cap. a. V  eñunPíá 1 m o-d i c e-D avi d , que
fiete veces al didTe recogía a-alabar a Dios, 
de donde la.Igléfia tomó ocafíon p a r a  feña- 

r, lar: las.fie re horas Canónicas, para -alabar-, e- 
,invocar enelias. ei nombre de Dios;; Rr a a  n.

. FLSanct. Fiel!:, de todos los Santos.- Entre ta- 
i das las fieftas que la San ta Igléfia haábftG. 

tuido; '■
Iglesia-. Se- toma. también por el Cabildo -en 
i- las Gathedráles Ó Eokgiáles -: y  afsi fe divide 
f¡. en Metropolitana, fufragan eayexeñta, y Par-- 

loehial. Lát; EcdejU. Catbedralis Gollegialis, 
... &c. RaEAD. Fl.Sanct. Vid..deSanriago Apóf- 
, tol. Demás deftoda Igléfia de Braga celebra 

’ fiefta.de S.Pedro-Martyr fu primer Obifpo. 
Joles! a. Se llama la Dióceíi, .Territorio y  Lu- 
i gatesdólá j urifdicriop.de losTrelados , .y e í  

í.i complexo,de.: fns :fúbditds.lézt.iDiaeeéfisfis. 
c; puEN-M.-:S*Píd V v t; iÁ  Y.por- eíToÁlexandri- 
¿ no.quifpjch perfbna yífirar fu Igléfia;
ÍglésiAí - Vale también la mifma dignidádde 

- Atzobifpo, u O bifpo: y afsi dos Prelados lla­
man fus efpóías á las Iglefias. Lar; Ecc!efiaK 

. jDigmtqi EpifcQpaiis y € ? v .  S a l a z .  d e M e n d .

Ghton. Ubi í  . cáp.g7. El mefino año de 473.
; murió en fu Villa de Coca D. Alonfo de Fon-
- Teca Arzobiípo de Sevilla, y c íR e y  D. Hen- 
,;vrique alcanzó la : gracia ¿lefia Igléfi» ¡del Papa 
*..r Sixto IV. eñ favor de ntteftro Cardenal. ; 
I g l e s i a . Se llama también el Templo y  fábrica 
; , materiál, donde fe ofrecen á-Dios Sacrificios,

y  oración. En efte fentido tiene .las mifmas 
. apelaciones de Gathedrál, GoIegiál j Parro- 

. chiál-y&c. Latí Ecdefix-, Templar». FrvL. de 
GRAN.Trat. dc;la Devoc. cap. 2. §.* íi- Eftos 

■ Ton los que andan a ver hermofos edificios 
, de Ciudades, de IgUfias,-y. de otras cofas- fe- 

, me jantes; -Qu-ev-.-Tacara cap. 1. En mis mo- 
cedades fiempre andábapor las Igléfi as 3 y nq 
cierto de puro buen Chriftiano.; . a - 

I glesia. Se llama cada Cabildo en:particular,
. Tu gobierno y  jürifdiccióni Lat. Particularis

- ,u EcdefiaSenatusEedefiaJiieus. R iba d .Fl.Sanét.
¡Vid. de Santiago ;Apoítol. A  mi pobre juicio 
todas las razones que: traben para probar lo 

, . contrario, nopeían tantocóm ofola la tra- 
,; i dicion mniverfal de, todas las Igléfids. dé ■ ££-
- ;,paña. ; -• •, ; ; ; ;
-Tglesia.í Sedpmá-tambien por e l refugiojifavor, 
-;;eimmimidad:qued fe.valedefu fa-

grado.. Y  endíte fentido fe dice1 tener lglé- 
liá ,■ valer ó no valer la Igléíia, Lar. Ecclejia 
vil T tmpli, ajylu m, vel im man ¡¿as. Q c  e w  M uí. 
^.Rom.di. ,

Qué aan:mwrta,y efrékfep 
no le ba valido ¡a lgléita;  ̂ :y 

,Iglesla fría- Sellamaaquelderecho que con- 
ferva el que extraxeron d e  fagrado-, y  no le 
r lian reftituido, para alegarle; íi le; vuelven a

- > prender: lo que inaliciofamente Tueleniexe-.
<W^íalgunps1:haeiehdo-:qü.c;4GS~ ^ í^ i^ an

I G L
T e  la ígleíla por delitos leves, de que losáb- 
•fuelven fin  rcltituirios à ellas;Lar.J».? ímmu-

- ñluttl <aiicuj uspq mádufq ué-E c ele fus rtftii wti¿r¿ 
Jgles-tA1 Ai a v ó r ,-. Se'llam a la  C a tn e d rá l, ò  C o-
- - legiálrefpectode las demás Igleíias,* o la que
- en-cada Pueblo Te-;tiene por. principal,* Lar. 

Témphtm princepíg- ; ■ ,
JoLESf a me l l a m o ;  Phrafe q u e  ufan' los delia- 

; qiienres -, quando, no? q u ie re n  decir, fu  nota- 
> h r e y  e o n q u e  dán 4 : ' en ten d er que tienen 
'LÍglefia, o  q u e  eftán áflegürádós co n  e lla . L at.
- EccUfiiwt appello. EccIíJía mmine fmor. Q uev¿
- M u f j .  X a c .y .  ^  -
r . , T im e »  la tirria c&nmigo . :

los mnfejfares de.bìfiòrìasi : ; 
mas f o l a  Igléfia rae llamo, . t . 
puede» hacer que refponà.u 

I glesia m ilitante '̂ l a  - congregación de los 
Fieles qué viven eb éíte mundo en la Fé Ca- 
thólica, unidos con. la vili ble Gabéza el V i­
cario de Chriftoí el Sumo Pontífice. Lat. Ec-

- clefiít militane, vel viatorum . R ibad. Fl.Sanéi:.. 
Fieít. de ;la Gomemoracion d e  los- difuntos.

■: Tienen las oracioríesry favores de dos Bien- 
-aventurados d el Cielo*, y  los Toco tros y  fu- 

’ frigios de la.tierra que.toda Xtflgléjia militan- 
y ofrece por ellos.-M. A gréd. tom. 3.,num.
* 729. Común icafe en la Iglejia mUitanteizm*. 

íiarméiite, con lasalmas íantas.
I glesia ;tritjmí*itantEf. La congregación, de
* los Fieles qoe eftán yá en la Gloria y  han 

logrado él triumpho/ae donde t orna el. nom- 
btz.-L&t.Ecdtfia Triumpbam, vel G&Uftis. Ri-

- ead. ELSanft. Fieli-.de la Converíion de,San 
. Pablo. Se debe advertir y  confiderai 'que la

" Igléfia militante y\i. triumfijante foii. dos her- 
mánas y  que fe aman con mui: eítrecho.vín- 

*. culo de charidad. M.Ag r e Daom.3 .rmni.411 » 
Hizo gracias, y-cántico de alabanzas al mui 
alto, toda la Igléfia triumphante. .

■ A ufo: de Igléfia Cathedrál, quales.Tueron los 
Padres los hijos ferán; Refe, que entena la 
crianza y buen exemplo que deben dar los 
padres idos hijos, porqué fiempre executan 
defpues aquello1 que vén * hacer ,ó, àcquei fe 
acQÍtumbran, y los eníeñan : comò, en las 
Iglefías Gathecfráles el ufo que una vez fe 
introduce ; fiempre .perfevéra immutable. 
Lat. ■' ; -

■ Et natì-natortim, &  qui nàficuntar áb. Uiis 
Qua accipiunt tot íes bac documenta dakupt. 

IGNARO, RA. adj. Lo mifmo que Ignorante; 
* Es voz de: raro tifo. Viene del Latino Igna~.

- rus^i urriy q u e  íignifica e fto  m ifm o. T e jad .
- T-conProdig.partii. Apoíog.i4,

Ignára^admiraciónde.doBa fama. 
IGNAVIA, f. f. Pereza, dexamiento ,defcuído 
■ 1 y  fioxedád.1 Es voz puramente Latina., S A a v, 

; Coron. Got. tom*. U Año 41 o. Tal era fu def- 
‘ -cuido y  ignàvia : y  con todo efío le. fuftentó
* ■ D io s  eñ e l Im periojen p re m io  de fu.R eligión.

Y  Empr.81. Mas levantó, y  fuftenta abóra 
■ ndquel: gran Imperio nueftra ignavia que fu 
- valor.- T

-IGNEO, EA. ádj. Gofa de fuego , ò pertene- 
vociente mRb Vteqe del hpúno Igmuí,-a, ¡f»h

que
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í-...quelIgoi:fíca- lo mifmo, Q üev. Algtíac. Hité 
. Y.m* informado, que de los leís géneros de 
-. Demonios que cuentan,los ígneos toa ios ¿ri—
■. mínalas, que á íangre y fuego períiguea los 

hombres. Calo. Ant. Ei Lyrio y  la Azucena. 
T  Jisnds ¡tfsi que león 
f  gallo v i ven opusf os 3 
par lo *terrefie y  h  ígneo.

IGNICION,fificerm.ChuJuco. La aplicados 
'del fuego a Jos metales, y  ja operación de él¡, 

hafta que fe ponen enteramente roxos, antes 
- deilegaifeá fundir. Es voz formada -del La*
. tino ¿gnis,qiiQ íignifica el fuego. Los Chúm­

eos dicen que mí piorno , y  el chaño nofu-. 
fren h  ignición. '

IGNIFERO, RA. adj, Lo, que Contiene en s{ 
u arroja fuego. Es voz puramente Latina y, 
Poética  ̂ Lat. Ignifer, ay um* Lop. Arcada
? - 79 -  ,

Arroja otro volcán azufre ignífero,
E n  V ez de fr u to  aurífero,

IGNITO, TA , adj. Lo que tiene fuego u eílf 
encendido, Ufale rara vez én el Cafielláno.

. Viene del Latino ígnitas, a, um, que fígnífica 
lo mifmo, T é Ja d , LéOn Prodig. part.t. Apo- 

■ iog. 5. Sino délas que el vulgo llama ehre* 
lias, liando impreísiones meteorológicas ig*

, fl;í<3í*
IGNIVOMO, MA. adj. Lo que vomita fuego* 
i Es voz de poco tifo-. Viene del Latino Igni- 

vomtts, a, un), qué ñgnifica lo mífiño. TrjAD.
; León Prodig. pai't. 1. Apoiog. 35, Adonde ftt 

entrada defienden fieros y deícomunales ja*
- yánes, phantafticos veftiglos, ignívomos dra*
■' gónes.
IGNOMINIA, f. fi Infamia ó afrenta , qué fe 

padece ó tolera en público , con cauta ó fin 
ella. Es voz Latina* Gomend* -fob. las 30o* 
Copl. 86. Hizo atar el cuerpo muerto afil

- carro , é trincóle arrastrando por todo el Real 
dé los Griegos^ en oprobrio e ignominia*

IGNOMINIOSAMENTE, adv. de modo. Con
- ignominiaafrenta, y  oprobrio. Lat, Ignota ti 

niosé. G omend. fob. las 300* Copl. n i .D i*  
ciendo, que no debía conlentir que ellos efi­
ta vi eil en deípoffeidos é echados tan igmmi-

- mofamsntsát fu Reino. A mbr, Mor» lib. 8,
. cap, 59. Agripa tuvo necefsidad de caftigar

fus Toldados igmmxniofamente, 
IGNOMINIOSO, SA. adj. Lo que ocafiona , ó 

es cáufa de la ignominia ú afrenta, Lat, Igno- 
. míniofuiy A,«íJ7,NiEitEMB.Ap5cec,Ub,ixap,i6* 

Huvo de trabajar , de penar, y  de fufrir xgno- 
minUfa afrenta. A rgeñs. Maluc. üb.4.p|.i 39. 

-: No eftiman por ado ignominiafo el de la hui­
da: porque es opinión inculta la que en aque­
llas partes dá leyes al honor. 

.IGNORACION. f. f. Lo mifmo que Ignoran­
cia. Tiene poco ufo. F .H er r . fob.la Eglog.2. 

>■ de Garríl. Y no fe obfcureccrá en las nieblas 
de la ignor ación aquella Ungular y  valerofa 
valentía: de los Numantinos.

IGNORANCIA, f, f. Falta de ciencia,de letras, 
y noticias, 6.general ó particular. Es voz La­
tina. CERsaQuix.tom.i .cap.GPor nombre tap 
Panto como elle libro tiene, íe podría perdo-

r f t á í  f u  ig n o r a n c ia * .  S a  a v .  E m p r , * 5 í f i  L a  i g n o r á n -  

*  A i #  e s  e i  p r i n c i p a l  f u n d a m e n t o  d e L  I m p e r i o  
.  d é i  T u r c o .

Ig n o r an cia . Se roma también por falta de al­
guna noticia determinada, ò  equivocación 
en.ella, 6 falta- de ad ver té ncí a-, Lat. I g n o r a n - ,

' tía. Infìtta, C erv. Quix tom. 1,cap. 25. Con- 
fieífo à Vucftta merced una verdad , fenor 
Don Qpixote ,que baila aquí he citado en

- una grande ignorancia, que penfaba, bien y  
. fielmente, que la féñora Dulcinea debia de

fer alguna Princéfa,
iGÑOKANCtA CRASSA , SUPINA , Ò AFECTADA,

Es quando-fe ignora una cofa que le puede y  
debe íáber, y  aunque fe ofrezca dificultad fe 
omiten voluntariamente las diligencias para 

r íalir de ella : y  por eífo es culpable, Lat. Ig­
noran! ia craffa , fupina , affiliata. Navarr.

. Man, cap.23. tiüm.44. Ignorancia truffa è fopi­
na es la del que 110 fabe lo que es obligado,

„ por fu negligencia.
Ju NO RÀNCI A OE DERECHO. Efl tériUÍtlOS jUti-

dicos > ts nò faber lo que manda la ley ò 
la colf umbre, 6 no faber fu promulgación, y  
en el Moral fe Uaaia ignorincia dei derecho, 

.-quando Te ignora fi hai ley que prohíba-leí
- que le éxecuta ò vá à executar, Lat, Ignoran- 

tía jaris\
I gnorancia Dé hecho. En términos jurídicas.

-Es quando no fe fabe un hecho , ò fu cello 
. particular', ó las ciré Quitandas de él : y en. el 
. moral fe llama también ignorancia de hecho,
. quando no fe labe i i loque fe executó eitá 
. vomprehendido en la ley que fabe que hai.
, Lat, Ignoran!i a fallí*
I gnorancia invencible. La que fe tiene de 
, alguna cofa -, fin alcanzar motivo ó cáufa qué 

haga dudar febee eila > por cuyo morivo fe 
llama invencible > puesmo la puede vencer el 
■ entendimiento por sí foio-, fi no íe le apunta 
la razón de dudar, ti de dificultar. Lat. Igno­
rarti ¿a invincibili$. G oRn . Chron, tom, j .  lib. 
i.cáp.44. Pudiéramos temer cafiígo, áno ef- 

, tár à núeílro favor la ceguedad de nneítra 
invencible ignorancia*

Jg n o r an cía  no q u it a  pecado. Phrafe con 
que fe explica vulgarmente la debilidad coa 
que fe-eXcuíá. un hecho, cuya fealdad , ò cul­
pa fe debia faber. L at. tgmrantia pe fitina ex- 
cufatìo ejl, tulpa fían liberai*

IGNORANTEMENTE, adv, de modo, Con 
ignorancia. Lát. lgmrantér. T orr. Philof. 
Iib.7.cap.4. Habíalos dicho lo mifmo muchos 

„ años antes el Propheta Efaías , y  tefpondido 
tacitamente à algunas quejas que ignorante­
mente fembíaban en el aire, Canc- Obr.Poet, 
f- 7 3 *

Porque ignorantemente f e  te olvida  
Que es m ngér , quando atufas f u  m udanza? 

IGNORANTISSIMO, MA. adj. fuperL Mui 
ignorante. Lat. V aldi in fe iu s , ve l im p e r ita .  

. N av a r r ET.Conferv.difc.9. El que figuiere el
-  o c i o  ícrá ignoran! ¡fimo.
IGNORAR, v. a.- No faber ò ñor tener noticia 

de las cofas. Viene del Latino'Ignorare , que 
XigniíicA lo mijino. M a m a n . Hift. Efp.lib. 13.

cap,
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* cap. i* Cá tío ignoraba?)y que muchas vccés 
(defpuesde la vittòria eifiicefío de las guer­
ras íc trueca. N íeremb. Dici. Mor: Decád. 3, 
Importa poco igfioren todos fu malicia , fitu- 
vohignóras, y  Dios la fabe*

IGNORANTE, part. a el. del verbo Ignorar.
■ £1 que ignora. Lat. Ignoran;, imperita;, inf­

rias. S a a v . Empr.43. El querer un Príncipe 
jnqftrarfe fabio en todo , es dexar de ferio: 
el fabér fer ignorantefu tiempo , es Ja ma- 
yór prudencia. Mbnd. Vid; de N ; Señora  ̂
Copl.220.

La creyó perfila tn todo, *
tnfa ignarárida tan die jiro, 
que Ü ignorante/ Dios fobia, 
con Dios compitió el adèrto. - '

I gnorante. Se toma regularmente por Empie 
, ò uccio. : -

IGNORADO, D A . part. paff. del verbo Igno­
r a r .  Aquello que no fe fabe u deque no fe 

tiene noticia, Lat. Ignorata;, a, unti C alo , 
Àut. La fèndila y  lacizana. -  f

. ......... .........La Idolatrici
con quien fa Gentilidad 

■■■■■ ignoradas treguas hizo, ■>
t-GNORAOo. Significa también fugéto fin nom- 

-bre, no conocido ni oido enla fama. Lu.lg- 
, mita•> a , ttm. Pé l u c . Biblioth. f. 107. Fiará 
... alguno -fucrédito de los borradores de uu- 

ignoradoì
IGNOTO, T A . adj. Cofa no fabida, ò no cp- 
, nocida. Es del Latino ignotasy a, um, quefig- 
. niñea lo mifmo. S aav . Ernpr. 68. Gonocieft- 
. doeftas conveniencias los Reyes de Portu­

gal,abrieron por ignotos mares con las armas,
- . el comercio en Oriente. -
IGREJA. f.f. Lo mifmo que Igléfia. Es voz an-
- .-figlia y que oy  fuelen ufar los rúfticos.
. C ald. Aut. El Arbol del mejor fruto ̂  en la
- Loa. * ;

Dime qué Igréja es aiutila,
A cuya parte fe vé
tanta gente y tan lloctda. ’

Parte en la igréja defea à fu hijo la vieja. Réfi, 
que enfeña la vulgar opinion de que los 
Edefiaíiicos, fin mucho trabajo , gozan ri- 

. qúézas. Lat.
Let rtditus optat gtniirix Ecclefia nato. 

IGUAL, adj. de una term. Termino relativo; 
Lo que fe ajufta y  conviene con otra cofa en 
lá cantidad , qualidad, pefo ù di me nilones* 
iViene del Latino quatti, e, que fignifica lo

- mifmo. Fr.L.de G r a n . Guia,cap. 3,^.2. Aquí
- la Injuria no es mas que- de hombre à hom-
- . bre, que es de igual à otro igiiál.
.Igual. Vale también llano, íin cueftas ò bar­

rancos : y  afsi fe dice Campo, ò tierra igual, 
fuek) igual, & c. Lat. Planasy a, um. ,v£qua!ts. 

IèVu . Se toma también por mui pareado ó 
...femejante, aunque en todo no coñvenga i y  

en die fentído le dice-, Nò hai ò no he vitto 
: cofa igual, ò fer una cofa fin igual: efto es no 

tener femejante. Lat. Valdè fimtlis. Codqtia-,
. . lis* Q uev. Muf.7. Sonet. amorofo iz*

Nobleza fin  igual m&ravìllofa,
Avifiy ingenìoy gufio peregrino. ;•

I G U
I g(íal. Vale también no diferente civcaüdádes 

.y propriedades , o atributos. Lat. S¡milis,
- ígEqti-iUs. Á mbr'. Mor; lib.S. cap. 24. Ocafio- 
-nés que Pompcyo bufeabá , para qpe Celar 
«no fúeffe iguáleon él en .el poderío. C al».
Aut. Sueños hai qüé verdades fon.

Dormid, dormid mortales,
* s Que el grande,y el pequeño y 

Iguales fon lo que les dura ti 
Igual,, Privativamente fe dice. dé la calidad ó 

nobleza, y  vale fer los dos de una mifma u
- de femejante nobleza y  calidád: y  afsi. fe di-
- ce, Cafó, ó no cafó con fu igual.Lat.t^pai. 

lis. Par, aris. F uenm. S. Pío V. f,5 5. Movía­
les la ócafion del Capitán"; fu naturaleza re-

- -bbltofá, y  el gobierno de hombres fus iguá-,
- les. ’ .

Igv-al. Vale también confian te en el modo de 
obrar: efto es obrar ííempre de una mifma 
manera: y  afsi fe dice , Fulano es igual en 
todas fus acciones. Lat. Sibi eiqmlis , aqttus,

.* ¡confinas. QuEv.Entremet. Con cita alabanza
■ vivió iguál baila íu fin;

A l igpM. Vale femejantemente ó al modo, Lat, 
SimiUter vel qualitsr ut izqmliter. F uenm v,S.

- Pío V. f-105. Crecieron en poder ai fguMAü
■ íleyes. Y  f.52. De un huevo comb de Anfar 

crece al iguál de los mayores monftruos del 
agua.

En igtíki, ó al igual de. Modo adverbial , que 
vale en vez de, ó en lugar de, por contrapo- 
íidon: como En ígiiál de darme dinero,me le

■ pides. Lat. Yice, W  loco.
Quedar, ó dexar á todos iguales. Phrafe que-Vi- 

le negar á todos lo que cada uno pretende: 
y  como fe les iguala en la privación , fe les 
dexa iguales, y fuera de efperanza, Lat. Nuk 
him d fcrimen inter fie, vel interponen.- 

La compañía para honor, antes con tu iguál que
- con tu mayor; La mugér, fea îguál ó menor 

fi quieres fer feñor. Si quieres bien cafar, ca­
fa con tu igual. Refranes que enfeñan , qué 
los cafamientos para fer firmes y  falír bien̂  
no deben fer entre defiguáies. Lat.

Semper ftc  aqueles vinela fübire jugalia. 
IGUALA, f.f. Compoíidon,a;ufte ó pacto erí 

los tratos, compras ó ventas, Lat. Certa mer-
- ces. C hron. del R .D . J uan  el 11. cap. 286. 

Y  defque vieron que no había iguala ningu­
na, los Caballeros fe volvieron á Valladolid. 
pALM.Hift. de la Paíf.cap.9, Afsi dixo el hom­
bre apocado (Judas) qué me queréis dar,que 
yo os le entregaré? y no huvo otra iguala íi->

• no la que le quifíeron prometer.
I g u a l a . Llaman los Albañiles un liftón de ma­

dera con que fe reconoce la llanúra de las- ta­
pias, ó fuelos. Lat.Z/¿r/Aí, a.

■ A la iguala. Lo mifmo que A l iguál. Fr.L . ds
■ G r a n . Symb. part. 1. cap. 36. Juña cofa es 

fujetarfe á Dios, y  que el hombre mortal no 
fe quiera pbner d la iguala con él, M a r ía n . 
Hift.Efp. lib. 17. cap. 2. Para oponerfe al ene-, 
migo, balancear fus fuerzas, y  eftár con él u 
la iguala.

IGUALACIÓN, f. f. La acción de igualar , ó 
poner iguales á dos cantidades, ó períboas.

Ufa-
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üfjfe mucho elle término en el Algebt».
Lat.o'Éqaatio,'oléis.: '

IGUALADOR/ RA* £&■  y  £ El que iguala y ó  
ajuila una cofa con otra. Lat, cSquatoryóris, 
C o  men d ■ íob. 1 as 3 oó, Copl, 13 4. Por lo quai 

' fe llama.pot otro nombré: igualadór del día* 
y  dé la noche. Qrtv.Muf.7, Rom. á la fama. ’ 

Bien nacida ,nob¡ey iiuftrty 
' Reina, bktfpedde apofentof 

prwílegiada,femray ’ *
igualadora de prietos.

IGUALAR. v.a, Ha'cer igual úna cofa con otra,
. quitándole, ó.añadiéndole lo que le {obra, 6; 
lo que le taita. Lat. >JEquare. Coaquare. 

ley alar; Vale también juzgar fin diferencia» 
o chimar á alguno,y tenerle en la mifma opi­
nión que a otro en el trato. Lat. v£qu*liUr, 
¿Jhroart, Quev. Mu£5 . Son.60.

Lo Amafiado fiemprefuí vené no,
A ¡asponzoñas el abito igualo.

Igualar. Significa por translación no habef 
ejKéffo en los afectos del ánimo, ó hacer que 
no le haya. Lat. Adxqmre. Lop. Phüqin.f.7.; 

Intrépida U dice fu  de fea,  ̂ -
Con que fu 4 mor al de fu  hermano iguala. 

Igualar. Vale allanar el terreno: y en cite fenj 
fui o fe dice igualar los caminos, ó los moXH 
íes. Lat. Complanare. tAEquahilem redden, 

IGUALARSE, y.r. Compararfe con otro en las 
i. -calidades y ptopriedades, o no querer'pare­

cer menos, aunque lo fea, afeitando fus bue- 
, ñas calidades. Lat. Sí aun alijuoaquare^qui^ 

parare. Pdrena fe/acere aljcui. Comen d. fob. 
las 300; Gopl.d. dé las añadidas. Ha demoR; 
trado el Autór como los Grandes de Caftiíla 
no fe igualan con los pallados. Cerv. Quíx. 
tom.i, cap.i. Le pareció que ni el Bucépha-

- lo de Alexaridro, ni el Babieca del Cid con 
r él fe igualaban.
Igualarse.  Se tom a también .por convenirfe»: 
>  ajuftarfe, concertarfe, hacer liga para'alguna 
; empreña. ó negociado. Lat.Convertiré je  vel
- ceHigareattfí alio. V ilLaiz. Chron. del R, D . 

Al. el XL cap. 76.: El Conde Alvar Nuñez_// 
envió a igualar con D. Juan, que fueífen con­
tra el Rey ambos á dos.

Igualarse. Vale también ajuftarfe ó con ve­
nir fe cu él fulano ó eftipendio por fu traba­
jó. Lat. Conventionem faceré.

Igualar la sangre. Exprefsion con.que.fe 
fignifica que fe debe hacer la íégunda fan- 
gría, porque juzgan vulgarmente que afsi.fe 
iguala la fangre, quedando tanta á un lado 
como á otro : y por translación fe extiende 
eítaphrafe áfignificar fegundo golpe en et 
otro lado, habiéndole dado alguno, como 
bofetada, en el otro. Lat.tMqmllter facete i'cl 
confatuere. ' .

Igualar las  mercaderías. Proporcionarlas;1
á fu jufto precio ,yá  evitando la abundancia 

. que las abarata, ya  excufando la careftía que 
las fube de precio. Lat. Mercium ¿quumprc- 
tium infatúen* r  f

IGUALADO, DA. part, paíf. del verbo Iguá- 
lar en Cus acepciones. Lat,^£quatm ad aiqUA-̂  
íitsm ~reda$jks. Coesventione confat#tus^ .•> ’■ 

TQm.IV.
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Ití uaí.Adas. $e llaman las aves que yá han ár- 

rojadd^el pluriión, y  tienen igual la pluma. 
Dice fe'también de los gazapos y  otra caza. 
Lat. Patribuí aqualis. V all; Cctrer. cap. 26. 
V al principio quando fé pone el Azor en’ la 
muda, denle palominos igualados. i

X>exar a uno igualado. Phralé baxa eod qué-fe 
explica el grávé efecto de dolor que ocafío- 
na el golpe que fe le di á alguno, éfpccial- 

. mente con vara, ó cofa femcjance, que le dé- : 
?. xa como muerto. Lat. Solo aliquem eoaquart 

fufabas vel iciibuu
IGUALDAD. ££. Exacta, femejanza, confor­

midad en el tamaño, medida, péfo , quanti- 
dad ó qualidad de dos ó más cofas entre sí. 
Lat. <s£qHalitax.

Igualdad. Correfpóndencia y  proporción que  ̂
lefulta de muchas partes,que uniformemente 
componen un todo. ' Lat. Untform itas. ^ S q u a -  
litas. Quev. La cuna y  la fepulcúra,-cap. 3.: 
La unidad que forzófamentc requiere el go­
bierno acertado y  fegúro, no es la: de una de 
las partes,fino la que de la templanza é igual­
dad de todas refulta. V

Igualdad de animó. Conñancia é immutnbi- 
lidad de él eri los fucéffos prófpcros ó advera 
fos. Lat.tsSqadnim itas. YEP.Vidide S.OFér.1 
lib.3.cap.i x. Y  con úna igualdad dednim o ma­
yor que la que los Eftóicos imaginaron , ha-; 
cía cara á todos los fuceífos y fortuhadefta'

, vida.
IGUALMENTE, adv. de modo. Con igualdad 

y  uniformidad j fin diftinrion ni difereóciaw 
Lat. ^qualiter. ^£que. M a r ía n . Hi'ft. Efp. 
lib.ó. cap. 25. Aguijoneábanle igualmente \a. 
avaricia y  ía envidia, malos, confejéros en

Puerra y paz. Cerv, Qliíx. tom. 1. cap; 14.
eró puefto cafó qué corran igualmente* lasi 

hermofúras j no por eflfo han de correr-igua­
les los deféos,

IGUANA, f.m. Animal amphibío de la Ameri­
ca, el qual es á manera á¿ un lagarto, y  dei 
quien fe trahen á Efpaña unas piedras llama­
das de Iguana, que fon provechofas para al­
gunos males. L t̂.Lacertus Americanas.Acotr* 
Hift.Ind.üb*4.cap. jS.Hartó mejor comida es. 
la de Iguanas 5 aunque fu vifta es bien afque- 
tofa, pues parecen puros lagartos de Efpaña,

i  U  . c
IJADA. £ £ El lado del animal debaxo del 
/ vientre junto al anca. Muchos eferiben eftai 

voz con afpiracíon i pero viniendo del L^ú- 
uo Ilia, tum,fe  debe efcribiríin ella, como 
lo hacen Covarr. y  Nebrixa. VALVERD.Anat. 
lib.3. cdp.4. A las tripas delgadas eftán ape-

tadas lás gmeíTas al lado derecho de abáxo 
él riñón, algo mas hacia la ijada.

Ijad a . Se llama en el cerdo toda la parte que' 
fe faca de él defde él pernxl al brazuelo,y.na(

. tiene hueflb ni mágro. Lat. Sumen,
’Tener fu ijada. Phrafe metaphórica que fe di- 
- - ce de las cofes, qué entré ió que tienen de 

bueno, fe halla, algo que no lo es tanto. Lat.
, Ulterior parí alicujus rei.
IJADEAR. V. n. Menear, mucho y  acceleracla-

D d  ipen-
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: .mente' ks ijadas, ■ ocafionadoclel' tarifáñció 
* cxeefsívo: loque comunmente;íc dice del, 

caballo. l*AZ.Miaaaktlo mota agitare. C erv.
/ Quix.tonM. cap.15. Yáenefto Don Quixo- 
; te y Sancho (que lá paliza de Rocinante ha-’ 

bian vifto) lleeabanijadeatido. ERciLL.Arauc»
. Caor.7. O a . t  ■ :■ ■ ■ ■

Conlos p r e flo scahiños lo‘afirmaban.
Con piernas, brazos, cuerpo i jad ¿ando.

JJAR, f*m. El hueco del lado del animal. Lat- 
v llia, tum. M atjh. Oríg. cap. a^. Y  al falirde 

debaxo del caballo, dióle otra lanzada por 
el ijár, qué alli nó tienen ¿raído , y  rompió id 

.. lanza en el. ,
■ IL :

ILACION, r. f. ■ La acción de inferir, ü deducid 
r, una cofade otra,facar la confeqiiéncia de al- 
...gun antecedente,«? la mifma corilequéncia in- 
,-ferick de los antecedentes, LsX.Illatio. Canje- 
. quet}tia.MANEjL+ Prefac. §.11. Auriqtieadmt- 
; to cftas legítimas ilaciones , con ellas rio fe 

prueba Ja reducción..
ILAPSO, f. m. Caída délo alto con fuavidad,
, desliz apacible/'influxo celeftiál. Es voz de 
. rato ufo , y  víene del Latino lllapfus, M.
. Agred. tom. 3. tiumuy8; Y  con un ilapfó Di­

vino f y  dulcífsUno las transfórma en sí
- tnifmo. ; ■ -  ■'
ILECEBRA, f;; f¿ Halago'Cngañoíb j carinoía

ficción, que atrahe y convence. Esvozpura-.
‘ mente Latida, j y  de pócoiifoen nueftrá LéíN 
, gua,Tejad. LeooProdig.pait. 1. Apolog. 22.
, Cotrefporidieron ¡ agradecidos, y  fentarórife 

á defcatifar , confiriéndolas ilécebras y  meriti- 
. ras mundanas y con las verdaderas deinoble 
. defehgaño. .

ILEGAL, adj. de* una term. L o que es contra 
..ley,,derecho, tirazón. Es voZ de poco ufo 

fuetade lo forenfe. Lat, ílleg&lis, que es de 
. donde fe tomó.

ILEGALIDAD. f. f. Sinrazón, falta de le y , ó 
. legalidad , de cuya voz fe compone , arite-
- p uella la prepoíicion m, fuprimidá la ». Lat.,
( llkgfiitas.

ILEGALMENTE. adv. de modo. Iadebida- 
; mente, y contra fey y razón. Lat. Injurié,, II-

tjegUime,. u.. ■ ... .
ILEGITIMAMENTE, adv. de modo. Contra 

ley ü derecho, contra el enrío natural, ude, 
la ley,' Lát. ¡Ilegitime, - : ' ■

ILEGITIMIDAD. £ f. Falta de alguna circúrif- 
táncia ó requifíto, para fer una cofa legítima: 

i. vicio que la hace Ter contra ley.Es del Latino 
. JlUgitimitas* A ií-arc. Annah Rey D. Martin, 
.- cap a.num. 13.Que podían difp e n faren aquel 
1 impedimento de la ilegitimidad, cOn fu hijo 

D. Faddque. 1.
ILEGÍTIMO,- MA. ádj.' Lo qué 1 es contra la 
< -ley, ó regla debida. Vietib'del Látirió IlUgi- 

timas, queíignificaloimfmóf : : ?
ItÉGiatMo. ■ Se toma también por el nacido  ̂it
- ¡procreado fuera de matrimonio, y  de padres 
. .que.no podían contraherle,; Lát. Illegitimus.

Notitus, R ecqp. lib.y. tit.6,1.11. "Y"á falta de 
.. líos, que lo puedan facer entre fus deícen-

I L E
. ^dientes ilegítimos, que hayan derecho "délos 

poder heredar.
ILESO, SA. adj. Libre de dañoqn-efet v ade del 

■ peligro ú rieígo amenazado. Es del Larino 
¡ IlUJfts. Gién f.V id. de S. Borj. lib. 2, cap'. 8. 

§.2, En la ilor de vueftra primera edad ,y  en 
él calor del peligro , os fupiñeis eonfervat 
'iléfa en mí Córte y en mi Palacio. B. Á rgens. 
Rim.pl.2ap.

De las cumbres que el Sol It Átsed iléfas 
Baxe i  darnosson ésto,, dooñ «finiendo,

, ‘ Jubilo todo el .año d ñuejlras mefah
ILIACO, CA. adj. Ufado de Jos Médicos para 

nombrar ni -dolor cólico: y le llaman enfer- 
medad, ó pafsion ilíaca. Es voz Griega, for­
mada .de Ileon,qué figriiñea la tripa ó inteftíno

■ >colón, en donde fe cania ella enfermedad, 
Lat, Iliacas, a, ura.

ILICITAMENTE, ady. de ;modo. Indebida, y 
pecaminofamente ,con contravención ,al de-

* fechó, ó ley . Lat. lUklü. N avarr. Mari .'cap.
- 23. Si quifo adquirir,ó tener alguria^cofi ajé- 
-1 ¡na notable ilícitamente, mortal.

IL IC IT O ,!'A .ad j. Loquenoespermltido ,ó 
que rió es lícito execütár u decir. Viene del 

1 "LatinoIlliiitus, a,um, C omend. fob. las 300,
- Copl.2 r.. Empero fu beldad mas 'procuraba á 

admiración é al limpió é fanto amor , que no
r .-aXMcito é  Inhonefto. Návarr. Man.Comen r.
* de Camb.rium.20.Efte cambio empéro,que de 
~ sí es el mas natural de todos, hácefei&ih?, ft
■ el cambiador lleva mas de lo qüe por jufta
* ley ó coftumbre fe lé debe.

JLIM1TAE>0 ,.DA. adj. Lo que no tiene lími- 
’ tes, ni-térmirios. Escómpuefto'de lá prepófi- 

cion in , fuprimida la » , y  el nombre limita- 
do.Lat.^y^we Umitibus MU mi tétusM. A g jr. e d , 
tom.i. num. 29. No fe termínala villa ni fe 
acaba, mirando á efte objeto ilimitado. 

ILION, f. jn. Termf Médico. La tripa colón, 
que-llaman el tercero inteftíno,y otros, éipe- 
cialmente los Anatóihicos, llaman Volvo. Es' 
voz Griega,, formada del verbo Eilin, que

* fignifica dir vueltas^ y  fe llama áfsí por ks
* muchas que dá efte inteftíno. Lat. Ilion, ti. 

V a l  vero, Anat, libij.cap. 4. A efta tripa fe 
junta la fercéra, que es la ritas delgada de to-

- das, y1 llamada por eífo Ilion* 
ILUMINACION, f. f. Iluftracrón, cómúnica- 
; ciori dé lá lúz. Lát. Illmiinath^qpit es de don­

de viene. C a l d . Aút.‘ Quien hallará mugée
: fuerte. 5 ’
1 No fojo a t i, pero d todos

■ ciega fu  iluminación.
Ilvmrnación. Adorno, y  difpoííciqn de mu- 
! chas y ordeñadas luces, con que fé compone 

viftofa y  Apaciblemente alguna igléíiá , cafa, 
falón ó t he a tro. Lát. llluminaíio. 

Iluminación. Cierra cfpecie de yiritúra al 
templé, que de ordinario fe exécuta en vite­
las ó papel ter ÍÓ, Lát. Vi ¿dura aluminita. F1 - 
G V E R .E laz. univ. dife. 87. La iluminación es 
también eípecie de pintura párticülár. Lop.

- Arcad. £249. Tenía pin fados de fútil ilumi-
- ¡ nación los Signos y Planetas.

I l u m in a c ió n . Figuradamente en lo 'Moral fe
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dice de las luces  ̂que vienen de  ̂lo alto a! 
nueft'fas almas:y aíslfe dice, que lavpéésuna 
iluminación del E/piritu Santo, Lar: Bhtmi*
üztio.

jjJJMIN AD O R. f. m.; El que ilumina, ó el que 
comunica luz. Lat: illuminator.. Man Eit. Apo- 
lóg: cap. .21. De efta gracia pues y  nueva 
doctrina, fue anunciado en la Efcritúrapor 
Arbitro MaefhÓ)//«*»óíí*<¿£7,y Doctor delgé- 
mero humano.. ' ■ ■ " ' ’ ' A

ILUMINAR. v. a. Alumbrar, iluftrar, dar luz, 
6 refolandór. Viene del Latino aluminare¿

- que íignifica lo mifmo. Pelli c . Argdn. partí
n.Jib^.cap. 13. Ai-genis recobrada,vólvió
oe nuevo á iluminar, ia tierra con fu réfplan, 
dpr. G A L U .  Aut. El Viatico Cordero, 

Navegad', navegad de ejie norte 
al jhco lucero, -
que fanal, qife~iluminá en el golfos 
bien fabe del puerto.

Iluminar. Se uía fieqüenteuiente por adornaf 
con mucho ntiúiero deluces ó antorchas las 
Igldias, capillas ualtár es, cafas ópiezas, Lat, 
IUuminare, Luminibns deornare.

Ilu m i n a r ;"En1 fentido moral y  por analogía/ 
íigniÉca quitar las dudas ii dificultades en 
las cofas, ten leñar ó avifarde lo que fe debe 
exccutar para que no fe yerre. Y  en eñe íen- 
tido vale las mas veces tanto cómo infpirar. 
Lat. llluminxn, Illujlrare. C ald. Aut. Sueños

t. hai que.verdades fon;
¡ De mi te Jirveen  ejia corta efpbéra,

E n  quanto Dios iluminarme quiera. 
Iluminar. En términos Theológicos vale ha-i
- blar unAngei a o tro , de aquel modo eí’pe- 
■- cial que diferir r enlos Theólogos , fegun va-
- rias opiniones. Lat. ¡Iluminare.
Iluminar. En la Pintura. Dar luz a los qua- 
• dro's', poniendo fombras.pór la parte conrra-
■ ría de aquella por donde viene la luz. Lat.

1iluminare.
I luminar. Llaman los muchachos, cortar á las 

eftampas todo lo blanco, y  cubrir iaefpalda 
de tafetán ü papel de colores. Lat. Cahribus 
appofttii ornare.

Iluminar. Sc dice también de las ciencias hu­
manas : como el eítudio de la Philofophía 
abre el entendimiento y  le ilumina. Lat, //-.

.. laminare* Illujlrare.
ILUMINADO, DA. part. paflf. del verbo Ilu­

minar en fus acepciones. Lat. llujlratus. M u- 
minattts.huminibm v d  coloribus omatus.Qo'HG. 
Rom. burl.i.

Era pues el mancebito 
. un Narcifo iluminado. 

ILUMINATIVO, VA. adj, Lo que es capaz de
■ iluminar, ó que íirve para elfo. Lat. ¡Ilumina- 

tivus. C al d. Aut. L a Divina Philothéa, en la 
Loa.

S i vocal en el concepto,
J i  mental en el difeurfo, 
f i  iluminativa luego 

■ en la infp ir ación me miras, 
qué mas claramente pueda - 
deci)\ que fo t  la oración?

V ia iluminativa. Se iiama en tér miriQsmyíttcos
■ 'T o m , H r,

ILU ari
* Uno de los caminos ò eftadós de los que de-
- fean llegar à la perfección, mediante la inf-
■ pitacion fuperipr. Lat. Ultimi nativa via .S a  n t „  

\ T er. Su Vidi cap. 22. Défpues de muchos
■ ^ños que haya ido por la via purgativa'^ y
- aprovechando por la iluminativas- (3 . G k \ c .
* £ 117. La vía iluminativa tiene otrasdres jór- 
; nadas por donde fe camina à la foberana luz. 
ILUSION, f. f. Engaño, faifa imaginación u

aprehenfion errada de las cofas. Es del Lató* 
no Illujto, qué fignifica lo miímo. N jeremb,

. Di¿LEfpirit. Decad.a, La oración íin morti­
ficación, ò es ilujtón, óno ferá oración. So­
n s, Hifí:. de Nuev.Efp. lib. 2. cap. id. Serán 
ilufiénes de algún encantamento, femejante?

■ à los engaños de la vifta. ■ -
I lusión. Se toma también por faifa ò engaño-

fa aparición: como las que fu ele hacer el 
Demonio, transformado en A n g e ld e lu z , ù 
de otro modo. Lat. Inane fp¿&rum,-G.Gk&c . 
f.91. Ilujtón es un engaño que.hace elDemó- 
nio, transfigurado en Angel de luz* con apa­
riencia de efpiritu y  fatuidad'. C ald. Aut| 
Sueños hai que verdades fon.

En cuyo pafmo el fentido 
abforto, atender procura 
por Ji iiufión que fe vé, 
es iluíióu que fe efeueba.

I l u s i ó n .  En términos Rhetóricos. Eípecíe dq 
ironía viva y  picante, con que fe hace zum^ 
ba de alguna cofa. Lat. Illujto.

ILUSIVO, VA. ad). Falfo, engañofo , phantáf- 
tico y  aparente, Lat. lllujivm. Illuforius. V i- 
íl lamed. Obr.Poet, £406,

Que nunca bien ilusivo 
engaita mal verdadero.

ILUSO, SA. ad). Rigurofamente quiere decir 
engañado, ò burlado j pero en nueílro Gaíte- 

. llano fe toma cafi fiempre, y  fe aplica afqúe
* eftá engañado yfàlfamente perfuadido del 
. Demonio , en materias de aparente virtud.
. Lat. Illttfus. Parr. Luz de Verd.Cath. part,' r.
' PLat.ió, Yá lo tienen por ilúfo,yi\o  delatan
* por herége, yá lo acufan por alumbrado. 

CoRN.Chron.tom.3.1ib.i. cap. 14. Fue Dios, 
fervido de efcuclmt fus ruegos, y  quebrantar  ̂
la dureza de aquella muger i/íí/j.

ILUSOR. (llufór) f.m. El que engaña, ó fe biir- 
la de otro. Es voz puramente Latina. 

ILUSORIO, RÍA. ad). Lo que es capaz de en-;
gañar.Viene del Latino llíujorius. SoLrs,Hiít.

. de Nuev.Efp. lib.2. cap, 19. Cuya ilufória fa­
cultad tenía el Demonio mui introduciday 
no venos venerada en aquella tierra, % 

I lusorio. En lo forenfe lignifica nulo, revoca-
- do, y  fin. ningún valor ni efe ¿lo : comò Cau- 

fa ilufória, )uício ilufório. Lat. Illuforius. So-
. tORZ,Polit.lÍb.3. cap. 10. Parece neceflario 

que digamos que el fegundo referipto o rnan-.
.. dato del Principe, ha de quedar del todo ■ //»- 
. fórh  ò revocado. 1

ILUSTRACION. £ f. Iluminación i claridad,
- j ii?., refplandór y  refiexo. Lat. tllnfiratio.

H u e r t .  Problem, £28. También caula ealór 
la ilufrapión déla luz, como experimentamos 
en el Sol. * ■

D da Ilus-
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Ilustración. Se toma también . por infpira- 

cion d i v i na j ó te y  el a ció n. Lat, i  Ilufiratio ,Ri-*
! b a d . F1. Sauct. Vid, de S, Juan Evangélifta.

" liando aquí en.Pathmos, tuvo .admirables 
iltifiwiénfs  ̂y  revelaciones de el Señor, y  ef- 

' críbió el Libro del Apocalypfi. T orr, Pili­
lo?. líb. 3, cap. i ,  Y  con amor ; como de Ma­
dre, la reprehendió de fu pecado, dándole 
juntamente nueva ilufirAción,. ¡ .

I lustración. Vale también: declaración, ex­
plicación , amplificación de algún elcrito. 
Lat. ¡Ilufir atio. M aner. Apolog. Dcdieat.Hc 

■ procurado exprimir en nueftro Idioma el fen- 
tidü del original, abílemendome de las Huf- 
fmnióftti, que abundan, y no edifican. 

ILUSTRADOR, f. m. El qucRuftra alguna co- 
,.fa. Lat. Ulnfirator. Rjbad.FÍ. San¿L Vid. de 

S. Francifco de Afsis, Y afsiprpveyó Nueftro 
' Señor que ja efcribicífe el Seráphico Doótór 

de la IgleíU San Buenaventura , hijo Tuyo, y  
reparador e ilufiradár y  Gobernador, ae Tu 
miíipa Orden.

ILUSTfiAR* T- u. Dar luz ó aclarar alguna co- 
Ía, ya fea materialmente, ya en fentido efpi- 
ritual de doctrina ó ciencia. Lar. Jüufirare. 
Mané R.AppJog..Dedicat, Conocerán los que 
¡aben nueftra arpiftad, que el mandarme a mi 
ilufir arle y ha.íido mas abufq.delá amiftad,que 
confianza del talento.

I l u s t r a r . Se uía también por infpirar, ó alum­
brar interiormente, con luz fobrenatural y  
divina. Lat. lllujlrart. In f pirare. Corn. 
Chron. tom.3.,lib.3-eap.¿5. Hallandofe yá 
fuera del Convento y en el campo, le ilufiró 
Dios con las luces de fu gracia ».para que re­
cono cié fle fu culpa. t

Ilustrar. Vale también engrandecer, ó enno­
blecer alguna cofa, Lat. Hlufirare. Magnífica-? ’ 

. re, Ambx. Mo'R, lib.p. cap.7, Y  yiniendo para 
fiilgléíiila reliquia de Santo Andrés, ordenó 
Dios que fe quedaíTe , para ilufirar aquella 
de S. Pedro fu hermano. Qv. Hift. Chil. lib.d. 
cap. 14. A que fe añade el famofo Convento 
de San Francifco , que eftá ilufir ando y  fanti- 
ficando aquel sitio. . . . .

ILUSTRANTE, part. aft, del yerbo Iluftrar. El 
queiluftra* h'Xt.Illufirans. Men. Coron. Co- 

r .pl,45. Dice la copla, que efta corona era ilufir 
franteo refplandeciente.

ILUSTRADO, D A . part, paíf. del verbo íluf- 
trat en fus acepciones. Lat,///a/^í?»j. Ri£AD. 
Fl. San£fc. Vid. de Sant. Terefa. Quién mas 
tiempo y mas aísiftentemente la gobernó, fue 

4 el iliffirada y extático varón el Padre Bakha- 
. far Alyarez. SAAv.Empr. 33. y n a  acción de 
. ánimo generólo, aun quando la fuerza.obli- 

gaala  muerte, ácxztlufirada la vida. 
ILUSTRÉ, adj. de una term. Magnífico, noble,
, d a to , ó elevado fobre los demás, notoria- 
. mente por naturaleza , óméritos. Víenedcl 

Latino llhfiru. Lat. Claras, Nobilis. A mbr. 
M o r .  lib.8. cap.13. Algo mas antiguo ,ym u- 
cho mas ilufir e principio es el de efte CabaT 
llerq.QuEv.Muf.d-Rom.8... , i ; ,,

T  el tronga, que de fomhr.éVQ¿ 
de verdulera fe  cubre,. f ..........i

I L U
f . mas preciado decapelo, -.

. quer el Monfeñor mas,iluftre. ’ " . ■ 
-Ilustre. Significa también ' título de dignidad: 
. .y.afsi fe fuele decir , al Iluítre Señor, y fue le

- : añadnTe .el wat, fin equivaler no obftante al 
. . tratamiento de Iluftrífskná , ufó flequen te de 
í . algunos Tribunales. Lar. Illufiris.S ant.Ter.

Su Vid. cap. 3,7. A  quien no fe .folia poner 
-, m agníficohafe de poner ilufire. 
ILUSTREMENTE, adv. de modo; Efcláreci- 
' daménte , ipagnificámente , con lüftre y  no, 

t . bleza. Lat.. Claré, Nobiliter.
ILUSTREZA, f. f. Voz con que en lo.antiguo 
t., f fe explicaba la calidad que hace iluñre. Lar.
- Claritas. Splendor, HfiRR.Compet. cap. r. Se­

ñor tan. eminente por antigüedad e ilúfiréza 
de fangre y. grandeza de Éftádos, cómo por 
prudencia y  ungular virtud.

ILUSTRISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui iluftre. 
Lat.Úluftrlfümw. R lbad. Fl. San ti. Vid. de 
Santa Brígida. Fué Sánra Brígida .del Reino 

, de Suecia,; de padres Uufirjfsimas, y  que def- 
. tendían de la fangre Real. Lop. Coron. Trag, 

f. 40.
La viBariofa mano en la cuchilla y 
Firme día Fé} como en el mar peñafcoy 

i Ofrece el Gande fiable de Cafiilla,
La iluftrífsima Cafa de Velapso, 

ILUSTRISSIMA. Ufado como íubftantivo , fig- 
. .niñea el tratamiento, que fe dá á perfonas 

conftituidas en dignidad Eclefiaftlca : como 
Arzobifpos u Obifpos , ó por pragmática u 
atención; y  también á otras períonas Secula­
res, feguneftilo y  práctica. Lat. lílifirifs i mus,

- R e c o p - lib. 4. tit. 1 . 1.16. Y  mandamos , que 
-á ninguna perfona , de qualquier eftádo ó
condición que fea , no fíendo de ias exprefía- 

. das en efta nüeftra le y , fe les pueda llamar ni 
llame Señoría...... ni llufiñfsima, fino es á
los que fe manda ó permite llamar en efta 
nueftra ley. C orn. Chron. tom. 3. lib. a. cap. 
5 4. Replicó el Mercader, pues un dia de eftos 
no me embió. V. llufirifsima todo mi dinero 

. con un criado?

I M
IMAGEN. C f. Figura, repreféntacion, feme- 

janzay aparencia de alguna cofa. Viene del 
Latino Imago. C omend. fob. las 300. Copl.
34. En la rueda de los futuros , eftaban, co- 

. mo adelante dirá, las formas e imágenes de 
aquellos que habían de fer. C orn. Chron. 
tom. 3. lib. 1. cap. 2. Donde fe refgíftraba 
una no obfeura imagen del eftádo feliz del 
Paraífo.

Imagen, Se llama también la eftátua, efigie o 
: pintura de Chrifto Señor nueftro , de María 

Sanrífsima ó los Santos , que los reprefenta y 
los dá á conocer, Lat./íxqosü. Fr.L.de G ran. 
trat. de laDevoc. cap.i. § .1. El Efcultór paf- 
fa toda la noche de claro como el d ia , efcul- 
piendo í\i imágenes, y  con fus vigilias acaba 
la obra. Q uev. Muf.í. Rom. 16.

Como d imagen de milagroŝ
\pe facm por las Aldeas*

I m a -
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I magen. Figuradamente y por exagetadiód fe . 

1 llama quaiquieu roÜ;Lo.perfecl:o?elp.eclalmbn-. 
tc de mugér, tomando la ali.iiion.de que i" 
l o s  retratos y pinturas les procura dar el Ar­
tífice la, mayor perfección y  delicadeza que

J,: puede, fin atender á retratar. Lar. Delieata 
.form a.

Imagen celeste. La conftelación, el conjun­
to de algunas eftrellas en que tienen los Afe

f  tróAOmos.div,tdÍdo el .Cielo, paca la compre- 
henílon a inteligencia. Llámafe imagen por­
que cada conftelacion fe comprehende den­
tro de una figura qiie en los globos fe pinta: 
como fon Urfa tnayór,Urfa menor,Caílopéa, 
Lyra3 Bootes, &c, LaU ím ago calsfiis.

.IMAGINABLE, adj. de „una. tenn. Lo que fe 
puede imaginar , ó que cabe .en Ja imagina­
ción. Viene del Lztino.ímaginabilis ,que fig- 
niticalo mifmo. C erv.Q uíx, tom.r. cap. a a. 
Cuenta Cidé Amete Benengeli, Autor Arábi­
go yManchego,en effca grayifsima altifonanr 
te,mínima,dulce e imaginable hiftoria. C orn. 
Chrün. tom.3.1ib.2. c^p. 44. Que .todos los 
tormentos imaginables eran leves en fu juicio, 
paraja venganza.

IMAGINACION, f. f. Potencia con que el al­
ma representa en la phantasía algún objeto. 
Lat. Imaginario, que es de donde viene. Fr. 
Fr.L . de Gran. Symb, part. 1, cap.33. §. 1. 
Ella pinta las cofas que vio en la imaginación, 
y  acuérdafe de infinitos vocablo^ y  cofas, 
C erv. Quix. tom, 1. cap, 25, Pintóla en.mi 
imaginación, como la defea, afsi en la belleza 
como en la principalidad.

Imaginación. Significa muchas yeces felfa 
íipreheñfión, juicio i u difcurfo de caía que 
no hai en la realidad, ó no tiene fundamen­
to. Lat. M entís error Jo allucinatio. Cald.Coiii. 
G uftos y  diíguftos. Jovn. 3.

Que el gujlb y  difgujta 
de e fiá v id a 'fo n > 
no mas qua uña leve. 
imaginación.

Imaginación. Vale también ofrecimiento, ó  
efpecie ínteie&iiál y  apreheníion en la po­
tencia. Lat.Smtentia. Apptehenfio. Quev.Ta­
can. cap.6. Nunca la vi raftro, ni imaginación 
de volver nada, con fer como digo una fan-; 
ta. . . . .

La imaginación hace el cafo. Proloquio que 
explica la fuerza de la apreheníion, y que,en 
muchos, por la viveza de la imaginación, no 
fon las cofas lo que fon, fino lo que. fe apre­
hende. Lat. Apprebenfio facit cafum.

No paíTar por la imaginación. Pbrafe con que 
explicamos eftár tan diftantes de alguna de­
terminación, que ni aun ofrecimiento que la 
pudieífe mover hemos tenido. Lat, N on ve­
nir e /i» msntem. Q uev. Tacan, cap. 15. Ni me 
había convidado , ni le fu fa b a  por la imagi­
nación.. .

IMAGINAR, v. n. Formar las efpecies é imá­
genes en la pbantasía , difeurriendo. Viene 
del Latino Imaginari. Fr. L. de .Gran. Trdt, 
de la Devoc. cáp.2. §.9. Lo qual no folo per­
tenece a Religiófos y Religioías, como algu-
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■ nos imaginan^ fino también á todos aquellos 

que‘delean agradar a Dios. C erv.Q iúx, tom,
> 1 .  cap.2£..Si vos no nos decís donde queda 

Vueftro amo, imaginarémos, cómo yá imagi­
namos , que vos le habéis muerto y robado. 

Tmaginar. Se toma por idear phantafticamen- 
te, fin fundamento, razón ni principio. Lat.

. Mente fingere, Cogitare. ■
Lmaginar. Significa también difponer con imá- 
,■ genes., ó adornar con ellas alguna pieza de 

architedutá.rEn elle fentido es verbo atti- 
-. tivo. Lat. Imaginare. Jmagintbns ornare. Cla- 

. vij. Embax. fip. E sto á o im a g ín a d o  de Ím¿- 
gines y figuras mui fermofas > de obra mu- 
ÍÜic2 ■ ■ ■ \ '

IMAGINADO, DA. part. paíT del verbo Ima- 
: ginat en fus acepciones. Lat. Imaginen as. 

Alenté conceptas,fiélus, Fr. L , de G ran. Trat, 
de la Devoc. cap. 3.5. 4. Eftarfe deleitando 
en cofas torpes y deshoneftas, y  gozar de 
aqqel deléite pháotáftico, & imaginado, por­
que no pueden gozar de otro, BÁREN,Guerr, 
de Fland. pl.403. Al imaginado peligro de 
Bredá, hizo laego el Mauricio páífer á aque­
lla plaza...., cafi la mitad de la menté qué efe 
taba en Hulft,

IMAGINARIAMENTE, adv. dé modo,* Ideal 
y phantatticametvte, en la imaginación, en la 
idea, ó la aprehenfión. Lat. Imaginarit, Ov. 
HiíLChil. lib.8. cap. 9, Le pareció , no folo 
imaginariamente >mas en hecho de verdad que 
le lubian a un alto monte.

IMAGINARIO, RIA. adj. Lo que fe puede 
imaginar ó fe ha imaginado. l A d m  aginar tus. 
Maner, Apolog, cap. 2ó. Y que de la edad 
imaginaria de los íiglos , que antecedieron á 
los tiempos, compuío un cuerpo de tiempo. 

Imaginario, Significa también lo que no tiene 
fér, y Unicamente fe aprehende ó finge en lá 
pbantasía. Lat, Imaginarias. Lüp. Phiiom. f. 

, 3 tf. Qué es ver fu hermofa fabi ica, vellida ’de 
imágenes s íi bien imaginarias? Corn. Chron. 

.. tom^.lib.i.cap.qp. Deque la folucíon de 
efta duda haya de fer imaginaria, es mi que­
ja , vea el leftór fi es jufta.

I maginario, Se llama afsimifmo el Artífice de 
Eftatuas y Pintor de Imágenes. Lat. Artifese. 
imaginum. Imaginarias, ii. Y ep. Chron. Ano 
888. cap.5, Tomó áfu cargo el retablo un 

. gran Efcultór é imaginario , llamado Jordán,

. difcípulo de Becerra y Berrugu ére.
Efpacio imaginario. Se toma, ó es toda aquella 

bafta capacidad que imaginamos haber fue-. 
.. ra de todo el univerfo, u aquel en que apre- 
. .hendemos haber Dios criado el mundo , y  

que le habia antes que le criaffe, ü el que 
quedaría, fi Dios le aniquilare. Lat, ImagU 

,. narium fpatiam.
IMAGINATIVA, f. f. La potencia, ó facultad 
. de.imaginar: y algunas veces lo mifmo que 
, Imaginación. LaK. Facultas imaginativa. Men, 
;Xoron.Copl.j2. El fegundo fefo interior es 

imaginativa.
IMAGINATIVO-, VA. adj. Aprehenfivo, pen- 

fativo , que continuamente eftá penfando, é 
imaginando. Lat. Imaginabunáus. Nieeeur.

Día.
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í)ícl, B..D eead.ro, Melatichólicos y fleirefiD 
eos no fueleu fer ápropófito patá ConTéjié- 
ios: aquellos fon imaginativos , íbfpechoíos;, 
etividiofós 5 ellos torpes, negligentes y efpa- 
ciólos- CERV.Npv.n. Dialog. pl.395. Otras 
veres fe ponía tan imaginativo, que no movía
pié ni mano.

IMAGINERIA. £ £ Bordado , por lo regular 
defeda, cuyodibuxo es de aves, flores y  fi­
guras, imitando quanto fe puede ala pintura, 
Lat. Imaginofq, intextura. A c o s t . Hiñ.Ihd.lib, 
4, cap.37. Fuera de imaginería} ufaron los:In­
dios otras muchas obras de pluma muipre^ 
dqfas Í̂vlE'N.Copl.143.

Los guales tensan en ricas Iabércst 
Onidaln filia de imaginería, .. : A

PIAN- fi amb. Piedra durifsima y  fólida, aun­
que no mui pefada, de color pardo obfeúro, 
de efpecialifsimas propriedades , entreoías 
quales la mas plaufible es atraher a sí con>fii- 
ma eficacia el hierro, y acéro,y Xa inclinación 
innata de mirar fiempre al Polo : propriedad, 
que prodígiqfamente comunica al hierro y 
acero que la toca, por lo qüal es de tan ines­
timable ulo en la navegación. El Francés, la 
llama Ahn'ant: efto es amante : como quien 
dice amante del hierro y del norte: de donde 
quieren algunos que fe derive imán. Otros 
dicen fe deriva .del Latino Adamas, que figni- 
iica el diamante, por fu dureza , y de ahí por. 
corrupción imán- Lat, Magnos. Ni ere me. 
Phíloí. curiof, lib. 5. cap.3. Aunque entre !a 

, imán y el hierro eftén tablas de madera u de 
otros metales, oro, piara, bronce , no impi­
den fu virtud. Qo.uv, Muf.2. Ser di. Eftoic.

En las ferias que hace enamorada 
La piedra imán al Norte,
De qníen amante quiere fe? conforte.

Í¡vian, Por analogía y metaphoricamentefe toU 
ma por atractivo en qualquierfujéto, u efpe- 
cie. Lat. Qgtoi magotticam virtutem referí. 
Sart. P,Suar,íib.4.cap.2o. Vqíanlefreqiiea- 
remente que fe volvía á mirar eílefagrado 
imán de fus cariños. C orn, Chron. rom. 3. 
Jíb.i. cap.i. Las virtudes que refpúando fuá- 
vidades, fon poderofo itnán, y  atractivo de, 
los corazones.

IMBEATO, TA. adj. Lo que carece de bien­
aventuranza. Es de mui rato ufo, ycompuef- 

. to de la prepoficion /b , y el nombre Beato, 
Lar. Infortunatus. Infecundas. L ucen. Vit, 
beat. f.9. Convieneme á mas no poder defam- 
pararla, como cofa imbeata.

IMBECILIDAD, f. f. Flaqueza, debilidad ó fál-4 
ta de ¿berzas.. Es voz tomada del Latino lm -  

. ¿ estilitas. Palau, Peregr. de Pliilot. 1 ib.2.cap, 
,11. También el fervor que os doi os facilita 
el fervirme , porque con él cubrís y  esfor­
záis la imbecilidád y flaqueza con que obra-1 

. rais fin él. A lcaz. Chron¿Xib,:prelira. cap,‘8.
§ .7 . Por tres dias y noches hemos reíiftido 

, ¿aceptarle , con mui gran congoja de ánimo, 
por nuefira imbecilidád.

JMBECLL. adj. de una térra. Flaco , lánguido  ̂
. enfermo, débiL Es voz de poco ufo, tomada 

del Latino Imbmllis, k .  Pai*ac. E,us. Esfuerza
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bello, cap. 16. Aunque algunas veces á I03 
mas ofados y  mas fuertes acomete y  vence,y 
A los mzs imbecíks-f flacos-dcxa.; v- - 1

IMBELE.-adj. Débil, flaco, fin fuerzas ni feíifi 
cencía,' no a propófito.para pelear. Es:de taro

- ubo , y  -vienedei Latino 'Imbrellis, e. - Parac. 
E ub. Esfuerz. belic. cap. 27. Dando ä enten­
der. , que no es tanto vencer ä lös muchos mfi 

ifréleso no fábios y  experimentados en h  
. guerra, como pelear con los pocos fuertes y

crueles.
ÍMBXERNO. Veafe Invierno. ' 
'IMBORNALES; Veafe Embornales.
IMBUIR, v. a. Perfuádir, infundir noticias en 

el entendimiento , ganar el ánimo para que 
. efté perfuadido ü convencido. Viene deí La- 

, . tino Imhuere.
IMBUIDO, DA. pari. fiáfF. del verbo Imbuir. 

La perfóna afsi inftruída y enfeñada, Lat 
hittus. .

-IMITABLE, adj. de una térra. Lo que fe puede 
imitar, ó es capaz de imitación. Lat. hniiabi- 
LL-Ca-st, Hift. de S- Dom. rom. -2¡ lib. 2. cap.
3o. Én los fiete años primeros hizo una peni­
tencia, nías admirable que imitable. C orn. 
Thron. £001.3, liby. eap.52. En las peniten­
cias que hacia era poco imitable , porque de- 
xaba de fu fangre regada la tierra. 

IMITACION, f. f. Cuidado ó efméro que fe 
„ tiene de feguir el exemplo de otro en las ac­

ciones. X at. Imitatk. L. Puent. Medit; part, 
2, Introd. AIos principiantes fu ele* dár con 
■ mas abundancia la leche y  miel de las conío- 
laciones Divinas , para' de fleta tíos -de las ter­
cenas, y alentarlos ala imitación de fus heroi­
cas virtudes. Palom. Vid.de Pint. pl.322. In- 
clinófe á pintar con fingularifsimo capricho,

- y-not able genio, animales, aves, pefcaderiás 
y  bodegones, con la pecfetta imitación del na­
tural. ■'

A  imitación. Modo adverbial, que íigniñca A 
exemplo u femejanza de otra cofa. Lat. /J 
imaginen! vel fimilUudinem , <oel~ ejemplar. 

f  CErtv.. Quiix. tom. 1. cap. 12. Todo lo nías de 
la noche fe le pafsó en memorias de fu leño- 

■ ra Duicinéa, a- imitación de los amantes de 
• Marcela.
IM ITADOR, RA. f. tn. y  f. El que imita. Lat.

Imitans. Im itator. Fr. L. d e  G ran. Trat, d e  

’ la Devoc. cap.4. %;2. De manera, que el que 
afsi -.padeciere y  peleare , tanto ferá mas imi­
tador de Chriílo, qtianto mas careciere de to- 

- do género de confue lo. Man ric  ̂Vid.de Ana 
de je  fus, lib. 2. cap. y  No fe moftrára tan per-

- Ceda imitadora de Chrifto nueftto Bien , a 
. no dár por las culpas -ajenas , fangre pró-
- pría.
IMITAR, v.d. Procurar executar las acciones, 

ó los exemplos de alguno, ä femejanza luya, 
ó  hacer qualquier cofa, ä íemej-anza de otra. 
Viene del Latino Imitare. Er . L. de G ran, 
Symb, part.i, cap.35. Por donde fe dice, que 
el arte imita la naturaleza en quanto puede: 
loqual en mas claros términos es decir ,que 
el hombre imita a Dios en la manera del 
obrar. M arian, Hifi- Efp. lib  .6. cap. 19. Qpe
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cs dettò género de adulación, imite? los v i- .
dos de los Príncipes. - ,

IMITADO, DA., parí. pafT. del verbo Imitar.
- Lo que eftáhecho ò executado áfemejanza 

de ocra cofa. Lar. Imitatus.
IMMACU RADISSIMO, MA; adj. fupe el. Muí 
. limpio y  libré dé inanella, Lar. Falde imma-, 

culatas. Labe unmunis. R ibad. FI. Sanél. Fidi, 
de-la Concepción r dè N. Señora. Teodoréto 
la llama laSantifsiraa, è  immaculadíjsima Ma­
dre de D ios.; _

IMMAQUTADO, ^ ;  adi, To que. nò tiene 
mancha. Viene del Latino Immaculaius}atum. 
C omeno. fob; las goo. Cppl.^3. Los cuerpos 
delosSacerdóres han de eftár immaculádos] 
è ornados de toda limpieza. Ov.:Hift.Chii, 
lib. 5, cap.S. Quando el dueño de los cora­
zones de los hombres quiere fervirfe de ellos, 
para crédito dg la pureza immaculáda de fu 
Madre.

Immaculapa; Por Antonomáfia,y ufado comò 
fubftantivo, fe entiende Maria Santifsíma 

. nueftra Señora en fu Concepción en gracia, 
Lat. Immaculata. :

IMM ADURO, RA. adp Ló que ño' eftá en ia- 
zón, ò maduro. Viene del Latino Immaturus^

- L. A rgens. Run. pl.i42. '
Con que emendià la tra 

1 Cantra Behróphùnie} del marida 
' ■ ■ La muget fementida,

Para quitalle la immadúra vida. 
IMMANEJABLE. ad), de una terna. Lo que-es 

incapaz de manejatfe. Es compuefto de- la 
prepoiiciori.In,y del nombre Manejable. Lar. 
Intraàlabilis. Sons, Bili, de Nuev.Efp, Iib. 4. 
cap. 18. Juntaron y  diftribùyeron fin rumor,

- Ja multitud inmanejable. de fus tropas. 
IMMANENTE, adj. de una term. Term. Philo- 
r fòphico qiie fe dice de la acción cuyo termi­

no fe-quedaren, fu indino principio , ò eanfa 
que Ia-produce : còrno la intelección, u el ac­
to de entendimiento. Lat. Immancns. 

IMMARGESSIBLE. ad;, de una term. Lo que 
no‘puede,ò nò es capaz de marchitarfe.Com- 

■ ■ ponefe de la prepoiìcion In,y del verbo Lar 
tino Marcefco7qi\c vale Marchitarfe. Lat.àVw- 
per virens. Corn. Chron. tom. 3. lib. 2. cap.
46. Mucha efperanza dexó à los pecadores 
de facudir él pelado yugo de fus culpas, y  de 
adquirir por premio immarcefsíbks caronas. 
pAiOM.Vid. de Piut. pl.239. Le.debemos los 
Profefibresde eftas facultades immortáí gra­
titud, y  Efpana el immarcefsíble - laurel de la 
Pama.

IMMATERIAL. adj. de una term. Lo que ca­
rece de m ateria,6 no eftá en ella: como la 
enfermedad que llaman Immateriál los Mé­
dicos. Es compuefto de la prepoficion In , y  

- el nombré Material: Lat. Immaterialis. Fa,
L. de G ran. Efcal.cap.zd. Mas aquel que por 
los tales habla, immateriál es, é invifibie, Go- 
t0M.Obr.Pbet.pl.8i,

Si immatctiál fuego abraja 
de amor el incendio aSlivo, 
m  es error darle en las quejas 
cañizas por defperdiciosì

I M M  2  I $
HMMATURO, RA.: adsj. Lo mifmo que íunna- 

dáro. T ejad, León Prodig, pare. i, Apolog. 
-'52.' Y aunque hayan .vivido los anos que na­

turaleza les puede dár, fíempre Jes parece íu 
innene 'hnmatúra, y  fin, fazón. C ekv. Galat. 
lib.3. f.145, Venía con hojas de funefto cy- 
prés coronado, infignias todas de lá trifteza 

. que en él reinaba por la immatúra muerte de 
- fu querida Liftéa.
IMMED1ACIQN. f. f. .Contigüidad, cercanía 

de una cofa á otra, fin que medie $íra, ftif- 
tinca, Es dél Latino Immediatus. Lat. j?rbxú 
taitas. QonlÍgnitas.MondD iíTert.2.cap.;. Por 
donde confta la tmmediaci&n de la noticia. 

IMMEDIAT AMENTE. adv. de modo. Con 
immediación y  proximidad- Lat, Protón•¡é.

. Immediaíe. Xorr. Philof.lib. 4. cap, 1. Pufo, 
. Dios la honra.de los Padres immediat ámente 
. tras la luya. Pin el, Retr, lib.i. cap,i, Como 

don que immediat amente procede de la po- 
derofa mano del Altísimo.

I mmeoi atamente. isignifica también Luego y 
al inflante, al mifmo tiempo.. Lat■ .Imrnediate. 
Stathn. Ov. Hift.Chil.lib. 5 .cap. 19. De los 
madroños con azúcar, hacen una bebida con 
que fe embriagan immediat amente. C qrn. 
Chron. tom.3. lib. 2, cap. 1 1, Inmediatamente 
que le viftió el hábito, le dio la prolefsion,

, con difpenfacion deí ano de noviciado.
IM  MEDIATE, adv. Lo mifmo que Immediat 

t ímente. Es voz puramente Latina. C qmend. 
fob. las 300. Copí.40, Diodoro SícuLo , Hií- 
toriographo, defpues que ha eferito de las 
Amazonas, luego Imrmdiate trata de los Hy- 
perbóreos, ,los quales fon montes de Scytia. 

IMMEDIATG, TA . adj. Loque eftá cercano, 
ó contiguo a otra cofa ,.íin nada en medio. 
Es tomado del Latino Imnedutus. Lat. Pró­
ximas. Propinquus. Gv. Bift, Chil. lib. 1, cap. 
20, No eftá immediáto al Polo, antes le hacen 
diftante dél, treinta grados. Corn. Chron. 
tom.3 .lib. 1. cap. 1. Mui immediáto á fu feliz 
nacimiento fe hizo fu Baurifino,

Dar por las immediátas. Exprefsion con quo fe 
explica que á otro fe le aprieta, ó eftreclm 

• con acciones ó palabras que le convencen 
. prontamente, hiriéndole en lo que fíente , y  

a lo que.no puede refponder. Lat. Ad vivum 
t  jecare. Argumentis recludere, cirwmvenire 

Llegar á las immediátas. Exprefsion con que fe 
. dá á entender que en alguna difpúta, riña, ó 

contienda,fe han eftrediado á las últimas 
propoficiones, u acciones. Lat, Ultimum con- 

jliSttm adire}exptririt CoLOM-Guerr.de Fland.
.. lib.8. Defeando llegar días immediátas, dió las 

órdenes pára el dia de la batería. Q¿jev. 
Cüent. AtolOndraronfe todos, y  en volandas 

"llegaron d las immédiátas.
IMMEMORABLE. adj. de una term. Lo mif­

mo que Immemoriál. Fr. L. de G ran, Mem. 
Serm.2. Aleguen los Cabios de la tierra cpf-. 
-tambres immemorabíes.

ÍMMEMORABLEMENTE, ddv. de modo. Sin 
noticia de fu principio u origen, h it. Ab.fqus 

y. tpoto principio. FoNSEC.Vid. ¿fe Chrift. tcm. r.
; jib .i. cap, 2. Las ceremonias, y  titos que ha-

bian
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- bian ¡ñamado ers la leche immemorablementé 

<■  í'us Padres y íiis A vuelos. ' -■ ' — . 
IMMEMORIAL. adj. de una term. Aquello de

; que no hai memoria quando empezó. Es mui 
freqüente en lo jurídico. Viene dei Latino

- hnmtfnorialis. vtl hnrntnemorAbilis. Lop. Phí-
¿ Ufo notable de Efpaña, y  de tiem-
. pos mmemoriáks ufado en ella. CoftN.

Chron. 10121,3. lib.i.cap^p. Augtifta, donde 
. edá fepnltadó , tiene poffeísiou hmnemorial
- del título de Beato,

Inmemorial. Sé ufa alguna vez fubftantivado, 
r y vále lo tmfmoqae eílíío, coftumbre u pof- 

fefión fentada por mucho tiempo , y  tanto,^
; que fe ignora íu principio; y  firve en el de-,
. lecho de título. Lat. Immtmori.tlis. . 

IMMENSAMENTE; adv. de modo. Grande-,
< mente, tiumerpíamente, con mucha abun- 

v  dancia. Lát; I'mnense. M o r e t ,  AnnaLlib 4.
- cap. 1 .num. 2. Ofreciendo no dudofa efperan- 

2a de aumentar-immenfammU cada dia mas
r fu poder. Co-rn. Ghron. rom.i.Iib.3. cap.20.
. Aunque efta maravilla en el Sacramentóles 

hnmcnfamtnte - mayor en todas fus circúnf- 
.. rancias. ;; í
JMMENSIDAD. f. f. Infinidad en el lugar y  

Bn¡edida, ineápacidad e impofsibilidád en al- 
; gufia cofa q fu jeto, de poder medirfe, ó con- 

tarfe ócircunfcribirfe. Atributó de Coló Dios 
-„Infinito y e imni en Curable. Vienedel Latinó 

ImmmfitASy qué fignífica lp mifmo. F r .  L. d é

- G ran. trar.dél Amor de D io s , c¡ap. 1, §. 2.
;- Defpuesde probada por tales mediosla/ira-
- [mnfidúd de la bondad y providencia paternal 

de Dios. Q üev. Mul.9. Rom. que empieza,
, sVá la obfeura y  negra noche.

Cubiertos tuve fu s . rayosa 
.y  aunque los tuve cubiertos^ 
é l m ojíró f u  immeníidád,- 
y& m i limpieza y buen zelo, 

I m m b n s i d a d .  Vale también muchedumbre:* ó  

-luímero grande. Lát. Iwmenjitas, Innumerable 
lis copia. So l is, Hift. de Nuev. Eíp. ííb.2.cap.

■ 1 y. Encareció mucho la immenjidád de íus ri­
quezas, la fuerza de fus ejércitos, yfobreto- 
do la infelicidad de los que no le obedecían. 
C orn. Chron, tom.3.11b. 3. cap.22. Por cito

■ viendo que lamifina grandeza, la immenjidád 
mifma dé lasicofas me embaraza, haré, &c.

IMMENSO, SA.adj. Infinito en el lugar y  men 
-'r' dída: lo qué''ni tiene ni puede tenermedida* 

por fer infinito efi perfección, y  grandeza: y;
- espróprio épithéto de Dios. Lat élmmenfust
■ que fignífica lo mifmo. Comend. fob; las 

30o. Colp. 14. Dios en todas partes eftá, i:
* fu intmmfá virtud derramada por todo el
■ inundo. ; ...... j '-y
I m menso. Ppr exageración vale mui numerofo, 

Ómui grande1,1 y que parece que es incapaz 
> 'de contarte ó medirfe. Lat. Immtnfm.Valdé 

nümerofis, A\Abr;. Mor. lUv8.cap.32'. Forzó- 
les.tambien Varroná eftosAndaluces ,que fe 
oblígaíféü a darle por repartimicnto generáf, 
pata férvido. de la República, una immnja

■ cantidad de dinero, y  otra tal dctrigo .E s- 
Rí-n. Efcud. Relac.3. Deic.18. Habiéndola E-

I M M
'Tirado dè ta tijm M n fò s  peligros, por mares y 

tierras rio conocidas. . 1
I-M MÉNSÜRABL-E. aUj. de una term. Lo que 

: . es incapaz de mediefe ù coni-,u fe.- Viene del 
Latino h n m s n f  trabUU. Lat. Sine menfítrai. 
Agked. tom.3. num. 072. Quelá Eéy lara-

- - zón tienen por imwenfarables cqn ¿1 humanó
- jiiicio, ' “;i..

XMMERITpj TA. adj. Lo que no fe merece, ó
-qué fé atribuye o aplich fín Tazón; Lar, 

ritMy a t tan. T ejad.' Leon Efod. parf, 1,.
•. Apofog. 50. Padeciendo la • infeliz , quanto
- im m éntu dama, la Fórtuna dé fu Ciudad.

I mmé r i t o . U fa d o  com o a d verb io  vale  fin razón 
: - Ó fm  m é rito . L a t. Immeritò C a l is t . y  M elie.

- f.18. Y  la párté que en mi immérito tienes : y 
: Adigo immérito por lo qüe te he oído decir, 

ÍMMERSlON.f. f. La acción de meter al niño 
í-en el ágüíá para; bautizarle. Es tomado del

Latino Im m etjso. V il l a l o e . Sum.part.i.trat. 
í y . d ific^  num.8. El Bautifmofe püede hacer 
a de úna de tres manetas, por wm erjtón, infu- 
■ -fión ó afpetfión,bañando, mojando ó rocian­

do: efto es metiendo el muchacho én la pila,
' Aechándole un jarro dé agua, ¿  mojándole
- con un hyííopo.
Immersion. Énla Áftronomía es la entrada-de 

un Aftro detras del cuerpo de otro que le; en­
cubre ó eclipfa. Lat. Immerjto. ; .

Immersion. Entre los Boticarios fe llama la 
preparación de un medicamento y quando fe 
mete- e n d  agua, para quitarle-alguiia vit- 

.* túd ómál gufto: como fe hace;con-el ruibar-
- bo para moderarle la fortaleza. Lat. Immtr-
• Jto. ■■ •'
IMMINENTE, adj. de una term. Lo que ame­

naza, ò eftá para fucedér prontamente; Viene
- del Latino /wíwmíiíj.MpRETjAnnaUib.’p.cap. 

a.num.y. Diciendo fué la batallaendiaiÉria 
fegunda, eílando im m inente fo (fiefta de los

* - Santos Juftó y  Páftor, V alverdI Copacav.
Sylv. 2. ' ■ ' ^

Con que mientras el riefgo vi imminente,
1 Difunta de temerlo , no lo fíente,; 
IMM0 BIBLE, adj, de una term. Lo mifmo que 
’ \Immoble. Fr. L. de G ran . Symb.part.2. cap. 

1 6 .  Per íéverando inimob íbles, fueron fema­
dos en filias de hierro ardiendo. CE fcv.Perfií. 
lib.i. cap. 15. Todavíaeftaba Auriftcla como 
eftátua fin voz , mmobible, y  junto-à ella la 
heriíiófa Tranfila. ■ ^

IMMOBIL. adj. de una term. Lo mifmo que 
■ Immóble, SaAV- Empt. 34. EI eftarfQ.immóbll 

fuele fer ambición , òaifòmbro deljfucéffo. 
Q¡;ev. Introd.: à ia vid. Devotá, part. 4. cap. 
13. Es necéííáfio móftramos confiantes y Un- 
mobiles en la fola mira del fervido de n'ueftro 
Dios. / '■ >'

ÍMMOBILJDAD.f. f. La incapacidad,óimpo-
- . tenda de moverfe, ù abfoluta ò rèipeftiva- 

mentc; Lat. Im m obilita i. Q uev. Eort. Defató 
en fuga líquida la im m úbllidád  de las: peñas.

I mmobili dad. Én.fentido mprálpór analogía  ̂
. vale tantocomo firmeza y  con fian cía en las 

refoluckmes, ó en los efeoos del ánimo. Lat. 
A n im i Jm mabflitàs fc e n jla n t ia ;  Fó n se c , Vid.

QC



, k  Ce lafiímezayy immóbílidádsX^hMk^ñS^:^
- ^f^ ^ ttt‘̂ ^ ^ ^ ^ í ^ a ?jéo^áiiiUfitjad¿  ̂-

* > 2  'EÍ'©feiñóñtó ;̂ ’■ '
• por fu naturales de Angel y aprehende con- .

£. mmobilidad y para do: rétrócéderVlela que ,
v í mia yez dctérmiuó^^^üjh tácl / / ; ¡v ^
IMMOBLE. adj. de ána tcrni. Lo que no fe 

V puede movefi Viene del .Latino ImmobHisí. 
i Cienf. Vid.ftc S.Borj. libti^capiS, §, j .Yíc- 

. - quedaba*»«?^ entré la cfperan2a, como íy 
:,-t . fuefle uno de jos troncos-mas firmes de aqüe-
- lia montaña.  ̂ •'•. r ' \. .
Immoble. Analógicamente fe aplica á los afec-í 
y tos del ánimo: y afsi fe dice lmmóbie á las;
/ perfifaíiones, á los ruegos, &c. Lat. Immobf . 
' lis. C ald¿ Aut. Sueños hai que verdades foQ«

- S o rd o  d  la  v o z ,  m udo a l ru eg o , >'• - 
:, : immóblcW lk m o >  y  v e lo z

XMMODERAClGN. f. f. Exccfib y. demasía;
5 falta de moderación, de cuya voz íe coiripo- 

-ne antepueíta la prcpoficion In. Lat. Immo* 
deratio, V ■ ; '

ÍMMODERADAMENTE. adv. de modo. Sin
- moderación, referva, ni reflexión, con excef-;

■ :rv.foy demasía. Es compueftode la prepofió
. cion Inyy.del adverbio Moderadamente. Lat. 

Immaderate. N avarrí Man.- cap. i j y Sí . e n „
V- tiempo de la imefie ó vendimia, tan immode- 
■ ■ ralamente compró pan ó vino* para vender* 

lo deípues.mas caro, que caufó careft/a.
IM M ODERADO, DA. adj. Excéfsi v o , denta*. 

fiado , falto de moderación. Es compuefto 
de la prepoiieiori In y y  del nombre Modera-

• do. Lat. Immoderatus. Sa a v.Empr .8 5. El ze-
- lo inmoderado fueíe hacer errar á los que 

gobiernan. T e j  AoXeon Prodíg. part.i.Apo-
-: log.29. Levañrófe en mi.un apetito immode- 
: rádo de honras y Dignidades.

TMMODEST AMENT£. adv. de modo. Sin re­
cato ni modeftia, con desvergüenza y def- 
ahogo. Es compuefto de ia prcpoíicion In, y  
la Voz Modeftamente. Lat. tmrnodejle. Ma-
n e r . Prefac. §,12, Hai hombres doétos, que 
oyendo citar eti el pulpito a Tcctuliano, im- 

-■ 'imodsfi ámente fe defcomponen. Pellic. Ar-
- ¿gen. part.i.Hb.3. f.2 3 jv Y ifsiimmodéfidmen-

te importunaba al Rey ¿obre las bodas de fu „ 
hija. '■  ■ "

IM MODESTIA, f. f. Falta de modéftia, cóm- 
poíhíra y  recato. Es voz Latina, Cor n. 
Chron. tom.2. lib.4. cap.38. Habíalo:fepre- 

11 hendido el Santo várias- veces la immódéfiia, .. 
de fus ojos, la foltúra de fus palabras, y la  
defenvoltura de fus acciones.

IM VIODESTO, TAs adj. Falto; de modeflia, ;.
compoltúr a y  recato. Es tomado del Latino 

flmmodefifis. .
IMMOD1CO , CA. adj.. Supérfluo, excefsivo 
; ; eh alguna1 lírica i y  que excede en el mod'ó. ü 

K los términos que fon debidos.- Viene del La- .
tinohnmadicits. : - 1

lM VIOLACION. í! f. Sacrificio fangricnto de 
alguna vi ¿tima : cómo los que ufaban ,en~ la .

■ Le y antigua, -y üfsL también la Gentilidad. v 
' - íom. IV.

t„ - i, . .£ '17/
'Lat./wwó/ííío, jAyREG4p;harf.Ubv 

- V ie r te  à B to tiQ  e n ju j r e n f a j i ï& f t w ç e f i i ïa 1^
Ti? inúnólación,/dprep4í^dó elfi¿o. u ^  

/ItóMO LADOR, f.m. El qtíc executaba la íin-i 
í: moiación. LaC Immolât or". ': \ "
IM.ViOLAR. v;a. Sacrificar, mafando-dígtina 

<l̂ e ¿a Ley antigua 
Religión : y  también le tenían por tal ios 

" ' Gentiles en cuito de fus falfos Dipfes, Derí- 
r vafedel Latino Immola re, que - íignifica lo 

mifmo. C a l o . Aut. El Viatico Cordcroi :
/  ; C o r d e r o  qtie f e  immoíó

»*• d .D io s y f t i é  m andato tx p r tjp t , ?.
q u e ño  le  llegue à  com er "■  
q u ie n  de n ú é ftta  ley  no f e a .

Immolar. Figuradamente íe dice del facrificks 
•' fagrado de nueftra Religión V y aísi fe dice,
' qué Chrifto, riueflro Biéñ fue imnioiádp pót 
’ los pecádos de los hómbres, Ÿ  también d,e 

ótrás acciones correfpondien tes à la acep­
ción de facriñcar o facrificarfe , en fentidp;.* 
niorál y  figurado ; aunque afsi es poco freV* 
qüentc. 'Lxt.Immolare. " V

1 MM OLADO, DA. part. paíT. del verbovIin- 
í- molar en fus acepciones. Lati Irntáoiátusi
- Ç ald . Aut. El Viatico Cordero. \ ;V; V

..................... ...............Atendiendo V .
A  q u ien  buce ; daño j y  à  q u ien  ap roveebd .
El ázymo pan dé immotado cordéro. .

IM MORTAL, adj. de una térm. Lo que ¿S’ - 
incapaz de muerte, ó no puede morir. Viene 
del Latino Immort alis. Q uev. Viíit. No has 
oido decir que me hice tajadas dentro de 
lina redoma, para fer immortálí Sons , H iX -

• de NueV.Efp. Ub.2.:Cap,íS. Glaiiiabañ,pór la 
paz, calificando à los Efpañolés con el nom­
bre átimmortáles.

Im mortal. Metaphoricamente fe apHca a las 
cofas que no' tienen vida : y  yálc cofa que-; 
no ha de tener fin ó cabo : y  afsi fe dice, Fa- ' 
iha, o nombre inimórtál. Lat, Immortalisa 

” N ieremb. Dict. R. Dec.2 . Aunque feyea ún
- Príncipe Señor de los mortales, perfuldafe à
• que no tendrá cofa immúrtá¿ } íino fa virtud.

A nt. A gust. Dial, pl.84. Dón Gil de Albor­
noz, Cardenal de immortdl memoria.

IMMORTALÍDAD. f. f. Eternidad, incapacl-,
' dad dé morir, faltar,ó. acabarle. Lat. Imrnor- 

t a lita s. Fr. L. db L eón, Nómb.de Chríft. en 
el de Padre. Y- que defñudado el hombre 

\del dón de la immortalidái, quedaba fujéto 
•à dura fentencia de muerte. So l is , Hift, de 

 ̂• Nuev.Efp. lib.3. cap.17. Creían la immort4- 
. - <liddd del alma, y  daban premió y  cafiígo en 

la eternidád. ••
IMMÓRTAUZAR. v. a. Eternizar, hacer de 

perpétua duración una cofa , impedir la 
■ muerte,falta, ó fin dé algo.. Es formado, del 

Hombre Immortál. Lat. Immoríalitati íonfs- 
‘  erare. *M tern a ?e. Q úev. Muf.3. Sylv.Fuñef.,
; Todos ya tfios fropbéos fon cétiiz.d? \ v 

;i Que aun en porción mortal fe  i inmortaliza. " 
Í mmortalizar. Figuradamente vale dar à la?
- cofas una duración de mucho tiempo, y  co- 

móeterna eri lapofieridád. Lat. <¿£terna.re. 
ÇÈspènr. Hift. de P:b.elip.lV.-lib,2.‘cap.6. Haf-

Ee ta



talos tmfmos enemigos > que lo adamaron, 
en la vida incomparaoie en ¿l valor, con pa- 
negyricos y  .elogios imrnort aligaron fu me- 
moría. Lop.Píülom.f.2j5. ! y

f ' ptefuittáh vencido en un acéhó 
‘ X« p 0  fa g r im ú , yios dorados bronces

■ pe un Templo fu cajljgo ímmortalízán. 
IMMÓRT ALIZA D O , DA. papt. páíL clcl ver- 
/ bo ímmórtaiizar eh Tus acepciones. Lat. Im- 
' wQftditati conJscraius. palo M - Vid. de Pinr»

pl* 3 7 0 . Dexatido inmortalizado fu nombre 
en tjifl repetidas~ pbras y en muchp número 
de oifcipuiosV . -

jMMOKTAl.MENTE. adv. de modo. Con in­
capacidad de morir, ü de acabárfe. Lat. Im- 
mrialiter. N i eremb. Difer. líb. ir. cap. 5. 

r Mientras Dios vive, ellos lucharán con fu
■ muerte , y  eftarán muriendo imtnorialmtnte. 
S\(íV. Empr. i j .  Gran fuerza déla virtud,

' que a pefar. de la naturaleza, hace imfíiortaU 
«wtfígloriofo lo caduco.

Jii mortal mentz. Formetaphora fignificatam-, 
'bien deun ni odo mui durable. Lat; In ¿ter~ 

Pellic. Argén. pare. 2. lib. 4. cap. 5.
‘ Mandó erigir una colúna , para que en ella 
' quedaílVeículpida mmortdmentc la memoria 
de acción tari valerofá.

IMMORTIFICACION. f.f. Falta de mortifica- , 
. c íó iíd e  cuya voz fe compone antepuefta la 
" prepofteion Iri. Lat. Animi immoderath,luxurs 
lliBAD. Fl. Sanff. Vid. ¡de S. Luis Gónzaga. 
"Toda la immortijicación y  turbación ydef- 
conterito que algunas veces. íienten los Rcji-
■ giofos, es .por falta del exercicio deía meqi- 
' tablón y oración, M.Ag r ed. .tom.3 .numy 5,7.
La fúbérbiafla piefimaqn, la altivez, láñw- 

"Mortijicáció ......obligan  al Señor y  á los. San­
tos á.qUe retiren fu yiftá de efta monftrup- 
íidad. ' '
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IMMORTIF 1C  ADO, DA, adj.. La perfona fal­
ta de mortificación , u que.nb eftá «torrifica­
da. Lat ."Indómitas. ímmoderatHs, Rodrig. 
Exerc. tom. 1. trat. 1. cap. 13. Lo qúe. te había 
defer ocaílon , y medio para fer mas agrade­
cido, y  mas humilde y mortificado ; no te fea 
o callón para fer mas vano y  mas: libre , e 
wmrtifieado. M. A gre o. ,tom. 1. hum. 617. 

Xa antigua íerpiente, que los conoce immor- 
tií dos en las pafsiones.

IMMOTOj T A . ádj. Lo que no fe mueve. Es 
poco ufado , . y  viene del „Latino hnmotus. \ 
'Lat. Immobilis, C omend. íob. las joo.C opl. 
4Ó. Si eh las cenizas de los íacriñcios eferé?.. 
bian algunas letras, quedaban immétas.t hàè 
la  lífifma manera hafta otro ano i Me«. Copi. 
$6, ,

Mas filo  fa  templo bailamos immotò.
1M.MUDABLÉ. adj. de una terni, Lo. mifmo 

que Im mu table, que' es mas ufadoi Lát.,//w- 
mutabilis. F^. L. de L^on, Nom b.4e'0)ríi|. 
¿n el de Padre. Para queJDios, que

1. .1 C’Umpltóffecqh- myKériq mas fecre- 
tó T pí primer dejcreifó .y . qrdénacibn;devfut ■ 

‘ ^ k v .  V i a g - ' c a p ^ z ^ J\¿j.
„ Vp tywpo ricg dj-cndüw bieñfb  ̂ , , -1

INMUNDICIA, f. f. Suciedad ,. porquería 
grande y adineróla- Es vo'z Latina*; L at,:̂ or, 
des. Fr. L. de Gran, rrat.de la Devpc. cap.2, 

J§, 3. El corazón del malo esicqqiq un vaíb fiti 
l  guarda y  fin cobertór , el quai. eíjd;;apareja- 

do para .recibir dentro de si quaíquier /w- 
" muñdida. Esp.1 N.ECctiXRelaCi 1. Defc.2. .Que 

x : fe rinda la.hermofúra a ia feMdád)vla: lim 
'.’teáÁ■h.ím i#unkí^  ^

ÍM M U N D lSSlM Q ,.J^ .;a^
. ciq je immundo.. ÍÁt.rFaíde fordidyt; vjcl.-im- 
. C  orn ,;Gl\ron.> tom-?> ;fib. 3. cap^: 1,

^ e d ó  libre de la. yergo n zofii cónfiífion en 
/jque Iq ; tenia puefto ql dmmundífs^no eípKhu 

de laluxúría. :•: ;̂ . _•
XMMÜNDO, ÚjL  adj. Puerco , afqueroío y 

ihc-iop. Tomófe del Latino ^  m?i.
Laf. Sordidus. Sons, Hift. de Nuev. Efp:, |ib.

; 2. cap. 1.7. Vídíraa própria1 dq aquellas aras, 
y  menos ¿mmunda ¿ que los miímos. Diofes 
que fe honraban coiicUa. C.At<b. Aut, La le.

...millay lazi^aña. ’jvy,;:̂  z¿¡u!?; ■ .-■ .■ ■A-
 ̂ , p ^ u Í d ^ e 0 nf^mÍenP3íyA; n

...... /o wXí-immiindas aves, r. . ^
, ■ de cuyas tropas-je puebla * v

la vagarsyion del áire* . ./
I simún do. Figuradamente > y  en el fentído mo­

ral fe dice de las . accio'hes feas y  obfeénas.
, Lat. ¡mpudiats. Impuras* _ yK

I mmundo. Epirhétoque fe dá alDemoniojpor- 
_que folicica y  perfuade á los pecados de la 
impiueza r y  afsi fe llama Elpxritu immundo. 
Lat. Spurctts. bnmandus*

IMMUNE. adj. de una term. Libre y exento. de 
„algún riefgo, peligro, cargo ó peníipn , A eí 

que tiene el privilegio de immunidád. Es voz 
mui ufada en lo jurídico , y  tomada del .Lati-,

. noImmanisj e. Bobad. . Polit.| lib, 2. cap. 17.

. num. 39. Corrompido el vocablbrierf^^««f, 
que quiere decir libre y  exento, dc;tpdo gé- 

. néro de íervicios. ,
IMMUNIDxAD. f. f. Libertad , exención , pri- 

- vilegio de.jaíg un cqrgo, ó impofidon, Lat./w. 
m m it.a u  E x c m p tjo . A n t .A gust.. Dial,,pl.215.

.. Pretendían tener - inmunidad de dos mil paf- 
fos cerca del Templo. Solis, Hift. de Nucv. 

.Efp.íib.2.icap.id. Porque £i los hallaban fue- 

. ra de ellos, perdían el fuero y  la tmmuni- 
, dad. .

Immunidad. Particularmente fe dice del Privi­
legio. que eftá concedido, á, las Igléfias, para 
.que fean exentos de pena corporal,qn ciertos 
delitos,los deíinqüejites que íe acogen d 
Laf. Ecclefix immmitai. , MEND'jj Guerr, de 
Gran, lib .i. num.j. Tambien les prphibieron 
la immunidad de laSr.IgléjSas ^arriba de tres 

' dias. ■ ».v. . ' n ; s-_
IMMUTABILIPAD, C L Firmeza y  confian- 

cía en fu fer , incapacidad ó impotencia de 
mudarfe, atribüto;;prÓ.pri,C), de !:pios. Lat/ 
ImmutabiUtas y j quq ; e s;, de 

^A0REp,,tpni;. i¿ptitqídS:;5;,. 
y  ,fimilitúd .qne teniandus/y^i^ 

itatributps^piyinp$,>:ea.gfpecj¿^

1 MM

TÍ7-V Idir j; v í j C-'.-yid í; ¡ g  hi - or;
IMMUTARLE/^dji; de. ,qqa.teim,: La. que es

m
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, incapaz de mudarfc. Es del Latino' Imtnt¡t$d
- b i l i s , fignifica' lo mifmo, Ov. Hiíh Chil.
- ÜJ0.5.cap.22..Nó'folc> moftró en efta íii muer- 
■> te u» ánimo intrépido y  immutáble\ pero le 
<* pufo á fus compañeros. C ervell. Re rr.parí.

l .  § i 6 i Siempre miráramos al Sol, fino fuelle
- tmwutáble fu candía.

LMMÜT ACION. f. £ Mudanza-, diverfidad, 
moviniiente en- las cofas ó ; en el ánimo. Es

- tomado dpi Latino Immutatio. Maner: Apo- 
• dógfcap.J2V ;E>¿ motivo pata reparar , que al*
■ > ^mi myftério:efcotidido influye efta diverfa

immuidcion. Gorn . Citrón-. rom. _j. lib.r. cap.
- 6o, Con tanta iwmntación de fu alma, que 

acabar de rezar y  romperfe las fuheftas ven­
das, con que el amor proprio había cubier­
to los7 ojos de fii - entendimiento , fué todo,

“ tino.' ' ; -■ 1 ‘ ; "
1MMÜTAR. v. a. Mudar alguna cofa en otra,;
■ Ó alteraflivViene de-1 Latino Immutare. 
Immutar. Métaphoricameote vale hácer pa­

decer alguna alteración, ó mutación en el 
ánimo, cuerpo, ó femblante. Latí Inmutare. 
Alterare. R ibad. F1. SanéLVid. de S, Ignacio 
de Loyola. Quando eftabá delante del San­
dísimo Sacramento , fe hrímutaba corporal-

■ menteí MANRio^Quar. Serm.iS. §.é: Antes 
des-echamos uh velo negro de tinieblas y  de 
olvido, para que ni viftas ni reprefentadas á 
lá-m embr-ia, nos hrmuUn.

ÍMMUTADO, BA. partipáíT. del verbo Immu- 
tár en fus acepciones. Lat. Immutatas. Alte- 
ratas. C orn. Chron. tom. 3. lib. 1. cap, 47.

” - Curtida y  denegrida la piel, de las inclemen­
cias dél tiempo , inmutado el ioítio , y  en

- aquella áuftéridad de hábito y  vida. 
IMPACIENCIA, f. f. Sentimiento, deffazón,
- falta de fufíimicnto' y  paciencia. De cuyo 

nombre fe forma antep uéftá la prepoficion 
In. Lát. Impatientia, Er. L. de G ran. Exhor- 
tac. á la virt. cap.3 2. Otras vemos, que aca-

'  r ban (la-vida) mui prefto con la impaciencia y  
-v furia del dolor, Saav. Empr.34; La imparten-* 

era eaufa abortos, y  aprefura ios peligros, 
lifpÁeiENciA. -Se toma también por falta de 

efpéra, ó por viveza, que no dexa fofiégar 6 
aguardar las cofas: y  en efteientido fe dice 
qúe fe aguarda un fugéto ó noticia, con im­
paciencia. \j3Z.Anxietas. Intenfum dejiderium. 
G ien-f. Vid. de S.Borj. lib.r. cap.4. §.1. Por­
que le quería ir enfeñando, á que nó defeaf- 
fc con ánfia, y menos con impaciencia ha vi­
da de lo que mucho amaba. C alo. Aut. El 
yalle dé la Zarsuela.

............Qpe no es bien
en repetidas matérias * 
defaprovechar el tiempo, 
que quizá> para mas nueva,

- wat efe andida noticia, 
ha menefier mi impaciencia. - '

IMPACIENTAR,, v. a; Hacer perder á alguno 
ia pací encía. Lat. Alkujus p&iientiamturba­
re-,exacerbare. N ieremb. DLáLíiftÓKV Dec. a. 
Nb añadas mal fobre mal con imp mentar te, 
porque la impaciencia á un mal de pena ájñá-; 
ds dos, uno de culpa, y otro de pena. V  

Tom, iV.

IM P  i x 9
IMPACIENTADO, DA. parí. paff; del verbo 

Impacientar. El que ha perdido la pacien­
cia. Lat. Tmpatisñs. Exacerbatus. 

IMPACIENTE, adj. de una tenn. El qtie tiene 
falta de paciencia ü de. efpéra, ó padece íps 
efectos de la impaciencia. Lat. Jmpati'éfjs, 
C erv.Quix.tom,t. cáp. 34. Antes que XfiíeL

■ nio fe levantaffe, impaciente y  ciego de lá-ze-
" Iofa rabia. C ald, Aut. £1 Cordero de líalas., 
" E l diré que dentro encierra ' v
; la inundación, impaciente, , 1
' a mas no poder revienta.

IMPACIENTEMENTE, ady, de modo. Con 
" impaciencia. Lat, Impatienter, Mole fió . Acer- 
' bé. Siguenz. Vid. de S.Géron.líb, 2. Dife. a: 

Un alma libre, que ha comenzado á gultar
- en la contemplación que' cofa es’ vetfe defi 
' atada,, lleva impaciéntem/np .tantos ñudos,

SAAv.Empf.d7. Ninguna cofitLeyan mas 
' pacientemente los vaíallos, que la violencia de 

ios Miniftros en la cobranza délos tributos. 
IMPACIENTISSIMO, MA; adj.fuperl.M úi 

impaciente» Lat, Valdé impatieni. Fuenm. $, 
P ioV.f. lop. La gente es atrevida ,é inopes- 
cítnúfsma en la guerra. Manr íq. ■ Quar.

- Serm.iS. §. 4. El caballo es animal de‘ fúyot 
impacientifiimo.

IM PACTO, TA» adj. Term, Médico. Significó 
* cofa introducida , ó fixáda en alguna paité
- én que ocafioha enfermedad, 6 fimptóma *,y
- áfsi dicen, Humor impacto, o Putrefacción 

impafta. Lat. Impaüui. Jnfixiis,
IMPALPABLE, adj. de una term. Incapaz de
- fer palpado, ó que no fe puede palpar. Es 

compuéfto de la prepoficion In, y  el npmbre 
Palpable, Lat. IntaBHis. C omen d. fab. las 
300. Copl. 295. Pero ellos (los átomos) co-

- ino carezcan de cuerpo, y  feah impalpables,
- huyen fus taftos.

IMPAR, adj. de una term. Defiguál,p-fin igual, 
en qualquier línea. Es vos puramente Latí-

- na.-JÍAcmT.Pbi,.pl.99.
Florida ley, que impar puede envidiadla

■ Dé Manzanares la mejor ribera.
Impar, En la Atithmetica fe ufa en la divifioa

■ de los números, que fe hace en número par, 
é impar, que también llamamos non, y pro- 
fríamente es aquel cuya mitad no es nume­
ro entero. l.a.t.Numeras impar, FiGUER.Pláz*

' univ.Difc. 15. Algunos atribuyen mas al nú­
mero impar, que al par.....por fer loá niíihe-

- ros impares mas vehementes para toda cofa. 
ÍMPARCIAL. adj.de una term. El que fe man­

tiene fin adherir ni aplicarfe á alguna par­
cialidad. Es compuéfto dé la prepoficion In, 
y  el nombre Parcial, Lat. ímpartidis.

I mparcíal. Vale también retirado de la focia- 
bilidad y  comunicación de otros. Lat. In jo- 
ciahilis.

IMPARTIBLE, adj. de una term. Lo incapás 
départicíon, o abfolutamente, ó cómoda e 
igualmente, ó Con equidad. Es compuefta 

""dé la prépofition In , y  del nombre Píirtíbie. 
J.at, Impartíbilik

I^&arvible. Sé dice también deí auxilió,ir au- 
•rotidád, figriificandó fér capaz de que otro 

Ee a fe
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'„-■ fe valga de ella-, cría imparta, Eh efte fentb» 
-’ ílofe; deriva'del verbo Impartir;-Lat, Impar

IMPARTIR«' v.- a. Pedir auxiiioyy focorro,una 
autoridad y  ;'urífdiecion á otráU 9̂1110 quan- 

‘ do-eí E^leuaftico féválé e implora el auxilio 
¿■ yauroi'idad del Juez feglár.- Es- tomado del 
■ Latino Itripartiré, ‘que íigííifica  ̂partir ó t,o- 
;ttiar partís; Implorare'út:'aüxiíiiid 'impar- 

''tiatar, R ecova lib. 4. tifrá I.t 5. -Ridán'y-de-* 
manden auxilio de nueftro brazo Real á las 
dichas nueftras Jufticías fegláres ,.jas quáles,. 
loi^ííí'ííítf'quatato.conderecho débañe‘y ;■ -  ̂

IMPARTIDO, D A. pait. paíT. del verbo im­
partir. El auxilio y aurondád aísicomunica-»

, da. Lat. Impartkus, af unt- 
iM f ASSIBLE/ad;. de una term. Incapaz de 

padecer. Escórñpuefta de la. p’repofidon In y  
delavozpafsible. Lat, ImpafsibUis.

Jmpassjble. Se dice, también, el que parece que 
no fíente > por fuconíiíncia, ánimo y fuírí- 
íñiento. Lar. Dolare nnmutqbilis. E e i,l i c , Ar­
gén. part.2. Ííb.4. cap. 2. El ánimo confiante 
de Argenis pareció.ímpafsíbk á tantas injurias 
y  tormentos. ■ - -'y'

IldPAYi DA VlÉbJTE; ndvl de modo. "Con áni- 
mo y réíoluciónq fin temor, ní pavor, Lat. 
.Imp&vidf M a x É'k. Fren §.i . Gilberto Gene-, 
(bratdo impávidamente aRrmay. que-Tertulia­
do fe reduxo. Cqttn. Ghron. toni.2-. lib. 1 .cap. 
10. Para vencer impavni'aménUratitas dificul­
tades como fe ofreciér’ón/L 

IMPAVIDO, DA. ;Ei quepo tiene temor ó pa­
vor, 6 que obra fin éL Es tomado del Latino 
Impfflidm, que fígnifica íp: mtfmo.M.A gr e d .
■ toiu. i.num. 570. Mi tampoco fue impávida 
y audazfin moderacmii ni-podia declinar á 
ellos ex tramos virioJoLCoiiN. Cl1ron.tom.i3. 
'Iib.3. cap.8. Fue empero el primero que rom­
pió j conimpávido - corazón, por las dificul­
tades.

IMPECABILIDAD, f. £ Incapacidad e impo­
tencia de pecar. Atributo' cflenclal de Dios, 
y  por comunicadoriy gracia, propriedad de 
los Bienaventurados. Lat. Impeccabilitas. M. 
Acueo. tom. r.num.do. Por cftár la gran Rei­
na tan cercada del Efpíritu; Santo por efta. 
dignidad y  juntamente por la impecabilidad. 
C oün. Chron.' tom.2. lib.g.cap.dy. Y  le per- 
fu adió, á que eilabayá en el eftádo felicífsimP 
■ de ia impecabilidad.

IMPECABLE, qdj. de una ter-m. Incapaz de po-
,der pecar. Es tomado del'Latino ímpeccabi- 
ó‘í, que íigníiica lomífmo- Max e r . Apolog. 

"'■ cap'.' i t; Si tiempre. "fueron D iofes.y nunca 
hombres , no delinquieron : que la divinidad 
ss mpecable. M end. Vid.-de M. Señora, Co-

. ' ;
Dios por ¿rada hizo impecable 

( 'd^Marta, y si concepto l' - y 
- ‘ de ¿J-oJipb la halló juflmap 

, ’ , - contra fus tefligos mfmos. - 
IMPEÉ)I;lVi.ENTp. f. ni. pbftábulo, embarazo 

á cftorbo para algunácofaALát*¿ Imp'edimen-. 
tum, que dignifica lo miímó; Goíaend. fqb. ías ,

; 300. Copl. rS.Es'gtúnde eftórbo c iippediméfl-,

IM P
;Wpará la especulación.de la Tciénda,- -M aru. 
íDéfcripc;;Íib,2; cap. tí.- Y en riandò-fin pingan 

. iwpeáhne'nto-los Griegos eriia Giiidádptoma- 
. - -ron las calles- y  .las puertas de Lis calas;. . . 
IMp tn’ ímen tos, “En' elMataffiónjo ■ íórrieiet ta s 

. circunftancias, que óporfiyoiaruraicza (éo-
■ mola incapacidad de'-:eDgendTar).Apordii- 
/pofícion :de derecho'(.coino ¡ los.parentefcos y
■ algunos delitos, &e.) obítaii à ia celebración 

1 deile contrató , ò foldmente-¡ en quáiitoAlo
'lícito, y  fe liaman lmpedtentesg y.tambieu en 

. quanto à lo válido , y  fe llaman Dirimentes. 
Latt Irtipedimtnlum. 11 ■= ■ ": ' g --

Impedimento de afinidad* Esmfvínculo de 
, parentefeo y que procedido de congregò na- 
- tucái’ perfetto, dirime el -matrimònio, entre 
; el varón y  las. parientas de I'A mugety-yda mu­
ge r y  los parientes deLvarón y hada; el quar­
to grado, íl: el congreffq fué cpn jugáL ¡y bal­
ta el fegundo i íi fué fornicarlo. Lat .A ffai- 
tlídsimpedimentas. -

Impediménto' de catechísmo. ■ Eta -el .haber 
hecho oficio de padrino ai íiiplir fe. las « eer.e- 
 ̂mpnias del Bautifmo folemne ’  ̂dcípues de 
barnizada privadamente- la criatura. Era im­
pediente no inas , y ya eftá recibido comun- 

vmente, que le derogó el Santo ¡Concilio de 
Trento. Lat. Catecbfmi impedimentura,, Vi- 
l̂lalob. Súm.part. 1 ,trat, 14. difíc.2, num. 5. El 
tercer impedimento es de cate chifmo\ reíleimpe- 
dimento es quando- uno tiene un: niño en la 
inftruccióti de lá Fé ,-que fe hace à ia puerta 

.de la lgléüa; : : ■ . . --- :
I mpedimento, db céandestinidad  ̂ -Es la - ce- 

■ >lebracion deLMattimónio , finias, foiemni- 
dades convenicntès, para que conile de ella à 
la Igléfia, Según la com un. diicipiina Ecleíiáf- 
tica ,es folamente impediente y; pero Mondé 
eftá recibido el Santo Goneiliói de Tiento, es 
dirimente, y  afsi inválido el Matrimònio, ce­
lebrado fin oblervaria,forma que aquella dif-

■ pofición préferibe; Lat.. ímp edimentum ex m - 
trhnonìo dande fino*

I mpediménto de co g n a ció n  espiritual. Es 
el vínculo de parentefeo que el.derecho pof- 
íitivoEcIeíiáftico in d u ce -p o r  razón de Jos 
Sacramentos del Bautifmo y  Confirmación, 
entre el bautizante 0 confirmante y padrinos 
con el bautizado ó confirmado y los padres 
defte ;y  es impedimento dirimente. Lat, lw- 
pedimentam cognationis fpiritualis. V iílaiob. 
Sum, part.i.trat.iq. dific¿ 2. num; 5* Enton­
ces , fegixn .derecho antiguo , fe cpntEahía un 
impedimento de cognación efp¡ritual imperfeAa. 

I mpedimento db : COGNACION legal. Es el 
vínculo dèi parentefeo, que procede de la 
adopción legítima, por difpoficion, del dere­
cho pofsítivo, y dirimefiempre ef Matrimò­
nio entre el adoptante y  la perfoni adoptada 
y  los defcendíe ntes. de efta hafta .el quatto 
grado, fegun variedad de opiniones emxe el 
adoptante:y  la viuda del adoptado,, y  ia yin- 

. da del ádoprante y el adoptado , -entte el 
; adoptado y  los hijos naturales dehadoptante, 

ihientras la adopeiOn̂  ■ {nhñ^c.- hzt. f  mpedi- 
wienìùjiì cognationis legalis* - i , • :?,= ; ¡ ■
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I m p e d i m e n t o  - d e  :  .c o g n a c i ó n  ■ . n  a -t ü -r a c ^ : ; K s  

. ¿1 v/nciiló de la fangre,.que dirime d  Mairi- 
' nmiiióLentíc lo.vaísi-parientes , en ' l-a'.hqea

r e&apbt todó s.l ós.g fa q q sfy  e n- Ja tranfvet- 
-■  ffií haflrifélq uar l o . ririi f  /imn tum ■ cagna-

tío vis naturali*. .• •’ J -
I-MPBDIM E N T O  D E '„pRíMEN D I R I M E N T E ,  Son IOS

, d elÍEQ S; d e: ..a d iiitépí o.í1 p d  & r i p ; machi nación 
eferiuáda démucrte.de conforte, y  te de fil- 
tu ro  Matrimonio* ; : d;Mati i¡ri'oiiio de hecho

 ̂ ■ .dui aúte-el primero,- los ■■ qu a le s i combinaci05 
, ̂ variamente-ientre s í , hacen írrito el Matri­

monio de los cómplices.. Lat. Critwinks impe~\.
,, dimintumdirimm. f v;\ .y

IMPEDIMENTO DEPRIMEN LMPeDI-E NLT-E.-; ErUtl *
ciertos.delitos -, ofeníivos por la inayor parte 
á. Indecencia del :paren teíCQ; , à l a ■ uníformi»

. dad i del-Mnculo -conjugah ;y: -.-àia rever encía 
del eftádo fagrado,pára cuya deteftacion era 
prohibido al.que los cometía el caí avíe cpii
qtriíquiera perfona, aunque no íuefíe cóm-

. qriiee fperofefto y  á n o eítá en ufo. hatriBí-
^pedimenidm\efinúnis<.inipedienst ■

Impedimento de disparidad de cueto* La 
í .diyetfidad de Religión.;-peto no de profef- 
riion ò feria :.la qual dirime ei Matrimonio

■ • -entreperfona bautizada y-no,. bautizada. Lat*
{ Impsdimentmndfipdrdiatk- cuiidu 
IMPEDIMENTO D.E EDA-D. Es -la ineptitud q.Ufi 
: naturalmente fe rifalla pa ra ■ ,e¡, : M a tri ino n i o 
. en los-varones que no:han cumplida catorce

anos i y das hembras, .que- no .han. cumplido 
doce-, Lat. /mpedì'merttum.tetàiis. '■ 

Impedimento, de error. Es el deferio dé vo- 
luntád y  confentlmientp; que hai en el que 
fe cafa con la per fona que .tiene delante,por» 
que.7uzga q.uees aquella con quien y  no. con 
otta quiere cafarfe ¿de fuerte que finopro- 
cediera condite error no - ceiebràra tal Ma- 

-cirimonia ¿qué coniiguienremente es-nulo: y  
efte.- impedimento ¡fe reduce el. de condi»

'eiou-fe rvil-por el deferio de confentimtento 
en el libre que fe cafa, con perfbna eíclava, 
con ignorancia de ferio. Lat, Impedimentum 

'  ■ ■ ér-r.oriit . ..
I mpedimento de e s p o n s a l e s *, Ésr la obliga- 
. cion recíproca de no cafar fe con otra períó-
- na , con que implícitamente fe.ligan los ef* 

polos de futuro, por U mùtua prqmeiia .de
- celebrar-el Matrimonio.-entre sí :.la qual ha­

ce ilícito, iaunque no-inválido., el Matrimo­
nio celebrado con otra perfona diíiínta.- Lat. 
hnpeAimeniiitn ex anterioribm fponfnlibas.

Impedimento -de fuerza. Esla falta .de la.li­
bertad ueceíTaria.paua el Matrimonio.,! qué 
el Derecho confiderà, y  por la qual fe repu­
ta nulo en:- la perfona que confíente en él 
por miedo de algún daño,tan grave .que pue­
de turbar qualquier ánimo, confiante : pro-

■ cedido de amenazas, que injudamente .fe Je 
han hecho para facar violentamente fu con-

' ■- íentimieato.. Lat. FA mpe^rqenfúm.. ,. . t., ;
ÍMPEDÍMrNTO ;DE HONESTADA_D> U DE L’A JüS- 
--• ' t i o í a ; ■ p & u La -:‘■p u b l i c a . e s t t p a p *  r f e u n a  

‘-cierta- imagen ¡de afinidad,-que reí rita.dgnjos 
efp onfáles de, futuro, ?-y -rivMatciqiouiqTaio,
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-en la efpofa ó mugér con íos parientes del 

. ■ -cfpofo.ó matidoj, yenefle  canias parientas 
de aquella, con quienes dirime el.Matrimo-

- tilo quandq proviene de .efponfáles :baila- eX 
■ '„primer .grado no mas,, fegun -el -santo Qonci-

lio de Trento, y qLiando proviene del Maíri- 
. monto, haíla el qparto. Lat. hnpcditxenttytn 

■ publica boneftaih. Vt llalob. Sum.part; i .trár.
.'-T¿p.Diik(. í ó.,num, 2. El imptáhnento depÚbJi- 

ca homjiidadf quando nace de defpoforios de 
futuro., no.fe extiende mas.que al primer 

-grado.,
I mpedimento pe  im potencia. Es d  deferio 
.. de capacidad,para ei ufo del Matrimonio,
. - yá proyengade yicip.de la naturaleza, yá-de 

enfermedad , medicina .0 maleñcio : el qual 
. dirime, el M.atrimpniq.á.que precede (no. al 

quq Lubíigue ) abfoluta o refperiivamente 
íegun la qualidad de que él es. Lat. Iwpotm- 
fi<$ ñtfp?di/p?«íí/ffí.YiLLALOE.Sum.pavt.i.trar. 
í  4, Dific. 18.1i.um. a.o, El .impedimento de la 
impotencia perpetua, no fólo. dirime el Ma­
trimonio por derecha ecleíiáftico, fino tam­
bién por derecho natural. . ,

Impedimento de ligamen. Es el vínculo de 
¡Matrimonio legítimo , aunque fea foio.rato, 
con el qual no puede fubfiftir otro., aunque 
en él fe haya.llegado á la confumaeión.. Lat. 
Ligaw'mismps/dimentumMillaloe Sum.part* 
I. trat.14. Diñe, í 5. Si es írrito el fegundo 
Matrimonio durante el primero, y es lo que 
llaman impedimento de ligimen.

I mpedimento, d.e orden. Esla obligación de 
guardar continencia, que por derecho pofsí- 
tiyo edefiáñko eftá anexa al orden, lacro, 
qué dirime eLMatrimoniofubfígutente, no 

. fofo en la Igleiía Latina, en que ni el orde- 
/,-nad.o puede cafarfe , ni el cafado ordenar fe; 

pero aun en ía Griega,en que fe permite que 
el cafado fe ordene. Lat. Impedimentum or- 
dinis.

I mpedimento DE.PROHIBICtON De LA.IGLESIA'."
. Es el precepto del fuperior ecleíiáflico,quan-
- ..do por juilas caufas prohíbe que alguna per­

fona fe cafe ■: y a.qui fe reduce e.l del tiempo 
feriado, que es defde el primer Domingo de 
Adviento halla el día de la Epiphaníayrieí-' 
de el Miércoles de Ceniza halla la Dominica 
ín Afbis, en que la Iglefla, aunque no prohi- 
be el contrato, no ie fole.mniza bendiciendo, 
á los cafados: lo que comunmente, fe dice 
Cerrar fe las velaciones. Lat. E x  Rede f ia  pro~ 
bibitiom impedmentum.

I mpedimento de rapto. La falta de libertad 
que el derecho prefume en la mugér facada 
.Violentamente de fu cafa,, á ñn de que cele­
bre Matrimonio: por lo qual no es valida la 
celebración, liaña tanto que pueda la mu­
gér enligar feguto, confi.en.ta libre y  cipo Li­
tan canten te, Impedimentum raptas.

Impedimento de voto, dirimenxb». Es el vo­
to foíemne dé .caftidad-.anexo al. orden fa- 

_ ero: el. que.fc-hace en lá profefsion Rélígip- 
fa¿ yel .firnple, que poyeíp erial diípqfiqiQ.n d e 

.lá IglefíaxppfikuyeqÍ.quql¿%ce-yerdade-í 
^^.Rehgipfo ¡Lat djngediwsffifym vqtiJirim erfi.'
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-ìiilBSD!MENTÓ DE VOTìMIIPEDÌENTE. 'E'S el VP-. 

■ ! to limpíe tìe caltidad lì de entrar en Religión.
fiat. I mpedhmntum voti impedtens.

Toner impedimento à alguno. Es denunciar ante 
¿i Panocho òeijuezàia.5 per tonas que tra­
tan dd Matrimonio, el que no pueden con­
trahe r , por tener entre sí impedimento , ò 
jjotque la una debe cafar fe con otra dilli nra,

- en virtud de otros eíponfáles precedentes. 
Lar. Impedimsntum Parosbo denunciare, de im­
pedimento eum, <üel jadhsw monéte. .

IMPEDIR, v. a. Embarazar, poner obftáculos,
• éftorbar , para que no fe executen, ó ño íe1 
, pioíigan las colas. Es del Latino impediré, 
/ fju L . de G raís- rrat. deja Devoc. cap.5.5.7.
■ Afsi como impiden ios cuidados y  congojas 
■ del efpirim :.alsi también impiden las ocupa­
ciones ,.y trabajos del cuerpo. Q oev. MuE'7,

■ Cane.
0 tu que 'vvn duiofos p¡tifos mides 
Huéjped fatai del monte la, alta frente,
Cuyo Jilsmio impides.

IMPEDIENTE, part. aót del verbo Impedir. Lo 
que impide ó eftorba. LaX.lmpediens. Sauced.

1 ¿onirab, cap..^ ntam.50. Quando en el ori­
gen de las colas :íe adquiere la calidad impe­
diente f i  prohibitiva, qual fe halla en la fabri­
carle géneros de contrabando.

JtítíPBDiENTE. EnlaTheologiaM orál, es el im­
pedimento que prohibe el matrimonio antes 
decontrahéríe i pero no le anula: hace el 
matrimònio ilícito , pero le dexa valido, en 
contrapoficipn del impedimento dirimente,

- que amila è-invalida el contrato. Lat. Impe­
diente

"IMPEDIDO, DA- part. paflT. del verbo Impe­
dir. Lo afsi embarazado , ò que tiene algún 
eftorbo para obrar. Lat, impeditasi Qusv, 
Mitf-7* Cane.

Cuyo filencjo impides,
No impedido jamás de humana gente. 

¡Impedido, Vale también el que no puede tifar 
de fus miembros, ni manejarle para andar ù 
hacer otra cofa.Lat.Mqrbo impedituspuel mem- 
$¡ris. Q uev. Muf.ó. Sqn.48.

B l ciega ¡lepa acne fias al tullido:
Digola mana, y cbaridad la niego,
Pues en o jos los. pies le paga al ciego,
Blcoxo fola parasi impedido. 

IMPEDITIVO, VA . ad;. Lo que impide, eftor«» 
ba ù embaraza para otra cofa. Lat. Impedi-

- tìvm. R eco?, lib .i.tit. 7 .1-3 5- Aunque def-
.puesde ellos fe defe ubrielle alguna cáufaá 
razón , que pudiera fer impeditiva,ft fe hirvie­
ra Tábido antes. MANER.Apolog.cap.a a. T o ­
dos los.Poétas ya de conocen como impediti- 
vodelbreiV' - —

IMPELER. v. a. Dar ó comunicar Tmpulfo à 
alguna cofa para el movimiento; Esdel Lati­
no Impeliere. Saav. Empr. 43. Alguna fuerza 
oculta parece que fi no impéle, mueve nuei- 
tri'voluntad , y  ja  inclina'mas à uno que à 
otrò.QuEv. Fort. En ningmia Ciudad relidi- 
mos, qneno defeen arrojamos , y  todas te­
men que feamos impelidos a ellas.

Impeler. Analógicamente lignítica dar impulfo
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pata los:movimkntos del á n im o y  vale mejí

■ tar,.ó eftimular. LatJmpjllere.Czkv.Jttrül.llfi
4. cap. 2 .Las obligaciones que le . tenia,la 'impe- 
lian  a  que á  él fe liégaíTe. -Pe  ¡i le c .  Argén. part.
s.Iib. 5; cap. '2, Afsi deílmis viiefifa,.Patria 
mifrna, y  foriofamente la impeléis á fu ruina?

IMPELIDO, DA. pam paff. del verbo Impe.
í ier en fus acepciones. Lat, Impulfus, C erv. 

Quix. rom. 2. cap. 32. El Duque no le dixa 
mucho, impelido de la rifa que con fu imperti­
nente cólera k  había can fado. C ién f. Vid. de
5. Borj. lib. 1. cap.4. §. 2. Llegaron eftas álte-

■ raciones al Reino de Valencia, cuya noble 
cabeza padeció el mayor vaivén, impelida de 
una parte y  otra.

IMPENETRABILIDAD, f. f. La propriedad 
con que un cuerpo eftorba que otro elle en fu 
lugar, ó no permite que le ocupe juntamente 
con él, lo que,nace del accidente que llaman 
quantidád. Lzt.impenétrab Hitas, que íigrifka, 
lo mifmo. f

IMPENETRABLE, adj. de una term. Lo que 
no le puede penetrar . Viene del Latino Impe- 
netrdhitís.

Impenétríble. Vale también incapaz ,de po­
der fe trafpafíar »tomado de laincápaeidád de 
éftorbar que un cuerpo palie.por el lugar que 
ocupa otro.; pero fe ufa en qüalquier fenfido 
que fea incapaz de trafpaflarfe. Lat .h%pene- 
tr Abilis. O v. Hift.Ghil» lib.i'. cap.ó. La mitad 
del ano eftán eftas montañas no foloinhabi-

■ tibies, fino impenetrables .SqlizJPíi&.&c Nuev. 
Efp.lib .j. cap. 14. Adargas de pieks «ppm- 
trábks, que cubrían todo el cuerpo.

Impenetrable. Metaphoricamente fé. dice de 
las cofas ó fentendas que no fe pueden com- 
prehender, percebir ó entender,,Ó abfbluta- 
mente ó fin grave dificultad. Lat. Infcrutabt- 
lis. Impenetrabilis. Ci enf. Vid. de b.Borj, líb.
2. cap.4.§.3. La valentía de fü ingenio le hi­
zo en poco tiempo dueño de muchas.facult-á- 
des, fin dexar clima por remoto, ni rumbo 
por impenetrable en las A rtes,y  aun en las

■ Ciencias. - -
IMPENETENCIA, f. f. Falta de peníréncia y

arrepentimiento, obftinadon en.el pecado, 
y dureza de corazón. Es voz puramente La­
tina. MANRíQ.Vid. de-Anade jefusjlib.j.cap.
2. No es mal camino el de la impeniténcia pa­
ra llegar á la defeíperáción, Parh, Luz de 
Verd.Gathol. part. i.P lat.19. De.c-ftas>?npe- 
niténcias yá las he vifto, y  las he llorado en 
no pocos.

Impeniteñcia final. Además de la obftina- 
ción , y dureza.dé corazón, vale la- perícve- 
rancia en la-culpa hafia la muerte , y en cita­
do de condenación , ó reprobación. Lat, Fi­
náis s impfjenitsntia. Peccati o b fin a th . T ejad. 
León Prodig, part.i. Apolog.21. Litáis enga­
ñados  ̂que.vuéftra muerte ha de íéfoy, pena 
debida á fin a l impeniténcia,

IMPENITENTE, adj. de una térm; Falto de 
penitencia, u obftinado en la culpa. Es com- 
pmeftp de la prepoiieion in, y  del nombre Pe-1 
intente. Lat. Impasnitens. Perca fio. ¡plfiimtus. 
C9HN. Chron.toHi;2. lib.q.cap.jS.Mut^ con

ln-
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infamia en la hotca»fin cOnfeffat fu apofta-

- sm -y^ n inféHc^  í0S:iaes i'Mpztátwfa-:

■1 fe llama; aquel que muere obftinado -en fu 
; 'eéíórfLat, Ql.ontMSafe t$$ett&Qy , . . :■

IMPENSx^DÁMENTE. advv de modo. Sin
. prevención» fin peníáiménto , ni ofl*eeÍrnien-¿
> to en ctíptpMoif^fínopinate. Saa v.Cqron, 

Goth. tóm. i. Ano $o j.  Y  feria mui de feh- 
tic  ̂que Idjbiz^pHáPüé vueftros corazones 
f u l a  Patria;: 

IMEHNSADQfPÁ» adj.; No prevenido»o no 
difeurrido.- Aplicafe a las cofas que fucederj 
cafuafo - impróviía mente. Es cpnipuefto de 
la prepoíjeion in , y  de!-nombre Peníádo.

• Lar. Inopinadas* Infp fratás, Gerv . 'Quixf toiii, - 
2 .cap. 2 4. Pr eguntarofile a J ulio Celar »aquel 
valerüíoEmpera’d0r»qual éra la mejor muer­
te, refpondip; que la iinptnfada.

IMP £R AR;;v. n.vReinár con la dignidad Impe­
rial, y  gobernar como Emperador. Viene del 
Latino Inpptrare, y  en lo antiguo fe folia de­
cir Impe ĉiar.Lat./wp^Wd// dignitateuti, Mex. 
Hift.Imper. Vid. de Pupieno. De efta. rnané- 
ra acabaron; éftos dos buenos Emperadores» ■ 
habiendo dos años que .imperaban. M an a a. 
Apofeg-cap.3q.lEl que ai Emperador le lla­
ma Diosydc quita el Imperio ■: que ion hom- 

-jbreslos;qüe imperan.
Imperar. Vale-también mandar. con autoid- 

dad, y  dominio libre, - en alguna perfona ó
- cofa. EnTfteíenrido .es verbo activo. Lat. 

Imperare* N ierem a. D ict Mor. Dee. z. Gran 
vileza es del viciofo no faber imperar a fus

- apetitos. ■ ! ■ r
IMPERANTE, parr. a£. del verbo Imperar.

. Lo que impera. Lar. Imperans. A val. Caid, 
de Princ. Iib.i0.cap.r7. Ho por merecimien­
to de los Florentinos;. mas por el pecado y  
maldad del Imperante, Jáureo. Pharf. jLib.57. 

-'O ci.io . \
- Arbolad, puesyglAgaila Imperante,

Que de fu-vuetífic-confianda. arguyo.
Imperante. Llamábalos" Aftróiogos al íigno 

que domina » por eftár en la cafa fupei'ior. 
Lat. Signantimpcrans.

IMPERADO, DA. patt, paíf. del verbo Impe­
rar en fus acepciones. Lat. hnperatus. 

IMPERATIVO, VA, adj. Lo que manda ü do­
mina eficazmente. Lat. Imperativas i N avar- 
ret. Conferv. Dife. 19. Las palabras de Ja 
propofieion parecen imperativas j y  con-todo 
elfo dice que las dádivas fueron voluntarias. 
Pic.JüST, f .io i.  Alzó uno la mano, que en­
tre ellos y  en fu habla xacarandina, era in­
dicio de imperativa modo de mandar. 

Imperativo* En la Gramática es uno de los 
quatro modos principales de qualquier ver- 
boj y^que fitve;para mandar, de donde toma 

: elnombre. ÍAtJIwperatbvus modas. Patón, 
Eloq, f. 172. Los modos fon fegun los adver- 

. biósjñias Jos ma.s comunes fon quatro; Indi­
cativo, imperativo, eonjúntívo»infinitivo.; 

FMPER-AT ORI A. f, f. * Planra-que produce Jas 
'^hOjás^alperasVdurds^ îvei|qfas.»ty; eíparcidás 
" í po r̂fiérf á4^1¿t^lo uiiodcMos codos,^edan-
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. do, vellofo,. verde, y  que tira* algo á roxo;- 
^nemia1 del qual echa unas 'flores: bláúcásvy 
1 entre ellas cierta fimie’nté aguda 'y  Aromáti-v 
ca aLgufto,mui í'e me jan te-' al 5  e fe 1 i. íSTT í&z  
es larga dé quatro dedos , y  grueiffcómp ;el 
dedo pulgar, en -lo demis,cretpa,düra, léno- 
fb  P°t defuera negra, y por.la parte ihté’riqr 

, tenida de un verde mui mortecino. Mueftra- 
le aguda al güito, mordaz, amarga,y aromá­
tica. Lat. Impefátofia. L ag. Diofc. líb.^.cap* 
75. JLa lmperatéria produce las hojas como 

. las dcl Spondilio,
IMPERATORIO, RIA. adj. Lo perteneciente 

ai ■ Emperador , ó al dominio y Mageftád, 
Viene del Latino Imperatorias, a, am.

IMPERCEPTIBLE, adj. de. una rerm. Lo que ■
, no fe puede percebir con alguno de los fen- 
tídos. Es yompueíto de la prepoficion Iu , y  
del nombre Perceptible, Lat, ímperceptibilh..

I mperceptible. Analógicamente fe toma por 
lo que no es fácil percebir con el .conoci­
miento ó el difeurío. Lat. Incamprebenfibilis, 
IninUüigibilh. Solis,Hiii.de Nuey.Efp.lib. j .  
cap. 19. La pongamos entre aquellos medios 
imperceptibles de'que le valió Dios-en ella 
conquilhi-. í^ ev; Mufló. Son’qo. ■ ■'

Ci/iitadar ijuí d U edád Jirve de coso, ’ '
T  esd d  v¿vir imperceptible agravió. - 

IMPERCEPTIBLEMENTE, adv. de modo.  ̂
Tan futii, tan deigaüi y confufamente , que 
no fe puede percebir por los fentidos, ó por 
el entendimiento. Lat. Infcnjibiliter. incoan  
prebénfib'íliter. Manea. Apolog. cap, 22. Efte 
vicncerillo derramado pot las plantas, tocán­
dolas cafi imperceptiblemente con mortal dá- 
íiü, apella los frutos.- Ci enf. Vid. de S.Borj; 
hb. i , cap.8. ^.i.Pegandpfe hnperceptibkmen- 

■ te la difcreción, y enriándole la fabiduríá 
por el güito á ocupar el entendimiento. ■ ■

IMPERFECCION. í. f. Singular defeéfo én al­
guna parte de las que concurren á formar 
un todo, o por falta abloiutameme de-ella,
0 pot falta d ; proporción y  fymetría. Es to­
mado del Latino Jm perfeciio.In.L.DE  G ran. 
Trat. de la Devoc. cap, 9. <§. 6. Muchos por 
excufar fu propria imperfección, dicen que yá 
no es aquel tiempo que folia.

Imperfección. En íenrido moral fignifica fal­
ta ligera, que no llega á culpa, ni aun veniáij _ 
pero la huyen y  la deben huir los julios y ; 
que afpíran á la perfección. Lat. Imperfex 
éiio. F r .  L. d e  G ran. Erar, del Amor de 
Dios,cap.<5.§.2. Lo quafaunque nó fea íiem- 
pre pecado, fiempre es imperfección. Sart. 
P.Suar. lib.2, cap. 2. jamas vieron ni nota­
ron que hídeífe oque dixeífe cofa quepa- 
dieífe fer, no folo pecado venial, pero aun 
imperfección.

IMPERFECTO, TA. adj . Lo que tiene imper­
fección. Lat. imperfeSius. Fr. L. d í G ráWÍ 
Trat. del Amor de-Dios, Cap. 1. Efto hátéñ y  

. padecen ios hombres, por los bienes 
f e  ¿ios de efta vida. Roprig. Exerc.tóm .a. 
trat. 1, cap. 1. Qué íérá de la túrbadoñ y  de*- 
fafofsiego ,que ;̂no= es Tanto nLbúeno , Tino 

.imperfecto y malo* : , i' ‘ " T-̂
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I mperfecto. Se ironia cambien freqüentemen- 

cmpèza d o’y n o .a pa bado j óperficio-*: L 
n̂ddOíí.jEaísx fe dice dexar alguna cola impcc- 

Jifeéfe&'iLati- ¿raperfiiìasv ,Ce rv. Quix. totn. i . 
vqi y^r&ia dar tiempo al tiempo , , para qùe 

-.Anielmo leltuvielTe.'dc volver , y  eoa fu pre­
bènda q ú edafie '■ imperfe$.<i}\& obra# 
■̂ d¿.Hüev:-.EfpV'Ubífcí̂ ap?i8sy^ñe fe debía erti-* 
prender tercera ve? aquella grande facción 

¡que, dexabari: imperfib:  ̂¡ -v.' ..7.
|$p £-re se t  o f  s£ n.. la-Gráiñáticaí, ilàj^an^afque 

no. .es = perfectamente. ..ningunodc; los tres . 
tiempos, prefen te , preterito y. futuro,, fino 
que fe le acetcasá^aiguDQ ; de ; ellos- en la fíg- 

' nificaciÓn.
IMPERIAL, adj,, ¿d ûíiaitéi-ín -;Lo.per fenecien­

te M Impèrio. Lar. ímpera-
ry.tirìuhiJmperlaÌii  ̂MÈx. Hift. Imper. Vid. de 

' . T ib e r io cap. i  ;:v A. las banderas y cohortes. 
.‘pretórias;, que eftaban en Roma , que eran; 
Tde la Guarda. Imperial.,....,, hizo hacer Real, 
y  alojamiento fuera de ella en et campo., 
^ rev.M nf.^. Rpm.;4d. • iV¡ v

• • • . :  it>aMe■ ntaydsMjttJia^ ,.;r ^
.¿,- viì/tyueìfoj-tfgutfa Imperiai* : l , . , ,

'i14fiáa:Aejgs tfpidoi*.-*r, 
f=¡' ¡^^n^odas-parteí eftái .
Impehiál.. Se-tqniia muchas veces por efpecíal

• y grande étyid. línea ,y  de fingular dignidad 
. .ó recotnendación en ella : y  èn efteíeptido fe 
\llama, allóra bebidaimperial, un género de
bebida compueíta ,de fingular güito por lo 

..efpecial de fus ingredientes: como polvos im­
periales en las Boticas unos polvos capitales 
- de particular eiicácia y éompoílción. Lat./«í- 

. perhüj. QoEy. Tácan.cap.4. Traxerop explo­
radores que nos bufcaífen los ojos por toda 
:1a cara.,. y  a mi comò había fido, mi trabajó 
nuy ór y  la hambxc.imperial...... en buen rato

v* fio me ios hallaron. .J, ; ..x\\77’7 7  
Imperi al.;La figura qye forman los quatto aros 
.c que talen de la coróna ynj.proporcioifi, y re­
batan juntos hacia arriba,, y  encima de eilos

• fe pone una Ctuz; y todo efto fe Uama Impe­
rial. Lar. Corona/ìmperàtùria. ,... ‘

Imperi Atv-;;En,.lai.cariólas^ f¿ Uama 1 6  alto de 
ellas, o la cobertura, la qual falq por las efqui- 
ñas mucho, haciéndola mui airófa. Lat. Fa-

IMPERICIA». f  f. falta d e . ciencia o noticia 
práctica-, eípecialmente en las artesf.Esvoz 

' puramente Latina. RcC0?.* lib ..i. |it. ití. 1.6.
-, ", ;Paguenà las partes todos íos;danqs ,,y pérdi- 

■ das y c ò fta squeh  u vi e r eti recibi d oyiecibie - 
. :;j:en.~pqr fu.málicia, culpa y negligencia.O im~ 
::, !pr*ci*‘ Sol i s ,:Hift.de JÑuev. Efp. üb. 5. cap. 
-1 óv Pudp.cfparcir áqüeüas.nayes la .turbación 

de jos foldádos riáJ^p»perída^  jlpsjmari- 
-. r.^ros.. . • , "V"
S^PÉjRìQ. f. m. :Blmándo;ú dóminiq,.ü el mif- 

, xno a£to de mandar con áutonda^ ;vy  afsi fe 
.^ f̂uélq pedir a.1 Jupz.que réy<^iieTuqiifmp. au- 

 ̂ . to iyíe n K ^
P&mw- CRicy. ^ í x .  to ^  No; no,
taftecoa quanto m y  con
quinta humildad prómetiO'líacer ^  yo

leimpufe y  notifique y  quifdf Górn, ifchiron; 
tom.3; lib. i .  cap.4. deÜcâ

; da voz, quando íe;dío;pór entendida; IamuerJ 
. te a i\i ír¿périor ¡ ¿ - ’y ' 

Imper to.í Se toma'tanibieji pqr íá dignidad de 
^Emperador. F r. L. d'l Íjran.

, ;.trar. de la Ó r a Q .c a p .iv D if i íé  qfiien hizo 
i a Alex andró Magno; pónérfe; efi' tan . grandes

trabájos y  peligros.»....Éjíq.eEánipt' gtande 
que tuvo á̂ UpipUpo- d ^  :mí^d^^Ay^mpr.
18. Én el Príhcrpe^n;^exin^e^ 
virtudes heróic^. própria^vdeí’!ím pértofioi 

,^aqudllas^mpnaRí^>..yl̂ ^Ó^Máas^quq le ha- 
ĈCii tímido.; '. ' ' f  ''

^RERio. yále;táinbién ios Eftados q Dominios 
Ijfujétos ,a| :Binperáclótií Lar. Ditio imperatoria.

 ̂Finalmente ¿Ytmpíriofy Séñdríó j ganado por 
.^válor y  esfuerzo ', fe perdió j>or la ab’undati- 

cla y deleites' qfié de; prdniárió le' -acornpá- 
; ííah^MEx»  ̂Víd^^e.^^cfiqjdap.I,
f  íué el primer jEniperadópSdó Rpm^^^que hé-
■ déttd el/^lr/apácific^ ymó tuyóne,
; cefsldad de coñquíftarlo;vrr f-
Imperio'. Por analogía váléél;dpmínióqüe iie- 
; #.pe. î a' volunrad fobre íus ados'iq afeftos', pn
. . qiie puede reípí^éf la indiferencia cíe lu libre 
;; plbedríó : de donH e'nacéc hffdtyjfion de ios 

“áijpsirnfí erantes;^ Iffíptriüm»
;  ̂ !,; ’V j  f ¿  "fi:; ;
Imperió. Por translación ,fe aplica á lo  qtie in- 

; dina cp n R e a c ia , Coino dominándo y  fu je, 
x ftando los afeidos » Lat JImfier'hm jDpjnifra ím, 
'^ FiuL. de G rÍN. trat.de la:Ofác;c.ip. 1. Las 
' '"tres npbilílHmas yirtudcs > que llaman Theo- 

• lógales.... tienen el impérto y  mando fobr e las 
-- r otras . yirtudes infeiipres. Ĉ uEV. Mufi d. So- 

net. 5.
2" co3i ifinpérrci - -

. ' Libra eljbielp ias prijionési
T ívlero impértá. tBfkb'fólató-.jpb^ etí

'el Príncipe' fobrélfusVáfTáIíbsÍlj Elániafe afsi>
' f;Comó quien dice puro y  efmerado dominio.

'' ;j Uíurpafe ffeqüenteifieríte ventre los J uriícon-.
■ ■ Víultós por la potettad ' abfoliith dejuzgar y 

f caítigar los délítos, llalla itnpóncrles pena de
' ,'a. muerte , ü otra corporal. Part.3 tic. 4 .1.18.

■ Jdero mixto impjrio. La jurií'diccion comunica- 
7 da por el Príncipe ál Señor, de yaíTallos ó i  

" "  los Magiftrados, para juzgar las cáufas y 
 ̂ ^ca{ligar los delitos, imponiéndoles la pena 

corporal corréípOndientb. Lat, Meritm mix- 
'tum; hnpb’iúm. Bobad. Polit. lib. 5. cap.10, 

7 núni.33. A'iúucho más que eftó'fe extiende el 
> miró rnixtó poder del Corregi-

7 d ó rf J v '; " u ' 7 :;V  ̂ ' ■
Tr^xtditiúpjrtQp;LapptVííadde juzgar, efpecial- 

v incnte enláiscauíhs civües.‘ 'Lit.Mixtumim-
-í . .̂7 --■ ■ ■ ■ i.'..

^MPEKI0 5 AMENTEv ádv. Üe modo. Gon do-; 
’ 4;7;fii(fiíÓ:Ty aátóndád. Lat. Jmptr'we, Herr. 

7̂_ "C p ^ etfcap ^ vT r atando le tan impsriofmw- 
" f e ,"c’pfiib E1 tuyiéra eL dominio ;éfpirituál y  

^.^wmpqráld ÍU dífpoficion. N a v  a r r e t .  Con- 
 ̂'^'-feíy^dífe. y. Para evitar -el canfáncio y fallí- 

' ' ' " " ' dio,

i



¿jorque '^ùp^odmp^hjfamnte Aido,fqe-;
]¿ caufar. ' '̂  . ; .. ' ■ ; - '

•IMPERIOSO, SA. adj: ElYpie manda ù domi- 
. na con autoridad è imperio, ù con fobéibia 

■ y  Toberania. -.Viene dei Latino tnipsriofus*. 
•• Sous, Hill- de Nucv.Efp. lib. 4. cap.tf, Reco,- 
■ noció en Narbáéz tm género de imperio/#
• dcflazón,quc le puto en cuidado. Mes», Vid*.

• dé N.Señora, Cópi-pq. ■
■ ■■ ■ ‘ ■ "Ló fnperior de- marido - - . 7 . ■ -,

cobraba én obras defiervQ>
• impctióíbi?» d e  fiado.,
■ y  sñ ía voluntad- fujétóV  

IMPERITO, TA. adj. ELquir carece de dèlia 
. eia, ó. noticia práctica- en las ciencias y  artes» 

Es dei Latino i/ñperií w, T ìom e Nd, fob*
las.300. Cópl.49. Los Afros gentes Ton mui 
mperttaS)<\ne. de cafas y  hierro padecen ino­
pia. MaNER.Prefac. §.i> Para-que nadie juz-* 
gue ■ pot imperitos ó.cafualesTos yerros que 
la necefsidad hace forzoibs.

IMPERSCRUTABLE, adj. dé una tetm. Lo 
jnifino que Inefcrutáble, MANRrq, Vid. de 
Ana dé jefes, lib. 1. cap.y. Profundos fon los 
juicios de Dios, es imperfcrutable él fin de 
fus copie jos. ' ■ ’ ' '

ÍMPéRSO'HAL.' adj i de úna t'fcrm. Lo qué cá*¡ 
rc.c.e: • dcfpérfónasi Aplicafe privativamente 

' en ía Gráú ú tìcaà lo s verbos lí oraciones que 
no tienen alguna pérfóna, Es tomado del 
Latino Imperfmalis. ..Patón, Elo'qi f.-iyí. H  
verbo, ò es impé>fó n d i ò perfondl. 

Impersonal. Tratamiento ( regularmente de 
' ñipéripridád) éh qué noYéledáal ftigéta- 
ninguno dé los comunes -de Merced, Se noria» 
Sic, Lqt. Modas hquendi, cum atiquojine titulo 
urbanilaiis, '

IMPERSONALMENTE, adv. de modo. Con 
Erara miento de una perfóna à otra, fin decla­
rar cortesía ó trate dé V;m.Señoría-o Exce-* 

j lencia, ufando dèi pronombre'él, y  de la ter- 
y céra-perfoná de los verbos. En nuefiro idíq-*
■" má-es por 4o reguiar fefu de müch'a autori- 
\ dad* LatíIsnpsrfoñatite?, Recop. oe-In'D. lib.

3. tit. 1̂ 5; 1,54:Hablando'con-los Gobernado- 
'  res de fus difirítos , proveídos por Nos * los 

nombren impsrfoitalniente', y  no traten dé 
" Vos. ' - -
Impersonalmente-, Se ufa.en lá Gramática pa­

ra explicar el modo dé eftit en alguna Ora­
ción el verbo fin perfona alguna. LAt.fmper* 
fondite?. ■ ' ' •

■ IMPERSUASIBLE, adj. de una terni. Incapaz 
de Ter pcríuadido, 6 yá fea el fugéro, que no 
¿s capaz ò no fe dexa perfuadir, o yá el ob­
jeto y  la materia, por íet increíble , ò inveri- 
fimil. Lat. Imperfusftbilis, G rac. Mor. f . i69, 
Algunos creen que el amenazar es ofiadía, y  ' 
él íet intratable è imphfuasible es fer esfor­
zado y valiente.

IMPERTERRITO, T A , adj. Lo que carece de 
temor ó-terror. Es del Latino Impertérritas, 
ÁLCAz.Chrón. Lib.Prefiní. cap.3.§, r. Pro- - 

' figüíendo Ignacio fu frateniacoLTCCcioi^cqn, 
valor impertérrito. -

IMPERTINENCIA. í.f. Dicho ù heché-qife
" Tom. IV,

■ IM i>
no viene á ptcpóflto, ó es fuera del cafo; £á 
voz Latina. ....

Impertinencia, Vale también mala diípofi-' 
ción, humor me lañe bélico iV defia zonado, 
que hace defagradarfe en todo , o quiere' o 
pide cofas qué no .vienen á propofito. Lat. 
Difplmntia, ínjuemditas. Coim.GhronytQfn» 
2-. lib, 3. cap. 58: Re d uxofe el marido a peh- 
far, que era nécífsima impertí nimia deíeííi- 
mar á la muger proptia porque fbeife fea. ‘ 

I mpertínencía, Se toma -afsíiniímo por im  ̂
pprtunidad o ínilancia, en cola que enfada 
molefta. Lat> Molef a-inf amia, linpartanitas¿ 
JQuév. Muf.5 . Rom,t5 o. ■

' Perofi falte re enpaz,y
dixefe de -impertinéndaS  ̂
y  no pida que la tfabiga, 
el que qnijiere que vuelva» ' .

Im̂ erttnenci a, Significa también cufíofidad 
y  cuidado exafto en la pevfección de alguna 
obra. Y  en elle fentido fe dice eílár hecha, 
ton impertinencia, Lat. Molefta tar4, Proli- 
xitll!,

IMPERTINENTE, adj. de :una térm. El que
catífa ó tiene impertinéncias, Viehe del La­
tino LnpertinwsjCpxQ fígnifica lo mífmo. Lat. 
Mole¡las> Importunas* CEttv.Quix.tom.I.Cáp, 
&8. Deteneos feqora»que los que aqni veis 
folo tienen intención de férviíos: no es pa -̂ 
ta que os pongáis en tan impertinente duda. ’ 
EsPim. Efcod. Reíac. 1, Defe. 6. Y fuera- del 
gafto impertinente, f« liguen otros muchos 
inconvenientes»

Citciínftancías impertinentes* En lo moral fon 
las que ni difminuyen, ni agravan el pecádo. 
Y  en lo jurídico Ton las que efiáh fuera de la 
duda ú hecho principál, y  ño conducen á é l..

- Lat. Ciremfiantht impertinentes.
Términos impertinentes. En la Lógica ion los

términos un connexion ni repugnancia, Lat. 
Termiri’ impertinentes,

iMPERTENENTEMENTE.adv.de modo. Con 
. impertínéncia. Lat-, Molefte. Importuné. Inep- 

íA AcosT.Hift.Ind. lib,7. cap.26-. Adonde ef- 
- tá oy una ermita, que impertinentemente y  fin 
razón, ia llaman de los Mártyres. 

IMPERTURBABLE, adj, de una terni. Lo que 
. no es Capáz de perturbar fe ó turbarfe. Lat.
. Perturbationi m inim e obnoxias. Im perlurbdtus, 

Ov- Hift.Chil- üb. 5. cap, 19, Embiftieron 'cOn 
una invencible é imperturbable refolució'n. 

IMPERVIO, VIA, adj. Continuo y ‘.confiante. - 
1 Es voz de poco ufo , y viene del Latino Im­

pervias» C aust. y  MELiB.fAp.Qüe el amor
- impérvio-todas las Cofas vence':

IMPETRA. (Impetra) fif. Termino Curial,que
. fe ufa hablando de determinadas Bulas que
- llaman afsi: porque en ellas fe conceden be-
- neficios dudofos, confia carga de aclararlos 

por fu cuenta yrieígo quien los confígue.
: És voz tomada del verbo Impetrar: Lat. 

BulU imp t̂ratio. '
- IMPETRACION; C f> Confecución dc alguna

gracia én virtud de ruegos, oraciones -ó fú- 
plicas. ’L^t:Impci?atÍ8k SoLóE.z. ’Poíit, lib. 3.

- ,.cap.i3 , Y  refiere haber fe declatado> que fe
E f  ' ' ‘ ■ dcí

I M P *L1J
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'_aebÍÍl,cenfider ar delia d'e la-impetración de Í í  

■■ grafía Y y'^ o ^ Ia licuación.,'. . . -••-
lAlTErRAR. v. a. Confeguir aigupa g ra c ia ^
' vlirtud de ruegos, oraciones ó fúplicas. Vje- 
: nc'deí Latinó Impetrar  ̂que.íignifica lo míA 
• pió, ‘PfiLLic. Argén, pai-t. 2. jib .3 . cap.i í.? Y  

eííavót ' de la.Diófa > fe queda- 
,i mnjtoda aquella noche orando; en el I ’cm- 

■ .*Ái jilo'. O vfH ilLChiU ib. r. cap, rq,. Previnie- t 
*-:• ‘ ronfe para aquella entrada^noAolÓ: de jas 

armas temporiles íino; de jas- eípitiruale.s*
, paca .impetrar, e l auxilio Divino. . ; - ■

■ IMPETRANTE. gart; acb del: verbo'. Impetrar,
El queconíígue o aLanza-, algunagracia. Lat* 
Impetrans. Sglorz, Polit, .lib.3. eap. 7, Podrá 
el Virrey «.Gobernador á quien id encarga 
fu cumpUmiento ,iufpenderle, íifupiere que' 
efte tal impeíranú tenia ya. otra encomienda# 

IMPETRADO, DA. parí. paíf. del verbo kn-, - 
4('petrat. L o a fsá  confeguido o  logrado. Lat,
' Impeiraiits.. . ■ ;

' IMPETU, f. m., Movimiento, f u r io ío ó  con 
gran violencia 6 impüífo; Es del Latino tm* 
pstas. C qî e^ y .  fo.b.jqs;jpOj, Copl. 38, Entrar 
en.Un)gra.n iago,j delquajialecon gran Impe­
tu  abraza o tra . isla. Sou &, HifL -de. Nu e v. 
'EípVíiba¿ cap.17.. Se.pu%e&bafaUa el exd¡>

. cito para, recibir el ímpetu- coi> que venían 
cerrando los enemigos, - ...

I m p e t u .  En lo. moral fignifíca la: fuerza y  vio­
lencia.de las paísiones qiie arrebata. Lat. A>z- 
pitm., V io h m t i a Ér. L,, d̂ G-raw. trat., de la 
Devoc, cap.2. §„4. En faíiendo de la Efeuela 
los muchachos* difpatanpor ,dó quiera qud 
los .lleva el. ímpetu y  liviandad- de fus afectos, 
Saav. Empr. 34. Él impepa, es efecto, del furor,

’ y madre de Ios:pelíg£os. 
IMPETUOSAMENTE, adv. de modo. Arreba­

tadamente , coq.furia y violencia. Lat. Impe-. 
tuosé,. /í7? f̂í/í..MANER* Prefac. §.g, Haizclos 
de fogofídad tan ciega,, que impetmfamente 
defcargan fobre Ter tiilíuno tüda.lat empeló 
tjddeios errores.. Sons, Hift. de Núev-, Eíp. 
lib.2. cap. 17. Lamayór parte de fu:exército 
fe abrió en dos alas, que corriendo impetao- 

fám en te, ocuparon por ambos lados ldcam- 
pana.

IMPETUOSIDAD, f, f. Lo-mifino que Impetu. 
IiiAil. CU Cure, iib.d. cap.q. Luego que celia, 
efte ,  fe retí*alien a fus límites., con la miüna 
impetaojtdád quedalieron. 

IMPETUOSOjSA.adj.Lo que fe mueve' violen^
. ta-.,.funofa y;arrebatadamente.; Es del,Latino 
. Impptuofitsy q-uéíxgnifica-lo,mifim ó ;  Eív..L. d e

■ Gran. trat. dóiadJevoe, eap;2> §,2&. Imitan-
, do en: efta parteA los1 qu&váin- remando agua;

., arribar en unrioarrebatadp.-bá'^^ó/í'. Ov. 
Hift. Chil.. lib- .d.;capí2. ;.Gon. menos admira­
ción,, que íi oponiendófe' d  la avenida y  fia­
rlo fp .-raudal de uapoderofo rio , le lili vi era 
pupilo re-preña.* y  hecho.-pá'rar fu mpetmfA 
epíriente.

I m í e t o ó s o .  Significa también violento, ardien­
te, arrebatado en fu movimiento, Eat. Fio- 

imuts. Jmpetuo/íis. Pellj e. Argén; part. 2, lib. 
si. cap.15; Era mucho mas ímpetuófa mi amór^

I M  P  ■
, ; ^^püdlefler.-amanidrfe, ó.^dormecérid’ con.

¡días razones,.; - 4. ¿iT.3 . -A.:;:cv.
I lp ’íAMEN,TEv adv.Aernodó#' .Gttiel.maivad.a 

y  ^ervci’fam.ente, :ím;;piedad,-iñ::conipaísmn.
. Lat.. M m pie.^$eeíee»Ú j:Bii.^Apologv -cap.

. 37. Quantas vec.cs nosváCorocrio.; ef; vulgo 
con; tanta ferocidad, que-;no perdonando.-, ni 

..Á.-los Ghriftianos muertos, iwpiamente.Ím: ui.
- trajan. C o r n Chromítoin,3>-Uib;f jVap.-g gv-^

’ quien atropelló tan en vidia.
IMP1EDAD. L. f. Falta de.piedáden fu rigurofp 
, íigniiicadoj pero en nucí tro Cafteüano tiene 

• mas viva fígnificacióii , ,y  vale: ̂  tanto corno 
.. etueldád. Es de!L.atino /^Lt¿íj,qúe.íigniíica 
. lo niifmo. MAiu.AN. Hift. Efp, lib 7. cap. 13,
, Porque frías.menQÍpr.eciamoshai.peligr-o- ce 

caer eti- Ímpiedád.P;Co&wP^Ghtonv toni .3 dib.g. 
cap.8v Del'varjecido- yá el-tenebrolo' abyfnio 

. de los errores de R e íá g iq ,y jp p n lta d a e a  
■_ profundo olvido'&-fa¿fíÍega impieaad, 

Impiedad. ’Val e.tambi en aúaida d gran de ,ú  ac- 
;; ciün-perverfa c y Íacrílcga.-Lat. Imputas. Re*
f-quitm..' ■■ \ - ...

IM P IO , PIA. adj.. Ealto.de piedad,  cruéU.pyr- 
yeifo, in-julto. Vicne.de 1 Latino /zá̂ iutp 

Impío. Se tomatambien por..gran pecador.,ó 
... mui malo. Lati ówpíaí.uícfíípaf-y r .. íuenh;,
: S.Pio V. £59. Pafsó: árlnglaterra-, d onde mu­

rió ímpio* CALD. Aut; EÍ Pintor de: fu -def.
. honra. - . >■ >. -■ ^   ̂ f;-

, Si dixo jferemias . . 1 -
Ar/unazando'en t#MaiQs /ax.impias 
Sacrilegas acciones*  ̂ ’ ; ■

IMPIREG, EA. ad). Lo mifmo qüe-Empíreo.
.. C erv. Quix. tom.r. cap.a7, -

Santa amljlád ? que con ligeras alas y,.
Tu apariencia , quedandyfs en el Jtulpx 
Entre benditas altmssñ d  Gislüj ;
Suhifie alégre a las impíreas: faláLr. '̂ \ 

IMPLACABLE, adj. de u«a term. > Lo que no 
fe puede templar ó. aplacar, en jaira- q.etiójo, 
jufto. ó injufto contraotro. Lat. ImplaeabÜlŝ  
que es de donde viene. C om e n .d ;  fob.las 300.

, Copl. 217-. En la ira caía tarde 5 peroIquando 
-citaba airado: era implacable. AKOEÑ :̂-Mal:ót:.
- lib.2. pl.S8, Es el Rey de Tidóre enemigo./?»-
. placable del.de Ternáte. ;

IMPLACABLEMENTE, adv. de modo. Cor. 
■ irar y  enojo implacable*. Lat.- Implae&bilUer, 
BareN, Guerr. de Fland. pl. 42.7. Querían

- mantener contra, la Igl,éíia y  el Rey implaca­
blemente fu doblada perfidia. M oret, Anual.

rlib.8. cap.4; nunr. 13; Derramados en preflasj 
y  eftragos de las comarcas , que executaban 
mas licenciofámente con la avilantez déla

- victoria , y  mas implacablemente con el dolóc
de íacofta de eíla., :

IMPLATICABLE, adj.,de una te-rm. El que 
no admire, plática , ni converfacion , y lo que 
no fe puede platicar, ni tratar de ello. Es for-

- madqde ia prepoíicicm In yel.nombre Piaü-' 
ca# Lat. IntraBabiUs.

I'MrPtaticae.lE; Vale también lo mifmo que 
.Impraíticable. Q dev. Pciit, part. 2. cap- 23* 
■ Los tiempos la han variado, y  hecho impla-

1M-
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IMPTíC --Q|j|Scí ohi AEontr á$Cr,
." cion.de rérminos que fe deftruyen unosja. 

Oí EQS.lYiCtíe- díl’-'̂ át'Í̂ O-Jfízp¿f caí f6 . -SVV!̂ ¡X' JÁ̂ íí”
~' {¿ar.-Sérni. aS/Gonfid;..^; Haciéndole difi-
; cuitad aquella  ̂implicppów' 'dei iniayyno mía/
' ’ C. de LARoctVddvd^^  ̂ L a .
i implisadán deftas^^SjEi-áí¿a;-cr uz deTu'mar-

tyrio^'-^Hv':^ r. -J ■
JM TAeAN G LA.Clm plr^ f. Lo mifmo

que topH cati^^íaíe^giida; yez* en las ¡Ef.
.. -.cuelas,' ■■ ■
Í^ O G A R J ;vfai ̂ Ehvolyeíííeñtqdat de modo 
r, que feadificulrofo deiembárazarfe ó líber*
\ : tatfei Viene del Latino Jmpíicafe.-íComemd.

íob. las 300. Copli2¿;E á los. que* tienen ver- 
, dadero conocimiento. $eDíosy .implícalo$ cón 
. errqryahogalóséoñ foGÚrayy^éííatósde ti-.

.nieblas.' Gomg. R o m . b u r h j ; -s-.i.. ■; ¡ .
" . f Qual engañada avecilla-11

.iiúde cautivaContrapuntó  ̂
r . ^-implicarle defofoday ■ ■

v-y en la hermana del engrudo*
Implicar* Vale también oponerfe 6 contrade*
/ cirfe; un térmrno u propofícion con otra, def- 

TruyendofevEfLefte fentido feüfá cómo ver*
.; bo'neUtro.'Lat. IwplicariiM. Á ghed- 
^; mum 12^ó. - ^ o ¿por- effo implícalo pidiefle 
. Maiia Sannlsimái¿'CALDi; Aut. Llamados y  
^cfcpgidos. . ; . iA..-V̂ 'r '

Üaás y oirás para mí, 
que i(t Sinagoga Jai} ■>■
Reina de IfraékinviSiá, -̂. 
implican contradicción» . 1 

IMPLICANTEypart, ach del rverbo Implicad 
Lo que implica;; Lat.Implícame G ong,-So­
led.!.

Qual duros olmos, de implicantes mfesy 
Hiedra, eluno es tenaz, del otro; mura, :. 

LWLICAD.O, DA; part. «puíf. del verbo Im­
plicar en fus acepciones. Lat. Bnplkatm, ly- 

, v í̂f¿ííí.-S%;L;i vae íG r an • Competid; part. 1,
, : cap.i a.Fo.rque no eftán apartados de la con- 
- ; fefsion dc la^ye.rdad.yni -eílán implicados en 
. erróres^del entendimíemo. ,
IMPLICITAMENTE. ;adv. de modo. Con al- 
„■ gunaexprcfsion, aunque r.o clara; pero, que 

.fe dá a entender como incluida; en otra cofa. 
Lat. Implmté,.M. A greq. rom,^. num. 658. 

.Conocieron implicitamsnte-gj,como en fu can- 
fallas condiciones qne para tal. excelencia 

pertenecen. . .
IMPLICITO, TA. adj. Lo que fe  da áenterK 
, der en otra cola, en que fe incluye, fifi. ex- 

preñarla. Lat. ¡mplmítis* . _ -
IMPLORACION. ÍVf. Encarecido y-ímmilde 

ruego, con que fe.pide álgun favor ó patro­
cinio, Viene del Latino imploratio ,,que fig-7 
niñea lo mifmo. i( .

IMPLORAR, v.a. Pedir encarecidamente,con 
gemidos , ruegos y  lágtymas alguna cofa. 
Viene del Latino ímplorateyqvLe iignifica, lo

- mifmo. Men. Coran. Copl.31. Aquí a i  una 
razón, fin las fobredichas., la copla , porque- 
imploraba la fabiduría. Er. L . :;op Oran. 
Trat. deTa Devoc. cap. z ,■ §. 2. Y  hq.defcap-

- íar luftafalir al cabo con ella , mplormd&:
Tom.IV. * ' ...........
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„ fiempre para efto con grande humildad ,1a 

* - gracia divina, .
Implorar, En lo íbrenfe fignificá valerle cíe 

la autoridad ó poder de alguno, para, que le 
- auxilie y  defienda:y  afsi fé dice Implorar el- 

/ auxilipyü bi ofido del Juézl plorare,
IM P L ORADO, DA. pare. paff. del véibó Im- 
' plorar en fiis! acepciones. :L¿t, táploratus. s 

IMPLfJME. adj.-deunatermL Lo queeftá fin 
pininas. Ufafe tál Vez para diftingüir lós ani- 

„ nválesde' las aves -1 Viene dél Láfino '̂Mplñ¿
. mif.e, ULLOA,Poef.pl.2b3. .

Que defpénar de toy nidos ■ : .
pollos implümes las avesf 
para que fe  ceben, fon 
exemplos irracional*s,

IMPOLUTO , TA, ad|; Lin)pio y ’ó libre, de 
„ mancha. Es deí Latin 9. /mpoiUiisí .- N i e r e  Ma 
. Aprec. lib.r. cap. i 5, 'O vienrre /róp£í/íífí?,que 

contiene en sí la redondez1 de los Cíelos,que. 
a Dios incomprehenfiblé le tuvifte dé ti cum- 
prehendido! - ■ ■ '" ■ ■ ■ ■ '' I

Im p o n d e r a b l e , adj¿ de unatefm. L o  que
no admite ó que no fe le halla ponderación 
que le correfpondaf Lat> Qmnein exaggera-* 
timo» fuperans» G . de l a  Roe. V i d f  de .N . 
Señora, p i.j 37. Cuyas continuas éftaciones 
eran viíitar reverente,.,., los litios, en que- 
padeció trabajos tan afreníofosyy tormentos 
tan imponderables* : ' '

IMPONER* v. a. Poner cargando; ya fea obli­
gación , yá otra, cofa : ■ como Tributó, peni­
tencia, &c, Es compuefto de la prepoficion 
In> y del verbo Poner, y  tiene la anomalía 
de..fu limpíe,. Lat. Imponer¿, R e c o p ,  d e  I n d̂ .  

Iib.7; tit.S. 1.6 . Y  encargamos a los Prelados 
. Ecleíiáfticos, que no Ies impongan, ni execu-í 
. ten tales penas. SAAv.Empr. 18, La mayor 
perfección de fn virtud confifte en fatisíacec 

. a las obligaciones de Príncipe que le impufs 
Dios:

Imponer  ̂ Vale raro bien imputar ó atribuir fal- i 
famente á otro alguna cofa. Lat. Imponere. 
Jccumulare. AMBR.MoRilib.p. eapy. Tácito 
dice que le impufierm  ̂que-había corrompi­
do una fu-hija : y  porefto fue condenado M 
jnuerte C orn» Chaon. tom.3. íib.i. cap.39. 
Á  quien Emético. y Bzobio imponen veinte 

. y  dos errqpes contra la fuprcma autoridad 
de la Iglelia.

I m po n er . Significa también inftruir á alguno, 
ó noticiarle y  prevenirle de lo que no íabía.; 
Lat, Infiruere* Bdocére. ToRR-. Philof.lib. r.

’ cap. 6. Porque-defde cachorrillo fu i impuefio 
a ladrar, en viendo la piel del oífo ó jabalí. 
QuEv»Muf.íí. Rorn.26, - '

Mirar con jk tt durmientes ■ 
no sé popara qué importâ . .
-fino es que:para, lirones, 
defde agora /cí ámpongas. . -

Im p o n e r . Entre los Impresores vale-colócac;
las planas del molde que fe ha de echar enda 

’ prenfa, de fuerte que doblado defpnes  ̂él 
,pliego, queden en el orden que deben ,efiár 

S para leerlas. Lpt.CoUocare. Ordiñare,E 1 gô  r- - 
Tiaz- usiv. Diíc, 111. Defpuss fe.poncn. dos “ 

’ vv'  Ff a hier-



i  ihig-rf o s a Jds otros'dóii eE'Iósí Íá(ló5,jla^
mando heigom'r-i á ’sitó, y al poner las -p%f-,

.. ¡ ras en -tai.concierto.; y  ordén-qflé fepuéüari- ■ 
. leer. ■. ■. -■ • h

Ija poner* Se toiTaálafsiíivirmopbr' hacer .‘creer - 
. ,y períuadi r con ■ engAñosí algatn  ̂ ó
. cola, contra alguno •, disfigurando la ver­

dad ; y  afsife  dice, ella irapuéít'o en - favor de 
; fulano : le teñí a n; y á impueftó;L&iPraocc»-*- 

•• pare,. \ y:;y - E  V; ’ ■ 'ft.'y ]: ' { ‘
IMfUESTGri TAapart.. paíf. d el;verbo Impó* 

mée en fus acepciones ULt.Ifñpofliusv Iñflrü* 
¿iuf. BráéaetipatusyR ecop; bElstí.Uib. 7. tit.
8. h 5. ^ T as otras pecuniarias, impiteflas poü 
leyes, de ellos-Reinos de Caftiíla*. Figueiu 
Plaz; uflív.. dife. 111, Imptíefla la forma, fe 

í apríétáif fuertemente los- torni Uosy 
fejp ü e stqí- Se llama; cambie n al tributo> apli- 
¡..candóle privativamente el participio de irn- 
¡ pon er en elle í entido, y  iubñan'tivandole. 
yX.zX-.íEribatnm. VMtigd.
IMPORTABLE. ad/\ de una term, Infopórta- 
V b.te,, duro o agrio dé fufrir, tolerar 6 llevare 
iEsdepoco u íb. L ári "tnttileMb i  lis .A y a i.. Ca id.
- de Princ. lib.10.cap.17. Eramui viéja lafa- 

a *,-bía impvriábh ;dealgodos 'de la Ch.id’ad , qne
¡ etan poderofos yricos. ̂  ' . ■ ■ ;' ‘ '

LMBQRTANGLA.-fri £- Utilidad' grande y  pro- 
. vechofa para-clgó/ü convéniénCia^qüe hace 

mucho al Cafo. Lat* Moriteritum-* Pondas. Aja-,
. Hti MoR/Iibl 8. cap. yo. Acabó-de1 deftíuir- 
«••.íu-gente , por -un extrañó' cafó y  de inui po- 
í ̂ ¿dmpor.fáñcia^SohtSj H;ift, dé Nuév* Efp.líb*
; 2. capolé. Pondéípfe rahcho al principio la 
. importancia del negocio } digno-a fu patecer 
¡ de.grande cónñdéíáción. -- ■

Importancia.. Vale también répréféntáeionen 
;• alguna perfona y  dignidad ■, pótbíiéñá cali- 
. dad que en elrefplandece dé nobleza , cíeh- 
■. cía, &c. y aísffe dice hombre dé importan-* 

cía. Lat. D ígnitas. Speciar 
IMPORTAR- V.-imp. Convenir y  hacer al'
. cafo alguna cofa, fer útil-y ■ próvechofá para 

algo, Lar. Interejfe. Referre. R ecóp. x>e Ino.
- Jib.ó.tít.y ,l.ip. Conhderandov qüantó mpor~ 
:4a qne.los Itrios reducidos n'ó fe Vayan á vi- 
. vir fuera de los Lugares dé fú feduccióm.
Gerv. Quix. tom.i . cap. ip.-Noówyofw que 

. no hayas jurado,dvxo DVQUixbte, bafta que 
yo entiendo que de participantes no ellas.

,, mui feguro.
Importar, Hablando -def preció:de las edfas,

- fignifica- elniimére a la ■ cantidad’á-que llega 
1 lo- que fe'co'mpró ó aj uhó. Lat. Préiiykftirria^

IMPORTANTE. patt. acl. del¡verbo ‘ Inipiortat1 
en ftis acepcionés ¿ 'tar. ^VH ■ iMti pretij ajli- 

,ín»turfvH psnderiyputinfoW híttJ}. R ecop.de 
Ino. lib .y .-rit3. l .f  Torq'Ub’ és jtifto , que 
obra tanpiddofafydwfo?fa,w/v 'pdtíi fervicio 
de . Rhos Nuéllró Señor ’ y -l>i¿n de’aquellas 
Próvinéíds jr t¿nga; éfautnéñtÓ qué conviene*

- Qoev. Gdnc.i. f ' - ■ ' I  -
Qúv deBoüibres es,'p ¡4t :bo ¿iintfór tahtes,

* Efóaér ¿npffpnaegas fcmijaftttsi v -H
IMPGRTANdÍEMENTEí adv. de m ódoí^oti■ ■ - - -

aiS <MÍP_
fdhéla• ŷ CGn^óñvenílneiayymtiRkádi

-■ tari Vttlittr. ,Qy e v . Róniul. Tók Tggác és fe
- ■ .'hngéhriémpre-büénti^ypof 'pb^

^Uniente Isr una v^z thalos, -
XMPORTAmTSSlMO, M A. adj, fupérl. Mui
'' impórtanté* Lat;-Vitldé ■ gravita mHtfsmus, 
-1 M a Rió. Defcripc. lib. 2. cap. 2 4. Gón el favór 

de otros Alaraí^s , que dborrecian tan larga 
f  paz, movió una mportantifsinta guctra. Ba- 
' • ren, Güéfr, de. Elandv jpl 4̂4; Lugar ¡ de sitio 

imparlantíjsimo, ;pór tñ áf íobfé la Móífátou 
<• un púéntó dépiedráj, - ‘ c ,

IMPORTUNACION. -6 %  Peficioh1 > ruego
• córi iüMriciapotfiada ̂  éoútínuá , y-las nías
■ veces mófe lia. Viénedel Latinó linportúnU 

tas. C e kv . Quix.tom. i . cap.56. De quien r.o
■ -nie-han -podido apártar vue£tra;s impor.tunmó-. 

ws, vuéftras próniéffaS , nÍ ■ Vúeñtas-dádivas. 
M. A gRed. tóm-v nuin.yoy. Con -las impor̂  
tnnaciónes de fus devotos, íes íñanifelló (San 
J uafi Ev a ngelifta) qué feacercaba’el dichofo 
tránfítü de fu Madre' y  Señóla; *

IMPOUTUNADAMENT£» ádv. dé niodó. Lo 
-íniím oqiié liripórtüñátnénte.ER.L.ÓE G ran. 
-■ 'Efcal, cap.2. Quandó delpúes de ñueft'ra xe- 
. “mmciácion > los demonios éncierídéh nueí- 

tro corazón importunadamente =¿ con la me- 
móriade nueftros pádres. 

IMPORTUNAMENTE, adv. de modo* Con 
impoutim Ídád,> Con' ihfl íñéia. Lári importune. 
Moíefté. G rac. Mor. f , 2¡p(. Ufando de aquel 
fobrenómbre'mport u ñ&riti nte y  fe* atrevió á 
eferibir á Agéíiíáo líña cártai y  

IáVportunAmenté. V ale tambiéh fuera de
- tiempo j del cafo ü dé propófitó. Lári ‘Inop- 

portmh Iniempejlvvé. M. Ávir. Trat. Gye 
‘hija  ̂cap, d. Tienen también (lostríalos pen- 
famieritós) Otra fiénaf, que es veril$ importa

- mínente , y  quarido el hombre menos quer-
- - * ría. ' " " y

IMPORTUNAR. V. á. Ififtat- ó-ttídléftár ,-di-
. - ciendo , pidiendo ú haciendo alguna cola. 

i Forma fe delnombrelmportúno, Lát. Impor­
tune diq̂ Uid exortire, intenderé-. SAav. Empr.
47. Al q'ue ihás ha férvido lc hácén cargas, 

: para qué reducida la defenía á píéf-enfión, no 
‘ : wpórturte Con ella. Q cev. Muf.fí. Sonerirp. 

Elmttáldi fús rayas iiiipórtúna 
Tu ciencia t con examen de pldtérb 
Quando edifarfe elSoi-en ei carnero,
Influye calidad felo ovejón a > 

IMPORTUNADO, DA. part, paif, del verbo
- Importüñaf. El aísi inliado y  mokftado. Lat. 

Importüfíitate vexatus. A rGens. .Maluc. lib.
- 10. plij'éó. Á1 fin perfuadido é importunadô
■ las acetó. ;

IMPORTUNIDAD, f. £ -Inftánciá continua
‘moleíliade alguno con loíqüe fe dice ü ha­
ce* Lat. Impar turnias ¿ qúc ês' de* dónde vie- 

’ rie. Fr. L .ije LtóÑjNom b. déGhtiÉo en el
■ dé Jéfus. fíai algUnós que fón Trianfos para 
; llevar las impartudidades ajenas j peto no pa-
• ra futrir fus defeo medí m e u to sS art. P.Suar.
- lib. 1. cáp. 7. Defta fnei i e fe libró de la mu-.
 ̂le  ítai ñipó r d ea q u e 1 compañero.

Bi^PORTUNOjNA. ádj. Lo que es fuera de
1 tiem-

, I M P ........_



"s rrfâipoï.1 Ú-nfiangí a íy s o ^  .snlíai, qué

...n .lybá£>&A  ̂*ffr  aLide la Devo % eap,. 4,  ̂g .^
■ ir^Efta .plaga dfcc&wftT^WS y»pmdwjs, no. la.

;fiilé 2>I\SUíiÉ>Íjh.4 »
-' iicaër. r.o ̂ .Siti-adïcjaA-c/qÛé fon, ■ etosmPáSjfom- 
.-vibras ifóppft$0?¿ IssxiúáléstiG.fe ofenden cpu
. ri el AléfptéÓo-m : -  :; v  ■■ •' -̂  •-••*: • ■ "-■ ■ ■ '«'̂V
gmt&tmpártáM raCáJfléndaigo^E.éfrk .con qué 
,.. fe dià.ddénder que muchas veces ,fe; haeeri 
. * ^ c i^ í^ ^ r ^ fa -^ 'i íd e ^ n c 'a .á -m o ie fí  
.;. tiaxidiqué.pide .} .mas :quc pór Emotivo que 
. fe debía. Latï >■■ ■ : -y. - • ■ '.; '--
i.rv, -Parditar M ¡çrébrài.jàm}d dnHprUtv. . 
IMPOSICION* fifi La. acción 4 c.poner uná 
: eofaXobteotrm : Vidrié MX^úmfmpofiiiQi
. queÉgoifiealó mifmói .
Ím posiG tós¡ vAMlé- también :Iá.acción. de impo­

ner carga 6 tributo» Lan Impofitm Nava r- 
.v • R|vt# Confcr\^ Daíc* ^  Para que en U. ¡nipón 
. fmón défia carga, que-parece tan grande * fe 

^Üirdéa losidueños de las- cafas toda.igúáR 
;-nad yjufticiá.- : ; -v ■ ;■ ;■ . .■ .:
ImíósíPión » Se tomaáambieii pót la mifmá 

carga ù- obligación impuéfiat corad el -tri-bin 
.m í Voï4jat^Tñbimán¡ VtSí-igoh ¡Q m si .-MariApL 
' • '•Hifi.Efp; Ub»7¿ap, i 5»‘Los nueftrds yapreta- 
e . ; dds-cótt éft os.gravamen es , pretendían ié.de-
- - biatt quitar eftas nuevas impoJmo.ms.y cierra- 
■ mas» ■ NavARtE^GoníerVi.^iíCi i  8».Se váii

haciendo mayores y  mas pen oías. las impvfi-
i • tiótieú- - -yM ■:■•' .= ■ - ■ • "• : : ' - -  : - -
ÏMposicroN.-.Ëri laTmpréíñá es la colocaciofi
- déks.planaspara tirar.:el pliega,: de, tuerce 

quédéfpüésdedobladaqüedéa corrientes y
* por fü-órdénipáralddrCet Lat* .íJúUqĉ Uq. Qr~ 

dlrlâMi -
-■ 4*ii?d&fp:cóíí'i:S'E'- tas?. ‘mánosL Ceremonia' Ccléi 
-v sfeídcí; queuíart los Qbifpdseon los que oi%¡ 

vderiauy é trieñal deda pptéftád que les coa- 
-• --'fleren. Lát* Manuum ámpopíio. ■

, %ií>ósitííÓN-. DE -perpetuo: sílencio* Phíafd
■ r foténíd con que fe prohibe. aL a c t o r e l  que
• jaíñas -vnielvaá. deducir iá: acción, ó à indar 

fobré ella» hzu Fsrpetm 'fíkntij impafitiúí
IMPÜSSIBILIDÁIX h h.Term: Philofophicoj 

La repugnancia ó impotencia en el 1er -, d. en 
; el óíííát'■* Es cotnpueíÍQ de la prepoflcion ln, 

y del nombre Poísibilidád. t,z.U:Ii»pofsibUi->
-~ tàs.iSAR^P.iSuar»lib.r».cap»4* Aquella volim-
- tííria impôfûbïliâààk las. honras y  pueíios.- 
ÏMPOssiBiunAn. Se toma también por eftádo ü

diípoíicion en que fe halla alguno en quak
- quier línea,de no poder executar alguna eo*
■ fa, o ferié fumaménte diñeit. Lat, Impoisntia.

împofsibîUtaù '
Impos s 16 í 1 1 da D mbt-áp hysi ca, Es'una intría;

■ feea , rfattirai y  abfolúta repngnáncia en; el
1 fer- ú obrar4o, alguna cofa,- que induye Ü di­

ce contradicción» Lat.: ItbpofiibiHtas : meta-> 
pbyjïèû* - ■ 1 ■ '■ -■ y . ;• '■ ■ ■ ■ ■.'- 'j- j"

Ikí'no'ss"ibri 1 D'AÓ moralv EîS-lairepùgnâùçàa.ïPef; 
p activa también y extrinféç^âa-elié^mpfià'^r
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- dé algtihá cofa > que fé juzga taf én e l ptu- 

'denre modo de difcurrir, teniendofe por te-
-; tnéndád lo contrarió. . Lat» Iwpcfsibilitm mo+ 
.. rdht , . ' ' 1?1. .- i:.:- , i

ImpossibílídAd physj.cá*. Es Unálídpiigñáíaéia 
-■  reípectiva. ü exmrtfeta , ó pót exceder- las 

j , 'fuérzás dé 1A náturaíez-aj. ó pqí*. lér-fLiperioi: ■ 
-ti• al--modp coMuhdé obrar-, kiu^ papihiliU s 

phyi(ica\ . ¡
ÍMPGSSÍBILITAR. V. a-, Poftér eñ ’pdráge dé 

que no fe ptiedá executar ó cónfeguiv algún 
-.^íjnyó.qüitár él podet y  porsibilidád qtle ha- 
. -v-biapára exeyútáidor’:Lat;. iiwpofiibik
*■ . Yedderi-. Impot'em /dít^.CERV. Qñi:x. -tüin.r.
- .'capi2g. Sé éíftbbfcófcórriéndó pór entre xa- 
1 ráléS y  malezaSj dé modo qué nOs -inipúfúbi-

litó él féguiríé. Mon n-. Pifl'err. 2. Cap .̂ Aun­
que la falta de nótitias nos impcfsibiUte, que 
de fe libramos cón.'c¿rtidüiribre; el origen dé

- fu primer edificio: .
ÍMPGSSLBILlTÁDOj DA. pát'LpáíT. -'del ver­

bo liñpofsibi litar. Lo a (si impédidóó necef- 
litado-, Lat. AfcímpofirbiUta*

.- - íerft rtilA&it?. ’ÁMbe, iMó-R.-lib-.y/ñáp,-): ‘ Aifsi
- n'ós .déxarón impufsibüitüdos a fabérias , tan
- enteramente como convenía-, Qnix.
. iom.ivCap.27i Reftá ahora dédr qüaf que- 
* - dé yo. 5 ímpafiiblibado, de cobrar en álgUn

tiempo ¿1 bien qüé én aquel inflante había 
o ípérdidbi . . \ ‘ - -
íkl'O SSíBLÉ. adj. dé úna térm. Lo qúé nó 
, puédé feib Ó-no fe puede.hácer. Es compuef- 
: to dé lá ptepoílciün Ib , y del nóiiipté Poísi- 
-... bié. Lát, hnpbfíibilis. Q üeV. Tucán, cap. 7. 

Qué Cofa puede íéty le diXé, que convinien­
do tanto.fea Mpqpible, y-nb fe-pueda hacer?

, Sart» P-Siiati íib» i .  cap. i 3. Siendo la mas 
viva circimftáncíá de fu dolor-, el confiderar.

- .yá.fú antigúá éfpefapzá ■> nó folo fruftrada,
.. fino dél todo impapíblé-.
Í méossíble. -EtiláÉhilpfophíá fignifiea un ente 
. fingido, qúe confta de contradicciones y re- 
■ ; pugnáfidasi Llámanlé también-Enté dé ra- 

zóni kiii, l»ipvf tbiU,
I mposible. Por exténííon vale cofa fumamen- 
, - te dificultóla y.árdua. Lat.Qpodfieri-mquit,
. v.el Palde difjjculterpeí. Ceuv. QÍüx. tom. 2. 
v . cap.i i* Yo por mis manos desharé él impoj- 

síbfc ó él inconveniente» 
i M í í b s s í k L E r b e  t o d a  i i d P o s s t B H  í d a ó .  Expref- 

fioft cón que- fe pondera la impotencia, o fu- 
* ma dificultad de hacer álgüna-cofa» .Es ph-ra- 

fé dé eftiió baxo. Lát. Impofsibile emninb. 
y ,GÉRV.Quix..tom. 1. cap.22. Lo que V.m. nos 
j marida* feñór y libértadór riueftró, es impop 
. Jible de tbúá iinpofíibiUdM,
IMPOSTA, f. f  Tefm, de Afchiteétika» Efpe- 
. .  cíedécüínífa,fobfe qúé aísíenta el ateo u 
. bóvéda, ti otra parte dé fábrica * como para 
v diviíion dé qüartos én lás cafas por la parte 

éxtériof ¿ri la pared principal. Lát; [mitraba. 
IMPOSTOR, f.riii El que- atribuye falfámente 

á otro alguna cofa: y  también el que finge y 
, »-j engaña cón apariencias de Verdad. Lat. hn~
' ■ poftúr. Ludificator, Reliac. Syncel. num. 166. 

.Eüa que imprimió corítra. -mi, reproducen
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, âgoray haciendo
. -.zaras..;, >. v .ñ;i ^

Jácía, calumnia. 1 JEs-̂ fiiZ; p^ramentp ^ajjjaa.

ftftjirá i no có hílente que fe le  deshaga. So- 
i.is, Hi 11. de Nuev,r£/-p. ;]Íh. 3»)qqpytsiqYql 

[ empezó a.diípoilei; faiapcíoprcr;ey cndq ¡c°n 
ajgtiná *3 i i c ul p,a 147wpojlüra’ú e, lps. Magosj. 

I m p o s t u r a ! .  Se uíii .mas frequentenipnter¡ por 
¿ faifa. atribución que fe hace. á, alguno de lo 

qué no ha hecho , de que fe le jfigue perjui- 
.. ciüi Es^einpre.cahunniaqLat,CaYpmniáM^ 

pojltira,, C o  rn ; Chron. tom. 3. Hb.. 1.,cáp.: 20.
„ Fíádo en fu innqcy pcia, fe.prefentp cola G u- 
„ lia con poca, prevención ,ae medios, como 
.. quien penfaba defémbarazarfe facilmente.de 
v  \y\$mpojhjLiras, v  ,, /•>
IMPOTENCIA, f. f ,, Falta de poder y  de aéti- 

vidíÜ para hacer alguna cola. Es voz pura- 
, mente Latina.. N avarr. Man. cap, 12,. Qué . 

dexó de dumplir el .votb por olvido ó enfer­
medad ó otra ivnpoténfia. ..... ,

J m  p o t e n  cr a  . Privativamente fe dice de la i n- 
capaddad de engendrar ó concebir. Lat./w- 

pttntíA. NeííRixfCbton, part,i„cap.i, Por­
que fégun la impotencia del Rey,,.,., creían 
qu¿ lo concebido por laRéina era de otro 
y no del R ey... '. .. .... . :

ÍMPÓTENTE. adj. de una term. EL que no 
puede ¿jcccutaruna cofa por. álgun impedir 

, mcntorLat.Jmpotetfs, N avarr. Man. cap.21. 
Por impotencia de hecho ó de derecho , por 
alguncafp oculto, que io hace impote Hipa­
ra obedecer y  hacer lo que le mandan. 

I m p o t e n t e ,  Se llama también el fugeto.inca­
paz de engendrar 0 concebir. Lat. Impotms. 
Nebrix, Chron. párt. i.cap. 1, En las expe­
riencias qué defte Rey Don Henrique fe hi- 
deroqí fué hallado, impotente para engendrar. 
Lag. Dioíc. lib. a. cap, 54. En cierra Botica 
de Mctz:, felidiendo yo en aquella. Ciudad, 
fue ordenada mía medicina que llevaba con-, 
thafídas para cierto novio impotente. 

IMPRACTICABLE, adj. de una rerm. Lo qué 
nofe puede practicar, o poner én prádica. 
Es compueRp de la prepoíicion In y  ael nom- 
bre Pradicáble. Lat. Quod ad aftum non poteji 
redtici, vel praxim.

Impracticable. Figuradamente íe aplica á los 
cammos u  pqrages}quando no fe puede cami­
nar ü andar, por ellos. Lat. ínvmh Imper­
vias. . .

IMPRECACION., C . f. Exprefsion de defeo y  
. petición de que le fucédá ó le venga algún 

nial á alguno quecórnunmente llaman Mal- 
. dicipíi. Lat, ImppeéHtk. Exécrátió* P ellic, 

Argén, part, 2, lib.?.cap. 17. Con mas vehe­
mencia comencé á temblar y á defpcdir: el al­
ma, deípues .q u e o t^  yon que
invocaba las.infernaleS Éuinénides; . ' V- f., 

IMPREGNACIÓN.'Af. Term. dp, Philóípphíá,
. Significa la acción por' íá quáí ;'un ’cuérpp; fe 

llena y  admite en sí losTorpúfcuios Ó peqúe- 
ñas partes de otros, récibicndÓ ál miuhp 
tiempo fuyirrúd. •. • * -
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Íí; poros;las partes .6 cPrpúfculps dcptrqy y ̂
.* / yirtiidid<feélipg. ktfíJwpr^nMiéjM:, ■ -

^IM?'RE¿I^©^iDA(pá,rfdRafiVdclkeEbó:Imi 
. f ;,pregnarfeiLp aísivmezelado.yunido, ¡tat.//77-
, r e j 3::’íí̂
IMPRENTA-LL El arte .u ihgeífioMé ,impri- 
. 1 mir libros. Lat.; 4 n , tppflgrppbieaf iSkky,:, Re. 

„-vpub, f. 26, -íGravpíla^ánvenckíUi^
; frente. Q dev. FortíLqegftíhdnventp/
; contra la artiÜería, piom^?éiohtra'pló^

. í .mp; , tinta eontra. pólvorafcañóries í.eontra 
n cañones. ,;; ¡vSí. kJ nfesraó̂  ..oaí
Imprenta, Vale también la oficinap«l,¡lugar
- inifmo donde fe executa la imp.réfsión; ?Lat.

Typusr C orn. Chrpn- tom;. g>dibi3 í¿.eap, 22. 
Édi ficó;cpnmagnificéneia grandeM/Hí '̂r f»ta 
Vaticana, .' ■ ;í//;?0 A K O ld í3 Jil,!¡ q

IMPRESCINDIBLE,, ad;. de tina terrin,Lo que 
no fe puede prefcihdir, ni lepar.ar. j aun- por 
la imaginación (lde.i pera eoíW¿E$ ; deL Latino

- • "1 {) * l \ ;-U ] ¿ ; 
lMPBTSCRlPTIBLE.'adj. de una;term;LQ.quc

; 110 puede ó no debe preiWibirfe.ó préfevibir. 
,Lat.ImprafcriptibiUs.rR ec o p .  lib¿í. tit, 10,1,4. 
Que no pudieífen paflar ; á ptro alguno;,,mas- 

: ; que quedaíTen confolidadias en la Corona
- Real impreferiptihies yen alienables,; ,;q : 
IMPRESSION. f  f. La accion. íde ipjpíimir o

imprefsionar.-Lat, /w^rfAAjv,qPA;CS;de ̂ on­
de viene. Sart, P.Suar. lib.a.cap. i¿i,;Qu.e lo

- que podia dificultar la prontitud' de fu obe- 
r díencia, era fojamente el ha llar fe embaraza-
- do enla impresión de fus efcritos,;.r ,: . ;; 
I mpressión,. f Significa también la marcaí ófenal 
■: que alguna cofa; dexa en otra , apretada y

oprimida con fuerza contra ella: y.afsi fe lla­
ma impreísión la que dexa. el felkr ó la plan­
ta de los animales. Lat. Imprefsio. Signm* 
Vefiigium.

Impre'ss róhí. En; é l. íentido = moral y  .figurad^. 
ÍIgnifica aqueí cfeítp y  mutación; iqviq,hacen 
u dexan en el ánimo, das coAVefpirituaks  ̂
jnoráies : y  en efte íéntido fe dice hacerle á 
uno ó no hacerle impreísión alguna.;cofa que 
fe le propone o le fucede. Lat^mpre/sip,. Mo- 
tus. M eno. Guerr, ¡de Gran. .lib. x. num. 5. 
Les hizo tanta m prefsión  ̂que aptes periía- 

. ron en la venganza .que en el remedio. M. 
A gred. tom.2, num .j69. Y  ninguna im prsf 

Jtón peregrina troco ni alteró.elte/Cielo de 
María Santífsima.:, . , ; , rij

Im press ión . Se llama también U  ealidad y  for­
ma de la letra con que . eftá hecha., la itnpref- 
íión : y  afsi fe. dice fer un . libro de buena 9 
mala imprefsíqn. Lat,. Nota tppograpbic¡e. 
QoEv..Bort. Y  juntándo la nariz con la barbi- 

. lia, á manera dq garra hizo un gefio de la im~ 
pftfsi&fi del Gryplio-

Impressión. Vale tambien toda la obra yáim- 
prcífa. Lat. Ediiio. C orn. Ghron. tom^.lib- 
3 . cap-49* De. que andan én Idioma Latino 

• varias imprtfiifats.
Impressión. En la Aftrología: vale la calidad 

dé quaíquier cuerpo aftrál ó elemental que 
■ fé i^ íray  íé; comunica á otros, produciendo

v. ' • ' en
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»i;: eti cltó^lgun' éfccVo;, ó ca u fahd o'.ilguiYa'Aif*> 
f . tcración. V'alc caíi lo míínio qucinnuéncia.

¿¿ti" lnfluxus. ' CnsH;p. Híft. de'FhcUp. IV.
, .iib%.¡cap.'a*- Muchos Aftrúlogos eícriben,. 

Vque Semejantes dmpiréfúmes anuncian 
pre grandes lluvias.; Solí s , Híft. ■ déNtiev.

-v J£fp. lib,2.. cap.id. Y  eífas imprejsiénes del ai­
re, y féñaieseípantóíks,encarecidas por Ma-

- 'gifcat^infahreVipo^perfuáden á que lósrra-
, temos como enemigos. ;
.IMPRESIONAR. V. a.' Perfuadir a alguno in-

troducieodole efpectes que fefixen enfu'áni- 
i»q, tóoiada la íeiiféjanza de la-p reñía, u de 

. imprimir. Lat. Alte fundé re. Animo al i quid /?;-
• ' fi&tYet Ñ ier-embí Diét.Prud. Dec, 6. En-'las 
. ..colas que tucederi no conviene imprefsimar-

je  mucho, por lo menos moftraiio. 
1MPRESS1 ONADO, DA. part. paíT. de! verbo 

Imprefsíonar. Lo que eftá afsi perfuadido 6 
imbuido de las efpecies que le han introdu^

: cido, Lat, Suafus. Praoccupatus. 
IMPRESSOR. f.m, El Artiñce, ó ef que hace 

Ja. imprefsióti. Lat, Typograpbas. C omend,,
- lbb. las300.C0pl.45. É como los Impreflo-i 
■ res ó los que emendaron efta pbra, para dar*
: la á emprimir , nó fupieííen qué: fígnííicaba

* Heladra, fueronfe á lo mas noto, Zagal'. Día 
de.ñeíl. parta, cap. 15. Apenas lo ha acáha-

 ̂ do de pronunciar, quando entra un Imprejfór 
Con luí memorial apiñado, con los férvidos 
de -un Sargento mayor de Philipínas, 

IMPRESTABLE, adj. de una term.. Lo que no'
1 fe puede preñar. Es formada de ■ la prépofi- 
cion la, .y del verbo Preñar, Lat. Quod com- 
tñ'odari neqait, Quev. Muf, 7. Rom. que em* 
pieza: Tocófe á quatró de Enero,

Aquefle es coche impreftáble, 
porque ambos han prometido- „

. no defamparar fu  popa 
,-por'cofa de aquefle flglo. y 

IMPRIMACION, f. f. Terra, de la Pintúrá. La 
^'diípoíícion, preparación -ó aparejo del lien- 
" zo ó tabla con el primer baño , para pintar 

fübre él las figuras,. Lar. Ad prSuram pri­
mas litas , us. Linimentmn praparatorikm. 
Hortens. Mar. f. 2. Primero huyo hombre 
que íupiefíe pintar,pinceles y  colores,y lien­
zo , e imprimación , que huvieífe pinturas, 
Palom. Muf.PiéL lib. 5. cap.3, §.5. En éftán- 
do afsi difpuefta la imprimación en cantidad 
fuficiente, á proporción del lienzo „ fe le irá 
dan dora.eñe La primera mano. 

1 MPRIMADERA. f. f, Terra, de la Pintura. E f 
inftrumento con que fe dá la imprimación.

■ Lat/ Prdpar-áirix. Inflrumentam praparándi 
opus piSíorium. P a l o m .  Muf.PiÉL lib.5.cap.3, 
§.3. Se le dá la primera'mano al lienzo con 
una cuchilla ó imprJmadéra de chapa de hier­
ro, aunque otros la hacen de haya ü roble.

IMPRIMADOR, f.m, Term. de la Pintura. El 
que hace la imprimación, u difpone ios lien­
zos paira la pintura. Lat. Linitór ad pipiaram. 
Palom.. Vid. de Pint, pl, 4S8. Lerefpdftdió.

■ que él yá no tenia ■ qiie‘ hacer , ni Labia don-" 
de vivía ei imprimador* fe. los lienzos".*3 , f

.IMPRIMAR, v. a. Difponér los llénraóTA'ba-
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* filos ̂ cónTos primeros colores- para la pintu­

ra, Lat. Tabellen are.am prapiis coloribus imbue*
■ "-re, Linimento prespirare, 'P álomL M úL Pitft.

■ lib. 5. ca'p'.y.ran éleitulo': Modo 'de imprimar,
“ ó iiparcjár ios lienzos,y btrasTup’emciespa- 
*■  'ra pintar.! v . ■ . -
IMPRIMADO, DA. part. pañi del verbo Im- 
; primar. Lo afsi -diípuefto y  aparejadó, - Lat^
- Primis Unimeniis prkparatm. PMomT Muf, 

Pi£L lib.5. cáp.3. §,7. Con Polo iyyenxuague
•' ■ he iinprimación'mui rala ai olio, je  le hadan 
c imprimado, ' '
IMPRIMIR, v. a, Dexar la figura lie una cofa
• reprefencada,- ó fixaran otra, pór medió de la 
’ fuerza, apretandola, como qüedáh'íás ierras

én el papel por fuéiza de la prénfa, ólpl jeilo 
“ en la oblea. Lát. imprimere, queras de" don­

de viene. Figuer* Plaz. univ. DiiO.-ri V En ci­
ta parte viene á féi* él arte de imprimir ,̂ iluf-

- tr'e y  ciato. Quev, Muf.7. Redondillas qué
■ empiezan: Un hombre defenganádo;

Menos que el remo 'en él m-dr3 -' ' 
menos que en el aire tla ld 'f"^  
en mi fe  imprime o fénala f  's r¡' f . 
nuevoplacér dpejdr,

Imprimir, Analógicamente, ó por femejánz-a 
vale fixar en el ánimo las éfpécies; Lati Au- 
primeri. Ánimo infigeré, Fr.L.dé G ran, Trar. 
de la Devoc. cap. 3. §.12. Para que afsi pueda 
Dios imprimir en él (corazón) todo lo que 
quífiere fin refiñéncia. Ri bao, ELSáncbBieih 

, de la Dedicación de San Miguel. Alumbran 
nueñro entendimiento, deípértandole e ó«- 
primiendo eti él los rayos de la divina luz* 

I mprimir, Vale también dar a la prenfa losj 
‘ eferítos, para qué los impriman. Lat, Typis
- mandare, C erv. Quix, tom.s. cap.az. A cau- 
-■  Ta que era mozo que fabía hacer libros para

imprimir. Sa r t , P.Suar, lib.4. cap.4. Por ef- 
to re ufó muchos años el publicar fus trabá-

■ jos,harta que la obediencia le obligó can re­
petidos órdenes á imprimirlos.

IMP RESSO, SÁ. part. paff. del verbo Imprimir
- en fus acepciones. Lat. ímprejfméinflxus. Ty­

pis maniatas. Sart, P.Suar.lib.a, cap.13. Di­
ré en efto folamente lo que fe lee en el re- 
fumen de fu vida, imprejfa un año défpues de 
fu dichofa muerte.

Impresso. Ufado como fubftantivo , fe toma 
por el papel imprefío , ó tratado breve que 
no llega á fer libro. Lat, Líbdlus. C odie illas 
imprejfus,

IM PROBABILIDAD, f. f. Incapacidad - de al­
guna cofa de poderfe probar ü defender. Es 
compuefto de la prepoficionln, y  del nom­
bre Probabilidad, Lat. Improbabilitas. Ma­
nea» Prefac. §.11, La mayor imprqSabilidád 

. de efta opinión, la ponen algunos en la pro­
hibición del Pontífice Geláüo. Moyo- Dif* 
fert. i.cap.5. A  eñás eónfideracioñes, tan de- 

. bídas al lionór dé S.Frutós, íe ligue la duda, 
improbabilidad y p o cafirm ^  de la cáthedra 

-; de S.füeióthéó. .
TÁÍPROBABLE".-ad j. de una'term. Lo que no
- -"fépüede probar. Dicefe regularmente de las

propoücio'nes u opiniones, Es compuefto de



Ja prepoíicíOH In y dèi ■ nombre' Probable* 
Lai .improbabais, Lo p. Phüom.f, 3 6. Quien 
de las cofas improbàbili quiere (bear la eon  ̂
cíüfion¡, vá errado entodo. ALcAz.Vid.dc 
S. Julián, lib .J . cap. $. No faltará quien te­
niendo' por improbables los dos juicios prece-: 
dentes » picnic que diícufre mejor. .

^ p r o b a b l e m e n t e , adv. de modo, sin
fundameento ni probabilidad» Lar. impró.ba- 
b'úHer.

IMPROBAR, v . a. Reprobar ù defaprobar, 
reprehender alguna cofa. Viene del Latino 
improbare. Tiene yá poco ufo. C omend. fob, 
las 300. Copl.i^iñ Los quales trahían origen 
délos que él había librado dei defletto : y  
efh? dice por improbar mas la fu ingratitud.

IMPROBADO, DA» part. paff. del verbo Im­
probar. Lo afsi reprobado , defaprobado ò 
reprehendido. Lat. hnprobatus.

IMPROBO, BA. adj. Lo mui malo y  pecami­
noso, Es voz Latina Ipprobus, a, &m, Peilic. 
Argén, part.a. lib.i.cap.8, Añadió fofamen­
te , que con mordazas fe había de refrenar la 
ímproba murmuración-

I mprobo. Vale también lo que cuefta gran 
trabajo, petó inútil ò fin fruto : y  afsi íe di­
ce , fe hizo éfto con u n trabaj o ímprobo. Lar. 
hnprobus. P e r d itu s . T ejad. Leon Prod. part. 
i. Apolog. 38. Murmuraban el ímprobo tra­
bajo, dandofe mil parabienes, por los bienes

• que pacificamente pofieían. C oen. Chron. 
tom.3, lib.4, cap.6, Abrumado con el ímpro­
bo pelo de fu gobierno, y  arrepentido de: fu. 
pecado, fe rindió à una profunda mdancho- 
lía.

IMPROPERAR, v, 11. Dar en roítro à alguno 
con algún mal hecho ò reprehenderle inju- 
riofamente y  afrentándole. Es del Latino Im- 
proper are. MoRET,Antig. CongrelT.4. num.4. 
Infide contra todo nueftro diétámen, en que

■ es permitido á la hiítoria improperar à ios Ef- 
cñtótes y  fas Patrias.

IMPROPERADO, DA. part. paff. del verbo 
Improperar, El afsi reprehendido ò afrenta­
do. Lat. Impropefatus.

IMPROPERIO, f. m. La injuria en obra ò pa­
labra, que fe lía ce à otro. Viene del Latino 
lmproperium. N a v a û. Man. cap. 18. La in­
juria de palabras ò feííales con que fe dá en 
roftro aunó , con algún bien que le hizo ef- 
tando en alguna necefsidad, fe llama impro­
pèrio. C alo. A  ut. El Arca de Dios cau­
tiva.

Padezcan hs improperios 
, de fa c rilega; ofertfas,

JMPROPORCION. f. f. Falta de proporciona 
correípondencia ò igualdad de una cofa con 
otra. Escompüeftode'laprepoficipnIn y e l 
nombre Proporción. Lat. Improportio. Ov. 
Hift. Chil. Hb-y.cap.j. Gon que declaró bien 
la impropordén de la gente , con el sitio por 
donde andaba.

IM PROPORCIONADO, D A. adj. Falto de 
proporción , correfpóndenda ò igualdad. 
Es compuefto de la prepofición In y del nom­
bre Proporcionado. Lat. ProportwM- capense
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. Ov» Hifi-. ChH. iib. 4, cap. i.j . ReíblMóvoL 

verfe à Panamá, para volver defpuescqn mas 
fuerza , porque.la que tenia era- jüui 'impro­
porcionada à la empreña, A lcaz. Ghroti. 
Puoi. pl.7. Y  es. manifiefta il nilón pretextar la 
diferencia de eíhíd.os >, para tener.ppr. inútil 
cfta lección , y por improporcionados fus do­
cumentos;

IMPROPRIAMENTE.ádv.demodo. Comim- 
propriedad, fin reda correípondéncia. Lat, 
improprie. A mbk.Mor. líb.R. cap, 5.2.-„Se ten 
mó de alli impropriamente , y  pormetáphora. 
Esíun. Efcüd. Relae. 1. Defe. 19. Llaman ía- 
tyrico, de pocos anos à efia parte, al que ne­
ne ruin lengua ; mas impropriamente, que 110 
tiene ló uno parenteíco con lo otro. 

IMPKOPRIÉDAD. f. f. Falta de propriedad, 
que díífuena ò en el dicho ò en el hecho. Is 
compúeftcf de la prepoficicm ín y  del nom­
bre Propriedad. Lat, Improprietà;. Impro- 
prium.

IMPROPRIO, RIA. adj. Falto de propriedad, 
que no es la que debe fer, fegun las. calida­
des Ó circunfiancías. Es compuefta de, la prc- 
poficion In y  del nombre Pròprio. Lat, Im- 
propriús, a, um. Parr. L uz de Verd. Cath. 
patt,2. Plat.p, Pero es ofreciéndole un culto 
fúperHuo, improprio y  vano, que. ni-fir ve pa­
ra gloría de Dios , m para exercitar la pie­
dad. C ald, Aut. El A rbol’del mejor ¿uto.

T  no es acción, impropria
ta  prifa de faber que bai deEtbiópia.

I mpròprio. Significa también ajeno. Ó extraño: 
y afsi fe dice, es impròprio de un,hombre 
honrado el mentir, Lat. Improprias, Qijfomis, 
C ast. Hiít.de S.Dom. rom.2. lib. 2-.cap.40. 
Que era cofa mui impropria para íu eftá- 
do el predicar ni enfeñar , ni hablar en pú­
blico.

IMPROSPERO, RA. adj. Infeliz defaform- 
nado y deígraciado- Es del Latino ítnprofpe- 
rus. Lat. lnfelix. Zoñuc. Armai, año 1365. 
num. 2. A  quien nada fucedía imprófptro, 
porque traina de íu parte la voluntad Di­
vina.

IMPROVIDAMENTE. , adv. de modo. Con 
defprevención , fin providencia 6 reparo. 
L at.Improvide. Hortens. Mar. f. 12. Que­
maban allá el cadáver de la otra , y  íbafe à 
arrojar impróvidamente la hermana, fino la 
detuvieran.

IM PROVIDO, DA. adj. Defcuidado , y  falto 
de prevención. Es. cotnpuefto de la prepofi- 
cionln y  elnombre Próvido. Lat. Improbi-

. dus. T ejao, Leon Prod. Dart. 1. Apolog. 51. 
Y  yaque el ardid nq respondió buen efecto, 
eligió provocarme., para que acometiéndo­
le impróvido , cay effe en los lazos. jAvasm* 
PharfaL lib. j .  OÚLi 2.

Contra ias ondas la Jhberbia queja 
Clama , y fe juzga, impróvido y  culpado. 

IMPROVISAMENTE, adv. de modo. De re­
pente, fin pievifión, ni prevención. Lat. Im­
proviso. C erv. Quix, tom, 1. cap. 14. Los ef- 
torv.ó una maravilldfa vifion , que improvi'

. fam nif fe les ofreció à  los ojos. B a r e n >
Gucrr.
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." n0’;anEê x|ta., hpfsMmpIùiJifks..^ erví'Perfií; 
ÌÌb-3* cap.‘<> -È fteiplacé r fan gFan'5ci;ctìmp7w ■» 
pravi/# ' cita iiegadadefus hijés ráñ nò e t  
- « « h», asilen riurbó , y cafldeshizo la

~yuutv>****c'V? ■ - -̂  --'i;«r i :t-' t-v k -A► : - < * „ : L
bc>i3ana^du?^ì?Î ^ rQ!las .alteróle con l i

' "j .^„„V,ì à  iJ^^dàV deiaùa tiò  6 ü1éús,1' r  s r r

, : i a u p _ . « * .,- , ( % . . . . t

L QS[ Bfpaííoies'dkrón timonees; ròlii^clìós
r, ^ « cì|/5ìi-<5 &sl-Vi.rì è̂iiil. liò.2, cap.iy, 'No 

.diòlùgiitrìUa recio vièhi-o qüé;-&‘ / ¿ ^ wyfr

,., voz Latina Irtipftcdentia\ Ni rr fc|,i b .Ditti Mor4 
Deead, 9. La j ufficia fin miíeticordiá r corre 

- -H éf^ìde,cmelda¿ a- , mas^li/liiféVicórdia fin 
7̂ iiftieìa ees: £m;dtiüá,. j¿% Hlite
1 dé^NueViErpilibvZycap.yi  ̂ eftà no-
vedad coni grande imprudensiaìòs depèndìens 

¿íPicgo^Velazqué^; V ■ ■ ' ̂ --: '7-, - X
IMPRl)DENTE. adí, de una térài. Temerària
; -y qué ho tienepyudèhcia-.ni repara èn io qùé 
•ffdícevÓÁhácéi*. Viene deh Latino fmpr,mens'.
- r.S-AÀv*;Empi.vi  ̂Nojès la virtud peügi-'óía eq
- el Príncipe, el zelò ti*y él rigor imprudente.
í VIPRUDENTEMENTE, adv. dé mòdo. Con
- imprudencia, fin reparó. Lar." imprudéntefi 
i- Eta-a-v , Empc.yq.Acmado imprudentemente ei

temor cohtra c l:íruiyor poder1,le e x  erara y  
y déengíandeeccon íus.deípd>os. 
BlPUDlCAMENTÉ,- adv- de modo. Deslio* 

neftaméete , con ¿efverguétm -y deleito* 
Lat. Imfdáentcr. Impudici. , 

LM P U D iC ièlA .4; í  DeshdEéftidí^ És, VOZ 
^'.Latina. - ■ ;x-̂ ._i ' - . /  '
JMPUDIGOj GÁi adj, Deskone^o'^déíVergoa* 

za d o y fa  1 to .dep ü dSr. Esdef Lutino impudi-.
■ -ckx. ’C u'ev. Epíítr.’á' -D- Franeifeo Manrique^

"" 1 r ---~ i*-* TíZf. ÍV1H1 »4 nírtnVra *

cap-19. umetta j, u quien una y  
.aculaba de iwpüdica y  iíiaí intendoriáda, 

IMPUGNACION. f.r. Opoiìdón7ò contradic­
ción phyfica, ù moral, à lo que otro dice ù 
hace. Viene del Latino Impugnatiti ,- que iig- 

- nífica lo>indino* C o meno. foti. las 300* Go- 
.pl.28. De tal manera vivirá en eíta vida,que 
ningún pncurfo, ni .impugnación de la prólpe- 
ra ni adver fa fortuna1 le podrá empecer.

: Satit. P.Suar, libisi cap.^ Que la novedad 
de las opiniones y  luJmp&gnauón de las doc- 

. trinas corrientes, que aquellos papeles con­
tenían, era extraordinaria y menos fegura. 

IMPUGNADOR', f. m. El que impugna u ha­
ce opoíición. Lat. Im  pugrt a te r , Cw r>j .Givi oa. 
toimj.dib.ycap.p. Los impugnadáres daoan- 

, color à la i cve ridad -i nj ufta-de las cenfu ras, 
IMPUGNAR, v. a. Contradecir-y oppnbrfe 

phyfíca ò moraímente, à lo que. Otro dice, ò  
hace. Viene dei Latino impugnati qüe li^oá- 
’! Tom.LV.

I M  P  . * 3 3
' ^ gí \á Mífmo. RévÁpnahRey!|Í,Marn - 
' ^Gáp.á, nám.13.; Hária;tdhtps .y.tiles, ehemii " 

 ̂ ;g05 quélé^ ^ ^ »i/yi pon ̂ üyácíaXd :dere- 
_ché. Sjy^rip^Sdáf:;U & .‘c p̂jlA p>'p.tv éC*
‘ ta cauía, en réfratár é"soi?p»¿5a î  ̂
hes> te A Lé hd Gíaslp or 

; é fctúpúio qíié dihcültád.;::';" ¿¡ ŷ-í 
i m p u g n a d o , dác páre pair,. dei yerbo^h^

, pugnan, Lo afsi opueftd ü contradicho, Léít# 
impugmtusi Sons,. fliíL dé Núév. Eíp>.lih. ¿j,,'" 

- ]|apA i; Dicha es Háíláríc mpügnada^íxk- éü^
4 ríeuderhds mejpŷ ¿cori. él réípétó qúe lé' áébfe 

^Afn'digniaá’á. y; ‘ , ;  ; ,!-'J
Í^ U G N A T lV O L V A ,ád i. tó4u\ímpügña9 

ó firvc paia impugnan Lái' íwpugnans. Pe- 
LttGv Syncél tium.^..Nd-haien tódafu car- . 
fa: íyiaba qué no tenga contra '

. Ísí rodlla evidéncía^d^as h i^
IMPULSA A, y la, Impelér, yiár impplfó, cd-

f'ó  nombré'fe forrná,Esy¿z.dentro» ut̂ )fLaG 
mpiliert^ G.. dé’ ' l a fi,óe> Vidp dé,Ni Señprá,

‘ jph i'4 î Lita mémofÍá,y lá'Üe íoüfes i^tqtos 
qué hábiádídd dé laVirgen', S o l, y'Madre - 

, del que lé crío, la impulso á décif conyaudá- ' 
'teíá procedida dé cdníiahíéfé,’ 3¿¿,̂  ’ ̂ y ; 

IMPULSION, f  L La acción de impéíér.yEs 
dél Latino Imp’&ÍJia. F, He.̂ r. fob, iá Egíog, r 
a. dé Gárcii. Pero cftá irapuijién es mis yéhe*

‘ mente en lá parte anterior; . ' 
IMp ULSÍVO, yA . adj, Lo qúe dá d ócáfídrid

' éumpuliói hiai. hnpíiijiyüs, \  ̂ \
t^aúfi ivtpuísívd. ¡En términbs de Phiíófophía, 

.ésíáqué concuhé induciéndd a la produc­
ción dé algún efecto, y como mOriyp vi ra­
zón dé éxecutirfe, ó inclinando Lat»

‘ -Caupi nnpütfivá.
■ |M?U LSD. f. ttt, ÍihpréfsÍQn en un cuerpo , ó 

v por qualidad intrínfecá ífuya , o por agente 
/extríaíevp, que o calió na él, movimiento. Es 
¿él Latino ímpuljús. 'GMó. Aú¿> Ei Cprderp 

' deifáías, J ’ y. ; '
A cuyo impdifb ¡ospotór 
'caducan, el mar fe eacrefpsf. 
las montanas fe eftremtccá, 
f  iús edificios tiemblan.

ÍMí*uts6. En él féntidd mórál, es aquél afeito 
. -que caúfa ios movimientos del ánimo hacia 
y quálquíer materia. Lác. Impulfdy. Sart. f .
" Suar. íib.V cap.4. ‘ El qual para hacer mayor 
, él hÁpulfo, pretende armarle con todd él hfi- 
J jpnljb dé la rázon. Sons, Hid. dé Níiey. Efp* 

lib.L cap.i^. Q̂ ie id Capícin' es Embáxadur 
¿e un Principe mui poderOló , y con impulfo 
de fu Religión, defea remediar los abuíos de 
nueítra tierra.

ImpuLso. 'E n el fentido m orál, Vale,.también.
mitigación, cohféió j. A exhortación eficaz, 

f qué ihcliñá á hacér áTgdna cofa, LúL ímpui-'
- fus. CbRN!, Cliron,;tbíri.'jdíb. 1. cap.4. Y mó- 

’vidá iúas qué del natúrai carino,det divino 
y Ampulfo, ievantó los ¿Jos al Cielo.,
IMPUNE, adj. de úna térm. L o que féqueda 
1 En CAÍtigdyó iaíé líbrédel. EsdeL Lati.np/«- 

; “ 'pünisye. ÁLdAi^Clirqn, Prpl-pl.y. Cuyo ;ria- 
- C ^ívó' horror ’ désñgdráh' y HéliniChteny. cbnr fu 
r-Sufma fací! pr áéLéá  ̂é r^íí^C'oinplieidad.

G g IM -



JM^UNfÌDAD. r. k  Tarrá dcVcáftígó’.. ;Laf. &
jfáfyias.. Ñ t i  aé «á.Dji^K. Dec.8;Müchas v 
cís fucle dirsimuiar Dios ló’s pécádos, raras 
%  impunidad d e . ehóS. MáN'ERV Apolog.cap.

Pues vofotros xnifmos á otras vinas íabd-. 
JÓ/W y féiriejántés ‘ ̂ p^rmás) ̂  las núettrai, 
las toleráis con./OT/ájtf/^ .̂J^váCüraCion. ,  y; ■. 
‘fuicattígo. )„ V/X -

lMPÜNlp0 ĵpÁ 'r ad^ ; Lo qué j'íe ' quécía fin 
'éáíb'gq.!Vicáfe "d ¿ rXàtih'ò*tmffiniifii. Mes;. 
jjiibimper. vid. cié Orlion ífc/cagíí:; Aunque 
és'verdad qiié* '¿¡Pñvieiíe'á  ̂la'Rép ubili: f  qué 
los delitos no q ued en p^puifldot ,  ' coniüp-  ̂
Théntc' no' ha He íer'regla, que' nò téftgu'exr
cebcíon, • ■ ■ ■ ’ T ~ /' :‘" .... . ,

íMiXB.EZA'.f.if. pésMnéftidad j'falta dejjiL 
^eza! Es ctfrhpüeíío !dé la jfópoíidqq Ib y; $ el 
npmbre Pürézá; L á í./ ^ ,^  .
l f { ^ ; l % d i a  a;píos;M acabaL '̂ 
Ífeféonellitiagbdemüeitemas ajróz.,,,,'cb- 
jnp -ía faqaííe'lÍDrc dé las ímpurézat de la 
xáírieb/ v .j f v̂ . . .i, r , /

X ífVíieza. En termnios Médicos Je ake deja 
iingré /yyJ4Í¿“ ij f̂ébdbíJ dé d |á ,y  4.ano por 
mezcla de raalds humófesl Latí InfiMio. ím * , 
pupU.fi, . .  . X j -  V".— ■> f^ r i :■.

I mpureza o r  sA ftcií* ’ ín-
“feccion dé ella',7 por mézélá ‘de: máíá ‘ riza* 

L a t . ln f e f ib .  , ; . ; ; ; '•  : ; . n r
J^PÜKluÁD. n' X  t o  mffiríó. qüe'Impureza.'1" 

/Vi.,4 y.il. ^Ó-iRccibir t 
Con éí debido ;d|iarejp 'el Sapftf.GíeYpó' de1 

■ Jcíu Clír ífto'^ ue Sr o' Señor;' i ef'quaf fue for-.
maído por ' el Etpíritu Sáriro Yy éfta riiui lejos 

‘'de'toda'impWidM: Mo ni améff."é.; cip. 5.%. cap. 5.

o rudeza del éftílói ^
IMPURO, RA. ádj; Falto de purézá o límpic- 

"zá. Tóimí'c regularmente por deshoñeñb. 
Es del Latino Impuras, Sart. P. SpárV lib.Lj., 
cap. 19. Para pireiervar de fús impüros alien­
tos ía ñor delicadifsiina de lapuféza, Lop. 
Coron.Tragic. £85. ;

Vuelve por mi ?fim foi verdad fegúray
T  U  mano h a ftó  % ¡omhra impára.

IMPUTABLE. adj. dé upa reriti. lio  capaz de 
fer átribüido clpá razón. Viene del Latino 

‘ Imptitahilis, _ ‘ ‘Y
IMPUTACION, f, f. La atribución de alguha 

culpa faifa ^üyerdiderairiépte,. 'Imputa- 
t i o B. C iud. R. Épift.87. £ pór lcís qiiatro 
Eyangeíips del;ídiífál ? ca es falíédid ia iin- 

" ptitscián ‘dé*las'liiel'bas ctet Adeiantaáb. 
IMPUT ADOR,, f., nn Acu.fadóí, ̂ falfp: És vbz 

ufada en lb járidico. Lat. InipUtafof, 
LNIPUÍAR. v. a. Atribuir á otrVáTgu’b délíto, 

culpa o áccfóAfTsdelL.atmo^jr^íí^rV.Fr.L. 
I)é C?raSí. CiJia , pápi, i  i‘.:_;díbé'̂  Vrabajar ’el 
Chriftlano tódóló pofsiblé'por de farra ígar 

. -.desj efta mala coífUmbré ,paraqüe afsi no fe 
lc impütirn éftpS défcüidps por'culpa mortal; 

’ MaN-ér.'. Apólog. cap.9. A  ínas qiie ielparri- 
cidíó qué admitís és irías énptfríé que el tío— 
rnicidió qüe nos imputáis.

IMPUTADO', DA. parr.paT.dérvéíbóBtt^U'í

I B P ................
' car.Lo^ísi átr ibuidofL a tV Tsputai tú. ;MÁltk,- 
Defcripc. lib. 4. cap; 32, Llegando el -vence  ̂
dór àuiedraiégiu déla Ciudad, fe le pueU 
den entregar, lili por ello ícr imputados de, 
traición. J ¡ ; . 7

■ i n

IN. Pfepofidon Latina, que' en Gáftéllano fo. 
' ioXirve en la compóílcion, y  eri ella caii íieiit. 
píei es ncgáíiva : cftó'es niega y  deflruye ip 
r̂ ue íígninca la voz à qüien fe antepóne, ha- 

' cierídolaíigniñcar lo opríeBóí como irícapáz, 
rió capaij inhabil /nó baffi, aunque tal 
vez, como en el Latin; fuele fer afirmativa, ò 

’ áiüríentativa de la otra' voz con quien fe 
junta. . .r "

LÑAcABABlíEfadj. de uria' term. Lo que no 
fe puéde o b-S'ínCapSz' déacabárfK ' Es íonfta- 

J do^déla pPepoficiOn In y  del nombré Aca- 
'7 i>ab'le, i^ìt. infiùibilis. íntermim%ilis,y e^f^^, 

^üií-fóitf. tVcápi *T̂ ero* ¿-òri 'todo "alababa en 
’ iti Aiitór aqúel'a^ábár fu  ÍilÁó% dòti Já pro- 
‘ mefta dé ■ aqúéÚá inacabable avéritura. Ov. 
Tdiftr Cbflfiib. ^  capi l i .  Reconoció luego 
quan inaeaUáblf era la guerra,por lo inexpug- 
ríáble’ de’íiis montañas. : 7 -

IÑACCESSIBILIDAD. f. f. Incapacidad de 
poder fe alcanzar ò llegar à alguna cofa. Lat. 
Inatiefíibiitidh que es dedonde viene. HoR- 
yENs. Maf  ̂£58. Tan glorlofo eftá;de la infti- 

rftü'ci'óñj;de; ¿fl:e Sacramento ,' quc en fu mas 
’ dito fugai:, en la inácctfsibtildad de fu b.ien- 
: averíturanza,trata las imágenes y la memoria 
’ de él.

-INACCESS1BLE. adj. de una term. Aquello i 
que 0 adonde no fe puede llegar, alcanzar o 
vencer. Es compuefto de la prepoíicion Iny 
del nombre Accefsíble. Lat. Irfdsctjfits. Pi- 
Wel, Retr. lib i. cap.4. Nos defeubrieron las 
Pendas mal trilladas , para llegar al palacio 
dé la virtud : pues áííegurán que no es inac- 
cefsíblcá ladiligéncia.

I na c c e s s [ble. En el fentido m oral, y  analogi­
camente :fe dice délas cofas que no tienen 
sitio Ó cuerpo; y afsi fe dice de Dios , que es 
Luz iiíacceísíble ; y  en ette fentido vale no 
coiuprehenfible ò nò tnanejáble : y  fe dice 
también délos genios áfperos y altivos. Lati 
Inaccefìibilis. Inacce fus. Muñ. Vid. de.Fr. L, 
de Gran.'lib. 2. cap.2. Son (los altivos) para 
los dé fuera inacctfsíbles , y con los de cafa fe 
hacen intratables. Q oev, Miif.y. Pfaim. 10. 

RefplanUsce el poder inaccefsíble,
En dar facilidad à là impofsíble.

iNACCESSIBLEM ENTE. adv. de mòdo. Con 
incapacidád de poder alcanzarfe ò conie- 
guirfe, Lat. Inàcafìbilìttr 3 veí ìnaccefiè, B. 
A rOéns. Rim. £1.376.

De luz armado inüccefsiblemcnte> - 
‘friumphando 'del primero defafio.

INACCESSO, SA.adj. Lo mifmo qué Inaccef- 
síble. Es voz Latina y  de raro ufo. Qnrv” 
Cult. Dedic. Obligación le corre ài mas peri­
to (y no és fruta) de encimarla en los precí- 
picios inaccefos de otra.



. iNACGíONy f. fi Omifsion Efe acdófi* ó eéfífc 
, ^ion-totál de obrar; Es compuefto déla pré* 
. poílcion In,.y el nombre Acción. Lat. Á fii^  
,. nii affaüo vei omifsio. .Alvar-, dü ToleD. 

Hift. de la Iglef. lib.i. cap .^  Yacían los ele­
mentos fepultados en el ftieuó profunda dé 
la inacción,

. INADVERTENCIA. £ £ Incosfideración,faL» 
ta de advertencia ¿repito  en el decir 6 en 
el obrar. Tómale freqiientemente por d  de¿ 
cuido ó yerro que nace de ella. Es córhpuet* 
to de la prepofidon In, y  el nombre Adver» 
Cencía. Lat. Imprudentia-. Incogitantia-, JSfyot*i 
C omend. íob. las 300. Copl.41. Efto no fué 
por malicia, porque él lo procurare ver; fi­
no víólo por inadvertencia, é no queriendo. 
Espín. Efcud. Relac. 1. Deíc.a, N q os epojeis 
por mis imdverténcias, que eftoi en tiempo 
de hacer y decir muchas. 

INADVERTIDAMENTE, adv- de modo. ín* 
confideradamente, con inadvertencia y de¿ 
cuidoj llnrepáro. Lat» Incogitats, Intonfids* 
íhíA E spín, Efcud. Relac. 1. Defe. 2. Me obli­
gó a preguntarle por qué lo fen tía tanto f̂ien­
de fucedido inadvertidamente, y  fin malicia? 
M ono. Diífert,3. cap. 1. ie  forjaron irndver* 
tidamente de materiales, no folo mal feguras* 
fino modernos.

INADVERTIDO, DA. adj-, Inconsiderado,def- 
cuidado. Es eompuefto de la prepoficion In, 
y  el nombre Advertido. Lat, bnprudens. In* 
eonjtderatus. Nuñ. £mpr. al Lector. Yo maS 
q infiera íer notado de inadvertido por corto* 
que de immodefto por ardiente. Q uev.MuG
4. Son.7. . ' ,

A í? de otro modo, « corazón cuitado)
A la ppifión, al llanto fe ha venido,
Alegre, inadvertido y confiado. 

Inadvertido. Vale también no vifto, ó no 
parado,Q no notado. Lat.ínobfervaíw x. M o n d* 
Difiéft.i. cap.3. Circunstancia de tan grande 
efplendor y  eírimación, inadvertida ó taencfij 
reparada nafta ahora, de lo que pedia fu e s­
pecialidad.

INAFECTADO, DÁ. adj. Natural, no afeéta« 
do. Es compuelto de la prepoficion In , y  el 
nombre Afeitado. Lat. Afeftatiom carene, vel 
líber. F. Herr. Vid. deGarcil. Es ei eftild 
de Garcílafo imfsílado, como fe dixo deXe- 
nophón.

INAGOTABLE. adj. de tina terna. Lo qüd lio 
fe puede agotar. Es compuefto ¡de la prepo- 
íicion In j y  él nombre Agotable. Lat .Ineses 
bauribilis, NAVARREx.Conferv. Dife *2 4, Con 
fer infinita la Omnipotencia de Dios, y  fu ri­
queza inagotable, guarda proporción* y tiene 
pefó y medida.

I nagotable. Analógicamente, y  en el fentido 
moral, fe dice de las calidades u proprieda­
des del ánimo : como del ingenio , la erudi­
ción, la liberaíidád, &c. Sirve para ponde-.. 
rar lo grande de ellas prendas, tomando id 
analogía de la abundancia de las aguas, de 
quien fe dice con propriedád. Lat. inbx- 
battribilis. Sart. P,Suar. lib.^. cap. 22, Des­
pliega nltimamernc las veías de fu fecuit- 

Tem.

I N A  2 3 5
síitto ingenió ,y  inagotable erudición.1 

INAGUANTABLE, adj. de una term, Ló que 
no fe puede aguantar, futrir ó foftenér, phy* 
fica ó moralmfentfr. Es formado de la pvfepo- 
fidon In, y él verbo Aguantar* Lat, íntokrdk 
bilis <, vei i ntoferandus,

INAJENABLE, adj. de una tértn. Lo qtíe no 
fe puede enajenar abfoluta ó reípeétivamen* 
te.Es formado de la-prepoficion ln,y e i noní* 
bre Ajé na. Lar. Qpod dienart mn potefi. In* 
•alienabais*, NAvARRET.Confétv.Difc.24. Efto 
fe debe obférvar mas exaétamente en lasdo* 
ilaciones de lugares, y  en los derechos de las 
regabas, que dé fu naturáleáa fon inajenables,

INALIENABLE» adj. de una cetm. Lo milrno 
que Inajenable. Úfafé mas freqüéntemen te 
en lo jurídico. R eóop. lib.j, tit. ro. 1.1. Y  las 
fortalezas, aldeas , términos é jurifdiccíonfes 
de fu natura fue (Ten indienáblés.

INALTERABLE. adj. de úna térm. Lo qué es 
incapaz de alteración, ó qué no fé altéra fa,« 
fílmente. Es formado de la prepoficion In, y  
él verbo Alterar. Lat. {ndierabilis, Lmmnta  ̂
bilis, Jau reó. Pnarf. lib.p. Üct.22,

O bien !e rinda al eficaz decretó 
De acuella firme ínálcferáblé mente$
© reduzgafin ley,tiempos ni dias 
Impenfadas yltofós proponías*. . .

ÍNá MISSÍULE.adj.de una term. Lo que lió 
fe puede perder. Viene del Latino ínamifii- 
bilis. M. A óreO ton?. í. num, i<5o-. En pren­
das y arras de la eterna feLLcidad iaamijsíble,

INANE, adj. dé Uná tetm. Ló qué éftá vacío*' 
u deíocupado. Es voz Latina y  de poco ufo. 
Lat. Inanisi e, LüefcN.Vit. beat. f.8. A  ellos 
la gloria mundana fé debe : y no á los hara­
gán es inánesfi quién deleita la> umbra. Q uev*

Solo Saturno fe queda 
en mis bmffos y en mis carneŝ  
úf'eimazáñdb de rmírrtaŝ  
mis penfamUnios inanes,

INANICION, f. f. Term. Medico , que vafe , 
vacuidad de eftómago , y  por eíTo defmayo 
ó caimiento, por falca de alimento. Lat. Exi* 
tianitio, Inanitas-,

INANIMADO, DA. adj. Lo que nó tiene al­
ma. Es compuefto de la prepoficion In , y  el 
nombre Animado Lat. Inanimatus. Q uév.; 
Muf.4. Son. 28.

Arder fin voz de efirépito doliente.
No puede el tronco duro inanimado,

INANIME, adj. dé una term. Lo miímo que 
Inanimado, y  fe uía mas cultamente. Es del 
Latino Inanimis, e* C uloiA. Gbr.Poet. pl-^t. 

Porque fin correipondéncia 
queda inánime el amor,

INAPAGABLE, adj. de una term. Lo. que no. 
fe puede ¿pagar phyfica ó moralmente, Lat.
Inextingnibitis, e.

INAPEABLE, adj. de una térm. Lo qué ñó fe
. puede apear, defmontar ó rebáxar. Dicefe- 

regularmente de las fábricas. Es formado de 
la prepoficion ln,y el verbo Apéar. Lat.Quod 
'complanari vel proflirfti ncqfiit,

Inapeable. En el fentido morál fe  dice de 
G g % aque**
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' aquello que no fe puede conocer, entender 
q, compre hender. Lat. incomprebenjsbilis. At¿- 
CAZ- Chron. Lib. Prelim. cap- 4. § .5 . Para 
que admiremos los inapeables juicios de Dios, 
y quanco Te diferencian de los humanos.

"Jn Afable. En el miímo fenddo moral y ana-» 
iogíco / vale también renáz en fu juicio., opi-» 

,niónii dictamen. Lat. Inflesdbßis, e. 
„INAPELABLE, adj. de una term. que fe apli­

ca ä la fenténcia ü determinación de que no 
fe puede apelar. Es formado dé la prepoíi- 
don ln y  el verbo Apelar. Lat. Inappella* 
bilis.

INAPETENCIA, f. f. Palta de apetito y  gana 
de comer. Es compueíto de la prepoíicion jar 
y  del nombre Apetencia. Lat. Gujtus fcuag- 

, petitüs abisSlio , veLprivado.. C o&n. Chron,
' tom .j.lib.i. cap. 58. Haliandofe en la diri­

ma enfermedad , ,con fuma bnapeténcia y haf- 
tío A todo lináge 4e’viandas, pidió fe le bu£*

' caffen unos .paxarÜlos.
INAPETENTE.adj. de una term. Termin. Mé­

dico. £1 que eítá defgapado de comer ó con 
inapetencia. Lat. Qmí appedtum, vel gufium 
amißt, vel cibatm (adío.habet* 

INAPLICACION, f. f. falta de aplicación. 
Ufa fe freq,üen cemente en -el fentido moral, 
y fígnifica d.efcuido n desidia en-'hacer lo que 
conviene ,--y pide^e! ofició.y obligación-de 
cada .uno. -Es compueíto de k  prepoíicion 
In y del nombre Aplicación. Lat. Deßdia. Jg-* 
navia, ■ . . .

INAPLICADO, DA.adj. Defcuidado , floxo, 
-haragán y falte de aplicación. Es compueíto 
de la prepoíicion In. y del nombre Aplicado, 
Lat. Deßdiofus.

INAPRECIABLE. adj.,de una term. Lo que es 
dé gran eftíma , y ä que no fe le puede poner 

. precio digno. \.üt.Sinepretio. AtCAZ-Chron. 
Lib.Prelim. cap.3. §. 1. Porque no penetra­
ban el valor inapreciable del theforo efeon- 
dido en la voluntaria pobreza. 

INARTICULADO, DA. adj. V oz que no eítí 
articulada. Es compueíto de la prepoíicion 
In y del nombre Articulado. Lat. Inarticulo  ̂
tus,a,uw. P atón, Eloq, cap.i-2. Nelima es 
quando por una voz caíi inarticulada y  no 
perfecta, declaramos algún extremo de gran­
de alegría ó pefár. Lop. Philom, f.28.

Él tronco de la Lengua mal formando 
Toa-inarticulada, los defpójos 
Le tira al rojit o.,y fe acercó bramando. 

INAUDITO, T A . adj. Extraño y  no oído ja-; 
j más. Es formado de la prepoíicion In y  del 
, - participio Audit ja  Latino. Lat. Jnauditm. 

C ek.v. Qgix. tom. 2. cap. 7. Mita quien fe 
ofrece ä fer. mi Lfcudéro , íino el inaudito 

y. -BachUkn SanfónCarralco. B íel lío.; Argen.
. part. 2. lib>.4. .cap.,a. Con -q Clz. inaudita haza­
ña fe alteró grandemente la Corre de Nu- 

, mídia. -
iNAUGURACION.f. f. Conjetura, adivina- 
' clon por el vuelo de las aves. Lat. Inaugura* 

do. ■ ,
Ín auguración. Vale también exaltación, ele- 
- yación -al throao , con feliz efperanza. Lat,

IN A
Inaugurado. -Moeet, AnnaL líb. 4, cap', 3, 
num»3. Y  aqueldia no pudiéífé otro alguno 
fer armado Caballero, porque fe confagraf- 
fe enteramente ala inauguración del nuevo 
Príncipe, - -

^INAUGURAR. v.a. Conjeturar, adivinar por 
el díftinto vuelo, canto ü movimiento de Jas 

’ aves.Los Antiguos ufaban deña fuperítidojp, 
íin^ularmente en la cónfagraeion y dedica­
ción de Templos y Sacerdotes; Lat. Inaugu­
rare.

•INAUGURADO., DA. part. paff. del verbo In­
augurar. L o  aísi conjeturado ü adivinado. 
Lat. Inaugúralas.

INAVERIGUABLE, adj. de una term. Lo que 
no fe puede ó no es fácil averiguar. Escorn- 
puefto de la prepofición Iri y  del nombre 
Averiguáble; Lat. Inexpiorabilisvlnfcrutabuu. 
Pie. Just. f. nía. El gitano , por la máyór 

• ; parte trata en burras , por fer .iinrto 'inaveri-
- ■' guáble,
INCANSABLE, adj.de una term. El que no fe 

cania ó fatiga en lo que exécuta, phyfica ó 
moralmente. Es formado de la prepofición 
In y  del verbo Caníar. Lat. Infotigabilis. IV 
l u c . Argenfpart.2, lib.4. cap. 1. Aunque la 

■ incmfáble continuación dei cuito de Veíta , y 
el cuidado no fuperficial de la Religión, pu­
dieran defterrar fus páfsiónes. Ov.Hiít. Chil. 
lib.i. cap.21. Son incanfábks, aun en la labor 
de las minas, con fer tan violento el tra- 

. bajo. . . f
INCANSABLEMENTE, adv. de-modo, Con 

tesón y conftáncia. Lat. Infatigabiliter. Cv. 
Hift. Chil. lib. 8, cap. 24. Enviáronle áeíle 
Colegio los fuperiores , quince ó diez, y feis 
años há, donde ha trabajado ineanfablejnenk. 
Baubn, Guerr. de Eland. pl.342. Privado de 

, Jas acciones militares mas necesarias, que 
antes imanfablemente acoftumbraba exeici- 
tar.

INCANTABLE, adj. de una term. Term, Mú- 
fico , que fe aplica á la diftáncia entre tono 
y  femitóno , que no fe puede alcanzar con la 
v o z , y  como tal no fe puede cantar. £s com- 
puefto de la prepoíicion ln y  del nombre 
Cantable, Lat. Qitod cantari non potefi. 

INCAPACIDAD, f. f. Falta de capacidad para 
hacer recibir ó percebir alguna cofa. Es coai- 
puefto de la prepoíicion ln y  del nombre Ca­
pacidad. Lat. Ineptitüdó. Capadtatis defSsu, 
Espin. Efcud.Relac.i. Defe. 5. El noapete- 
cerlo yo > nace de la incapacidad mia, y no 
de la excelenciaTuya,

Incapacidad.. Vale también necedad , falta de 
entendimiento. Lat. Hebetado ingenij. Cald. 
Aut. El Cordero de Ifaías en la Loa. 

D uda.vofoÍm st y  yo 
Ju ez, ddl&i no veis el riefgo 
d <que mi incapacidad 
expaneisl...,....-.........

INCAPAZ, adj. de una term. Lo que no tiene 
capacidad ó aptitud para alguna cofa , phy-

- fica ó moralmente. Eseompuefto de lapre-
- tpoficion ln y del nombre Capáz. Lat. I»ep- 
‘ tus. Minitfíe idóneas. C erv. Q uíx. tora. 2,

c*>F-



, -cap.i y, EHgnq tante vulgo, ia&pázÁe&oao*
cerm.eftiroardós tile fabos, . „

Incapaz'. : Significa -también, necio, cutonro : y  
en efte; fen fida fe - fuélè-déc ir.. incapaz de fa- 
craméntos. Lat. Stúltai. Hebes, Q^ev. Fort.

_ Un: Senador incapaz, que nò entendíaia jus­
ticia de ninguno de los litigan res» , 

JNCARDINAQON. f.f. JuriCdiccion- y  prove­
cho de,;.alguna Igleíla en adminiñtacion y  

- gobierno,, .fin propriedad.^ Itici. Incardinatio. 
M ono- Diíferr.z. cap.4. Confervaba la pro- 

r .priedadde la primera í glefia .pata que filé 
confagradoL, y- .el de^cho .de rdlítuirfe en 
ella,luego que fe librafle de la oprefsígn que 
padecía :.en cuyo ínterin gobernalle la- fe-* 
gunda por via de incardinaeion , ad min idra-» 
cjon, ù encomienda; ,

INCASABLE, adj. de -una tenti*. El que es. in- 
., capaz de cafarle, ù tiene grave dificultad, u 

inconveniente,ó repugnancia al matrimonio* 
Lat. Conjagioml matrimonio minimi congruaŝ  
ineytus. Bardad, Rim. Calteli. .£123»

.En efe lugar.fe cura 
el mal dé los incafábles, .

. . y el que no fe cafa aquí)
. impoftibie es que fe  cafe,

INCASTO, XA. ad;. Deshoneíhx, ò impúrcL 
Es compucfto de la prepoficioii In, y el ñora- 

¡- bre Caito.\jsX..hnpudicus, Incejhiú,a,um, Lop* 
Circ. f- ji.

Fui como Helena incalía y  fementida 
Al lecho conjugal del noble tfpófuí 

IN CATH O LlCQ ,CA. ad;. El que no profe£• 
fa la Religión Chriitiana. Es compuesto de 
la ptépoíicion la , y. el nombre Catfióiico, 
’Lax.Acatijokcus, M oret. Com* El elciav* de 
fu hijo. Jpm .l. :

Que autfquelnczúíóiicoy Morot. 
caji con alma ebrijéiana, 
os reve en ció y adoro.,

INCAUTAMENTE, adv. de modo* Sin caute­
la ni.prudenCia. Lat. Incauté, C ienf, Vid. de
S.Borj, fib.a. cap.13. >  2. .A que ie ilegaDa 
haber errado Andrea Doria incautamente el 
furgidéro.

INCAUTO, TA. adj. El.qué no, tiene cautela, 
ò no previene prudentemente las cofas* Es 
eompuefto de la prepofidonln, y  el nombre 
Càuto. Lat. Incautas. Feluc. Argén, part.2. 
lib. 2. cap. 5. La fierpe Ce raíles, con natural 
^aflúcia, muerde à los que. Le le acercan in­
cautos. Mono. Difiere j.cap. 5. Apenas les 
propone intereffada la malicia, ò incàuta la 
ignorancia fanros que nunca oyerpn,...quan­
do los admiten fin refiíténcia. 

INCENDIARÍA.-f.. f. Ave infaulia entre los 
Gentiles y  de mal agüero, ignorale que el- 
pede de ave es. Algúnós uixeron que era 
qualquier ave que arrebataba algún carbón 
én los facrificios del -Altar ù dei ara. Lat. 
Àuts Incendi aiia.Spintur ni x .ñ  uert.Fìm.lib. 
'i-0.cap.r3. Entre todos los antiguos fue la 
Incendiaria prodigioía y. de trille agüero ; y 
aunque muchos Autores hacen relación de 
ella, ninguno deícribe lu forma. 

INCENDiARiO.Lm.- El autor .malidofq del

:1NC
incèndio, -Dérívafe del nombre'Incendio. 
'Lat. Incendiar ius. Espiñ. Efcud. Relac. 2. Iq- 
tirod. El Alcaide de La j allieta habia aerimi- 

' - hado éldelíto,diciendo que era incendiario. 
INCENDIO. f. m» Fuego grande -que abrafa 

- las cafas ¿ Ciudades, &c. Es del Latino. In­
tendi ttm. Ma r m, Re bel. lib. 5, cap. 1. Por las 
nuevas que cada hora venían de las muertes, 
robos, b incéntios, que hacían por. róda la 

, tierra. Sons, Hift, de Nuev. Efp. lib. %<. cap. 
* 13. Y Quinto Fabio Máximo - nos d ex ó e atre
■ fus advertencias militáres'oiro incèndio feme- 

jante,
Ìncrndi-o, Metaphoricametite fe dice de quaí- 

quiera cofa que-ocafiona gran calor : como 
el demafiado del verano üdel fol»Lat.c^/?aj. 
Hijlagratio. Q uev, Fort. Extendió las nub ŝ 
en toldo, para que en cí de fieno nos efeon- 

. diede à los incendios del día,
I ncendio. En él fentido moral fe dice de 

aquellos afectos que ¿caloran y encienden 
el ánimo : como el amor, la ira , &c. Lar. 
itAéJhis,

INCENDIOSO, SÀ. adj. Lo que "contiene in­
cèndio, ò fuego. Es voz de poco ufo. Lar. 
Igneas, Zara r. Poefi FieíL de Lerm. Qcti.86. 

Por fetvorofas ondas combatida, . *
Fi erte de balas incendiófas/awí«. 

INCENSACION, f. f* La acción de incenfaiy 
ò dar con íéfpeto el olor y huptio del inebn- 
fário. Lat.Tburisfuffitus. Ot all. Miíf. cant. 
büm.-2 2 5, El- celebran ce repartirá las palabras 
de la inanfación de la oblata en ella forma: 
en La ptiméra- incenfación ò cruz diciendo, 
&c. ‘ . . ‘

INCENSAR. V. a. Ofrecer el incienfo ò ei hm- 
mo-dél-'eñ el facrÁfici.o, ò en el altar. Sale del 
hombre Indenfo.-Lat. Tbas incendere, offsrre, 
fuffire, Sandov. Hiíl.Ethiop. lib. 1. cap. 17, 
Oíáda y  temerariamente intentó incenfir en 
el altar, como li fuera Sacerdote. So* rs,Hiít. 
deNuev.Efp. lib. i.cap. 20. Hecha la cere­
monia de incenfarle, con unos braferülos en 
que le adminiftraba-el humo del aníme co­
pal.

Incensar. En el fentido moral, vale dar hon­
ra excefsiva, las mas veces por adulación, 
Lat. Honorem adolere alicui. Ahquem ver,et\trf. 

Inc ensar. Analogica y  metaphoricamente va­
le andar de aqüi para allí j ù de una parce à 
otra,haciendo ù diciendo alguna coía, toxna- 
da la femejanza del modo de incenlar. Lat, 

■ Circumire Hat lilac gradi.
IN CENSADO ,D A, part, paíT* delvetbo Incen- 

-.. far.en fus acepciones. La-t. S u f f  tus. Venera- 
tioné profequutuu

INCENSARIO, f.m, El brafetiílo movible con 
. cadenillas y tapa > en que fe pone y quema 

. el incienfo para incenlar. Lar. Thuribulum. 
. Acerra. R ibad. Fl.San£L Vid. de S. Theodo- 

fio. Con ei nuevo fuego, que fe encendió de 
favo, en un ìncènfàrio que llevaba. P ellíc. 

s*. Argén.part,2.lib*-a,-cap.7. En la roano té- 
... nía un fncenfário lleno de gomas de Arabia. 
^INCENTIVO, f.-in. Eílímulo ó impulfo que 
-xócoudta ò excita alguna cofa.'Aliene delLa-

ti-
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îirfo Incentfeus, que iigmfica lo mifruû.. liât# 
Famés, itist ,

I^centîvo. £n ei fentido moral fignifica quai- 
quier cofa que firve para incitar 6, excitât 

, . ios ate ¿tos del ánimo, u de las paisiones. Lat. 
' • Fcmes. Fr. L» de G ran. Trat. del Amor de 

jDíos, cap.£. § . i .  Efto hacen en alguna ma­
nera los que recibiendo del Señor eítos favo­
res , para que les firvan de defpertadóres pa­
ra la virtud ? y  de incentives paca fu amor , fe 
alzan à mayores con ellos. C erv. Quix. toín. 
i. cap. 20, T odo efto que te pinto fon imntU  
vos y  defpertadóres de mi ánimo. 

^CENSURABLE, adj. de una term. Lo qué 
no fe puede ó no fe debe cenfurar. Escom- 
puefto de la prepoficion íh y  del nombre 
Cenfuráble. Lat. M iniw é (en fu rtí obnoxiuu  

INCEPTOR, f, m, El primero que empieza al- 
* guna cofa. L at.Inceptor. C orn, Chron.tom.

g.fib. 3. cap. ï i . Erade ingenio tan acre y  
fubdfiísímo , que mereció en el combate de 
las difputas ei Honrofo título de Flor dedos 
Efcolárticos, venerable inceptor de los Nomi­
nales, y Príncipe defta Efcuéía. ,.

ÎNCERTIDUMBRE. fi f. Falta de certeza,que 
ocafiona duda ó indecifión en las cofas.. Es 
compuefto de la prepoficion In y del nombre 
;Certídumbre. Lat. lacertitu do. Saav. Empr.

La eterna Sabiduría permite que la pru­
dencia humana pudieífe conjeturar , pero 
no adivinar , para tenerla mas fujéta con la 
incertidumbre de los cafos. A rgens. Ma[uc. 
I'ib. 3.pl. 117. Llegaron con imertidumkre, 
ó como acáfo, en el feno llamado por ellos 
Nueftra Señora de Guadalupe. 

1NCERTLNIDAD. f. f, Lo miftno que Inccrtj- 
dumbre. Es voz antigua , que ahora Tolo fe 
ufa en eítilo baxo.MEx. Hift, Imper, vid, de 
Juftiniano II. cap. 1. De la quai fe puede fa- 
car notable exemplo de la inconftanda y /»- 
tertinidád de las cofas,

ÍNCERTISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui incier­
to. Lat. Valdé incertus. Fuenm. S.PÍo V.f.i42, 
Pidoos, pues amábades efta mi vida prefen- 
te, breve y incerúf ima, améis la immutáble y  
eterna que comienzo.

INCESSABLE.adj.de una term. Lo que no 
celta fácilmente ó no puede ceñar, ó lo que 
continúa. Es formado del Latino Incejfábiiis, 
que íignifka lo mifmo. Ribad. Fl.Sanft. Vid, 
de S.Bernardino de Sena. Haciendo inctjfá- 
bles gradas al Señor , por haber quebrado 
aqueUazo. Sigue^z. Vid. de S. Geron.lib. j .  
dife. 3. Confeíiando con voces incesables tres 
perfonas fubfiftentes , verdaderas y  per-!

ÍNCESSAB LEMENTE. ady.de modo. Conti­
nuamente, ¡fin ceitar. Lat. IndeJ/neater. Inccf 
fab'üiter. Incefidnter. Q uev. Cart. ai R, de 
Francia. Que le dexó ella furia y  exe'rcito de 
demonios que defear mas al Infierno?...,,, Y  
que llorar incesablemente¿ nueftros ojos, 

INCESSANTE, adj. de una term, Lo .miímcf 
que Incettable. M ond, diflíert, 3, cap. 5, La 
conciencia de cada uno .es fu mayor torce­
dor , que le atppnentaútfenfib^^

IN C
. .¿ñafiantes fobrefaltos. C . ds i  a Roe, Víd.de 

N. Señora, pÍ.ior, En efte ¿tormen­
to. paitó toda la noche, efperandq mi día, 
que la había de exceder en horror y defeon-

. fúelo.
INCESS ANTEMENTE, adv. de modo. Le 

mifmo que Inceflablemente, Sa r t . P. Suar¿ 
lib. 1. eap.p. Porque fu corazón hallaba ¡éa 
todos ellos á fu Dios, y. le ofrecía. imejf¿nte+ 
mente la prcciofidad de fus encendidos de- 
feos,

INCESTO. C m. Cópúlao accefto carnal can 
parienta por cortfanguinidád ó afinidád. Vie­
ne del Latino Inceftñs, C omead. fob. las 3 00 ¿ 
Copl.4t. Que el Emperador Oótaviano co­
metiere ince fio con. fu hija Julia , decláralo 
mui bien Suetonio Tranquilo, M anir . Apo- 
log. cap, 7. Quien en las cafadas. Chrifiianas 
halló jamás vefiigios de imefios, ni torpe, 
zas?

INCESTUOSAMENTE, adv. de modo. Co­
metiendo incefto. Lat. Ines fié. Imefiuosé5-

INCESTUOSO,SA.adj. El que comete din* 
cello ú lo que pertenece a efte delito. Lar. 
IncefifíofasC omen d, fob.las 300. Copl.ioi. 
Incefiuójos, que fon los que pecan con fus 
pariéntas ó con mugeres Religiofas. pfc, 
J ust. f, 16 4 . Defeos de galas hicieron á Me- 
dufa Idólatra, a Hortenlla incefiuófa y á Ro- 
melia voladora.

INCHOADO, DA. adj. Lo que fe empezó y 
fe quedó fin acabar. Sale del verbo Latino 
Inchoare , y fe pronuncia la ch como k. Lat, 
Incboatus.

iNCH OATIVO.adj. Term. Gramático, qué fe 
aplica á una de las efpecies de los verbos: y 
es la de aquellos que fignifican ei principio 
de la. acción del verbo. Pxonunciafe ia ch co­
mo fc, Lat. Incboativus.

INCIDENCIA, f. f, Suceíto, cafualidad, condh 
cion que fobreviene acceíibrlamente á lo 
principal. Es voz puramente Latina. Recop. 
Iib.z. tit.i i.l.33, Quandole deduxere ia hi­
dalguía por incidencia, para falir uno de-la 
cárcel , ú  orros fines femejantes. A l c a s ,  

Chron. Lib, Prefiní, cap. 10. §. 5. Toda efta 
profperidád de fuWflos fe alteró con una 
incidencia, perjudicial álos progreífos déla 
Religión,

.Incidencia. En la Aftronomía es lo mifmo que 
Immerfion, ó el principio ,dcl Eclipfe, Lat, 
Imidentia.

I ncidencia. En laGeometria.es la caída de 
una línea, de un rayo , ú de Un cuerpo fobre 
otro. En la Optica los ángulos de incidencia, 
fon iguales á los de reflexión. Lat. Incidep" 
tía.

INClDENTE, adj. de una term. Lo que fobre- 
viene acceflbriamente fuera de lo principad 
Lat. Ineidcm. Recop. f ib .a .t it .n .l.34.Pue­
da det erminar en difinitíva los artículos in­
cidentes : como es, cafó de teftigos falfos, y. 
los demás cáfos incidentes,

Incidente. Ufado como íubftantivo, vale lo 
mifmo que Cafo ó accidente , que fobrevie­
ne. l^x.EvtntHs, M,AGR£D. tom.3.num.éO), 
‘ De-



Dexab* algunos’, .días íagrarí ReÍná-.ia-tSag-fá- 7 
da Comunión, como fue en la jornada., de 

• £phefoí y en algunas adeudas de S.Jaau#-ó 
' ‘ pqr^K'oS-#ffííi’sáífV‘-qúére-Ofreéiañ, ; y, 
INCIDENTEMENTE. adv-. de añado..Accef-
í,'! foriamente, ocaUonálmcntc , con incidencia 
- "h Id princípál. Lat. incidente  ̂ P e?f»nitor ié> 

A ran¿,‘ del año de iytftvL21, En cuyo cafo 
- inMsntmmé fe conoce en los juzgados or­
dinario^ Moré Antig. Gougred^. nurt.5. 
NbTorros erramosei? ínesr.de que nQ;fe;di&

*• t ‘píifabdV y  dd que-'fe’Ilablo incidentcmentei,. 
EsfcíDíRv vvh. Caer’©* incurrir en.algo,.„Viene 
■ del- Latino /«ridf^, qué; dignificó .lo, mifrap., 

Recop. -ÓbTnd. libv'p.-tití3.3. L; 33;. Hacienda 
' que fe cobré la pena ímguefta > lien .-ella bu* 

viere# incidíd0\ • ,,
INCIENSO, f. m. (jotni-droifiatica- de.un ár­

bol parecido' al Laurel., que el Griego llama 
Líbanos, Crece-y lehaieon ^abundancia en 

' la Arabia ,y  principalmente en el Reino de 
los Sabéós en un bofque de mas de- treinta 
leguasde largo y quince de ancho. Éfta go- 

*■ ma quenáiidá en el fuego,. atroja un humo.
olorofo, y  fu ufo mas freqiiente es en. las furu 

"" cloñés ¿clédaííieas. Hai.doslefpedés macho, 
y  hembras E l machoes elque naturalmente#' 

; dcftíia el árbol, ébqual es. entero, blanco, y  
" ̂ "'por d e ñ t fd tn ii vgrillo* y  arde- Riego que líe-* 

ga al: fuego; la-hembra-, es; ei que,por. inci- 
íídn ü con otro artificio-fé le hace deftilac,y 
es menos puro. Sale det Latino Intenfm, que 
fignifíca Encendido. En lo antiguo fe decía 
Encienfó.Lat, Tlmu íncenfum. Pkagm. de 
T ass. ano 1680. £17. Cada Y\hto,.á.z incicnfo 
ordinario, tí ó pueda paffar de cinco reales. 
Prc JuST. £44. Apató-gz{t¿&inríenfo macho 
en bizmarnos, quedamos oliendo á vífperas 
por mas- dé medio ano;.

Incienso. En él fentido analógico y  moral,
’J fignifica :q'üálquiérá ¿dotación ó reverencia 
. eí pedal, qué fe hace áun fugéto. Lat.GW- 
. tia\ Vemrtóia-. Roo aro. Bxeré. tonvi. trat.5, 

cap.i. Fue dada mucha Cantidad de iricisnfo, 
que eran íásoracioftes de los Santos. 

Incienso. Metaphoncamsnte vale la adora­
ción política y féquito, por adulación ó inte­
rés : y  afsi fe dice de algunos, qüé guftan del 
iricienfo dé los pretendientes. LzuAjbjtatio* 
Adulado. Q üe V* En tremer. Referíale los.ef- 
clarecldos hechos de muchos , que.adorán­
dole con lmienfo, le decían que éra hijo de 
un Dios.

INCIERTAMENTE, adv- de modo.' Con in­
certidumbre, Lat. i acerté,

INCIERTO, TÁ. adj. Dudófo, difputablé,.no 
cierto, de cuya voz fe compone, antepuefta 
la prepofidoii In. Lat Jncertus. Üubifts.CAiix. 
Aut, El nuevo Hofpicio de pobres.

| No bafí tal, que por mejor
I tengo, que para mi feas
j oy cierta efperanza aquí,
| que allá poJfefsioninúcitSL.
I ÍNcrER,To. Vale también inftáble, inconftante,
I o no fegúro. Lat. Labilh. Incertus, MaRrjuv, 
j Hiñ.Eíp.iib. 7. cap. -n.- El mífmo Rey Don

I N C
Alónfo éfiabá arrepentido dé ío que tenia 

-.tratado: tan inciertas fon las voluntades de 
los Príncipes. -

INCÍNDENTE, adj. de una temí. L o  que cor­
ta. Es ufado entre Grújanos y  Anatómicos. 
Lat* Atcí¡&?»j. Juanin, Dife,' Folie. PhyD^.i. 
Eftos tales obran por calidad exicante, t. ¡ü̂ .

. cindente y  penetrante.
INCINERACION. f,f. Term. Chimko. La ac­

ción de reducir lentamente los vegetables a 
: cenizas. Lat, Incinerado*

INCINERAR, y. a. Term.Chitüico. Quemar 
alguna cofa hafta reducirla á cenizas, de cu­
ya voz fe formó el verbo. Palae. Trad, ás¿ 
Lerneis Gurí* Chim. explicac, de las voces 
thiffiucas. Lat* Gremare ufque in tiñeres* 

INCIPIENTE, adj. de una term. Lo- que em-fi 
pieza. Aplícale freq lien temen te al que fabe 
poco, ó es poco dieftro en alguna Ciencia ó 
Arte, por haberfe exércitado en ellas poco 
tiempo. Lat. tmipiem. Tyro* 

INCIRCUNCISO, adj, No circuncidado. Los' 
Hebreos llamaban afsi por oprobtio á losd£ 
otra Religión, Lat. [nármntifús. Risada Fl. 
SanéÉ. FíelL de la Circuncifión, Los Judíos 
por efeárnio los iiaman insircunáfas, Püen*t . 
Conven, Hb.a, cap.34. §.é. Efterde quien ha­
blamos era Gentil imircunúfo, convertido a 
nueftraFé»

IN CIRCU N SCRITO , TA. ádj. No cerrado, 
ó  no compíehendido de términos, ó límites. 
Dicefe proprianiénre de Dios por fu immen- 
fidád. Lat. IñcttctimfcriptuL SAAV.Empr. 3 <5 . 
¥  tengan embrazado el efeúdo de la RelN 

- , gion, y delante de si aquel eterno fuego,que 
. /precedía a los Reyes de Períia, fymbolo del 
, pttoJncircunfmpto de quien recibe fus ra- 
> yos el Sol.. L úp. Phiiom. f. 1 o 1.

■ Los mifmô  animales te prometo 
. Amé, como j i  fuera (no te ajfombres)
. Nacida en los pirámides de Egypto, ' i 
Quanto mas en poder incircunícripto, 

INCISION, f. f. Cortadura hecha en carne;, ó 
en otra cofa : como en los árboles para que 
p.or ella arrojen fus gomas, ó a otro efecto. 
Viene del Latino lncifio,que lignítica lo mif- 
mo. L aó. Diofc. 11b. 1. cap. 103. En todaí 
laí Otras cofas es femejante ál peral falváge; 
y  en fola la incifión de las hojas al apio. Lr-
t u c .  Argén, part.i. lib. 4. c a p . P o r  la in- 
eifión b abertura, fe veía que todavía palpi­
taba el corazón.

Incisión. Figura Rhétórica y Poética,que va­
le lo mifmo que Cefúra, y  es aquella fylaba 
eñ qüe fe corta el verfo, parando al recitar­
le, y  leda aire y  cadencia, hecha donde fe 
debe. Laulncijio* Gafara. F. Herr. fob, el 
Son.l. de GarciL Quieten algunos que en el 
primer verfo de los quartéles y  de los terce­
tos no tenga lugar efta incifión , ‘que la , juz­
gan por vicio.

INCISIVO, VA. adj. Lo que es apto, o que 
tíene.fuerza y  virtud para cortar. Lat. Imifi- 
•vus, Lag. Diofc. lib. 5. cap.84. El Spondílio 
es agudo¿ncisfao yd e  futiíes partes,por don- 

( ' Üé coníta que fu facultad ésaáfáz cadente.
IN-
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ÍNClSOvf- rti. Nota y  puntuado«-"de ürth's* 
;.-.:gtàphia". E s l o  mifmo que cerna, Lat, Imi™, 
futrí, Loì’. Fhilom. f.ip y

Si alia ^  ingente vd confies de lana.
Pifando idi razones t#n à thntor 

-, , Qae apunas un incifo pierde.yè gàna-, ■ ■ 
INCISO, SÁ. adj^ LÓ mifiiio que CoLtado. É$ 

voz Latina , y  de pocó ufo. Lat, Ineijets■. F.
• Heru» fob. la Egloga.de Garcil, Là breve*
: dad no folti fe hace ea la cortedad y  apoca* 
miento'de las fylabas 5 mas- también en la 
compoiiciooyquè fen mas ìnèifà y  cortada, 

^que entera y  profeguieja. — ' - - ‘
INCISORIO, RIA. adj* Lo que co itàfrefti 
. .difpueftoipata cortar, Ufafe mas frequente*

-  mente en la Cirugía. ’LaXAftcifotias. IncifivUs,. 
INCITADOR, f. m. El qüe ificita à müevea;

: otto para alguna, cofa. Lat. *Iñciiktor-, R e* 
A CoP. iibiZ. tit.7, l.rr. Parecen fer caniàdóres 
t é  incitadores ásTos tales efcándalos. Eoeñm» 
S.Pìo V. f, 82. No fereaios todos incitadáres 

: de vueftra ira. -
IMCir AM ENTO, f.m. to  que firve dé moti«
- vo ò cáufa phyfíca ò moralmente pata hacer 

. - alguna cofai moviendo òincitando à élla;Oí- 
■ refe también Incitamiento; Lat, 
tum. Ave,ens-, Malucdib.y. pl. 2 28. -Nó necef-

■ fitabañjosán irnos, yá difpüeftosde los San* 
gleyes de tamo incitamiento para entrar en la

,< Coñfpiraci6rií-;;SAAv. Ernpr. 3. N o1 debe el
■ Príncipe preci arfe de la 1 hermofuta que es
• afe&ada. y  femenil, que fuete fer incitamento 

'  . de la ajena lafcivia,
INCITAR. v.a.M over ò eftimular a alguno pa* 

taque execute alguna cofa.Viene del Latino 
Imitare. A mba.Mor. lib,6, cap. i .  Éllostam- 
bien incitarían à los nueftros á tales levanta* 
miemos. Sa a v , Empr.a. La hiftoííá le refera 
fus heroicos hechos, cuya gloria eterniza* 
da en la ¿hampa, le incite a la imitación. 

INCITADO, DA. part. pafl*. del verbo IncL* 
tar. Lo afsi movido ò eftimulado. Lat. Inct-* 
tutus. Q u e v .  Tacan, cap. 19. Incitados, y fóf¿ 
zados de los amorofos ruegos de mi querida,

. que me había vitto caer, y  apalear.......en­
traron el Portugués y  el Catalán. 

IN CITATIVO, VA. adj. L oqu e tiene fuerza 
de mover y  eftimular. V en eñe fenrido fe lla-

* man en lo foreñfe incitativas las provifiones 
0 carras que ib remiten de fuperior . Juez à 
inferior, à fin de que ufen del primer, defpa* 
cho que fe dió. Lat, imitativas. A rano, del 
año de 171a. Auxiliatórias de Alcaldes dé 
Corte, Corregidores, Jueces de comifsion, 
incitativas ò aguíjátórias.

INCLEM ENCIA, f, f. Sumo rigor, impiedad, 
falta de clemencia, de cuya voz recompone

- antepuefta la prepoíicion In. Lat. Inclemen* 
tia. Peí,tic . Argén, part.a. lib.4. cap. 3. Por 
cuyas febreras f raudesme trataron con mas 
in clem en cia  que antes, C j-;kv. Galat. lib. 3.

: f. 151. ■■ -
M uertes^  defuios, z e b s , inclemencia 

■ De airado pecho, condición mudable,
: No atormentan afsi, ni dañan tanto ^

Gomo ejie mal, que eimmbre aun pone cfpatot

, INC
iNCttMÈNCrA. Analógicamente fe toma pof 

deftempte del tiempo, especialmente en el
temporál dé fríos, nieves » lluvias, &c-' Lat, 
Kddi imkmentia. Afpcrd intimpérUs..C ery* 
Quix. tom. r. cap. 15. Ha habido Gabállero- 

. que fe ha eftado fobre una pena al Sol y aja 

. fotnbra, y  à las inclemenciaSjápk Cíelo dos 
f Unos, fia  que lo fupiefité fu 5 ¿norá*, Qy. Hift, 
-CìuL lib .3 . cap. 4. Sin guardarfe íde Soles, 
.ffros ni otras tnásmémias del.tiempoi 

¿Aja mUméneia* Phtajb adverbial> queyalé ai 
defcubierto, fin abrigó ini tener donde reco- 

, -geufe» Lat-, SMdiu^ve Jove frigìdo vfApirè. - 
INCLEM ENTE, adj». de una term,^É,igurofo,

* cruel, falto de piedad y'clemencia* -Escom-
■ 'puefto de la ipsepofidon In :y del nombte 

Clemente. Lat. Inciensens. L ao. Diofe. lib,
■ cap.d6.No débmosadminifrrarie,íiñoq\iin- 
j ;do fondos dio\&C€Stm w{deTfJen4is , que à, nini; 
i gun benefido obedecen. Pie. Jvst , f,g§, sj 
-, .para un Eneas .bañó una inclemente borra fea,
- patajuftina bailaba una curretada. de ene-
- mígos. '■  •

INCLINACION. f.É La accmn de iticlinar ò
- indìnarfè.Lat.Incíinatio^

Inclinación . Enfentklo moral fe toma por 
r .afeito y  amor , y  algunas veces por apetito à

alguna cofa. Lat. Propendo. Inclinàth. Fa, l.
■ 3>e G ran. Trat, de la Devóc. cap.g. §.12. y¡
■ afsi es de creer cierto , que -fe .̂ aprovecha el 

demònio de eftàs núeftras malas inclinació~
; net.  M a r i a n .  Hífr. Efp. lib. y.-rCap.-, 6. Los 
. Príncipes, con la grande libertad que tienen, 

pocas veces fe ván à la mano ,,y de ordinario 
 ̂ liguen fus inclinaciones y  pafsiones. 

I nclinación. Significa también la ¡acción,de 
i. cortesía ò reverencia que fé hace àDiosòà
- los Santos, ó à otros fugétos. Lar, Capitis, 

<vtl cor por is fubmifsio, inslinatio-. M arq. Go-
, feern. lib. 2. cáp.itfj. Con que fe convence Je 
: camino laimpiedád de los qué ponen lengua
- én las inclinacíénes, genuflexiones y  poára- 
. ciones que feacoftumbran ¿n los Choros de 
■( las Religiones.
Inclinación. Se tomamüchas veces por afi-
- dòn ò amiftad que fé tiene à algún fugéto : y
- afsi fe f i c e , le tengo una inclinación natural. 

Lat, Animi) vü voluntat 'n inclinatio.,
ÍNcu ñ acíó n . Vale también propenfion ò g¿- 
' nío dedicado a-alguna cofa. Lat. Properfo. 

Amor. Stadtum. Rengif,. Art. Poet. cap. 3 . 
Yo confieíTo que hace mucho al cafo para 
fer uno Poèta y buen Poeta, la inclinación

■ naturai. So lis * Hift.de .Nuev. Efp. lib. 2. cap. 
15, Y  fus habitadores de tan fangrienta io* 
clinación, que ponían fu felicidad en hacer 
y  confervar enemigos..

I nclinación. En la Geometría lignifica la 
aproximaciqn de una línea àotra , quando fe 
unen en un punto, que también llaman ángu­
lo. Lat. Inclinatio.

I nclinación. En la Alchimia, y Pharmaco- 
péa vale la mutación ó pallo del liquót de 
un vafoú otro blandamente, para que el pié, 
olas heces fe queden ..al hondo , y la llaman 
kfsì por la acción de ínclinar el un vaio al

otro
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otro para; efte efecto. O y fe dice Decantan 
ción. Lai.Blanda, len&aqm transfujio. 

INCLÍNADíS5 IMO,MA. adj. fuperl. Mui in­
dinado* Lat. Vald'épropenfas, indinatus. O y . 
Hift.Chii-lib.8»cap.25. Era indim difsim o a 
hacer Umofnas. .

INCLINAR- v.a- Torcer, encorvar , ó arri-, 
mar una cofa a otra, efpecialmente baxan* 
dola. Lat. Indinare, que es de donde viene. 
C. d e  la Roe. Vid* de N.Señora, pl, 147. El 
golpe del cuerpo ¿Wíffo la rama, ia fuerza 
de la rama volvió á alzar el cuerpo.

Incl inar* £n fenrido moral vale aplicar mal 
ó bien los afeaos, un orden a fus operario- 
nes. Lat .Indinare. Ducere.Dirigere. C omead. 
fob. las joo.CopJ.23.de las añadidas. Dios 

. ha dado al hombre el franco albedrío, por 
d  qual fe debe regir; fi el hombre lo quiere 
inclinar a mal, es luya 1a culpa.

Inclinar. Vale también gtangear. en parte el 
afeito de alguno , ó para otro, en orden á 
que le favorezca. Lat, Movére. Indinare. Rr- 
bao. Fl.Sanft, Fieft. de la Dedicación de San 
Miguel. Abracémosle con nueñros deíeos, 
inclinémosle para que nos oiga con nueftra 
devoción, y alegrémosle con la emienda de 

. nueftra vida.
Inclinar. Se tema algunas veces por influir, 

moviendo algunos afeétos: como amor, ira, 
& c. Dícefe freqüentemente de los Aftros. 
Lat* Impeliere. Movére. Q uev. Muf. 2. Epift. 
Satyr. _ •

Que la cortés ejtrella, que os inclina 
A privar\fin intento y fin venganza.
Milagro que d la inviiia defatma. 

In clin ar . Pot analogía vale parecerfe ó af- 
femejarfe algo una cola á otra. Lat. Afsimi- 

, Inri, Ad fimilitadinsm accederé.
INCLINARSE, v.r. Tener afeito a alguno ó 
. a alguna cofa, favorecerle en lo que preten­

de ó intenta, ó tener ge'nio y  propenfion a 
algo. Lat. Propenderé. Amore duci, Marian. 
Hift.Efp. lib.23. cap. 19. De fecreto fe  indi~ 
naba á D. Fernando, afsi de fu voluntad, co­
mo por eftáu cafado con Doña Beatriz de 
Bobadilla.

I n c l i n a r s e .  Significa afsimifmo. baxar,ó en­
corvar el cuerpo. Ufa fe freqüentemente pa- 

. ra figníñear adoración ó rendimiento , ó ef- 
pecial cortesía. Lat. Caput, vel corpas fub~ 
tnittere, indinare.

I n c l i n a r s e - Vale también moverfe de algún 
fundamento ó razón a feguir alguna opinión 

. ü dictamen, 6 a hacer alguna cofa. Lat. fiá- 
tions duci, vel mover i.

INCLINANTE, part. a£t. del verbo Inclinar, 
El que inclina ó fe inclina. Propriamente fe 
ufa en fentido de parecerfe ó affemejarfe 
una cofa á otra. Lat. Indinans. Adfimilitudi- 
fiem accedens. L ag. Diofc. üb.2. cap.idj. Del 
qual nace la ñor blanquecina , empéro indi-« 
nante al color amarillo.

INCLINADO, DA. pare. paff. del verbo Incli­
nar en fus acepciones. Lat. Indinatus. Pro.  
psnftís. A'dquo ¿uBm. C erv.Q uíx. tom.i.cap,

. 20- Siempre hablaba á fu feñor. coa la gorra 
Tam.lV. '

I N C
en la mano, Indinada la cabeza y  doblado el 

■a -  cuerpo. Solis, Hift. de Nuev.Efp. lib.2, cap.
15. Cuya gente, mas inclinad# á la mercan­
cía que á las armas, daría! íeguro y  acomo- 

' dado paffo al exército.
Mal ó bien indinado. Significa dé malo u de
- buen genio, ó natutál. Lat. Ron# vel mala in-
- dolis.Y r.L.de Gran ,T rat.de la Devoc.cap, 1.
■ §,7. Las quaíes cofas fon como una falmue- 

ra, que detienen efta carne corruptible y mal
- indinada. Q uev, Tacañ. cap. 5. Solo topé dos 

ó tres muchachos (que debían de fer bien in* 
diñados) porque no me tiraron mas que dos 
ó tres trapajos, y  luego fe fueron.

INCLUIR, v.a. Encerrar, ó comprehendeí una 
cofa en otra. Viene del Latino Indudere. So-

- 3tis, Hift. de Nuev.Efp. lib.2. cap. 14. De las 
quales entrefacó Hernán Cortés hafta qua- 
trocientos hombres, incluyendo en efte núme-

■ ra quatenta ó cincuenta Indios nobles de los 
que mas fuponian en aquella tierra.

I ncluir. Vale también aplicar parte á otro de 
algtrn hecho, ó entrometerle en algún nego­
ciado. Lat. Imludsre. Inferen. Introducen» 

INCLUYENTE, part. act, del verbo Incluir,' 
Lo que incluye otra cofa dentro de sí. Lat.; 
Imladens. Jaureg, Phitf. lib.2. 0 ^ ,74;

Zelay fofpecha el gran Minifiro atento, 
Premifas incluyentes de rigores. 

INCLUIDO, DA. patt. paíT. del verbo Incluir 
en fus acepciones. Lat. Imlufus. Infertas. 

INCLUSO, SA. Segundo part. paff. del verbo 
Incluir. Lomifino que Incluido. Lat. Indu- 
fias, Salc. Contrab. cap. 21. num. S. Porque 
aunque lafeñal y  marca venga conforme á 
éi, puede lo indáfo mudarfe por el dueño. 

INCLUSA, f-f. La cafa ú hofpital donde fe re­
cogen y  crían los niños expófitos. Parece 
que fe llamó afsi por fer la cafa en que fe 
encierran, y  que contiene eftos niños. Lla­
mare afsí sn Madrid y otras partes,y en otras 
fe llama Cuna, y  en otras la Cafa de niños

- expófitos, en otras la Piedra. Lat. Paerorum 
expofitonm bofpítwm. Brepbotropbia. C ang. 
Dbr.Poet. f.43.

Coronefe vuefira cafa 
de tantos nietos, y lindos, 
que parezca que cuidáis 
de la Inclufa y de Loríto. 

INCLUSION, f- f. La introducción ó contb 
- néncia de una cofa en otra. Lat. Canímen*.

tía. Indufio. A ranc. del año de 1722. Co- 
* brarán de los actuados los mifmos quatro 

maravedís por cada hoja, con imhifion de las 
que tuvieren los inftrumentos prefentaáos. 

Inclusión. Significa también entrada, ó trato 
■ amiftofo con alguno. Lat. Aditus famiiiaris 

vel faciUs.
INCLUSIVAMENTE.adv.de modo. Conin- 

clufión. Ahora fe dice Induíive. Lat. Indufi- 
ve. ViLtfiN.Trab, cap. 3. No dubde poner 

. fu períana en peligro, fafta la muerte imlu- 
fiv ámente.

INCLUSIVE, adv. Latino que fe ufa ennuef- 
tra Lengua en fu proprio fignificado , apli- 

-caedolé alo* húmeros ordinales, para ex­
ilia  preL
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. préííat hafia^qqqel en que d lega la. cue.ntab A 
i4|[e^giiíen':1'hdtfiam ps,, iíxdqy;e pdo^e.; y  aísle le  
J klic¿ HaítW .eljq^ hallíieí Icpti-
" jno íricluíive, para expreílar, que pi quinto 6 
' 'fepcimo íc incluye en A cuenta; que. ¡leva-

mos. Y J q c q n t  rano - fe. di c e .exc i ufí v e..-,S y - 
: Kop;..DE.:ToL.,líb..5. tit.y. CppgdL i .  Deíde: el 

 ̂ , haíla. eLppmingp;.4 pr-
• pues dé Pafcua ! de Rdurreccióii

, ' í/of, ' ! . . _l r  - ■:■
IHCLyXOj TA^ ddj* lluftrc^.-cfarp, famófiv 
’ Viene del Latinó Indytus. í?; que-, fig niñea !o 

""" mífnió. Ma R- i AÜ vHill.'Efpiib. L-cap., 2.3; -AUi 
* perédó "el nombre ínclyto de Jos Godos» Al- 
" c a?. Girón» L^ecad. L Ano 6.r_capa * §.a..Tatí 

" antiguo" es en fiu.eft.ra Religión el zelo de 
' prptrioyer. efte .(agrado myíífriq >..y gloria.

'" inclyta dé.Nucftra S e ñ o r a , ■ , , , . .
INCOBRABLE, adj. ,d¿ lina-term. Lo que no 

íb puede c o b r a r c ó mo  crédito incobrable* 
Suélele decir.y apocar., también á 1q que -es i 
mui difícil íle cobrar. Lat. hpcxigihilis, . .1

IN C ÓGN ÍT 0  , X A * ad|vNp conocido -oque efí 
' "táde módq qué Tnó íépnqdc conocer; Viene 

d e f  L apiñó, tn cogn itus, q ne figo i fical om i fíao ¿ 
A rgeAs", "Maruc.lxb'L* pb 1 \ 1.] En la, primera 
Isla : en_q ue ¿urgió c.qn, grande di­
ficultad , tomaron fa'altura ery quarenra y 
nuévé grados. .., ; -

X ó cqo ni,to. Significa..-_ también; difsimuladp; 
encubierto , y, qué no quiere fer;: conocido, 
o que lele  trate ifomo a conocido.;;, y ais i .íj& 
dké ,. que ván^incógnifos los , Cardenales, 
qüándo no lié y an Taque lias- cir c ti pilan das en 
él ."trep ó acampan anfien to , quedos dá a có- 
áaécr. Lat. T)f¡jtmuliitus. . t - , . .

INCOGNOSClÉLE. adj, de una term» Lo que 
no fe puede conocer, ó es, mui difícil ;dc per­
cibir- Viene del Latino IftcognofcjbUis,. Lat.
Im par c e p i i b 'üi s . ... ... v  ̂ -

IN C O M B U S T IB L E , adj. de una te rm . L o  qu e 
es incapaz de q u em arle  ó encenderfe.y.ó qu e 
reídle a la  v io le n c ia  d e lfu e g o ^ y íe n e d e L L a -  
tino/ncombají{bíilis^ C a l d . A u t y .L l  V ia tico  
Cordero. '" • ' . - : - v- _

Arde ppesincomb uílíbje,ír 
y viendo'- fus luces claras 
MoyJ'é.s j  acírcarfe intenta# ̂  . 
a vér .que^pradigio guarda.*, 

INCOMBUSTO, T Á . adj, Loí?que no fe ha' 
quemado ó quemo le quenia.; Viene dei L.a-- 
tino tncombujlfs., , - . ■ ; . . .

INCOMERCÍABLÉ. adj, de uqa térra,; Aque­
llo con que no.fe de,be.; q nq.fe,,puede->- Q -.no 
es lícito comerciar. Lat.: ifbévífcmimenio 
obnoxias, Com?penejo..,negafus,. Sauct Contrabií, 
cap. 3. num. 8. P;Qrque-dqs^aííaÍIos;de:lFrín  ̂
cipe enemigo , los frutos'y fa-bricas.'dodus- 
tierras fqn inc.omerdáhf se .v

In co m e p. e ¡ Añ i,e . Se llama .tambUq el-.. fugéto 
adufto. y agrio , con q urea .no ’ fó -puede co­
merciar , 6 por retirado r o pordÍPero. -Lat, 
Intraffiabílis. ;

I ncomerciable. Se aplica tambieñra loscamí-íI. 
nos quand© citan inipedidos por las dema-* 
fiadas lluvias 5 qiqves ,  ü ppr .qtro. impedi-

; i  N  c
« ito  q u é e íl .o r b a  andar p o r ellos. L a t1. 

per-vius, -. ■ ■  .v .
Ih C O M M E N -S U R A B L E . ad-j..tic  una term . Lo 

que no-.Le.puede contar.,- o  noves, capaz 
c o n ta r fe :ó.íinediAe. .V le n e d e l L atin ó  intom-
nmfzirabilis. XjAX.-hn’ñienJíís, ; ; :

I ^ C O M A lU T A E L E , adj, d e,u n a  term ; L o  qU& 
...;r o f e  p u e d e  com m urar , m udar ó-tr-ocar , ó 
 ̂ por ex 'cefsivo  en precio, y  eñim acidn , ó poj; 

:mui baxo.. - V ien e, dei L a t in o  imommatabiiu^ 
que íig n ib e a lo iíiifm p .; N ía k e m ê , A prec. lib.
4 . capvdv L ú es  id d p re c ia r  de efta. : manera al 

, ;¡liltdttióí,fin.’ y  b ie n 1 m óm nvtáblépoz  una cria- 
t  u r a ;p e r e eed  é ra r. ■ ... . es un - ge n cr o  d e  jd  ola t r ia 

.... horrendo .=■■ - ■ ¡ ■■ ■■
IÑ  C O M O  D A M E  N TE., ad v* de, m odo. Con 
-. d efco n ven ién cia  ó  incom odidad-, defpropy^ 
a cion íid ifícu lta d . L a t .Incommode 
I N C O M O D A R , v . a. .Cauíar dcfconveniéncia 
_ u  otro ddíío q u e 'in q u ie ta iy  deíacom oda-. la t .
... Xpcommodare. , ./ .- - - .' ..
ÍN  C,0 M O D A D O  ,  D A . part* p a ff..d e l .verbo 
¡. .Incomodar-. L o  afsi de (acom odado, ó  inqnie- 
, , to . Ld.t.: Ifícomr/iodatíuU . - ; - /

I N C O M O D I D A D , f. f.; D a ñ o 7 pena ¿ trabáje ü 
“ , defconv.eniéncxa-, -ocaíionada de ■ la  fa lta  ,de 

a lgo . L a t, Incomrnoáitas.lncú m-rnoda íL .-A mbr. 
/, A loiidibvSccapvza-. E n tre las otras imomo&u 

dádes.les fa lcaba de todo punto, e la g u a L A r.v , 
Q u ix. t o im i.  cap .3 7. Nío-vos dé m ucha pena, 

^ .feñ o ra.m ía  r la  ineomodidúd- d e  .regalo  que 
aquí falta , pues es p ró p rio  de ventas no ha- 
11 arfe-en e lla s.-  ‘ ‘ - ;

I N C O M O D O , D A . adj. L o  q u e  ea defeonve­
niente u  d efacom od a. L a t. Incommodus,.

Jn co'mo do, Ufado com o;íixbftant ivo  ,  vale de t  
con ven ién cía  u daño, qu e in q u ie ta  y  defacu- 
m oda, L a t, Incommodum. C e r  V. Q u ix . to m .i. 
cap.. 17 . Sujetos, á to d as- las .inclemencias 
d el C ie lo  ,  y  á todos lo s  incómodos de la 
tierra.

Incómoda partición. C o n trib u ció n  que pagan 
a l  R e y  , p ara  e l ap ofen to  d e  fu  fa m ilia , ios 
q u e  tienen cafas en la C o r te  d e  p equ eñ a vi­
v ien d a  u d ifíciles de div-idirfe - entre el dueño 
y  el h ú efp ed  , para darle á e fte  fu- p atte  ma- 
teria im en te. L a t, Tributum prepier mcomino- 
dam áimfiüntvi.

I N C O M P A R A B L E , adj. d e  una term . L o  que 
n o tiene 6 no-adm ite com p aración . V ien e del 
L atin o  Ineomparabilis, q u e  dignifica lo  mif- 
jmo. Q uEV. V ifit . P h elip e T e r c e r o  ¿ d íx e y o , 
fué Santo R e y ,, y  de v irtu d  incomparable. 

I N C O M P A R A B L E M E N T E . ,a d v . de modo. 
Sin com paración  ó  fin p o d er compararle. 
L a t .  Imomyárabiliter.. Ultra omnem comprea- 
tionem, N ie r e m b . A p re c, lib . i .c a p ,  7. Los 

.. T h to n o s  y  D om in  ación es la  hincaran iaro- 
d illa c o m o A  - la que eítaba en , d ign id ad , in- 

. tomparabJemente m ay ór y- m ej o r  .Sa wt .P S 11 ar, 
lib . 4. cap. 3. D e  o tros con  fe daba también, 
q u e le ferian  imam parabién? ente fuperiores, íi 
fe  h uvlevan , d edicado ai eftu d io  de la Sagrad 
d a  T h e o lo g ia .

IN  C O M P A R A D O , D A . ad j. L o  m ifm o que In- 
comparable. Es Hifpanifmo. Quev. Muí. 7.

Sn-



■ ’ tía* ' \  . ,
fósforo cekjtisl mcomparádo,
Adonde mas el ulmafe entretienê
Es Sihia, dueño y alma de Silvano* 

INCOMPARTIBLE. adj.de una tcrun ¿o qüd
■ no fe puede compartir con igualdad. Latv
■ Ouod ¿oque dividí, vel partir i nonpotefi-, T̂ y*.

EEG.Pharr.lib,6.oa.& J ■*
Dos.hermanosmilitan} producidos 
Ambos dsy-tm partoy y d dwerfos hados 
De incompartible efirella conducidos. 

INCOMPASSlVG), VA! adj. Palto de compaf- 
fión. Es compuefto de la prepoficion In,y eZ 
nombre Compulsivo. Latv Pietatis experta 
imp'ms. L.AROENs.Lyrás que empiezan;Por* 
que en el Cielo truena^

Si no moría cautiva 
La juventud Romana incómpaísívá. 

INCOMPATIBILIDAD, f. f, Opoíicion, con* 
trariedad,y del avenencia de unas cofas coñ 

• otras , que no fe pueden unir ó concordar. 
Viene del Latino Ineompaübilitas. C olmen. 
Hift.Scgob. cap.42. §. 17, Comenzó luego á 
executar los decretos del fanto Concilio*

= principalmente en incompatibilidádes y  reíN 
dénciaSs

INCOMPATIBLE, adj. de una terflu. Lo qué 
tiene opoíicion, ó no fe-pue.de unir,ó que no 
viene bien con otra cofa. Lat; Incompatibilis* 
M ex. Dial, de los Medie, Aunque cada una 
fuelle buena por sí, la incom patible compañía 
de unas y  otras, la hace ponzoñofa y  abor* 
recible. Mane-r. Pretác. §.-11. Y  no es in ­
compatible cpxz un autor efté en él catálogo 
de Jas feftas, y que haya muerto reducido* 
ónoapártadodelalgleíla, ■ 

INCOMPETENCIA. í. f. Term, forenfe. FaL 
. ta de jurifdtccion ó autoridad en un Juez» 

Es voz Latina. RECop.lib.4.rit.j.Lt. Si el 
reo qmíiere poner excepciones de incompe­
tencias de Juez....que la ponga y pruebe den­
tro de nueve días,

INCOMPETENTE, adj. de una term. Lo que 
no es apto ni á propófito, reípedto de otrá 
cofa. Lat. Imompetens,

Juez incompetente. Se llama el que eftá falto de 
autoridad, ó jurifdiccion legítima. Lat. In- 
compstens. C o rn . Chron. tom.-i. lib. r, cap, 
13, Viendo que íolicitaba el calHgo fifeal tan 
incompetente, mano tan impropria como la 
de un Padrc.: (

piCOMPONIBLE. adj.de una term. Lo qué 
no fe puede componer, ó fe contiene íüfi- 
cuLtofamente. Dicefe también Incómpofst-
ble. Lat. Ineompofsthilis. Quod cum aliofimul 
ejfe neqfíit.

INCOMPORTABLE, adj. de una teriii. Lo 
que no fe puede tolerar ó llevar, phyíica ó 
moralmente. Lat. Intolcrabilis* C ast. Hift.de
S.Dom. tom.a. lib.2, cap. 39. La que dio. á 
Santa Cathalina parece de todo punto ineom~ 
portable. S íguenz. Vid. de S. Geron. üb. a,-' 
Dife. 5, Qué ligero parece efto, eferíto ó leí­
do en otro, y  quan incomportable fe hace en 
la prueba.

Tom.1V.

m c
f Son. amofofo , que empieza T>ivíftá S5ueî , IN C O M P O S S IB IL ID A D . fifi D ificu lta d ,Ò im -

'p o s ib ilid a d  de com ponerfe una c o fa  co n  
o tra . L a t. Incompofsibilìi&s. Goexiflemi-a repug- 
nanth. M . á u r e o , to m .i.  num; 50Ò, M a y o t  

. dific altad ò  ineompofsibUidíd' éta" parir y  con ­
cebir una v irgen , qué una v ie ja  eftéril, 

ÍN C O M P O S S lB L E i. adj, de una tèrmi. L óffiifi- 
* m o que Incom ponible. G v . H iíL G h iL  lita  %  

cap ,/ . P or fer  tan incompofsíbíe con  fus r ite s  
y  coftum btes Gentílicas-. ‘ f

IN C O M P R E H E N S IB IL ID A D , f. fi P r o p r ia  
dad  de no p o d er fer conocido ù  com pteh en - 
d id b  perfettam en te. Es atrib u to  prop rio  d e  
D io s  en fu  r ig o ro fá  lign ificación. L at. i neom- 

■ ¡prebenfihiUtas, Fu-. L . oh G aA N .Sym b, part.S*
cap . 3 81 Para reprefentar efta m ifm a inconi- 
prebsnfibilidád de D io s. Ro b a d . FL.Sanfit.Vld. 
d e  S .T erefa , P ara declarar lo  qu e de lu y o  
es por fu  a lteza  y  ineomprebenfibílidád} tan íé* 
cre to  y  ocu lto .

INCOMPREHENSIBLE, adj. de una term. Lo­
que no fe puede conocer , ò  'corftprehender 
‘perfectamente. Lat, huemprehen¡ibìlis , que 
lignifica lo mifmo-. A mbr.Mov. lib.9. cap. 
Quanto mas in co mp rebensíblc confideramos la 
grandeva de Dios. Ma me a. Apoiog. cap ti7* 
Dios es iwempribensíbk) aunque fe dexa to^
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c a r  por gracia .
I ncomprehensible. Se dice tam bién d e l Cugé- 

to  que fe exp lica confu fumen t e , ó p o r íg n o -  
rancia, ó  p o r m alicia, L at. Ohftutus. Impet-, 
cep tibilis; ■ _ ,

IN C O M U N IC A B L E -, adj.de una term . L o  qu e 
n o fe puede co m u n ica r, ó  no fe com unica, 
L a t. Ineommunimbilis, A c o s t . H ift-lnd. l ib ,) .  
cap , 6. E l nom bre incomunicable de D io s le  
vin ieron á poner en las p ie d ra s, adorándolas 
p o r  D io fes. V alverd. V id , de C h rift. lib . 1.
cap .x o . E lle  ferá  de veras Grande: y  con  de­
rech o  incomunicable á otra perfbna fe  llam a­
rá el Hijo d el A ltifsim o,

IN C O N G E R N 1 E N T E . adj. d e una term . L o  
que no conviene con otra' c o f a , li no viene 
al cafo u á  p rop ófito , Lat. Incongrum.

IN C O N C U S S A M E N T E . adv. de m odo. S eg u ­
ram ente, perpetuam ente , inalterablem ente, 
fin opoíicion , difpúta ii duda. l.ztJnsoncufsé. 
S o l o r z . P o lit, lib. 4, cap. 2. Pues vem os le  
han tenido y  ufado inconcusamente po r c ip a - ' 
cío  de tantos años.

J N C O N C U S S O , S A . adj. L o que es fin diípú-i 
ta  , duda ü opohción. V ien e d el L atin o  /»- 
curmijfus, Mond, DiíTcrt, j . ca p .2. Siendo in- 
tonmffh acabó S. G erón ym o e l libro  de los 

. É fcritó res E clefiáfticos.,.. en el decim oquar- 
to  año del Im perio de T h e o d o fío  el G rande. 

IN C O N F ID E N C IA »  fi fi L tt m ifm o que D e f-  
confianza. Solis , H ift. de N uev.E fp . lib. 1. 
cap. 3. P ero que el exclu irle  defpues de nom ­
brado, era otro  gén ero  de inconfidencia , q u e ' 
tocaba en ofenfa de fu perfona y  dignidad. 

Inconfidencia. V a le  tal vez  infidencia efto 
es falta de fidelidad á fu Príncipe. ■ 

IN C O N F ID E N T E , adj. de una term . L o  m if- 
m o que Infidente.

IN C O N G R U E N C IA . f.£  Falta  d é  proporción.
H h  z ó



... ò propriedád, ùde, uniformidad de una cofa 
con otra. Es voz Latina. 't : '

INCONGRUENTE. ad), de una term. Lonaif- 
■jno que Incongruo. , >■■ . ■

in c o n g r u e n t e m e n t e . ady. de. modo.
. pefpr opor clonad ame n t c ò p  ò co conforme­

mente- h&UlfíCQngme.Hm congruenter.Gmc, 
.v Mc>r. f .iy o .Y  íl habla bárbara .0 intongrusn-̂  

tmentet hace que no lo oye. > 
¡NCQNGRUIDAD, f.f. Lo mifmo que Incon-  ̂
.. gménciá. y  es menos ufado. C rac. Mor. í,

198, Bu fea ria el de los v erfos de.Homéro En 
.cabeza, ó, el de las incongrardádes trágicas,

, que hizo conrra las mugeres-Archiloco. 
INCONGRUO, UA. ad). Deípropor donado,
. : iniproprio, no conforme ù nò conveniente.

, Es del Latino Incongruas,- 
ÌNCONNEXION. f. f. Falta de conformidàd,
., unión ù annexion de v.na cofa con- otra. Pro­

nunciare la # como es. Lat. Dìfirepantìa, 
Incqnnesión-. Eh la Philofophia vale Io miC 

mo que Independencia de una cofa con otra,
: Lat* Intoniamo,

JÍNCONNEXO, XA. ad). Falto de unión, con-
- formidad, ò nexò con otra cofa. Pronuncia- 

fela scorno cs, Lat. Difcrepans, S ine.rie
Incgnnbxo. .En laBhilofophia fe toma por lo 

que es independente de otro.' Jjtyi Inconne-
- XUi.
INCONGCIDQ, DA. adj. L o  mifino queln- 
. cògnito. Es de .poco ufo. A val. Caid. de 

Póne, lib.4. cap,8. Porqué ayudado con fu 
. dottrina, pudiefle Ter ayudado de fu loado 
. coni e) o, y informado de las cofas nuevas in- 

conocidas,
INCONQUISTABLE, ad), de una térm. Lo 

que no fe puede eonquiftar ò ganar, ó phy- 
. .furamente por armas, ò moralmente por rue­

gos, perfuafíones, dádivas ò promeffas, Lar. 
Inaxpugnabilis.

JNCONSEQUENCIA. f.f. Falta de confequén- 
cia ù conformidad, en Io que fe hace ù di­
ce, Es voz. Latina, Inconfequentia. Maner. 
Prefnc, §. 12. Para comentos independentes 
del error, y  para redarguir fu mifrna inconfs- 
qüénck. S ou s, Hift. de Nuev.Efp. lib.q.cap, 
12, Y  queda baftantemente defendido Moter 

. zúma de femejante inconfeqüéncia, 
INCONSEQUENTE. adj.de una term. Lo mifi 

mo que Inconfíguíente.
INCONSIDERACION, f. f. Falta de confide- 

ración y reflexión. Viene del Latino Imonji-- 
deratio, Lat. Ir/tpmdsntia. Saav. Empr, 65.

- El vulgo, como ignorante , culpa igualmcn-
- te por inconjìdeyudón el yerro , y por livian­

dad la emienda. S o u s, Hift. del N lie y. Eíp. 
iib.4. cap,i<5 . Hernán Cortés , no fin alguna 
faconjtáiracién, fe adelantó à todos los de fu 
tropa.

INCONSIDERADAMENTE, adv. dem odb. 
Sin conílde ración, advertencia, reparo ni re- 

■ flexión, Lat. Imprudeñt'er. Inconfìdetantèr* 
CoMEND.fob.Ias 300.C0pl.15S.Elqueguar- 

• da. fu boca, guarda fu ánima, y el que in w su  
Jíderadamcrue tabla, recebara daño. Sart. P. 
Suar. Iftui. cap,y. Pues fi tienes yá un carni-

: I N  c
y .no fácil y  cierto, por qué in$onfiAerMamínU 

le dexas, y  te arrojas á orto mas áfpero y 
dudÓfO: ‘ . .. -

INCONSIDERADO, DA. adj. Loíque fe ha­
ce ü.dicefin confideraeión ó reflexión. Lat.

. Insonjideratus, : r „ . ¡ , á", ^
ínconsi d er. ado.. Significa ...también inadvertL 

do, y que obra fin confideraeión, ó reflexión. 
Es hifpahifmo. Lat. Imprttdens. Qw*r. Fort. 
Tu que me llamas íncanjideráda y  borracha, 
acuérdate que hablafte-porbocade ganfoen 
Lcdíi«

INCONSIDERANCIA; (Inconfíderáncia) f.f.
-  Lo mifmo que Inconfide ración. Trahe ella 
, ■ voz Nebrixa en fu Vocabulario« 
BJCONSIGUiENTE.adj.de una term. Falto

de coníéquencia y orden . q que no ia piiar. 
, da en lo que hace u dice, ó no conforma con 

las antecedentes. Viene del Latino Inconfc- 
quens.

INCONSOLABLE, adj. de una term, El que 
no tiene ó no admite confuélo. Viene del 

, Latino InfaUibñiS) que dignifica lo .mifmo. 
I n c o n s o l a b l e .  Se aplica también á aquellas 

cofas que no admiten confuélo, ú fon efedros 
dél. Lat. Infalab ilis, O v, Hift. Chü, lib, 2. 
cap. 5. N o había otro recurfo que enviat 
ay es' y  fufpiros al Cielo , acompañados de 

> monfolíbks lágrymas y  clamores- 
INCONSOLABLEMENTE, adv. de modo, 
o Sin confuélo. Lat. Infolabillür. Ov.. Hift. 
i- Chil.lib.8.cap.13. Sefué á la cafa de una 
• mugét piadofa, donde toda una noche eftu- 

vo llorando inconfolableiwntc, fu criatura. 
INCONSTANCIA, f. f. . Falta; de/conftáncia: 
. vicio q.ue hace el ánimo humano .mudable y 

voltário, íin firmeza én las refoluoiones que 
. toma. Es voz. puramente Latina» 

I n c o n s t a n c i a .  Metaphoncamente. fe toma 
. por la variedad ó poca eílabilidád de las co­

fas. Lat. Inhabilitas, Quev. Fort¡, La tierra
- fíempre firme y  fin movimiento, fe opone al 

bullicio y  perpétua difcotdia :̂de la inconjlán-
■ cia del mar. *
INCONSTANTE, adj. de una term. Vario,

mudable, y  fin firmeza. Lat. In c o n fla n s, Ma- 
hian. Hifl.Efp.lib.6. cap.xj, Suelen los. trai­
dores, como fon bulliciofos é inconfianiest 
defpues de haber férvido, perder primero la 
gracia , y  adelante fet aborrecidos. Saav. 
Émpt.4<5. Es el.hombre el.mas im o n jia n u  de 
los animales .■ á sí y á ellos dañofo. 

INCONSTANTEMENTE, adv. de modo. Vo- 
. luble y-mudablemente-, fin firmeza ní conf-

■ tánda.' Trahe efta voz Nebrixa en fu Voca-
- bulado. Lat, Inconftantér.

. INCONSULTO, TA. adj. Lo que fe hace fia 
confuirá ó  conféjo, ó fin  avifo. Viene ¿el 
Latino Imonfitltus, que. íignifica lo mifmo,

. P e l l t c .  Argén. patt.2¡. lib.z.,cap. 14. La pru­
dente Matrona pufo . freno á. la im onfulta  

prefteza del Francés» '
■ INCONSUTIL, adj.de una term. Cofa fin cot- 
-; tura. Es epitheto que fe dá á la túnica que 
; en opinión de los Autores Eclefiáfficos la 

¡Virgen hizo al Niño jefus', y  Fué creciendo



tenia coSlára.
■ Viene. delLatino Incoa/ atilis.TL i b a d T I , SanéE 

yid. de Ghri’fL Los foldados jagabanfus 
veftidúras, y efpecialfticnre la insonfutif que 
era texlda, y  no fe podía partir ni. defcofer. 
M. ágreo . tom.z. nmn. 686. Sacando la to­
da de una pieza. imonfúñl, myfter.iofamente. 

-INCONTAM INADO, DA. .ad;\ Lo que. no 
eftá manchado ní-fucio. Lat. Incontam natas.

.1NCONTEXTABLE.*adj„ de una termin. Lo 
que 110 fe puédeimpúgnar ó contextar. .Lat, 
Certas. Q¿iod impugnar i ,  vel m gari m q a it. .  

INCONTINENCIA. f,f. -El vicio opueíto á Ik 
caftidád.Es voz. Larina^&AAv^Empr.íSó. Por­
que íl fe detienen Jos cafamientos, peligra la 
fucefsion ,.y la .República .padece con U i»7 
co n ttn én cU d s los mancebos por cafar. Pe- 
llic. Argén, part.2, lib,4, cap.a. Acufabanla 
d e :imontinéncia,Qom tú.da. dentro del Templo, 
de la Díofa.

-Incontinencia. Llaman los Me'dicos el de» 
fe£to u debilidad que ocaíiona no poder re­
tener .Le orina. Dícefe freqüentemente la .

. continencia de orinan Lat. Incontinenti^

„INCONTINENTE, adj. de-una term. El que 
tiene el vicio de la incontinencia. Viene del

- Latino Incontinens.
Incontinente o Incontinenti, Ufado como 

„ -adverbio , íignifica luego .alpunto , fin dila- 
. clon, prontamente. Lat. S ta tim . Continuo*, 

C ejiv. Quix. tom .i. cap.21. Sucederá tras ef- 
to luego incontinente que ella ponga los ojos 
en el Caballero. . . . .  

INCONTRASTABLE, adj. de una term. ín- 
. vencible y  que no fe puede contraítar , ven­

cer ó convencer, Lat, Insxpugnabilis. ' Oitod 
f u b j id  neqpit. Solis, Hift. de Nuev.Efp. lib.

- a. cap. 15. Que tenia fu Corte en una Ciudad 
incontrajiábís, fundadaón el agua fo.bre gran-

- des Lagunas. C okn. Ciaron, rom. .3. lib. 3. 
cap. 9, .Hallaron fet tan félidos y tan iwon-

■\ tra ftá bk s fus fundamentos , que tomaron la 
refolucion de facarla al theatro público de 
las Efcuélas.

-INCONTROVERTIBLE, adj, de una term. 
Lo que no admite, difpúta 6 con tro vérfu. 
Lat. M in im e dubius. Quod in  controver Juan  
vacarí non p otejl. P alOm. Muf. Piel. lib. 4. 
cap.4, §.1. Es pues máxima incontrovertible  
de todas las Efcuélas de. erudición. . 

INCONVENCIBLE, adj. de una term. Lo que 
no fe puede convencer con razones o argu­
mentos en contrario, Lat. Quod^rat tam bas 
conv'msi v e l p erfm d e ri nequit. Irn fragabilis*  
ViLLEN.Trab. cap. 12. Defendiéndolo ,p o r  
claras e inconvencibles razon es, y -punísimas 
conduGones, continúen tes y  necefifarias; . 

INCONVENIENCIA. (Inconveniencia) f. f. In­
comodidad , defconveniéncia. Lat. Im a m jí» 
m en tía . Incommoditas.

INCONVENIENTE, adj. de una term. Lo que 
no tiene convenienciaconformidad 6 apti­
tud. Viene del Latino ímonveniens, y .le tra­
be Nebrixa en fu Vocabulario. Lat, Incommo-. 
das. .

r i N C
Inconveniente. U fado com o fu n fla n tiv o , va­

le  dihculrád ó  em barazo , que im pide la  exe- 
cucion de alguna cofa . L a t, Incomwodum.

■ Obex. Recop. d e  In d . lib* 2. tit. 32. 1.6 . Da
- form a , que fe  eviten  los inconvenientes que 

pueden refu ltar. Sa a v . Empr. i8 .‘ M antener 
una maldad es m ultiplicar inconvenientes.

-IN C O N V E R S A B L E , adj. de una term . q u e íe  
aplica al retirado ó abftraidó de la conversa­
c ió n , ú del trato  y  com ercio hum ano.Lat. Ai- 
traSÍabilis, lnfaciabilis. G uev. M enofp. Cap. 

í 18 , Eui p en iten te y  tórnem e regalado : fu i 
hum ano y  tórnem e inconverfáble. 

IN C O N V E R T IB L E , adj. de una tefrm. L o  que 
* n o  fe puede co n vertir, ó lo  qu e no puede re­

troced er. L a t . Quod convertí, vsl reduc't ne- 
quit. E .H e r r . fob i lá  E gl.a . de G a rcil. Y  ello

- dem ueftra A tro p o s , que G gniiica inexorá-
- b le  y  inconvertible} p o rq u e io  qu e p a llo  no 

fe  puede m udar.
IN C O R D IO , f. m. T erm . M éd ico . T u m ó r  qu e 

fe  congela, y  form a en las in g les', p ro ced id o  
regularm ente de hum or g á lico . D e r ív a fe  del 
nom bre C u erd a, por las muchas que concur­
ren á la parte donde fe form a. A lg u n o s dicen. 
E n córdio . L a t. Inguinum ■ tumor, E r a g . -C i- 
■ rug. G lc íf . de los A p oít, Q u eil. 29.- incordio 
es una e íp ecis  de -fiegmón , que con nom bre 
gen eral fe  llam a B u b o , porque B ubo , fegu n  
G alen o , es uña lim pie inílam acion de las 
partes glanduiofas , com o fon ingles , lo b a - 
eos , y  detrás de las orejas. Q u t v .  T a ca n , 
cap. 10, E nfeñ óm e una- cuchillada de1 á pal­
m o en las ingles , que afsí era d e incordio, co­
m o el S o l es claro.

I N C O R P O R A C I O N , f. f. L a  acción  de in cor- 
. porar ó  in corpo rarle, Ld.tjmorporaiíq.Q o m . 

C h ro n . to m .3 ,U b .2 .c ip .6 x . N ueftro U vadin- 
g o  alarga fu incorporación a mas tiem p o. ■ 

IN C O R P O R A L , adj. de una term . L o  mtfmo 
que In co rp ó reo . N a v a r r , M an. cap. 27-; L a  
tercera  m edicina para los eícrú p u io s es hu- 

. mana incorporal, que fe parte en m uchas..
- - . o tra  m edicina hum ana incorporal, es cón lu l- 
, tar con ConfeíTores.'
.I N C O R P O R A R , v. a. M e z c la r , juntar, unir ó 

agregar unas cofas á o tr a s , de m odo que ha­
gan un cuerpo. V ien e del Latino Incorporare* 
R ecop. de I n d .  l ib .3 ..tit.9 . 1.13 , M andam os, 
que el G o b ern ad o r incorpore en nueftra R eal 
C o ro n a  dos m il ducados de renta en cada un 
año.

IN C O R P O R A R S E , v . r. A g re g a rfe  ó  unirfe 
en  co n g re ga ció n , junta o num eró de gen- 

, .. te , haciendofe un cuerpo p h yfico  ó  m oral. 
.. L a t ,  Aggregari. Gonfociari. So lis, Hifl. de 

N u e v .E fp . l i b .2 .cap. 1 7 . V o lviero n  las ef-
- i paldas corriendo , h a íia  incorporarfe con una

t r o p a , que fe  defeubria  mas adelante.
, I n c o r p o r a r s e . V a le  tam bién levantar a lg o  e l 
.. cuerpo el que eftá aco llad o  ó echado , com o 

halla la m itad d él, fentandófe : y  afsi fe d ice 
. Incorporarfe en la  cam a. L at. Levare corpas. 

P e l u c . A rgén . p a r t .i .  l ib .5.1.2198. N o  der-e- 
. ■■ niendofe P o lia rclio , fe  incorporó 90  la cam a, 

■ -y mandó ven ir e l c o rreo ,
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INCORPORADO, DA. pare. paíE del verbo 
I n c o r p o r a r  en fus acepciones. Lat. Incorpo- 
ratas. dggregatus,

IN CO RPO REID AD , f. f. Carencia de cuerpo, 
ó calidad y  efUdo de cofa que no le tiene. 
Regularmente fe ufa en térm inos Philofó- 
phicos. L a t. Incorpórelas.

INCORPOREO, REA, adj. Lo que no tiene 
cuerpo , ó carece dél. Viene dei Latino In­
corpóreas. C omend. íob. las 300. Copl. 1^8. 
Confeti o haber un Dios, el qual es una men­
te incorpórea , que derramada y  extendida 
por todas las cofas de naturaleza, dá fentido 
de una vida á rodas las animabas. QuEV.Za- 
hurd. Qué fayónes incor páreos me atormen­
tan en las tres potencias del alma!

INCORREGIBíLIDAD, f. f. Dureza de áni­
mo, ó terquedad en algún vicio, ím emienda 
y corrección. Lat. Inctocihtas, Objlinatio. F R. 
L. de G ran. Symb. part.3. tr.it. 3. cap. 1. Y 
por Ezechiél encarece mas eña incor regibilp 
dád fob re tantos azotes.

INCORREGIBLE, adj. de una term. El que 
no fe quiere emendar ó corregir. Lat.i»-

■ emndabilis. Indocilis, G íiac. Mor. f. 20Ó, .No 
ha de fer incorregible, fino dócil,y atento á lo 
que fu Maeftro le enfeña. SAAv.Erapr. 21. 
Poco aprovechan los remedios á los enfer­
mos incorregibles.

INCORRUPCION, f. f. Calidad , ó eftádo de 
cofa que no fe corrompe ó pudre. Viene del 
Latino Incarruptio , que figniíica lo miímo. 
CoirN.Chron. tom 3. lib. 1. cap. 19. Fue dos 
veces á Viterbo, á fin foio de vibrar á la San­
ta, en cuya incorrupción milagroíá no fe la­
claba fu admiración.

Incorrupción. Mctaphoricamente vale inte­
gridad de vida, ó entereza de coltumbres y  
acciones. Lat. íntegrita-'. M.Avil. Trat.Oye 
hija,cap. 1 1. Obra habéis comenzado de gran 
corazón, pues queréis tener en la carne cor- 
ruptíble incorrupción.

^CORRUPTIBILIDAD. f.f. Calidad que ha­
ce incapaces de corrupción. Es dón de los 
cuerpos gloriofos. Viene de la voz Latina 
Incorruptibilitas, que fignifica lo mifmo. Fr. 
L. de L e ó n , Perf.Cafad. §.12. EÍTa, la incor- 
rnptibilidád de que nos vedáremos en la cafa 
de Dios.

Incorruptibilidad, Metaphoricamente vale 
lo mifmo que Incorrupción; pero con mas 
energía.

INCORRUPTIBLE, adj. de una term. Lo que 
no fe puede corromper. Viene del Latino 
Incorruptibilis. Qv. Hift.Cbil. lib. r. cap. 22. 
Unos fon blancos y fon corruptibles,y otros 
colorados y  incorruptibles.

INCORRUPTO, TA. adj. Loque no fe cor­
rompe, ó 110 padece corrupción,y fe eftá en­
tero. Es voz tomada del Latino incorruptas, 
Ov. Hift.Chil. lib. 1 .cap. n .  Sin necefsidad 
de bálfamo , u otros prefervativos de cor-! 
rupción , los conferva incorruptos y fecos,

Incorrupto. En él fentido moral {lenifica el 
que no fe dexa corromper con dadivas, q 
otras cofas, y  obra coa integridad, pícele
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regularmente de los Jueces. Lat. Integer. 
R ibad. Fl. Sané!. Vid. de S. Dionyfio Areo- 
pagíta.Anfiguamenre para decir que un Juez

• era hombre fevéro é incorrupto , decían que 
era un Areopagíta.

INCRASSARÍ. v, a. Terrm Médico. Engroífat 
ü dar cuerpo alas cofas-, efpecialmenre á los 
humores, Lat, Grajfum reddere. Spijfare, Ju¿_ 
n i n , Dife. Polit. §,8.-Pues hemos convenci­
do que losfalesdán coníifténcia á los cuer, 
pos, y que los fales ácidos incrajfm y  coagu  ̂
Jan vifiblemente la fangre.

INCREADO, DA, adj. No criado , atributo 
próprio de Dios. Sale dei Latino Increatus. 
C alo* Aut. El Jardín de Falerína.

T  afsi ó Señor increado, 
del nada el todo formafte.

INCREDIBILIDAD. (Incredibilidad) f. f. Re­
pugnancia ú dificultad que tiene una cola pa­
ra 1er creída. Lat. Imredlbilitas.

INCREDULIDAD- f. f. Repugnancia y  difi­
cultad á creer, ó terquedad á no creer. Lat. 
Imredulitas. C erv. Nov. i i-.pl.3 51. Que obli­
gue y  aun fuerce á que lo crea Ja miíma in­
credulidad, EmN. Efcud. Relac. 1. Defe, i i .

- Mas vale callar , que dár ocaíion de incredu­
lidad, ó murmuración.

INCREDULO, LA. adj. El que no cree ó re­
pugna creer. Lat. Incrédulas , que es de don-

. de viene. Q uev. Zahurd. No os habéis de Ma­
mar gente que murió de repente , fino gente 
que murió incrédula. Es pin. Efcud. Relac. 3. 
Defe. 4. No quifíera moftrar mis fecrétos de­
lante de Eípañoles, porque fon incrédulos y

, agudos de ingenio.
INCREIBLE, adj. de una term. Lo que no fe 

puede creer , ó es dificultofo' que fe -crea. 
Viene del Latino Incredihilis. M a r ia n . Hift. 
Efp. lib.7. cap. i<5. Y con una prefteza increí­
ble fe apoderó de Toledo, A me a. Mor. lib. 8. 
cap, 20. La qual hadefeubierto y averigua­
do fiempre,con increíble diligencia.

INCREMENTO, f. m. Aumento en el crecer, 
ó el mifmo ir creciendo. Es del Latino Incre­
mentara. C omend. fob. las 300. Copl. 129. 
Acordé aquí de tratar del origen donde pro­
cedió, é de fus incrementos é diferencias ó ef- 
pécies.

I ncremento . En la Gramática es el aumento 
de fylabas del nominativo en los demás calos 
de la declinación. Lat. Incrementum.

INCREPACION, f. f. Reprehenfion agria, en­
carecimiento ó manifeílacion de la culpa que 
riñe y caftíga. Es dei Latino Increpado. Ar- 
c a z . Chron. Lib. Prefiní, cap.4, §.4. Aquella 
vehemente increpación , con que corrige el 
apetito defordenado de fama.

INCREPAR, v. a. Reprehender con viveza y 
feveridád. Es del Latino Increpare, A yal. 
Caid. de Princ. lib, y  cap. 4. Que por cada 
cofa, pot pequeña que lea , buícan modo de 
increpar todos los hechos. Tosr. Qüeft. cap. 
8. Enojado Dios, llamólos á todos tres, in­
crepando á Aarón é á María,por que fe iguala­
ron con Moiíen,

I^CRUENTQ,) TA* adj. Cofa fin fangre. Di-
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■ cefe:rr¿qüestemente del Sacrifici o del Altar.

. Es del Latino Incruentos, que lignifica lo m if-  
mo. Ribad- Fl. Sánét. Fieli del Santi taim o 
Sacramentò. Y  con è lle  Incruento, quo lidi ano 
y  Santo Sacrificio , nos refre íca  y  renueva la

■ memòria de aqud (oberano Sacrificio, Lof. 
Coron. Trag..fini* ^

Q el yà. incruento candido vefiido,
Con que. jubìó de purpura tenido, 

IN C R U S T A C IO N . L f .  T e r n i{ de A rchiteòhN  
ra. E's un gènero do-òm am eoto  , que le  h a ce  
en la  piedra dura y .p u lid a , para contrapo fi- 
cion en k  fábrica. T a l.  Insrtifiatio, 

IN C R U S T A R , v . a.. A d o rn ar un edificio de 
m árm oles y  otras piedras brillan tes ,  ap lica­
das en las entalladuras d e ios m uros ó  paré* 
des. L a t. Immjlare, .

IN CRU STAD O RA, parí. paíf. del verbo In* 
enfilar. Lo aísi adornado con piedras y mol­
duras. Lat. Íncruftatus.

INCUBO* adj. que fe aplica al demonio, que 
en el trato ilícito con las mugéres toma for­
ma de varón, Lat,- Incubas, C orn. Chton, 
tom.2.. líb.3. cap.43, Yo foy el demonio (di- 
xo la voz) que fervi de efdavo à eífa mu-

■ gér, Uanvada.Doña-Lupa, once anos dei«- 
cubo.

Li cubo . L lam an ios M éd ico s un gén ero  de ac¿ 
cidenre , que da en* fue n o s , con  que fe com ­
p rim e y  Aprieta e l corazón  , fonando alguna 
c o f a n i  fie  y  m e ia n c h ó íic a , qu e regularm en­
te  31atnañ;P-eíadilla. L a r. Inca bus, P a n t . V e -  
xam . t. C o n  el ( la tig a zo )-q u e  m e to caba  en 
la  partición- , d efp ed í e i íncubo roolefto-, y  
hallándom e en m i c a m a , di m il gracias à 
D io s de haber efeap ad o  de tan p d a d o  
fueño.

INCULCAR, v. a. Repetir muchas veces una 
cofa y  porfiar en ella. Es tomada la analogia 
de quien patea, que es lo que figurófamente 

1 lignifica el verbo-Latino Inculcare. Muñ.Vid. 
de Fr, L. de Gran, part.i: cap.i 5. Repetía y

■ inculcaba muchas veces aquellos qüatro mo­
tivos. CÉRVÉLL. Retr.part.3. §.ó. QuedòAÌ- 
phonío admirado , y  no fué mucho , porque 
le inculcó muchas novedades ei fuceíTo,

INCULPABLE, adj. de una terni. Ei que no 
tiene culpa ó es incapaz de ella. Regular­
mente fe dice del fiigeto que vive ù obra de 
modo que'nò fe le puede argüir ò atribuir 
culpa alguna. Es deí Latino Inculpabais. Es- 
fin. Efcüd. Relac.3, Defc.R Llevaba camino 
de acabar con la innocente y  inculpable mu- 
gér.

INCULPABLEMENTE, adv. de moda. Sin 
culpa , fin defecto, fin pecádo. Lat. Inculpa- 
bilitér.

INCULPADO, DA. adj. Lo que fe prueba que 
no tiene culpa , ò en la realidad no la tiene* 
Lat. Inmlpatos. N ieremr. Diót Chriíl. De- 
cad. 4. Ei que no peca entre las miferias es 
dichofo: lo mífino viene à  íer inculpado que 
feliz. Espi-n. Efcud. Relac, 1.. Defe. 17, Pue­
de fu ceder por muchas cofas el eíUr w'cul- 
vàdos, de que no podemos íer Jueces.

INC U LTAM-ENTE * adv-. de mòdo . ISinador-
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n o , a feo  u co m p o fición . L a t. Inculte., 

IN C U L T IS S IM O , M A . adj, fu p crl, M u i incul­
to. L at, Valde incultas. A r g é n ;;. M a lu c, lib 3. 
p L u 8 .  E ntre'tanto que dilcurnan- los o tro s 
aquellas incultifsimas Islas, ía lió 'e í A lm iran te  
de P u erto  Berm ejo,

IN C U L T I V A B L E , adj, de una tem a. L o  q u e  
es incapaz d e  cu ltivo . L at A lultura repugnans. 
A l 'dr e t . A n íig . lib. j .c a p .a o . T o d a  cita tier­
ra es á fp era , feca  bínenle loable.

.INCULTO , T A .  adj. L o  no cu ltivad o  , e l  
erial. Es d el L atin o  Incultas, que lignítica lo  

- m ifino. M anee; A p o lo g . Cap. 26. A n tes rué 
R om a & lv z  inculta , qu e fus D io fes m ii’m os, 
E s p m .E fcu d , R d a c . i .  D efc . 7 .  5i á los ani­
m a le s , d e  fu  n aturaleza bravos , nacidos en 

= incultos m on tes y  breñas , lo s  crian y  rega­
lan entre gentes ,• vienen  á  fer m an los y  T o ­
m a ni cables. * ■ .

I n c u l t o , A n alo gicam en te v a le  fin en fen an za 
ò  cu ltiv o  en el len ti do m ordi, L a t, Impeti tus. 
Incultas. S a a v . R ep u b l. L43. E lq u a le s  v iv o  
y  m aravilló lo  en los fentim ientos y  afectos 
d el árfimo ; p ero  fioxo y  masito. ' Q y , H iíh  
C h il. lib .4 . cap. 1 1. N o  fo la  à  la gè n te  incui­
ta , y  ordinària  ; p ero  à T o s  in gen ios m as 
ly n ces.

I m c u c t o * Significa tam bién fin ad orn o ,_corn- 
po ficion  o  rh etó rica  en el e ilf io  ; còrno 
op  u silo  a l eftiIo cu lto . L a t. Incudns, Ir.de-
gar.s. ■ ;

INCULTURA, f. f. Falta de cultivo, Lat. In- 
curia. Barbarles. Mond, Díífert. 2. cap.5/ La 
equivocación Tolo procede de la incultura del 
figlo en que fe Introduxo,

INCUMBENCIA, f. f. Obligación ó cargo de 
hacer alguna cofa que -eítá a cuidado de al- 

. gúno, Lat, Cura. Obligado. A e c a z .- C h ro n .
D e c a d .i .  A ñ o  5. c a p .i ,  § . 3 .  R c fo lv ió  défri- 

- nar para e lla  p erfo n al incumbencia a i P, M a cfi 
tr o  L ain ez,

INCUMBIR, v. n. Tocar, pertenecer ó tener a 
cargo alguna cofa.Es del verboLatino hu-am­
bire. Fr .L .  de L eón, Nomb, de Chriíl. Í:R, 3. 
en el Prologo. A  quien por titulo particular 
incumbe el declarar la eícritúra.SaMDov.fiüíu 
de Carl.V. Íib.7. §.4. Que hicieffc reliftencia 
a los Comuneros, y  miraíie por ellos Remos: 
pues á é l , como á Condeíláble.....por íu ofi­
cio le incumbía.

INCURABLE, adj, de una temí. Lo que es in­
capaz de curación. Es formado de la prepofi- 
cion in y  del verbo Curar. Lat. Infernabais, 
O rozc. Mont. de Contempl. cap. 3. Tocan­
do eíta enferma la veltidiíra de Nueftro Re­
dentor Jefu Ghriílo, en un momento fué la­
na y  líbre de aquella incurable enfermedad. 
Ov.Hift.Chil. lib.6. cap.6. Ufan de unas fle­
chas emponzoñadas , de. un veneno tan ácti- 
y o y  mordaz, que no dexan repofar , y  fon 
incurables.

I n cu rabee. Analógicamente fe toma por in­
capaz de emienda. Lat. Inj&nabilis. Inemsn- 
dabilis. Fr.'L. de G ran. Trat, de laDevoc,

* cap.3, §.3, Lila dolencia de los eferúptilos 
- eón-algunos parece incurable

IN-



INCURIA- r. f. Poco cuidado, defalco y negli­
gencia en las cofas que fe tratan. Es voz pu­
ramente Latina. Mqret, Antis;. CongrefF. 4. 
num.4. Atribuyendo á la incuria de los-co­
piadores algunos yerros de que ía purga, 
CoRN.Chron. tora.3. lib. 2. cap, 6i. Cuyos 
nombres, por incuria de los Hiftoriadores, fe 
pcrdieron.-

JNCURIOSO, SA. adj. Poco curiofofii defcui- 
dado en las cofas. Es del Latino Incuriofu,¡, 

INCURRIR, v. m Caer, faltando en alguna co­
fa. Es del Latino lncurrere, que también tie­
ne ella lignificación, Qijev. Tacan, cap. 17, 
Supliquéle me lo guardarte, y en lo que »in­
vierte lugar favoiecidfe la caula de un hidal­
go defgraciado, que por engaño habla incur­
rido en tal delito. Cerv. Quix. fotn. 2. cap, 
1 j, Efte peligrofo olido de Efcudeto , en el 
qual bs incurrido fegu.ida vez.

JNCURSO, SA. part. paíf. del verbo Incurrir, 
El que ha caído en alguna pena ó multa, por 
haber contravenidas lo que fe le mandaba. 
Lat, Incurfus, a, um. Salced. Contrab.cap.4, 
mim.23. Dando vendedor y entregadór de 
ella; y no le dando fe di por incubo en dicha 
pina impuefta at principal introducidor. 

INCURSION!, f. f. La acción de incurrir, Lat. 
Incurjh. S ai.ced. Contrab. cap. j. num. 28. 
Queriendo fea neceífaria aprehenfion reai, 
para que fe pueda dar ia imurfián en las pe­
nas.

Incursión. En la Milicia ílgnifíca correría, ó 
entrada en la tierra del enemigo, Lat, Incur- 

fio. Saav. Empr.78. Toma por pretexto las 
incurfijnet de Úícóqués, que citan en Croa­
cia.

JNCURSO. f. m. Acometimiento u opugna­
ción. Lat. Incurfus, Comen d. fob. las 300. 
Copl. j8. Ningún watt fe ni impugnación de 
la prófpera y  advertir menina le podrá em­
pecer,

INCUSAR. v. a. Lo mifmo que Acular, y me­
nos ufado. C at ist. y Mes.ib. f. 169. Detente 
Eme eíperas, no me incüfes la tardanza que 
hago. Y f.171. fuertes dias me fobran para 
vivir, quejarme hé de la muerte, incufaria hé 
fu dilación.

INFUSADO, DA. part. paíT. del verbo Inca- 
far. Lo mifmo que Aculado.

1NDABLE, adj.de una term. Lo que no fe puc- 
d- dar ó conceder. Lat. Quod contingt non 
poteft, -vd concedí.

1NDAGACLON. f. f. Efpeculacion y  pefquífa 
que le hace de alguna cofa. Es voz Latina 
Indagatíoyonis. T eja o. León Prodig. part. 2, 
pl.34. Con cierta indagación y diícurfo im­
perfecto, acompañaba á la inteleftual racio­
cinación. bAAv.Empr.86. No fe afirmó en 
ella pianta el difcutfo; antes inquieto y pe­
ligrólo en fus indagaciones, imaginó deipues 
otra dtverfa.

INDAGAR, v. a. Averiguar, inquirir y  hacer 
diligencia, pata defeubrir el hecho ü la ver­
dad de alguna cofa. Es del Latino Indagare, 
A kgevs.M aluc. lib.9. pl.345. Sin poder 
dagar otra cofa fe Yolvió á embarcar. Cor.n»
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Chron. tom. 3. fib, 3. cap. 18. De elfos mftrm 
mentos íe vale la jurifprudéncia, para inda­
gar las verdades.

INDEBIDAMENTE adv.de modo. Ilícitamen­
te, fin juíticia , equidad ni razón. Escom- 
puefto de la prepoíicion In , y el adverbio 
Debidamente. Lar. índebité, Recop. deInd, 
lib. 3-tir. 1 * L4. Exentando las diferencias que 
indebidamente íuelen acontecer entre ambas 
jurif^icciones.

INDEBIDO, DA. adj. Lo que no fe debe pa­
gar, íarisfacer ni cumplir. Viene del Latino 
indebitiís, que fignifica lo mifmo.

I ndebido. Por translación fignifica ilícito, in- 
juíto, y falto de equidad y moderación. Lat. 
Indebitm. RiEAD.Fl.Sanót. Fieft, del A n gel de 
la Guarda. Le fervirá de freno , para que no 
fe defeomponga ni deslice en cofa indebida, 
en dicho ni en hecho.

INDECENCIA, f  f. Immodéflia,falta de urba­
nidad , decoro y decencia, de cuyo nombre 
fe forma antepuerta la prepoíicion In. Lat. 
Indecorum, Indecentia. Hortens. Pancg.pl. 
200. Quando le hacían algún remedio, luya 
aplicación tenia ¿adecénela forzofa , acudía 
euidadofamente á cubrirfe. Sólis, Hift.de 
Nuev.Eíp. lib,2. cap 14, Que podrían hacer 
alguna indecémia con ella, ó por lo menos la 
tratarían como á lus Idolos.

INDECENTE, adj. de una term. Deshonefto, 
índecorofo , no conveniente ni razonable. 
Viene del Latino Indecens, Lar. Indecoras, 
Mon d. DiíTert.t. cap, 5. Cuyo culto indecen­
te por incierto, antes atormenta que cora- 
mueve el -gloriofo zeio.

INDECENTEMENTE, adv. de. modo. Indig. 
namente, immodeítamente , con indecencia. 
Lat. Indecentér. Quev. Tacan, cap. 22. Las 
unas por el un Santo, y  las otras por el otro, 
trataban indecentemente dellos.

INDECIBLE, adj.de una term. Lo que no fe 
puede explicar y ponderar conforme es. Lar. 
inexplicahilis, M. A va.T rat. Oye hija,cap.p» 
Quando de eftár el ánima bienaventurada en 
fu Dios, y llena de indecibles deleites , re- 
fulte en el cuerpo fortaleza, Qv. HiíL Chil. 
lib.6. cap. 10. Bailan Jas referidas, para que 
de ellas fe colija el yalór indecible defta gen- 
fe-

INDECIBLEMENTE, adv. de modo. De un 
mojo incapaz de explicar fe ó de arfe, Lat. 
Imxplicabiliter. Mqret , Antig. Congrelf, 1. 
num.4. Ponga el Padre en fiel balanza am­
bas remifsiones, y hallará que peía indecible­
mente mas la remifsion y  libertad dada á 
Afinar io.

INDECISION, f. f. Falta de determinación ó 
refolución,en alguna materia que le contro­
vierte. Lat, Dubium pendens,veinon anfim. 
A barc. AnnaL R. D Juan el 1L cap. 13 num. 
5. Como fin duda le picaba el eferúpuio del 
hurto, ddeaba curarle , aunque íobie fallo, 
con propueftas , indec filmes y  difpútas, que 
mas fe le rafeaban que fanabau.

INDECISO, SA. adj. No decidido ó refuelro 
jUiu. Lat. Pendenf,Dubiui, Non decijus, ln]u-
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¿¡catas.. C ald . Aut. El Sacro Pamafo, en íá 
Loa,

Sigamos la letra ,y  quede 
lo alegórico indecífo.

I ndeciso. Vale también dudofo ò indetermina- 
do en lo que fe debe hacer. Lat. Hafitabnñ- 
das. P ellic. Argén, part. z. lib a , cap.5, Por 
cuya cáufa diaba indecifo en lo que había d<; 
execntar. Lop, Gire, fa  8.

Itidecífa fe vio la Efpbinge è Làmia,
Que hechizas , fi hai belleza , fon infamia,

INDECLINABLE, ad;, de una term. Lo que 
no puede declinar ni decaer. Es del Latino 
Indeclinabilis, J aüreg. Fharf, lib.7. QcL jq, 

Anticipófs à la altivez del pueflo 
En breve affaliq\ pero no enflaquece 
De los Cefáreos el ajfunto opuefio,
Que indeclinable en lo difícil crece.

Indeclinable. En la Gramática fe llama el 
nombre que no fe puede declinar. Lat. /»-* 
declinabais. A w t. A gust. Díalog. pl. 297. Y  
puede fer indeclinable, como esTucci. A l- 
dret . Oríg. lib. 2. cap. 1. Los nombres fon 
indeclinables, y los cafos fe diilinguen por los 
artículos y prepoficiones, como oy fe ufa ea 
la Lengua Italiana y  Efpañóla»

Indeclinable . En lo forenfe, fe dice de Iaju- 
rifdiccion que no fe puede declinar. Lat, ln- 
díclinabilis.

INDECORO. (Indecoro) C m. Palta de decoro, 
reverencia, eftimación ó refpéto. Viene del 
Latino Indecoras.

INDECOROSAMENTE, adv. de rilado. In­
decentemente, fin refpéto, reverènda, ni ef- 
timación. Lat. Indecore.

INDECOROSO, SA. adj. Lo que es repugnan-* 
reala decencia, refpéto ù dignidad de, al­
guno. Es compiacilo de la prepoíicion In y del 
adjerivo Decorólo, Lat. Indecoras. C orn .  
Chron. tom, 3. lib. 2. cap. 2p. Viendo con 
avcríion à la mayor parte de la Comunidad, 
que tenia por cofa inde coró fa y  indecente 
veftir fu hábito à un hombre tenido por 
loco.

INDEFENSO, SA. ad;. Lo que carece de qual- 
quier género de defenfa. Lat. Indefsnfus. Sa­
tis, HiíL deNuev. Efp. lib. 3. cap. 7. Lafti- 
manfe mucho de los Indios , tratándolos co­
mo gente índefenfa, y  fenchía. Galo, Aut. El 
Viático Cordero.

No con ver lo myfieriofo 
fucedst, nos contentemosf 
que es infáme cobardía 
dexarfe hollar indefenfos.

INDEFICIENTE, ad;, de una term. Lo que no 
puede faltar. Lat, Indefidens. P a r r . Luz de 
Verd.Cath. part.i. Plat.14. Para que la que 
ahora es luz de la Fé , paífe defpues defta vi­
da à fernos en el Cielo lumbre indeficiente de 
gloria. C a lo . Loa para el Aut. El nuevo Hof- 
picio de pobres.

La de aquel Sol de Ju fkia3 
cuya indeficiente luz 
no ha msnefier noche fría
para alumbrar...... .........

INDEFINIBLE, ad;, de una term, Lo que no
Tom TP .
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fe puede definir, comprehender ó añadir.: 
Lat. Quod diffiniri nonpoteft.

INDEFINIDO, DA. ad;\ Lo que no eftá defi- 
nido , ó que fe queda fin definición. Lat. In~ 
diffinitm.

I n d e f i n i d o .  En la Mathemática , vale no de­
terminado , ó no acabado : y afsi fe dice lí­
nea indefinida aquella á que no fe pone tér­
mino. Lat. Indefinitas.

I ndefinido. En la Philofophía , vale no com- 
prehendido de términos, ó quafi infinico.Lat,: 
Indiffinitm , Infinitas,

Indefinido. En la Lógica fe dice de la propo- 
ficion que no tiene ninguno de los términos 
ó fíanos que la determinan : y en materia ne- 
ceflaría equivale á univerfal, y  á particular 
diíjuntiva en materia contingente. Lat. Indif- 
finitm . MoND.Diífert.4.cap.3. num.37.Cre­
yó Moríno bailaban tan indefinidos términos, 
para contarle por abfolúto Primado de to­
das nueftras Provincias.

INDELEBLE, adj. de una term. Lo que no fe 
puede borrar. Dice fe propíname nte del cha- 
rá&er que imprimen en el alma los Sacra­
mentos del Bautifino , Confirmación y  Or­
den. Lat, Indelebilis, P a r r . L uz de Verd. 
Cath. Plat.3. del Sacramento de la Confir­
mación, Divifa tan firme , fenál tan indi lé ble ¿ 
que no pudiendofe jamás borrar del alma, 
por elfo no podemos recibir dos veces elle 
Sacramento.

INDELEBLEMENTE, adv. de modo. Con to-: 
tal permanencia, y fin poderfe borrar. Lat,; 
Indekhiliúr. C ald. Aut, Píiquis, y  Cupido, 

Todavía trabes feriales 
de quien eres, y te veo 
elcbaraEler del bautifmo 
indeleblemente impreffo 
en el alma.................. .

INDELIBERACION, f. f. Indeterminación, 
irrefolucion ó inadvertencia. Lat. Indelibera- 
tío. N a v a r r . Man, cap. 23. num, 116. Por­
que la indeliberación y poquedad excufan de 
pecado mortál.

INDELIBERADAMENTE, adv. de modo. Sin 
prevención ó advertencia. Lat. Indehberate.

INDELIBERADO, DA. adj. No advertido , ó 
no penfado ni refuelto. Lar. Indeuberatus. 
N avarr. Man. cap. 23. num. 118. Di zimos 
deliberadamente , porque 1q indeliberado no 
llega á mortál.

-lNDEMNE.adj.de una term. Libre ó exento 
de algún daño ó mal, phyfico ó moral. Es del 
LatinoIndemnts. C orn. Chron.tom.3. Íib.3. 
cap. 15. Aunque fuelle verdád, quedaban in-, 
demnes ? y  entcrífsimos los créditos de fu vir­
tud.

INDEMNIDAD, f. f. Exención de daño u mal, 
en lo phyfico ismoxil.h^tJndemnitas.Ab  a  r c .  

Annal. R. D. Alonfo el Batallador , cap. 5. 
num.2.Dió alli á los vecinos de la Val de He­
cho perpetua indemnidad de tributos. C o r n .  

Chron. tom.3. lib .i. cap.zi. En que dió bien 
á entender la Santa el zelófo cuidado con que 
mira por la indemnidad y entereza de fu ca­
dáver.
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INDEMNIZAR.-V. il. Hacer k alguno librepa- 
dcmne í ò exento de algún daño , previ­
niéndole ò precaviéndole. Lar, Immwem, vel 
indemnem ■ reddere.

INDEPENDENCIA, f. f. La potencia ò apti­
tud de cxiítir ù obrar alguna colà necci! a ria 
y libremente, fin dependencia de otra, Lat. 
Ubera pote fia s  agemli. Inde pendenti a. Mono» 
DÜTert.l-- cap.5. porque defbmbarazados de 
quanto le .pertenece en eftas Difìértacioness 

' fe palle con mas indspefídéfícia ¿ ‘tratar de San 
Hietorhéo.

INDEPEN DENTE. adi. de una rereñ. Libre, y  
que no depende ni cita fu jeto à otro. -Algu­
nos dicen Independiente. Lat, A nullo pen- 
denu independeos, NíeremS. Diót.Eltoic. De- 
cad.8. Sabio es el que labe contentarfe c©n=- 
íigo, y el que fe hace indipendente de la for­
tigna. A kgens. Maíuc. lib.2, pl.8p, Los unos 
y los otros pendían del tiempo, tan indepen­
dientes de todo ia demás: que el esfuerzo y  
la fidelidad confiftian en ios accidentes déí.

Indepenbente de esso. Modo adverbial,que 
lignifica lo -mifmo que fuera de elfo, Lat, 
Pfaten Ultra. :

INDEPENDIENTEMENTE, adv. de modo. 
Libremente, fin dependencia ò fiajeción, fin 
neccfsidad de otro. Di ce fe también Xndepen- 
detítemeaue. Lat. 0 trinino liberé. Independen- 
ter. Ov. HiítX’hÜ, lib. 3. cap.3. Proíígamos 
ahora con la narración de fus naturales pro­
piedades, independientemente de la, refuten- 
cía que han hecho à las armas del Catholico 
ex er cito.

INDETERMINABLE, adj. de una. tena. Lo 
que no fe puede determinar, o feñalar parti­
cularmente. Lat. Quod decidi, vel determinar i 
non poteff.

I ndeterminable. Significa también irrefolu- 
to, dudoíb, y  que no Ce acaba de resolver à 
exccurar alguna cola. Lat, Hajitans. Irrefo- 
liítus, Píl l ic , Argén. paít.2.1ib.q.. cap.2. Ef- 
tuvo mucho tiempo indeterminable, fin íaber 
qué partido tomar. Ercíll. Arauc. Cant.17, 
ÓéLq.

¿7 es cuerdo y reportado , ó temeràrio„
De pe fado ò ligero movimiento,
Remiffh, o diligente, incauto, ajlúto,
Vario, indeterminable, ¿ rejolúto, 

INDETERMINACION, í.f. Duda, falta de 
refolución y  determinación, de cuyo nom­
bre fe compone , antepuefta la prepoficioa 
In. Lat. Animi b^jìtatio vgldubiitm. A rgens. 
Maluc. lib .i.p l,31. En ella indeterminaciónr 
envió el Capitán mayor à prender à Vicente 
de Fonféca. Saav. Einpc. q.6. Ninguna cofa 
mas da ño fa al gobierno, que la indetermina­
ción en refolver y execurar, 

INDETERMINADAMENTE, adv. de modo. 
Sin afsignadón, delti nación,u diítinción par­
ticular. Lat. IndiffinHé. Maner. Prcfac. §,4, 
Las fteftas de los triumphos no eran annuá- 
le.s, fino indeterminadamente cafuá les. ‘ 

INDETERMINADO, DA. adj. No fenalado 
particularmente. Lat. Indifinólus. ■■

Indeterminado, Vale también No refinelto ù

' ’ no determinado, hablando de cofa pueda en 
qiieítión. Lat. Non deeifus, Pendens. M on-d.
DíÜ'ert.z. cap.5, num. 1. Sin refolverfe..... à
decidir la duda en la conformidad que pre­
tendían, dosandola indeterminada.

Indeterminado. Significa afsimifmo dudofo, 
ó incierto en lo que debe hacer, fin determi- 
carfo-à ningún extremo. Es hifpanifmo. Lar. 
Hafitab&ndus.Dubms. Sandov. Hift. de Cari. 
V. iib.S. §,38. Quedó pococontento , vien­
do que le pedían mas cofas de las quepodia 
hacer : y  afsi quedó indeterminado.

I ndeterminado. Se toma también por pufi- 
lánime, cobarde ytemerofo. Lat. PujìilanU 
mis. Timidus. G oev. Menoípr. cap.S. Llaman 
honrado al pródigo.... al deslenguado elo­
quente, al indeterminado prudente.

INDEVOCION, fifi Balta de devoción,de cu­
ya voz fie compone anrepuefta la prepolición 
In. Lat. In rebus adpktatem pertineniibus lan­
guor, defidia vel tepar, Synoo. de T oled. lib,
а. .tit.i3. Confivi. Y fie abftengan de todos 
ios a ¿tos que puedan caufar indevoción ó ef- 
cándalo. Co rn . Chron. -rom. 3. lib. 2. cap. 26, 
Oyó el Santo fus clamores, y  libróle del tra­
bajo, en que le pufo fu indevoción.

IN DEVOTO,TA. adj. DiftraIiido,retoiffo, ti­
bio y falto de devoción. Es compuefto de la 
prepoficion In , y del nombre Devoto. Lar.. 
Inrebuspijs defes,t'epidus. R ibad. F 1-. Sancì:. 
Vid- de S. Ignacio de Loyola. Si no lloraba 
-mas que tres veces,fe tenia por indevoto y fe-

- co. Pie. J ust. f. 107. Note el lector en qué 
paran romerías de gente inconfideíada,Ubre, 
o do fa y indevota.

I ndevòto. Vate tambien_defaficionado , poco 
-afeito à alguna cofa. Lat. Minime affé Plus. 
Maner. Apolog. cap.5. Vefipaíiano, que pa­
rece había de fer indevòto de les Chriftia- 
nos,.,. nunca las tales leyes aprobó.

INDEX, fi m. Lo mifmo que Indice. Ufa fe 
delta voz con elpeciaiidad hablando del de 
los re-lóxes. Es voz puramente Latina , y po­
co ufada. Lat.Gnomon. Q u e v . Mufid.S0n.40. 

Tiene el moco en la llama, lengua y labio,
En el index,-que habla poco à poco.

Congregación del Index. Se llama en Roma 
aquella à cuyo cuidado eftá ei examinar los 
libros que no fe permiten correr, halla eítár 
expurgados y  corregidos por la mifina Con­
gregación. Lat. indicia Congregati o.

INDIA, fi fi Abundancia y  copia de riquezas y  
preciolidades,-Dixofe por íemejanza à los 
Reinos de-las Indias, donde fe.hallan minas 
de oro y piata. Lat. Dìyìtiarum copia. Qyév. 
M. B,. Dar valor al viento, es mejor caudal 
en el Príncipe que minas, quanto es mejor 
y  mas cerca fer Indias que hulearlas. Y MuU
б. Rom.25.

The foros vertió en los campos,
Indias derramó en los Pueblos, 
el que del honor de Efpafaa 
tuvo a cargo el defempeno*

INDIANO, NA, adj. Cofa perteneciente à In­
dias. Lat. Indiati. Lop.Dorot. f.52. Para que 
un Toldado folo pudieffe defender la entrada

en
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en la Florida, ó en otro Puerto IndUíno defde 
fu fortaleza á los Holandéfcs.

Indiano- Ufado regularmente como fubftanti- 
Vo, fe toma por el íugéto que ha eftádo en 
las Indias, y defpues vuelve á Elpaña. Lat, 
Indas, L Brocens, Doétr. de EpitL cap. i. 
Acuerdóme que repliqué yo fobre efto á un 
Indiano rico , que tenia un hermano viejo 
mui pobre. Lop.Dorot.f. 5. Debe de ir ahora 
a que la premie por ventura el Indiano,

Indiano- Se llama también ;el mui r ico y p o - 
derofo. Lat. Di-vitijspotens, abundarte.

INDICACION, f. f. El indicio que fe toma poc 
alguna feñal exterior , del citado y calidad 
de una enfermedad ü otra cofa. Es del Lati-

. no Indicatio. Frag. Cirug. lib. 1. Introd. Qué 
es indicación* Es (como dice Galeno) una 
demonftracíon ó feñal de lo que fe ha de fe-» 
guir ó hacer, Palom. M uí. Pict, lib. 4. cap. a. 
§.2. Y reconocida por las indicaciones la pro- 
penílon del genio, hacer elección de aquello 
que les es mas conforme,

INDLCANTE. f. m. Term. Médico. La feñal
. mífma de que fe toma la indicación. Lar.

Indi catara.
INDICAR, y. a, Dar a entender ó fignifícar 

algo por alguna feñál ó acción. Lat. Indica* 
re. Sart. P. Suar. lib.r. cap. 5. El afpeéto de 
Francifco indicaba débil complexión, y poca 
firmeza en la faiúd. Palom. Muí. Piét. !ib. 4, 
cap.2. § .2 . Quanto le falta de difpolición á 
la puericia para elegir , le fobra de viveza 
al genio para indicar,

INDICADO, DA. part, paíT. del verbo Indi­
car. Lo afsí figniñeado ü dado á entender, 
Lat. IndicAtus. Sart. P. Suar. lib. 1, cap. 1. 
Efta es,mas indicada que referida, la ferie de 
nobleza que recibió el P. Francifco Suarez 
de fu paterna eftirpe.

INDICATIVO, VA. adj. Lo que indica ó es 
capaz de indicar alguna cofa, Lat. Qaod indi- 
caí. Indicativa;.

I n d i c a t i v o .  En la Gramática ,  es el primer 
modo de conjugar los verbos, demonftrando 
la acción ó pafsion,fegun la diferencia de los 
tiempos preíénte, pretérito y futuro. Lat, 
Indicativas modas. Patón , Eloq. f. iyr* 
Los modos fon fegun los adverbios; mas los 
mas comunes fon quatro , indicativa, impe­
rativo, conjuntivo, infinitivo.

INDICCION, f. f. Convocación ó avífo gene­
ral para alguna junta ó afíamblea. Den vafe 
del verbo Latino Indica, as, que lignítica pu­
blicar ü declarar con folemnidad alguna co­
fa. Lat. Indicio,

Indicción R omana. Es un período ó revolu­
ción de quince anos , que folo tiene vá ufo 
en las Bulas y Decretos Pontificios. Tomó el 
nombre de cierra impofición que los Empe­
radores Romanos hadan publicar folemne- 
tnente,v fe pagaba á la Ciudad de Roma. Lat. 
Romana indittio.

INDICE, f. m. Lo mifmo que Indicio , ü feñal 
de alguna cofa. Lat. Inüciam. Solis, HíiL de 
Nuev.Efp.lib-2.cap.t6.Pues vienen á nueftro 
poder feñalados con el índice de las eftrdlas.

Tom. IV*
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Indtcé. En los reloxes es aquel eíh 'lo ,qu e d a n - . 

: d o  vu elta  a l c írcu lo  feñala las h o r a s , m ínú- 
. te s  ò fegundos. Y  tam bién fuelen  llam ar afsi 

e l que cáufa la  fom bea y  feñaia las horas en 
los rcloxes de Sol,llam ado com unm ente gno­
m on. L at. Gnomon, M e p i n . G rand, d e j£fp,

, lib . 2. cap. 7 7 . T ie n e  efta cafa fo b re  fu p o rra- 
. da un r e lo x , con fu índice o dem oftradóry 
: que vá inoltrando las horas.

In d i c e . En ios libros , es la tabla de los capí-'
. rulos ù de las cofas mas notables que d  libro, 

tiene, y regularmente fe pone al fin de la 
obra. Lat. Inde#. OnA, Poftñm, Prolog. Váa 

. al fin cinco índices copiosísimos, con elle 
orden,

I n d ic e , El dedo fegundo de la  mano, llamado 
afsi por que dél nos fervimos para feria i ar.

. L a t .Digitus índex. Pakr. L uz de Veta» C a ­
lli. part. 1. P la t .io . Form am os la  cru z, exten­
d ien do e l dedo p u ig á r , è inclinando jun to 
con él e l dedo índice.

Í N D íC I A D O íL  f. m. El qu e fo íp e c h a , d ífeur- 
re ó  indicia alguna cofa. L at. indie &t or,. 
F u en m .S .P íoV» f.35. E l indiciadór fe defa ere­
dita , y  e l indiciado tom a en m a yo r gracia.

IN DICIA R . v. a. D ar ù ocafionar indicios de 
alguna c o f a , por donde fe  venga en c o n o cí- , 
m iento de e lla . Es v o z  L atin a Indicare, L at. 
Indicia yrabére.

In d ic ia r . V a le  tam bién íofp echar alguna c o ­
fa  , venir en conocim ien to de ella, p o r las fe -  
ñas ò indicios que fe han vitto. L a t .M x indi- 
cijs JisfpicaH, ■osi judie are. C a i o . A u t, L a  fe- 
m illa y  la z i zana.

Pues fi yd quien fo t  ind icias, 
d otros mi nombre derrama.

IN D I C I A D O , D A , part. paíT. d el verb o  Indi­
ciar  en fus acepciones. L at. indi catas. Indicijs 

fufpsóítts. J a u r e g . Pitarf. lib . 1 . O cL  32.
Frente indiciada de Imperial Diadèma.

I ndiciado. Significa tam bién fo fp ech o fo  , y  
que hai indicios contra é l de h a ce r  co m eti­
do  algún  d e lito  gra ve. L at. Indicijs notat&s.

, P alom . V id .d e  P in t.p l.3 1 4 -  E ftu vo  íwjó’cóí- 
do nueftro H e rre ra , no m enos que de m one­
d ero  faifo.

IN D IC IO , f. m. Señ al ü acción de qu e fe in fie­
re  ù  hace p refu m ii alguna cofa. V ie n e  d e l 
L a tin o  Indiciam ,i i .  C o m e n d . fo b . las 300. 
C o p i. 35. L o  qrtal to d o  es indicio de lo fe i* 
m ui poblada aquella  tierra Q uev. T a c a n , 
cap. 1. D e fuerte , que ni aun con m ínim os in-, 
¿icios fe  les averigü e lo  que hicieren,

INDICO, f. m. Lo mifmo que Añil. Lag.DíoCc. 
lib.2. cap. 176. Hácefe del glafto el índico,que, 
es como flor de paftél, del quaL ufan los Pin­
tores para dar el azúl efedro.

I N D I C O , C A . adj, L o  qu e es de Indias u  per­
ten ece a e lla s :  com o e l M ar indico, L a t. In- 
dicus, a, um,

INDIESTRO, TRA, adj. Imperito y que tiene 
poca deftreza en las colas que maneja , ò fon 
de fu obligación y cargo. Lat. Minime dece* 
ter. Imperitas, Esquil. Nap, Cane. 1, O&.32.
■ En naves y  en galeras defiruzadas,

D e  indieftuos Palinuros gobernadas.
lì % IN-



IN D IFEREN CIA-. ££ Hitado u dífpQÍidoñdél 
, ánimo,que n o  í c  indina mas á una parte que 
. á otra. Es v o z  Latina. Ribad. Fl, Sanct Vid. 
.deS.Tereía. Se ponía con grande indiferén- 
, £¡a para obedecerle,aunque la mandaiTe con- 
, tta lo que en la revelación había entendido.
. Sart, P.Suar. íib.i.-cap.io. Parecíale había 
, llegado la o callón en que era forzó lo refob 
ver la indferéncia  con que le admitió entre 
fus hijos la Compañía..

Indif eren cía- En términos Theoíógicos fe di- 
. cc de la libertad en el eílado de poder elegir 
i a fu arbitrio qualqnieta uc los dos extremos 
, opueftos,y lio determinación alguna. Lat.ó*- 

diferentia,
IN D IF E R E N T E , adj. de una tem í. El que no 

. eftá inclinado mas á una parte q u e á o tr a , y  
eftá en fu arb itrio  elegir la  q u e quifiere.

- L a t.Ind'ferens. Sart, P. Suar. lib . i .c a p . 8.
. Que entraba indiferente para dedicarle le­

gan el ju ic io  d e  la obediencia á los oficios
- mas batos y  hum ildes. - 

I nd iferen te . S e  d ice también de las cofas que
- en sí no eftán determinadas, fino que fon ca- 
.paces de q u e  fe  apliquen á efto  u aquello. 
.L at. Ind'ferens.

Indiferente. S e  llama e n la T h e o lo g ía  m o til 
. el acto que en  sí no es moralmente bueno, ni 

pofsití va m en te m alo, Lat. Indiferens aólus.
■ Nuñ. E m p r.y , L as obras que fon por fu na-
■ turaleza indiferentes y  de ningún v a lo r , le
• pueden ten er m ui grande fi fe  exercitan con
* .ella mira.

IN D IF E R E N T E M E N T E , adv. de m odo. Sin 
determ inación alguna á los extrem os , ó con 
aptiuíd para.qualquíer cofa. L a t. Promfcué.

- Indiferente?. Herü. Hift, de P h elip .IL p art.i,
. lib. 13. cap, 6 . D elta  manera fe mandó que

fuellen las g a le r a s , indiferentemente reparti­
das unas en tre  otras. C. de la R o e . V id. de
N. Se ñora, p l. 150 . Tales obras, ralés favores 
comunicados indiferentemente con  los devó- 

. tos de la V irg e n  , caufaron que fu gloriofo  
nombre fu elle  am ad o, reverenciado e invo­
cado en to d a  necefsidád. 

In d if e r e n t e m e n t e , Significa tam bién fin elec­
ción, u  d iftin ción  en las cofas, ó  con aptitud 

. á qualcfquíera que fean. L at JndifiinBé. C o - 
jiiEND, fo b . las 300. C opl.39. L o s Poetas in-

■ diferentemente una vez ios llam an Sármatas, 
y  otra v e z  Sau-rómatas*

IN D IG E N C IA , f. f. Pobreza, n ecefsidád,ó fal­
ta de lo  n eceffatio . Es vo z L atin a Indigentia,

, rf. Lat. Inopia. Penuria.
IN D IG E N T E , adj. de una term. N ecefsítád o,

■ pobre. L at. Indi-gem. Imps. C omenü. fob . las 
¿00, C o p l ,2 16. D iofes indigentes , en cuya 
poteftad eftán nueftros enem igos é los de fu 
partido.

IN D IG E S T IB L E , adj. de una term . L o  que
■ no fe puede d igerir. Lat. Crudas. Indigtftus. 

E vteb. cap .6 . H allé el carro de m i C apitán, 
adonde y o  llev a b a  la indigerible m ercancía, 
mui vacío.

IN D IG E S T IO N . C f. Falta de cocción  d el ali­
mento. en el eftóm ago j por lo  qtial no fe di-

I N D
Agiere. Es compueftode la. prepofícion In-, y 
el nombre Digeftión. Lat. eruditas. L ag. 
Diofc, lib. y- cap.4í, Hácefe también otro 
vino aromático y mui útil contra el catarro, 

• contra la tófe, contra la indigefîion,&Lç, Ma-
■ ner. Apolog; cap.39. El aire mifmo fe aceda 
con el vaho de las crudas indigef iones.

Indigestión. Se torna también por el genio 
. duro y  alpero, y mal natural que deifazóna. 

Lat. Cruditas. Durit as animi.
INDIGESTO, XA, adj, D uro, recio y  difícil 

de digerir. Lat, Crudas, Indigejlus. Ov. Hift.
' Ctíil. lib.X. cap.16, Son de buen fabóí y mui 

apetitófos ; pero mui duros è indigefos-. 
I n d ig esto , Se aplica también.al que líente cru.

- dezas en el eftómago, y no ha cocido el ali­
mento. Lat. Crudas. Q oev. Mtif.é, Rom. 42. 

Vafear es de indigeftos,
' P firiez,a de tobillos.

Ï n d ïGêsto, Metapbóricamente fignifica-con- 
fufo, falto de méthodo , diftinción ù orden. 
Lat. Ruáis. índigefius.

Indigesto. Se llama ais i mifmo el fiigétó Í111-
■ pertinente, áfpero, y de mal genio y  naturál. 

Lat. Crudus, Duras animo.
INDIGNACION, f. f. íra, cólera, enojo à en­

fado contra alguno. Lat.Indigntítio. Nesrix. 
Chron.part.i. cap.n. Por lo foftenet, con­
tinuamente ponía indignación entre el Rey 
D.Henrique y  el Rey de Aragón. Saav. Em- 
pr.94. La indignación es ciega, y fácilmente 

’ fe precipita.
In d i g n a d í s i m o , m a . adj. íuperi. Mui in-

■ dignado. Lat, Vaide indignât us.- Indignabun- 
dus. SoLD.PiNO,lib.2.§.i'ó. No obftanteque 
fu pretenfion no ignorada le tenia indigna- 
dífsimo.

INDIGNAMENTE, adv. de modt>..ïndecorofa 
y  reprehenfiblemente, no conveniente. Lat. 
Indigné. PALOM.Mtif.Pict. Iibi4. cap, a. §. 3. 
Aunque la Pintúra en sí ferá fiempre noble 
y  liberal, en elqüelaüfa indignamente ferá 
fiempre vil y  mechánica, Lop.Goíon. Tra- 
gic.f,i9.

Vereis como ftuSlúa indignamente 
Reino que firme en vue jira jé  vivía. 

INDIGNAR, V. a. Irritar ó enfadar à uno,dar­
le motivo de indignación, enfado ù enojo, 
Lat. Indignaiionem , vel ftomachmn movere. 
A mbr.Mor. lib.11.cap.55. La ReinaGofuin- 
da indignó también à fu marido contra el 
Príncipe y fu mugér.

INDIGNARSE, v. r. Tomar indignación ,cn-
■ fado u enójo contra alguno, Lat. Irafci. Fu- 

rere. Iracundia ardére, Fr .L . de G r a n . Trat. 
de la Devoc. cap. 4. §. 2. Con mucha razón 
fe indignó aquella Santa Judith, contra aque­
llos que habían fe nal ado cierto tiempo para

' efperat el fúcorro del Señor.
I n d i g n a r s e  l a  l l a g a .  Se t o m a  por i r r í t a t f e  y  

enconarfe; Es mui ufado en Aragon. Lat, 
Plagam irritaría exacerban.

INDIGNADO, DA. part. paíT. del verbo In­
dignar en fus acepciones. Lat. Iratus. Iracun­
dia accerfus. Indignât us. O rozc. Mont, de

■ Çontempl. cap.3. Por tanto eftoi mui indigo
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¿i nado. dá-vofoccos, y  c<smo J u e z  tig u ro ío  íia -  
. ré ex ecd cio tid e  áipera 'juiticia.Q^EV^M uf.g,
> $ylv*4> . ■ '

P'aluifie el yerro que vengar pudiera 
ha grande alma de Crafb¡qüe indignada 

- Bué.en U  defpredo triumpbo Agentefiera. 
IN D IG N ID A D , f. f. Falta de m érito □ co n - 
- m-üidád para ob ten er a lg u n a -co fa, L a t. /»-, 

digfitat. F r. L . de G r a n . T r a t. de la D ev o c.
• cap'.l*‘ §*£' d eb e él hom bre te co -
i ti oce t profundam ente fu  indignidad y  fia crue­

za . SAAV. EiUpr. i j ,  Q uien  duda defeonfíá 
: de fu m érito ■ } quien  difsim uU  confieíTa fu

irulgnidádi • -
In d i gn i da d . Significa afsim ifm o b a x e z a ú d e &  

conveniencia en las co fa sp h y fica s  u morales* 
L at. Ind ígnitas, VHitas.

I n d i g n i d a d . Se halla  u fad o  ta l Vez p o r irá* 
enojo u enfado 5 pero  en ette fen tido  tien e 
poco u fo . L at. íttdignat'w, Excandefcentia* 
M H N .C o p l.iy 5-

E  quedarán 4efiaí'inÁ\gm¿Á.de$
Sobre partir tales dijcordanzas, ■

; Que por los -puños rompan machas lanzas,
CoM H Nb.fob. eíla Copla» D eftas ind ig n id a d  

' de¡: q u ie re  decír-defta ira  , q u eco s del Infier­
no tienen contra los G randes d e  Efpaña. 

IN D IG N IS 81M A M E N T E . adv.fuperl* M ui in~ 
'y debidamente» L at. Val de indigne, -asi imnieri* 

td. L a g . D io fc . lib .4 .cup. i 87. N i revueive el 
r e ílóraago  , ni engendra haítío  , las qúaleá 

tachas le  a trib u y ó  é l M eiu é mdignijsima* 
mgnte.

IN D IG N IS S 1M 0 , M A . adj. fuperí. Mtfi índigo 
’ no. L a tiValds indignas. C o r n . C h ro n .to m .j, 

lib . 3. cap . a i .  A u n qu e en e lfo  ú ltim o v e o  en
ella U niverfldad de A lc a l i ......de pocos años
a efta p arte  una om ifsión  ¡ndigmfsirna de los 
créditos de bondad.

IN D IG N O , G N  A. adj. F alto de m érito ó con- 
"  g r u id á d , no d ign o ni m erecedor de alguna 
" co fa . L a t. I n d ig n a s , que e-s de donde viene, 

E sp iN .E fcu d .R e la c .^ tD efc .S . Señora* y o  rae 
h a llo  indigno de tan-grande y au to rizad a  vi- 
fita com o eíla .

I ndigno . V a le  tam bién reparable , repreheñfi* 
b le , no correfp on diente al eítádo u dignidad;

' com o A cc ió n  indigna. L at. Indignas. Indeco*.
rus, Saav. Enipr.p, L a  envidia en los P rínci- 

‘ pes es indigna de fu  grandeza.
Indigno. S e  tom a afsim ifm o p o r v íí  ,  b ax o ,
' defp reciado en fu línea. L a t, Pilis, Indig­

nas,
IN D IL IG E N C IA , f. f. D efcü id o  ,  n egligencia 

y  tardanza en las op eraciones. Es v o z  com - 
puefta' d e  la  p re p o fid o n  tn y  d e l nom bre 
D iligen cia. L at. Incuria. Huert, P íiu. Jib.
10. cap. 23. T ie n e n  de n o ch e efcuchas y  
cen tin e la s , las quales fu fien tan con  un p ié 
una p ie d ra , para que íi con el fueño la año- 
xan y  fe c a e , m ueftre fu  indiligencia. V al-  
v e  r d . V id . de G hrifi. lib ó. c a p .29. Donde ia 
mas lev e  oitiifsion ó  indiügéncia,le  pudiera íer 
cáufa de ruina,

IN D IO , D IA . f. m. y  f. E l natural de la India, 
originario d e  ¿quedos R ein o s, h ijo  de padres

IN  D 253
1 - Indios. L a t. Indas, Recop. d e  Índ. lib. 6, titD

'1*1. i  j-, Q ú an d o los indios ven dieren  fus b ie-
- nes raíces y muebles conforme a lo que fe
* Jes permite ».trahiganfe á pregón en ahnone-
■ da pública. Inc. Garcil. Coment. part. i. 

lib*4‘ cap. 14. La buena coftumbre de vifitar-
* feias Indias unas a otras , llevando fus labó-
* tes consigo , ia imitaron las ifpañolas eriei
- Cozco. •

Somos indios* Exprefsión con que fe advierte,
~ ó redarguye al que juzga que no le enríen/ 

den lo que dice , ó pretende engañar. C oa
- alufion-a los indios que fe tienen por barba-
■ tos, ó fáciles de perfuadir. Lat, Ne, v d  num~ 

q u id  barbare J u m a s , v e l btbebim ur.
INDIO, DIA. adj. L oque pertenece á lasln- 
' dias: como Lengua India, trage Indio. Lat.

I  ndicus,

INDIRECTA. f. f. Propoficion que fe echac 
difsimuladamente , para que otro la entien­
da en él fentido que fe dice. Lat, C  ir  cumies si­
tio. Ohliqua loctitio.

I ndirecta de coeos. Exprefsión con q u e n o ­
tam os al q u e claram ente p id e  ó  d ice  las co ­
fas juzgan do q u e las difsimúla. Lat. A ffeSíata  
iocationis ob liq u itas, cum veré r e l i a , v t i  cidra 

f i t .

In d i r e c t a m e n t e , adv.de modo, oculta
y encubiertamente , con diísimulación. Lat. 
Ind/reóié, R ecoP.de Ind.lib^ .tit.3,1.74. Pro- 

, hibimos á los Virreyes de nuefluas indias to-
■ do género de trato , contrato ó grangería, 
por sí ó por fus criados , familiares , allega­
dos , ó otras qualéfquier perfonas, direcla ni

• indireliam ente,

INDIRECTO, TA. adj. Lo que no vá recia­
mente al fin, aunque fe indine á el. Lat. ín -

■ dire£lus%

■INDISCIPLINABLE, adj.de una term. Inca-
- pázde enfeñanza údifdpiina. Lat. In docilis.
. Iñ tra ffa b iiis . D tfcip lin a  im patiens, F o nSec .

Amor de Dios, parr.i. cap.53. Lipománo di­
ce , que los padres deben cafar temprano á 
los hijos ifldtfcip lnúbles, porque el eaíamiea- 
to los amante,

INDISCIPLINADO, DA. adj. Falto de enfe-
■ fianza ó inftrucdón. Lat, Difciplina expers. 
INDISCRECION f. f. Incomideración , falta

dédifcreción y prudencia. Lat* Im prudeótia. 
XacQrtjiderantia, b¡o L. de Gran. Trat. de la 
DeVoc. cap.3. §.2. Eda indfireciósi nace unas

- Veces de puiilanimiddd...... eftos (pecados
- leves) fon una palabra ociofa , una in d fc r e ­

stón , un defcüido ó negligencia en cofas pe*-
- qnenas. Inc. Garcíl. part. 2. lib, 1. cap. 19.
■ Díxeron que aquellas faltas debian atrib.uir- 
• fe mas á la ignorancia dei faraute, que no á la

indifcreción de los Embaxadóres. 
IN D IS C R E T A M E N T E , adv. de modo. Im-
■ prudentemente/, con poca confideradón y
- diícreción. LaxJneonfideraté. N ieremb.D í&. 

Efpirit. Decad.S. Si no puedes fufrir con ale­
gría la injuria y afrenta que te hicieron , á lo 
menos no te turbes in d ifir cta m e n te S h h y

■ pr. 18. No es obligación en el Príncipe inflo
■ - - oponerle-luego indiferetamenté a los’vkion

ÍN-
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INDISCRETO, TA. adj. Imprudente, incon- 

fiderado, falco de discreción. Es compuefto 
de la prepoíidon ln, y la voz Difcréto, Lat, 
Jtfiprudtns. Inconjideratus, Temerarias, Fn.L. 
d í G r a n . Trat.de la Devoc. cap.¿. §.z. No 
fin caufa diximos que muchos fe hadan mas 
daño con .el indifcrkto arrepentimiento de 
]qs pecados , que con los mi fin os pecados.

J Saav. Empr.z. Quimindi/erha cierra total­
mente las puertas á las inclinaciones natura­
les, obliga á que le arrojen por las venta­
nas.

INDISCULPABLE, adj, de una t«rm. Lo que 
no tiene u no admite diículpa. Lat. Excufa- 
tionis exper s3 <vel eá careas. Mono. Diflert. 3,

, cap.2. Con error tan indi/culpable, como fu- 
poner otro del que fué en naturaleza , edád, 
y grado.

INDISPENSABLE, adj. de una term. Lo que 
no fe puede difpenfar, o que no admite dif- 
penfación. Lat. Id d quo nullus immimis, vel 
exemptm Jleri putefi. QflEv.Fort. Que ios pre­
mios fean indi/pen/ibles, que no folo no fe 

. den á ios ocioíoSj fino que no fe permita que 
fe pidan. Ov. Hift.Chil. lib. í.cap. 6. Tiene 

. no menos que pena de la vida entre ellos el 
Violar efte fileneio, que eftiman ellos por la- 
grado, y indifpenfabU,

I n d i s p e n s a b l e . Significa también precifo y  
que no puede dexar de hacerfe : efto es que 
no puede haber caufa ii motivo para que le 

, dexe de hacer, Lat. Q ranino vel ab/olute necef- 
fañus. G il G onz. Grand. de Madrid , lib. 4.

■ capa. A que fuMageítad debía principal­
mente atender con indi/pen/able nccefsidad. 

INDISPENSABLEMENTE, adv. de modo. 
Eotzofa y precifamente, fin poderte evitar. 
Lat. Necesario. C. de la Rúc. Vid. de N.Se- 
fiora, pl.77. Ella fué mandar, que indifpenfâ  
blemente fuellen degolladas quantas criatu­
ras fe hallaffen en fu Reino de halla dos 
años de edád. M . AYAL.Serm. 10111.2^1.297. 
Cuya reverente y dulce memoria fe confer- 
va, y  confervará fiempre indijpen/abkmente. 

INDISPONER, v.a. Poner en eftádo de no 
poder tener, hacer 6 recibir alguna cofa. Es 
compuefto de la prepoficion In , y del verbo 
Dií poner, y  tiene fus anomalías. Lat,Impo~ 
tem/acere. M. A gred. tom.a.num.269. No te 
indi/pongas para ellos, ni los retardes por tu 
remifion temerófa. C orn. Chron. tom.j.lib, 
3* cap.39. Entibia ala voluntad con prefun- 
tuofas confianzas,y la indifpóm para el ufo 
de las virtudes.

INDISPUESTO, TA. parr. paíT. del verbo Tn- 
. difponer. Lo afsi puetto en eftádo de no po­

der tener, hacer ó recibir alguna cofa. Lat. 
Impos/aShtj,

Indispuesto, Se toma regularmente por falto 
de fallid, ó alterado en ella. Lat. Valetudina­
rias, Male aj/eftus. Fuenm. S. PioV. f. l io .  
Con fu banda de tafetán negro , que trahía 
al cuello como indi/puejlof para deícanfo del 
brazo,

INDISPOSICION, f.f. Rigurofamente fignifi- 
ca el eftádo de no poder hacer, tener ó re-

I »  D
. cibir alguna cofa: efto es falta de dífpoíicion 
pata ella. Lat.Im potentia. CRuzAD.Cort.Sant. 
tom. j. paff. de la defefperacion, feir.4. Tres 
cofas hai que contradicen y íe oponen á las 
cofas maravillólas : la primera es la flaqueza 
del agente criado, la fegtfnda la indifpqftción 

- del fugéto-
I ndisposición. Se toma regularmente por fal­

ta de falúd , u alteración de ella. Lat. Mala 
affeBio, Inualetudo. A cqst. Hift. Ind. lib. 4,

. cap,40. Para otras indifppjiciénes3 como gota, 
dicen también que es buena efta lana. C es- 

; PED. Hift- de Phelíp. IV. lib.i. cap, 2, Por fu 
indi/pojtción fuplió en lo mas fu hijo el de 

. Ucéda.
INDISPUTABLE, adj. de una term. Total­

mente cierto, que no admite difpútaó qüef- 
, tión. Lat. Id  de quo di/putari non potejl. Con- 

troverfia expers. Mono- Pred. de Sant. cap.i. 
De cuyo general eftrágo es tndi/putábU to­
caría á Efpaña la gran parte que cor re fp on­
de á ía rígida petiecucion que padeció en­
tonces.

INDISPUTABLEMENTE, adv. de modo. Sin 
difpúta ó controycrfia. Lat. Sine controller- 

. / a ,  Salced . Contrab. cap. 29. nuin.76. Y á 
los anteriores les compete derecho pata la 

. cobranza de fus créditos indi/putabísm ente. 
INDISSOLUBLE, adj. de una term. Lo que no 

fe puede defatar en lo phyfico, ó que no tie­
ne folucion en lo moral. Es del Latino Jn- 

. d ifo lu bilis. M. Agred. tom. 3. num. i 6. En 
Chrífto Jefus nueftro Salvador habita la Di­
vinidad en unidad de perfona, por fubftan- 
ciál unión indiffhlúble. Q uev. Mufid,Rom.8o. 

T  el rábano ganapán 
de fu erza s  indiflblúbles.

INDISSOLUBLEMENTE. adv.demodo. Sin 
poderfe romper íi defatar. Lat. ln d ijfo lu b ú i 
m x u 3v e l nodo. C ruzad. Cort. Sant, tom. 3. 
PaíT. del amor fenfual, feír.9. Eftos fon los 
lazos donde cae, y los nudos que ligan tal 
vez indisolublem ente fu libertad.

INDISTINTAMENTE, adv.de modo. Sin difi, 
tinción, indiferentemente. Lat. In d iftin B e. 
A rgens, Matuc. lib.2 .pl.8 0 .Tan in d ijlin ta -  
mente admiten eftos Isleños los ritos del Ma­
llo naetifino,como los de fu antigua Idolatría. 

INDISTINTO, TA. adj. Lo que no fe diftin- 
gue de otra cofa. Lat. In d ijlin B u s. M anee* 
'Apolog. cap.21. Como efta palabra fe origi­
na de Dios mifmo, pronunciada con fubftan- 
cial pronunciación,la llamamos hijo de Dios 
verdadero: porque es fubftancia nacida , fi 
bien iitd ijlin ta  en la eífencia, de fu principio. 

Indistinto . Vale también confufo omezchi- 
. do con otras cofas, de modo que no fe pue­

de percebir ü diftinguir bien, Lat. In d i/ lh -  
B u s, ¡ndiferetm . Sqlis, Hift. de Nuev.Eip» 
l i b , c a p . 2. Se hallaron atajados primero 
de mi rumor in d ifiin to , que ocafionó la dif- 
fonáncia, y defpues de una irritación mal 
reprimida.

IND1STRIBUÍDO. a dj,que regularmente apli­
can los Lógicos al medio en el fylogifmo» 
quando no eftá afecto con el figno univer-

fal,



' íM;o no Te puede hacer el defeca fo por par­
ticulares. Lat. Indiftributus.

IMDIVIDUACION, f. £ Circunftáncia parti­
cular de alguna cofa > por la qual fe dà à co­
nocer , ò íe feñala fíngularmente. Lat. Reí 

fìngili aritos , vU fpecificatio, M or et , Antig. 
CongrcíT.i* num.3. Y por las Ceñas de las in­
dividuaciones fe conoce fon de la oficina del 
fingido Turpín.

In d i v i d u a c i ó n . En términos lógicos es la ra­
zón formál conftitutíva del individuo, Lat,
Individuatisi.

INDIVIDUAL, adj. de tina term. Particular, 
pròprio y Angular , y que pertenece al indi­
viduo. Lat. Individualis. Síngularis. Gv. Hift. 
Chil.lib.j. cap. 24. Pélame de no tener mas 
individuáis i noticias de todo ello, para po­
derlas dar el lugar que merecen. Solorz. 
Polit. lib.4. cap. i o. Parece que el dicho pro­
prio motu eftá mandado guardar en las In­
dias , extendiéndole à lo individual de nuef- 
tro cafo,

INDIVIDUALIDAD. £ £ Lo mifmo que Indi­
viduación.

INDIVIDUALMENTE, adv. de modo. En par­
ticular, ò con individuación. Lat. Individua- 
lìtèr. Corn. Chron. toin. 3. lib.3.cap.8. No 
expreffaron los Santos à ella Señora indi­
vidualmente , en fus proposiciones uni ver-

INDIVIDUAMENTE, adv. de modo. Infepa- 
rablemente, ò con Ungular unión, Lat. Indi­
vidué . IndìvifìbilHer, G ong. Rom. buti.q,

Y  en letras de oro : aquí yacen, 
individuamente juntos, 
à pefar del amor dos,
4 pefar del número uno.

INDIVIDUAR, v. a. Tratar de cada cofa con 
fingularidad, y  en particular. Formóle elle 
verbo de la voz Individuo. Lat. Singulatim 
agere , veldícere de unoquoque. Parr. Luz de 
Vetd.Cath.part*i. Plat.20. De modo, que fi 
quifiera individuar , fuera menefter referir 
toda fu vida. A barc. Annal, R. D. Al. el Ba­
tallador, cap. 5. num. 2. Como lo individúa 
un inílrumento de fu archivo, alegado por 
Colmenares.

INDIVIDUADO, DA. part. paíf* del verbo 
Individuar. Lo afsi íingularizado y  tratado 
con particularidad. Lat. Singulatim a&us, vel 
diíius. P alaf. Hift. R. Sagr. lib. i.cap. 10. 
num. 129. Fácil hallo la refpuefta, no folo in­
ducida , fino claramente individuada en el 
Texto Sagrado.

INDIVIDUO, firn. Term. lógico. El particu­
lar en cada efpccie ,.cuya razón conviene à 
todos fingularmente. Lat. Individuum. Fr.L . 
de G ran, Trat. de la Devoc. cap. 2. §. 2, La 
una (potencia) llaman concupifcíble : à la 
qual pertenece defear lo que conviene para 
la confervadon del individuo , u de la efpé- 
cíe. Puent. Conven, lib.2. cap. 27. §.3. Cin- 
codiferéncias hallamos en los individuos del 
género humano.

Indivìduo. Se toma también por la propria 
perfona : y afsi fe dice cuidar del indi vid uoz
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mirar ó confervar el individuo, Lat. Indi vi- 
dtium, Cald. Aut. El focorro general.

...................Afsi es llano
guardo el individuo mió,
con los Jodías Jodio,
con los Qbrifiianos Qbriftiano.

INDIVIDUO, DUA.adj. Singular,particular,Ù' 
próprio , ó que no admite divifion ù diftin- 
cion, Lat. Individuas, atum. M anes.. Apo-¿ 
log. cap.9. Siendo vueftra lafcívia tan indivi­
dua compañera vueftra , que en qualquier 
lugar , y  para qualquier torpeza os acom-, 
paña.

"INDIVISIBLE, adj. de una term. Lo que no fe 
puede ó no es capaz de dividir fe. Lat. indi 
vijtbUis. Comend, fob. las 300. Copl, 295. 
Los quales en Griego fe llaman Atomos, 
porque fon indivisibles. Mono. Diflert. 1. 
cap. s- num. 6. Es indivisible el derecho del 
Patronato.
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INDIVISO, SA. adj. L o  que no eftá dividido. 
Lat, Indivifus. Sandov. Hift. de Ethiop. De-; 
dtcat. Alegando fer tan unos los que fon her­
manos , que no puede haber cofa entre ellos, 
que no fea indwífa.

Pro indi-vifo. Term. fbrenfe , que fe dice de las 
herencias, quando no eftán hechas las par­
ticiones entre los herederos. Tomóle del 

■ Larin.
INDOCIL, adj. de una term, Rigurofamente 

fignífica el que no admite enfeñanza ; pero 
en nueftro Caftellano fe toma por inflexible, 
ó tenáz en el genio. Lat. Indoctlis , que es de 
donde viene. Huert. Piin. lib.8. cap. 52. Es 
(el puerco) el mas indócil de todos los anima­
les: y  afsi no es acomodado á ufo alguno para 
provecho del hombre.

INDOCILIDAD. £ £ Calidad de un ánimo, ó 
genio tenáz ¿inflexible, ó repugnancia á fer 
inftruído. Es compuefto de la ,prepoficion In 
y  del nombre Docilidad. Lat. Indocilitas, 
Marq. Gob. lib. 2. cap,3 3. Que no es delito 
de tanta indocilidad.

INDOCTISSIMO, MA. adj, fnperl. Mui in­
docto. Lat. Valdé indolius. Mex. Hift* Imper. 
Vid. de Confian tino. Fné efte Emperador
Licínio de malas y  crueles mañas......indoc-,
thfs'mo, y  que no íabía letras algunas.

INDOCTO, TA . adj. Ignorante y que no tie­
ne letras algunas. Lat, Indoftus, que es de 
donde viene. G rac, Mor,£176. Los indoSios, 
que no faben muchas veces la fortuna dief- 
tra que fe les allega, la defviañ y  tornan fî  
nieftra. Argens. Maluc.lib. i.p l.2 . Los in- 
doños en el arte deíprecian aquel aparáto-

INDOLE. £ £ El natural ó inclinación á las co­
fas , próprio de cada uno. Es voz Latina In­
doles. SAAV.Empr. 1, Fué cruel y  bárbara la 
cóftumbre de los Brachmánes ,-que déípues 
de dos mefes nacidos los niños, fi les pare­
cían por las feñales de mala índole, ó los ma­
taban , ó los echaban en las feivas. C ienf. 
Vid.deS.Borj. lib. i . c a p . j .^ .  Yfttsífídole, 
verdaderamente generóla , fe hacía-mas ad­
mirable en aquellos años , no folo floridos, 
lino mui tiernos.

IN-
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INDOLENCIA- (Indolencia) f. f. Ei'cftádo de 

mfenfibilidad ai dolor ó á la pena. Es voz 
puramente Latina.

INDOLENTE, adj, de una term. Infeníibls:,in­
capaz al dolor. Lat. Doloris exptn.

INDOMABLE, adj. de una term. que fe aplica 
y dice de los animales feroces, y .que no fe 
pueden domar ú ama rifar. Lat. Indo »ubi lis, 
Csftv.PeEl.il. lio, 2. cap.ao. Tan lleno de mié-1 
do, que le volvió de león en cordero, y de- 
animal indomable en generólo caballo.

Indomable, En el feniido moral y  analógica- 
mente fe dice de aquellos afectos ó pafsiones 
que no fe dexan fácilmente reducir ó traher 
á lo que je quiere. Lat. Indomabilis. Injiexi- 
btiis. Come-no* fob, las 300. Copl.231. La 
Jufticia.,.,., es indomable , no dá lugar a los 
ímprobos , no admite palabras blandas, no 
ruegos, acuíáciunesni lifunjas.

1ND0 M8 IA.3 LE. adj.de una term. Lo mifmo 
que Indomable, Lag. DÍoíc. iib.4. cap. 3. 
Mas el de los hombres capaces de juicio 
y razón es por nueítros pecados ¿adonis- 
tiáble.

INDOMESTICABLE, adj. de Una term. Lo 
que no fe. puede do medicar, Lat. Quod do 
mefiiearif cieurari mnpotejl,

INDOMESTICO, CA. adj. fiero,.huraño e ín-
. tratable. Es compueílo de la prepoficion ln y 
de la voz Domé [tico, Lat. Indoeilis. Afper. Fer­
ras, M.Ag reu . tom.2.num.95)S. Se turbó mas 
aquella mdomcjlka íbbérbia de Lucifer.

INDOMITO, TA . adj. Lo mifmo que Indo­
mable. Lar. indómitas, que íignifica lo mif­
mo. Ov. Hiit. Chií, lib.6. cap. 8. Se alojó en 
el valle de Millapua , con ánimo de aflblarle, 
y fujetar de ella vez al indómito Araucano.
M. Agüeo. tom .i. num.381. Contra unapaf- 
fión tan indómita. , que pocas veces la efeúcha 
ni obedece.

INDOTACION, f. f. term. jurídico. Eldefam- 
páro que padece ía mugér en fu dote, por no 
poderíele cumplir. Lar. Indotado.

INDO FADO, DA. adj. El que carece de pren­
das que l.e hagan recomendable, las quales fe 
llaman también dotes, de donde toma la de­
nominación. Lat. Indotatus, a,um.

Indotada. Se dice de la mugér que no tiene, 
ó ha perdido el dote, uno fe le ha fenalá- 
do. Lar. indatatal

INDUBITABLE. adj. de una term. Lo que no 
fe puede dudar, ó que no admite duda. Lat. 
Indabitabihs, que es de donde viene. Maner. 
Prefac. §. 1 1. Es reíbludón indubitable , que 
el libro de ias.preícripriones le eferibió an­
tes de la caída. Cerv. Quix. tom. 1. cap.33. 
Se han de traher cxemplos palpables, fáciles, 
inteligibles e indubitables. . . '

INDUBITABLEMENTE, ady. de modo. Cier­
ta y íeguramenie , fin que fe pueda dudar. 
Lat. Indubitantér. Palom- Muf. Pict, lib. 4. 
cap.2. §.2. Si el excedo que hizo el apopléti­
co en un dia lo reparticíTe en ocho, le a tune n- 
taría el habitó indubitablemente, 

INDUBITADAMENTE, adv. de modo. Evi­
dentemente , fin duda. Latí Certdfiimd̂  E,
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Mend. Theor. déla guerra, pl. 33. Con lo 
qual indubitadamente el enemigo fe ha de 
gallar y enflaquecer de fuerzas. C jsrv. Quix. 
tom. 2. cap. í. Los examinadores creye­
ron indubitadamente , que ellaba del todo 
bueno.

INDUBITADO, DA. adj, Evidente, confiante 
y que no fe duda. Lat. Indubitadas,

INDUCCION, f. f. Perfilado n con que fe mue­
ve e incita a otro , para que execute alguna 
cofa. Lat. InduÓlio. A mbr. Moa. lib, g. cap.
g. Es cierto que el Emperador Claudio fue
■ el que defterró á Séneca........  El que eferi-
foió fu vida añade , que por inducción de Me. 
felina fu mugér. Maner. Apolog. cap. 1 2 . 
Como noíotros, en los tormentos que pade­
cemos por fu inducción.

Inducción. En términos Rhetóricos y  Lógi­
cos es una efpecie de argumento, que fe ha-

■ ce por la enumeración de todos los particu­
lares, pofsitiva ó negativamente. Lat. Inda- 
¿lio. A iír. Philof, lib.3. cap. 14. Es pues la in- 
dncción una manera de argumentación , que 
por lo particular prueba lo mas general.

INDUCIA, f. f. Lo mifmo que Tregua: y  tam­
bién fe roma por la elpéra u dilación.que fe 
.fuete conceder á los deudores para facilitar­
les la paga. Es voz Latina Inducía 7 atum. Ve­
ngo. Agón. punt. 1. cap. 4, Las quales vir­
tudes tiene habitualmente el Chriftiano haf­
ta los años de difcrecion,ó fegun Santo Tilo­
mas , hafta el tiempo de las indúcm ó tre­
guas , que hai entre el Bautifmo y  el primer 
punto en que Dios le obligó á poner en exe- 
cucion aftuaLmenre los hábitos de las virtu­
des infufas en el Bautifmo.

INDUCIDOR, RA. f. m. y f. El que induce á 
alguna cofa. Lstt.Perfuafor. Qui tnducit.QvEV, 
Virt.Miiít. pefi. 1. Ella atofiga todas las eda­
des, ella. es inducidora de muertes. A rgens. 
-Maluc.Iib-i.pl.37. Vicente de Fonfécafué el 
primero y  .mayor inducidor de la muerte de 
Gonzalo Pereira.

INDUCIMIENTO, f. m. Conféjo, perfilafion 
eficaz, ó impoficion en alguna cofa. Lat./w- 
duÜjo. Pserfuajio. C hron.deu R. D. Juan el
II. cap.3 i i . Ni creía que ello fucile de fu 
volunrád, mas por. inducimiento de algunos 
que coa él eftaban, N avarr. Man. cap. g.- 
Elle inducimiento es pecado mortal, quando 
por él le induce fin necefsidád.

INDUCIR, v.n. Aconfejar ó petfuadir á uno 
para que execute alguna cola. Tiene la ano­
malía de mudar la c en x  en los pretéritos: 
como Yo. induxe, aquel' induxo , &c. y la de 
recibir 1-a z. en algunas perfonas de los tiem­
pos ptefentes : como Yo induzco, induzca 
aquel, &c. Viene del Latino Inducere , que 
íignifica lo mifmo. Fr. L. de L eón , Nomb. 
de Chrifi. en el de Padre. Para que el hom­
bre por haber fido inducido á culpa por el en­
gaño,... no peredefie. G rac . Mor, £77. No 
pudiéndola inducir por ruegos , ni atraher 

.por perfuafiones, mando que fe Ja traxcíien 
por fuerza á cafa.

Inducir. Significa también ocaficnar, ¿telar
me-
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medio ó modo para alguna cofa. Lar. Inda- 
fsí's. fnftrré'. Quev. Fort. Los Nobles juntos 
inducen coníuhon, y ccaíionan ruina, 

INDUCIDO, DA. part. paff. del verbo Inducir 
en fus acepciones. Lar. Inducías. lliatus, 

INDUCTIVO, VA. adj. Lo que tiene eficacia 
para inducir > ó que induce. Lar, In ductivas, 
Solorz. Poíit. lib, 3. cap,23. Se puede tener 
y  juzgar por corre&ória Sel derecho anti­
guo de encomendar, o por lo menos por in -  
ducirva de eñe nuevo'y extraordinario. 

INDULGENCIA, f, f. Facilidad en perdonar 
u difsimulár cüipas , ó en conceder gracias. 
Es voz puramente Latina. Ant, AGosr.Dial. 
pl.yt . Porque la. indulgencia aparta el rigor 
déla juftícia.

In d u l g e n c ia . Vale también demaíiada benig­
nidad, permifsión u disimulación con algu­
no que le ocafíona libertad en el obrar, ii 
falta de temor. Lat. Indúlgeosia. Pellic. Ar­
gén. part.2. lib. 1. cap. 17, Ufando de gran fa- 

‘ cilidad e indulgí mi a con perfonas mucho mas 
' viles. ■ ■
Indulgencia. Gracia ó concefsíon de la Igíe— 

fia por fü Cabeza el Sumo Pontífice, con qué 
fe perdonan y remiten las penas debidas por 

- las culpas.- Divídefe en plenária ó pienlfsi- 
ma, y parcial, con relación al tiempo que íe 

'"‘habia de eftár en el Purgatorio correfpon- 
diente á la pena. Lat. Indulgentia, Par a. Luz

■ de Verd-,-Carh,'Plati,2 4i del Sacramento de la 
Penitencia. Aquí entra ía benignidad de Ma­
dre , con qúe nos focorre nueítra ivladre la 
Iglefia comías. Indulgirte! &s.

Indulgencia ■ rarc 1 at . Es aquella por la quai 
fe perdona parre de la pena debida por las

■ culpas, y  fe limita él tiempo : como la qué 
conceda tantos anos y  tantas quatenténas, 
Lat. Indnigentia parlialfr.

Indulgencia plegaria. Es aquella por la
■ qrnfi fe perdonan todas las penas debidas por 

las culpas, fin limitación. Lat. Vleñaría iniuL 
gentia. C ienf, Vid. de S.Borj. Iib.5. cap. 18. 
§. 1, Hizo llamar al Cardenal Juan Aid roban- 
diño..,, pata que Hevaíle al doliente Gorja 
fu bendición y la Indulgencia,plenária. C a lo . 
Aut. El Año Santo en Roma.

Y  a p i Jt quieres venir 
y ganar eljubiléúy 
y la Indulgéncia plenária. 

INDULGENTE, adj. de una term. Benigno,’ 
blando de condición, que permite y difsimu- 
la demafiado. Lat. Indulgens. Corona. Guerr. 
de Fiand; üb. 7. E.ra gobernada ■ por un Sar­
gento mayor, aunque buen fotdddo, mas in­
dulgente de lo que había menefter aquella 
foldadefea.

INDULTAR, v. a. Libertar ó perdonar á uño 
Ja pena que merecía,ó exceptuarle y eximir­
le de alguna obligación, ley u otra cofa. Lat. 
Imniunitatem, vel indulgencian] concedere, Pre­
ñara remitiere,condonare. M .Leon, Obr.Poét. 
pl.i,?4. Memorial de lósPoétas que fe han 
indultado en el Parnáfo , por el Nacimiento 
del Principe nueftro feñor. C a l o . Aut, El 
Indulto general,

Yom, IfL
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Para que a indultar las atufas 
finparte, a la cárcel vengan.

I N D U L T A D O , D A . pare, paíf. del verbo in­
dultar, L o  afsi libertado ó perdonado. Lat. 
Immuniiate, indulgentlá,velntnifsime affe&us, 
Cáld. A u t. El Indulto general.

Y  pues que lo bien negado 
nunca es bien creído, que falga 
yo indultado esfuerza.,..*..,

INDULTO. f. m. Perdón concedido por el fü-' 
periór, con que fe liberta de la pena corref- 
pondiente a la ley. Lar. Indulgencia. Pezna 
remifsio, condonatio. C ali). Aut. Ei Induitat 
general.

Con que de indulto y de deuda 
vendrán <¿ gozar fus ánfías, 
de la deuda la ]ujiiciaf 
y del indulto la gracia.

Indulto. Significa también gracia , ó privile­
gio concedido á alguno, para que pueda ha­
cer alguna cofa, que fin él le era prohibida. 
Lat, Grada. Permifsio. Solorz. Poiít, fib. 4, 
cap.p. Sí le feria lícito dexar efte camino ó 
juicio, y efeoger el nuevo indulto de poder 
acudir al fufragáneo mas cercano. Baren, 
Guerr. de Fiand. pl.81. Muchos dellos inter­
pretaban fínieftram'ente el fentido de uno y r 
otro indulto.

I ndulto. Se toma afsímifmo por el férvido 
■ que fe carga por impoficion Real , fobre los 
-géneros y mercaderías que entran en el Rei­
no, y fe debían regular por de contrabando. 
Lat. Veffigal extramis mereibus fuperimpoji- 

■tumi
INDUMENTO, f. m. Lo mifmo qüe Veftídu­

ra. Es voz Latina y  de poco ufo. P alum ,  
Muf.PiéL lib.7.cap.3.§.4. Pero qué diremos 
de la comprehenfion que necefsita el inven­
tor, para la inteligencia de los hábitos ó óí- 
dumenios Eclefiáfticos.

INDUSTRIA, f. f, Deftreza ü habilidad en 
qualquier arte. Es voz puramente Latina In* 
dufirU, a. Fr, L. de Gran. Trat. de la De- 
voc. eap.4. No es la principal gloria del Ma­
rinero que lleve fu navio bien encaminado 
quando le hace buen tiempo; mas quando 
efte le es contrario , faber entonces defple- 
gat las velas, y ufar de toda buena indúftña 
pata vencer la calma 6 la tormenta. Sol.s, 
Hift.de Nuev.Ep. lib, 2. cap. 16. Y las gran­
des embarcaciones, que llamáis Palacios ma* 

■ rítanos, no pueden fer obra de La indújhda 
humana, que fe admiran porque no fe han 
vifto?

Industria. Se toma también por ingenio y  fu­
tileza, maña ü artificio. Lat. Indaftria. Gm~ 

•- vitas. Solertia. Q uev. Tacan, cap. 14. Gran­
des gracias di á Dios viendo quaritó dió á los 
"hombres en darles indúfiria.

Dé indáfiria. Modo adverbial que fignifica De 
■‘ propófito, de intento, artificio lamente. Lat. 
- A confito. Gerv. Perfil, lib.I. cap.4. Á  cau­

la que tenia inclinada la cabeza,y como de 
indújlria, parecía que no deXaba verfe de 
«adiek

INDUSTRIAL, adj. de una term. Cofa perre- 
K L  ne-



nécierii a índbfoia, ó que nace de ella, Es 
muí ufado cri jo fo reñid. Lat./ndufiriaUs. Na- 
yAjuts^j CoBÍcrv* Díte, ly* Poique ios mi­
nificaos para que ios elegía eran indufiriMss, 
pufo primero la fuñciéncia que la calidad. 
goi-Ati. Compre. rccrelh-.iib.:i.cap.3,num,i2.. 
Frutos naturales fe dicen los que vienen fin 
Jabór y cultura del hombre, como los de los 
árboles , e indufiriáks los que vienen por 
ella, como las heredades.

INDUSTRIAR, v. a. En leñar , adeftrar e inf-■ 
truír en alguna arte u otra cola. Es formado 
dd nombre Indúítria. Lat. Inftmers, Inda- 

f l n e  do:b e . S a a v . EmpiMox. En la fortuna 
próspera fe prevenía para la advería; y en efi- 
ía fe induftriaba para volver a aquella. Qyrv.,
Muf.5 . Rom.4.5.

Jfsi d fulas induftriaba, 
como un Tácita Camelia-, 
a un maridillo flamante-, 
un mar idifúrno viejo,

INDUSTRIADO , DA. part. paíf. del verbo 
Jnduftriar. Lo afsi enfeñado,adeftrado, e inf- 
mudo. Lar. lnfiruBus. CaiD.Aut. El Cordé~ 
¿odc Ratas.

.......Antes que llegues
ñ U feliz, agua , haré 
Behomttd , que induftiiado quedes.

INDUSTRIOSAMENTE, adv. de modo. Cori 
deftreza, habilidad ó futileza ingeniofa. Lat. 
Jniuftrie. Induftrius, Makm. Rebel. lib.fi.cap» 
5. Éípettáculo piadoío , y digno de compaf- 
frani aunque induftriofammtenecho para pro­
vocarle a ira contra los Morifcos. Hbrn. 
r£neid. lib.i z.

fi  izo que en el alto aire pareciejfe 
Vn prodigio , el mayor y mas horrendo 
Que amedrentó jamás las gentes ítalas^
Con que los engañó induftriofamente.

Industriosamente. Vale también lo mifmo1 
que de Indúftria. Lac. Diol'c. lib. 3. cap. i S . ; 
Haíianfe á la fin del capitulo del Cori, en al­
gunos Códices Griegos , otras ciertas pala­
bras, las quales me dexé induftriofamente, •

INDUSTRIOSO, SA, adj. Hábil, dieftro y raa- 
fiofo en algún arte. Lat. Induftrius. Gnavus. 
CeRv. Q iúx. tom.i. cap.2 2. Que atendiera 
gi angear hacienda, por medios lícitos e in~ 
dftruífos.

Industrioso. Vale también fútil, í n geni o fo,af­
ano y fagaz. Lat. Solers.Grtarus. A val. Caid. 
de Princip. lib,3. cap.ij, Diciendo de fu alta 
caballería, y  de fu iñduftriófa fabiduria de los 
hechos de la guerra.

INEBRIAR, v. a. Lo mifmo que Emborrachar. 
Dícefe de las cofas que tienen fuerza para 
turbar la cabeza, la razón y  el fentido: como 
el vino. Lat. Inebriare.

Inebriar, ó I nebriarse, En el fentido mo­
ral fe dice de aquellos afe ¿tos violentos que 
facanal hombre de sí, y parece que le turban 
la razón y el fentido; como clam or, la ira 
&c. Lar. inebriare.

INEBRIADO,DA. part.paíT.del verbo Inebriar 
en fus accpcÍoaes,Lat./fíÉ¿r/íi#tíí. Lor.Coron. 
Trag.fi i5>.

Yertis de farnre fania y innocente, ,
(Que derramó fu  loca tyraníaj 
Inebriada una mugir , {hitada 
Sobreda béftia en purpura bañada,

„IN E D ¡A .£ -fi V oluntaria  o f o r z o f i  a!'Amencia 
.de.com ida. Es vo z puram ente Latina, y mui 
■ míada de lo s  M édicos. N ieremr. Var. íÍLÍtr. 
Vid*, del P . M arcelo  M aftrilli, cap. 6. C on  la 

ilarga inedia de q u a tro d ia s , y  con tanto pa­
decer y e ftab a  con extrem o debilitado,

INEFABILIDAD, f.f. Repugnancia de fer ex­
plicada una cofa; u de hablar con proprie- 

:dad de ella , ir que excede nueílra capaci- 
. dád. Derívale del Latino insffabihtas. Hs ca­
lidad de los atributos divinos, y de los Myfi 
terios de nueílra Religión.

TNEFARLE. adjí de una term, Lo que es inca­
paz de que le explique ó que fe hable de dio
■ con propriedad. Es ¡del Latino Ineff'ah'úu, 
Fr. L. de G ran. VinChriíl. y iik .d eS.llábéi. 
En aquel inflante le fué hecha,por una mané- 

. ra inefable, relación de .cali .todo el mytterio
■ del Evangelio, y déla redención del género 
humano. Sons, tíift. de Nuev. Efp. lib. 2, 
cap. 18. Conocerá en efta .mifina .cafualidad 
la mano de Dios, cuya inefable iabiduri a í ue- 
Ie fabricar fus .altos .fines íobre contingen­
cias.

INEFABLEMENTE..adv.de ánodo, Indecible­
mente , fin poderfe explicar, Lat, Ineffa- 
bilftee, M e n d , Vid, -de N> Señora , Copi. 
%6o.

Que allí, mayor, mas divino ■ 
yace , que en el chic jiro rigió, 
que tluft van-campos deduces, 
inefablem ente amónos.

■ INEFICACIA, f. .fi Taita de -eficacia u aélivi- 
dad para qualquier cofa. Es voz puramente 
Latina.

I n e f i c a c i a ,  Se 4 ice en lo Theologico de los 
auxilios , en el fentido que fe llaman Inefica­
ces. Lar, Inefficacta.

INEFICAZ, adj.de una term. D éb il, floxo y 
falto dé virtud y actividad. Es del Latino In- 
ejftwix. A rgens. Maluc. jibc7.pl. 330. Todas 
fon o parecieron razones ineficaces,y fin fuer­
za, M aner. Apolog.Dedic. Efte conocimien­
to , que podía fer puerta4 el remedio , es tan 
Ineficaz., que no palia de la boca.

I neficaz. Se ilaraaenlaTheologia el auxilio 
divino , que Dios confiere para las operacio­
nes nueftras, y por nueílra malicia 110 fe jun-, 
ta con la operación, Llámafe alsi, por con- 
trapoíicion al que fe jun tacón ella. Lat, ktufi. 
ficax.

INEGUALDAD, f. £ Lo mifmo que Defigual- 
dad. Es voz antiquada. C omend. fob.las 300. 
Copl, q.p. Efcribe Plinio, que eneftas fyrtes 
hai gran inegualdádde la mar.

INENARRABLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede decir, contar ó explicar. Es del La­
tino Inenarrabilis, que íignifica lo mífmo. Ri- 
bad. Fl. Sanét. Fíeft. de Todos los Santos. 
Proponiéndonos fu vida oerfeth'fsiiria y divi­
na , y la gloria inenarrable que por ella alcan­
zaron. N ierbmr. Aprec. lib.i. cap. 16. Antes

mu-
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muchos clamó res, gemidas inenarrables, lar­
gas oraciones- coito- á los Patmrchas y Pro- 
Pneras el accderar fu primera venida.

'INEPCIA, f. f. Improptiedad, necedad, ó cofa 
fuera de propófito, Es voz puramente Lati­
na y  de poco ufo. -Comen,», fob. las 300 Ca­
pí.129, Contra-eftos difpúta fingularmente 
San Aguftin , en los libros de la Ciudad de 
Dios, refutando fus inepcias y vanidades.

INEPTAMENTE, adv. de modo. Conirnpro- 
priedad, ó - fuera de. propófito. Lat. IneptK 
L a s . Diofc. iib. 4.* eap. 30. Llaman algunos 
ineptamente al Ocymaftco Papdver fpuineum, 
del qual es-mui-diferente, aunque fe le par©-, 
ce infinito. .

INEPXISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui inepto; 
Lat. insp.tijs.mas. Valdi ineptas. N eeremb,

- Var. iluftr. Vid. del P. Diego de 5 alazar,§.j. 
Si fe tocaba plática de fer Superior , afsi lo 
dcfpceciaba,untiendofe inepti/simo para ello.

INEPTITUD, f. f. Falta de aptitud ó propcie- 
dad. Lat. Ineptítudo. Sart. P.Suar.Iib.i.cap.
5. Por mas que le doró la fuavidad, fué pre- 
cifo indicar fu ineptitud, por razón de fu re­
pulía.

INEPTO, TÁ. adj. Nada apto u á propófito 
para las cofas. Lat. Ineptas. G rac, Mor. f.i 5. 
Parecíale á efte Varón cofa inepta y  torpe,
■ difputar por toda la vida de la virtud. M. 
Agred, tom.s. num.1133. El odio concebi­
do contra fu Salvador, y  contra la Madre de 
mifericordia, le hizo inepto para bufcarla.

INERCIA, f.f. Floxedad, pereza y  de (cuido. 
Es voz puramente Latina. Saruc. Philof. Co- 
loq.t* tit.19, La pereza y  ocio demafíado, y  
mucho dormir, hace caer del celebro humor 
y  xugo vicíofo , que hace gafos y tullidos; 
efte vicio fe nombra Ignavia ó Inércia.

INERME, adj. de una term. Defarmado ó fia 
armas. Es del Latino Inermis, e. C omend. 
fob. las 300. Copl. r49. Sin otros muchos 
pueblos inermes allí junto; efto es fin otra 
mucha gente defarmada.

I nerme. Metaphorlcamente vale defpreveni- 
do u defarmado de razones, Lat. Inermis.

INERRANTE, adj. de una term. Terna. Aftro- 
nómíco. Lo mifmo que fizo y  fin movimien­
to. Lat. Inerrans. M ond . DiíTert. 1. cap. 5, 
Como con acierto concluye Juan Philipono, 
contra los que negaban La exiftencia del or­
be inerrante, hafta las efpeculaciünes de Hi- 
parcho y  Ptoloméo.

INERTE, adj. de una term. En fn rigurofo fen- 
tido vale falto de arte ó indúftriai pero fe to­
ma regularmente por fioxo , tibio, u puíilá- 
mme. Lat.Iners. G arcil. £giog,2.

Dañaba la tardanza fioxa, inerte.
INESCRUTABLE, adj. de una term. Lo que 

no íe puede averiguar, efeudrinar ó fon­
dear. \j3X.Infcratabilis. SAAV.Empr.95.Quan- 
do dixo Nicéphoro que fe maravillaba de la 
ineferatábh fabiduría de Dios , que con dos 
medios contrarios conícguia un fin.

INESCUDRIÑABLE. adj de úna term. Lo que 
no fe puede averiguar ó efeudrinar. Lat .Infi 
crut ¿¡bilis, Rubad. El.Sanót. Vid, de S. Julián 

Tom. IV.
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Mattyr. Y  reverenciar aquella providencia 
tan inefcfídriñáble, con que á unos hace Tan­
tos y los regala,... y áocros por fus pecados 
delampara y caftíga, - *

INESPERADAMENTE, adv. de modo, Ca- 
fual y fortuitamente, fin efpcrarle. Lat. ¿N- 
infperaid. ¿nfperate. LsaS, Qdóurc. lib 4.cap.
16. Si le huviefíe atemorizado aquel grúef- 
fo de caballería que inejpsradamente encon­
tró.

INESPERADO, DA. adj. Lo que fucede ó vie-1 
ne fin penfar ó fin efperarfe , ó quando me­
nos fe efperaba. Lat. Infperatm, Ijuñ. Q  ̂
Cure, lib^.cap.tó. Libre el Rey de ta fl/«- 
efperado peligro, recogió fus tropas fin per-, 
dida alguna.

INESTIMABILIDAD. f. m. Calidad de la co­
fa con que fe explica fu bondad ó précio, 
cuya grandeza hace que no fe pueda apre­
ciar ó eftimar correípondientemente. Lar, 
Inafiimabditas. N ieremb. Aprec. lib. i.capB 
%6. Porque todo era menefter, porTa inefii- 
friabilidad del bien que nos quería negó-; 
ciar.

INESTIMABLE, adj. de una term. Incapaz do 
eftnnacion correfpondiente, u de precio; lo 
mifmo que excelente ó mui apreciáble, Lar, 
Inafiimabilis. F r. L. de G ran. Trac, de la 
Devoc. cap.2. §. 4. Efte cuidado fufodicho 
es de imjiimábk provecho.

INEVITABLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede evitar, éxeufar ó huir. Es del Lati­
no Inevit abilis. Sa a v . Empr.44. Quando fon 
inevitables los mandatos del Príncipe, es pru­
dencia obedecellos, y  afeitar la ignorancia,, 
porque no fea mayor el daño. M aner. Pre- 
fac. §.1. Deípeño inevitable, querer correr 
en las tinieblas obfeúras,

INEVITABLEMENTE, adv. de modo. Fixa y  
ciertamente, fin poderío evitar. Lat. Insvita- 
biliter. Certa.

INEXCUSABLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede excuíar, oque no admire excufa. 
Viene del Latino Imxcufabüis, que figniftea 
lo mifmo. A rgens. Malucdib.y, pl.z 33. Qual 
error mas inexcufabk que feguír las noveda­
des de hombres indoctos y víciofos.

I nexcusable. Vale también precifo y que no 
fe puede dexar de hacer. Lat. Necejf.aius. 
CERy. Quix.tom.i. cap.33. Se entretenía en 
otras cofas, que él daba á entender eran ia~ 
excufdblss.

INEXCUSABLEMENTE, adv. de modo. Pre-: 
cifa y  neceflariamente, fin excúfa. Lat. In» 
excufabiliter. Necejfartd.

INEXHAUSTO, TA. adj. Lo que no fe pue­
de agotar. Es voz Latina huxhaufius, a, um. 
T eja d . León Prodig. part. í . Apolog.54. Las 
minas de oro y plata.... quedenfe á los hom­
bres, fomenten con ellas fu inexháufia ava­
ricia. V aldi v. Sagr. lib. 1. Oa.53.

, La Virgen ofendida, que ghriofa 
Goza no falo la inexháufta lumbre 

,, ,De,aquel numera impar y-que co,n bermofa 
Luz, beatifica la fupréma cumbre.

Inexhausto. Vale también'lleno, abundante ó
Kk 2 que
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que no fe puede acabar, par mas que fe gif- 
te4 y en elle fentido fe llama la Omnipoten­
cia de Dios Íncxháuíla, Lat. Lnexbaujtas. 
LoP.Coron. Trag. f.84.

EiReino,por veinte años rnexhánfto 
De gente y  oro, puede fer que'altere* 

INEXISTENCIA.f. f. Terin.Theológico. Exif- 
ténciadeuna cofa en otra por íntima unión 
con - eila. Es voz Launa Inexifientia. M. 
Agrsd. tom,3» num.680. Y  las tres Pecfonas 
todas eftán en cada una por tníepárable mo­
do de inexiflshcia,

INEXISTENTE, adj. de una term. Lo que 
exifte y eftá íntimamente en otra cofa. Lar. ■ 
Inexiflens*

INEXORABLE, adj de una terin. Incapaz de 
apiadarfe 6 ablandarle con ruegos 6 fúplicas. 
Es del Latino ¡ncxorabilis. Sons, Hift. de 
Nuev.Éfp. lib.q.. cap.i. No había dado efpe- 
tanza de admitir el Evangelio ; antes duraba 
inexorable y obífinado en fu idolatría. Lop. 
Coron. T r a g . f.84.

T  que d todo pdKñkifiexQráble,
Se vengas de maldad tan execrable. 

INEXPERTO, TA . adj. Falto de experiencia. 
Es del Latino Inexpertas, a, uw, Saav. Empr, 
56. Puede gobernarle un Príncipe, con anuos 
Miniftros , pero no con un Secretado inex­
perto.

INEXPIABLE, adj. de una term. Lo que no 
puede fer perdonado 6 íátiafecho con fticd- 
ficios ü otras ceremonias Íüíisfactonas. Es 
voz Latina I* 1 exp¡ab¡lis. F. Herr. íoh. la Egl.
2. de Gurcit. Qué barbaria fe ha introducido 
en los ánimos de los nueftros, que huyen co­
mo íi fucile facrilcgio inexpiable el ufo delta 

( dicción?
INEXPLICABLE, adj.de una term. Lo que no 

fe puede explicar , 6 que no admite expüca- 
. ción. Es voz Latina Inexplicabilis. Maner. 

Apolog. cap.qp. Reduciendo la verdad a opi­
niones de Phiíoíopina , y partiendo el cami­
no real en muchos tenderos inexplicables y  
torcidos. C jenf. Vid.de S. Borj. lib. = , cap. 6. 
§.2. Infundiófele un vivo conocimiento de lo 
eterno todo, y un deíprecio inexplicable de lo 
caduco.

INEXPUGNABLE, adj. de una term. Lo que 
no fe puede rendir, batir ó expugnar. Apli­
cad: regularmente á las Plazas o Fortalezas. 
Es voz Latina Inexpugnabilis. AIar LAN* Híft. 
Efp. lib.6. cap. 34. Redaba Toledo , Ciudad 
pueda en el riñon de Efp a ña , de aísiento in­
expugnable. Qutv. Fort. Coníideróie con uni­
do vailaiiage , por haber demolido todas las 
fortificaciones, halla las inexpugnables de los 
Hugonotes, Lutheranos y Caiviniftas, 

Lsexpugnable. En el fentido moral vale firme,
, candante y que no le dexa torcer 6 rendir 
. fácilmente. Lar, ínexpugnabilis. Fr. L. de 

G ran. Trat. del Amor de Dios, cap. 1. El 
amor es noble y generólo: es fábio y hermo- 
fo: es dulce, fuerte, frucbuofo ó íencillo, caft 
to , inexpuganble y vencedor de todas las 
cofas.

IN E X T IN G U IB L E , adj. de una term . L o  que

INE
tío fe puede apagar ó extinguir. Tícele pret­
oriamente del fuego. Lar. lnext"tngu:biiis. 
¡Men. Coion. Copl.j. Antes ferán abofados 

■ y focarrados del inextinguible , é para liempr» 
jamás duradero fuego infernal. Eonsec. Vid. 
deClmft.tom. i.lib.j.cap.itf. Como haí fuego 
inextinguible, alsi hai amor iníaciable. 

Í-N.BXTiNGVtBL-E. En-el temido moral y analó­
gico [e dice de todos los afeólos y colas que 
por fu aótividad y  fortaleza fon parecidas al 
fuero , luz d llama:, y metaphoncamenre fe 

■ fuete llamar aísi. Lat-. -lnextmgmbdn . N j¿, 
reme. Aprec- -lib, 1. cap. 15. O vientre, que 
contienes en ti lá Luz inextinguible de gracia, 
líete veces refplandccienre y lucida! 

INEXTRICABLE, adj. de una term. Inrrinca­
do, confúfo, emmarañado, y que no es fácil 
de defenredar. Es voz Latina fnextrmbilis.

. Cota en d . fob. ias 300. Gopi.So. La qual los 
tiene enlazados-en lazo inextricable, Jjlesc. 
Hift. PonrifJib. 6. cap. 24. §. 8. Encarecién­
dole el peligro y red inextricable en que los 
había metido.

ENFACETISS1MO, MA. adj. fupctK Mui fal­
to de gracl a, donaire y agudeza, en el decir ó 
eferibír. Lat, Iñfaatifsimas. F.'H£RR,.íob, la 
Egl. i.de Garcil, Bautifta Mantudno y Juan 
de la Encina , infacetifsimos Efcritóres de 
Eglogas.

INFACUNDO , DA. adj. Falto de palabras, 
voces ó platales para explicarle. Lat. Infusaj- 
dtis. C erv. Quix- 10ni. 1. cap.qd. O bellaco 
villano , mal mirado , deJ'compuefto ,e  igno­
rante e infacundo}

INFALIBILIDAD, f. f. Suma certeza, e incapa­
cidad de engañar o engañarle. L .̂t.Orun ima­
da certitudes. Erroris irn-tr.unit as. R engif. Alt, 
Poer. cap.2. Lo qual no hacen otros con tan­
ta infalibilidad, aunque en lo natural tengan 
tan buenos juicios,

INFALIBLE* adj. de una term» Sumamente 
cierto , ó 'que no admite ó padece engaño* 
Es compucfto de kprepoficion in,y del nom­
bre Falible, Lat. Erroris im muñís, vel expers, 
Gertus, Minme dubius. Q v e v . Fort* La fortu­
na encamine fu rueda y íu bola por ias roda­
das antiguas, y ocaíione méritos en los cuer­
dos, y caftígos en los d'efa finad os,á que afsif- 

. tira nueftra providencia infalible. Maner. 
Prefac.^.Qucdó ella Apología entonces ca­
lificada de Cathóüca , por la conformidad 
que tuvo con las verdades infalibles, que te­
nia la Iglé fia definidas,

INFALIBLEMENTE, adv. de modo. Cierta y 
feguramenre, fin falencia* Lat. Sine errare. 
Certifsimb. C erv. Perfil, iib.q. cap.5. Aficgu- 
raronle infaliblemente la venioa defte Señor á 
juzgar el mundo fobre las nubes del Cielo. 

INFAMACION, f.f. La acción ó el efeóto de 
infamar ü deshonrar á uno ó á alguna cofa. 
Lzt. Infamado, Infamia. N avarr. Man. cap.
7. Porque no pequé, confín tiendo en la infa­
mación.

INFAMADOR, f. m, El que infama u dá moti­
vo para que otro pierda la Lina ó errdito. 
Lar, Infamator, Fr,L .d£ GRAN.Symb.part.4.

trat.



arar,. 1.4 Cap. fS» En ti fe hallarán hombres 
/infamadores de honras,,y derramaci6res.de 

fangte, Navarr. Man. cap, iK. No íolamsn- 
te es-detractor. .o infamador el que quita Ja 
fatsa.de la bondad ; pero aun el que quitada 
de algún otro valor...

INFAMAR.. v. a. Quitar la fama , crédito u 
honra à otro, con acciones o palabras. Lat. 
in fa n t ,  que es de dpnde viene'. N avarr. 
Man» çap,,2 3...EI que ínfima murmurando,fin 
intención de disfamar , no es infamador for- 

-, malyderechoj.ñno matetiál. Q urv* Mufi 6*.
. RúIÜ.ZJ* ■ ■ ■ ■ ,

E fi ándalo del Egypto^ , 
tu que infamando la Libia3 
miras para ¡a falud

..............con. Médicos, y  boticas,
INFAMADO, DA', part, paíf, dei verbo In&*¡
. mato Deshonrado y quitado la fama, crédito 

ù reputación. Lat Jnfamatns. A yal. Caid. dé 
Princ. lib.7. cap,3. Muchas veces era hallado 
en .las cafas infamadas., entre las viles y malas 
mugeres, T oled, Prov- de Senec. Prov. too* 
E la gente no fiará de él, por fer hombre in*

. fornido, . . . .
■ INFAMATIVO, V A ..adj.. Lo que infama, ò 

puede infamar. Lat. Quod infim i ¿im parit, In*
„ famatorias, NAvAiut.Man. cap. 27. Quando 

es defcomülgado por caufa que trabe i tifa»
, mía de derecho, ò por contumacia en caufa 
.. infamativa,
INFAMATORIO, RIA. adj. Lo que de hecho 

infama , defacredita ù deshonra. Lat. Info* 
mat ori us, C ërv. Quix, tom. 2, cap. 1. Hafta 
ahora no ha llegado à mi noticia ningún ver»

- fo infamatorio contra la feñora Angelica. 
INFAME, adj. de una term. Deíácryditado,qué

ha perdido la honra y  la reputación. Lat./»« 
famis.

I nfame. Significa también muí malo ò vil eñ 
fu línea. Lat, Infamis. Tur pis. Filis, Q uev* 

.. Zahurd. Llegué ÿ vi la mas infame cafilla 
t: del mundo. Espin. Efcud, Reiac.i, Defe. 22, 

Qué de muertes infâmes, hechas con fuper-
- cherías, traiciones, robos y  mentiras nacen 

dei juego!
Publicamente infame. El infamado ù defacto » 

dirado por jufticia : y también fe dice del 
caftígo ù pena que caufa ella infàmia. Lat* 
Publics tnfitinis.

INFAMEMENTE, adv. de modo. Mui mala« 
mente en fu línea. Lat. Fœdè. F ili ter. 

Infamemente. Vale también deshonradamen­
te, fin fama ni reputación. Lat.Turpùer, Pro- 
brosè, Ignominiosi, HoRTEíss.Mar. f.i 27. Mu­
rió al fin Heròdes infamemente,KiA.xim.A'po* 
log. cap.qS. Le pide el pueblo, no para ma­
tarlo à heridas , fino infamemente à pedra­
das.

.INFAMIA, fi f. Defcrédiro, deshonra ò cofa 
contra el buen nombre y fama. Es voz pura­
mente Latina. O sozc. Coníeísíon. cap. 10. 
Ha de decir que habió mal y que le peía de 
ello, delante de los que-oyeron i a infirma 
del próximo. Q jev. Tacan, cap. io. Dios la­
be qual citaba de v ér la infàmia de mi fio.

>|N F
Infamia. Se toma también por maldad ò vile­

za grande en qualquicr línea. Lzt.Turpita­
do, benditas, Q uev. Tacan, cap.10. Con citas 

. infamias y vilezas que yo veía , propufe de 
guardarme de fera ajantes hombres. T ejad» 
Leon Prqdig. part. 1. Apolog.4. Que fu def.

* velo era juntar riquezas, gozarle y revolcar- 
C  fe en eilas , fufrir y hacer infamias, por ad~
. ..quitinas y conferyarlas.

Infamia. Vale afsimílmo injuria, denutflio,pa­
labra afrencofa y ofenñva., Lat. Probrmn, Ig- 

. nominia. Q uev, Entrenvet, Y en efpirando 
Unojpor diiculparfe, dicen mil infàmia!, 

INFAMISSIMO, MA. adj. imperi. Mui infáme.1
Lat, Valdè infamisi tarpu. ToRR.Philofi lib,

.. 7. cap. 14, Impufo al defobedíente Abfalón 
en una maldad infamifsima para fu Padre , y  

. de gran efcándalo para el pueblo. 
INFANCIA, fi f. Propria y rigar afámente es 
. la primera edád del hombre,mientras no ha- 

bla 5 aunque algunos la extienden harta la 
. .juventud. Es voz puramente Latina. A r- 

gensí, Maluc. lib.4. pl. 1 J7> Llevófe Dios en 
fu infàmia à mejores Reinos al Principe D. 
Miguel. Saav. Empr. i . Ninguna edad mas à 
propofito para advertir los naturales queda 
infàmia.

I n fa n cia . Analogica y  metaphoricamente fe  
dice de los primero» a ñ o s, ó el principio da 
.las cofas inanimadas : y  en efte íentido fe di­
ce la infancia del mundo h de un Reino, L at.

. Prima mundi atas. Prima regni nafeentis ori- 
go. InfniUa.

INFANCINO, fi m. Azéite de azéitúnas ver- 
den Lat. Qletim infantinum, ZmñiG. Cetrer. 
Iib.2. cap.12, Álli una gargantada de a2éite 
de azeitúnas verdes, que llaman Infancino. 

iNfANDO, DA, adj. Infame, ilícito,y que no 
es digno de que fe hable de ello. Es voz 
Latina Infaadus, ¡i, um. F.H err. fob, la Egl. 
j.deG ardl. Sujeta al infundo apetito , que 
la impelió à amar à fu Padre. L of. Coron. 
Trag. £34.*

Bi agreffór de fie delito infando,
Que no le creo aunque le efioi mirando. 

INFANTADO. fi m. Territòrio ò rentas que 
fie aplican à algún Infante para fus alimen­
tos. Antiguamente fe decía Infantazgo, Lat. 
Territorium ínfantis. Sa1t z .de M enu. Dign. 
lib.i. cap.7. El Rey Don Fernando de Leon, 
dio en dote à fu hermana Doña Eltebanía la 
mitad del Infantado de León.

.INFANTE, fi m, £ 1  niño pequeño que no tie­
ne edád para hablar. Algunos lo extienden 
baita la edád juvenil. Es del Latino Infans, 
tis} que lignifica lo milmo, Soionz. Polir, 
lib.3. cap.6. También eftarán prohibidos de 
recibir y adquirir nuevas encomiendas de 
Indios, los infantes, pupilos y menores de 
edád. Peflic. Argén, part.2. lib. 1. cap. 16, 
El Ama rige las acciones del infante que 
cuelga de fus pechos.

.Infante, En lo antiguo fe llamó afsi el pri­
mogénito del Rey de Catti Ua , tomándolo 
del ettiío de Inglaterra, Ahora fe liaman afsi 
los hijos del Rey , defde el feguntio genito

en
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en adelante , y  las hijas Infantas, Lat. Infans 
filhtsR'cgis. CoMEMD. fob. las 300. C ü p l,2o6 .

. Blando cfte noble Rey Don Alonfo lucren - 
do bodas al Infante Don Fernando de la Cer­
da, fu hijo primogénito heredero , con'la. 
Infanta Doña Blanca. M a t o  a n ,  Hift. Efp. lib. 
y, cap. r- Solo él Infante Don Peiáyu , como 
el que venia de la Alcuña y fangre Real de 
los Godos..... fefeñalaba en valor y grande­
za de ánimo.

Infantes. Se llaman en algunas Carhcdrales 
■ los niños que íiuven en la Igiéfia y en ci'Cho­

ro, como Mililitros de las primeras Ordenes :̂
/ dio es Oíliarios , Acolytos, &c. de que hai 

un Colegio ü Seminario en Toledo, que lla­
man de los infantes. Lat. frímijiri Ecclsjhs in­

fantes > v d  pueri.
Infantes. Se llaman en la M ilicia  los Soldados 
. que fírven a  p ié, Covarr. en la palabra Infan- 
. tequiere q u e  ellos feilam aífcn afsi en la M i­

licia R om ana,de donde pallo á Ja nuellra, por 
. fer los que. en e lla  ¡peleaban á p ié  los mas jó -  
, venes d el e x é rd to . -Lat, Milites pede fres.

G r a c .  X e n o p h , lib. 3. £ 12 9. En elle  alcance 
, fueron m u erto s muchos infantes de los Bár- 

barps :.y  en e l a t r  o y  o pe r e fe te ron algunos d e  
de ios de C a b a llo . Solis, H ift. de N uev. Efp. 
lib. s.cap. 14 , Y  Hernán C ortés ju n tó  fu exér- 
cito en C e m p o á la , que confiaba dequínien- 

. tos infantes, quince caballos y  feís piezas de 

. A rtillería .
Infante. Por analogía fe dice de las letras mu­

das : como quien dice, que no hablan. Lat.
. Infans litera'. T o r r . Traduc.de Oven, to m .i. 

ph 147;
. Hacia donde* 4 qué parte?

Por aquij y  por allá quiere vusjlrn Arte 
, Las precijas vocales divididlas-,

X juntar las infantes letrs cillas. 
IN F A N T E R IA , f. f. La tropa q u e  firve á p r é  

en la M ilic ia  , que ahora es cali fiempre la  
m ayor p arte  del cxército, L a t. Feditatas. Pe- 
deftrss copine. C e r v . Quix. roiiff-i. cap,42, En 
pocos años , p o r fu valor y  esfuerzo, fin o tro  
brazo que el de fu mucha v ir t u d , fub ió  á fer 
Capitán de Infantería. S o u s , Hift. de N u ev . 
Efp. l ib .2. cap . 17. L uego que m ejoraron de 
terreno lo s cab a llo s, y f a l i ó a l o  llano par­
te de nueftra infantería, fe  d efp ejó  la cam ­
paña.

Quedar, ó ir de infantería. P h rafe  con que fe  
explica q u ed ar ó ir á p ié , y e n d o  otros aca­
baño ó  en co ch e  : tomando la analogía de la 
M ilicia. L a t. Peditcm iré. Pelare. 

IN F A N T IC ID A , f. m. El m atador de niños 
infantes. Es v o z  puramente Latin a. M aner. 
A p o lo g . cap .* . Aunque nos reneis por péfsi- 
mos infanticidas , no q ueréis que con fese­
mos el n o m b r e , para q u e  nadie vea  nueftras 
culpas.

IN F A N T IC ID IO , f .m . El h o m icid io ,ó  m uerte 
violenta de algún niño ó infante, L a t. Infan- 
tiddtam. P e l m c . Syncel. n um .37. Hai total 
olvido en fu  h iftoria de la  prim er fangre d e 
los Sandísim os Innocentes, q u e derram óH e- 
ródes, fin perdonar á fu h ijo: fien d o  a n írq u e

zóz INF
-np olvidaron los Rom Anos el infanüfiiip^ . 

INFANZON! f. m. Caballero noble cié;fangre, 
hijodalgo ó feñor de valla líos. Es voz antR 

' gua. O y es título que fe conferva en Ara- 
. gón. Lat. Nobilis titulas, vel agrióme#. Ali- 

quando. Infancia ¡ onis. Part- 2. tit. 1 .L 1 3. 
Catanes é Valva Cores fon aquellos fijofdalga 
en Italia, a que dicen en Elpaña Infanzones. 
C hron. de S. Fern. cap- ‘6 f. Eftandq.en el 
dombáte del Caftillo, llego aili.de 
Infanzón. - '

INFANZONADO, DA. adj. Lo;, que tqca ó 
pertenece al Infanzón. Lar. ¡nfanckms pro- 
prius,a,um . Salaz, de Men o ./1 Dígn.lib. 1.. 
cap .7. De ellas caías fe cooferván 9 y muelle... 
en Vizcaya, Guipúzcoa y  íás Montanas, que 
fon llamadas Irfan&onddas, por haber fidode 

■ Infanzones. .....y.-.
INFATIGABLE, adj. de aína temí. El que no 

fe fatiga ó no ceífa de trabajar, fin temor del
- eanfancio. Es del Latino Infatigabilis. Fr. L,
, de Gran, Trat. de ía Devoc.cap. 2. §.2. T e
■ -ella manera vemos también fer los hombres
- Infatigables en los negocios del mundo, ,M. 

Avi l. Trat. Oye hija , cap.16. Por fer ¿1 de-
■ mónio enemigo tañ infatigable para gü'efy

rear. 1 V “  ■ ’ ',|f‘
INFATIGABLEMENTE, adv. de modo. Con-
- tinuaménte , y fin ceder á ia fatiga. Lat. /»- 
' '^f/^F.M.AGRED.tom^.num.dpi.Antes obra­

ba como Angel infatigablemente , y mas que
- ellos juntas. .
INFATUAR, v. a. Lo mifino que entontecer,o 

turbar ó embotar el entendimiento. Vienedcl
- Latino Infatuare, que íignifica lo mífmo. . 
INFATUADO, DA. part. paif. d:el verbo In­

fatuar. £ 1  afsi entontecido. Lat. lnfatuatüs.
- C orn. Chrún, tom. x. líb. i.cap. 4. Viendo 

ajado fu pundonor, en los efeárnios y públi­
cos defprecios que hacían dél., tenido por; 
loco é infatuado.

INFAUSTAMENTE, adv. de modo. Defgra- 
■ ciadamente, con infelicidad y defdicha, Lat, 
Inf&ujlé.

INFAUSTISIMO, MA. adj. fuperl. Mui infauf- 
to. LaX.Valde infmfim. Infelicifsimus. A barc* 
Annal. Interregno 2. num. 7. Entendiendo 
que la fangre de fu Arzobifpo no podía fer 
fino infaujiifstmo y cierro agüero de un Rey 
tyráno.

INFAUSTO, TA. adj. Infeliz,defgradado úde 
mal agüero. Viene del Latino in fn fu i , que 
fígninca lo mifino. Saav . Empr, 31. Gobier­
nos hai buenos en sí 5 pero fon iñfhtfios, que 
iodo fale errado. Pelljc. Argén, part. 2. lib.
2. cap. r. No alterandofe con ia feñal infwj- 
íJ, recogió las ofrendas, y  las volvió á arro­
jar en la cueva,

INFECCION, f. f. fií mal efe do ü daño que 
cáufa la calidad Venenóla , pefte ó contagio. 
Viene dél Latino ínfeólb, que fígniftea lo 
mifino-' Navarret. Confery. dife. 17. Por 
haber los Eípañoies purgado eftos Reinos, a 
cofia de fuprópria fangre , de la infección y  
fcda Mahometana. iBAñ.Q^Curc.lib.y.cap.i- 

■ |La pefte-empezaba á picar , ocaíionada de ía
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1mfeücHhá.t'\os, cuerpos niüertosjde qué e&a- 
ba cubierto todo el campó:

Infección, En el fentido moral fe toma por 
qualquter daño ó mal efecto en el animo, 
ocaíionado dé laspaísiones ó léelas. Lat. Ln- 

fiviio- Er. E .de León, Nonib. deChrift. en 
el de Padre, Nace también en nofotros -un 
efpíritu y. uña infección infernal, que fe ex­
tiende y  derrama  ̂ por todas, las partes del 
hombre. Bab. Hift.Pontif. rom. $. Vid.de Six­
to V, cap,9. No habia Provincia en toda la- 

’ Chríñíandád libre dé la peftíiendái infección 
de la herégíá. *

Infeccíóní En fentido analógico fe dice de la 
mezcla ó raza dé Moros, Judíos, &c. como 
inaiíthaén la nobleza, Ó fangre» Lat .infe- 
ciio.

INFECTAR, v. a. Manchar ó inficionar algu­
na cofa. Lat. infecí are, Inficere. 

INFECTADO, DA. part.páíT. del verbo Infec­
tar. Lo ¿(si manchado ó inficionado, Lat. 
Infiíínsi íltKk, Hiíl. de Phélip.ll. parM.íib* 
1. cap. 1 . Meter mucho número de Alemanes 

. infiel ados, en el corazón .de Francia, adonde 
con libertad exereitabao fu Secta. 

INFECTO,TA. adj, Inficionado ó manchado, 
fiát. InféSlas. ViLLAtoB. Probl. Trat, de las 
tres grand. cap. 4. Todos ios hombres que 
fueren infidos de los humores fufodichos, 
feran plagados delta lepra. C olmen. Eferit, 
Segob.pl.710. Alfaltado todo aquel eftádo... 
de un áíre infecte  ̂y furiofa peftilencia. 

Infecto. Sé llama también el que tiene mez­
cla ó raza de Moro ó Judío. Lat. infecías 
fttngmne.

INFECUHDíDAD.f.f. La falta de fecundidad, 
Ja efterilidád ó incapacidad de producir ó 
llevar Buró. Es del Latino Infaceunditas. 

INFECUNDO, DA. adj. Eftérii, incapaz de 
producir ó llevar fruto. Viene del Latino 
infecundas, que fignifica lo mifmo. Pellic; 
Argén, part.z. Ub.-z. cap. 12. Qué puedo es­
perar en efte lúgár efteril e infecundo, íiho 
larga cofecha de abrojos y de efpínas? 

lNFELiCE.adj.de una terna. Lo mifmo qué 
Infeliz. Es mas ufado en la Poesía para ajuf- 
tar los verlos. C erv. Quix. tom. 1, cap, 28. 
Sin culpa miá he venido de aquel buen dia­
do que he dicho, al infilice en que ahora me 
hallo. C ald. Aut. El Pleito matrimonial.

Ay infdíce de rail 
f á  d  hombre_ empieza d llorar, 

INFELICIDAD, f. f. Defgracia, defdicha, in­
fortunio. Viene del' Latino Infeiiriias, que 
fignifica lo mifmo. Espin. Efcud. Relac. 1. 
Defe. 4, Acordarle de infelicidades el que eftá 
caído, puede traherlo á defefperación. 

INFELICISSIMO, MA. adj. fupetl. Mui infe­
liz. Lat. infelicifshmis. Óv- Hift.Chü. lib. 6,- 
cap 5. Halló el Cielo abierto , con verfe li­
bre con efta ocafion, de aquel infilíáfsimo 
cautiverio.

INFELIZ, adj.de una term.Defgraciado ú déf- 
dichado. Viene del Latino Infdix. V alverb. 
Vid. de Ghrift. Lib.d. cap,36. Formidable fu- 
cdfo fue el de che Apollol infeliz, decrota-

INF
do en ios infiernos', dcjfde la oficina de la 
virtud y dótela de la fantidad* C aed. Com. 
En ella vida todo es verdad y todo es men­
tira, Jorn.i,

Le reveló cuyo era 
el fruto infeliz, que yd 
lloraba fobre la hierba.

INFELIZMENTE, adv. de modo. DeíHicha- 
damente, con defgmcia é infelicidad. Lat, 
ínfelkiter. luán. Q^Curc. iíb. 4. cap. 16 bs 
hallaría necefsitado á entregarle vergonzo- 
famente a la fuga, ó a perder infHiz/nsn te la

■ vida. PELLic.Argen. parr 2, lib.3. cap.7. pal­
iados los treinta años les era peí ñutido ca- 
farfe; pero Oídinariamenre injelizmente ía- 
lian eftos matrimonios,

INFERENCIA, f. fi Ilación ó confequencia. 
Lar. lllatio, Mond, Diflért. 3. Cap.2. Sin que 
pueda falvarfe la feguridad de la inferémia, 
fin argüir de faifa alguna de las dos propor­
ciones contradiclórias de que íé deduce, Pa- 
l l i c . Biblioth. f.8). A  los do-tos ha hecho 
admiración femejante inferen cía,

INFERlOR.adj.de una term. Rigurosamente 
es lo que efta mas baxo en litio. Es voz pu- 
lamente Latina. Q^ev. Muf 7. Son.3 2.

Las que pifas fe quedan interiores,
Por guardar lafenal que del pié dexas.

Inferior. Lo que es menos en cantidad ó ca­
lidad que otra cofa con quien íe compara, 
Lat. Inferior. Fr. L. pe G ran. Trac, de la 
Orac. cap.i. Lastres no biiifsimas virtudes, 
que llaman Theologlies.... tienen el imperio 
y mandofobre todas las otras virtudes infe­
riores. C erv, Quix. tom. 2. cap. x. Dios de­
parará alguno, que fi no ran bravo como ios 
paifados andantes Caballeros, á lo menos no 
les ferá inferior en d  animo.

I n f e r i o r . Vale también fúbdito, en contrapo- 
ficion de fuperiór. Llamante afsifreqüente- 
menre los de i ctlado común en Las Repúbli­
cas, comparativamente á los del ¡roble. Lár. 
Inferiores Pe es ic. Argén, parí. 2. lib. 3. cap.
11. Quieren mas carecer de aquellos prove­
chos, que vér iguales en honor y  riquezas k 
fus inferiores.

INFERIORIDAD, f.f. El eftádo ó condición 
de inferior. Lat. Conditio, ves ¡latas inferior. 
B .M end. Theoric. de la gncrr.pl, 31, Que­
dando con la inferioridad dei’to, rotas las pri­
meras, y perdido el patío. M.Agred. rotn.a.

• tium-pBq. Y fi el Autor de la gracia.... fe hu­
milló, oró, pidió y cumplió toda jufticia, re­
conociendo la inferioridad de fu humanidad 
Santífstma.

INFERIR, v. a. Sacar confequencia, ó argüir 
de una cofa otea. Lat. inferre. Fr, L. de 
G ran. Trat. de la Orac. cap.i. §.3. De don­
de fe infere, que quanto uno mas nvultipji-

■ cate a ¿los de amor, mas fe arraigará y ’forti­
ficará  en efte dón celcíliai. C er v .Q uix. tom,
1. cap. 20. De todo lo que he dicho has de 
inferir bAncho , que es mehéfter hacer dife­
rencia de amo a mozo, y dé féñór á criado,

INFERIDO, DA. part. paff. del verbo inferir» 
Lo afsi argüido ó colegida. Lat. IJLftts.

m -
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INFERNACULO, f. m. Juego de muchachos,
' para el quai hacen en el ludo unas rayas en 

forma de eícaléra , y otras veces de laberin- 
‘ t]l0} y en unos tramos del fe puede poner,el 

pié y entrar, y en los otros no , por tenerlos 
vedados- Tiran con un tejo de barro à ios ra­
les, y entran defpues con el un pié en el aire, 
à facar con el otro el tejo , rempujándole 
fiafta irle echando fuera; pero no ha de que­
dar en raya prohibida , ni él ha de pallar po­
niendo en ella el pié , porque entonces fe 
pierde, y delta manera te vá orando à las ra­
yas fucefsiv amen te , hafta que palle por to­
das, que fe acaba el juego. Lat. Puerorumlu-, 
á iií j i c  z ’u lg o  d i  l i a s .

INFERNAL, adj. de una terni. Cofa del Infier­
no ó perteneciente à él, Lat. Infernalis. Pe- 
llic- Argén, part, 3. lib. i. cap. 17. Ai ano- 
checer fe permitía experimentar el poder de 
las deidades infernales.

Infernal, En feutido analógico vale mui ma­
lo, dañofo ó perjudicial en fu linea. Horren- 
dus, Teterrimus. Pe> nuíofus. Q uev. Tacan, 
cap. 3. Citaba una retahila de Médicos infer­
nóles,

INFERNAR, v. a. Hacer ír al Infierno,ó hacer 
que el alma fe pierda por fus pecados. Tiene 
efte yerbo la anomalía de admitir una i en 
los prefentes: como Yo infierno, yo infierne. 
Lat. Ad inferas de trabe re, detr adere. ín inferas 
agere peccatis. A lfar. part.2. lib 3. cap. 1. No 
folo como el bafilifco , íiendo mirado , mata 
los cuerpos; empero con folo el defeo , íien­
do codiciada , infierna las almas. .

Infernar. Vale también inquietar, perturbar, 
ó mover à ira. Lar. Cruciare. Máxime moUfia­
r e , p r o v o c a r e .

INFERNADO, DA, part. paíT. del verbo In­
fernar en fus acepciones. Lat. Peccatis ad in­
fero s aptas, vel áetrafus. Máxime provocatus 
adiram. G uev. Avil. de Priv. cap. jo. Los 
qtiales con las plagas que fufren , dexan en 
las Chancillerías infernadas las ánimas ; y no 
llevan libertadas las haciendas.

INFESTACION, f. f. La acción de infeftar, 
Lat. înfeftatio. Morf,t, Annal, lib. 8. cap. y. 
nutn.i2. Por la infefiación y perfecucion ra- 
biofa de la gente pagana , Efpaña citaba yá 
cafi defpoblada de Omitíanos.

1NEESTAR. v. a. Hacer danos, eftrágos, cor­
rerías , entradas y hoftí lid ades el enemigo en 
las tierras , efpecialmente en las cofias de 
mar. Lat. Infefiare , que íignifica lo mifmo. 
Recop. de Ind . lib.3. tit.q. I.19. Eftén aper­
cibidos ala defenfa, refifiénciay caftígo de

, Jos que trataren de infefiarlosr P inel, Retrat. 
lib 3. cap.i. Le hizo General de una grueífa 
armada, con que i »fifi ó gravemente las cof-

" tas de aquel Reino.
Infestar. Se toma algunas veces por lo milino 

que Inficionar. C ald. Aut. La ferpiente dç 
metal.

La que al mortal contaBo de la plantâ
Ce» fu eflampa y fia aliento.
La tierra infefte, y inficione el viento.

INFESTADO, DA. pait. paíf. del verbo Ih¿

I N F
fefiar en fus acepciones. Lat. Infiftdtus-, 0 v. 
Hifi.Chil.lib.S. cap. 17. Caminando una vez á 
boca de noche por unos montes altos, infef- 
tados del enemigo.

INFESTO, TA . adj. Dañofo ó perníciofo. Es 
voz Latina , y poco-ufada. Lat, Xnfijtus. Pb . 
eltc. Argén, parí.2. lib. 1. cap, r. Ni de otra 
luz fe valían los miniitérios náuticos que del 
infefio refpíandór de ios ardientes relámpa­
gos.

INfiBULACION, f. f. Term. de Cirugía. La 
acción de cofer ó juntar una herida grande, 
con un género de' aníliéjos , ó cofa que fe le 
parece, quando no íe le pueden dar puntos 
con la aguja. Es voz Latina InfibuUth. F rac, 
Círug. Luoif. de herid, queft.75, Y Avicéna 
llama bfibulocién á la atadura hecha con hilo. 

INFICION. f. f. Lo mifmo que Infección.Gar- 
cíl. aonet. id.

Mas infle ion de diré en folo un día 
Me quitó al mundo y me ha en ti fepultado, 

INFICIONAR, v. a. Llenar de calidades con-= 
tagiófas , pernreiofas u peftiferas , ü ocaíio- 
mrlas. Lat. Infieere. Corrumpere, Alfar.parí, 
2, lib.3. cap. y. Como filien por los ojos los 
rayos del corazóp , fe inficionan de aquello 
que hallan por delante , femejánte fuyo. 
C alo. Aut. Llamados y efeogidos^

Huye de aquí, cancerado 
miembro, que cortarte es fuerza 
de efte cttebpo, porque no 
le inficióúes,//? ofendas.

Inficionar. En el fentido moral, es imbuir dé 
matas opiniones, ó malas doéhinas, ó indu­
cir á mal. Lat. Infieere, Corrumpere, Fr. L. de 
L eón, Perf. Cafad. §. 12. No podrás ver á 
Dios, pues no trahes los ojos que Dios hizo 
en t i , lino los que te inficionó el demonio. 
FuENM.S-Pi0V.f7. Como gente fin letras, 
fe dexaron inficionar poco á poco. 

Inficionar. Analógicamente es caufar man- 
. cha en la nobleza ó en la fangre , por mezcla 

de raza ii otro defeéto en la familia. Lat. lnfi-, 
eere. Vttiare,

INFICIONADO, DA. part. pafí*. del verbo Lh 
ficionar en fus acepciones. Lat. Infecías. Co-: 
MEMo.fob, las 300. Copl. io í . Hallando el 
Señor inficionados muchos hombres en efte 
pecado , los deftruyó á ellos , é á cinco Ciu­
dades. Ov. Hift. Chii. lib. 8. cap. 10. Como 
efiaban los Indios inficionados del contagio 
de las viruelas , por aquel año fe eftuvieron 
quietos.

INFIDELIDAD, f. í  Falta de fidelidad , Que­
brantamiento de Fé, Viene del Latino Infide- 
litas, que fignifica lo tniímo. Argens. Malucx 
lib.4. pl. 159. Las quales quedaron expueftas 

. á la tyrama y á la infidelidad.
Infidelidad- Significa también negación de 

Eé ; efto es no confeíTar la Fé verdadera, ó no 
conocerla. Lar. Infidelitas. Fn.L. de L eón, 
Nombr. de Chrift. en el de Pimpollo. En 

. muchas partes la dicen con palabras , pa­
ra la Fé mui claras , aunque algo obfeúras 
toara los corazones á quienes la in f id e lid a d  

pega,
Tn-



ÍUFtDPLiDAD. Significa afsímifLno el agregado . 
ó univerfalidácL- de infieles. Lat. ínfideli-
t¿ls- ‘ 

INFIEL, adj. de una tetrn. El que no guarda fé 
■ ' q correfpondencia, u es’desleal. Lar. Infidas, 

Infidelis. NfERBMB. Di£fc. Eftoic, Decad. io .
. .I n f iH  es a Dios., quien de lo que le fobra fu- 

perfluo, no reparte á quien le falta lo necef- 
- fiário. - ■
ÍNrtEL. Significaafsimifmo falto de F é, oque 

no con fie (la la Fé verdadera. Lat. Infidelis.
, Oaozc.Kegl.de Vid.Chñft. Docum.3. Si los 

infié íes tienen efie euidado de fus familiares, 
quanto ñus los Omitíanos deben tener fofi- 
cirúd de ios que moran en fu caía.

^NEJ-ELMEN T£. adv. de modo. Deslcalmen- 
T te, fin fe ni correfpondéncia.. Lat. ínfiéditér. 

Perfidé. Fr.L . de L eón , Nomb. de Chrift. en 
el de Pimpollo. Porque algunos, ó infiéí 6 ig- 
notzñxzmente nos lo quieren negar.

INFIERNO. f. m. Lugar debaxo de tierra , o 
cóncavo dentro della. Lat. Infernas. Kjpaid .

, . Catee. Atticul. Qué entendéis vos por Infier­
no .̂ Quatro.fenos ó lugares de las almas que 

;, no van al Cielo*
ijNFJER.NO'. Se llama por Antotioniiíla el íuga'r 

de los Condenados , que eítá en lo mas baxo 
de la tierra ó en el centro de ella. Lat. Infer­
nas, Caree? ¡eternas dawnatorttm. Fr. L. de 
G ran. Compend. part. 1. fib.i. cap, 16. §.1. 
Aunquefean innumerables las penasdel/»- 
fierna, todas fe reducen á dos. L. Buent.Mc- 
dit. part. 1. Medit. 16. punt. 1. Infierno es una 
cárcel peípétua-, llena dé fuego y de innume­
rables y. mui terribles tormentos, paracalti- 
gar perpetuamente á ios que mueren en pe­
cada mortal,

-Infierno. Analógicamente fe toma par qual- 
quier cofa ó paráge’, que caula inquietud, 
conftiílom, pena ó moléítia : y en cite Cencido 
del lugar ó paráge que eítá mni caliente, fe 

.. dice que eítá hecho un infierno. Y  de los mu­
chachos. inquietos fe dice qué Infierno de 
muchachos es efte. Lat, Horro?. Infernas, 

Infierno. Llaman en algunas Religiones, que 
tienen el inftmíto de no comer carne, el hof- 
picio ú refectorio,adonde la comen los hués­
pedes , criados y otras perfonas. Trahelo 
Covarr. enfuTheforo,

Boca de Infierno, Se llama por analogia quat- 
quier sitio,por donde faie mucho fuego ó ca­
lor, Lat. Inferni biattt!, anbelitus.

Boca de Infierno. Se llama por metáphora el 
maldiciente, mordaz ó blafphémo. Lat. Os 
infiérnale. Execratianibits prójimas,

■ INFIMO, MA. adj. fuperl, anómalo. El mas 
baxo de los lugares ó lo último en otra qual- 
quiera efpecic. Lat. Infimas. C omeno, fob, 
las 500. Copl.z 15. Edificó en Roma el Tem­
plo deífe Dios Jano, cerca del Theatro de 
Marcelo en la parte ínfima del Argüéto. A l- 
CAz.Chvon. Decad, 1. Año,3 .cap.2. § .3 ,,Ne- 
céfsitaba de comenzarlos deíde los ínfimos m- 
dimentos de la Lengua Latina.

Infimo. Vale también lo inas vil y  de menós 
efiá marión en cualquier linea. Lat. Infimas 

Tom. IV.

■ INF
noto vel pretio G rac. Alor. Itb.S. cap.d. Ello 
último conviene á hombres ptvíilanimes, ínfi­
mos, viles y abatidos. CEiPEp.Hilt.de Fhehp, 
I-V. lib .i.cap .j. Siempre’perfigueja al Vali­
do el odio grande de los Grandes y las quejas 
libres d„e los ínfimos,y la defgrácia de fu Prín­
cipe.

■ Efpecie ínfima. Se llama en la Pbtlofophía la 
que incluye en sí preciCamente individuos; 
como el hombre, el caballo , &c. Lat. Sptries 

s Ínfima.
INFINIDAD, f  f. Propríedad y atributo divi­

no , que eífencialmente ie hace a Dios inca­
paz de limitación, fin ó término. Viene del 
Latino Infinitas, que fignífica lo mí fino. M a- 
ner. Apolog. cap.17. Por ballarfc vencida ía 

; humana capacidad de infinidad immcnfa,qitc 
. no alcanza, fe afieguta que es Dios la mag- 
,, nitúd que tanto excede.VALDiv.Sagrar.Iib.a. 

Oft. 6.
O fióla fin igual, que comrifis 
La infinidad de Dios en ti abreviada. 

I nfinidad. Vale también muchedumbre innu­
merable ó infinita: Ello es, que no fe puede 
contar phyfica ó moralraenre. Lat. Infinitas, 
Innamerabilitas. C omend. fob, las 3ooi.Gopl. 
380. El Miramamolín fué vencido, e muerta 

• grande infinidad de Moros. Marm. Deferí pe.
lib. 2. cap. 3. De citas ha i una infinidad en 

, Berbería , efpecialmente en el Reino de 
Fez.

INFINITAMENTE, adv. de modo. Sin fin. 
Lat. Infinite. Fr. L. de G RAN.Trat. de la De- 
voc. cap.q. §.6. El centro que vas á bufear es 
infinitamente perfecto. M aner. Apolog. cap. 

.. q j.  Pero Dios, que tiene la ciencia verdade­
ramente infalible , y  la virtud infinitamente 

. poderófa , no puede padecer mengua en ¿1 
, decreto de fu ley.
.INFINITESIMO, MA. adj. Compuefto dé in­

finito , en lignificación de innumerable. Voz
- folamente del eftilo Familiar ó j'ocófo, Q uev. 

Zahurd. Filaban muchos hombres aruñan- 
dofe, y dando voces, y eran hfinitífsimos...,,

■ EL no haber Elcribános en el camino de la 
perdición, no es porque infinitífsimos, que 
fon malos , no vienen por acá , fino porque 
es tanta la prifa con que vienen , que volar, 
llegar y entrar es todo uno.

INFINITIVO, f, m, rerm. Gramatical. Uno de 
; los modos de U conjugación de los verbos,y 

que no denota tiempo determinado. Lat. ln- 
finitivus modas, Patón, Gramat, Efp. fi 171. 
Jmperfonái es el verbo que no tiene mime- 
ros ni perfonas ciertas ni determinadas , co­
mo fon todos los infinitivos Amar , leer,

- oír.
. INFINITO, TA. adj. Lo que no tiene fin, tér­

mino ó límite. Es del Latino Infinitas, a, utn. 
.* I\r. L. de G ran. Trat. del Amor de Dios, 

:Cap. 1. §,3. Como fea verdad que Coló Dios, 
que es infinito y fumo Bien , pueda aquietar 
los deíéos del ánima racional.

Infinito. Se toma también por lo que no fe 
puede ’contar. Lat. infinitas, tnnumerabi- 
Us. Q uev. Tacan, cap.- 20. Tenía defeo de 

T 1 ver
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vér aquel hombre, porque me habían dicho 
infinitos que le era parccidíísimo. *

Infinito. Ufado como adverbio, vale lo mi fi­
mo que Muchífsimo. C erv. Quix. tom. 2. 
cap. 50. Mandó la Duquefa a Sancho que 
fuelle junto á ella, porque guftaba infinito de 
oir fus dií’cre ciones.

Proceder en infinito. Phrafe con que fe dá a 
entender, que no fe puede explicar una co­
fa, ó que le habla en ella vanamente. Lar. 
Procederé in infinitum, Cald. Aut. El nuevo. 
Jiofpício de pobres.

Luego, mas qué intento ,fles  
proceder en infinito, 
el dar d cada delito 
aluflon de achaque......,,,

INFINTA, f. f. Lo mífmo que Enfinta. Es voz: 
antiquada. C hron. gen.E343. Pero luego 
encomenzó á facer infinta de encubrir aquel 
fu mai veneno,

INFINTOSAMENTE,o INFINTUOS AMEN­
TE. adv. de modo. Con difsimulacion ó fin­
gimiento. Es voz antiquada. Lat. Simúlate, 
pifie. Chrom. gen, part. 3. £3. Que dixeífen 
como infinta [ámente fuían ante los Moros 
con que lidiaron, A yal. Caíd. de Princ. lib.
3.cap, 6. Envió infinimfamtnte a contar que 
todas las gentes de Xerxes eran desbarata­
das.

INFINTOSO, SA. adj. Fingido , difsimulado. 
Es voz antiquada. Lat. Simulatus. Fifias. 
C h&on. gen. part.3. f.i<?, Vínofe para Cór­
doba, e mató todos aquellos que eran fus 
contrarios, e á los que le moftraban auditad 
infintófa. A val. Caid. de Princ. lib.^. cap,4. 
Sepas tu Colar i no , que al repofo de tu cala 
vino un tu inflntófo amigo.

INFIRMAR,, v .a .' Generalmente fígnifica qui­
tar la fuerza u difmínuir la eficacia de las 
razones del contrario. Lat. Infirmare, que es 
de donde viene.

Infirmar. En lo forenfe vale quitar las fuer­
zas, y el valor: y  afsi fe dice, Infirmar los 
teítamencos. Lar. Infirmare.

INFIRMADO, DA. part. paíf. del verbo Infir-; 
mar etf fus acepciones. Lat. Infirmadas.

INFLACION, f. f. El efe&o de nincharfc una 
cofa con el aire. Es voz Latina Infiatto, onis.

Inflación. Vale también dación , vanidad út 
defvanecimiento. Lat, Elatio. Infiatto.

■ INFLAMABLE, adj. de una terna. Lo que es 
. capaz de encenderfe fácilmente , ó levantar 

llama. LzuQuod inflammaripoteft. Inflamma- 
bilis. Lag. Diofc. lib. a.cap.72. El eltiercol 
de la paloma es el mas caliente y  inflamable 
de todos. F.Hekk. fob. la Egl. 3. de Garcil. Es 
pues el viento, por afirmación de los que li­
guen la difcipíina Peripatética , exhalación 
caliente y  feca, difícilmente inflamable. 

r INFLAMACION, f. f. La acción de inflamar 
ó encender alguna cofa. Lat, Inflammatio. 
£ ald. Aut. La lerpiente de metal.

Si quando ¿feúcho cantares 
fe me inflama el corazón, 
y ahora es mas fu  inflamación1 
oyendo ecos militares. ,

■ 0.66 INF
Inflamación. En la Cirugía es un tumor pre­

ternatural, originado de la fangre , que por 
el color bermejo que tiene regularmente , y 
por el demaíiado calor le llama ais i genéti­
camente, y vá tomando fus nombres cipec/fi- 
cos de las parres del cuerpo en que da, Lat, 
Infiammatio. Frag. Cirug. lib. 3. cap. 9. Sin 
olvidarnos de poner a la parte alta el aaéite 
roíalo, ó el defenfivo de boloaEménico, pa­
ra evitar la inflamación.

INFLAMAR, v. a. Encender alguna cofa^ ha­
cer que arda. Es del Latino infiammare, que 
fígnifica efto mifmo. Pellic, Argén, part. 2,. 
Iib.3. cap.8. Aclarado por la reflexión el ai­
re , fe inflamaron las eftópas y pajas fe- 
cas , mezcladas con aromas. Q uev. Muf, 7. 
Son.?.

No vés fonóro y animofo el fuego 
Arder voraz, en una y otra ritma,
A quien ya poderofo el [opio inflama.

Inflamar. Analógicamente fe dice de aque­
llos afectos que encienden ó acaloran el áni­
mo. Lat. Infiammare. Saav. Empr.id. Quin­
to Máximo , y Publio Scipión decían, que 
quando ponían los ojos en las imágenes de 
fus Mayores , fe inflamaban fus ánimos, y fe 
inckaban á la virtud. Baren,Guerr.de Fland. 
pl.114. No entibió, antes inflamó elle fucef- 
fo á los Efpañoles.

Inflamarse. Term. Medico. Vale lo mifmo 
que Hincharfe,tomando color roxo ó encen­
dido , alguna parte del cuerpo del animal. 
Lat. Inflammari.

INFLAMADO, DA. part. paíT. del verbo In­
flamar en fus acepciones. Lat. Inflammatus.

, A y'al. Caid. de Princ. lib.6. cap.15. Antonio 
era enamorado de Qeopatra,.,. y que por 
fus amores era mui encendido y mui infla* 
tnadiu G rac. Mor. f.151. Hacen como el bu­
ho, que fiempre fe abate , y  eftá fobre las 
partes podridas e inflamadas,

INFLAR, v, a. Soplar, hinchar con el viento; 
Es voz Latina. Comend. fob, las 300. CopL 
174. Dcfplegaron las velas para navegar, las 
quales infla el viento.

I nflar. Analógicamente fígnifica enfoberbe-i 
cer, envanecer , dar orgullo, Lat. Inflare. 
Ejferre.

INFLADO, DA, parr. paíf, del verbo Inflar en 
fus acepciones. Lat.Inflatus. Comend. fob. 
las 300. Copl.174, Dieron las velas infladas 
al viento.

INFLEXIBILIDAD, f.£ Dureza ó firmeza na­
tural ó moral, que no fe dexa doblar, ó tor­
cer á otra cofa. Es del Lzúnolnflexibilitas.

INFLEXIBLE, adj, de una term. Lo que no fe 
dexa doblar ó torcer , phyfica ó moralmen­
te. Pronunciafe la ¡c como es. Lat.lnfiexibilis* 
C ald. Aut, El Pintor de fu deshonra.

Si una vez lo efluviera, 
inflexible tu fér no la perdiera.

INFLEXION, f, £ Rigurofamente fígnifica do­
bladura; pero en eíte fentido fe uía rara vez. 
Lat. Infle ocio.

I nflexión. Analógicamente fígnifica la varia­
ción y  quiebros de la voz , con que fe aco­

mo-
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moda à varios tonos , y  pàflages del canteo- 
, ■ unifica. Lat, Inficxio.

■ Inflexión. En la Gramática es la variación de 
: ios nombres, con que toman ò pi e tei ¿a iyla- 
: bas en la diverfidaü de los cafos, y  lo miimo
- cn los verbos, refperiro de íus :rafees y tiem- 
-■  pos , ò la mudanza de letras en qualquiera

voz. Lar. Inftex io.
INFLUENCIA, T. f. Rigurofamente lignificai
- Io mifimo que mfliíxo; Fr. L. de G ran, frar, 

de la Devoc. cap, 2, §,4. La cáufa es ncceífá- 
fio que efté junta con fu e ferio, ò por si mi fi- 
ma , ò por alguna virtud è influènti». Calo»

- Auri Là Tórre de Babilònia, en la Loa. -1
Td es grande la diferencia*

- ' fiuti es precifh qua viva
à la luz. de mi influencia.

In f l u e n c i a . En el fentido moral vale períua- 
• flou eficaz, con que fé inclina à otto á hacer 

algo. Lat. In flux as. Solis, Hift.de Nuev.Efp.
■ fib.2. cap. 15 , Pero la decía corno encareci-
- mienro, y  fe cono eia en fu voz la influì nei a
- de Motczuma. C a l o . Aut, El Pintor de fia 
o deshonra, en là Loa.

Tddel peifamiento fai 
la pureza recatada*
In efie rabí del hombre 

"■ ■ purpúrea infinenda cofia.
I n f l u e n c i a .  Significa también la virtud y  calN
■ dad de los Aftros y  cuerpos celcftés, con que 
' ocafionan varios efectos en los cuerpos fub- 
'  lunares, por medio de fu luz y  fu calor. Las

mas veces fe toma por el mifmo efèrio ò ac- 
don conque influyen. Lat. Afirorum infiu- 
xas. Gerv. Quix. tom.2.cap,5. Nací, fegun 
me indino à las armas, debaxo de la infissene 
da- del Planeta Marte.

-INFLUIR, v. a. Grufar algunos efe ¿tos ò indi-
- nar à ellos, ya fe hable generalmente de toda 

cáufa , ya cfpeciñcamente de los Aftros 6 
cuerpos celeftes. Lat, Influere. Co m end. fob,

; las 300. Copi. 62. La Luna , Mercurio, Ve­
nus, Phebo, Marte , Júpiter y Saturno infla- 

r- ye» operaciones y quaiidades díverfas. Q uev. 
M11C7. Décimas,que empiezan, Bien peníar4  
quien me oyere.

Las plantas hacen mudanzas 
como las influye eldelo.

Influir. En fentido moral vale perfuadir,ó fer
- cáuía de alguna Cofa, con el conféjo u direc- 
' ción. Lat, Influere. Pinel, Retrat. iib.i. cap.

2. No ignoraba quanto había influido en la 
' ruina de fu tio.
INFLUIDO, DA. part. paíT. del verbo Influir 

en fus acepciones. Lat. Influxu.t}a, um. Sous, 
Hift.de Nuev. Efp.lib.i. cap, 5. Y fe fue poco 
à poco introduciendo el ío friego, como in­
fluido de la prefenda del Rey.

INFLUXO. f. m. La acción de influir o caufar 
los efectos qualquier cáufa fublunár, celefte, 
ò mordi. Lat, Infinseus, P e l l i c . Argén, part.
2. lib.i. cap.id. Hacer feudatària la voluntad 
à los injiúxoi cdeftialcs, Stlv. Machab. íib. 
14. Od.40.

Forman 'el plomo en intimas entraña*
JbQf hel&dós infiúxos de Saturno*

- - Tom.lV,

IN P
^INFORCíADO. f. tn, Terrón de Jurifpruden- 

cia. Es la fégunda parte del Dige fio. Sale del 
Latino Infbrti&tum.

INFORMACION, f. f. Eladb.de informarfeó 
informar de algo. Lar, Information Fu en ¡a.

1 S. PioV. f. í i-a. Por íiaieftras informaciones 
defacredirados, . ,

Información, Se llaman en ío forenfe las dili­
gencias jurídicas que fe hacen de qualquier 

c.-hecho ù delito , paca averiguarle , y ce m a­
carle de fu verdad. Lat. Lnquifltio. Cerv. 
Q liíx. tom.i.cap.41. Hecha fu información de 
quanro ie convenía, fe fué à la Ciudad de 
Granada. Q uev. Muí.y. Rora.Satyr, que em* 
pieza, Pues me hacéis cafamentero.

'Alcaminante en los Pueblos 
fe  h  pide información, 
temiéndole mas que à ptfie.

I nformación, Se llama en la Phiíofophía Í£ 
introducción déla forma en ia materia, para 

. formar-el compuefto. Lat, Informât io. 
I nformaciones. En plural, fe llaman las dílfi 
, géncias fuereras, que fe hacen de la calidad y  

nobleza de alguno , en orden à conferirle al­
gún oficio, dignidad ó insignia. Lat.'decrete* 

r inquifiiionsi. Establet .  de San t. tk. 2. cap* 
i  4. Mandamos # que deípues de viñas en 
el Conféjo las informaciones , que fe hacen 

. para Hábitos de Caballeros-, fe tornen à cer-
- rar y íellar.
I n f o r m a c i ó n  e n  d e r e c h o .  La alegación efi 

crita, que el Abogado hace para imbuir à lo* 
Jueces de la jufticia de alguna de las panes, 
en ios pleitos ycáufascivtleso criminales. 
C ald. Aut. La immunidad del fagrado.

i........ ~....Tobe de llenarlas*
cum pliendo de tjfe volume-n 
lo  que à h  efpsr&nza fa lta*  
con U  nueva  Infor marión, 
que en derecho en fa v o r  haga. 

INFORMANTE, f. m. El que lleva la comíf* 
íión y el cargo de hacer las informaciones de

- calidad y  nobleza, ó limpieza, Lat. Inquifi- 
tor fecretus. Rec op. Iib. 1. tit. 7 . 1.35. En .tal 
cafo fe podrán examinar los teftígos que en 
él fe citan , como pudiera el inforsnante exa* 
murarlos por sí mifino.

INFORMAR, v. a. Term, Philofóphico. Dar 
la forma à la materia, ó unirle con ella- Lat. 
Informare, que es de donde viene. C a l o . 
Aut. A  Dios por razón de eftado.

Bn embrión d alma , aun as 
' • informa órganos d  cuerpo.
I nform ar , Vale también dar noticias à alguno 
■ ‘ oponerle en el hecho de alguna cofa. Lar. 

Informare. Csrtioremfacere. CERV.Qmx.taro. 
i . Cap. 22. Pidió à los que iban en lu guarda 
fuefíen férvidos de informarle , y  decirle ki 
cáufa ó cáufas por que llevaban aquella gen- 

■ te. S a a v . Empr. 66. La peregrinación es 
gran Maeftra de la prudencia, quand o fe em­
prende para informar, no para deleitar fo- 
lamente el ánimo.

I nformar. Significa también decir , oponer 
en el hecho y  derecho de alguna cáufa al 
Juez, el Abogadeado- ella para que fenten- 

L 12 cíe.

I NF  %61



de, Lat. Certiorem fosen. Informan, C alu, 
Aut. La imin unidad del fagrado.

........No me acobarda
U compéténáa s en derecho

fabré informar...,,........
Informarse, .Vale también tomar noticias, ó 

inquirir alguna cofa, Lat. Lnquirere. G rac. 
Xcnoph. íib.4. f. 37. Yo me informaré como 
y quando, y en qué tiempo, los hirieron ,, y 
daré mi parecer fobre ello. Mano. Yid. d$ 
bl.Senora, C o p l.i 12.

Infórmale,y so tefifie 
al foberano decréto, 
que no en todas otuiflones 
quiere L)ios ¡cutidos ciegos. 

INFORMADO, DA. part. paff. del verbo In­
formar en fus acepciones- Lat, Informatus. 
inquijitus, AIa r 1 AN.Hííl.Elp* üb,7.cap.2. Los 
Moros informados .de lo que pretendía Don 
FeUyo, por la luidla, fueron en fu bufca.. 

INFORME, f.m. Ei mifrno .hecho de informar, 
fular noticia de alguna , cofa. Lat. Informa 
tio. G uipad. Cort.Sanr. 10111,3, PaíEdel odio, 
felf.4. Aunque iiq . tengan mas fundamento, 
que un mal informe y una mentira.

I nforme, En lo forenfe fignifica la oración que 
hace el A bogado, en hecho y derecho de la 
califa que defiende, Lat. Informatio.. 

INFORME, adj.de una term. Lo que no fe ha 
hecho del modo y forma debida , ó no con- 

. forme a las leyes, ir ordenanzas : dio es le 
faltan las ckcunftáncias y formalidades para 
fet válido en el todo. En efte fentido llaman 
los Theologos Sacramento  ̂Informe al que 
por algún impedimento no logra el efecto, y  
los Jurdías teilamento Informe, al .que tiene 
algún defecto que le impide fu valor. Lat. 
Informis, e.

Informe. Significa también fin forma ó figura.
Lux,Informis. R udii. Indigefius. M a n e r .A po- 

/ log. capad. Y  aquellos palos derechos, que 
ponéis en los campos, en que adoráis á Ceres 
Farrea, no fon también informes palos fin efi­
gie i Quev. Muf.d, Rqm.91.

Son las torres de Xorai 
calavera de unos muros, 
en el efqusléto informe 
de un yd cafoÜlo difunto..

Informes. Llaman los Agrónomos a aquellas 
. eítrellas que eftán entre algunas conftelacio- 

nes ó afteriímos, fin eítár incluidas en nin­
guno de ellos, Lar. Sulla informes, 

INFORMIDAD, f. f. Calidad ü eftádo de las 
:. cofas, quando eftán fin forma ó figura. Viene 
, del Latino Informitas, que fignifica lo mi fi­

mo, C ald. Aut. El Afio Santo en Roma, en 
la Loa,

Era una informidad apellidada,
Chaos de los unos, de los otros nada. 

INFORTUNA, f. f. Term. Afir o lógico. La in­
fluencia mala u adverla : y aun con ella voz 
fe fuelen explicar los raifmos Planetas quan- 
do eftán en las cafas ínfiuílas ó adverfas; y  
afsi llaman los Aftrólogos á Saturno Infor­
tuna mayor ó primera , y A  Marte fegunda,

. &c. Lat. MaleJictntíA Planeta.

íó8 INF
INFORTUNADAMENTE, advl de iríodo( 

Pefgradadaiñentejin ventura ni dicha. Lar. 
fafortúnate. N ieremb. Dict.R. Decad .7. in­
fortunadamente fucederá lo qu'e fe ob ra con 
fe de la fortuna. M ex. Hifl. Amper* Vid.; de 
Odien III. Aunque en lo último de fu im­
perio le fucedió.infortunadamente, como ve­
remos. , . ‘

 ̂INF O KTUN A b o ,. DA. adj.; Defgraciádo , fin 
fortuna ó ventura. Viene del Latino Infor- 
tunatus. Lat. Infeliec. M ex, Hift. imper. Vid. 
de Sergio Galba, cap.i. Como hiele fuceder 

. en los infor tu nados hechos,
Infortunado. Epithé’to que dán los'Alt rol o- 

gos á los Planetas maléficos, cuyas'adverfas 
influencias dicen ocafionan defgracias é in­
fortunios. Lat. Planeta m ah focas, infortuna*

.
INFORTUNIO, f.m. Adverfa fortúna,defven- 
. tura ü defgracia, ó fuceílo iiifauílo. Lat. In- 

fortunium , que es de donde viene. M arm . 
Defcripc. lib. 2. cap.p. Paíío en Mefopota-i 
_miadonde le.fucedicron muchos tnfortú- 
nios. N íeremb. Ditl. Eftoic. Decad, p. Sino 
¿(timas por bien, fino a la virtúd, no tendrás 
por mal el agravio, ni juzgarás por daño el 
infortánio. ~ .ó '

INFOSURA.-f.f. Lo mifrno que Ahito en las 
beftias'. A rred. Albeit. cap. 32. Infofúra en 
nueflra Lengua Caftellaná , es lo mifmo que 
decir reflexión; cáufafe por haber comido 
el animal mas mantenimiento de lo necef- 
fario.

INFRACCION, f.f. Rotúra, quiebra de algtn 
na cofa. Es del Latino Infrañio.

I nfracción . V ale también quebrantam iento 
de ley  ó p a ito . Lar. Violatio. InfraSHo. O v.

. Hift.Chil. Ub.8. cap.25. En tan clara infrac­
ción de lo capitulado, no huvo á que- apelan 
fino á las manos.

INFRACTOR. (Inflador) f.m. Quebrantadura 
ó el que quebranta la ley ó el paito. Es voz 

. puramente Latina.
JNFRAOCTAVA. f. f. Los feis dias que fe 
. contienen entre el de alguna fie lia y  el'de 

fu o£tava. Es voz Latina.
INFRASCRIPTO, TA. adj. Term.forenfe. Lof 

dicho abaxo, ú que fe nombrará defpues q 
luego, en algún eferito, Lat. Infrafcriptus. 

1NFRUCCLON. f. fl El uíufruótcr, renta ó cen-i 
fo que fe pagaba á los fe flores ó dueños de 
las tierras por el dominio de ellas. Es voz 
antiquada. R ecop. lib.d. tit.3. I.15. Que no 
feria razón ni derecho, que los feñores per- 

; dieífen los fus derechos ni infracciones, por 
las baratas, ni enajenamientos , que hiciefi- 

. fen. aquellos que moraífen en ios foláres.
C h r o n . d e l .R. D. J uan el II. cap- 275. Efi*

, cribanías,portazgos, infracciones, como otras 
. qualefquier pertenecientes al fenorío. 
INFRUCTIFERO, RA. adj. Lo que no lleva 

fruto, ó que no le puede llevar phyfica ó 
. .Pjoralmente. Es compúefto de la prepoík 

clon In, y  la voz Fructífero. Lat. Infruéiuo- 
fns, tj)v. Hift.Chil.‘ Ub. 8. cap. 2. No hai un 
palmo de tierra infrugífero, porque los va-

.......... INF.



IN F.
]les producen quantos Jrutos y frutas ha-i... 

^FRUCTUOSAM ENTE adv. de modo, Sin 
1 fruto fin pro vedi o. ó Util.. LzeJhfruduosL 
INFRUCTUOSO, SA. ad|. l o  que es inútil''ó 

no dá provecho ni- fruto. Lat. InfiuclAfius.r 
"Pblu c- Argén- part.a.jib. t. cap. p. Dexado 
pues,Riñe efe uc has, eí infmSi.uófo llanto,cui­
demos de lo que hace a nueftra falúd. Ma­
n e s .. Apolog. cap. 42i Rácennos cargo los 
Gentiles 'fei&frwüójbs para los negocios de
ia R e publica. * . . . . . .

ÍNFULAS, fifi Adorno o ínfignta de la digni­
dad Sacerdotal, como la Mitra en los OÚifr 
pos. Es voz Latina. A nt. A gust. Dialog.pl. 
ai o. Dos maneras de Mitras o Diademas'(ó 
íe^un q]ganos las llaman Infulas) he vifto ‘en 
todos los que llevan a facrificios. Nuh.Empr.
4. Hacía'juicio que las ínfulas del Pontifical 
le arraftraban con exceífo , y temía tropezar 

: y dar de ojosa cada patio.
I n f u l a s .  Se toma mui comunmente por penfi* 

’micntps-, vanidades, 6 efperanza mui fegú'ra, 
que uno tiene de confeguir algún empleo u 

‘ .dignidad': y afsi fe dice , fulano Rene ínfulas 
deefto ít aquello, Lat. Firma fa s. 

INFUNDIR, v. a. .Rigurosamente fignífica 
echar algún íiquór en algún vafo u otra cofa*

- Viene de? Latino infundere. Er. L .óe León,  
^Nqmb. de-Chrift. lib.i, Prolog. Como el que 
" infunde agua en algún vafo de cuello largo y  

eftrecho^Nufi. Empr. 25. El vafo de barro 
• fiempre huele al Íiquór que fe le infundí# 

primero.
Infundir. Significa también introducir una 

cofa en otra: corap el alma en el cuerpo. Lat. 
Infundere. Saav. Repub. pl. 1 10. Las de 'los 

 ̂ Reyes decía • que fe infundían en cuerpos dé 
* Leones, que parece qué velan , y eftán dor­

midos. A j-far:.part¿ 1. üb-1. cap. y. Cruel ef* 
quadron de falrcadóres enemigos: que luego 

-quando una. alma la infunde Dios en un cuer- 
po, le falen al encuentro.

. Í n t v f n d i r .  En fentido figurado fe dice, de las
- -cofas no materiales ó phyficas, que fe intro*-
- ducen en el ánimo ó las potencias, como fi 

en realidad fe infundieran. Lat. infundere. 
R iead. Fl. Sanft. Vid, de S. Francifco de Af-

. fis. Le infundió el conocimiento de la Sagrada 
Efcntúra,y de los Myfterios inefables de 
nueftra Santa Religión. C erv. Quix. tom. 1. 
cap.3 3. Dice la Sagrada Efctitúra, que infun­
dió Dios fucrio á Adán,

Infundir. Se toma afsímifmo por poner una 
cofa en algún íiquór, pata que eftc tome fus 
calidades, accidentes y  virtudes. Le fuelen 
ufar los Médicos , y frequentemente fe dice 
poner ó echar en infufión. Lat. Infundere. 

INFUNDIDO, DA. part. paff. del verbo Infun­
dir en fus acepciones. Lat. Infufus. Fr. L. de 
G ran. Trat. del Amor de Dios, cap. i.E fto  
dixo un hombre , que no fabia que cofa era 
gracia, ni amor íbbienaturál de Dios * infun­
dida por el Efpiritu hanto.

INFUSION, f. f. La acción de infundir. Es del 
Latino -Infufio. C r u z a d . Cort. Sant. tom. 3. 
Introd, Contemplad (al Salvador) como al
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que vip o  al m undo para falvar y  fazonar la 
mafia del iináge hum ano , por las infufión es 
de fu ía b id u n a ,

Infusión. Significa rambien la permanencia*dé 
alguna cola por algún tiempo en algún ii- 
quó r, para que efte tome fus projpriedádes. 
Lat, I n f f i o , h iu  Palac, Paleftr.part.2, cap.p.

. L o s A n tig u o s  fé íervían de la infufión,  para 
ablandar m uchos limpies.

Infusión. M etaphoricam ente vale prepara­
ció n , d ifp oficion  y  próxim a aptitud de algu­
na c o f a , para obten er otra , ó  adquirir Yus 
calidades y  propriedades. L at. I n f f i o . infu- 

fu s, us, Praparatio, Q u e v , M uf.d. R om , 87.
En  infufión de embebeos 
me dice quien la conocê  
que efld fiempre, y  que d mentir 
puede Apojiar con los dotes.

IN F U S O , SA . adj- G o fa  caufada en otra  , fin 
preven ción  de éfta. P rop  ñám ente fe  d íce  de 
la  c ién d a  ó  fabiduria q u e D ios infuude a l 
hom bre fin eftudio de efte. Y  tam bién de 
otras virtúdes, á contrapofícion de las a d q u i­
ridas. Lat. Infufus. Q u E v.V iíir .E fta  ge n te  tie- 
tc  p'aíTacalles infúfos, y  gu itarra  gratiicU ta, 
L o p . Philom . f.32.

Ver gis la envidia de fie  infúfa ciencia,
En páxaros, que apenas esnocfiéis,
Que mas cantan de noche que d ia Aurora.

IN G E N  E R A R L E , adj. de una term. T érm in o  
T h e o ló g ic o . L o  que no fe  puede engendrar. 
L ar. ingewrabilfs.

INGENIAR, v. a. Trazar ó Inventar ingeniofa- 
mente. Lat. Ingenio vel indufirió invenir!. 
MANER.Apolog. cap. 9. Ingeniando materias 
Vueftra defenfrenada luxúria. CoRN.Chron. 
tom .i, lib.i, cap. 10. Caftigaba fu carne con 
rigores que ingeniaba fu penitencia.

IN G E N IA R S E . V. r. D iscurrir con in g en io ,
, trazas y  m odos á fu  favor para co n fegu ir a l­

g o , ó  execu tarlo . L at. Ingenio vel indaftriát 
inquirere,-vel qaarere. Saav. Erapr. 94, ó u ele  
tam bién encender la difeordia la am bición  
de algunos M im ftro s....... ingeniando]} en h a ­
llar razones para contradecir las gracias qu e 
piden los Príncipes. O v . H ift.C h ií. lib  1 . cap,
6 . C o n  que no hallandofe tan de b ald e com o 
al prefenre e iíu fte n to  hum ano , fe ingenió, an 
los hom bres , y  fe hallaran ob ligad os á buf- 
carie d eb axo  de tierra.

.I N G E N I A T U R A  f .f .  El arte ,d ifc u rfo  u m o­
do de ingen iarfe. Es v o z  del e ftilo  fam iliar. 
L a t. Inda fr ía . Ingeninm.

, IN G E N I E R O . E m. E l que difeurre trazas y  
m odos para execu tar, ó  con fegu ir a lgu n a  co ­
fa. L at. Machinator.P^ L . de L e ó n , N om b, 
de C h ñ fE  en el de P rín cipe de P az. A p ro v e -  
chan fe de la luz y  d el in gen io , no para lo q u e 
e llo  es , y  para guia del bien , fino p ara ada­
lid , ó para ingeniéro del m al.

Ingeniero. Se llam a tam bién el que d ifeu rre , 
d ifpon e y  traza m achinas y  artificios en la ar- 
ch itectúra M ilitár , para defenía u ofenía de

■ las fo m ie z a s . Es em pleo de la M ilicia . L a t. 
Machinarías. velMachinator. R ecop.de Ind. 
lib .3  .tit.ó . i.3 . H a d e  to car a l Ingeniéro o rd e ­

nar



‘ nar al Macftro mayor, aparejador y  'oficiales
' de cantería , ai bandería y carpintería lo que 

han de hacer. U no a, Poef. pL 203.
O tu ingeniera fugaz 
de las machinas de Marte, 
hambre fagrada deioro, 
qué riefgo no perpunte si

INGENIO, f. rh. Facilitad ó potencia en eí 
hombre , con que fútilmente difcurre ó in­
venta trazas, modos, machinas y artificios, ó 
tazones y argumentos, ó percibe y  aprehen­
de fácilmente Las ciencias. Viene del Latino 
Inge ni um. M arian. Hilt.íifp. lib. 7. cap. 15. 
Hombre docto y de ingenio agudo. Saav.Eui- 
pr.84. Segura es la guerrá que fe hace con 
el ingénto'-, y  peligroía y incierta la que fe ha­
ce con el brazo.

Ingenio. Se roma muchas veces por eí fugéto 
mifrno ingeniólo : y afsi fe fnele decir de las 
comedias de un ingenio, de dos 6 tres ingé-

' nios. Lar. Ingenio fus homo. Q oev. Entremet. 
El Poeta de los picaros fe fué á reveftirfe en 
el cuerpo de los Poetas méchameos, Ingénios 
cantoneros , y  Muías de alquiler como mu- 
las.

Ingenio. Se toma también por las mifmas tra­
jeas, inañas ü artes de que fe ufa para confe- 
jguir alguna cofa. Lat. Machina. Artifician}.

Ingenio. Se toma por las mifmas machinas e 
inftrumentos artiíiciofos inventados por los 
Ingenieros. Lat. 'Machina.

I ngenio. Llaman los Libreros cierto inftru- 
mentó que conña de un tomillo de madera, 
que paña por otros dos maderillos ó tablas, 
llamados M efas,y’cn)a primera de ellas eftá 
figurada la hembra del tornillo, y en uno de 
los cantos fe afirma una lengüeta de acero, 
de fuerte que al movimiento del tornillo vá 
la una mefa acercándole a la otra: y  la len­
güeta corta los cantos del libro que fe ha de 
enquadecnar. Lat. Machina libraría, L op.Do- 
rot; f. 15 ¡ . No habéis vifto aquel ínftrumen- 
to con que los Libreros cortan ios libros que 
enquadernán? pues aquel fe llama ingénio.

Ingenio de azúcar. Es una machina com­
pítela de tres ruedas grandes de madéra,con 
díverfidad de dientes, en que fe incluyen 
unas vigas grandes atravefadas, que llaman 
puentes, ó vírgenes de la molienda, con que 
fe muele ó aprieta la caña, cayendo el zumo 
ó liquen* en unas calderas glandes , enf que 
defpues le cuecen para depurar el azúcar. 
Lat. Machina face barí extraviaría. A cost. 
Hift-Ind. lib. 3. cap. 24. La grangería deltas 
Islas es ingenios de azúcar y corambre.Torr. 
Hift.de losXerif. cap. 3. Plantaron por la 
comarca muchas cañas de azúcar, e hicieron 
un ingénio, que fué el fundamento de perfe-, 
verar en aquella población.

Ingenios de pólvora. Se llaman las diver fas 
efpecíes de cohetes, y artificios de pólvora 
que han inventado, y  de que ufan los artífi­
ces de la pólvora feftiva, LztJnventbnes py- 
fotecbnic£.

INGENIOSAMENTE, adv. de modo. Sutil y  
mañofamente, coa ingenio, primor y; hábilj-
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'dad, Lat. 'ingenióse. C ruza d .CortySátit, tóm. 

j j.Páíf. de de feo, féíf. i. Hito es’Urque sng;- 
tfiof&mtnte decía élpancgyrico a Cónílantlno 
el mozo. J -  ■

INGENIOSIDAD, f, f. Propriedad Ó calidad 
dei fugéto, qué le hacedifeurrir ü-.dbrar'coit 
ingenio ó ’1 futileza. Lat. Ingénií<visrvd  ¿53, 
rmn. C orn. Chrou. tom4.116.2. cap^r.’ Co­
mo íi la ciAgejtiojtdad p u di elle íó r m afd ó £1 ó s, 
fiii darle lá mano con íu aplicación,s... Se ce­
lebran como ñores de la ingsnjojiduf y fon 
efpinas que láftíman los corazón es de los 
que las oyen con’ inteligencia y-’defengáno. 
A lcaz. Vid. de S. Julián, lib .i. Cap, f, Enla­
záronle efi él, con unión concordé, íás codi- 

: ciadas prendas de ingeniafiddd, literatura-, raa- 
:’ gíftério y urbanidad.
INGENlOSISSIMO, MA. adj. fiiperl. Mui in- 
' geniofo, Lat. Faldé ingenio fus. Lo?. Phiiom.

Fueron en efto los Efpañolés ingenió síf~ 
fimos. EsPiN.Efcud. Relac,^. Defc.4. La in-

■ vención cierto era ingenio sifsima, y  muí com¡
‘ fórme a la phüofophía natural. 
INGENIOSO, SA. adj. Hábil, fútil, y que tie-í

ne ingenió’. Lat. Ingenio fus. Saáv. Einpr, 4^ 
El mas ingeniófo en las fofpechas es el que

■ mas lejos dá de la verdad. Q uev./MuL  8*
Sylv.25. ■ ■■

Tfisndo ya defprécio de las Parcas ‘
En nuevo parto de ingenióla viddj 
SU pofirer Padre fueron lospincéles. 

INGENITO,TA. adj.No engendrado. Es atrÍJ 
búto que fe di preeifamente a la primera y  
tercera Perfona de la Santísima Trinidad ,* á 

* diftincion de la fegunda que es el Unigénito. 
Es del Latino Ingénitas, que fignifica ello 
mifmo, C ald. Aut, A Dios por razón dq 
eftado.

.....................Esdel alma
parte no engendrada ofenda 
el ingénito de adonde 
el nombre toma..........

Ingénito. Significa también lo que es cónná4  
turál,y como nacido con elmítino fugeta, ó 
en él. Lat. Ingénitas, Hortens, Mar. f. 52. 
Acabemos, con que Ja paciencia fe ha hecho 
en Dios naturaleza,y excelencia de una ingé̂  
nita propriedadt Sart. P.Suar. Iib4.cap.10. 
No le bañó á eíle Eximio Maefiro aquella 
fu ingénita ferenidád para librarle de horiH 
bres bor rafeó fo si

INGENTE, adj, de una terna. Excefsivamente 
grande. Es voz Latina y de poco ufo. Lát; 
Ingens, M en, Coron. Prolog. Del prudeñtíf- 
íimo, magnánimo b ingente Caballero Iñigo, 
López de Mendoza.

INGENUAMENTE, adv. de modo. Libre, fin- 
ceramente, con ingenuidad, y fin dobléz ó 
engaño. Lat. Ingenué. Saav. Empr.48. Pre, 
mic el Príncipe, con demoftraciones públi­
cas, á los que ingenuamente le dixeren ver- 
tiádes. M aner. Apolog. cap. 43. Confefiüré 
ingenuamente quienes Ion los que fe quere­
llan de los Chriftianos.

INGENUIDAD, f. f. Sinceridad , realidad en
■ lo que fe dice ó hace. „Viene del Latino In-

ge-
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ngfluitas, que fignifica cito, mi fin o. Saav.-Eiti- 
pr.45. Neda feria la ingenuidad , que defcu- 
briefíc eí corazón, y  peligrólo el Imperio fin 
el recato. AüARc.'Annal, R. D. Juan el 1. 
cap.i-num y. Y pues el Conde en el tormen­
to conféífódámieva conjuración, no hai de 
que notar ia ingenuidad ó fé de Don Ber­
nardo. -

Ingenuidad. En lo Jurídico, vale libertad na­
tural, convo-contrapuefta á la libertad adqui­
rida por ahorro ó manumifsión. Lar. In- 
genuitas kgális. Navarr. Man. cap. 23» Si 
fueran efclavos, fe hacen libres y vuelven a 
fu ingenuidad.

qNGENUC), NÚ A. adj, R eal, fincéro, fin do- 
-, bléz. Viene del Latino Ingenuas, que fignifica 
~ eíto mifmo. Saav. Empr. 51. Quanto uno es 

mas ingénuo-, y generófo de ánimo, mas fieñ- 
... te que fe dude fu fidelidad. 1
Ingenuo, Se llama en el derecho civil, el^jue 

nació iibfejy no ha perdido la libertad.pARr. 
4, tit.14. l.i. Lat. /»^»«»/.Navarret. Con- 
ferv. dife. 39. Ninguna hai mejor , mas 
abundante, mas dulce, ni mas digna de los 

... hombres ingénmiy nobles, que la agricul- 
tura.

¡JNGERiR, Veafc ínxerir.
INGERTO. Veafe Inxerro.
INGLE, f. f. L a  parte del cuerpo donde fe ha* 

c e la  juntura dei muslo y  el vientre. Viene 
del Latino ¡ngu n , inis., que fignifica efto 
mifmo. FRAG.Cirug.GloiT.de las Apoftem. 
qüeft. 29* Es una am pie inflamación de las 

. partes glandulófas, como fon ingles, fobácos, 
y  detrás de las orejas.

INGLETE. f, m. La linea obliqua diagonal 
del cartabón,que carta en dos ángulos igua­
les el recto. Lat. blorma diagonalis linea.

INGLQSSARLE. adj. de nna tetra. Lo que es 
incapáz de gloífarfe , ó que no fe puede giof- 
fau. Es término que fe ufa en la Poesía, y fe 
dice de algunos, pies que no fe pueden ajuf 

- taral verfo con buen fentído. Lat.Q&odad 
< pedes ver fas aptari nequit.
.INGOBERNABLE, adj. de una term. Lo que 

no fe déxa,o no fe puede gobernar. La t.Quod 
r.egi vel'gabernarinon permittit, vel repugnat. 
N avarret. Conferv. difc.27. El intento del 
Conféjq es limpiar la Corte de la infinidad 
de gente.que la hace intratable y ingober­
nable.

• INGRADUABLE. adj. de una term. Lo que no 
fe puede graduar, ó poner en el grado ü linea 
que le correfponde. Lat. Quod gradibus afii- 
tnari nequit vel commenfurari. 

INGRATAMENTE.adv.de modo, GroíTera- 
mente , con ingratitud y deíagradecimiento. 
Lat. Jngrati. Y a l d i v . S. Joíeph Cant. 3.
O&..25. ,

Llorar qite nazca es impiedad villana,
T  contra el hombre ingratamente y erra 
Quien no filo no llora el nacimiento,
Mas quien no. mueflra en ti gozo y contengo. 

IN GRATITU D .f.f. Deíagradecimiento, mala 
cortefpondencia ¿ olvido ú deíprecio de fos 
beneficios. Es. compueito de la prepoficion
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r In y del del nombre Gratitud. LauAnimiin- 
grstivitium. Fr.L.deG ran» Guia,cap.3.§ .i , 
O befíial ingratitud de los hijos de Adan! 
C érv. Quix, tom. r.cap.22. Uno de los peca­
dos que mas a Dios ofende es la imraii- 
tád.

INGRATO, TA.adj, Defagradecido,y que no 
correfponde á los beneficios, u los olvida y  
deíconóce: Lat. Ingratas, que es de donde 
viene. S a a v . Empr.46. Los távóres hacén al 
hombre ingrato, el mando fobérbio , la fuer­
za vil, y  la ley rendido. J aCin t . P u l . pl, 2. 
Filis la mas hermofa ingratitud , y belleza 

, mas ingrata que vieron los hombres.
I n grato , Significa también defapacible, áf- 

pero ü defagradable á los fentídos. Lat. in­
gratas. Afper.

INGREDIENTE.f. m. Qualquier droga que 
, entra en la compoficion de-alguna cola. Lat.
. Materia par (¿aria. Q vev. Fort. Os daremos 
■ Ta receta con pefo y número de ingredientes7 

. y  Boticarios doctos en eíta profeísión. Ov. 
Hiít.Chil, lib.3, cap, 3. Sus comidas fon mas 
limpies, y de menos artificio y ingredientes, 
que las que ha inventado la guia en otras 
Naciones.

1NGRESSO. f. m, Lo mifmo que Entrada.Víe- 
nc del Latino lugre fus. Baren, Guerr,. de 
Fland. pí, 164. De modo, que tanto mejor 
pudieíFe quedar cerrado todo ihgrcff< por 
aquella parte J aureg. Pitarf. líb.9. Üct.31. 

Ma> quando llega cante Ufa-, en vana 
Al rebelado ingreflb de la oculta 
Cuevt , el intento divertir profano 
Del guerrero pretende y dificulta*

I ngresso. Se coma por el derecho ó contribu- 
. ción que fe paga á la entrada, en los puertos 
. ó puertas, y también en las Igléfias. Lat. Ve- 
. ¿ligal pro ingrejfit,
Ingresso. Significa afstmifmo el caudal que es 

de cargo en las cuencas, que también íe lla­
ma entrada. Lar. Ingrejfm. vel Jngrefslo, 

INGUINARIO,RIA. adj. Loque pertenece k 
las ingles. Es del Latino inguinarias. Guev. 
Epift. al Doftór Melgar. Tan largamente re­
cetan luego en la botica, como Li fueífe con­
tra una pcltüéncia inguinaria.

■ INGUSTABLE, adj. de una terna. Lo que no 
fe pued * guftac ó no tiene güito. Es del Lati­
no Ingufiabdis, que fignifica lo mifmo. L ag. 
Diofc. lib.2. cap, 122. Sus tallos eltán todos 
llenos de leche mui aguda y amarga , de la 
qual participando cambien las hojas , Ion in-
guflábles.

INHABIL, adj. de una term. Falto de las cain 
dades y difpoliciones neceíTanas para hacer 
ó recibir alguna cofa.Es compueito de la pre- 
pofidon ln y del nombre Hábil. Lat. Inbabi- 
lis. Ineptas. Neerix. Ghron. part, 1. cap, u 
Fue alegado por ella que él era inhábil para 
engendrar, Fk. L. d £ G ran. Trat. de la De- 
voc.cap. 3. ^,9. Quando defpues quiere el 
hombre volver fobre s í , viene a hallarfe tan 
inhábil y tan nuevo (para los ejercicios ef- 
pi rituales) como fi nunca los huviér^ cono* 

.. cido.
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-Inhábil. Se toma freqikntemente por falto de 

habilidad , maña u deftreza. Lat. Inhabilis, 
Minimidexter. Marjan. HULEfp. lib. ¡5 . cap. 

! 21. Eran mai á propóíito para levantar bu­
llicios, para hacer fieros y defgarros; pero 
mui inhábiles para acudir á las armas.

, INH/lBíiJDAD, í, £ Falta de habilidad ó ap- 
... tjtúdj para hacer ó recibir algo. Es compues­

to de la p re p o lición In, y el nombre Habili­
dad. Lar. Inkabilis Índoles- lneptitudo. Bobad.

„ Polit. lib.i.cap.7, nurn.18. Si el proveído pi­
dió y procuró el oficio, callando la dicha 
jnlubilidád, incurre en la dicha pena. Pin el» 
Retr, lib.2. cap.20. Adonde rambien fe de­
claró la inhabilidad de la Reina. . -

-INHABILITACION.fifi La acción de inha­
bilitar. Lat. Ineptitudinís declarado. Recop. 

r lib. 3. tir.4.1.41. No compelan á las partes! á 
traher ante ellos perfonalmente los teftígos, 
ni fe lo manden, fó pena de inhabilitación de 
oficio.

' INHABILITAR, v. a. Hacer inhábil á alguno*
. £1 declararle ta l, en. orden á la confecudon

de alguna cofa. Es compueíto de la prepofi- 
. don In, y del verbo Habilitar. Tzt.InbabUem 

f,acere, vel”hteptum declarare, Recop. lib. j . tit.
19. l.i. Sin otra fcnténcia ni declaración al-

- .guna, los inhabilitamos de los dichos oficios. 
Fu. L. d e  G r a n . Trat. de la Devoc. cap. 3.

- , §;?. Con los quaíes (efcrúpulos) haré gran
dado á mi ánima, y vendré á inhabilitarme y  
mancarme para los excrcicíos de oración y  
de virtud.

INHABILITADO, DA. part. paíT. del verbo 
Inhabilitar. Lo al si hecho inhábil. Lat, la- 
babilis faólns.

INHABITABLE, ádj. de una terna. Lo que no 
Fe puede, ó no es capaz de habitar, ó que no 
es á propóíito ó no cfti en eftado de eíTo. 
:Lat. InbakitabilU, que es de donde viene. 
Marm. Defcripc. lib. 1. cap. 13. Nohai en 
ella otra coFa fino defiéreos arenófos, fecos, 

; y por la mayor parre inhabitables, 5oLis,Híft.
de Nuev. EFp. lib. 2. cap. 14. Fué neceflario 

, marchar tres dias por una montana inhábil 
tibie,

INHABITADO, DA. adj. Lo que no fe habí- 
, ta. Lat. Inhabitatus. Defsnus. jAUREG.Pharf, 

lib.12. Oct.56.
Afsi guando en elfondo inhabitado 
Suena exorcifmo, bai dudaji al di frito  
Nueflro,fube el tfpirita invocado.

. INHERENCIA. F. f. Term. PhiloFóphico. La 
recepción íntima del accidente en la FubF- 
táncia. Es voz puramente Latina Libaren-
tttt*

INHERENTE, adj. de una term. Term. PhL 
lofóphico. Lo que eftá en otra coFa recibi­
do, ó intimamente unido en ella. Lat. Liba­
ren*, M. Agred. tom,¡. num. 170. Eftc pri- 

1 vilcgio gozaron, no por virrud intrínfeca ó 
b inherente.... fino por virtud afsiftente del Se­

ñor.
- INHIBICION, f. f, La acción, ó el efedro de

inhibir, ó inhibirFe. Lat. Inhibith, Bobad. 
Fofit. Lib. 2. cap. . num .3 3, Qúandopara eR

; J N H
■ tas inhibiciones Fea neceflaria citación de par­

re ó de juez. '
/INHIBIR, v. a. Contener ó impedir que otro 
; haga alguna coFa. Es del Latino fnbibére,qUe

- fignifica Lo mifmo, Quév. Fort, El din ero ¡n- 
, hm en la jufticia el eicar miento,por Fer mui
- jacil de perFuadir á las partes que les Feria 

mas útiles mil efeudos ó quinientos, que un 
ahorcado.

Inhibir. Rn lo forenfe vale impedir que un 
Juez proíiga en el conocimiento de alguna 
cáuFa, Lat. Inhibiré. Robad- Polit, lib.2.cap.

: 21, num.96. Y  en tal cafo el Ordinario y el
inferior, le podrá inhibir, que no proceda en

- ella. M. A üred. totn.2. num. 1314. Pareció­
le tomar de aquí algún motivo para inhibir- 
fe en la cáufa deChrífto nueftroBien.

-INHIBIDO, DA. part. paíT. del verbo Inhibir 
en fus acepciones. \M..Inbibitusta7um. C aed, 

í Aut. La immunidad del Fagrddo.
...... Que elprejfo w entregues
a jiirifdiccion contraria) 
pues vés por abora inhibida
la culpa............................

-INHIBITORIO», RIA. adj, que fe aplica al des­
pacho, letras u decreto que inhibe al Juez 
del conocimiento de alguna cáufa, ü de Fu 
profecuciónXat,/»£w¿ií¿íí. vel Litera inhibí to- 
ría. Bobad. Polit. lib.2. cap. 19. num.33. Lo 
qual ha de ir inferto en la inhibitoria , con­
forme á la orden nueva por fu Mageftad 
dada.

INHIESTO, TA . adj. Lo mífmo que Enhief- 
to. Q uev. MuF.7.Sonet. amor.i3.

Ejfa color de rofa y de azucéna,
T  ejfe mirar fabrojo, dulce, bonefio,
T  ejfe hermofo cuello, blanco, inhiefto,'
Tbaca de rubís y perlas llena. 

INHONESTAMENTE, adv. de modo. Sin ha- 
neftidad, decéncia, ni decoro. Lat, inbobejle. 
C o m e n d . fob. las 300. Copl. 101. Pecaron 
en el vicio de la carne» ilícita b inhonejla-. 
mente.

INHONESTO, TA. adj. Lo que carece de ho-¡ 
neftidad y  decéncia. Lat. Inhoneflus, que fíg-i 
niñea efto mifmo. G uev. Epift. al Arzobifpo; 
de Zaragoza. Al hombre que es de fuelo ge- 
nérofo,,.. no hai para él igual injuria en el 
mundo como llamarle mal criado y  defeono- 
cido: porque Fon palabras ellas mui inbonef 
tas y vergonzofas de oir- Saav, Empr.65. ^ 
entonces no fe debe reparar mucho en los 
negocios» ni en lascáufas, ni en los medios, 
como no fean inhonefios ni injuftos »y Fe ef- 
peren grandes efectos.

INHOSPITABLE, adj, de una term. Falto de 
hofpitalidad y charidad con los peregrinos y 
huéfpedcs, ó incapaz de hofpedáge. Lat. 1»- 
bofpitalitatis expers. Inhofpitalis. L op. Coion, 
Xragic. £5;

Mas qué parte del mundo inhabitable.
Qué Aitnúro tan remoto ó fiero Iglio,
Qué Tártaro, qué Scita ínhofpitáble,
Qué Circafo cruél, qué vilDiarbéoí 

INHOSPITAL, adj. de una term. Lo mifmo 
que Inhoípitábie. Saav, Coron. Got. tcm. 1.
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■ Año j  io.'Podría decir el mundo, que Africa
- no meaos criaba veneno en los hombres, 

que en las fieras , y  que eran inbofpitáles fus
- defiertos arenófos.

INHOSPITALIDAD, f. f. incapacidad de hof-
/  pedáge ú voluntaria. negación de él. Es com- 

pnefto de ía prepoficion In y  del nombre
. JHofpitalidád. Lar. Inhofpitalitas. Pelu c. Ar­

gén. part.2, IÍb-3- cap,5. Sola la oriila del NL 
lo ha de fer notada con la infamia de la in- 
bofpit alidM'í

, INHUMANAMENTE, adv. de modo. Cruel y  
fieramente r fin humanidad ni compafsión. 
Lat, tnhumane. inhumantter. Maro. Ermit» 
cap. 1. Sacándole Ptoloméo a fu madre y  her­
manos fobre el muro, y  azotándotelos inhu­
manamente ante fus ojos. Ov. fiift.Chiídib,^. 
cáp. 3. Son notablemente crueles, defpeda- 
zando inhumanamente al enemigo.

INHUMANIDAD, f, f. Falta de humanidad ó 
mifericordia, fuma crueldad. Viene del Lati­
no Inhumanitas , que fignifica elfo mifmo. 
C jerv. Quíx.tom.r, cap.39. Parcele adorne á 
mi fer inhumanidad, que mi padre que dude 
viejo y  con tan poca hacienda, Solts,HííL de 
Nuev. Efp.lib.2. cap, 15, Pareciendole tam-

. bien que tenían los Efpanoles fuperior razón,
. í  eq lo que difeurrian contra la inhumanidad 

de fus facrificios.
INHUMANO, NA. adj. Cruel, rigurofo, fiero,
■ falto de piedad y mifericordia. Es compues­

to de ía prepoíidon In y del nombre Huma­
no. Lat. Inhumanas. C omentj. fob. las 300. 
Copl. r 1. de las Añadidas. Demanda el Poeta 
fie lR ey  esífféíífííirtaecruél pata el Pueblo. 
Fr.L . dé G ran. Guiajcup.j. §.2. Qué hom­
bre habría, por inhumano que fuelle,que aca­
bando de recibir de un Príncipe grandes 
mercedes , fuelle luego á emplear aquellas

■ mercedes en hacer gente contra él?
INICIAL, adj.de unaterm. que fe aplica regu­

larmente a las primeras letras con que em­
piezan las palabras: y  fe fuelen hacer com-

- poficiones Poéticas con el precepto de que 
los verfos comiencen con tales letras,que 
juntas compongan una dicción ó concepto. 
Viene del Latino Initialis , que fignifica cofa 
de principio, Lat. Initialis, Maiufculus. üran­
di or.

INICIARSE, v. r. Recibir las primeras Orde­
nes u Ordenes menores. Voz que fe ufa To­
lo hablando de cito. Viene del Latino Im­
itar e.

INICIADO, DA. parr. paíT. del verbo Iniciar- 
fe. El Clérigo de primeras Ordenes. L&tJni- 
tiátus.

JNIMICICLA, f. f. Lo miímo que Enemiftád. 
Cerv. Galat. lib. 1. f. ip, Puefto que fe le 
hacía dificultóla tal empreña por ia inimi- 
cíela grande que entre nuettros padres co­
nocía,

JNLM1CISSIMO, MA, adj. fuperl. Mui enemi­
go ó mui opuefto. Fórmafe del Latino Inimt- 
tus ,que fignifica el enemigo. Lat. Faldiini- 
mi cus. A lcaz. Vid. de S. Julián, lib. 1.cap; rp. 
Era efh Santa Virgen hija del Rey deTolé- 

Tom. TF.
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■ do Almenón , immmfsimo deChriftiauos. 

INIMITABLE, adj. de una term, Lo que no fe
puede Imitar, ó no permite fer imitado. V ie­
ne del Latino Immitabüis, que fignifica ello 

• miímo. Q uev, Fort. Por el mar tos cuento 
innumccaüies cnbaxéies, inimitables en fortu­
na, incontradíbles en coníéjos, y  fuperióres 
en reputación imlitár,

ININTELIGIBLE, adj.de una term. Lo que es 
; incapaz de entenderfe. Lat, Lmntelligibúis. 

vel Ituogñofcibilís, R ibaD.Fí. Sanét, Fiefia de 
la Sandísima Trinidad. Vos foia ó Santa ErD 
nidad, os conocéis , que fois Trinidad Santa
admirable......  ininteligible , y fobreeflenciafi

INIQUAMENTE. adv. de modo. Malvada e 
Injuftauiente^, coa iniquidad, Lat, íniquh 
G iuc. Mor. £71. Que anees la vierten muer­
ta , que no verla perder fu virginidád,tan tea 
e inicuamente.

INIQUIDAD. f,f. Maldad grande. Viene dei 
- Latino Iniquitus , que fignifica e-flo mifmo. 

Q uev- fintremet. Porque fu bellaquería fuefi-
■ fe única , y  fu iniquidad fea el apoyo de fu 

perdición. O v.H iít Chil. iib.i. cap.p. Paga­
ron por entéro , en la mifrna Isla, la iniq-d- 
dád que habían cometido en ella,

INÍQUISSíMO, MA. adj. fuperl. Mui íníquo. 
Lat. Faldé iniqims, vel neqttam. M, A grsd. 
tom.i. num,4iS. DefenganaíTen á los morta­
les de que era ley iniquífdma y  eítabieeída 
por el pecado.

INIQUO, QUA, adj, Malvado , injufto, fin ra­
zón- Lat, Iniqms, que es de donde viene. 
C omen o. fob, las 300. Copl.2. Los buenos e 
juítos fer fatigados con adveriidades é infor­
tunios i é ios injuftos e iníquas fer enlalzados 
con prosperidades. M a n é r . Apolog. cap. 46. 
Aquélla jufiícia es iníqua , que de ios iguales 
ordena con diferencia.

INJURIA, f. f. Hecho ú dicho contra razón, ó 
contra lo que debe fer, efpeciaknente contra 
juftícia , por el daño que fe ligue á otro. £3 
del Latino injuria , que válelo que fe hace 
contra derecho. Sous, Hift de Nuev, Eíp. 
lib.2. cap, 15. Tandelenfrenada entre aque­
llos Bárbaros, que les eran lícitas las mayo­
res injurias de la naturaleza.

I n ju r ia . Vale también palabra ú acción de que 
á otro fe le ligue afrenta ó agravio. Lat. Inju- 
ria.Convitium.KusM s.Fi. Sanct.Vid.de Chriít. 
Defpues delta gravífsima injuria y afrenta, 
que en cafa de Anas recibió el Salvador , fué 
llevado atado á cafa de Caiphás. Sart, P. 
Suar. lib.4. cap. 12. Pone, por el último ef- 
fuerzo de fu paciencia, el recibir injurias en 
fu ptópria cara.

I njuria. Analógicamente fe llama qualquíera 
cofa, de que fe ligue daño , ó que le caula, 
y  en efte fentido íe dice las injurias dei tiem­
po, hablando deL mal temporal. Lat. No- 
oca. Damrmm, L M eno. Vid. de N . Señora  ̂
Copl. 2 5.

Cíw«? en el Ponto cfpumante,
que en erguidos montes crefpos 
injurias defeogt el AuJlro> 
violencias defata d  Buró.

M-m IN-
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INJURIADOR, f. m. El que injuria. Lat. ln~ 

juñofus. N a v a r r . Man..cap. 17. Y lavexa- 
cion del con que el injuriado veza al inju­
riador en juicio' por fu injuria, no es injuf- 
ra. Nieremb. Var. iluftr. Vid. del P. Diego 
de Saura, §.3, Si alguno le decía palabra pe­
lada, ò íe burlaba de él, tomaba por fu im. 
juwdór la primera diíciplina.

INJURIAR, v. a. Agraviar, ofender, moleftar 
con acciones ò palabras. Lat. Convitto affi- 
cere. Injuriaría R ecüp. de Ind . Ub.y.th.6.l.p. 
Los Alcaides y  Carceleros traten bien à los 
prdios, y no ios injurien ni ofendan.

INJURIADO, DA.part.paiT. del verbo Inju­
riar. Lo afsi ofendido ò agraviado. Lat.Cd«*. 
■ vitijs ajj'eéitis, N iekemb. Difer. lib.q.cap.i 3. 
§,». Petóla grandeza de la injuria f tibe y  
crece, al paífo que es grande cl_ injuriado..,. 
y el injuriado que es Dios es infinito : è infi­
nita maldad í u ofenfa.

INJURIOSAMENTE, adv. de modo. Afren-: 
tofamente , con deshonra y vituperio. Lar. 
Injurióse. G rac. Mor. £94. A  los que yer­
ran no les acometas con ira è injuriofamen- 
te} lino blanda y apaciblemente los corre­
girás.

INJURIOSO, SA. adj. Lo que injuria, agra­
via ò moleña. Lat. Injurio fus, Injurias, fa . 
L. de G r a n . Trac, de la Devoc. cap. 3. §. 3. 
Los efcrupulófos quanto es de parte de fus 
d a  úpalos , fon mui. injurió fas à la Divina 
bondad.

INJUSTAMENTE, adv. de modo. Con injuf- 
ticia,ó fmrazón. Lat Jnjnjlé, Recop. de Ind. 
lib.7. tit.7 .1. 17, Y folo traten en ellas fi los 
preílos lo eílán juila ò injuft amente, y guar­
den las le) ês de elle título. S aav, Empr, 59, 
Quien injuft amente quita áotro fu eftádo, 
dá acción y  derecho para que le quiten el 
luyo.

INJUSTICIA, f. f. Acción opuefta à derecho, 
razón ò jufficia. Viene del Latino Injuft itia, 
que fígnifica lo mifmo. Q uev. Fort, Porque 
como tres anos há eftuviera j ultamente 
ahorcado, oy ferá injuft ida mui cruel. Saav. 
Empi*.43. No hai tnjsfiicua, ni indignidad, 
que no parezca honefta à los políticos , co­
mo fea en orden à dominar.

1NJUSTISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui injufi­
lo. Lsx.Nirnis /»Ja/íar. Puent.C onven, lib.i, 
ca_p.7. §.5. Tomó un medio injuftifsimo, en 
ótenla de la Iglefia Romana. Esfin. Efcud. 
Relac.a. Defe. 12. Y no teniendo razón íq 
hace la queja injuftífsma,

INJUSTO, TA . adj. Contrario à derecho, ra­
zón ò jufticia. Lat. Injuftus. C erv. Quix.' 
tom,i, cap. 18. Y es tan píadofio,que hace 
faiir fu.fol fobre los buenos y malos, y  llue­
ve fobre los injujios y julios. Q uev. Mnf. 7, 
Sonét.17.

El duro afán, que el corazón padece 
V.n alta efdamtúd, injuft agrumi,

IN LEGIBLE, adj. de una terni. Lo que no fe 
puede leer, ò que es mui difícil de leer. Es 
compuefto de la prepoficion In, y  la voz Le­
gible. Lat. Non legibilis. G uev. Epift. áDon

IN N
; Antonio de la Cueva. Lo qual fe-parece 

bien eivfus cartas, porque la letra es inte oí­
ble y el papel borrado.

INNACIBLÉ. adj.de una terni, que fe aplica 
. àia primera Perfona de la Santífsima Trini- 
. dad, de quien nace el Hijo; pero el Padre,r,i 

nace de ot^a perfona, ni puede nacer. Lat, 
Inmtus. Innafcibiüs. Recop. líb. i .t i t . i . l . i ,

. El Padre innaeíbk ê 1 Hijo del folo Padre en­
gendrado , y  el Efpiritu Santo efpirado de 
mui alta firnplicidád.

INNATO, T A . ádj. Cofa natural y propria, y 
como nacida en el fugéto. Viene del Latino 
Innatas, que lignifica lo mifmo. Saav. Em- 
pr.24. Efta efperanza y  efte temor , innatos 
en el mas ímpio y bárbaro pecho , compo- 

. nen las acciones de los hombres. 
-INNAVEGABLE, adj. de una terna, que fe 

aplica al.mar y à los rios que no fe pueden 
navegar, ò cuya navegación fe debe huir 
por peligrofa. Lat. Inn&vigabilis. San dov.

. Hift. deEthiop.lib.i. cap.8. §.2. Y afsi folo 
firven de hacer el rio de todo punto ima* 
vegáble. Hern. Eneid. lib.7.

Tá el lago innavegable, la trifte agua 
De Styge, que los cerca nueve veces,
Los encadena allí en perpètua cárcel. 

INNEGABLE, adj. de una terni. Lo que no 
fe puede negar ù defmentir. Lat. Innegabi- 
lis. Solis, Hift. deNuev. Efip. lib. y. Cap. 7* 
Cargos innegables, que confiaban de fu mif- 
ma publicidad.

INNOBLE, adj. de una term. El que carece 
de nobleza, 0 el no noble. Lat. IgmbHh,qtit 
es de donde viene. C omend. fob, las 300. 
Copi.117. Hace de los pequeños grandes, 
de ios innobles nobles, refrena el anima, y 
prohíbe la liviandad. R ibad. FI. Santi. Vid. 
de S. Simeón Eftelita. Refpondia con gran 
blandura à todas las preguntas que le ha­
cia», ahora fuellen los que le hablaban noq 
bles,, ahora innobles.

INNOCENCIA, f.f. Eftado y  calidad del al­
ma, en que carece de culpa , y  vale lo mif-i 
mo que rectitud y bondad en las acciones y  
afettos. Es voz puramente Latina Innocen- 
ti a. Fr.L. de G ran. Trat. de la Devoc. cap,;
2. §.8. Aconfeja Séneca que bufque la fole-: 
dad el que quiere guardar la innocènza. Mai 
ner. Prefac. § .n . La autoridad de laenfen 
fianza es la innocencia d'e la vida. 

Innocencia, Vale también carencia deculpai 
en el que eftá Ubre del delito ù acción que 
le imputan.Xat. Inmcentìa. Recop. de Ind, 
Iib.7. tit.7d.r4. Sí por los proceffios parecie­
re la innocencia ó culpa de los Indios prel­
fos, determinará fus cáufas.

I nnocencia. Se toma afsimiímo por finceri- 
dad ò fimpUcidad en las acciones ò palabras.

1 Efto es fin artificio ó malicia en ellas, la que 
hai comunmente en los niños ò en los de- 
mafiádaniehte íencillos. Lat. Sin ce ritas. Crê  
¿■ »litas. Simplícitas. Guev. Menofpr. cap. 12. 
No hai en el mundo igual innocencia , que 
penfar uno que eri la Corte , y  no en otra 
parte eftá el contentamiento,

Ef-
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Litado de la i n n o c é n c i a .  Es . aqu el en que D io s  

crió  anueftros prim eros-padres , en L  gra cia  
y jufticia origin al. L a t. I n n a c a n t U J i a t u s ,  R o -  
drig. E xerc.tom ,2 .£ rat. i . cap .2 . A n te s d e l 

.pecado ,e m  aquel d ich o fo  eftádo de 
t i n e i a ,  y-jufticia origin al, en que D ios crió  al 
hombre-, la- -porción, in ferio r eftaba entera- 
m ente lujet'a á k í i ip e r ió r ,

Eítár una. cofa eri e l eftádo de la i n n o c e n c i a .  

P hrafe c o n 5que analógicam ente fe fuele e x ­
plicar, que una cofa  fe e lid e n  los principios, 
y  no-fe ha adelantado nada en ella. Lat. V i #  

o r i g i n s m  v d  p r t n c i p m m  e x c e f s i j f e  ,  v s i  [ u p e * ,  

r a j f e .  ' \

IN N O C E N T E , adj. de una term . E l que tien e 
la innocencia, ü-obra con ella. L at. Snnocens. 
Xnteger vita, F k . de G ran. G u ia , cap .3, § .  2. 
Y  com prar la caítídád de la innocente don ce­
lla. Quev- F o rt. S iendo de tanto m ayo r efti-  
m ación la honra de m uchos innocentes, q u e  la  
vida d e  un culpado.

Innocente. V a le  m uchas veces lo  m ifm ó q u e  
lim pie ó tonto ,  ó  fácil de engañar. Lat, Sin-*;  

c e n t s  n i m i s .  M e n t í s  i n o p s .  Lazar, de T orm,. 
c a p .i .  Penfais que e fte m i m o zo  es algún
n o c e n t e ?

Innocente. Se llam a el n iñ o q u e eftá en el e s ­
tad o de no con o cer la m alicia : y  po r ella ra­

n zó n  le  llaman Innocentes los que h izo  d e g o ­
llar H eródes , p o rq u e es com ún llam ar inn o- 

■ cen íes á los niños. L at. Innocentes, 
I N N O C E N T E M E N T E , adv. de m odo. Sin 

cu lp a d elito  , u m a lic ia ,,  ó fin m al inten to, 
L a t. Innocente?, Sincere. Ñ ie k e m b . Di£t. E l-  
toici D e c a d .9 .Innocentemente fe venga de fus 
enem igos el bueno ,.no.dexandolo,de f e r ,  y  
e l m alo Tiendo bueno.. Q o e v . T a ca ñ . capazo. 
D ix o  D on  D ie g o  : P or vida de D on  P h elip e  
q u e troquem os capas : fea  en buen hora , d i-

■ x e  y o  , tom é la fu y a  innocentemente ,  y  d ile la  
m ía en mala.

I N N O C E N T I S I M O , M A . ad; fuperl. M ui in­
n ocen te. L a t. N i m i s  i n n o c e n s ,  v e l  J j n c e r u s . V i -

■ bad. FL Sanét. V id . de G hrift. N o  abriendo 
aqu el i n n o c e n t í s i m o  C o rd ero  fu  b o c a , ni ha­
blando palabra contra los que de tal m anera 
le  d eííb llaban . F u . L. de L eón* N om b . de 
C h rift. en el de B ra zo . E l ,mifmo lfaías d ice , 
que es  i n m c e n ú f s i m a ,  y  ajena de to d o  p e ca ­
do la perfona de quien  allí habla.

I N N O M I N A D O ,  D A .  a d j .  L o  q u e  n o  t i e n e
■ nom bre ó  que no fe nom bra., A p iícafe c ite  

a d je tiv o  com unm ente al c o n tra to , que p o r  
no fer de los . com unes no tien e  nombpé p ro - 
prio, L at. I n n o m i m t u s ,  que es de donde vie­
ne. N a v a r r . M an. C o m en t. de C am bios, 
n m n .to . N i es arrendam iento ó alquilam ien­
to  , antes es con trato  innominado,  h  fin nom -

- bre.
J N N O T O jT A .  a d j .  L o  m i f m o  d S e  I g n o t o ,  

q u e  e s c o m o  y a  f e  d i c e .  M e n .  Q ó r o n .  G o p l ,
2 .  D i c i e n d o  q u e  a q u e l  m o n t e  á | o d o s f e »  ó j -  
n ó t o .  '  ¿ T , -

1 N N O V A C I O N .  f .  f .  L a  a c c i o ^  d e  i n n o v a r , ’ 
m u d a r  ó  r e n o v a r ,  L a t .  í n n o v a é o ,  q u e  e s  d e  
d o n d e  v i e n e . M o R G . H i f t ,  d e S q s r d j b . z . c a p ,  1 2 ,  

T o m .  I V .  I
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■  P a r a  q u e  á  t o d o s  l e s  c o n f i e  l a  i n n o v a c i ó n  d e  

l o s  t a l e s  n u e v o s  p r e c i o s  d e  c a d a  d í a .
I N N O V A D O R .  f .  m .  E l  q u e  i n n o v a ,  i n t r o d u c e  

ó  c á u f a  a l g u n a  n o v e d a d .  L a r . -  I n n o v a t o r .  

I N N O V A R ,  v .  a .  H a c e r  n o v e d a d  e n  l a s  c o f a s , ’ 
ó  m u d a r l a s  f á c i l m e n t e ,  L a t .  N o v a r e .  I n n o v a -  
r e .  S a a v ,  E m p r . z  r .  E l  P r í n c i p e  p r u d e n t e  g o ­
b i e r n a  f u s  e í h i d o s ,  f i n  i n n o v a r  l a s  c o f t u m -  
b r e s . A L F A R . p a u . 2 ,  l i b . ^ . c a p . ó .  L o s  e d i f i c i o s  
y  m i c h i n o s  d e  g u e r r a  ,  f e  / » » o t / s n e a d - a d i a .  

I n n o v a r .  E n  l o  f i a r e n  f e  l i g n í t i c a  p r o f e g u i r  l a  
;  c i u f a  ó  a f i n a r  e n  e l l a ,  p e n d i e n t e  l a  a p e l a ­

c i ó n  ó  i n h i b i c i ó n .  E n  e f t e  f e n r i d o  f u e l e  u f a r - ;  
f e  e n  o t r a s  m a t é r i a s .  L a t .  I n n o v a r e .  

I N N O V A D O ,  D A .  p a t t . p a i T . d e l  v e r b o  I n n o v a r  
e n  f u s  a c e p c i o n e s .  L a t . N o v a t u s . l n ñ o v a t u s ,  

I N N U M E R A B L E ,  a d j .  d e  u n a  t é r r a .  L o  q u é  
a b f o l u t a m e n t e  n o  f e  p u e d e  c o n t a r ,  ó  a l o  m e ­
n o s  e s  m u i  d i f i c u l t o f o .  T ó m a f e  m u í  r e g u l a r ­
m e n t e  p o r  l o  m i f m o  q u e  M u c h o . ;  V i e n e  d e l  

.  L a t i n o  I n n u m e r & b i l i s ,  q u e  f i g n i f i c a  e l l o  m i f ­
m o .  C o x  end. f o b .  l a s  3 0 0 .  C o p l . 5 6 .  E n  c a d a  
q u a l  d e  a q u e l l a s  t r e s  r u e d a s ,  e f t a b a  g e n t e  i n ~  

n u m e r a b l e . ] ; r. L .  de G a A N . T r a t .  de 1a  O r a c .  
c a p . i .  § . 3 ,  T o d a s  l a s  p e r f e c c i o n e s  ( d e  D i o s )  
q u e  f o n  i n n n m e r d b k s .

I N N U P T A .  a d j . U f a d o  f o l a m e n t e  e n  l a  t e r m i ­
n a c i ó n  f e m e n i n a  ,  p a r a  f i g n i f i c a r  l a -  m u g é r  
f o l t é r a .  E s  v o z  p u r a m e n t e  L a t i n a .  

I N O B E D I E N C I A ,  f .  T  F a l t a  d e  o b e d i e n c i a ,  
T ó m a f e  l a s  m a s  v e c e s  p o r  l a  m i f r a a  d e f o b e -  
d i é n c i a  p o f s i t i v a .  E s  v o z  p u r a m - e n t e  L a t i n a  
I m b e d i e n t i a .  P a l a f . H í í L  R ,  S a g r .  l i b . q .  c a p *  
2 , n u m . 3 0 8 .  C o n  e l  c o l o r  d é l a  R e l i g i ó n  q u i e ­
r e  c u b r i r  C i v i n o b e d i é n c ia  y  c o d i c i a .  C A L D . A u f c  

,  L l a m a d o s  y  e f e o g i d o s .
_ _ _ _ _ _ _ D e  m a n e r a ,  .
•q u e h e r e d e r a  d e  la  v i ñ a  

q u e d é , p o r t u  i n o b e d i e n c i a .  
I N O B E D I E N T E ,  a d j .  d e  u n a  t e r m .  E l  q u e  r i o  

o b e d e c e , u  q u e  d e f o b e d e c e  a  l o  q u e  f e  l e  m a n ­
d a .  E s  v o z  L a t i n a  I n o b e d i e n s ,  O r o z c ,  C o n f e í f .  
c a p .  1 0 .  E n  e l q u a r t o  p r e c e p t o ,  q u e  e s  h o n r a r  
l o s  p a d r e s , f e  a c u f e  f i  l e s  f u é  i n o b e d i e n t e  e n  c o ­
f a  n o t a b l e . , . . y  f e r  i n o b e d i e n t e  e n  q ü a l q u i e r  
c o f a , q u e  e s l í c i t a y  h o n e f t a , f i e m p r e  e s  c u l -  

_ . .  p a b l e .  P a l a f .  H í f t .  R ,  S a g r .  l i b . 4 , c a p . 4 -  m i m .  
3 2 8 .  A í l i  t e  m o f t r a f t e  i n o b e d i e n t e  y  c o d i c i o f o ,  
a q u í  f o b é r b i o  y  p e r t i n a z .

I n o b e d i e n t e .  A n a l ó g i c a m e n t e  f e  d i c e  d e  i  a s  
. c o f a s  q u e  n o  t i e n e n  r a z ó n ,  y  t a m b i é n  d e  l a s  

q u e  n o  t i e n e n  f e n t í d o :  y  v a l e  e n t o n c e s  l o  
m i f m o  ,  q u e  l o  q u e  n o  f e  r e d u c e  á  l o  q u e  f e  
i n t e n t a  ,  ó  n o  f e  p u e d e  a t r a h e r  á  l o  q u e  f e  
q u i e r e  e x e c u t a r  c o n  e l l o .  L a t ,  I m p a t i e n s .  I n ~  

f l e x i b i l i s .  C a l d .  A u t .  £ 1  C e r d é r o  d e  l f a í a s .  
C o n t r a  e l  f r e n o  d e  la  a r é n a ,  

f e r  e l  m a r  i n o b e d i e n t e ^
I N O B S E R V A N C I A ,  L  f .  F a l t a  d e  o b f e r v á n e í a  

á  l a s  l e y e s  ,  ó  á  l a s  r e g l a s  ü  o r d e n a n z a s .  E s  
v o z  p u r a m e n t e  L a t i n a .  I n o b f e r v a n t i a .  

I N O B S E R V A N T E ,  a d j .  d e  u n a  t e r m .  E l  q u e  
f a l t a  y  n o  o b f e r v a  l e y e s  C i  o r d e n a n z a s .  E s  
c o m p u e f t o  d e  l a  p r e p o f i c i G n  I n  ,  y  e l  n o m ­
b r e  O b f e r v a n t e .  L a t .  L e g t i m  c o n t e m p l a r .  ■ 

I N O F I C I O S O ,  S A ,  a d j .  T e r m . f o t  e n f e .  L o  q u e  
M m  2  f e



fe hace fuera  del tiempo ü del modo que or­
dena la ley, ó con fugéto que no fe puede 
hacer. Lz-tÁnofficiofus. RECopdib.5. tit.8.1.3. 
Peto fi fe quíiieren apartar de la herencia, 
que Jo puedan hacer, lalvo fi la tal dote ó 
donación fueren inofició fas.

INOPE* adj. de una terin. Lo mifmo que Po-
- bre. Viene del Latino Inops, que lignítica ef- 

to ipifmo. Tiene poco ufo- M en, Coron. Co- 
pl.ió. Quiere decir, nunca la voluntad tefa-

■ ga moftrar mas in o p e  feffo.
-INOPIA, f.f. Pobreza, ó-falta de lo neceífario.
- Es voz puramente Latina Inopia. Comenb. 

fob. las 300. Copi.49. Los Atros gentes fon 
mui imperitas , que de cafas y  hierro pade-; 
cen inopia.

JNOPINABLE.adj.de una term. Lo que nd 
fe puede ofrecer á la imaginación ó al penfa-

■ miento, Lat. Inopinatas. Improvifm. Nie- 
kemb- Aprec. lib. i.cap. 7. Verdaderamente

- fi entre todos los hombres y  Angeles, fuqífe 
una Lola el alma á quien mcieiíe Dios efte 
in o p in a b le  favor de infundirle fu gracia, a l ­
fombrara a todas las demás criaturas fu gran­
deza.

Inopinable. Se toma también pot lo que no 
ella en opiniones, ü no las admite. Lat. ín~ 
opinabilis.

INOPINADAMENTE, adv.de modo. Sínpen- 
, fu' ó fjn efperarfe, Lat, Inopinaté. Infperate.
. MaNEH.Apolog.tap. 10. Por efto áSatur- 

no, que Vino inopinadamente á Italia, le lla­
maron celeftiál.

-INOPINADO, DA. adj. Lo que fucede^fin 
penfar ó, fin efperarfe. Lít.lnophiatus. Impro- 
vifus. Infperatus, Ov\ Hift.Chil. lib, y  cap ,23. 
Se la quitaba de ia-s manos la confianza, y le­
ga ro de los vencedores, ü otro accidente in- 
opinado. ■

¿INORDENADO, DA. adj. Lo que efti fin or­
den ó concierto, ó que 110 es conveniente, ó 
correfpondienre á la idea ó intento. Lat. /»- 
ord'matns. Ca l d . Aut. El Jardín de Falerina.

O tüyfi te be de dar tu propriomombre, 
Inordenada voluntad del hombre. 

-INORME, adj. de una term. Lo mi fino que 
Enorme, que es mas común. Q u e v .  Muft 6.

: Rom.8,
ínormes fon mis ofenfas, 
y  los delitos que trahigo, 
dixo un manto de Sevilla, 
ceeeofo y  arrife ado.

INORMEMENTE.adv.de modo. Lo mifmo 
' que Enormemente. Guev. Avif. de Privad.
■ ; cap. 1 y  Tengafe por dicho y  creído, que to­

do hombre que tratare con el mundo, ha de 
fer del inermemente engañado.

IN FROVIPTU. Voz Latina que fe ufa del rmf- 
1 nio modo en nueftro Caftellano, adverbial- 
< mente. Y  fignifica lo tnifmo que Pronta­

mente , ó>al prefente. Guev. Epift. á D. Fa- 
drique Henriquez. Pues V. S. tiene el juicio 

* tan claro, la memoria tandeeunda, la eferitu- 
ra tan.m promptu.

IN PURIBUS. Voz Latina fingida j que fe ufa 
en. nueftro Caftellano. y  eílilo • feftivo, para
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fignificar q u e uno eftá ó  fe  queda fin cofa 
alguna, en qualquier l ín e a , ó  en qualquier 
m ateria : co m o  quien d ice m puris naturalú 
bas, y  de ahí dieron en decir In puribus. 
Q uev. C u e n t . D e c ía .... q u e  no fe  gober naife 
por fu c a lé tre , que fe q u ed aría  in puribus. 

- I N Q U I E T A R O N , f. fi L o  m ifm o que Inquie­
tud. Es v o z  yá  de po co  u fo . F r L . de G ran . 
Sym b. p a rt.4, trat. 2. D ia l .8. § ,3 . N o  tiene la 
ira ní las otras pafsiones defaforad as,p or qué 
perturbar fe  y  inquietarfe , pues la caufa de 
fu  inquietado», es im pedirle e l gü ito  de las 
cofas.

I N Q U I E T A D O R , f. m. E l que inquieta. Lat. 
Qui inquiétât. F ü e n m . S .P io  V .  £ 97, M ató al 
inquietador un renegado A fr ic a n o , con con- 

. fejo y  ce lerid a d .
IN Q U IE T A M E N T E , adv. d e  m odo. C on  def- 

afofsiego ó  perturbación  , interior ó  exte- 
. rior. L a t . ïrrequietè, H o r t e n s , Q uar. f. 155, 

Inquietamente obedientes à la  im agen y  luz 
del S ol.

IN Q U I E T A R , v . a. P ertu rb ar ó  eftorbar el 
. fofsiego, q u ietu d  ù defean fo , interior ó ex- 
■ terior. V ien e del L atin o  Inquietare , que fig­

nifica efto  m ifm o. Lat. Vexare. Angers. R u -  
Ditre. E x e rc . tom . 2. trat. 1. cap. 1, Quando 
uno ha cen ad o dem afiado , no puede dormir 
ni fofegar en toda la n o ch e , p o rq u e  aquellas 
crudezas d e  eftóm ago , y  a q u e llo s  vapores 
gruelTos q u e  fe levantan le  inquietan de tal 
m an era , q u e le  hacen eftár toda la noche 
dando vu elco s. N iER E M B .D ift.E ftoic.D ecad.
3. Las riqu ezas pretendidas inquietan , pof-, 
feidas fo b refaltan , perdidas laftím an. 

'I n q u ie t a r . V a le  tam bién eftorbar la  pacífica 
y  quieta poííefsión  de alguna c o f a ,  ó  pre­
tender ó  intentar d efp o íleer à alguno de ella. 
L at. Inquietare. Pojfefskmm perturbare. N ie- 
remb. D ifer. lib. 1. cap .6. Es también perfec­
ta  la pofíefsión  de la b ienaventuranza , p o t 
la  fegu rid ad  que tiene de n o poderla inquie­
tar nadie.

■ In q u i e t a r . Significa tam bién m oleftar ,  com­
ino ver y  alterar. L at .Alterare. Vex are. Q uev. 
T a ca n , cap .* . V ivim os de a llí adelante todos 
los de cafa com o he m ía n o s,y  en las eícuelas 
y  patios nadie me inquietó mas,

-Inquietar. A lgunas veces fe toma p o r trave-í 
fear, ó  enredar m oleftam ente. L o  que fe di­
ce de los m uchachos, hablando de fus juegos 
y  travefúras, L a r . Inquietare. 

.I N Q U I E T A D O , D A . p art. paff. del verbo Inj 
quietar en  fus acep cion es. L at .Inquietáis». 
Vex-atm,

.IN Q U I E T O , T A ,  adj. DefaíToíTegado ó  tur­
bado, in terio r ó  ex ter form en te , no quieto ó 
no tran qu ilo . L at. /nquietm,Sollicitus.Qr ozc, 
ConfeíT. cap. 10. S olo  D io s  es bañante pa­
ra g o b e rn a r  , y  dar q u ietu d  à nueftro ís -  
quieto y  m al inclinado co ra zó n . Q uev, Mufi 
t f .R 0 m .4 y

Çlavê ventanas y rejas, 
y  me truxeron inquiero 
el qué dirán en el barríó, 
la  vecindad y los cuentos.

In-

iNQ_
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In q u ie t o . Vale también bulliciofo ,trayiefo, 

ti revoítofo. Lat. Irrequietas. Espin, Éícud. 
Relac.i. De fe. 3. La muía era inquieta 7 y  en 
viendoie fuelta alborotaba toda la vecin­
dad.

Inquieto. Significa afsim ifm o cuidadofo , an- 
fia fo  u folíciro. L at. Irrequietas* Anxias. Sol- 
liciíus.

Inquieto. Se tom a tam bién p o r turbulento ó  
que cáufa inquietudes, L a t. Inquietas* Tur­
bulentas. f

■ In q u ie t o . F iguradam ente fe  d ice de aquellas 
cofas en que no fe lia denido o  tiene q u ie­
tud ó  fofsiego , aplican do el efe ¿lo á la cauta  
d é l : y  afsí íe  d ie e > qu e ha pallado una n o ch e  
inquieta, e l que la ha pallado con d efafofsie- 
g o , ó jn q u iecú d . L a t, inquietas. Túrbidas. 

IN Q U IE T U D , f. f. D e fa fo fs ie g o , com m od orj 
D' ó a lteración  ,.tra velin a  y  b u llic io . V ien e .d el 

L atin o  Inquietado, q u e fig q ífic a  e llo  mi fino. 
Q o e v . F o rt.N o fo ti'o s en todas partes,de yaf- 
falios, fu y o s , , nos fiem os vue 11o fu inquietud. 
So l is ,  Hift. de N uev. Efp. h b .3 . cap. i .  N o  fe  
refoivíerori a fe g u ir  la  C o r te  , por no hablar 
de p alio  en n ego cio  tan g r a v e , que m ezcla­
do  entre las inquietudes del cam in o , perdería  

- la  n ovedad.
- IN Q U IL IN O , f. m. E l m orador de cafa a lq u il 

iaaa. Es v o z  L atin a  Inquilinas. Fu. L , dh 
G ran. Sym b. part. j . c a p .3 1 . S o n lu s h o m - 
bres hechos de la tierra, no com o inquilino,- y  
m oradores de e l l a , dino com o contem pla- 

* d ores de las co las celeftíales, Caed. A u t. El 
íbeorro. general,

T  par remáte de todo 
-trabé fitmpre por in quilin os, 
la comadre del parir 3 
y al ama 4e haber parido.

I n q u il in o . En lo  fbrenle fe tom a po r A  q u e  
tien e ó  poílee a lguna co la  en nom bre de 
otro . Lar. inquilinas.

I N Q U I N A ;  f .  f. M ala  vo lu n tad  u  averfión  a 
algún fu géto . Sueiefe decir En quina. L a t . 
Odittm. Ira. P ie . J u sr. f . i  24. T o d a  mi .vida 

.tuve inquina con E fcoláres, com o el peryo de 
.A lb a  contra los carpinteros de la V eraeru z. 

IN Q U IR ID O R . f. m. E l que inquiere. Lat. In- 
quíjltor. G il Gonz. Grand. de M adrid , l i b j i .  
c a p .2- E l natural de fu genre es dulce, apaci­
b le  y  manfo , que los,hace prudentes, fab io s , 
fú tiles  y  inquiridóres. P o n c . Q iiar. tqm .;2. 
Serm .6. § ,5 . Inquiridór d d  gü ito  a je n ó ,  qu e 
efiá guardado para otro .

IN Q U IR IR , v . a. B ufcar cuidadofa ó fo liada­
m ente. T ie n e  efte verb o  la anom alía de reci­
bir una e dclpues de la prim era 1 en algunas 
perfonas de los tiem pos prefentes : com o Y o  
in q u iero , inquiere r u , in quiera  aquel. Es d d  
L atin o  Inquirert , que hgnifica lo  mi fin o , 
G ald. A u t. fcl.Arca de D ios cautiva.

No habrá albergue en el poblado  ̂
no babra en la campaña tienda  ̂

gruta en el monte} ni feno 
en ¡a mas oculta fétida  ̂
que mi zelo no regfjire, 
qns ■ mi.eHidddo.no in q u iera;
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Inqimiur. Vale también averiguar , efeudnñac 
i ó preguntar curioíamcntc. Lat. Inquirert. 

Pcrfirutari. Q uev. Tacan.cap. 20. Yonosé 
que fe fue, él fe pufo k  inquirir quien era y  
de qué v iv ía ,y me efpiaha, Espin. Eícud. 
Reiac. 1. Defe. 6. Primero fe ha de inquirir y  

'efeud riñar fi es bueno y fundente. 
INQUIRIDO, DA. part. patí, dd verbo ín- 
. qmrir en fus acepciones. Lat. Inqúijttus, 
INQUISICION, f. f. La acción de inquirir, E A  

to es la averiguación ü diligencias para ave­
riguar alguna cofa. L at.Inquifit.o. M anek. 
Apolog. cap. 5. Trajáno, mandando no hacer 
inqnijición de nofotros , en parte las revocó. 
Sakt. P.Suar.lib.j.cap.j. Hízofe ngurofa in- 
quijisíón de todos los ápices de íu doctrina.

T nqu tstctón, Tribunal Real Ecleñaftíco, efta- 
blecído con autoridad Pontificia , contra ios 
que faltan á la Religión y  Fé Cathólica , que

. han profesado, ó efcandalofamentc blaíphe- 
man de ella: y  contra la corrupción de las 
coílumbres, ó abafo de ios Sacramentos. Hai 
efte Tribunal en Eipana , Portugal y  en Ita­
lia. Lat. Fidsi qusjitQTum Qolkgium. Z vr.t , 
Annal. lib. 20. cap. 6y. Alte litaron el Tribu­
nal dd  Santo Oficio de la Inquifición en d  
Palacio Reai de la Aljafena, C erv. Quix. 
tun.i.cap.4. El Renegado hecha fu informa­
ción de quanto le convenía, fefaé á la Ciu­
dad de Granada á reducirfe, por medio de la 
Santa Inqu f iló n ,  ai Gremio Sandísimo de la 
Igléfia.

Inquisición, Se toma por la mífmacafa ó cár­
cel donde fe ponen ó eftán prcílos los reos de 
la Inquifición. Lat. Reorum fidsi cufiodia. 
Q uev. Tacan, cap.7. De vueftra madre, aun­
que eftá viva ahora , puedo decir .0 mi fino, 
que eftá en la Inquifición de Toledo, por­
que defenterraba los muertos fin fer murmu­
radora.

Hacer inquifición. Phrafe que analógicamente 
fignifica quemar algunas cofas: como pape­
les , verfos ó libros, &c. Lat. Aliquid tándem 
coneremare.

INQUISIDOR, f. m. Juez Ecleíiáftko , deíli- 
natfo para el conocimiento de las cáufas de 
Fé y abufo de algunos Sacramentos. Lat, Fi­
del Inquifitor. R ecoP. de Ind. lib. 1. tir. 19. 
L 5. Y al defembarcar los Inquiftdóres fe les 
haga falva, difparando la artillería de tierra y 
la de las Armadas. Euenm. S. Pío V. f.9. To­
do lo compufo la prudencia del /nquijiáór.

I nquisidores. .Se llaman en Aragón los Jueces 
que el Rey ó el Lugarteniente ó los Diputa­
dos nombraban para hacer inquifición de la 
impericia y notable negligencia,,y del dolo y  
corrupción , y otros quaiefquier contra fue­
ros del Vicecancdiér, Regente la Cancelle­
ría, Afleñót del Gobernador, y de los C one­
jeros de la Audiencia Real, y ,para caftigac- 
los fegun las calidades de lus delitos, tilos 
Inquiiidóres nombrados de dos en dos años, 
acabada fu enquefta, quedaban períonas pri­
vadas y fin jurifdiccion alguna. Lat. Regij in -  
quifitores, Fuer, de AtiAG.lib.3. De la.lnqui- 
jficion contra el Vicecancdiér. Y el primero

día
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tiiádd mes de Abril excrcir el oficio de/#-
eaiji&árts...... Y  en cafo que fu  M a g e fh d  no
lloviere nombrado los dichos Inqmjidores por 
ei rnes.de M arzo ó antes, el Lugarteniente 
general fi lo,lloviere, por todo el mes de 
Abril figui entfe--s tenga facultad de hacerla 
dicha nominación,

InqviSisor .es d e  E st a d o , fin la R e p ú b lica  de 
Véncela fo n  tre s  N o b le s , e leg id os del Con- 
fé jo d c D ie z  , q u e  eftán diputados para Ín-“J 
quirir los crím en es de E fU d o , y  tienen po­
der tan a b fo iú t o  que pueden condenar á 
muerte al D u x  , íi eílán conform es ; peroren 
difeordia d e b e n  participarlo al C o n fé jo  de 
Diez, O y e n  las  delaciones de las efpías , y  
las recom penfan. Tienen llave d e  los apo- 
feiiccs re tira d o s  del Palacio de S. M arcos , y  
á qualquier h o ra  del día u d e  la n o ch e regií- 
tran las mas íntim as chandas d el D u x . A rae- 
lot, p í . i a i .  y  fíguientes. L at. E x  deeem Sena- 
toribnsVenetis tres eleéli. in crimínala-, 
quifitares.

Inquisidor G eneral. El Suprem o In quifidór, 
á cuyo c a rg o  eftá el gobierno del C on féjo  
y  de rodos fus Tribunales en lo s dominios 
del R e y . L a t .  Suppremui Inquifitorum Sena-* 
tor. Salaz, d e  M end. Chron. l ib .a . cap. id. 
Hizo el R e y  Inquifidór general a  nueítro D on 
Gafpar de Q u ir ó g a  O bifpo de C u en ca .

IN Q U IS IT IV O , V A .  adj. El que inquiere y  
efeudriña las co fas con viveza y  fo licitu d  , ó 
es in d in ad o a e íío . Lat. Inquirsm. O n A ,P o f- 
trim. l ib . i .  c a p . n .D if c .  2. Hai tngénios de 
tal calidad, q u e  fon efpcculatívos y  inquisi­
tivos , y  de fu  naturaleza cu rio fo s en íaber 
vidas ajenas.

IN S O C IA B IL ID A D , f. f. C alidad d el apetito 
con que to d o  lo npcrcce, fin faciarfc  ni fatif- 
fiicerfe. L a t . Infatiabiiitas, que es de donde 
viene. F r . L .  de G ran. Symb. p a r t .2 .c a p .ii.  
Pues qué d iré  de aquella infkciabilidád de 
tratar y  co n v erfa r  noches y  d ias con D ios, 
fin caníarfe ni enfñdarfe.

INSACIABLE, adj. de una term. Lo que no fe 
fácia jamás, ó a quien nada le baila ó fatisfa- 
ee. Es del Latino Infathbilis , que fignifica 
lo mifino. M arian. Hift. Efp. lib.d.cap. 14. 
fil corazón humano es infxciáble,  nunca fe 
contenta con lo que pofiée, aunque fea mui 
aventajado. Ov. Hiít.Chil, líb.j.cap.xj. La 
infaciábk fed de aumentar fus caudales , ha­
cía á los Encomenderos menos atentos á la 
confervacion de los Indios. 

INSACIABLEMENTE, adv.de modo. Con in-; 
í'aciabilidád. Lat. Infatiabíliter.

IN S A N A B L E , ad j. de una term. L o  que no fe  
puede fanar, ó  es incapaz de fa n id id . Es del 
L atino Inftnabilis > que ílgn iflca  lo  mifmo. 
Parr. Luz d e  V erd . Cath. p art.2 . P lat.37. Es 
infanúble, n o  tiene remedio e l  veneno d e! 
afpid.

IN SA N IA , f i f i  L o  mifmo que L o cu ra . Es v o z  
Latina. M . A gred. rom. 1. num . 670. C on­
forme á efto advierte ahora la com ún infú- 
nía de los hijos de Adán. J aureg. Pharfi, lib, 

■ i .D c t .ó t í .

IN S
Mas U  ínfánia del Tártaro Megmra,
E l  mayor arrojó pafmo Latino.

INSANO, NA. adj. Loco ú demente. Lat. In­
fanta. Q uev. Entremet. Y  la crueldad infá- 
na no fe detuvo en la fepultúra. A lv. Gom. 
Cant,4- OíT.14. .

T f turben penado de mfim.fatíga.
INSCRIBIR, v. a. Efcribir ó gravar letras ú 

otra cofa, en parte pública , para perpetuar 
la noticia de algún íuceífo. Viene del Latino 
In fcrib m . M aner. Apolog. cap. jo. A los 
que afsi padecen levantáis eílátuas , y inferí- 
bis imágenes. C ald. Aut. Myftica y  Real Ba­
bilonia.

Trwm phaks arcos y  en altas 
pyrámides le conjlrttyan 
memoriasflfit en piedras blancas 

f u  nombre inferiban............
I n s c r i b i r .  En la Geometría es formar una fi­

gura dentro de otra, de fuerte que todos los 
ángulos de la inferipra toquen á los lados 
de aquella en que fe inferibe, Lat, Injerí- 
bere,

INSCRIPTO, TA. parí. paíT, del verbo Inferí- 
bír en fus acepciones. Lat. Inferiptus.

INSCRIPCíON.f. f. Sentencia ó cláufula gra­
vada, para dar á conocer algún fugéto, ó pa­
ra memoria á la póíteridád de alguna ac­
ción, Lat. Infcripth. T itulus. A rgot. Nobh 
lib.i. cap.5. Han quedado de tiempo deRo-, 
manos infcripciónes y veftígios de piedra.

INSCULPÍR. v. a. Gravar qualquier cofa en 
otra materia. Es voz Latina que en .Cañe- 
llano fe dice freqüentemente fiículpir. Lat. 
Infculpere.

INSCULPIDO, DA. part. palT. del verbo Inf- 
culpir. Lo afsi gravado ó eículpido, Lat. I n f  
culptus. Mond. Difiere. 2. cap.3. Pues fe con- 
ferva el Lábaro Cathólico , infculpida^cn 
ellos con las dos letras, que los diferenciaba 
de los Arríanos.

INSECABLE, adj. de una term. Lo que es in­
capaz de fecaríe ó enxugarfe, ó á lo menos 
mui dificultofo. Lat. Sisear i v-el exm ar i diffih 
■ cilés vel impoiens. Palom. Muf.Pitl.lib.^cap. 
3, $.5, Porque el Légamo y  Greda fon muí 
injecábks.

INSECCION. f. £ Inciftón ó cortadura, que fe 
hace con algún inftruraento. Viene deiLa-i 
tino InJe&tOy que fignifica efto mifmo.

INSECTO.fi m. Nombre genético de .todoi 
. animalito pequeño , que algunos llaman im-i 

perfedos,.y vulgarmente en.Caftellano fue- 
Jen llamar fabandíjas; como fon gufanilios, 
mofeas, &c. También fe llaman infectos 
aquellos animáles mayores, que cortadas y 
divididos en partes viven aún, como fon las 
lagartijas, culebras, &c. Derivafe efta vez 
del verbo Latino Infecare} que íignifica cor­
tarlo por lo que acabamos de decir , ó por­
gue íus miembros fon como unas inciíúms 
á modo de anillos. Lat, Inft&umfi. Son?, 
Hift. de Nuev.Efp.lib.g.cap^. Pero en aque­
llas partes es un género de itffc&o, como gu- 
fanilio pequeño.

INSENSATO, TA. adj* Tonto, necio, fin fen-
ti-
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tido ni razón. Lat, Infimas. Rationis impos* 
j îuad. FJ. Sandt.Víd.déS. Juan Danuícéno. 
pedan le mil injurias y baldones , tratándole 
de mentecato e injenfáto. Ov.Hift.Chil. fib.l. 
cap-8- Y  aunque curó de la herida, quedó in~ 
fin falo y inútil,

INSENSIBILIDAD. f, f. Carencia de la facul­
tad fcniitiva, ó impedimento de ella, que ef- 
torba ai fe n til. Lat. Stupar. Nullius n i fisra­
fias.

Insensibilidad. En fentido mpral, es falta de 
fentimienro en las materias que le hielen 
cauíar ? ó por poco' conocimiento u conítán- 
cia de ánimo, ó par dureza del corazón. Lat. 
Duritas.lmmite peBus. Cor tndtiratum. Cieñe. 
Vid. de S. Borj'dib.i.cap.6, §. i . Tan atónico, 
tan helado, que parecía bien otro fegundo 
cadáver, que habla aprendido infinfibihddd 
de! primero.

INSENSIBLE, adj. de una term. Término Phi- 
Jofóphíco. Falto de facultad feníitíva, y epi- 
théto con que fe diltingnen las otras colas, 
del viviente fenfitívo, Lat. Infnfibilis. Co- 
m end . fob.las 300. Copl.i 16. Trahía tras sí, 
con la gran dulcedumbre de fu múfica, no 
folo los hombres, mas aun las animabas, bru­
tas, é los ríos é los montes, é los árboles e to­

adas las otras cofas infnfibles.
Insensible. Significa también falto del fentL 

do ó impedido en ¿ i , por accidente u otra 
cofa. Lat. Infienfibilis, y el S enfia prívalas*. 
C a lo . Aut. £1 J ardin de Faierina»

Qué infensíbie torpeza 
es la que ba entrada en mi? 
que no permite (ay trifte\~) 
ni hablar, ni dijeurrir.

Insensible. En fentido moral, el que no fíente 
las cofas que cáufan ó commueven alfenti- 
miento, ü no fe dá por entendido de que las 
íiente , ó no le immutan. Lat. Duras. Jé ureas. 
Fu. L. de G r an . Trat.de la Devoc. cap. 3. 
§. 7. Vienen á hacetfe fenfuáles , y aun in» 
fusibles para Jas cofas dé fu fallid. 

Insensible . Vale también lo que no fe perci­
be par algún fentido , u no fe conoce , y es 
imperceptible á los fentidos. Lat. Infienfibilis. 
üenfumfugiens. M a n e r . Ap0l0g.cap.2a. Tan 
difsimdiadamente ofenden (ios demonios) 
que parece mas infusible el modo fecrero de 
dañar, que la eípirituaiidád de fu naturá- 
le'za.

INSENSIBLEMENTE, adv. de modo. Imper­
ceptiblemente , íin fentimiento u fin adver­
tencia. Lat. Infienfibíliter. Sini finja. C alu. 
Aut. El Arboldel mejor fruto.

................ No, no pifes,
infcnfiblemente ciegot 
ejfie madero , que eftd 
entre ejfotras dos maderos. 

INSEPARABLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puedefeparar , dividir ó apartar , ó nunca 
fe fepára. Viene del Latino Injeparábilts, que 
íignifica eíto mifino. Lat. Quod fpa^ari non 
potefi. Cerv. Quix. rom.2. cap. 12. Es acci­
dente infieparable, que dura lo.queduraia vi­
da. L op. Coron. Trag.f.joid

I N  S 'L'Jtfi
Pero fia  Cbrtfio, dulce Efipófounida 
La tiene ínfeparáble matrimonio,
No podréis fpararla, que es mas fuerte 
Amor (y amor de- Chrifio) que la muerte.

INSEPARABLEMENTE, adv, de modo. Indi- 
vifiblemente , fin feparacíón. Lat. Infipara- 
biliter. V aldiv. Sagr. lib.2. O éL ij.

Tuya es aquella humanidad Divina, 
Irreparablemente unida al ¡Serbo,

INSEPULTO, T  A. adj. El que eílá por fepul-
- tac, ó fe queda fin íepuluíra. Lat. snjepihcus,
■ que es de-donde viene. CuMbND.ioh.ias 300.

Copl.dy. Y llegando cerca de la Cibdau,aon- 
dc citaban los cuerpos infepuito, de ios Atgí-

- vos,hallo el cuerpo muerto de iu manao. 
Lop. C¡rc, £.63.

Mojírando tal fiereza el pardo bulto,
Como fuíle cadáver infepulto.

INSERCION, f. f. La acción de inferir. Lat.- 
Infertio^vel Infirtauo. RECup.iib. 1.111,7.1 ¡ó. 
Con infrción de las genealogías preíentadas 
por las partes.

INSERIR, v. a. Introducir ó entremeter algu­
na cofa en otra, incluirla ó añadirla. £s mui 
rifado en lo forenfe, Derivafe del Latino Az- 

ferere. Recop. líb, 1. tit.q,. l.S. Y eftoafsimif- 
mo fe inferirá en las cartas y mandamientos 
de los jueces Eclefiáfticos,

INSERTO, TA. parr, paíf, del verbo Inferir, 
Loafsi introducido ó entremetido. Lat.-/«f- 

fertus. C erv. Quix. tom.i. cap.2;. Todo irá 
infirto, dixo D, Quixóte. A rgens. Maiuc. 
lib.8. pl.303. En ninguno de ellos..,. íe raf- 
tréa mas de lo que parece por los que ván

fertos.
I nserto. Vale lo mifino que Enxerto. P ie. 

Jost. £.yé. Defpedida aquella phan taima to¡- 
cinéra , aquel amante inserto en faiváje , rae 
acogí debaxo del pabellón de nueftra carreta. 
L op. Coron, Trag. f  76.

Como fe vé que dos di ver fas ramas 
Dulces y agras produce inferro leño.

INSERTAR, v. a. Lo mifino que Inferir. R e- 
cop. de Lnd. líb. 6, tic. 2. 1. ¡6. Mandamos, 
que eíto fe pronuncie por ley general en los 
Reinos del Perú y Nueva Eípana, y fe infrie 
en efta Recopilación. Ov- Hift, Chil, lib. 1. 
cap. 16. Aunque /s/írfá,Hcrrera una relación 
mui larga, no habla de los efectos que caufó 
la reventazón deíle volcán.

INSIDIA, f. f. Aiiechanza ó celada. Es voz pu­
ramente Latina Infidia. Solis, Hift. deNfiev. 
Efp. lib. 3, cap. 8. Diedro yá en el arte 
de quebrantar insidias, con no quererlas en­
tender. Q uev. Muf.d. Rom.23,

Tu que el campo de Cyréne 
embarazas con insidias, 
y á toda vifta tus ojos 
hacen oficio de efipia.

INSIDIAR, v. n. Poner affechanzas, ó celádas. 
Es del Latino fnfidtare, que íigniñea lo mil-, 
mo. L op. Coron. Trag. f.80.

No bai que infidiar tu pié, tu k  vencifis^
Su lengua ata fie, y  fu  cerviz rompí fie.

Insidiar. En fentido moral, vale engañar, ti 
atraher enganofamente á executar-^lgo. Lát.
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ìnfiàmre verbi*. Decidere, V a u u v , Sagr.lib.i,
0& ?. , , „ 

Exploradores contra los mearlos
Lobos, que la manada rtligiofa,
E n  aprifios Cat bélicos envidian,
Too» dogmas heréticos insidian. 

INSIDIADO, DA. part.paií. del verbo Infídiar 
en fus acepciones. Lar. Infidiatus. T ejad» 
León Prodig. part.i. Apolog.21. O bondad 

• IaboL'ioík, íiempre injidiada de los malos! 
INSIDIOSAMENTE, adv. de modo. Engaño- 

famente o con alfechanzas , celadas 6 trai­
ción. Lat. Injid'mé. SoLis,Hift. deNuev-Efp. 
üb.4. cap. 2. Intentó quitarle /’njidtofjmente 

. la vida , fobre algunas defconñanzas doméC-,
ticas.

INSIDIOSO* SA. atíj. El acoftumbrado á en­
gañar difsimuladamente, ó á armar aífechan- 
zas. Suele aplicarfe efte adjetivo al paráge 
ó fitio á propófito para armar acechanzas ó 
celadas. Lat. Infidiofm . Gong. Rom. Lyric,

InfpirandoU de atras 
de una cala infidiófa, 
ejlaba el fiero terrón 
de las Playas Efpaüolas,

INSIGNE, adj. de una term. Señalado ü nota­
ble en qualquier línea. Lat. Infignis, que es 
de donde viene. Ambr. M o r . lib.8. cap. 54, 
Haciendo mención Veleyo Parerculo, infig- 
ns hiltoñadór natural de Roma , defta guer­
ra, nombra á Publio Sylio otro Legado que 

. gobernó defpucs de Gaya Antiftio ello que 
agora fe conquiftó. Maner. Prefiic. §.9, De 
la doétrína de los varones infignes fe ha de 
hablar con juicio círcunfpeóto. 

INSIGNEMENTE, adv. de modo. Grande ó 
célebremente, ó mui bien. Lat. Infigniter, 

INSIGNIA, f. f. Señal diftintiva, ii divifa hon- 
rofa, por la qual fe diftinguen unas cofas de 
otras, ó abfolutamente, ó por fer feñal de al- 
gim honor efpeciál. Lat. Infignia, orum, Sig­
ra m. C omend. fob. las 300, Copl. 42. Anti­
gua coCumbre era pintar en los navios figu­
ras de Diofes ó animales, ó otras cofas que 
fueífen como insignia y feñal de aquella fufi. 
ta. P arr . L uz de Verd.Cath. part.i. Plat. 6. 
Insignia y feñal fon dos cofas mui diftintas, 
porque aunque toda insignia es feñal; pero
no .toda feñal es insignia.....Luego no toda
feñal es insignia, porque feñal es laque co­
mo quiera feñala 5 pero insignia es la que fe» 
ñala y diftingue con honra, con ventaja ,con 

r eílimadon : por eflb fe llaman insignias las 
que diftinguen, al Caballero el hábito, al 
Doftór la borla, al Alcalde la vara, al Oidor 
la Garnacha : y afsi decimos insignia de Ca­
ballero, insignia de Do&óv, &c.

I n s i g n i a s . Se llaman las medallas ó imágenes 
que fon proprias u de la advocación , de al» 

- ' guna Hermandad ó Cofradía : voz que apli­
can cambíen á los cftandartes y pendones 
que ufan en las procefsiones, á femejanza de 
las banderas y cftandartes militares. Lat. In» 
fignia-i orum.

I n s i g n i a ,  Abuíivamente fe fuelen llamar la$

feñales que notan infamia: cómo d  fambéni- 
to, &c. Lát. InfamU fignam.

INSIGNISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui infigne. 
Lat. Valdi infignis* Maner. Apoíog. cap. j £, 
Para licenciofamente pecar, à fombra de fu 
infignífsima Religión.

INSIMULAR, v. a. Acufar, ù delatar à uno de 
algún criiqen, delito, ò  culpa. Es voz Latina

. Infimulare. V al vero. Vid. de Chrift. lib. 1. 
cap.4. Y  defte crimen ¿nfim ufaban los Judíos 
à Jefus y  à fus Apóftoles,

INSINUACION. í.f. La acción de introducir- 
fe una cofa en otra, fuave y  blandamente, 
Lat. ínfimiatio, que es de donde viene.

I nsinuación. Significa también ligera Aemonf.
. tracion del deíéo, ù del ánimo , fin inftáncia 

ù apremio. Lat. Animi infin natio, SoLrs,Hitì:,
‘ de Nuev.Efp. lib. 4. cap. 4. Efta breve infi. 

mación de fu ánimo, dicha en términos de 
amenaza y con feñas de refolución premedi­
tada, hizo tanta novedad à Cortés, que tar­
dó en focorrerfe de fu diferecion para la ref 
puefta.

Insinuación. Artificio rhetórico con que el 
Orador vá fuavemente atrahiendo à sfila 
atención de los oyentes,y infinuandofe en fita; 
ánimo y benevolencia,en d  principio ò exor­
dio de fu oración. Lat. Oratorrs infimi alio.

Insinuación. En loforenfe lignifica la acción 
de regiftrar alguna cofa en las eferitúras pú­
blicas , efpecialmente en donaciones. Lat, 
Adnotatia,

INSINUAR, y. a» Tocar ligeramente y  die paf- 
fo alguna cofa, fin hacer afíunto de ella» 
Viene del Latino Infinmre, Solorz. Polir. 
lib.4, cap. 9. Según lo infinúa un T ex to , y 
lo dicen expreílámente muchos Autores.

Insinuar. Vale también dar à entender ligea 
ramente el deféo ù el ánimo de alguna co­
fa, por alguna feñal exterior. Lat. Animosa 
infirmare.

Insinuar. En fentido moral vale introducir 
blanda y  fuavemente algún afefto en el co­
razón ó en el ánimo. Lat. Infialare. Infinm- 
re in anintum. C ruzad. Cort.Sant. tom.3 .In- 
trod. Razón 2. Ella (la razón) la reduce po- 

poco, infináafe en fus, mas íntimos mo­
vimientos , y la penetra con fus poderofas 
maximas y  influencias.

Insinuarse. En fentido analógico esíntrodiw 
cir^ con maña , habilidad , y  dulzura con 
otro, en qualquier materia > pero efpecíal- 
mente fe dice de la amíftád , gracia ó bene­
volencia de alguno. Xat. In aitcujas animum 
f  el amìcìtìam infinuari»

INSINUADO, DA. part, pafT. del verbo Infi­
rmar en fus acepciones. Lat. Infinmtus.

INSIPIDEZ, f. f. Falta de fazon,phyfica ò mo­
ralmente. Lat. Saporii defedi. Infasci in. In* 
venufìas.

INSIPIDO, DA. adj. DeíTabrido, ò fin fazóni 
lo que fe dice de los manjares. Viene del 
Latino Infipidus. Lat. Saporii exptrs.

Insipido. En fentido moral y analogicamente 
fe dice de qualqiiiec cofa en que no fe halla 
gufto, y  tambien de los dichos que no tienen

fai,

INS
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faí, ó vivera. Lar. Sirte arle. Sirte fa k . fo fa e-  
íns. G oev. Epiil. á Don Diego de Guevara, 
frío e insípido es el conféjo , quando no vá 
envuelto en algún remedio. M. A gred. tom, 
3, nurn. j$ip.Todo lo que es celeítial y divino 
Jes parece insípido, porque no les labe al guf- 
ro de.los deleites íénfibles.

JNblPIÉNQA. f. f. Ignorancia ó falta de cien­
cia. Es voz puramente Latína.RiBAD.Fl.Sancl:. 
fieíia de. la,Transfiguración.Toda la fabidu- 
ria del mundo, en el acatamiento del Señor, 
es inflpUnda y  locura. Palom. Muf, Pid. lib.

, 4. cap. 3. §. 2. Otros disfrazad fu injipiémi» 
con el pretexto de,que los oyentes no apren-

INSIPIENTE. adj. de una term. Ignorante,fal- 
. to de ciencia 6 noticias. Lat. Injipiens, que es 
, de donde viene. A cost. H iít Ind.lib,4rcap.i.
. Y al c|b.o le ferán las criatúras lo que dice el 

Sabio“, que ion á los pies de los inflpientes y  
necios: conviene áfaberlazo y reden que 

 ̂caen.y fe enredan. .Palom. Muf, Pi&. lib. 4. 
cap.3. §. 1. Con cuyo artificiólo engaño, fue- 
len lemejantes hombres confeguir iéquito en 

4 el vul£Qjr>Jipitnt?.
INSISTENCIA, f. f. El hecho de mantenerfe 

ó perfeverar en alguna cofa, ó poner la fuer­
za en ella, Lat. Ürgentia. ínflantia. Mond. 
Pvedk.de Sant. cap.7. Pero no hagamos mu-

- cha infifiéns'íA en cite reparo. Jaub.bg, Pharf.
. lib.2. O d.7.

Por infifténcia /upa el Pueblo armado .̂ 
Cometió eeecejfo ,  que le admiro y  lloro.

•INSISTÍEL. v. n- Efiribar udefeanfar una cofa
- en otra. 'L^.JnfiJlers.

INMST1R. Vale también hacer ínfiáncia, pe­
dir- alguna cofa o continuar en ella porfiada-

- mente. Lat. Inflare. U fare . . Injiflere. Co- 
. mend. fob.Ias 300. Cop.95,Porque no « d e

■vwJESí profefsión, no in fijo  en ello, v. Muf, 
j .  Cañe, amorofa.

Aunque, feriara, creo,
Que iníiítü en mi efperanza vanamente. 

Insistir.- Significa-también hablar fobre algu­
na cofa mas, 6 mas difuíamente, 6 poner mas 
fuerza ervella que en otra. Lat. Injiflere. 

INSOCIABLE, adj. de una temí. Enemigo u 
opuefio de la fociedad de los demás, o con 
quien ios demás no quieren acompañarle

- por fu malo 6 adulto genio.Viene del Latino
■ Ifífaiabilis.
INSOLAR, v. a. -Term. Chímico. Macerar al 

Sol alguna cofa para facilitar las fermenta­
ciones ü otras operaciones. Fórmale de la 
prepoíicion In y  del nombre Sol. Palac. Le- 
mei. Curf. Chim. Explic. de las voces Chí. 
micas. Lat. Solé adurere.

INSOLDABLE. adj. de una term. Lo que no 
fe puede Toldar', ó no admite Toldadura. Lat.

■ Quod farürninari vel confadari nsqnit. 
Insoldable. En íentido moral, figniñea el yer­

ro ü acción, que no fe puede emendar ó  
componer. Lat.. Quod repararé vel infiaurari 
non potefl. . . .

INSOLENCIA, f. £ Acción mala y  fuera de: lo 
cornu-n, y  defaeollumbiada,Afumameatcex^ 

Tom. IV .
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traña. Es voz puramente Latina. C erv.Q uíx. 
tom.i. cap,25. Y hizo otras cien mil injblén- 
eias, dignas de eterno nombre y eicntika. 
Espin. Elcud. Relac.i. Defe. 10. Le caítiga- 
ría con todo rigor , iin tener refpéto á cola
alguna, ü  por el camino iba haciendo infa 
Unelas-,

I nsolencia. Vale tambiénArrogancia, defver* 
r .gíienzá , defearo. Lat. Injolenéia. Procacitas. 

Protervia. M end. Gt>err. de Gran. lib. 1.
, num.7. Para hacer juíticia y  reprimir la infa. 

Uñeta.
INSOLENTE, adj. de una term. El que execu- 
. ta iníoiendas. Es dei Latino ínfaens, L o -  

mend. iob. las 30o, Copi.73. No ía facía in- 
Jálente ni preíuntuóía , como por la mayór 
parte acontece , el citado real que poííeía. 
C erv. Quix. tom, s. cap. 35., Porque vean 
vueíhas mercedes quan de importancia es 
haber Caballeros andantes en el mundo, que 
desfagan los tuertos, que en el fe hacen por 
los infolestes y malos hombres.

Insolente. Significa también arrogante ó lo- 
bérbio. Lat. Bórax. Procax, eis, Qv ev. Entre-
met. Quantos ánimos tuvo la mileria y  apo­
camiento canonizados, que en poder de la 
profperidad fueran infolentes, y  formidables.

. Saav. Empr. 23, Sí un mifmo prémio fe dá al 
vicio y  á la virtud , queda efta agraviada, y  

. aquel infolente.
.Insolente. Se dice también de las mi finas ao.
. ciones malas, defacofttimbradas y  extrañas, 

Lat. Infolitus, a, um. Q vev. Fort. Malas nue- 
.. ,vas tengas de quanto deliras , dixo el Sol, que 
- con tan infantes palabras blafphémas de 

nuefiro poder,
INSOLENTEMENTE, adv.de modo. Atrevi­

da y  delvergonzadamente, con arrogancia y
■ diífolución, Lat. In fa n te s  Protervé. Ilibe-  

raliter. Manek. Apolog. cap. 20, La juíticia
i eftá enflaquecida, y la maldad infokntewente 

bullkiofa.
JNSOLENTISSIMO, MA. adj. fnped. Muí ín- 

ídlente, Lat. Nimis injbkns. Baren, Guerr. 
de Fland. pl.36. En ella los Heréges , con in- 
folentí/dmos modos , introduxeron el exerci-

■ ció de la heregía.
INSOLIDUM. Modo de hablar puramente 

Latino , que vale Cada uno de por sí y  fobre 
el todo: y fe ufa para expreflar la obligación 
que tienen dos ó mas per lonas que fe obliga­
ron juntas, á pagar cada una de ellas el todo 
de la deuda:ó la facultad que fe concede á los 
teftamentarios ó podar-arios, para que qual- 
quiera de ellos pueda obrar por sí folo. Es 
mui ufado en lo forenfe. Fr.L.de G ran, Me- 
mor. trar.2. cap. 1. Porque todos ellos y ca- 

. da qual de ellos infólidum fon obligados á ref- 
títuír ai agraviado , qüando realmente el dâ . 
ño por alguna deíias v ias fe figuíó.

INSOLITO, TA.adj. Defacqftumbrado ó fue-
- ra de lo común y  regular. Viene del Latino 

Infolitus , que ítgnifica efto mtfmqr. Boéad.
, Polit. lib. 1. cap. 17 .num 17. P ara féc uno buen 

Juez y  Gobernador , ha de veíliríe de cali-
- - dades,y condicioneít mfófttas, y  mas difíciles

N n  qpe



que las comunes y ordinarias. Basen,Guerr. 
JeFland.pl. 377. Acompañado íiempre de 
inf¿litas aclamaciones militares y  dudada-

IKSOLUBLE. adj.de una rerm. Lo mifnio que 
Jndiffolúble. NAVARR.Man. cap.2a. Los def- 
poíorios de futuro no fon infflúbles como el 
matrimonio de ptefente. A c o s t . Híít Ind* 
Iib.t.cap.8. Haftael diadeoy fe tuviera pot 
razón infolúble la dicha.

Insolarle. Vale también lo no pagable. Lan, 
Qiiod folvi nequit.

INSOLUTUNDACIOK. f. f. Voz forenfe. La 
entrega que fe hace de algún efé¿lo,con que 
fe paga el crédito , fin obligación de íanea- 
miento, falga ó no fallido el efecto. Lat. ln 
folatum dado, onis.

INSOLVENTE, ad;. de una terna. V02 foren- 
fe. El que no tiene para pagar las deudas, 
que contraxo, Lat, Cui non ejt fo Ivendo.

INSOMNE, adj. de una térra. Defvclado, que 
no puede dormir. Viene del Latino Infomnisf 
que lignítica efto mifino.

INSONDABLE, ad;. de una terna. Lo que no 
fe puede fondar. Dícefedel mar quandono

, fe je puede hallar fondo con la fonda, Lat, 
Canto vel bolids impottns dimedri.

Insondable. En fentído moral y analógico fig- 
niñea lo que no fe puede examinar á fondo, 
ü del todo. Dice fe ae las graves dificultades 
ó myfterios recónditos, -u otras cofas de tal 
grandeza, que no las puede comprehender el 
entendimiento. Lat. Finitas inferut abilis.

INSOPORTABLE, adj.de una term. Lo que 
no fe puede llevar, fuñir ó tolerar, phylica 
ó moralmente. Ufafe por lo común en ten- 
tido moral. Lat, Intolerabilis. O í . Hift.ChiL 
llb,3. cap.2. Porque á fu generofo corazón 
y valerofo ánimo, era mfportable eñe géne­
ro de tyranía.

INSPECCION, f. f. La acción de reconocer ó 
mirar con cuidado alguna cofa. Lat. Injpe- 
ilio. Q üev. íntrod, á la vida devota, part. 3. 
cap. 2 5 . Los Médicos toman gran conoci­
miento de la falúd,ó enfermedad de un hom­
bre, por la infpección de fu lengua. C ervell, 
Retr. part.i. §.6. Afsi hablan de ir los fe- 
cretosde los Príncipes , manejados de cora­
zones puros, y no permitidos á las comúnes 
infpecciónes.

Inspección. En la Milicia es el reconocimien-
. to que hace el Infpetfór del eftádo, calidad 

y  modo de hacer el fervicio las tropas, íi ef- 
tén bien cuidadas, difciplinadas , y fi cum­
plen con lo que eftá difpuefto en las orde­
nanzas los Oficiales y Subalternos de los Re­
gimientos, Lat, InfpcBio. Scrutatio. O rden. 
M a ria n o  1728. lib, 4, tit. 4. Arrie. 32. El 
Direítór ó lnípedórcs tendrán afsimifmo 
debaxo de fu dirección ó infpección todas las 
Milicias.

Inspección. Significa también refpefto ó vifo 
de alguna cofa: y en efte fentido decimos * 
Efto tiene varias infpecciónes, í.aX.Afptblus, 
Rtfpeólus, us.

INSPECTOR, f. m. Ei que reconoce cuidado-;

ÍNS
. famente las cofas. Lat. InfpeBor. Smitaier. 

I n s p e c t o r .  Empleo militar, cuyo cargo es en­
tender en la mas puntual observancia de la 
dilcíplina política y económica de los Regi­
mientos de Infantería ó Caballería , pafhm- 

. do dos revotas de infpección cada año, pata 
dar á la Corte individual noticia del eftádo 
de los cuerpos y conducta de los Oficiales, 
Envían á fu,mano .los Coroneles las propoíi- 
dones de los empleos vacantes, de donde 

( paflfan al Miniílro , teniendo autoridad pata 
, hacer otras por sí, aunque no para dexar de 

enviar las priméras. En las Provincias diftan- 
. tes fe fuelen nombrar como Subinfpectóres, 
Hai Infpeótóres de Infantería y Caballería 

-.refpeótivos. Lat. InfpeBor. O rden . Miltt,
, año 1728. lib-4, tit.íj, Artic.33. Tendrán cui- 
. dado el Diredór y InfptBóres, quando efte'u 
. en campaña, de hacer desfilarlas tropas ds 

quando en quando en las marchas. 
INSPIRACION. í. f. La acción de infpirar. 

Lat. Infpirado. Calo. Aut. El Pintor de fq 
deshonra*

..................... C i el os?, como
Ji ai polvo d m[opio deshacej 

fíente, dudo, temo y lloro y 
que pueda el polvo vivir 
d la infpiración de un foploi 

Inspiración. Luz celefte, impulfo divino , f¿ 
movimiento fobrenaturál,que excita al hom­
bre a alguna acción buena. Lat. Infpirado. 
Ov..Hift,ChiL lib,5 . cap.5 . Su gran foberbia 
debía de tenerle robados los fentidos del Al­
ma, para no dar lugar á la Divina infpiración, 
Sart. P.Suar.lib.i. cap.7. Y que no haden- 

-- do cafo de fu infpiración , delobligaria fu 
amorofa piedad.

INSPIRADOR, f.m. El que infpíra. Lat, Infpfc 
rator. Fr. L. De Gran. Memor. part.i. trat.;
3. cap.i. El EfpirituSanto -es el autor e infí 
piradór de efte afecto celeftiál.

INSPIRAR, v. n. Soplar blanda y fuavemente*: 
Dicefe freqúentemente de los vientos fuá-; 
ves. Lat. Infplrare. C a lo . Aut. La femiila y¡ 
la cizaña.

Tfon los vientos que infpíran 
defíemplados fopios, cuyo
btclo nos pafma..............

Inspirar, Dar luz ó avifo divino , ó caufar eri 
el alma movimiento fobrenaturál para la 
execucion de alguna buena obra.En efte fenn 
tido es verbo aótivo. Lat. Afflare. Infpirare. 

INSPIRADO, DA. part. paíT. del verbo Infpi- 
rar en fus acepciones, Lat, Ifpiratas. Co~ 
mend, fob. las 3QO.Copl.i 17. En fin que inf- 
pirado de la gracia del Efpiritu Santo, huvo 
de recibir el hábito de la Santa Religión de 
los Predicadores. A mbr. Mor. lib. 9. cap. 7. 
Infpbado yá por dón del Cielo , y  lleno de
foberana eíperanza......mandó prefto deL
montar toda aquella parte, 

INSTABILIDAD, f. f. falta de conftáncia y  
firmeza. Viene de la voz Latina Inhabilitas. 
C erv . Perfil, lib.i, cap.i 1, Y  la voluntad de 
tornar otra vez á entregar fe á la inftabilidád 

- del mar. A lc a s . Girón, Lib.Prelim. cap. 8.
§.7.

INS
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§, y. ConíIíkraíKiQ ía iafiahilidU dcnudlra 
viciada naturaleza.

INSTABLE, adi. de una term. Poco firme ó 
fcmiro. Lat. Inflabais. Lop. Dorot. f. S5. ' 
Mal amante líame Platón al que ama el cuer­
po mas que el alma, haciendo argumento de 
que ama cofa infldble, C olom. Obr. poet.
P]-3°*T  qmndo culpo tu carino infiable,

Efipero tu piedad como pffsibíc. 
INSTALACION, f. f. Voz forenfe. Acción por 

la qual íe coloca en la poííefsion de un em­
pleo ó beneficio á aquel que debe exercerle.; 
Lar./# munus introduélio,

INSTALAR, v. a. Term. forenfe. D arlapof- 
feísión, poner en el lugar que le compete al 
que lia obtenido un empleo, cargo ó benefi­
cio. Lar* In muñas introducir 

INSTANCIA, (. f. La acción de inflar. Es voz 
Latina. Hortens. Paneg. pí. 13, No puede 
dotar de hacernos detener Ja priefa con que 
baxa Zachéo del árbol, obligado de la inflán- 
cia de Jefu Gatillo Señor Ñueítro. Sdus, 
Bill, de Nuev. Efp. lib. 3. cap. 13. Afsienta, 
que fe rompió la armada á infiáncia de los 
loldádos.

Instancia. En las Efcueks fignifica aquella 
nueva objeccíóu que fe hace para impugnar 

_v la foíución dada ai argumento. Lat. inflan*-.
tía argumenti, vü  infiaaratio.

Instancia. En lo forenfe , es la cxercltación 
. de la acción en juicio, deípucs de k  contef- 
. ración halla la fentencia difinitiva, con cier­
to término coartada, Lat. Dica. Inflante a. Bó- 
LAñ.-Cur. Philip, patt.i, §.9. niim. 2. La infl 
tanda de los árbitros dura por el término.del 
coinpr omifló,

Canfar inflan da. Dórale forenfe , qué figniñea 
. excretar k  acción en juicio , por el término, 
„-.y con las formalidades eílablecidas por el 
derecho. Lat. Inflare .iliquem cid judicem.

, JBacer injláncia. Vale volver á pm ir ó repetir 
varias veces la C.iplica ó pretenuon, Lat. iie- 

, rum atqne iterum inflare.
Sin cardar inftancia. Pitra fe forenfe, con que fe 

protclla , que no fe quiere feguir juicio for­
mal, Lat. Qtiin judicium intervenías , vel judí­
elo exdufo aut di mi fio.

INSTANTANEAMENTE, adv.de modo. Lue­
go al punto. Lat. 7 emporis momento. Stattm. 
íllicd. Q uev. Fort. Júpiter prepotentemandó 
luego traher de comer: y inflantaneámente
aparecieron allí, Iris......con néctar, y Gani-
médescon un taller de xícaras de Ambrosía. 
Maner. Apolog. cap.2, Qué hicierasli nega­
ra? inflant ¿ticamente me ablóivieras , porque 
creyeras la negación.

. INSTANTANEO, EA. adj. Cofa brevífsima, 
muí ptonra ü de corta duración. Lat. Inflm- 
tancas. Momentáneas.*M aner. Apolog. cap. 
32. Efta velocidad tan inflantánea es tenida 
por divinidad , porque fu naturaleza fe. ig- 
•nóra.

INSTANTE, f. m. La mas breve parte en que 
le divide el tiempo : correfponde refpeclo 
dél al punto déla línea ü deja caqddád.Xat. 

Tom. IV* "
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r Momeniíím, ’Temporil pnnlhim-, QveV. Muf.y.
. Son. a la brevedad de la vida.

Qjtütqu ■. er inflant e defiz vida humana 
hs un nuevo argumento , que me advierte 
Optan frágil es, qu.cn rn'fiera'y quan vasta.

Al inflante. Modo adverbial, que fignifica lue- 
_ ul punto , íin dilación , immediarameare.

Lat. Stattm. Momento. Q uev. Tacan. cap. v.
. Púleme colorado (nunca Dios lo permitiera) 

pues d  inflante fe pufo uno que eitaba á mí 
. lado las manos en las narices.

C z á i  inflante. Modo adverbial, que vale muí 
fr eq lien teniente. Lat. Preq uen ajume. M ornen- 
tisjingoiu, QgBV. Muf. y. Cañe, que empie­
za, Pites quitas Primavera.

Seremos cada inflante,
Mueva amada,y amante.

En ttn inflante. Modo adverbial, que fignifica 
brevífsima ó ptontífsimamente. Lat. Memen­
to. In i¿}u oculi. Saav, Etnpt.óq. En un inflan­
te llega lo que nos conviene , y paila lo que 
nos daña. C e r v .  Quix. rom. i.cap, 30. Una 
deíinandada bala corta y acaba, en un inflan­
te , los penfamientos y vida que merecían 
gozar luengos figlos.

Por inflantes. Modo adverbial,que vale fin cefi- 
fa r , continuamente ó fin intermifsion. Lat.

■ Per temporil mammta velpuntía. Quev. Fort. 
El humo era grande , y crecía por inflantes. 

Por un inflante. Alodo adverbial, que iigniíica 
por mui poco tiempo ó por fcrcvu'simo tiem­
po. Lat. Pro temporil momento. 3 r?vif)iwe.

INS f  ANTEMENXE. adv, de modo. Clon ínf- 
táncias. Lat. Vehemente?. R iead. EL Sanct. 
Vid. de S. Gerardo Abad. Rogóle in fíame- 
mente , que le libralle de aquei tormento 
cruel. Baren, Guerr. de Plana, pl. 215 . Re- 
prefentaban ellos aprietos y peligros á los 
Ella dos Juan Cali miro y Alan ion , y pedían 
inflantemente el remedio.

INSTAN TTSSíMAMENTE. adv. fnper!. Con 
muchas y repetidas infiáncias. Lat. Vdele ve- 
hemente?. En. L. d e  G r a n .  Mein, part.r. trat.
3.can.i. Y el orto es pedirle injlantifiima- 
w?e«f<?,con entrañables ddeos.

"INSTAR, v. a. Repetir la fúplica y petición 
con eficacia. Derivafe del Latino inflare, que 
fignifica lo ínifmo. Ov. Hifl. Chil. lib.^.cap.
5. Sin defcubrlr tierra , ni la menor íeíial de 
ella, le tomaron á inflar y apretar con fuer­
tes tazones.

■ In s t a r . En las Eratelas fignifica ptofeguír-d 
argumento que otro empezó , .0 impugnar ¡a 
fúlución dada al argumento pueílo, o poner 
el ínfimo argumento que fe hace,en otra ma­
teria,que el que arguye tiene por cierta. Lat. 
Redargüiré. Argumentum irflaurore,inflare.

I N S T A N T E , pare, a é td e l verb o  Inflar. L o  q u e  
infla, aprieta ó am enaza. ’LztJnflans, tis. C o ­
men d . fob.las 300. C o p l.2 4 4 . Pero A p u le y o , 
com o debaxo de la piel d ea fh o  retoviefle- el 
fentído h um ano, e vieífe eí inflante p e lig ro , 
b eb ió  mui pediam ente el agua. jA p a G .P h a rfi 

- É b .8 .011 .25.
Otros la b afean fin apremio inflante,

' Pero n fio tros con el mas prccifs.-
Na 2 Inf-
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INSTADO, D A . part.paífi del verbo Inflar en 

í'ns acepciones. Lat. Inftanter, vel venemenür 
rogatus, vsl objscratus. Senas , Hift. de Nuev. 
E$. iib.3. cap.i. Prevenida fu armada para 
paflar á Flandes, infido yá prolixamente de 
los clamores de Alemania,

INSTAURACION, fifi Lo mifmo que Refhn* 
ración 6 renovación de alguna cofa, o nue­
vo eftabiecimiento de ella. Y hablando de 
edificios, lo mifmo que reedificación. Viene 
del Latino Inftaiiraüo, que íígnifica lo niií- 
mo. B. A rgéns. Rim. pl.411.
Crecer en un fepukbro Lt luz mira,
Que el Aire ajfaíta,y las tinieblas doral 
T oye la antigua voz producidora,
Que otra fegunda inítauración le infpíra,

INSTAURAR, v. a. Renovar, reftablecer o 
reedificar, Lat. Injl.varare , que es de dondé 
viene. Lag. Diofc. lib. 3, cap. 36. Para que 
con fiis mui freqiienres partos, inftaürajfen el 
lindge humano , aili quaft dei todo acabado. 
Soiosz.PoIir. lib.3. cap. 31. De fuerte que 
fobre él, fin embargo de la cofa juzgada, fe 
pueda formar y inftaitrar nuevo pleito.

INSTAURADO, DA. part, paíf. del verbo Infi- 
taiirar. Renovado ü reftablecido. Lat. Inf- 
tntiratus.

INSTAURATIVO, VA. adj. Lo que reftable- 
cc ó renueva, ó es apto para ello. En la me­
dicina fe aplica á aquellos medicamentos que 
reftablecen 6 renuevan las fuerzas. Lat. Inf- 
tatirativus. L A G .D io fc . l ib . i .  cap,109. Expri­
mir pechugas, deftilar capones , y hacer inf- 
taurativos, y  con fumados.

INSTIGACION- f. f. Sngeftión ó perfuafión 
eficaz. Lat. Inftigatio,qiK es de donde viene. 
Aecaz. Chron. Ucead. 1. Año 3. cap.i. §. 2. 
Efte, a ruego 6 injligaáén fu y a, fe refoivió á 
hacerlos.

INSTIGADOR, f.m. El que inftíga ó mueve. 
Lat. Inftigator, Solorz. Polit. lib. 5. cap. Ió- 
En las quales penas incurren también fus 
mjligddores*

INSTIGAR, v, a. Mover, perfuadir ó provo­
car, con el cxemplo, con el con fe jo ó ímpul- 
fo, á que uno execute alguna cofa. Viene del 
Latino ¡nftigare. Ceicv. Quix, tom.2. cap.i 7. 
Si yo le infiigo, eí primero á quien hará pe­
dazos ferá á mi. Peluc. Argén. part.2.Íib.2. 
cap.4. El deleite tiene en sí ciertos aguijones 
con que nos inftíga á pecar,

INS TIGADO, DA* part, paíf. del verbo Infti- 
gar. M ovido, incitado ó provocado. Lat. 
inftigattts. C qmend. fob. las 300. Copl, 91» 
Porque eftos , inftgados de furor diabólico, 
vendieron á Efpaña á los Moros de Africa. 
Sa a v . Coron. Got. tom.i. Año 408. Volvió 
los paífos y las armas, contra Roma , inftiga- 
do de una fiambra que le perfiladla la era- 
preífa.

IN S T IL A C IO N , fifi L a  acción de infitlar, L at. 
Inftiliatio,

INS riL AR, v. a. Echar poco a poco u gota á 
gota algún liquór en otra cofa. Es del Lati- 
íío-Inftillare, que Cignífka lo mifmo. J aureg,

. Pharl. iíb.7. Oct-31.

Bafea el piélago faifa tnclufa vio,
Que ¡o inftíle en ci(lernas del abyfmo.

I n  stilar. En íentido moral lignítica introdu­
cir iníenfiblemente en el ánimo algún afecto, 
ó alguna efp&cie que le ocafione, i  at. i;ft¡k 
lare. R i b a d . Fl. Sanct. Vid. de S. Ignacio de

1 Loyola. Para que con afilieia íe introduxeí- 
fe a fu amiftad, y poco á poco le inftllsjfs íu 
veneno. V alverd. Vid. de Chrift. lib.2, cap. 
iz , Con título mayor , Maeftro luyo , quan- 
do les inft ilab a la verdad ai corazón, aunque 
les deífabneífe los oídos.

INSTILADO, DA. part. paíf. del verbolnfth 
lar en fus acepciones. Lat. ínjliiíatus. L ag, 
Diofc. Hb.2. cap.ój. La leche de la muger, 
inftilada en los ojos apoftemados , ó echada 
con zumo de hinojo, les mitiga el dolor.

INSTINTO, f. m. Aquel conocimiento mate­
rial ó aftúcia natural, que fuple en los aní­
males la falta del difcurfo,y les enfeña á bul- 
car lo neccífario para fu confervacion, y á,

■ huir lo dañofo.LaT,/«y?/íj£f?«j.FR.L.DE G ran. 
Guia, cap.3. §.1. Si las béftias que no tienen 
razón, fino una fola centella de inftinto natu­
ral, con que reconocen el beneficio , afsivlo 
agradecen, Scc. Saav- Republ.pl, n o . JDe 
donde infería los varios inftlntos, é inclina­
ciones de los animales.

I n s t i n t o .  Vale lo mifmo que Infpiración di­
vina ó ceiefte. Lar Jnftinftus. Motio. M.Avil. 
Trat. Oye hija, cap. 10. Aunque algunas de 
eftas cofas no fe han dé evitar, porque fue­
ron hechas con particular inftinto del Efpiri- 
tuSanto, y  no fegun ley ordinaria. *

Instinto. Se toma muchas veces por imptil- 
fo, mitigación ó perfuafión eficaz. Lat. inftk 
gatto* InftinHus. Comend. fob. las 300. Lo- 
pl. 41. Por lo qual el Emperador Tvajáno, 
que fué por inftinto de Carquino é Mameni­
no, incitado contra los Chriftianos , le def- 
terró en una isla cerca de Roma.

INSTITOR, f.m, Fa£tór,ó aquel que es pueílo 
en tienda, nave u otro lugar de comercio, 
para negociar en nombre del dueño de las 
mercaderías. Lat. Inftitor, que vale lo mifi 
mo. Salced. Contrab. cap. 25. num. 4. Eri 
cuyo cafo el derecho confiere las acciones, 
hora nazcan de contrato ó delito contra el 
que pone ó nombra el Inftitor, fin atender al 
fugéto que lo executa.

INSTITUCION, f. f. Eftabiecimiento de algu­
na cofa. Es del Latino Inftitutio , que lig­
nítica lo mifmo. R ibad. Vid. de S. Ignacio, 
lib. 2. cap. 17. Reprehendía la inftUmiért 
de nuevas Religiones. Q uev. Tacan, cap. 9, 
El día de la institución del Santifsimo Sacra­
mento.

Institución* Vale también Inftrucción: yen 
efte fentido llama Cleonardo fu Arte de la 
Lengua Griega Inffitudónes, Fuenm. S: Pío 
y .f.53 . Fundafíen Seminarios para la buena 
inftitaciánác los niños. Solorz. Polit. lib.s. 
cap.27. Decía íer la buena educación b'mf- 
títución de los niños, mas poderofas que da 
mefma naturaleza.

I n s t i t u c i ó n  c a n ó n i c a .  La colación de l o s

Be-
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Beneficios: efto es el acto de dar canónica-:

■ mente eí título, fin el qual no íé puede te­
ner Beneficio. Llámale antorizabie y neccf- 
fánai autarizabís, porque dá las facultades 
efpiritualcs : y neeeílária, porque el que la 
dáfuels citar p red lado á conferirla á pe rfo- 
na determinada que le han prefentado. Lar.
Canónica injlitutio.

Institución corporal. Es la mifsion en pofi 
íion del Beneficio, y como la inveftidura ver­
dadera y corporal dei feudo , con la qual, el 
Clérigo adquiere todo el derecho dei Bene­
ficio. Lar. Injlitutio corporales.

Institución, de heredero. Declaración, ó 
nombramiento del que ha de fuceder en los 
bienes del difunto. Ufale en lo forenfe. Lat. 
Htredis injlitutio.

INSTITUIDOR, f. m. El que eftablece ó fun­
da alguna cola. Lat. Qué infiitmt, Fundidor, 
Recop. hb.5. tit 8 ,1.14. Han faiído divetías 
dudas, fobre colegir de la diípoíicion y pa­
labras del Inflituidór, quando es viífo quitar 
la reprefentacion, S iguenz. Vid.de S.Geron. 
lib.2. dife. 2. Digo pues que los inftltmdéres 
y  los fundadores de la vida y citado Monáf- 
ri co fueron los Apóftoles.

INSTITUIR, v, a. Eftablccer ó fundar. Viene 
del Latino Injlituere. Er. L, d e  G r a n . Trat. 
de la Devoc. cap. 3. §. 11. A unos veréis que 
todos fiis de feos tienen empleados en anegar 
t helor os y raíces, para injittmr un Mayoraz­
go , y  íer ellos los primeros fundadores de 
una caía y familia. Lop. Coron. T'rag. f.&o. 

T si Quarto Urbano, con divino zeh7 
La Jiefta inftituyó Ad Pan del Ciclo*

I n s t i t u i r .  Vale también eníeñar ó.inftruir, 
Lat. Inflmers, üocére. Educare.

I n s t i t u i r .  h e r e d e r o .  En lo tbrenfe j es decla­
rarle ó nombrarle,para que fuceda en ios .de­
rechos del difunto. Lat .Paceré b¿redem7 appal­
lare, infiduere. A n t . A g u s t .  Dial. pl.2i¿¡.. No

■ era lícito injlituir por Herederos qualeíquier 
Dioles.

INSTITUIDO, DA. part. paíF. del verbo Inf- 
tituir en fus acepciones. Lat. Injlitutus. In~ 
jim bas. E spin. bícud. Relac.2. Defc.ó. Que 
como en las plantas, las mas bien cultivadas 
dán mejor fruto: aísi entre ios hombres los 
mas bien inftiuúdos dán mayor y mas claro

■ exemplo de vida.
INSTITUIA, f. f. Voz bárbara, ufada como- 

mfsimamente por el refumen ó compendio 
del derecho civil de los Romanos, que por 
difpoficion, y con autoridad del Emperador 
J ultiman o, compufieron en quatro libros tres 
célebres juriíconlultos , Triboniano , Theó- 
philoy Dorotheo , intitulándole lnfiitucio- 
nesde Juftiniano. Lat. Infiituta, n.

INSTITUTO, f. m, Efiablecimiento , regla, 
forma y méthodo particular de vida, con fir­
meza é imtnobiiidad de eltado; como es el 
de las Religiones. V^XJnJljtutum 
deS. Ignac. lib. 2 .cap. 17, Alabó deípues al 
Papa el injlititto de la Compañía con grande 
eficacia.

INSTRIDENTE, ad;. de una term. Lo -que

1NS
aprieta-, com prim e ó  eílrccha. Es del Latino 
Injlridens, y  de po co  ufo. J a ü r e g . P liarf. lib. 
6.0&.^6.

Húmedo el tronca y verde , aun no revoca 
Al fuego 7 que infiridentc.incendios brota.

IN S I  R U C C iO N . f. f. L a acción de infirnir. 
L at. Sr.JirtiuHo. Dijciplina. A r g e n s . M a lee, 
lib .x , pl. 38. Y  para íu  injiriese ion los en tregó  
á M in ííftos E cleüafticos , que ios catecm - 
zaron.

I nstrucción. Se llaman también Los docu­
mentos ó principios de quaiquier ciencia u 
doctrina , para ei conocimiento y eítudio de 
ella. Lar, Lnjlruetio. Documentum.

Instrucción, Se llaman aísim ifm o aquellas 
órdenes particulares que le  dan a los Emba­
jad o res y  otros M iniftros , para iu  dirección

, y  gobieuno^ n  el n egociado que le  les encar­
ga ,. LaX.Maaü&tum Principii.ínjíruFetü. S a a v » 
G oron . G o t. tom . 1. A ñ o  5 :2 . Y aísi obede­
ceréis las ó rd e n e s , que le g a n  n ueltras inf- 
trucciónes os diere.

IN b T R U C  f  O , T A . adj. L o  m ifm o qu e Inf- 
A n udo, Es de menos ufo. Recop, i ib .z . t i t .5. 
1*29, T en gan  m ucho cargo de le  inform ar y  
quedar m ui infinidas d ei aecho d ei p le ito  al 
tiem po de la vifta. Gujtv. Epiií. R a zó n . ¿ J a  
Junta. D e  los nueítros eran a v ila d o s , y aun 
en las ahucias infinidos.

I N S T R U C T O R . 1. m. fo q u e  enleña,dá reglas 
y  docum entos. Lat, Injlrudor. Por matar. 

IN S T IT U ID O R . í. m. L o  m ifm o que Infiruc- 
tó r . NAVARR.M an, cap, 22, Y  po r elta ínf- 
tru cción  fe contrahe parenteíco efpirituaL 
entre e l injlruidór y  ei ínfiruido.

IN S T R U IR , v, a. E níeñ ar, advertir. Es del L a­
tino Injlruere. Lat. Injlituere. Erudire. Forma­
re. R e c o p . de  Ind . lib .6. t ir .io ,  1- 1. Enviar á 
las dichas Islas y  T ierra  firme P relád o s,y  R e- 
lig io íó s , C lérigo s y  otras períonas doctas y  
tem erofas de D ios , para mjir mr ios vecinos 
y  m oradores de ellas á la f e  C a th ó ik a .

IN S T R U ID O , D A . pair, paif. dei ve rb o  Inf- 
truir. E nfeñado o  preven ido. L a t. Injhtutus. 
Eruditas. Infinidas. A l c a z , t hron. D ecad . 
i .  A ñ o  1. c a p .2. § . í , Lnprai.tos^con inuipru-, 
den tes y  íaiudabies docum entos.

IN S T R U M E N T A L , adj. de una term . L o  q u e  
perten ece ó  es propino dei inurum ento. L at, 
ínfirumentalis. Qrganicus. Espin. E lcud, R e- 
lac. 1. D efe. 2. Q u e la m ú lica infirumenid de 
faía , tanto mas nene de dulzura y  íuávi.dád, 
quanto m enos de vo cería  y  ruido.

C a u la  infirumental. En térm inos p h ilo fó p h i- 
eos ,  fe llam a aquella de que fe iirve la cau- 
fa  principal para la op eración : y  vale lo  m if­
m o que lnfirutnento. L ar, Califa infiramen-  
talis.

P ru e b a  infirummtál. L a q u e  fe hace co n  fo lo s  
ir) Acumen to s , om itiendo tefiígos. L a t . Pro* 

, batió mere injlrumentalis.
T e A ig o s  injlrumentíhsSLvi lo  forenfe fon  lo s  q u e  

aíslAen al oto rgam ien to  del inA rum ento. 
L a t. Te ¡les infirumentaUs, A ranc. del año 
172 2 . £38. En q u a n to A  ab e rtu ra s-d e  te fia - 
mencos cerrados 7 é  Tfífopm acíanes con los

tfi-
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* iíflígot injlrim tiítilei, y  fu abertura y  p u b lí.
. c a t i ó n ,  tre in ta  reales. 
IK STR U M EN TA JLM £N TE , a d v . de modo. 

Como iníh 'üm ento. Lat. Per modém inftru- 
mentí. N a v m r . Man. cap.22. P u es  Tolo Dios 
t i e n e  p o d er p a ra  criar la g ra c ia ,q u e  el Sacra- 
mentó m/irumentalmente p rod u ce. 

.IN S T R U M E N T O . fim , G eneralm entefignifi- 
ca q nal q u ie ra  cofa de que fe  v a le n , ó jirve 
para hacer o t r a : y  afsi en q u alq u ícr arte hai 
los in ílru m cn tos del arte, Es del L atin o l»f- 
trumentum, q u e  íígnifica lo  ínfim o. Q uev,

_. Suca. E ra  d e  vér una legión de verdugos, 
con azotes y  palos, y  otros injirumentos. 

I nstrumento, Ingenio ó arn iie ia  difpueílo 
para execu rar alguna cofa con m ayor facili­
dad, p ro n titu d  óattividád. E n efte fentido 
es lo ínfim o q u e Machina. L a t. ínjlmmmtum. 
Machina. C e r v - Q^iix.totn. i .c a p .  38. Bien 
hayan a q u ello s benditos tiem p o s, que care­
cieron de la  espantable furia d e aquellos en­
demoniados injirumentos de la  artillería, A r- 

. gsns. M a lu c. lib.17.pl.34$. T ra h ia n  los ocho 
navios gran cantidad de lad rillo s, cal, piedra 
labrada, carreró n es, y  otros injirumentos. 

Instrumento, En lentído m oral fe  llama aquel 
medio y  fu g e to  que concurre y  íirve para 
executar a lg u n a  cofa, ó por quien fe copfi- 
gue. L a t. Inftrumenthm. Adminijler, tri. F r. 
L. de G r a n . G u ia , cap .3, § .2 . Pervirtiendo 
el orden d e  D io s, y  haciendo injirumentos de 
vanidad, lo  q u e  había de fer injlrumento de 
virtud. S o u 5 ,  Hift. de N u ev-E fp. lib. 2. cap. 
id . Y  que íus armas fon injirumentos de ¡a 
jufdcia y  d e  la razón, que defienden la cáufa 
del C ie lo .

I n s t r u m e n t o . S e  fiama también la eferitura h 
otro papel , que firve para juftificar alguna, 
cola, ó  certificarla . Lat. Injlrnmentmn. Scrip- 
tum monuntentum. Recop. lib .4. tir.z^. 1. 44, 
O rdenam os y  mandamos que de aquí ade­
lante no fe pueda hacer ni e ferib ir ninguna 
efcritüra ni injlrumento p ú b lico  , ni otros 
defp ach os,qu e por menor irán declarados en 
una C é d u la  nuellra, fin o  fu ere  en papel fo­
llado,con q u a tro  feílos, que para efte efcéto 
hemos m andado difponcr. M a n e r ,  A p o ío g . 
c a p .io . H ablen  a qu ilo s injirumentos de ia  
antigüedad, q u e euán continuam ente ate fifi 
guando.

I n s t r u m e n t o .  Se llama en la M u fica  qualquier 
machina ó  artificio hecho y  d ifpueílo  para 
caufar harm onía, ó con d iverfid ad  de cuer­
das , d ifpueítas y  templadas p ro p o rá o n al- 
m ente, corno el Harpa; ó con  la com prefsiou 
del v ie n to , con  las mifmas prop orcion es, co ­
m o el C la r ín ; ó mediante g o lp e  ó  puífación 
com o la Cam pana. L at. Infirmnentum ?»ujt- 
íttm. F r . L . d e  G r a n . T ra t.d e  la D e v o c . cap.
3. § .3 . N o  podrá haber m úfica concertada 
en inJlrttfhtntQ defconcertado. G o n g . Ilota. 
burl,7.

Abora que ejioi defpaeio 
cantar quiero en mi bandurria, 
lo que en mas grave inftmmentOÍ 
eantúra, mat m  me efe»cha#, ;
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INSUAVE, adj.de una terni. Lo que es d efapa. 

cible à los fentidos. Es del Latino Infnavis,- 
que ugnifica lo mifmo. F. Herr* lob. el So­
net. 8. de Garcil, Pero aquí, por no heriife 
una S con otra, no es infuave ionido. T ejad.

• León Prodig. parr.i. Apolog.; 1. Tus plumas 
. apenas fe levantan del iuelo ,tu  voz es in-

fuáue y ronca. '
INSUBSISTENTE. adj. de una term. Lo que 

no puede durar o per fe vetar, phyfica ó ir. o- 
raímente. 1+zX.NonfttbJiJleni. Inconfians. Inf

■ t  abilis. A l ca z . Chron. Lib Prelim. cap.y.§,2. 
Cuya amigable y charitariva hermandad,ha- 
brá de fet de precita neceisidád infubJiJUme 
fin eíte modo.

INSUDAR, v. n. Trabajar mucho , phyfica ó 
moralmente. Viene del Latino Injudare, Pi-

• NEL/Retr.lib. %, cap, 15. Pero es cofa mui 
. maniñefta, quanto en ello trabajaron è infâ
. daron el Mayordomo Andrés de Cabrera, y 
. Doña Beatriz de Bobadílla fu mugér,

INSUFICIENCIA, fifi Falta de fuficiénda, ta­
lento, ó capacidad. Es compuefto delapre- 
poíicíon In,y el nombre Sufidéncia. Lat.ivi-

■ mltatis inopia vel de fe élus. Fr.L . De G ran. 
Trar. de la Devoc. cap.4,§.6. Ella mifma is- 

fufeiémia, afsi claramente conocida, te hará
■ mas humilde. Saav, Empr.42. Muchas veces 

es un Príncipe amado por fu gran bondad; 
y juntamente defprecíado por fu infufiúln* 
esa.

INSUFICIENTE, adj. de una terna. Falto de 
talento, o que no baila para alguna cofa, Ô 
es incapaz de hacerla o recibirla. Lat. Igna­
ras. Non fuffidens. Impotent. Fr. L .de G ran, 
Trac, de la Devoc,cap.4,§.d. Quando el ene­
migo te dixere que eres del todo in fu f dente: 
reípondele tu. N avarr , Man. cap.25. Si en 

■ jlas igiefias donde es Padronéro prefentó per­
donas que creía y debía creer que eran mfuA 
fidentes, en edád,faber, ó coílumbres, 

INSUFRIBLE, adj. de una term. Lo que no fe 
puede fufrir ô tolerar, ó es mui difícultofo 
de fufrir. Lat. Intolerabilis. Quoi patienter 
ferri nequit, Ov. Hiíl.Chil, lib. í .  cap, 3. So-¡

. plan unos vientos, tan futiles y penetrantes, 
que algunas veces fon ínfufríbles. Espjm. Ef- 
cud. Relac, 2. Defe. 14. Todo lo rendía el 

. tiempo, infufríble y borrafeofo. 
INSUFR1DERÔ, RA. adj. Lo mifmo que In-: 

fufríble. Es voz antigua. Lat. IntoJer abilis ¿ 
'Sant. T er. Su Vid. cap. 29. Dábanme unos 
ímpetus grandes de elle amor , que aunque 
no eran tan infufridéros , como los que yá 
otra vez he dicho, ni de tanto valor , yo no 
fabía que me hacer.

INSULA, f. fi Lo mifmo que Isla,que es cemo 
oy fe dice. Ufabafe mucho en lo antiguo, 
especialmente en los libros de Caballerías, 
Es voz puramente Latina Ínfula. AMAD.lib.4. 
cap.id. Ellos refpondieron que allí venía la 
Reina Briolanja , que pallaba à la ínfula 
firme.

.I nsula. Se llama en eftilo 'ocófo qualquicr I li­
gar pequeño ù gobierno de poca emid.id* 

.. Dicefe à íemejanza. de la que:fingió Cervan­
tes
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tes en fu Don Quixote haberfe dado a San­
cho Panza fu Eícudéro.

INSULANO,NA. adj. Lo perteneciente ó pró- 
prio de alguna Isla , ó el natural de ella. Lat, 
Infdaris, Cer.v. Quix.tom.s.cap.ij. Lo yer­
ra vueftra merced , á caufa de que los Go­
biernos Irtfalanos no fon todos de buena data. 

INSULSAMENTE, adv. de modo. Sin gracia, 
ni viveza, desabridamente. Lat. InfulsL 

INSULSO, SA.adj. Insípido ó falto de labor.
Viene del Latino Infulfus , que figniíka lo 

, mifmo. L ag. Diofc. lib. i, Prolog. Por el fa­
bo r infnlfo &  insípido, entendemos el def. 
fabrido, quaí fe fíente en la cabeza.

Insulso. En fentido moral, vale falto de gra- 
, da 6 viveza., Lat. Infulfus. Infacetas. C ald  ̂

Aut. La primer flor del Carmélo.
Que es poffefsion y  es herencia- 
ele Nabék Habáique infulfo 
e ignorante- fe  interpreta.

INSULTAR, v. a. Acometer con violencia o 
improvifamente. Lat. Infaltare. 

INSULTADO, DA. part. paff. del verbo ín- 
fulrar. El afsi acometido improvifamente, 
Lat., Infultatus.

INSULTO, f. m. . Acometimiento violento ó 
improvifo, para hacer daño. Lat. Infultatfo, 
Medin. Grand. de Efp. lib.a. cap,; i..El qual 
defendía aquella plaza core gran valor y ef- 
fuerzo, en todos los infaltos y refriegas que 
cada día les daban los Mortfcos. A lcaz. 
Chton. Decad. i . Año u  cap, i . Se libra­
ron caíi milagreramente del infulto de unos 
ladrones.

^NsULTO.Se toma también por el efeílo u da­
ño ocaíionado por el infulto. Lat. ínfultatio- 
pis danmum, Marian. Hift. Efp. lib. 6. cap. 
23. Fot haberlos Dios cegado , han pallado 

. tan adelante, que no podrán volver atrás, íin 
pagar los infaltos cometidos. Quev. Entrem.

. Y no me díó la privanza mi obediencia di­
ligente , lino el entender que yo feria partí­
cipe de fus infultos.

INSUME, adj.de una term. Lo mifmo que Cof- 
tofo. .Es voz antigua,y tomada del Latino /»- 
fumo, is, que figninca gallar. Lat. Pretwfus. 
£L¿ym/.QuEv.PQÜt.cap.8.Le enviaron! pedir 
que fe alegraífe y  o y elle múficas,viefíe-en­
treten! mientos,y viftieíle ropas infames*.tal es 
la palabra, antigua que le dieron, 

INSUPERABLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede vencer ó fuperar, phyfica ó moral­
ícente. Viene del Latino Infuperabilis. Ov. 
Hift. ChiL li.b.1. cap. 11. Ella tan infuperábk 
dificultad de pallar la cordillera , es menef- 

. ter al entrar ó lalir del Invierno. ZuñiG. An­
ual. Año 13 ;o. num.5. Lamentable defeuído 
de nueftros antiguos , que fe lía hecho infu~ 
perdhle á mí diligencia.

JN SUPURA BLE, adj. de una term. Lo que no 
fe puede acabar , conlíimir 6 fupurar, Lat. 
Ineonfumptib'üis, InextinguibilU. Rox. Com. 
La traición bufea el cafldgo. Jorn.i.

Mas sé que los dos intentan, 
del fuego en lo ínfupuráble, 
arder con nueva materia.
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INTACTO, TA . adj. Lo que no fe ha tocado 

ó á que no fe ha llegado , ó no ha pacfcecido
■ alguna quiebra, ’Lzx.frtta&ffs. Espina Elcud, 

Reiac. 3. Defe. 12, Tomó el vigore intaHo
■ con la mano derecha, y luego volvió á to­

mar agua, A lcaz. Chron, Decad. 1. Año' r, 
cap.2,g,a. Confetvaban con todo eílolaFé 
Cathólica intalia en fu corazón,

INTEGERi-UMO, MA. adj. fuperl. Mui ente­
ro , firme , confiante ó jufiificado en íus ac-

- -clones. Lux . Integerrimus. í a a v . Republ. pl. 
152. Se querelló de Elcalígero en cite caló. 
O Jueces integérrmos'l Excuíada es la fuerza 
de la Rhetórica para captar la benevolen­
cia.

INTEGRAL, adj, de una term, que fe aplica 
• á las partes que entran á i a- compoficion de 

un todo: á diftinción de las que le llaman 
partes dTenciaks. Ufale freqiien temen te en 
las Efcuélas. Lat. Incegralis. Pa-- oM.Mul.Pict. 
üb. 1. cap.7. ^.1. Siguiendo el methoao de la 

. divífion attuai, llegamos á confiderar la pin- 

. tura íegun fus partes integrales. 
INTEGRAMENTE, adv.de modo. Lo mifmo 
- que Enteramente. Lat. Integré, 

INTEGRANTE, adj, de una rerm, Lo-mifmo 
que Integral.

INTEGRIDAD, f. f. Perfección que conftítu- 
ye'Ias cofas en eftádo de no faltarles parte al­
guna , de aquellas que Ion preciías para que 
exilian , ó abíólutamente 6 perfectamente, Y  
en efte fentído fe dice la integridad de la con- 

.. felsion y de otros .S acumen tos. Vi ene del La­
tino /RDígfvLíJ.COMEND.iob. las 3oo-.C0pl.97, 
Que ninguno por cobdicia ufurpe lo ajeno, 
con lo qual las leyes eítauán coníervadas en 

"' fu integridad.
I ntegri dad . En fentido moral, vale entere­

za , juftiñcadon u definieres en el modo de 
proceder ó juzgar. Lat. íntegrjtas.ReBHudoc 
Saav. Empr. 53. Sien todos los Tribunales 
fuellen hechos los afsientos de Jas pieles de 
los que fe dexaron íóbornar (como hizo 
Cambyfes Rey de Períia,y á fu excmplo Ru-

- geroRey de Sicilia') lena mas obfervante y  
Religíofa la integridad. Pinel, Rertat. lib- 2. 
cap.ió. Por medio de cuyo zeioReligiofo y  
de la integridad de los Miniftros que diputó

. á efte minifténo, fe cogió tan copiofo fruto, 
que mui en breve cello-la torpeza. 

I ntegri dad . Significa también innocencia, 
bondad y perfección en la vida y coftumbres. 
Lat. Vita integritas. Ctirv. Perfil, lib. 4. cap. 
10. Diómueftras de fus buenos penfamien* 

. tos, acreditó la integridad de fus coftumbres. 
C íenf. Vid. de S. Borj. lib-r. cap.8, §. 2. E£

■ ta- integridad no fervía de embarazo á las ga­
lanterías de Caballero,

■ Integridad. Vale rambien la pureza de las 
vírgenes. Lat. Integritas. Incorruptio, C ald* 
Aut. El Arbol del mejor fruto.

C láuftrQ virginal fin  que 
de fu cryfiaimo efpéjo, 
padezca la integridad, 
ni Upan ni detrimento.

INTEGRO, GRA, adj, Entero , completo, y
que
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que no le folia nada en fu línea. Viene del 
Latido IfUeger.

Integro, En el fentído moral yale redo , ; al­
to entero y  desintereífado. Lar. Inieger. Re- 
¿}as. Saav. Empr. 53. Los Miniftros de nu­
meróla familia fon carga pelada á las Pro­
vincias: porque aunque eiios lean íntegros, 
no ío Con los Cayos.

IHTELECCLON. f. f. La acción , por la qual 
ei entendimiento coraptehende o concibe 
una cofo. Lar. íntelle&io, F.HnitR.fob. la Egl. 
a.deGarcil. Para que defeubran con fu lúa 
laS intelecciones de las colas fecretas que es­
criben. M.A<3REP,toni.i.num-37P*y quand» 
alguna vea íuípendía fu Providencia un mo­
do de viííones ó intelecciones, atendía a otras» 

INTELECTIVO, VA. adj. Lo que es capis 
de entender. Ufale regularmente, fubftanti- 
vado, por la porencia del alma racional, que 
la hace capaz y apta para entender las co­
fas. Lat. IntelleEHvus. Potentia vrt facultas in- 
tílhííiva. Palom. Muf. Pi£t. lib .i. cap,4. §.7, 
Varios fon los elogios que los Autores le 
dan á elle Numen intelett'wa j pero ningunos 
fon condignos a lu merecimiento. Lo?. Píú^ 
lom. £38.

Las e. pedes que fon inteligibles,
Son el tugar del alma intelectiva. 

INTELECTO, f. m. Lo mlíino que Entendi­
miento. Es voz antiquada. C omend. fob. las 
300. Copl.17. Quiere iigniíicar el Poeta la 
fragilidad del intelecto humano , li no es ad­
miniculado con el focorro Divino. Mbn. 
Copl. 36.

Mofar arte be yo algo de aquello que puede 
Ser apalpado de humano intelecto. 

INTELECTUAL, adj, de una term. Lo que es 
proprio y  perteneciente al entendimiento. 
Lat. Intelleéiualis. Fr, L. de G ran. Trat. de 
la Devoc. cap*4.§,& Quando el eípiritu me­
te todas las velas, y emplea toda fu virtud 
por la parre inteieétuál, queda entre tanto la 
voluntad mas oeíofa. Saav. Republ. pl. 75. 
También difpufo la Divina Providencia que 
la phanr asía y  las operaciones intele duales le 
cxercitaifen en el defvelo del alma. 

Intelectual. Vale también muchas veces lo 
miftno que Efpirituál ó fin cuerpo. Lat. Spi- 
ritalis. Secretas d corpore. R ibad. EL Santt. 
Fieft. de la Dedíc. de S. Miguel. Aísi como 
las eftrcllas corporales hermofean el Cielo 
visible: aísi ellos mas excelentemente ador­
nan el luprémo e inteleduálCielo. N ieremb. 
Aprcc, lib.j. cap,7. Otras criaturas eftán en 
dalle fupenor, teniendo fér eípirituál, puríf. 
fimo, e inteleBml como los Angeles. 

INTELECTUALIDAD, f. f. Capacidad ó ac­
tualidad de entender alguna cofa. Lar. InteL 
lefi&s vis vel vinas. V alverd. Vid, de Chrill. 
lib.2. cap.4. Sin que fe le imprimieíTe en el 
alma la lumbre de ia intele&ualidád, ó enten­
dimiento.

INTELECTUALMENTE. adv. de modo. Por 
operación íola del entendimiento. Lat. Per 
intelleilum. C al». Aut. El Orden de Meichia 

. fedech.
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JJel desbocado caballo 
de mi altivopsnf amiento, 
que por ei aire corría, 
dejvanecUo y foberbio, 
inteiedualmente caigo.

INTELIGENCIA. f.£ La acción de entender 
y  liacerfe cap ázde las cofas. Lat .Intelligen- 
tia. F r .  L. d e  G r a n , Trat. d e  la Devoc. cap,
2. §.12. No temas Daniel, porque defde el 
primer di a que indinafte ru corazón á la in- 
teligémia de los myílerios Divinos.

In t e l ig e n c ia . Se toma también por la mifina 
capacidad y virtud de entender, Lat. Inte He- 
éhs a&as, vel percepth. M .A gred. rom. i . 
num.537. Otra parte de la prudencia, le lla­
ma intetigéncia, que principalmente mira a lo 
que de prefente fe debe hacer.

Inteligencia. Significa también deftréza, ha­
bilidad y  experiencia práética de las cofas 
que fe manejan ó tratan, nacida de haberfe 
hecho mui capaz de ellas. LAt.Notitia. Selen­
ita.

I n t e l i g e n c i a .  Vale también trato fecréto, ert 
orden a quaiquier dependencia. Llamófe af- 
fi porque le entienden, ó faben folo aque­
llos que andan en él. Lat. Comtnanicatio ar­
cana,vel clandefaina. R ecop. de Ind, lib. 2̂  
tit.6. L i. Que todos fean confidentes y de 
buena opinión , y no tengan inteligencias en 
las indias» C qmend. fob. las 300. Copl. 52.
El qual teniendo fus inteligéndas con aque­
llos intérnales enemigos, no lo quifo hacer.

Inteligencia. Se toma también por amiílád  ̂
unión y buena correfpondencia, entre dos o, 
mas perfonas. Lat. Concordia. Amicitia, a.

I n t e l i g e n c i a ,  bubílancia efpirituál,comoforí
, los Angeles. Lat. Inteüigentia. Spiritus. Fr. 

L . de üu.AN.Symb.patt.i.cap.27. De aquí 
fes que las Inteligéndas, que medíante el mo-i 
vimiento de los Cielos, gobiernan efté mim-i 
do inferior (que fon fubltáncias nobUífsimas 
y incorruptibles) fe firven de inílrumentor 
nobililsimos y incorruptibles, Lop. Fhilopii

Y  Urania ceiefaial, que de fu ciencia 
Fué como la primera inteligencia. 

Inteligencia. Válelo mifmo que fentído,efi 
que fe puede tomar una fentencia, dicho, oí 
e lento : y afsi fe dice en lugar de tiene di­
vertios fentidos, Tiene varias inteligencias«; 
Lat. Ssnfas.

Ciencia de limpie inteligénda. Term.Theoló-J 
gico. La ciencia ó conocimiento de los pof- 
íibles como tales, que fe di en Dios. Lat» 
Scienth fimplicis inteüigentia. 

INTELIGENTE, adj. de una term. El que en-J 
tiende ó tiene virtud de entender las cofas. 
Lat. lntelligens. Pedías.

I nteligente. Significa también fábio , perito,' 
experimentado en las matérias que trata ó 
maneja. Lat. Peritas.Do¿hts. CERv.Quix.tom.
3. cap* 47. Yá puede moftrarfe Aítrólogo, yá. 
Cofmógrapho excelente, yá mtífico, ya inte­
ligente, en las materias de eíládo. 

INTELIGIBLE, adj. de una term. Lo que fe 
puede ó es fácil de entender. Lat. IntelUgibi-

lis.
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//i, que es de donde viene. G uev. Epift, á Fr. 
Juan de Benavides. Parece cofa no inteligible 
decir....»* que aquel efpíritu que tema Saúl 
era del Señor. E spin. Elcud. Relac.i. Introd, 
Las medicinas puedeníe-traher mui bien en­
tre manos, por íer fáciles y inteligibles 

I n t e l i g i b l e . Se dice también de aquello que 
fe percibe por ios fentidos exteriores : y  afsi 
fe dice lo dixo con voz inteligible, Lat, Perf 
picúas, Cidras.

Efpecies inteligibles. En términos philofóphi- 
eos, fon aquellas efpecies de los objetos, que 
con la potencia dei entendimiento concur- 

. ren á la intelección, Lat, Intelligibilis Jpccies. 
Cruzad. Córt.Sant, tom. 3. PaíT. del amor 
Divino, íeíT.i 2. Las efpecies yifibles fe enno­
blecen en nueftros ojos, y  las inteligibles en 
nueftro entendimiento.

INTEMPERANCIA, f. f. Falta de templanza 
. en qualefquiera acciones, ó poíitiva deftem- 

planza en ellas. Es voz puramente Latina. 
GRAC.Mor.f.154. Efia esunaefpecie de in- 

■ temperancia y  defvergiienza , mezclada coa 
. malicia, injuria y  enemifiád.
INTEMPERIE. (Intemperie) í. f. Falta de pro­

porción, harmonía ó igualdad en las quatro 
primeras ealidades;yá lean en quanto íe con­
federan en el temperamento dei hombre, ó 

r  enqúanro regulan el temporal. Es del Lati­
no Intemperies, que Ugnifica Lo mifmo. 

INTEMPESTA, adj. que luelen aplicar Jos 
Poetas á la noche mui entrada y  obfeúra. Esí 
voz Latina. L op. Circ. f. 19.

Porque la noche tímida íntempcffa,
Con la fotnbra del monte el mar cubrió* 

INTEMPESTIVAMENTE, adv. de modo.Fue- 
ra de tiempo ü propófito. Lat. Intempeftivé*

- SAAv.Empr.3r, Si el Príncipe intempeftiva- 
mente ufare de fus favores y de fus deidénes, 
ferá temido > pero no eftimado, ZuñiG. An­
ual. Año .1367. num. 1. Notable" fofsiegu de

. gobierno en Reino tan intempejlivámente ad­
quirido.

INTEMPESTIVO, VA. adj. Lo que es fuera 
de tiempo, propófito y  oportunidad. Lat. In-

- tempeñivus. Sons, Hift, de Nuev. Efp. lib. 1* 
cap.6. Ni podía dexar de extrañar, como co­
fa intempeftvoa, el hablarles en nuevo Señor, 
halla faber íi efiaban defeontentos con ei que 
tenían, B a ren, Guerr.de Fland. pl. 116. No 
yá con aflaltos intempestivos, fino con bien 
ordenada paciencia.

INTENCION, fi f. La deliberada determina­
ción déla voluntad, deféo ü designio en or­
den á confeguir algún fin. Lat. Intentio. 

In ten ció n . Se toma también por el mifmo áni­
mo u voluntad, ó mira á algún fin. Efta fe di­
vide en buena y  mala, recta ó no reéta co­
mo quien dice buen ó mal ánimo ü designio.

- Lat. Animas. Meñs, Fr. L. d e  G r a n .  Trat.dc 
laDevoc. cap. 2 .§ . 5. Apártate pues de la

: mala compañía , y  apártate , no con el cuer, 
po folo , lino también con el ánimo y con la 
intención. Saav. Empr. 44. Aborrecen los 
Principes injuftos á los que entienden fus.
malas intem iónes.................

• Tom. ÍV.
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Intención, Se toma afsímifino por el miímo 

fin ó cofa intentada: y cambien fe divide en 
buena y mala. Lat. Animas. Mens, Guev.AvíE 
de Priv. cap. 13. Porque muchas veces per­
mite Dios que la intención mala fe confunda 

. con la condición buena.
I n t e n c ió n . Metapboricamente fe aplica ¿ a l­

gunos animales, en quienes fe reconoce efpe- 
cial inftinto , con que parece que obran por 

- algún fin, 6 en orden á él. En efte fentido los 
Toreadores llaman coros de intención ¿los 
que tienen efpéra , que vulgarmente llaman 
marrájos, Lat. Infiinctus. AJI uña.

Intención actual. Es aquel mifmo ado y  
deliberación de la voluntad, que tiene al 
mifmo poner en execucion los medios para 
el fin. Lat, Intentio aSUialis.

Intención habitual. Es la que* por la fre- 
quencia dedos actos,fe tiene como por hábi­
to , poniendo los medios fin hacer reflexión 
al fin. Lat. Intentio babitaalis.

I ntención virtual. Es la intención aéhiai 
que fe tuvo y  fe mantiene, no en sí mifina, 
fino en la mifina poficion de los medios., fin 
interrupción de eftos , ó retractación de 
aquella. Lat. Intentio virtudis.

Hombre de intención. Se dicede aquel que obra 
fiempre con designio o culto. Lat, Hamo pra­
va vel bona mentís. Qdlidus. 

primera y  fegunda intención. Términos de Ci­
rugía , que fe aplican á la curativa de las he- 

, ridas. La cura de primera intención, es quan- 
do fe curan las heridas fin ot ro medio que 
juntar las partes divididas, pata que ellas 
por sí y fu naturaleza fe vuelvan a unir : y  la 

- de fegunda intención es quando fe hace la 
cura por otros medios. Lat. Prim* vel jtaín­
da intentio Chtrurgica. F r a g .  Cirug. lib. 2. 
cap. i o. Quantas intenciones fe han de guar­
dar en la cura del herpes? Tres , la primera, 
que es divertir el humor, pertenece al Mé­
dico : la fegmda al Cirujano „ es evacuar lo 
que fe ha recogido en la parte; la tercera es 
lanar la llaga que fiielc quedar.

Segunda intención. Term. lógico. Es aquella 
operación del entendimiento , que tiene por 
objeto alguna entidad, veftida u denomina­
da yá por otra operación del entendimientos 
que fe llama primera intención : como quan­
do fe habla del género u de la efpécíe , como 
el animal ó el hombre, á quien fe dán ellas 
denominaciones , como conocidos yá por 
otro aéto del entendimiento, Lat. Intentio fe~ 
cunda lógica.

Segunda intención, En fentido moral, es quan­
do fe hace una cofa defeubiertamente y  a las 
ciaras, y  fe tiene otro fin u deíignio ocuito y  
que no le maniñefta aquella acción. Y  en cite 
fentido fe dice llevar fegunda intención en lo 
que fe hace, Lat. Intentio eelata, vel Jimulata.

INTENCIONADAMENTE, adv. de modo. 
Con alguna intención. Lat. ReHé vel pravd 
inientione vel njfeSíu. C erv. Q uíx. tom. 2. 
cap.2. Para que difereta y bien intencionada­
mente pongas en mis oídos la verdad de las 
cofas,
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INTENCIONA 0 .0 , DA. ad)'. Inclinado y diT, 
pii ¿ilo para hacer alguna cofa , ò que pien fa 
en ella. Y en elle fentido fe dice-bien ó- mal 
intencionado, Lat, AjfeBus. Intentai-. N ie-
RfMR. Dici, genet, Decad.p. Plaza doble tie­
ne de malicia el fiigáz mal intene/onádo.CERv^

. Qu¡X. tom .i.cap . 25. Y de aqui tomó ocaf-
- íion el vulgo ignorante y mal intencionado de 
; dedr y penfar que era fa manceba» 
INTENCION AL» adj. de una term. Lo que 
. pertenece à losadlos interiores del entendi- 
, miento , ò tiene fer por ellos. Diede fre­

quentemente de las cfpecics de Jos objetos
■ que concurren al conocimiento de ellos. Lar.- 
. in tw tia n a ih . Solts, Hift.de Nuev. Efp. libi 5.
; cap,5.. Purecicndole que rrahían dentro de sí

algunas efpecies, como intencionales de la fe-,
- licidad venidera.
INTENCIONALMENTE. adv. de modo. Por 
: acto predio del entendimiento, Lat» Inten-  

tisnditer. Sandov. Hift. de Ethiop. lib. 1. 
cap. 2» Y fe haga corporalmente en el engen-*

, drado, lo que en el generante antecedió e£* 
j piritual ó intencionalm ente.

INTENDENCIA. (Intendencia) f. f. Rigurofa- 
mente fignifica el arlo ù el hecho de andar en. 
alguna cofa que fe intenta , 6 fe pretende, ò 

» ,eítá à fu cargo. Lat. Cura. A d m in i f  ratio, 
Intendencia. Significa también el empleo,
- cargo, exercício ù jttrífdiccion del Intenden*
- te. Lat. P  r a fe  ¿tur».

IN TEN DEN LE. f. m. El que tiene à fu cargo 
la cobranza y dirección de rentas y tributos. 
Es termino tomado del Francés, Lat. P r a f e -

. ¿ ía s. A d m in ifter ,
Intendente -de E xercitos. Se dice del que
- tiene cf cargo de cobrar para hacer las pa-
- gas à los loldádos, Lat. E xercitú s  adm ni~
■ f e r .
INTENSAMENTE, adv. de modo. Eficazthén-
- te, fuertemente, con intención. Lat. Intensé»
■■ Ribad» ELSanófc. Fieft, del Angel de la Guar- 
. da. Un enemigo tenemos, que defea y pro­

cura intenfám ente nueftra perdición , que es
r el Demonio. M. Agked. tom.2. num, 1084*
. Y todos fueron intenfamente devotos y afi- 
* donados de efta gran Señora.
INTENSION, f. f. Term. Phyfico. Aumento
- de la Calidad, ò por grados ù de otro modo, 

que discurren y diíputan los Phüófophós. 
Lat. I n te n fo ,

I ntensión. Aétividad, ardor, eficacia y empe-
- ño, con que obra algún agente necefiario, 6 

que aplica el agente libre en ■ fus ope rad o-
- nes y afectos. Lat. In ten fo . ¡Ais, Peluc.A r­

gén. part.j. lib, 1. cap. 11. No veo razón por 
qué con tanta bachillería è in ten fó n  de mi 
ingenio, he de pelear por ellos fophiífnas. 
Maner. Apolog. cap.45. Porque la intenfión

■ de ia pena es fuma, la duración eterna. 
INTENSIVO, VA. adj. Lo mifmo que Intela­

iò, pero menos ufado,
INTENSO, SA. ad;. Term. Phyfíco , que fe 
■■ aplica à la calidad aumentada por grados, ù 
>■ de-otto modo. Y ordina ríame ate lignifica el 

último grado de aumento à que puede fúbir.

Xat. Intenfus.'CKhn. Aut. A  Dios por razo a 
de eftado.

Que es decir, h  mas intenfo 
, 4e-la porción de divina,

que goza el ¿sima...............
I ntenso. En fentido moral fe dice de qual- 

quier afecto ó pafsión rque fe tiene en fumo 
grado, ó es mui vehemente: y también le uía 
hablando de otra qualquier cofa en el mifmo 
fentido. Lat. Efficax. Intmfus, C erv. Quix.

' tom.i.cap. 35. Fué tan intenfo- la imagina­
ción de la aventura que iba á fenecer. A r-

- gens. Maluc. lib. 3. pl.96. El clavo de efta 
Isla es de mas activa virtud, y de olor mas 
intenfo.

INTENTAR» v. a. Tenet ánimo, intento ú de- 
fignio de executar alguna cofa. Viene del 
Latino Intentare, que íignifica lo mifmo. 

Intentar. Vale cambien procurar ó preten-
- der. Lat. Intendere. Sous,Hift. de Nuev.Efp.
* lib.i. cap.S. Aunque Pedro de Alvarado /«-
- tentaba difeulparfe.
INTENTADO, DA. part. paíf. del verbo In­

tentar en fus acepciones. Lat. Inténtalas.
' Animo profeqmtus. Solís, Hift. de Nuev.Efp, 

lib,4. cap. 14. El facar de opreísión á vueftro 
Rey, es empeño grande para -intentado fia 
deforden,

INTENTO» f.m. El fin ó cofa intentada: y las 
mas-veces íignifica el ánimo ü deíignio deli­
berado» Lat. Intentat animas. Finís. Er. L. d¿ 

r G ran. Trac, del Amor de Dios, cap.i. Por­
que el principal intenta en efte libro, ha fido 
formar un pcífeélo Chriftlano, EsPiN.Efcud, 
Reiac.i .Defc.i 5. Los malos intentos, al prin­
cipio errados, engendran recato para los ve; 
nideros.

INTENTONA, f. £ Voz que fe ufa para figni- 
■ ficarun intento particular, ü de cofa grande 
'  ü defproporcionada, ú de fugeto poco á pro-* 

pófito para el fin,ó poco capaz de cotifeguir- 
le. Lat. Arrogans intentio. CoRN.Chron. tom.
4. lib.3. cap.28. Repitieron la intentona, en- 

1 groffando las tropas, y  fiempre hallaron ma$ 
copiofo número para la refifténcia, .. . 

INTER, prep. Latina, mui ufada en-CaftelIa** 
no, efpecialmente en compoficion i y fuera 
de ella fe ufa como adverbio, y vale lo mif- 
mo que Entre tanto, ó mientras. T orr. Hift; 
de los Xerif cap.ap. El hermano mayor, en 
el ínter que efto paffaba en el Reino de Ta- 
rudante, no eftaba ociofo. 

INTERCADEn CÍA. f. f. Interrupción en ló 
que fe dice ó hace , ó en el modo de hablar. 
Lít.Farietas* Interruptio* EspiN.Efcud.Re- 

" lac.2. Defc.i. Hai un género de gentes qué 
' hablan con intercadéncias, careciendo de he-¡
' bra y caudal para Ja materia que fe trata, 
íntercadencia. En el fentido moral vale lo 

mifmo que veleidad ó mutabilidad en el 
afeóto. Lat. Mut&bilitas. Varietas. 

Intercadencia. Entre los Médicos vale def- 
igualdad en el movimiento del pulfo , ó in- 

r terrupcion de é l : que f  cede quando entre 
1--dos pulía das-naturales hai otra preterí atu­

rdí, con que fe interrumpe la-igualdad del
roo-
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m o v im ie n to .T ie n co k  los M é d ico s  por feñ al 
m ortal. L a t. Puista difpar o el impar motas,in~ 
aqualis agitatio. E s p in . E fcu á. Pvchic.i. D e  fe,
4. Y me las eftuviera dando haíia ahora 3 fi 
yo ptóprio no me hallara el pulió con Inter* 
padémia. C alo. Aut. El Indulto general.

T  afii le importó, tener 
remedios a la doléncia 
de ana y.otra íntercadéncía, 

IN T E R C A D E N T E , ádj. de una tem í. L o  qu S  
tiene ó  padece ínteccadéncias, L a t. M ataba  
Us. Varias. J a u r e g , Pharf. l ib .14 . C>ct-5(5T 

No en folhzos desfoga intercadentes 
Set eJlragOf no del alma exhiba queja. 

I N T E R C A L A C I O N , f, f. T e rm , C h ro n o ló g i- 
co . L a  acción  d e  intercalar. Es d el L a tin o  
Jntercdatío.

IN T E R C A L A R , adj. de una term . L o  que fe  
pone é inxíere entre otras cofas. L at. Inter* 
eM'aris.G om e n d .  fob .las 3 o o .C 0 p l.n d . J u lio ’ 

í C’é fa r , com o ei.añ o  andovieffe defcon cerra- 
do  -, o rd en ó lo  al cu rio  d el S o l 7 e añadiendo 
lo s dias intercalares, fizo  el a ñ o  de Trecientos 

' y  fe fen ta  é  cinco-días e feis h afas.So L is3í-Iift>, 
d e N u ev. E fp .lib .3 . c a p .17 . Y  los cinco ref*

- - tantes eran como dias intercalares , que fe 
anadian al fin dei año.

INTERCALAR, v. a. Interponer ó poner una 
ti cofa entre otras: como un dia á los demás del 

mes, lo que fucede en eí mes de Febrero el 
uno bifsieíto , que es quando fe ufa efte ver­
bo. Viene del Latino Intercalare > que íignifi- 
ca efio mifmo. F. H e r r . fob, la Egl. 1, de 

, ■ Garcil, Si fe-ponen enmedio fe llaman ínter- 
■ calares- ó entrepueftos , porque intercalar es 
lo mifmo que cntreponer ó entrexerir. 

INTERCEDER, v. n. Rogar, pedir ó interpon 
nerfe con fúplicas por alguno , ó para que fe 

■ r le conceda alguna cofa, íe perdone algún .de- 
. - ■ Jico ó- fe minore fu caíílgo. Es del Latino In*

- teresdere, Lat. Orare. Obfec?are, Alicui fe  ínter*
• mittere. C osaend,fob.las 300. Copl.ajy, Ro- 
goles, que le ayudafien é intercedieren con 
Lávio Drufo fu tío, para alcanzar efto.Quav. 
Muf,^. Son. 20.

T  J i d Dios por nafotros no Intercede 
Su clemencia en el llanto, acompañarte 
Sobre sí próprio nuejlro Jiglo puede. 

INTERCEPTAR, v. a. Coger ó retener alguj 
na cofa , efpecíalmente cartas. Lat. Interei-¡ 
pere.

INTERCEPTADO, DA. part. paíT. del verbo
lnterceptar. Lo afsi cogido ó retenido. Lat.
lnterceptas.

XNTERCESSION. f. f. Mediación, ruego y  du­
plica que fe hace intercediendo. Es del Lati­
no Intereefsh. Lat, Deprecado. A mbr. Mor. 
lib.9. cap.9. Alcanzando aquel cargo por ht- 
tercefsión de una fu tía , hermana de fu ma­
dre. A r g e n s ,  Maluc. lib. 10.pl.3ii8. Y  que él 
ofrecía fu inimefsión y  favor con fuMagef- 
tad, para que le reftituyeffe fus Reinos. 

INTER CESSOR. f. m. El que intercede. Es 
voz Latina. Lat. Deprecator. Fr. L .df. G r a n .  

Trat. de la Devoc. cap. 3.5. 2. Qué defeon- 
fianza puedes tu tener, debaxo de las alas y¿ 

Tota. IV*
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m erecim iento de t d  intetreforlO v.H ilí.ClúL  

. lib .y , cap ,.9, P id ién dole , que le valieílé , c o -  
. m o íntertejjor, e i que po co  antes le  o b cd ecia  

com o á Señor.
1N T E R C E S S O R ÍA M E N T E . ad v. de m odo. 

C o n  ín terp o fid o n , fiip lica  ó ru ego  , p idien ­
d o  por o tro . L a t, Iniercejstane, -veldepreui-tio- 
ne interp’ jitn . L o p . P e re g r .f.j 1. Y  aísi el v e r­
d adero  m ila g ro , fo lo  .puede fer h ech o  de la  
p o d ero fa  m ano de D io s, o de fus Santos , en  
v irtu d  fu y a-y  interceffonámente. 

I-N T E R C E S S O llIO , R iA . adfi L o  que tu e g a ó  
intercede pid ien do por otro s, L at. Interce- 
dens.

E N T E R C O  L U N ÍQ . f. m. T e rm . de A i chite c- 
tura. El efp acio  que hai entre coi úna y  co - 
hiña en las fábricas. L at. ínteribíumyúum. 
C o l m e n ,  H íft. S ego b, Cap.44. § . 10. E llos in~ 
iersolímioi ocupaba un n icho ,  y  encim a un 
q u ad ro. L o p , P hih  f .3.

Fuesen qa&lquiera in tercolú n io  efpacio, 
EJiaba en vez de Efatuas la herwofiira. 

IN T E R C O S T A L .a d ji .d e  una term . T érm in o  
A n a tó m ico , D ícé fe  de las partes que eítán 
entre las coftillas, efpecialm ente lo s  n ervios. 
L a t, Intercofatus, a, um.

X N T E R C U T A N E O , N E A . adj. L o  que eftá 
entre cu ero  y  carne. D íce fe  regularm ente d e 
algunos hum ores, que cáufan dolencias lige­
ras, p o r eftár tan exteriores. L a t. Internet a- 
neta 7 a, um.

IN T E R D E C I R . V. a. Prohibir ó  v e d ar alguna 
cofa. V ien e  del Latino Interdicen. T ien e  p o ­
co  ufo. B o b a o , P o lit, Ub. 3. cap. q .n u m . 13, 
B o r la  m ifm a cáufa y  razón  fe  les puede v e ­
dar , é interdecir q u e  no los vendan, 

IN T E R D I C C I O N , fi f. P roh ib ició n  (por fen- 
téncia  ó  m andato) de hacer ó  reten er alguna 
cofa, V ie n e  del L atin o  InterdiBio, que íigrá­
fica lo  m ifm o. O r d e n ,  d e l E x e r c . d e  F l a n d .

.. d el año 1702, p l ,25. O rdenám os á todos los 
C ap itanes y  O ficiales, que los o b ed ezcan , fo  
pena de interdicción y  privación  de fus puef- 
tos.

J N T E R E S , fi m. E l p rovech o ó u tilidad  que fe  
faca ó fe efpéra de alguna co fa  q u e Ce h a ce . 
V ien e  del L atin o  Inferefh , que figniñea im ­
portar, L at. UtÜitas. Commodum. R e C o p . d s  

Í n d . lib .6 . t i t .g .L io .  Y  acudan con mas v o ­
luntad , por e í interés que refu lta  d e  fu  tr a ­
bajo. C e r v , Q u ix,tom .2 . cap. 19,

Soi el interés, en quien 
pocos fuelen obrar bien.

I n t e r e s . Significa afsim ifm o e l lu cro  ó  ganan­
cia. L at. Quafias, us. Lucrttm, i, Q u e v . F ort. 
L a  negociación  les m ultiplica ca ra s ,y  los m u- 
d a lo s  Temblantes, y  e l interés los rem uda las 
a lm as,..,,, com o el que dá con interés d ineros 
a l que juega y  pierde , para que pierda m as. 

I n t e r e s . Se tom a m uchas veces po r e l va lo r  
m ifm o, y  precio  q u e m ereca  una co la . L a t, 
pretium. C a l d , A u t. L a  Redención de C au - 

. tivos»
......................Para que vea
que no hai tbeforo que fea 
de tan prestofo interés.
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I N T E R E S S A R L E .  a d j .  d e  u n a  t e r m .  C a p a z  d e  

i n t e r é s ,  6  c o f a  q u e  l e  a d m i t e .  L a t ,  L m r f i s a -  

¡},íis. Pretto t e n e n d u s . Fíguer. P a í l U g -  A ü v .  i .  
L o s  M i i a n i f e s  ,  m e n o s  t n t s r e j f d b l e s  y  a f t ú t o s  
q u e  o t r o s ,  p o n e n  f u  f e l i c i d a d  e n  b a n q u é t é s ,  

f c f t í n e s  y  m . a f e a  t a s ,  y  e n  g o z a r  f e  c o n  f e r n e t  
j a n t e s  d e l e i t e s .  Q u k v .  M uf.6, R o m .  1 7 .

Que f i  pecamos ios dos, 
yo be de pagar ai momento, 
y que Jola para mi 
fea  in te  relia ble el infierno. 

IN T E R E S S A I  a d j. de una cenai. L o  mifmo 
que ín tereífáb le , Horten s, M ar. f. 124. N o 
hai en quanras tiene el mundo co ía  mas ¿n- 
tere f i  A, q u e el amor. A rg t'Ns. M aluc, lib.qr 
pl.262. P e ro  con Ter int enfiai es y  íiervos de 
la ganancia, no guardan te en fus tratos. 

IN i'E R E S S A L lD A D . f  £ La calid ad  que ha­
ce á las cofas capaces de in terés , 6 que le 
admitan, ò  ic  pretendan. L a t. Lucrficatio. 
H oR pens. M ar. f.38. Y  cu idad ofo  de ella di­
ficultad, h a lló  en i a interejfalidád del a m arla  
relpueíta.

IN T E R E SSA R , ó  IN T E R E S S A R SE . v . n. Sa­
car interés o p ro vech o  de alguna cofa. L at. 
Qji.fi uní facer e. Lucravi. G il G onz. Grand, 
de Madrid, l i b . f .  cap. 8. L o q u e  daba algún 
cuidado era  c o m o  tomarían el cafo  los íeñ o- 
res que ten ía n  vafallos en el R ein o de V a­
lencia, por lo  m ucho que intere (fiaban en fus 
haciendas. íVÍANbR. A polog. cap. 23. El ne­
gar en con ven ien cias que fe  ínter efia , es ne^ 
gacion re z c lo fa .

Interessar. V a le  también m eter a u n ó  en'al­
guna d ep en dencia, 6 hacer q u e la tome à fu 
cargo: co m o  íi él tuviera u tilid ad  en ella. 
En elle te m id o  es verbo activo. L a t. Common 
dum edique m con/ociare, allí cere.

I nteressar. Sign ifica también d ar parte à al­
guno en algu n a negociación ò  c o r n e r e i en 
que pueda ten er urilidád ò interés. Lat.Ahí 
commodi vcl utilitatis partem admitiere. 

ÍN fE R E S S A D O , D A . part. paíT. del verboT n- 
t creí lar en fus acepciones. L a t. Commodo 
q u fiu  vel militate duBüs vel motas, allecíus. 
R tco p . de  In d . lib.6. tir.3. 1. 1 .  A p ercib ien ­
do à los C o rreg id o re s  y  C a c iq u e s  inttrejfia-  
dos, que no u len  de mal trato , ni pongan irn-

- pedimento.
Interessa 00, P o r hifpanifm o v a le  el que fe 

dexa llevar dem afiadam ente del interés-1, ò  
no hace co fa  lin o  es por él. L ar. Commodo- 
rum fuorum f i  ¡U i 0fifdm us,vd 'eis vai de addì- 
¿idi, intentas. Jac in t , Pol. p i .2, En iu  amor 
nunca eftuvieron  efcrupuloids las linézas, ni 
intere fiada la  voluntad,

IN T E R E S S E ; f.m . L o  mifmo q u e  Interés- Am -  
br. Mor. iib .8 . cap .30. N o  os p e d iré , corno 

1 luego en ten d eréis, cota de mi inte refe partì- 
. cularj (Ino lu lam ente lo que es ordinario y  

j u l io ,y  co n liile  en buenos térm inos de ra-
- zó g* iVIe n d . G u e rr. de G ran, lib  ^ n u m .^ i .  

Celiando la co d icia  del interejfe , ceñaba Su­
frir el trabajo.

Í N I E R I N . :adv. L a tin o , que v a le  lo  m ifm o 
que Inter. E uen m . S. Pío y .  f. 134. En el ín-

terin tendrá aparejo el -Turco de refor-
■ zarfe.

Interin. Se ufa también pata iignificar que 
alguno entra á fervir un empleo, míen tras fe 
provee en perfona que le tenga en proprie- 
dad. Lat.Dum. íntenm. Soles, Híftde Nuev. 
Efp, lib.í. cap.12. Queria preferir á todos, y 
hallarfe con «1 ínterin, para eftár mas cerca 
de la própriedad.

INTERINAMENTE, adv, de modo. Entre 
tanto que le executa alguna cofa. Lat. ín ­
ter im.

INTERINARIO, RIA. adj. Lo mifmo que In­
terino. Solorz.Polir. lib,4, cap.15, El depu­
tar Vicario ó Interinar i q idóneo , mientras 
liega el proveído por el Papa , le pertenece 
al Obifpo, en cuya Dioceii eftá lita la Parro* 
chiál.

IN FERINO, NA. adj, que fe aplica al que tie­
ne, ó exerce algún cargo ü ocupación , mien­
tras fe difpone otra cola, ó le da á otro. Es 
formado del adverbio ínter im. Lat. ínteün  

fubrogatus.
INTERIOR, adj.de una term. Lo que eftáde 

la parte de adentro , y por eílb mas retirado 
de la viña. Lat. Interior, Internas. Intimas„ 
Sons, BiíL de Nuev.Efp. lib,3. cap. 13. Por 
la pane interior de la muralla, eftaban las ha­
bitaciones de los Sacerdotes. Par a. Luz de 
Verd.Cath.Plat.17.de laPenit. El mal que 
fe efeonde, el mal que en lo interiér fe reti­
ra , tiene contra sí repetidas las fente-neias 
del Principe de la Medicina.

Interior. En fentido morál y analógicamente 
vale lo mifmo que lecreto y oculto , que .no 
fe manifiella ó & explica. Lat. Interior. In- 
trinfecus. Sant.T er. Fundac. cap.14. Dicho 
me ha el Padre Eraí Antonio , que quando 
llegó á vifta del Jugarcillo , le dió un gozo.- 
interior nuil grande , y le pareció había, yá 
acabado con el mundo. Soi is, Hift. de Nuev. 
Eijp. lib.2. cap.14. Y aunque ios trató defde 
luego como á íoidados íuyos , en lo inferió  ̂
de lu ánimo los llevó como rehenes.

Interior. Ufado como ínb-llantivo fe toma: 
por ia mifma cofa oculta, phyfica ó moral-* 
mente. Lar. Animas interior.

INTERIORIDAD, f. f. El efpacio ó cofa inte-i 
riór, ó el mifmo hecho de tener fecreta y; 
oculta alguna cofa. Lat. Loci vel Animi fis  
eretum, /.

INTERIORISIM O, MA. adj. fuperl. Mui in-> 
teriór. Lat. intimas. C orn.C itrón, tom.3.lib.
4. cap.35. Y  valiendofe de a ¿tos interior ¡ f i ­
mos, pidió A Dios le iibraíTe de los engaños 
del común enemigo.

IN IERIORMENTE. adv. de modo. Oculta y; 
retiradamente, por la parte de adentro. Lar. 
Intus. Secreto. Fr. L. d e  G ran. Trat. de la 
Devoc. cap.4. %.6. Defpues de aquellas ex­
ce fsívas lumbres, en que todo era interior-, 
mente abforto. Saav. Empr. 47. Los Prínci­
pes fe mueftran mal fatisfechos de los mifr 
mos férvidos que eftán interiormente apro­
bando, por no quedar obligados,

INTERJECCION .L  L Term. de Gramáticas
Una
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Una brevífsírcia pacte de ja .oración , que fir- 
v e  para explicar y de mofo: ar los varios afec­
tos del ánimo,como alegría, trifteza, ira, £¿c., 
Uat. Interpèllo. Patón, Eloq.fi i6 j. La Ínter- 
jecctónno es pane deda oración, pròpria; ni. 
reducida, como adelante probaremos lo uñó 
y lo otro.

Jtf PERL INE AL. adj. de una term. Lo que fe 
pone entre línea y línea, 6 renglón y ren­
glón , endo efcrito. ò impreíió. Es formado 
de la prepoíicion Inter, y  el nombre linea.

. Lat. Interlinearti. “
In t e r l in e a l . Se llamala gloífa de la Biblia, 

que es una interpretación que fe hace -de 
ella entre versículo y  versículo. Lat. Glofa 
interlinearía

INTERLOCUCION, f. f. Locución alternada 
. entre varias perfónas. Es compueño de la 

prepoíicion Inter y del nombre Locución. 
Lat. Interlocvtio.

I n t e r l o c u c i ó n .  Se llama también la acción 
de mediar en alguna dependencia,hablando 
por otro,ó tratando en ella. Lat. Interlocutio.

■ Interposto,
INTERLOCUTOR. f» m. El que habla entre 

muchos,ó en nombre de muchos ò por.todos. 
Lar. Interloquensfu. Interlocutor, QuEV.Fort. 
Convocaronfe en oumerofo concurfo,y uno 

-"•de ios mas principales interlocutores dixo. 
I n t e r l o c u t o r .» Se llama también el que habla
- ò trata por otro en alguna dependencia. Lat.

Interloq&ens mediator. . ■
I nterlocutores. Se llaman afsimifmo las per­

fónas que fe introducen en algún Dialogo d 
comedia >,y que hablan alternadamente en 
ella. En las comedias fe llaman por lo común 
abfolutaménte Perfónas, Lat. Perfona intsr-%

■ - ìvqùtntes'. Interlocutores. . 
1 NTERLOCUTOR1AMENTE. adv. de modo. 
,-„De un modo interlocutòrio. Dícefe de la íen-
.• ■ '-tènda que fe ,dá ó pronuncia afsl en lo foren- 
. fe, contrapuefto à difmitivamente, Lat. In-,

. ■ ■ teriocutorié, . .
INTERLOCUTORIO, RIA, ad;, que fe aplica 

en lo forenfe al auto ò fenténcia que fe pro- 
. nuncia antes déla difinitíva. Lat. Interlocutor 

rius. a, uní, A ranc. delaño 1722,£14.De la 
pronunciación de la fenténcia ÍntsrlocutórÍat 
fiéis reales.

INTERLUNIO, f. m. Term. Agronòmico, El 
tiempo que nofevé enlaLuna claridad-al- 
guna: que.-es quando eftá junta con el Sol y  
debaxo dél hacia nofotros, Lat» Interfax 
n'mm, iL

INTERMEDIO, DIA. adj. Lo que eftá en me-
- dio dé una y otra co fa, ó en medio de dos e&. 

trémos. Lat. Intermedias. Ov. Hift. Chil. lib*
5. cap.2. Tienen todas, de la una banda y  de 
la otra, fus calzadas de piedra, y el efpacio in­
termèdio queda libre para ei tragin de las car­
retas, Moret, Anual, lib. 9, cap. 2. num. 7. 
-Hahiendofe interpuefto rautas otras jornadas 
y fue elfos intermedios, con que fe fué eslabo­
nando efta guerra.

Intermedió.. Se llama también el-eípáciode 
tiempo quede, efpéra hafta que llegue el ea
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que fe ha de hacer ii determinar alguna coíá, 
óelefpádo quehai entré qualefquiera dos 
colas, Lat. ¿ntervatíum. Médium fpatium. 
C alo. Aut. La Divina Philothea.

En cuyo intermedio , á efia 
parte, el tyrano, elfobérbio 
Príncipe de las tinieblas.

I ntermedio. Uiado como íubftamívo.fe llaman 
en los efpettácuios y thaatros,aquellas chvcr- 
fiones ó piezas, que íirven de divertir a los

. que las ven, para que no. cáufen haftío, y po­
der entre tanto deícaníarlos repte femantes 
ó cantores: como fon los íáinétes , entremé- 
fes, choros de múfica, 8¿c, Lat.Diludknm.ln- 
termifsio.

INTERMINABLE, adj, de una term. Lo que 
no fe puede concluir. Lat, Quod confies notk 
potefi vel terminaré,

1NTERMISSION. f. £ Interrupción ó ceíTa- 
dón de continuación,en alguna cofa que lue­
go fe ha de profeguir. Lat. Intermifsio.Quhs. 
Paufa. C omend. iob. las 300. Copl. 272. Al si 
llevarémos efta orden de proceder fafta el ca*» 
bo,é ira la genealogía de los Reyes perpétua, 
e continuada fin Intermifsión.

INTERMITENCIA, f. f. Term. Médico, Dif- 
condnuacion de la calentura,u de otro quai- 
quíct fympcóma que celia y vuelve. Lat. In- 
urmifsio.

INTERMITENTE, adj, de una term» Termin. 
Médico. Lo que fe interrumpe y celia, y  
vuelve á profeguir. Lat. Intermittens»

INTERMITIR, V. a. Cellar en alguna cofa ü 
difcontinuarla , dexarla , ó hacer trégua en 
ella. Viene del Latino Intermittere.bd. A gred. 
tom.3. num.387. Y fin intermitir las peticio­
nes y oraciones , por ellos , y por todos los 
Ereles de ía Tgléfia. Bar en, Guerr. de Fland, 
pl. 34S, Le filé forzofo intermitir las armas, 
por ocafsion de una trégua que aquellos dias 
fe eftableció.

INTERMITIDO, DA. part.paíf. del verbo In­
termitir. Lo afsi dexado o no profeguido. 
Lat. Intermijfus, a, um. Fuenm. S. Lio V. f. id. 
Tornó á juntar Fio el Concilio General en

. Trento, intermitido en tiempo de Paulo.
INTERNAMENTE* adv.de modo. Lo mifmo 

que Interiormente. Saav. Empr. 62. Perde­
ríamos el concepto que tenemos de los Prín­
cipes y  Repúblicas , fi fupieífernos inter­
namente lo que palla dentro de íus Con- 
Céjos.

INTERNAR. V. a. Penetrar adentro ú tierra 
adentro: lo que fe dice de los ex é reír os. ú tro- 

. pas, y de las heridas. Lat. Introire. Penetrare., 
Introducen?.

I nternarse. En fentido moral y  analógica­
mente , vale introducirfe ó infinitarle en los 
fecrétos ú amiftad de alguno. Lat. Introducé. 
Infinitare fe. C. de la Roe. Vid. de N. Seño­
ra, pl.22. Su meditación fe internaba en ios 
recónditos fecretosdel Cielo.

INTERNADO, DA. part. pafif. del verbo1 In­
ternar en fus acepciones. Lat. Intime ducius, 
Infinutuus, C. de LARoc.Vid.de N. Seño-
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gen , h u m a d a  en fu ordinaria oración. 
INTERÑECION.f.f. Mortandad grande y vio­

lenta. Es voz Latina y de poco ufo. Lat. /»- 
ternechiOnis. Mo ret, Arma l. Iib. 5 .cap.4. num.

Quedó eL exército extinguido cali con in­
terneción, que es degüellu general. 

INTERNO, N A . adj. Lo mitmo que Interior. 
Pellic. Argén, part. a. iib. 1 . cap. 6. Si hai 
corrupción en lo interno del cuerpo, fe ma- 
míiefta en el grave olor, defpedido en el 
aliento por la boca, ViLiAvic.Mofch. Cañe,
1 . O & . 3  3.

Un foUmne hecatombe y faenficio,
De animales no vi ¡losy remotos.
Le ofrecen-,)/ con iágryntasinternas,
De diez fieras Th rántolas las piernas*

INTERNODI0 . f.m. La parte que media * v  
tre nudo y nudo, cfpecíalmentc en los tallos 
nudófos de las plantas, Lat. Internodium. 
L ag. Diofc. líb 4, cap. 190. Produce el ma­
cho los granos de fu fírmente dos á dos, her­
manados por todos los internó dios dei tallo.

INTERNUNCIO, f.m. Mililitro Pontificio que 
hace veces.de Nú lirio , en todo lo que no es 
contcnciofo, refpe&o deque no tiene Tri­
bunal. Solo hai uno en Bruíelas , y quando 
Jiai algún tratado general de Paces, nombra 
otro la Santa Sede,vpara que concurra en el 
lugar del congreífo. Lat. Internuntius.

INTERPELACION, f.f. Term. forenfe. Inti­
mación ó avífo que fe dá a alguno para que 
refponda. Lat, interpellatio. Solo az. Polit. 
lib.j. cap.g 1. Sin que para incurrir en ella 
fe necefsire de otra petición ni interpelación.

INTERPELAR, v. a. Citar, avifar ú dar á al­
guno orden para que refponda. Lat. Inter- 
pdlare. V alverd. Vid. de Chriít. üb. 6, cap.
42. Y dando una gran voz á fu Padre, le in­
terpeló diciendo: Dios mió, por qué me has 
de (ampara do.

INTERPELADO, DA. part.paff. del verbo In­
terpelar. El afsi citado, ó avifado para que 
refponda. Lat. Interpelhtus.

INTERPOLACION, f. f. La acción de inter­
polar. Toma fe algunas veces por la cofa in­
terpolada, Lat. Interpola-tío* Interpoftio. P e­
rl tc, Anual, iib.i.num.32. Una de las inter­
polaciones , que fe leen en el que publicó por 
de Sebaftiano D. Fr. Prudencio de Sandoval 
Obifpo de Pamplona, es decir, & c.

INTERPOLAR, v. a. Poner unas cofas entre 
otras alternadamente, ó mezclarlas. Lat. In­
terpolare. Mtfcere. Ptc.Jusx. f. 81, Ei prime­
ro, coma iba de vencimiento, fin interpolar 
rifa, relpondió al mifmo tono. L op. Philom. 
£ 3 6 .

Rfpedio de que Venus le eclipfára,
Como la bella Cinthia, Vez alguna,
Que entre la tierra y él fe interpolara,

INTERPOLADO, DA. part.paíL del verbo In­
terpolar. Lo alsi mezclado , ó introducido 
entre orras cofas. Lat. Mixtas. Interpo^atus, 
Sandov, Hift. de Ethiop. Iib. 1. cap.2, Y que 
fus hermanos hijos de íu madre, nacían in­
terpolados , blancos unos , y otros negros. 
C erv. Perfil, lib.2. cap.i. EÍ ruido efpantq,
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fo de los truenos , y la interpolada luz de los

• rd impagos.
INTERPONER, v.a. Poner ordenadamente 

unas cofas entre otras. Es compuefto de la 
prepoficion Inter, y del verbo Poner, y tiene 
la anomalía de fu limpie, bat. Interponere. 
Recop. d s  I n d . lib.6. tiE.3,1. 1. Con mucho 
cuidada y  particular atencionrfe ha procu­
rado fiempre interponer los medios mas con­
venientes , para que los Indios fean inftnfi- 
dos en la Santa Fé Cathólica.

Interponer, Significa también poner por in­
terce ffór, ó medianero á alguno. Lat. inter- 
venire „Qccurrere.Arbitrum efe, ErX .de G ran, 
Trat.de la Devoc. cap, 4. §. 5. Interponiendo 
para ello la autoridad de los Santos Angeles.

I n t e r p o n e r .  Vale alguna vez citar , ó referir- 
fe á otra cofa ó á otro tiempo. Lat. Remita

■ tere. Appcllare. Marm. Defcripc. üb.i .cap. 37, 
Otras muchas cofas pudiera decir de eftos 
Abixinas,que interpongo para la fegunda par­
te de efta hiftória.

I n t e r p o n e r  l a  a p e l a c i ó n .  Es acudir á j u é z  
fuperiór, apelando de la fentencia dada por 
el inferior. Li&.Appellationem tnterponere. Sq- 
iorz. Polit. lib.4. cap. 9, Se han de guardar 
y  practicar en las apelaciones interpueftas , ó 
que fe tnterpujieren defpues de fu publica­
ción.

INTERPUESTO, TA. part. paíf. del verbo Iiu 
terponer en fus acepciones. Lat. Interpoji-í 
iar.CALD.Aut. El Cordero de Ifaías.

¿Va sé, que etUpfarfe el fol, 
fin que al eclipfe preceda 
magna conjunción, en qut 
tfié la Luna interpuefta 
entre él y la tierra.........;

INTERPOSICION, f. f. Mediación de algunas 
cofas ó perfonas, entre otras, Lat. Interpofi- 
tio, que es de donde viene. Iba5 . Q^Gurc. 
lib. j. cap.4. Les ufurpaba fu luz la inteepofi- 
ción de la efpeífúta de los árboles. So lis,Hift. 
de Nuev.Eíp. Iib.y cap.25. Ajuítófe, por la 
inifma interpofición de aquel Miniftro , que 
falieíTen defarmados.

INTERPOS1TA  PERSONA. Phrafe Latina  ̂
que fuele ufarfe en lugar de interlocutor, ó 
perfona que fe interpone.

INTERPRENDER, v. a. Tomar ü ocupar pos1 
interprefla algún fitio u plaza. Puede venir 
del francés Entreprendre. Lat. Improvisé vel 
repente capere , occupare, S a a v . Empr. 78. Y¡ 
por eftas caufas interprenden las armas de 
Efpaña aquella Plaza , y  cafuaimente detie­
nen la perlóna del Eleétór.

INTERPRESSA. f, f. Acción militar ímproví- 
fa, fúbita, ó executada caureíofamente, y fin 
que la pueda prevenir el enemigo. Lat .Ufar- 
patio improuifa vel oceupatio. C o l o m . Guerr. 
de Fland. Iib. 10. Imaginó que foldaría rita 
quiebra,tomandopor interprejfa otra Ciudad 
de los Eftidos, cabeza también de Provincia*. 
pALD.Aut. La Divina Philothéa.

No por ejfo dfijl. mas 
de profeguir la interprefla, 
que tenemos empezada*

IN-
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■INTERPRETACION, fi f. Declaración ¿ex ­

plicación de alcuna cofa cbfc'ura y de di fidi 
inteligencia. Es voz Latina interpretado. Ri- 

- bad. Fi. ¿and. Vid. de $ . Geronymo. Inter­
pretó al Puopheta Àbdias ; ìa qual interpreta* 
«<?»}dice éfique defpues emendò. Solis,H ìR. 
de Nuev. Efp. Iib.3. cap.i. Aunque pudieron 

1 aventurarla , por no guardar literalmente las 
■ órdenes que llevaban , cuyas mterpreíaúánei 

. luden deftruir los negocios, 
INTERPRETAR- v. a. Explicar ò explanar aí- 
. guna cola y el fentido de ella. Es del Latino 
. js#fi^ríf¡í«iAMBR.MoR.líí>,í).cap,2 2. El quai 

nombre? interpreta , y dice que vale tanto co- 
. mo dedrCiudaddePompeyo.ALCAZ.Chrom 
: lib. Prelim.cap.§.§.&. Decía haberle de Ínter* 

pretar literalmente aquella iluftre Profecía 
de S. Vicente Ferrei*.

I n t e r p r e t a r ,  Se toma también porlo mí finó
• que volver en otto idiòma , ò traducir , en 

orden al fentido de lo que Ce dice,ó eítá eferi-
■ toen idioma cíiftínto. Lat» In&tíud idioma 

convertere , tra duce re;
I n t e r p r e t a r . Significa aísimifmO dar otro
• fentido, ó entender de otro modo lo que fe 
;• dice ,ó e i  ánimo con qué fe dice ò fe hace
■ algo» Lat. Accipere tn alienum fenfum. Inter* 

pretari. £r¡> L. de G ran. T rit, dé la Devoc* 
cap,3» §. 7. Todas las obediencias fe han de

. interpretar piad ola mente con efta modera- 
; dóni, P e l l i c .  Arg^n.pact.adib^. cap.15. Ef- 

te tal interpréta mallas acciones útiles y  loa­
bles.

INTERPRETADO, DA. part. pafif. del verbo 
Inrerprerar en fus acepciones. Lat. Interpre- 
taúone acceptns, In alium fenfum , in áliud idio-  
ma traduéius;

INTERPRETATIVO, VA. ad;\ Ló que explL
• ca., n dà à entender otto fentido ,.úde que fe 
- ■ puede inferir, Lat. Interpretan*, yel edam In~

■ terpretativus. Unto a-, Poefi £2 341
*■' Alas también la Hamo Cruz?

-dando Ucencia al juíciot 
para poderlo entender 
en modo interpretativo.

INTERPRETE, f. m. El que interpreta, éxpli- 
■ ca ù declara alguna cofa 6 idioma. Viene del 

Latino Interpres , qué lignifica lo mifmo.
? Q u e v . Fort. Si alguna ley ios condenados le -  

giftas ò Intérpretes de ella los abfuelven. So- 
l i s ,  Hift: de Nuev.de Efp. lib, 2. cap. 14. Ua 

1 Page fuyo de poca edad, que dexó encarga- 
1' do al Cacique, para que aprendiefle la Lén- 
“ gua Mexicana, por fi le faitaífen los Intér­

pretes.
Interprete. Se llama en fentido analógico, lo 
' que explica ù dà à conocer la voluntad ù
• otros afectos del ánimo. Y  en efte fentido fe 
‘ dice que Ios-ojos fondos intérpretes del alma 
" li del corazón. Lat. Interpres. Index. 
INTERREGNO. f. m. El tiempo que un Réino

eftá fin Rey y por elfo vacante el Throno. 
Lat, Intertegnum. SAAV.Empr.70, Cafi todas 
las Naciones prefirieron la íucefsion à la 
elección, reconociendo quan fujéto eítáel 

i interregno alas divifiones,
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lNTERROGAChON.fif.Pregunta. Oy tiene po­

co ufo fuera de lo forenfe.Es dclLatino Inter- 
rogatio,que lignítica lo mifmo. N a v atuí .Man, 
cap.25, Con obligación de reílkuir , no lelo 
lo que tomó, fino aun todo lo contenido en 
la interrogación precedente.

Interrogación, En la Gramática , e§ una 
apuntación que fe pone en el lugar donde el 
Autor había preguntando,a fin de que ei léc- 

1 tór eleve la voz y ia varíe. Señálale con una 
s vuelta al revés y  un punto debaxo en efta 

- forma í Lat. InierrogatluxU nota, C omend. 
fob. las 300. Copi.34. Elfo le ha de leer con 
una interrogación, y  de admiración juntamen­
te. PalAf. Orthogr. capí, 7. Pónefie la interro­
gación al lin de la razón, no al principio, lino 
es quando repara la interrogación al princi­
pio.

I n t e r r o g a c i ó n » En laRhetórica, es la pre­
gunta que el orador fe hace á sí mifmo ó á 
los oyentes,y á que él di Ja reípuefia. Es una 
efpecie de Apóíkophe, Lar, Interrogado. 

INTERROGAR-, v. a. Lo mifmo qué pregun­
tar , eípecíaliuente por orden , para exami­
nar alguna cofa. Es dei Latino Interrogare.
E. C ivd.R. Epift.iS. De lo qüe V.md. me in­
terroga , ñon le fabré decir fi es el mandato 
dd Rey para que el Infante, fin venir acá,va* 
ya para la frontera. M a n e r ,  Prefac. §.d* 
Acerróle á hallar Tertuliano en el Confiftó- 
rio, en ocafsión que interrogaba á un Chrif- 
tiano el Pr eliden re.

I N T E R R O G A N T E , part. aéfi del verbo Inter­
rogar, El que pregunta , ó hace las inteno- 

, gamones, que es como fe ufa en lo jurídico. 
Lat. Interrogans*

Interrogante. Sé toma algunas vecés por lo 
mifmo que lá interrogación gramatical,

■ ■ C e r v . Q u í x .  tom.zí capiid. Qué las leyes de 
. la gloífa eran demafiadamente eftrechas, que 

no infrian interrogantes*
IN TERROGADO, DA. part, paíT. del verbo 

Interrogar. Preguntado, Lat. Interrógate, 
Co mend. fob,las 300. Copl. 13, de las añadi­
das. Fué trahtdo delante del Rey, e interroga  ̂
do,dixD, &c.

INTERROGATIVO, VA. adj. Cofa própría 
dé pregunta. Dícefe de los modos de hablar 
con interrogación 7 ü de Ja nota ó fígno de 
interrogación de la Ortho-graphía, Lat .Inter* 
rogativa i, a, um.

INTERROGATORIO, f. m. Term* forenfe.
La ferie de las preguntas que fe hacen al reo,

. ó á la parte y  teíligos , en orden al examen 
. del hecho ü del detecho. Lat. Q u e tf t io . I n te r  - 

r o g a n d i f o r m a .  Q uev. Fort. A unos ordenaba 
(el Letrado) peticiones, á otros querellas, á 
otros in te r r o g a to r io s .

INTERROGATORIO, RIA, adj. Lo que es
■ perteneciente al acto de interrogar , ó hacer 
* interrogatorios. Vale tal vez lo mifmo que

■ interrogativo,
ÍNTERROMPER, v. a. Lo mifmo que Inter­

rumpir. Tiene poco ufo. C erv. Perfil, lib.:. 
cap. 5. Y no quífo interromperle, halla que 
mas-fe declaraRe,

INT-
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INTERRUMPIR, v, a. Cortar o  eftoryar la 

continuación de alguna cofa, impedirla o 
atajada. 'Lütjnterrumpere. Interpelare.C erv. 
Quix. tom.i.cap.24. Habeifme de prometer, 
de que con ninguna pregunta ni otra cofa no 
interrumpiréis ei hilo de mi trille hiftória. 
A i-c a z .  Chron. Dccad. 1. Ano a. cap.i. §. 4.. 
Pata que ningún ruinór interr ampiejfe tan fa- 
grada quietud.

INTERRUMPIDO, DA. part, paíL del verbo 
interrumpir. Lo afsi cortado o eftorbado. 
Lat. Interpellât us. Intsrruptus. Ov. Hift.Chil» 
Iib.5. cap, 19. Suben los fuípíros halla el Cie­
lo, interrumpidos con íbüozos. Sons, Hift.de 
Nuev.Eíp. líb.2. cap. 15. Que la entrada era 
por algunos diques o calzadas, interrumpí- 
das con puentes levadizos.

INTERRUPCION, f. f. Difcontinuacion de al­
guna cofa,6 ceíTacion en ella por algún tiem­
po. Vale muchas veces lo raifino que Inter- 
cadencia. Lat. Imerruptio. Interpellâtio. Rs- 
c o p . lib.4. tit. 1 5 .1.7. La interrupción en la 
poíTefsión interrumpa la preferipcion en la 
prüpriedad, y  por el contrarío la interrupción 
en ia propriedad interrumpa la preferipcion 
en la poíTefsión. Br. L. d e  G r a n . Trat. de la 
Dcvoc. cap.3. §.p. Y aísi como la interrup- 
ción de eftos excrácios impide mucho la de­
voción.

INTERSECCION, f. f. Term. Geométrico. El 
corte de dos lineas en un punto ; el qual fe 
llama la interfección de dichas líneas,y en él 
fe forma el ángulo que ellas hacen : y  en las 
fuperfícies que fe cortan es la interfección 
la línea que queda común à entrambas. Lat,, 
InterfeSiio,

INTERSTICIO, f. m. Term. Eclefíaítíco y  fo4 
renfe. El cfpacio de tiempo determinado por 
las ley es, que ha de mediar para alguna cofa; 
como recibir Ordenes, &c, Lat. InterJHtium. 
Recop. de Ind . lib.r. tír. 7 . 1. 4, Rogamos y  
encargamos à los Arzobifpos y  Obiípos, que 
cxcuflen ordenar tantos Clérigos...,y no dif* 
penfen en los inter fimos.

I n t e r s t i c i o .  Vale muchas veces lo mifmó 
que Intervalo de tiempo. MANER.Prefac.§.r. 
Efte trabajo es recreación de otros eftúdios-r' 
è interfitcio de otras ocupaciones.

ÎNTERUSURIO. f,m. Term. forenfe, Aqtie-, 
líos intereíles que fe deben à ia mugér,por la’ 
retardación en la reftitucion de fu dote. Di- 
cefe regularmente Interufúrio dotál, Lat.jDsn 
tak interufurium.

INTERVALO, f. m. El eípacio u diftáncia que 
hai de una cofa à otra, ù de un tiempo à otro; 
Es del Latino Intervallum. Saav. Empr.101; 
Quanto menor intervalo de tiempo fe inter­
pone, entre la cuna y  la tumba, menor es ei 
curfo de los trabajos.

Intervalo. Significa también el tiempo que 
ceCTa alguna cofa, que defpues vuelve à pro- 
feguir, Lat. Spatium. InterjcÓÍum tsmpus. A m­
er. Mo r . lib.9. cap.7. No es continuo efte 
olor, fino que por intervalos notables viene; 
de nuevo.

Lúcido intervalo. Aquel efpacio de qempq
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que los que eftin faltos de .juicio , ó tíeien 
manías, eftán en sí y hablan en razón: lo que 

■ fueie fuceder hafta que les tocan efpecies 
que les immutan. Lat. Pbrenejis , vgl ir,finia

. intervallum. C erv. Quix. tom,2. cap. iS, £1 
es un entreverado loco ,  lleno de lúcidos in- 
terválos.

INTERVENCION, f. f. Afsiftencia, conféjo ó 
concurrencia de alguna perfona á algún ne­
gocio, como teftigo dél, ó parte. Lat. Inter* 
mntiojcpxc es de donde viene. G il Gonz, 
Grand. de Madrid, lib.4. cap. 1, Quando los 
Reyes hacen teftamento, es con intervención 
de los de fu Conféjo.

In te r v e n c ió n , Se llama en lo foreñfe la afsif.
- tencia de algún fugeto, puefto por auto de 

Juez ó fuperiór, en arrendamientos u otros 
negocios, en orden á que fin él no fe execu- 
te cofa alguna. Lo qual llaman poner inter­
vención en la renta. Lat. Intervenías judicial 
lis, vil interventio.

INTERVENIR, v. n. Afsiftir ó entrar a la pai­
re con otros, en alguna cofa , junta ó nego­
cio- Es compuefto de la prepoficíon Inter, y 
del verbo Venir, y  tiene la anomalía de. fu 
fimple. Lat. Intervenire. MARiAN.Hift.Efp. 
lib.7.cap. 11. Porque las cofas délos gran-; 
des Príncipes y fus confederaciones, por in* 
tervenir otros en ellas, no pueden eftár mu-; 
cho tiempo fecrétas..BAREN,Guerr.de Eland̂  
PU24. Se celebraron allí las bodas con toda, 
ib le «anidad: alas quales intervino también 
Octavio Farneíio Duque de Parma.

In te r v e n ir . Vale también mediar, intercede  ̂
ó hacer empeño por alguno. Lat. Interteh* 
re. Inttrvenire. F r .L .de G ran. Symb.part.3. 
trac.2. §.5. Intervino por nofotros el quepan 
recia reo. E r^L. de L eó n , Nomb.de.Chnfts 
en eldejefus. Si Chrifto no fuera.... y  Sâ  
ccrdotc que interviniéra por nofotros, y  no$ 
defenojára á fu Padre. -

I n t e r v e n ir . Vale también afsiftir como teñí-; 
go ó fifcál de las acciones de otro. Lat. 
terejfe, Intervenire,

INTESTADO, DA. adj. que fe aplica al que 
muere fin teftar,abfoluta ó validamente. Lafcj 
Intefiatns. L ucen, Vit, beat. £ 7. De ligeras 
feridas, por falta de remedios, fe mueren por; 
los reales,intefiádos, fin confeísion, e infepul-j 
tos fe quedan muchas Vegadas.

INTESTINAL.adj. de una term. Lo que per-; 
tenece ó es proprio de los inteftínos» Lat./m 
Ufiinut. L ag. Diofc. üb.4, caP* * 33* Es valew 
rosífsima medicina contra las roturas intef 
tináles.

INTESTINO, f. m. La parte interior del cuern 
po. Las tripas en el animal. Es del Latino 
Intefiinum> que fignifica lo mifmo. Barjen„¡ 
Guerr. de Franc. líb, 10. pl.370. Introducidos 

. los Médicos, y  hecha la ordinaria experien­
cia, hallaron tener rotos los intefiínos. Y h 
¡LLAV.Mofch. Cant.i, Oét.34.

T  le prometen f̂i con buen agüero 
Refponde al edificio que intentaron,
P ar a fus juegos fueros y  divinos 
pe un zángano holgazán los inteftínos,

IN-
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INTESTINO* NA. adj. Lo mifmo que Inte­

rior ü de adentro. Lat.iniefiinus.Lntsrnas. In- 
Acaz. Vid. de S. Julián, lib.2. cap, i. 

Debilitando fus próptias fuerzas, con imefli- 
nat diícordias. U l e o  a ,  Poef. f.233,

B/i&s guerras ínteftinas, 
nacidas para que abrafenf  
como el calor de la fiebre, 
las cuerpos de las Ciudades.

INTIMA. (Intima) f. f. Lo mifmo que Íntima* 
cíón. Es voz antigua, que fe ufa aun en Ara- 

, gón.
IN flM ACION. f. f. Notificación , avifo ó nó* 

tíaadada. Lat. Dermnciatlb, Inthmtio. Saav. 
Coron. Got. tom.i. Año 507. Impaciente es 

.. el ten ti atiento que a la primer intimación to­
ma luego las armas. Mond. Predic. deSant. 
cap. 11- V no fe había de cometer ia intima1 

' ció» de fu caftígo á un Prelado Efpañol.
1NTIM AMENTE. adv. de modo. Eftrechamen* 

te,ó con confianza y  amiftad, y  algunas veces 
interiormente. Lat. Intime. Leu L. d e  G ran. 
Trat. del Amor de Dios, cap. 1. §, 2. Debe 
anhelar todo hombre á la perfección de la vi­
da eípkituál, porque por medio de ella ven* 
ga a juntar fe intimamente con eíle fumo Bien. 
En, L. d e  LEONjNomb* de Chrift. en el dé 
Efpofo. Se enfeñoréa de ellos tan intima-, 

j  mentet que fin derruirles* ó corromperles fu 
fér, &c„

INTIMAR, v. a. Publicar ó hacer notoria aU 
guna cola. Lat. Intimare,, denunciare. M. 
A gred. tom.i.num» 525. Para intimar á los 
mortales efte mandato, de tanto amor y cha* 
ñdád. Solis, Hifi.de Nuev. Efp, üb.i, cap.6*
Y en la tierra algunas q liad tillas inquietas, 
que al parecer intimaban la guerra. 

INTIMARME v. r. Inrroducirfe en el afeito ó 
; ánimo de alguno. Lat. In alicujus animum m i 
1 amuitiam j'e intimare , infirmare. Hortens* 

Mar.f. 63. Su primer cuidado csunirfe,fu 
mayor deféo intimarfe con quien ama.CiENF, 

i-jVid. de S.Borj.lib.i. cap. S. 1. Entre otros,
' Je intimó con el iníígne Garcílafo cuya fértil 
'^ftumerofa vena poblaba de harmonía á Ef* 

paña.
INTIM ADO, DA. part. paíT del verbo Inti­

mar en fus acepciones. Lat. íntimatus. Alku- 
jtts animo velamicitia íntimatus.

INTIMIDAD. f. f. Confianza amiftofa,ó amis­
tad e(trecha de corazón. Lzt.Amicitia intima. 
C ienf. Vid. de S.Borj.lib.i. cap.8. §.1. Soli­
citaba la intimidad de los que eran tenidos 
por modeftos, y  por mas aplicados. A lcaz, 
Chron. Decad.i. Ano 2. cap.a.§.2. En Roma 
hizo algunas pláticas álos Cardenales Gaf- 
patContaténo y Reginaldo Polo, que habían 
trabado intimidad con él.

INTIMIDAR, v. a. Poner ó caufat miedo ó te­
mor. Es formado de la prepoficion In (que 
en efte cafo no es negativa) y  del nombre 
Tímido. Lat. Terrorem inpeere , incutere. 

INTIMIDADO, DA. part. paff.del verbo Inti­
midar. Amedrentado, rurbado de miedo ó te­
mor. Lat. Timare perculfus. Perterritus.

INTIMO, MA, adj. Interior, interno, ü d$ 
T«m. IV.
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adentro Lat, fntim us. Intejlhm s, Fr. L* db. 
G r’an . Trat. de la Devoc, cap. 4. §>6. Los 
hombres tienen arraigado en lo íntimo de las 

. entrañas elle amor. C srv. Quix. tom.i, cap. 
36, Arrojando de lo intimo de las entrañas, 
un luengo y triftíísimo ay.

Intimo, Significa también amigo' e(trecho , de 
corazón y de confianza. Lat. Intim as amici­
zia. AMÉR. M or. lib.p cap.p. Porque enton­
ces no era pequeño peligro moftrarfe uno 
intimo amigo de un condenado.

INTITULAR, v. a. Poner título-á algún libro 
ù otro eferito, por el qual ie dà à conocer de 
ordinario la matèria de que trata. Lat. ln fir i-  
■ here. Titulum odhibére. Y ep. Chron. Año Kgg, 
cap,2. La una obra Intituló Exercitaióno ef- 
piritual, y  la otra Direttòrio de las Horas 
Canónicas. C ald. Aut. El Santo Rey D.Eer- 
«lando, part.i.

S i bare : y  f i  mal no tne fa lca  
los verfos de cierta traza, 
los bien vengados cachetes 
f e  ha de intitular mi /arfé. 

iNttruLAR, Significa afsimifmo poner algún 
Hombre ó título 3 por donde fe di à conocer 
elfugéco, ó alguna calidad opropriedad lu­
ya .* ó poner el nombre de algnn íugéto en al­
guna obra,para autorizarla ú darli a conocer, 
Lat. Adfsrihere. Ex nomine vsl titulo dijudica- 
re, G ue v, Menofp. Prolog. No feria juito que 
mis fudóres y vigilias íe dedicaíien lino à 
Príncipes, à cuya cania he querido ofrecer* 
y  intitular efta mi obra à vueítra Real Alte­
za. Peeltc. Argén, part.2. líb. 1. cap. 13. No 
errará quien intitulare à los Embaxadoresj, 
ojos, báculos y arrimos dei Príncipe. 

INTITULADO, DA. part. paíf. del verbo Inti­
tular en fus acepciones. Lat, Inferí pías. Titulo  

’ notas, dijudicfitus. Cümend. fob. las 300. Co*. 
pl.41. LÍámafe Bithynía de un rio de fhracia 
llamado Bithys, fegun es Autor Apiano Ale- 
xandtino, en el libro intitulado Michridatico. 
M anea. Apoiog. cap, 21. Será. conveniente 
tratar del eftádo de nueftra Religión Chrif- 
tiana , intitulada con efte nombre. 

INTITULALA, f. f. El título ò infcripcion del 
libro ù otro eferito, Lat. Infcriptio, T itu ­
las,

INTOLERABLE, adj, de una terni. Loque no 
fe puede fufrir , ó tolerar, phyfíca ò moral­
mente. Es del Latino ¡»tolerabais, Lat. Gra- 
vis. Moleflus. N ieremb. Did.gener.Decad.a. 
No hai cofa de mayor pelo que la vanidáds 
pues con fer cofa tan hueca y vacía , es in- 
tolerable fu carga, bous, Hift. de Nuev.' 
Efp. lib, 5. cap, 25. De que refultaba un 
olor intolerable, que atemorizaba la refpi- 
ración,

INTONSO, SA. adj. Cofa fin cortar el cabe* 
lio ó pelo. Es voz Poética , no bien ufada en 
la profa feria. Lat, In te »jas, a, um. C omend. 
fób. las 300. Copi.268. El sol es un mancebo 
fin barbas, mui hermofo,e tiene les cabellos 
rubios è largos, de donde en muchos lugares 
de los Poetas le fallarás llamado intonfa. F, 
H err, fob.la Egl.í. de Garcil. Intonjb es epi-
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thétode Apolo , quiere decir no cortado el

. cabello. . . ,
Intonso. Significa también ignorante, necio o 

púdico, r . n t ^ I t t j c i u s .I i t e p t a s .  CANC.Obr,Poet.
' f .» 8 .

Pues porqué afsi me perjiguen 
aquejé os hombres intonfos? 

INTRANSITABLE, adj. de una term. Lo que 
no fe puede tranfitar, 6 paífar por ello á otra 

, parte. Lat, Impervias.
INTRATABLE, adj. de una term. Lo que no 
. fe puede tratar , ó manejar como fe quiere.

Lar. IntraSi abilis, IntraBatus. Espín. Eícud.
■ Reiac.3. Defe. 1. He venido a defeubrir la 
. verdad, que coniifte en reducir á la primera 

materia un m etal, tan intratable y  recio, co- 
, moel hierro.

Intratable. Vale también áfpero , duro de 
genio y de natural, con quien no fe puede 
tratar ó comerciar, Lzt.Intraóíabilis. R ibad. 
Fl.SancL Vid. de S.Notbcrto. Habló defpues 
al otro, y eftuvo tan duro é intratable, que 
no le pudo ablandar. Saav. Empr.5 i . Sin que . 
la confianza dé ocaíion á la infídeiidád y á 

: los peligros , por demaíiadamente crédula, 
ni la difidencia , por mui prevenida y fofpe- 
chofa, provoque al odio y defefperación , y  

„ fea intratable al Príncipe,no affegurandofe de 
nadie.

Intratable. Por analogía fe dice de los cami­
nos, quando no fe puede andar por ellos, ó 

, por muchas lluvias, ó por otra deícomodi­
dad. Lat. IntraEl abilis. Impervias. 

INTREPIDAMENTE, adv. de modo. Con in- 
, trepidéz, íin reflexión ni reparo. Lat. Intre- 
pide. C erv. Quix. tom.i. cap.3 3. Se arrojan 

. intrépidamente por la mitad de mil compuer­
tas muertes que los efperan, BAREN,Guerr.

- de Fland. pl.39, Y el avilado,ó intrepidamen- 
. te fe le oponga, ó con prudencia la huya. 

INTREPIDEZ, f. f. Arrojo y  conftáncia del 
ánimo, que no teme ó fe perturba en los pe- 

: ligros. Lat. Fort i tuda. Magnanimitas. Strennt-
■ tai. Ov. Hiít. Chií. lib. 6. cap. y. Viendo la 

intrepidez- con que les embeítían, no tuvie-
■ ron valor para efperar á mas.

Intrepidez. Vale también ofadía , falta de re­
paro ó reflexión. Lat. Audacia imprttdens.

INTREPIDO, DA. adj. Arrojado, ardiente,y 
frito de temor. Lat. Intrépidas. Impávidas. 
C erv. Perfil, lib. 4. cap. 9. Solo aquel, que 
con intrépido pecho fe oponía á la contraria 

: fortuna, A lcaz. Chron. Lib.Prelim. cap, ro.
■ §.y. Tan intrépido á los peligros, que tal vez 
. le valió el fombrero para que no le arraye- 
, faffe la cabeza una bala.

I n t r é p i d o .  Vale también ofado, atrevido, fin 
reparo en nada. Lat. Audax. Praceps. 

INTRINCARLE, adj. de una term. Lo que es 
capaz de enredar, ó emmarañar. Viene de 
la voz Latina T r ic a  , que vale embarazo ó. 

í impedimento. Lat. Intrkatus. C erv. Quix.
: tom.i.cap. zr. Y  fin faber como, ni como 
. no, han de quedar preífos y  efilazados en :la 
. intrincáble red amorofa.
ÍN I 1UNC ADAMEN TE. ady. de modo. Em-

•■ marañada ó enredoíameme. Lat. Pcrpkxé. 
Implícate. C er v .Quix. tom. 1. cap.22. Reiui-

■ to de la burla, ere cerda: par entela tan intrin-
- rudamente, que no hai Sumida que lo de- 
clare.

INTRINCAR; v. a. Enredar, o'emmarañar al­
guna cofa. Tiene la anomalía de los acaba­
dos cn car,y  viene del Latino In trkare,C erv. 
Nov.10.pl.327. Como fi el Demonio fe lo 
mandará, para intrincar? eítorvar, ¿dilatar el

* remedio de Cornelia. C . de la Roe. Vid. de
N.Señora, pl.75. Por no intrincar el hilo de

- lo referido, fe ha dexado para eñe lugar lo 
. que facedlo antes.

IN TRINCADO, DA. part» pafT. del verbo In­
trincar. Confufo, enredado ó emmarañado.

- Lat. Intrkatus, Implicólas. M en. Coron. Co- 
pl.7. Por ello podemos entender los enga­
ños e malicias, é intrincadas razones, que los

' 'avarientos ponen por dar color á lo mal ga- 
í nado. C erv. Quix. tom.2. cap. 17. El Caba-
- llero andante bufque los rincones del mun­

do , éntrefe en los mas intrincados laberin- 
thos.

INTRINSECAMENTE, adv.de modo. Lo mif- 
mo que Interiormente.

Intrínsecamente. En la Philofophía vale ef* 
fencialmente.Lat./#f/7 »/£f<?,NiEREMB.Aprec.

- Iib.i. cap.7. Por los quales fe endiofa intrim
[ecamente la criatura. c

INTRINSECO, CA. adj. Interiór, interno,1
* oculto. Lat. Intrinfecas. L op. Dorot. f.73. El
- fueño nace de eftár confortadas las partes
* intrinfecas.

Intrínseco. En la Philofophía fígnifica eflfén- 
> ciál. Lat, Intrinfecas. Fr. L. de Gran. Trat, 

de la Orac. cap.i.^.j. Ved pues quan intrin- 
feco, y quan annexo fea el oficio de la confi- 
deracion al amor de Dios. Sando v. Hiít. de 
Ethiop. lib .i. cap.3. num.3. Parece que éftó 

; proviene, ó de la voluntad de Dios,que pre^
* tendió efta variedad, ó de las particulares 

calidades que efta gente en sí mifma tiene
- intrinfecas.

I n tr ín se co . En el fenrido moral, vale cerra­
do ó que no explica fu ánimo , ó que fe en-

■ tiende configo folo. Lat. Taciturnas. Intvtn- 
feetts.

INTRODUCCION, f. f. La acción de intro­
ducir,ó hacer entrar á algüno ó á alguna co-

* fa en una parte. Es del Latino IntroduBio,  
que fignifica lo mifmo. R ecop, de Ind. lib,i . 
£¿.19. l .j .  Defta forma oirán aquel día Mif- 
fafolemne con Sermón, en hacimiento de

■ • gracias por la introducción del Santo Oficio
en aquella Provincia.

I n tr o d u cc ió n . Vale preparación u difpofí- 
cion antecedente para otra cofa principal. Y, 
en éfte fentido fe llama Introducción el pro- 

' logo ó preludio en algún libro ó eferito, 
Juxt.IntrodaBlo, Exordium. Praiíidium.Gvev. 
Art. de Marear, Introd. Abañe efto para in- 

T inducción? porque el tiempo es breve. 
In t r o d u c c ió n . Se llama también la entrada 

y  comunicación que uno tiene con alguna 
Ó' algunas perfonas, por cuyo medio le es

mas
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mas fácil confegüi'r Icl que defea, Lat, MU  
tui fawiüaris.

I n t r o d u c c ió n . Se- tania.algunasvecespatef- 
tilo j modo ü caftumbre, Lat. Ujth introdu- 
cito.

INTRODUCIDOS;, frra. Lo mífino que In­
troductor, aunque ajenos ufado. S a l c e d .  

Contrab. cap-, 5. num, 39. No habiendo íido 
por los cafoxque el derecho aprueba y  fena- 
la , para dánfiberacion al introducidor. 

INTRODUCIR, v- a. Poner una cofa dentro 
de otra. Tiene la anomalía de recibir la z. en 
algunas parlonas de los tiempos p reí entes; 
como Yo introduzco, ihtroduzca aquel. Lat. 
Introduciré, Intr omitiere.

I n t r o d u c i r .  En fentido moral fígnifíca con­
ducir á alguno , y  facilitarle el trato ü annif- 

, tad con otra perfóna. Lat. Introducere, Solis,
. Hift.de Nuev.Efp. lib.2. cap, 17. Y  que á fer 

menor Príncipe, no viniera de tierras tan dif- 
. tantes a introducirle en la amiftad de otro 
, Príncipe mayor. C a ld . Aut. La Serpiente de 
r Metal..

Pues es confeqiitmia clara, 
que a la idolatría introduzca; 
el demónlo , y que ella baga 
el papél de la mentira  ̂
pues hace adorar ejlátuas.

I n t r o d u c i r .  Vale cambíen empezar el ufo de 
alguna moda , eftilo ó coftumbre, u dár mo­
tivo y  perfuadir con la voz ó con el exemplo,

- el ufo ó exercicio de alguna cofa. Lai.Modum
■ vsl morsm incboare, iricipere. Introdúcete. M a- 

r i a n .  Hiít.Efp.lib.ir. cap.i. Introduciendo y  
publicando nuevas declaraciones de la ley*

. A mbr. M or. Iib.8. cap, 15. Conefta fuperf- 
tición, que él fupo tan bien introducir ep. los 

. ánimos de todos , le tenían mas acata-* 
miento.

I n t r o d u c i r .  Significa afsimifmo mezclar en 
la converfadón alguna efpecie, ó en alguna 
.cáufa algún artículo de nuevo , 6 abfoluta- 
-mente-una cofa entre otras. Lat. Introducere, 
Immifcére. C a l d .  Aut. La í inmunidad del fa- 

.. grado.-
En la cáufa que introduce 
de que el /agrado me valga, 
duélaos el vér que procure 
echar de mi mi malicia,

INTRODUCIRSE.v. r. Lo mifmo que Entto-* 
meterfe ó meterfe en alguna dependencia 6 
negocio , 6 ganar el trato ó amiftad de algu­
no. Lat. Se immifcére. S o l i s ,  Hift. de Nuev.

■ Efp. lib,2. cap. 13. Con fu acoílumbrada(no 
fabemos íl malicia ó fincecidad) fe quiera in­
troducir á confejéro de obra tan grande.

Introducirse. En términos Philofóphicos, fe* 
dice de la forma y de las calidades que fe. re­
ciben en la matéria , y  como que entran en 
ella para conftituir los. compneldos fubftan- 
ciáles, ó accidentales. Lat. Introduci, 

Inlroducirse. En la Rbetórica vale captar 
antes el ánimo y atendon.de los oyentes, en 
el exordio ó preludio de la oración ó efcrito  ̂
Lat. In audientium mimum introducé , i»/í- 
nuart, ,

Tom, IPf
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INTRODUCIDO, DA. parr. paff. del verbo 

Introducir en íus acepciones. Lar, Introdu- 
¿ius. Imromijpts. Admixttts. R ecop. üe Iñd, 
lib.d, tit.io, I.22, Y  reformen los abufosóí- 
traducidos contra nDelira voluntad, que íiem- 
pre fera de remediar los que padecen. Esptn. 
Eícud. Relac.i. Dele, r. ignorancia grande,

- introducida de gente que trahe íiempre1 la 
honra y la vida en las manos,

INTRODUCTOR, f. m. El que conduce y en­
tra á alguno en alguna parte , ó en alguna de­
pendencia ó negocio, u traro y amiftad de al- 
guno,ó el que inventa algo, Es voz puramen­
te Latina. Q oev. Romul, Fué Caudillo del 
Pueblo el uno , y el otro Introductor del Se­
nado.

INTROITO, f. m. Lo tnifmo que Entrada ó 
principio de otra cofa: y afsi fuelen llamarle 
Introitos las Antíphonas que fe dicen antes 
de ios Pfalmos 5 pero íinguiarmente fe llama

- Introito el principio de la Milla , y lo que fe 
dice en ella pata entrar al altar. Introi- 
tus. C omend, fob. las 300. Copl. 117. Efte 
Santo Do ftórfué el primero que cónltituyó 
las Antíphonas, que llamamos comunmente 
Introitos.

INTRUSION, f. f. Entrada en alguna parte, 
•oficio 11 dignidad , fin derecho alguno. Lat. 
Intrufio. Ufar patio.. Mond. Predic. de Sanr, 
cap.11. nurn. ir . Las tres circunftancias ref- 
tantes penden del conocimiento feguto de 
los demás fuceífos en Italia de Burdino , haf- 
ta fu intrufion en el Pontificado.

INTRUSO, SA, adj, Introducido , fin derecho 
ó fin razón en alguna cofa. Lat. íntrujus., 
Mond. Diífert.3. cap.2. Y  pues nadie fe atre­
verá á poner duda en lo que San Gerónymo 
aífegura por confiante,tampoco la puede ha­
ber en que fon intrúfos, íupueftos y  menti­
dos eftos eferitos que fe le oponen. Solorz.- 
Polit. lib. 3.cap.31. Y  el tal pofíeédór como 
i ninfo, debe fer removido de hecho. 

INTUICION, (Intuición) í. f. Term. Theoló-f 
gico , que vale vifta y conocimiento claro de 
alguna cofa , efpecialmente de Dios : y  aísi 
vale lo mifmo que viíion beatífica. Lat. in- 
tuitus. Beatifica vi fio. Intuitio.

INTUITIVAMENTE, adv. de modo. De uri 
modo claro u con conocimiento intuitivo.,

■ Lat. Intuitivh
IN TU ITIVO , VA. adj. Lo que es pertene­

ciente ü próprio de la intuición ó conoci­
miento claro , ó como quien mira aúna cofa

- como es en sí , ó cara á cara, Lat. Intuid 
, tivus.
INULTO, TA . adj. Lo que fe queda fin ven**
, ganza. Es voz de raro ufo, y tomada de i La­

tino Imltus, a, um, que fignifica lo mifmon 
, yiHAMED. Fab, de Phaetón, OCEiod.

No quieras yá-dexar\ gran Padre, inulta 
í La culpa , que d mi fer y al tuyo opende. 

INUNDACION, f. f. La abundancia de las 
■ , aguas, quando cubren Jos campos, ó faíen de 
. madre los ríos, ó entrandofe el mar en la 

tierra. Es del Latino Inundatio, anís. Marm» 
.. .jpeferipe, lib.i, cap.id. Es la tierra tan fértil

Ppa Y



y abundante por caufa de las inundaciones y  
crecientes de los rios. Sons deNuev,
Efp. iib.i.cap-7- Cuya campaña tenia íbbrc 
las aguas tan moderada fuperioridád, que al­
gunas veces fe dexaba dominar de las inun­
daciones del mar.

Inundación. En fentida analógico y metnphó- 
rico vale lo mifmo que demafiada cantidad* 
ó abundancia en qualquiet eípecie. Lar. Sa~ 
psrabandantia. Inundado. S aav. RepubL pL.
31. Que remedien efta univerfál inundación 
de libros. jAciNT.P0L.pI.p1. Y  con diluvio 
de fuego, temieron todos dos inundaciónes. 

INUNDANCIA. C f. Lo mifmo que Inunda­
ción. Es voz de raro ufo. Marm. Deícripc. 
lib.i, cap. í8. Y  que retirandofe por tiem­
pos.... baxó una inundáticia , ó creciente del 
Nilo que duró largo tiempo.

INUNDAR, v. a. Cubrir de agua los campos 
Caliendo el mar, tíos ó arroyos de madre, yá 
fea natural ó artificialmente. Viene del La­
tino Inundare„ C omend. fob. las 300. Copl.
3y. Que con las avenidas y  crefcientes Cai­
gan de madre , e inunden gran parte de los 
campos. Lo?. Philom. fia.

Ten vez del cetro el hacha furibunda,
Con que aire-,tierra,y agua en fuego inunda. 

Inundar. M'etaphoricamenre vale extender 
en algún Pueblo algunas coftumbres, ó lle­
nar fe de gentes extrañas ú de otra coda, Lat. 
Irrumpere. Grajfari.

INUNDADO, D A. part. paíT. del verbo Inun­
dar en fus acepciones. Lat. Inundatus. Graf- 

. futas, Irruptm. Baren , Guerr. de F latid. pl. 
246. Quan inundado fe verá entonces Flandes 
de enemigos foraftéros? C alo, Aut. El Cor­
dero de Ilaías-

Qué ferá  que ejft aire mifmo 
tan flechadas iras llueva, 
que en inundados raudales,

, no tan falo los ríos crezca}
mas que los mares reboje. 

iNUREANIDAD.f. f. Rufticidad ó falta de 
. cultivo. Es del Latino Inurbanitas, N a  V a r ­

e e  t .  Cart.de Leí. Si la fuerza de la obedien­
cia no me reprefentára que no has de admi­
tir por fuficientes las difculpas que van indí- 

. dadas, con la inurbanidad de la defobedien- 
da.

INURBANO, NA. adj. Rúílico,poco cortés, ó 
poco cultivado. Es del Latino inurbanas, que. 
fignificalo mifmo. N avarr,et .Conferv.üifc. 
37. Al padre ó marido, que mueftra de ello 
aeflábrimiento, le tienen por mal acondi­
cionado, rúftico, inurbano, 

INUSITADAMENTE, adv. de modo. Fuera 
de lo regular ó ufado. Lat. B xtra vel contra 
morem. C. de l a  Roe. Vid. de N. Señora, pl. 
163. Cuyas puertas inufiadamente eftaban 
franqueadas de par en par,

INUSITADO,DA. adj. Lo que no eftá en ufo, 
■■ o eftá fuera dél. Es voz Latina Inafitatus, a, 
. am. C omend. fob.las 300. Gopl.54. 0  qüan- 

do la razón de aquella tai cofa nos es igno­
ta, que no la alcanzamos, ó quando es inufi- 
tádafe la vemos pocas veces. Saeuc, Pililo f.

1 N  U
'Coloq.T.-tit.y. La mejor medicina de todas 
-eftáolvidada y inufitáda en el mundo, que 
es palabras.

INUTIL, adj. de una term. Lo que no firve 
para cofa alguna, ó no es á propófito. Es dd 
Latino Inutilis, que íigniñea lo mifmo. Au- 
b r> Mor. Iib.8..cap.i6. Y  porque baftaífe me­
jor para la gente de guerra , Cacaron contigo 
toda la inútil que habia en la Ciudad. C erv. 
Quix. tom. 1. cap. 10. Antojó lele hacer aquel 
inútil razonamiento.

INUTILIDAD, f. f. Propricdad de las cofas,
• que las conftituye en eftádo de no fer útiles, 

ni de provecho para cofa alguna. Es dd La­
tino Inut Hitas, atis,

INUTILIZAR, v. a. Hacer que alguna cofa 
■ quede inútil y fin provecho, ó fin efefto pa­
ra lo que antes fer vía. Lat. Inntihm facere, 

INUTILIZADO, DA. part. paíT. del verbo In­
utilizar. Lo afsi hecho inútil y  fin provecho. 
Lat. Imtilis,

INUTILMENTE, adv. de modo. Sin fruto, fin 
provecho,ó en vano. Lat.lautilitér. C ruzad. 
Cort.Sant. tom,3. PaíT. de la trifteza, feíf. 2. 
Porque fe pudiera temer, que folicitando el 
alivio, no fe irritaííe el m al, y  fe cxercitaífe 
inutilmenfe la medicina.

INVADEABLE, adj. de una term. que fe apíi-
- ca al rio que no fe puede vadear:y por tranf- 

lacion fe dice de otras cofas. Lat. Qttod va-, 
dart nequit,

INVADIR, v. a. Acometer, ó entrar por fuer­
za en algún territorio ó fortaleza , ó apode- 

. rarfe de ello. Es del Latino Invadere. Sons, 
Hift, deNuev.Efp. lib.5. cap. 8. Cuyas fron-

- téras invadieron ios Erancefes, para dar calor 
á las turbulencias de Caftilla.

INVADIDO, DA. part.paif. del verbo Invadir. 
Acometido y entrado pou fuerza. Lat./s- 

■ nafas.
INVALIDACION, f.f. La acción de Invalidar,'
- Lat, In-validatio,
INVALIDAMENTE, adv. de modo. Sin valor, 

con nulidad. Lat. Invalide. Irrite. 
INVALIDAR, v. aft. Hacer que una.cofa no 

valga, ó que no tenga fuerza para fubfiftir, 
Lat. Irritum, vel invaltdum reddere. 

INVALIDADO, DA. part. pañi dd verbo In­
validar. Lo afsi quitado el valor. Lat. IrrB 
tus. Invalidas.

INVALIDO, DA. adj. Cofa írrita, fin valor ó 
Tuerza. Es del Latino Invalidas, a, um. Ma- 
rian. Hift.Efp.lib.23. cap. 19. Por fer cafa- 
mientos que fe hacen entre deudos , no folo 
invalidas , fino defgraciados, Solorz. Polio 
lib.3. cap-31. Aunque efl.a buena fé fe haya 
caufado de títulos inválidos, injullos ó teme-

- rários.
Invalido. Se llama comunmente el foldádo
• .que yá no puede fervír en la Campaña, ó

por achaques , ó por vejéz. Lat. Infirmas.
: Invalidas. A lfar. part. 2.1ib, 3. cap. 4. Son 

torpes en andar, inválidos para pelear, inúti-
- les para rodo exercício.
INVARIABLE, adj. de una term. Lo que no

fe varía, ó no fe puede variar ó mudar. Lat.
/i»-



IN  V
jnvnut ¿bilis* Qttod v ¿fia ri nequ'it. Co m end« 
fob.Us 300. Copi. 8, La orden y perpetua, 
conftàntia , è curios invariables de las Eftre- 
Has è coniteiaciones celeftes. Gv. Hift. Chil. 
Iib- 1* cap. 14. Como lo prueba fu primera 
perpetuidad, invariable*

IN VARI AB LEMEN l  E. adv, de modo. Sin ca- 
pacidàd de variarle, Lat. Imm ut ab Hitèr* 
M o n o . Differì, a. cap.2. La razón y ettilo,/»- 
varlabilmente continuado en todas Nacio­
nes.

INVARIACION. f. f. Firmeza de una cofa, en 
que no fe halla variedad, Lat. Immutabilitas. 
Stabilita*- MoND.Diflcrt.2. cap. 2. Quando fe 
atendía tanto á la puntualidad , invetriació» 
ycuftódiade eftosdiptychos.

IN VARI ADAMENTE, adv. de modo. Sin va­
riación. Lat. Ab f  que mutai ione, vel varie tate* 
Mono-D ifferì, i .  cap.5, Eítaconclufion tan 
confiante, como deducida de un teffimonio 
expreffo de San Pablo , la vemos ¡»variada*, 
mente practicada en Efpana.

JNVARIADO, DA. ad;. Cofa fin mudanza 6 
variedad. Lat; N o n  variatiti. M o n o . Diílert.
2. cap.2. Y le contradice con toda repugnan-i 

i. eia el citilo comun.de la primitivaJgléíia, m- 
variado hafta nueftros tiempos.

INVASION, f. f. Acometimiento con fuerza y  
■. - violencia, para apoeferarfe de alguna fortale­

za ò territòrio, Lat, ínuajto, que es de donde 
viene. A rgens. Maluc. lib.4. pl.142. El Rey 

■ de Ternate permanecía en la invajión, am­
pliando quanto podía fu conquida, Saav. 
Empr.44. La invajión impenfada hace mayor 
el agravio.

Invasión. Suelen llamar los Médicos el princi­
pio de la accefsión de la calentura, ó acome­
timiento de ella, ù de_ otro accidente impen- 
fado, Lat. Febris accejfus.

IN VftSQR. f. m. El que acomete con fuerza, ò 
 ̂ íb apod.era de alguna cofa por armas. Es voz 

puramente Latina. Comend, fob.las 300.C0- 
pl.214. Los quales, porque paffaron Jos lími­
tes de la jufticia , dexaton de sí.perpéruos 
nombres de crueles, invafores , tyranos , è 
otros nombres de vitupèrio è ignominia. N a- 
VAR.R. Man. cap. 15, Aunque de ello fe figa la 
muerte del invafór.

INVECTIVA, f. f. Reprehensión eficaz y acre, 
hecha con fervor, actividad è indignación. Es 
parte de Ja Rhctórica oratoria. L Investi­
va. Baren, Guerr. de Fland, pl. 233. Exage­
rando de nuevo en é l , con términos de in­
ve Silva mas que de. quejas , las mifmas co­
fas que tantas veces él y fus fequaces drxe- 
ron.

INVENCIBLE, adj. de una term. Lo que no fe 
puede vencer,ò fe vence dificultofamente,en 
lo phyfico ù moral. Aigunos dicen invincj- 
b le, por arreglarle mas al origen del Latino 

. Invine ¡bilis ; pero no es tan ufado, Lat. infu- 
perabilis. Sons, Hht.de Nuev. Efp. lib.2. cap.
16. Que de las partes del Oriente han llega­
do à fu tierra unos hombres invencibles, que 
parecen Deidades.

I N V E N C I B L E M E N T E ,  a d v ,  d e  m o d o .  . C o n

valor ó valer afám entefin  dexarfe vencer, 
Lat, [avintibUiter,

INVENCION, f  f. La acción de Inventar. Es 
del Latino ínventio, onis. Q uev, Zaurd.- -No 
queráis mas de las invenciones de las mugeres, 
haíta rcfplandór tienen, fin ier Soles ni Eítre-

. lias..
I nvención. Se toma algunas veces por la mif- 

ma cofa inventada. Lac.inwnium. Espin. Ef~ 
cud. Relac.2, Defe. 15. Hacían cada dia alc- 
grifsimas fieltas de canas, y otras inve aciones. 
Q uev. Tacan, cap. 7. Yo tengo penfadauna 
invención paca undir la mar por aquella parte 
doce citados.

Invención. Vale lo inifmo que Hallazgo. Lat.
. Invemw. A hur. Mor. lib. 9. Troem. Tam­

bién fe celebra univería luiente fien a de la in­
vención de la Cruz.

I nvención, ic  toma mucha3 veces por ficción, 
engaño u mentira. Lat. Figmentum. Ea -̂.m. 
Htft.de la Pafsion, cap.2 3. Eira infime, azo­
tado porjuíticia, coronado d; eipinas,vef- 
tídode andrajos, deshonrado con rouü de 
afrentas, afrentado con mil invenciones de in­
jurias : qué mas le pedís? C erv. Quix, tom.i. 
cap. 30. Pero no es cofa extraña vér con 
quanta facilidad cree cite detventurado hi­
dalgo todas ellas invenciones y  mentiras?

Invención. Artificio rhetórico , con que el 
orador diipone , con fofeiro eltúdio , las ef- 
pecies que ie han de fervir para algún dilcur? 
fo , y  fu exornación. Lat. Inventw, Pató n , 
Eloq.cap.i. La invención y difpoficion Ion 
própria.s del que hace demon-ftracioues , que 
es el Dialéctico.

Hacer invenciones, Vale lo mi fino que hacer 
geftos ó vifages, u otras acciones parecidasá 
edas, ó caricias y expreísiones fuera de pro­
posito. Lat. ‘¿■ ejliculari. FLutibus iniempejiivis 
blandí ri.

INVENCIONERO, RA. adj. El que idea , ha­
ce 11 difeurre invenciónes. Lat. inventor. la~ 
vsntrix. N a v a r r e t . Conlerv. diíc. 33. Por­
que el antojo de dos ó tres tnvtnciunéros o im 
v endoné ras Cacan nuevas roanas de trages.

In ven- iovero. Vale también Embúllelo , ó 
que diipone u difeurre ficciones y engaños. 
Lar. E r a f t i g i a t o r .  -Quev, M. B, Los que han 
merecido íu lado , fon perjuros, acuitadores 
afluimos, facrílegos é invencioneros*

I n v en c io n er o , he llama también el que hace 
geftos, v ifages, ó  cariños fuera de propóíito. 
L at. Blandnor ridiculas.

INVENDIBLE, adj. de una term. Lo que no fe 
puede vender. Lat. InvendibilU* N avarret. 
Conferv. dife. 19* Juzgando que la raifma 
grandeza y eftimación dellas (las joyas) las 
ha de hacer invendibles.

INVENTAR, v.a. Difcuvrir ingeníofamente al­
gún artificio ii otra cofa de nuevo. Lat. tnve- 
nire. Excogitare. Q i’EV. Fort. Inv entúfe poco 
há la artillería, Contra las vidas fegúras, ¡>o-

■ iis , Hift. de Nuev. fefp. lib. 2. cap. 16, Obfer-
■ vando celigiofamente efte género de Fé pú-
; blica^que inventó la necefsidád, y pufo entre

fus, leyes el derecho las Gentes.
In -



3o a  I Ñ V
Inventar. - Significa - también fingir ù difcüírir 

fin fundamento. Y en eñe fentido fe íude 'de-! 
cir} Lo inventó de fu-cabeza.-' Lat . Fingere. 
Excogitare'. Q íjev. Mufiíí. Rom.Sj^;

. , A  mi porque no le entienda
me inventa mil garambainas 

INVENTADO, DA. part. paff. del verbo íñ^ 
Ventar en fus acepciones. Lar. Inventiti. E x-  
cogitatili. Pici us. C alo» Ant. Lì nuevo Hofpii 
ció de pobres, en la Loa.

Sin que fus cenizas fuejfen 
cruenta bárbara bebida, 
de humano amar inventada. 

IN V E N T A R IA R , v .a . Hacer inven tario,up o-, 
neu por orden en efedro los b ie n e s , hacien­
da, papeles u o tra  cofa con autoridad  del lu- 
periòr. L at. ' Inventarhm faceré, vel recenfio- 
nem} aut re mm indieem. Recop, de ÏND.lib. i . 
tit.7.1.38, Y n o  incluyan en las diligencias 
los bienes q u e los Prelados tuvieren inven­
tariado-, quando entraron à ierv ir  fus Iglefias, 

IN V E N T A R IA D O , D A . part. paíT. del verbo 
Inventariar. L o  afsi puedo en orden  en ef- 

. trito ,'ton au to rid a d  de íuperiór. L at, Recen- 
ftm,adfcriptus inventario. G il G o N z.T h e a tr. 
de Avil. lib , 3. cap . 10. Efcribiré una parre de 
fus hechos, q u e  los dexó inventariados en un 
mimo rial q u e  d io  a lR e y P h e íip e  II. 

IN V E N T A R IO , f. m- El orden d e  .poner por 
efe tito la h a cien d a , bienes,dinero ù otras co ­
fas con au to rid a d  del íuperiór. L a t. Inventa- 
r 'mm■ Rerum índex. Recop. de ÍND.Iib.a.tit.íñ 
1,8, Q uando lo s Secretarios de nueftro C on ­
fie] o de Indias entraren à ferv ir fus oficios y  
cargos, fe les entreguen por inventàrio y  me­
mo ría, tod o s io s  papeles y  eferituras de m ief- 
ti'o ferv ic io .,.: Se les tomará cuenta dedos 

. por los inventarios con que fe  les huvieren 
• entregado.
Inventarro. S e  tom a también p o r el mifmó 

eferito en q u e  fe  ponen los b ienes por dicho 
orden. L a t. inventar km. Q u e v . M uf.ó.R om . 
60. en el titu lo . Rcíponde con equivocació n  
à las partidas de un inventario de p eticio­
nes.

Inventario. S e  llam a afsimífmo la m em oria 
de bienes q u e dán los C aballeros de las O r­
denes M ilitares tod o s ios anos, para cumplir 
con el v o to  d e  pobreza. Lat. Rerum recenfia. 
Estableo, tie Sant. tit, 5. cap. 4. Declaua- 

. mos que lo s C aballeros de nuefira  O rden 
cumplan el v o to  de la p o b re z a , pidiendo li­
cencia para ten er b ie n e s, y  dando inventàrio 

■ ‘ g e n e ra l, fin eípecifieacion  , à lo s  Capellanes 
de la O rden q u e reliden en ¿Madrid.

INVEN 1 IVO, VA. adj. Lo que dá motivo 
para inventar, ó es capaz de invención, acti­
va 6  país imamente. Lat. inventions Pkv a,Pp\\\. 
3 * £43• Contentanfe tolo con moftrarfe de­
cidores è inventivos. CERv.Perfil.lib.4.cap.i, 
Tiene un no fé qué de phantáftico è inven­
tivo.

Inventiva. Ufado como fubftantivo fe toma' 
por el arte ò facultad de inventar. Lat. Ars 
inventiva. Ingenlum. Gald. A u t, E l gran, 
theatro del Mqndo, en la Loa..

í  N  V
*-■  -- E len fh vlo  muda todo,

Impertos, Cortes, podere?j 
y  dadas, ¿ sL f montunas, * 
forque fu im ctíúfa -ofien fe  

- •' en la comedia-dií j ig h .
INVENTO, f. tu. Invención ó ■ hallazgo de aL 

gudá c^ía'huevay ó la intima cofa inventada 
ó hallada. Es del Latino Pn-uéntum , que 
nifica'lo mifmoi 'Alvar. -óeT óled. Hiit, de 
la Iglef. lib. a. cap. 17. Eítc"' invento dífputa 
fuñamente la palma a todos aquellos de que 

J fe jaita e f ingenio humano.
INVENTOR, f. m. El primero que halla , in­

venta, ii difeurre algún arte,ciencia, machina 
ó fecréto. Es voz puramente Latina. Marm. 
Defcripc. Ub. 3. cap.3. Defta regla fue inven-* 
tór el proprio Mahamét. Lop. Pnilom f.126. 

Bien baya el inventor de las tortillas,
Que afsi mezcló las claras con las b lemas. 

Inventor. Se llama también el que introduce 
de nuevo algún ufó , coítumbre ó moda ei* 
qualquier materia. Lat .Inventor, Q uev.Muí, 
$. Rom. 17.

E l  inventor de otro trage 
hace h  flamante viejo.

Inventor. Se toma afsimifmo por el que fina 
ge, ü difeurre,á fu advirtió y  fin fundamen­
to, las cofas. Lat, Fiííor. Excogitaior. 

INVERECUNDO, DA. adj. Deshonefto, tor­
pe, y falto de vergüenza. Es del Latino Inve¿ 
retundas. Guev. Epift. al Regidor Tamayo:

- Yá que fean nueftros hijos diífoliitos y in­
verecundos, abañe que lo fean para sí milmos.

INVERISIMIL, adj. de una term. Lo que no 
tiene apariencia de verdad, por lo qual no le 
puede u no fe debe creer. Algunos dicen In-.

- verofimil con menos propriedád, Lat. Inve- 
rifimilis. Mosd . Predic. de Sant. cap.2. Y afsi 
cotí eñe reparo, queda en fu fentir no folo 
dudofa, fino  totalmente inverisímil.

INVERISIMILITUD, f. f. Palta de apariencia?
- de verdád. Lat. Inverijimilitudo. 
INVERNADA, f.f. Todo el tiempo del invier­

no, Lat. Tempus byemale. C hron. gen. f. 128. 
E fuefe aquel año pata allá , é motó hí toda 
la invernada.

INVERNADERO, f.f. El íitio deftinado para: 
paíTar el invierno. Lat.Hybema,orum, Hyber- 
naculum. R ecop. lib.3. tir.14.1*4 * Con que fe 

¡ Ies han eftrechado (á ios ganados) los palios# 
afsi de invernadero, com o  de agoñadéro,

- M end. Guerr. de Gran, lib.i. num. 5. Quan- 
do nueftras galeras repofaban,repartidas por 
nueftros invernaderos.

INVERNAR, v.n. Paüar el invierno en alguna 
parte. Tiene la anomalía de recibir una i  an­
tes de la e en1 algunas perfónas de los tiem­
pos prefentes : como Yo invierno, invierna 

, tu, invierne aquel,&c. Lat.Hyemare. Marvi, 
■ Defcripc,lib, 1, cap^j. Y  fe van-a invernar a
- fus defiertos con los ganados. V aldiv. S* 
. Jofeph, Canr.y. Od.20.
- Qual v í  el dorado Pbebo,que ha dexado 
' f  Afa templada Lycia dmáe invierna,

v. Qpe de olorofos ramos coronado,
J d vijitar dfu Ciudad materna,

IN-



IN; y
INVERNIZO, ZA. adj,..Lo. que, es pròprio Ò 

perteneciente .-al invierno ,ò,que tiene fus 
propriedades,- LaL- Hyemalis. G íl Gon\z» 
Grand, de Madrid, lib.z- cap.é. Llegaron à-la 
den* an da , coum vafialíosieales , el Concedo 
de Segobia mas tarde quedos-de más, .por ter 
el tiempo invernizo,, y eftár las nieves muí 
altas.. Lop.-. Pliilom. £83-.

B à r b a r e  a l  monte e l  n i f p e r o  invernilo,
Que ito fe ha de comer donde fe. erigendi 'a. 

Invernizo. .Por analogía íp dice de los anima­
les, que fien ten mucho el frió en qualquier 
riempo , ò les prueba .radi el Invierno. Lar,
.ífyemi obnoeíhu,

INVEROSIMIL. Veafe Inverisímil. 
INVERSION,, f. f. Xranfmlitación de las co­

fas. Es del Latino Invérfio ,  que lignifica elfo 
mifino. C orn. Ciaron. tom. 3.líb. 3.cap. %%* 
Sin invsrjión del tiempoprefixo, rezaba las 
Horas Canónicas.

INVERTIR, v. a. Traftrocar ó mudar las cofas, 
efpedalmente en el orden de ellas, ò pallar­
las al fentido ù modo contrario. Tiene U 
anomalía de recibir una i antes de la e en al­
gunas perfódas de los.tiempos prefentes: co- 

L, mo Yo invierto, invierte tu , invierta aquel.
. &c. Es del Latino Invenere, que lignifica lo 

mifmo. R úa,  Epift. g.f. y 2. Invierte Jas edá- 
. ~des,..traftrueca los tiempos , y  trafmuda los 

lugares. A rgénsí. Malue. Iib.rpl.47. De ma­
nera , que fegun graves Jurifconfultos, po- 

. dría ( como ellos dicen ) Invertir los dere-
chos.

Invertir. En laMathématica.vale trocarlos 
términos de alguna propoíición, para hacer 
nuevo fentido, y para argüir en Jas cantida­
des proporcionales, haciendo antecedentes 
los que ^ran confeqüentes,y aí contrario. 

INVERTIDO, DA. pare. paíf. del verbo In­
vertir en fus acepciones. Lat,Iaverfus, 

INVERSO, SA. part. palf. Lo mifmo que In­
vertido. A ix a z . Vid. de $.JuIian,lib.i.cap.8,

, Para retener y  repetir vocablos , los mas ex- 
quiíltos , con orden direflo, inverfo, alterno,

; ó quaíquíec otro arbitrario.
INVESTIDURA, f. f. Lo mifmo queEnvefti- 

dura. Lop. Circ. £80.
Hombres, que jin fer Céfares reciben 
De qualqttiera Señor la inveftidura. 

INVESTIGABLE. adj. de una Tertn. Lo que 
( no es capaz de fer averiguado. Viene del La­

tino Invefligabiiis, que dignifica lo mifmo, 
C ald. Aut. El Arca de Dios cautiva.

O! inveftigábles
fon tus cam in os]............

INVESTIGACION, f. f. Pefquífa ó averigua­
ción , que fe hace en alguna materia, para 

. faber la verdad, el fecréto u otra cofa. Es deí 
Latino Invefligatio. A rgEns. Maluc. líb, 4.

. pl.128. Pudo tanto fu diligencia, que la def- 
cubrió y  verificó, por invejligaciá» y expe­
riencias de muchas noches claras. M anee..
Apolog.. cap.9. Quiero hacer invefiigaüón en 
vueftro Pueblo, para faber el rito conque los 
mata.

INVESTIGADOR, f. m. El queínveftíga ó ha-
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- £e averiguaciones, efped-alniente con dema- 

fiada curiofidád y cuidado. Es dei Latino ln-
'Vejiigator. A rOens. Maluc. lib.4- pl.i^X. Lla­

máronla los Geógraphos antiguos ■ Antea 
Chetfonéfo., y  los mas curi oíos invejligaM - 
res Ophír.

ÍNVES fíG AR: v. a. Averiguar ò examinar con
- cuidado y diligencia alguna cota. Efe del 

Latino InvefUgare. Covi end. íób. las 3-00. 
Copi. 19. Le fue fu b mini tirada fuerza en-el 
entendimiento , para poder inve/ligar los fe- 
crétos de nanita. A cost. HiíLInd, Hb.y. -cap.
20. Que antes de reinar había invejligada los 
nueve dobleces del Cielo.

INVESTIGADO, DA. part. paíf. del verbo In- 
veftigar. Lóafsi averiguado, examinado y re-

* conocido. Lat. Invejiigatus. 
INVESTIGIATIVA, f. £ La facultad ù pro-

priedád de inveftigar. Es voz antiquada.
- Lat, Facultas invejí igandí, V illen. Trabaj, 

Proemio. E vereis , catando con -repofado
> ojo de la wveflrgLitwa, que fe pueden aqueti­

tos trabajos à muchas obras aplicar. 
INVESTIR, v. a. Lo mifmo que Enveftir en
■ fentido de dar la enveftidura.BAB.Hiil. Pon- 

tif. Vid. de Greg. XIII. cap. 60, Habiendo 
muerto Renato Príncipe de Grange , le in- 
m fió kèì el-Eftádo, fin otro título mas de fer

- primo del muerto.
INVESTIDO, DA. part. paíf. del verbo Inver­

tir. Lo mitmo que Enveftido. 
INVETERADAMENTE, adv. de modo. Por 

ferie continuada , ù de tiempo antiguo acá. 
Lat. Conthud, Inveterate,

INVETETERARSE. v. r. Antiquarfe algrn.i 
' cofa, ò mantenerte fíempre de un mifmo n o- 
\ do. Lar. Inveterare,
INVETERADO, DA. part, paff, del verbo In-
■ veterarte. Lo antiguamente hecho , ò anti- 
1 quado. Lat. Inveteratiti,
INVIAR, v. a. Lo mifmo que Enviar , que es 

lo que mas fe ufa. M. A gred. Tom. 1. num, 
284. Y lasinviaba repetidas veces à las ca­
vernas infernales.

INVICTISIM O, MA. adj. fuperl. Mui invic­
to. Lat, ínviSiif.urnas. Comen o. fob, las 300. 
Copl.144. Cinco Reyes ha habido en Efpaña 
llamados Pernandos, háfta ios tiempos del 
fortunífsimo è inviSiíf imo Céíar el Rey

■ nneftto fenor. C erv. Quix. tom. i- cap. 39. 
Sin fervir de otra cota, que de confervar ia 
memoria de haberla ganado la felicífsíma del

• inviBifsimo Carlos V.
INVICTO, TA. adj. No vencido,ó nunca ven­

cido,. ò fiempre víftoriófo. Es del Latino In-
■ wi&üs. Gerv. Quix. tom.i . cap-. 30/Siei fe- 

nor Licenciado tupiera,que por elle invitto
‘ brazo habian fido libertados ios galeotes, el 

fe dierá tres puntos en la boca, C ald. Aut, 
Llamados y  efeogidos,

Tunas y otras parami, 
que h jtnagaga fot}

■ ... Ré ina de Ifraél invidia,
- implican, contradicción,
INVIDIA, f. fi Lo mifmo que Envidia. Saav.

Empr. 9. Primero fóceba la bividra -en las
■ en-



entrañas próprías, que en el honor del ve*
ciño. .

INVIDIAR, v. a. Lo mutuo que Envidiar. 
£AAV.Empc-í>* N o fe invidia por feliz à quien 
no fe tiene por tal- QcEv.Muf,y. Lete, lyr.i^ 

Que iiwídien los que la vért 
mi pena, y que yo ia efihne.

INVIDIOSO, SA. adj. Lo mifmo que Envidio-» 
fo. Fr. L. oé G ran. Trat. de la Devoc. cap. 
3, §.io. Porque fon tan ìnvìdìófos ellos tiem­
pos, que no nos dexan fer liberales en ala­
bar la virtud. Q^ev. M uLj-Xac.^.

■ Tras sí jé  llevó los ojos, 
que le admiran y contemplan̂  
los invidiò ios are afir a, 
y los curio f i  i dejptna-, b

INVIERNO, f. ni. Una de las quatro citacio­
nes del año.que es defde el folitício hyeraál, 
que fucede à aa .de Diciembre, halla el equi­
noccio vernal, que fucede Á 2 i. de Marzo* 
El ufo mas común de eferibir ella voz es in­
vierno, (¡guiendo el origen que le dà Covare* 
de la prepofícion In,y el nombre Latino Ver* 
mV, que lignifica el verano, como opuefto al 
verino, aunque otros eferiben Bybierno, to­
mándolo del Latino Hyberrms , y otros Im- 
bisrno, trahiendole del Imber Latino que lig­
nifica la lluvia- Lat. tíyems. Gojabnd. tub. las 
300.Copi.34. La otra quando e iü  mas indi­
nado en el invierno, en el figno de Capricor­
nio. Am br. MoR.líb.S. cap.25. Edos dos Pre­
tores gallaban el verano en la guerra.... y el 
rnuisrm fe recogían à alguna Ciudad princi­
pa*

La nuiger del viñadero, buen otoño y mal in- 
■ viento, Refr. con que fe da à entender , que 
las muge res penden fiempre de los oficios y  
ocupaciones de los mandos : y  que en faltan­
do el oficio les falta que gallar y  comer : co* 
mo fucede à la mugér del que guarda viñas, 
el qual oficio folo es del otoño. Traheie 
Malata. Lat.
pamina quaque fu i difendei ab arte mariti 

Egei dum maritar, dumque maretas ab e fi*
INVIGILAR, v. a. Defvelarte en trabajar fin 

bre alguna cofa. Es del Latino Invigilar e }<\wq, 
lignifica efto mifmo.

INVINCIBLE. Veafe Invencible.
INVIOLABLE, adj. de una terna, Lo que no 

fe debe vio lar, profanar, ò quebrantar ; ò 
aquello à que no fe puede tocar. Es del La­
tino Inviolabilis, que lignifica ello mifmo. 
Lat. Quod violavi nefas ejt. C o m end . fob. las 
300. Copl.7p. Porqne el fuego es puro, in- 
violáblc, è no nace nada dèi. P e llic . Argén, 
part.j. lib.2. cap.i. Ceñíale un efpeífo Poi­
que, íagrádo, è inviolable à las fegúres. 

INVIOLABLEMENTE, adv. de modo. Ente­
ramente, fin quebrantar ò faltar en lo que fe 
hace ù dice. Lat .Inviolate. Inviolabiliter, Es- 
?m. Efcud. Relac.2, Defe. 13. Porque es hijo 
de padres Chriftianos, donde la verdad y pa­
labra inviolablemente fe guarda. C i e n f .  Vid, 
de S-Borj, lib .i. cap.i. §. y. Repartía invio­
lablemente mas de doce mil ducados cadq 
ano à los pobres.

m  v
INVIOLADO, DA. adj. Enréro, perfé&o , 

corrupción , fin mancha ó rompimiento, 
Lat. ínviolaius.MBU. Corón. Copl.28. E por 
elfo dixo la copla la felva inviolada-.que quie­
re decir la Ciencia fin corrompimiento. As- 
GENS.Maluc. lib.4. pL 127. Y fe declara ifi 
cathólica indignación contra los Sectarios, y 
el zelo d§ confervar inviolados los Fieles de 
fus Indias.

INVIRTUD, f. f. Falta de virtud , ó acción 
«puefta á ella. Es compuefio de la prepoíi- 
cíon In, y  el nombre Virtud; pero oy no tie­
ne ufo. Lat, Vitiam. A v a l . Caid. dePrinc. 
lib.6. cap.2. Los Romanos tenían en mucho 
aborrecimiento toda la hidalguía y gentile­
za dé los nobles caballeros de lináge, por fus 
invirtádes.

INV1RTUOSO, SA. adj. Lo  que es falto de 
virtud 11 opuefto á ella. Es compuefto de la 
prepofícion In, y el nombre Virtuofo; Tiene 
poco ufo. Lat, Virtutis expers. A val. Caid. 
de Princ. lib.4. cap.5. Defpendiendo fu tiem-t 
po, ufando ellas cofas invirtuójas, en fus días 
mal empleados.

INVISÍBILIDAD. f, f, Calidad ó propriedad 
del fugeto invisible , ó que no es capaz de 
verfe, Lat. Invifibilitas,  H o r t e n s .  Mar. f,yi¿ 
Peto efta Deidad nos la cubrió de carne, y la 
efeondió de ios hombres, para guardar Ja e£- 
fencia, e invijibilidád de fu Padre.

IN VISIBLE, adj, de una term. Lo que no fe 
puede vér, ó es incapaz de fer vifto. Es del 
Latino Invifib'úU. C erv. Quix, tom. 1. cap*
17. No hai que hacer cafo de ellas cofas de 
encantamentos : que como fon invisibles y  
phantáílicas, no hallar émos de que vengar­
nos, Q u e v .  Muf.6. Rom.37.

invisible es quien no gqfia} 
pues ninguno puede verle.

En un invisible. Phrafe adverbial. Lo miímd 
que prontífsima ó ligerifsimámente, ó en na

. momento. Algunos dicen En un visible 3 pe­
ro mal. Es voz del eílilo familiar. Lat. /» 
Uta aculé. Pie, Jqs r. f, 195. Cola del Diablo  ̂
que en un invisible aparvó el muchacho uq 
gran montón de comida.

Sombras invifibles. Baile que fe hace poniená 
do en el foto una cortina de lienzo, ó papé-» 
Ies pegados, y  fe ponen detrás luces en el 
fueio a cierta diftáncia : y  los que bailas* 
quando fe ponen entre las luces y  la cortina,; 
fe vén defde afuera, y  hacen diferentes mué* 
cas ridiculas, que divierten , viendofe las 
fombras en la cortina , y  de repente faltar* 
detrás de las luces, y  entonces como dexara 
de hacer fo afora desaparecen , y  por eífo fe 
llaman Invisibles. Lar. Tripudium fie diclum*

INVISIBLEMENTE, adv. de modo. De ua 
modo que no fe percibe ó no fe vé. Lat.C/- 
tra vifam. Inoifibihtér. O v. Hift. Ch'il. lib.y  ̂
cap. 14. Con que fe íignifica el favor que in- 
vejiblemente dá á los navegantes ella Santífi» 
lima Imagen. G ong. LetrUI.Sacr.17.

Pan divino un gr no fióla, 
lleguen tres, d lleguen trece, 
invifiblemente crece.

IN-
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INVITATORIO, f. ni. Tcrm,; Jclefiáftko _cjq|-- 
- rezo. Aquel Pi ai dio que fe dice'ai principio 
r - de los Maitines, con .que fe, incita al Pueplo 

à alab.at à Dios, y fe;id convida; y por eíTo/e 
;; fiama Invitatòrio: Lai-Invitatorum. G.Grag.
. \ í>J3i- EÍ,fTO/íííffc/ff es;pafa cónvi.dar á todos 
' los que- eftán eneftádo de poder glorificará 

, Dios, que nos áyuden. " • • y'
I N V O C A C I O N . f i f i  La acción de invocar. É s  

del Latino InvmfQ, onis. A mbii. 'Mor. fib .„
, 9; cap. J ' Efiafiié la primera.invocación que;
 ̂ ;¿h Efpana íe hizo deeftciSantonucftro Pa- 
..'.’tròni £>ons,Hift. de Nuev, Eíp. üb.j. cap.S.
, Y, al empezar Tus invocaciones y  fus circuios  ̂

fe les.apareció el demonio..
INVOCAR, v. a. Llamar à otro en fu auxilia 0 
, ay fida* Tiene,la anomalía de los acabados en 
- car. ET del Latino. Invoca re. A mbe., Morulíb. 

9. cap-7 . Para que convencieífen aí Santo 
Apoftol en difpúra, o le maltrataren con el 
poderío de los demonios que. invocaban* J,

.^MANRi^CopL^.
.■  A  aquel falo me encomiendô  

à aquel fola invoco yo
. de verdad, ' ■ ;

>„ que en efie mundo viviendo}
* el mundo no conoció

fu  deidad.
A V O C A D O , DA, part, palf. del verboInvo¿ 

car. Lo afsilIamado.cn íbeorroy auxilio,;
, Lat. Invocatus. Men, Copi, i 87.

La qual, las plegarias, oídas, implora 
El Divino nombre con mui fumo grado,

.£ El qual bümilmtnte por ella invocado, 
f  Refpándeme breve como fabidora. 
INVOCATORIO, RIA. adj. Lo que firve, ò es 

difpuefto para invocar. Tal vez fe llama in­
vocatoria la mifma invocación. Lat, Invocato- 
ñus,a, um, Comend, fob. las 300. Copi. 1.5» 

l;4 e las añadidas. Hace d  Poèta una exclama­
c i ó n  invocatoria à Dios Padre, demandando 
v p o r  qué permite tan ;ufto y  buen Rey afsi fer 

.oprimido de fus Caballeros. 
^VOLUNTARIAM ENTE, adv. de modo.' 
^forzadamente, fin voluntad ni confentimien- 

to. Lat. Involtini ariè
^VOLUN TARIEDAD. f. f. El mifmo he-¡ 

cha de hacer las cofas forzadamente, ò fia 
í .voluntad. Lat. Arbitri] vel volunta!is defe~ 
%Mus.
INVOLUNTARIO, RIA. adj. Loque fe hace 

forzadamente, ò fin voluntad. Es compuefto 
■; de la prepoficion In y  del nombre Voluti tá- 
¡ rio. Lat. Non voluntarias. M a n e r . Apolog.

cap, 24, Si un hombre no gufta de fervicios 
; ni cortefías involuntarias , como fe puede 

agradar Dios de una forzada adoración? Zu- 
mc.Annal. Año rjfi.n u m .i. Franqueó à fus 

- vecinos de toda obligación de recibir hu¿& 
pedes involuntarios. .

Involuntarios. Llaman los Moraliftas las aC-i
* dones, ó movimientos phyficós ó morales
• que íuceden independentemente de la volun­

tad , y  fin concurrir efta à ellos. Lat. Invo­
luntarias, a, um. V ìi.¿ a l o e .  Sum.part.i. trat.
3. difie.7. Lo que fe hace por miedo, > ablblu-

Tem. JV.
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píamente es voluntátío, aunque en cierta m¡H 

néra es involuntario.
INY.yLNERAELE. ad;. de una term. Lo que 

és incapaz de fer herido,. ó que napuede íer- 
. lo. Es ,del Latino Invulnerabilis. N ierT mb*
, Obras y  días, cap. 45. De efeúdo folo ufa ía  

virtud que fe dice vindicación, no juega 
; lanza ni efpada: que es mui innocente en sí, 

Y  com en t afe yon fer invulnerable, fin facav
- fangte a nadie, „V illav. Moích. Cant. 6} 

p ft . 61.
Gentes infames disco, gentes viles,
Oy quedareis fin vida en la batalla,
Aunque ejiuvieracomo la de Achiles 
Invulnerable vuefra fuerte malla. 

INXER1R, v.a. Lo mifmo que Enxerir. Monisj 
s -Predic.de Sant. cap. xo. A  que fe añade da 

contradicción notoria que veremos en la fu-
- cefsion de los mifmos Pontífices, entre la re»
¡ lacion y  el mifmo tratado en que la inxirie- 
, j"<jií.,Sous, Hift. de Nuev. Efp, líb. r., cap, 9.;

Cláufulas honoríficas, que la amiftad del Se-,
- ctetario puede inxsrir, como primores de W 
: formalidad.

JbíXERiR. a r b o l e s  ó p l a n t a s .  Lo mifmo qu% 
JEnxertar. Q uhv. Muf.b. Son.zy,

Ejío la dixe, \y en cortézas duras . ¡
DelLaurél fe inxirió contra fus tretas,
T  en efeabecbe el Sol fe quedó d efeuras. 

Jnxerirse. Entrometerfe ó introducirfe en alq 
guna dependéncia, ó negocio. Lat. Iamif¡ 
veri.

XNXERÍDO, DA. part. paff. del verbo Inxeriií 
_ en fus acepciones, Lat, Infertm. Immixtus.

Sandov. Hift.de Ethiop.lib.g.cap. 1. Otros 
; nacen con dos cuerpos por la parte fuperior,
„ y  es uno por la inferior, corna dos ramas ñfcj 

xeridas en un tr onco.
ENXERTAR. v. a. Lo mifmo que Enxertar, 
INXERTO, TA. part. paff. del verbo Insértate 

Lo mifmo que Enxerto.
INYECCION, f. f. Term. Médico óChímico.
„ Significa la acción de introducir ó echar al­

gún liquór en otro cuerpo, con algún inftruH 
njento. Lat. Inje ¿lie.

IP
IPSO 1c ACTO. Modo adverbial, que fignífics 

luego al punto, ó fin dilación. Es voz pu­
ramente Latina; pero mui ufada en Calle-, 
llano.

IPSO IURE. Modo adverbial, que equivale a 
Pot el mifino derecho, fin necefsítar de nue­
va declaración. Es voz puramente Latina;pe-* 
ro mui ufada. R ecop. iib.5. tit.io, 1, x. Aun-í 

' que el delito fea de tal calidad, que impone 
, ga la pena ipfo ture.

IR
IR. r. n. Hacer el movimiento con que fe paña' 

4 el lugar donde fe eftá, á otro. Las mas ve-i 
. Yes vale lo mifmo que Andar. Efte verbo fie* 

.pe varias anomalías: y  afsi dice el prefenr«} 
W »  d' pretérito imperfeto iba, el pretérito

S U
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. perfecto fu i, y  el prefente de fubjuntivo tffl- 
r ya: y á elle modo ios otros tiempos que cor- 
t reíponden ó fe forman deftos: el participio 
) aftivo Tente , el pafsivo Ido, y  el gerundio 

Yendo. Den vafe del Latino Ro,is, que figni- 
. fien lo mifmo. Lat. ¡re. Proceden. Vadere. 

Al en* o. Guerr. de Gran. lib. 2. num. 33. En­
tendiendo que fe recogían y  fortificaban en 
la fierra, quilo ir á reconocerlos. QuEV.Ta- 

„ .can. cap.x z. Dixo que iba á la Corte, por­
que un Mayorazgo raído como él , en un 
pueblo corto, olía mal á dos dias , y no fe 
podía fiiftentar.

Ir. Vale muchas veces lo mifmo que Eftár ó 
fer.Laí. E ffe. E xifen . Cerv. Quix, tom. 2. 

■’Cap'.i5. Dígame vueftra merced la carta, que- 
. n>e holgaré mucho de oirla, que debe de ir 
. como de molde. _ J
Ir. Se ufa muchas veces por lo mifmo qüe 

Apodar : y afsi freqíientemente fe dice, Van 
cien doblones á que es cierto cito, Stc. Lat, 
Sponfione certare.

J*, Significa afsimifmo confiítir ü dependerty 
afsi fe dice, En eílo vá ó le vá la vida ó Ia_ 

; honra en. ello. Lat. Pender?, Stare vel Cmfip 
' ten.

Ir. Vale también importar, ó intereífar: y  afsi 
fe dice, Vá mucho en elfo. Lat. InUref. Re« 

ftrt. C erv. Quix. rom.x. cap.5 r. A lo menos 
. con aquellos, que no les iba algún interés en 
_ que cija fuelle .mala ó buena.
Ir, Se toma también por diftinguirfe ó fer di- 
: ferente. Y  en efte fentido fe dice, Lo que vá̂  

del Cielo á la tierra, ó lo que vá de negro á 
blanco. Lat. Difiate.

Jiu Significa afsimifmo guiar ó llevar á alguna 
. parte pafsivamente: y afsi fe dice, Efte cami­

no vá á tai parte. Lat. Conducen. Tendere.
Ir, Equivale también á dedicarle, ó feguiu al­
aguna carrera ó citado: como Ir porlalglé-r 

fia, &c. Lat. Definan.
Ir. En el juego de naipes vale entrar á hacer
- juego, ó elegir juego ó palo en él. Lat. La-,
- dum agere, •vel admitiere.
Ir. Junto con el gerundio de otro qualquíer 

verbo, es auxiliar, y paífa áfignificar la ac­
ción dél,y es romance fuyo que llaman equi­
valente : y  fe ufa para dar á entender la ac- 

. tual execución de lo que dicho verbo fignifi- 

.. ca: y con el participio pafsivo de los ver-
- bos aétívos, padecer fu acción: como Ir ven­

dido ; y  de los pafsivos ó recíprocos execu-
: tatlat como Ir atenido. M eno. Guerr. de 
* Gran. lib. x. num. 30. Encomendados á per-
- Lonas que tuvieífen cargo de irlos dexando
- en lugares ciertos. Solis, Hitt. de Nuev.Efp.
- lib.4. cap.i a. Configuió con ellas la noticia 

evidente de una conjuración, que fe iba for­
jando conrta los Efpañoles.

Ir, Junto con algún nombre adjetivo, fignifica 
el modo de ir : como Ir caballero , ir bien 

j.' puefto. Lat» Equo vel eques incedirt, v.g, Ó*
- J&fimiliter, C eRv. Quix, tom,i. cap. 15. Me 

acuerdo haber leido, que aquel buen viejo
, Sileno.... ib a  mui a fu placér caballero fobr? 
( ua mui hertuoío afno. - .........- - . . ■-

I R
Lr. Junto con la prepofícion/í , y  romance de 

otro verbo, íignifica por lo regular,ei fin que
* fe lleva,correlpondiente á la lignificación del 
: verbo con quien fe junta : como Ir á oír Mil­

la. Y tal vez fe ufa fin el verbo con folo el 
nombre en el mifmo fentido : como Ir á Mif-

■ fa. Lat. Ad facrum pergere vel iré, &  jicjirni- 
Utir. C erv. Quix. tom. j .  cap. 34, Deleaba

; mucho la noche, y el tener lugar para i afir 
de fu cafa,y ir á ver fe con fu amigo Lotário. 

Ir. Junto con el articulo al antepuefto, y 
prepoficion a con romance de otro verbo,

- fígnifica el mifmo hecho de executar la ac-
- ción del verbo con quien fe junta, Lat. Añu 

folvere!}&  jimillter. Q oe-v. Lib. de todas las
' cofas. Si vásá comprar algo, y allí' á pagar 
j no hallares la bolfa adonde llevabas el diñé-
- ro, es agüero malífsimó.

Ir, Junto con la prepoficion con y  algún nom­
bre, en fentido moral vale poner, tener ó lle-

- .var (en lo que feexecuta ó fe dice) lo que el 
nombre íignifica : como Ir con tiento , con 
miedo óaeon cuidado. Lat, Procederé meta, 
cura, &c.

Iiu Junco con la prepoficion contra, vale per- 
feguir á alguno, ó ir al contrario de lo que 
el nombre con quien fe junta fígnifica : como 
Ir contra la corriente ó contra la opinión de 

-' alguno. Lat, Procederé in vel contra. C5RV,
> Quix. tom.i. cap.jz. Adonde vá feñor Don 

Quixóte , qué demonios lleva en el pedio 
que le incita á ir contra nueftra Fé Carbó­
lica?

Ir, Can el romance fuera de, íignifica la acción 
contraria del verbo ó nombre con quien fe 

' junta. Lat. Proceden, vel efe extra. C erv; 
Quix. tom. 2. cap. 18» Y  que muchas, ó las 

- - mas veces, iba la gloflfa fuera de la intención. 
IRSE.v. r. En todas las acepciones , modos y¡ 

phrafes del verbo Ir , y  íignifica lo mifmo. 
Cerv. Quix, tom.i. cap»34- Solo le dixo que

- proentafte tomarle la í’angre,porque él je iba 
adonde gentes no le vienen. C alo . Aut. A

f Dios por razón de eftado. ;
Faltar la luz., la Luna enfangrentarfe,
Los Afros ir fe, el mar embrahecerfe.

Irse. Vale morirfe ó citarte muriendo. Lat.Dít 
ceden. Agonizare*

. Irse. Significa también efeurrirfe ó falirfe al­
gún liquór, infenfiblemente, del vafo donde

■ cita. Dice fe freqüentementc del mifmo vafo 
que le tiene. Lat. Diffuere.

I rse. Significa afsimifmo deslizarfe , resbalar
* ó apartarfe involuntariamente del fitio en 

que alguna cofa debe eftár, faltando áladí-
■ nea de dirección, por ir fe á caer, ó torcerte: 

y  afsi fe dice, Itfe los pies por resbalar, ir-
: fe la pared, por amenazar tuina, Lat. Elabi. 
Irse. Se toma también por exhalarfe ó evapo­

rar fe algún cfpíritu. Lat, Evanefeere.
I rse. Se toma afsimifmo por gaftarfe alguná 

cofa ó podrir fe, hablando de carnes ó frutas,
- ó acedar fe hablando de liquór es. Lat. Pu-

- t refere. Acefeere. .
I rse. Vale también defgarrarfe ó romper fe al" 

vguna tela; y  también envejece ríe a desha­
cer-
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cerfe infenfiblemente* Lah Dirumph Difari*- 
cari. Senafcere.

Irse, En phrafe vulgar vale ventofear, ó hacer 
fus neceisidades fin fentir, Lar. Federe* Al~ 
vum citar i ve l f i lv i .  C erv, Viag. cap. 8.

Tal vez, le da fríos de almidón un tejió,
Tal de algarrobas , con que el vientre llena„
Y  no fe efiriñe ni fe vá por efio.

I r a d e l a n t e . Phrafe, que fignifica no dete­
nerle , proffignir en lo que fe vá diciendo ó 
tratando* Lat. ProfiquL Proceden,

Ir a los alcances, Fuera dd fcnridó re&o* 
vale eftr echar ó apretar en alguna cfpede,de 
modo que no es fácil refponder u defiem- 
barazarfe de ella. Lat. Injequ'u In mgufiias 

, perdmere.
Ir al mohíno. Phrafe > qUe Vale convenirfé 

de antemano, para obrar contra alguno , efi. 
pedalmcnre para hacerle perder en el juego* 
Es tomada del enojo que ello ocafiona,que fe 
ilama mohína , y  mohíno ai que eftá enoja* 
do. Lat. Aliquem ex palio circammnire,

Ir con alguno. Fuera dd fentido reéto, que 
es ir en compañía con él, fignifica en el fenti* 
■ do moral, unas veces fer de fu opinión ü dic­
tamen , ü convenir con él, y otras eftár de fu 
parte ó á fufavór, y  otras arender á lo que 
dice , oefcucharle con cuidado. Y en eftfi 

r fentido fuelc decírfe vaya V. md. conmigo, 
J^^fedo fe habla con otro. Lat, Partes alicujus 

■ WitátíM Cumaliqm ejfe, C erv, Quix. tom. i.
Decíale entre otras cofas D. Qtiixote* 

que fe difpufieífe a ir con él de buena gana,
■Ir lejos ó mui lejos. Phrafe metaphoricaj 

que vale eftár mui diftanre de lo que fe dice* 
hace ó quiere darte á entender, Lat. Difiare* 
A  fententia aberrare*

Ir.mal, 6 ir bien. Suceder ó acaecer las co­
fas mal o bien, ó hallarte e'n buen ó mal eílá- 
do en orden áfu confecuciom También fe 

^ ufa efta phrafe en orden á.la fallid u difi 
* - poficion corporal. Lat. Sene vel maté fe ba~ 

P  ¿ er e ,
Ir por J usticia. Vale-poner pleito ó eftár en 

él, ó acudir á J uez ó Tribunal. Lat* Jure pe 
feqtíi, Ad judicem vacare*

Irse a chitos. Veafe Chitos*
Irse al C ielo. Valefalvarfe : y  algunas vé-J 

ces morir* Lar. Migrare in Calum* C erv* 
Perfil, lib.4. cap* 10, Querría agora, fi fueífc 
poisible, irme d  Cielo fin rodeos* fin fobrefaí- 
tos y fin cuidados.

Irse con D ios. Vale aufentarfe ó retlrarfe,efe 
peciaímente quando no fe j uzgaba. Lat. Inf- 
perais abire.

Irse de c o p a s . En phrafe jocofa * vale vento- 
fearfe. Lat. Pedí crepitum edere,

Irse déla  mano. Caerle de ella impenfada- 
mente alguna cofa. Lat.Emanibus elabi,ex- 
cídere aliquid,

I rse de la mano. En fentido moral, vale per* 
derfe ó no confeguirfe algún irttento3eftandó 
yá para Iograrfe, ó teniéndole cali coníegui- 
do, Lat. E la b i é manibus.

Irse de la memoria* Significa olvidarfe -al­
guna cola. Lat, Memoria decidore, C eE,v> 

Tom. IV,

* IRS 307
Quix. tom. r, cap. 40. Porque de todos los 
puntas fubftanciaíes que en efte fu ceño me 
acontecieron , ninguno fe  me ha ido de la me­
moria. , ni aun fe  me irá en tanto que tuviere 
vida'.

I r s e  de l A s  c a r t a s . Significa enei }uego;defi 
■ cartarCe de elLs, ù dexarlas, ù fervirlas en el 

falio de otto palo, Lat. Gbarttts abjnere, depoa 
nere-,

I r s e  la cabeza. V a le  defvanecerfe 6  turbar­
le  e l fontido, y  á veces la razón , po r algún 
acciden te. L at. Turban fenfmn , vel rátfo* 
nem.

I r s e l e  a uno la boca, ó  i r s e  d e  b o c a . V a* 
le  dd m an d aríe  en palabras * hablar mal y  
con  defa tención. L a t . Mala verba vehonvHia 
effuürt.

I r s e  l o s  o jo s . P h rafe  , qu e fign ifica deféar ó  
apetecer algo con áníia. L at, Anxié ambire, 
supere. C e r v . Q u ix. tom , 2. cap. 1 1 .  En mi 
m ocedad fe  me iban los ojos t r is  la  farán­

dula.

Jrse por el mundo adelante *ó poressos  
mundos* P hrafe c o n q u e  fe exp lica  e l def- 
p é ch o  u fentim iento en alguna c o la ,q u e  o b li­
g a  á retirarle  o  aufentarfe ín con liderad á- 
m ente. L a t. Tadio -vel fafiidio agitatum , in 

, •abfio nditum v il  in longum fingere, abite, Q y c v ,  
C u e n t. Q u e  eftaba entre dos a gu as,y  dos de­
dos de irfé por ejfe mundo adelante.

I rse po r  p ie s . Phrafe , que vale huir ó  efea- 
p a r ,p o rla  ventaja en la Carrera,del que fig u e . 
L a t. Pra pedem juge^e.

I rse por su Pie  a la Pita. Phrafe con que f? 
fignifica que alguno fe b a u tizó  y á  adulto . 
L a t. Ipftwt met bapiifierium adire. C A N C.O br* 

: P o e t. L 4 7 .
Saúl izó fe  en el Jordán 

- de años mas que veintifsis\
r y  irfe  po r fu  p ie  á la pí la ,

no me ha finado mui bien.
I rsé  t r a s  a l g o  ó t r a s  a l g u n o .  E nera d e l
■ fentido r e c io , que es fc g u ír íe : en el fen tid o  

m orái vale q uererle con anfia * ó fer  arrahi- 
d o  m e raím ente de algún fu géto  , o  fer d eJfu 
d ifa m e n . Lat* Aliquo val de affiei vel mover i. 
C erv. Q u ix. tom . 1. cap. j y  L le g ó  á ranto 
(L con éla) que fin m irar á otra cofa fe  iba tras 
•élá fuelta  rienda.

J.r  s o b r e  a l g u n a  c o s a . En fentido m orái f ig ­
nifica tenerla  prevenida , u an terior nofictA  
d e  ella , ó  eftár mui hecho cargo  de lo  q u e es. 
L a t . De aliqua re filisJibij&m  ante confiare vel 
in animo eje.

I r  y ven ir . Phrafe con qu e fe exp lica  e l o r­
den fu cefsivo d e paüár el rlem po , o la s  colas 
en él. L a t . Vadere &  revertí, ¿re , redireque, 
Q uev. M liC 6. Rom* 99*

Pues yendo y  vin ien do 
unos dias y  otros, 
f i  bailó comido 
de vieja y  de piojos»

I r  y  venir* En él fen tido a n a ló g ico  y  m orái, 
fignifica infiftií en una mifffla e ip ecie , r e v o l-  

■ : v iéndola continuam ente en la  im aginación.
■ ■ Inculcare. Iterato infiftiTe, C erv.

Q g  i  Q uix*
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Qüix. tona. s.-cap» zo. DíxoD. Qaixóté : 1» 
Andes yendo y ¡viniendo de eífa manera , que 
no acabará« de pairarlas en un ano.

Ja v venir. Se uía también para íignificat la 
continuación en algún negocio.G omar. HiíL 
.Jnd.cap.ig- Unos hacen Andaluz á efte Pi- 

. loto, que trataba-en Canaria.... Otros Por tu- 
.. A-gités» que iba y venia de la India.
Ñ, uá ni viene. Phrafe con que fe explica da 

Jiiípenlion 0 irteíbhieion en alguna eípeeie 
ó negocio. Lar. Hafitat  ̂vel H-sret.

Quien váí 6 quien -vá allá? Ejcprelsjon con que 
íé pregunta á quien llama á ia puerta, ó á 
quien fe quiere reconocer. Lat. -Qgis ergo? 
ítGOER.,Pailag. Aliv.7. Y acometiéndome 
unánimes y conformes, caí! todos a un tiem­
po preguntaronjfifdf» ví allál C ald.Aec. La 
fegtínda Efpofa. .

Quien vá'f La muerte del hombre*
Sin irle ni venirle. Phrafe con que explicamos, 

que no le importa ó pertenece a alguno aque­
llo de que trata. Lat. Quin nihil jibi f i t , vel 
referat. Q uev. Client. El compañero , vien­
do que anclaban a pefcuezo , le dió un pan 
como unas nueces fin irle »i -venirle.

Yaya. Ufado como interjección, firve para ex- 
preífar algún enfado, ó para aprobación de 
alguna cofa,® para excitar ó mover. LiuEja. 
vel ftgedum.

Mucho vá de Pedro á Pedro. Refr. con que ’fe 
di i  entender la diferencia que hai de un fu- 
gcto á otro , efpecialmence en nobleza y  
íángre. Lat.
En. Dominas domino yr¿fíat fiamulufque mfa 

niftro-,
¿Yojí par efi cuntáis attribuendus honor. 

C aust. V M elis. f.72. No fabes quediced 
refrán: Mucho vá de Pedro d Pedroi C erv. 

..Quix. tom.i. cap. 47. Vueftra merced miré 
como habla, feñor barbero , que. no es todo 
hacer barbas; y  algo vá de Pedro■ d Pedro.

Por áondz fueres ha2 como vieres. Refr. cotí 
que fe enfeña, que cada uno fe debe acomo­
dar al ufo, eftiío ó coftumbre del País ó pa- 

..ráge donde fe halla. Lat.
Dum fueres Romee Romano vivíto more.

.IRA. f, f. Atefto impetuofo , y pafsión. ardien  ̂
te del alma, que incita al deféo de vengan­
za, ó apetito de ella. Es uno de los fíete pe­
cados capitales , y  voz puramente Latina*". 
N avarr. Man.cap.23. num,i 14. Ira propia­
mente es.... una pafsión efpecial del alma, 
aífentada en la potencia que llaman irafeí- 
ble, Sous, Hift. de Nuev.Efp. lib. 4, cap. '1-4. 
Impetus de la ira, moderaciones del miedo/, 
y repugnártelas de la foberbia.

Ira. Se toma también por el movimiento ó inw 
pulfo de la ira , que inclina ó lleva á hacer 
mal ó á vengar fe. Lat. Ira. Ira/cenlia,

Ira. Se toma afsimifmo por indignación ó gra­
ve enojo , á veces jufto. Lat. Ira. Indig* 
natío.

I ra. Se toma algunas veces por el caftigo cx<M 
cutado ó anaqnazado, en venganza, de algu­
na, ofenfa. Lat .Ira* Calo, Aut. L a torre.dq 
Babilonia.

I R A
Qtieen efie campo ha-de je? ?
Ja torre que Je ha de hacer, 

con era las iras del Cielo.
Ira. Analogicamente vale lo mifmo que furia 

ó violencia de los elementos, ù de otra cota 
incapaz de tener propriamente la pafsión de 
la ira. Lar. Furor. fiEfius animi* ‘‘Gale. Aur.' - 
El Laberintho del mundo. ■
, . ■ Qps yá dsfios - mares
, templadas las iras,

ol puerto fe vé, 
la tierra fe mira*

Irà de Utos. Expuefsión ponderativa Ü de es­
trañeza, con que explicamos la que nos ha­
cen algunas cofas. Lat. Probi Deus.

I ra d e  U i o s .  Phrafe con que fe explica aljgüu 
jufto efecto ó caftigo de fu eiiójo. Lat. Dei 
ira. O iia, Poftdm. lib.i, cap.8. Dife.3. Ven­
ga la ira ds Dios fobre gente tan antojadiza, 

Ira d e  h e r m a n o s  ira d e  d i a b l o s .  Refr. con 
.que fe pondera la fuerza de la ira, en los fu- 
ge tos que tienen mas motivo para el amor4 
como ion los hermanos entre sí. Lat.
Giim firattum rabies or llar, qudm pefsima rixa 

efi.
A  ira de Dios no hai cafa fuerte. Refr, con que 

fe di à entender, que quando la jufta indig­
nación de Dios quiere caftigar, no hai poder, 
arbitrio, ni reparo alguno contra el ■ inftrüg 
meneo de fu enojo. Lat.
Gjtm fera terrìbili jacal atur fulmina dejj&sM 

Et Deus efi v Índex ; corra et alta domnr0lr 
De ira de fenor y  de alboroto de pueblo tedi- 

breDios, Refr. con que fe pondéra la vio*: 
léncia y eftrágos de la ira, en los fugetos que 
tienen poder, y  facilidad de executat fus im~ 
pulfos: como fon los feñores refpeftO de fu$ 
vafallos. Lat, .
A Domini, populique Dette teprotegat irái 

Sunt Domini traces, efi populufqm fierox. 
IRACUNDIA, f. f. Por lo regular fe toma pos; 

lo mifmo que ira : y  añade el fer con ex cef­
fo , ó fer el hábiro viciofo de quien facil­
mente fe dexa llevar de la ira. Es voz pura­

mente Latina. iG uev. Epift. áDonJuan de: 
Moneada. Mucho vá de la ita à la iraeúndi&\ 
porque la ira nace de la ocaftón, y la iraeún« 
día de mala condición. Lop. Dorot. f. 164̂  
Numera picaro los fiagélos, que fí me provo­
cas à iracándia, reiterando las lineas en el 
pódex, te las haré folfa de antíphonas, aun­
que cfmaltes de púrpura las cáligas, 

IRACUNDO, DA.adj. Airado, colérico,y que 
fe. dexa llevar facilmente de la ira. Es voz 
Latina Iracundas,a, umt N ieremb. Diét.Mor. 
DecaS. 5. Quanto mas eftá lejos de confejo 
el iracundo : tanto debe mas tomarle antes de 
áirarfe. Lop. Circ. f.12. ' c -

Mas luego un huracán- y travesía-,
Tan fiero, tan voraz, tan iracundo,
Las acomete al efpirar-dtl día. - 

IRASCENCIA. E f. Lo mifmo que Iracundias 
peto menos ufado. Es voz puramente Latina. 
GRAC. Mor. f.idS. La continuación de la ira 
engendra .un hábito y  coftumbre mala y per-' 
yqrfa, que llaman iraficéncia. - — 1

IRAS-



I R A
IRASCIBLE- adj.de iuu term.' Lo pctíenecienT 

te á la ira , ó. al que fácilmente íe dexa llevar 
de. ella. Lat. ir a fc ib i l is .  Iracundu.w  Sotis, 
Hiñ. de Ntiev. Efp. lib. 4. cap. 19. Flaqueza- 

i que por í’ereh cania común , dexab-a 
-fin-m§ófa Ja parte irafcible del corazón. . . 

Irascible. Facultad del hombre , que le incli­
na a vencer las dificultades que fe oponen á 
laconíecucíon de algún -fin. Lat. Irafdbilts 

fa c u lta s  ,  v e lv is , Fa.. L , de G ran. Trat. déla 
Devoc. cap.a. §.2. La otra llaman irafeible ,3 
la qual conviene pelear y acometer á las difi­
cultades y contradicciones que impiden lo 
.que fe defea.

IRENARCHA. f. m, Llamaban afsi los Romá- 
.nos a los. que conflituían en oficio de cuidar 
de la quietud del Pueblo. Es voz Griega, y  
fe pronuncia la ch.como Lat. Iré na reda, aó
,Bobad*-Polit. lib.i. cap.i 3. num. 20. La ter­
cera regla que han de obfervar los Alguaci­
les, es, que pues fon comparados á centine­
las ya. los .Ircnarcbas, que diputaban los Ro­
manos para bufcar ladrones y  corregir las
-coítumbres.......ronden de noche.

JRINO. adj. que fe aplica ai ungüento ó con- 
afección formada de la planta iris. Lar. Irinus* 
L ag. Diofc. lib. i . cap. y 2. El ungüento irim 
calienta, ablanda , quita las coltras engen­

dradas de los cautérios.
IRIS. C m. Arco celeíle de varios colores, que 

fevé en las-nubes., caufado de la reflexión 
de la luz del Sol, y fus rayos, en la opacidad y 

' humedad- de ellas. Lat. iris, idis.
Iris. Por analogía fe-, aplica á qualquier cofa 

en que fe véa ios colores del arcó Iris : y en 
elle fentido los Anatómicos llaman iris á un 

,:CU'culo de. varios, colores , que fe vé imme- 
diato á la pupila del ojo. Lat. Iris, idis.

Jais. Se fiama-también ¿1 que media, opone 
paz entre los que eítán difcordes, Es tomada 

fia analogía de haber puedo Dios el arco Iris 
,-pn.ei Ciclo por fenalde paz con los hombres,
, y  prenda deque no anegaría el mundo con 
agua Otra vez. Lat. Iris. P a cifica ta r.

Iris. Planta, que produce fus hojas mui pare­
cidas á las dei Gladiolo , aunque mas anchas 
y  mas viciofas. Produce las flores en diverfas 
partes del tallo, diftantes igualmente unas de 
otras -, y  de diverfos colores. La raíz es nu> 
dofa, maciza ,, y de .mui grato olor, Diófele 
■ ©Renombre por la diverfidád del color de 
fus flores , que fon femejantes á las del arco 
Iris, En ella acepción es iubftantivo femeni­
no; Lat./Wr. L ag. .Di o fe, lib. 1. cap. 1. La Iris, 
llamada en nueftro vulgar Caftcllano Lirio 
cárdeno ¡^produce las hojas femejantes a las 
del Gladíolo.

IRONIA, f. f. Figura rhetórica , con que fe 
quiere dar. á entender, que fe fíente ó fe cree 
lo contrario de-lo que fe dice. Y la explica el 
émphalis del tono ó acción con que fe habla. 
Es voz Griega , que ■ vakcdifsimulación. Lat, ■ 
Ironía-, IlIftfip.-iQoMEMn îob. las 300. Copl;
8. de las añadidas., Ufa de una-figura, que lla­
mamos1 en Latín: Inania : y. -es -quando en­
tendemos el contraria ¿de,.Ex. que deéH

I Si 0
-¡filos. CAL.b.'Aut. - La Devoción -de1 la Miña. 

Tu debes de b,\bcr vencido, -- 
Jiña ss que ejían de bureo '

-=•’ defpaframando ironías.
IRONICA M.EN FE. adv. de modo. C o n iró - 

ma. Lat. Ironice. Mxaq. Ennit.cap.ji^ió. No 
habló San Gerónymo en el Obiípado de San 
Agulón irónicamente.

IRONICO, CA, adj. Lo que contiene ironía, 
ó ei fentido y modo de hablar con ella.- Lati 
lronims. Patón, Eioq. cap. 12. Hai un modo 
de ironía llamado Aíteiímos, y es quando- 
¡uí-ámos de burlas irónicas, con gracia y do­
naire.

IRRACIONABLE. adj, de una temí. Lo nfif-
- mo que Irracional, que es como ahora le di­

ce. Ñavarr, Alan, eap.23. Pues á la criatura 
irraciondble, en si conhderada , no le puede 

- venir mal ni-bien.
IRRACIONAL, adj. de una temí. El- que ca­

rece de razón : cómo loó los brutos. Lat,- ir- 
rstiondis. C ald. Aut, La-Lepra de Confian-! 
tino, en la Loa.

....... Taunque
bufia lo irracional y ¿¿/fa 

' ■ lo mfenjible acordó en éi, 1
nomo Ji no fuera mas 
noble mi ftr  , que fu  fér.

Irracional. En términos lógicos, vale la dife­
rencia que hai del hombre al bruto, hax.Lrra- 
tionaíis.

Irracional. Se llama en la Atithmeticay Geo­
metría lo que no tiene medida conocida , rii 
fe puede explicar con número cierto, Lat, 
Irrutionalis.

I rracional. Significa también lo que esopuef- 
. to á la razón , o que yá fuera de ella. Lat, Ir 
rationdis.

IRRACIONALMENTE, adv. de modo. Fue-; 
ra de razón , u de un modo irracional. Lat. 
Irrathmhter. Saav. Empr. 43, Vertirnos de 
las naturalezas de los animales ó querer 
imitarlas, para obrar fegun ellos irracional- 
mente , llevados del apetito dé ios afectos y  
pafsiones, íetía hacer injuria á la fazón,doto 
próprio del hombre.

IRRADIACION, f. f. Term. Phiíofóphico,qdé 
íignifica la acción de los rayos del S o l, quan­
do con ellos ilumina alguna cola , eipé- 
cialinente las nubes. Es del Latino Irrd- 
diado,

IRRADIAR, v. a. Herir ó enveftir el Sol con 
fus rayos alguna cofa, iluminándola, Lat. ir- 
radiare.

IRRADIADO, DA. part, paíf; del verbo Irra-; 
diar. Lo afsi herido, envefiido ó iluminado, 
Lat, IrradiatUí. Radijs immijfus,

IRRECONCILIABLE, adj.de una term. El que 
no fe puede reconciliar , ó volver á la anfif- 
-tad de otro. Lat. implacabilis. Reconcihationis 
■ expers.

IRRECUPERABLE, adj. de una term. Lo que 
no Te puede recuperar ó cobrar. Lat. Quod 
recuperan nequit. C altst. y M elib. f. 173. 

.Diciendo , que era cafi locura llorar lo irre­
cuperable.

IRRE-
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■ IRRECUSABLE, adj.de ana term. Cofa que 

no fe puede re ufar údexar de admitir, Lat. 
Inixcufabitis. Intvte ¿bilis. C e s í . Gerard. Efp. 
dife. i- Pues es ímpoísibie y cafi irrewfáble, 
dexar de fer conocida la voluntad de dos 
aní antes-

IRREDUCIBLE, adj. de lina term- Lo que no 
fe puede volver a fu lugar, ó al eíládo que 

; tenia antes. Lat. Indómitas.
Irrepucible. Significa también el que no pue­

de fer reducido, es terco ó tenaz. Lat. Te-

IRREFRAGABLE, adj. de una term. Lo que 
no fe puede impugnar ni contradecir. Lat. 
Irrefragabiiis. ¿ndabitabUte* Mané a. Ptefáĉ , 
§.5. Seguía en ella Tertuliano la verfión de 
los Setenta, que tenia irrefragable autoridad.

. C iknf. Vid. de S-Borj. lib. a. cap,5. §.3. Para 
queafsi-el mifmoMarqués fuelle el teftigo 
mas irrefragable para fu defengaño. 

IRREFRAGABLEMENTE, adv, de modo. Sin 
- controvertía ó duda. Lat, Abfque controvery 

fia, vel quafísone. Hern, Eneid. lib.i.
De tierra y mar umvefal feriara,
EJla di ¡pufo irrefragablemente. 

IRREGULAR, adj. de una term. Lo que e$ 
fuera de regla, ó contrario a las reglas de al­
gún arte o gobierno. Lat. ir reguláis, R ecop. 
pe Ind . lib. 3, tit.3d.74. Declaramos quepa- 

. ra la averiguación, fean bailantes probanzas 
las irregulares, como eftá ordenado en los co­
hechos y baraterías.

I rregular.. Significa también cofa fuera de lo 
que común y  ordinariamente fucede. Lat .Ir- 
regularte. M ono. Predic. deSant.cap.2. Juz­
gando por irregular la huviefíe puefto en 

. duda un Varón tan do£to,y tan noticiofo - de 
nueílras hiftorias, como el Atzobifpo D. Ro­
drigo.

Irregular. Se toma aRimifmo por el que ha 
incurrido en irregularidad,y por elfo ella in­
capaz de los oficios y minifteríos Eclefiafti* 
£os. Lat. Irregulares. Quev. Muf.5 . Son.14  ̂

A venir el cométa por corona,
Ni Clérigo ni Fraile nos deteára,
T  el tal cometa irregular quedara. 

IRREGULARIDAD, f.f. Falta de conformé 
.. dad con.las reglas de algún arte ó gobierno, 

Lat. Ir regalarte as.
IrregulartpAD. Vale también propriedad 6’ 

calidad, que hace que las cofas vayan fuera 
. de modo y regla, u orden regular, Lat. Irre± 

guiarte as. Mond. Prcdic. deSant. cap.. 5. Y 
afsi con el mifino di&ámen de Nadal, queda 
convencida la irregularidad, del juicio qu<? 

^ forma en la qüeftion de que hablamos, 
I rregularidad. Impedimento Canónico para 
. .recibir Ordenes, ó exercitar los. recibidos, ó 
. adquirir lo que fe provee de derecho Ecle- 
. . fiaftico, que los Sagrados Cánones imponen 

por razón de cierros defedos ú delitos. Lat. 
Irtegularitas. NAVARR.Man. cap.27.num.151. 
Irregularidad es impedimento ordenado por 

. derecho Canónico, para derechamente im­
pedir el tomar de las OrdenesEcleíj.aftieíiSj 9 
algún ufo de las tomadas. ‘ .....

mREGULARMENTE.adv. de modo. Defie- 
gladaraente contra las reglas, Tr.ihe cfta 
voz Nebrixa en fu Vocabulario, Lat. Irregu- 

■ . larieér.
IRRELIGION, f.f. Falta de religión,^tefpré- 

cio de las cofas de ella, ó falta de culfij y ve­
neración a Dios y a fus Sancos. Lat. Impj 
■ tas. Irr eligió fitas. Pdent. Conven, lib.2. cap,
24. § .4 .^ 0  trataban con los Gentiles , te­
niendo por irreligión y  profanidad qual quie­
ra comunicación con ellos.

I rreligión. Vale también inobferváncia , Ó 
< facilidad de faltar á las reglas y eftarutos 

religiofos. Lat. ¡rreligiofitas. Iñobfervantia.
i r r e l i g i o s a m e n t e , adv. de modo, coa 

falta de religión & obferváncia, Lat. Impié̂  
Irr eligí o sé.

IRRELIGIOSIDAD.f.f. Falta aduál de Reli. 
gión, ó acción ó modal que fe opone á ella; 
Vale freqiíenteniente lo mifino que Irreli­
gión. Lat, Irnligiofitas„ MAiER,Apolog. cap.
24. Adorar la mentira conocida* y  períeguk 

; la verdad manifiefta, eíte es crimen verdade­
ro de imltgiofiddí.

IRRELIGIOSO, SA. adj. Falto de Religión, ü 
. opuefto a ella. Lat. Irr eligió fus. Implas ,ayum¿.

C omend. fob. las 300. Copí. 14. Profano fe 
■ dice proprlamente aquello que es irr eligiófô  

fe no fanto. M aner. Prefac. §. 1. No e$ m* 
animo en efta verfión, afectar eftudíos de ofi 
tentación inútil , que fuera vanidad irreiii 
gióft.

IRREMEDIABLE, adj, de una term. L o que 
no tiene ó no puede tener remedio. Lat. /h  

: remedíabU'ts. Infanabilis. C erv. Quix. tom. i; 
cap, 36. Diciendo que en los calos irremsdiáa, 
Mes, era fuma cordura moftrar un generóla 
pecho.

I r r e m e d i a b l e m e n t e , adv. de modo. s&
remedio ó fin poderfe remediar. Lar. ir  reme* 
diabiliter. T ejad. León Prodig. part.i. Apo-< 
lo g .ji. Todo mi recato y  cáutéía no me va-'

. lieron contra fus enganos: porque me hallé 
irremediablemente prefio. Solís,Hift.de Nuevj

- Efp. lib. 1. cap. 16. Porque fe iba llenando! 
de agua, tan irremediablemente, que llegó á lqj 
Isla en términos de anegarfe.

IRREMISSIBLE. adj. de una term. Incapaz de
- 'perdón; ó Cofa que no fe puede ó na fe debel 

perdonar, Lat .Venia exper s. Recop. de Indv
' lib.3. tic. 16 .1.7. Y á los Jueces y  Jufticias  ̂

.qualefquier que fean,pena de privación pew 
petua y irrtmijsíble de fus oficios. 

-ÍRREM1SSIBLEMENTE. adv. de modo. Siií 
efperanza de perdón, ó fin que fe pueda ha-i 
cer lo contrario. Lar. Abfque venia. Necefi 
farib.

IRREPARABLE, adj. de una term. Lo que no; 
fe puede emendar , ó reftaurar. Lat. Jrrepai 
rabilis. Fvenm. S.Pio V. f. 7, Fue de ningu­
na mueftra al principio 5 pero en breve catít 
mal irreparable, y jle  gran peligro. 

IRREPREHENSÍBÜ. adj. de una term. Lo. 
que no fe puede ó no fe debe reprehender, 
b  no es digno de que fe reprehenda. Lat.lr-

- yeprebtnfüiiüs. A lcas, Chron. Lib. prelím;
cap.
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.cap^ S#.. Qttalqui'era. que imagina que ên 

”” ! ' vma cominiidad....... compire fta Ue hombres,
_ han de ter todos igualmente ob few antes, y  

v V de vidas irreprehensibles , 'mudirà no tener 
conocimiento de la flaqueza humana, y:no 

!  ̂v acordar fe del Colegio Apollólieo. 
'IRRESISTIBLE,. ad), de una terni. Lo que no 

le puede reliftir. Lar. Q & o d  rejifii n o n  p o t e f i .  

Maner, Apologo cap. 2.2. Mucho puede la 
valen tía de ios;Lípíricus : fon fuerzas caíirVrí-*
fiftibies. t

IRRESOLUBLE, ad), de una térrn. Lo que no 
VI. fe puede refolv.er. ti determinar : y aíslenla 

píiilofophia fe llama qii¿‘ftión irrefolúble , ò 
argumento irteiólúble al que no fe le puede 

_ , dar foludón.. V en la Mathematica problema 
’ irrefolúble el que no fe puede determinar ó 

refolvcr. Viene del Latino Irrefolubtlis. 
Irresoluble. Se--1 bina también el que tiene M 

propríedad de no refolverfe , ò refolverfe 
tarde. En elle femado vale regularmente lo 

, milnio que Irreíólúto.Lat. Insertas, Udfitans, 
N ieR£MB. píct.R.jDecad.q, De los dos extré- 
mos irrefolúble ó inconfiderado > mejot.es la 

, impaciencia, que la tardanza, 
IRRESOLUCION, f. f. Falta de tefoludón y  

l] determinación en las cofas, ò propríedad de 
un ánimo vacilante, incierto , è indedfo» 

^  Lat, Dubitatili. tídjitatio, Meno-. Guerr.de 
' " Gran, lib.2. num.2¿.' La afperézade unos, la 
~ blandura de otros -, la limitación de todos* 

caúfaba irrefolttcion de pro vi dones, y otros 
.v . inconvenientes. Sous, Hift-de Nuev.Efp.lib. 

i . cap.^.,-Pero Diego Veiazquez duraba en 
fu irrejhlucìòft , hallando en unos que temer*

, „ y en otros que defear.
IRRESOLUTO, TÁ. adj. El que no tiene re- 

Polución,ò fe cita indeterminado, indecifo ò 
. vacilante. Lat,. irrefolutus, lacertas, Hcefitans* 

V^IAénd'. Guerr, de Gran. lib. 4. num. t. Te- 
.. piendo muchas ocafiones , las dexaron per- 

_ tder,como irrefolútos y poco práéticos.CERV. 
*, ,'Quix. tom.2. cap, 21. fío  daba lugar à efpe- 

far irrefolútas determinaciones. 
IRREVERENCIA. L t. Falta de reverencia 5  
.. refpéro; y tal vez vale lo mifmo que Infolén- 
\ eia údelcáro. Es voz puramente Latina. Zv- 
& ñ io .Armai. Año 1354. num. 2. Paffó preño 
fi à nuevo efcándalo la irrever ènei a al matri­

monió,
.IRREVERENTE, adj. de una term. El que fai* 
i, ta à la /reverènda ò refpéto que debe, ò al 
. cultcry veneración à las cofas fagrádas. Lat. 

.. Ir reverens. Sons, Hift. de Nuev. Efp. litxq. 

... cap.í i. Pudo hallar entonces Hernán Cortes 
bailante razón de temer , fin aprobar con fu 

■ recélo efta política irreverente,
JRREYOCAB1 L1DAD. f* E Filabilidád 0 fir­

meza de un ado , que hace que no fe pueda 
. revocar. Lat. I m . v o c a b i l i t a s .  Saxced. Con- 
y trab. cap. 1,1. num. p. Y fu k r e w c a h i l i d á d  no 

fe adquiere, hada que edén los bienes den- 
- tro de fu territòrio è  campo. 
IRREVOCABLE».adj. de una term. Lo quemo 

le puede revocar* ò redimir, al eñádopri­
mé ro. Lat, i rreiiocabilis, Solorz, Polit. lfo.4.
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cap. IO. Las donaciones-entre vivos , para-fec 

. irrevocables le perfidonan fin entrega ni tra­
dición dé las cofas donadas. Calo. A uc. La

- -Serpiente de metáU
Coras (ay de mi\) me es pasible,
'eí que m e m o r ia  m haga

' 'de aquella "confiantê  aquella
irrevocable a m e n a z a ,

IRRfiV0 CABLEMEMTE.adv.de modo* Sm
- poderle revocar* ó fer yá otra cofa de lo que 

ha íido. Lat. Irrtoocabiliter, bnmut abiluer.
IRRISIBLE, adj. de una term. Sumamente deC*
■ preciable , y que mueve á rifa* Lat. Irrifo*

rius,
IRRISION, f. f. Defpredo, burla ó zumba,qv$ 
1 fe hace de alguna colá. Viene del Latino ir-  
.. tifio , que fignifica cfto mifmo. Lat. Bering,
’ V alvero, Vid. de Chnftdtb.ó, cap. 35. im- 
. tre irrifiémí y  "verdades confufo , perplexo, 

y fin faber -determinadamente lo que nada,
„ modrandoies á Je fus, díxo a los Judíos: Veis 
/ aqui vueílto Rey. Sous, Hiii de Nuev-, Eíp* 

lib.2» Cap. 15. Pero eíluvo 'tan en s í , que no 
fin alguna irrifióa le dixo, que labia poco del 
mundo , pues él, y aquellos compañeros lii- 

: yos eráñ vaflallosde otro Rey tan poderofo>
- que tenia muchos fúbditos , mayores Pnn- 
, cipes que Motezúma.
IRRISORIO, RIA. adj. Lo que provoca áfour- 
* la y día. Es del Latino Irriforms, que figni- 

fic.1 lo mifmo,
IRRITABLE, adj. de una term. Lo que fe pue- 
. deshacer ó annuiar ó immutar iuoltunaai- 

mente. L^t.Quod irritan?fienpotyi. N avarr.
- Man. cap. 12. No fon nulos los votos, por fer 

irritables y annulábies.
IRRITACION, f, f. La acción ó el efeóto de 
1 irritar, Es del Latino Irritatio, Navariu 

Man. cap. 1-2. Con la irritación, no requiere 
mas cáufa de poderlo hacer, quien para di lo 
tiene poder. Solis, Hift. de Nuev. Fíp.iib.2. 
cap. ¿y.' Porque los hizo valientes el exem- 
plo de los Efpanoles , y la irritación de ver 
defpreciada y rota fu Alianza.

IRRITAD 1SS1MO, MA, adj fuperl. Mui eno­
jado y colérico. Lat. Valdé tratas, irritatus,

. Eab. Hift. Pontíf. tom, 3. Vid. de Gregorio
- XIII. cap,84. Quedó efta genre de todo pun­

to , no folo defefperada de alcanzarla , roas
; aun irritadífsimA contra los Re-Iigiofos de la 

Compañía.
TRR1TA D 0 R. f.m. El que Írrita ,ú  dá moti-
■ vos para que fe'irriten. Lat. Provocans, irri* 

t*ns. N avarr. Man. cap.i 2. Quanto á lo que 
no perjudican á los irriiadéres,

IRRÍTAi\4 ENTE. adv. de modo. Inv-alidam-ena 
1 te. Lat. irrite, *
IRRITAR, v. a. Annuiar, invalidado immutaf 
1 fubíiancialroente las cofas, ó quitar el que 
„ obliguen. Lat. írritum faceré. N avarr.Man.
- cap, 12.Poder empéro de irritar votos tienen 
, .otros muchos, Parr. Luz de Verdad. Cáth. 
>;> part.s. Plac. 21. Irritar el voto és quitarle

toda fu obligación, quien tiene autoridad 
c dominativa fobre la perfona que hizo el 
' ’ VOtO._ ■ ■■ i -* ■ ■ "'*• ■ . ' * ’ ’ '

Irrt-
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Irritar. Vale cambíen enojar'gravemente, n 

dar motivos de cólera u enfado. Lat. Irritare. 
Saav.C oron.Got, tom. i. Ano 406. Al mif- 
mo tiempo irritó a los Godos, para que mo- 
vicíenlas armas contra el Impèrio, Solis, 
Hift. de Nuev. Efp. lib. 4. cap. 13. Tnvieron 
eficacia y actividad, para irritar los ánimos, 
y mantener lafedición.

Irritar. Significa también exafperar ò iromft
■ tar,grave y  phyficamenteftas cofas, Lat .Irri-, 

tare. Exacerbare.
IRRITANTE, part. aft. del verbo Irritar. Lo 
. que es capaz de irritar, ó actualmente irrita.

Lat. irritarti. ,
Decréto, ò clàufula irritante. Es aquel ò aque- 

Ila que manda y quiere que fea nulo, y da 
ningún valór ni efecto, todo io que fe haga 
contra lo mi fino que difpóne, Lat, Decretaste 

, vd cháfala ailqiM faciens irritum. Solokz. 
Polit, líb-3. cap.3. Y etto procederá, aun con 
mas llaneza, quando en el privilegio de la 

. conccfsion del derecho del Patronazgo fe
■ pufo clàufula annulativay decreto irritante de 

quaíquier a£to que en contrario fe intentare, 
ò atentare.

IRRITADO, D A. part. paff. del verbo Irritar 
en fus acepciones, Lat./w?íií«r. Irritas. N a- 
vara. Man. cap. 12. Los votos de los hijos, 
Religiofos, y  otros fúbditos, legitimamentc 
irritados por fus Padres, Prelados ù otros Su­
periores, no obligan. Sous, Hift. deNuev. 
Efp. lib.q.cap.ia. Quedó tan irritado, que to- 

. mó luego las armas,y dió cuerpo formidable 
à U (edición.

IRRITO,TA. adj. Inválido,6 fin fuerza ù obli­
gación. Lat. Irritas, a, um.

IRRUPCION, f. f. Acometimiento violento 6 
iropenfado , efpedahnente de enemigos en 
las tierras 9 cofias. Viene del Latino Irruÿ-,

■ t ío . R E B O L Í.S e lv .D a n ic .f.4 12 .
Contra las irrupciones
Çon que las mokjlaban las Saxónes^

I S

ISAGOGE, f. f. Lo mifmo que Introducción^ 
Es voz Griega y  de raro ufo, CoLMEN.Efcrit. 
Segob.pl, 73Ó. Publicó una Ifugóge ò intro­
ducción à la dialèttica de Ariftóteles. 

ISCHION, f. m. Terna. Anatómico. La última 
parte del huello que eftá debaxo del efp in á- 
zo, que Cuelen llamar hueífo fácro, y  en que 
encasa el hueífo de la cadéra. Es voz G de 4 
ga,que fignifica Fuerte. Lat. I f c b io n .

ISLA. f. f. Una parte de tierra rodeada entera-; 
mente de agua, en algún r io , ò en el mar, 
donde fon mas frequentes. Viene del Latino 
Infula. A rgens. Maluc. lib,4. pl.134. Llovió 
tanta ceniza fobre la tierra, que la cubrió un 
palmo en alto, y  enefe¿to ardía toda la Isla, 
Socis, Hift.de Nuev.Efp. lib.i. cap.4. Redu- 
cíafe entonces todo lo conquiftado de aqueL 
nuevo mundo,à las quatro Islas de Santo Do­
mingo, Cuba, San Juan de Puerto Rico,y ja ­
maica. ,

Isla. Analógicamente fignifica un conjunta do

1 S L
• cafas, cercado por todas partes de calles. 

Lat. Infula.
ISLAN, f. m. Cierta efpecie de velo , guarne­

cido de encaxes, con.que fe cubrí an las cabe­
zas las muge res quando ño llevaban manto, 
Lat. Velum retiadatum. C alo, Com. Las ar-

- mas de la hermoíura. Jorn.i. i
E l arrebol 'ni por lumbre,

. El falimán ni por pienfoy 
los islanes abrenuncio, 
los faerifiánes arredro.

ISLEnO, ñA. adj. El natural de alguna Isla. 
Lat. Infulanus. Grac. Mor. f. 103. Al Rey 
Agatocíes llamaban Isleño, porque era de la 
Isla de Siciiia. Sous, Hift, de Nuev.Efp, lib. 
I, cap.14. Defcanfó tres dias, fin pallar ade-

■ lánte, por no aumentar la turbación de los 
Isleños.

Isleíío. Significa también lo que toca ó perte­
nece á Isla. Lat. Infulanus. Infuldris. Ercill, 
Arauc.Cant.17.Oft.18.

Mas pajfado efie tiempo, defeofos 
Defaber fu  intención, nos refohimos 
En dexar el isleño alojamiento,
Haciendo en tierra firme nuefiro afsientas

ISLEO, f.m. Parte de isla, ó á manera de isla* 
que por lo regular es de peñafeos en forma 
de corona, Lat, Rupes marina. BAB.Hift.Pon- 
tif. tom. 3. Vid. de Gregorio XIII. cap. 79* 
Reconocida la Isla por todos fe hallaba 
igual dificultad, aunque la había menor por 
una viña, dó fe hacía un isleo. MoRET,Annal. 
lib.5 ,cap.i.num.3. Eralo mas difícil de la 
empreña la entrada de aquel isleo o corona., 
guarnecida de peñafeos.

ISLETA. f. f. Isla pequeña. Lat¿ Infula parvas 
Fr.L . de G ran. Symb.part.i. cap.8. Ni Hie­
nas refplandece aquí la omnipotencia del 
Criador, en confervar unas islétas pequeñas, 
en medio de grandes golfos. S o n s , Hift.- de 
Nuev.Efp. lib. 1. cap. 12, Luego ordenó que 
en él fe fueffe trasportando la carga del na­
vio, á una Isléta ó arrecife de arena, que efi 
taba á la vifta.

ISLILLA, f, f. La parte del cuerpo en el ani-t 
mál, defde el quadrll halla debaxo del bra-? 
zo, que también fe llama ijár. Lat.Paíu ilium  
C e rv. Quix. tom.i, cap.34. Se entJ,ó la daga 
y  la efeondió por mas arriba de la islilla del 
lado izquierdo, junto al hombro.

ISLOTE, f. m. Isla pequeña, delpoblada y pe4  
ñafcóía. haz. Infula parva faxofa. A cost.HííL 
Ind.Iib,4. cap,35. Se podría penfar que pá-¡ 
xaros y  aves..,, hayan pafíado la mar, def-i 
canfando en Islotes y tierras , que con inftin-í 
to natural conocen.

ISOGONO, NA. adj. Term. Geométrico que 
fe aplica á las figuras que tienen ángulos, 
iguales. Es voz Griega. Lat, Jfogonuvi.

ISOPERIMETRO, TRA. adj, Term. Geome-¡ 
trico que fe aplica á las figuras que tienen 
ámbito ó circunferencia igual á otras con 
quienes fe comparan c como un quadradó de 
cinco pies de línea, que fe dice -fer líoperí- 
metro á un Pentágono de quatro: porque 
lina y otra figura tienen veinte pies de ám-



bíto. Es voz Griega. Lat. Ipfoperimetrm, 
a, um.

ISOPLEURO. adj. Term. Geométrico. Lo 
' jnifmo que Triángulo equilátero , ó cuyos 

tres lados fon iguales. Es voz Griega, Lat, 
IJopleurus.

ISOSCELES, adj. Term. Geométrico. El trián­
gulo que tiene los dos lados iguales. Es voz 
Gcieg. L^t.Ififceles. KitEsAjEleni.lib.i.Defin.
24. La que tiene fojamente dos líneas iguales; 
entre s í , fe llama triángulo ifúfeles.

IS1TDA. f.f. Avfc folicária y brava , pequeña 
de cuerpo. Tiene el lomo verde y cerúleo, 
y puefta al Sol parece zaphiro. £ 1  pecho pa­
rece una áfcua de lumbre, no tiene mas que 
dos dedos en los pies : las unas torcidas, cL 
pico pequeño y derecho , las alas cerúleas, 
las plumas primeras largas, con algunos pun­
tillos á manera de rayos de Sol, la léngua 
mui pequeña, Suftentafe de peces, por lo 
qual la llaman también Martin Peleador.; 
Fon. HIíL Nat. lib. i . c ’ap, 39. L a ífpida que 
en Portugal llaman Arbéla y  en Latín Mar- 
tinus Pifcator, y en Caftílla Ave del Paraífo; 
por la hermofura de fus plumas , es ave pe-* 
quena , y  tiene el lomo verde y  cerúleo. 

ISTHMO. f.m. Term. Geográphico, Efttecho 
angoílura de tierra entre dos mares, ó con 

, que unajjenínfula fe junta con tierra firmeza 
contrapoficion de lo que en eí mar fe llama 
¿ftrécho. Es voz Griega. Lat.IfihmHs. Grac. 
Thucyd.líb.i.cap.i. Tomaron eMfihmo, que 
es un eftrecho de tierra entre dos mares,Lop. 
Circ.f.09. - "

Ifthmos, Islas, pemnfulas y rocas 
Varias verás entre Ids ondas fieras; 

ISTRIAR. v. a. Lo miímo que Eítriar. 
íSTRíADO, DA. part. paÚf. del verbo lílciaf.j 

Lo miímo que Eftriado. Pant. Rom. 2. 
f La Diofa de las efpámas,

de quien fue cana en las ondasa 
famofatneñte iftridda, 
aqyiella cerúlea comba*

IT
ITEM. adv. Latino , qUe fe ufa pata hacer ctif- 

tincion de artículos ó capítulos, en alguna 
eferitura ó inílrumcnto : y también por íeñal 
de adición ó repetición délo que fe ha di­
cho. Dícefe vulgarmente Item mas, aunque 
el mas eftá de fobra. Qufe v. Müf.ó. Rom.49. 

Su modo de proceder 
ei un puro tefiamentot 
porque todo es item mas, 
defpuss de mandar fu  cuerpo:

ITER ARLE, adj. de una term. Lo que es capaz 
de repetirfe,u volverle á hacer. Lzs.lterabUis. 
Quod íterari potefi. N a  v a r i o  Man. cap. 22. 
num.2. Los tres de ellos no fon iterábks: c£- 
to es que no fe pueden dar, ni aprovechan 
mas de una vez.

ITERACION, f. f. La acción de Iterar. Lat. 
Iteratio. N a v a r r . Alan, cap, 21. ElChriftia- 
no ha de procurar la paz de fu alma y con­
ciencia , que con tales iteraciones fe qui¡ta. 

Tom.IFz '' ' "

I S O
ITERAR, v.n. Repetir Jo que fe ha hecho ú
• dicho varias veces : y lo mas común es decir 
- reiterar. Es del Latino Iterare, que íignifica

efto mifmo.
ITERADO, DA. part. paíf. del verbo Iterar»; 

. Lo af$i repetido, Lat. 1 fr tt f iiiL ¿f-i m
ITINERARIO, f. na. La fórmula que fe dá pa­

ra dirigir algún viage , en que te ponen re­
gularmente los lugares y  podadas por donde 
fe hace tránfito. Derívale de la voz Latina 
Itinerarium , que íignifica lo mifmo. O roen. 
M u it . ano 1728,1^,2. tit. 16. att. 1. Orde­
namos á los Gobernadores y  Comandantes 
generales de Provincia, que quando de una

• a otea fe huvierende promover tropas, den 
al Coronel, ó Comandante de ellas, un itine~ 
rdrió, confeñalamiento de tráníltos délos 
lugáres adonde hayan de hacer noche.

I tinerario. Vale también el defpacho u or­
den por eferito que fe dá á los toldados, en 
que fe les feñalan los tránfiros , para que fe 
Ies dé en ellos lo que manda la Real Orde­
nanza. Lat. Itinerarium. A nt. A gust. Dia- 
iog. pl. 68. Por el camino del itinerario dq 
Ant opino.

I V
IV A .f.f. Efpeciede hierba, llamada afsi en las 

boticas, en Griego Camepytis, y  vulgarmen-* 
te Ayuga. Es una planta algún tanto arquea­
da en fus tallos , que fe extiende por tierra: 
las hojas fon parecidas á las de la lie mp re vi­
va menor, aunque mas menudas y  efpeífas. 
Huele mucho ai pino ; fus ñores fon amari­
llas ó blancas, mui menudas, y  la raíz como 
la de la chicoria. Llámaola vulgarmente pi- 
nillo, Hai tres efpecies de ella , y  macho y  
hembra : la íégunda efpecie llaman en las 
Boticas Iva mulcata, ó artética. Lag. Diofc, 
Iíb.3. cap. 160. y 17 0 . Lat. I v a .

IX
UTA. f. f. Cierto humor pegajofo, á manera; 

de engrúdo , que fe halla congelado en las 
raíces del chamaleon hierba. L a t.Ix ia . L a g . 
Diofc. lib.6. cap-.2 r. Quando fe bebe la íxia? 
llamada por otro nombre Ulophono , repre- 
fenta un cierto fabor y  olpr femejante al 
del albaháca.

1 z
12A. í: i: Voz de la Germanía , que íignifica 

Muger pública. Juan Hidalgo en íu Voca­
bulario. Lat. Meretrix, Pelkx. Q ubv. Muí,6, 
Xac.3.

Si tantos verdugos catas, 
fin duda que te querrán 
las damas por verdugadô  
y las izas por rufián.

IZAGA, f. m- £1 lugar donde hai muchos jun-1 
eos. Es voz Arábiga,y Ja trahe Covarr. en fu 
Theforo. X&t.funeetutn.

I2 AR- v. a. Term. náutico. Tirar , para levan­
tar ó fiibir en alto las vergas y velas del na­
vio ú embarcación,y hacer otras faenas. Lat.
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Veh krnre. G u e v . Art, de matear, cap. 8. Y  
por decir Tirad de efto ú de aquella , dicen 
ellos i  grandes voces iza, iza, ¿>a a v . Empr. 
§p. Como la de los marineros para izar las
velas y hacer otras faenas.

IZ Q U IE R D E A R , v .  n. Baílardear ó  torcerfe, 
phyfica d  m orain jen te. Es fo rm a d o  del nom­
bre Izq u ie rd o . L ar, Defctfcere. Degenerare* 
Jreffá devrare, E r . L. de G r a n . S ym b . pare, 
i  .cap. 2 3. N i  en  un folo  cabello izquierdeó, ni 

, deídixo de lo  q u e  convenía p ara c ite  fin. 
IZ Q U IE R D O , D A .  adj. Lo  q u e perten ece a l 

, lado'íiniefh 'o : y  afsi fe dividen las manos en 
derecha y  izq u ie rd a . Covarr. ju z g a  que pue­
de derivarle d e  ía  vo z Latina dV rftw ,que va­
le lo uiifino q u e £><evui, qüc í ig n ifk a  S inies­
tro 5 aunque fe  indin a mas á q u e  es nom bre 
Arábigo. D íc e fe  también Z u rd o . L a t .J f w a í .  
S iguenz. H ilE  part.3. ííb.3. D ife . 17 . L a  cruz 
dcllos dos a lp h abéto s que Talen d e  O rien te 

. á Poniente, y  d e  la  mano izquierda a la de-, 
techa, y  d e íp u es  d e  ía derecha á la  izquierda, 
fe hace con el báculo Paftonü. S o n s, Hift* 
deNuev.Efp, lib.2. cap.id. En la mano dere­
cha una facía larga, con las plumas en alto; 
y en el brazo izquierdo una rodela de con­
cha.

IzoyiEitDO. Vale también lo mifmo que torci­
do, ó no redo, phyfica ó moralmente ; aun­
que en lo morál fe dice mas cultamente Si-

I Z Q _
nieftró. Lar.Obliquus. A reBaJcyians. AvXt 
Caid. de Princ. hbq. cap.i 5. No fe pudo íU- 
frir qne por fola una delavenrúra cayeife cu 

. Jo baxo, y aun lo derribó por eícalcñes ma­
los e izquierdos, Q uev.'T íi*. la piedr. Y por­
que V. m. conozca quan izquierdo díícarib
■ tiene.

Izquierdo. U,fado como lubfhntivo, fignifica 
el que ufa mas, ó mas fácilmente, de ia ®a- 
no finieftra, que de la derecha , que mas co­
munmente llamamos zurdo. Lat, Scavóla. 
H e r r . Agrie, lib.z. cap. 12. Es también nnii 
gentil avifo, y  mui neccíTario , de nunca lle­
var á la vina podadór izquierdo , porque ha-

■ cen las cortaduras ai trave's, y arman las vi­
des al contrario, Q u ev . Zahurd. Lanzada de 
Moro izquierdo, te atraviefíe el corazón.

Izquierda. Se llama la caballería que para,fa­
cundo los pies ó manos hacía afuera, y me,

. tiendo las rodillas adentro. Lat, Befiia s r s f f u  
jiniflru.

A  la izquierda. Voz del exefcicio Militar, con
- que fe manda al Toldado fe vuelva de frente 
. a la parre que tenia el coftádo izquierdo.
. Lat. Jd Ictvam,

Echarlo todo á mano izquierda. Phrafe que
- equivale á tener coítumbre de juzgar mal de 

las acciones de los otros, examinándolas me­
nudamente para hallar en ellas alguna mali­
cia. Lat. Siniftre aceiten.

i
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DECIMA letra de 
nueftro Alphabe- 
to : que aunque al­
gunos la confunden 
con lâ /, debe dif- 
tinguirfe. , porque 
la J  firve iiempre 
de conferíante , y, 
íu pronunciación es 
gutural } como la 

* próptia y  natural 
de JaX-, por cuyo 

motivo irán pueftas en efta letra fojamente las 
voces que no tienen x  por fu origen , confor­
me à lo difpuefto en el tratado ác Orthogra­
phia.

J A
JABALI, f. m. Puerco montes, de mayor fu* 

ria y  braveza, mas grande,y de cerdas mas 
fuertes y  duras que los ordinarios. Tiene dos 
dientes ó colmillos grandes > que le falen de 
la boca á uno y  otro lado , con que rompe y  
corta las xaras y malezas que le eftorban, y  
le firven como de armas ofeníivas, Viene del 
Arábigo Jebeli, que íegun el Padre Alcalá 
Vale Sierra. Lat, Aper, Hvert. Plin. lib. 8* 
cap. 52. Los puercos bravos 6 jabalíes,, aun-, 
que fon animales feroces, no viven en las 
montañas áfperas , como los Leonés. F on. 
Hift. nat. lib. 2. cap. 20. El Jabalí , llama­
do de los Latinos A per, es animál mui fe­
roz.

JABALINA, f. f. La hembra deí Jabalí. Latr 
Apsr fie mina. Ma-th, Orig. cap. 18. Acabada" 
que fea la bellota, los jabalíes y  jabalinas ef- 
tán mui gordos, y  las jabalinas mui preña­
das.

Jabalina. Arma á modo de uná pica pequeña  ̂
ó como un venablo , de que ufaban mas re­
gularmente en la caza de jabalíes 3 de donde 
parece que tomó el nombre. Lat. Mifsik te 
htm. Lop, Arcad, f.i i§ . Eran en mis tiernos' 
años , mis virtuofos exerdeios correr los 
montes con la aguda jabalina, tras ios ligó­
los ciervos. G ong. Rom. Var. i6 .

Defdeaando y ala. ca&a 
portas bélicas fatigas, 
trueca en gmerofo adro 
la fangrienta jabalina.

JABARDEAR, v. a. Hacer mucha críalas ab& 
jas, ó faiir enxambres pequeños defpues de 
los principales. Lat, Apes examina procreare. 
Heeui. Agrie, trat. de las Colmenas, cap. 10. 
Y aun fuelen los enxambres que fe facan,tor­
nar a enxambrar, y  aun Jas madres á jabar- 
de ¡ir.

JABARDO, f. m. Enxambre peqtieño,que fue- 
le falir de las colmenas defpues de los prin­
cipales. Lat, Examen, inh. H rrr. Agrie, trat. 
de las Colmenas., cap. 17. En cada uno echen 
un jabardo , y  íi no echen dos , procurando 
quitar la unamaeífa, y rocíen las abe'jas de 
los dichos dosjabnrdos, que quieren juntar, 
con vino.

Tom. ir^
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Jabardó. Métaphoricamente fe llama la junta 

de gente de baxa eíphera 6 mala vida. Lat. 
Vihum hominum examen,

JACA. í, f. Lo mifmo que Haca.
JACERINA, f. f. Cota hecha de mallas de ace­

ro mui fina. Lat. Loriga anellis texta. C gvArr. 
■ en la palab. Cota. Las mas finas fon las que 
antiguamente fe labraban' en A rgel, y  por 
eílo fe llamaron Jacerinas. T orr, Hift. de ios 
Xerif. cap.47. En la mano tenia un terciado, 
y una cota de malla jacerina , vellida debaxo 
delamarlóía.

JÀCINTHO. f. m. Flor de color azul regular­
mente i aunque Jos hai de varios colores ; y  
aquel en que , fegun las fábulas , fe convir­
tió el joven Jacintho , ó nació de la fangre 
de Aiaz , es purpúreo , y en ei que dicen fe 
hallan las dos primeras letras de ellos dos 
nombres. Lat. Hyacinthus. M en. Coron, Co­
p i ^ .  Jwintjio es hierba} la qual tiene la ñor, 
purpurea.

J ac intho . Piedra preciofa > regularmente del 
color de la flor. Hai tres efpécies , el Orien­
tal , que tira al Golór de naranja : el de Bo­
hemia , que tiene el color de efcarláta : y  el 
común, que es azúl, è inclina i  violado. Lat. 
Hyacinthus, Pragm. d eT ass. año 1680. f.id. 
Cada onza de Jaciníhos Orientales, no pue­
da pallar de un real de à ocho, M. A gred. 
tom. i, nura. 2^4, Undécimo , J  acini ho, que 
inueftra el color violado perfefío,

JA C O . Veafe Xaco.
JACTANCIA, f. f. Vanidad, vanagloria ò ar­

rogancia , explicada con las palabras 6 ex- 
prefsiones de alabanza pròpria. Es V02̂  Lati­
na la Stantia, G rac. Mor, f. 57. Ahora no 
coníkícramos aquellas jadíámias y  títulos fo- 

, bérbios , que los Poetas efeulpen en fus iraá- 
' genes yeltátuas, T orr. Hift. de los Xeríf. 
cap.45. Porque eftaban deílábridos de la jac~> 
tància de los de Tar Lid ante , por haberlos 
vencido.

JACTANCIOSO, SA. adj, El que fe jacta , ó 
’ fe explica con vanagloria, arrogancia, ó ala-í 
banza pròpria. Lat. íadtabundus,a, um. Saav.

" Empr.81. Los Hyberneies fon fufados en los 
trabajos , defprecian las artes Jaééanciófos de 
fu nobleza.,

JACTARSE, v. t  Gloriarfe ò vanagloriarfe, 
prorumpir en alabanzas próprias , oftentar- 
fe prefuntuofamentc digno ó capaz de al- 
 ̂go. Viene del Latino lattare, que lignifica 
efto mifmo. Gvev.A víC de Privad, Prolog. 
Ni quiero jadiarme , que foi ahora vueftro 

’ particular criado , porque prefumiria min 
cho.

JACULATORIA, f. f. Breve yfervorofa ota-j 
don vocal, que como difparada del corazón 
fe envía à Dios. Es tomado el nombre del 

'Latino laculum, que lignifica dardo ó láéta. 
Lat. laculatoria, Fr. L. de G ran.T rat. de la 
Devoc. cap.2. §.5. Para efto pites firven eftas 
breves Oraciones, que por efto fe llaman ja- 
mhtóriasi porque fon como mías faétas amo- 
rofas , que fe arrojan de prefto al corazón de 
Dios. Sart. P.Suar. Jib.2. cap. 2. Cuya ferie 
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folia entrctcxer con fireqiicntcs y  encendidas -
jaculatorias.

JADE. f. m- Un género de piedra de color que 
tira a yerde,coxno el de la oliva, de gran du­
reza, que viene de la América Meridional, y, 
con ella fe adornan muchas colas , efpecíal- 
mente entre Turcos y Polacos* Lat. íafptdis 
/pedes.

JADEAR, v.n. Arrojar,con vehemencia y con­
goja , el aliento ó refpiracion, á fuerzâ  del 
cantando. Fórmale cita voz del mifmo Poni­
do en el acto de refpirat de cite modo. Lat, 
Anhelare.' t^Fgri refpirart. Yep. Chron. Aiío 
8jd. cap.i, Quando acaban de fabir aquella

* empinada cuelta, llegan jadeando y  reventan­
do. C eilv. Nov-3. p l . n 3 -  E c a  un.a compaf- 
fion verlos entrar jadeando, y corriendo agua 
de fus roftros.

JADEO, f. m. El vehemente anhélito u con­
gojóla refpiracion , caufada del canfancio. 
Lat. dEger anbelitus. V illeg. Erotic, Eleg.y* 

f o h í  como al principio d mi jadeo,
Carga que por las valles, me trabia,
Como afnillo de lánguido pajeo.

JAECERO, f.m. El que hace jaeces. Lat. Pba* 
ler&rum artife#* C olmen. Híft. Segob. cap.

. 44. §.4. Efpadéros, Guarnicioneros, Frenen 
ros, Silleros, Jaeceros, &c.

JAEM. adj. de una term. que fe aplica á una 
efpecie de uva algo crecida, y  de hollejo 
fuerce y duro, mui a propófito para el vino. 
Llámale afsi por fer viduño del rerrirórío 
de Jaén. Lat. Uva GUnnenfis vel humafie. 
He rus.. Agrie, lib.2. cap.t. Jaén es un vedó- 
fio que hace los racimos grandes, mui apre­
tados, y  el grano gordo.

JAEZ. f.m. Adorno de cintas en forma de cai­
rel, hecho con primor, para los caballos de 
ginéta, en alguna Ungular función de gala ó 
fiefta. Es voz Arábiga fegun Tamarid. Lat, 
Pbalera, arum. Ephipium. Ov. HiíLChil.lib.d. 
cap.i. En los dias feftívos, feftejanla Ciudad 
con-fíeftas de acaballo , con mui ricos jaécete 
Alfar, part. 2. lib. 2. cap. 7. Preciábame de 
ello tanto como el Toldado de fus armas, y eL 
guíete de fu caballo y jaeces.

J aez. Metaphovicatnente fe ufa también por 
modo u calidad, en que algunas colas fon 
femejantes, cornado de que en las fieftas ó - 
juitas, los de cada quadrilla llevan uniformes 
los colores de los jaeces. Lat. Modas. Condi- 
tio. Acost. Hift.Ind.jib.3. cap. 21. Las Pro­
vincias y  parres mas pobladas y  mejores de 
Indias fon defte jaez. A lcaz. Chron. Decad. 
1. Año 7. cap.s. §,1, Ganando con fu exem- 
plo á otras muchas mugéres de fu ja éz, que 
la íiguieron é imitaron.

Jaez. En la Gemianía fignifica ropa ó velli­
dos. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat, 
Vejiis.

JAHARRAR, v. a. Term. de la Albañiíeria^ 
Allanar la pared, ó igualarla con hyeflb,raf- 
pandola defpues , y difponiendola para el 
blanqueo. Es voz Arábiga. Lat, Paristi gyp-, 

jiim  tndmere.
JAHARRADO, DA. part. paíf. del verbo Ja-

J a h
barrar. Lo afsi allanado è i guai ad o. Lat, Gyp- 
fa vejlltus. Palom. Muf.PiéL lib,7. cap .q .^ . 
Si la fuperñcie eftriviere jaharrada de anti­
guo, y  lila..... baleará picarla muí bien,obran­
do en lo demás como eftá dicho.

JAHARRO, f.m. El atto de allanar y difpa. 
ner la paréd, alifandoia è igualándola para 
el blanqueo. Lat. Gypfi indugio* A rdem. 
Gob. Polir, pl.63. Ufafe de ella en fábricas, 
como es en terrenos , empedrados, foládos, 
empizarrados, tabiques, jabarros, blanqueos, 
&c.

ALLEGAR, v. a. Lo mífmo que Enjalbegar.
albegar. Vale también afeitar ò aderezar 
con exceílo el roftro, Lat. Fuccare. Q uev. 
Eott. Jalbegaba, como puerta de aloxeru, lo 
rancio de la tez.

JALBEGADO, DA. part. paíf. del verbo Jal­
begar en fus acepciones. Lat. Fuscatus. Deal-, 
batas.

JALBEGUE, f.m. Enlucimiento ti blanqueo,1 
hecho efpecialmente con cal. Lat. De Abatió*

J albegue. Por extenfion fe toma por el afeite 
de que fuelen ufar las mugéres, para blan- 
quearfe el roftro. Lat. Fuccatio. Q dev. Muf,
6. Rom-dy.

Cara de mugen morènâ  
con folimán por encima, 
aunque mas grite ¿7 jalbegue,1 

puede pajfar por endrina.
JALDADO, DÀ. adj. Dorado ò amarillo. Latj 

Flavus% VAix.Cetrec. lib .i. cap.6. Y  para que 
le hagan facar mui buena pluma, y los ojos y¡ 
manos jaldados hagan efto.

JALDE, adj, de una term. Color amarillo. Vie-* 
ne del Francés Jame, que lignifica lo mífmo. 
Lat. Flavas. Mene. Coron. Copl.6. Hallaron, 
una ñor jalde, que por todo eífe prado no fe 
moftraba otra tal. C erv. Quix. tora. 1. cap.
18. Aquel caballero que alli vés de las ar­
mas jaldes, que trahe en el efeúdo un Leoft 
coronado.

JALDO, DA. adj. Lo mifmo que Jaldado.) 
V ale. Cetre r. lib.i,. cap.7. Y  conocen fe lue-i 
go en que tienen los ojos y manos jaldos.

JALDRE. f.m. El color de las aves. Lat.Avturre 
color. V all. Cetrer. lib. 1. cap. 5. Y había e 
jaldre del roftro, colorado como las manos.

JALEA, f.f. Conferva del zumo ò liquor del 
membrillo, ù de otras frutas, que traban y  
congelan de modo que queda tranfparcnte 
y  como helado. Viene del Latino Gf/aw,que 
lignifica el hielo. Lat. Pomorum fuseus Jucha- 
ro concretar, Pragm. de T ass. año 1680X49. 
La libra de jaleas de todas fuertes, à cinco 
reales y  quartillo.

Hacerfe una. jalea. Phrafe con que fe explica 
que alguno ama con gtan terneza ù facilidad. 
Lat. Teneritudine affici*

J AMANZA, f. f. Lo mifmo que Zurra, Es voz; 
Provincial del Reino de Murcia.

JAMAS, adv. de tiempo. Nunca ò en ningún 
tiempo* Parece formado deyá, y mas unidos 
y  corrompida la pronunciación. Unefe fre­
quentemente en nueftro Cadmiano, con las 
palabras nunca, por íierfipte, ò para fiempr-e,

ó
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ó por jamas , com o duplicando la negación* 
JLat. Nunqudm. Fu. L> de G r an . T ra r. de la' 
D e v o c . cap .5. § .3 . Si Com ienzo á hurgar c i ­
te cieno, nunca ja mas acabaré con eícrup tilos* 
A m br . M o r . lib .S . cap,8* Y  po r entonces ja ­
más .acometió a los N um antínos , ni les ¿lió 
ocafion  ninguna q u e  ellos pudieilén h a -f
cerlo,  ̂ ^

JAMBAS, f. £ Los píes, ü como piernas * que
J en las puertas ó ventanas mantienen el dintel, 

Viene de la voz Italiana Gumbai que íigníñea 
la pierna* Lat. lamba, Aflragalus. C olmen* 
Hift* Segob. cap.49* §. 18. Una puerta * fal- 
picado lintel y  jambas con,fangre. Brav. Be-

■ n e d ié tC a n t.7 *
Las chaflanadas > Jam bas} y  Untóles*

JAMERDANA, i. f. Él sitio en que limpian y  
evacúan de la immnndiciaJos vienrres de las 
refes, en el raftro ó mátadéro. Lat* Lotus 
tres extergendo deflim tm * Q uev-. Muf. j ,  
Baíl. 1.

Siguióle Lucas de Sargos1. * ¡
y  fu  hembra la chicharra 
de pena vendió mondongo 
un año en la Jamerdana.

JAMERDAR, v. a. Limpiar ó evacuar los vierta 
tres de las relés : y  por extenhon ó aluíiórt 
vale lavar mal y de priía. Lat* Fentres extern 
ge re.

JAMETERIA, f. £ Lo mífmo qué Zalamería * 
Es voz Provincial del Réino de Murcia*

JAMON, f, m. La lunada ó naigáda del puer-
- co. Sale fegun Covarr* del nombre Jamba,ert 

íigníficacion de pierna , como quien dicé 
Jambón , y con poca corrupccion jamón* 
Lat, Perna, a , Petajiincuius. C erV* N ov. 1,1* 
Dialog, p 1 * 3 7 3 - Hallé en ella un pedá2o dé 
jamón famofo : y  por gozarle y  poderle íacaf

■ fin ru m o r, faqué los follados a la calle., y alli 
me entregué en el jamón á toda mi volun­
tad. A lfar, part. 1. üb.s* cap. 6. No había 
mozo tan delventiírado, que no ahorraífé 
los menudillos de las gallinas ú de los capó-* 
nes,el jamón de tocino,el contrapefo del car- 
néro.

JANGADA, f.f. Voz naútica, compuello dé 
maderos ó fragmentos del navio, que fe hace 
pata íalvar ía gente, quando fe pierde el ba-: 
xél. Vocab. marit. de Sev. Lat. Plana ratis

i. lignis colligatis dsfpoflta.
JAQUES,SA, adj. que fe aplica acierta efpe- 

cíe de moneda , que fe labraba antiguamente 
en la Ciudad de Jaca, y  que ios Reyes de 
Aragón Juraban mantenerla , y  no labrar 
otra de diftinto cuño ni ley. En la una parte 
tenía la efigie del Rey, y  en la otra una Cruz 
Patdauchaí. Llamófe defpues Moneda ja- 
quéfa i  toda la del cuño de Aragón de ley y  
pefo , y fe pone por fórmula en todas las eí-

- criu iras públicas , co n  pena de nulidad en fu  
defecto . L a t. Lacetanenjis maneta. V il ia iz . 
C h ro n . d el R .D , A l. e l X I, cap.pS, Yr en to d o  
el A rzob ifp ad o de T o le d o  c o rr ía la  m oneda 
d el R e y  de A ra g ó n  en efta g ü ila ; los dineros 
jaquéfes en precio  de cornados. Z u rit . A n - 
nal. lib .2 . c a p .7 1 . £1 R e y  confirm ó lamoné*.
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r Gn jaquefa , q u e  pofireram ente fe  había la­

b ia d o  en tiem po del R e y  D on  P ed ro  fu pa­
dre : y  o freció  y Juró que no daría lugar q u e 
de. nuevo íé 1 aburilé o tra  , ni fu b ie íie  n i ba- 
xaOé de ley  ni pelo.

J A R . v . a . V o z  de la G e rm a n ía , qu e íign ifíca  
H acer aguas ú orinar. Juan H id algo  en fu  
V o cab u lario . L at. Mingere.

J A R D I N , fim . H uerto  de recreación , com - 
puefto  de díverfas ñores y  hierbas M orolas, 
ordenado regularm ente en varios qu ad ros, 

,y  en ellos lazo s y  labores > form adas de las 
imfmas hierbas. C ovarr* le dá varias erym o- 
lo g ia s , y  le  inclina á  que es nom bre Aiem an. 
L a t. Hartas. M edin. G rand. de E fp. lib. 2. 
cap .7 7 . T ie n e  den tro m ui buenos q u an o s y  
repartim ientos , m ui linda arb o led a  y  her- 
tnosífsim os jardines , con mil d iverfidades de 
flores y  hierbas, Sous, Hift. de Nuev. Eíp. 
l ib .3. c a p .14, En todas ellas caías tenia gran­
des jardines, prolixam ente cu ltivados.

J ardín. Por íemejanza íé llama el parage don­
de hal abundancia de fugétos hermoios , efis. 
pedahnénte mugéres, ú de otras cofas deef- 
peciál bondadjó agradables y deleitólas ii íoá 
fentídós. Lat. Floridas bortus. C iEnf. Vid.de 
S.Borj. lib.2. cap.3. Había partido con elCé- 
far a las Cortes dé Monzón el año de 33. 
adonde concurrieron las mas cultas ñores dé 
los jardines de Madrid, y entre ellas la Maí-, 
queíade Lombái. Q uev. Mui',6. Rom.41. 

Eran las mugéres antes 
■ de carne y de buejfos hechasj 
yá fon de rafas y  fíoresy 
jardines y primaveras■.

J ardín* En la Gemianía vale Tienda de Mer-
■ cadér ó  feria* L at. Taberna , re. Nundin<z> 

arum.
J ardines. En la n a ú tic a , e l acom pañam iento 

ó  adorno de madéras de una banda y  otra  
de la popa, con que efta fe  h en n o fea . V o c a -  
buh m arit. de Sev, L at, Navis, vel puppis ar­
riatas lignarias.

J ardín. En los báxeles va le  lugar com ún, ■
Jardín. L lam an unas com o h ierb earas , q u e  

aparecen en él fondo de la eím eraída , y  va ­
rían lo  v iv o  del verd e  de fu  co lórip or lo  q u al 
fe  tiene por d efeétoen  ella. Llám anla tam-: 
bien H ierba. L a t . in  fmaragdo apparentes ber-. 
bula,

J A R D IN E R IA , f . f .  E l arte de cu ltivar lo s jar­
dines. T rah en  efta v o z  el P, A léala  y  N eb rixa  
en fus V ocabularios. L a t, Res bortenfls, To-, 
piaría.

J A R D IN E R O , f, m. El que tiene cuidado de 
cultivar y  aderezar el jardín. L a t .Horintanus. 
Topiarius. A lfar, p a r ta  .lib-1. cap.S. L o  q u e 
mas le turbó fué fofp éch ar fi fu jar diñé roerá 
M oro , que con cautela  huviera Venido a r o ­
bar á D araxa. C a l d . C om . L a  f e ñ o r a y  I3

■ criada. J o rn .i.
Bajía,, y ved q&e he recibido ■ 
tm jardinero extremado t 
que a ayudares be trahido.

J A R E T A , f. fi C ierta  coftú ra  que fe  h ace en 
la  ropa doblando un canto , y  cofien do una

par-.
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parte,de forma que fe meta por el hueca 
una cinta , con la qual, encogiendo ó cnfan- 
chando la veftidúra , fe ate al cuerpo : como 
en las enaguas de las mugéres y  los calzond- 
Ubs de los hombres. Lat. Sutura cava.

JARO, RA. adj. que fe aplica al puerco pare-
 ̂ cido al jab alí, en el color y  dur^a de las 

cerdas. Lat. H ifp id m  fu s .
JARRA, f. f. Vafo formado con vientre y cue­

llo, y dos alias, en que fe diftíngue del jarro.; 
Dice Cavare, que es quafi Garra, Lat. Diota. 
Pragm. d e T ass. ano 1680. f.32. Cada jarra 
mediana de lo mifmo , á treinta y  dos mara­
vedís. Q uev. Tacañ. cap.d. Cada diatrahía 
la pretina llena de jarras de Monjas, que pe-* 
dia para beber.

Enjarra, 6 enjarras. Modo adverbial conque 
fe explica la poftura del cuerpo , encorvando 
los brazos y poniendo las manos en la cin­
tura, con Jo qual queda en femejanza de jar­
ra. Lat, Brach'w rm n car vatio fu p r a  médium 
corpas. Q uev. Alguac. Los brazos en jarray 
las manos en gárho, habla entre penitente y  
dífciplinante.

Orden de te Jarra. Religión antigua de Caba­
llería en el Reino de Aragón, que trahía por 
infignia, en un collar de oro, una jarra de 
azucenas. Llamabafe también de laTerrá-» 
za. Trahelo Covarr.en la palabra Jarra. Lat  ̂
Ordo e quefir i s urceolo injignitzís.

JARREAR, v. n. Sacar freqüentemente agua, 
ó vino con el jarro. De cuyo nombre fefor-i 
mó eftc verbo. Es ufado en el eftilo familiar. 
Lat. Urceolo batir iré.

JARRETAR, v. a. Lo mifmo que Desjarretar* 
aunque menos ufado. Torr. Philof, lib. 1« 
cap.i 5. Los quales no le íirven lino ázjarre- 
tarie los pies de fus buenos deféos , y que-: 
brarle las alas de fus chriftianos penfamlen­
tos.

Jarretar- Metaphoricainente vale cortar a 
alguno, quitarle las fuerzas, ó el animo. Lat. 
Enervare, Debilitare, T orr. Philof. líb. 10. 
cap.7. Se le jarretó tanto el ánimo para la 

uerra, que el que fiempre había íido vence- 
ór, á la primera falió vencido.

JARRETE, f. m. La parte alta y  carnuda de la 
pantorrilla hacia te corba. Viene del Francés 
Jafretj que fígnifica lo mifmo. Algunas ve-, 
ces fe toma por la parte fuperior del brazo. 
Lat. Poples, itis. A cost. Hift. Ind, lib, 3. cap.
17. Cercenaban el mifmo jarréte del rocín, 
como íi fuera un troncho de iechúga. A lfar. 
part.2. lib.z. cap.5. Conforme a lo  qual me 
pertenece lifo un tercio, libre y  deícargadq 
de todo jarréte, V illeg. Erotic. Eleg.8.

Ni es poco tigre-i quien d tanta lucha 
Opone los jarretes 7 molledos, ■
Siempre oleados de ignorancia mucha,

jlener bravos jarretes. Phrafe con que fe exa 
plica que alguno tiene muchas fuerzas: argu- 
yendolo de tenet gruefiás ó fuertes piernas 
ó brazos. Lar. Lacertii, ntrvifque pollére. 

JARRETERA, f, f. Una eípecie de liga con fu 
hebilla, con que fe ata y afianza la media 
¿ el calzón por el jarréte. Es del Francés

J AR
jartiere. Lat. Perifsdis. Cruris ligamsn,

J arretera. Orden de Caballería ínftiruido en 
Inglaterra, llamado afsi por la infignia que 
fe añadió al Orden de S. Jorge, que fué una 
liga. Lat .Ordo equejlrís perifccHde i njig vitas,

JARRILLO. f. ím Dim. jarro pequeño. Ufafe 
ífeqÜentemenre para ñgnificar el que íirve 
de orinal. teíit.Uneotes. Matella.Es?m.Etei\d, 
Rfelac.i.Defc.8. Las lavanderas acudieron al 
que había caido en el rio , cada una con fu 
jarrillo, y llevando uno en las tripas y otro 
en la mano, le dexaron la boca al aire.

J arrillo. Se llama también una hierba que 
es la Dragontéa menor. Trahe efta voz Nc- 
brixa en fu Vocabulario. Lat. Dragan tía mi,  
ñor. Arus, i.

JARRO, f. m, Vafo -como la jarra, con una 
alia fola, y  regularmente con pico, por don­
de fe echa el liquór, Lat. Urceus, Pragm. db 
TAss.aíío 1680.fi 3 3. Cada jarro de dos azum­
bres á dos reales. L op. Dorot. f. 42, Habrá 
feñoras mías un jarro de agua, para uña ran, 
gér que viene del campo, fatigada y de poca, 
talud?

Echar un jarro de agua. Veafe Agua.
Tener jarro de plata. Phrafe cefn que fe expIL 

ca que el difunto por quien fe dán los don 
bles(quando eftos fon continuados y  gta-s 
ves) era acomodado y  rico. Lat. Divitpm pa* 
tari,

JARRON, f.m. Aument. El jarro grande. Ufa4 
fe freqüentemente para fignificar aquel ador-; 
no, que con femejanza de jarro fe lítele po  ̂
ner en los remates de las fábricas, efpecial- 
mente en las portadas. Lat. Magnas fiñitius 
urceus, Nuñ.. Empr.47. Los jarrones y agua­
maniles dorados, íirven á la vana oftentaciop 
mas que 110 al ufo.

JAS ADOR,, f. m. Lo mifmo que Sajador. Tra-i 
hele Nebrixa en fu Vocabulario, y le aplica 
al Sangrador.

JASADURA, f. f. Lo mifmo que Sajadura; 
G omar. Hift. Ind. cap, 46. Jafan donde haí 
dolor, y  chupan la jafadúra,

JASAR, v. a. Lo mifmo que Sajar. Trahe eft4 
voz Nebrixa en fuVocabulario, G omar. Hiíhj 
Ind. cap. 46. Los quales también & jafan en-í 
tonces.

JASPE, f.m. Piedra manchada de varios coló  ̂
res, efpecie de matmol, capaz de pulimento  ̂
que fe diftingue por el color principal, y quq 
escomo campo ae los otros. Viene del La-i 
tino lafpis i que fígnifica efto mifmo, Ov.' 
HIft.Chil. lib.B. cap. 1. La Iglefia Cathedráí 
del Cuzco es de marmol fino, de color blan-i 
co y  encarnado, que llaman jafpe cryftalino^
M. A gred. totn.i. num. 284. El primer funn 
damento ó piedra,dice que era de jafpe, cu­
ya variedad y fortaleza dice la conftáncia ó, 
fortaleza, que le fué infundida á efta gran 
Señora.

JASPE AR. v.a. Pintar, manchando la pared ur 
otra cofa , imitando los colores dei jafpe,; 
Lat. Coloribus inficere vel tingere in tnsdum 
jafpidis.

JASPEADO, DA. pal't.paff. del verbo Jafpear.1
Lo
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Lo afsí manchado. LuJfípidn color; infiílns, 
Unihts. Quev. Fort. Eftáoaíe afincando una 
mugér calada y rica , cubría con opaiandas 
4c íoiimán , unas rugas ja/pe acias de pecas. 
PelLie. Argén.part.a. lib. i. cap. 2. Hitaba 
Argénis Tentada fobre ün throno Real, cu­
bierto el roítro que jafpeado de manchas 
cárdenas , confeflaba ia grandeza del do­
lor,

{AULA, f, f. Caxa formada de mimbres ó 
" alambres,,en que encierran los páxaros, Híú* 

cenie de. varias figyras , y algunas mui viftó- 
ías. Covarr, le da varias etymologías, y  le 
inclina mas a que viene del Latmo Caula, 

 ̂mudada la e en la j,  Peluc. Argén, part, 2, 
lib.2. cap. 17. Rompiendo , no se de qué ma­
nera la jaula, volaron al Templo. So l iSjHííL 
de tíuev. Efp.lib.j, cap. 19, Donde relidían 
fus cazadores , y í’c criaban las aves de rapi­
ña , unas en jaulas de igual aliño y limpie­
za...:-. y  otras en alcándaras , obedientes al 

' lazo de ía pihuela.
{a via . Por ex tendón fe llama quaiquíer en­

cierro , formado con enrejados de hierro 6 
madera: cómo fon los encierros en que fe 
tienen allegara dos los locos y las fieras. Lat, 
Caula. Q u_ev. Muf.6. Rom.gg.t 

Cárcel de travieffos, 
jaula para locos, 
liga para, aves, 
trampa para lobos,

JAULILLA, f. fi Un adorno para la cabeza 
 ̂ hecho á manera de red. Lat. Capitalis retícu­
la. A ut. acoro. Aur. 270, Y para evitar los 
daños que de eíto refu lean (manda el Rey 
nueitro feñor) que ningún hombre pueda 
tr a her copé t e ó jamilla, J a c i n t . P o l,. p 1.3 o 5, 
Los adornos de la cabeza, como las rocas, aí- 

i mirantes , pericos , jaulillas, raícadores coa 
. extremos de rica pedrería*

JAYÁN, f. m. Hombre de gran eftatúra, ro- 
T bulto y de fuerzas. Covarr. quiere que ven- 
¿ ga eíta voz de la palabra Gigante corrompi­

da. Lat. Proceras, robuftufque homo. Q uev. 
„ Tacan, cap.17. Había en el calabozo un mo­

zo tuerto , alto, abigotado, mohíno de cara, 
cargado de elpaidas , y de azotes en ellas. 
Llamábanle el jayán. C olmen, Hift, Segob. 
cap.49. §.10, Llevaba elle gran Patriavcha,

, demás de la danza de ios ocho fayaguefes, 
otros ocholabradóres ó jayanes.

Jayan. En 1 ir  Gemianía figuiñea el rufián, á 
quien todos relpétan. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat. Leño princeps, Q uev.MuL 
6, Rom, 14.

Por jayán mayor de marca, 
no bal iza que no le entrebe. 

JAYANAZO. f. m. aument. de Jayán. El de 
extraña y  deíproporcionada eftatúra y ro- 
buftéz , aun entre los mui altos. Lat. Vsitié 
proceras hamo. Oigas. T oas. Pililo!', lib. y. 
cap, i. Las aur.as de Saúl no venían á David: 
porque el uno era un jayanázo de grandes 
hucübs ? y el otro un mocito de mediana ef- 
tarúra,.

JAZMIN, f. m. Planta delicada , que arroja
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Aínas ñores pequeñas, blancas, mui 0I0 mas, 
formadas por ío regular de quatro hojas,que 
.tienen el mifmo nombre: las ramas Ion tier­
nas , fútiles , y que íe enredan ; las hojas lar- 
guitas y puntiagudas. Viene del Arabe Ta&- 
rtiin, ó ijefmin, legun Covarr. y  íegun otros 
del Griego lafme, que ngnifica olor medici­
nal , ú del Hebréo Satnin ,que vale perfume, 
Lat. Lijhiinum. o eífiminum, Siguenz. Hift. 
part.3. Üb.4. dife, 19. Lasmolquétas, jazmi­
nes y madre fe Ivas han prevalecido tanto, que 
han hecho pared desímifmas. C ald. Com, 
El Caftíllo de Lindabridís. jorn.i.

Pues variados los matices, 
tal vez murieran claveles 
los que nacieron jazmines.

Jazmín. Metaphoricamenre fé dice de qual- 
quier cola mui blanca y  pulida : efpecíal- 
meñte lo alan los Poetas en las pinturas de 
las manos y frente de las damas, Lat .M áxi­
ma albulo gefminum refeirens. Q cev. Muí, d, 
Son. 64.

Los que fueron jazmines fon chaparros.
Jazmín real. Cierta eipecie de jazmín, .que 

: en algunas partes fe ñama jazmín de Eípaña. 
Sus ñores ion mucho mayores , mas largas y  
hermofas,y mucho mas olor olas, blancas por 
adentro , y por afuera que colorean algo. 
Lat. Lfmimm Hsfpanutn folio externo tu- 
bsnte,

J E
JESUCHBdSTO, f. m, Nombre de nueftro Sal­

vador , compuefto de je  fus y Chriíto , que 
lignítica ungido, Lat, le fus Qhrifm.

Jesuchristo. Ufado por modo de interjec­
ción , explica el afeito de admiración ó ex-¡ 
trañfza. Lat, Proh Chrijh]

JESUITA, adj.de una temí, Lo que pertene­
ce á jefus, da fu Nombre : y también el Re- 

. ligiofo del Orden de Clérigos Regulares de 
la Compañía de Jefas , que fundó San Igna­
cio de Loyola. En elle calo fe ufa regular­
mente como fubftantivo. Lat. hfuithus, a, 

■ um. le futí s . M arm. Rebel. lib, 5. cap. 2. Acu­
diéronle también ocho Religioíos , quatro 
Frailes de San Francifco y quatro Je faitees, 
diciendo, que querían morir por Jcíu Chrif- 
to.SART, P.Suar, lib,2. cap. 19. Le hacia fa- 
ber que éí había de fer quien torúaüe á fu 
cuenta i a defenfa de los Jefaltas, y la ven-i 
ganza de fus afrentas.

JESUITICO, CA. adj. Cofa perteneciente á la 
Religión de la Compañía de Jefas. Lar, fe- 
fuitieus. Sart. P. Suar, lib,2. cap. 16. Comen­
zó á trabajar aquellos Tomos admirables de 
Gratia, etique tanto ilturra las ienténcías 

Jefa/ticas, con los rayos de fu ptodigiofa 
erudición y futileza.

J  E  í )  E  * Nombre venerable■ y  Dul-i 
.. cífsimo que fe dà à la fegunda Perfóna de la 

Sandísima Trinidad hecha hombre para re- 
. dimit el género humano. Es nombre He­

breo que lignifica Salvador. Suele eferibirfe 
ea abreviatura afsi IBS. y  Covarr. dice , que

aquef
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aquella H.no es la que correfponde a h  mief- 
tra, fino es la e larga de los G riegos, y lo 
confirma con la pronunciación que fe hace 
de ella. Lat. Ufas.

Jesús. íaterj. Gon que fe explica la admiración 
ó alfombro de alguna cofa , que fe vé 6 fq 

.qye. Quev. M uf.j. Let.burl.3*
T  es poco daros Leonor 
Ji toda d  alma os confio?
Je fus! qué gran dfvario, 
dinero Jera mejor*

Jes os. Explica también fnfto, y  entonces fue-3 
le decirfe Jefusmil veces! Lat. Prob lefas\ 

Decir losJefufes  ̂ Vale ayudar á bien morir, 
porque entonces fe íc repite muchas veces 
a¡ enfermo efte Dulcifsímo nombre. LauAni- 

. imm agentibus dulcifsimum lefti nomen repe-, 
tere. t ,

En un decirjfefás. Phrafe adverbial que figm- 
dea Brevemente ó ligeramente* Lat. In tem­
po ni momento.

JESUSEAR, v. n. Repetir muchas veces el 
nombre de Jefús, ó como interjección, o co­
mo confuelo. Lat. Nomen Ufa repetere infian- 
tc>\ Zm.. Com. El Hechizado por fuerza  ̂
Jotn.3.

Jefas y qué tefimoniol 
Qpé> bija, abora Jefuféas,;

, habiéndome tu becbisca do%

J°
JO. interj. Lo mifmo que Chó. Q uev. Pragnv 

dei tiempo. Declaramos que no dé a ningu- 
na mugér joya ninguna, fó pena de quedarle 
con el Jo como béltias.

JOA, o JOBA. f.f. Voz nandea. El crecimien­
to ó aumento que fe dá á los niade'fos de 
cuenta, en las puntas altas que hacen el cof- 
tádo. Vocab. marit. de Sev. Lat. Trabis in- 

1 mmentum. R ecop. de Ind. lib.9. tit.2S<l;22.' 
cap.i. De joba medio codo a ptoa^repartido 
en tantas partes iguales quantas fueren las 
orengas.

JOCOSAMENTE, adv. de modo. Chancera y  
feftivamente. Lat. Iucundé. loco sé. 

JOCOSERIO, RIA. adj. que fe aplica al eftilo 
que mezcla las chanzas con lo íéntencíofo y; 
ferio. Lat. lecoferius.

JOCOSO, SA. adj. Alegre, feftivo , chancero.; 
Es del Latino loco fus, que íignifica lo mifmo* 
P e l u c . Argén, part. 2. lib. 3. cap. 10. Qué 
otra cofa hacemos no forros, infelices hom­
bres , que lo que hace aquella efquadra ri­
dicula y  jocáfa de niños?

JOCUNDIDAD. f.f. Alegría , apacibilidaden' 
el modo ó eftilo. Es del Latino lucunditas. 
P. HERR.fctb. el Son. 1. deGarcil. Refplan- 
deccn en e lla , con maravillofa claridad y  
lumbre de figuras, y exornaciones poéticas,

1 la cultura y  propriedad, la feftividad y agu-s 
deza, la dulzura y jocundidád. Muíí. Vid. de 
Fr. L. de Gran. lib. 1. cap. 14. Y  con gran jo- 
Éundidád y  alegría fe divertía con ellos hafta 
media hora.

JOCUNDISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui jo-;

_ j o c
'cundo. Lat. Nhnisjucundus, F. Herr. foh. la 
-Canc,i. de Garcil; Fueron excelentes entre

■ los Griegos en eftegénero, el yá memorado 
Alnrán, y  el elegante y  jocundísimo Ana- 
creón.

JOCUNDO, D A . adj. Alegre , feftivo , apaci- 
^ble, chancéro. Viene del Latino locundus,
- que-fignifica efto mifmo. C omend. fob. Jas 

g00, Copl. 234. Moftró íémblante de nui-
- cha alegría, é roftro mui jocundo á la men­
ción del Condeftabie, F. Herr, fob. el Son. 
17. de Garcil. La.compqíicion defte íonéto 
es blanda : y  afsi el eftilo es jocundo.

JOFAINA.f.f. Lo mifmo que AI jofaina.Pragm. 
de T ass, año ió8o. £3. Cada jo fa in a  media­
na a quarenca maravedis.

JOGLAR. (Joglár) f.m. Lo mifmo que Juglar. 
Es voz antiquada, y  la trahe Covarr. en fu 
Theforo.

JOGLERIA, f. f. Lo mifmo que Bufonada. Es 
voz antiquada. Men. Coron. Copl, 7. Fue­
ron de noche,é armadas de armas de joglería, 
como a manéra de las fieftas que los Geuti-? 
les por entonces celebraban.

JOLIEZ. (Joliéz) f. f. Acción alegre,ó palabra 
= feftíva propria de la mocedad. Es tomada del 

Francés jo li , que fignifica alegre, y  feftivo.; 
Lat. Fefiivitas. locmditas.

JOLITO, f. m. Ociofidád, fufpenfión ó calma.' 
Viene fegun Covarr. del verbo Italiano Gta­
ire-, que vale tomar repófo ü holganza, Lan 

' Otiutn. Signitks. Vaccatio. Q uev. Cuent. El 
hermano fe fue rabo entre piernas, eí mari­
dillo echando chiípas , y  todos fe quedaron 
4ti jolito. Sold. PiND.lib.2. §,13. No impor­
ta que hayan hecho los ladrones la cuenta 
fin la huéfpeda, que par diez que de efta vez 
fe han de volver en jolito.

JONICO, CA. adj. Uno de los cinco órdenes 
de la Archirecfcura, llamado afsi por haberfe

■ tomado de lajónia Provincia del Afia me-
- tiór. Lat. Ordo jónicas. C alvet, Viag. £ 105. 

El tercer arco era á la puente que llaman
- del Conde, la hechura dél era jónica. 

JONJOLI. f.m. Lo mifmo que Ajonjolí. Tra*
he efta voz Covarr. en fu Theforo. 

JORDAN, f, m. Qualquier cofa que reméza  ̂
ó rejuvenece. Es tomada la metáphora de 

. que fe decia que los que. fe bañaban en el 
rio Jordán rejuvenecían. Lat. Nova juventus  ̂
vel rediviva. Q uev. Muf.6.

La edad feñor Doílórpide Jordán. 
JORFE, f. m. Paréd de piedra íeca. Según Con 

varr. y fegun Diego de Urrea, citado por él, 
Peñaíco eminente ü deípeñadero. Lat. Lo­
ries faxea. JLupes.

JORGINA. Veaíé Jurgína, 
JORGOLlNO.(Jorgolíno) f.m. Voz de laGer- 

manía, que fignifica Compañero ó criado de 
rufián, Juan Hidalgo en fuVocabulario. Lat. 
Lenonis comes vel fámulas.

JORNADA, f, f. La marcha que regularmente 
fe puede hacer en un dia. Viene del Tofcano 
Giorno, que fignifica Dia. Lat. Iter diurnutn. 
Itineris dies. Fr. L. de G ran. Exhort. ala 
yirt. cap. 32,$. 2, Pero mayor (mal) es fin

com-
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comparación,perder aurino ganado , y def- 
pues de haber habido maia nocche hallar dem­
andada Ja jomada. C rac. Xenoph. Jib. j . f .  
j jo . De aquí fe partieron, y en una jornada 
caminaron leis leguas. _

To r n a d a . Se toma también por todo el cami­
no 6 viage que fe hace ò fe debe hacer. Lat* 
Itineris tempus. Pellic; Argén, part.a. iib, r, 
cap.iS. Pidióle ei R e y , que por algunos días 
dii arali e ia jomada. Espin. Efcud. Relac* 
i. Defe. 16. Las fieílas ion pata dar graciasà 
Dios , y no para* hacer jornadas.

Jornada. Se ufa también por d  mifmo carni- 
J no que fe anda. Lat. Iter. Fia. Q oev. Tacan* 

cap.8. Yo tomé mi camino , y  fe defpidió da. 
mi, por ir diferente jornada.

Jornada. Vale también la expedición à que fe 
deftina el exército. Lat. Exereittts joro fe ¿iio, 
expeditio excogitata. MARM.Defcripc. lib. 3. 
cap. 17. Quando el Xenfe faca fu cxérdto en 

, campaña, para hacer alguna jornada } lleva 
muchos bárbaros de ellos.

Jornada. Enlomyfiico fe toma por el tiem­
po de la vida, y rambìen por el fin de ella: 
efpecialmente la que fe aprehende que hace 
el alma, halla prefentarle en el Tribunal de 
Dios. Lat. Vita tempes- E vita profetilo, vet 
exitus. U lloAj Poeí. £89.

Idei alma hará mas fácil la jornada,
Mas leve el hofpedáge de la vida.
Lo menos que tener en la pojfada,
Lo menos que dexar en la partida.

Tornada. Se i i ama afsimiímola diviíión que 
fe hace en, las comedias Eípanojas, que por 
lo regular es en primera , íegunda y reEcéra 
jornada , y cortelponde à los ados en que fe 
dividían antiguamente. Lat.  ̂Mías. Q uev. 
Tacan.cap.n. Comenzó à recitar una come­
dia, que tenia mas jomadas que el camino 
de jerufalén. C erv. ÍÑov. i  1. Dialog. pl.327. 
Juñtófe toda la compañía à oír la comedia 
de mi amo.....** y à la mitad de la jomada 
primera, uno à uno y  dos à dos, fe íueron fa­
llendo todos.

J o r n a d a .  Se llama en la Imprenta lo que pue­
de tirar la prenfa en un dia, que regularmen­
te fon mil y quinientos pliegos. Lat. Diurnas 
labor typograpbicus.

A y raudos ò à largas jomadas. Phrafe adver­
bial, que lignifica con grande celeridad, mui 
depriía. Lat. Magnis itineribus. Magna celerî  
tate. M arean. Hi il. Efp. lib. 6. cap, 19. Los 
grandes pecados y  defórdenes de Efpaña la 
llevaban de caída, y à grandes jomadas la 
encaminaban al defpeñadero.

Caminar por fas jornadas, VaJe ir poco à poco, 
de un modo regular, y con coníideración en 
lascólas que fe hacen. Lat. Pmlatim agere. 
vel Lente progredì.

El falir de la pollada es la mayor jornada. Refr. 
que eníeña, que la buena difpofición de las 
cofas , ù desembarazo de las dificultades al 
principio , contribuyen en la mayor parte al 
logro del intento. Lat.

Dimiúmm faBi qui bene ccepit babel, 
JORNAL, f. m. El eítipendio que gana el tra- 

T&m.lV.
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bajador por un dia. Vie ue del Latino D i urna-1 
lisí con poca inflexión. Lat. Sítpendium diur- 
naie, veintenes. A mbr. Mor. lib. 8. cap. 53. 

-Echado el niño en tierra , fe volvió à íu tra­
bajo , por no perder el jornal. Fonsec. Vjd. 
deChrifl, toni,3. Parab. zi. Yá que huviefle 
de ttabajar , fuelle en la heredad de un amo 
honrado, donde tüviefie buen tratamiento y. 
buen jornal.

A  jornal. Modo adverbial, que fe ufa en los 
conciertos que los Architectos hacen de las 
fábricas , habiéndolas de trabajar , recibien­
do y pagando los jornales diarios , àdiilin- 
cion de quando las ajufian por un tanto : y fe 
extiende à otros géneros de trabajos. Lat., 
Qonventione diurndis mercedis facía. 

‘JORNALERO, f. m. El que trabaja por fu 
jornal.Lat. Mercenarias. .Crac, Mor. fi 118. 
Por cuya razón Mercùrio fe hizo mercader, 
è mercenario jamaléro.Fonsec .Vid.deCiirift.

. 10111,3. Parab. 22* Dcfpachóá los jornaleros 
que halló por la mañana en la plaza , à que 
ttabajafien en fu heredad.

JOROBA-f if. Lo mifmo que Gibad Coreos
ba. Es,voz familiar y jocófa.

J oroba. Metaphoricamente vale inftáncia im- 
. pertinente, moleítia ò enfado, Lat. Mole f ia  
gravis.

JOROBAR, v. a. Inflar impertinentemente; 
moleftar , enfadar. Es voz de erbio familiar, 
Lat. Molejlare graviter.- 

JORQBADO, DA. pare, paífi del verbo Joro­
bar. El ai si moldiado o enfadado, Lat.CírA- 
vi makfiiá offsetus.

J orobado, Se llama también el Corcobádo ò 
Gibado. Lat. Gíbbofus.

JORRO. Lo mifmo que Remolco. Veafe Ajor-
. £Q.

JOSTRADO, adj. que fe aplica al viróte guar­
necido de un cerco de hierro, al moho de 
las puntas de las lanzas de jultar y con ia ca- 

, béza redonda. Díxole delToicano Giojlra, 
que lignifica Juila, Trábele CJovarr. en íu 
Theforo. Lat. Spiculum ferro munitmn. 

JOVEN, adj. de una term. El que ella en la 
edad de la juventud. Viene del Latino Inve­
nís. Sart. P. Suar, lib.i. cap,7. Peleaba con­
tra las porfiadas baterías de elle joven : que 
no folo por s i , fino por medio de otras per- 
fónas , díó terribles affai tos à fu confian- 
cía.

JOVEN ETO.fi m. Lo mifmo que Joven. Es 
voz de poco ufo , fuera de la Poefia. Gong., 
ietrill. burhti.

To sé de algún jovenéto, 
que tiene mui entendido, 
que guarda mas bien Cupido 
al que guardó fu  fecrkto.

JOVIAL, adj. de una term. Lo que pertenecí 
à Júpiter. Es del Latino loviaUs, que lignifica 
lo mifmo.

Jovial. Se toma también por Alegre , fedivo 
.y  apacible de genio. Lat, Eejlivus. louialis. 
Lo?. Dorot. f.190. Y en los hombres melan- 
chóiicos, mayor que en los joviales y  ale-
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JOVIALIDAD. fifi Alega a , apacibilídad y;

buen genio. Lar. Lepidios, Iocunditas.
TOYA. 1’. f* Pieza curiofamente labrada de oro 
J ü plata,con piedras preciofas engalladas, que 

firvepara adorno, efpecialmente en el pe­
cho. Viene de la voz antigua Efpañola Co­
ya , que fignifica Alegría. Lat. Ex sompaíiE 
b ilib a sg em m is , &  um bilisatis adam antibüs or-  

mmentum firuciiU. Cerv. Quix. rom. i. cap. 
51, Al cabo de tres dias, hallaron á la anto­
jadiza Le and r a..., fin muchos dineros,y pre­
cios! Isimas joyas,que de fu caía había Tacado. 
Saav.Republ. £.47. Donde efcogerás las jo­
yas, que fueren a tu propólito : que hallarás 
muchas.

Joya. Meraphoricamcnre fe toma por quaL 
quicu cofa pulida, hermofa , bien dífpuefta, 
digna de la cfilmación ó el carino. Lat* De- 
lisióla. Lepidijsima rer, C íenf. Vid. de S.Borj. 
lib.2. cap.5. §-3. Le dixo que era fuerza con­
ducir luego aquel cadáver á la Real Capí- 
Hade Granada.... que no debía fiar de otros 
aquella deípedazadajo/a, lino del Marques,

. y la Marquéfa.
Joya. Vale también qualquier cofa , que fe d<í 

poragafájo ó reconocimiento de alguna di­
ligencia o beneficio, eípecialmente fianza, 
Lat. Murtas.

J oya. Significa también cierto adorno en for-. 
ma de anillo, que fiielen poner en las piezas 
de artillería: y  fe ufa también en las colanas, 
que ios Archite cfos Latinos llaman Aftrága- 
lo. Lat. AJI rag alus.

Joya. Se llama también el premio que fe d i 
por alguna acción de habilidad ü deftreza. 
Lat. Murtas.

Joyas. Ufado en plural , fignifica todos los 
adornos y vellidos que pertenecen a unamu- 
ger, efpecialmente quando fale de lu cafa 
pata cafarle. Lat, Mumlus muliebris, lo salía.

JOYANTE, adj.de una terna, que fe aplica y  
dice de la feda mui fina y de mucho luftre, 
Lat. Nitidus, vel Nitens. R eco?. lit>. 5* tit. 12. 
1.2 2. Los paila manos que fe hovieren de ha­
cer para calzas y  guarniciones de vellidos y  
«tros efectos , han de fet todos de feda 70- 
yaiite. P ragm. d e T a s s . ano 1680. f.7. Cada 
fibra de Ceda, joyante negra, á iefenta y qua- 
tro reales.

Pólvora joyante. Según Covarr. es la mui refi­
nada. Lat. Pul-vis fulpburms valdé purificad lis9 
vel def status,

JOYEL, f. m. Joya pequeña , que aveces no 
tiene piedras. Lat.Montle, C hron. del R,D. 
J uan el II. cap.2j3. Tenia en el arzón de­
lantero un rico joyel, en que habia un gran 
baHxe, y tres grueífas perlas. C ome-nd, fob. 
las 300. Copl.3. de las añadidas. Oían ata­
viar fe de vellidos de brocado,e llevan efpué- 
las e cadena, é anillos e otros joyéles de oro.

JOYERIA, f. f. La rienda donde fe venden co­
las menudas de feda, y otros adornos : como 

.abanicos, guantes,medias u otras cofas.Lat, 
Minutarum mercium textarum taberna .Pragm.
■ d e 'Tass. año i68o.f.io. Memoria de los pre­
cios que fe dán á los Mercaderes de joyería

j o v
de la calle mayor, para que no puedan exce­
der de ellos.

JOYERO. f.m. El que tiene tienda de joyería. 
Lat. Merc'mm textamm tabernarias. Fr, L. du 
Leos!, Perf.Calad. §4 . Creciendo de conti­
nuo fus deudas, vive vil efclavo, aherrojado 

■ del Joyero y  del Mercader. C olmen. Hiít.Se- 
gob. cap,44. §.4. La primera de Piateros^Cc- 
reros,Joyéras y Bordadores,

JOYCXfm. Hierba que nace entre los trigos 
y  cebadas, y  hace también eípíga, parecida á 
la de la Avena, pero mui áfpera. Tiene la ca­
ña delgada y  ia hoja eftrecha. Viene del La­
tino Lolium. L ag. Diofc. lib. 4. cap. 44. La 
Phenix tiene las hojas, como aquellas de la 
cebada i empéro mas cortas y  mas anguilas, 
la cfpíga ni mas ni menos que la del joyo,

JOYUELA, f. f. Dini. Joya pequeña. Lat, Par- 
vum mortile. Loe. Dorot. 1.28, Tníle de mi, 
que fi no es mis joyuélas, no tengo otra cofa 
quedarte. Sons, HUI. deNuev, Efp. lib.2. 
cap.i. Entre tanto Cortés, fe volvió á fu bar­
rica con los Gobernadores, y  defpues de 
agafajarles con algunas joyuélas de Caftilia, 
difpufo un prefente de varias preféas , que 
remitieífen de fu parte á Motezúma.

j u

JUAN. f. m. Voz de la Germanía,que fignifica 
cepo de Iglefia. Juan Hidalgo en fu Vocabu­
lario. Lat. Cap Ja oedufa. ■■

J uan d e G aróna, Se llama el piojo. Es voz 
de la Gemianía, como fe vé en la copíala que 
cantan los galeotes.

Tres cajillas afligen 
d la per fina, 
qm es el gris, y lag¿tza¿ 

y  Juan de Garóna.
J oan D íaz. En la Germanía vale candado Ó 

Cerradura. Juan Hidalgo en fu Vocabulario* 
bzx.Sera, re.

J uan Dorado. En la Germanía fignifica la mo­
neda de oro. juan Hidalgo en fu Vocabula­
rio* Lat. Aureum nummifma,

J uan M achir. En 1a Germanía fignifica el Ma-¡ 
chéte. Juan Hidalgo en fu Vocabulario, Lat. 
Pugio manualis.

J oan P latero . En la Germanía vale moneda 
de plata. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat. Argenteum nummifma.

J uan T arafe. En ía Germanía fignifica el da-: 
do de jugar. Juan Hidalgo en fu Vocabulaj 
río. Lat. Tejfira.

Es un buen Juan. Phrafe con que fe explica el 
genio dócil, y fácil de engañar , de alguno. 
Lat. Bonus vir,

Hacer San Juan. Phrafe con que explican Jos 
Mozos de falário, ajtillados por plazos, que 
quieren defpedirfe: como dando por cunv 
piído el plazo ames de tiempo. Lar. Stipen- 
dij convsnttünem atur are. ísmrum operarum 
locationem pr amataré disolvere. L azar, es 
T orm. cap.i. Donde hailaba buena acogida 
y  ganancia, deteniamonos, donde no, al ter­
cero dia hacíamos f in  Juán.

JUA-



JUANERO*f. m. Voz de la Gemianía, que 
‘ fignifíca el Ladrón que abre cepos de ígléíia, 

Juan Hidalgo en íu Vocabulario. Lat. Fur 
capfarurn ruptor.

JUANETE, f. ni. El hueífo del nacimiento del 
dedo gruelló del pié > que en algunos fobrc-¡ 
fale mucho : y por femejanza íe llaman afst 
los huefíbs altos de las mexillas , quando fe 
de le abren mucho , por eftdu ñaco el fugéto, 
Lar. üfskulum protuberms. Pie, Just. f.. 119. 
Las fchales que en el roftro tenia eran dos 
juanétes , que podían fer hijos del Preíte 
Juan. Quev. Muí. 6. Rom. 100.

9 Quien me roe ios zancajos 
es un golofo mui judo-, 

j id ie je  tras los juanetes, 
ineiiéranie a calzar jujio.

J u a n e t e .  En la náutica es la vela días peque-i 
ña, Ja que va encima de lávela de gavia y. 
del velacho. Y  también fe llaman juanetes las 
velas de la fobrecebadéra y fobremefána; 
Vocabulario marit. de Sev. Lat. Velum par* 
vum .

JUANETUDO, DA. adj. Lo que tiene juanea 
tes. Aplicafe regularmente a los pies. Lat. 
Ofsictilis protubermtibus laborms, P a n t * 
Rom. 3.

Que enejio de píes, las Nympbas
algo largos los ufaron, 
bermofos y bien íifpmftosy 
aunque juanetudos algo.

JUARDA. f. f. La mancha que faca el paño,' 
por la abundancia ó redundáncia de azéite, 
en la lana, antes de carda ría. Lat. Pam i macu­
la. R ecoi1. 1 ib• 5* tit.12.1.12. Han de defeu- 
brir las faltas que hai en los paños , de razas* 
zurciduras, juardet ó  canillas.

JUBERTAR. v. a. term. naur. Poner el batel 
en la nave , ó qualquiera otra cofa de cuer­
po, quando fe mete acollado á una banda , y  
no derecho ¿orno ha de entrar. Palac. Inf-i 
truc, nafct. Lat. Tranfversé includere in na-, 
tsiffl.

JUBETERIA. (Jubetería) f. T  La tienda en 
que fe venden jubones y  otras ropas leme- 
jantes. Trabe efta voz Covatr. en íuTheío- 
ro. Lat. Sarcinciiorwn taberna , meas, 

JUBETERO. f. m. El que hace, compone y  
adereza jubones y otras ropas. Fórmafe del 
nombre Jubón.Lat.Tboracadus fartor,Q u e v ,- 

Vid. de Santo Thomás de Villanueva, cap. 4. 
Referiré lo que le paífó con un jubete ro , que 
llamó para que le aderezalfe un jubón via­
jo .......  regateólo tanto con el jubetéro, que
cardado le dixo lo aderezaría por lo que or­
denaba. C olmen. Hift. Segob. cap. 44. §. 4, 
La fegunda de faftres , calceteros , roperos, 
jubetéros y aprenfadores.

JÜBÍLACION. f. f. Regocijo, júbilo y  ale­
gría. Lar. Jubilado , que es de donde viene, 
F r. L . d e L eon, Nomb. dcChrift. en el de 
Efpófo. En las moradas de ios jnftos y  bien­
aventurados , es el Pueblo que Libe que es 
jubilación.

Jubilación. Vale también relevación del m n 
bajo, ó carga deLminillério u oficio que al- 

Tcm. IV .

J UA
guno ha férvido por machos años, Lat. Vac- 

’ cationis donalio. Ofjicij <uel laboris exen/ptio, 
ARANc.de! año de 1722, f.d. De los títulos 
de plazas honorarias, reliituciónes , de jubi­
laciones de Miniítros de Con fe jos, Chancili-e- 
rías y Audiencias, veinte y dos reales de ve­
llón. Sar.t , P, Suar. lib.2. cap.n. Avivaron- 

. fe mas eítas áníias, con la muerte del Mae i! r o 
Frai Antonio de Santo Domingo , que conti­
nuó fu leítúra un foío año del pues de íu ju­
bilación.

JUBILAR, v.n. Alegrar fe, regocijarfe ó te­
ner júbilo. En eíte í en tí do , que es el recto, 
tiene yá poco ufo. Lat. Jubilare, i  erv. Q ijÍx. 
tom. r. cap.37. Pero quien mas jubilaba, y 
contentaba era la ventera , por ia piorneda 
que Cardénio y el Cúrala habían hecho de 

. pagaría todos los daños y i¡ heredes. Gong, 
Rom. Lyric.13,

Que faidrd d r cabilla 
por jubilar fus penas¡ 
f» el pecho que buyes, 
el alma que dfdenas.

J ubilar. Vale también llegar aleñado de ¡na 
bilación. Lat. Emeritim jieri. C o l m e n . £f- 
crit. Segob. pL 726. Determinó fe pidiefle ai 
Maeílro Er. Domingo de Soto quitieífe re­
gentar aquella Cáthedra foí os quatro años, 
con que jubilaría.

Jubilar. Significa también abfolver ó libertar 
del trabájo ó carga del ininillério ü oficio 
que alguno ha férvido por muchos años. En 
eñe fentido es verbo activo. Lat. Ab offieij la- 
bonhus liberare , exímete. Vaccatione donare.

■ G rac. Mor.£270. A  mudaos de ellos, por 
la mucha vejez, los jubilaban.

J ubilar, Por exteníion vale dexar ü defechar 
por inútil alguna cofa , no íerviríe mas de 
ella. Lat. Dimitiere. Deponere,

JUBILANTE, pare. a£t. dei verbo Jubilar.AIe- 
gre , gozofo, Lat. Jubíleme. Hiiaris. S aavj 
Empr.68. La Gentilidad extrañó los nuevos 
hutfpedes, venidos de regiones ran diñan­
tes,..... y recibiendo de ellos la verdadera
luz del Evangelio...... exclamó jubilante con
Ifrías; Quien para mi engendró á eíios? 

JUBILADO, DA, part, paff. del verbo JubL 
lar en fus acepciones. Lat. Jubilatus. Emeri- 
tus. Dimijftis, P uent. Conven, lib.2, cap. 29. 
§.2. Los Portuguefes la han reparado, y he­
cho colonia de toldados jubilados. C olmen . 
Elcrit. Segob.pl.727. Jubilado en la Cáthedra 
de Prima , no quífieron los Frailes jubilarle 
en los cuidados de Prior. Q uev. Tacan, cap. 
jo , El foldádo llamó al huéíped , y le enco­
mendó fus papeles con la caxa de lata en que 
los trahia , y un envoltorio de camífos jubi* 
ládas,

JUBILEO, f.m. Rigurofamente fignifíca la fo-* 
lemnidád y ceremonia Edefiaítica , con que 
el Papa publica la concefsión que hace de 
gracias é Indulgencias, á la Iglefía univerfáL 
La qual al principio fe hacía de cien en cien 
años : defpues fe reduxo á cincuenta, y  últi­
mamente a veinte y cinco. Covarr. y otros 
quieren que venga de la voz Job el Hebrea, 

ós z de;

JUB 323
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de donde ellos llamaron fu Jubileo, Lat./a- 
bíUm.lLLZSc. Hift-PonciElib.j. cap.49'. Y la 
jnifnn Indulgencia quilo qüe fe ganaife to­
dos los años centéfsimos perpetuamente:-'y 
quifo que fe lla.maffejttbiléo, á imitación del 

ju b ileo  que en la vieja Ley introduxo. nuef- 
tro Señor de cincuenta en cincuenta años.

Jubileo- Se llaman por exteníion las demás 
gracias, indulgencias y perdones, que con­
ceden los.Sumos Pontífices, en. quaiquier 
tiempo. Lat. Indulgencia, Uélltsus. R oa, Ef- 
tad, cap. 1 5. Suelen-conceder fe ellas con. 
nombre ás, jubileo , que fignifica libertad-ó 
rcmifsión : di ferenciafe de la indiligencia, 
foío en los favores y gracias que luden 
acompañarle: como fon la facultad de elegir 
Coafelior, la abfolncion de los cafos reíer- 
vados y ceníúras, la cotnmutacion de votos, 
&c.

Por jubileo. Phrafe adverbial con que fe expli­
ca que alguna.cofa fucede rara vez, ó por 
caufa v motivo efpeciái. Lat, Raro.

JUBILO- f, m. Gozo., alegría , contento ó re- 
gocíjo; Viente del Latín

JUBON-f*m. Vellido de medio cuerpo arri­
ba, ceñido y a juñado al cuerpo, coíi faldillas 
cortas, que fe ataca por lo regular con los 
calzones. Dixofe de Juba Arábigo , que fig- 
niñca una veftidura morifca femejante. Lat. 
Tborax. Pragm- de T ass. año 1680, L55. De . 
hechura de cada jubón de feda para hombre, 
ha de llevar el Maeftro cinco reales. Q oev. 
Tacan, cap.3. Yá mis efpaldas y  ijadas nada­
ban en el jubón. .

J u b ó n . En eítilo jocofo vale los azotes que fe 
dán por Jufticia en las efpaldas. Lat. Scutica. 
Barbad. Correcc, devíc.f. r66. A  eítcpu- 
fiera yo á la gínéta fobre la manfedümbre de 
un jumento , y  viftiendole un jubón al revés,. 
fe le abotonara a las efpaldas, con ducientos 
botones. Q u e v .  Muf.j. Xac,y.

Debajo de la camíft 
me vijíieron dos jubones,; 
el ir age que mas mal talle 
base acaballo ¿n.el.orbe.

Buen jubón me tengo en Francia. Modo de ha­
blar con que fe zahiere y burla de quieta fe 
jada de tener alguna cofa que en realidad 
no 1c puede fervir. Trahele Covarr. en fui 
Theforo. Lat. Inane jadiare.

Mas cerca eftá de la carne la- camífa que el J»-¡. 
bón. Refr. con que alguno explica que debe 
atender á lo que le es mas ímmediato : co­
mo á los deudos ó amigos , primero que a 
lqs extraños. Lat. Proprior eji túnica quátn 
pallium.

JUBONCíLLO. f. m. Dim, Jubón pequeño, 
roto u defpreciable. Lat. Parvffs, ve i defpica- 
tus tborax. A lfar- part.i. lib.r. cap.?. Uno 
me daba una tarja, otro un real, otro un ja­
boncillo, ropilla ó fayo viejo, con que cubría 

, mis carnes. Q uev. Muf.j. Xac.3.
Al mar fe llegó. Gayófo, 
por orgamjla de palos: 
dicen que llevo bácia allá 
ti jaboncillo de sarde*

] U O
JUDAICO, C A . adj. Lo que. es per tenecie nte

- a los judíos. Lat; Iadaicus. G uar dio l, IÑobl, 
cap. 7. Había teñido efte notable Prelado, 
antes de fu conve-rfíón, grandes -dilpílus lo, 
bre la ley judaica con muchos Doctores Ca- 
thólicos.

JUDAISMO, f.m. La Religión de los antiguos 
Judíos, y verdadera Ley de Moifés , que es 
ía mi lina que Chriíto perficionó con ia Ley 
de gracia, cuyas ceremonias y  Ritos fenecie­
ron con fu muerte, como léñales folo de 
pila. Lat. ludaifmus.

J udaismo. Se toma oy por la fuperñiciofa y 
terca obferváncia, que tienen los J ud&s , de 
los ritos y ceremonias de la Ley de Moiíés. 
Lat. ludáis a fupe?fiitio, G uakdiol. Nobh cap. 
7, No folo él mifino fue gran Letrado, pero 
en tiempo que en el judaifmo fue cafado,tu­
vo tres hijos mui célebres en las letras.

JUDAIZAR, v. n. Obfervar los ritos y  cere­
monias de la L ey dé los Judíos. Lat. ludai- 
sam religimem tentre, lúdateos ritus fegui. Re- 
cop. lib.8. tit,2.1.2. En eflos nuefiros Reinos 
habla algunos malos Ghnftianos, que judai-

. &aban,y apoflataban de nueftra Santa Fé Ca-
. thólica.

JUDAIZANTE, part. act. del verbo Judaizar. 
El que judaiza. Lat*Qui judaicos ritus fe qui- 
tur, obfervat.

JUDAS.f.m . El que falta traidoramente al 
amigo, que fe confió dél. Dicefe por aluíion 
al Apoftol traidor que vendió a Chrifto. Lat. 
Proditor ,ut ludas. Q ue#. MuC 5. Letr. Sa~ 
tyr.13.

Grande cofecha di Judas 
dicen que ba de haber bogado: 
y bajía el muchacho de un ano 
Judas infúfo tendrá.

J udas. Llaman también la figura ó repr efe li­
tación del traidor Judas,que cuelgan y que­
man en las calles el Sabado Santo, ú otro dia 
de Quarefma. Lat. luda perfonatum fimula- 
chnm.

JUDERIA, f. f. El fitío ó parage que los Ju­
díos tienen deítinado en algún Pueblo para 
fu habitación, y  en que exerceñ los ritos de 
la Ley de Moifés. En Efpaña la había en lo 
antiguo, y defpues fe hizo la expulfion de 
ellos. Lat. Vicas ludaorum, M arm. Defcripc. 
lib. 3. cap.d. A  un lado de la Ciudad hai una 
judería, donde eítán mas de dociéntas cafas 
de Judíos mercaderes. Sandov. Hiít.de Cari, 
y .i ib .i .  §.4. Eftando yá limpio el Reino de 
las Synagogas y juderías.

JUDIA. f.f. Efpeciede arveja ó habilla, que 
Covarr. quiete haberfe llamado afsi parque 

. faltan quando las echan en agua hirviendo. 
Lat. Pbafeolias motor. Faba minor, Pragm. de 
T ass. año 1680. f.50. La libra de judías le­
cas á feis quartos.

JUDLCACION. f. f. El acto de juzgar. Lat„ 
Judicatio. ludrcium. A bu. Repubh lib.2.cap.ó. 
Y  viñas las probanzas y  razones de cada una 
délas dos partes, queda ai Juez el determi­
nar el íi es, ó el no es, que llaman la judi- 
casión,



JUO
TUDiCANTES. f. m. ̂  Lt>s jaeces que jcande- 
 ̂ nJban ú abfoívían á f e  Aii miaros de Juíti- 

áa, denunciados y acufados por deimqüen- 
res en f e  o feos. Es ve® ufada5 en Aragón* 
Lat. luditum Indices.

TUDiCAR. v, a. Lo mifmo que Juzgar, Es voz 
 ̂ antiqnada. Lat, Indicare. C omen d. fob, las 

-oa.Copl. 8. délas añadidas. Los vencidos, 
-aunaiie tü.vieífeft razón -ó la cáufa mejor, 
demore eran culpados , e la gente no indi­
caba uno fegnn el fin* •

UJDICATIVO, VA. ai). Lo quejuzga,ó pue- 
* de hacer juicio de algo. Lat, Judi-cativus. N a- 

va r r» Man* caP'J7 * Via opinión, ni es claro 
ni iirdie conocimiento, aunque sí indicativo: 
y  la duda ni claro ni firme xi\ indicativo: conf­
idencia no es potencia ni aun propriamente 
hábito del alma i mas es auto indicativo de 
ella.

JUDICATURA, £ £ El exercirio de juzgar, o 
a¿to judicial. Lat. Mimus judieíarium. C ol-, 
men- Eícrir. Segob. pl.746. Eran mui efica­
ces fu doctrina, judicatura y pláticas. C orm. 
Chron. tom.3. lib. 3, cap.24. Aprovechófe de 
ambas facultades de la civil y  Canónica en.
\& judicatura.

Ju d ic a t u r a . Se llama también la dignidad ,&  
jurifdiccion del Juez, Lat. huid candi potefias. 
R ecop. lib. r .t it .7 .1 .5, No puedan ufar de 
oficios de Abogados en ninguna judie mira 
Edefiáftíca ni feglar. Q uev. Port. Paralas 
judicaturas fe han de efeoger los doctos y def- 
interefiados.

JUDICIAL. adj.de una térra. Loque pertene­
ce al juicio ó á la Jufticia. Lat. ladicialis, que 
es de donde viene. M ex. Hiíh Imper. Vid. de 
Marco Aurelio, En las Audiéncias y  Juzga­
dos hizo acrecentar el número de los Jueces, 
y  los dias judiciales, C erv. Quíx. tom.i. cap, 
4^  Quién, el que ignoró que fon exentos de 
todo judicial fuero los Caballeros andan-, 
tes?

Género judicial, term.de laRhetórica. Es aqué­
lla parte de ella, que enriende en juftificar 
los innocentes, y  argüir los reos. Lat. Qenm 
jíidiciah. _

JUDICIALMENTE, adv. de modo. En juicio ó 
por lenténcia. Lat. luridice. A rgens. Maluc. 
lib.i.pl.30. Luego losfentenció judicidmen-, 
te ; y al mifmo tiempo mandó edificar un ca-, 
dahalfo arrimado á la fortaleza.

JUQICI ARIO, RIA. adj. que Je aplica á los 
que exercitan el arte de adivinar por los Af- 
n-os, de que fe jactan vanamente ios Aftvólo- 
gos , que también fe dice Aifrología Judi- 
ciáriu. Lat. ItsMciarius, a, um. Pe llic . Ar­
gén, part. 2, lib. 1. cap.12. La mífma razón 
íui de los Horófcopos ó Aftrología/VuAV/i- 
ria , cuya ciencia ó mentira filé efcarnecida 
en los figtos rodos, ,

jtjuicta r io . Ufado folo como fubftantivo, fig-i
■ niñea el Aftrólogo que fe jacta del arte de 

adivinar por Los Afttos.-Lat. Indiciar tus. Ov, 
Hitf.ChU. lib.3. cap.9. Que un judtmdo le ’

■ había pronoftkado , que el ano que vidfe 
cierra ieñal en el C íelo , fe guardafie de una

j u o  3 ’- r
■ gran de igra da , que le amenazaba. N avar- 
-ret. .C onfcrV'. díte. 7, Cumpliéndole en lus 
Gitanos lo que de los Judiadnos tiixo Tá­
cito. . v

JUDICIOS AMENTE, adv. de modo. Lo mif­
mo que Juiciofamcute , que es como oy fe 
dice. C olom. Gnerr. de-Piand. lib. 7, pl. 2 54. 
Se pufo íobre la Capel-a, á los veinte y cinco 
de A bril, aquar relando fe jadiciojameme , y  
procurando tonificar las avenidas de fian- 
cía.

JUD1CIOSG, SA. adj. Lo mifmo que juicio- 
ib  , que es comooy fe dice. Saav. Empr.bT. 
El fer muí jadieiójas los Italianos , los hace 
fofpechoíbs en fu daño, y  en el de las demas 
Naciones. G ong. Rom. Sacr. 3,

De]engaño j udicioío,
¿j_ue con perezafa fuerza, 
interno royé gufano 
la verde lajeiva hiedra.

JUDIHUELO, f. m. El hijo dd Judío. Trabe 
efta vozCovatr. en elle fenudo. Ahora te 
ufa y  fe dice por defprecío de qualquier J u- 
d ío , ó que tiene fofpecha de ferio. Lar. iu- 
dates. Iudai filias. Pie. J ust. f. 244. Temía 
que en cogiéndola el menor real me había de. 
efpanrar.como el Cid al Judihuelo que le tiró 
de la barba.

J udihuelo. Hortaliza* Lo mifmo que Judía, 
L ag, Diofc. lib.2. cap, 99. Todas las tunales 
déla finí Lace hórrenle conlpiran en los Pita­
flo los de Italia, llamados judihuélos en nuefira 
Efpaña.

JUDIO, DÍA. f. m. y  f, EL Píofefifor de las ce­
remonias y ritos de la Ley antigua de Moi- 
fés. Lar. luda-as. Fuer. R. lib. 4. tir, 2 ,1, 4. 
Ningún Judio ni Judia no fea oí'ado de criar 
fijo de Chriftiano ni de Chriffiana.

J udíos. Hortaliza mui parecida á las judiaste 
quién folo fe diferencian en tener la hoja ma­
yor y mas redonda , y las vainas mas anchas 
y  cortas.

J udio. Llaman Jos muchachos á los que en las 
procefsiones de Semana Santa van tocando 
las trompétas y  bocinas. Lat. Tubicen per Jo- 
natas,

J udio. V oz de defpredó y  injuriofa , que fe 
ufa encafos de enojo ó ira : y también para 
notar á alguno de que tiene raza, ó cxccura 
cofa que parece que dá á entender que la rie- 
pe, Lat. ludaus. Q uev. M u ía ,Rom.30.

Dame, cómprame, y emita, 
tengo'por malas palabras: 
que Judío, ñi azotado, 
pues que no cuefian , no agravian.

JUDIO, DIA. adj. Cofa perteneciente á. Ju­
díos. Lat. Judaicas, a, um. Q uev. Muí". 5, 
letr. Satyr.7.

Y  be vifia fangre judía 
hacerla el mucho caudal, 
como papagayo real,

JUEGO, f- m. Exercicio de recreo ó entreteni­
miento honefvo, en que licitamente fe pafía 
el tiempo, aunque el exceílb le vicia las mas 
veces y le hace perjudicial. Viene del Lati­
no locus. Lat, Ludus. C ienf.VM. dé S. Borj,

lib.
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ííb.2. cap-2. § . 1» Babia deserrado el Mar­
qués de fu cafa y  de fus ojos toda efpecie 
de juegos, Q ytv. Muf,6. Rom.ib.

No bal camino que no yerre, 
tíí juego donde no pierda, 
ni amigo que no me engaite, 
ni enemigo que no tenga,

'Juego. Vale también qualquier acción de en-í 
tretenimiento y  diverfión. Lat. locas.

J uego. Se toma muchas veces por burla que 
le hace á alguno. Lat. loan in verbis. lilujio.

Juego, Vale también aquella difpoficion con 
queeítán unidas dos colas, de modo que fin 
(epatarle puedan tener movimiento : como 
Jas coyunturas y goznes. Tómale también 
por el milano movimiento- Lat. Colindium. 
Motas coüudens. Tomo Philof. Hb. 7. cap. i .  
Por fer ellas unos como quicios , lobre las 
quales anda todo el artificio y  juego de las 
demás.

J uego. Ufado como interjección , fitve para
. avilar que fie v i  a jugar: como en la pelota, 

Lat. Ueu\ Ludam.
Juego. En las demás efpecies: veanfe en fus. 

apelativos : como trucos, pelota, &c.
J uego. En los naipes, es el valor de las cartas 

inficiente, para ganar la mano, ó entrar a ju­
gar : y afsi fe dice, que alguno tiene bueno ó 
mal juego. Lat. Cbartarum fafficiens ordo, nb 
ludo quis fe expon At.

Juego. Metaphoricamente vale la difpoficion, 
poder ó arte para confeguir alguna cofa.

■ Lat. Artificio fas ordo, vel d-fpojit'to ad finem. 
Qü e v .  Tacan, cap. 17. Crea V-m. me dixo el 
Eíctibáno, que en noíorros eirá todo d  juego: 
y que fi uno dá en no fer hombre de bien, 
puede hacer mucho mal.

J uego. Significa afsiraifmo la conveniencia fi 
orden, con que eftán difpueftas ó colocadas

. algunas cofas, de modo que fe correfpOndan. 
Lat. Aptas ordo rerum vsl propartio.

Juego. Se toma también por número determi­
nado, entero ó cabal de alguna cofa: como 
un juego de xícaras , un juego de libros, &cc. 
Lat. Inte ge r numeras, vel completas, Palom. 
Vid, de Pint. pl.479. Hizo Lucas, de orden 
de fu Mageftad, un juego de láminas admi­
rable.

Juego. Se toma afsimifinopor el ufo de las pa­
labras, en diverfas lignificaciones, ó eñ fenti- 
do equívoco. Lat. Ampbíbologica vel ambigua 
vommaut verborum ufarpatio.

Juegos. Ufado en plural, fignifica las fieftas 
públicas, efpedúcalos , y otras diverfiones, 
que fe executan por alguna celebridad ó me­
moria, Lat. Spellaeula. Comen d. fob. las 300. 
Copl.88. Celebró las honras de fu Padre An­
chi fes, con gran pompa e honorables exe­
quias, ¿ con varios e diverfos juegos. A mbr. 
Moje. lib. 8. cap.20. Hicieron juegos y  grata 
banquete á fus vecinos, en el dia de la fiefta, 
llamada de los Compítales.

Juego delantero y trasero del coche.1 
Son las dos parres del carro, en que tiéntala 
caxa. El juego delantero confia de las rue­
das delanteras, fu exe, tixera, balancines y;

lanza: el traféro de fus dos ruedas, exe y pL 
lares ó tabla. Lat. Pars rheda anterior,&  p0j i  
trema.

J uego del hombre. Genero de juego de nai­
pes entre varias perfonas , con elección de 
palo, que fea triumpho, y el que le elige fe 
llama hombre. Hat varias efpecies de el, ju- 

■ gandofe unas veces entre mas perfonas que 
fctras, y con mas ó menos carras, con defear- 
te ó fin é l , y  fe le dan varios nombres : co­
mo la Zanga,la cafcaréla,el cinquillo y otros. 
La mas principal y antigua es la que llaman 
del Renegado: y  le juega entré tres, dando á 
cada uno nueve cattas, y  el que tiene juego 
entra eligiendo triumpho,y para facar la po­
lla necefsita de hacer cinco bazas, fi no es 
que de los contrarios haga el uno tres y el 
otro dos: que entbnces le baftan quatro pa­
ra ganar. Lat. Ludui cbartarum piliarum f̂a 
vulgo Milus,

J uego de manos. Las acciones feftívas y  de 
burla, con que uno juega con otro : efpecial- 
mente quando intervienen golpes, Lat. loca-* 
laria percujlo.

J uego de manos. Se llaman también las ac-, 
ciones y movimientos que fe executan coá 
ellas, proporcionados y  correfpondientes á! 
lo que fe habla, eípecialmente quando fe re- 
prefenta ó fe predica. Lat. Mantmm concima 
a¿Uo, vel compojitus motas.

J uego de manos. Se llama afsimifmo la habi­
lidad ó agilidad de manos, con que los titiri-: 
teros engañan y burlan la vifta , con varias 
fuertes de entretenimientos, con que hacen 
creer una cofa por otra. Llámafe también 
de Maefecorál ú de pafía paífa. Lat, Pr&fii~ 
gU,armn. A lfar. part,i.lib.i. cap.1 .En ro­
bar á ojos viftas, tienen algunos el alma del 
Gitano, y harán de la Jufticia el juego de puf- 
fa pafa.

J uego de Niños. Ademas del fentido recto: 
fe toma por la exccucion de algunas accio­
nes, en el trato ó contrato , improprias de

■ quien las hace,y con quien fe executan. Latj
■ A¿lh Uluforh.

Juego de suerte y ventura. El que precifaj 
mente, ó en la mayor parte confifte en la 
fuerte: como el de los dados, Scc. Lat. Alea-i 
tortas ludas.

Juego fuera. Pjhrafe de jugadores del truque; 
que envidan tres piedras,y él otro echa otras 
tres mas, y el primero vuelve á decir juego 
fuera: efto es que envida todo el juego, pa­
ra que fe acabe en aquella mano. Lat. A d  fa 
ítem ufquje ludí provocare.

Juego mayor quita menor. Phrafe vulgar 
que enfeña ü demueftra la fuperioridád en 
alguna perfona ó cofa , por la qual debe fer 
preferida á otra. Lat. Praftantius preponen- 
dum venit.

Juego público. La cafa donde publicamente 
fe juega, con permitió ti tolerancia de la Juí- 
ticia. Lat. Aleatoria domas.

Conocer él juego. Además del fentido redo: 
vale conocer el intento, arte ó maña de al- 

: -gimo, y  prevenirle para efiorvarle lo qne
Cjiiie-
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quier.e executar. Lat. Mentm catitee. Quisvf 
Murió. Kiom.pS.,

To que he conocido 
dejis figlo. el juego, 
para mi me vivo, 
para mi me bebo.

Hacer juego* Mantenerle el que gana en el 
juego, por no deflazonar ai que pierde. Lat, 
Ludum Jttflinéee. ,

Por juegô  ü Por modo de juego. Phrafe adver­
bial, que dignifica por burla, ó fin intención 
féi-ia. Lat. íocosé,̂

Vér el juego. Lo mamo que conocer el juego. 
J uego de míanos juego  de villanos. RefLV 

qae advierte y en Teña la compoftura de las 
acciones, que fe debe obfervar en el trato 

; familiar. Lat.
Bardorum efi bomimm confsrtts luden pugntsi 

Hobilis ut fiasy arle modefins tris* 
JUEGUECILLO. É m. Dim. de juego, que fe 

ufa por Jo mifmo. que el poíitiyo , aunque 
con mas viveza. Q uev, M uí.ó. Rom.8$,, 

Defpnes que le /media 
un juegueci-Uo de manos , 
guando d zarras en el truco 
quedó a deber un fopápo.

JUEVES, f.m. El quinto día de la femána, Tú- 
mó el nombre del Planeta Júpiter, á quien 

. los Egypcios .atribuían el dominio de la pri­
mera bota defte día. Tofc. tottt. 9. pl. 248# 
Lat. Dies Iqvis. Feria quinta. QufcV. Libi de 
todas las cofas. Jueves es dia á propófitor 
para no creer nada que te digan los Adula-* 
doces.

Jueves de la cena, ó Jueves santo. Aquel 
en que Chrifto nueftro Bien inftituyó el Sa­
cramento Euchariítico, en la cena que tuvo 
con fus Apódales pata celebrar la Pafcua. 
Lat. Feria quinta in ccena Domini. C hron* 
gen. pavt.3-f.72. El Rey envió luego á de-' 
err al Arzobifpo, que fueífe á él a ia Cibdadt 
de Oviedo, e efto era Jueves de la cena.

Cofa del otto Jueves. La que es extraña, rara, 
ó pocas veces vifta. Lat. Res valdé longé de- 
duéla, vil exótica.

JUEZ. f. m. El que tiene autoridad y  poder 
para juzgar. Viene del Latino ludex. Fr. L* 
de GRAN.Trat.de la Devoc. cap.^.g^.Tta- 

. tan (los efcrupulófos) a Dios como tratarían 
con nnjuéz achacofo , que anduvieflé buf- 
cando puntillos de derecho y manéras de ca­
lumnias, pava negar al reo fu jufticia,

J uez. Se llama también el que hace juicio de 
una cofa, ó explica fu di&ámen, dando fen- 
tencia fobre ella en qualquier materia. Lat, 
Index. Arbiter. GuEv.Epift. a D.Alonfo Man­
rique. D. Juan Manrique me dió dos cartas 
de vueftras Señorías.,., en las quales me ha- 

. cían faber-, en como me habían elegido por 
fu cenfór y Juez fobre una duda.

.Juez. En las juñas públicas , y  en los certáme­
nes , el que fe léñala y afsifte , para que fe 
obferven las leyes que fe ponen en ellos , y  

- para ia juña diftribucion de los premios , fe- 
gun el mérito de los que compilen. Lat. In­
dex. C ork.. Cint, f. 204. Los Jueces premia-

J U E
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<• -ron la invención á Üiympo, con una cadena, 
que fe enlazaba de pequeñas herpes. Ulloa, 
Poef.f.ido.

T  entraron los Tertulianos, 
rigidífsimoi jueces, 
que jedientes de Aganípe, 

fe enjuagan, pero m beben.
Juez arbitro. El que fe elige para que ami­

gablemente^ fin eftrépico judicial, compon- 
¡ Sa y ajuñe las partes» Lat. ludex arbiter, Co- 

m end , fob, las 300. Copl.130. Acordaron de 
elegir por Juez árbitro a Tiréíias.

Juez conservador. El leñalado por el dere­
cho Canónico y Civil, para deténder de vio- 

, leticias áiaGomunidad que le feñala. Lat.
Index Gonfervator pro Communitate.

J uez de comissión. Aquel á quien fe come, 
te alguna cáufa , ó el conocimiento de ella, 
por el fuperiór, Lat, ludex ddsgatus pro pri-, 
vata ca&fa.

J uez de enquesta, Miniftró Togado de Ara- 
gón, que hacía inquiíkion contra los Minif- 
tros de Jufticia delinquientes, y  contra ios" 
Notarios y Efcribános; y ios caftigaba, pro­
cediendo de oficio , y no á inftancia de par­
te. Lat, ludex in iu¡litis minijiros.

J uez del estudio. El leñalado por las Uni- 
verfidades, para definir las cáufas de los cur­
iantes y  matriculados. Es limitada fu jurif- 
dicción, fegun las Bulas y Privilegios Reales 
de las erecciones de las Univerüdades. En 
Salamanca mantiene el nombre de Maeftre 
Efcuela, porque el Juez del eftudio eftá ali­
gado á efta dignidad en la Cathedráí, Lat./a- 
dex pro Scbolaflicis Unwerfitatjs,

Juez entregadór. Oficio en la Mefta , que el 
que le excrce, llevando fu audiencia, y mu­
dándola en dive ríos Lugares de los Partidos, 
compele y obliga á guardar las leyes y pri—

. yilegios de la Mefta, y  multa á los tranfgref- 
fótes. Lat. ludex pro pecuarijs. Q ue v. Muí. 5« 
Xac.7, +

T  era Juez en fregador 
de fulleros, y de fiares.

Juez tn curia. Qualquiera de los feiá Pro- 
;. tonótários Apoftolicos Eípañoles , á quienes 

'el Nuncio del Papa en Efpañadebe eómeter 
el conocimiento de las caulas que vienen en 
apelación á fu Tribunal; y efto por concor­
dato , entre la Santa Sede y ellos Reinos : de 
modo que íolo puede conocer el Nuncio por 
sí, en cafo de que 1« fenténcia haga execu- 

- toda. Llaman fe Jueces in curia, porque de-¡ 
ben refidir en la Corte de Eípaña. Lat. Ro-_ 
maná curia Index delégalas.

J uez mayor de V izcaya. El feñalado en la 
Corte de Vallodolid, para oír las primeras 
ínílancias, en todos los pleitos civiles y cri­
minales de los naturales de Vizcaya. Lat, 
ludex pro Cantabrís.

J uez supremo. Elfnperiórá todos,y de quien 
no fe dá apelación a otro. Regularmente fe 
ufa para explicar la fupréma poteftád de Juez 
que refide en Dios. Lat. Summus arbiter, s is, 

¿ dex.
JUGADA, f. f- La acción de jugar, que conf-

ti-
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rituye lance en el juego: y afsi fe dice bue­
na o mala jabada. Lat, Lufio , ónix. 

JUGADERA, L f- Lo roifino que Lanzadera* 
J Sandov. Hift. de CarLV. Jib„4. § .17 . Es tan 

derecha como una jugadera: tiene á los la­
dos hermofos Pueblos , y á trechos puentes 
levadizas. Q uev. Cuent. Eí Picarón andaba 
lífto como una jugadéra , de ceca en meca 
engolondrinado,

JUGADOR, f. m. El que juega, Lat. Lufor;
. Torr. Phiiof. lib. io. cap.7. Perdió en una 

mano, como defdichado jugador , aquefte 
Rey.......la íabiduria, de que le habían he­
cho merced.

Jugador. Se toma las mas veces por el que 
tiene el vicio de jugar, Lat. Ludo deditus, 
Farr, Luz de Verd. Cath. part. 2. Plat. 14. 
Que he de referir caftígos de jugadores blai- 
phéinos , que no acabara de contar fuceíFos
e[pan tofos...... pero á los jugadores nada les
efpanta.

■ Jugador. Se toma también por el que tiene 
cípeeial habilidad, ó es mui diedro en el ju­
gar. Lat. Dexter in hdendo. Q ubv. Tacan, 
cap. 16. Porque a mas de fer jugador, era 
cierto; afsi fe llama el que por mal nombre; 
fullero.

Jugador de manos. El titiritero. Lat, Ludio i
em. Prajligiatar. Q ubv. Muf. 5, Baíl.j. ,

La ?  ir onda y la Coruja 
tan apriefa fe olvidaron̂
Majicorales de bofas, 
y  jugadores de manos.

JUGAR, v. n. Entretener fe , divertir fe ó ré'-í 
ere arfe con alguna efpede de juego. Lat. La- 
dere. Q oev. Tacan, cap.20. Enefto Cupimos,, 
que fe jugaba en cafa de un Boticario juego 
de parar.

Jugar. Por extenfion vale travefear, enredar, 
ó retozar. Lat. Exaleare, Lafeivire. Q ubvs 
Muf.J.letr. Satyr.io.

t Los perritos regalados, 
que d paneleros fe llegan̂
Ji con ellos veis que juegan; 
ellos quedarán picados.

Jugar. Significa afsimifino burlarfe unos cotí 
otros , ó unos de otros. Lat. Illadere. Deridé- 
rí.MEND. Vid. deN. ScñorajCopl.jjíí.

Con Dios juegan, y de herirle 
hacen entretenimiento.

Jugar. En lo moral vale no apreciar, ó tener 
en poco á alguno , no hacer cafo de fu dic­
tamen, engañándole , u dándole á entender; 
lo contrario. Lat. Decipere. D cridé re.

J ugar. Se ufa figuradamente por perder, to-; 
mando la cáufa por el efeéto : y  afsi fe dice, 
Fulano juega quanto tiene. LzuLudo perderew 

Jugar. Vale también correfponder una cofa 
con otra, en orden, proporción y  fyme tría, 
Lat. Adaptar i. Convertiré.

Jugar. Significa afsimifino mover alguna cofa 
por las junturas, ó quicios. Lat. Compagthus 
vel articulis movére. C erv. Quix. tom. 2. cap. 
55. Como tengo de caminar (defventutado 
yo)refpondió lancho, que no puedo jugar la  ̂
choquezuelas de las rodillas?

J u ;g
J ugar. Significa también ponerfe alguna cofa 

en movimiento ó ejercicio para el fin que 
fué hecha : como las Machinas, las tramo­
yas en las comedias, &c. Lat. Mover i libere, 
Volvi.

J ugar. Hablando de las .armas de fuego, en 
los exérdtos’ó plazas, fignificadifpararias,ó 
ufcrde ellas contra los enemigos. Lat. Ex- 
pidiere in hofitm, Herr-Hift.Ind. Decad.^. 
lib. 2. cap. i i -  EL Capitán-Pedro de Cándia 
difparó luego los mofquétes , y  luego juga­
ron los arcabúces.

Jugar. Se toma también por intervenir, ó te- 
fier parte en la difpoficíon de algún negocio: 
y  afsi fe dice , Fulano juega en ello. Lat. l m~ 
tnifetri. Intervertiré.

J ugar. Vale también empezar a jugar ó hacer 
Juego, efpecialmetite en el de naipes, ó en el 
que fe compone de muchos, Lat. Ludere.

Jugar. Significa también fer dieítro , y hábil 
para algún juego. Lat. Scitl ludere. LudopoL 
lére.

J ugar del vocablo. Ufardél con gracia, en 
diverfos fentidos: que frecuentemente es de­
cir equívocos. Lat. Amphibologtá uti. Ludere 
verbis. QoEv. Tacan, cap. 1 5. Preguntaron íi 
diabia algún terciopelo de labor extraordU

- nana. Yo empecé luego (para trabar conver-
facion) á jugar del vocablo...... . y  no dexé
hueffo fano á la razón.

Jugar el lance. Phrafe que vale diíponer y¡ 
gobernar, con cautela y  prudencia, alguna 
cofa, para fu mejor éxito y  execución. Lat. 
Rem ex confilio prttdentídque difponere, vel di­
rigere. C orn. Chton. tom.3.. lib. 2. cap. 11. 
Pufo todos los esfuerzos de fu difcreción y 
prudencia, en jugar el lance de fuerte, que,.., 
quedaffe la humildad viftoriofa.

J ugar el sol antes que nazca, Phrafe pon­
derativa, con que fe explica el vicio que 
tiene alguno de jugar : y  fe da á enten­
der que juega todo quanto tiene ó puede 
udqmrir.Tiene fu origen del Templo de Ido -i 
los Taqueado en Indias, donde jugó un Tolda­
do el fol de oro , que habla logrado por def- 
pojo, Lat. Etiamqítod nondnm babetur , ludo 
exponere. AcosT.Hift. Ind. lib.5. cap. 12. De 
donde toma origen el refrán que en el Pirú 
anda, de grandes tahúres , diciendo , juega el 
Sol antes que nazca.

J ugar las armas. Vale manejarlas con def-j 
treza y  habilidad. Lat. Dexterrime gladijsi 
batuere. Corn. Chron. tom.3. lib. i.cap. jílj 
Faltaron todas aquellas locuras, que eran 
monftruofas en una mugér, como el jugarlas 
armas i picar caballos y  veftír hábito varonil.

J ugar la voz. Cantar con gala , quiebros 
y rodeos. Lat. Artifieiojis modulationibus cune- 
re.C íenf. Vid. de S. Borj. lib. 2. cap. 3 §.ij 
fugaba la voz. tan harmoniofamente , que pu­
diera fer Príncipe de aquel arte, paffando 1̂  
phantasta á la boca.

Jugar limpio. Veafe Limpio.
Jugar tres al mohíno. Con jurar fe ó cona
, venirfe algunos contra o tro , para hacerle
. .perder en el jfiego: y  fe extiende á qnal-

qnisr
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d'mèi' otta dependencia, ò intento. Lat. Ludo

- aliqtism ciniitnvtnìre. A lfar, pare. i. iib. 3. 
cap.6. Juguemos tres al mohíno, que mas vale

« algo que riada.
JUGADO, DA. part. paíT. del verbo Jugar en 

íus acepciones. Lar. Lufas, a, am.
Traher ò llevar la vida jugada. Phrafe que va­

le andar en conocido y  patente rielgo de 
perderla  ̂ Lar, ln maxima vita àìferìmine ver- 
fari. Espín. Efcúd. Relac. 1. Defc.22. Lleva la 

. vida jugada el que le acompaña, porque àia 
ori mera o cañón, huye y  Je dexa. 

JUGARRETA, f. f. La jugada hecha fuera 
. de propóiito, y  fin conocimiento del jue- ' 

go. Es voz de citilo familiar. Lar. Inepta 
tufo.

JUGLAR, f. amb. H  que entretiene con bur- 
►  las y  donaires , que mas comunmente fe lla­

ma truhán ó bufón. Fórmale de Juego, ò Ju-
- gar. Lat¿ loculator. Ludio. Q uev. Zaliurdf
- Aquclfa mugét, aunque principal, fuú juglar y 

y eftá entre los truhanes, Sons , Hift. de 
Nuev.Efp.Ub.3. cap. 15. Afsiftian ordinaria­
mente à là comida, tres ò quatro juglares, de 
los que mas fobrefalian en d  número de fus 
fabandí/as.

A ta ramera y  z\ juglar, àia vejez les viene el 
: mal. Refr .que amonefta, que los vicios y ma- 
¿'Tas manas de la mocedad, íe pagan en la ve­

jez , con los males que ellos acarrean : ó por 
la falta precifa entonces de lo que antes fe

■ lograba en ellos. Lat.
Calva fefielía luet quidquid maté fana ju i  

ventas • ■ .
Scurra, vd f corti perpetrai e¡chilaransi 

JUGLARES A. f, f. La mugér que es juglar; 
Lat. lo cu lar is /cernina. G rao- Mor. f.271. Un 
anfar fe enamoró de un muchacho, y un car-: 
néro de nnajuglaréfa.

JUGLERIA. í. f. Acción, ademán ò modo pró- 
" prio de los juglares. Lat. íocuiatio, onis,
■ C hron. g e n . f. so6. Vencía à todos los ju­

glares , de quantas maneras de juglería ellos 
podían facar,

JUGUETE, f. m. dim. Juego chiftóío, chanza’ 
ó burla entretenida. Lat. Verborum jocus vtl 
ludus, C hron. gen. f. 119. Entremezclaba à 

1 las veces juguetes de que rieífen, que era co-s 
fa de que mucho fe pagaba.

Juguete. Vale también alhajüla viftofa y de 
poco valor, que regularmente firve para en­
tretenimiento : como las que fe fuelen dar à 
los niños. Lat. Crepmdia. locali». Saav. Em- 
pr. 1. Si es liberal (el niño) delprecia los Jo- 
gaétesi y  los reparte.

Juguete. Se toma también por canción alegre 
y feftíva. Lat. Felipa cantiuncula. 

¡JUGUETEAR, v. n. Entrétencrfe con conti­
nuación,en juegos y  burlas pueriles. Lat.GoL 
ludere. locare.

JUGUETON, NA. adj. que fe aplica al que fe 
entretiene con frCqüencia en burlas y  jue­
gos pueriles. Lat. Ludias pel jocularis homo. 
Pie, Jus-r. £189. La mona, que es parecida 
al hombre , es retozona, y  el perro que es 
mas fu amigo, es juguetón. C jerv. Quietona, 

Tom. IV. '

J ü l  .
r -ii.cap.17, Gente alegre, bien intencionada,; 

maleante y  juguetóna.
JUíGlO; í\ m. Potencia ó facilidad Intekctnál,; 

que le firve al hombre para diftinguir ei bien 
del mal, y lo verdadero de lo falfo. Viene del 

. Latino ludicium. Q uEv. Borr. En ei cuerpo 
i de Europa hace oficio de celebro , donde re- 
. fide la corte del juicio.

■ Juicio, Significa también aéto del entendí- 
. miento , como miembro de ia dividan que fe 
:■ hace de fus tres aéfos, aprehenlion, juicio y  
, diieurfo. Lat. ludicium. 1

J uicio. Se roma también por opinión que fe 
hace de alguna cofa, üdi&ámen que leda 

„ fobre ella. Lar .Opinio.Cenfum. CoRN.Chron,
. tom. 3. lib. 2. cap, 43. No por efto dexó de 
- quedaren fu juicio mas humillada.

Juicio. Vale también fefo, afsiento ycordú- 
c ra. Lat. Prudencia. Relia mens. Q uev, Vífit. 

Hecho de vér que el que hai en el mundo no 
es juicio ni hai hombre de juicio, y  que ha* 

: ftuii poco juicio en el mundo.
J uicio. Significa también conocimiento de 
* <áufa,enla qual el Juez hade pronunciar 

fenténcia , diítinguiendo el derecho de las 
.* partes. Lat. ludicium. Borad. Polit, lib. 24 

cap.io.num. 17. Porque no podia juftificar-, 
lo en vía de juicio, fe valió de la razón dq 
eftádo.

Juicio. Se toma afsimilmo por la Junta ó Con-; 
gregacion de los Jueces, que han de juzgar,’ 
ó por la autoridad, ii es uno folo. Lat. Confié 
littm. Stnatus. Tribunal. Fr.L .de G ran .Guia,

■ cap,3, §,3. -Los varones de Nínive fe levan-, 
taronen juicio, y  condenaron a los Judíos.- 
P ellic. Argén. part.2. lib. 3. cap. 4. No era 
lícito en Egypto defender en juicio al acufa- 
do dé pena capital.

J uicio. Se toma también por lamifma fentén- 
cía, efpecialmente quando es caftígo. Lat, 
ludicium. Sententia. R odrig. Exerc. tom. 2. 
trat.i, cap.2. Quifo Dios Ñueftro Señor por 
juño, y  alto juicio y difpoíicíon , que nos 
quedafle efta rebeldía y  contradicción. 

Jurero. Llaman los Afh’ólogos al Pronóftico 
que hacen de los fucefios del año, difeurrien-. 
do por las Lunas. Y  también al que hacen, 
por las configuraciones de los Aftros, en or­
dena la vida ó acciones de algún fugéto, 
que llaman levantar figura. Lat, ludicium. 
Conjeéiura judicialis.

Juicio. Se toma también por el eftádo de la 
. fana razón, como opuefto á la locura ú deli­

rio. Lat. S andas mentís,
J uicio particular. El que Dios hace del al­

ma , en el inflante mífmo que fe lepara del 
cuerpo. Lat. ludicium particulare.

Juicio temerario. El que fe forma con le* 
vifsimo , ó fin algún fundamento, por foía 
la aprehenfion y  malicia del que juzga. Lar.

. ludicium temerarium. Parr. Luz de Verd. 
Cath. part. 2. Plat.49. Pues por effó , por 
los juicios temerarios empieza yá i  contar el, 
Catecífmo los falfosteftimónios.

Jurcio universal. El que O m ito ha de hacer 
de todos ios hombres en el día tremendo del 
' '  " T t  fin
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■, ñn del mundo: 'que'por elfo fe llama también 
J juicio íinál- Lat. Indis;um ttniverfde.
Eftár en (ajuicio , ó mui cri fu juicio* Vale eC* 

tár en sí, y con la razón defpejada. Lai.Qm-, 
mconfilif} vel plena mente age re.

¿ftíir ím juicio, ó fuera de juicio. Fuera del fen- 
t¡do recto, que vale eftir loco: fe ufa para 
ponderar la falta de razón ó cordura en las 

. acciones de alguno, Lat. Inferna mente- agere.
■ Ceilv.Q uÍx. tom .i. cap.36, Porque con los
■ ojos andaba rodeando todos los lugáres.don- l 

de alcanzaba con la vida, con tanto ahinco* 
que parecía perfona fuera de juicio.

pedir en juicio. Comparecer ó acudir al Juez a 
proponer la acción ü derecho. Lat. 44 Iadi- 
cení vel tribunal vacare , vel appellare diquem.

' Maman. HilLEfp.lib.io. cap.6. Pcláyo.fuel- 
_ to de la prifsión, fe fué áRoroa para pedir en 
. juicio la dignidad, de que injuft amente, como 

él decía, fuera de fp o jado.
Perder el juicio. Pírrate que además del fenti­

fio refto: fe ufa para ponderar la exttañeza 
ó harmonía que hace alguna cofa. Lat. Infa-

■ jiirt. Extra mentem rapi. QuEV.Tacañ, Cap.y. 
Penle con efto perder el juic'o.

por julios juicios de Dios. Phrafe con que fe 
, explica que alguna cofa fe ha executado, ó 

ha fucedido juicamente , y por motivos y ra­
zones de la Divina Providencia , que nofo- 

„ tros no alcanzamos. Lat, lufio Dei judíelo. 
Quitar el juicio. Phrafe que vale caufar extrae 
.. íieza alguna cofa, por fu irregularidad ó ef- 

pecialidad. Lat. Mirari. Extra mentem rape- 
. re. CEKV. Quix.totn, i.cap. 32. Habían de 

dexar imprimir tanta mentira junta , y  tantas 
batallas y tantos encantamientos que quitan 
el juicio*

Ser un juicio. Phrafe con que fe pondera el ex*
.. cello de alguna cola en íu línea. Lat. Extre- 

tnum attifigere. C eicV, Qüíx. tom. 2, cap. 19. 
De zapateadores no digo nada, porque es un 
juicio los que tienen muñidos. Q uev. Tacan, 
cap.21. Decía con voz ronca rematando en 
chillido.....Dadle al pobre lo que Dios reci­
ba, y ganaba que era m juicio. 

JUICIOSAMENTE, adv.de modo. Con juicio,
: prudencia, fefo y cordura. Lat. Prndentér.
. Sapiente?.
JUICIOSO, SA. adj, Prudente, circunfpecto y  
. que tiene afsiento, cordura y fefo. Lat. Pru- 

deas. Sapiens. Tranquillas. CoRN.Chron. tom. 
3, lib.i, cap.9. A  no fer la ponderación coú 
que hablaba, tan a juñada, tan jtticiófa..... la 
tuvieran por loca.

JULEPE, f. ra. Term. Pharmacéutico. Bebida 
dulce, compuefta de aguas deítiladas , ó li- 
quóres cocidos y clarUicados, y  azúcar, que 
fuelen dar para refrefear y confortar los cf- 
pítitus. Viene del Arábigo jiulep , que ligní­
tica lo mifmo. Lat. Zidapion, lalepus. Qüa,

. Poftrim.lib.i. cap í. Dife. 8,. Le ordenó un 
divino brebáge, una pócima eeleftíal, unj«- 
lépe lobera no.

JULIO, f.m. El quinto mes en el primer regla"
. mentó del año Romano (pot lo qua-l le lla­

maron Quintil) y el feptímo en. la forma que

T U L  ,
defpiies ufó Roma, y ahora-nía nueftra Santa 
Madre la Igíefia TÍ ornane, y  las mas Nacio­
nes de Europa. Tiene treinta y  un dias. Lio­
file el nombre dejulio en honor de J ufo 
Céfar. Lat. lulms. .Ribao. Fi. SantL Vid. de 
Santa Maria Magdalena. La fiefta de la Mse-

- dalena celebra la ¡gleba à los 1 3. de Juico y
■ que fué el día en que murió.

JULO. f.m. El macho delantero de la recua.
■ Ufan-defa voz los harrieros , para aquietar 

los machos. Trábela Cavan:, en fu Theioro. 
Lat. Muías primas.

JUME LAS. (Jumé las) f.f. Term. de la Medià­
nica. Dos piezas de madera ù de metal,per- 
fedamente iguales y femejantes , que fe ha­
llan en las mas de las machinas è inftrumen­
tos : y efpecialmente íirven para foftener los

■ hufílíos en las pre'nfas, ó los máftiles, 6 árbo­
les en las Naves. Lar. lámbela.

JUMENTAL, adj. de una term. Lo. que perte­
nece al jumento, Lat, lumensarias. Gong. 
Rom. burr.13.

Ejío decía Galayo, 
antes que dTajo partiere- 
aquel yegüero llorón, 
aquel jumental ginéte.

JUMENT1LLO , LLA. f. ra. y  f. Dim. Jumen* 
to pequeño. Lat. Afellus. Pie. Just. f. m .  
Quando llegaífemos allá , nos habían de ha­
ber nacido berros en las uñas à mi y  à la jis- 
mentilla. Es pin. Efcud. Relac.i. De fe. 20. Los 
muchachos, de tres en tres, en unos jumenti- 

. líos coxos y  mancos.
JUMENTO, f. ra. En fu rigurofo fignificado, 

es toda béftia de carga : y  en el cómun mo­
do de hablar fe entiende el Afnov Lat. lu- 
mentum. Ajinas. Ov. Hift.Chif lib.i. cap.21.; 
Hafta que llegaron los Efpañoles à aquellas 
partes de la América, no fe habían vifto ja- 

1 mas en ella vacas, caballos..., cabras, m ju­
mentos, Bar en, Guefr. de Fland. pl.3^3* Le 
quitó, fuera de las vituallas, cali todos los 
carros y  jumentos que las trahían.

Jumento. Se llama metaphoricamente el fií­
gelo ignorante, ó necio. Lat. Stolidus. Ají-, 
ninas boma,

JUNCADA. (Juncada) f. f. Cierta medicina, 
con que curan los caballos quando tienen 
muermo, dándoles à comer lo tierno y blan-

■ co de los juncos , mezclado con manteca de 
vacas y otros ingredientes. Lat. Iuncofum me- 
die amen e quorum.

JUNCAL, ò JUNCAR, f. m. El lìtio ò parage 
donde fe crian muchos juncos. Lat. lmcofis 
ager. lunedimi. Espin. Art.Balleft. lib.3. cap. 
24. Son mui amigos de monte baxo, juncareŝ  
zarzales, y  tierra llana. MoRET,Annal, lib.S.

' cap.4. num.12. Allí por la humedad del ter­
reno era la copia de los juncales.

JUNCIA, f. f. Efpecie de junco mui olorófo, 
<■ que produce unas hojas femejantes à las del
- puerro j pero mas largas y  fútiles. El ta- 

lio alto de un codo y efquinado , encima 
del qual arroja unas hojíras juntamente con

■ la Ternilla. Las raíces fon redondas,-negras, 
amargas al g u fo , y  mui olorofas. Lat- Cy-

pe-
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penis, í* Tmmt qmdratus. Lo?. Alead, f.41,'
* Selvas un lado k adornant

y d otro montes nevados: *
ellas son majlrmzQ y juncia 
y ellos con tejos y lautas.

Vender juncia, Phraíe con que fe explica que 
alguno fe jacta de lo que no debía, ó en la 
realidad no tiene. Lat. Coilaudari, jadiar i m*
aniter.

JUNCIANA. f. £ Jactancia , fin fundamento 
pata ella. Lat. ladiantia, la&atio. Pic.J ust.
t.234. Penfó el necio que ignoraba yo aque-: 
lia junciana , íi la quifiera ufar.

JUNCIERA, f. f. Vafo de barro, ü aljofaina* 
que regularfriente fe cubre con una rapa en-* 
rejada del mifmo barro , en que fe pone 
una compofición aromática hecha, de vina­
gre, aromas y  raíz de juncia, de donde tomot 
el nombre. Lat. f ds cyperina confetíionis. „• 

JUNCO, f. tu. Planta que fe cria en lugares 
húmedos, y  produce un tallo largo á modo 
de cañuto puntiagudo , de fubftáncia dura y¡ 
blanca: la cáfcara denfa y fuerte. Sus ñores 
fe componen de feis hojas en forma de eftre- 

. lias. Viene del Latino / » .  C hron. gen; 
part.4. f.260. Mandó echar júneos por toda 
ja cerca de la cafa. Q uev. Muf.ó. Rom.75.

Bn cjia tierra el Veráno 
vá hecho un picaro fúdo, 
fin árboles y fin fiares, 
que aun no fe harta de j uncos.

Junco. Se llama también cierto género de na­
vio ligero , de que ufan en la India Orientál. 
Lat. Parva ratis. A rgbns. Maluc. lib, 1. pl*6. 
La tempellad arrojó' alli á los Portuguéfes,

, faivas las perforas y  las armas; pero hecho 
pedazos el"futico..

(Junco I ndiano. Planta, que produce un ta­
llo mucho mas gcueíló que ei de acá , mas 

: firme, y- mas duro, y de vados colores. Ufan 
. déi para baftoncillos, ó véngalas. Hai varias 

clpecies de ellos. Lat. luncus Indicas. Palom. 
Muf. Piel. lib.5. cap.2. §.5. Entonces el ami- 

: go le preíentó otro (tiento) de jítnco de In- 
días, con perilla y cafquillo de plata. 

JUNCOSO, SA. adj. Lo que tiene júneos, ó fe 
■ parece á ellos. Lat. hinco fus, Lag. Dtofc, lib.
\ 3. cap.x 17. Produce ciertas varas fútiles, lie-' 
. ñas, negras, acompañadas de algunos ramí- 
c, líos juncófos, y  vellidas de hojas, femejantes 

á las del. árbol llamado Loto. Lop. Arcad. 
f.2. Por la una parte las juncófas márgenes, 
uñ pequeño brazo del Enmanto fertiliza­
ban.

UNGLADA. Veafe Lebrada.
UNIO. f. m. El quarto mes del año en el pri­

mer reglamento del año Romano , y fextd 
en la forma que defpues ufó Roma, y  ahora 
ufa nueftea Santa Madre la Igléfia Romana y  
las mas Naciones de la Europa. Tiene treinta 
días, y  fe le dió efte nombre porque fe dedi­
có a ios Júniores del Pueblo, ó menores en 
edad. Lat. ímius. R ibad, Fl. Sancfc. Vid.dc
S. Bernabé. Celebra la Igléíia íufiefta el diá 
de fu martyrio , que fué á los oncedefúnioí  
imperando. Neróa6 
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JUNQUILLO, f, m, f lo r , eípeeie de Nafcifo 

de color blanco ó amarillo, que tiene el ta­
llo Ufo y parecido al júnco , de donde tomó

- el nombre. Lar. íuneus fias. T ejad. León 
Prqdíg. partd. Apolog, 20. Ni píenle quesea 
el ligio no puede haber gente de bondad, ¿0-

'■ mo el limpie conejo y oiorol'o junquillo. 
J unquillo. Se llama en la Arehiteélúra uná 

elpecie demoldurilla redonda,de un dedo 
de gruefló por lo regular ; y fe le dió eñe 
nombre por la femejanza al junco. Palomeen 
el índice de los términos privativos de la Pin- 
túra. Lat, lunculusfabtilis.

JUNTA, f. f. Ayuntamiento ó congreffo de va­
rias perfónas en un mifmo lugar , para con- 
fultar yreíbiver alguna materia. Lat, Con̂  
grejfus, Concilium. Q uev. Viílt. En los tiem­
pos pallados, que la Jufticia ellaba mas fana,’

• tenia menos Doctores ; y  le ha fucedido lo 
que á los enfermos, que quantas mas juntas 
de Doctores fe hacen fobre él, mas peligro 

. tnueftra. Sons, Hift. de Nuev.Efp. iib.4. cap.,
2. A  cuyo fin convocó una junta de fus ami­
gos y parientes, que fe hizo de fecréto en fu 
Palácio.

Junta. Vale también agregación ó adición 
de unas cofas á otras , ó concurío de ellas*- 
Lat. Golkdio. GonjunB» m, i.

J unta. Se toma también por Juntura, 
JUNTADURA. I. f. Lo mifmo que Juntura* 

Yá tiene poco ufo. C hron. del R. D.JuAtf 
el 11. Cap. ao. La hice eferibir en ellas dos

> pieles de pergamino , que eftán juntadas la 
una contra la otra, y en las efpaldas la junta*

. Mr a de ellas.
JUNTAMENTE, adv. de modo. Con uníóri 

de una cofa con otra. Lat. Una. Simal, lun- 
.. ¿iim. Fr. L; de G ran. Trat. de la Üevoc.

cap, 3. §.5. El ave que juntamente nada y,- 
. Vuela, es reprobada en iá Ley. Q u e v .  Ta­

can. cap.22. Avtfeme V. md. quando habrá 
locutorio: y  fabré juntamente quando tendré 
güilo,

JUN r AMIENTO. f. m. Lo mifmo que Junta; 
Es voz antiquada. C hron. del R, D. Juan 
el Ll.cap.i. Que noerahoneftó que él hi- 
cieíTe juntamiento de gente, fia fu licencia y  
mandado. F. Herr, fob. el Son. 7. de Carril.

- Efte vetbo es bilTylabo por la fynérefis ó 
contracción, que es juntamiento o encogí-,

■ miento de dos fylabas en una,
JUNTAR, v. a. Unir las cofas entre sí, ó agre- 
. garlas unas á otras. Viene del Latino Iunge*

re. AMBR.MoR.lib, 8. cap. 16. Y por juntar 
con fus fuerzas las de un tan excelente Capí-

> tan, le envió fus Embajadores. Espin.EC 
cud. Relac. 1. Defe. 2. Con el concierto y la 
voz del mozo, que era razonable, juntaba* 
mas la vecindad a oir nueftra harmonía.

Juntarse. Se toma por concurrir varios en
- un mifmo sitio ó paráge. Lat. Congregan* 

Convenire. Marian. Hift. Efp.Iib.7. cap. 13*;
, Juntaron fe de una parte y  otra muchas gen-;
■ tes.

Juntarse. Vale también arrimar fe ó acercarfe 
mucho á otro, Lat. Adheriré*

J t s  Jon-:
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Hintah.se.. Significa afíimilino ir con otro de 

- A compañía, ó unirfe para un mifino intento. 
' Lat. Cúirí. ToRR.Philof. lib. 5. cap.4. En Ro- 
1 nia era tan/infame Catilína.,..que .con fer no- 
' Éilífsimo m ancebo, cada padre vedaba á Tu 

hijo jmtarfe con él.
'■ Tentarse* Se toma también por. tener a£to 

.̂.carnal, ó coito. Lat. Caire* Carnalher copula* 
W, Comen o. fob. las 300. Copl.jó. Pénfando 
¿(ue todo el linágc,humano era extinto,y que 
lícitamente f e  podían junta? con qualquier 
varón que les .pluguidle, durmieron con ftt 
Padre Lath .

Juntar las le tr a s . Se dice de los que em­
piezan á leer,quando fe Jes enfena á que va­
yan deletreando y uniendo lasfylabas, para 
formar las razones de io que eftá efcrito. 
Lat. In fyliabas literas conjiwgere.

Juntar la ventana?ó puerta. Esentornat- 
’ la ó cerrarla,en parte 11 del todo, fin echarda 
llave ó peftilio. Lat. Glauderg. Devolvere. 

J untar. meriendas. Fñera del fentido re&ot 
4 vale unir el caudal, ü otra cofa que uno tie­

ne, con el de o tro , para algún intento, Lat. 
Coajortium mire, Communem fortem cum alio 

. Jabire. Q y tv . Tacan, cap.2. Llegábame á to­
dos los hijos de los Caballeros, y  particular­
mente á un hijo de. D.Alonfo Coronel de Zú- 
ííiga, con el qual juntaba meriendas.

Juntar par tes, ó cabos. Tener prefentes los 
i puntos y  circunftancias de algún negocio ó 

materia que le difeurre, para recopilarle def- 
pues,y quedar en fu pleno conocimiento# 
Lat. Res divsrfas ad mente tn revocare, 

JUNTADO, D A . part. paíT. del verbo Juntar 
en fus acepciones. Lat. lunBus, MARM.Def- 
cripc. lib.2. cap. 1. Los quales juntados con 
feifeientos y  trece deChrifto , que fueron el 
primer ario de la Híxara, vienen á hacer mil 
y quinientos y  fetenta y uno. Q uev. Muf. 2# 
Son.90,

Furias del oró habrán de pofeerte*
Padecerás theforos mal juntados,
Defmentirá fu  prefinición la muerte. 

JUNTO, TA . part, paíf. del verbo Juntar y1 
Juntarle, en fus acepciones. L&tJunfíus, Unk 
tus, Qoüeñus, A lfar, part.i . lib.i . cap.8. An­
daban fiempre/«star, jugaban juntos, juntos 
comían y dormían de ordinario, por lo mu­
cho que fe amaban.

J unto. Ufado como adverbio fignífíca cerca ó 
con mucha immediación. Lat. Prope, Inxta, 
Espin. Efcud. Relac. 2. Defe. 12.. El Príncipe 
valerofo y  jufto ha de tener junto a sí Priva-? 
dos de irreprehenfible vida.

Junto. Vale algunas veces lo mífmo que Jun­
tamente. MARM.Defcripc.lib.i# cap.32. Mu- 
chos de ellos tañen y cantan, y  componen de 
repente rodo junto.

P'ox junto, u de por /awfo. Modo adverbial qué 
vale en gmefío, ó por mayor. Y  fe ufa ha­
blando de las compras y provÍfiones,necefla- 
rías para el galbo de las cafas. L,at.UniverJiw, 
Gtneratim. Coacervatim. Q uev. Tacan, cap.6. 

. Si fe compraba azéite de por junto, carbón* ó 
'tocino, efeondiamos la mitad.

• J U N
JUNTERA; f. £ Infírumento de Carpintería, 

que tiene eLcortepor un lado folo , y fiIVe 
para pulir y-acoplar las juntas de las tablas 6 
maderos..Lat. Ruñe irla ad coagmmíum tabuia- 
rum,vel trabium. Fk.L.de G ran. Symb.parr. 
1.cap.23.. Una juntéra para igualar,y un com­
pás para medir y compaííar.

JUNTURA. f*f. El lugar ó parte por donde, 6 
en que fe unen dos ó mas cofas. Lat, CommR 

■ fura, Coagmentatio. M arm. Defcripc. lib, 2,
, cap.4. En l&juntúra de los brazos de la Cruz 
. feñalaba los dos Polos. C orn. Chron. tom.3.

lib.3. capa<5 , Defcubrierone flus hueffos, de 
, color dorado y  rubicundo: y  en fus juntaras
- y  articulaciones un humor blanco y ctallo,
: como leche.

J untura. Vale también lo. mifmo que Junta,
; en el fentido de agregación de una cola á 

otra. Lat. Conjunóiio, Goaccrbatio, F. Herr. 
í fob. el Son.9. de Garcíí. No haí cofa mas hn- 
í portiinay moleña, que el fonído y  juntura
- de palabras cultas y numerofas, fin que ref- 
; plandezcá en ellas algún,penfamiento grave

ó agúdo.
JUP1TER.L m. Uno de los fíete Planetas cu- 
; yo orbefirúan entre Saturno y  Marte, y ha­

ce fu revolución en 11. anos 313, dias y 19. 
horas, fegun los mas a juñados cómputos de 
los Agrónomos: los quales le expreífan con 
efte charaóter Vi Lattlupiter,

J úpiter. En la Chimica vale el eftáno, por-;
que entre los metales fe le atribuye á efte 

. Planeta. Lat. lupiterprofianno* TEjAU.Leon 

. Prodig. part.i. ApolOg.4* Luego echarás un.
trozo de Marte , y  otro de Venus, loque 

i quífieres, y  no te olvides de Júpiter, y algo 
de los reliantes Planetas.

J úpiter* Se toma en la Poesía muchas veces 
: por el Ciclo. Lat. Iupiter pro calo.

JURA, f, f. Lo mifmo que Juramento. En efte 
• fentido tiene yá poco ufo, Lat, íusjurandum.
. C hron# oén, fiiiL , E quebrantó Izs juras b
- laspoftáras, b las paces, afsi como él facía. 

T orr, Philof. lib. 3. cap. 14. Y  vafe en pos 
del Demonio, contra hkjttra y palabra que le

? tiene dada en el deípofório del bautífmo. 
Jura. El aótofolemné en que los Eftádos y  

Ciudades del Reino, admiten algún Príncipe
- por fu Soberano, y  juran-mantenerle por tal,
; Lat. Publicum fdelitatis juramentan}. C alo,
. JZom. La banda y la flor. Jorn.i.

Al pié del Altar mayor 
fe  armó un tablado, que fu era  
ft io  capaz d la jura, 
y  luego a ¡asotana izquierda * 
la cortina dé los Reyes.

JURADERIA. f. f. El oficio y  dignidad de Jih 
-■ rádo- Lat.Uiratüs muñas, Tribuñdtus. C hkon» 

d e lR. D. J uan eí, II. cap. 269. Qtrofi or- 
. déno y  mando , que no fe libren , ni paífen 

■ renunciaciones de Alcaidías, ni Regimientos, 
ni Alguacilazgos, ni Meiindades ,mjurade~. 
rías, ni Efcríbanías, Calvo de padre á hijo. 

JURADOR, f.m . El que freqüentcmente ju- 
V ra , ó tiene el vicio de jurar. Lat. Juraior. 

N isremb. Catee, part. *. Lecc. 11. Mire el
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ìuradór io que hace, j tirando coti mah&'rà, A 
poni.end.oie a-peligro de jurar con día. Parr*' 
Luz de Verd .Gatti. part. %•, Piar, i <5, Efió,m.if- 
mo, por repetido, liti atención y fin réfpéto, 
hace que al jurador nada lé creati) aunque Id 
jutí. ... . . :

JURAMENTAR, v.a* Tomar juramento à otra 
de que guardará algún fecréto , ò execütárá 
alguna acción* LauAliquem juramento objlrin-i» 
ge re. y ligare. . ■

Juramentarse* Só toma, por con tenàrie y¡ 
convenirfe para alguna cofa, mutuamente, y; 
con juramento de no faltar à ella* Lati Invai 
mento convenire > in aliqüid tonfpìràre. SààVì 
Empr.Ij* Elle fe  juramenta con aquél,y fe lo 
dice i y  aquel con el otro : y fin fabelío ñas 
die, lo faben todos*

JURAMENTADO, DÀ. part. páíT. deí verbo 
Juramentar en fus acepciones* Lat.ObjuratuSi, 
Juramenta ohflriBm.

JURAMENTO* f. ni. Afifmación * ò negacióñ 
que fé hace llamando à Dids por teñígo d¿

. fu verdad) ó explícitamente nombrándole, ó 
implìcitamente en las criaturas, en quien ref-* 
plan dece fu bondad, poder y fabiduríá* Vie*

- nedef Latino Ia?afflentumi Lat. Iusjar andanti 
N avàrìL Mán. cap. 12* num. 3. Todo-jura-

- mento que carece de verdádj.jürticiá ò díferé- 
: .clon) es pecado. SaAv. Empr.qd. Cori la Re­

ligión disfraza fus deíignios el hombre, cori 
el juramento los acredita,y coa là mentira los 
oculta*

J uramento assertorio. Aquel cori qué f¿ 
afirma y  teíiifica la tardad de álguriá cofa, 
preferite 6 palfada. Lat. luramentum affetto- 
rium. P arr* Luz dé Verd.Cáthypart.l. Piar* 
17* YX juramento fe divide en offertorio i  que 
es d  que jura afirmando, ó negando de Id 
prefente ò lo paliado*

Juramento  éoMMiNATÓRio* Áqtíel con qrié 
Te.amenazay teftifica hacer alguna cofa en 
daño de otro*' Lat* Comminátorium.juramen— 
tum. PaRr* Luz de Vérd. Cath* párr.2. Piar.

; í 3. Efto mifnto fe entiende en el juramenta 
comminatòrio y que es fin. duda PromiíTório;

* pero llamante comminatòrio, porque lo qutí 
con él fe promete, es hacer algún daño ò 
mal al otro.

Juramento de' calumnia. Aquel don qué fe 
.. afianza la querella, ò acufaciòn. L au-,Calum­

nia jufamtntum.
J uramento execratórío* Áqueí conque fe 

niega alguna cofa, imponiendofe pena , y  pi-, 
diendo à Dios que la execute, lo que regu- 
larmente fe llama maldición. Lat. Exécrate-

* rium jaramentum., .
J uramento  j u d ic ia l . Aquel qué toma el juez

à pedimento de la parte, ù de oficio. Lat.i#- 
ra mentimi pudici ale. . .

Juramento  promissòrio. Aquel cotí que fe 
ofrece, q promete y teftifica que fe hará al­
guna cofa de futuro. Lat. Promiforiumjara- 
mentum. Parr. Luz de Verd. Cadi. parr. 2. 
Plat. 1S. El juramento promisorio es aquel con 
que prometemos de hac^r,alguna cofa enfi» 
venidero.
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Juramento supi e t ó  ii.ro. En lo forenfe es el 
•- que fe pide á la parcej pava fuplir la falta de
- prueba legal* hat.íurameñtum juppletanum. 

Si juramento es pqr nos, la burra es nueftra
. par Dios. Refi* que fe dice por’ los que no
■ temen jurar en falló, quando fe íes ligue ah 
. gün intetes. Lat,
■ Numinis abfarde fan&um , &  venerable numen 

. Bn tibi pro vtliyjub pedibiifque jaca.
JURAR, v. a. Trahétq ó interponer ä Dios por 

teftígo én. lo qrie Te afirma ó niega. Viene 
del Latino lurare, NAVARR.VIan.cap.ti.nuin. 
i .  jurar és afirmar ó itegar algóq alegando a 

• Dios, éxprefia ó tácitamente ,• por teitígod^.
fello.-NiEREMB. Catee.pare,t. Lécc.rr* Para 

. jurar con verdad es néceífárío , que La pérfó- 
na no afituie con juramento, fino lo que íá-, 

. be de cierto íér verdad.
J urar* Vals también tener vicio de jurar. Lat.
, P e r  jetare. Dejerare. Ov* Hift.Ghi!. lib. 8, cap. 

i 5. Pata defterrar del exércko y Prefidíos el
- imitíl y  deteftable vicio de jurar. A lfar. 
, parv*2. lib.i* cap.7. Que por ibis maravedís
- hai quien jure feis mil faifedádes., y  quite 

feifciéntas mil honras.
. JüitAR. Significa cambien aclamar ó admitir pu­

blicamente al Principe por Sobsrinö, crin ju- 
, famentó dé fidelidad , y  ks ceremonias que 

le ugnificañi Lat* tur »mentum praßareprin- 
Bpi. Nébrtx* Ghron. part.i* cap.3. Fecho por 

r el'Rey efte Juramentó,los otros Caballeros y
■ Perlados qué alli eliaban juraron folemne-
- irienté en manos de aquel Legado del Papa,
. i  éña Ptiricéfa Dona Ifabél por fUcefíbra de 
. lös Reinos dé Caitilla y de Leon, P1 n e i,Retr,

lib.i* cap* i2* En lá mi fina Villa de Madrigal, 
én las Cortes del Reino, poco defpues fué ja- 

f  rada ia Infanta Doña Ifábel*
J urar. Se toma afsimifma por hacer ptofefsiori 
: cíe alguna cöfa, ó refolucion de feguirla , ó 
. exercítarla, Lat* P~eluti juramento fe obßrings- 
: re. Q í_;ev. Muf.éí Canc*i.

Mas ’tíos patd facarlos de la-puja 
Juraltes dé vainicas por aguja.

J urar plAzA ó  e m p l e o .  Tomar ia poíTefsíon  ̂
haciendo el previo juramento que fe acofi* 
.tumbra. Lat* luratum ir.tmv.s abite.

J urársela a alguno. Phrafe que vale ame­
nazarle, formando con el dedo entre las ce- 

: jas un modo de cruz, como para hacer jura- 
. mentó. Lat. Dígito nnnari. Q uev. Muf.

, Recatado y temerófo
pajfa por los cementhiotr 

t y agora una calavera
fe la juró con un hueffo.

JURADO, DA. part. patf. del verbo Jurar eri 
fus acepciones. Lat. Iuraius. P e l l ic . Argén. 
part.2.Ub.2.cap. 7. Y  menos hallaba modo,

: como enamorado de Elifá, guardaría la reli-
- gion de fe, jurada en el altar delósDiofes. 
; .Saxaz. d e  MÉND.Dign.dib.3. cap. 24. Elfe- 
. gundo Principe de las Aftúrias, jurado fucef-

ió r , fué el Príncipe Don Juan , hijo-del Rey 
Dan Henrique Tercero, y  de la Reina Doña 
Cathaiína.

Ju-



Jurado. Ufado como fuftatitlvo fígnifíca ofi­
cio de dignidad en algunas Repúblicas ,-y¡ 
Concejos, que tomó él nombre del juramen­
to que hacen de atender al bien común. Lar, 
Juratus. Confcriptas,tribunas plebis. San do v.

. Hifi. de Cari. V . lib. y § . 7. Y  conforme á k  
coftumbre, que en Toledo h a i , que es ex­
trae en fuertes los Regidores y Jurados que 
fe hallan prefemes, y  han de ir un Regidor 
y un Jurado..... cupo por fuertes á Don Juan
de Sylva, Regidor de Toledo.......y  al Jurada
Alonfo de Aguirre-

JURATORIA. f.f. La-lámina de plataen que 
- eftá eferito el Evangelio , y  firve para jurar 

los Magiftrados , tocándola con las manos.
. Tiene ella voz ufo en Aragón. Lat. Lamina 

proferta.
ÍURATORTA.Ufado comoad/.Veafe Caución.5 
JURGINA. f. £ Hechicera, que con philtros o 

malas artes hace adormecer , caufando un 
profundo fueno. Trahe efta voz Covarr. que 
también la llama Jorgina, Lat. Maléfica. Ve­
néfica, Sandov. Hift. de Cari. V. lib.i<5 . §.r y. 
Unas mugéres perdidas, hechiceras, que lia-, 
man bruzas ó jurgínas.

JURIDICAMENTE, adv.de tnodo. En forma.
, ófegunfotma de juicio ü de derecho. Lat. 

Juridice. B a r b a d . Coron. Plat. 8 . Epift, 10. 
Antes te aplicaré el que jurídicamente me pa­
rece que te toca.

JURIDICO, C A . adj. Lo que eftá ó fe hace 
. fegun forma de juicio u derecho. Lat* Jurídi­

cas. Recop. de Ind. lib.3. tit.4. l.p. Antepo­
niendo los medios fuaves y  pacíficos, á los 

. rigurófos y  jurídicos. C orn. Chron. tom.j. 
lib.t. cap. 1 5. Para que fe hicieífe exacta, y; 
jurídica averiguación de fus virtudes. 

JURISCONSULTO, f. m. Ei Intérprete del 
derecho c iv il, cuya reípuefta tenia fuerza de 
ley: y por exteníion fe iuele dár efte título á 
los profeflores de la Jurifprudéncia. Lat. lu- 
rifconfultus. Q uev. Fort. Señor mió, el mejor; 

Jurifconfulto es ia concordia , que nos dá lo 
que VueíTa merced nos quita. C olmen. EC¡ 
crit. Segob.pl .744. El Licenciado Don Tilo­
mas O fforio, Regidor y dorio Jurifconfulta
de nueftra Ciudad......le dedicó el figuiente:
epítáphio.

JURISDICCION, f. f. Facultad ó poder que fe 
. concede para el gobierno , en ladecifion de 
...las.caulas. Es del Latino Iurifdióiio. B obad. 

Polit. lib. z. cap. ip. En el primer tiempo y  
edad del mundo, quando en los hombres 
reinaba fimplicídád, bondad é innocéncia, 
no había Principados , jurifdicciónes, guertas 
ni cautiverios. BolaÍí . Cur, Philip, part. 1.

,, §.4. num. 1. Jurifdieción es poteftád de pu­
blico » introducida para la deciílon de las 
cauris.

Jurisdicción. Sc toma también por lo mifmó 
que coto ó término de un Lugar á otro, ü de 
una Provincia á otra, en que fe circunfcribe 

- el mando, de alguno. Lat. Ditio. lurifdiJlio.
-. Qyev. Entremet. Acufólas el foplón, de que 
, paíriban ja  alegría haíta la jurifdieción d d  

Infierno. : ’

]  U . R
Jurisdicción. Vale también autoridad, po, 

der, ù dominio fobre otro : y fe extiende à 
todo aquello que-domína fobre alguna cofa. 

. Lat. Potejtas. lurif¿iStia. C ienf. Vid. de S, 
, Borj. lib. 2. cap.,3. Confidcraba quan débil 

es todo el favor humano , quan flaco todo el 
valimiento, pues¿... no podia quitar un quar- 

1 to de hora de jurifdieción al mal. s
J urisdicción delegada. La que exetcc qual- 

quier fugéto, por comífsion que fe le da, en
- càuri determinada y  por tiempo. Lat. DeU- 
’ jurifdtSih. Bobad. Polit. lib. r. cap. 16.
- Porque la jurifdieción que exerce el Teniente 

es delegada y  no ordinaria.
J urisdicción ordinari A.La que;exerce qual- 

quier fuperiór con fus fúbdkos, univerfal y 
perpetuamente, por derecho ò ley. Lat. Or- 
dinaria jurifdiéiio. Bolau. Cur. Philip, part, 

„ i ,  §. 4, num. 3, Sigüefe afsimifmo, que los 
Obifpos y  Arzobifpos en fus Diocefis, tienen

> Jurifdieción ordinària.
JURISDICCIONAL, adj.de una term. Lo que 
. pertenece à jurifdieción. Lat. IurifdiHìonatis.

SoLORz, Polir, üb.4. cap. 4. El Obiipo elee- 
• to y confirmado, expedidas y  prefentadas
■ fus Bulas, aunque no eíté conrigrado, puedq 

exerccr todo lo jurìfdìccìomL
JURISPERICIA, f. f. Lo mifmo que Jurifpru- 

déncia. Barbad. Cab, punt, parr.2, f .38.Eri 
entonces en aquella Univerfidád el Cabaile- 

< ro mas ingeniofo Don Juan Fernandez de 
Angulo, dorio, aunque en tiernos anos, en

- Jurtfpericia, y en las letras humanas ingenio 
. fuperiór. C erv. Viag. cap.2.

Enefta ciencia es maravilla nueva 
T  en la Jurifperíáa único y raro'
Su nombre es Don Ffancifco de la Cueva. 

JURISPERITO, f. m. El ribio y  dorio en el 
derecho civil y  Canónico. Regularmente fe 
toma por el profefíor de leyes. Lar. Jurifpc-

> yitus. lurifconfaltas. Quev. Muí. 6. Rom.5?5,
E l barbón y los bigotes 

fe  enfalda un Jurifperíto, 
porno focarlos defpues 
con cascarrias en racimo; 

JURISPRUDENCIA, f. f. Ciencia del derecho; 
Es voz puramente Latina Jurifprudentia  ̂
Sart. P. Suar. lib.2. cap. 12. Deftinada à fin

- periores'facultades de Theología, Jurifprm
- dónela, Medicina; Mathemificas y las demás*' 

Co&N.Chron. tom.3.1ib.3. cap. 18. De eítosj 
inftrumentos fe vale la Jurifprudéncia pari 
indagar las verdades.

JURISPRUDENTE, f. m. Lo mifmo que Jim 
rifperíto,

JURISTA, f. m. El que cftudia ó profelfa las 
leyes. Díxofe de /»j, «w , que lignifica el de­
recho. Lat. Juris profesor. Bobad. Polit. lib. 
a. cap. 10. num. 8. De aquí es , que íolo el 

Jurtfia, entre todos los hombres de letras, 
fe llama Letrado. A lfar, part,2. lib.r .cap.sc

■ Determíneme à hablar aun Eftudiante Jara­
tado aquella Univerfidád, queme informa­
ron tener buen ingenio.

J urista. Se llama también el que pofiee algún 
juro, ò tiene derecho à él. Lat. Cenfus regali*

do-
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'domimi* A rano--del ano de 172a.fi 77.---De 
la fobrecarra y delpacho de apremio , que fe 
dieren contra-ios Recaudadores , para ia pa­
ga y latisraccion dejuriftas ò Libranciftas-, à 
pedimento de ellos, llevará el oficial que, la 
executare doce reales de vellón. ,

JURO. f. m. En fu rígürofo fentido vale dere­
cho perpetuo de propríedád. En lo antiguo 
fe folia decir*-Júrio. Viene del Latino Lust 
F uer. J uzg: lib.̂ 4. tit.4 .1.6. Si algún homc 
forzar à l¿t Eglefia alguna cofa délo que ye 
dieron los ñeies de Oios, il lo tovieron do 
júriofó lo dier à otre, non le vaia en ningún 
tiempo. Gom. iM a n r . Canción.f ,38. - 

Pues fi sjie tu pode? 
tío es de juro, 

minea, duermas no fe  garó 
de caer.

J u r o . Se entiende oy regularmente por cierta 
efpecieMe penfión annual que el Rey con­
cede à fus vafailos, con Ugnandola en fus ren­
tas Reales, ó alguna de ellas: yá fea por mer» 
ced graciofa, perpetua ò temporal, para do-»

: tacion de alguna cofa que fe funda, ò por re» 
compenfa de fervici os hechos : ò yá por via 
de réditos deltapitál que fe le dio para im­
ponerte- También fe folia tomar por Cenfo. 
Lat. C e n fu s regalis. lu s in regittm v eS iig a l. R e -  

cop. iib.5. tit.i 5, L í 2. No fe pueda imponef, 
ni canili tuir, ni fundar de nuevo juros  ni cen- 

, fos ai quitar , à menos precio de veinte mil 
maravedís el millar. Bosad. Polit. Iib.2.cap. 
18, num. 9, - Sobre qualeíquiét juros ò mer­
cedes, ò otras cofas que Igíeiias 6 Monafté- 
rios , ò perfonas Ed-efiafticas tengan de los 
Reyes, pueden conocer los jueces íeglárés. 

Por jaro de heredad. Modo adverbial, que en 
el fentido recto vale por modo de renta per­
petua hereditaria. Y  fe extiende à qualquier 
otra cofa que fe pretende , como por modo 
de derecho fueefsivo , que fe debe conceder 
íiempre. Lat. Iute hereditario.

JU ¿BARBA. f. f. Lo mi imo que Brufco. Tra-s 
he efta voz Nebrixa en-fu Vocabulario , y  
Laguna Cobre Diofcorides, iib.4. cap. 147. 

JUSELLO, f. m. Potaje de caldo de carne, con 
pérexíi majado y defatado con caldo, .quefo 
rallado , huevos, faifa fina, todo batido y  
hervido, y con hojas de perexíl por encima 
puefto, y fervido en efcudillas. Lat. Palmen-' 
tumfie ditfurn. Infculum, Mae&S. Robert. 
Lib. de Gulfados, f.32. El fobredicho potaje 
de jafelio fe puede hacer de menos cofia. 

JUSTA, f. f. Batalla de acaballo con lanzas. 
Derivafe del Latino luxta, que fignifica à 
par, 6 cérea. Lat.Mommachia. Eqnitumpug­
na. Amad- lib.i . cap.i 4. Dardánfué en tier­
ra de aquella primera jafia ; mas de tanto le 
vino bien, que ilevó ias riendas enlama- 
no.

Justa. Se llama también el juego ò exercício 
feftivo de Caballeros, armados de punta en 
blanco, en que à modo de alarde, executan 
las acciones del combate con lanzas. Lat. 
Ludiera. Equitum pugna-. A r f a r , pare. i . lib.-i. 
cap.8. Ordenaron una jif ia ,  haciendo man-

j u s
tenedor-à D Rodrigo. Caed, Com. 
caula dos efectos. )orn .1.

3  3 5
De una

Bies te acordarásj fenor, 
que à Mantua la nueva vina 
de .anas juilas de acaballo.

Justa. Eh la Germania fignifica la Jnfiicia. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario, Lat .inflitta 
miai f r i .

JUSTÀCOR. f. m. Efpecìe de veftìdura , lo 
mi tino que Ájuftadór. Dixofe afsi quali lux- 
tacor. .Pragm, de T ass. avio id8o. fi 35. De 
hechura de un jnftacór, ha de llevar el Maèf-
tro nueve reales.

JUSTADOR, f. m. El que jufia. Lat. Bques ha- 
. f ia  pugnan*. Monomacbm. A mad.lib.2.cap.22,
■ Eluno era el Rey Arban- de Norgáles , y el 

otroGiontes fobtino del R ey, y  el tercero 
Quinarante el buen j  »fiador. Porta l e  g r. 
Adíe, ä la Gueru. de Gran, lib, 5, Era hijo 

. de Gutierre Quinada , Señor de Villag arria, 
famofo. füfiadór, al modo Caftellano auti» 

.. iSuo*
JUSTAMENTE, adv. de modo. Con jufiicla y¡ 

tazón. Lat .Jure. Mérito, tifié, Fr.L .de G ran . 
Trat, de la Devoc, cap.3,§,9. Por donde jufi* 
támente permite el Señor, que feamos ca {li­
gados con efta pena. QnEv.fort. Efte ladrón 

- que defpues de tres años de prifion queréis 
ahorcar, echaréis á galeras: porque como 
tres años há eftuvieta jifiamsnte ahorcados 
oy ferá iöjufiida muí cruéi.

'Justamente, Vate también cabal y ajuftada î 
mente. Lat. lufté,

JUSTAR, v. n. Exercitarfe en las juilas, peléar 
o combatir en ellas. Lat. E quefir i bus ludere 
hafiis,pugnare. N ebríx. Chron. part. 1. cap. 
a ¡ f i a b a  íueltamente y  con tanta deftre- 

- za, que ninguno en todos- fus Reinos io ha­
cía mejor. A lfar, part.1.lib.1 .cap 8. Yá que 

. él no podía juftar, ni le fuera poísibie , qui- 
íiera entrara en la tela quien ä Don Rodrigo 
derribara la fobérbia.

JUSTEDAD, f, f. Lo mi fino que Jufticia. Es 
voz antiquada. MEN.C0pl.7d.

Si fuera trocada fu humanidad,
Según que fe lee de la de Cenéo,
A muchas haría, figun lo que creo,
Domar los fus vicios con fu juíledád.

JUSTICIA, f  f. Virtud que confifte en dar ä 
cada uno lo que le pertenece. Es una de las 
quatro Cardinales. Lat, tujlitia. N veremb. 
Obr. y días, cap.29. La jufticia es un hábito 
que inclina, con confiante y perpetua volun­
tad , ä dar á cada uno lo que es luyo. M. 
A gred. tom.i.num. 550. La gran virtud de 
la jufticia es la que mas iirve á la chai idad de 
Dios y del próximo.

J u s t i c i a .  Como atributo de Dios, f e  entiende 
las mas veces por la divina diípoíkion .con 
que callíga las culpas y  delitos de los . hom­
bres. Lat, Divina juftitia. Rodiug. Exerc. 
tom.2. trat.i. cap.2. Ella es la pena y  la ja/- 
tic la que mandó hacer la Magullad de Dios, 
contra el hombre defobediente. Q u e v . Vi- 
fír. Los confiados, y tarde arrepentidos, fon 
gente que vive como íi no huvieñe j uft^
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(U , y  muere como fi no huviefle miferi-*

JusTfCM* Vale también razón ó equidad,, Lat* 
1 ^quitas. Q oev. Muf.ó. Rom. 42.

Juftícía fuer i  limarlos 
trueles, la fama en extremos % 
pero fin o  lo foñaron, 
es eontrss todo derecho.

Justicia* Significa también virtud ó bondad 
en las coftumbres, Lat. íuflitia. Mormn inte- 
gritas, Er. L . de G ran, Trat» del Amor de 
Dios, cap, u  §.2. Por lo qual en vano traba­
ja por hallar paz y alegría verdadera, quien 

- la bufca fin juflicia.
Justicia, Se toma también por el derecho que 
J tiene el litigante: y en efte íentído fe dice 

tener ó no juftícia en el pleito. Lat, fus. 
NiÉRfcMB’ Virr. coron.§.4 . Lo qual viftopor 
el prudente Rey , le envió á decir, que pues 
había liado de Tus manos fu hacienda y eftá-* 
do, mandaría fe miraffe bien fu juflicia. 

J usticia. Se toma afsimifmo por el aftopiH 
tífico de execurar en el reo la pena impuefta 
por fenréntia, Lat, ABtts juftitia. Criminis 
prnitío. Quev. Muf. y  lee. Satyrvao,

Bfla es la juftícía, 
que mandan hacer.

Justicia. Se toma regularmente por los MU; 
niftros que la exercen. Lat. .íuflitia minijlrh 
MaNer. Apolog. cap. 1. ha Juflicia no coa"* 
déna acáfo por lo que puede fer, lino por lo 
que conoce. C ald. Com. También hai due-¡ 
lóenlas damas, Jorn. z.

La Juftícia es de quien huyoi 
claro eftá, porque mi pecha 
nunca pudo de cobarde, 
y fiempre podrá de atenta 

J usticia de A ragón. El Magiftrado fupérióí 
del Reino de Aragón, que tenía cinco Lu­
gartenientes togados: y de conféjo de ellos 
hacia j uíficia, entre el Rey y  los vaflalíos, 
entre los Eclefiáfticos y  feculares. Sus pra- 
viííones y  inhibiciones las hacia en nombre 
del Rey. Era quien hacia obíervar los hueros, 
y  quitaba las fuerzas, y hacía que fe obrafíe 
por todos fegun derecho. Lat. AragonU fup- 
pwmus Magiflratus, vel judex. Z urit. Annal. 
lib.i. cap. 5. Por efte tiempo , fegun eftá re--, 
cjbido comunmente, fe introduxoel Magift 
trado del Juflicia de Aragón,

J usticia de D ios. Efpecic de interjección,! 
con que fe explica y  pondera que alguna ¿o-: 
fa fe hace injuftamente: y es un modo de im­
precación con que fe pide á Dios que la caf- 
figue. Lat. Probl fujlus Deas. Q u e v . Tacan, 
cap. y. Yo comencé á decir juflicia de DÍosí 
pero menudeaban tanto los azotes fobre mi, 
qite y¿ no me quedó remédio.

J usticia mayor. Dignidad de las mayores del 
Reino, que conftituía Rica hombría, por cu­
ya razón los que la tenían firmaban los Privi­
legios rodados, Cotnunícabafeles toda la au­
toridad Real, para la averiguación de los de­
litos y caftigo de los deünqüentes en todo el 
Reino, con fuperioridadá todas las Juftícias, 
y  tenían facultad de nombrar Alguaciles ma-í

J us
yores, y  otros Miniftros de JüfHcia,-en las 
Chancíllenos , Audiencias y  Ciudades. Per­
manece efta dignidad , y  las infignias de 
ella, defde el figlo décimoquarto , en la EX- 
celentifsima Cafa de los Duques de Befar, 
hallandofe referida‘con los nombres de juf- 
tída mayor de Caftiíla , Juftícía mayor del 
Réino, y  Juftícia mayor ae la Cafa del Rey.

■ Lat. CaflelU fuppretnus Magiflratm, mi ja. 
dex. SANDov.Cafa de Zuñig. Don Pedro de 
Zúñiga, Juflicia mayor de Caflilh, Duque de 
Placéncia, firvió á los Reyes Carbólicos con- 
traPortugal. Sai.az. de Mend. Dígn. lib. 3. 
cap.26. Diego López de Zuñíga fue Doncel, 
y  de la Cámara del Rey Don Juan el Prime­
ro, y Juflicia mayor de fu  Cafa y Reinos.

J usticia original. La gracia y  eftádo deina 
nocéncia en que Dios crió á nueftros prime-

' ros Padres. Lat. Iuflitia originnlis. Rodrig, 
Exerc. tom.2. trat. 1. cap,2. Quedó defpoja- 
do de la Juflicia original, y de la gracia, y de 
otros dones fobren atura Ies.

D e juflicia. Modo adverbial, que vale debida­
mente , conforme á juftícía y  razón. Lat. 4  
jttre. Ulloa. Poef. f.i 3 5.

No fe le pide de juftícía al Cielo 
(Jorque todo el dolór llegue improvifo} 
Improvifo también todo el conjitélo.

Favor á la Juflicia. Exprefsión con que los 
Miniftros de ella imploran el auxilio de Io$ 
circundantes;, para hacer alguna prifsion.Latj¡ 
luflitia aecurrite.

Pedir en juflicia. Poner demanda ante Jueá 
competente. Lat, Ad judicimn aliquem vacarê  
vel appcllare.

pedir juflicia. En elfentido refto, vale acudir 
al Juez para que la haga: y  fe extiende á Íig-í 
niñear el pedir con razón y  equidad en otra 
qualquier materia, Lat. lufte , vel jure expo- 

flutare. N ieremb. Di6t. Prud. Decad.3. Ni fé 
há de negar juflicia á quien la pide, ni mife* 
ricordia al que la merece. Q uev. Tacan, cap.; 
,3. Sentámonos todos ; y  yo  viendo el negó-; 
ció mal parado, y  que mis tripas pedían jvflu 
eia, como mas cano y  mas fuerte que iog 
otros, arremetí al plato.

JUSTICIAR, v. a. Lo mifmo que Ajuftkiar; 
Fr. L. de G ran. Symb. part. 2. cap. ip. Los 
verdugos hicieron un cabeftro de cabellos 
que la habían cortado , y  enfrenándola con 
él,la llevaron fuera de la Ciudad,donde la ha-* 
bíande jufliciar. Mend. Guerr, de Gran, libw 
,1. num. 8. Hardon , hombre feñalado entres 
ellos, á quien mandó el Duque de Arcos def-j 
pues jufliciar.

JUSTICIADO, DA. parr. paff. del verbo Juf- 
ticiar, Lo mifmo que Ajufticiado.ToRR, íhi­
lo f. lib.7. cap.6. Defpues de efto , dando el 
mefmo oficio á un hijo del jufliciado, le dixo: 
Míralo que haces , y el Tribunal donde te 
Lientas, firvate de efearmiento y exemplo-
M. A gred. tom.2. num-1377. Bebida que en 
los demás jufliciados, podía fer algún focorro 
y  alivio.

JUSTICIAZGO, f. m. El empleo it dignidad 
de Jufticia. Lat. Muñas íudicis, PíNEL,Retrar.



Iíb,£. cap.7- .Habiendo, el Rey Don Alóbíbel 
Onceno hecho mer eed del de i\io-
ya á Alvar Garda de Albornoz. ; q,;

JUSTICIERO, 11 A. adj. E l que exadamegte 
_ obíerya pUlícia.Tomáíefrequentemenrepjr'
" el que caftiga ,con , algún rigor Jos. delitos* 

Lat.íuflm.. Seyems.-lptegér. Comend. fob* 
las 300. Copl. i .F u é  Rey noble e juflieiéro% 
e inventó, muchas cofas útiles parala vida 
humana. . . .. ■

JUSTIFICACION, f. f. Conformidad con lo  
julio. Lat. íuftitia. luftificatio. C orn. Chron. 
ton).3*lib. 3. cap. 36. Ponderaba profundo-; 
mente lajafliflcacién de los juicios divinos. 

JusTif tcAcjóN, Significa también defcargo de 
la acufación,con el qual fe indemniza alguno 
del delito que fe le imputó* Lat. Qrimims 
purgatio Vel dtpulfio*

J ustificación. Vale también exhibición , 0 
producción dé los títulos ó inftrumentos, en 
orden a la probanza de alguna cofa. Lat-Pro*

. batió. Mond. Predio, de Sant. cap.3. En el úl­
timo de Urbano VIII. fe refiere como conft 
tante, fin mas prueba ni fliftificaüán, que la 
que ofrece la común creencia.

J u stifica c ió n . Se toma también pbr fantifi- 
cacion interior del hombre pot la gracia, con 

. la qual fe denomina jufto. Tómale regular- 
?#f;mente por la renovación > en virtud de la 

qual fe reftituye el pecador al efiádo de la 
' gracia. Lat. Inflifieath. Fu* L* de G ran*
. Exhort* a la Virt. cap.i. Pues de elle mal tan 

grande fomos librados por el beneficio de la 
\ _ juflificación: por el qual fomos reconciliados 

con D ios, y de enemigos hechos amigos* 
ToftR. PhUof.lib.j.cap.i. Es Sol (María San- 
tífsíma) por el amor que tiene á los julios: y  

’ es Alva por el focorro con que ayuda á los 
que pallan del eftádo de la culpa al de la 

-\ gracia,y del camino delpecádo ai de lapflim 
fleacion.

JUSTIFICADAMENTE, adv. de modo. Con , 
reditúd y  juftificación. Lat. ReBé, Infle,

' M end, Guert. de Gran. lib,2. num.33. Eftu- 
* "vieron de ella manera , tanto mas íbfpecho-; 

fos a V elez, quanto procedían mas juflijieai 
¿ámente.

JUSTIFICADOR, f. m. El que Juftifíca. Es 
atributo Divino , con que íe íignific# que 
Dios es el dador de la gracia, con que fe juf- 
tifican las almas. Lat. luflifleator. Fr. L. db 
G ran. Trat. de laDevoc. cap.2. §, 4. Y  no 
contento (Dios) con afsiftir como Criador 
y  Confervadór, aísifte también como juflifi* 

v eadér.
JUSTIFICAR, v. a. Probar en jufticía alguna 

cofa , por los aftos y  diligencias judiciales: y  
fe extiende a otra qualquiér cofa que fe prue­
ba con razones ciertas, Lat. Probare. Espin. .

■ Efcud, Relac.3. Defe. 12. Dado que los Al­
guaciles quifieran ]uflificar\x cáufa, laprief- 
ía que les daban los ayudantes no les dexa- 
ba hacer cofa buena.

Justificar. Vale también redifícar, ó hacer 
buena alguna operación. Lat.Re&umreddere. , 
RíBá r alione ñutir i. RcBitud'tmm probare.

„ Tom, IR .

 ̂ ■ j  j f
L. de G ran. Trat. de la Dévoc, cap* 4; 

§;6. Por una parte nos convida el natural 
apetito de faber....... y pot otra fe juftijka
todo efto con el mérito de la obediencia. 

Justificar, Significa también hacer al hom­
bre jufto , por la infuíkm de la gracia: lo qiíe

• fofo hace Dios por sí , 6 por los medios qüe 
ha difpueíto para ella infuüón, como fon los 
Sacramentos. Lat. luflifleare.E¡l.L.úz G ran. 
Exhort. á la Virt, cap,5. El qual oficio feña-
ladamente pertenece al Efpkitu Santo.........
porque él es el que previene al pecador con 
fu miféricordia, y prevenido le llama, y  lia- - 
mado le juflifiea.

J ustificar-, En la Imprenta es igualar las lí­
neas de una plana , quitando ó poniendo ef- 
paclos para ello. Lat. v£t¿uare. Ad regular» 
probare.

JUSTIFICARSE, v. r. Excufarfe alguno cotí 
voces y  exprefsiones, las más veces difsimu- 
ládas y artificio i as, de alguna cofa que fe pre- - 
fumedél. Lat. Katiomm reddere. Crimen re­
peliere* A rGenzs. Anual, lib. 1, cap. 40. Fue. 
menefter que fe jaflificajfsn mucho, y ofre­
cieren la emienda, y el caftígo del defacáto.. 

JUSTIFICAN TE. part.ad. del verbo Juftificar.;
Lo que juftííica. Lat, Itflificans. 

JUSTIFICADO, DA. part.paíf, del verbo Juf- 
tificar en fus acepciones. Lat. luflifleatus.-, 
Probatus. FtuL.bE GRAN.Exhott. ala virt. 
cap.5. Porque entrando por el beneficio di­
cho en el ánima del ] ¡felfeado, no eftá atíi . 
ociofo. Ambr. Mor. lib(8,cap.24. Mas pare-; 
ce algo mas jufltfcada la deCéfar., pues no 
paífaba, de no fufrir verfe inferior. 

JUSTIFICATIVO, VA, adj. Lo que es apto A 
capáz de jullificar alguna cofa. Lat. íuflifica- 
tivus. NAvarr. Man- cap. 17. Excufa también 
la condición juflfecaúva: oomo fi tuvo vo-,

• luntad de tomar, íi Dios no lo hubiera ve­
dado.

JUSTILLO, f. ffl. Vellido ínteríór ajuftado al 
cuerpo a modo de jubón, de quien fe dife­
rencia en no tener mangas. Lar. ArSitor thq* 
rene. Mqret. Com, El defdén con el defdéfi* 
Jorn.a.

Qué brabas eflán ks damas i 
en guardapies y juftillo!

JUSTISSIMAMENTE, adj. fuperl.Mul juila- 
mente. Lat. ArBifsimh laflifsimé, Fr, L. de 
L eón, Nomb. de CUrift. en el de Padre. Per­
mitiendo por efta razón Dios juflif úmammte  ̂
que debaxo de aquel manjar vifible... pufiek 
fe en él el Demonio una imagen luya. 

JUSTISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui jufto c¡ 
redo. Lat. hfeifsmus. Ar&ifsmnt. Peilic. 
Argén, part.i.líbi i.cap. 18. Determinó de 
entregarla á Arcoríibsóto,para que la llevaf- 
fc configo al piftifsmo examen de la fuente 
probatoria.

JUSTO, TA. adj. Lo que es conforme a juf- 
- ticía y  razón. Lat. Iufltts. Qyfev; Entremet. 
Quien condena no oyendo la parte, puede 
hacer juíhcia, mas no fer jtifto.

Jus.to* Significa también igual en orden ó co­
locación, cabal en número, ó que viene bien
* ' y  v v
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y ajuftadamente con alguna coíá.

;7w/QyEV.Müf.4 . Son.7 s>. ■■ ■ - ■* ;
Tienss el talh ta qut tienen todos,

; * Pa/jjufto ¿i losvefiidos todosvienes.
Justó. Significa afsimiíiuo apretado ■, o  que 

ajuftaá otra cofa, fin dexar aire ni vacío en 
Auedio. Lat. ArBus.AdJlrichts. Q üev. Mufi^ 
Son.ioo.

Quien me ráelos zancajos
es un galo Jo mui judo, x ,
Ji diíjje tras tos juanétes, * 

metierame d calzar j ufio. , - ■
Justo. Vale también fanro, bueno y  obfer va li­

te de la Ley Divina, Lat.7 nteger viufcelerif- 
atii puras, tafias. Fr.L.de Gran. Symb. part.
2. cap.5. Afsi como un hombre pecador fia-» 
bía deftruido al mundo ; afsi otro hombre 

. ju p io  reíUcuycfle. Quev. Entreme:, Ufaba 
de los malos , como de cómplices; huía de 
los jifias, como de acufadón.

J usto. Ufado como fubítantivo figtfifica el que 
'’tiene yconferva la gracia de Dios, Lat. Zm- 
fius, San ¿tus. Fu. L. de G ran. Trat, de la 
‘ Orac. cap. t . Y  por ello dixa el Prophéta, 
que tljufio vivía por fé.

AL, jifia, Modo adverbial. Ajudiadamente , o 
. ‘igualmente. Lat. <ts£qualiter. C erv. Quíx, 

tom. 1. cap, ro.* Bonitamente la parte del
cuerpo que huviere caído en el fuelo.....la
pondrás fobre la otra parte que quedare en 
la filia, advírtiendo encaxarla igualmente y  

■ al jujto.
Eh jujlos y en verenjuftas. Modo adverbial del 

.éftilo vulgar y  baxo, que vale con razón, 6 
Ym ella. Lat. Iure,.vel injuriá. Q uev. Cuent. 
El padre que yá e fiaba atufado, la dixo que 
“por tantos y  quantos, que había de hacer yr 
’ acontecer: y  enjufios y en verenjufios dió con 
ella en una Recolección*

Ser 'pifio. Phrafe que vale fer razón, Ó con-; 
fórme á ella. Lat. íufium ejfe. Fas ¿fie. Fr. L.

• de Gran. Trat. de la Devoc.cap.2.§.io.Jufi 
desque quien defea traher bien ordenada 
fu vida, trahiga bien ordenadas y  regiftradas 
jas caufas de donde pende el concierto de 

‘“ella. Quev. Tacan, cap.18. No hacían de mi 
el cafo que era jufto. *

JUVENIL, ádj. de una term. Lo que pertene­
ce á la juventud. Lat. Iuvenilis, que es de 

" donde viene. T orr. Philof. lib .i. cap.7. Con 
' efta diíTolucion y  mala inclinación, paito á la 
edad juvenil. Ov. Hift. Chil. lib. 5. cap. 22. 
Muchos de ellos hablaron fegun el furor ju­
venil, y fu acoftumbrada foberbia. 

JUVENTUD, f. f. El tiempo de la edad de jen 
ven, que comienza defde los catorce, y  llega 
háfta los veinte y  un años. Viene del Latino 

‘ Inventas, que íignifica efto mifiiío. Fr; L. dr 
. G ran. Trat. de la Devoc. cap; 3. §. 10. Etta 

(fábiduría) es la que yo amé,y b.ufqué defile 
. mjuve.ntúd,..........

Juventud. Se toma también por el agregado

j v z
■ Üé lo's jóyen^S,1 ÍMÍfiluveistút., Saav. Empr,
- -5.■ Fácilmente ib pervierte hijuvéntád entre 
-las-delicias;- entre la libertad, y hi Ilion ja de

- fips'Palácios. ' v: !'/-> ' "'.y
JUZGADO, f. mt El- fitio , Audiéncía ,-ó Tri­

bunal donde fe juzga;; Y  también la junta de
■ .dos Jueces- que = concurren a dar fenténcia.
. ^RX.Gonjilinms'Tribünal, Corif&jfiisj M  ex, f j  ifi,, 

Imper,-Vid.de Marco - A ütélió. En las Au­
diencias y Juzgados, 'hizo acrecentar el nú- 

f mero de los Jueces. MarMÍ Défcripc. lib. 3.
, cap .2 7, Tienen puefto en bllá; un Juzgado , á
- manera de Audiencia ; donde acuden todos 

los Pueblos comarcanos a definir fus califas.
JUZGADOR, f. 111. Lo mifnio qué Juez. Es 

f voz antigua, que ahora fe ufa rara vez, por 
■- el quó juzga ó hace; juicio de alguna cofa. 

También fe decía Judgadór. R ecpp. lib. 3, 
-tit.p. L i. Tenemos por bien que todos los 
Juzgadores, para librar los pleitos, fean puefi

- tos por nueftra mano.
JUZGAMUNDOS, f.m. El murmurador ó cen- 

fór de las acciones de todos. Es voz inventa  ̂
da. Lat. Detractor miverfalis. ‘Q uev. Entre- 
met. Yo foi el diablo de ios juzgamundos, de 
unos bellacos acechones, que tintos en poli-; 
ticos, fon el pero de todo lo que fe ordena. 

JUZGAR. V. a. Dar fentencia como Juez en 
alguna edufa. Viene del Latino Indicare, 
T orr. Philof. lib.4. cap. 2. Juzgó que, pues 
efte tercero fe habia dolido tan tiernamente 
de aquel cuerpo muerto, fin falta le tocaba*

. en fangre.
Juzgar. Hablando de Dios fe refiere al juicio 

que como Supremo Juez ha de hacer de las 
acciones y conciencias de los hombres , y á 
la jufta fentencia que ha de dar en el último 
día. Lat. Indicare. NtERÉMB- Difer. lib.z.cap.; 

. 4. Armado contra los pecadores, con la ef-
- pada .de fu jufticia, quando aparezca para! 
juzgarlos,y vengar ias injurias que le hicieron.]

JiuzGAR, Significa también hacer ó formar dic-; 
támen de alguna cofa. En efte fentido es ver­
bo neutro.* Lat. ExiJHmare. Putare. A mbr. 
Mor. lib.8. cap.35;. Lo mas cierto era, como 
todos juzgaban, que no tenía por feguro el 
caminar con aquel dinero, que habiá juntada

■ con tantos robos,de toda la Provincia- 
J uzgar. Vale también aprehender ó imagina!*

. alguna cofa, con motivo verdadero, ó apa-í 
: rente, Lat. ConjeBare. T orr. Philof. lib. 3;
■ cap. i j . Confiderando los Bárbaros el mal 

modo que tenia de vivir, juzgaban' , que qual 
era fu vida,tal era el Dios que los fuftentaba.

JUZGADO, DA. part. paff. del verbo Juzgar 
en fus acepciones; Lzt.Exifimatus. Iudicatus¿

- ConjeBatus. Q uev. Fort. Es cafo juzgado: to- 
* do el derecho habla en nueftro favor.

Sentencia pallada en cola juzgada.. La que tie- 
. ne toda fu execución, y  de que no fe puede 

apelar. Lat. Sentwtia tramkta in rem judi-. 
eatam.



ij UNDECIMA letra 
..en el orden de.tfuef- 
tro Alphabéto»-.en 
que contamos iaH, 
no obftante que; es 
folo afpiración,y la 
J  le tía privativa en 
nueftro idioma por 
íu pron iniciación k. 
Es la oétava délas 

* confonanteSj y per­
tenece á Ja claífe de las mudas por fu pronun­
ciación , que es como la de la C fuerte. Es to­
mada, del Latín, y elle la tomó del Griego ¡Cap­
pa, Tiene jp.oquifsimo.ufo en nueftra Lengua,.y 
foíoen aquellas voces que fe toman de otro 
idioma, y absolutamente fe pudiera excluir de 
nueftro Alphabéto, pues fu pronunciación fe 
podía fuplir, ó con la C fuerte, como.queda di­
cho, con las vocales a , o, u , ó con la C afpirada 
en rodas: como Charidad, Cherubín, Chimera, 
Choro, Chylo, ó con la Q^en las vocales e,L 

Entre Jas abreviaturas de los antiguos la K 
fo¡a fignifícaba ICalendas.

Como letra numeral íignificaba Ducientos yj 
cincuenta, fegun el vetfo

K quoque dacentos &  quinquaginia ten tbit, 
y poniéndole encima una tilde íignificaba Du» 

cientos y cincuenta mil.

KA
XALENDA, f  f. La promulgación que al prin- 
, tipio. de cada mes hacían ios Pontífices Ro­

manos Gentiles , de las fieftas que el Pueblo 
debía obfervar fegun fus ríros. Dixofe afsi 
del verbo Griego ¡Zaleo, que fígmfica llamar* 
porque llamaban á la Plebe al.CapitóUo,para 
dicha promulgación. Lat. K a ien d a ,a m m . 

Kalenda. Se llama también el primer dia de 
cada mes, tomado de que en eñe dia fe hacía 

,, la promulgación délos ritos y ceremonias. 
Para la numeración de ios dias del mes, fe di- 

r v.ide en Kal endas,.Non as e Idus, y las Kalen- 
Aas fe cuentan, defde el otro dia ínotros dos 
dias de los Idus del mes antecedente, por los 
dias que faltan hafta ellas, inclufive uno y  
otro : y afsi a doce de las-Kalendas de Di- 
cíembre , vale a veinte de Noviembre. Lat. 
K alenda, arum. Fun. Híft, nat. lib. 2. cap. 20. 
También lo facrifícaron á Bacho , porque les 

t deftruia las vinas, á los doce de.las Kalendas 
de Enero. Mono. Exam. §.9. Murieron a ibis 
de las ¡Calendas de Agofto , que correfponde, 
a veinte y íiete de julio.

Kalenda. Sollama la lección del Martyroló- 
gio Romano,:en que eftán los Santos y  fieftas 
pertenecientes al dia. Leefe en el choro cada 
dia lo que toca al íiguiente , y fe canta con 
gran foiemnidad la Vigilia de la Natividad de. 
nueftro Señor Jefu Chrifto.Lat.L<?¿f/¡? M a r -  
tyrólogü. Estableo. deSant. Cataiog. de los 
Maeftr.cap.5. En el libro de ¡Calenda, que ca­
da dia fe lee en el choro, tienen la memo-,, 
ria de muchas cofas antiguas de la Orden. ; 

K alenda. Por alufionvale k  lilla , en que fq 
; T omA V .
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- ponen ó afsientan varios fugétos por fus nom-; 

bres, para algún fin, Lat. Catalogas. Syllabus,
K alendas. Se toma también por el tiempo' 

prefente ó mui immediato : y afsi fe dice, En 
* eftas Kalendas fucedió tal cofa. Lat. K a k n -
; det ha, v el illa ,
KAL EN DAR. v. a. Poner la fecha adata  del 

dia,mes y año en las eferituras,cartas ú otros 
inftrumentos, Es formado del nombre ICaien-; 
da, Lat. ¡Calendis nótate vel Jignare, Mond.' 
Exam, §. 8. ¡Calendaba fus eíctituras y con­
tratos, por los años de fu imperio.

ICalendar. Significa también poner en lifta 
para ajgun fin. Lat. í n  fy lk b o  annotare, v s l  
adfcríbere,

KALENDADO, DA. part. paíf. del verbo Ka-;
leudar en fus acepciones. Lat. K a k n d is  m ta -  

. tus, vel catalogo, M ono. Exam. §.6. Y afsi fe 
ofrecen ^alendados por elía algunos Concilios 
de Africa.

KALENDARIO, f. m. Díftríbucion ó afsigna-: 
cion de los dias del añp : y fe llama también 
Almanak. Es diverfo , fegun los varios ulo$ 
de las Naciones. EL mas célebre era el Roma­
no, cuyo origen fe atribuía a Rómulo,el qual 

. corrigió defpues Numa Pompilio, y fe llamó 
Kalendario de Numa, y últimamente Julio 
Céfar, por lo que fe llamó Kalendario J ulia- 

„ no: del qual ufó la Iglefia en la diftnhution 
y afsign ación de fus fieftas y ritos , hafta que 
habiendofe reconocido eftár errado el cóm­
puto de los equinoccios, por los minutos me­
nos de los 3Ó5 dias y feis horas que fe-,

-, ñaíó al año dicho Julio Céfar, fe mandó en 
e! Concilio Nicénq» reftituk el equinoccio

- vernal al dia doce de las Kalendas de Abril, 
ó 21, de Marzo, lo que fe avifaba á las lgle- 
íias por las cartas que llamaban Paícháies,pa­
ra la puntual obfervacion de la Pafcua fegun

■ el rito Romano. Lat, Kalsndarittm , ii. Bab* 
Híft. Pontif. tom, 3. Vid. de GregorioXIII. 
cap.62. Con efto fe dió el orden cierto que 

, fe debe guardar en hacer el K a lendario ,y  ufar; 
r de él. SoLis,Hift. de NuevJEfp, 1 ib.3,cap. 17,
, .Tenían los Mexicanos difpueftoy regulado 

fu Kalendario, con notable obfervacion. ■ 
K alendario, Se tomafreqüentemente por los 

pliegos en que eftá puefta la diftr ib ación del 
año, por mefes y dias, para la noticia de las 

. fieftas y ritos Ecleudfticos,y otras cofas polí- 
; ticas: como ferias, &c, de los quales fe firven 

en el ufo común. L ¿t.K a len d a riá . Qyav. Muf, 
6* Rom.79.

Q uien me compra caballeros, 
que es obra fam ofa y  nueva, 
m  Kalendario del ano, 
que tienen las fa ltriq u éra s, 

K alendario. Entre los Jurifconfultos vale ltf 
convocación ó citación, para el ajufte y ne- 
.gociacion de los vales, hecha por mefes. Y 
entre los Mercadéres fe llama afsi el Libro de 
cuenta y rasón, apuntada por mefes, de los 
deudores y preñamos, que exhibían para el 
ajufte de cuentas. Lat. Kalendarium , i i ,  

K alendario G regoriano, n u evo , ú refor­
mado. El que fe ufa y obferva oy en la Igle- 

,V v a fia
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lia Cathóliea Romana por orden y  difpofi- 

, don delPapa-GregotíoXiü. que , con con- 
( finirá de Jos mas celebres Matliemáticos de la 

•tiempo, y el principal de ellos el P. Chrilio- 
„, bal Cía vio de la Compañía de Jefus, mandó 

enelaííode 1582. quitar diez dias al mes de 
, Octubre, por haberle adelantado otros tan­

tos el equinoccio vernal> para reífi¡tuirle al 
día s i.de M arzo, como fe ordenó en el Con­
cilio Nicéno: y  pata que en adelante no le al- 

.. teraífe elle orden de los equinoccios, mandó 
tambíemque de Jos anos biJsieítos fe dexaí- 

: fen,ó no lo fueflTen como antes, los tres años 
. centenares figuientes al de 1600.que lo fué:y 

efto mi lino fe obfervaíle en los tres centena­
res figuientes á“cada quarto centenar,que ha

- de fer bifsieíto. Ella reforma no la han queri- 
: do admitir algunas Naciones, de las que eítán

fuera del gremio de la Iglefia Cathólica, por 
n o  conformar fe con ella, aun convencidos 

. inathematicamente de que debía hacerle afsi:
, de donde ha nacido la diftincion delKalen- 
: díirio nuevo y antiguo , que fe ufa yá fre- 
. qiientemente en el modo de contar los años 

y  dias de los nieles. Lat. Kelendarium  Grego- 
■ ve l n o vu m . H err. Hift. de Phelíp. II.
. part.^.lib.y.cap.y. Volvió á Roma Juan Bau- 
. tilia Riquíeti, á quien Gregorio Xltl. había 
, enviado para perfuadir al Rey de Pérfia, que 
, aceptarte el ¡Calendario Gregoriano.

Hacer Kdendários. Pbrafe que además del fen-
- tido recto, fignifica en eftüo familiar, difeur-
- ríe ó imaginar cofas impertinentes y fin fun- 
, damento, ó vacilar en ellas, como adivinan- 
. doias. V,xt. M e n te  fingere, v e l volvere.

KALI, f. m. Lo milmo que Alkalí. Los Chímís 
. eos ufan ella voz fin el articulo Al, como los
- Arabes.
KARMES. f. m. El gufanillo que fe engendra 

dentro del coco de la grana, por lo  qual fe 
llama Carmesí la tintura defte color, mudan­
do la K  en la e fuerte : y en las boticas la 
confección hecha de dicha grana , fe llama 
Confección de alchermes, mudada la a en et  
y la K  en la e afpirada. Es voz Arábiga. Lat* 
Cocías.

KY
KYNORRHODON. f. tn. La roía fylvcftre 

que nace en los paráges incultos. Tiene po- 
. cas hojas , que fe marchitan fácilmente, y a 

.qualquier viento fe caen, y  queda un botón 
¿tuerto, que fe madura por el O to ñ o , y  fe

KY R
conoce effarloVen e^colÓi^'muiYübio que á'd- 
quiere, y  dé] fe hacéla coníerva; que Cn las 
boticas íe llama de Kynorrhódon. ÍE$ voz 

. Griega, que fignifica Rafe de perrojPALAc, 
L emer. Curf. Chumé, cap. 22. Dividénfe jas 
rofas en dos efpeciés generales, en roías, fiyb 
veílres que crecen por todas partes , que fe

„ llaman ■ KynQrrhódon¡‘-_ -J.'" l ' j  •; .
KYRIAR. v.a. Cantar losKyiiéSf a  re fpon fos. 

Es voz inventada , y formada de la palabra 
Kyries. Lat. K y ries veTrefiponja edútare. 

KYR1ADO, DA. part. paíf. del verbo Kyrian 
Aquel á quien,ó por quien, fe cantan los Ky.

. ries ó refponfos. Lat.Funebribus refponfis p,o~ 
fe q m tu t . Q uev. Muf. 7. Entrem. del marido 

* phantafma.
Que todo puede pafiar fe, r
por venir en procefsión, 
kyriada dedos niños 

. la muger que nos canfó.
KYRIELE1SAR. v. a. Cantar el Kirieléifon,de 

cuya voz fe formó, inventándola. Lat. Ryrie- 
. eleifon cantare. Pant. Part,2. Rom. 21,

T  folamente d la tumba 
doi en el año Una v ifia , 
la vez. que me kirieléifany 
rejpon/dn y  parcem lean.

KYRIELEiSOhí. f. m. Voz que fe-ufa fiólo con 
alufión á los entierros ó refponfos, y para 
ílgnificarlos, por las Veces que fe repite cu 
ellos. Es voz Griega. L op. Dorot. f.94. Eífa 
que me ha dado Don Vela, hermano,eftá pa- 

- ra mi entierro, que no quiéró ir al cimente- 
. rio de la Partochia con un ky rid étjo n d tfen -  

tonado de un Sacriftán folo , que parece que 
pregona algún borrico perdido.

KYRIES. f. m. Aquella parte de la MÍ fia en 
que fe repite varias veces la voz Kyrieeléi- 
fon:yafsi fe dice, Eftán en los Kyries. Es 
voz Griega. Fr. L. de G ran . Compend.lib* 
6■ cap. 20. Efta repetición de eftosdamóres, 
fignifica la repetición de los Kyries. Calo.* 
Aut. Los Myftetíos de la Miffa.

Qué j e  Jigüe aboral Ir  
el Sacerdote bada el lado 
del M ijfá l y y  leer en él 
varios Pfalmos, bajía tanta 
que entona el choro los Kyries.

K yr ie s , Por aluíion fignifica la repetición,cor¡J 
tinuacion , ó abundancia de alguna colL 
C e r v . N0V.3.pl. 117, Los viejos bebieron 
fine fine, los mozos ad omnia-g yTasfeñoraíj 
los Kyriesf



DUODECIMA le­
tra de nueftro ;A1- 
phahéto, y n o v e -  

. na entre lascónío- 
: nantes. Es letra fe- 

mivocál, porque fu 
pronunciación em­
pieza con vocáí. 
Alguna^ veces ,fe 
líquida por antece- 

* derla letra muda: 
como* la b ,-:1a r, la / ,  la g  y  la p  como en Hiedo,r 
Cláuftro,Tlueco , Gloria,y Plana. Pronunciafe 
comenzando! en ios dientes de abaxo , y rema­
tando con la lengua en el paladar,

Junta con otra / tiene efpecial pronuncia­
ción en nueftra Lengua, enteramente feme- 
janteálaG/ de. los Italianos , ó a la Lh de los 
Portuguefes: y ello fe ufa en principio de dic­
ción ó en medio; de ella entre dos vocales: co-„ 
mo Llano, Lluvia, Calle, Malla. ■

Es letra numeral, que valía cincuenta en-; 
tre los.antiguos, íegtin efte v.erfo Latino:

Quinqutes L denos numero dejignat babendos. 
yquando ala L íe le ponía encima uua taya,; 
valía cincuenta mi!.: y oy. en Los números, que 
llamamos Caftellanos, conferva el mífmo valor.,

-  ........  '■ L A
LA. Artículo, que denota el género femenino 
„e n .e l número íingulár: como la Virtud, la 
_. fama, &c. Palaf. Hiít. R. Sagr. lib. i . cap.5. 
í.. nuin.6 .̂. Dominando la codicia, U liviandad,
— la-tapina y ¿a iniquidad.
L a. Cafo oblíquo del Pronombre que corref- 

pondc á la, tercera-.perfóna'del género feme­
nino : y  fe ufa antepuefto y pofpuéfto á los 
verbos. Abcaz. Vid.,de $. J altan, lib.a.cap.i. 

^Entonces executa mas á fu (alvo fu injufta in-*
; '■ váíion, quando los que debieran poner freno' 

a fu ofadía la fomentan. C ejrvell. Retr.part.
- 4. §.5. Hai en la IslaCyclada una piedra lla­

mada tiruena, que aunque fea mui grande,
. - mientras eftá entera, no fe hunde en el agua;

pero en dividieodo/a, fe vá á fondo.
La. En la Mniica es la fexta voz del hexachor- 

do, y la mas alta de todas. Ulloa, Muñe. pl. 
37. De las feis voces múíicas, las tres ptíme- 

. ras ur, re, mi, firven para fubir y  las tres úl- 
, timas fa,fol,.Aí, lirven pata baxar.
LABARO., f. m. Eftandarte militar , que lleva­

ban delante los Emperadores quando faltan 
á campana. Era de extraña riqueza, por fer 
lexido con oro y  adornado de piedras pre­
cio fas , yen elmédio e Haba puedo el nona- 

* bre del Emperador, y  alguna empreña fuya,: 
. y fe le daba efpecial culto por todo el exérci- 

to i pero defde el tiempo de Conftantmo el 
, Magno, fe mudó el epígraphe , poníendoeru 

medio dél una Cruz con el A lpha  y O mega 
de los Griegos á los lados , y  por tymbr e,en 
lo alto del h ad a , el nombre de Chrifto cifra­
do en las dos letras Griegas Rhoo y  Cbi. O y  
entendemos por Lábaro el nombre de Chríf- 
to cifrado defte modo. Lat. L ab artm . Ma-
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-:itTAÑ. Hift.Efp. lib.q. cap.ittM andó que el 
.■ eftandarte R eal, que llamaban Lábaro , y los 
: Toldados le adoraban cada día ,fe.hicieiTe en
• forma de cruz , de la traza que aquí fe pone.
; Della ocafion y principio, como algunos fof*
7 pechan, vino la coftumbre de los Efpañoles,

que eferiben el Santo Nombre de Chrifto 
con X y P  Griega, que era la mífma forma 
del Làbaro. Colmen. Hift. Segob. cap.8. §.5,

. Los Cathóltcos , para diferenciar fe , fe ñ ala­
ban-las puertas de fus Templos con la Cruz 
. de Conftanti.no , que comunmente nombran 

. L áb aro-xom oí'c  vé oy en algunos fempios de
* Efpaña.

¿ABE. f. f. Lo mifmo que Mancha. Es voz La­
tina Labes, is. N avarket. Conferv. dife. 28.

. Y  no digo que tenga labe y mancha de limo- 
nía, el poner en confideracion los beneficios 

- que tiene , el que quieren confultar. 
LABERINTHO. f. m. Lugar compuefto de va- 
. rías calles 6 encrucijadas, de difícil falída, 

fin  focórrerfe de algunas feñaies paellas à 
-.trechos , con que fe díftinga el camino por 

donde fe entró. El primero que fe conoció 
en el mundo fue enÉgypto,ácuya imitación 
fe fabricó otro en Creta en la antigua Ciu­
dad de Cnofia, Diodoro Siculo y Plinio affe- 
guran.no había yá en fu tiempo veílígioaL- 

• gutio de é! El qüeoy fe mantiene en Creta 
con el mífmo nombre es un condudo fub ter­
ràneo al pie del monte Ida » tres millas dif- 
tantede las ruinas de Gortína, cuyos habita-; 
dores, convidados de la difpoficion natural 
de aquellas colínas, que todas tienen varias 
concavidades , ayudaron con el arte lo que 

. tenia can adelantado la naturaleza, formando 
r varias calles y  comunicaciones, donde defen - 

der fus perfónas y efectos de las irrupciones 
de fus enemigos. Es del Latino L aèyrin tbù s.

; -H uert. Plin. iib,3<5. cap. 13. Batte haber di- 
cho etto de los haber ini h os de Egypto y de 

. Creta, C alo. Com. Los tres mayores prodi-,

. gios. Jorn. 2.
A  cuyo intrincado efpació, 
à cuya fá b rica  ciega, 
la fam a leba dado nombre 
de el Laberintho de Creta. 

L abehintho. Metaphoricamente fe toma por 
qualquier cofa ò figura, difícil de entender- 
fe fín.particular explicación, ó con unos prin- 
cipios, que íirvan como el hilo para defem- 
barazarfe en el laberintho. Lat. Labyrintbus,

- Q uev. Polit.part.z. cap.i. Veefe aquí un ñu­
do , en nueftra vifta ciego, un laberintho 
en nueftro entendimiento confnfo. Corn. 
Chron. tom.4.1ib.i. cap. 5. Huviera pelígra-

' do en él-intrincado laberintho de temores y
- defeonfianzas, fi no huviera renido fan firme 
. la vifta del alma , en el fegúro norte de la 
. íé . .

L aberinto. Cierto género de verfos ù diccio­
nes,ordenadas y regladas con tal difpoücion, 
que fe puedan leer de muchos modos, y por 
qualquíera parte que fe eche , fe halla patto 
para la copla, fiempre con confonanda, fen- 
tencia y fentido perteóto. Hacen fe de difie­

ren-
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rentes figuras, fegun el capricho de quien los 
compórte. Lat. Labyrintbus. R engif. Art. 
p0et. cap. 6 6 . Los Laberinthos de letras fe 
componen, necefsitandofe el Poeta á me- 
reteñios verfoslasletras que quiere, y en 
los lugares que conviene, fegun la figlíra que 
ha ríe llevar el labefintbo. y

Laberintho. En la Anatomía fe llama la *fe- 
gunda cavidad del oído interno , que eftá 
cavada en el hueífo petrofo. Díxofe aísi por­
que eftá embarazado de muchas vueltas y re­
vueltas. L at.L a b yrin tbu s auricular is. Martin* 
Anat.CompI. Lecc.p. cap.4* La íegunda ca­
vidad, defpues del rympanq, es el laberintbo, 
dicho aísi por los muchos gyrós hueflofos1 
que le componen.

LABIA, f. f. El modo de hablar fuave, perfua- 
fivo y afluente; Trahe fu etymología del 
nombre Labio,por la afectación y movimien­
tos de la boca con que fe forman las pala-*’ 
bras. Lat. F acund ia . Loque la. A lfar, part. 1* 
íib, 3. cap. 2. Que aunque todos convienen 
con la mendiguez, la brivia y labia  fon diíb-s 
rentes. J a c in t . Pol. pl.2to.

Con rbetórica  fabia,
Que ten ía  e l mozuelo buena lábiay 
C om en zó  el parlamento 
C oa lo de m i atrevido ptnfam ientas 

LABIAL, adj, de una term. Lo que toca ó per­
tenece á los labios.Lat.Líi6¿4//j,CoVARR.en la 
paUb.Labio. En el hombre fitven de formar 
las voces, y las letras que llamamos labiales. 

LABIO, f. m. L a primera formación exterior, 
ó porción de la boca, que íirve de cubierta á 
los dientes. Es fu color mas encendido y pur­
púreo que lo reftante de la cara: y en efto y  
en fu delgadez coníifte fu perfección. Sirve 

, también el labio fuperiór ó inferior para for-r 
mar las voces y letras que llaman Labiales, 
que fe pronuncian con mayor facilidad. Es 
tomado del Latino Labtum. V alverd. Anat. 
lib.2. cap, 10. Mediante ellos quatro morci­
llos hacen los labios doce movimientos, qua­
tro al través,cada labio dos,y ocho derechos, 
cada labio quatro. A ldret. Orig. lib._j. cap.
16. Hacen que ni Taquéis los labios ni la len­
gua de fus. quicios; uno con toda buena com^ 
poftúra fe hable llanamente y fin eftorbo.

La rio. Por analogía fe llama la extremidad y  
borde de alguna llaga, herida, vafo, u otra 
cola. Lat. L ab ru m . Frag. Cirug.Gloíf. de he­
rid, Qücft.i 14. Un mancebo recibió nua he­
rida en el vientre.... el qual, como no fueífe 
bien curado y la llaga fe envef eciefle , y los 
labios fe encallecieflen, hacía cámara las mas 
veces por la mifma llaga.

Motderfe los labios. Phrafe que además dei 
fentido reóto, fe toma metaphoricamente pa­
ra demoltrar y dar á entender el fentimien- 
to de hallarfe burlado, ó no poder executar 
lo que defea; Lat. Acer be aliquid fetrc ,fig n i£ y  
que id dem onjlrare. Quev- Muí.5. Xac.13, 

Encapotófe Caíanla, 
y  mectendofe d lo za in o , 
a l /helo, y  luego d Ifabel 
entré, y  mordiófe los labios^

L AB
J?o morderte l ó s M b i o s . 'V hraíe qúé figcíífoa 

decir con defenfádo y libertad fu fentir. Lar. 
Aptrté &  l ib e r é  h q ü f. ' ■ --

LABOR, f.f. El trabajo, tarea ydefvefo. dili­
gente que fe pone en. quálqqiera cofa. Es 
voz puramente Latina L abor, o r is .S .w y , Em. 
pr.y r. Fuera y dentro de fus celdas,Te ocu­
pan fíempre fus Ciudadanos en aquella dulce 
labór. Valverd. Vid. de Gbirift. Iib.4.cap.58.

- Pues no fe les defrauda ni minora lo que me­
rece fu labór. ;

Labor. Se toma también por la obra que Ib 
hace y  executa. Lat. Opas elaboratum.. Recop. 
lib.7. tit.13.L17. Y por el contrario,: quando 
eftá hecha la mano á hilar trama, tornando á 
hilar pié, no fe hace tan torcida la labór. Al­
dret. Orig. Iib. 1. cap. 1. Labor , masque en 
plata y oto, es el trabajo que fe puliere eq 
la.Lengua Caftellana.

L abór. Significa afsimifmo la buena corref- 
pondencía y fymetría Con que eftán colocar, 
das algunas cofas. Lat. A p tu s rerum  ordo, vsl 
refyonfio, Recop. íib 7.út.i2. l.r. cap. 10. Y 
que todo el campo de los jubones pueda ir 
cuajado de molinillos de oro y plata , como, 
no hagan labor. M a m a n . Hift. Efp.lib.il.;

- cap.ió. Le pallaron á otro fepulchro de mar­
mol blanco, de una labór mui prima.

L abor . Privativamente fe tom a por toda obra 
de aguja en que fe ocupan las mugéres: y la 
que hacen en lienzo fe llama Labór blanca,; 
Lat. O pus acá elaboratum, Corn. Chron. rom.'
4. lib.i. cap.2* Tenía fus horas determinadas 
para la tatéa de fus la b o r e s y pata el eftudio 
de las letras. CALD.Com» L a  defdicha deis 
yoz. Jorn.2.

Q u e f i n  defireza ó p rim o r$ 
que pueda fe r  m aravilla ,
J ó lo  canto d la almohadilla¿ 
m ientras hago m i labór*

L abór. Se toma afsimifmo por cada vuelta cís 
arado ú de azadón, que fe dá á la tierra, .pa-t 
ra fazonarla y que rínda el fruto. Lat. Terra  
aratio, v elcu ltu ra . HerR, Agrie. lib.2.cap.ió; 
La fegunda labór fe llama Binar: cfta fe ha de¡ 
dar antes que cierna la viña.... En efta labóq 
anden con gran tiento los cavadores, porque 
no lo haciendo derrocarían mucha parre ¿el 
fruto.

L abór. Equivale también á lo mifmo que La-i 
branza en el fentido re¿to. Lat. A g r ic u lt u r a  

A griculatio. R ecop, lib.7. ^ -7* L27. Que por; 
quanto ha crecido demafiadamente el plan-í 
tío de las viñas, con perjuicio de la labór, y¡ 
cria del ganádo: mandamos no fe puedan ha-; 
cer fin licencia.

Labor. Entre los fabricantes de teja y ladrillo; 
fe entiende por cada millár de teja ó ladrillen 
Lat. M illia riu m  tegularum  v e l  laterum .

L abór. Se llama en Aragón la Amiente de la 
feda que fe avivad Lat. Sem en bombyúnum.

L abores, Se llaman los lazos, ramos, y diverfi-: 
dad de figuras que fe hacen en lo que fe tra­
baja , para fu mayor hermofura y ornato;

■ Lat. C  ¿tintura v e l te x tu r a  varietates. Ov.Hifo
- ■ íChil. lib;5. cap.3. La techumbre de la Jgleiía

es
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: 'es.de madéral,.;dc.mui- éuriofa .hccbúra,- y,'. 

V nws.cxcdeate.;la *1 sí chorq,. q y c.ciiá p i a tado 
y,dorado}y con.hermofox.lazos y labores, Es-

■ :x!'  .idi'.Üh- Eh^nor-quefe. defiende 
. ■■. . .. (s , igu a l di las. labores, .

. r ; ^ue refiftiendoral biiríl̂
. i: fon.etsrnas^enjíbronce. -

^ Q t t J a b á m .  -Phrafe., que íigmiiea tomar las_ 
- ■difpoíiciones para el logro de alguna cofa.

Esufada en Aragón. Lat. Viam  parare. ..... 
a r  áda labor,. Phrafe , que fignifica ir á la Maef- 

-. tra.Trahela Covarr. en fuTheforo. Lat.Faf-
. ru U m fcb o la m a d irc . .

iVoíme allá con mi labór.. Phrafe de que ufa el 
-¿/que fe quiere entremeter en las colas, úde- 

pendencias ajé ñas, fin fer llamado ni rocarle. 
ir r \pix.:M ia opehuc venia. M eam  opem adjungo. . 
■LABOKANTE. adj.dc unaterm.,El.oficial que 
• : trabaja en qualquier efpecie ,particularmen- 
■ 1 te en telas yTedas. Lar, Laborans. Operarías* 

Navarret. Caníerv.difc. 13. Pues, por cef- 
far tantos dias las labores, es fotzofo que 

■.i crezcan7 Jos jornales.de los laborantes. 
^-LABORATORIO. f. ni. La oficina en que los 

Chímicos . trabajan, y Tacan fus extraeos y  
otras cofas. Lat. Labor atorium . , .

Y. ABOREAR. v - a. Lo mifmo que Labrar ei 
-sn \ campo. .
LABORERA. adj. que fe aplica á la-mugér que 
; i'icne buenas manos de labor. Lat. D tx te ra  

-i .fAttrix, farcinatrix. I.op* DQrot.f.4. Y leda- 
rúa mas dos efclavas mulitas, coníervéras yf 

0 labXoréras, que las puede tener, el Rey en fu 
:i PaLdcio.
LABO RIO. (Laborío) f. m. Lo mifmo que La-, 

bór q ’el campo.
LABOR lOSO, SA. adj. El que fe aplica al tra­

bajo c  ondefvelo y  continuación. Lat, Labo­
río fus. . Laboras.p a tie n s .. Bo âd. Polit. lib. 2. 
cap. 1; i,hum. 16 . Porque no fe puede llamar 
buen d e b e r  nadar el que no es cuídadófo y  

a- laboré Sfo  en hacer todo lo,que. dicho es. 
-Láeori oso. Se toma afsimifmo por la obra 

que i incluye trabajo grande y prolixo. Lat.
: Laboi *íofu s . V alverd. Vid. de Chrift. lib. 4.

cap.116. Penfadlo bien, y decidme, fi con la 
í- ob íb . r vanda legítima, del Sábado fe compone 

el 0 .parato Uboriófo con que circuncidáis á 
> vue ftros hijos. . ¡, A  -
XABR .ADOR. f. m. El que perfonalmcnte tra­

baja : y labra la tierra. Lat. Agrícola. A gricu l­
tor. RECoP.lib.7. t i t . i2, 1. 1. cap. 15. Y de­
ciar; unos, que ios Labradores fe entienden 
los q lue.ordin ariamente labran fus heredades 
por fus manos. Amay. Defeng. cap. 4. Si es 
Labr ador, mayores fon los dolores, con las 

. mala s c o fe c h a sy  trabajos tan mal fazona- 
dos; , como ha puefto para coger fus fru- 

, tos. . . 0 , •'
L abrí mÓR. Se llama también,el que tiene ím- 

cien .da de campo , aunque no la cultive; por 
fus manos. Lat. Agrícola. C erv. Quix, tora.2, 
cap .9. Señar írefppndió.cl mozo) yo foí fo- 
rafi ero , y ha pocos días que,eftpi en. eíte 
Pu eblo , íirviendo á un Labradór, rico en la
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-labranza del campo. C ald/C oui, .El Alcalde 

de Zalamea. Jorp ,3,
,. Tenga mui. b afiante hacienda,

P or$ u e no b a i , gracias al C u lo , .. 
otro Labrador mas rico,

, , en todos aqueftas Pueblos. , ,
L abrador, ra. Se llama también 2 -todo 
... hombre o mugér que vive en Lugar cor- 
.. to q Aldea, aunque no fe ocupe en ei.mioif- 

terio del, campo. Lat, Oppidanus.P^u/iicus. Z a- 
- bal. Dia de íjeft, pare. 1. cap, 13. Mientras ía- 
cael dinéro,para.farisfacer 1 e fu trabajo , psf-

-  fa un Labrador con un lechondllo mnerto.
EsqyiL.Rim, Rpm.iSs.

: . Labradora de tus montes,
que a l campo de M anzanares j 

,.r. para irvoidia de mi. A ldea, 
t - - - dos años b i  que haxafle.
L abradora, En. Ja Gemianía fignifica ía níano.
„ Juan Hidalgo en fu Vocabulario.
L abrador de capa, negra , poco medra.
 ̂ Veafe Capa.

L a b r a d o r e s c o , c a . adj. Lo que toca 0
pertenece al Labrador. Lat. 'K u jlicu s, a ,u m .  
C erv. Quix. rom. z. cap, 47, Allá las olías 
podrxdas.para los Canónigos,6 para los Rec­
tores de Colegios , ó para las bodas labrado-  
reftas; y dexennos libresjas mefas de los Go- 

. .beruadóres , donde ha de afsiftir todo pri- 
l m ór, toda atildadura.
LABRANDERA, f. f. Lo mifmo que Coíiuré- 

ra. G. G rac. f. 53. Acaece una labrandera  
maeftra, enfeñar á labrar á una niña. Cerv. 

i Quix. tom.2, cap.48. Como yó tuvieífe fama
m, de gran labrandera, mi Tenor a la Duquefa.....
: quilo traherme configo á elle Reino de Ara- 

:• gón.
..LABRANTIN. (Labrantín) f. m. El que con 
: poco caudál labra por sí algunas tierras. Es 
■ . voz Provincial de la Mancha. Lat. A gricultor  

parv<£ facu lta tis.
t LABRANTIO, TíÁ. adj. que fe aplica á las 

tierras de pan llevar. L a t .^ í r  ar&tro idóneas, 
v e l cultas.

LABRÁNZA, f. f. Ei cultivo y labór. de la 
tierra. Lat, Agricultura. Marian. Hift. Efp. 
lib .ii. cap.j. Los moradores de la Ciudáti y
de la tierra fon gente llana..... los mas. Ce fuf-
tentan de fus labranzas. N avarret. Confcrv. 
dife.7, Son muchos ios que han venido á Ef- 
paña, fin que en tanto número fe ha Lie uno 
que fe haya aplicado alas Artes, o al trabajo 
de la labranza.

L ab ranza. Se toma aísimifmo por la ocupa­
ción y miníftério del Labrador. Lat. Agricul­
tura . R ecop, lib. 5_.tit.20.1, 17. Porque afsi 

. conviene al beneficio general de nueíhos 
fúbditos, y  a la labranza y agricultura. 

L abranza. Se toma también por la hacienda
- compuefta de tierras de labór* Lat, F u n d í.
. A g rá .Herr. Hift. índ. Decad.i. líb.a.cap, 17.

!. jOfreció Guarinoex, Rey de la gran* .Vega 
R eal, ai Almirante, que le haría una labran­
z a  de pan , que Uegaííe defde la Ifabela , haf- 
ta Santo D om ingoque es d e m a r á mar y 
hai buenas 5 5. leguas de.camíno,
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LABRAR. V. a. Trabajar« ocuparle en cual­

quier obra de manos. Viene déi Latino haba* 
rafe. Recop. líb.7. tit.i1.L2, Y los que labra­
re# dentro de la Villa ó Lugar ,don defu eren 
alquilados , que labren decae el dicho tiem­
po que fklc el Sol, y dexen la labor quando 
íepuliere el Sol, C hrqn.gen.par1.1. cap.n. 
E preguntáronle las gentes , por qséreia? E 
él dixo : Sí íbpiefleh lo que les habie de ve-; 
nir, que non habie porque labrar. -

L abrar. Vale afsiraifmo desbaítar , pulir y 
peticionar. Lat. Bxcidere. Formare. Dolare. 
Huert. Piín. íib. 36. cap. 3. Pero antes que 
tratemos de los mármoles > dire'mos en eltos 
los precios aventajados de hombres, que los 
labraron.

Labrar. Significa afsimiíhio cultivar ybene* 
ficíar la tierra, por si ó por fus criados. Lat, 
Ttfram arare ¿olere. Fr.Lí de León, Perf.Cá- 
fad.§.a. Con labrar é[ fus heredades, cogien­
do fu fruto, y con tenerla á día por guarda 
y beneficiadora de lo cogido , tiene riqueza 
bailante. T ejad. León Prodig. part.i. Apo- 
log.4. Sobraría el trigo, íi las tierras bal­
días y ociofas labrajfen ociofos y baldíos. 

Labrar. Se toma también por mandar cons­
truir algún edificio , fábrica ü otra cofa. Lat. 
Confintere. Fabricare. Inc. Garcil. Coment, 
part. 2. Ub.3. cap.6. Muchas veces fe iba con 
iblo un page , paireando fuera de la Ciudad 
á unos molinos que labraba.

L abrar. Vale también hacer y executar con 
la aguja diverfas labores en la ropa blanca, 
Díceí'e de las mugéres. Lat. Acu pingere , vel 
texere. Fr. L. de León, Pcrf. Cafad. §.5. Al­
gunas , yá que fe difpotien á fer hacendófas, 
por faltarles efta parte de aprovechadas, fon 
mas caras y mas coftofas labrando,, que antes 

• eran defaprovechadas holgando , porque 
quanto hacen y labran ha de venir de cafa 
del Joyero y del Mercader.

L abrar.1 Se toma muchas veces por lo mifmo 
que Capar,y es mas culto. Lat. Caftrare. 

L abrar. Mctaphoricamente vale difponer,for­
mar e inftruir, Lat. Effbrmare. Infirm re, Cer- 

>#veu-, Reír. part. 3. §. 7. Eftuvole bien áAl- 
phonfo, que Dios en las ruinas del rieígo, le 
lahraffe el avífo.

Labrar. Se ufa también metaphoricamentc 
por arreglar, limar y perficionar. Lat. P erfil 
cere. Polire. Cald. Cora. Hado y diviia4 
Jorn.j.

............. ..........Si ejfos
m aravillofos, extraños^ 
raros y  varios fuceffos, 
y á  en verdaderas biflorias¿ 
y á  en fabulefos exempIos7 
el tiempo no los labrara, 
qué ociofo efiuviera el tiempol 

L abrar. Se toma también por mortificar. Latí; 
Laboribus excolere7 mortificare. L .Puént. Vid, 
del P. Balthafar Alvarez , cap. 9. Las demás 
antes gufiaban de fe r  labradas defta manera: 
Como una fierva de Dios llamada Ana Reyes, 
a quien el P.Balthafar labró á macha martillo. 
Con la mortificación, ' '

L A B
L abrar a fuego. Sajar, con. infirumento de 

hierro ardiendo, la parte enferma de algún 
cuerpo viviente- Es operación que .regular - 
mente fe hace en las béftias , quando eiia n 
mancas ü defeaderadas: y por haccife citas 
fajaduras con algún orden queforman labor, 
fe dixo labrar. Lat, Ferro, candcnti efx jh  
oare.

L abrar chocolate. Formar la paila áfsi lla­
mada , moliendo el cacao y mezclándole 
con azúcar y otros ingredíentesf LaLMajfam  
chocolate form are. Pragm. de Tass. año 168o. 
f.35. Cada oficial de chocolatero , doce rea­
les , y una azumbre de vino , labrando taré  ̂
de diez y feis libras de cacao en limpio , coii 
el azúcar y adherentes que le correípon- 
den.

Labrar moneda. Lo mifmo que Batirla y actn 
ñarla.. Lat. Monetam cudsre. C orn* Chron; 
tom.q.lib.i. cap.x. Mereció tanta eftimaeión 
con ios Reyes fuceífóres, que en honra fuya 
labraron monedas de oro, gravando en ellas fu 
efigie.

LABRANTE, part, a&.del verbo Labrar, El 
que labra. Dice regularmente de los que en- 
tallan la piedra. Trahelo Covarr. enjfu The- 
foro, Lat. íncifor. Sculptor.

LABRADO, DA. part. palf. del verbo Labrar 
enfus acepciones. Lat. Caboratus. Elaboratks4 
Operdvariatus, Rbcop, Íib.7. tit.ia.l.j.cap.i; 
No pueda tener ni ufar alguna colgadúra. de 
Verano de ninguna tela ó eípecie, aunqu/e fea 
Hfa, Tiendo de las labradas fuera de eltos/Rei­
nos. Herr. Agrie, lib.r.cap.j. Mas frqíctiiiea 
una alanzada de viña , bien y á fus tiempos 
convenientes labrada, que quatro no /tan bien 
hechas ni curadas.

Labrada. Ufado como fubftaptivo * fe toma 
por la tierra arada, barbechada y  i dilpuelta 
para fembrarfe el año íiguiente. Ipat. Verua-\ 
&um. Marian, Hift. Efp. lib.18. cap.13. Ar­
rimóle al caballo el Rey laseípuélas, corriój 
por un barbecho y labrada, tropezó el cabâ  
lío en los fulcos, y cayó.

L abrados. Se llaman en la Germanía  ̂ los ben 
tiñes ó borceguíes. Juan Hidalgo en fu Vch 
cabulario. Lat. Ocrea coriácea. ,

Plata la b ra d a . Nombre que fe dá á las piezas d< 
plata, que firven para el ufo de las cafaŝ  
Igléíxas y otras partes. Dícefe á diftincion de 
la moneda. Lat. A r g c n tu m  a rtificioso  elaborai
t m .  Quev. Muf.5.1etr. Satyr.17,

To entendí que convenía 
no dar en la platería: 
y  aunque en ella d muchas ví± 
falo palabra las di 
de no dár plata labrada;

LABRIEGO, f. m. El Aldeano y Labrados! 
rúftico. Lat. RuJlUm.

LABRUSCA, f. f. Lo mifmo que Vid íylveftre^ 
Lat. Labrufca. L ag, Dioíc. lib.5. capvi; Hí- 
llanfe dos eípecies de la Labrufca: conviene 
á faber Una, que jamás perficiona iús uvas,; 
fino fiempre las dexa en flor,... y otra que las 
acaba y madura.

LA£A;f.£ Goma, que fegun unos la forman
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ó producen un género de hormigas grandes y- 
aladas Indianas,al modo que las abejas ia ce- 
x& , y  la pegan a las ramas de un árbol, y por 
ello algunos ,cceen que es goma luya /  aun­
que los Indios las cüfponen, y  untan unos 
palos para que la formen en ellos, de donde 
defpuesla recogen. También hai otra > que 
arrojan ciertos árboles del País de $ián y  
Pegú. Marhíolo juzga que efta goma es la 
que los Latinos llaman Cáncamo > y es una 
goma rosa, que fe trahe de la Arabia, tranf- - 
párente, y que íe parece á la Myrrha , y íc 
coge de un árbol,de quien no fe fabe el nom­
bre. Haiotra mui preciofa ,y  de color'mui 
roxo, que fe trahe de la China, y de efta fe le 
dió el nombre á todas las demás , porque los 
Chinos la llaman L aae, y  firve u es el princi­
pal material del Lacre, que los Extrangéros 
llaman Cera de Efpaña, Lar. Lacea. Lag* 
Dioftr. lib, i. cap. 23. Aquella goma roxayf 
menuda , que fe vende vulgarmente t a  las 
boticas por L aca , no es la legitima y verda­
dera que aqui nos propone Dioicórides; 
Frag. Drog. de Ind. f. 153. Que fea efto 
obra de las mifmas hormigas, conocefe cla­
ramente, porque muchas veces vemos las 
alas mezcladas con la Lasa*

£ aca. Entre los Pintores y  Tintoreros és la 
que trahen de Francia, y artificialmente fe 
hace del extracto ó la hez de la Cochinilla, y  
también del Brasil hervido en la iexía de ce­
nizas de farmíentos, añadiéndole un poco de 
cochinilla, parte de un palo que tiñe de ama­
rillo , alumbre calcinado , arfénico incorpo­
rado con' polvos de ¿os huellos de la Sepia: y 
para que falga mui roxa, le añaden zumo de 
cidra ó limón, y hecho todo mafia la forman 
en paftillas, que fecan en papeles* Otra que 
llaman Laca columbina, fe hace del Brasil de 
Ternambuco . puefto en infufion por eípacio 
de un mes en vinagre deftilado > y defpues fe 
mezcla para hacer la mafia, con alambre y 
polvos de los huellos de ia Sepia. Otra fe ha­
ce de las heces de varias tintúras, y de la gra­
na de la Pimpinela de Levante, de un color 
carmesí mui fubido. Lat. Purpíirijfum GaUi- 
tum . Lacea, a, L ag. Diofc, lib.i. cap. 23. Ha*

' cefé también de las heces del Brasí l otra fuer­
te de Laca, familiar á los Tintoreros, Paloj.iw 
Muf. Pitt. lib.j.cap^. §.1, A eftos podemos 
añadir el color, que en Efpaña llaman Laca 

de Francia.
LACAYO, f. m. El criado de efcaléra abaxo y  

de libréa , cuyo exe reído es feguir á fu amo,
: quando vá á pié, acabado ó en coche. Co- 

varr. fieme es voz Alemana, que fe introdu- 
xo en Efpaña en tiempo del Bey Don Pheií- 
pe Primero; pero también es verifimü fe pue­
da haber tomado del Erancés Laquaiy que fig. 
niñea lo tnifino. LiX .PediJJequus. Recóp. lib.

tinao. l.i. Mandamos, que ningún Gran­
de, ni Caballero , ni ninguna otra perfona  ̂
de qualquiereftádoó preeminencia que fea, 
hombre, ni mugér, no pueda tener ni tra- 
her, ni tenga ni trahiga mas que dos Lacayos¿ 
.Cienf. Vid. de S, Bor;. lib.r. cap.7. §,a. Se- 
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guianle muchos Lacayos, y acompañaban!« 
algunos camaradas luyos.

L acayos. . Se llamaban en lo antiguo-ios fbldá- 
dos ligeros dea pié, ó ciertos camaradas/ó 
Efcudéros, que acompañaban á los Cabañe­
ros y hombres ricos en las funciones de em­
peño o en la guerra.En efte fentido puede ve­
nir del nombre Griego Lakis, que fignífica 
Cotredór. Lat. Psdijfequi commititones. Ne- 
teRix. Chron.part.i, cap^.Entre los quales 
Venía un Caballero,que fe llamaba Juan lar­
guera , Capitán de mil Lacayos^ con los quales 
hacia gran guerra á aquella tierra. Lanuz. 
Hift.de Arag. tom.2, lib.i.cap.31. Encontra­
ron, andando yá fuera del Condado, feis La­
cayos de ios del Miñón y de los Valls, contra­
rios fuyos y del Duque, y matando los cin­
co de ellos, prendieron al otro , que era el 
mas principal,y fobrino del Baile de Aiós, 
gran amigo de los del Condado.

L acayos. Se llamaban también cierto género 
de cintas de dos varas de largo, que hecho 
un lazo de cada una, trahian las mugeres 
colgando del puño de la carnifa ó jubón.Lat. 
lllaqueata vista péndula*

LACAYUELO, f. m. Dimití, Lacáyo pequeño, - 
o el muchacho de á pié, que firve con librea. 
Lat.Pm rpedíjfequui. R e ôp, lib.6. tit.20.L1, 
[Y que el dicho número de Lacayos afsimif- 
tno fe entienda en Lacayuélos: de manera>que 
de Lacáyos ni Lacayas ios j untamente no pue­
da haber mas del dicho número de dos,

LACEAR, v. a. Adornar con lazos. Lsit.Laqaeis 
ornare*

L acear. En la Montería, vale difponer la ca­
za para que venga al tiro, tomándola el aire, 
Lat. Leras m pr^dam adducere,abigere. M ath. 
Orig. cap, jo. Efte es modo de Ucear, efto íe 
hace quando los gamos fon bravos-, y fe te­
me que no han de coniennr tomar el rof- 
tro.

LACEADO, DA. part. pafif. del verbo Lacear 
en fus acepciones. Lat. Illaqueatus. In  laqueas
adduólui,

LACERAR* v. n* Hacer pedazos , maltratar,’ 
eftropear ó romper. Es del Latino Lacerare, 
que fignifica efto mifmo.

L acerar. Se toma también por padecer ó fen- 
tir con fatiga, Lat. PerpetL Ch ron.gen .part,- 
1. cap. 7, Hércoles envió á decir; á Gerión, 
que las gentes non habíen por que matarle, 
iún porque kcerar> mas que lidiaffen ellos 
amos uno por otro, e el que vencielle fueffe 
Señor de la tierra. Fr. L. de León, Nombr. 
de Chrift. en el de Paftór. Gravemente laceré, 
de noche y de día,unas veces de Calor y otras 
de hielo.

L acerar. Metaphoricamente vale dár ógaf- 
tar con tniféria y mezquindad, Trahelo en 
efte fentido Covarr. en fu Theforo. Lat. Ni-i 
mis parce difiribuere, vel daré.

LACERADO, DA. part, pair. del verbo Lace­
rar en fus acepciones. Lat. Laceratus. M,. 
A gre», tóm.a. num, 1344. Llevaron luego 
á Jefus nueítro Salvador al Pretorio , donde 
le defnudaron de nuevo , con la mifma cruel- 

Xx dáá
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-¿Aid y de (acato., y Ib virtieron una ropa de 

púrpura mu i lacerada y manchada. - - r 
t i c  rado. Vale cambien infeliz-, defdichado
0 y abatido- Lat. M tje r . ln f t j ix , Marian. Hift.
- JElp.lib.p. cap. 12- Huyó á Zaragoza, donde 
. .elíley Moró le dió cali en que morarte, y le

heredó en ciertos campos y tierras ¿, con que 
. paliarte fu p o b re  y  lacerada vida. iLazar. ds 
'  .ToRm. cap .2 . Lacerado de mi, d ixe yo,fi que-;
"reís achacarme algo. ; ‘

LACERIA- f. f- Miíeria,pobreza,eícaféz grana 
.de, y defnudéz andrajofa. Viene del Latino 
hacer. Lat. E gejlas, ¡Paupertas. Penuria . C. 
L ucan. cap.22. Quando vieredes que aun­
óle para defendunlento de lo vueftro y de

- los vueftros, y de vneftra honra , nunca vos
- ..{incades por lacéria, niu por trabajo, nin por 

peligro. Lazar, de Tórm. -cap. 3. No digo
- mas, lino que toda la lacéria del mundo elta- 

ba encerrada en efte.
LACERÍA, f. £1 conjunto de lazos difpueftos
- para algún fin. Lat. Laqueorum  f e r ie j. lila -  
■: qutatio. Ov. Híft. Chil. lib.j. cap.3. Losqua- 
, tro colaterales ion de primor ola lace rio; pero

el quinto de enmedio eftá tan curiofaraente
, labrado..... .i que parece á quien lo mira de

abaxo, un intrincado iaberíntho.
LACIO, CÍA. adj. EIoxo , marchito ó ajado, 

Pícefe propiam ente de las hierbas y plan­
tas, Pudo tomarfe del Latino M a rcid m . Lar.

■ flasddus. Santiag* Quar. Serm.y, Copfid.i. 
Elexemplo de la rota del Sol, lo dexa mui fá­
cil,.que mientras el Sol la mira eftá alegre, 
derecha y hermofa , y quando fe le re tira al 
Occidente , ella qiieda lacia, múftia y melan- 

. chólica, Earbadí Coron.f.iid. Dieron prin-
- cipio á elle banquete dos platos jayanes de 

eníalada verderona . trahída de los bodego­
nes convecinos : y aunque eftaba mui lacia y
trafnochada.......la acometieron Copla inío-
lente licencia de la rebatiña.

LACONICAMENTE, adv. de modo. Breve y  
con cií amen te. L a t. Laconícé. - 

LACONICO, CA, adj. Breve, concífoy com-
1 pendiofo. Dícefe fiempre del eftílo, aludien- 
! do al modo que tenían de hablar los Lacede-

mónios, los quales afeitaban concifíon en fu 
eftílo. Es voz Latina Lacónicas. P uent. Con- 
ven.lib.2.cap.2i.§.7. Es el eftílo de la carta 
lacónico, coftumbre de aquella República ufar 
de pocas palabras; pero llenas y fentenciofas. 
C orn. Chron, tom.4.1ib.i. cap. 1.Uno délos 
Autores Prancefes que eferibieron en ala­
banza de fus admirables virtudes, la llamó 

: con elegancia lacónica} Paradoxa de Francia. 
LACONISMO, f. m. Una de las figuras rhetó- 

ricas viciqfas , la qual fe comete abreviando
- tanto la razón, que queda obfeuro el fentido

de lo que fe quiere dár a entender. Lat. Laco- 
nifm us. Patón, Eloq. f. 108. Laconifm o es 
quando por mui breve fe obfcurece lo que 
fe dice, que es lo que avifó Horacio , que fe 
huya con cuidado. Puent. Conven, lib. 2., 
cap.2i.§. y. D eaqui fe llamaronLaconifm &  
las fentencias breves, . ■

LACRA, f. f. Reliquia ó fe nal dé achaquepíy

L A C
1 decido > o  que fe padece- C avarr. dice que 

viene d é la  voz-L atin aLachryma; pero arre- 
•. glandofe al fentido y  acepción en,que oy (e 

roma , parece puede traheL' el origen del La- 
tino hacer. L at.P laga.

L acra . Metaphorieamente fe toma por elde- 
' fe ito , v icio  ó malicia que encierra en si ai- 

guna cofa, L at. Vitiurn.: O efe Plus. f ie .  ju sr.
: E179. Aunque bien creo y o  que no eftuyo la 

-lacro ea í e s ella ju ñ a , fino; en ferio la cáufa.
- P alom. M liC Pict. lib , 5 . cap .,3. § .ó , Y def 
: pues plaítecer, c o n h y e íó y  cola hecho maf­

ia , los nudos ó lacras ó juntas que tuviere.
LACRAR, v. a. Dañar la falud , ó llenar de ia-
- eras, de cuya voz fe forma. Lar. Plagare.

, L acrar. Meraphorkamente vale dañar y per- 
. - judicar a alguno en la hacienda £1 dinero,

■ Lat. Offie ere. Damnum inferre.
L AGRADO, DA,part,paíf. del verbo Lacrar en 

fus acepciones. Lat. P hgatus. Damno affkólus. 
LACRE, f. m. Paña que fe forma de cera, al-, 

crebite y otros ingredientes, la qual enten- 
. dida ala luz arde y fe derrite, y firvepara 

cerrar las carias y eftampar fellos: y porque
- fu regular color es el encarnado, que fe le di 
; con la goma llamada Laca,feie.dió efte nom­

bre , aunque también le hai negro y de otros 
colotes. Lat. C era  f ig m t o r ia . HERR.Hift.Ind, 
Decad.8. lib.7. cap.io. De efte árbol fe en-,

. tiende que fale el lacre , que firve para cer­
rar cartas, como lo que viene de,la India 
Oriental. ÉRAG.Drüg, delnd. £153* Deftd 
Laca, corrompido el vocablo, fe hacen aque- 

* líos palillos redondos , que llaman Lacre, de 
' que ufamos para cerrar las cartas ¿y es de dñ 

verfos colores.
LACBRYMOSO, SA. adj. Lo mifino queLa- 

grymolo. Sold. Pino- lib. 1, §. 7. Volvió á 
: cafa melanchólíco y rrifte...... los ojos lacbiy-

tnófus , feco y crudo el aliento. YueaviCí 
' Mofch. Cañe. 2. Od. 66.

Todos mofiraron lachrymófo el ceño 
Coa los trlftes fuceffbs de aquel dia* 

LACTANCIA, f. f. El tiempo que mama la 
criatura, que es el que tiene obligación la 
madre de alimentar á fus hijos. Es voz pura­
mente Latina.

LACTEO,A. adj. Lo que pertenece á leche,ó 
' fe le parece. Lat. Laéteus. M artin. Anat.

Compl. Lecc. 6. cap. 1. Porque con elrepe- 
: petído ufo defte medicamento, todas las vías 

chylíferas y laPieas ¡citaban imbuidas del re- 
. ferido fabór.

Via U tlea. Veafe Camino de Santiago. 
LACTICINIO, f. m. La leche , ó qualquier 

vianda compuefta con ella, que es lo que ef­
tá prohibido en los ayunos de Quareíma, 
Lat. L a ü m n iu m . Cienp. Vid. de S, Borj. lib. 
1. cap. 1. §. 3. Son infignes y fingulares los 

' privilegios de poder comer > no íolo laüP  
cintos, liño carne en Quarefma, Cald. Com? 

' L^hijadeláire. Párt.Xi. Jarn.i.
Vi& que la feguian las aves, 
llevando ea garras y  en picos? 
de las rúfitcas majadas,

- hurtados /í>xla¿\icínios.
. ■ LAC-
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LACTIFERO, RA. adj. Lo mifmo que Lác-! 

teo. Martin. Anat. Compì. Lece. ¡5. cap* r. 
y  dchylo  àbre pallo-parios conducios te£U± 

f ir o s)  que antes eftabah apretados. 
LACTUMEN, f. f. Cierto gènero de Ilaguilias 

coftrofas j que fueienfalir ■ en la cabeza, ros­
tro y cuerpo dé los niños que maman, caufa- 
<ías del mucho nutrimento y  humedad íuper- 
fíua de la leche, de donde tomó el nombre.

- Lat. F u ji  uta e x  nim io laSlis alimento groas*
, n ien ti Frag. Círug. GloíF; de los Apoft.queít. 

5 j. La quii enfermedad llaman ios Médi­
cos L a ftw n e n , porque fe engendra, de mala 
leche.

LADANO, f, m. El liquór pingue y  craflb,
; que arroja de sí laX ara , llamada de algunos 
Lada ò Ladón, y d e  ahí erte liquor fe díxo 
Ládano : que difpuefto. y  cuajado, enforma 
de goma es el que fe adímniftra en las boti­
cas. Hai uno natural, que le recogen los Paf,

- tóres de las barbas y pelos de las cabras 
adonde’ fe pega, y también azotando las Xa-; 
ras con. unos cordeles, de donde deípues le 
raen. Otro hai artificial, que fe forma en las

( miímas-boticas hirviendo los cogollos de lá
-  X aracn agua, fobre lá qual nada, cite humor
■ à  manefá-de azéíte, y  recogido le efpeífan y  

endurecen , quedando con el còlór y  forma
- de pez. Antiguamente fe trahíadé Chipre,
, de adonde era el mejor y de Arabia y  Libia 
• menosbueno. Lat. Ladanum . Lag. Diofcdib*
. ii. cap. 108. Llámale laXara no folamenté

C ifto, empero también Ladón y  Lada, de 
r¡ donde^ fu liquor vino à Uamarfe: Ládano. 
í HuERT. Plin. lib.te . cap. 17. También fe glo-,
: ría la Arabia del Ládano : el quai, íegun mu­

chos han dicho , fe hace fortuitamente y; 
acá fo .í- . .. 1 .

LADEAR, v. a. Mover alguna cofa y torcien-
■ dola, è .inclinandola à un lado ù à otro. Ufa fe 

mui comunmente como verbo reciproco! di­
ciendo Ladearle. Lat./« latta  in clin a re .A co sT . 
Hift. Ind. lib .i. cap. 17. Hai ciertos puntos y

:. climas donde puntualmente mira al Notte, y  
fe afixa en él ; en pallando de allí ladéá un p o -

■ co ó al Oriente , ò al Poniente. Abarc. An­
ual. R .D . Jáíme el II. cap. 4* rulm, 3. Como 
no pudieron romper al batallón Ò guardas de 
Don Blafco, f e  ladearon lo bañante para re­
cibir gran daño délos Almogábares.

L adearse. Translaticiamente fignifica inclín 
narfe al dictamen, opinion ó partido de algu­
no. Lat. l n  partes al i  cujas inclinavi. Nuñ, Em-‘ 
pr. 7. Penetre hafta el Sol de la Divinidad, 
íin la d e a r fik  otros refpétos caducos. Cor rv. 
Chron. tom.4. lib.2. cap.io. Alpaífo que fe 
alejaba del efcollo de la prefuncion, pudiera

■ 1  adeen f e  à la defeorifianza.
Ladear. En la nautica vale declinar la aguja à 

una parte ti otra. En eñe fentído es verbo 
neutro. Lar. D eclinare. A cost. Hift. Ind.lib.i. 
cap. 17.Eftadeclinaciónò ladeará?, la aguja, 
importa tanto fabella, que aunque es pe-4 
quena, lì no fe . advierte errarán la navega­
ción.

LADEADO, DA. part. pair. del verbo Ladear P 
Tom . I T .
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■ en fus ácepcidhes, Lat. la  lata*, in  partes ve
■ indinatus.
LADERA, f. f. El declivio que hace qualquier
* monte ó altura por qiialquiéra de fus coftá-
* dos. Lat. Glivm , Ov. Hift, Ghil, lib. ¿ .cap, 12. 
< La ciñen unas lomas ó colínas levantadas,
■ que por partes frifan con montes , cuyas ía-
* dirás eftan todas plantadas de viñas y arbo-
* ledas. Math¿ Qág. cap. 13. Y delta manéra 

haca elBalleftéro fu efecto , currando con 
tiempo y aire , y mirando de una iadéra á

t otra.
LADILLA, f. f. Eípecie de piojo parecido á ía
* garrapata, redondo y chato con muchos pie-
■ Cecilios, que fe cria en las partes mas veiio-

* fas del cuerpo, y también en las peftañas, Co-
- varr. dice-fe llamó Ladilla delmombre Lado, 

por criarfemui regularmente en los fobácoss 
pero Francifco López Tañíarid en fu Com-

- pendió de Vocablos Arábigos pone eíta voz, 
como uno de ellos. Lat. R uinas pedí culo ris.

■ í  raG, Citug, Gloíf. de las Uag. viejas, queft. 
120. Finalmente fe curan (Los aradores) con

- los remedios de otro lináge de piojos anchos, 
que en Italia llaman Pianola y en Efpaña'Lá- 
dilltt, las qüales fe hacen en las peftañas y en 
la barba, y  en las partes deshoneftas. 1

Pegarte como ladilla, Phrafe con que fe fígnífi- 
’ ca que alguna perfona íe arrima á otra,neda-
- mente y con pefadéz, hafta lograr fu intento 

U desfrutar fu conveniencia. Lat. Nimisaábcs-
, rere, Inftanti molefiiá foiliv itare. Pie. Ju,t.

f.73. Conténtele; negra íué la hora: pegáfsms 
. -como ladilla.

LADILLO, f. m. Dimin. de Lado en el fonido,
' La vaqueta que en los coches cierra los lados
- <le los afsieñtos. Lat, In  rhadis opcrcuimn late* 

rale,
LADINO, NA~. adj. El que con viveza ó pro­

piedad fe explica en alguna Lengua ó Idio­
ma. Covarr. dice que Ladino es en rigor lo 

1 mifmo que Latino , mudada lá t  en d , porque 
ía gente bárbara de Eípaña llamaba Latinos 
en tiempo de ids Romanos á los que habla­
ban la Lengua Romana : y como eftos gene­
ralmente eran mas fabxos que los naturales 
Efpañoles, quedó el nombre de Latinos pa­
ra los que entre ellos eran menos bozales , y.

- de Latino fe corrompió fácilmente en Ladí-
- no. Lat. M iotm td peritas. C erv. Quix. tom.
. i.cap.4i* Servíanos de intérprete,á las mas

deltas palabras y razones, el Padre de Zorai- 
da, como mas ladino. Santiag. Qúar. Serm. 
ay. Salut. El ciego eftá tan ladino en referir el 

, cafo, que nadie hai que con él pueda compe­
tir en eíto.

L adino. Por extenfion fignifica advertido ,;af 
txíto y fagáz, Lat. Callidus. Perfpieax. Marqv.„

- Gobern. üb. 2. cap ai. §. a. También andu­
vieron ladinos en cargar la vitualla en jumen­
tos , animal común ¿ todas Naciones. Ale ar. 
párt.2. lib.a. cap.9. Agradeciólo Sabina con

, tales palabras-, qual es de mxxgcr tan háwa> y  
que tenia negociado fu deféo.

LADO. f. m. La parte del cuerpo humano, qu^
: fe comptehende deíde él fobáco ¿el brazo, 

Xx \  haf-
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h,iífo el hueíTo de la cadera : y  generalmente 
toda la mirad del cuerpo de la mano derecha 
ó izquierda.qViene del Latino L a ta s  y que íig- 
nifíca- eíto rniimo^ Ea. L. »£ G ran.. Symb. 
part.i. cap. iSi. Eftán de tal manera reparti­
dos, que los docd'ñi’ven á un tada del cuerpo, 
y los otros doce para elotto.VALvfeRD.Anat. 
lib, 3. cap. i o. Para lo qüal fueron criados los 
riñones, y íituados debaxó del hígado , el 
uno al lado izquierdo y el otro al dere-, 
cho. r

La no. Por íemejatiza fe llama lo que eftao le 
, coníidera a la mano derecha ó izquierda de 

qualquiera co la , reípe&ode fu todo.■ Lar.
Latas. Inc.G arcil. Coment. part. 2. lib, 4. 
cap, 34. Una manga de arcabuceros , quecos 
ei’peraba por un lado , les hizo mucho dauo. 
Peine. Argén, part. 1. f. 20. Advierte efle 
apofento , aliñado con tarimas de encina, 
cercado de las imfmas por los la d o s , y por la 

' bóveda de arriba.
L ado, Por exteníion íignifica la per fon a que 

afsifte y acompaña a otra: y afsi fe dice , Fu­
lano tiene buenos ó malos lados, Lat» A  late-, 
n  ¡i0ÍC2is, v e l comes.

Lad°. Metaphoricamente fe toma por la fac­
ción y partido de alguno. Lat* P a rí. Latas.
B. Ciud. R. Epíft¿?i. El Almirante e el Con-f 
de deBenavente , por el parentefeo , é e l  
Conde de Caftro e Pedro de Quiñones, del 
lado delRey de Navarra no fe quitan.

L ado. Se toma también por rumbo, deftíno, 
modo u forma de executar ü decir alguna cor 
ía ; y afsi fe dice , Echar por otro lado. Lat. 
Modas.

Lados. En la Geometría fe llaman las lineas o 
planos que cierran qualquier figura plana ó 
lolida. Lat. Latera.

Lados. En el triángulo rectángulo, afsi re&ili- 
neo como eíphérico , fon las lineas ó arcos 

, que comprehenden el ángulo recto, porque 
, la que fe opone a él fe llama Hypotenúfa, y 

en los demás triángulos todas íus lineas fe 
llaman rigurofamente Lados; aunque en los 
lfófceles la que no es igual á las otras dos, fe 
fuele llamar Rafe, como también en los Es­
calenos la que eftá hacia la parte inferior,
Lat*. Crara.

L ado adyacente ó, contérmino a un an- 
. ovio. Se llama el que juntamente con otro 

lado forma aquel ángulo. Tofc. tom.3, pl.49.
Lat. Latm  adjactrss,

Lado del cono. Es la linea re£ta que fe tira 
defde el vértice á -la circunferencia de laba- 
fe del cono. Tofc. tom. 1. pl. 10 5. Lat. Latas
coni.

L ado del cylindro. La linea reda, que pafia 
defde una circunferencia á la otra de fus ba- 
fes. Tofc. tom. 1. pl. jo6. Lat. L atas cylin- 

¿ d'ri.
L ado del Polvgono exterior. En íaforti- 
, ficacion es la linea reda, cuyos extremos to­

can los ángulos de dos baluartes Lat. Latum  
Polygoni exterioris.

L ado del Polvgono interior » ¿  L ado dr 
, „ La P laza , Es la linea rectaquq fq compone ® .

LA D
■ dé la cortiná y las dos femigólas. Lat. Latas 

Pslygoni. Interíoris:
Lado-mecódynamico. En la náutica es el 

agregado ó fuma -de los arcos de diferentes 
, paralelos, que corta la linea loxodromica 

que firven de un lado en lo s  triángulos que 
. de ellos * de los Meridianos :y ■ linea loxoclió- 
. mica íe forman. Llamante también Millas de 
. Eft y Qveft, y de Longitud. Tofc. tom. 8. 

pl.293‘
L ado opuesto a- un ángulo. En qualquier 

triangulóos aquél lado que hace; frente al 
. tal ángulo. Tofc. tom.y. pl 49. Lat. Latas op- 

pofitum .
L ado recto ó parámetro de la-hvperbo- 

la. Es una linea por quien fe miden y á quien 
fe comparan las potencias de las aplicadas al 

. diámetro. Tofc. tom.3 • pl*2 3 2 • Lat. Latas rc- 
£lam inbyp erhola .

L ado recto ó parámetro de un diáme­
tro dé la Elypse. Es una tercera propor­
cional á dicho diámetro, y á fu diámetro con, 
jugado. Tofc. tom.3. pLltfj. Lat. Latas re- 
¿tum  tn elly p fi.

L ado recto ó parámetro de un diámetro 
d éla  Paraeola, Es un a tercera proporcio­
nal á la fagíta y á la femiaplicada. Tofc. tom. 
3. pI.196. Lat. Latas fe & u m  in  Parabola.

Al lado. Modo adverbial, con que fe explica la 
proximidad ó cercanía de una cofa con ocraT 
á la una ó la otra mano. Lat* A d  latas.

A un lado. Phrafe adverbial, cón que fe avifa á 
alguno haga plaza ü dexe lugar para .que otro

■ paffe. Lat. Apágete. Losum  date. Alfar.pare.ü 
lib.2. cap.i. Al primer ofrecimieiito me clixo 
el uno; A  u n  ladot feñor galán, defviéfenos de

^.aqui.
Entrar por un lado. Introduciría con induftria 

en algún negocio,para tener parte én él.Lat.
■ Senfim  f e  infinitare v e l infe rere, Canc. Obt. 

Poet.f. 59.
G alán pobre parecía^, 

porque  entraba por un lado.
Ir lado á lado, Phrafe con que fe explica Ja 

igualdad de dosperfonas, quando fe paífean 
ó caminan juntas. Lat. P a r ite r , v el áquo gref- 

* f u  ince dere. Q uev. Pr0vid.trat.3V Hagan oficio 
de eftrellas, y lado a lado con el Sol, que los 
produxo profundos y obfeuros y refplandez- 
can efplendidos y encumbrados.

Mirar de lado, ü de medio lado. Vale mirar con 
ceño y deíprecío: y algunas veces fe entien­
de por la mirada con difsimúlo. Lat.Tranf- 

. verjis v e l  obliquis oculis intueri , vel'confpicere. 

P i c.Just. f.2i. Mirando de lado y  fobre hom­
bro j como Juez de comifsion á criados alqui­
lones,

LADRA, f.f. El continuado ladrido de ios per­
ros, efpeciahnenre en la caza.Lat. E^f^^-í» 
C alo. Cora. El poñrér duelo de Efpana- 
Jorn,2.

........ ..........pues bajía
y á  de la fa n g re  ha huella,

: y á  délos perros la ladra, ' 
para que f ig u itn io  e l rafir o , 
rómpa las ejpejfas xaras.
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LADRADOR, f, B1- El qvieliidra. I;aíí£¿»//'4^ n  

B arbad. Coron.f.83. Aquel perro, ladrador^ a 
q u ien  con tanta atención te.rendías atento, 
no tiene mas fabiduria, que una malvada in-
foléncia. • -

L adrador . Pot analogía fe llama el que habla 
mucho yün utilidad, con amenazas y fieros. 
Lat, Bucáfiaio?. M initator,

Perro ladrador, n unea buen mordedór. Reír.que 
enfeña , que regularmente hacen y obran 
poco los que hablan mucho * Lat.

N t tnorjHift tímeos mnltum lat rapte Lycifca 
D um  nimis ad latrat prado fentra fu g it. 

LADRAR, v. fi. Formar y defpedir el perro, 
una voz fuerte-, con Ja qtial regularmente fe. 
irrita, y amenaza á alguno* Sale del Latino 
Lacrare,que fignificalo mifino. M ath . Oríg, 
cap. 1. Y fi Udrajfe entonces t azotalle con ri­
gor, que los perros nó han de ladrar eftando 
atados en el campo* R eboll, Ocios, pí.67,
. N i perros ladran, ni Paflores gritan^

• T-con ligero pie del monte al llano 
Las Aefiguahs refes. fo lw ta n .

Ladrar. Por femejanza vale amenazar con pa­
labras, fin acometer. Trábelo Covarr* en fu 

. Theíbro. Lar. M im ta ri. Latrare.
L adrar. Metaphoricaménte va le, vocear y le­

vantar el grito , avifando y previniendo al* 
gun riefgo ú daño. - Lat. Lacrare. Clamare* 
C ieñe. Vid. de S.Borj. fib.q.cap.i £.§*3, Vic- 

: -toria queie debió principalmente á la Sabia 
Religión Dominica , cuyo zelo ladró con ar- 
■diente elpqüencia contra las calumnias. 

L adrar. Vale también murmurado hablar con 
v rabia benojo contra, alguno. Lat. Latrare. 

Qóev» Provid. tr at. 3. Ladren contra Lucáno 
los Scaligeros , hijo y  padre, que antes fe 

.. -quebrarán los .dientes, que fe los hinquen, 
3ytañ,Empr.24. Si ajuftando el Prelado fus ac- 
ciernes con la regla de toda rectitud, aun no 
dexáre de ladrar la calumnia, entonces es lícir 
to defpt eciarla.

L adras, a  la oreja. Phrafe que vale influir
- y pserfuadir á alguno continuamente , fin 

dexárle delamano halla ccfofeguír fu intén-
- to. Lat. A d  mires obgannire. Aures laeejfere, 
Ladrar el estómago. Lo. mifmo que Tener

hambre. Ttahelo en efté fentido Covarr. en 
fu The foto. Lar. Efurire.

L adreme el perro , y  no me muerda. Refr* 
con que le dá á entender, que fe hace poco 

■ cafo de las amenazas, quando le eftá feguro 
y libre del caftígo. Lat,

.. Verbera J t caceát^uld quod m ihi lingua m inetar\ 
Sin padre ni madre,ni perro que me ladre. Kéfir, 

que enfeña, que la perfona que no tiene á 
quien obedecer, ó refpetar, corre libre, y fin 

. reparo en fus acciones, Lat.
N ec pater autm attr terrent, nnlliqm  párenles 

A dfunt, ut t i  meara quid mibi reftst adbud  
LADRADO,' DA. part. pafll del verbo Ladrar 

en fus acepciones. Lat. Latratus* Clam atus. 
A lfar, part. 1. Iíb. 2. cap. 1. Hálleme como 
perro flaco ladrado de. los orcos, que á to­
dos enfeña dientes, Qysv. Muí". 5. Letr. la- 
tyr, 10.

L A D
■A H abrá ejlómagos ladrados

■ J i  com enlo que comí', 
mas n oh a  de fu l ir de aquí. ■

LADRIDO, f. in* La voz que forma el perro 
quando ladra. L a t. La tratas, MATH.Ong. cap.

. 1. Dexamos advertido quanro- daño y perjui­
cio Viene á hacer eLperco con el ladAd-o en 
algunas ocafiones. SANTiAG.Quar. Serm.30. 
Confid.L. Darían aquellos u-iftes ladrido i que 
ellos Vuelen dar quando eftán medrólos. 

L adrido. Metaphoricamente vale alarido,gri-
- to , y lamento grande. -Lat. IJlulatus. Clam or. 

R odrig . Exerc. tom. 2. trat.3x19.17. El hom­
bre efpiritual no oye los clamores y ladridos

■ de la gula y apetito fenfuál.
LADRILLAL, f. m. El litio y lugar donde fe 

fabrica el ladrilló. Trabe ella voz Covavr, en
- fu Theforo , y Nebrixa le llama Ladrillar.
- Lat-. L at erar i a , a .
LADRILLAR, v. a. Lo mifmo que ¿nladrillar, 

Trahelo Covarr. en fu Theforo. 
LADRILLADO, DA. parr-. paíf. del verbo La-> 

dfillar. Lo mifmo que Enladrillado. 
L adrillado. Ufado como fobdantivo , fe to­

ma por el mifmo fu alo y pavimento hecho 
de ladrillo. Trábenlo en cite fentido Covarr* 
en fu Theforo, y Nebrixa en fu Vocabulario.

- Lat. G erujiu m , i i .  Lateritium , U. 
LADRILLAZO, f. m. El golpe que fe dá con
- el ladrillo* Lat. Lateris m u s . Cerv. Quix. 

tom .i, cap.ajj. Es recia cofa,y que no fe pue­
de llevar en paciencia, andar b afeando aven-

. turas toda la vida, y no hallar fino coces y 
manteamientos, ladrillazos y puñadas. 

LADRILLEJQ. f.m. Dimití* El ladrillo peque­
ño. Lat, Latercnlus.

L adrillejo. Se llama también cierto género
- de burla y cantaleta que hacen los mozos,
- poniendo un ladrillo pendiente de las alda-
• bas de la puerta de la calle , con un cordel
* largo , y  -retirandofe adonde no puedan, fer
- viftos, tiran del cordel, de fuerte que unas 

Veces le hacen dar golpes en la puerca como 
que llaman, otras le hacen rafpar que pare­
ce que liman: y con efte ruido deípiertan e 
inquietan á la gente, y la chafquean. Lat.Lí-

- terit iSlíbus ludibriam .
LADRILLO, f. m- Pedazo de fierra amafiado 

y  cocido, de un pié de largo y algo menos 
de ancho, y de tres dedos de grueílo,que fír- 
ve para las fábricas de cafas, murallas y otras 
cofas. Trahe fu origen del Latino Later , que 
fignifica lo mifmo. Pr ĝm-deT ass.año 1680,

■ £.30. Cada ladrillo fino de la ribera, cortado, 
rafpado y aífentado con barro , a diez mara­
vedís. Marm. Defcripc. Hb. 4, cap. 22. EíU 
mucha parte de ella defpoblada,efpecialmen- 
te hacia los muros, donde hai muchos hornos 
para cocer ladrillo y vedriado.

L adrillo. Por femejanza fe llama la paña de 
chocolate, hecha en la mifma figura que eL 
ladrillo, aunque mas pequeño. Lat, Chocóla-

. diciis laíerculus-.
L adrillo* En la Gemianía fignifica Ladrón.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Lat re. 
LADRILLOSO,SA.adj. Loque efta ’cubier­

to
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tó ü adornado con ladrillos. Lat, Latsrihut 
jtfAtuS} #1 ñm, Gom. Manriq. Canción, ftjig 

j$ a t <vi cercada dí duela 
uno f d a  mucho larga, 
las paredes con el cielo, 
y  f u  ladrillólo fúelo 
todo cubierto de marga.

LADRON, f. ni. El que hurta y roba alguna 
cola. Viene del Latino L'atro, que.figptfica ei- 
to fflifmo. S a a v . Coron. Goth. toan, id Ano 
507. Entró de noche un ladrón en. la Ig lefia", 
de San Félix Marryr, y robó algunos orna­
mentos. Q uev. Polít.part,2,.cap.2. Enfeñó el 
Sumo Señor, que fe ha de ufar del azóte, fin 
confulta, para limpiar la propria cafa dc/a-i

. . drénss. . • t ■-
L a d r ó n . S e  Ilamaafsimifino el que fule a henil 

al través, como fuele hacer el Montero, que 
cfpéraen algún puefto la fiera.Trahelo en ef- 
te fentido Covarr. en fu Theforo. Lat .Tira fí/̂ i 
verfaritís percujfor.

L adrón. Se llama también la canil y portillo 
que fe hace en las preífas de los molinos ó 
azenas para robar por aquel condudo el agua 
del rio, quando es neceílario. Covarr. la lla­
ma Ladronera. Lat. Molctrina tu ba s, vel du- 
fítts.

L adrón. Se llama afsimtfmo la parte de lapa- 
veía de las velas, quando fe pega á ellas, y las: 
hace correr y derretir. Lat. Favilla  tranfvsrsé
exedsns,.

L adrón fam o so . VeafeFamóí'o.
La o caí ion hace al ladrón, llefr, que enfeña, 

quéfiempreíe deben evitar, las ocafiones de 
donde pueda reíultar alguna cofa mal hecha, 
ó incurrir en alguna culpa. Lat.

E ffc it  & .  timldam prsfians oecajto furem .
Píenla el ladrón que todos fon de fu condición* 

Refr. que dá a entender, que los culpados de 
qtulquier delito u defe do, con facilidad ma­
lician , y temerariamente juzgan que los de­
más incurren en la mifma culpa que ellos.. 
Lat.

Qnod peccare queant reliqui cum qnilibei
audaxi

E x  proprio femper judie a t ingenio, 
LADRON CILLO. f.m. Dimin.de Ladrón en el 

íonido. Tomafe regularmente por el ladrón 
ratero. Lat. tu r  rapax. T ejad. León prodig., 
part. 1. Apolog. 1, El mono truhán, el gato ra-¡ 
téro ladroncillo.

LADRONERA, f. f. El sitio ó lugar donde fe 
recogen y ocultan los ladrones, de cuya voz 
fe forma. Lat. Latronum receptaculum, Üibap. 
iVid, del P.Lainea, lib.i.cap.6. Determinó de 
quitar á Dragut por fuerza de armas aquel 
nido y ladronera.

Ladronera. Se roma también por el vicio de 
hurtar, y falta de legalidad que Cuelen prac­
ticar los que venden en ios pueftos públicos, 
Lat, Latroclnhtm. Furtum .

Ladronera. En los molinos. VeafeLadrón.
LADRO NIA. f, f. Lo milmo que Ladronicio.' 

Es voz antiquada, y la trahen el P, A lcaláy 
Nebrixa en fus Vocabularios. Lat, L atrocf

L A D
LADRONICIO, f.m. Ei.hurto o ado de hur­

tar : y latamente el exceífo que llevan en ¡o 
que venden los Mercaderes, Tenderos y Ofi­
ciales de maniobras, que paña de fu intrínfe- 
co valor, y de la lícita ganancia, Viene del 
LatinoLatroeinium. C erv. Nov.i i . Dial. pj. 

. 370. Habiendo -yift.p la in falencia, ladronicio 
y deshoneftidad de los negros,determiné, co- 

: mo buen criado, eftorbarlo por los mejores 
, -medios que pudieífe. PaNT.Vexam,i .T eneos 

(dixe) Licenciado, que baila hurtarme la fi- 
. gura, fin que hagais el miCtao ladronicio en el 
romance.

LAGAñA. f. f. El humor que deílilan los ojos 
y queda congelado y  pegado, en las pella ñas 
y lagrymáíes, Covarr. dice fe llamó Lagaña 

. quafi Lagrymaña deLágryma.Dícefe cotnun-i 
mente Légaña. Lat. Lippitado, Frag. Cirug. 
lib.i, cap.40. Quando la pupila fe cubre con 
una légaña como tela, y defpues.fe vá engtpf- 

1 fando, dice Avicéna que es feñal de morirfq 
preíto el enfermo. Q uev. Muf.d, Rqm.Sy.

T  abriendo entrambos los ojos. 
empedrados de lagañas, 
ta l grito le dio al León, 
que le.aturde y  le acobarda. .

Ojos hai que de lagañas fe enamoran. Reír,que 
enfeña la extraordinaria elección y güito de 

, algunas .perfónas, que reniendo en que efco-J 
ger, fe aficionan de lo peor. Lat. .,

, Q u<£ minime fu n t pulsbta ea pukbra videntut 
amanté,

LÁGAñOSO, SA. adj. El que tiene muchas la­
gañas. Dícefe comunmente Legañófo. Lat¿¡ 

, Lippus. Alfar, part. i . Hb. 1. cap. ¿.Nunca 
foípeché cofa menos que afquerofa, viendo-i 
los tan mal guifados, el azéite negro, que pa-¡ 

. recia de fuelos de candiles, la fartén puerca  ̂
y la ventera logañófa,

LAGAR, f. m. Efpecie de eftanque pequeño ó
- alberca, en donde pilan la uva. Tiene fu cani-t 

llero para quefalga el moflo, ei qualfe recin
-r be en una tina u otra vafija, para conducirlo 

á las cubas ó tinajas, Díxofe de la voz Lago.; 
Lat. T orcukr, Herr. Agrie, lib. 2... cap. 21, 
Tienen en fu cafa fus lagares, en que caben 
quarenta ó cincuenta carretadas de uvas, 
£ a l d . Aut. La Viña del Señor.

Dentro dt ella el lagáryae?¿ 
con todos quantos aprefios 
d f u  labor necefsita.

L ACARE JO. fi m. Dimin. Lagar pequeño 
Lat, Lacas.

Hacer logaré jo , Phrafe, que fig niñea venir la 
. uva maltratada y eftruxada. Tr ahela Covarr, 

en fu Theforo* Lat. Uvam d ijfo lv i , vel dif-, 
. fu n d í,

LAGARETA, f. f. Lo mifmo q u e  Xagaréjo; 
Trahen efta voz Nehrixa y Salas en fus Voca-í 
búlanos. Lat. Lam fculam ,

LAGARTADO, DA. adj. La milmo que Ala­
gartado.

LAGARTERA, f. f. La boca ó cueva donde fe
- crian y habitan los lagartos. Lat. Lacsrtormn 

. cavea.
Lagarteras. Llaman los Militares, á las Pla­

zas
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zas y CáílílioS antiguos, que 'no Ton capaces 
tie detenta7 y eftán Uefpreaaíiós por inútiles*

■ Lat, Giiáiicur/i. prbpagnacüfam*
XA'3ARTERÜ, R A. adj. que fe aplica a! ave ó 

animal que coge las lagartos. Traite ella voz 
Covarr. en fu fheforo. Lat. Lacert arias, 

LAGARTEZNA, f. £ ‘Lo miímo que Lagarti­
ja. SlGUÉNZ. Hift. part. 3. lib. 4. dife* 15» 
Algunas deltas’ piezas tienen bien labradas

- y vaciadas' delnatural mil fabandijas, como, 
culebras, lagarteznas, cigarras y ranas.

LAGARTIJA: f. f. Efpecie de lagarto, de co-: 
Jót pardo y mucho menor que él. Lat. Lacera 
tu, Tag. Dio fe. liba. cap. 5 7. Cuéntáfela la­
gartija entre los animales que paren huevos*

- anfi como las ferpíentes, Huert, Plin, lib. 8* 
cap. 59. Hai otro anhnaiÜlo femejante al la­
garto , aunque-mucho menor y menos daño- 
lo, ai quai llamamos Lagartija* I

LAGARTIJERO, RA. adj. Lo miímo que La­
gartero. CiERV.QUix.tom, 2,cap¡43. Como 
li aquel excremento y añadidura que fe de- 
xan de cortar fuelle tiña, íiendo antes garras 
de ce mica la lagartijero i

LAGARTO, f. m.' Infetto de color verde,cuya 
piel áfpera le hace parecer manchado, Tiene 
la cabeza grande y Iacbla larga > y.quatrO

- bráciílos de la mifma hechura que los del 
hombre, aunque muí cortos. Anda Como ar*

" ir afir and oí pero'no píor elfo dexa de fer velo-
■ cifsimo , afsi corriendo por tierra * como 
> trepando por los árboles, paredes y barda-
- les; Habita en los huecos de los árboles* y lo, 

mas ordinario en cuevecitás * ó en las bocas
’■ donde hái conejos, de donde fale rara vez,íi-
- no es en di'as de Sol, Es animal venénofo, y
- muerde con tanta fuerza, que dexa feñalados 
^ los dientes en el hierro. Sale del Latino La*

c e r t a s fignificá lo mifino. HfeRR.Hiftilnd. 
Decad. ¡ . lib.8* cap.j* Padecieron tanta ham- 

-b ré , qüc'nl fapos, ni ranas, ni lagartos,td otras
- cofas vivas, por Lucías que fuellen, dexabau 
r- de comer. Híiert. Plin. üb.8. cap. 39. Los la-
- gartos fon un género de animales inimicíísi- 

tóos de los caracoles*
L agarto. Se llama vulgarmente la írtfignia del 
E Orden de Santiago. A rgot. Nobl.lib.i, cap.
■ 31. Su feñál es la efpáda roxa, que el vulgo 

llama lagarto* Gong. Rorii. burL j.
Gentilbombres hice a muchos 

f i n  fe r  Rey, y  d machos di 
tfpctUárazós, f in  darles 
el lagarto carmesí*

L agarto. Se llama afsimifmo el efeudito de 
encaxe , queTe pone en el lado de la fobre- 
pelliz. Lat. Rethalatüm  feutulúm .

L agarto. Se llama también el múfeulo grande 
; del brazo, Tómafe freqüentemente por toda 
: la parte de éldefde elhombroalcodo. Lat.

Lacertas, Corr. Cint, f. 35. Erala herida'en 
" el brazo derecho en el lagarto , de que falió 

luego tanta fangre, que fe confefto rendido 
' y aun imaginó muerto. p
Lagarto. Metaphoricamente vale taimado,pí-
- caro y re fer vado. Lat. Calis das. Afincas. Es­

tes* cap. 7. Aíieronme quatro galafates ¿de

L A G  ^ y i
pan de munición, lagartos ácido, ‘a cima. 

L agarto, En Ja Germanía íignihca el Ladrón 
del campo : ó elque muda el vellido de dife­
rentes colóre? para no íér conocido. Juan 
Hidalgo en iu Vocabulario. Lat. P a r p tr jo -  
natm ,

.A bufear lacágddadel lagarto, Phraíe vulgar, 
con que fe deípide á alguno con defprécio. 
Lat. Pergé'Ut ¿ib afino lanam qaaras,

LAGO. f. m, Concavidad grande y  profunda, 
en donde perennemente hai agua , que nace

■ de los manantiales que nene en fu fondo ó
- concurren á él. Los tres mas confiderabes de 
~ Europa * fph el de Garda, el de Ginebra y el

de Cómo* Viene del Latino Lacas, líi^n. 
Cure.Ub, l,cap. 14. Pocos diasantes de la 
llegada de los Macedones > cayeron las eftá- 
tuas que eliaban en la gran Plaza defta Ciu­
dad, oyendo fe Un horrible bramido que ar­
rojó de sí el la g o , que eílá cercano á On- 
chefte. Valverd, Vid. dé Chriít. lib. 2. cap.

- 17, Adorna y enriquece la Galilea unfamoío 
lago, por nombre Genefar ó Genefaréth.

L ago. Por íeniejanza fe dice la copia de qüal- 
quier líquido en algún sido: como Lago de 
fangre, deazéite, &c. Lat „Lacas* Cerv.Quíx. 
tom a. cap.37. Los cueros allí eftan heridos 
á la cabecera d d  lecho de vueftrá merced: 
y el vino tinto tiene hecho un lago el apo­
sento,

L ago de Lie on fes. El lugar Tubterraneo ó 
cueva en qiVe los cerraban, Lat, Lsonam  lacas. 
OñA, Poítrún, lib.2, cap,d.dife.1, Eftaba Da­
niel en él lago de los Leónes, y UeVaba por los 
cabellos un Angel ai Propíle ra Habacuc, 

LAGOTEAR. V. n. Hacer halagos,  hazañe­
rías y embulles para confeguir algún fin. Lat, 
BlandirL

LAGO íERIÁ. r, É Zalamería indiiftrioía,para 
* congraciarle ó fonfacar alguna cofa, Lat. 

Blindittre,
LAGOTERO* R A. adj, Hazañero, ó Zalamea 

feo, Lat. B landitor, Mimas.
LAGRYMÁ, f. £ Humor que fale formado en 

gotas de la cuenca del ojo, de ia comprefsion 
de los múfeulos > caufada por algún dolor, 
aflicción, fluxión, ó por otro ágeme exterior. 
Viene del Latino Lachryma, que fignifica ef-, 
tó mifino. Fonsec. Vid.de Chrift. tom. 2.

■ cap.22. San Baíilío dice , que las lágrymas fon 
un vapor de las entrañas afligidas, que Cube 
al celebro, y de allí, como por alquitara , fe 
deftíla por los ojos. T ejad. León Prodig.

: párt. 1.Apológ; 2. Lagrymas os ven cen? Lágry- 
m a s, quinta eífencla que alambicó la flaque­
za en el vidro de la mugér?

L a g r y m a . Se llama per lemejanza aquella go­
ta dé humor que defiHan las vides y otros át-

- boles. Lat. Guita. Lachryma. FluERT.Piin.Iib.
i i .  cap.17- vEn la Arabía también la oliva es 
dotada de una lágryma , con la qual fe .hace 
un medicamento, llamado de los Griegos In- 
hemón.

L a g r y m a , Sc tama también por porción pe- 
•' queña, de qualquiera cofa líquida. Lar. L a -  

cbryma. Zaeal. Día de fieft, part, 2, cap. 1 r*
Pa-
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Fafi echar el vino en lacopafuéneteíTaridi* 
Vaciar eí agua en la ialva , y  idióme ..vér- 
a lienza de vaciarla toda » con que vine a 

l  gC;iar una Ugrym a dé vino , porque no cabía
- mas- ■ . _ .

'  Lagrima. Metaphoncamente le toma por la 
( piedra ó guijarro : y afsi fe dice , LágrymaS;
' 5c San Eiieban , por las piedras con que le 

apedrearon. Covariydice que el yulg° IaS 
r llamaba también lágrymas de Mpifén. Lar* 

Lapis rotundas, Pie. JüST.f.30. De trecho en 
, trecho tóínaba a mirar »como ciervo acofa- 

do , cuidando (i acafo le parecía mi cha­
pín , en forma de bala ó lágrymu' de Moi-,

■ fin* ■' , .Lagrima. Se llama también cierta hierba de la 
hechura de la caita, que florece por Junio ó 
Julio, y produce fu íiraiente, que es una pie- 
drecica del .'tamaño dél.áljófar grueílp, que 

. puefta al Soi reipíandecé, de la qualfe hacen 
íosRbfarios llamados de lágrymas. Llamante 
regularmente lágrymas de David u de Jobv 
L ¿ Litbofpermopjyti Milium-Jotis.

L agb.yma de H01 anda. Artificio admirable,,
, que fe execura facaudo deí horno pnápequé- 

■fía-porción de la materia del video > y dexan- 
doh caer en un vafo de agua fria ,_fe forma 
una figura á modo dé un cornezuelo, cuyâ  
cabeza es redonda» y defde allí vá adelgazan­
do harta el extremo opudlo , de fuerce que 
hace una Como puntadeltcada ;■ y tiene tal 
propriedád »que fíendo duríísíma por la par- 

. te grueífa,tanto, que dando golpes fobre 
ella no fe puede romper , fi fe le quiebra con 
los dedos el extremo delgado, fe rompe con 
eftrépito, y fe reduce toda en partes mui ine-i 
nudas. Lat. Lachryma vitrea*

ÍLagrymas de la  aurora. Llaman los Poetas 
el rocío de la mañana, porque fobre las hier­
bas parece lágrymas. Lat. J u ro ta  lachryma é 
QugviMuf. 5. ietr. lyric.2,

Por gué cantas eonporfia , 
itívidias qaellora el diay. 
can lágrymas dé la aurora?

Cohetes, de Ugrymd$\ Cierto género de Cohe-* 
tes", que ;dcfpues de haber fubido á fu mayóí 
elevación, defpiden unas luces como lágry- 
roas y compuertas de azufre y alcanfor, Lat,;
Igntt mifsiles letebry mantés.

Don de lágrymas. Favor efpecial de ternura, 
que Dios concede a. algunas almas juilas»Lat*

. Laárymarum donum.
Llorar lágrymas de fangre. Phrate: con que fe 
„ explica un exccfsivo dolor, para cuyo fenti- 

irúento parece corta exprefsión la de las lá- 
grymas ordinarias. Lat. Sanguine fiere.r  

Saltártele las lágrymas. Phrafe con que fe ex- 
„ plica un repentino fentimiento, qué compri­

miendo el corazón, obliga ádespedirlas. Lat^
. Lacbrymas prorum pire.

yino de Ugryma. El que deftíla la uvacn él la-:
. -gár gota-a gota, fin-exprimir ni apretar él rá- 

dmo. Trábelo Covarr. eniu Theforo. Lat*
Vinnm Jine prejfarainftilktunt, :

XAGKYMAL. f. m; El ángulo ó punta del ojo* 
que confina con la qaríz. Lat. Angulas qíu¡U

LAG
B lrq m s. L ag, Diofc. Hb. i. ,cap, 73. El qu¿l 

, firve rambíen a la corroilon .de los lagry ¡a aU¡} 
y á las pefadas palpebras y ojos q u e. íi empre 

; lloran. Frag. Clrug.. lib.i* cap.40. En los /(7_
. grymáltSy juntó -a las narices , le hallan cierras 
carnecillas.» cuyo oficio es defeargar los ojos 

- . y récpgér las h u m e d a d e s , .
* LAGRYMAR. v. n. .Echar lágry mas.Viene del 

Latinó Lacbrymare. K 'íal. Caid, de Princ.iíb, 
a. cap, 6. El (yyvÁJagrymando, mucho , fe me 
quejaba de fu ventura amargófa. Guev. Vid,

. del Empér. Adriano, cap.i. ,Fué Adriano mui 
íano en el.cuerpoj excepto qué algunas ve- 

. ces fe.quejabade dolérle el oído izquierdo, 
y  otras veces le Ugrymába un ojo, 

LAGRYMILLA. f. t. Dimin. Lágrymapeque- 
. día. ■Ulafb régularfflente por.el llanto afecta- 

do para mover ó perfuadir. Lat. Lacbrytmla. 
Sant.T e R. fu Vid.cap, I p. Con eñas UgrymU

. lias que aqüi lloro........parece que os hago
. paga de tantas traiciones. Buró,, Gatom*
. Sylv. . y. ... ,

Cveytnio t l  qnt ama en fu s  zrlofasirAs}
Por una lagrymílla m il mentiras. - 

LAGRYMOSO, SA. adj. Lo que deípide Ida 
: giymas. Sale del Latino Laebrymofus. Hüe rt;
: Phn» lib.ió. cap.43. La madéra hgrymófa ,y 
. crefpa en todo género > no admite glutíno o, 

cola. .
Lagry^óso. Se aplica también a los ojos que 

eftán comunmente tiernos y húmedos, pô
. accidente  ̂ó Complexión* Lat> Lacbrymofun 
c L ag. Diofc,líb.i.cap.76. Alíende dello con-;
: viene mucho a los. ojos débiles, lagrymófos ̂
- exulcerados* Cbrv. Nov.4. pl. 151. Final--
- mente lfabela no. perdió la vida: que el qüe-í 

darcon ella lanaturalcza lo commucó en de-; 
Xarla fin cejas, peftañas y: fin cabello, el rof-;

, tro hinchado, la tez perdida, los cueros lc-i 
vantados y los ojos lagrymófos.

LAGUNA, f. f. Sitio ó concavidad donde con- 
. curren y fe mantienen las; aguas de lás vér-í 

tientes. Tómáfe muchas, veces por lo mifmaf 
que Lago. Es dél Latino Lacuná. Lat. Palusi 
udis. Herr. Hirt. lnd..Decad, 2. lib.i. capfyn 
Dios ha abiérfo mil caminos al água , á nofo* 
tros encubiertos, ̂ or .los qüalés fin violencia 

= fu be fobrelas fie tras, adondeforma grandes 
lagúnai.M ve r t . Plini lib.io. cap.aa* Crianfe 
muchos ánfares bravosen los Alpes, en lagá-t 
nas hacia el aquilón.

Laguna. Se tomatambien-por íá défigualdád 
ó vacío en aquellas cofas , que debían eftár 
llanas ó iguales:comp algún os. hoyosen d 
íitelo, y las faltas en lo elcrito ó ijnpreflb.; 
Trahe efta voz. en efte fentido Covair. en fu 
Thcforo. Lat. L actin a.

LAGUNAJOS ó LAGUNAZOS, f. tn» Leí 
, . charcos, ó pantanos que hai en el campo. Es 
; voz baxa, y la tralven Covarr. en fu Theforo 
( y  Nebrixa en fu Vocabulario. \ a x . Lotusya- 
K ludofusj lacunofus. L
LAGUNAR^ f. ta. La techumbre de madera ta-: 

liada, con interpoficion de vigas á trechos. 
Es del Latino Lacunar, que figniffca iotnif*. 

^. iijo.Y illkc. Erut. Idilio 2.
Gu-í



L A 'G *
, ~ - C'orón-i& amethijte sí L% techumbre, .
- - Que í» proporción j e  parís m arh fón ts

Lagunares , que han fino 'de- fu. cumbre  ̂ ■
■ C o r n o  dt mi deidad logrados dones, 

LAGUNOSO, SA. adj. que fe aplica al sitió ü
■ paráge que tiene muchas lagunas. Lat. Lam- 

fio f i a . Pínt. DkL patt.A, Dial. 2, cap.8. Son 
como ranas en' lugares lagunófos y empunta-.

: nados, qué ós; quiebran ia cabeza con fus vo- 
. teS , fm decir ¿ofa que aproveche.
L A IC A L , adj. de una term. Lo que pertenece
• ¿ los legoL■ L&t.Lajcalis* Z uÍu g . Anual. Año 
: jq.07. num. 6. Hijo de Juan Fernandez :de

Mendoza, Abad de San Salvador delta Ciu- 
dad •.'‘dignidad que yá hecha la ica l, íe confe-

- ría á fúgétos de tanta eftófa. ■ - 
XAMA. f. f. £1 cieno y iodo que hace el agua.

Lat. Lim m . Lutum* Santiag. Quar.Serm.
- 59. Conítd. 2. El pez, como groílérü y pela­

do , fe hundió en el água, revolcófe en Ja lo*.
' ij?át arena y cieno,.y tomóeíTopor fu viviená
- da, Áx.FAftjparf.i.lib.2i cap.8* Me mandó en- 
' -tráffe en una tiíiája fin agua i pero con alguna
• /ííí&rfde'haberia tenido. -  t ' 
Lama. Se llama también cierto género de ex-
- cremento que cria el água, particular menté 

quando há habido tormenta, y forma una ef-
' pede idé teía ó nata. Lat, Limas* Calo. Com. 

:iL¿ VÍdá es fueño.Jorn.i; .
Nace e l p e z  qtie ño refpirny 
aborto de ovas y  Tantai»; ■ •

JSAiáAv Se áiama afsimifmo cierta id a  de oro ó 
plata, que oy mas comunmente fe llama Reí- 
taño. Lat. ArgertUd ? w la ú re a  tela*

LAMBÍ CAR.v. a. Lo mifmo que Alambica« 
aunque no están ufado. A lfar. part,2.1ib.21 
cap,y. Ponerfe finhombrea querer Lmbiear 

-ffii entendimiento muchas noches...... no cok*
■■ viene. ' •' /• ■ ■
LAMBRIJA. (Lambrija) f. É Lo mífino que
- LombríZi’Dicefe regularmente déla perfóna
■ que cita mui flaca y delgada. Lat.Lumbricus* 
LAMEDAL, f. m. £1 sitio pantanofo y lleno de 
V Táma.Trabe éftá vez el P, Alcalá en fu Voca-
• ‘" feulario, Lat* Como f a s ,  veflim ofu s locas* 
LAMEDOR. f. m. El que lame, Trabe eíta 
1 voz Covarr.-en la voz Lamer. Lat. Lingera* 
’ -fambens*
LamedóR- Compoficion pectoral que fe hace 
r eñÍásbótícas, y tiene una confifi'énck media 
1 éntre klé&uário y xarábe, y fe dá a los en- 
v lermos para que poco apoco la déxen desli­

zar por la garganta al pecho. Pudo ilainarfe
• ñísi dél verbo Lamer, porque eñe género de 
' medicamentos fe toman como lamiéndolos,- á
• diftin donde losxarábes y purgas qhe fe to- 

iíiaú bebiendo. Hacefede diferentes limpies, 
de quienes toma fu denominación: como de

: la violeta él violado, &c. Lat. LinEtus, asi 
; Ecligma, atis. FRAG.Cirug. Trat.de los Símpl.
■ éri ia vóz Violefa. Sin eliamedór ordinario fe 
‘ ’Iiácó délas-violétás un-xarabe purgativo con 
; la noveña infuiion de ellas y azúcar fino. 
Lamedor. Metafóricamente fignifica halago

ñngido o cáutelofo paxa atrahet ó engañar* 
Lat. Lenociniutd. - 
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LAMENTABLE; adj. de una term. Lo que es
- digno de lamento , compafsión y láítima. Es
* del Latino Lam entabilis, que fignifica ió-mii-
- mo. Solo, P índ. lib. 1* ^  17, Com'movido 
~ Ce (pedes del lamentable cafó , íiguió y previ-
- no ai rctvicajando íu fuga. Valverd. Vid,de 

Chnír, lib.i* cap.3. Que con fu muerte líos
; había de librar de otra mas lamentable efcla- 

vitúd.
LAMENTACION,fifi Exprefsion tiernay conv-
• paísíva, que fe une y mezcla con él* llanto. 

Viene del Latino^Ldm entatio,que vale lo mif­
mo. Ceiv/. Galat, lib.i. f.ió. Porque nó ima­
gines que de poco y acobardado ánimo na­
cen las quejas y lamentaciones, que dices que 
de mi has oído.

L amentaciones. ■ Se llaman comunmente los
* Threnos de Geremías, que canta la Igíeíia 
. én los Maitines del Jueves, Viernes y Sábado

de la Semana Santa, LauLarnm tationes, T h re*  
m , orttm. Comend. fob. las ¿00. Copl. 116\

> Hiecemías eferibió fu libro con Threños, que 
: decimos Lamentaciones ó plantos , porque íe
- leen en tiempos trilles, como de mu erres ó
■ otras calamidades,
LAMENTADp.iL f.m¡ El que fe lamenta. Lat.

Lamentador* Cerv. Quix. tom.2. cap; i i .  El 
; CabaUero /d/HíwíííavV afió á Don Qnixóte del 
. brazo diciendo; Sentaos aquí feñor Caba­

llero.
LAMENTAR, v* a. Sentir con llanto ó gemido 

alguna cofa. Ufale algunas veces coírio verbo. 
i .neutro. Viene del Latino Lam entan* L azar* 

de T orm. cap,5. Aísi lamentaba y o , en tanto 
. que mi foiícíto Carpintero, con muchos cla=* 

vos y tablillás, dió fin á- fu obra. Val ve lid. 
;Vid, de Chrift. lib. 3. cap. p. Lam entad pues 

< Vueftra défdicha quantos habéis fiado déí.po* 
; der,de la riqueza y i-a lifonja. B. de la T orr.
• P o e filib .iiS o n .i.

To para lamentar y  arder nacido,
La vida  e fq u iv o ,y  aborrezco el hado*

L a m e n t a r s e , v. r. Afiigiríe y quejatfe con
expteísiones de dolor y fendmiento. Lat.ño- 

. mentar 1. Quert* Que f ia s  agen. Gast. HUI* de 
j S.Dom. tom .i. lib. 1. cap. 15. Lameniandbfe 

mucho en la oración,de la perrfhácia de aque­
lla gente, Marian* HiíL Efp; ííb. 8. cap. 12.

, Lamentabanfe todos en feccéco de la vifibls 
defolacion del Reino.

LAMENTADO, DA, partí paífi ¿él verbo La* 
, mentar en fus acepciones. Lat. Lamentadas. 
LAMENTO, fi m. Queja con llantos y folio- 
‘ vos. Es del Latino Lom entum , que fignifica lo 

mifino. Marian. Híft.Efp. lib;7.cap.j. Nó fe
- oían fino lamentos dé la afligida y  opriaíida; 
t plebe,contra los ríeos homes; B .oe la T ürr#
. Poefi lib.j.Egl*2-
, ‘f u  foia d m i lamento en foriedüa,

Acrecientas p a fs io n ,y  el Cielo vida* 
LAMENTOSO, SA. adj. Lo mifmo que La*
■ mentable.GALD.Auc* Las Ordenes Mifitátes^
; E l  fisgando es el de f o b ,

en que defpues de haber becb* 
a las miferias del hombre

i . ; - tantos lamentófos vsrfos*
Y y LA-:
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LAMER, v.a. PaiTar blandamenteJa tenguàpbf 
' ' alcuna cofa.. Viene dei Latino L am bert., que 

Lignifica io rnifmo. Lat. L in g e r e y P g v c .Q n a t. 
toni*2. Sentì-2. §,4. Mucha golofina.es,la del 

' muchacha que la m e s ,l plato defpues.de ha­
ber comido , y  cqntefsion llana de. que que- 

■'da con.hambre. Mane«.. Apolog. eap.p. Qué 
fe hizo-el jabalí quefnw/o. ia fangre del que 
ehfatfgrehtÓ en la lucha?

La-mer-- Translatkiainentc vale tocar blanda y  * 
fuavemente, alguna cofa, gallandola d  eliran­
dola muí poco à poco. JLat. Lamberé.. Ùngere^ 
L op. Dorot. f.i 20.

P o ja r o n y  ó los tiempos*. , 
quando lamiendo rofasy 
el z-épbiro bullía-, . . .
y  f u fp  traba aromas. ,

¿ ame platos- .Apodo que fe da a los que fod 
golóíos, y también á.los pages de las cafas.

1 Lat. Cotillo, anís. L ig aritor.
Tenet ò llevar cp\s lamer. .Phrafe. que lignifica 
i haber, alguno recibido algún grave daño ò 
' herida, de que coftofa ù difícilmente fe libre; 

con aiufion. à la efpacipía curación que ha­
cen los perros de fus heridas, iamiendofelas 
poco à poco. Lat. Diuturna u ffici darnno, v e l  
htforse.

LAMIENTE, pare. a£t. del verbo Lamer. El que 
lame. Lat. Lam berti, tìs. MpN.Coron. Copl.2.
E1 efeorpión es un animai con la boca J a .

, miente y ablandante, y con- la cola punzante 
’ y  empeciente.

LAMI DO, DA. part. paff. del verbo Lamer en 
fus. acepciones. Lat. LinBus.,

L amido. Por translación fe dice del hombre, 
,por flaco, ò por mui pulido y lavado. Lar. 
Límpidas. P o lit i l i ._

LAMIA, f.f. Voz que entre los Antiguos tuvo 
varias lignificaciones. Unos juzgaron que era' 
demònio en figura de mugér , que con hala­
gos atrailla 4 los hombres para devorarlos. 
Otros que era una efpecie de fiera en el Afri­
ca, con el medio cudpo fuperíor de mugéií 
liermofa, y  el inferior de dragón , que tam­
bién atrahía y  devoraba los hombres: y otros 

i que era, una mugér hechicera que fe comía 
ò chupaba fc>s niños, lo que correfponde oy 
à núeítras bruxas. Es voz puramente Latina 
Lamia. H uert. Plin,lib.í?.cap. 4«?. Por efta 
caufa llamaron los Antiguos Lam ias, à unos 
animales monftruofos (aunque fingidos) que 
tenían los roftuas de mugéres mui hermofas, 
con que engañaban à los .mancebos v icio fq$ 
y deshoneftos, atr ahi end oíos à s í , y defpues 
los defpedazaban.

Lamia.. Pefcádo cetáceo de defmefurada grana 
d¿Za>- mui ancho por los hombros y cabeza, 
y  delgado por la cola, la qual tiene dividida, 
y d  cuerpo todo cubierto de. un cuero muí 
afperó y duro. Tiene fíete aletas, dos peque­
ñas junto à la cola, otras dos a los lados del;

. vientre, otra fobre el jomo, y las otras dos à 
un lado y otro de las . agallas. Su cabeza es 
grande, los ojos redondos y  e fp a n tib ies, la 
boca rafgada y armada, de fe.is órdenes de 
agudos y duros dientes, formados : como es

L U I
. triángulo, los'primeros cuidos hacia afuera ■ 
los fegundos derechos, y los demás encorva­
dos,hacia una-parte y otra. Es mui cruéi y 

. ", tragador.de■carne-y tiene .un .tragadero tan 
' tancho,y,el v ie.nl reo  eftórnago tan capaz,que 

,. Tc ttAga jqs pefeádos. vivos del mar , los ani- 
,. .’males de la fierra,y aun no  perdona los cuer­

pos.humanos. Es fu carne mui dura y exere- 
’ mentófa, por .lo qual la fu el en falar dividida 
. en pedazos,,y .algunos la guifan con cebollas 

:. y  efpécias para que. fea mas-guftofa, Lat, La. 
, pita. S ig r e n z . Bill, pqrt.y.lib.3. Dife.8. Al- 
, gunos curiofoS;dicen que eñe pez es de los 
. que llaman L a m ia s...^  Llamanle Làm ia por 
. el gran tragadero ò garganta que cieñe.

Hvert. Plin. iib.p. cap-4<í. Ha fucedido ha- 
. llarfe en el vientre de una Làm ia un hombre 

entero con fu loriga y arnés: y por ella cau- 
. fa entienden algunos Autores: haber fido ¿á-¡ 

mia la que tragó alProphéta Jonás.
L amia. Se llama también la mugér pública 0 
. ramera, con alufion aias Lamias de los An- 
, tiguos , ò à una célebre ramera de la an­

tigüedad , que tuvo efte nombre. Lat. La*
- mia.
LAMINA, f. fl Plancha de metal de diverfas fí-
- guras y tamaños, en la qual fe fuele efeuipir 

alguna cofa. E$ voz puramente Latina Lamí, 
na, Lat. Lamella. L ag. Diofc* iib. 5. cap. 57. 
Apretada una lámina de plomo , llena de agu-, 
jerícos,fobre los callos ò lobanillos, los alia-, 
na y refuelvc* Caed; Com. Hado y  divífa, 
Jorn. 3*,

E fta  lámina que trabigo 
conmigo, defde el primer^ 
aliento que rtfp iré, •

, oy á t u  mano la ofrezcó*
L amina* Se llama también la pintura hecha fo­

bre plancha de cobre. L a t. Lamina pici#, 
M uñ. Mi Marían, lib.4. cap.8. En élla mifma 
ocafion, envió el Cardenal Eíp.ínola dos;fí- 
minas de excelente pintura, guarnecidas de 
ébano, oro y piedras* Palom. Vid. dePint, 
pl. 479. Hizo Lucas, de orden de fu Magefí 
tad , un juego de láminas admirable , pará4 
Rey Chríftianífsimo fu ínclyto Avuelo. 

L amina. Se llama afsimifmo la pintúraíma y 
de figuras, que fe pone en los abanicos. Lat.; 

,■ Flabellorum piélura e legarti. - 
LAMINERO, f. m. El que hace láminas, y; 

guarnece relicarios de plata ,aCero ù otro 
metal. Lat. Lameilarum a rtifex . R e liq u ia r i  

: theearum cxlatot,
LAMINíCA. f. f. Dimin» Lámina pequeña.1 

Lar. Lamella. C ovarr* en la palab. Lana. Po-í 
niendo en el fuelode las canaftas eftos velló-: 
nes, paffaba el agua, y fe quedaban in corpo-, 
radas en ellas las lumínicas de oro. 

LAMPACEAR. V. a. Merer-entre las grietas ó 
. aberturas del navio unps barraganétes para 

ayudarle , y que ocupen aquel hueco. Es voz 
uíada en la nautica. Lat. N avis eavitqtef ’re~ 

;plere. Vocabvmárit. dé Sév.f.55. Quando la 
Egazón del coftádoeftámüi divididay viejas 

■ para ayudarle , y que clave en las rabias, mc- 
... ten por entre los palmejáres unos barraganes

tes,
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tes ¡ tjue ocupan aquél hueco r f  i  eftoüa-
niíin -Lampotear, j

LAMPARA, f. £ En fu rigm'ófo fentidovale 
ja Juzque arroja y defpiéie de sí quálqütera 

■ m ateria, ó el mifmo xuerpo que ja comuni­
ca. Es del Latino Lampas y adisy que Henifica lo 
mifmo. Yalvéko* Vid, de Chrift. Hb. 3, cap, 
1 6 .  L zlá m p a ra  reblandeciente de tu  cúcrpo, 
proíiguió jefus, fon tus ojos.

¡Lampara. Se i Jama comunmente utividra re- 
dando y hondo, más ancho de arriba que. de 
abaxo, en el quaí fe echa el azéite y pone 
una torcida, que eftá fujéta a una redecilla 
de alambre don quatró corchitós quadrádos* 
que firve de mechero* En las Igléfias tienen 
colgadas las lámparas con ríeos adornos de 

* bacías y capiteles de plata it otra materia, con 
quatro cadenas de lo mifmo, y todo efte con­
junto fe llama lámpara. Lat. Lampas. Mui% 
■M.Marian. lib.4. cap.4, Cierrafecon una me­
dia naranja y linterna y de cuyo medio pende 
la lámpara delSantífsimo Sacramento. Saav, 
Coron* Got. tom. 1. Año 554. Habiendo 
puerto én fu fcpulchro una lámpara, y rom-, 

ieñdofe la cuerda , cayó en el pavimieñto 
echo de piedras: y como fi fuera de alguna

- materia, blanda fe encaxó en ellas harta la 
mitad) fin romperfe.

JLampa fc-A. Sé llama también la mancha de azew 
■te , que cae fobre la ropa, Lat, Manida gleariŝ  
£ anc. Obr, Poet. £65.

Faltó una lámpara»» diay 
y  es verdad que me la echaron^ 
mas no bailarás otra mancha 
en toda tu generado.

¡Lamparas. Se llaman también los ramos que éh 
las Aldeas fe ponen á las puertas la mañana 
de San Juan. Traite ella voz en efte fentido 
Covatr. en fu Theforo, y dice puede venir 

v délas luces ó  lámparas que los antiguos col-; 
rgaban á las puertas de los Templos,en la 

'  celebridad de la fiefta del Dios á quien ef- 
- - taban dedicados; Lat, Arbor ad portas de 
■ € xa  .
LAMPARERO, f. m. El que cuida de las lám-; 

paras * encendiéndolas y limpiándolas. Lat^ 
Lampadum eondnnator, velcurator. 

LAMPARILLA, fifi Dimin. Lámpara peque-; 
ña. Lat. Exigua lampas. B .C iud. R. Epift. 14. 
E dice Vinüefa, el mozo que atiza la lamparte 
fia que queda al Rey, que oyó decir á íu Se­
ñoría aquella noche, &c.

Lamparilla. Se llama también un pedazo de 
papel redondo, y un poco retorcido en el me  ̂
dio, que firve de torcida, y mojado en azéite 
fe pone encendido en un plato ü otra cofa 
para que dé luz , laque dura mucho tiempo 
con poco gafto de azéite, Suelefe ufar tam­
bién poniéndola fobre el empeine del pié en­
cima del zapato, para dár cliafco á los que 
eftán durmiendo femados en una filia. Lar, 
Exigua lampas papyracea.

Lamparilla. Se llama afsiinifmo un texido de 
lana delgado y poco fino, que fe tiñe de dife­
rentes colores, y firve para vertidos y capas 
de V-eráno. Lat, L$nca tela Y«¿íf/»fPR agm.du

-  ÍM W ./í jS
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‘Í áss. año lóBo. f. 5. CadáVará ¡á tlá m p .rriU a y

■ á'Ceisteaies:- ■ 1 ' M : ' ‘ , -
LAMPARÌN, íf'm» La caxá dónde fe mete el
■ vafode vidro en las lámparas de plataf Lar.

- Bra&es ch'cfíldrií vas lampeáis jiijlm eñsi ' 1 
LAMPARON, f, m. Tumór duro, que fe hace

en Jas glándulas conglomeradas del cucilo, ù 
1 de las que llaman Salibáles, por la crafsitúd 

de la lympha u de otros cuerpos , por un áci­
do allí ertancado , el qual obftruye los tú- 
bulos de las referidas glándulas. Covárr.dice

- fe pudo llamar Lamparón, por la efpecie de
- xefplandór blanquecino que tiene el cutis de 

los lamparones, à cáufade lo editado que ef­
tá con fu mifma inflamación. Lat. S im m a . 
S c r o p b u l a .  L ag . Di o fe, lib,2. cap.yS. Los que 
ordinariamente las comen (las lentejas) vie­
nen à fe hacer melanchólicos, ó à henchirle

- de fama , de lepra y de lamparones. Fuag. Ci- 
rug, lib. 2. cap. 13 . Los lamparones que no fe 
mueven, y eftán arraigados en venas y arte­
rias, fe han de gaftar harta la raíz con medici-

. ñas agudas y fuertes,
LAMPAZO, fim. Hierba que prodúce las bo­

fas como las de la calabaza > aunque mucho 
mayores, mas negras y cubiertas de vello. 
El tallo es blanquecino, encima del qual ar­
roja una florecita de color purpúreo , y unos 
Cadillos áíperos y efpinofos, del ramano de 
avellanas, que regularmente fe pegan à la ro­
pa. Su raíz es grande , blanca por de dentro, 
y negra por defuera. Covarr. quiere venga 
del Griego L a p a th o s , que lignifica evacuar y 
ablandar , por la virtud que erta hierba tiene

- de ablandar el vientre 5 pero Francifco Lo­
pez Tamarid pone efta voz entre los nombres 
Arábigos, que andan mezclados en nueüra 
Lengua. Lat.A r c m m .V er h a fc ítm p . Lag.Díoíc. 
lib.4. cap, 108. El Ardo no es otra cofa, fino 
aquella planta mui conocida,que llamamos en 
Cartilla L a m p a z o . Frag. Cirug. Trat. de los 
-SimpL Efcribiendo Galeno del Ardo , que es 
lo que llamamos la m p á z o ,..., . dice que refuel- 
ve y defeca, y  aprieta medianamente.

L ampado. Se llama por femejan-za la hoja de 
qualquieta hortaliza, que es roas grande que 
lo regular. Lat. O leru m  fo liu m  q ú a fi  v erb a  f e  i  
extenfum . Quev. Muf.d. Rom.80.

M as la berza fuconJortey 
q u ed e lampazos prefum ey 
y  hortaliza es con enagíhisy 
mucho ruido y  poco fu fie . 1

LákPÁZóS. Se llaman también las manchas que 
Calen en el roftro, ù otra parte del cuerpo, a 
trechos. Lat. M aeaU  difperfa.

L ampazo. En la nautica es un eftropájo gran-; 
de hecho de filáciga , y puerto en un paio, 
con que eftriegan y lavan el pifo del navio y  
lo interior de él. Vocab. marit. de Sev. Lar. 
S cru tu m  n a u ticu m .

Paños de la m p a zo. Se llaman las tapicerías de
- verduras y bofeáges, por componerfe fu di- 
. buxo de lampazos,ton fus hojas mui grandes.

Traitelo Covarr. en fu Theforo. Lat. A n U a  
:■  herbaram  f i l i s s  d t f t in t ta .

LAMPiñO, ñA. adj. que en fu fentidb redó fo-
Xy » lo
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.Jo; tiene- afQ en. la terminación ^maffuJiha»- 

' aplica ndoí c al hombre'que no ,tiene pelos, en 
•¡ d  i3catba^eftñndo;,yá-'eti edad de^quede da¿h 

, í£ti;Covarr.ßente fe dixo Lampino del nom- 
" bre Latinó L a m p a s,. porque, eftá refplande- 
,. giente _eí cutis^de, las mexillas. Lat. Depjlu, 

"öbbsr. Huert, Jftin. lib.j i . cap. 39. A elfos 
jjaiiumps lampiños de Lampa d e , potqueTes 
'qüeda:el cuero, y mexíljas luítrófoi:y  lifo ,-íin 
nacer cabelló. Ov. Hift, ChiU .lib. j ..  cap. 4, 
No palia cíe aquí lá'efpbérádei míníftério, de 
barbero, .entre ,efta gente, porque, lio tienen 
barba que hacer i por ..fer, de. íu naturaleza 

, lampiños* r 1
LAMi’iño. Por extenfion íe dice de todo.aque-*

. lio que no. tipne pelo., debiendo tenerle,Lat. 
Depiíis, t . Q o e v .  Tacan. cap, 13. De noche 

. nos apartamos de Lis luces,porque ñ o  fe vean 
los ferreruelos calvos, y las ropillas lampiñas*
M. L eon, Obr. Poet. rom. i . p l  160. ¡

B a  f i n  dorm im os largos y  apretados,
E n un colchón lampino diez, barbados. . ■ 

LAMPION, f. m. Bípede de farol, ó lampará 
grande.. Sale deL Latino L/*z»p<i.n Lat. Ingens 
¿atnpas. C a l o * ConvAgradecer y no amar* 
Joro. 2.

Ün lampión en el p orta l, 
y  una alcándara en el. patío*  

LAMPREA,/, f. Pefcadomui parecido a la añ-= 
güila. Su cuero, es blando y lifo., de color 
blanco, y por el lomo cubierto, de. manchas 
cerúleas. Tiene la boca.redonda y efcavada 
hacia adentro como la ianguijuélay en aque- 
Ha concavidad tiene repartidos fus dientes, 
los qnales fon.colorados. En lugar de agallas 
tiene a.cada lado flete agujeros redondos, y  
entre los ojos una hitóla ó canal que vá hafta 
el paladar, con la qual .arrahe el aire y arro­
ja el agua. Carece de lengua y.de aletas para 
nadar; excepto dos pequeñas qüe tiene jun­
to á la cola, con las quales endereza fu cami­
no. No tiene hueílós ni eípínas 5 lino en lu- 

. gar.de ellos un nervio cartilaginófo que eftá 
Uend de medida, Criafe en,el mar) y al prin­
cipio del verano entra en los ríos ä poner fus 
huevos. Es mui regalado y agradable al güi­
to, y pot elfo mui eíumado pata las mefas.de 
los Principes y  Señores. Viene del Latino 
Lampreda, a ,  que fignifiea efto mifmo. Lat. 
M ttrm a , a* HuERT.Pün.lib.9. cap. 23. Fue­
ra de las ilam préas, de quien hemos tratado, 
fe hallan otras dos diferencias , naturales de 
los ríos y  de algunos lagos. CANc.Gbr.Poet,*

. £?$>* ' .
Pero hablemos un p oq u ito  
de la lamprea m aldita, 
q u e m e mató ejfotra noche, 
dándom ela por. reliquia*

LAMPREAR, v. a. Difponer cierto guífádo, el 
qual fe hace frivendo ó afíando primero lo 
,que fe ha de lamprear, y defpues le cuece eú 

„ vino ó agua hafta que efté en fu debido pun­
to, y fe le echa azúcar o miel, y fu efpecia 

. .fina en cantidad competente : y ahtiempo de 
fia car fe á la meía fe le echan algunas gotas de 

. agrio. Llamófe afsí- por fer efté: ei guifádoi

L A M
. - «regular que-fe hace a la- lamprea. Lat. Saeeba  ̂

r.G,v:l melle carnes ut mnr&nas candiré,, fie, 
Jusx. f  205. Eché roano á la bolfa dejadas 

. que tenía colgadá: á la cabecera,, y faque 1  
: "'s difererion quartbsdos que bailaron para 

lamprear los torreznos. ‘
LAMPREADO, DA. part.paff. del verbo L:am- 

/  (prear. Lo. afsí guífadó y difpuefto, Lar. Sic 
conditusi

LAMPREHUELA, ó LAMPREILLA, f. /  ij : 
pede de, latnpréa mui pequeña, y del -grueífo 
de un dedo, que tienéifóló una eípína. Cria-, 
fe en los arroyos y en las. riberas de los ríos 

r pequeños >. y  fe fuftetíta del lodo. y- deno. 
LatyMurkñma* Huert. Piín» lib. p. cap.,23, 
Los Romanos las-, llamad Lampredotes ,,105 
Pándanos. Lampredonés> los ■ fugó unen íes 
Civdlas, y  los EfpánoJeS;Lampreíllas* 

LAMPSANA; f.f». E/pecie de berza fyiveftre,- 
de un pié de alto, la qual tiene .ordinariamen­
te tres hojas crefpas,y en medio de ellas, un 
tallo.con una ñor blanquecina*. Lat,X<?«¿//. 
ita. Lac. Diofc. lib.i. Capi.107.. La Lampfána 
es una hierba falvage, la qual mantiene mas, 
y es, mas conveniente ál eftómago que las, 
acederas. , -

XAMPUGA. (Lampuga) f.£ Pefcádo muí, pa­
recido á la langofta marina. Es: regalado y 
folo fe pefea en el Veráno, por retirarfe el 

„, invierno,por el frio jal abrigo de las conca-, 
vidades de los roquedos. Lar. m ppurus*, 

XANA. f. f. ElvellonA pelo de la oveja y del 
carnero.: Hai tres géneros de lana ; una mui 
fina que es la que dan las oyejas merinas, y 
fivve para hacer los paños y otros vtexidos 

: - delgados y mas nobles; Otra de inferior ca­
lidad que dán las ovejas que llaman riberie­
gas) de, que fe hacen panos mas - gruelfos, ba­
yetas y otras, cofas: y la. otra la dejas ovejas 
churras mas tofea y groftera, y eí-pelo largo) 
con gran diferencia de los otros dos géneros 

. de lana, y íirve para panos báftos y otras co­
fas. Es vo2 puramente Latina Lana.* / ragm. 
de Tass. año 1580. £3. Cada arroba de k m  
de Segobía’ la mas finá ,mo- pueda, paíl’ar de 

.. quarenra y feis reales. T ejad. León, Prodiga 
part.i. Apolog.4. Hallatiafe de balde la k m

■ y algodón, fife vedalfen los eftofados ,gues 
cada veftido es una faca>

Lana. Por extenfion fe llama el pelo rizado.de 
algunos animales, por fer parecido, á la lana: 
como el de algunas de las efpecios deperros ,̂ 
L a t. LatUi Ín-c* Garcil. Coment. parr.i.Ub.; 
8. cap. 17. L a lana deftos Huanacos es corta 
y  áfpera ; pero también la aprovechan los 
Indios para fu veftir.

L ana. En eftilo feftivo y  jocofo fe fuele tomar 
por el dinero :y  afsi fe dice, Tomar la lana,; 
Soltar la lana, &c. Lat. Pecunia*

Ir por lana, y volver trafquilado, Refr. que. fe 
. dice del que emprende algún trato , comer­

cio, negocio ó acción, de que difeurre falle 
- mili gananciofo y con ventajas, y vuelve defq
■ calabrado y perdido. Lat. ‘

’ Perdidit &  penitus quarensopfonia^vtfiem*
■ Espin* Eftud. Relac.a, Defe. .13. Al fin vid

con



fconTù -iicfgOi y  algunas veces ván por la s » ,y
■ vuelven • trofquiladas. ^
poea'Va«á/y:eflaca-z ĉz^*-^e î:,(Í1,é aplica

al-qué tiene póca hacienda ó-caudal yy; effe 
en malas fincas. hzt* Parva pecunia incufiodia 
latronum. * - ■

Qual mas, qital menos, toda la lana estelos*1 
Refr» con quéde explica la poca-diferencia -y 
diftmcion que hai entre las cofias viles y dé 
poca iitiportánCia -̂Lat. • - •
N o  n da turitiparibus}n$c-danda ¿fi eleBiqrebusc 

RANADA; fif, Palo de. la- hechura y tamaño 
de una pica, con. un- pelle jo - de carnero; r e- 

• vuelto en la punta que fiirve dé limpiar - las
t -recámaras de dos cañones, fiempre que fe 
- difpárán y  vuelven à cargar-, para, evitar el 

riefgodél artüléro, fi por accidente queda 
alguna chifipa en el cañón, fiat. Torm entar una 
bellico rum  em unBorium  rntabulum  pelle laneà  
tn ftrù B u m . Casan. E Or tifi fib.q,. cap. 8; £1 
zoque te d e la lanada es de mucho menos dia»

-- metto r .puès A  él -fie codea un pellejo de car*
* nero con ia lana por defuèra para refrefear 

la pieza,
‘'LAN AR. adj. de Una terra. Lo que tiene lana* 

ò pertenece à ella : cornò Ganado lanar, &c* 
•*-■. Lat. Isànaris* Re colf. lib. 5.» eie. 2 t»L 29. Pari 

alentar à los Labradores à la crianza del ga- 
-*■' tiadó/s»ifi, cuya cria conviene tanto para 
~ 1 ■ fertilizar lasmífimas tierras que labran. 
LANCE, fi. ni* La acción de arrojar con vio» 

lencia alguna cofia* Salé-déLverbo Lanzar» 
::: Lar» Ia£itis\ Sold. PrND.Íib»2»§. 2 j. Toda la 

' multitud de pledras y íilláres dió en primer 
^ / a t i c e  endas- cafas nías- vecinas. .

Significa - Con éfipecialidad el á¿to' de 
' echarla red-en el agua para-peficar. Lar ¿La- 
" ; S i t i  reti Si N iéRemè, Var» ilüftr» Vid, del P» 
:’i!' Roberto*BelarmLDOj §»<í. Sacando las redes 
í; ^comápúdierqñí hallaron un lance tan copio*
■ i-- fo, que-páflo de ducientas y cincuenta libras 
--1 de excelentes peces. Alear. part.i.lib.Z.cap.

Jamás eché U nce que dexáfie de fiacar pe»
?. je como el brazo»

^Lancé» Vale también Conveniencia y oportu- 
^nidadjCti que fe compran las cofas por menos 
de lo que valen» Lat. Sors y  el occafio emendi* 

**--Tant. par ti i , Redond.à una dama roma*
Q ue aunque f e  compre de lance,

£;: 1 me p a n ce  cara sn fin *
L ance» Se toma afsimifmó por el trance y  ter» 

minó de alguna cofia» Lar. Term initi* SaàV. 
Còron. Gót. tom. 1. Año 475» En los últimos 
lances do. fu Vidaj, pidió à los Godos que eli- 
gíeífien- por Rey à fu hijo Alarico.

L ancé. V ale también ocafiion5tkmpo y  coy un*
'•'■  tura para hacer ù decir alguna cofia. Lat. O p- 
1 p o r tu n ìtà ù  0  ce afio. Alfar. part.2.1Íb.2.cap.q,t 

Me pufe à ún rincón de la fiala, legua otras 
•veces lo-habia hecho, aguardando lance. 

L ance. Significa también acáfo y fuceflb re» 
peritino. Lat. E v e n to s . Corn. Chron. tom. 4» 
lib.i. cap.il Fue de gran confufion efte lancet  
para quien era humiidífsima, y  tenía difere- 
cion fobie fus años. Cienf. Vid.deS. Borj. 
lib.- i . cap.r. §.;j .  Lance en que los - ojos tm -

•LAN L A N  3 ? 7
' bargin la atención i  todos los otros fien- 
tidos, -

L ance. Significa afshftifmù là pendencia dé 
obra ù de palabra, el encuentro ò cafo que 
fucede entre dos 6 mas perfonas,con cireunfi- 
tancias arduas y extraordinarias. Lat. R is a  

'éafttalií-. Mond, DiÜert. i.cap.4. Pero no ca­
ben en los fiéis méfes reliantes, en que léñala 
efte fucéíTo Juliano , los encuentros, y lances 
qué refiere el Arzobíípo Don Rodrigo acae­
cieron entre Abderramen y Juceph.

Lances» Se llaman en la caza los virotes, xaras 
y demás armas que arroja la balletta, Lar. la- 
miiwi. MAtfi.Orig. cáp.<50. Al jabalíle ’tira­
ban con paíTadóres, qüé es lance mas petado, 
y los quadriilós mas gordos» Espin, Att, Ba- 
lleft. lib. í . oap»7. §»3. Hai Satas, que es Unce 
mas fútil....» Los lances qué tira la balletta pa­
ra matar la caza mayor»

L ances. En la Go medía fon ios fu ceffo s que 
fie ván enlazando ert él artificio dé.ella,y for­
man el enredo ó nudo, que tiene en fufpen- 
fion al auditorio hafta que fe deshace. Lat, 
Comcedia fpeetofi aHm . ZAbal-. Diade fieli. 
part.2ccap,i. Nòte fi los lances ion nuevos y 
Verisímiles : que íi lo fon hallará en la nove­
dad mucho agfádo , y en la VedfimiHtiid le 
■ hará grande piacer Vèr à la mentira con rodo 
'el aire de la veí’dád.

L ance» Se llama en el jñégo aquel ardid y  difi- 
pofidon induftriofia deque fie vale el jugadór, 
fiegun el fyftéma y teglas de cada juego; pa­
ra mejorar fu fuerte» Lat, E scog itata  Utfio. 
Sdrs» Ordo.

L ance üé fortuna . El accidente y acáfo, fu- 
\nefto ò favorable , qué fiobreviene à alguno. 

Lar. C ajits. Sors* C aló. Com. Hado y divifa. 
Jom.j»

Én las guerras, que heredadas 
'<Chipre y Trtmcria tuvieron^
'en un  lancé de fortuna 
vuefiro  Padre prifionero  
quedó d íT r iñ a c r ia ...»...i...

J i pocos lances» Modo adverbial * que lignifi­
ca à breve tiempo , à pocas circunftandas ò 
irazónés» Lat, B re v i labore. Burg. Gatora. 
Sylv.i.

A pòcòs lances de mìrarfe airadas,
V in ieron  a las manos, dando al v ien to  - 
Los cabellos y  faldas.

Le üno en otro lance. Phfafie adverbialque 
Vale de una acción en otra , ù de un dife ar­
fo en otro. Lat» D e alio in  alium  ca fim .A zv A K . 
part.2, Iib.i. cap.4. D e uno en -otro lance-ve­
nimos à dar en preguntarle yo la caufa1 que 
le había movido à robarme. ' ’

LANCEOLA, f. f. La efpecie menor del Lian» 
ten. Llarriófe afsi por fer fus hojas puntiagu­
das à modo de un hierro de lanza. Lat .P la n -  
fago. Lag. Diofc.lib.2 ;cap; 115 * Llámafe tam­
bién aquella Lancéala , por fer puntiaguda, 
como itn hierro de lanza.

LANCERA. (Lancera) f. f. La percha ò arma- 
rió én que le ponen las armas y picas en las 
armerías, cuerpos de guardia, y álmazénés,

1 y  en los patiós y zaguanes dtrios - hidalgos ea
al-
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aleonas tugares. Trábelo Govarr.cn fu The- 
{oto. Lar. P ern ea  armaría unetnata. 

LANCERO. f. ni. El que ufa de la lanza. Dice- 
te regularmente del toldado que fervia en la 
guerra con lanza. Lat. lancearius. Haftatus 
miles. CERV. Q uix. tom. i. cap. 5 8. Llegó el 
tropel de los. lanceros: y uno de ellos que ve­
nía mas adelante , á grandes voces .comenzó á 
decir, Apartare, hombre del diablo,del cami­
no, que te harán pedazos ellos toros. Puent. 
Epit.de D. Juan el II. cap.5. Que por todos 

■ eran tres mil peones, lanceroj y  baile lié ros, y 
quinientos de acaballo.

LANCETA, f. f- Inflamiento de acero muí 
agudo y delgado, de que ufan los Sangrado« 
íes para romper la vena, Díxofe lanceta del 
nombre Lanza , por la figura, Lat,-áWjpd/sí, 
Scalpir eoccifbritts. Inc.Ga rcil- Coment.part. 
1. ííb. 2. cap. 24. La hncéta era una punta de 
pedernal, qiie ponían enmn palillo hendido, 
y lo ataban por que no fe cayelle , y aquella 
punta ponían fobre la vena y encímale daban 
un papirote : y afsi abrían la vena con menos 
doíór que con las lancetas comunes. Frag-Cí- 
rug.Hb. s.cap.p. Señalamos con tinta á la lar- 
a, y por alli cortamos el cuero, yapretan- 
o los labios con los anzuelos , vafe defnu- 

dando el arteria fútilmente con una lan­
ceta,

LANCETADA, f, f. El golpe que dá el Sangra« 
dór ó Cirujano con la lanceta, para abrir la 
vena , apollé mu ó tumor. Lat. ScalpelU iltus  
vcltoccifío. F r á g . Cirug.Gloff.deherid, queft.
1 üj. Hicieronfele dos apoftémas debaxode 
los párpados de los ojos, en las quales le die­
ron dos lancetadas, y falió de ellas mucha rna-j 
tena y agua.

LANCETAZO, f. f. Lo mifmo que Lance-! 
táda.

LANCHA, f-f*. Efpecie de piedra chatay exj 
tendida, de poco gruefio. Pudo decirfe de la 
voz Ancho, como ilente Covarr. Lat. Lami­
na lapídea*

L ancha. Se llama también una embarcación 
pequeña, que regularmente íirve á losna- 

. víos para embarcar y defembarcar lo que fe 
ofrece. Navegan con remos, aunque tal veis 
ufan algunas de vela, L at.C ym ba. C ésped, 
Hift. de Phelip. IV. lib. 5. cap. 17. Entró el 
Holandés,en la Bahía que hace el Callao, Juc- 

. ves á nueve , y luego Viernes de mañana con 
ochocientos hombres en fus lam bas, tentó 
echar gente en Bocanegra.

LANCHADA- (Lanchada) f. f. La carga que de 
una vez fe faca en la lancha. Lat. Veólura cym- 
b a v e lo m s,

LANCHAZO, f.m. El golpe que fe dá de pla­
no con la piedra llamada Lancha. Trahe ella 
voz Covarr. en fuTheforo en la voz Lancha. 
Lat. Quadrati lapis i¿tus. 

tANQLLA. f. f. Dimin. Lanza pequeña. Lar.
Lanceola,Á co st . Hift. Ind. lib.4. cap.38. Y de 

. lo alto con una lam illa , hieren y matan los 
que quieren,

(Guardia de la lamilla. Guardia de acaballone 
fplo fervia en las entradas de Reina y eq los

entierros de las perfonas Reales, Suarmaó1 
ínfignia era una lancilla larga y delgada, coa 
una banderilla de .tafetán junto al hierro. En 
las entradas iban vellidos de gala y k  bande-

v. lilla era encarnada, y en los entierros de íu- 
to con la banderilla negra. Lat, GuflodiaRe^

; gia equefifé lanceolA dtftinBa,
LANDRE. f. f* Eípccie de leca , ó tumor de la 

hechdray tamañb. de una bellota, que fe ha­
ce^en los fobácos y endas ingles.: y fnele mui 

-dé ordinario dá^efla enfermedad, en la gar­
ganta,y ahogar.con brevedad al paciente. Es 
voz corrompídad&Glande, de donde trahe 
fu origen. Lar. Glándula. N ieremb . Difer.lib.
3. cap, 7. §, 2. Hallabanfe ¿muchos animales 
juntos,,muertos debaxo de los árboles, herí- 
■dos de landres fus miembros!

Landre. Se llama por aluííon elbolfillo ocuí-i 
to que hacen los pobres que piden limofna, 
en la capa ó vellido, para echar el dinero. En 
«fte fentido es voz del eftilo vulgar. Lat.Bar-,

. / a .Cramena. Alfar, part. i .  Ubi. 3. cap. 2, y  
mandamos, que no puedan hacer ni hagaq 
landre en capa, capóte ni fayo.

LANDRECILLA. U f* Cierta carnecilla blaiv? 
ca , que eftá en medio del muslo del animáh 
Tiene alguna gordura, y en el carnero ícrá 
del tamaño de una nuez pequeña ó avellana,' 
Llámafe por otro nombre Haba. Trahe ella 
voz Covarr. en fuTheforo. Lat. G lan ssm
nea.

L andrecillas. Se llaman también cierta efpe- 
cíe de glándulas ó naoUejuélas, que fe hallan 
en varias partes del cuerpo del .animal. Lar; 
Glándula. Valverd* Anat. lib.ó. cap. 4. Hal 

- también otras fuertes de landrecillas en el 
cuerpo, las quales no lirven, como lasfqbre- 
dichas, de fortalecer el miembro en que ef­
tán $ antes de recibir las luperñuidades que 
en él fe crian: como la que eltáfobre el huef-: 
fo cuneál que recíbela flema de la cabeza , y 
la purga por boca y narices, y las que eftán 
en la raíz de la lengua, y  las que eftán deba­
xo del fobáco y en las ingles, .

LANERIA. í. f. La tienda donde guardan la lan 
na , y fe vende lavada y  difpuefta. ¿at. t a i  
bttna lanares.

LANERO- (Lanero) f, m. El que trata en laqâ  
Lat. Lartaritts.

L anero. Se llama también elalmazen donde 
fe guarda la lana. Lat. Lanarium.

LANGARUTO, TA. adj. que fe aplica al que 
es de eftatúra mui alfa, flaco de cuerpo y de 
piernas mui delgadas. Es voz baxa^y la trahe 
Covarr. en fuTheforo* hzt.Nimis tongas.

LANGOSTA. f. f. Inleflo parecido en la figura 
á lá cigarra. Tiene la cabeza como buey, el 
hocico romo y ancho, la boca quadrada, los 
ojos faltados y los cuernos movibles. Tiene 
quatro alas unas fobre otras , y feis pies, los 
quatro anteriores- pequeños , y los dos de 
atrás muí largos, y acomodados para faltar. 
La cola es en forma de aguijón, la qual cla­
va en la tierra dura (como es la de las dehéfas 
y eriales) y allí echa fu fe milla, de que pro- 
¿ede un canutillo lleno de muchos granillos,

L A N
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qué Tianun Creías -que'rfsfpues fe convier--- 

* ten-en un.género de mofeas negras , y como 
van creciendo, fe van volviendo blanquecí- 
rus.Tíéneíe obíér-V-adapor ia gente del.cniu- 
po ,7 que vuelan cali iiempre' de Oriénréi á 
Poniente, y luego;que fe pone el Sol fe aba* 
ten á la tierra haciendo un eftragq horrible 
en los trigos*-plan tas y fe aúllas. Es plaga, con, 
eme caftiga Dios los pecados.de los hombres,

■ y réguiarmente dura fíete años. Sale del La-; 
tino LíJc/yf.í.'LAG  ̂Diofc,1 iib.2. cap. q.6. Sue-

- k n  -kisLvigoJhs. vo!ai;de una.región á otra,
■■ pallando mares mui grandes. H u e r t . P l jn.
■ iibii r. cap» 29. Al iníedlo, que llamamos en
- Efpáñoí L a n g o fla , c o m o  ii dixeflemos Larga 
: y angoila y llaman ios Hebreos Arbeh. 
L angosta. Se llama también cierto pefcádo

del m ar, que tiene el cuerpo largo y eubier*
’ to de conchas , con feis piernas a cada lado,
' que las primeras foiamas largas, y van en di­

minución hacia atrás, y  encima de la cabeza 
’ tiene un cafeo con que cubre el hocico. La 

cola es larga de una quarta y mas, mui del­
gada, que le firve mucho para andar por el 
agua. Las piernas.fon como canas, y dentro

- tienen una medula blanca y  mui guftófa. Es
- comida recia y tofea. Antes de cocerfe es de 
'- color pardo-, y deípues fe vuelve de color

de coral. Lat. Loeufia m arina, HüeRt. Plin, 
r ' Eb'.9. cap.30. La l&ngofia y el añaco temen aL 

pulpo , y el pulpo teme al congrio, como yá 
dijeimos. Argbns. M'álüc. lib.2. pl. 57, Otros 
cangréjos hai, a  modo de U m o jla s . de mena-, 
res piernas. 1

-Langosta. Analógicamente fe toma- por efta¿ 
fador. Latí R aptor. C on/um ptor. Qu e v.Muf. j » 
X** 5. ■ y

D e  a z o ta  y  de g a k r a t  
m ui f é r t i l  el ano ajfomax 
y ' d  dinero le  amenaza  

'■í Cantidad de laogoftas.
LANGOSTIN. f .m . Peleado femejantc á k  
;r langofta, aunque asmas pequeño, y fe tiene 

por mui regalado. Lat. Parvaloeufia  marina* 
^ Altar, partvi . líb. i . cap.8*. La gente villana, 

Íieínpre tiene á lá noble f por ptopriedad 
oculta) un odio naturál: como el lagarto á la 

! culebra, él cyfné al águila, el gallo al franco­
lín, el langoflin al pulpo.

LANGOSTINO, f. m. Efpecle de langofta,que 
fe Cria comunmente en los campos. No vuela 

" ni hace-daño; y  íe llama afsl, por la gran fe- 
mejanza que tiene con la verdadera langofta. 
Lat. Pfeudoloctíjla. Síguenz. Vid.de S.Geron. 
liB. iv difc;2. Comparó á los que fe din áTo­
lo el-philofopharde los Gentiles, a los falto­
nes y la n g o jlín o sj qúe aquellas ahílas que tie­
nen no los pueden levantar mas altos, que 
haftá fas zarzas y efpínas.

LANGOSTON. f.¡ m. Efpecie de langofta mu­
cho mayor que la ordinaria , de color verde, 
que* fe cria eri los jardines y  arboledas' í y  no 
hace daño alguno. Lat lL o m fla  grand isfatua . 
HuEívT.Piin. lib. 11. cap.29 . Son mucho ma­
yores que laslángoftás corihínés, y cnCafti- 
11a iasflaman L w g ó ftó m si V -

D A'N/
MKTGl';DEE:u LANGUIDEZA, f. f, flaque­

za y debilidad. Lat. Languor. F.Herr. lbb, la 
Eieg. 1 .dcGardl.Lo culpan de laícívo,porque 

1 tu amor fue mui vulgár , y de conceptos co-
* ni finés, y condenan tu languideza y deíinayo. 
LÁNGUIDO, DA. adj. Flaco,macüento.y ex­

tenuado, Viene del Latino Lánguidas. , que
1 figniñea lomifmo. M. Agred. rom. i ,  num.
- -514. Porque fin charidad, todas fon féas,obf- 

curas, lánguidas, muertas y fin provecho. R e- 
feOLL. OCIOS, pl-73-

(fia n d o  en a Oí o mortal, ha reclinado 
Lánguido el cuello /obre el verde prado, ■ 

LANIFICIO, f. m. La manifactura y arte de la-
■ brar la lana, \jox.haritJicium> G il GoKz.Thea-
- tro de Falencia, pl. 117. El trato de tu gente
* es en <¿\lanificio: y en ella fe fabrican las me­

jores mantas y frazadas, ViLLEG.Erotie.Can-
- ■ til. 41. -

Porque quien a l capullo 
o quien al lanificio,

; eojió fu s  blancas pieles,
J i  m  tus hlañeoíhilosi

LANILLA, f. f. El pelillo que. le queda al pa­
ño por el haz, á diftincion del que tiene por 
el envés, que fe llama Granilla. Lat. PH us. 

L anilla. Se llama también cierto rex id o de la­
na mas delgado y fino que la lamparilla , que 
firve para vellidos de Verano y hábitos. Lat. 
L m ea  tela fubtilis mbiiioris textura. P raom . 
d e T ass. año id 8 o .í?. Cada vara de lani­
llas angoftas , á diez reales. Q uev. Muí. 6 . 
Rom. 8íL

C o n  f o t  anas y  manteos, 
puede negar que f e  alzaron  
lanillas y  capichólas, *
y  con perdón el burato\

LANTEJA. Veafe Lenteja.
LANTEJUELA. C f  Cierta pieza de metal
■ chata, y del tamaño y hechura de ia lenteja 

común , y con un agujerito en medio. Ha-
; cíaníé antiguamente varias labores con ellas 

lantejuelas, coíiendolas lobre los vellidos yr 
otras ropas. Lat. LentUuta. C olmen, Bift.Se- 
gob. cap. 49. Calzón de tela azul, y me­
dia botílla blanca fobre media azul > cuajada 
de oro y lantejuelas.

LANTERNA. Veafe Linterna.
LANUDO, DA. adj. Lo que tiene mucha lana: 

y  regularmente fe dice de los perros de água.
. LatiLanatus. Herr. Hift. lnd. Decad. 5. lib.

4. cap. 9. Ellos animales , unos fon lanudos, 
otros rafos: y ellos fon mejores para carga, y  
fon mayores que carneros grandes, y meno- 

■, res que becerros. C&rv. Quix. tom.2.cap.a 3, 
Tenia la mano derecha (que á mi parecer es 
algo lamida y nervófa, feñal de tener gran­
des fuerzas fu dueño) puefta ibbre el lado 
del corazón.

LANZA, f. f. Arma compuefta de una hafta y  
Un hierro á la punta, que en unas es mas lar­
go y agudo, y en otras ancho y corto, y  en la 

. longitud del halla también hai-diferencia, 
porque unas fon mas largas que otras, á pro­
porción del ufó que fe hace de ellas á pié ó 
acaballo. Es voz antiquífsima Efpañoia, Lat.



3 éo JaA N
. Lancea, A r. gót.N obl. Ií b .t, cap. aquellos.; •■

dos dias q u e  áíli'repqíiron:,, Bp guiíaron de 
coniet,. fino con las diadas, deJas-Mnmpy-f̂ é-* 
tas. i¡v)cvGAKCix. Comenr.:part.2;. líb.i.cap. 
27. Por fcrias'lanz'ii largas , y . blandear mas 
di lo que fus dueños quifieram, Tueron los,

- encuentros baxos.-- ■■ ■■ - .- <
L anza. Por 1 emejanza fe■ llama- e n - el pbdié 6
- galera-un palo redondo de-tres-varas' de lar­

go,-y de grueífo mas -queel' ds urxbrazo. L i­
te fe allegara en la tixera del. coche, por un % 
extremo, y en el ct.ro,que es algo .mas delga­
do, hai un cafquillo de hierro con- fu clavija

- de lo mifmo, que iirve para poner los ceja* 
détos. Es-mui nec ella rio para el gobierno del

- coche,como el timón-cu los navios. Lat.ü/Ji- 
*da oblongas palas jugalls lancea fimilis. Pragm.

- obT ass. año itíoo. f.47. Una lanza doce rea- 
les-Una foléra ocho reales. Un balancín gran­
de líete reales.

Lanza, Sc tomaba antiguamente por el Tolda­
do queda llevaba : y- aísi quando le dice que 
tal Señor iirvió al Rey con trecientas lanzas,

. -fe entiende1 con trecientos hombres de ar­
mas. Lat. Haftatus miles.-. Lancea. Salaz, de 
Aíend. Chron. lib, 1. cap. 59. Acudióles el 
Cardenal con la gente ordinaria, con que fir- 
vió en cfta empreña, que fiempre fueron mas 

. de quatrocientas lanzas. Gong. Rom.amor.j, 
Servía ert Orán al Rey 
un Efpañol con dos lanzas; . 
y con.el. alma y la vida 

■ d una gallarda Africana. .
L anzas. Se llama afsimiíhio cierto férvido d i 

dinero con que contribuyen cada año á los : 
Reyés de Elpaña- los. Grandes y  Títulos de 
ella. Llamófe a 1si por haberfe reducido á 
maravedís el número de Toldados con que te- 

: nian Obligación de íervir á los Reyes, en las 
ocaííones que los necefsítaban. Lat. Pecunia- 
r}a compenfatío pro baftatis militibüs. Aranc. 
delaño 172a. f.74. De cada informe íbbre 

- que fe admitan juros para la paga de lanzas 
á Grandes y  á Títulos, y  liquidar lo que de-; 
be halla aquel día, doce reales de vellora 

Lanza*. Meteoro efpede de cométa que fe de­
xa vér en figura de lanza, por lo que fe le dá 
elle nombre.,Lat. Lancea.

L anza en lustre. Phrafe adverbial, que ade­
más del fentido redo fe ufa para exprefíar 
que alguno eítá difpuefto y ,pronto , para ía 
execurion de alguna cofa. Lat. Paratis armis.

A  punta de lanza. Phrafe adverbial con que fe 
. pondera que alguna cofa fe lleva con todo 
„ el esfuerzo y rigor pofsible.. Lat. VÍribus, ©*, 

pojfs. FuJUbuŝ  &  armls.
Buena o linda lanza. Se llama-el fugeto que la 

maneja con gran deftfeza; y por ironía fe li­
ce del que no cftá en opinion.de hombre 
-bizarro y  de valor. Trábelo Covarr.; en fu 
Theforo. Lat. Lañad dextsrrimus ¿ vel Jtrt* 

Pant.R ooi.8. .
A la  ovilla pues faltado
del bufete y  la carpeta t
digo.qus foh  Jinda lanza,;
fobre la baz.de la tierra* -

L A N :
Correr £*«££/*• Hacec-tin género áe.fcñéjo que 
, llamaban judas o torneos: y fe reducía à cor­
rer. armados*y• acaba!íoios Juíladóresconi- 

. /batiendofe-cop ;lasdanzas. h z ú L m c c is  Ina en  
car fu, Pa n t . Rom .8 i „-y;
. ■ .T a p a rte  el garzón ■> y ap affs, -

.ya A a'fófitijafe dkvíi;..-. 
lindo,-lmcey linda lanza.. 
ha CQ túáo V uecsknda.

Echar la/dWKíĵ  - Ehrafe- quelignifiea, intentar 
. herirá alguno, ó; combatir le.. Líale, meta- 

p boricamente por impugnar ò contrade cir 
-fuertemente á algimo. Lan Eraneeà-ferire, vel 
aggredì. AUqutm oppugnareM -bvi Ghron. Ano 
1158. cap.4. Quando fuera-co fa cierta que 
Pedro Diácono había fido climático , y me 

. conftára,yomiímo le  echara la lanza.
Echar ò arrojar la lanza. Vale también defafiat 

publicamente à alguno, ufando de ella acción 
por gage del defafio. Lat. Lanecam m ittm  
vel jaculare in  certaminis fignum .

Medir lanzas. Phrafe que lignifica igualarle y 
competir con otro en valor, difcrecian, agu-; 
dézaùotra cofa. Lat. E q u ip a ra re  fe  alicui.

. E q u o  curfu contendere. P1 c. J u s.t, f. 240. En-, 
tre Eftudiantes, galfarros, barberos, meíbné- 
ras, bigornias y pifaverdes moftré mi ento­
no , fin poder, alguno m edir. conmigo lanzas 
iguales. * .

Meter la lanza hafta el regatón. Phrafe que 
Lignifica apretará uno .con ahinco, y fin dar­
le partido* haciéndole todo el daño pofsible; 
Lat, Ad contum ufque hajlarti infigere. Maximé 
aliqnem v exa rt, pungere.

Quebrar lanzas. Además del fentido reíto, tranf- 
. laticiamente vale empezar à; conferir y tratas 

álgun negocio,y vencer las dificultades, Lat.; 
Rttmpere moras. Objl acula frangerei 

LANZADA, fif. El golpe ó herida que fe 
con la lanza. Lat. Lancea iSius. Ing. Garcllv 
Coment, part.2, lib .cap . 1G. L0 qual vifto 

. por Don Diego, arremetió con él, y i-lanzá* 
das lo mató íobre la miCÉna .artillería., Solo. 
Plnd. lib.x. §.4. Detal,manera refolvieroií 
él cafo, que fin decir Dios valine, coa,lanza­
das crueles le quitaron iavida.

L anzada de a pie. La que dán los Toreros 
en las fieílas de toros: y fe executa abriendo 
un hoyo en el fuelo, y hincando en él el 
cuento de una lanza mui gruefTa,para que re-! 
fifia ei golpe del toro, al qual eípéra al. faíir 
del toril, y al irà embeftir al hombre le en-; 
dereza la lanza, y fe clava en ella,: atra velane 
dolé muchas veces defdsTa frente; à la cola.

. Es fuerte arnefgada, Lat. M agna lancea per- 

. cufsios quá taums in dire Slum  ìnfigitur. 
L anzada de Moro izquierdo > q zurdo. Lo 

mifmo que herida-grande y penetrante. Puj 
do decirfe porque los. Moros fon m_ui dief- 

. tros en jugar la lanza, y. manejada con la ma­
no izquierda ,Xuele fer mas difícil de: evitai;

< por menos “ ufada. Suelefe ufar por execra- 
. cìón. Lat. Longa lataque percufsìo lancea.
À  Moro muerto .gran lanzada. Refr. quefe.apiij 
..., ca,por vilipendio y oprobrio, al que fe jaéla 

de fu valór deipqes de no haberfe encontra- 
'■ do
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- do en el peligro.. Lat. M arino k o ñ i &  lepoa

res tnfultaat. ■ ■
LANZADERA. fifi Inftru mento de Texedó&es, 

hecho de madèra en forma de barquillo con. 
dos efpolónes, dentro del qual vá el cañuda 
Ilo ò canilla en que eftá la trama para texer. 
Parece pudo rraherfu etimología del verbo' 
Lanzar, porqucie arroja.de una parte áotra. 
Lat. Radias. Certi*¿idos. F iguer. Plaz. univ,

■ Life. 50. Entre los Xexedóres le coaaprehen- 
den los Urdidores con fus dientes, caxéras,

■ cañones, efpoladóra, efpnelas .y elpolónes, 
junto con el telar, el peine, canillas, ovillos 
de urdiembre , lanzadera , armadura y toda-

* jas. Ama y. Del'eng- cap. 4. El Santo Job pa­
rece que fe adelantó mas en el propoíito: 
porque compara nueftra vida al que corre la 
pofta-.-. ala lanzadera del Texedór, que con

* prefteza increíble paffa de un cabo à otro. 
LANZAMIENTO. í. m. El afta de lanzar ò
; arrojar alguna cofa. Lat. la t ía s . lacttlatio. 

Lanzamientos. Se llaman en la Nautica las 
■■ cantidades que fe avanzan el codaíte de la 

re&itúd de la quilla para popa, y el branque 
pára la proa.. Tinajer, Plant. para la fábrica 
de diez navios en la Habana, año 1713. f. 35* 
Lat. Longítudines navts. R ecop, de iND.Ub.p.

* tit.28 .I.ai.num .r. De lanzam iento à la roda 
de proa , quatro codos. De lanzam iento de

- popa, dos codos.-
LANZAR, v. a, Arrojar y defpedtr alguna co*
-v lá con ímpetu y violencia. Lat, làcere. Iacu­

lar i. A rgens. Maluc. Iib.2. pl.yo* Pudo uno
* de los cautivos falirfe fuera y lanzarfe ligera-»
- mefite al mar. Cíeme. Vid. de S. Borj. lib. y*
■ cap. 12. § .i,Y  lanzando los cadáveres al mar, 

fepultaron entre el vulgo de los otros el del 
Gobernador.

Lanzar. Vale también arrojar à alguno , y.l
■ echarle de la parte donde eftá. Lat. Ejtcere* 
i Expeliere. A rgens. Maluc. llb .i.p l. 40. Y ie
* dieron à entender que citaba fu vida en peli-*
* grò, porque Tabarija folicitaba fu perdición,
■- como la de Gonzalo Pereira, para alzaría

con La fortaleza lanzando ios Portuguefes de 
■-ella.

L anzar. Se toma también por vomitar. Lat,
* E vom ere. Ov. Hift.Chii. lib.8. cap.2. Que fon 

mui eficáces contta veneno : y Cuelen nacer
i que à vifta de ojos lo lancen por la boca. 

Lanzar. En la Volatería es foltar el ave de ra­
piña contra la que fe quiere cazar* Lat.EwwV-

- tere. V ale. Cetrer. lib.i. cap. id. Los perros
- vayan cabe- él, y que no fe le aparten mucho 

quando qnifieren lan zar.
L anzar ros demonios. Expelerlos y  echarlos
- "de ios cuerpos con exorcifmos.. Lat. D am o-
■ nes v ir ia te  O* v i  facrarum  precum expeliere, 

Valverd. Vid. de Chrift. lib.3* cap.id. Mu­
chos me dirán el dia del juicio , Señor, no es

- afsi que prophetizamos en tu nombre, y con 
ru virtud lanzam os los dem onios, y obramos 
grandes maravillas?

LANZADO, DA. part. paíf. del verbo Lanzar 
; en fus acepciones. Lat. J a ch is. E je  flu s . E x % 

p u l fus. . . . . . . .
Tom . I V .
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L/áNZON. f, ni. Lanza corta y gmefía con un 

' rejón de hierro ancho y grande,de que regu­
larmente ufan los que guardan viñas y otras 

- haciendas de campo. Lat. Lancea-magna* Ov. 
Hift.Chii.lib.3. cap.j, Las armas de que ufan 

• fon picas, alabardas, ianzúnes, hachas, mar tí- 
. líos, mazas barreteadas, dardos, fieras , arco 
. y  flecha, y bailones. G ong.-Rom, lytic.ia.

Xa me n ofprec i a do ocupas 
ia afpereza de e fe  cerro',

; : mabujo como en.DicUmbre
el lanzón d e l  viñadero.

LANZUELA. f. f. Dimin. Lanza pequeña y  
grueífa. Trahe eftá vozCovarr» en fu The- 

> loro. Lat. -Lanceola»
LAñA. L f. Efpede de-grapa de hierro, que fír-
■ ve para unir y trabar dos cofas. Uí'afe de ellas 

en los edificios para unir ios maderos ó las 
piedras, y también fe aderezan con ellas las

- tinajas y otras vafijas que eftán abiertas u 
hendidas. Lat. Fíbula. K ex»s v s l a n icu lu s  f e r -

- reas. Frag, Givug. GloíT. de herid. Q1.1eft.7y. 
También fe dicen en Latín Fíbulas las la n a r  
de metal que fe ponen en los edificios;, para

• trabar las vigas,o unas piedras con otras. 
LAnAR.v,a, trabar,unir ó afianzar con la­

ñas alguna cofa. Lat» A rtm ú h fe rré is  firm a re, 
in fin iere,

Laiiar. Significa también abrir el pefeado pa­
ra Talarle. En efte fentido es voz rilada en 

1 Galicia.Lat»P(/íeí evifieraread (ale eondiendos„ 
LAPA- f.f. La telilla ó nata que hacen en la
■ fuperficie algunos hquóres. Lat. Fias. Ambiu 
. Mor. Defcripc.de Etp.fi5<5. El agua delta La­

go hace por encima una lapa gruelfa de color 
de hierro pavonado, con vislumbres de cue­
llo de paloma, y lo miímo fe vé en los her-

- videros ya dichos.
L apa . Cierto género de tnarifeo que fe cria en 

las penas qu¿ eflán á ia orilla del mar, y que 
a baxa maíéa quedan defeubiertas. Eftá den­
tro de una conchilla redonda que forma unos 
rayos como eftrella» Es comida dura é indi- 
gefta, y  en algunas partes la llaman Ladilla 
del mar, por lo fuertemente que eftán pega­
das á las peñas» Lar, Concha, velpafelia f ir ia ta

■ fa m s  adbarcns.
L apa. Hierba. Lo mifmo que Amor de Horte-í
• laño.
LAPACHAR, f. m. Pantano en que es mas eí 

agua que la tierra: y por el ruido que fe hace
- quando fe anda por é l , fe llamo Lapachar 
. por la figura Onomatopéya, Lat. G a  nafas lo-

cus. Ambr. Mor. Defcripc.. de Efp. f. 38, Lo 
‘ faludable del Cíelo (de Efpaña)-es igual por 

toda ella, con aires puros, y que no le infi- 
. cionancon lagunas ni lapachares. T nc . Gar-
- cil. Coment. part. 2. ftb.4- csp.sp. Mandón.;?
- que defnudo en cueros como nació, atado 

de pies y manos, lo dexaffen en un lapachar 
que allí había. -

LAPICERO, f. m. El cañoncíto de metal eU 
. que fe pone una punta de lápiz cortada á mo-» 

do de pluma pata eferibir ü dibuxar. Lar,- 
Stylus deUneatorius. P alom. Muf. Piéfc. lib. 4.

. opap.4. §.2. Para efto ha menefter prevenir.
Z s  el
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;cl principiante fíete coías,, que fori cartérá» : 
. papel} regla , compás, lapieéro , carbones y 
, lápiz,

jLAPiOA. f.f. Piedra Uaná donde fe pone algu- 
pa ínfcripcion, que Regularmente fírye para 
fepulchros ò padrones. Lát. L a p is  quadram i 

Jnfiriptione d ijl in B t is . M. Agred. t-pin.-2.num.
144,8,. Cerraron .éffepulchro' con la lápidat 
que como dice el Evangélio era. mui grande. 
CoitN. Chron. tcm.4. lib.2. cap.13,. Y las ce­
ñidas ciáuí blas de aquella lápida, fon fu mas 
elogiente y dilatada Clirónicá. \

LAPIDARIA, adj. que fe aplica al artequetrá-f 
„ radei conocimiento^, ine dida y  eftimaciqn 

de las piedras preciólas. Suele ufarle como 
. lubftantivo. Lat. Ars gemmaria, ErGUER.PIaz..
, univ. dife.49. Siguieron muchos Pcrfonáges 
, y Príncipes > en vados tiempos , el arte del 
; Platero , orificia y lapidària.

LAPIDARIO, f. m. El qne trabaja y labra las 
piedras preciólas , ò tiene conocimiento de 
ellas.Sale del Latino Lapidarias, L a t .Gemma- 

. rías. Sicüenz. Hift. part. p. lib. 4, dife. 14.
; La invención y archireótura es de Juan de 

Herrera : la labor y manos és de aquel exce- 
laidísimo Efcultór y Lapidàrio Jacobo de( 
Trczo. Figuer. Plaz. univ. dife 49. Entrelos 
antiguos L ap id a rios fon contados Pirgoteles,

. de quien folamente quifo fer AlexandroMag- 
noefenipido en una piedra.

LAPIDEO, DEA. adj. Lo que es de piedra, ò 
. tiene fus propriedades. Viene del Latino L a -  
, pid¡as. M. Agred. tom.i.num.413. Las tablas 
..lapídeas de la Ley , la urna del Maná y vara 

délos prodigios , que aquella antigua Arca 
. contenia y guardaba.

LAPIDOSO, SA- adj. Lo que tiene piedras. 
Es voz Latina y de poco uío. Lat, Lapidofus* 
Q uev. Muf.6. Rom. 82.

Y  tiene p or pasatiem po 
a l mas preciado de gambas^ 
ta lla r le  /obre Juanetes  
la lapidófa podagra.

LAPISLAZULI, f. f. Piedra exquífíta y de va-*
. lór. Es de un color azul pertéótífsimo con 

unas betas y puntos de oro , que centellean 
como una efirella. Diofcorides dice hai mu- 
chas efpccies defta piedra, pero notanno-f 
bles, por fer fu color menos perfecto , y no 
tener mezcla alguna de oro. Covarr. dice fe 

: pudo llamar Lázuli del nombre Arábigo L a -  
zurio o  L a z u l , que fignifica Azul, Lat. Stella-

- tm lapis. L a p islá zu li. L ag. Diofc. lib. 5. cap.
» 6$. De la piedra cerúlea llamada Cyana y*
: Cyanéo de los Médicos Griegos, anü como

lapislázuli de los Arabes , à cada pafío fe ha- 
, llan.mil diferencias. Figuer. Plaz. univ. dilc. 
r 49. Entre las piedras que amarillean,fé cuen- 
, tan el topacio , el fuetmo, m irrites, aroma-
- tites, piedra de lobo cerval amarilla, por ha*, 

ber otra azu l, y lapislázuli, ,
LAPIZ, f. ni. Piedra negra, efpecie de carbón 
. mineral, que fe ufa,para íeñalar u dibuxar.
. Haccfe artificialmente de.muchos colotes, 

mezclándole alguna otra paila , para que to~
: me .el. color quale intenta. Lat, Lapis sarto^

C A P
Paeom. Muf. Piót lib.4. cap,4. §.z. Ycon ef- 
to yáeftá dicho que el ta p iz y  el carbón fon 

, para dibuxar. -
LAPIZAR, f. m. El terreno donde hai muchas 
.. piedras, eípecialmente fueltas. Lat. Lotus i,i,
ipidofu$.::_ ■ ■■

LAPIZAR, v. a. Dibuxar ó rayar con lápiz.
. Lat, Lapídeo car bine Jignare.

LAPSO, f. ni. El cutio con que vá paliando el 
-* tiempo. Es voz Latina Lapfus, Recof. lib, a. 
.tit.io.L  12; Y el lapfo ytranfeutfo de los di- 
, chos treintadias, fea.-habído por conclufion,
. Solorz.Polif.líb.j.capao. Traheotrosin.
- numerables Dolores , para probar que por
- ocultos que fean y contra el Eifco , quedan 
: preferiptos por úlap fo  del término legal,

LAQUE, f. m. Lacayo que corre delante, vef- 
,. rido regularmente a la ligera. Algunos le lla­

man Volante. Es vozErancéfa, Cieñe. Vid.
< de S. Bor). lib.q. cap.3. §.3. Eftaba repitien-;

do gracias al Autor defta dicha , quando le 
s avilaron que llegaba un laque con un pliego. , 

LARDAR ó LARDEAR, v.-a. Untar lo que fe' 
afta con lardo ó azéire. Es formado del nom- 

, bre Lardo. Lat. Lardo ungere , svel oblinire ad
- ignem. Alfar, part. 1. Hb. 3. cap. 3.Tuahía 
, defeubierta la cabeza, la barba rapada, re- 
; luciéndole el pellejo como íi fe le lardearan 
i con tocino, -

Lardar. Metaphockamente: vale moleftar gra-
- vemente.á alguno, ó caftígarle: y afsife dice 4;
- Le lardaron a palos. Lat. pungere graviter> 

•vel eafiigáre,
LARDEADO, DA. part. paff. del verbo Lar- 
. dear en fus acepciones. Lat. Lardo m&us.

PunBus. G rav i molefttá-affeBm. E s t e e . cap.6..
, Todo ello ha de ir lavado, pelado, defollado 

y lardeado.
LARDERO, adj. Epithétoque fe dá al Jueves' 
. que antecede al Domingo de. Carneftoien- 
: das. Pudo llamarfe aísi por fer eíte.dia en 
<- que regularmente abundan las Cocinas de to­

do género de viandas, y fe gaita mas tocino 
. y manteca qne en los ordinarios. Lat. Dies 

J o v is  laváis notatus.
LARDO, f. m. El gordo del tocino. Es del La-;
. tiño Lardum. Lat, Láridum .

LARDON. (Lardón) f.m* Térm, de lmpreííb- 
. res. La adición que fe pone al margen del 

original, y contiene alguna cofa que faltaba
- en fti lugar , ó fe ha ofrecido defpues fer con-; 

veniente. Lat. A d d ith  marginalis.
LARDOSILLO, LLA. adj, Grafsiento y mu­

griento. Lat. ünBus. Pie. JusT.f.53. Un bo­
nete algo lardojU lo,y mui metido haftala cón­
cava. i

LARES, f. m. La cafá própria de la habitación,
. con aluiíon á los Genios u Diofes que los 

Gentiles fingían prelidir en las cafas y hoga­
res. Lat. Lares,  ̂C ésped. Hift. de Phelip.fV. 
lib.;. cap.20. Se miraron rodeados de íqs hi­
juelos y mugeres, deí abriga dos de fus cafas y; 
del ornamento de fus Lares.

LARGA, f. f. Dilación , tardanza y entreteníf
- miento de tiempo. Ufafe freqüentemente en 

plurái, Lat. M or te. D iluí iones. Palm. Hift, de
la



L A R
'  la  PaíT- cap.rL  Canfádo pues de tantas Jar- 

«'^■elSíioio Sacerdote, determinó de pre­
guntarle claramente lo que él ddeaba oír .de 
iü boca- Figuer. Paifag. Aliv. 6, Quedó con 

, ello , quanto yo alegré , trille mi madre, de 
quien era con extremo querido, canfa de i ufe 
interponiendo largas en el deipacho tan de-, 
feado de mu

LARGAMENTE, adv. de modo. Lata y difin 
. fumen te , con exteníión» Lat, Larglter, L íbe- 

ra líte r . -Villar . Probleni. Dial, del calor na­
tural. Todo ello eítá largamente declarado 

- en el Problema paffado. PiNc. Philof.Epift.4, 
■ Tragm. 5* Y porque en ellas cofas hai libros 
quemas largamente lo eícriben , cedo delta 

. plática, '
L argamente. Vale también cumplidamente,’ 

baftantementq: yafsife  dice , Fulano gana 
largamente de comer, ó cumple largamente 
con fu obligación., Lat. G opiofé. A ffd tim . 

LARGAR, v. a. Lo mifmo que Alargar en Ióí 
fentidos dedácfql tar  ó aíioxar. Hortens*

■ Paneg. pl. 350. Es pofsible, Señor,que no mé 
, queréis? Qué habéis de largarm e á otro efpó- 

o í o , íolicitándoos,yo tanto , y tiendo.vos el 
que mé felicitáis? Alfar. part.2. lib.2, cap.4,

; Empero íi todavía porfiaba lió quéden demos 
. la r g a r ,  hacíamos ntiéftra diligencia en def- 

afitnos, y volviamoslo pendencia.
L argar las velas. Phrafe náutica que vale 
. hacer fe á la  m ar: y  metaphoricaítience ex­

playarle ó engolfarle en él difeurfo ó con-*
. verfación.Lat. Garbafa ven to  d a ré .' 
LARGADO, DA. part, paíf, del verbo Largar 

en fus acepciones*,
LARGARIA, f. fi Lo mifmo qué Largtíra ó 

Longitud* Tose, tom.2, pl, 43 2. A las diluías 
abiertas dan de ancharía algunos Faétóres los. 
dos quintos de la la rgaria . ,

¡LARGO, GA; adj. Lo que es taás ñlaterial- 
, mente extendido y prolongado, confideran- 

do la dtílancia de las colas entredós términos 
; de fu longitud,Sale del Latino Largas. AVer. 

IvÍor. Antig, de Toledo. Mas lo que es todo 
fuyo y  mas maravillofo, es haber encaxado 
y  engoznado en efte movimiento de la ma* 
déta, unos caños largos de latón quafi de una 

- braza en largo. Bale, Bern.lib.S.Oft. 103.
U fan efios .'por arm as largas hondas 
D e blanco lin o ,y  fed a s de colores.

L argo. Se toma afsimifmo por franco, liberal 
y  efpletidido. Lat. Líber alis,. M u n ífica s. L a r- 

, g u s. Sant. T er. Gárt» tom.i. Cart.43.num.2.
Bien creo que aun quedan cortas en pagar 

. lo que fe debe á la mía, aunque en el íocor- 
ro que ahora me han hecho han eítado mui 

, largas, Sold.P ind. lib.s. §.1. Y  afsi ni era ar- 
rogante ni íobérbio ; antes comedido y ata­
ble 5 la r g o ,n a  fiendo pródigo.

L argo. Vale también dilatado, mucho y con-, 
tínuo. Lat. P ro lixus, Largas, D tffu fus. Saav. 
Empr,ó2. Con el largo ufo fe puede corregir 
la naturaleza, yenféñarla al fecreto y reca­
to. C ervell, Retr. part.2. §.3. Los cuerpos 
que con largo tiempo fe extenúan, largo tiem­
po han meneíter para recuperarfe.

‘X o m . i y .
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L argo. Significa afifi miírnoigrande, copioló y 

crecido. Lat. Largus, A b u n d m s . R ebad. Fl. 
Sand. Vid, de S. Pedro No.lalco. A otro día, 
convocando gran numeró de pobres, Ies hi­
zo largas limoíhas.

L argo. Se llama el que con facilidad yen  po- 
,'co tiempo adelanta mucho en qualquier gé-
- ñero de labor : y también fe dice Largo de 
manos. Lat. E xpedía is.L iberáis.

Largo. Se toma también por aquello que ex­
cede de la medida que debe tener, o con que

■ fe debe a;uñar á otra cofa. Lat. Largus, E x *
• cederá,

Largo* Se toma algunas vezes como adver*
• bio, y vale baftantemente y con abundancia. 
Lat, A bundé . A Jfa tim . Largé. Gomar. Hiit.

- índ. cap. 144, Jugaba Lrgo. con todos, fin ha- 
' cer diferencia entré buenos y ruines. A lfar.,
gart. t. lib. 3. cap. 2. Dhne un buena 111a- 
jra > que ganaba largo de comer eq breve

■ tiempo.
L argo gomo pelo bo hüevo. Apodo con

- que por antíphraíis le ñora á alguno de miíe- 
rable. Lat. Langas at oui p ilu \

Í a Rgo de lengua. Desvergonzado y delaten-
- to en el hablar iheunfiderada e imprudente-
- mente. Lat. Procax. Loqaax.

L argo de manos. Atrevido, ofedo, pronto y 
fácil á ofender con ellas. L&x..Pugnisfac:tio fu s , 
v e l iBibu-s,

L-argo de un as* El que tiene el vicio de hur­
tar , con aluiion al gato , que toma con las

■ uñas lo que quiere comer* Lat. A d  raptum
■ pro cliv iS yV d  fa c í lis.

L argo de v ie n t r e . Sédicedelque tiene fa­
cilidad en proveer fe , ú del que hace algu­
nos curios fuera de lo regular. Lat, Laxas  
v e n ir  e.

Á la la rg a , ó A lo largo. Modo adverbial, que 
fignifica difufamente y  con exteníión, Lat. 
■ Late. D  (¡fiase. Pinc, PbiloL Epiír.4 rragm.q. 
Defpues vernd tiempo que derla cuta le trate 
nías d loU rgo, Sorap. Medie. Eip. pare, i» Le- 
fr. 24. Quien quiiiere uuii a la  larga ver la." 
verdad que aqui le ha propuefto, lea al Prin­
cipe de ios Phtloíophos en ei fioro que ha­
bernos alegado.

Á la larga. Vale también con tardanza, efpacio 
y lentitud. L^t. Lente. Marm. Deícuipc.iib.a,

• cap. 1 p. El Amir viéndole metido entre dos 
enemigos tan poderofos, dcxandóla gente 
■que le pareció en fus prefidios , con todo ei 
reíto del exército fe pufo en medio de Períia^

■ queriendo llevar la guerra día  larga'.
A largas jo ruadas. Vea fe j  ornada, '
A largo paífo. Phrafe adverbial, que fignifica 
■ *■ con prifa y. celeridad. Lat. G ekriter . Largo  

g re ffd . Alfar, part.l. libíi. cap.S, Ella fe íu- 
bió d largo psfjo  por un caracol á lu apofen- 
to, y cerró tras sí la puerta.

A la r g o  tiempo, Phrafe adverbial, que vale con 
ínterin fisión y tranfeurfo grande, de tiempo*

* Lat. 'Temporé. D lu tü rn é .
Aló largo, Modo adverbial, qué fignifica a lo 

lejosy á diftancia. Lat. A  h n g é .
J?ár cinco de largo. En el juego de bolos vals 

Zk 2 pa'fe '
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paíTar de la raya paefta adonde ha d̂ e ¡llegar­
la bola ■ y metaphoricamcnre le nía delta 
phrafe q uando hai exceífo en lo que hace­
mos y tratamos. TrahelaCovarr. eníuThe- 
foro en la voz Largo. Lar. B x se jfu m  conven* 
t io f le ,  p a & i ó n e  p e r m i t i e r e .

De Urgp a largo. Phrafe * que fignifica de punta 
á punta u de extremo á extremo de quatquic- 
ra cofa- Ufafepara fignificar que alguno cayó 
en tierra, tendiéndole en ella enteramente. 
Lat, A i longum omnind. .

G i ü i t  largo. Phrafe que equivale a gaftar con 
protufion y fuyTepáro. Otros dicen Gallar 
largo y tendido. Lat, P r o d ig é  exp en d en . A l­
far. part.i. lib .r. cap.i._ Eran amigos de fo- 
licitar cafas ajenas, elvidandofe de las pro­
pias : que le les cratalfe verdad , y de no de­
cirla : que fe les pagaffe lo que fe les debía, y 
no pagar lo que debían: ganar y  g a jh r  largo 
díeile donde dreffe ? que ya citaba rematada; 
la premia. t

Hacerle a lo' largo. Vale fepararfey ponerfe a : 
diítancia con líder able uno de otro. Lat. /« 
lafígut» dive r ie r e , dem ar e.

Pallar de largo. Vale pallar por alguna parte,: 
fin deteneefe ni hacer cafo, ó fin poner aten­
ción 6 cuidado en alguna cofa, Lat. P ra ter-  
iré. Pr&tergredi.. H o r t e n s . Paneg. pí. 11. L a: 
mar en bor rafea , los Apollóles apurados, y 
el que viene p a jfa  de largo! Math. Orig. cap;
2y, Y fi le to paiten cerca "de la querencia, ; 
pajfefl de largo.

SaCar largo. Demás del fentido recto en el jue­
go de la pelo ta : metaphoncamente fe dice 
del que exagera demasiadamente las cofas. 
Lat. Ultra m etam  jacere ; metaphortcé 5 d icen , 

.vel loqui.
LARGOMIRA, f. m. Lo mifmo que Antojo de 

larga vida. Tose, tom.7. pí. 146. ■ Colocando > 
un Largomira hacia el fol, de modo que fu 
luz paífe por los vidros lenticulares, porque 
recibiendo en un papel blanco y  limpio la 
imagen del Sol, á quatro palmos de diítancia 

. del Largomira, fe verán aiii las máculas y fá­
culas.

LARGON, NA. adj, aument. Mui largo. Lat; 
Valde langas. F iguer. Paííag. Aiiv.b. Porque 
no fe falieíTen de la boca lblos dos dientes 

. hrgénes y amarillos, que fe hallaban denrro. 
LARGOR, f.m. Lo mifmo que Longitud. Bo- 

ead. Polit. lib. 2. Cap. 4. num. 2 . No vendrá 
una horma igual á todos los pies , fi no fon 

. todos de un mifmo grolTór, grandor y largor. 
LARGUEADO, DA. adj. Lo mifmo que Lifta- 

do 6 adornado con lillas.L u t.V it t is  dtftinH nu. 
, V irgatas. Colmen. Hift. Segob. cap. qp. §. 8«. 
Vaquero de rafo morado, largueado, de paña- 
manos de oro. Q uev. Muf.y. Xac.13.

T  p orque m  te arrojajjeti 
a Apalear los lenguados, 
v e n d í catorce fo r  tijas, 
y  m i ju b ó n  largueado.

LARGUEROS. f.m. Los dos palos que forman 
el telar á lo largo en ventanas , camas, baili-, 
dores y otras cofas, Lat. A n ta  banca. 

LARGUEZA, fifi La calidad ü difpoficion de.

L A í t
las cofas qúe las cbnítituye li denomina lar­
gas. Viene del Latino L a rg ita s. A yal. Caid. 
de Princ. lib.3. cap. 13. Con fu grandeza ro­
dea y abraza todo el mundo, y  con fu largué* 
¿a. trafpaiTa las eítrelias. Ja cin t .Pol, pl, j 26. 

T u  nariz, con calidad  
es p o r  f u  naturaleza  
f y  resbala de la largueza,' 
cifra  de ¡a im m enfidad.*

L argueza. Se toma también por liberalidad 
franqueza y bizarría. Lat. L ib e  rali tas. M un L  

ficen tia . Corn. Chron. tom.4, lib.2. cap. 12, 
Quien pudiera dudar ya qual fuelle la Pere­
grina, viendo en fu liberalidad y larguéza ef 
ióbrefcritq mas cierto, y el charatter mas 
puopriode la mageílad? REEOLt.OcíoSjpl.jy, 

T  lafiim ado admiro,
Q ue baya naturaleza  
Incluido con pródiga largueza,
Perfección in fin ita  en t u  f u j e t o .  . 

LARGUlSSÍMO, MA. adj. fuperl. Mui Jargoá 
Lat. Largas n im is , Quev. Provid. trat. 3. De 
manera que Phenix es interpretación , no de 
la palabra del texto , fino preñada , por R 
alufion á nido y á la vida la r g u ifs im a  que dárv 
al Phenix.

LARGURA, fifi Lo mifmo que Larguéza o 
Longitud. V illa ton. Com. de.Amphitrian; 
Yo en toda mi vida nunca vi otra noche mas 
larga que ella, fino una en que fui azotado,; 
y aun ella por mi fé fobrepuja á la otra en 
largura,

LARINGE, fifi Voz Anatómica. La cabeza de 
la Tíachiarteria por donde paffa la voz. Lat; 
Larinx. F. Herr. fob. el Son. 29. de Garcil; 
La Lígula es aquella lenguedlla ó lengüeta 
que impide la refp ir ación : y la laringe íe 11a- 

■ iría en Latín G u ttu r  6 Cabeza de la áípera ar­
teria, proprio órgano de la voz.

LARQ. fi m. Ave de tierra y agua. Es de co4 
lor negro, algo mas pequeña que la paloma, 
mui tragóíia y rapaz. Vocea mucho quando 
eftá de parto, y no pone huevos, fino pollos 
veftidos de pluma.Tiene mui poca carne,y 
es mui contraria al cuervo marino. Huelgaíe 
y deieitafe con la tempeftad del mar, y para 
facar la carne de los caracoles marinos fe fu- 
be con ellos mui alta,y los dexa caer en tier­
ra, donde fe hacen pedazos. Lat. Larus. Mar-: 
cuell. Hilt. de las av. cap. 8y. El Lavo, de 
quien.fe hace mención en el capitulo 11. del 
Levitico, dice Ambrollo Caiepino, que algu­
nos le interpretan Fúlica, que es ■ la Cerceta. 
Antonio de Nebrixa quiere que fea la Gavión 
ta ; pero Pierio Valeriano prueba, que es ave 
mui diferente de ellas.

LASAñA. fi fi Cierta efpecie de fruta de fartén; 
que otros llaman Orejas de Abad. Trahe efta 
voz Covarr. en fu Theforo. Lat. Laganum. 

LASCIVAMENTE, adv, de modo. Con incon­
tinencia y lafcívia. Lat. Lafcive. Rebcll. 
Ocios, pl.4.

Laicivamente apetece 
belleza e l uno exterior  
y  el otro modefio, a fp írd  
d d iv in a  perfección,

LAS-
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LASCIVIA, c. £  En fu rigurofo fcntido fignifi- 

ca el excdfü:'ea. qualquiera cola deíekoía o 
lozana. Es voz puramente Latina u f fá u k u  
AtiotMS..Máluc. iib.2.¡>Ls$..Paremos ím po­
co, el juicio eñ la cóníideraéion de ios pea-" 
grasa que fe-aventaran los mortales, por 
ventura mas por fa f ih f a  de fus .manjares, que 
para adquirir robultícidad en la (alud. 

Lascivia. Por Antonomalia vale incontinen­
cia y propenfión a las cofas venéreas. Lar* 
L ffc iv ia . AapENS. AÍaluc. iíb. 6 . pí, 227. Ja­
más gualdo leyes la k f t h i a m  aquella genre;, 
C orn . Chrpn. torn.4. lib. 3. cap.26, El torpe 
idioma de ios deleires.de la carne era en L¡s 
oídos no conocido, y  extrangéro 5 porque ni 
por las voces conoció á. la ia jcív ia .

LASCIVO, VA. adj. Lo que excede en lo de­
leitólo ó lozano. D ícde eípecialmente de 
los vegetábíes: como la vid , i a hiedra , qccs 
L at. t a js ív m . Resoll- Ocios, pl.28. 

Ejlarbaáas unas de otrasf 
a  fu s .p e r  des celosías 

f e  afam aban las m ofquétast  
modéfiamente lafcívas.

¡Lasci vo, Por, Antonomaíia fe entiende Iá per­
lón a propenfa a la feníuaiídad, ó lo que de. 
qualquier modo incita a la-lafdvia. Lat. L a f-  
civu s. Q uev. Defenf. de Eptcur. Pues conf. 

_ ta  de Díógenes Laercíq en la vida de Epicú- 
;ro, eferibió carras lafcívas y deshoneftas que 
Üiotimo inípufo ¿Epicúro, Cervell. Recr. 
part.i. §. 5. Tuvieron muchos, á Alexandro 

, por iracundo, a Cario Magno por ¿afcwo> hu- 
vo quien dixo del Emperador Juítiníano, que 
no íabía leer.

¡LASSAM1ENTO. £  m. Lo fnifmo que Lafsí- 
tád. F. H err. fob. el Son. 3. de Garcil. Por­
que con aquel fa ja m ie n to , y n ú m e ro  caído y  
íin dpíritn, défcubie fu intendón, 

LASS1TUD. f. f. Desfallecimiento , defeaed- 
íuieñto y  faltá de vigor, Lat. L f s i t u d o t que 

t , es.de donde viene. F, H brr. fob. la Egl. 2. de 
Garcil, ¡Y muchos, medio muer tos de la fs itú i  
y  canfando, fe dexaron matar.

LASSO, SSA. adj. Fioxo, blando y falto de vi- 
gór. Viene del Latino L a jfu s , que íignifiea lo 
mifmo. Sigcenz. Vid. de S. Cerón, lib, 2, 
dife. 3. O por ventura la anciana ama con la 

’ arrugada frente, te venga marrando ios laffbs 
y  deiátefados pechos. EsQyiL.Napol.Cant.7,

; 061. <?4.
T en aió  ¡os miembros laíTos en la orilla*
Q ue alegre y  verde confer-va? defea.

LASTAR. v. a. Pagar ó gañar por o tro , refera 
vando el derecho del recobro. Viene dei La­
tino L u ere ,que fignífica pagar. Lat .P r o a lie n o  

fo lv e re  f a l t o  proprio iurt rep etm ii.
L a st a r . En d  fentido moral vale pagar, pur­

gar y padecer la culpa y delito de otro. Lar. 
Luere. Pellic. Argén, part. 1. lib. 1. f .»6. Qué 
otra cofa advierten las fábulas que nos pin­
tan á Licaon al cuello de Júpiter itoípitái, fi­
no á los Príncipes que inflan con impentados 
fines, el crédito que dan á los extraños? ' ■ 

LASTADO, DA. part. paíT. dei verbo Laftar 
en íiis acepciones.' Lat,>. P ro  alieno fo la tio-
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fJí celiai us. Lüítione affettili , vel purgai as.

LASTIMA, f. fi, Compai’sion, dolor , pena y 
lenti miento. Covarr. fíente puede venir del 
Griego Tyr/ia, tos, que lignifica golpe ò heri­
da. Lat. JvUJeratio. N ieremb. Diter.líby.cap. 
7. §.3. Lo.qual oyendo el R ey, penfó reven­
tar de fajiim a , y raigo fus veltidiíras. Cer- 
VELL, Retir. part.2, §.6, Verdaderamentedá " 
lá jih m  no confervar en fu primer citado ar- 
■ bitrio que pagaba una victoria con una insig­
nia.

L astima, Se tom a  también por el objeto mif- 
mo de Ja cornpaísion y íentmuentomomo ion 
Io$ trabajos, Heridas, liagas, &c. y a-lsi le di­
ce , Fulano eííá lleno de laltimas, Lat. Piaga. 
N ieíiémb. Difer. lib. 3 .cap. 7, §, 4. Muchos* 
por no vér ni páfíar rales In fim a s , tomaban 
veneno.

Lastima es, ò La mayor In fim a  es . Phrafes 
con que le' dá à entender el conocimiento 
que fe tiene de lo que merece la' acción que 
alguno cxecuta, en orden al premio ó ai caf- 
tigo , y el fenfurúento de que no fe ex’ecute 
lo que le corroípoñde. Lat. D tgnum  quidem  
e j i } vel ju jlu m . Hort-ens. Paneg. pl.20. L&f- 
tim a es fuerte que nos defmaye, quando la 
experiencia mas nos anima.

De In fim a, Modo adverbial, que vale lo mif­
mo que De piedad y commiferadon. Latr A# 
mí] er alione.

Llorarlá jlim as, Phrafe que además del fentido 
recto, fe ufa para dará entender qu'e alguno 
pondera demafiadamente lo que padece , ò 
que en lá realidad no tiene ios trabajos y 
deígracias que publica. Lat. Plagas decantare. 
D olosi piangere.

No lloraré yo fus láfiim as, Phrafe con que fe 
explica el temor de que à alguno ie íuceda 
m al, ó tenga mucho que padecer en el cita­
do ó modo de vida que elige contra el dicta­
men de los que le aconlejan. Lat, D igna %ui~_ 
dem pafietHr. j t f f s  preñas 4abit.

LASTIMAR; v. a. Herir y maltratar à otro. Sa­
le del nombre Lattaria. Lat. Ledere. Sold. 
P ind. lib.-i. §.ié¡. Apretó de tal íuerre contra 
el muslo la cera y alfileres, que le U ff ¡marón 
muí mal, y con todo fufrió el dolor y no mm¡ 
dó de parecer.

L astimar. Vale también mover à compafsiony 
laftima y lentimiento, Lat, A d  m iferaiionem  
eommovère. Ant, Per. Cari, à Madama Rei­
na de Francia. Me ¡jalafiimado Señora, como 
al que mas. Alfar, part.i . lib. 3. cap. 2. En- 
feñóme como había de compadecer à los ri­
cos, fafflrm r à ios caminíes , y obligar à los 
devotos.

L astimar. En fentido moral vale agraviar y  
ofender con lo que fe dice y habla. Lar. L e ­
dere, Aldrex. Orig. lib. 3. cap. 16 . Si hulea­
mos fuavidady dulzura, ella (la Lengua Caf- 
t diana) la tiene , acompañada de gran ícr y
mageftad....... íi agudéza , lafnya es con tal
viveza, que pica íin/affamar. C ienf. Vid. de
S. Eorj. lib. 1. cap. 3. 3. La converíacion
fazonada y  alegre ; pero fin faftim ar à na­
die.

LAS-
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LASTIMARSE, v . c. Compadece ríe, d o t ó  y; 

■ afligir fe del mal dé otro. Lat .M i f t r m .  Ger-  
VELL.Recr. pái't.3. §.4. Y /aflim ándofe de fu 
Príncipe, nunca fué mas cruél que quando 
pareció mas piadofa. CoRN. Chron. tom. 4. 
Iib.í.cap.í3- Tu te laft'mas de mi mocedad: 

.yo m elafilm o  de tu ciega obfiínacion. 
Lastrarse. Vale también quejar fe con llan­

to, dolor o fentímiento. Lat. f  längere. 
LASTIMADO, DA. part. paíT. del verbo L^fti- 

mar en fus acepciones. hat. L a ß t  s. M iferationS  
. cormnotiis, affe£tus,pröfequntus. G uev. Víd.del 
Emper. Bafsiano,cap. 13. De las palabras que­
dó el Marciano afrentado,y de Id muerte del 

. hermano h ß im a d o . . .
LASTIMERO, RA. adj. Lo niifnio que M i ­

mólo. Er. L. de G ran. Symb*part; 3. trat. 1* 
cap^ij. Quando el hombre fe íintíeré toca­
do de algún mal penfamiento, luego con la. 
mayor priefa que pudiere, levante los ojos ä 
confíderar aquella tan iaftim éra figura que el 
Salvador tenía en la Cruz. B. de laTorr.*- 
Poef. lib .i. Son.4.

Ya que de las amigar)* contrarias 
Horas de mi contento laftiméras,
Tefiigos fu i fiéis, fe dio en las pofrératj 
A mi canfada ‘vida necesarias. 

LASTIMOSAMENTE, adv.de modo. Con lás­
tima, compaísion y pena. Lat. Miferabiliter. 
Tejad. Leon Prodig. part.2. pl.58. Dixo laß 
timofamente entre lágrymas y  follozos: Ay 
de mi una y  mil veces defdichado loco en­
tendimiento, que a tan miferable eftádo he

■ venido! C ieñe. Vid. dcS.Borj. Ub.4.cap. 16 .
. §.4. Y íi con el tiempo huviefle conocido que

habla errado laß'tmafamente el furgídéro, no 
fuera otro nuevo torpe error porfiar en la.

■ defdicha?
LASTIMOSO, SA. adj. Lo que es digno de 

compafsión, y mueve á láftima. Lat.Mí/m*»- 
duí. M ifera b ilis . C orn. Chron. tom..4. li,b. 2. 
cap.11. En cite humilde y abatido trage fe 
pufo en la prefencia de fu hijo , que quedó, 
palmado a a-ifia de tan laftimófo eípedtáculó. 
B.pe la T orr. Poef.lib.3. Egl.i.

Y  de temor y de rezeh lleno,
Su muerte laftimófa rezelando.
Como pudo llorando le defpieria 
De aquélla miferable vida muerta.

LASTO. f. m. El recurfo que fe da, al fiador ó1 
• perfona que ha pagado por o tro ,para que 
; repita fu acción contra el verdadero deudor 

por quien ha pagado. Lat.Ius repetendi inalU 
\  quem d.judke fa ö la . ÄRANc.del ano de 1722. 

f. 75. De los defpachos de la ß  o, que fe dan 
para que los que fatisfacieron algún débito 
de otro poffeedór antecedente,'puedan re- 

. petir al pago , llevará el Oficial lo que taf. 
fare el Contador.

LASTRAR, v. a. Terrri. naut. Echar laftre al 
navio, ponerle el pefo conveniente para que 
navegue con feguridad. Lar. Saburrare. Re- 
cop. d e In d . Ub.5». tit.15.h84. Hagan lafirar  
de piedra los navios nueftros y de particula­
res, y no confientan que fe laßren de arena* 
LomDorot. £83.

L A S
P a ra  que-, no te vayas  

. p obre barquilla- d p iq u ej 
laftréinos. de defdkbas  
tu  fundam ento tr ifie ,

LasíRar, Translaticiamente vale cargar al^m 
na cofa, con pefo que la mantenga firme. 

. Lat. Q nerare. Fr , L. de G ran. Symb. part. 1. 
cap.20. Otra maravilla y providencia fe eí- 
cribe dellas (las abejas) no menor que efia, 

-yes que faben. la ftra rfe cn  los días ventófos 
para refiític al viento. . .,

LASTRADO, DA. part. páíf. del verbo Lafirar 
en fus acepciones. Lat. Saburratus. Oaeratus. 
R ecop. de Ind. fib.p. tit.15.1. 37. Los Capi- 

; tañes Generales de las Armadas y Flotas pro­
vean lo que convenga, para que todos los Li­
te des vayan bien lajbados*

LASTRE, f. m. Efpecie de.piedra tofea, ancha 
y de poco canto ó grueífo , que fale á la fu-

Íierficie de la cantera. Es piedra inútil para 
abrarfe, y foío firve para embeberla en las 

murallas: y en Ja marina cargan de efia pie, 
dra para hacer el contrápefo en los navios, 
Covarr. que trahe efia .voz , dice viene del 
Griego Lar, que vale Piedra. Lat. Saburra. 

L astre. Se llama también el pefo que fe echar 
en el fondo del navio, para que entre en el 
agua la parte que fe necefsita, y Vaya igual 
y con feguridad. Lat, Saburra, a . R ecop. de 
I nd , lib.9, tit,a8.1.a8. Cuiden todos unifor- 

. memente de feñalar los íjtios ea que fe hade 
poner el lafire y zahorra que fe facare de los, 
navios.

L astre. Metaphorlcamente fe toma por el pe-í 
fo ó motivo que detiene y affegura en quaí- 
quier linea. Lat. Pondus, tris . S ajvv. Empt.tíó. 
Quando la juventud es adulta, fuelé ler gran 
lafire de fu ligereza el ocupalla en manejos 
públicos. C orn, Cbron. tom^. lib.i. cap. i; 
Corrió fegúra con el laftre de la humil- 

- dad, el profundo golfo de la perfección myfi 
tica.

LASTRON. (Lafirón) f, m. £1 cortezón de la 
piedra que llaman Laftre. Trahe efia voz Co­
varr. en fu Theíoro. Lat. G rujla  faburralis. 

LATAS, f.f. Los palos fin pulir,y como fe cor- 
. tan de los árboles, que firven para formar las 

techumbres y mantenerlas, atravefando ó te- 
xiendo en ellos otras ramas mas delgadas^

. fobre las quales fe colocan las tejas. Lat. 
Ram alia, tum . Sold. PiND.lib.2. §. 12. Ape­
nas entramos á una fala , quando con lanzas 
de pendones, varapalos y latas nos rodearon 
quince ó veinte capillas , y dando voces al 

. ladrón, al ladrón, nos empezaron á facudir, 
el polvo.

L a t a s . En la Náutica fon las vigas délas cu­
biertas fuperiores. Vocab.marir. de Sev. Lar,;
!Trabes contignationis navii.

L a t a . Metal. Veafe Hoja de lata, 
LATAMENTE, adv.de modo. Lo miftno que 

Largamente, ó por excenfión. Lat. Late. P a- 
<laf. Luces de la Fé, lib. 2. trat. de los Sacra­
mentos. Llamafe latamente Orden , porque 
goza de algunos privilegios Clericales. So- 
ilorz, Polit, lib^.cap.io. En los quales y en 

■ ' ’ otros
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otros lugares lo -pirofiguen latamente muchos

. Autores- ' t ,
LATERAL adj.de una teon, Lo que pertene­

ce ó eftá al lado de otra cofa : como Detenía, 
lateral, &c. Es del Latino Lateralis, <?. 

LATIDO. f. m. El golpe y putíacion acciden­
tal y accelerada que fe experimenta en el co­
razón ó en otra parte del cuerpo humano. El 

, origen defta voz puede venir del Latino La- 
tér?i por fe'ntirfe efte movimiento interior­
mente. L pL V em ñ n a tjo . P u l f t i o .  Vi ll al.Pro-

- bl. Dial, del calor natural. En los pulfos co­
nocemos que eftá dentro de!los un cuerpo 
íotíl cómo áire, que hace aquellos latidos, y  
nunca ceíTan del todo, halla que celia la vida 
deí animal.

L atido . Se toma también por la vo£ ó alari-
- do que d i  el perra de- caza quando la vé oda 

ligue. Lat. Latratus clamofus. Corn. Chron.
; fom.j. lib.2.’ cap.37. Volvió á fu cafa (la per-:
- rilla) con trilles latidos, y tomando algún pe- 
. dazo de pan que la daban para acallarla, fa-

. Jía, a carrera abierta, á guardar en el campo 
1 á fu difunto dueño. Salaz. Coim También Te
■ ama en el abyfmo. Jortu 1. .
; Quando taire e l tenaz, latido,

de fabtteffbs y  ventores, 
ejcueho de u n a . m u g ir  

t .tiernas h f  ¡mofas voces,
LATIGAZO, f. m. El golpe que fe dá con el 
t lá tigo : y  también el eftallido. Lat, Flagelli 
\ iSius. Scuticd fo n itu s  v e l iffus, Pant* Vexam* 

1. Hafta que metiendo el montante DiLuci* 
v do nos dio mita y mita dos latigazos, 
L atigazo. Metaphodcamente fignifica dañó 
r impenfado que fe hace á otro en qualquief 
. linea. Lat, NoXa improvifa, v el objnrgatio. , 
LATIGO, f.m. El azóte de cuero ó cnerda, 

con que fe caftíga y anima á las beftias, Lat.
- Tingellum . - Seat tea, Y íllal, Com, de Am- 

phitt. Si los Diofes no me deshacen oy nú
. hechura, yo te haré que defpues de cargado
- de azotes, con duros látigos, feas llevada para 
. íacrificio de Saturno. Sala?, Obr. Poíth. pl.

Sj.
. B l  látigo fonaba

C on chafquidos veloceíf 
Porque tirando coces 
E tbon , cafi la lan za le quebraba  

Látigo, Se llama también cierta efpecie de 
cuerda con que doblada fe afianza al pefo lo 

, que fe quiere pelar ó fufpender. Lat, F u n is  

’ Jufpenforius. " ,
L átigo. Se llama una pluma con que fe ador- 

na el fombréro, puerta fpbre la falda,de fuer­
te que la rodea cafi toda. Lat, O rn a la sp lu -

■ me us galera, circtimduálus.
Ccrdél de látigo. Cierta efpecie de cordel algo 

mas grueífo que el bramante. Llámale- ais i, 
porque de él fe hacen comunmente las pun­
ta s te  los látigos. Lat. Scuticus fan ica lus, 

LATIGUEAR, v. n. Andar freqüentemente 
chafqueando el látigo. Lat. Sonitu  fiageüum

ixcu tere. - >
LATIN, f. m.sEl lenguage ó idioma del Lacio 

Provincia de ítaha, de donde le tomaron Tos
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Romañós, y defpues fe extendió é introdujo 

-entodaS las Provincias y partes fujecas á fu 
..imperio y dominio. Lat, Serme latin as, L a tí-  

num idioma. Ant. Per. Carr. á Mjiord dcSe- 
fcx. En Latín  eíctibí a V.E, el otro dia>y con 

■ harto miedo del barbarifino de mi Lengua 
Latina. Ar0B.ET.Odg. lib.i. cap.7. £1 intimo 

, trata de algunos que hablaban bien Latín fin 
faber leer.

Latín . Se toma también por voz ó locución 
Latina, dicha quando no viene a p, opóuto,

: ó mezclada con el romance. Lar. S erm e, v e l  
v o x  L atina. Q uev. Eort. Hilaba un Poeta en 

. ün corrillo leyendo una canción cultUsima, 
tan atellada de Latines y tapiada de gerigon- 

.z a ^ .  qqe el auditorio quedo en ayunas.
Saber mucho L atín . Phrale que vale icr lobra- 

damenre avifado y aftúto. Lat. A fiu tiá  vel cal- 
lid ita tj p olíire.

LATINAjO. L m. El Latín malo y  macarróni- 
co, ufado hiera de proponte Es voz del eili- 
lo vulgar y j'ocófo. Lat. incondita L a tim ta s, 

LATINAMENTE, adv. de modo. En idioma 
y lenguage Larino Lat.¿aí/w¿.Ai-DRET.Orig.

; lib .i. cap.S. Es diverfa cofa hablar latinam en­
te , de gramaticalmente, porque lo uno mira 
lo natural de la Lengua, y lo otro lo com- 

„ puerto y adornado con las reglas de Gramá­
tica.

LATINEAR- V. a. Lo niifmo que Latinizar. 
Palmiíc. El Lat. de repent. pl. 2¡í8. Pues co­
mo no tendré yo vergüenza Chdftiano , y d 
Ruciemos mozuelos, que de ellos hai barba- 

t Ros, leerles todo el día de repente , y pallar­
los con latinear un rato, y ellos que fe vayan 

, abobados íin ningún provecho? 
LATINIDAD, f, f. El idioma Latino. Viene de 

. la voz L a t in ita s , que lignítica ello mifmo. 
i N ieremb. Var. iluftr. Vid. del Berna. A Ion fo 

Rodríguez, § ,2 . Con parecer del mifmo Pa- 
. dre, fe dio á los eftudíos de L atin idad, en que 

aprovechó medianamente,
LATINISMO, f, m. Propfiedad de la Lengua 

Latina. Lat, L atm ifm us.
LATINIZAR, v. a. Dar el dialecto Latino á las 

Voces de otra Lengua. Lat. la  h tin m n  verter  
re ferm onem , vel adoptare.

L atin izar. Vale también hablar ufando db 
voces Latinas. Dícefe también Latinear. Lat, 
L a tim m  qffeflatum  loqui. Víllég. Erotic, 
Eleg.7*

kom anclfia  verás que latiniza,
T  que J in  f e r  Pretór lo ju  zga todo. 

LATINIZADO, DA. part, paíf. del verbo Latí-: 
nizar en fus acepciones. Lar. In  latinum  ver-* 

. . f u s ,  adóptalas. Palaf. Excel, de S.Pedro,lib,i.: 
cap.2. De aqui adelante te llamarán Cephas^ 
que es Pedro, y latin izado es piedra.  ̂ -■ 

LATINO, NA. adj. El que era natural, ó go­
zaba los privilegios y exenciones de la Pro­
vincia de Lacio en Italia. Oy fe entiende por 
el que habla ó fabe el idioma Latino., ó por: 
cofa perteneciente á él. Lat. Lat tus.- Lat m u s. 
A loret. Orig. lib.i. cap.3. ̂  En tercero lugar 
pone Plinio los Puebíos L a tin o s , ó del dere­
cho del Látio, que fueron por todos quaren-
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ta y nueve; Corn■ Chrofl. toro.4* Hb._j.cap;
j .  No íupo po r' eftudio laLengiiaLatina-,

■ -pero tuvo el dón infufo de- efta y  otras Len, 
■guas.

Veía latina. Una vela triangular de que ufan 
. las Galeras, Saetías, Bergantines, Tartanas y  
, otras embarcaciones que navegan en el Me-  ̂
diterráneo , y  con menos viento hacen más 
camino que las velas redondas. Viran fobre 

. el árbol en que luelen peligrar fi el viento 
es grande. Pudo llamarle, áísi por haberlas 
inventado y  ufado los Latinos. Lat. Latinum  
vdum  trian gulare,

LATINOSO, SA. adj. Lo que pertenece á la 
- Lengua Latina. Tiene poco o ningún ufo 

fuera del eftiio j'ocófo. Lat. L a tin a s, Lop.Phi"!
- lüin.f.34.

T  tiñ en d o  la pim ía latinóla 
E n  e l ajeno honor , lució la llama*
A l  torn o  déla débil n u rip o fa .

LATIR, v. n. Dar golpes violenta y  acedera- 
damente alguna cofa dentro del cuerpo del 

. animal, como el corazón: ü debaxodelcu- 

. tis, como la arteria ó la apoftéma que fe ma-
- dura. Viene del Latino Latére , que íignifica 

eftár efeondido , porque efte género de latir 
ó golpear , aunque fe fíente no fe ve. Lat.

- f u f a r e .  ¡Terminare* Colom. Obr. Poet. pl.

/hnants cora zón , es el defmayo 
C on qu e lates ¿i paufts jitfpendidó}  
Jíypórrita quietud de tu fo fsieg o ,
Q inevitable afán de tu m artyrio\

Latir. Vale también formar el perro de caía 
j un género de Voz, con que dá á entender por 

donde vá figuiendo el raftro que lleva. Lat. 
; Clamóse la trare. Math, Orig. cap. 10. Es de 

mucho güito ver tanto perro tan doméftico, 
% ir por el raftro de la res latiendo cada uno con
- fu orden.

LATÍSSIMO, MA. adj. fupetl. Dilatadifsimo 
y mui largo. Lat. V alie latas,dijfujfus. R ibad. 

j Vid. de S.lgnac. lib. 5 .cap. t _$. Y lo mifmo di­
go de aquel la t  ífsim o y poder osí fsirno Reino 

; de la China, que con la gracia de Dios Nuef-
- tro Señor ha yá comenzado la Compañía á 

llevar la luz del Evangelio a él.
LATlTAR.v. n. Andar efeondido, u efeon- 

diendofe. Es mui ufado en lo forenfe. Lat.La-
tita re ,, A n a st . Palac. de Mom. pl.96. Y aun 
ufó (el Cartnxano) del freqiientativo Lac­
tantes , del qtial hai freqüente ufo en lo fo- 
reníe, y fe dice Latíta  elreo,/a¿ítod deudor, 

. '  pór efeonderfe.
LATITUD, f. f. Una de las tres dimenfiones 
. que confidera la Mathemática en qualquiera, 
A cantidad continua, y es lo mifmo que An-* 

chura. Lat. LdfAado.MANRiq. Santor.tom.i. 
' dife.p. 5.1. Porque fi bien la longitud dei 1U 
■ broerade veinte codos; pero la latitud  era 

de diez. V alverd. Vid. de Chrift. lib,6. cáp. 
. 22, Entre el qual y Jerufalén fe extiende el 
, ameno Valle de Jofaphát, por cuya la titu d  
• corre el arroyo de los Cedros.
L atitud. Por ampliación íignifica la extenfion 
... grande y  dilatada de algún Reino, Provincia
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•“ o término , tanto en anchó', como en-largó, 

Lat. Líif/í»do. BóBAO. Polit. lib.i .cap.2.nimi#
3. Porqué no fe há de conficíerar la latitud y

• tierra del dtfttito, fino la poteftad de la ]u- 
rifdiccion. Ñ avaiíret. Conferv. dife. 21. N0

- hablo de la la titu d ' de fu Imperio, fino de los' 
theforos y fertilidad-i nfrin leca que goza. 

L atitu d . En 'la Aftronomía fe entiende la dif- 
tancia que hai defde la Eclíptica á qualquie- 
ra punto , confíderado en la efphera hacia al­
guno de los Polos. Lat* Latiendo afirorum. 

L atitud . En la Geographía es la diftancia que 
hát defáe un Lugar á la linea Equinoccial, 
contada en grados del Meridiano del miímo

• lugar. Tofc. tom.8. pl. 131 * Lat. Latitudo gco~ 
grapbica. M arm. Defcripc. lib. 1. cap.j. Cuyo

• sitio pone en ocho grados de longitud , y  
veinte y feis grados y treinta minutos de k -

• titád.
LATO, TA. adj- Largo, dilatado y difufo. Es 

del Latino L¿*f»r,que íignifica ello mifmo, Al- 
dret. Antig, lib.i. cap.2. No dura oy el Iim. 
perio de los Emperadores Romanos : dura el 
de Chrifto Nueftro Señor y de fus Vicarios 
los Romanos Pontífices, con mas lato y  ex­
tendido mando , y mas alto y foberano por; 
todo el mundo.

LATON. Veaíe Alarán.
LATONERO, f. m. El que trabaja en latón¡j 

haciendo aquellas cofas que fe forman de él* 
Lat. A u r w b a k ia r tife x , P ragm. de T ass. año

• 1680. £42* Memoria de los precios á que fe 
*■ han de vender en efta C o rte , por los Latone­

ros de ella, todos los géneros defta memoria,' 
que fon los íiguientes.

LATRIA, f. f. Term. Theclogico. Reverencia^ 
culto y adoración que fe debe á folo Dios. Es

■ voz Griega. Lat. L a tría . P arr, L uz de Verdf
■ Cath. part.z. Plat.ó. Eífa es la adoración que 

llaman L a tr ía  los Theologos y Santos Pa­
dres.

LATRINA. f. £ Lo tfiifmo que Letrina. Guev, 
Vid. del Emper. Trajano, cap. 8. Edificó en

■ todos los barrios de Roma latrinas públi­
cas.

LATROCINIO, f, m. Lo mífmo que Ladróní-i 
cío.B obad . Polit. lib.i, cap.3. num.zi. Ven-, 
derfe los Oficios y Magifttaaos , no es otra 
cofa fino colocar en los Tribunales la avari- 

' cía...... y abrir la puerta á los latrocinios, á la
' avaricia y á la injufticia.
LAUD. f. nu Inftrumento nvúfico de cuerdas  ̂

que folo fe diferencia de la guitarra en tener 
regularmente mas número de cuerdas. Tiene

■ la parte inferior cóncava y gibofa , compuefí 
tade muchas tablillas como coftillas.Covarr. 
dice que algunos fon de fentir fe llamó Laúd

í á Laudandis heroibus, porque á fu fon fe 
cantaban las hazañas de los Reyes y Héroes; 
pero que es mas natural trahiga fu origen del 
Griego H a lie u t , que fe corrompió en Leúd, 

1 y de alliLaúd. Francifco López Tamarid en 
v lu Compendio de Vocablos Arábigos pone 

efta voz como uno de ellos. L a t . T ejía  do, i*•
1 Cerv, Quix. rom. 2, cap. 4a, Haga vueftra 

•merced feñora, que fe me ponga .un laúd efta
no-
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noche en mi apoféntq: que. yo copfoíaré ló' 
mejor que pudiere;a,-eíta kílimada doncella, ¿ 
C ald. Aut. ha Nave, de/Mercader, ;

Unjas que reftienen, fu en tes  que sm irm urifij 
CAbaras y  b a fp a s ,  tiorbas y  laúdes,,,- 

LAUDABLE, adj. desuna term. Lo que e5.dig­
no de alabanza. Aliene del Latino Laudabais. 
M en. Coron. Preaixib. 3. Entre la gloria d e ; 
los, que viven por laudáble recomendación, 
teítíhcan las copksfiguienreshaberfeido co-¿ 
roñado ehprudenudMmo^magiiáninio e hono-T 
rabie . Cabqílero y  _ tenor Iñigo López de 
Mendoza. Momo, difléut. 3. cap, a n u m 22. 
Tu lauddble Cublimidád debe oír,por foieqme 
coftumbrej. las apelaciones interpueftas. 

LAUDANO, f. m. Nombre que los Ciiímicps 
dieron-ai extracto tíelópio , cuyo principal 
efecto es infundir fileno. Lat. Láudano ra.

, Pragm- deTass. año ió8o. f, 22. Láudano  
opiato, cada grano á real y medio. /

LAUDAR./7. a. Alabar , celebrar y aplaudirá 
Yiepe del Latino Laudare, y tiene poco ufo. 
C alo. Loa para él Aut. Él Santo Rey D.Fer, 
pando, patt.2. :

Lauda comida y  bebida, . . , -
en que en cuerpo^ y  alma y  victo,
Cbrifio es el dador y  el dónr 

. . . .  . Lauda Sión. . . . . . . .
LAUDATORIA, f. £ La oración y arenga que 
¡. te hace, para aplaudir y alabar las acciones/.

heroicas. Es voz purame□teXarina., 
LAUDATORIO, RIA? adj.. Lo que alaba: co-i 

rao Voces laudatorias. Lat. Laudatorias* Pa*
; 3laf. yirt. del lüd. cap, 14. Quando tal vez 

vienen á hablar*a fus fupetiores,en qualquie*
; ra materia que feq , 0 declamatoria quejan-: 
xlofe, 6 laudatoria dándole gracias, dicen mui 
ajudiadas y no íuperfluqs razpnes.

LAUDE, f. f. La piedra con inícripcíon, que f e  
pone en las fepuítúras, Covarr. dice fe llamó 
afsi del Latino Latís, por efculpirte en ella los 
títulos y elogios de los difuntos,que yacen de-r 
baxo de aquplte piedra. Lat. Lapis inftriptioA 

. -pe laudatortá notata. C olmen. Efcrit. Segob* 
pl.715. Adornó el fepulchro de fu padre.,...*: 
con una laude de bronce, y en ella efte epitá- 

■ phio.
L audes. Una detaS partes del Oficio Divino,;
, que fe dice defpues de Maitines, y con ellos 

compone la primera hora del rezo. Llámate 
- afsi porque los mas de los Pfalmos de que fe 

compone fon laudatorios. Es voz Latina. G.
, G kac . f. 13 2. Del Oficio no&urno , que fe 

coaiprehende en Maitines y L audes, refiere
San Gerónymo........ que tuvo principio de
los Apóllales.

Ad laudes. & per horas. Phrafe Latina,que traf- 
. ladada á nueftra Lengua, fignifica continua 
„ ó freqüentemente.
Tocár a laudes. ’ Vale alabar fe uno mucho á sí 

mifmo. Es phrafe familiar. Lat. Sefe laudare,;. 
'Del Imdibtis extolkre, '

LAÚDÉMíO. f, ni. Vozforenfc. La parte que 
fe paga al Señor del direéto dominio, en las 
ventas que fe executan.de las alhajas dadas a 
cenCo perpetuo ó emphiteufis. Antiguamente 

Tom. í l f ......  • .....  1
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-éta ía qumquagéfima parte, y oy variamen­
te fuele fer la -veintena ó la décima. Lat. La&*

• dtmiam. Machad. Petf. Confeff. tom.i. lib.3.
- part.y trat. y. §.6. Pero el que la recibiere
- Tegua derecho , debe pagar al Tenor diredo, 

el laudémjo, que es la quinqüagéfitna parte
. fid precio : y efto antes dé la ienténcia del 
. J  uez, porque ello no es pena, fino derecho 
fiel Señor diredo.

LAUNA.T. f. Lámina ó plancha de metal. Es 
contracción de la voz Lámina. Lar. Laimna. 
Eeqcil. Napol. Cant.i i .  Od. 45.

Quando rompiendo al Godo los faldones,
Las aceradas láunas aportilla.

LAUREA; f. f. La hoja del laureT í y por la fy- 
necdoche fignifica algunas veces la corona 
mumphái qué fe hacia de laurel. Es voz pu­
ramente Latina. F» Herr. fob. la Egl. 3. de 
Garcil. Efta.(la corona triuniphálj era la mif- 
ma que la láurea común; fino que fe elegía de 
las hojas mayores, y de las bayas pendientes 
de ellas.

LAUREANDO, f. m, El que ha de recibir gran 
do en Univeríidad. Lat. Laureé donandus. 

LAUREAR, v. a. Coronar con laurel/premió 
que fe daba a los Heróes infignes que fe íé- 
ñalaban en alguna virtud, ciencia o arte.Lat. 
A m para lauro redimiré, Qüev, Provid. trat.i. 
En vez dé laurearle le empluman.

Laurear. Se toma también por graduar en las 
Univerfidades. Lat. Laureé injignire, donare. 
Cerv. Quix. tom. 2. cap. 18. Sois el mejor 
Poeta del Orbe,y mereceis eftár laureado, no 
por Chipre ni por Gaeta.,...fino por las Aca­
demias de Athénas , íi oy vivieran, y por 
las que oy viven de París, Bolonia y Sala-, 
manca»

LAUREADO, DA* patfc. paíT. del verbo Lau/ 
rear en fus acepciones, Lat. Lauréalas, Lat1-;

. red donatus, injignitus. Ov. Hiíl. Chil. líb. y. 
cap. 4. Se alientan á trabajar con la eíperanza 
del premio, con que ven laureados ios defye- 
los de los que por el mifmo camino llegaron 
a los pueftos de Abogados, Relatores, Bica­
les y Oidores. Lop, Coran. Trag. f.74. 

f i ó  en llamas vivas de alquitrán ardiendo,
A  Juan tíus., laureado en la Academia,
D el fiero Radamanto, pervirtiendo 
Las célebres Efcuelas de Bobémia.

LAUREL, f. m» Arbol de proporcionado tá*! 
mano, y que fe mantiene íiempre verde y, 
mui viftofo. Hai tres efpecíes, una que pro-, 
duce fus hojas largas y angoftas, y otra que 
las producé mas anchas í unas y otras fon de 
mui buen olor, y tienen la virtud de calen­
tar y ablandar. La tercera efpecie es íylveR 
tre, y produce unas bayas menudas y azules,̂  
que por otro nombre fe llama Tino. Viene 
del Latino Lauras. L ag. Diofc. lib. 1. cap.86  ̂
Eftá íiempre el laurel, aníien Invierno con 
mo en Verano, verde y muí poblado de ho- 

 ̂ jas. Hérr. Agricult. lib. j. cap. 28. Son los 
‘ laureles de muchas maneras en fus propieda­
des ; mas en la manera de la labor todos loa 
unos.

Laurel. Metafóricamente fe toma por pré-, 
' *' " A d a ............ mío
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rroio ó corona. Lár, Lauras. Laurea. Betiss.’ 

■ Güiehard. lib,7. jpi-íSo. Perfuadiendofe to­
fos á:que por mano de uri Réy , ceñido, de 
virioriofds Iñuréks, y venerado por el mas fa- 
bioyjuíto, confeguiría aquel Reino repara-i 
cion de fus daños. Palom; Vid. de Pint. pl.

Le debemos los Profesores déftas facul­
tades immortal gratitud, y Eípana el iimnar- 
cefsible lau rel de la fama.,

Laurel Alexakdrího, Planta cúyás hojas fon 
íemejantes a las del Rufco; pero mayores, 
mas tiernas y blanquecinas, y el fruto en me­
dio de cada hoja, el quál es rpxo y dél ta­
maño de un garbanzo* Sus ramos fe extien­
den por la tierra, y fon largos de uñ palmo 
y algo mas, y fu raíz fe parece también a la 
del Rufco, falvo que es mayortierna y olo- 
rofa. L^x-farpopbylon. Rúfius. L ag.DÍoÍc. iíbé
4. cap.148. El Laurel Alejandrino diñaré del 
fíippoglofo, porque no produce de fus ptín~i 
■cipales hojas otras 'lengüetas 6 hojuelas. 

LAUREOLA, f. f. La corona de laurel con que 
fe premiaban los hechos y virtudes grandes- 
de los Heróes. Es voz puramente Latina, 
Lo ?. Cor on. trág. f. 7 3 *

A llí co» d iferentes laureólas 
M ira b a  Sacerdotes foberános,
En fúrfur a haldas las eJtólaSy 
Con palmas y laureles eft las manos: 

Laureola. Se llama también la cotona ó Ínfig-¿ 
nia que íirve de diítintívo á los Martyres y  
Santos declarados por la Igleíia. Lat. Laureo* 
la. M. A gred. tom.i* nutn. 20b. Comoáerán 
premiados los que en efta vida fe feñalan en 
alguna virtud, como los Doctores y Virgincs 
con laureólas.

Laureola. Cierta planta parecida k la Chame- 
daphne. Es una marica ae un codo de largo, 
y produce unas varillas con muchos ramos 
correofos, y de la mitad arriba rodeados de 
hojas,los quaies citan vellidos de una corteza 
muí pegajofa. Sus hojas fon como las del 
laurel, aunque mas tiernas y delgadas, y difí­
ciles de romper, y abraían la boca y gargan­
ta, por fer de puopriedad mui cálida, La flor 
es blanca y él fruto negrodefpues deper- 
fe¿tímente maduro. Lat. Laureola. Dapbnoi- 
des, e. Lag. Dioíc. lib.4. cap. 148. Parecenfe 
mucho entre sí la Daphnoíde y la Chame- 
daphne, por donde á entrambas llaman Lau~ 
¿«L/ regularmente los Herbolarios. 

LAURINO, "NA. ádj. Lo que toca ó pertene­
ce á laurel. Lat. Laurinas. Lag. Diole. Ub, 1, 
cap.Sfi. El azeite laurino es admirable reme­
dio contra la perlesía , contra el efpafmo, y 
contra todas las pafsiones frías de nervios, 

LAURO, f.m. Lo mífmo que Laurel. Ufa fe fo­
jo en el fe n tí do metapbórico, por premio, 
triniTipho ó ‘alabanza. Viene del Latino Uau- 

* 'ful, MANEíti Prefae. §17. Sari Agufiin lcdáel 
látiro de la eloqüencia: San Gerónymo la pal- 
nía de laTeradición, C ald. Gom; Hado y di- 
Vifa. Jorn.z.

' T f i  mi valor aqui ; ■ 
algún noble lauro adquiere.

LA VACIAS, f. f,- El agua fucia que fale- de I(|

L AV
" ;que fe há íavadb. Lat. P ro lu v iu m . Lotura,- 

LAVACRO, f. m. E’n íit rigurofo fentido y3]e 
Lavatorio 5 pero' 'regularmente fe toma po¡- 
■el Bautifmo. -Es voz-tomada de la Latina La. 
vaer'tim. Boc angt. Lyr. fi78.

E n  el lavacro cofia ta l f e  admira,
■ Que ‘entre elfordány el Rhin, el juicio -varia 

D u d a rá  qüai es voz qué mas inclina,
Vicente'en Francia, ó'filan en Pákfin¿tt 

LAVADEROVf.m. El lugar deítinado parala..
' var ia lana, ropa ú Otra cofa. Lat. Lav¿icrina, 

Lavafrum. P ráGM. de T a s s . año 1 6 8 0 ,  f. j 0* 
Memoria de los precios que han de llevar eii 
los líivadéros, áfsi por razón de las calderas 
para coladas, coiiio de los tendederos. Gil 
GoNZiTheatn de Avih Iib. r.cap.i. Tiene al­
gunos batanes y Invadiros para las faxas, la­
ñas y paños que fe febfiéan en eña Ciudad. 

LAVADOR, f. m. El que lava la lana, Lat.L¡* 
tor, V illav. Mofch. G ánt.i. O&.ój.

Los f in o s  y  efii’üadús fioretón es,
Q iie enfaca el E fpanol para Florencia,
M i l  veces llevajy  d exa  en m il temores 
A l  dueño, lavddéro y  lavadores. 

L avador. Se llama también cierto ínfírüme^ 
to de hierro, que firve para limpiar las armas 
de fuego. És redondo y  largo á proporción 
del arma que fe ha de lavar. Lat. Emmfto^ 
rium  fe r r m n .

LAVADURA, f .£  Lá aCcion de lavar alguna 
cola. Lat. Lotur&i L atió , LAG.Diofc.lib.4.cap.
15 6 .  Otros á la última lavadura  fuelen añadir 
agua miel«

LavadurÁ. Sé toma también por lo mifmo que 
Lavadas.

LAVAJOS, f. m. Ciertas lagunas qué fe’hacen 
al rededor de los Lügáres, que fe forman de 
las lluvias ü de las crecientes dé los ríos y 
arroyos, donde las mugerés acohombran ir 

1 á lavar, y fuelen férvir de abrevadero parí 
los ganados. Lat. Costiofus locas aqúofufqiie. 

LAVAMANOS, f. m. El refervatorio de meta! 
ó piedra con fu llave , que hai en las Sacrif- 
rías, para lávarfe las manos los que han de 
celebrar el Santo Sacrificio de la Miña. Lár. 
M alluviupJi

LAVANCO, f.m. Efpecle de ánade ó pato bra­
vo, que ordinariamente anda en las lagunas, 
rias ó enfénadas dé la mar,que continuamen­
te fe éítá zabullendo y  lavando en el agua, 
por cuya razón dice Covarr, fe le dió efte 
nombre. La i .  Anas f ln v ia lis .  AnaticiiIa.GvBV. 
Menofpr.cap.7, El que mora en él Aldea co­
me palominos de verano, pichones cafetos, 
tórtolas de jaula, palomas de encina,pollos 
de Enero , patos de Mayo , lavancos de rio. 
R eeoll. Ocios , pl. 2,87, En medio hábia un 
eftanque, que tendría veinte píes de diáme­
tro,lleno dé pefcádosjánades y lavamos gran­
des y  pequeños.

LAVANDERA, f. f,_ Lá xnüger que tiene por 
exercicio el lavar la ropa. Lat. L otrix. Muñ, 
¡Vid. de Fr. L. de Gran. Iib.a. cap. j. Ekribió 
al Prior, que en los libros del recibo mardaí- 
fe hacer ñfsiento, qu e Fr.Lnis de Gvanaca hi­
jo de la lavandera  y amafíadéra del Conven­

to,



tó poí fa* hijo de hábito dél fntfmo CotiVOd-4 
to  enviaba aqueja lim.ofna. A lfar, part. 2 . 
lib í̂. cap.4- Levantaba la b u en a  lavaydéra el 
tiple, que le ponía en el Cielo ; y  dexando 
una muchacha luya en guarda de lo que alli 
le quedaba , dio a correr en pos de mi.

LAVANDERIA. f. £ Lo miítno queLavadé- 
ro. Es voz yáde poco ufo.FR. L. de G r a n * 
Efeal. cap- 8. Como quien entra en una caía 
de un batán, b de una lavandería.

LAVANDERO.fi m» El que lava. En Madrid 
llaman también afsi ai que viene á traher y  
llevar la ropa que íe ha de lavar, Lat. Loto?» 
'Pullo, luis, Etiam GonduÜsr vefíium lima* 
rum, t

LAVANDULA. f, f. .Lo mifmo queEfpíiego* 
Eag. Diofc. lib.i. cap.d. No faltan Efcritóres 
algunos que también llaman Nardo alEfplie- 
g o , dicho por otro nombre Alhucema y La-
vándula,

LAVAR., v. á. Limpiar con agua u otro Iiquót 
qualquiera cofa. Viene del Latino Lavare* 
¡que lignítica lo mifmo. Guev. Vid. del Era* 
per.Bafsiano, cap.7. Mató afsímifmo á todos 
los que guiaban el carro de fu hermano , y á 
las que le lavaban la ropa* P e l l i c .  Argén* 
part. 1. f.j, La-uó entonces Poliarclio fus he­
ridas con vinagre oloroíoj porque con la hiti* 
chazon no fe inñamaífen.

¡Lavar* En fentido moral vale purificar y  lim­
piar algún defecto ó mancha. Lat. Abluiré, 
Lavare» Navarret. Conferv. dife. 7. Huvie- 
rati pueño en gran aprieto eftos Reinos, á 
quien la Divina Mageftad guarde de los in­
tentos de per ion as afrentadas y poder ofas, 
que íuelen querer lavar la mancha en la fan- 
gre de fus vecinos.

L avar. Llaman los Albañiles dar la ultima per­
fección aL blanqueo , bruñéndole con un pa­
ño mojado, Lat. Gypfafos párteles bnmefafia 
lintea poltre.

L avar de h y e s o .  Se dice en Aragón quando 
fe  cubre de hyefo una pared bruñéndola con 
paleta. Lat. Gypjare.

L avar la Cara. Veafe Cara,
L avar la lana a a l g u n o . Vate averiguar f  

examinarle la cáufa, harta defcubñr la ver­
dad. Trahe efta phrafe Govarr. en fu Thefo- 
ro. Lat. Faéla alicujus psrfcrutari , perqué

■ rere. 1
L avar, los cÁscós. VeáfeCafcó*
L aVo mís manos. Phtafc con que fe difcul- 

pan aquellos á quienes, con repugnancia ó 
violencia, fe les obliga á executar alguna co­
fa que en fu diftamen es ínjufta. Puede venir 
de la antigua coftumbrc de lavarfe las manos 
los Jueces , quando daban alguna fenténda, 
para dar á entender la pureza y limpieza con 

' que lo hacían. Lat. Mantis lavo.
fío  lo lavará con quanta agua lleva el rio. Phra­

fe que fe dice del que es tan público y mani- 
fiefto fu defecto , que no puede purgarfe dél, 
por mas que lo folióte. Lat. Nec fiumine dele- 
bit , abfierget.

LAVADO, DA. part. paff. del verbo Lavar en 
fus acepciones. Lat. Lotus- Dele tus. Abhtuss 

Tam,ir% ' '"

LA V
Alear- part. i . lib. i-, cap. 5, Üft plato de ftef- 
ca eníalada , que para tripas lavadas como las 

. «lias, no era de mucho momento* 
LAV A TlV A if.fi Cierto género de ayuda me- 
. didnal, que fe compone de leche ù otras co­

fas freícas. Parece fe llamó afsi por que fu 
. efecto es lavar , limpiar y refreícar los mtef- 
■. tinos. Lat* Qlyfter imejiinis ahí amáis, 
LAVATORIO, fi m, La acción de lavar, Lat,
. Lavai io, Lotura. Abbuio. A c o s t . H1it.lnd.i1b,
, 5. cap. 2 5, Defp ues de confeü'ado el Inga, ha- 
. da  cierto lavatorio para acabar d  ̂limpiaría 

de fus culpas. C e r v ,  Quix. tom.2. cap,3 2. Li­
taba atento Sancho à las ceremonias de aquel 
■ lavatorio , y  dixo entre si : Válgame Dios, lì 
ferá también afianza eri erte País lavar las bar-; 
has à los Efcudéros como a ios Caballerosa 

L avatorio. Godimento medícinái paramun- 
dilicar alguna parte, Lat, Herbarum decâ  
¿lio mtdmnalis ad ablmndum vel lavan cium. 

Lav Atgr i o -. Ceremonia del jueves Sanco, que 
fe hace en memoria de haber lavado aquella 
noche Chrírto nueftro Bien los pies à íus Dif- 
cípulos. En las comunidades Ecleíiárticas la 
executa el fuperior lavando los pies à algunos 
de fus fúbdicos , y los Prelados , Principes y  
Reyes à algunos pobres ; y en el Ínterin íe 
canta el Evangelio de San Juan en que fe re* 
fiere eñe affo de humildad de Chtifto. Lat*. 
L'olio car emoni alis pedum,

L a v a t o r i o .  .Ceremonia en la MiíTa, que hace 
el Sacerdote defpucs de haber preparado el 
cáliz, lavandaie los dedos para el Santo sa- 

-, crificio, y  dice la oración Lavabo inter inno* 
ventes, Ó'e. Lat. Manuum ablutio.

LAVAZAS, fi f. Lo mifmo que Lavadas, L ag* 
Dxofc.lib.a, cap, 66. Deípues echan ertas la­
vazas en un vaio mui ancho de boca,mez-; 
fclándo con ellas mas agua. A c o s t .  Hiít. ind. 
lib.5. cap.2p. Y  con aquellas lavazas hacían­
le una bebida mezclada con otra de cacao, y  
dabanfela à beber. ^

¡LAXA, fifi Piedra lianaylifa, lo mifmo que 
Lancha. Dícefe frequentemente de lasque 
hai en la mar , que fon una efpecie de eíeo- 
Uos planos , donde íuelen peligrar las embar­
caciones. Herr. Hift. Ind,. Decad. i .  üb. i ,; 
cap. 17. Y  àia verdad ellos rehallaban fin pe-; 
íigro de baxíos, y de las laxas, porque él Do­
mingo , quando fueron las barcas con el Eí- 
eribano al Cacique , habían reconocido toda 
la corta, y  las laxas que hai defde la punta 
harta el Leftefuduefte, por efpacio de mas de 
tres leguas. E i g u e R .  Paliag, ALiv.4. Conbor- 

. tafeas , con baxíos , fyrtes , rertringas, laxas* 
golfos y eftrechos donde por tantos modos fe 
peligra.

LAXAR, v, a, Afloxar , ablandar* Viene del 
. Latino Laxare, y fe pronuncia la x  como es. 

LAXADO, DA. part. paíf. del verbo Laxar. Lo,
; afsi ablandado ó ailoxado. Lat. Laxatm. 

LAXATIVO, VA. adj. Lo que tiene virtud de 
ablandar ó fuavizar. Pronunciare la se. como 
es. Lat. Laxativas. L ag. Diofc.lib.4.cap.i52. 

. La carne de en torno de la herida del cier- 
yo muerto con hierba, fe torna toda muí 

Aaa a d'e-í
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dfiiiísndi j y  es lavativa en extremo* - 

t  AYA. U f. Calidad b caita de alguna cofa: yr 
afsi fe dice, Efto es de otra laya. Lat. Genut.
Speotes. '

EAZADA.T.f. Cierta atadura que fe forma; 
’ ; con cinta, cuerda o coíáfemejante, haciera

- do primero un nudo apretado, del qual na*
cen quatro como hojas,y queda en forma de 
flor ó eítrella. Tómafe fieqüentemente por 
lo mifmo que Lazo. Lat. Grypbus* Ojfendix. 
C erv. Quix, tom .i. cap,20. Y fin rumor- al­
guno le foltó la lazada corrediza, con que los 
calzones fe foilerúatv Z a b a l .  Dia dé fieít. 
part.i. cap.a. Ponefe luego unas ¿azadas de 
cintas de colores, y parece que tiene la cabe-; 
za florida. '

’ LAZARETO. (Lazareto) f.m. Hofpital o Cafa 
en los Puertos de mar, fuera de la población,

■ cu lugar cómodo, donde fe hace hacer la 
qtiateuténa á los que vienen de paráges fof- 
pecliofos de pede. Es voz Italiana. Lat.Xeno*

- doéiumfuburbhaflutn pro pefie.
LAZARILLO, f. m. El muchacho que guia y

dirige al ciego. Llamafe también Lázaro, y  
fe tomó el .nombre del célebre Lazarillo de 
Tormes. Lat. Cari daélor p»ít. M .Leon, Obr. 
Poet.tom. i .  pl.Jotf.

Pues yo bien sé quefi reza* 
no ba menefier Lazarillo, 
porque es fin  duda el Morilla 
riego y perro en una pieza.

L a z a r i l l o s .  Se llaman cambíenlos muchachos 
que fe curan la tina en los hofpitales de San

■ Lázaro. Lat. Pmri in Divi Lazaré nofocomiis 
ad acbore medendi,

LAZARO, f,rn¿ Pobre andrajofo. LÍamafe afsi
- por alufion al Lázaro mendigo del Evange-
JiOiLat.Lazaras pauper. Qoev. Muf. 5. XaCj 
14. , ’

Vivo y enterrado ejhive,
Lázaro fu i de las fiejiasj, 
oyente de Ferahilh, 
en un palo entre las tejase 

L azaro. Se toma también por taimado , aftúttí
- y redomado. Lat. Verfutus. Galltdus. 

LAZDRADO, D A . adj. Lo mifino que Lacera­
do. Es voz antiquada. C.Lucan. cap.Z2. Una

- vegada venía el Conde Lucanór de una huef- 
te, mui canfado y  mui tazdrddo y  pobre.

LAZO. f.m. El nudo que fe hace con cinta ü 
Otra cofa, dexando una como prefilla y  los 
dos cabos íueltos y  pendientes. Tomafe fre- 
qüentemente por lo mifmo que Lazada. Lat. 
Laqueas, que es de donde viene- J a c in t .

- P0L.pl.77. Teítígo fea efte romance , que 
ayer mandafteis que hiciera á una dama que 
fe quitó de un dedo un anillo, y  con un laza

. le le dió a fu galán.
L azo. En fentido moral vale engaño, aíTechai-u 

za,tropiezo y  ardid. hít.Laqueus. Fuer.Juzg» 
lib.-i.tit. i . I.5. Allí ponen lazos á ios homes 
entre sí, é dalli nacen muchas diverfidade¿ 
délos pleitos- V alverd. Vid.de Chrift. lib.q. 
cap.43. La intención era perverfa,de ver-fríe 
podia armar algún lazo en fus acciones ó.ref-> 
pueftas, . .

LA Z
L azo. Vale afsimifmo unión, vínculo y  eftre- 

chéz, Lat. Laqueas. Vinculum. T ejad. León 
Prodig. part.2. pl.ij.-Porque íi eñe amorofo 
¿iza fe rompe, perdiéndote, nos perderá á to­
dos por una eternidad. Moret. Com. El pa­
recido. Jo rn.i.

Uno ba de fer nuefiro amér, 
que el par ente feo mas fino 
es el que la voluntad 
obliga d lazos unidos.

LAibs. En las danzas y bailes fe llaman aque­
llos enlaces y  entretexidos viftofos que for­
man los danzarínes. Lat. Chorea vel tripada 
permixtiones , mi implicationes. -Cerv. Quix. 
tom.2. cap. 20. Y  luego fe mezclaron todos, 
haciendo y  deshaciendo lazos, con gentil do­
naire y  defen voltura.

L azos. Se llaman por femejanza los enlaces ó
■ enredos de lineas, que fe forman con la plu­

ma en el papél, o con el pincél en los lienzos, 
Lat, Linearum implicationes cominna.

L azo , En la Balleftería es el rodeo que con los 
caballos fe hace á la res, para precifarla á po­
nerte á tiro del que la efpéra, engañándola y 
haciéndola huir por la parte en que no fe ha 
dexado raftro. Lat. Ferarum circumdufíio, Esa 
p in . Art.BaUeft, lib.2. cap. 12. A  lo que lla­
mamos lazo no es otra coía que un modo de- 
engaño, que el hombre bufea para matar la¡ 
caza, y  han de fervirle de inftrumentos el ar-¡ 
cabúz, ó la ballefta y  el caballa.

L azo  ciego. En la Balleftería fe dice quandd 
fe intentan matar á lazo las refes fin verlas. 
Lat. tllaqueatio fer¡e m n  vifa. E spin , Alt. Rw 
lleft. lib.2. cap. 14, §\ 12. EL lazo riego tiene 
efte nombre, porque lo que en él fe hace es 
fin haber viíto las refes.

L azo  escurredizo. Veafe Efcurredízo.
Armar el lazo. Phrafe que además del fentido 

re£to,que es difponer los lazos para coger 
la caza, translaticiamente fe toma por poner 
los medios y  eftratagémas para engañar y  
atraher á alguno, Lat. Laqueum parare, po­
neré.

Roer el lazo. Phrafe que íignifica huir .de al­
gún aprieto,ó riefgo grande en que fe eftaba. 
Es tomado de las fieras que efeapan afsi del 
lazo. Lat. Laqueum rumpere, rodete. B laqueo

- evadere. >
Tener el lazo á la garganta. Phrafe metaphó- 

rica que fignifica eftár en el último riefgo o 
peligro. Lat. Ultimum diferimen fubire> velto, 
wgi.

L E
LE. Cafo oblíquo del pronombre que corref- 

ponde a la  tercera perfona del género maf- 
culino,yfeufa antepuefto y  pofpueílo á los 
verbos. Suelefe ufar algunas veces con ele­
gancia junto con nombres del género feme­
nino, especialmente quando eftán en dativo: 
como A  la enferma le fobrevino fudór, den­
le un bizcocho á la cotorra. En el plural 
correfponde Las y Les, con efta diferencia, 
que Los nunca puede juntarte con femenino, 
pero sí- el Les, en la mifma -forma que en el
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(insular: como a Maris y  Antonia Ies pareció 
bi£n la comedia* M arm. Deferipc. lib, 2. cap.
25. Y  como acudiefleh ortos Turcos á que­
rer/? prender , tomando la lanza al Efciidero, 
mató al 'delantero. P ín t . Dial, de la Jufticia. 
cap,4- A él dice apacienta mis ovejas; no dice 
apaciéntate a t i , mas mis ovejas: ni dice má­
talas , come/« la carne , dcíuellalas y tr al­
quila las, víftete de fu lana; íi nó apaciénta­
las. M ath. Orig. cap. 14. El Balíeítero que/í 
viere hacer ello íi el áire le ayuda, tome la 
punta dei monte.

LEAL, adj-de una term. El que guarda fideli­
dad y  lealtad.' Viane de la voz Legdis de ■ la 
baxa Latinidad. Lat. Fidslis. Fidus, C hron* 
g e n .  patt. 1. cap. 58. Por ende ios de Cartíla­
go , como homes mui leales, tomaron por Se­
ñora a Ana lu hermana. V alverd. Vid. de 
Chrift. lib. 2. cap. 5. Con que fe determinó 
leal á defengañar fus oyentes, dicíendolesá 
voces, &c.

p e  los léales fe hinchen los Hofpitales. Refr.que 
en leña lo mal que Te premiay correfponde 
en el mundo el mérito ,1a virtud ó la fineza». 
Lat.

Illud amicitiét fanBum, ac venerabile nameft 
fam  iampro mli fub pedibufquejacet, 

G ^ r a i ,  Cart.4. Qtiefiemprelo oí que de fot 
hales fe hinchen los HofpitMespy por aquí quan- 
to mandaredes.

JNo vive mas el leal que lo que quiere el trai­
dor. Refr. que en fe na eftá menos feguro el 
que, en fé de fu fmeeridad, no fe rezela de la 
malicia de otro. Lat,

EJl nihtl injidiis vactmm , filare arte caven-i 
dum

Quidquid in irtcauttsm proditor ilh parati
LEALMENTE, adv. de modo. Con fidelidad 

y  lealtad. Lat* Fideliter. M ex. Hift, Imper. 
¡Vid. de León III. cap.i. Por lo qual el Pontí­
fice , y  los Romanos que lealmente le ama­
ban1 , fe vieron en grande trabajo y  apre­
tura.

LEALTAD, f. f. La fidelidad conque fe hace 
'alguna cofa , conforme á leyes de razón y  
juíticia. Es virtud del ánimo , y  íiempre re­
líele en el inferior refpeóto de fu fuperiór , ó 
en el igual refpe&o del igual, porque fiera- 
prc confiíle en la obfervancia de la fé que fe 
debe. Es como fyncope de la voz Latina Le- 
galitas, que fignifica efto mifmo. Lat* Fidelio 
tas. C e R v ,  QuLx.tom.x. cap. 40. Y  con mu­
chas lágrymas, juró por el Dios que aquella 
imagen reprefentaba......  de guardarnos leal­
tad y fecréto, en todo quanto quifieílemos 
defcubrirle. V alverd. Vid.de Chrift. lib. 2. 
cap,3. Con tan público y l'olemne defengaíío, 
dió farisfaccion á fu incorrupta lealtad el Pre- 
curfór.

L ealtad. Por extenfion fe dice de algunos 
brutos, que correíponden- fiempre á los be­
neficios que fe les hacen: como el perro que 
d efiendea fu amo. Lat. Fidelitas.

LEBECHE. f*m. El viento que corre entre Po­
niente y  Medio dia. Ufafe en el Mediterrá­
neo. Tamarid dice que es voz Arábiga.' Lat.
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AfrieUs.Libs. T op. Peregr.fi 102. A  la tarde 

, - f?.Pla un vientecillo que llaman Lebeche, que
■ alivia y refrigera lo que en el dia ha moleña- 

do el excefsivo y faftidi aló calor.
LEBRADA, fifi Cierto género de guifado, 11a- 

; mado también Junglada, que fe hace con la 
fiebre medio cocida, y defpues medio alfa­
da , y cortada a pedazos algo grandes, y def-

■ pues frita con cebolla, cortada bien menuda, 
y  con tocino gordo : luego fe cuece con 
caldo , almendras toftadas y majadas, con un 
miga¿ón de pan remojado en vinagre blanco, 
y  con higadillos de gallinas rodo majado, co­
lado y  deftemplado , echándole buena canti­
dad de gengibre y  azocar y canela. MaeíT. 
Robert.fi 26. Lat, Fulmentum itporinum vel 
opfonium, CovARR.cn la voz Liebre, Lebrada, 
guifado próprio y apropiado para la lie­
bre.

LEBRASTON, f. tn. La libre vieja. Lat. Vetas
lepas. ~

L ebrastón. Por alufion fe Uama el hombre af- 
túto y fagáz. Lat. CaUidm,

LEBRATlLLO.fi m. El hijuelo dé la liebre. 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario, 
Lat. Caíalas leporinas, hepaféalas.

LEBREL, fi m* Cierta elpccie de perro gene- 
rofo , que fuelrn traher áEfpaiia de las islas 

¡ Septentrionales , y  los mejores de Irlanda. 
Son de ayuda , defienden á fus amos y aco­
meten las fieras, y  las detienen y embarazan, 
para que llegue el cazador á matarías. Díxo-

- Ye Lebrel por la femejanzaque tiene ai gal­
go, que es el perro que mata las liebres , ie-

- gunCovarr. Lat. Canis Upor arias. Fr. L. de 
G ran. Symb. part. i.cap.22. §, 1, El lebrel 
cañizo conoce fugenerofidad y nobleza, y  
yendo por una calle y  faiiendo quantos goz­
ques hai á ladrarle y mole fiar le , ni fe pata, ni 
fe defiende. Fon- Hift. nat. iib.2, cap. 10. Hai 
también otra diferencia de perros, que iia-

■ mamos Alanos........  los mas famoíos aeltos
fon de Irlanda, que llaman Lebreles,

LEBRILLO, fi m. Efpecie de barreño vidria­
do , de hechura redonda y mas ancha la bo­
ca que elfuelo. Lat. Labrara, que es de don­
de viene. M arm . Defcripc.lib.4.cap.22. Lue­
go les facan la comida ordinaria, que Ion 
grandes lebrillos altos, vedriados de blanco, y  
llenos de alcuzcuzú. A cost. Hift, lnd. lib; 
cap.26. Con ciertos granos echaban fuertes, 
y  adivinaban,mirando en lebrillos y cercos de 
água.

LEBRON, fim . La fiebre grande.. Lat, Lepas 
magnas.

L e b r ó n .  Metaphoricamente fe aplica al que es 
tímido y cobarde , aludiendo á la timidez y  
rezélo que tiene la libre. Lat. Timidifsimys. 
Prc. J u s t . f.30, Y  fepan todos como mi ma­
rido ¿dntolaja , fi fué mofeón, le picó en las 
mataduras , y aunque celibato le bregó abo­
ces la barriga al mui lebrón.

-LEBRUNO, NA. adj. Lo que toca ó pertene­
ce á Liebre. Trahe efta voz Nebuixa en fu 
Vocabulario. Lat. Leporinas,

LECCION, fi fi El acto de leer. Lat.Le¿í/í>,que
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’ es di donde viene. Algunos dicen Lleîon.Ai^ 

Dit.et» Orig. lit», i. cap.8. La Gramática Latí- 
lía en aquellos tiempos fué para aprender la 
perfección de la Lengua, huir los vicios y  fal­
tas en el hablar, ÿ  mejorarlo con la lección de 
los Poetas. C orn, Girón, tom.^lib._j; cap. 
tí. Ayudaron inüchoà cite dificultólo era* 
peño las noticias , que tenía mui prontas de 
las Sagradas Efcn turas, en cuya provecho- 
fa lección habla bien logrado mucho tiempo.

L ección es. Se Llaman entre ios Eclefiáfticos las 
tres ó nueve leyendas deLÇrcviario, que eu 
los Maitines fe rezan ó cantan,que fon de E£* 
critára, Vidas de Santos y Expoíicion del 
Evangelio. Lat. Leélio, Mond. DiíTert. i. cap* 
2, num. 3, Por ambos títulos es Segobiano 
San Frutos , coino quien nació y  vivió fiern- 
pre en efta Ciudad: fegun acreditan las fació* 
nes de fu rezo , con que le celebra la Igle- 
fia.

L ección. Sfi llama tambiefi aquella porción de 
materia , que cada dia explica el Maeltro à 
los dífcípuíos. Lar. Leélio» Di ¿latió, Sar t. 
P, Suar. fib.2. cap.ij. Entre las demás expe­
riencias con que fe acreditó fu fabiduría en 
los exercícios literarios, caufó en todos ex­
traña admiración el modo con que di&abá 
ÍUS lecciones, . í í

L ección. Vale también enfe fianza, inftruccioñ 
iidoctrina. Lat. Dommentum, lnJlruélioN hh- 
Verd. V id.de Chrift. lib.4. cap.57. Sien elle 
fentido me llamas bueno, dices bien, y  como 
bueno por naturaleza te daré lecciones de bon­
dad.

L ección, Significa también la inteligencia parw 
ticular de algún texto de la Eícritúra, o pafi- 
fáge de algún Santo Padre fobre él. Lat, 
Leélio,

L ección de oposición. La oración ó explica­
ción de algún punto ó texto , que con térmi­
no feñalado ( que regularmente íuele fer de 
veinte y  quatro horas ) fe hace en los con- 
curfos de opofícion à Cathedra ó empleo*

. Lat. Le él i o pro oppojitione,
LECHADA, f. f. La cal desleída en agua ÿ  

mui fuel ta , que echan los Artifices para unit 
las piedras. Llámanla afsi por tener el color 
de leche. Lat. Caléis diluíio* C olmen. Hift, 
Scgob. c a p .i .g .i j .  Aunque, mirado con ad­
vertencia , mueftran tener plomo por lechada:

, y fin duda las dovelas de los arcos eftán bar­
reteadas de hierro.

LECHAL, adj. de una term. que fe aplica à to  ̂
do género de cria, fufteñtada y  mantenida 
con folo leche : y por exteníion fe entiende 
también de la muía ó macho que ha poco 
tiempo que fe apartó de la madre. Lat. La-

LECHE, f. m. Liquor blanco, .que prepara la 
naturaleza en los pechos ó tetas de las hem­
bras , para alimentât fus hijos. Los Antiguos 
llevaban que la leche fe hacia de la fangre, 
pero la mayor parte de los modernos aífegu- 
t i  fet chylo puro, que fe conduce por las ar­
terias à los pechos, y que fin otra cocción fe 
dcftila poi: las glándulas de. que efián coifi-

LEC
' pueftos, del mifmo modo que la orina fe def- 

fíla por lás gláñduías dé los riñones Reci­
biendo' poqiiifsima alteración. Viene del La- 

. tino Lac, que fignifica lo mifmo. Lag. Diofc. 
lib.i. cap.éfj. Trasla /ff¿ir de lamugér, tiene 
el fegundo grado en bondad la cabruna, 
H err . Agrie. lib.5. cap. 32. No fe pnesje [la * 
cer quefo de toda leche : porque la leche que es 
de animales que tienen dientes arriba y aba- 
x o , no fe puede cuajar»

L eche. Por éxtenfíon fe. llama qualquier 1U 
quór que naturalmente echan algunas plan- 

- tas: como la leche de higuéra: ó ei que artifi­
cialmente fe faca .dé algunas pepitas ó fenfi_ 
lias machacándolas i como Leche de almen­
dras, de cebada* de cañamones, &c. Lat. Lee* 
HERR.Agric.iib.5,cap.32. Otros cuajan la le­
che con leche de higuéra.........cogiendo la
leche de higuera con unas lanas limpias, y al 

. tiempo del cuajar lavar aquellas lanas en un 
poco de leche.

L eche. Se llama pütfemejánzáqualquiéraco-: 
fa fumamente blanca, Ufafe freqiientementq 
en la Poesía. Lat, Lac,

L ecHe. Metaphoncaméilte fignifica aquella 
primera do&rina ó erífeñánza que fe dá á al­
gún fugéto, para inftrüirle y habilitarle ert 
alguna materia. Lat. Lac doffrina. Parr.Luz 
deVerd» Cath, part. 2. Plat. 35. Habíalas 
criado con la leche mas dulce del amor y dey 
vocion dé Mana Sántífsima.

L eche de gallina. Planta, que produce tlri 
; tallo de pie y  medio de alto , tierno, fútil y¡ 

blanquecino, del qual fe levantan otros tres 
ó quatro tallicos, donde nacen unas floreŝ  
por de fuera véfdes y  por de dentro blancas, 
en medio de las quales fe halla una cabezue-- 
la entallada, como el fruto que produce el 
romero, Lat. Omitbogalum, í , Se Lac gallina-¡ 
ceiim, L ag. Diofc.lib, 2,.cap. 133. Quádrale 
mui bien el nombre de leche de, gallina, por-: 
que eflb mifmo quiere decir en Griego Orni- 
thogalon.

L eche d e  l a  tieríu , Polvos purgantes, q u é  

fe extrahen de lalexía que queda defpues de 
facado el' falitre, los quales fe calcinan á fue­
go fuerte y  repetido, y  fe endulzan lavan- 
dolos varias veces en águá común : y  por el 
color blanco que les queda defpues de dichas 
operaciones, los llamaron afsi. Lat. tac térra, 
Palac. Paleftr. part.5. cap.i. Llámanlos leche 
de tier r a  , porque fon blancos , y  es la parte 
mas fútil de la tierra que eftá mixta con la iáí 
que contiene la lexía.

L eche de los viejos. Llaman en eftilo famí-: 
liar al vino. Lop. Dorot. f. 70. La leche de los 
viejos es el vino: no fé fi lo dice Cicerón, ó el 
Obifpo de Mondofiedo,

L eche virginal. Cierto Hquór , que fe com­
pone de aguardiente refinada , de benjuí, de 

' eítoraque, efpüego , flor de romero, almiz­
c le , ambat gris. Todo ello fe echa en un 
alambique y fe deftila, y  de ello íale la con­
fección , que llaman Leí he virginal, porque 
infundida en el, agua la vueivede color de le- 

, che. Tiene la yirtud de templar qualquier
" eii-



£nceiu4iñiíento de ..li. cara * quitar, las. ili an­
otes y  .cafpa que : le cria en ella ; y  ufan ma- ; 

• 'chof rcie ella los Barberos, pamcuiamiente
con aquellos queyieneri la barba áfperá y el 
cutis delicado, porque con un baño de. ella fé 
corrige eLatdor y dolóu que les caufa lama- 
vaja. Lat. taf virginale*

Rifar alguna cola eu bobe* Phrafe con que fe 
íigniiita  no haber llegado todavía àia  perfec­
ta tazón de fu efpécie. D íceíe de las frutas y  

. plantas , y  de otras cofas por exténfion ò m.e- 
táphora.L at. Latleum adhuc ejfe , <t>el in pri* 
táordiisk ■. .

Eftár la mar endeche, Phrafe Con qué fe fignifi- 
ca la tranquilidad deL mar , quando fus aguas 
no hacen movimiento alguno: y como eo ette 
cá’fo fe reconoce mas que en otroslátrAnfpa- 
rencià y claridad d¿ las ágúás , tienen en sí 
ima efpecie de candor, qiie pudo dar motivé 
à la phrafé. Lat,MareUdéum ejjje, Mend,VíiÍ¡ 
de N, Señora, CopI.^Si.

Tempe fiad fangr renta mueve 
. . airado Noto i dame o,

que. en leché el triar, y i  en barrafeas 
de fangre ferá bermejo,

y.ftár la mar en leché, Métaplioticamenté fígní-s 
fica ellá t UnO pacífico y  foíTegadoi D ícé íéd é  
quien no lo fue)è eftár fréqüenteménte. L a t. 
Piaddum í ranquìllumque. effe, 

sdam arlo eñ la leche. L o  mifrnó qtíé áprendef 
alguna cofa eñ la niñez, L at. Ab ttberibas ha* 
beret vel fetre* ,

jTenCró éftár conia leché éñ íos labios. Phrafé 
con que fe lignifica la falta de experiencia dé 
alguna pédfóna f aludiendo à los niiios qué 
m am an, los qlíales por fu edad no faben cofa 
alguna de las del mundo. L át. íñ primordiit 
Ejfe-, Irtf&ntülam i vil láBenUiñ adhuc ¡efimari-, 

L ó  que. en la leche fe manía j en la mortaja fe 
derrama. Reír, qué enfeña * qiie aquéllas 
coítumbrés buenas ò malas que fe imprimen 
eñ la infancia, tienen tal poder y  fuerza, que 
regularmente duran hada la muerte, L at.

Qeto fettìèl èjt imbutareceñs fervabìt ódorsnt .
Te jía dhi.

LECHECILLAS, f. f. Ciertas molicjueías, qué 
tienen en el pecho los cabritos, carneros, ter­
neras y  otros Anímales. Llamanfé áfsi por lá 
fuavidad qüe cáüfan en el paladar , y  por el 
color , qué es del todo femejante ál de la le­
che : y  de aq'ui dice Covare, qué eñ álgiinas 
partes llaman Lechecillas à las aífadúras. Lat. 
Gianduia laéiea.

LECHERO, f. m. El que vende leché. Lát. La* 
¿lis venàitor. L a g . Diofc. lib. 2. cap. 65. En 
Roma’ cifán yá todos los lecheros inftrucios de 
darle (el fuero) durante la Primavera, mez- 

' dado con zumo de palomilla.
LECHERO, RA.adj. Lo que contiene Íeche> 

Ó tiene fus ptoptiedádes. Lat. Ladeas. Laóla- 
rhts. .

LECHETREZNA. f. f. Nombre genérico, que 
fé dà à varias efpecíes de plantas, que arro­
jan un humor blanco, parecido à la leche: las 
mas comunes fon las ¿fpeci^s del Tithymalo, 
Lat. Herba ladea. Laq. Diofc,.l¿b.q. capada.

LE £
■ Llímnfe el Tithymalo vulgarmente Lechee vez 

na en CaÜílkn
LECHIGA, f. f. I.o mifmo qiie andas de muer­

tos. Trabe ella voz Nebrixaen fu Vocabuia- 
;.rjov Lat. Feretrmn. Sandapila.

LECHIGADA, f. f. El número y manada de le- 
• .thoncillos que nacen de un parto : y por ex- 
. tenfion fe dice de otros animales. Lat, Pared 
fmtus, ffltiltiplex , vel akerius animaUs. Herr . 
Agrie, lib..5, cap. 13. Quando. fon los perros 

. padres y hijos y hermanos , mayormente de 
, una camada 6 kehigádayfe ayudan mejor unos' 

á otros.
L echigada-. Metaphoricamen te vale el n mue­

ro ó junta de varios fngétos de _y- de
' vida ó profefsión. Regularme, v- f_- .¡p!R\i a 

. la gente picarefea, Lat. Caí*. - C ¿un ¡das.
Qyrv, Zahurd. Fue de ver eicrud reí'vaión 
que Una lechigada dé Taberneros dio cítelas 
lágrymas que otros habían derrama-;:u , qué 
por fer agua fe les fueron los pies. 

jLLCHÍNO. f, m-. . Clavo de hilas , que .ufan los 
. Cirujanos para jas heridas > llagas y otras co­

fas. Pudo decir fe de la voz Latina EUycb-, 
. b»í«, que fignifica la torcida dei candil, Lat. 

Peniülhm^í. Es.ag. Ciaig.Gioií.delas ApoQ. 
Queil.31-. Para efto dice Aecio , que fe pon­
gan delicadamente unos lechinos de hilas muí 
delgadas , entre la uña y la carne.

LECHÓ, f. m. El lugar ó cama donde nos re- 
coftámos para dormir y ddcanfar¡ Dixoíé del 
nombre Latino Ledas, i f que fignifica eílo 
mifmo. C h ron . gen. part. i. cap, 67, Fuefe 
para fu cafa, é quando fué a la noche echáis 
en fu lecho á dormir. VALVERD.Vid.de ChrifL 
lib.2,cap,i3. Por la qual baxaron al paralyti­
co en fu lecho, y llenos de confianza íe le pu- 
fieroná los pies.

L echos, ÍSc llaman translatíctamente aquellas 
capas ó cámás,con que por fu orden fe ponen 
algunas cofas Unas i obre otras. L at. Lschis. 
C o v a r r , en erta palab, Quando de cofas di­
ferentes, extendidas finas fobre Otras,fe com­
pone alguna c o fa , decimos ir en lecho s} un le*, 
ebo de una , y  otro lecho de orra.

LECHON.f.impropriamente es el puerco mien  ̂
tras manía,llamándol e afsi por la leche de que 
fe alimentajpero yá el ufo ha introducido que 
indiftintamentí; fe llamen Lechónes todos los 
puercos -} de qualquier tamaño ó edad que 
fean* Lat. Por celias ladeas-. Sus , is. C erv. 
Quix.tom.a.cap.so.En el dilatado vientre ael 
novillo eílaban doce tiernos y pequeños k- 
cbénes, QuEv.Provid.trat.i-Poí rio ir al Infier­
no , efeogió una legión de ellos entrar en 
ima manada de lechónes, lo que les concedió 
Chriíto.

L ech ón . Por femejánza fe llama el hombre de- 
m a fiad a mente lucio, y  defafeado en elvefiár ó, 
en el comer. Lat, Spnrcus,

X.ECHONCILLO* f. m. .Dimín. Él puerco que 
aun mama, L at. Porcéíhs latí cus. Z a b a l . Dia

■ déficit, part. 1, cap. i _j. Manda que le aífea 
Aínas, cofiiílas de adobado , que le cuezan un 
"befúgó , que lléven el otro á empanar,y á 
toflai el UcbtmcUlo.

" .................. ' ' * ‘ r LE-
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tÉCfíUGÁ/C f. Hortaliza bien conocidade 

que hai dos efpedes, una fyiveftre y otra 
■ doméftica. La íyíveftre nace cerca de los lj- 

mires de las viñas y  en las zarzas. La do- 
iiiéílica , que fe cultiva en las huertas, tiene 
jas ho/ás drícítas ,  largas, rizadas, de un «olor 
verde baxo , y  llenas de un xugo , que fenie- 
ja algo á la leche , y es müi agradable algdA 
to. Sirve para hacer enfaládas, y  fus tallos-fe. 
confitan. Viene del Latino Lactuca, que íig- 
niñea lo truímo, L ag. D iofcjib. z.cap. 1-25. 

"La t ó j ^  doméftita es amiga ;al cftomago, 
resfría, provoca íueup, ablanda el.viemre y  
acrecienta. la leche. HeRR* Agrie; lib. 4. cap.- 
22. Las lech ú g a s fon de muchas maneras y 
hechliras; pero todas quieren una labor. 

LECHUGUERO, f. m. El que vende lechu-j 
: gas. Lat. Latineas vendefti.
LECHUGUILLA; f. f. El cuello ó cabezón que 
' fe ufaba antiguamente, y fe hacia de muchos 

anchos de holanda ü otro lienzo , que reco­
gidos formaban unas ondas femejantes á las 

" hojas de las lechugas encarrujadas, de donde 
tomaron el nombre ellas lechuguillas. Tu­
vieron diferentes tamaños* porque al princi­
pio fueron pequenitas, y en fu tiempo dice 
Covarr. habían crecido tanto , que mas pa­
recían hojas de lampazos que de Iechiigás. 
Lat, Collar c plic&tum in laquea formam. Ja- 
c; nt. Pol. pi.y.

La lechuguilla abierta derubíes,
T de fus armas paefío el Verdugado, 
Hermofa Venus enamora el prado* ■ - 

LECHUGUINO, f. m. El plantel que fe hace 
de la fírmente de la lechuga; Haceníe de él 
Labrólas enfaládas,. y tralplantado cria las 
techó gas. Lat. La ¿1 acula, arum* Herh. Agrie. 
lib.4. cap.2 2. El lechuguino viene mui prelto*

‘ que á quatro ó cinco dias viene nacido, y  á 
lo mas tarda feis.

LECHUZA, f. f. Ave efpecie de buho. Tiene 
la cabeza mui grande fegnn la proporción 
de fu cuerpo, y de diferente figura que Jas 

" otras aves. El pico es feme jante al del gavi­
lán, las uñas áfperas y corvas , y  los ojos zar­
cos. Deleitafe mucho de oír las voces huma*

; ñas: perfigtie lo$ ratones, lagartijas y otras 
fabandíjas, Caza fiempre al anochecer y al 
amanecer, y  anda toda la noche, fin que la 
obfeuridad le impida la villa. Peifiguenla 
las otrasravesj y  foló el Azor la defiende. Dí- 
xoíé quafi Lecytufaáú nombre Griego Lee y-* 
t u s , que fignifica Azeitéra, porque fe bebe 
el azéite de las lámparas, Lat. NyBicorax, 
NoLiua* Fun. Hiíh nat. lib. 1. cap. 16. Con­
cordando Plinio con Ariítóteles , dice que 

-la Lechuza es menor que el A ffion, y  mayót 
que el M ochuelo, y la mas pequeña de to­
das1 lasaves noéturnas. Espin. Alt. Balleít. 
lib. 3. cap, 35. La Lechuza es efpecie de Bu- 

' h o , y  es parecida á él en todas las partes dél 
cuerpo.

L echuza. En la Germanía fignifica el ladrón 
que hurta de noche. Juan Hidalgo en fu Vo^

■ cabalario. -
LECHUZO, ZA. adj. que fe aplica al madio q

LEC
• mula , antes de déftetaríe. Lat. La£iens¡ \ 

L echuzo. Sc llama también el hombre que an­
da à comiísiones, y  fe envía a* los Lugáresf 
executar dei pachos de apremios y o tíos. 
Lat. Perquifítor. ÈxaLìer* . .

LECTOR; f.m. El que lee. Lat,£,fé?or,qne es de 
donde viene, FLOREÑcyMar, Prolog. Aellas 

' quatro faltas, que me podiaponer áL?B¿r r 
pieñfo he fatisfecho j á qtras muchas qUe ̂  
nozcú en ella obra , reconozco no poder fa. 
tisfacer, y  afsi lepido lea LeLipr piadofo ¿y 
las perdone. 4

L ector. Título ò grado que en algunas Co-;
- immìdades Re ügiofas equivale à lo mifmoi' 

que en las Univerfidades llaman Cathedrá- 
tico. Lat. Leélor. Magificr. C ast, Hift. de S, 
Pora, tom 2. lib; t.cap. 1 o. Era hijo del Con­
vento de Ferrara : y de treinta y ocho añoS 
deFráile, había fido en Bolonia los veinte y

- tmsLsLlór de Phiiofophia y  de letras fagra- 
das.

L ecto r . Uno de los qüatro Ordenes menores,- 
el fegundo que fe recibe. Su oficio es leerea 
alta vbz las prophecias del viejo y  nuevo tes­
tamento , y  enfeñar á los Catechúmenoslos 
rudimentos de la Fé, Lat. Le Lì or, Part. t£ 
tit,6. l . i i .  Otro grado hi há que llamanLk-

- tór, que quiere tanto decir como leedor : è 
efie debefer à tal que fepá leer las prophé-¡ 
cías è las liciones abiertamente, departien-i 
do las palabras fegund fo n p o rq u e las pue­
dan mejor entender los que las oyeren.

LECTORÁL. adj. de una term. que fe aplica à 
: una de las quatro Canongías de ofició, cuyo 

exercieio es la explicación de là Efcritdra 1 y  
también fe llama afsi el fugéto que goza efta 

v Prebenda, Lat. Canonìeatm leLioralis, 
LECTORIA, f. f. El oficio ù grado de Ledór. 

Lat. LeLiorts muñas* C o lm en , Efcrit. Segob. 
pi. 7S7. Eftudió Artes y  Theológía, en que 
falió tan eminente, que luego le dieron Lec­
toría de Artes,y configuientemente de Theo- 
logia.

LECTURA, f. f. Lo tuífmo que Lección, Laf; 
LeLliq* Florenc. Mar, Dedicat. Porque las 
grandezas y  píérogatívas de la Santífsimá 

■ Virgen , los que menos las faben fon la gente 
ordinaria, ignorante de la Lengua Latina, 
y  por efto incapaz de la leEhíra de los Santos, 
en donde ellas eftán cñ fu punto.

L e c t u r a .  Se llama el grado de letra delm- 
prenta nrenór que la Athanafia y  mayor que 
la entredós, y  es la en que vá impreífo elle 
Diccionario. Lat. In typographia le Llura, Fi- 
óuer. Plaz* univ, dife» I i  t. Las mayóresion 
charaétéres de canto ó múfica.....y reípefti-

- ve menores las de MiíTal, parangona, texto, 
arhanáfia , le Llura, breviario, &c,

LEDAMENTE, adv. de modo. Con alegría, 
gufto y placer. Tiene poco ufo. Lat, Hilarí- 
ter. Late. A cost. Hift. Ind. lib.7. cap.ü- P°c 
lo qüaí todo pallo ledamente él de Azcapuzal- 
co, dexandoíé untar y  emplumar.

LEDO, DÀ. adj. Alegre , plácido y  contento;
Es voz tomada del Latino Latas, y muí ufa-:

= ¡daca ló antiguo. Ch ron . ge n -part. 1, cap. 4 .̂



■ yi ffefyo qüandá ¿fio oyó / fue mui'h U , é' 
quando virio ' aquel día que fueron ayunta-

_ ¿J5 5 ;ca.tórón todas co ntra- la parre de Ocieii. 
te é éL Cataba c on'tra Oeeidefité. Lop.jetuf. 
lib. i . Oct. 14.. ' 1 ' / ■;
Durmiendo efidhh elpeffa -¡ quando ejlabd ■
La Reina de las fiftibras y del miedo, -■  ■ 
Volvienio'-el rojfbál'alba ,qús baxahét i 
Del Cíelo dVm&énvuelQ víanfo y ledo* . 

LÉDRÓj DRA. adj. que en Id Ger manía fignL
■ fica baso, y  que vale poco. Juan-Hidalgo en

fu Vocabulario. Lat. Filis &  e, t- ■
LEEDOR* fi m. Lo 'mifmo que Lefíór. EsvosÉ 

antiquadav MEÑ. Goron. Coph 5. Porque el 
UtdóFfá afíbmbraíle ,-k tomaífe niiedo, é por­
que el ral miedo híciefle algún fruto, é di elle 
gracia ó ios hedores para fe guardar de los ta- 
les vicios cometer*

LEER. v. a. Pronunciar lo que eflá ciento, ó 
repaflarlocon los ojos» Tiene la anomalía de 
recibir ett algunos tiempos ia ^éntrelas dos

■ Wi como leyera, ley eñe, &c. Viene del La*
. . tino Leyere. Pinc. Pfeilof. Reíp. a la EpifL 4.
: -Leyeffdg-$mes} eñe pedazo fegundo , quedé

algo confufo , y defpues leí el tercero, adon­
de eftá la diferencia que del diverfo modo de 
imitar fe toma, y  adonde falí de la confu* 

;, üóíí. -Acosf.Hift.Ind.lib. 5»cap. 23, Quien 
quifiere fatisfaccrfe enteramente, /«la re­

ís latión que el Licenciado Palo eferibió al 
* Árzobifpo de los Reyes*
L eer: Vale, también enfenár publicamente al­

guna ciencia ó facultad. Lat. Dacére, Sart. 
1 \  Suar. iib.2. cap. y. El Padre General le or­
denaba fe par ti eíle a aquella Santa Ciudad,

, para leer en ella la primera Cáthedra Tlieo-
- lógica.
L eer. Significa arsimiímO dar inteligencia , 6 

. interpretar algún texto, ü doctrina, Lat* Le-
- ¿ere, OfiA, Poftrím. lib. 1. cap. a. dife.a. San 
,_ Gerónymo, San Gregorio, San Buenaven­

tura i Samo Thomás y L yra, no leyeron Cel- 
té , fino Cerré, y af$i lee la Biblia emendatífii 
íima de Sixto*

L eer. Vale también Cómprehérider y penetrar 
el interior de alguno. Lat. Callére. C orn»# 
Chron. tom.4. lib.^.cap.j y» Atónita la Mon- 

. j a , viendo que la Madre la habla leído todo fu 
, corazón, fe arrojó á fus pies,dándole las gra­

cias de haberla facado del abyfmo de fus trífi- 
í tezas.

¿ eer de extraordinario. Se dice en laá 
. Univ.erfidades , de aquellos profesores, que 
; no teniendo Cáthedra, piden licencia para 
 ̂ falir á explicar una materia á los £ftud i an­

tes, para hacer mérito, darle a conocer y po­
nerlo por acto en fus tirulos. Lat. Legers ex­
tra horatn.

Leer d e  o p o s i c i ó n 1.  Referir de memoria pu­
blicamente el difeurfo que hace el Opofitór 
á qualquiera Cáthedra ó Prebenda , fobre 
los puntos que Je han tocado , paramanifefi- 
tar íu. infidencia en alguna facultad. Lat. Pro 

• oppojítlone legere.
L e e r l e  x a  c a r t i l l a .  Veafe Cartilla.
Poder leer Cáthedra, Phrafe metaphorica ,;que

L l D •'
fé entiende cíel-que es tán advertido y afta- 

) que puede advertir venfeñar en alguna 
materia.̂  Lat* In diqua re máxime verjdtum 
vel perham éjfe-. C erv. Nóv.S. pi. 2 3 j  .L i fa- 

’ E® tan bien con el aífunto de. picar o , que p̂»- 
diera Uer Cáthedra ‘en la facultad al faoiofo de
Al&rache,- ................. \ .

LEIDO, DA. part. paff. del verbo Leer en fus 
accpcionesí;Lat»Ltf¿?.'/tt

L eído* ..El que ha leído muchos libros y  es vér- 
" lado en las hiftorias,y en teda fuerte de eru­

dición. Es hifpaniímo. LitMmdltus, Verfatus 
in tíbrh* M e x . Híft. ímper. Prolog. Cada vea 
que había de tratar y deliberar de grandes 
negocios y hechos de guerra, principalmen- 

1 te llamaba yconfuítaba fobre ellos á los va­
rones ládos, y fabios en las hilionas anti-

■ ^
LEGACIA, f.f. La embaxada o recado que fe

envía. Sale de la voz Latina Legatio, que iig- 
nifica lo mifmo. Qucv-. Previd. trat.i. Dcfpa- 
chando con cfta legacía mi Santo Eípaííol por 
un Italiano. MoND.Predic. deSantiag. cap.
32. Volvió á ordenar el Rey Carlos  ̂el ano 
figuiente de 800. á los tres Prelados ptó- 
prios, partieíién fegunda vez a Urgel á per- 
ficionar fu Ugatía,

L egacía-. Setoma también por el mifmo em­
pleo , oficio o función del Legado o Emba- 

. ixadór.Lati Munus LegatL Marian. HiiLEÍpb 
lib.io» cap-. 14, Cá la legacía que tuvo Don 

<. Bernardo , como lo nota el Arcediano de 
Ronda , no Tedió áfu fuceílor, fino á eíle 
Don Diego Gelmirez»

L e g a c i a . Vale aísimifulo gobierno* Llamanfe 
afsi en Italia las Provincias Ecleíiáfticas : co- 

, ¡rnb fon la de Bolonia, la de Ferrara, y  la del
- Patrimonio , y otras , adonde iiempre en- 
■ Vían Cardenales. Lat. Prafeciura itá lica . L e -
gatio.

LEGADO, f* m. El Embajador ó Comifiario
- que Leva embaxada y cargo efpecial de al­

gún Soberano á otro. Regularmente fe en-
-tiende déla perfona enviada del Papa,Lat. 

Legatus. C ast. Hift.de S.Dom. tom.i. lib.r, 
cap.i i. Los Legados Apoftólicos que iban en 

-el exército, enviaron delante ciertos RelL 
giofos. R eboll. Ocios, pl. 438,

Defpacho fas Legados 
¿í la Corte Rom Ana,
Prejísñdole Cat-bélica obsdiffitíáj 
T  pidiendo fócorro de Prelados,

Legado. Se toral también por la manda que fe
- dexa en el teftamento. En efte fentido es voz 
ufada en lo forenfé, Lat. Legatum. Recop.
- lib. 5, tit, 4 .1. 1. Si el tal heredero ólegará- 
. rio no quifiere aceptar, ó renunciare la he­
rencia ó el legado, el fubftítuto ó fubftítutes 
ló puedan haber todo. Solorz. Poíir, lib/3.

-.Cap.27. Si fe dudare con que ánimo y inten­
ción dexó d  teftadór tal legado, fe ha de pre- 

-fumir en duda, que le dexó por cáufa y  obra 
pia.

L egado a latere. El Legádo Apoftólico
- Cardenal, que ha recibido de la boca del 
i J?apa fu comifsion, y ha recibido las infig-

B b b nias
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nías próprias de fu Dignidad., tcprefentan- 
do toda la poteftad Pontificia pata algún 
efeéto determinado. Lat. Lega tus d laterí. bo- 

' tpKzVPpHt-Iib.i. cap. 5. Como vemos face- 
de en. íps Legddos d: ¡títere ÁpoilóUcos, que 
poE ía fflifma cazón pueden y  fue i en, fin man­
dato particular, dar y conferir Beneficios y  
penfiones. - .

LEGAJO. h  ra. El atado y conjunto de pape­
les fue Iros. Díxofe aísí del verbo Ligar, por 
la Cuerda ó cinta con que fe atan* Lat* Cbar- 

, tafias fufe i c alus Ugatus* Sold, P ind- lib* i- 
! Introd, Sacó de ellos dos ¡eg¿íjos, en forma do 
. qnadetnos, y  puchos en mis manos con ale­

gre fembJanre dixo : Eflos fragmentos fon 
progr elfos de mi vida, y el mejor defempeño 
de mi palabra.

LEGAL* adj. de una term. Lo que es tocante 
ó conforme á la ley. Viene del Latino hegalisy 
que lignifica ello mi fin o. Q ijev. Pro vid* trat* 
2 . Aguardad, pues él aguarda, á que fe cum­
pla el término legal, que él le tiene prefixo á 
las cáufiis y  prpcefibs de los hombres. V al- 
veRd. Vid. deChtiítilib.j. cap.3. Yáfiibían 
muchos de tedas partes k Jerufaién, aísi para 
putificarfe de Jas immundicias legales, en que 
habían incurrido , como para difponerfe,con 
facrificios y  oraciones,á celebrar mas religio- 
famentc la fiefta.

Legal. Se toma muchas Veces por verdadero* 
puntual, fiel en el cumplimiento de fu obli­
gación. Lat. Legdis.Verídicas* R ebgll.Ocíos^

Todas nombre de libros JapieñcUlesf
T  los a 61 os de bijlórua merecen7
Gomo los Evangelios de legales. 

LEGALIDAD, f. f. Fidelidad , puntualidad,
" buen trato y  obfervancia de la ley, u de la 
próptia obligación. Lat. FidelitaS. zsEqttitasi 
Cienf. Vid, de S. Borj. lib.[.cap.¿,§.i. Cóm­
puto que ílrve á la legalidad de ella hiftoria, 
Mond. Predic. de Sane. cap. ¿o. Pondera tam­
bién , con la modeífiaque fuele , ía finrazón 
con que habla intentado poner en duda la lt+ 
galiddd defte libro el Gardenaí Baronio. 

LEGALIZACION, f. f. La fubfcripcion con 
que fe legaliza algún inllr amento. Lat.Infir»- 
mentí public i fubjeriptio Jtgftata,

LEGALIZAR, v. a. .Declarar en forma auten­
tica fer legal un inftrumento , y  la períóna 
por quien efiá hecho y  execütado.Enla prác­
tica fbrenfe deben executar efte acto dos ó 

.tres Efcribanos públicos. Tambiénfuelen le­
galizar los Miniftros públicos de los Prínci­
pes extrangeros, y  en el comercio los hom­
bres de negocios, Lar. AuSloritate publica 

Jubfcribere , firmare. C a r t u x .  Vid. de Chdft. 
.part.t. cap, ]t8. Con tres tefiígos fobre toda 
excepción , pues eran tres R eyes, que legalî  
vahan como partes intereíTadas en elmifmo 
proceífo.

^ P ^ h lZ Á D Q , DA. part. paíf. del verbo Le­
galizar. Lo aísi declarado y autorizado, en 
forma que haga fé. Lat. AuSloritate publica 
fubfcrjptus firmatus, Q oev. Provid.trat.3. Pa- 
_ ra que la fenténcia no iolo quede legalizada

L E G
en favor de Job, fino pot fu patrocinio ene! 
luyo.

LEGALMENTE, adv. de modo. Con legalU 
dad , con fidelidad y feguniey* Lat. Stcun- 
dumlegem. Legitime. C erv. Q uix> tom.2, cap.
7 ..Y yo de nuevo me ofrezco á fervir á vma- 
tra merced fiel y legalmente.

LEGAMENTE, adv. de modo* Sin noticia de 
letras., ó íin ciencia* Lat* Illkiraté. Hortens. 
Quur* f. 101. Y hablando legamente, no ne­
guéis que extrañaron bien la ieñál en la ree­
dificación* . . .

LEGAMO, f. m. El lodo ybarro pegajófo qUe 
dexan las aguas de los rios y del mar. Lar, 
Limas. C aed* Cofii. Él Laurel de Apuio, 
Jorn. 3*

¡Mal eñxuio de las alafas 
luces del Sol, y no bien 
vreád& de las auras, 
en corrompidos vapores 
de ovas, légamos y  lamas;

Légamo* Se llamatatñbiehla tierra pegajófi y 
firme que fé halla, cavando enlomas fondo 
del fundo, y fe bufeá para cimentar Lat.'ifi;. 
ra limus* Terra Una#*

LEGABA* Véafe Lagáííá*
LLGAnOSO* Veafe Lagañófo«;
LEGAR, v, a. Lo fflifmo que Enviar* Es ¿ 4  

Latino Legan, qüé fignifica lo mifino.
L e c a s .* Vale también hácef alguna manda en 

el teftaffiénto* Lat* Ligare* R e c o p * lib. 5. tii. 
4 ,1. i . Si alguno dexate A otro en fü poíhime-. 
ra voluntad por heredero, ole  legare ó man-, 
dáre alguna cofa, para que la dé a otro al­
guno;

LEGATARIO, f. m* La períona á quien por 
teftamento fe le manda alguna cofa. Viene 
del Lariho Legatarius* Rbcop. lib.5. tit.4. l.i. 
Si el tal heredero ó legatario no quiíiere 
aceptar , ó renuncíate la hetenda ó el lega­
do , el fubftituto ó fubftitutos lo puedan ha-, 
ber todo.

LEGENDARIO* f  m. El libro donde fe refie-; 
rén ios hechos ó vidas de algunos, ó la co-s 
lección dé ellas. Lat* Legenda, orttm. Mond. 
Píédié* de Sant* cap. ¿2. EL día de fu tránfito 
fe celebra en laDíócefisdé Áftorgaá iy.de 
Febrero, como confia de las Adas de íu an­
tiguo Legendario , que publicó Don Juan Ta-; 
mayo*

LEGIBLE, adj. dé una tétm. Lo que fé puede 
leer* Lat. Legibilis* ZuñiG. Anual* año 1574; 
hum*4* Hallanfé efias infcripcionés en pape­
les de aquél tiempo: y  las tenía éntre otras 
recogidas de Sevilla Don Gonzalo Argote de 
Molina, de que las copié , porque en ios pe-, 
déftálés de las eftátuas, gallados del tiempô  
no éftán yá legibles,

LEGION. L f. Cuerpo de milicia entre los Ro­
manos , compuefto de caballería é infantería, 
cuyo número dé foldádos era vario y difícil 
de feñaíar. Rómulo , que fue el primero que 
las formó,las feñaló el número de tres mí! in­
fantes y trecientos Caballos , la qual íe divi­
día en tres trozos. Deípues en tiempo de Tu- 
lio Hoftilio fe le añadieron mil hombres de á
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p ié; pero eii adelante varió mucho y y  tiñas 

' ycccs era de a quatro mil , otras de cuíco mil, 
y  orras da ícis mil i1iij.nCi.S3 y  de Gucientos,

. trecientos ó mas caballos. La legión le com- 
pcnia de. diez cohortes, cada una mandada 
.por un Tribuno , y  confiaba de tres compa­
ñías : y  Iegun la variedad de ellas le variaba

- el número de toldados de cada legión. Lla- 
mófe alsi por que íe eícogtan los óoidádos 
para formar ellos cuerpos. Tat. Legio. A br. 
Jfpift, de Gcer.lib.10. Epifi.34. Haíía agora 
tenía-la legión fegunda , y. gran número de 
Toldados de las demás legiones5 pero deíar-

. -¿hados. A ldR-Et . Orig. hb. 1, cap.5. Hizo, 
nueva gente de guerra de ía Elpañola, que 

. fue' una legión-, y  dos compañías de caballos y  
tres de infantería.

(Legión. Se llama también cierto número no; 
conocido de perfónas ó eípíritus. Lat. Legio. 
Q uev. Sueñ. Era de ver una legión de verdú-,

: go s, Con azotes, palos y  otros inítriunen- 
. tos,com o trahían á la Audiencia unamú-
- chedumbre de taberneros , iaítres y zapa- 
. teros.

LEGIONARIO, f. ffl. El Toldado que fervía en 
las Legiones Romanas. Lat.Le^íOiíar/aí.MEx.

. Hiíl. imper. Vid. de Vhelio, cap. 1. Toda Ja 
gente .de.guerra, legionarios y p reto rio sy  
todos ios demás acudieron luego á la poíada

■ deVítelió.
LEGISLADOR, f. m. El que dá ó eftablece le-, 

yes. Es del Latino Legislator. Boba». Poiir. 
lib. 2. cap. 3. Para ampliar ó moderar las le-,

. yes, mas fe ha de conhderar , iegun Ardióte-;
Ies y otros , ai Legislador, que á la letra de la 

*■ ley, Mend, Vid. de N.Señora, Copl.33.
En la Concepción tan pura, 
que el Legislador jupreme, 
para todos biza leyes, 
y parados privilegios.

L egislabor, Se toma afsimifmo por Cenfór o
- Cenfuradór de alguna cofa. Lat. Qenfor«
- Q vev. Provid. trat. 1. Defcubrióíe por juca 
. y  legislador delta tropelía Empedocies. 
LEGISLAR, v. a. Hacer ó eliabiecer leyese

Lat. Legem ferre, Jlatuere, A lfar , part. 1.
■ lib. 3. cap. 3. Demás dellas Ordenanzas, te- 
.. pian y  guardaban otras muchas, no dignas de
- eíle lugár: las quales legislaron los mas faino*
- fos poltrones de Italia.
L egislar. Metaphoricamente íignifica cenfu- 
, rar y  juzgar de las acciones ajenas. Lat. Cen± 

forie ágete.
LEGISLADO, DA. part. paiT, del verbo Le* 

gísíar en fus acepciones. Lat. Legelatus ,fta- 
tutus, Genfurd profequutus.

LEGISPERITO. C m. El fabio en las leyes. Es 
voz Latina Lcgifgeritus. V alverd, Vid. de 
Chriít. lib,4. cap. 29. El Legtfperíto ó Doctor, 

? queriendo moftrar que iiempre había obfer* 
vado ía Ley de Dios, y  acreditarfe de Santo 
con Jefus, le preguntó, &c.

LEGISTA, f. m. El profefíor de leyes, el que 
eftudia la Jurifprudéncia. Lat, íurifconfultus. 
Jurifperitus. Barbad. Cab. punt. part.2. f.<5y. 
No quifo Apolo, dát efta j.udjcatúrai los L e?  

T m . iF ,
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gifas, porque aili fe habían de tratar, no ma­
terias de hacienda, lino reformación de cof-

- tambres.
EL G il 1MA. f. f. La parte de herencia, que fe- 

. gun ley pertenece a cada uno.de los hijos ie-
- güimos , en ios bienes que quedaron por 
. muerte de fus padres. Lat. Legitimapartís tia-
- reditas. Solorz, P oí i t. lib, 3. cap.itf. Qiiando 
: fos padres las compran para ios hijos, es co- 
. ía aílentada que fe traben en colación , y fe

les imputa y carga en fu legitima, lo que cofta- 
ron. So-ld. P ino. lib.i.§.22.No foiodio por ■ 

. bien empleado quanto ella nos dió (pues 
, liendo de íu dote y legítima , lo pudo hacer)
. empéro nos quedó para iiempre obligado y
■ agradecido.

LEGITIMACION, f. f. El a ¿lo de legitimar 
alguna perióna ó cofa. L at. Legiüirna/; . C  a $ t  .

. Hiit. de S.Dom.tom.2, Jib.i. cap. 5. Del pues 

..de él muerto, tratóle con mucha masinftan- 
cia cita legitimación de íu hijo Don Fernán*

. do.BoBAD. Polir.iib.2. cap.ió. nmn.iój. Los 
Reyes pueden conceder legitimaciones a Jas

■ perfónas que viven en fus Reinos y Seño*
. rios,para que fus hijos íean fus herederos

legítimos, y gocen de fus honras. 
LEGITIMAMENTE, adv. de modo. Con juf- 

tificación y legitimidad. Lat. Legitime. P inc. 
Philof. Epiil.j. tfagm.i. Pueden!e alterar ios.

. epifódips , como íe ven legítimamente, aitera- 
. dos en Eurípides.

LEGITIMAR, v. a, Probar la evidencia, ver- 
_ dad ó juítificación de alguna perióna ó co- 
. fa, conforme á las leyes. Es formado del 

nombre Legítimo. Lat. Legjtimum reddere,
, facere. Legit¿mare.TjQKA'D.Votit. lib.2. cap. 17.

num. 15, Podrá el Romano Pontífice , por 
. cáuía ardua y conveniente a ía Fe, Religión 
. ó República Chriftíana , legitimar al lego fu- 
. jeto al Principe fecuiár, y nacerle capaz para 

los oficios y honras temporales.
L egitimar. Vale también hacer legítimo .al 

hijo que no lo es, ó por gracia dd Principe,; 
ó por íúbfeqiiente matrimonio: con la dife­
rencia , que el fubfeqüente matrimonio folo 

, legitimad los hijos habidos durante el eftá* 
do libre de los padres, y  la gracia del Princi­
pe fe extiende. á legitimar toda efpecie ds 
ilegítimos,'Lat.Legicimare. RECOp.lib. .̂rit.Sa, 
1.1 o. Si alguno, fuere legitimado por reicripto 
ó privilegio nueítro , ó de los Rey es que de 
Nos vinieren , aunque fea legitimado para 
heredar los bienes de fus padres ó madres Ó 
de fus avuelos.

LEGITIMADO, DA. part. paff. del verbo Lea 
gitimar en fus acepciones, Lat. Legttimats¡s¿ 
Legitimas redditus. R ecop. lib. 5, tir.8.1. 10, 
El tal legitimado no pueda fu ceder, con los 

r tales hijos 6 descendientes legítimos, en los 
bienes de fus padres ni madres, ni de fus aG

■ cendientes abintellato ni exteftamento, 
LEGITIMIDAD, f.f. La calidad que conílitua

ye alguna cofa en fer de legítima. Lat. Ruth 
r qüa aliquid kgititmm fit.
LEGITIMO, MA- adj. Lo que es fegun las Le-, 

ves Divinas ¿humanas, 6 Lo que es judo, 
*' Ebb % puefa



pleito en equidad y razón* Lat. LegiiHnusy 
X  um. Recóp. lib.5, tit. 8 .1. 8. Pero li el tal 
hijo fuere naturál, y el padre no tuviere hi­
jos ó defe en d i en tes it'm os, mandamos que 
el padre ie pueda mandar joñamente de fus 
bienes todo lo que quifiere,aunque tenga af- 
rendientes legítimos* Cerv. Nov. $. pi. 301. 
Que aquí luego me recibáis por vueítra legi­
tima elpofa , no permitiendo haga la Jufticia* 
lo que con tantas veras y obligaciones la ra­
zón os perfuade.

Legítimo. Se toma muchas veces por cierto y  
■ verdadero en qtialquier linea- Lat, Legiti­

mas, Veras. V alvehd. Vid. de Chrift. lib. 4. 
cap. 11. Pues no ha llegado á. hacer el legíti­
mo aprecio de mi perfóna , ni eomprehende. 
que es incompofsible ini amor con el de las 
criankas. Solo . Pino. líb»i. §.4- Comproba- 

, da la letra , fe vió fer contrahecha, y aprera- 
. do el Efclavo (que fue fu portador) dixo,con 

miedo del tormento, fu legítimo autor.
LEGO. f. m. El feglár que no goza fuero Ecle- 
, Indico. Viene de la voz Latina Laicas. Re- 

cop, lib. 1. tit. 3. 1. S, Y que ante los dichos 
Jueces legos , pongan Efcribanos legos públi­
cos , y Reales , ante quien pafíen los autos. 
Marm. Deferí pe, lib. 2. cap. 1 9. Mandó que 
todos pechaílen , afsi legos como Abades,

. Frailes y  Monges.
L ego- En las Religiones de hombres fe llama 

eíRcligiofo que no tiene opción á las órde­
nes Sacras: y  eñ las Comunidades de Religio- 
fas fe llama Lega la que no tiene velo , ni aC- 
ftfte al Choro. Lat. Laicas fra ter . Momalisfi» 
m  velo. M aní îq . Vid. de Ana de Jefus,lib.2*

. cap.4. num.4. Contra el temor de que hicief- 
fen cafo de e lla , y como por antídoto á lo 
que la Santa Madre la había eferito quando 
la recibió, defeó que la profeflafíen para Le­
ga. Pellic. MiíE de Cong. f,2, V para mas fa- 

. chitarla, fué admitido por compañero de la 
’ Miísion Fr. Erancifco de Pamplona, Lego de 

la Provincia de Aragón, llamado en el ligio 
Don Tíb urdo de Redín, Caballero del Ur­
den de Santiago.

L ego. Se toma también por falto de letras ó 
noticias. Lat. Ignaras, lU itera tu s. Patón, 
Eloq. cap. 2. También pecan en efto algunos 
délos Poetas , que llaman Legos. A nt. Fer* 
Cart. á un feñor Amigo. Lo que he referido 
es en confirmación de efta mi philofophia 
lega.

L ego, llano y  abonado. Phrafe con que en 
lo forenfe fe explican las calidades que debe 
tener el fiador ü depofitario : efto es, que no 

. goce de fuero Ecleliáftico,ni del de nobleza, 
y que tenga hacienda. Lat. Exceptionum  ju ris  
sxpert.

Carta d e L a  provifion u defpacho que fe 
expide por. el Confejo, Chancillerías ó Au­
diencias > para que algún Juez Edefiáftico fe 

- inhiba del conocimiento de alguna cáufa pu­
ramente profana, y  entre perfonas legas, re­
mitiéndola al Juez competente. Llámafe 
también Auto de legos. Lat. Decretum Ui- 

, eorttm pro removenda w  abrEcskfiafiico illata*

L E  G
LEGON. £ m. -Efpecie de azadón, de quien 

fegun Covart. le diferencia en que ci azadón 
foio tiene la pala con que fe caba, y el legón 
por una parte tiene Ja pala , y por. la otra una 
piqueta. Sale del Latino Ligo, anís. Pic.Just.
1.125. Es bien decido ■, porque no nos materi
■ Jos feñores Legonefes , que tienen nombre 
de azadón , de los que llaman Legones.
¡l l a v . M o f c h . C í U i t . i .  O é t . i S .

Qaal, para hacer quebranto en los terrones,
El bajía dura del legón afierra*.
Opal, el pito, acetado al hombro carga,
T  qual el monte de allanar fe  encarga. 

LEGON C lL LO . f, m. Dimin. Legón pequeño.’ 
Lat, Ligo parvas. Covarr. en la voz Legón. 
LegonciUo fu diminutivo , infrumento para 
efeardar y  labrar las eras de los huertos.

LEGRA. L f. lnítru mentó de- hierro , con dos 
cortes mui fútiles, y  torcido por la punta, 
del qual fe íirven los Cirujanos y Albéitares 
para defeubrir y  raer.elcafco, para regiftrar 
fi hai en él rotura ó conmíión, Lat. Stalpra 

- Imata. Frag. Cirugdib.g.cap.iy. Qué inüru- 
mentos hai mas comunes y  neceflaríos para 
, horadar el cafco? Trépano y  legras; aunque, 
como dice Galeno,todos fon peligrofos, el 
trépano, porque fue le ofender y tocar en 
la tela , y  la legra * porque mueve mucho la 
cabeza,

LEGRAR, v. a. Term. de Cirugía. Lo tnifmo 
que Alegrar. Frag. Cirug. lib.3. cap.iy, Si la 
fraéhíva es grande, por qué parte fe ha de le­
grar* Por la mas baxa , no habiendo quien lo 
eftorbe, como es comifíúra, corpulencia de 
hueífo, ü origen de nervios.

LEGUA* L f. Medida de tierra , cuya tnagni- 
túd es mui varia entre las Naciones. De las 
leguas Efpanolas entran diez y fíete y media 
en un grado de círculo máximo de ha tierra, y 
cada una es lo que regularmente fe anda en 
una hora. Viene del Latín baxo Lema u Leu- 
ga. R e c o p . lib.i . tít.y. L x8» cap.2. Y que ef- 
tas dietas fean de diez légaos y no mas, fin em­
bargo de qtialquiet coftumbre que hafta aquí 
hayan tenido, F o n s e c .  Vid. de Chrift.tom.i» 
líb. 2. cap. 3. La Arabia eftaba de Belén eípa-i 
ció de trecientas leguas, para las quales baf- 
taban trece dias, y aun diez, porque como, 
dice ELuas, ellos venían en dromedarios aní-; 
males ( como dice Ariftóteles ) velocif-, 
fimos.

A ligua. Modo .adverbial, que vale defde muí 
lejos, ó á gran diftancia en lo phyfico ó mo- 
ráí: y  afsi fe dice, A legua fe conoce eflo ó 
aquello* Lat. Longk.

Por dó quiera hai fu ligua de mal camino.Reír; 
que enfeña, que en qualquíera cofa que fe 
quiera hacer, fe encuentran dificultades. Lat.,

, Ubique labor.
LEGUMBRE, f. f* Nombre que eomprehende 

todo género de frutos ó Ternillas que fe crian 
envainas: como la Judía , el garbanzo, el 
haba yotrasfemejantcs. Algunos le extienr 
den, á fignificar algunas hortalizas. Es del 
Latino Legumen, inis, A¡1a rSí . Defcripc. üb.i - 

. cap. 19, Es tierra mis copiofa de trigo, ceba­
da.
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da-, ¡mimbres, ganados, aves y  finó, que'las 
ori'as.'QwBv- Álíií.(̂ - Rom* 8o»

¿Lntiyer je  duroo bay-a 
las Jlorss y las legumbres.

LEIBLE. adj. de una terun Lo que fe puede 
: ieer.. Dicefe mas comunmente Legible. Tra­

be .efta voz Nebrixa en iu Vocabulario. Lat. 
Legibilis.

LE1MMA. f. m. Intervalo Unifico, fegun el fyf- 
téma de iosantíguos, el qual citaba en Ja ran­
zón de2 S*S. ^343. que próximamente es la
razón de ip. á iS . Tofc. tom*2.pl, 375, Lat,
¡nurvallum rnufeum propon ionale,

LEJANO, ÑA. adj. Diñante y  apartado. Lat, 
Longinqttus* Calo. Apt. EJ Santo Rey Don

: Fernando.
hiendo que con las lejanas 
noticias de fus Levitas  ̂
el tiempo confume y gafia. 

LEJOS.adv.que íigniñea con gran diftaíícid.Sá^
„ Je del Latino LonguU fafe tai vez como adjeti­

vo,por lo mifmo que lejano, La t.Rm-«/.Palm* 
Hift.de la PaíT. cap,8. Pero bien veía que efta- 

. ba lejos de alcanzar fu petición. FigüeR. Piaz, 
univ. Dife. 62, Hablando de la mercaduría* 
dice fer baxala de corto caudal; ñola de 
gmeflbj que fe ocupa en traher de lejas partes 
cofas ricas para provecho común.

L ejos, En la Pintura fe llama lo que eftá pin* 
tado en diminución, y  reprefenta á la vifta 
elide apartado de la figura principa]. Lat,

. J’erfpeciivá difamia* SsgVenz. Hift. párt. 3*

. lib. 4. Difc.10. Lo que podré decir ahora es,
, que eftá con grande ingenio pintada la fá­
bula, con hermofos lejos , claros y  obfcú*

- rós.
Raen lejos. Phráfe adverbial, con qüe fe d i  a 

entender que una cofa parece mejor mira­
da á diítaneia, que défde cerca. Lat, Prof 

;■ psBttí.
LEL1LLES. f. m, ? Aquella grita ó vocería que 

hacen los Moros, quando entran en alguna
- batalla ó cómbate* Llámanfe afsi por que lo 

que pronuncian y  fe percibe es eftá palabra 
Leli, h it, con que invocan fu Propheta fal­

lió.. Lat. Maurorutn clamor bis •Vocibus. C erv. 
Q uíx. tom.2. cap.34. Luego fe oyeron infini­
tos lelilíes ai ufo de Moros, quando entran en 
las batallas.

LELO, LA, adj. Lo mifmo que fatuo ü (imple. 
Lat. Fatms.

LEMMA, f. f* Aquel pequeño argumentó ó tí­
tulo que precede á los verfos, empreñas, em- 

- blémas y  otras compoficiones : afsi para ex­
plicar con pocas palabras el penfamiento de 
la obra, íi es fymbólica , ó el afiunto de ella, 
íl es de otra efpecie. Es voz Griega. LatiLm- 
ma. M. AvAL.Honr. de Luís I. pl. 13 8* Como 
arrojados en un terrazo, una palera de co­
lores y  un pincel , y encima una trompe­
ra , de cuya boca falía efie kmma : Pinge íb- 
uum.

Lemma. En la Geometría es una propofídon, 
que íe fuele poner folo para demoftrar la 
propoíición ó propoiieiones íiguientes : de 
tal fuerte, que íi no es para elle fin, no; fe

L EN 3Sr
liaría mcnc¡oadc ella. Tofc.tom.i.pl.o. Lat.

. Lemma.
LENCERÍA, f. f. Copia de lienzo de diftintos 

géneros* Lat, Lintearum  tuerces, ium . C erv. 
Cmix.toin. 1. cap,2 3. Befóle las manos San­
cho por la merced : y desbaldando la bali- 
ja de fu lencería, la pufo en el coftái de ladef- 

' pe ufa.
L encería* Se llama también el lugar ó puefto 

donde íe venden lienzos. Lat. ‘Taberna íinteo^ 
rum. Marm. Defctipc. lib. 4, cap, 22. Luego 
eftá la plaza de la lencería, que es á manera 
de un gran fúndágo , dónde hai quatro gran- 
des'portales , en que fe vende lino en mazos 
y  hilado, y  lienzos.

LENCERO. f, tu. El que trata en lienzos. Lat,
■ LintearUis*

LENDRERA* f. f. El peine mui efpeífo de púas, 
■ que íirve para facar las liendres , de donde 
tomó el nombre. Lat. Peiien iendiginarius. 
Pragm, d e  T ass. año id8o. f. 40. Cada len­
drera ordinaria, no pueda palfar de diez y feis 
maravedís.

LENDRERO* (Lendrero) f. m. Lügár de lien­
dres* Trabe etta voz Nebrixa en fu Vocabu-, 
Iario. Lat, Lentigo.

LENDROSO, SA. adj. Lo que eftá lleno de 
liendres* Trahe efta voz Nebríxa en íu Voca-7 
bularlo, Lat* Lendigmofus*

LENGUA* f* f. Patte camofa del animal com­
puerta de una carne eípongiofa , blanda y fi- 
brofa > colocada en la boca debaxo del arco 
del paladar. Su figura es ancha por la parte 
interior > y Vá düminuyendó hafta la punta* 
Tiene tres mémbránas, una externa y fuerte, 
Otra moderadamente déofa y agujereada, y  

- otra interna y  más tenue, donde reíide el 
fentido del güito. Sirve la lengua con fus mo- 

' vimientos á formar las Voces, y enviar el ali­
mento al eftophago. En algunos animales tie­
ne varias diferenciasen fu figura: la del hom­
bre no remata en ptmta perfecta: ia de las 
ferpíentes es delgada y de tres puntas : los 
lagartos la tienen hendida en dos partes , y  
los peces la tienen pegada caíi toda al pala- 
dár. Es voz Latina Lingua. Fr,* L* de Gran. 
Symb.part.t. cap.26. Sirve también para efta 
dígeftión la lengua, como pala de horno, traf- 
paiando el manjar de abaxo arriba, para que 
por todas partes quede molido y deíinenuza- 
do, HufcRÍr. Plin, lib.8. cap* 16* Tienen (los 
leónes) l&léfigita áfpera como lima.

L b^gua* Se llama también el conjunto de vo­
ces y  términos , voluntariamente elegidos, 
con que cada Nación explica fus conceptos, 
pronunciándolos ó articulándolos fegun fus 
dialectos. Lat. Lingua. Idioma. F1.0RENC.Mar. 
Prolog. Muchos Intérpretes de la Divina £f- 
critúra, peritífsimos de la lengua Latina , ef- 
cribiendo en ella * fe halian obligados á. de­
cir fus conceptos con alguna phrafe Efpaño- 
lade nueftralengua vulgar. N íeremb. Var. 
iluftr. Vid.del P.J ofeph de A nchieta, §. 2. De- 
feofo de la falvacion de aquellos bárbaros, 

’ aprendió la lengua Brasil, con tal perfección, 
' que hizo deípues un Diccionario de ella.

L en-;
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L engua, Se toma . afsi animo por Interprete, 

que íirve de declarar una Lengua con otra, 
, interviniendo’dos de diferentes idi ornas. Lat. 

Lingm. Interpres, H err. liílh. Ind.. Decad. 3. 
üb.7. cap. 6 . Que procuraflen de haber Lén- 
púas de todas las tierras que deícubrieiíen ; y  
los rrataflen bien. C espeh. Hiít.de Pheiip.lV.' 
jib.y, cap.2 2 . Servía de Léngua un Queiximir

■ Moro j por quíen-’-él Padre Anui r a de ie hizo 
faber, que fu venida folo. había fido á ayeri-

r guar fi era fu Reino"de Ghrifiianos.
L engua. V ale  tam bién informe o noticia-. Lat, 

Notiim. Q v . t i i i t .  ChÜ.lib.4. cap. 3. Buícan-
■ do léngua para informarle de la  tie rra , co­

gieron un In dio  llamado Berú. M . A gred. 
toin.3. num.254. Adonde tenían lengua / que 
algunos de lo s  Difclpidos ie habían retirado
de jeruíalém. " .1

Lengua. Se toma también por lo mifmo que fe 
había con ella. Lat. Lingm. G uev. Vio. deí 
Etnper. Hqliogábalo, cap.5. Las armas de las

- muge-res es la léngua; mas las del hombre no 
han de fer fino la elpáda y lanza. Ctav.Quix.

- tora. 1. cap. 1 4. Porque no hai cola quemas 
prefto rinda y. allane las encabilladas, torres 
de la vanidad de las hermoías, que la milnm

- vanidad, pueda en'las Unguas de la adula-:
-■ cioív
L engua. En la campana lo mifmo que Badajo.
■ Es término mas culto, y fe dixo aísi porque,

- avila y llama.
L e n g u a . En el pefo.Veafe Hél.
L enguas. Se llaman en la Orden de San Juan 

hs diftribudones de Provincias, cuyos Xe- 
fes fe llaman de las Lenguas : como Lengua 
de Albernia, de Provenza, &c. Eipaña tiene 
dos Lenguas , que íbn la de Caltiila y  de 
Aragón. Lat. Lingo*.

L engua de \buev. Planta fylveftre , que crece
■ en los campos. Tiene las.hojas Largas, áípe- 

ras y futí les, algo roxas y armadas de agudas 
efpínas. Echa cantidad de talludos , que co­
mo ván fubíendo , yán perdiendo de íu gran­
deza , y  entre las hojas de eftos echa unas 
ilores purpúreas, y  en ellas una fuñiente le- 
mejante á una cabeza de víbora. Lat. Ecbiutn, 
ii, Lingua bpcbula,. Lag. Diofc. lib.4. cap. 29. 
Es mui conocida por fu valor ella planta* y  
llámale comunmente Buglofta fyiveitris, que 
es léngiu1 de buey falváge , por la grande afpe-

■ reza que mueftra en fus hojas..
L e n g u a  d e  c i e r v o .  Cierta planta, que fe cría 

en los lugares mas fornbríos. Produce ibis o 
líete hojas parecidas a las de la Romaza , al­
go mas largas , viciofas y  derechas : por la 
haz fon Jifas y  por el envés tiene unos como 
guíanos fútiles. No produce ni tallo , ni ñor, 
ni fruto, yes muí benéfica para muchas en­
fermedades. Llámale también Lengua cervi­
na. Lat. Pbyüitis, dis. Lingua cervina. L ag. 
I>iofe. lib.3. cap. 115, Llaman también Scolo- 
pendria vulgarmente algunos á ella Lért- 
gua cervina, y danla virtud de confundir el 
bazo.

L e n g u a  d e  c o r d e r o .  Se llama tina delasef- 
pecies.de Llantén. Trabe eftayoz Nebtis

L E  n í

_xa en fu Vocabulario: Lat. Ár.mghjfd.
L e ngua de estropajo'. Veafé Efttepájo. 
L engua de ecegOí La llama que por lo recu­

lar fe forma en figurade lengua. Lat. /g«;¡í 
lingiki. PoNSEC.'Vi'd. de Chriit. totn. 1. Hb.q., 

..cap, 9. Miraridofe unos a otros , vieron que 
. unas lenguas de fuego e-liaban íobre las cabe­

zas de cada uno. ■
L engua d e l  agiíaV La orilla y  parte de tierra 
. que "toca y lame el agua del mar u de* iosvios. 
r. Lat,Áqu£ ora, veicrg'pido, C erv. Perfil, líbq. 

cap.i ií Déíde \álléngua del Agua, como dicen, 
comenzaron áfientir la pobreza que les ame- 

. nazaba fu mudanza: ■
L engua :í?e perro. Planta que*fe cria en lug¿̂  

res arenofos, y  fe extiende fobre la turra 
con unas hojas más pequeras que las del an­
cho llantén , y mas vellofás. Lia mófe ai si por 
que fus hojas tienen la figura de la lengua 

. deí perro. Lat.Cynoglojfa, * . Lingm canina.

. L ag. Diofc. lib.4. cap. 130. en los nombres.
, Latino Cynogloífum. Bárbaro Lingua canis,
. Caíleilano Léngua de perro. ■
L engua de sierpe. Cierto género de fortifL 
, cacion de las que llaman exteriores , por 
, confiruiríe ordinariamente delante de los 
, ángulos falientes de la cifrada encubierta, ó 

en terrenos Atrechos, Tiene yá poco ufo, y 
fe llamaba afsi por que fu figura es como la 
lénguade la ferpiente. Lat, Munimen vel prt¡~ 
pugnaculum ad modum fenpentin# lingua. 

L engua de tierra. £ 1  pedazo de tierra largo 
y  eftrecho,que entra en el mar defde la tierra, 
Llamófe afsi por que va formando' figura de

- lengua. Lat. Terra lingua in •mate exmrrem, 
G omar. Hift. Ind, cap. 12. Es la Florida una 
lingm de tierra, metida en la mar cien leguas, 
y  derecha ai Sur.

L e n g u a  de v í b o r a .  Unaefpecie de piedra en 
forma de lengua, con ciertos dientecillos al 
rededor, que fe halla en la Isla de Malta,i 
con gtan virtud contra la ponzoña de los ani-

- males venenólos : la qual atribuye la tradi­
ción al Apoítol Pablo, por el cafo de haber­
le picado una víbora fin hacerle lefion, que 
fe dice fucedió en ella Isla. Lat, Lapts lingm 
viperina.

Con la Ungua de, un palmo. Phrafe adverbial 
ponderativa, con que fe explica el defeo, án- 

. fia ü conato con que fe hace alguna cofa, por; 
alufion al perro quando eíiá fatigado. Lat. 
Anhelo animo, vel Jtudio,

De lengua en lengua, Phrafe adverbial, con que 
fe explica que alguna efpecie vá corriendo 

. de una perfóna en otra. Dícefe también De 
. boca en boca. Lat. Per tingaas. De lingua in 

linguam. Pino. Philof. Reípueft. á Ja Epift. 5- 
Sucede decir un hombre una nueva., la qual 
fe vá mudando y alterando de léngua en íén̂  
gua, que quando torna al primer autor, no la 
conoce.

Iríe la léngua. Phrafe para dar á entender, que ̂  
alguna perfóna, llevada del calor de la con-, 
verfacion, foltó algunas palabras ♦ que def- 

■ pues le pefó.de ello, por 1er contra algu- 
po a quien podían fer fenfibles. Lat. Lin-
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, tttiaw Ubì. Lapfum  lingua Committire. 
lAcáis- léngtta;. Apodó que leda al que pronun-
■ eia. ímperíe&ameme l'o que habla, por-unpe-
■ dimento de la lengua. Lat-, -Balbm-,
Poner lénguacn alguno. Significa murmurar y  

hablar mal de él. Lat. Duradare-. Dicaeibus 
veréis ali quest impetere, GuEv.Vii.Ldei Emper. 
BaísÍano, cap*;?. Y  habían puefio la lengua eñ 

- fu madre, pròpria , notandola de no mui
calta. ■■■'■ •.

.Tener algo¡eri'él-pico de la tingad* Phrafe,. que
■ fignifíca- 1a- .prontitud con que ¿fiaba para de­

cir le alguna cofa.- Latvin promptu 'babére ut
- dtcaé., vel in labris pr Mor ¡bus verfárk C erv¿ 

Quix, tom. i. cap.a r. Defpues que fe me pu-
■' fo aquel áípero mandamiento del hiendo, le 

me lian podrido mas de quatro Cofas en el
■ eltómago , y  una fola que ahora tengo en el
- pisó dé la lengua , no querría que fe malo-

- :graííe. - _ :
{Tener-algoen el picó de la tiñgitá. Vale tam-
• bien querer acordarle de alguna cofa ¿ tenietr-
- doeípecíes de ella $ pero no puntúales. Lau
1 Incufpidí tingad bábéré, vellatéré,
[Vaciarfe por W lengua. Phrafé qUe fe dice del
- que íin repáro habla fácilmente qüanto tiene 

en fu interior. Latí Quidqúid in buctam vwé~
- ritobloqui. Qbev-.MuL jtletr; Satyr.io.

Tú) que nunca jé  callar i 
y foto tengo por-rtiéngua 
no vaciarme-por la iénguáy 
;y el morirme por hablaré

Quip-n. lengua ha, a Roma vá, Refri que d i a éfa
- rende tj ¡qué el qüé duda ó-ignora, débé pre­

guntar para lograr el acierto. Latí Tentantes 
ad Troiam pervetierünt Gréeci. Esteb. Cap. 2. Y  
fabeis vos ‘en qué galera me embarco yo?

■ refpondile: Señor , quien lengua ha ,  á Roma
•ÜÁ\ !

LENGUADO. f. ih. Eípecie de pefcádo de va­
rios tamaños i mui delgado y  anchó y déla 
figura de lengua j pbr cuya razón fe llamó 
Lenguado; Es comida mui regaladái Lat. S o *  

lea. HuÉRti Plih. Iib.9. cáp.aOi Sóh éftos péf. 
cádos de mediana fiibftánciá, ni tíuú grueífa» 
ni demafiadamente delgada, pero a todos ha-, 
ce ventaja el lenguado.

LENGUÁGE. f. m. Ló mifmó qué Lengua, éti 
la acepción de idioma particular de cada 
-Ñacion ó Provincia  ̂ ÁLdret. Orig* üb. 2, 
cap, 2. Las verijones que oy hai del Fuero 
Juzgo fon muchas y  dive irías í no folb en eí 
lenguáge, fino en las dUpóficiones y cofas.

-Lenguage. Se toma aísimifmo por aquel efti- 
)o y modo de hablar que cada uno tiene dif-

■ timo del otro, en un tnifmo idioma. Lat. Lin* 
gtiit. S a n t . Tfitt. Su Vid. cap. 12. Pues lo que 
oigo i No fe íiibán fin que Dios los fuba , es 
xnguáge de efpíritu: entenderme liá quien tu­
viere alguna e-xperiencíaj

LENGUARAZ, ad;. de una térm. que fe aplica 
al que es inteligente y  había algún idioma 
extraño con propriedad. Lat. Linguis varits 
hquctx.- Ov. Hift. Chii. lib. S. cap. 17. Cami­
nan e,o uno de los nueftros, gran lenguaraz* 
por ier nacido-en. efia tierra ¿ coa alguno^
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fo] elides de efcolra , por tinos altos montes, 
para hacer algunos bauñímos,fe ie defeubrió 
una emboicada de Indios enemigos , todos á

‘ guifa de guerra, Z abal. Theatr. Le propuiie-
■ ron entonces un Se creta rio, con tantos enea-
* yeciroientos de lenguaraz y eioquente, que le 

obligaron á recibirle.
L enguaraz. Se toma afsimilmo por deslen­

guado y atrevido en las palabras. Lat.Precax. 
Lingual.

LENGUAZ-, ádj. dé una tetm. que fe aplica al
• que habla mucho con impertinencia y  nece­

dad; Es voz Latina ’Jngmx, cis. A lfar, part. 
l .  lib. 2-. cap. 41 Coftái de malicias , embu­
dó de chiímes , lenguaz en refponder, mu­
do en lo qué importa hablar. J acint.Po í. 
:pl. íBp.

Por la cojlumbre y ufo,
En qite abóíea te enfaya 
Tu lenguaz infimmento,
Dé ios aires batán, penca del viento.

LENGUEÁR. v. a. Lo miíhio que Eípíar y  fe- 
.gúir á alguno preguntando. Es voz antiqua- 
da. Lat, Interrogando infequi. B. C íud. R. 
Epift.70. G y fe ha divulgado, cá en Caceres 
le ha preflo él Alguacil Robles, c¿ haíta allí 
le fué hngve&ndú 5 mas por feguro no lo 
dón

ÍLENGUECILLÁ, f. £ Dimín. Lengua peque­
ña. Lat. hingula-r a. F. B eíik,. fob. el bou. 
29. de Gafcii. La Lígula es aquella tingue* 
cilla, ó lengüeta qué impide la refpiracion.

LENGÜETA, f. f. Dimin. Lengua pequeña. 
Tralle ella voz Covarr. en fu T  heforo.

LENGUEtÁ. Sé llama también eí gallillo que 
cúbrela áfpéta arteria, por tener forma de 
lengüecillá , que los Anatómicos llaman Epi-

- glotis. Lat. LingUla. Er. L. de G ran, Symb. 
part. i .  cap. 26, A la boca defta entrada eílá 
una ¡engitita, tan delicada y aíféritada con raL 
priinór, que él mifmo aire con que rajára­
mos la abre y la cierra.

SLengueta. Se llama afsímifmó el híerrecilio 
que en la punta del áncora, de la fáéra , del 
anzuelo y  de la garrocha , íirve de afir el 
cuerpo en que fe introduce. Llámafe afsi poc 
que efta punta con ganchos fe parece á la len­
gua dé la víbora, Lat, Lingula. ü«e»í.Ov.Hift. 
Chil. lib.i. cap. 17. Lleva bien difpueíla una 
fifga , que es á manera de un tridente con len* 
güétfit, afida á gran cantidad de un fuerte y  
recio eordél.

L engüeta. Se toma muchas veces por el fiel 
del pefo. Latí hibramentum. Santiag. Quar. 
Setm.i 1. Confid.3. Pues en qué fe verá que 
una balanza excede á la otea? En que el fiéíi 
ó lengüeta fe inclina mas, y  cae á la parte que 
hai mas pefo,

L engüeta, Llaman los Libreros cierto inftru- 
ñiento de acero, en figura de una lengua, que 
puefto en el ingenio, firve para cortar el pa­
pel. Lat. Lingula ferrea. Pragm. dé T ass. 
año 1680. f.40. Una lengüeta de Librero,fie te 
reales.

L engüetas. Se llaman también ciertas íamini-
- lias movibles > que fuelen. tener los inftru-

ruen-
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memos múñeos que fe taneri con ái're, .TVa* 
he efta voz en efte fentido Coyarr. en Tu 
Thcíbi'o. Lat. Ungula, - -

LENGÜETADA, f. f. La acción de lamer cada 
vez alguna cofa, o tomarla con la lengua: co­
mo el perro que bebe á lengüetadas.Lat. Am-: 
Bus-, us* _

LENIDAD- f* £ Suavidad 6 blandura. Sale del 
Latino Lsnitas, que lignítica lo inifmo, Ri- 
ead. Vid. de S. Ignac. líb. ;. cap, y  Viendo 

- los Médicos1 la Unidad y blandura maravilló­
la, que en fus palabras y en fus obras ufaba, 
les parecía que era de complexión flemático 
y frío. F* Herr. Vid. de GarciL. Y  es tanto el 
fonído délos números, que apenas parece 
que puede admitir lenidad  alguna. 

LENIÉNTE:a d j.d e unaterm, L oqu e fuaviaa 
ó ablanda. Ufafc muchas veces-como fubf- 
tantivo. Lat, Leniens. Lenimen*

LENITIVO, VA. adj. Loque tiene virtud de 
ablandar yfuavizar. Ufate muchas veces co­
mo fubftantívo. Lat. Leniens* Lenimentunt„ 
C erv, Quix. tom .i. cap. 20. En efto parece 
fer, o que el frió de la mañana , que yá ve­
nía t ó que Sancho huvieífe cenado algunas 
cofas lenitivas, ó que fuelfe cofa natural, á él 
le vino voluntad de hacer lo que otro no po­
día hacer por él. C orn. Cliron. tomq.Iib.a. 
cap.26, Confervafe en la urna en que eftáfu 
cadáver el íilicío de que ufaba, con dos am­
pollas de vicho , con el azéite con que folia 
cuca efe la fíílola, para el lenitivo de fus do- 

. lores.
L e n i t i v o . Metaphoncamente vale medio pa­

ra difponet el ánimo del que ellaba duro en 
conceder alguna cofa , y reducirle á que la 
conceda. Lat. Lenimenttm* ,

LENIZAR, v. a. Lo mifmo quefuavizar. Lat, 
Lenire. C orn. Chron. tom. 2. lib. 1. cap. 9. 
Con la dulzura de fus palabras y  confe jos le-.

« ba fu dolor,
CIÑIO, f. ni. Lo inifmo que Aleahueté- 
Es del Latino Lemcinium , que íignifica 

efto mifmo. T ejad. León Prodig. parí. 2, 
pí.14. Por la avaricia, Calíguía, revoleándo­
le en el dinero ganado en el infame leño*
ciñió,.

LENTAMENTE, adv. de modo, Con lenti- 
" túd , flema y  eípácio. Lat .Lente* V alveRd, 

Vid. deChrift. lib.5.cap.32, Afín ,pues, de 
que fe convierta á. Dios efta Nación, pade­
cerá lentamente caftígos no pequeños.CoroM.

, pbr. Poet.pl.5 3,
EJfe batir las alas lentamente,
Que fenece en tropeles fuccfsívos,
Es luchar Con la muerte temerofo,

- O es jugar con la vida divertido?
J.ENTE. f. í  Tem í, de Diópttica. Vidro círcil- 

, lar, ya cóncavo ó yá convexo, de que fe ufa 
en los inftrumentos dióptricos. Tofc. tom. 6. 
,pl. 349. Llamóle afsipor que fe corta en for­
ma de lenteja. Es voz Latina Ltm, tts. 

J.ENTÉJA* f. f. Planta que dá un género át 
Ternilla de color pardo, pequeñita y chata, 
que -tiene fu mifmo nombre. .Tiene las hojas 
parecidas 4 las de la alverja, aunque muchc*
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menores y 7  én la flor lé es müi femejante. 
Arroja unas vainitas pequeñas y como cor­
tadas,; en las qualesfe hallan tres ò quatto 
granos de la 'femilla à lo mas. Hai dos eípe- 

■. cíes , una que dá la femilla blanca , y fon las 
mejores,, y  la otra parda cenicienta. La flor 
de la una es blanca , que tira à encarnada, y 
la otra enrqramente blanca.. Dícefe también 
Lantéja. Es del Latino Lens, tis., que lignifica 

do núfmo. L a g . Diofc. lib. 2. cap.98. Las.tes-
- xtejas, defnudas de, fus h o llé  jo s ,  mantienen 

mas y  réñriñen menos que las enteras. Herr.
; , Agri cult, lib. ,1. cap. 19. Las len téja s fe han de 

ferabrar en tierras flacas , fueltas y enxiw 
tas.

L enteja AbyA-fiCA. Hierba que fe cria en las 
aguas eftanCadasj-que no tienen corriente, ni 
fe mueven. Es mui parecida a la lenteja hor- 
tenfe; aunque fus hojas fon mayores ,y tie­
nen un género de hilos , que fe extienden 
por él'.agua, y fe cria liti tallo ni raíz. Lat, 
Lens pakifiris'Leudada palttfiris. L ag , Diofc, 
lib. 4. cap. 89. La lentéja aquàtica es aquella 
hierbecilla mui verde > que à manera de ovas 

: nada por las lagunas*
LENTICULAR* adj* de una term. Lo que. es 
. femejante en la forma á la lentéja. Es voz La-í 

t in & L e n t  ¿calar i s , e* Acost. Hift. Ind. lib* 4.' 
cap.42. En la figura, unas fon redondas,otras 
ovadas, otras le n tic u la r e s , y afsi de diferentes 
formas* Tose, Tom.í. pl. 349. Todos los fo-¡ 
bredichos fe llaman Lentes, ò vidros U ntim i 
Uves*

LENTISCO, f. m. Arbol que crece de ía altan 
ra del avellano , y produce las hojas le me­
lantes à las del Alhócigo , de color verde 
¡pbfcúro, las quales no pierde jamás ; antes 
.todo el año eftá verde, Su fruto antes dé ma­
durar , es de color bermejo, y como va ma»¡ 
durando fe vuelve negro. Produce junto á las 
hojas unas vainillas à manera de bolfas, lle-i 
ñas de un liquor puro, el qual fe vá con vit­
ti end o en unos infectos alados,como mofquí- 
tos, femejantes à los que fe engendran en las 
vexigas del olmo, los quales en pudiendo vo-: 
lar agujeran la vainilla, y ván fallendo fuera* 
Defte árbol fale la goma llamada Almáciga 

. ò Almástiga* Sale del Latino L en tifcu s . Las.
Diofc. lib. 1. cap. 71. El le n tifc o  es mui fre-t 

l qiiente en Italia, y principalmente en el cird 
, cuito de Roma. Lop. Arcad, f.85.

Que à fu  gofio en los rífeos,
C rece  e l  m adroño r u b io  y  los Lentifcos. 

LENTITUD* f. f. La tardanza ò efpacío eos 
que fe executa alguna cofa. Sale del Latino 

. L e n i  i iu d o , i s , que lignifica efto mifmo. Ib ad.
- Q^Curc. lib. 1* cap. 10, Que la lendtád y re­

tardación de los Macedones, podría dar o ca­
li on à que fe declarafíea por autores y cabe­
zas de varias rebeliones. Betiss. Guichard,

í lib. 5, pl. 224. Pidieron à Venecianos los fo- 
corros de fu obligación , pata la defenfadel 

, Ducado, y aunque los ofrecieron fin dificul- 
„ tad., los defpacharon con tanta le n d tá d , que 

. no firvieron.
¿ENTO, TA* adi. 'Tardo, fiem ático y M cp- 

'  de.



do. SrJe del Latino Lentils  ̂ ;qué ■figníficá 1 6  
iiíffiüo, Óv. Híít.Chíl, lib. 3 capvf. 'i odós*los 
accidentéí y  achaques de viejos , quefon ai- 

1 guaches-de ia riuicrte , llegan áexecutarió’s á 
fas cafas mas tardé,y a palio trias que á
otras Nációnes. luÁn; Q^Curc. iib. 3/cápt. 5. 
No pide; eleftádo de mis intéreífes remedios 
lentas , ni Médicos tímidos y tardos/ ' 

JLento¿ Se tomii'también por poco vigorólo 6 
eficaz en fu línea: y aísi fe dice, Calentura

- '■ lenta-, fuego'lento, 8¿ c. ■ Lat. Lentas. %agL.
Diófc.Iítf 2- cap.dS; Hecho eílo , lá pondrás 
fobré lás le'ntaf brafas, y  la' menearás á mehú- 
do con 111ra efpátula.

-XEN fO R . f. ni. Cierto género de humor pe  ̂
gájófo y cráífo , que fe halla en algunas par-!

: tes del cuerpo del animal, como las babas de 
los caracoles , gufános u peces. Es Voz pura­
mente Latina. S o r a p . Medie. Efp. pártá 1. 

~ Refr. 27. Es fu quaíidad fría y  húmida , con
- Cierta vifeofidad y  Untar., con el qual desha­

ce lo entumido de los dientes , que llaman
- dentera. ;
‘LENZUELO, f. m. Dimin. de Lienzo. Elpa- 
; mielo pequeño , que íirve para limpiarle y
- otros ufos;. Lat. Linteolum.. Sold. PiND.Íib.z. 
" §.<?. Perdió al inflante los colores de rola, 
^  o falcóle de türbacion,cayeronfele de las ma- 
 ̂ nos el lenzuelo y los guantes. Qycv. Mulé í s

¡Sác. 13/ ' '  ' ‘ 1 'r r' ■ ' ' *
; Como pobreta corrientê

Jaco Ifabél dél regazo, . . .
- en la efquina de un ícnzuélo^

, i anos garbanzos tejados. . ■;
jLEuA. f.f. La parte délos árboles ó matas rc-í 
*'■  cías, que ordinariamente íirven paralaluuf.
: bre. Viene del Latino Lrgna, oram. Chron.
' geñ. part. i . cap. 14. E hablen por ley adorar 
* el fuego : afsique quandbles nacíen los fijos 
" facían fuego de lena feca. L\c. Garcil. Go- 

‘ ' ment, part.r. Ub.6.cap.4. La leña y  el agua, y  
■: otras cofas que fe gallaban en la Caía Real,,.
-  la trahían , por fu vez y  repartimiento , los 

Indios de los quatrodiftritos.
^Cargar de leña. Phrafe deLeftílo familiar,. que 
f vale darle á alguno muchos palos. Lat. F uji-  

bus obruere.
Llevar ‘leña al monte. Phrafe con que fe moteja 

la indiícrecion de los que dan algo al que no
- lo ha meneñer , porque tiene mucho de 

aquella mifma efpecie. Lat. Ligna in Jylvam 
ferre.

LEñADOR. f.m . El que corta la leña, ó vive 
i de venderla. Lat. Lignator,» . In c . G a rc i l. 

Coment. part. 1. lib.p. cap. jp . Los que fer* 
vían de mas' lejos, como leñadores, aguado­
res , jardinéros y  otros femejanues , padecie­
ron menos. iEAn. QgCurc. lib.3. cap.j. Lue­
go gran muchedumbre de aguadores ¡ leñan

- dores y mozos del exército,
LE5 ERO. f. m. El que vende leña. Lat. U gno ■* 

rum conduHor.
Lt ñero. ' Se llama también él lugar ó sitio dotw 

de fe guarda y  hacina la leña. jDícefe mas co-
- muümente Leñera. Lat. Apotbeea lignaria.
• Ealom. Vid; de.Pint^ pl. 2^4. Lila dháía 
" , T$m.

LEN
y  qúadro"encima de :la puerta que vá al k -  
A ñero. . ■' ; .
LEííO. f. m,. El trozo de Arbol,; défphes de cor- 

* ' tádo y límpio de las ramas. Salé" dd Latino 
L ig n u m .' V11.LAL, Próbl. Diid/dél calor na- 

‘ tural/Con dár golpes en das piedras y en
* los le ñ o s , faltan centellas de fuego. Cald, 
; Com'. La Sybila del Oriénte. Jorn.i.

r ^¿Meno no esuri at&ma, - 
qué copa no es una hoguera y ' ~ 
qué pena ño es ún brajero 
bolocaiifio dejas feha¡l

"Ledo. Por Synecdoche fe toma muchas veces 
’ por el navio, galera úotra qualquiera .em­

barcación. Lat. L ig n u m . Cerv. Nov ẑ, pl/32. 
'■ No con menos ligereza navegaba el dkhofo
- U ño. Lop. Circ.f. 12 j.

T  e l'íF ñ o e o n tr a J a d o  ¿lelos v ie n to s ,
\  A  la fy l ja  d el P u e r to  z o z o b r a b a . 
LEñOSO, SA- adj. Lo que tiene propriedád ó 
■/ es femejante aí leño. Viene del Latino L¿¿~ 
' m ju s . L ag. Diofc. lib.4. cáp, 1 66. Su raíz es 

grueíla y leñófa. ,
-LEON. f. m. Animal ferocífsimo, y mni gené-
■ rofo y de noble condición, por lo qual ¿síte- 
' nido y reputado por Rey de todos los bru­

tos. Es de mediana altura 3 pero mui'corjju-
- lento. Tiene la cola mui larga y el cuello po-
- blado de unas greñas ó melenas enfor ti jadas.
- Los dientes tiene como de fierra, de los (piu­

les muda folo los colmillos , y la lengua tan 
afpera, qué parece una lima. En los pies de­
lanteros tiene cinco dedos, y en los poítréros 
quatro. Sus huellos fon tan fólidos y maci­
zos, que caí! no tienen medúla , y fi los hie-

- ren con un eslabón falta de ellos fuego. An-
• da íiempre pié ante pié, de modo, que jamás 

el pié izquierdo palla del derecho. Quando
x fevé períeguido de los cazadores no huye, 

mientras conoce que le ven , antes fe vá reti­
rando, poco á poco y con paífo grave , halla 
que pierde de vifta á los cazadores, que en-

- tonces huye, acceleradamente. Duennc fíem-
- pre con los ojos abiertos y meneando la co­

la : y es tanta fu ferocidad y braveza , que
' con el rugido folo amedrenta á Jos demás, 

animales. Es tan generofo , que nunca come 
todo lo qué caza, dexando gran parte de ello

- para que lo gocen otros. Sale del Latino L eoy
■ onts. Fr. L. de Gran. Symb. part. 1, cap.14. 
t . §.2. El Lfffff, que es el mas fuerte de las béf- 
, tías, no teme el encuentro de nadie. Huert.

Plin. Üb.8, cap.i<5. Con fer el L eó n  tan feroz, 
tan fuerte- y tan fobérbío como habernos dk 
cho , es cernísimo fer piadoío y agrade-.

 ̂ cido.
L eón, Signo boreal el quinto de los del Z oh 

díaco, que correíponde al mes de Julio. Ex? 
' prdlálé por los Añrónoníos con efté cha*
- ráfter Sí y por los Pintores con la figúra'-do
- un León, de quien tomó el nombre.-Cotifta 
: fu afterifmo, fegun el Padre Zaragoza, "de
- quarenta y tres eftrellas conocidas , entre las 

quales hai dos mui notables de primera mag­
nitud : una en el pecho , llamada Régulo ó 
Corazón del León, y otra en el' extrémo de Ja

C c c  vo-
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5 LEO
coh, Según reglas aíkoijómicas, entra ¿I Sol 

' en efte^gtió 'cérea de ios veinte y tres .dias
de Juiio-^át.L^.

L eón. En íajGermania lignítica el rufián. Juaií 
' Hidalgo en fu V  o cab ulario ..Lat. Leño, nis, 
íío es tan bravo el León como le pintan. Refr.’ 

con que fe dá a entender , que la afpereza de 
f' alguna perfóna , ó la dificultad en ajgun 

negocio, no es tanta como fe ponderaba* 
Lat. ; . -, ■ ■

Stevittie needura needutn fieritate leones 
Pállente queis pafsim pióia tabella docei, 

LEONA. f. f- La hembra.del León. Lat. Led- 
pa. Argot. Monter. cap,30. Hilando la Cor-» 

' te en la V illa  de. Madrid} fucedió que una 
; . gran Leona , que fu Mageftad- tenía , feXoltó 

de Palacio y  lalió ál campo camino de Alca­
lá, Huert. Plín.Iíb.,8. cap. 16* Tienen las 
Ulnas ib las dos tetas en medio del vientre, y¡

. con poca leche.
L eonas. En la Germañía figniñean las calzas*

. Juan Hidalgo en íu Vocabulario, Lat. Tibia-
. Li¿f. '

LEONADO,,DA. adj. Lo qfie es de color rún 
bio obfcüro > femejante al del pelo del León., 
Lat. Palmus i ay um. Ambr. Mor. Dife. gen* 
de las antig. £31, Ven pocos efta piedra (que 
es de un color leonddo) por eftár metida en lo 
hueco de la to rre , por donde caía el raftrillo* 
Cerv. Quix. toai..i. cap. 18, Tíahe en el.ef- 
crido un gato, de oroen cámpo leonado* 

L e o n q l l o . f. m. Dimin* León pequeño* 
Lat. Catulusleonims. Herr. Hift, Ind. Deqad, 
6, Ub.8. cap.3. El uno prefehtóal Capitán un 
Leoncillo muerto y hediondo* :

LEONERA, f. f. El lugar donde fe tienen en» 
, cerrados los Leones.Lat.LeonHta.citbile.CALD* 

Aut, Myftica y  Real Babylónia.
........ ........ .,*que fiáis quiera
guarda vos,de la leonera, 
porque al que lo era le han muerto* 

LEONERO* f. m. La perfóna á éuy o cargo.ef- 
tá el cuidar de los Leonés que eftán en la 
leonera. Lat* JLeonum cufias, catatar* Cerv* 

. Quix. rom.2. cap* 17* Apeaos buen hombre, 
ypuesfois el Leonerô  abrid efías jaulas, y  

. echadme eflasbéñias fuéra*
J.£Onero. Se llama también el que tiene en ftt 

caía juegos de naipes, dados y  otros prohibi­
dos. Trahe efta voz Covarr* en fu. The foro, 

. y dice, que en efta acepción eftá diminuto, 
pues fe debía llamar A leonero, que es juego 
de fuerte. Lat. Alcafar*

jLEONINO, n a . adj. Lo que toca ó pertcne- 
ce al León. Lat, Leoninas. Bobad. Polit. líb. 
i.éap.j?, num. 18. Hace la compañía de los 

, hombres, no compañía foeiable, fino con*. 
• pañia/«>»í»¿*. !

L eunj no. Cierta efpecie de, verfo Latinó He- 
. - xámetro ó Pentámetro , cuyas fylabas últi- 
. masó,.pié,correfpondenigualmente enelío- 
. nido,número y  pronunciación,con lasque 

:i eftán en el medio,.de fuerte que hacen un gé- 
. fiero de conionancia y corre ípondéncia har- 

, mónica, como fon ios íiguientes. • ■,
, . Virprecor ux¡jri} frater fuccurt fiorprU í

L E O
,  ■ y  elfabido difticho:

In cratère meo tbeiis efi c o fijan ¿i a Ly¿eo 
Eft Dea mixta Déo, fed Dea mator eo.

< Jil inventor de ellos verfos , u de quien to- 
. marón -el -nombré -de Leoninos , no k  labe;

pero fu ufo tuvo principio en la media Latí- 
’ nidád. Lat. fierfiis ■ Léoniríiis* F. Herr. idb. la 

Cañe. 4. dé'-G’árdi. Tales verfos fe llaman 
¿ '  Leoninos ó equívocos en lengua Latina, y ion 
: viciofos,
LEOPARDO, f.m. Animal, qüe algunos quie- 
; ren fea hijo de Pardo y  de Leona, aunque 
.. otros fon de fentir procede de León y Pan- 

théra. Es mui parecido al León, de quien fe 
diftingüeén no tener clines, y en tener la 
piel íalpicadá de unas manchas negras, qué 

; la hacen mui viftofa. Nace elle animal en d 
. Africa ■> dondejpot falta de las aguas, concur­

ren a ciertos rios muchedumbre grande de 
animal es >y mezclando fe Unos con oíros, pro- 

, ceden efte y otros géneros de mixtos deja­
rías formas. Es voz Latina Leopardusi i, F,un. 
Hift. nát, íib.2. cap* 3. Dificultad hai íi los

- Leopardos, que dice Plínio fon hijos de Leo-
- fies y Panthéras, fon los mifmós que otros 
. llaman Pardales , ó diferentes /pues Larnpri- 
, dio en la vida de Heliogábalo los confun­

de -, llamándolos una vez Leopardos y  otra
, Pardos*
LEPOR. f. m. Gracia, hérmofúra y  buen güi­

to del eftüo* Es voz puramente Latina, y de ’ 
raro Ufo. F. H eRr. fob. la Elég. i . dé Garcil. 
Porque lÓs Verfós que Venían debáxo de fu 
nombre > ninguna cofa tenían menos, que la 
elegancia -, gracia y lepar antiguó.., ; ' 1;

XEPRA* f. f. Efpecie de faina, qüe cubre el pe-* 
llejo del Cuerpo humano cotí unas coítras 
mui feas, por partes blancas ÿ  por partes 

. negras* Hace mui áfpero el èutis > ÿ  váco-i 
iniendti las carnés Con Vehemente comezón.: 
Es voz puramente Lârinài L a g . D íoíc. hb. 2.;

. cap* 16. Ahii la carne comida > como bebido 

. el vino en que fe hüVieíe ahogado la víbo­
ra, es útil à toda efpecie de lepra* Sa av . Cq- 

1 ron* Got. tom.i* Año y 54. Eílaba el Reino 
de Galicia inficionado con la lepra, y  había 
tocado al Príncipe Atiomiró fu hijo. 

LEPROSO, üA* adj. El que padece la enfers 
dad de lepra. Lat, Leprofus. L ag* Diofc, lib.
3. cap.jp. Es útil à los leprófos comida , Eén-f 
cima délia beben fuero de leche* Q uév. Pb̂  
lit. part.2. cap.4 . Eá huéfpéd Chrifto en cafa 
de Simón el leprófat y íichdoló tiene afeo ds 

. que Chrifto admita mugér pecadora, y no.de 
que le comunique fu lepra.

LERDO, DA* adj. Pefádo , torpe , y  tardo,
- Aplieafe regularmente à las béftias. Algunos 

dicen viene déla voz Italiana Lorio , iegun 
.. Tiénte Covarri afinque le parece mejor ven­

ga dél Griego Lordos., que fignificá él que 
,. trahe la cabeza inclinada hacia el íueio. Lat, 

tgnavus. lnett\
L erdo. Metaphéticamente vale tardo.en com-? 

prehender ó aprender las colas. Lat. tardas. 
Hebes. EsPiN.Eicüd. Relac. 2. Defe. 13. Hila 

. Je. mandó que viviefíc,con cuidadapara.lo
que
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míe ftfcedieííe , é l  que no eta Urdo , id en­
tendió* C f.rv. N o v, -i .  ph S, hobai Gitano 
necio , ni Gitana lerda'. que como él fuñen- 
tar fu vida confite en fer agudos, aftúíos y  
cmbuferos , defpabilan el ingenio á cada 
paño.

Lerdo, En la Gemianía fígnifíca Cobarde, 
fuan Hidalgo en fu Vocabulario-, Lat. Ti* 
midas.

LESION, f. £ La herida , u el daño ü détri  ̂
mentó que refi.il ta de lia li dd golpe. Sale del 
Latino Leefio. O e r v . Quix. tom. 2. cap. 55. A 
poco nías de tres eftádos dió fondo el rúeiói 
y  él fe halló encima dél, lin haber recibido 
lefión ni daño alguno. V acvf.rDí Vid, de 
Chrift. lib. 2. cap. 23, Contigo hablo,leván­
tate fano, coge tu cama al hombro y veté 
Iticgo fin lejío» alguna a tu cafa.

L esión. Metaphoricamente fíguifica d  daño ii 
perjuicio recibido en Cualquier matcria.Lar> 
Lafio. Betiss. Guichard*. Ub.6. pl.265. Y  Véj-i 
necianos tenían á merced no recibir Isfián de 
tantas machinaciónés á fu detrimento, Q & ój 
Aut. Las Ordenes Militares.

Temndtf} doncella intafód 
y Madre, fin güe por ferlo$ 
fu  integridad padeciejfe 
ni leíión ni detrimento-.

Lesión. Se llama en ló forenfe él engañó qúé 
padece el que vende alguna cofa en algo 
menos dél precio ínfimo ¡ ó el que la compra 
en algo mas del precio fumo : como, íi va­
liendo diez fe vende en nueve , o fe compra 
en once. Lat. Lafioi

L esión enorme. Eléhgaííóqiié pádééé él qué 
vende alguna cofa en algo menos, ó el que la 
compra en algo mas de la mitad del jufto pre­
cio : como íi valiendo diez fe vende en qua- 
tr o , ó fe compra en diez y  feis. Lat. Emrmis

* Itsfio. Bolaó. Com. terreíhlib. 1 ¡ cap.ia. De­
más de lo qual difieren la lefión enorme dé la

- enormífsima,en que la enorme (que es la qué 
excede poco de la mirad del jufto precio) fé

J puede pedir dentro de quatro años.
L esión enormissima. El engaño qúé pádéctí
■ el que vende alguna cofa en mucho menos> ó 

el que la compra en mucho mas déla mitad 
del jufto precioicomo íi valiendo diez fe ven  ̂
de en tres, ó fe compra en veinte y  uno. Lar. 
Lafio emrmifsma. Bolaíí . Gorm terr. lib. 1.

~ cap. 12. La {lefión) enormífsitna (que es la qué 
excede mucho de ella, como el dos ó tres tan­
to).!..,.i fe preícribe por veinte años * corno 
acción períónál.

LESNA. Veafe ALéfnil.
LESO, SA, atij. Herido ü dañado: y  afsí fe dH 

c e , que fe aplican medicinas a la parte lefa*
■ Lat. Laftís.
L eso. En lo floral vale ofendido ó perjudica-
• do. Es mui ufado entre los Juriftas. Lat. La*
■ fu s . Soeorz. Polit. lib. 2. cap. i 6, Y  fien él 

crimen de lefa Mageftad pallan de padres á 
hijos, es en-quanto á las civiles, como privan 
don de bienes y  honores.

LESTE, f. m. Viento, el mi fin o que el Eíte, 
Ov. Hift. Chií, lib,?; cap.a. Tiene de diámga 

. f w F .  ‘

L E T  387
tró contando de Le ¡le ó elle, que es de la cor­
di llera aja euefta de Poanguey Caten, cinco 
ó feis buenas leguas.

LETANIA. f¡ f. Los ruegos que fe hacen á 
Dios por medio de la invocación de la Vir­
gen Santífsima y  de los Santos , colocando 
por orden íus nombres , con Ja deprecación 
’Ora pro nobis. Lat, Litania. Siguenz. Hift, 
part,^. ltb,3. Dife. 17. Llegados allí, invoca­
da la afsiftencia y favor Divino, y la ínter- 
'cefsion de los Santos , con las Letanías, ben­
dita el agua , y  dicho el Afperges me Domi­
ne, &c. comenzó á rodear la Igléíia. 

L etanías. Se llaman las proceísÍGnes,que can­
tando JaLetaníá de las Santos celebra la Igié- 
fia todos los años antes de la Alceníion del 
■ Señor. Inftituyó San Gregorio Papa las Le­
tanías, que llaman mayores día de San Mar- 

~ tos , con procéfsion folemne , en la qual fe 
pide á Dios íálud y frutos de la tierra. Lat, 
Titania-, Rogaliones-. Illesc. Hift. Pon ti f. lib.
4. cap. r.Muchas cofas, fin las que arriba ten­
go dichas, ordenó en la igléíia efte Santífsi- 
mo Pontífice , como fon las Letanías folem- 
fies que la Igléíia hace entre Páfcua y Pá£ 
cua. M a r i a n .  Hift, Efpdib.tí.cap.tí. Porcau- 
fade cierta pefte que anduvo en Roma oitíi 
gravé, ordenó que el di a de San Marcos fe 
hi cieñen las Letanías i

L etan ía , Metaphorieaulente fe entiende una 
lífta ó ferie de epithétos, perfónas 11 diéta- 
dos, que fe refieren con enfado del que los 
toye. Lat, Langa feries. G il Gonz. Theatr.de 
México, pl.6i> Va encartando otra gran lita* 
rúa de trabajos s pérdidas de tributos > y ruU 
ñas de edificios públicos,

L etanía LáuRetana. La invocación á María 
Santífsima, por fus elogios y atributos colo­
cados en orden. Llámate también Letanía de 
.la Virgen. Lat. Litania Laurel ana, N ieremb. 
Var.iluftr. Vid.del Herm. Alonfo Rodríguez? 
§. 13. Las devociones eran la Corona de la 
Virgen, fus Letanías, el Oficio pequeño de fu 
Concepción , y  mas doce Salves y  doce Ave 
Martas.

LETHAL. adj. de una term. Lo que es caufa 
6 feñál de muérte. Es del Letaalis , &  ?,■  
Betiss. Guichard.lib.<S.91.235. ElMiniftro* 
á cuyó cargo éftaba eL htbál vino (en fupo-< 
fidon de qUe el precepto de guardarle feria 
por fu gran preciofidaa) fe le firvió al Pontí­
fice , y poco defpues al Valentino. C ald¿ 
Aut. El Divino Grpheo.

Tá que fuñar (digo otra vez.) me veo 
Stbre las negras ondas del Lethéo,
Aquien por lo lethál, otro fentido 
Ha de llamar el rio del olvido. - ■

LETHARGO, f. m. Enfermedad qué coníifté! 
en una modorra tan profunda , que cuelta 
rirncho trabajo hacer que defpierten los que 
la padecen, y  en defpertando quedan fin me­
moria , y como pafimdos, y vuelven fácil­
mente á la miíma modorra. Es acompañada 
por lo común de calentura, y  proviene dq 
engroíTarfe mucho los efpíritus animáleSjque 

- dexan incapaz al fugóte para exercer las fim-;
Ccc 2 cio^
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dones del movimiento; y fentido.Es vos Mér 
díca. Lat. Leí bargas. LethargiaVeternits. H o r-  
t ens, Paneg. pl.ioo. En aquel lethargo mor- 
t il , en aquella tnfeñíibiiídád o feria de los 
fetitidos común ,  quando le hacían algún re- 
medio, cuya áplicacion tenia indecencia for­
zóla , acudía cuidado lamente a cubrir fe* 

X ethArgo. Metaphoricamente vale enajena- 
don de la mente y fentido y por la véhemen - 
da dé alguna pafsión, Lat. Lethargus. Figúeíí * 
Paíía^riAliy. 6. Eftü bailó para que defpierfo 
de de aquel olvido,defpachaf-
fe Comiflaribs enbufcade quanto trigo pu- 

, dieíTen hallar. ■
XEUCIA. f. f. L o  inifúio que Alegría. Es voz 

puramente Latina , y de poco ulo, Lat. Lati~ 
tia, M. A gr.ee>* rom.a. num.Soi. Eftando en 
ellas Id cáufa del Uanw y lágrymas por la 
culpa? y en María Santífsima la del gozo y le* 
f/ria por la grada.

LETIFICAR, v. a. Lo mifino que Alegrar, it 
* dar alegría. £s voz Latina , y  de poco ufo.
' tai:. L e t i f ic a r e .  M. A gre d . tom .i. num. 224. 

Eiimpetuofo- corriente de fu Divinidad en­
caminó D ios, á le tifica r  eíla Myítica Ciudad 

■ deí Alma Santífsima de María.
LETRA.f.f. L a  nota, cifra y  charaíter que 

unido con otros de fu mifma efpecie forma la 
dicción ó vocablo. Son díftintos los modos 
que ha habido en figurar ellos charatcéresj 

. fegun la idea y  capricho de las gentes en di- 
verías Naciones : y también la mudanza que 
han tenido aun en una mifma parte , con el 

, traní'curfo de los tiempos, mudando fu figu­
ra, y tomando el nombre del adjetivo que fe 
le junta: como Letra redonda, letra grypha,

, y ott*as que fe explican por el orden Alpha- 
hético. Sale del Latino Litera. Lar. Chara- 
&er. A ldret. Oríg. lib.2. cap.i¿. En algunas 
de Jas letras que los Latinos llaman Mudas.... 
fucede en nueítraLengua una cofa, que es 

! julio no pallarla en hiendo, A cosr, Hill.Ind,
, íib.d. cap.y. Su eferibir es pintar ó cifrar, y  

fus letras no fígnifican partes de dicciones 
como las nueftras } íi no fon figuras de co­
fas.

L etra. Se llama también la forma ■ que cada 
uno tiene de hacerla. Lat. Manus, P inc. Phi- 

’ lof. Epift. 5.fragm . 3. En las caras y  en las ha- 
; blas y eñ la letra, con dificultad fe halla uno 
.. que á otro parezca.
L etra. Se toma también por el mifmo eferito 

6 carta, formado con las letras, Lat. Litera. 
G uev. Vid. del Emper. Bafsiano, cap.12. Re­
cibida ella letra por Bafsiano, moftró tener 
muí giran pefár.

Letra. Se llama en la Imprenta el conjunto de 
moldes de queíe ufa para imprimir. Lat. Ty* 
pus. Figuer. Plaz. univ. Dife. 111 . Echafe la 

. ietraennna caxa grande , dividida en otras 
, pequeñas , llamandofe diftribuir el repartí-,
. lias en femejanees caxetínes.

L e t r a .  Se coma también por el mote que ex­
plica el cuerpo de una empreña. Lat.- Lemma, 
Infmptio. P in c . Philof. EpÍft.4. fragm.5. El 
cuerpo de la empreña es una doncellayquq

L E T
en la-maño derecha tiene una corona de 
reí, y en i ¿vi nueftra una palma; y dice la ¿inri 
inaóJa/fí'-d: Maximafui.

L etra. -EnJa-Múíicaesla que fe acomoda y ef- 
cribódebaxo de ios puntos de la folió 3 p0r_ 
que al principio de elle Arte enfeñsn a can­
tar el punto , y defpues a poner la letra ; y 
en la mifma facultad componer letra por 
punto es ajülíar el canto con la letra, Trábe­
lo en cite- fentido Covarr.- en lu Theforo. 
Lat. Vir fu s , lis. Carmen cantici acc ominad a- 
tarn.

L etra-. Se llama afsimifmo la compoficion mé­
trica que fe hace paya cantar., Lat. Métrica 
compofitio ad cantum. C alo . Com, Hado y di- 
vifa.Jom. 1.

No en vano en fatal, prefágio 
fue la letra ya? elegimos, 
exemplo de lo que acaba 
la carrera de los Jiglos,

L etra. Se toma también por las materiales 
: palabras ó fonido de ellas, prefeindiendo de 

la inteligencia ó particular interpretación en 
otro fentido. Lat. Litera,

L etra. En el comercio fe entiende por aque­
lla libranza de dinero que fe remite á pagar- 
de un lugar á otro, ü de un Reino á otro, co­
brando los interefles y  premios a ufo de co­
mercio. Suelefe llamar Letra de cambió. Lat. 
Syngrapbam nammularium -vei menfarium. Fi- 
g u e r .  Plaz, univ. Dife. 62. El Banco, quanto 
á fu oficio , dá y  toma á cambio , hace letras 
ó las acepta,nota partidas de créditos y deu­
das , y  cofas tales. C erv. ¡Moy^.pl. ij j .EI 
qual la reconoció, y d ixo , que halla que de 
París viniefien las letras y  cartas de avilo, no 
■ podía dar el dinero.

L etras. Se toma muchas veces por las cien-; 
cias , artes y  erudición. Lat. Litera , arum. 
Sant. T er. Su Vid. cap. 12. Otras, perfóms 
fe aprovecharán, en efpecial íi tienen letras,

■ que es un gran theforo para efte exercicio 
( á  mi parecer ) fi fon con humildad. A l d r e t .  

Orig. lib. 1. cap. 8. En todo el, qual tiempo fe 
í habló en Roma aquella Lengua; íi bien no, 

tan elegante y  copiofa como quando fe pro-;
. feífaban buenas letras.

L etras. Significa afsimifmo orden , defpachó 
ó proyifion. Llámanfe afsi regularmente los 
defpachos y  órdenes que. dán los Sumos Pon-- 
tifices, Obífpos, Arzobifpos y  Jueces Ecle- 
fiáfticos. Lat. Diploma. Litera. - Refiriptut». 
R ibad. El, Sanét. Vid. de S. Erancifco de Sa­
les. Hilando delta manera, recibió letras de 
Gregorio XV. en que le ordenaba fueífe a 
preíidir el Capítulo de los Monges de San 
Bernardo.

L e t r a  abierta. La carta de crédito yreco-,
. méndaeion que fe dá ai alguno, para que fo le 

franqueen los caudales, en ia -parte donde fe 
■ hállate, íin limitación de cantidad. Lat. f/fi- 
mitatum fyngrapbum pro aliquo.

L etra dé molde. La iraprefla,, que, fitye en 
libros y  otras cofas : y  afsi fe dice , Yo fe 
lo daré áV .m d. de letra de molde, quan-

■ ?'do fe duda .de la verdad ó .autoridad de al-
" '



guna cofa. L&ty Litera lypfs maMptaz 
L e t r a s  . D i v i n a s  ò  S a g r .a d . A s » S e  l l a m a  l a F . f -  

critura Saura, 6 la Biblia,. Lat, Satmvei-Divì- 
ñiS-iUfrér. A mav. Dcleng. cap. 4-. Cd rao di­
cen Jas Divinai letras, cayó para quebran­
tar fe. ( ■

L e t r a  D o m i n i c a l . -Veafe Dominical*
L etra numeral. La que fe íubftkuía endil­

gar de número, de que ufaron mucho los aj> 
tiguos. Oy ufamos de liete „ que fon C, Q. 1* 
L" M. V i &  tomadas de los Ilo manos. Latió** 
lera numerali!.

■ Le t r a  p o í u  .l e t r a . Phrafe adverbial-, que fig- 
. nífka puntual y legalmente , fia quitarle 

ni ponerle nada. Lat. Di ¡ verba ad ver- 
bum,

A la  /p/rji Modo adverbial , que. vale literal*
■ mente , fegun el lbnido.y fignificacion na tu*
- - ral de las palabras,. Lat. Ad. ¿iterara,-Lì ter ali-

ter. A ldrèt. Orig. lib.i, cap. 1. Precifa ne*
- ■ cefsìdad es referir, àLi letra fideiìfsimamenté
• los tefiimonios. M o n o . Predic. de Sant. cap.

a i. Cuyamemoria referirémosàla letra en el
: capítulo figuiènte. 1
A la  letra. Significa también puntual y  fíelmen*
- mente, fegun fe tenia pronofticado y difcurv
■ rido. Lat, Pidelìter.,Exaciè. >
A  letra villa Además del fentido re d o , que ex­

plica el modo de librar ios comerciantes .fin 
plazo: transíatieiamehte vale puntúalo im~

• mediatamente. Lat. Dìlumlò. Statiti. Ad ex* 
bibitam nomen. J a c  i  n  t .  Po e  . pi. r 3 o ,.

Sì foií mi amigo, Gerardoj :. - 
à letra viña me enviad 
de con]enantes un dente,. 
de concepì osan millar.: ..

'A letra viña. Metaphorieamente. vale publica­
mente y  àia villa de todos ¿Lat. Palàm. Co-

■ 'ram omni populo. Es tee  ¿cap, io. Al tiempo 
que llegamos adondela otra dama me efiaba

- efperando , me addante u n p o c o y  defpues 
. de haberla abrazado distravi f a , la di à en-
• : tender , que las dos que venían, en mi legni*
■¡ miento eran criadas mías.
A l pié de Ja letra. Bhrafe adverbial, que va*
- le puntual y  exa&amente. Lat, Adverbum,
• Exa&é.
A l pié de la letra, -En fentido joco Co y  fami­

liar fe dice del que camina à pié. Lzt.Pedibus 
1 fuis. i _ ;
Saber ò tener mucha letra. Phrafe con que fe 
‘ dá'á entender, que alguna perfona es baftan- 
' temente íutíl y  aftúta, para, fu gobierno, y  

; que fabe mas de lo.regular. Lat. Sapien- 
-, tem, expertumqtie efe. in bac re maxime ver- 

fatu>a.
(Seguir las letras. Vale aplicar fe al c Iludió. Lat. 

Líteris operara dare, navarc. A may. Defeng. 
cap, 4. A  los yá hombres les perfigue la fuer­
te , ò Jigniendo las letras ò las armas.

Tener Yziletras gordas. Phrafe con que fe ex- 
plica qub alguno es poco avilado ,y de cor­
to ingenio. Lat. Rudi , pìngnìque Mtnervá

Largirvi ¿on fangre entra. Veafé Entrar,
LETRADERLA, f, f. El conjunto, de los Letra*

’ L E T
* -dos. Es voz baxa, Lar, lurifperitarurn saetus,
■ paterna. . .
L etraderia. Se toma afsimifmopor el dicho 

-• necio, con prefundones áedifereYo. Dícefe 
. ■ también-Letraduria, Lat. Dicada' verba. 

LETRADO, f. tn. £i ¿ocio en las ciencias; que 
porque ellas fe llamaron letras, fe le dio ef- 
te nombre. Viene dei Latino 'Literatas , que 
íigninca lo miímm Sant.. T er. Su Vid. cap.
28. Ara (mi ConicSor) mui difereto y de 

■ gran humildad-: y  ella humildad ran grande 
. . me acarreó á mi hartos, trabajos, porque con 
. . fer de mucha oración y-Letrado,no fe fia ba de 
. si. A may, Defeng, cap-8. Con ia continua 

mudanza de las cofas, fe vá introduciendo el 
olvido de ios famofos Letrados.

L etrado. Se llama comunmente al Abogado.
- Lat. Junfperitus. CaufidtcuL Bobad. boht, 

lib. 3, cap.S. num.ó8. La duda diez y ocho es 
fi el Letrado de la Ciudad puede fer Regidor,

.. con retención del oficio de Abogado , ó f 1 
fiendo Regidor puede fer nombrado-’también 

, por Letrado de la Ciudad, T orr, TratR de 
Oven, tom.i. pl.14,- 

; T  quando pongo apurado, 
d loque debo contienda, 
y. pleiteo mal fundado,
. debo al acreedor la hacienda,

, y f e  lá- pago al Letrado.
LETRERO, f. m. La inferípci-on que regular­

mente fe pone en lugár público , para memo­
ria ó noticia de alguna cofa. Lat. Titulas, Inf- 
criptio.Epigrapbe, es, C alvet. Viag. f. 142. 
Tenía en la mano una efpáda defnuda , y en 
la otra un peló , y á fus pies un letréro, del 

~ ..qual fácilmente fe entendía que representa­
ba la Jufticia. Ant. Per. Cart. á un Tenor 
Amigo. Vayan , dixo, y quiten la cabeza de 
fu padre, y las demás, y  borren los Utreros de 
.todos ellos,

LETRILLA, f. f. Dimití, de Letra. Tómafe co­
munmente por la compoíicion poética de 
verfos pequeños , que lúelc ponerle en mti­
fie a, Lat. Lyricum carmen. Pie. J ust. f. 8ó. Y 
luego comenzaron á entonar i a letrilla que 
folian.

LETRINA, f, £ Lugár deftínado en las cafas,
, con .una comunicación fubterránea , para 

echar .las immundícias y excrementos. Co- 
varr. dice viene del Griego Labran y que fig- 
nifica immundícias i pero lo mas veriiimil es, 
que fe tomafle elle nombre del Latino La- 
trina , porloqual algunos dicen Larrína, y  

„ entre ellos el mifnio Covarr. aunque el ufo 
mas común es Letrina. Lat. Latrina. Bobad. 
Polit.lib^.cap. <5. num.Tq. Los albañáres y  

■ letrinas fe limpien de noche,y no de día ni en 
el Ellío, íl no fuere á gran necefsidad, porque 
fe evite tan malhedór.

LET RON. f. m. aument. La letra grande y  
. grueífa. Lat. /ngens litera , vel magna. 
L etrónes. Se llaman también aquellos cha-
- raéiéres que fe-ponen por yirtúd de leiras 
•. Apoílólicas en las puertas de las lgjéfias y

otros lugares , para que confie, eftáu d'efco- 
,f . -jnulgádos los contenidos por vktud de ellas.

LET



3 9o LET
Trábelo en efte ífentido, Govarr, en h  pa­
labra Letra, Lat. Utefit ad vahas appo~

T £ X Ú ARIO, fi n», Lomifmo que Eleauário,;
de donde fe corrompió. Qoev» Muf> $» letr,

; Satyr, ia<- .
£ / v e j e t e  palabrero, 
q u e  d  p e d e r á s  íetuárió * 
a s q fia n d o f*  canario, 

f e  n o s  le v a n ta  x iig u ér o . *
LEVA, f» f. Partida que hacen los navios de áte 

gnu Puerro ó playa: y por femefapza fuele 
decir fe de otra qualq.uier marcha ó partida» 
tat- H a v is tm  f o l iá is *  p ig r e jfu s . Calo. Com*.
Hado y  dívifa. Jorn.:,

ZJad o rd en  d eq u e  tti i n f a n t e  
r e f ñ a  d e  leva hagan*

Leva- Se llama también U recluta, de foldádüS 
que los Reyes y Soberanos hacen en fus Ef- 
tádos y Reinos , para aumentar fus tropas , ó 
completarlos regimientos y compañías. Lat* 
M ílit im  e o n fc r ip t io ,  eüocutio. Bab. Hift» Pon- 
ttf. tom. 4. Vid. de Clemente VIII. cap. 51* 
¡V habiendo de fupliréfia falta con Alema­
nes > no fe pudo hacer la leva  dellos, porque 
el Emperador, necefsitado con las cofas de 
Hungría , no quifo dár patente para ello* 
Ikaíí. Q^Curc. Iib.2. cap. 10. Mandó también 
á los Cabos , que en el ínterin que eftaban 
en Macedonia, hiciefíen las mas numerofaís 
levas de infantería y caballería que les fuelle 
pofsible*

L eva* En la Bfgríma. Veafe Levada.
Levas. Se toma algunas veces por enredos* 

tretas y maulas. Lat. Teclaña. V e r fu iia . Quev* 
Cuetit. Dixo el pobrete: Yo foy hombre de 

■ pro, y conmigo no hai levas.
Pieza de le v a . El canon que difparan los navios 

y galeras, para avifar á los íbldádos y mari­
neros de fu equipage, y paíTageros,que fe re­
cojan á bordo, porque eftá pronto a hacer- 
fe á la veía. Lat. T orm en tum  i n  n a v i  i n j i g -,■ 
m m  reeeptás e x p lo fu m .

LEVADA, f. f. Term. de la Efgrimá. La ida y 
. venida, ó lance que de una vez y fin inter- 

núfsion de tiempo juegan los dos que efgri- 
tnen- El Padre Salas dice Leva. Lat. b u fia  di=* 
gladiatorttm , Pie, JuST. fi 104. Coneftasmís 
Uvadas fe atemorizaron de modo , que fin 
capa, ceñidor, liga,fombréro ni otras muchas

. cofas luyas.......fe fueron huyendo por entre
los fembrados.

L evadas, Se llaman también aquellos movi- 
... mientas, que para manejar airofamente la 

lanza, preceden al de ponerla en el riftre, pa- 
. ra exécutatel golpe en las juñas, tornéos, y 

otros juegos femejantes. Lat. P r a lu d ia *  P r o - 
lufiones.

LLEVADIZO, ZA* adj.Lo que fe levanta ó pue- 
. de levantar con algún artificio. Aplicafe re­

gularmente á las puentes. Lat. V e r fa ü lis .  
. CojtN» Chron* tom. 1. Iib.2. cap. 49. Echan­

do un puente le v a d iz o  a la punta-del frontero 
peñafeo, los dexaba de la otra parte, íin ape­
lación a humano remedio.

LEVADOR, i .  m. Voz de la Gemianía, que

LEV
SEigiiífica el L ad rón q u e en hurtando..algo 
huye prontamente : y también llaman afsi al 
Ladrón mui futí! y qué pía de muchas ievas 
y aftuéias para.hurtar, Lar. Su fot lis far jVe¡ 
folers»

LEVADURA. Veafe Fermento*
LEVANTADiSSIMO, MA. adj. fnperh Mui 

elevado ó levantado. Lat. Eximias. Excelfus, 
Valde ere ¿i us. Aloret. Antig. lib,4. cap, 9. 
Porque aunque ios fines fueron foberanos y, 
Uvantadífsimos 5 pero la propriedad de las 
cofas filé con mayor que fe p uede decir.

LEVANTADOR» f» m. EFque levanta. Laív 
Motor, Excitator* Elevator, N ieRemb. Aprec. 
íib.4. cap.y * Fué infiel á fu fk,eyrlevantad¿rfa 
faltos teftimonios á los buenos. V alverd. 
Vid» de Ghrift. iib.4. Cap. 18» Donde ella 
aquel hypócr ira, aquel embuftéro, aquel vo­
raz, aquel fediciofo y levantador de los Pue-

■ blos, contra los Pontífices yelCéfarí
LEVANTADURA, f» f. Lo mifmo que Levan-; 

tamiento. Trahe efta voz Nebrixa en fuVo  ̂
cabulario.

L e v a n t a m i e n t o . f. m» La elevación dq
tina cofa» Lat» Arrecio. Ereffio. EUvatieÁ 
Ayal-, Caíd. de Princ. lib.i* cap. 18. Los pe­
chos, como una doble dureza y  levantamimi

■ to hermofo, y  apollados los bríazos, y tendy 
das Jas manos»

L evantamiento» Vale también {edición, fiib-i 
ievación con rebelión. Lat. Rchellio. Conjuran 
tio.. V aeverd. Vid. de Ghrift* lib.i. cap,g¡ La 
Tribu.de Leví íiemprc eftaba unida á la de 
judá, haciendo un cuerpo con ella defde el 
levantamiento de Jeroboán»

LEVANTAR, v. a. Mover alguna cofa defde 
dbáxo hacia arriba» Viene dél Latino Leva-, 
re,queíignifiealo mifmo, Lat. Tollere. Eri+ 
gere. Levare, T ejad» LeónProdig.párt.i.pl.-p 
Luego levantaron , no con dificultad, una 
piedra, que mas parecía immoble por natu-i 
raleza* que acomodada por arte. Navarret.: 
Conferv. Difc*ai. Y  TrOgo,hablando de Ga­
licia,dixo, que muchas veces fucedia levantar, 
con el arado terrones de oro.

L e v a n t a r . Vale también poner én p\t üderé-í 
cho lo que eftaba echado ó tendido. Lat.Erí- 
gere, L» Puent* Medir, part. 4. Medit. 41.; 
Puut. 3. Defpues de clavado Chrifto Señor 
nueftro, levantaron los Toldados la Cruz eq 
alto.

L evantas;» Significa también conftruír ,fabrí-i 
car ó edificar. Lat. Erigere. Conjlruere. Saav  ̂
Coron» Got, tom. í .  año 484. SI los fundan 
mentos fueren falfcs/alíó ferá el edificio quq 
íe levantare fobre ellos.

L evantar. Meraphoricamente vale alterar̂  
inquietar y  mover fediciones. Lat, Sublevare* 
Commovére. GTGrac*fp y . Y  que,paraqua 
fe comenzafíe a poner por obra , hablaffe a 
algunos de los principales de aquel Reinó, 
que comenzaíTen á tomar armas contra el 
Rey Don Phelipe, para levantar el Per ú.

L e v a n ta r . Vale también impurar y atribuir 
falfamente á alguno lo que no ha dicho o 
¡execurado. Lar. Imputare. Attribuere, Affin~.



"ffíí:í..<jtí£V. Vid-del Emper. Bafsíatio, cáp. y* 
" - Matótambten á muchas Vírgenes Védales, a 

unas :p<ír que las levantaba que habían que­
brantado m virginidad, y a otras pór que pre-» 
íumian íer Vírgenes. .

Levantar» Vale también amparar, proteger y 
darla mano al caído y aeívalido. Lat. iyW 
rmvére* Evebért,. Erigen* Ant. PfiR.Cart. a 
¡Nicolao Efpíñola. En levantar caídos .y'muer* 
tos coiila. eípada de la ira, han iido pocos 
hada ahoráv . .

L evantar* Se toma afsimifmo pór colocar y; 
elevar'alfolió, dignidad ó puedo á alguna 
pcrfóna. Lat. E venere, Extollere, ÁYAuCaid* 
d ¿Trine. lib. 2. cap. 1* Y aquel qué primero 

^  andá&a á bufcar las afnas por los campo%  fU é  
' .levantado y ungido por Rey dei Pueblo de 

Ifraél por guacía dé Dios. Sándov* Chron» 
delR- D. Ai» VIL cap. 3* X  tomaron configo 
al Infante Don Alonlo, aclamándole y levan*, 
tañdole por íü Rey y Señor.

L e v a n  t a r .  Se ufa también por formar y  tomar 
' cuerpo, alguna cofa. Lar» Grefcen, ElevarL 

SAAv. Coron. Got» tom» I, Año 484» Levan* 
tdbafeéX mifrno tiempo la Monarchía de Fran* 
c ia , divididas harta entohces aquellas Pro* 
vincias en diverfos Reyes.

L e v a n t a r .  Vale también hacer qué ünácoíd 
. fobrefaiga o excédalos términos y  lugar ert

- que efián colocadas las demás : como Le* 
yantar un chichón , una roncha, Scc-, Lat.Prí*

t tuberare. Efferri,
L evantar. En fentido moral vaíé éngránde* 

cer ó enlálzar. Lar. Exfoliare. Magnificare* 
MoRETjlnveftig. lib. 2. cap, t. §* 1. £s eftp

- creíble de quien en todos fus efcritós le le* 
vaftta, hada el Cielo: y  en. éfta mifma rota fé 
Vé dííminUyé qüanto puede la deigrada?

L e v a n t a r .  Significa también fer cáufa, moii¿; 
vo ü origen de alguna cofa, fomentarla ó ex* 
citarla. Lat. E xcitare. Promoveré* A m Ay.Def- 
eng. cap. 2» SÍ por dicha Uévafleis no tan 
compuerta el vellido , 11 os falta la Valona*.,

: las mofas y  rifas que levanta*
LEVANTARSE, v. r* Ponerfe en pié el que 

eftá Tentado, echado, ó en otra portúra. Lat.
¡ Surgen, Exfurgen, G uev* Vid. del Emper. 

Heliogábalo , cap. 2. No los maridaba levan* 
tur', aunque fe’ hincarte» de rodillas. Palm*

' Hiít. de la PaíT. cap. ío. Llegando yácerca
- Judas > fe levantó el Salvador para íalirle al

camino. t ..
L e v a n t a r s e .  Vale también vertirfe y fa lírd e  

la cama. Lat. Ex firato jurgen, Lecium relin- 
quers. A l f a r * part.2. lib.2» cap.p. Y  fia ma­
no viene, aun de la cama no le habrá levan*

, tado, ' ; -
L e v a n t a r s e .  Vale afsimifmo récuperarfe y  

convalecer de alguna enfermedad, ruina ó 
contratiempo. Lát. In prifiinum Jlatum re- 
fiituij revocart, P alm . Hiít* de la PaíT. cap* 10, 
Fué efta caída viva reprefentacion de laque 
dio aquel dia la Synagoga, tan peligróla.......
y tan difícil de Itvantarfe de ella, que halla 
oy no fe ha puerto en pié.

‘L evantarse. Hablando de los Elementos o él
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temporil’, vale agitarle ó empezarfe á iénrir: 
y  alsi le dice , fe levantó una tempeílad , el 
viento, &c. Lat. Excitad, Movería G om ar. 
flirt* Mexic. cap, io. La primera noche que 
le partió Fernando Cortés, y  que comenzó 
de aírevefác el golfo que hai de Cuba a Yu­
catán , y que temía pocas mas dé fefenta le­
guas, fe levantó Morderte con recio tempo­
ral.

L evantar a uNo Tan alto , ó hacía aR-
■ riba. Apretarle é irritarle de forma que le 

. obligue a impacientarle gravemente , dicien-
■ dolé alguna efpecie fenfibie. Lat, Graviten 

pungen, commovíre.
L e v a n t a r  cabeza. Véafe Cabeza»
L evantar de cascos- ,‘Phraíe mstaphorica,

- que vale engreír a alguno, darle motivos de 
van idad. La t, i  tifiare vento eaput, Inani glorié 
■ aliqUemimbuere,

L evantar de codo* Véafe Codo.
L e v a n t a r  de e r a s . Rematar y  concluir el 

Agofto, recogiendo todo el fruto que hai en
- -ellas» Lat* Ab ana di federe* Golieciionem mefi 

Jium finiré*
: L evantar Del íolVó De la tierra. Vale
- facar de miféria, pobreza ó infelicidad á al­

guna perfóna» Lat. Erigen, Su]citare, M - a n  -
- Quar. Serna, 5. §. 1, Efto es, Chriítianos 

míos> labrar la tierra, revolver íiquiera con
-. la con lidera don el lodo vil y  el polvo de que 

nos levantó quién pudo á lo que lomos. 
L e v a n t a r  de punto. Elevar , realzar y  en­

cumbrar alguna cofa,por aluíion á la unifica, 
Lat* Emoliere, Efferre. A l d r e t . Orig. hb, 1. 
cap. 3* Dé aquí tomaton ocaíion para levan* 
tar de punto fus conceptos > afsi Oradores co­
mo Poetas.

L e v a n t a r  el Campó. Mudar el campamento 
, , a otra parte* Lat. C afir a movére, S a n d o v . 

Chrón. del R. D. Al» VII. cap .¿¡.. Con elle fu- 
. .'cedo , el Réy de Aragón levantó el campo y  fe 

retiró > figuieiidole el exércíto de la Reina 
harta cercarlo eñ Carrión.

L evantar fet íesPiritu. Infundir ánimo y  
. aliento pata exécutar alguna cola. Lat* Ani­

mara erigere. N avaRret. Conlerv. Dife. 10*
- Los poco entendidos en materias de ella do 
, dicen , qúe el líamarfe ios hombres Don

les levanta los efpiritas para acciones no-, 
bles,

L évántáR el fesíNRitu ó el corazón. Sig­
nifica también orar y  meditar. Lat. Levare 
Jpiritum. L, Puent. Medk. part.q, Medit.41. 
Punt. 3. Levántate ó alma mia en alto con tu 

, Señor, y  levanta los fentrdos y  a fe ¿tos de 
* tu tarazón, para enclavarlos con él en Ir 

Cruz. ‘
L evantar eL estiló. Pulirle y  elevarle, ufan* 

do de voces elegantes y  feledas. Lat. Dicen- 
di genas elevare, Grandiloqué dkere. A ldRet.

- Of-ig- lib.r* cap* 1. Para que también otros 
con la claridad de fus ingenios la hüñrafíén, 
levantando el efiilo*

L e v a n t a r  e l  hervor.-Empezar á hervir y  
cocer alguna cofa. Lat Jam.iam ejfervere. ‘

;L evantar el pensamiento. Animatfe y1 re-
lbL



foívet-fe á execntat: alguna acción .■ heróica; 
Lat. A nim a m.erigere. óanuov. Chron. del 
R ¿  Al.'VIL cap. l. Con lo qual el Molo 
levantó fu s  'penfamientos. á querer conquif- 
lar los- Reinos Chriítianos de nueftra Eí-

.litVANTAR el precio. Darle mayor,y encare- 
' cef jas colas. Lat, Rerum pretía exioiíere, ac- 

crefcert. Cariares res facer?- \
Levantar e l . sitio. Ceder del empeño de 

tomar alguna Plaza por cerco , .abandonando 
los ataques, y  retirando las tropas. Lat. ObjL* 
díonsm f o i  oare. Ah objidione dsnedere, dsfjiere*
Colom. Gucrr. de Fland. lib .j. Habiendo yá 
llegado ías cofas á,términos que era torzoíb 
levantar si sitioy ó pelear.

-Lev ANTAS. EL VtíHLO, Ó LOS VITELOS. Phrafe,
que además del icnrido redó , que es volar, 
v l̂e encumbrarle y íublimarfe. Díxofe por 
femejanza de las aves. Lar, ln  aera ferr i, ex-  

- to’di. Corn. Chron* tom. 4. Ub. a. cap. 2 5» El 
 ̂ cfpiritu libre del pelo de brutales paísiones, 

levantaba los .vuelos á la eminencia de ia con-, 
templación» 1 ,

L evantas fuego. Phrafe que -además del 
fentido recto, que es encenderle; metapbó­
ricamente valedar motivo á alguna dille ti­
flón, Lat. ignsm excitare* A lfar, pare. 1 .líb. 1. 
cap. 2. Eué llegando lefio á leño, y de ña­
cas eítópas levantó brevemente un terrible 
fuego* ■ :

L evantar gente.. Aliñarla de nuevo para la 
guerra. Lat. Dek&um faeere militum* Milites 
cpnfcribere-. B etiss. Guíchard. iib. 6, pí. %66*

, En „ que intervenía Banholomé de Albiano, 
que moftrandofe de la ve nido del Gran Capi­
tán fe había acercado á Roma, y  levantaba 

¿ _ gente. Ester* cap, y. focaban caxas en ella 
y'ú\%Jev&ntan&tí gente para ir en corfo contra 
el inglés. .

L evantar la casa. írfe á otra parte á vivir.
Lax.Sedem, &  locum matare.

Levantar la c a z a . Phrafe , que íignifica al- 
borotarla e inquietarla,para tirarla en lalieñ- 
do de fu nido ó cama, Lat. Feras in venationt 

’ excitare■> cominovere.
L evantar la c a z a .  Translaticiament® fe to­

ma por mover alguna queftion, ü dar princi* 
.... pioá alguna diferencia üotra cofa.Lat.R L  

xas excitare, moveré.
L evantar la mano.  Ofender con ella ó ame, 

mzar. Es acción repreheníibie e ínjuríofa. 
Lat. Manüs i l u  minar!,

L evantar la mano. Metaphoricamente vale 
; apartarfe de profeguir en lo que fe citaba 

entendiendo. Lat./tttrgfaw deponerte dere* 
linquere. Co rn . Chron, tom.4. Iib. 2. cap. 41. 
Ellos laftimofos gritos de la verdad.. .... lu­
cieron tanta imprefsion en los Prelados, que 
levantaron la mano de la obra, demoliendo lo 
fabricado , y  corrigiendo con decente mode­
ración la planta.

L evantar la v o z  ó el grito. L o  mifmo 
1 que Alzarle. Lat. Vocem intendere* C orS. 

Chron. rom. 4. Iib. 2. cap. 23. Viendofe el 
Santo yá coq tan abundantes primicias de iq
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defeado-tnartyrio, levantó la voz aníníofo 
predicando las verdades de nueftra ré .Cifnf!

■ Vid. de S. Borj. Iib.4. cap. 19. §.2. .Levantó d 
. , . g r i t o acercóle -mucho pueblo y clamaba

; contra aquel Sacerdote enemigo de fu Rpv- 
-j y de todo el Réino. *
- L evan t a r  la voz* e l <jr i t O ò el bramo . Va- 
j le faltaren el modo y tono de hablar que fe

debe,ò exafperarfe è irritarfe, explicándole 
5 : con términos fuertes; Lat. Modumin loqitenz 

do exce dere. C anc. Ohr. Poet. f, 60,
V Levantó ñíárir<i el bramo; .
■=- y  viendofe- focorrida,
* ; ejla habló Como-un xilguéro, ■

; ton alas de las ve tinas.
L evantar  los talones. Huir y  efeapat de 

. , alguna parte. Lat.T&giwvEsTEíi. cap. 5. Co- 
, gí la dobla, Tenté la plaza, y  levantando los ta*. 
í lónes, amanecí al tercero dia en Lan Puerto y 

Provincia de Normandia. 1
L evantar polvareda. Phrafe , que además 

' del fentido recto ; translaticiamente fe toma 
, por dar motivo à algún tumor, novedad ò 

contienda; Lat. Pulverem excitare, Moret, 
>, Jnveftig. Iib. 2. cap.i. § .1. No fé que batalla 

alguna baya levantado tanta polvareda como 
la de Roncefvalles : tanta es la confufion coa 

uc la han eícrito algunos Elcritóres mo- 
ernos.

-L evantarse a las estrellas ò a las nu- 
fe es. Vale, enfoberbecerfe y  envanecerle, 
Lat. Maxime fuperbire. T ejad .Leon Prodíg, 
part, I, Apolog.3. Levantaronfe à las efrellâ

. y. trabaron una reñida quanto valiente efcaí 
i rain úza*
L evantarse a mayóres. Perder la obedkn-i 
‘ cía, fumifsion y refpeto,que • el inferior debe 

al fuperior, Lat, Superò iza fe  efferre* Principia
- tum afflare. \
L e v a n ta r se  con Atoo. A podeíarfe y  ha- 

. cerfe dueño y  feñor de elio. Lat. Patir i,
Ufurpare. G uev. Vid. del Emper, Bafsiano, 
tap, y, Muchos nobles Romanos eítuvieion 
determinados de matar à Bafsiano : y no lo 
dexaron de hacer por él no lo merecer y 
ellos no lo deíeat ; lino por temor de penfar 

. que defpues de muerto je  levantarían muchos 
con el Imperio.

L e v a n t a r  u n a  can tera . Veafe Cantera.
L e v a n t a r  velas. Además del fentido redoí 

, metaphoricamente vale dexar el patáge don­
de fe eftaba. Lat. Dife edere.

No levantar los ojos. Phrafe que fe dice dd 
que es humilde ,modefto y  compuefto. Lat. 
Oculos conjlanter fubmìtttrepvd mìnime levare- 

r So lis, Hiftt de Nuev. Efp.lib.3. cap. 10. Ve­
nían en dos hileras, con notable ftíencio y  

v compoftúra, de fe alzos todos y fm levantar, 
y los ojos de la tierra.
LEVANTADO, DA. part. paíT. del verbo Le-*

, vantar en-fus acepciones. Lat. Levata*. Pie*
■ *vatm* Ereélus, AyAL.Caid.de Ptinc. Iib. 2. 
t cap, 2. Cá por la obediencia es domada 7

amanfada aquellañera braveza del corazón 
levantado*

X E yA Ñ X E .f. pi* La parte del horizonte F0L’
* • ■ dotv-
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. donde nace el Sol , que también fcTláraá 

Oriente. De aqui viene decirte partes de Le- 
■ van te aquellas Provincias , que rcfpe£ta de 
nofotros eftán licuadas hada Oriente : como 

. itaüa , el Archipiélago, &c. Lat. O rien s. Ma- 
ri-aNí- Hiñ. Efp. lib. io, cap.i. Los Reinos de 
Levante y de Poniente caíi en un mifmo tiem­
po fe alteraron, con nuevas añonadas y tem- 
peftades de guerras.

L evante. Se toma afsimífmo por uno de los 
quatro vientos principales, que viene déla 
parte Oriental. Lat. r e n t a s  O r ie n ta lis .A c o s T .

. Hift. índ. lib.3. cap,5. Al Norte llaman Tra­
montana , á fu opuefto el Sur llaman Mezo- 
jomo ó Mediodía, ai Leñe llaman L ev a n te  y

- al Oefte Poniente.
L evante. Significa también la acción de le- 
. vantarfe. Regularmente fe ufa efta voz err
- la phrafe Eftár de levante, que vale andar de 

viage, Ó próximo a hacer alguna jornada, no 
eftár de afsiento en algún lugar. Lat. A h ita s  ̂

' TH jheffks,
¡LEVANTINO. Veafe Levantifco. 
LEVANTISCO, CA. ad;.rLo que toca ó pera 

tenece á Levante. Di cele también Levantf-;
: no. Laf, A lfar.part. i.lib.i.cap.2w„
, Quanto fe puede prefumir de la futileza de 
. u n L e v a n t i fc o  tinto en Ginovés.,
LEVAR, v. a. Lo mifmo que Llevar. Es voz’ 

antiquada. B. Ciud. R. Epift. 27. E á ella la 
le v a r o n  á Burgos, al Convento recluía, Jhafta 

. quevueftra merced e ios del Confejo librea 
< fobre efte negocio.

' L evar. En la Náutica es lo mifmo que levanj 
tar : y afsi fe dice, Levó el áncora o el ferros 
Lat. L ev a re* Cerv. Quix. tom,2. cap. 29. Yá ' 
eftán atados (replicó Sancho) qué hemos de 

i hacer ahora? ■ Qué? (reípondió Don Quixote) 
fantiguarnos y le v a r  ferro: quiero decir em- 

' barcarnos, y cortar la amarrazón con que ef-
- te barco eftá atado. Salaz. Com. La, ruejos 

jlor de Sicilia, Jo rn. 1.
E d u a r d o  t u  G en era l, 
to n  v e in te  b a xeles grusJfos¿  

y y o  con v e in te  g a le r a s , 
levamos anclas d  u n  tiempo.- 

L evarse. En la Germanía lignítica moverfe ó; 
irfe. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
A b ir e .  S u rg ere.

L evar p o r  l a  t e a .  Phraíe náutica, que fígni-: 
Tica levar el ancla por el cable ó calabrote, 
por haber faltado el Orinque. Vocab. marit. 
deSev. Lat. A nch oram  p e r  fu ñ e r a  lev a re . 1 

LEVE. adj. de una terna. Ligero, de poco pe- 
ib, y que con facilidad fe mueve. Viene del 
Latino L e v ts , queíignifica lo mifmo. T ejad# 
LeonProdig. part.2. pl. 2. Porque como le ­
v e s  nubecillas, quando intentan deslucir la 
(hermofúra) del Sol, quedan mas bellas, y ,é \  
no del todo oculto.

L eve. Traslaticiamente fe toma por lo que 
es de poca importáncia ó coníideración. Latj 
L e v is . CoRNj.Chron. tom. 4.1ib. 3. cap, jj«’ 
Defde aquel día no fe vió en la Monja, ni le­
v e  feñil de la tempeftad paífada. ^ alV̂ ros 
Copacav. Syiv.ro, ' ' '

T o m . i r .
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Ni qu iero  p reten d er la  leve 'exsúfa

D e  la  p r e fie r a , con qu e e l  im p lo  A v e r n o  
, , H iz o  en  m i coraron ta n  cru do eflra g o. 
LEVEDAD, f. f. Calidad de las cofas que las 

conftituye y denomina leves. Es voz Latina 
L e v ita s . Níeremb. Aprec. jib. 3. cap. 2. §.q. 
Afsi como es proprio de las aves volar, de los 
peces nadar , de los animales crecer, de los) 
elementos irfe á fu centro, de la tierra la gra­
vedad, y del fuego la lev ed a d; aísi es proprio 
de la gracia la charidad.

LEVEMENTE, adv. de modo. Ligeramente,; 
blandamente y con fuavidád. Lat. L e v ite r .  
Corn. Chron. tom.q, lib.2. cap. 12. La obli­
garon, á que mortificando á fu humildad fu 
mífe acorcha, condefcendielTe a fus ruegos, y 
tocaííe lev em en te con fus manos los ojos de 
la ciega.

LEVlSSlMO, MA. adj. fuperl. Mui leve. Lat. 
L e v ifs im u s . A rgens. Maíuc. Iib.7. PL244. En 
recompenfa de aquel U v ifs im o  prefente, les 
truxeron á los Holandeíes diez y nueve Lí­
eos grandes de arroz.

LEVITA, f. m. El Miniftro immediato alSa-; 
cerdote de la Ley antigua. Es voz Hebrea, y  
trahe fu origen de Leví hijo tercero de’Ja- 
coby de Lia, á cuya Tribu ü deícendenciat' 
eftuvo annexo el Sacerdocio de la Ley -eferi- 
ta,en premio de haber lído ella Tribu Ia;que 
caftígó la idolatría del Pueblo delfraél. En 
la Igleíia correíponde oy al Diácono. Lat. 
L e v it a . EscoB.Prcg.part.2.Preg.ijtf. Y ef- 
tos Sacerdotes (que por orro nombre fe lla­
maban L e v it a s , que eran Minifttos del Tem­
plo) mandaba Dios que no míniftraffen ea 
fu oficio, ÍI alguna mácula tuvíefíen de las 
fobredichas. R ibad. Fl.Sand, Vid. de S. Lo­
renzo. -No Ce puede creer fácilmente la faña 
que recibió eiTyráno, viendofe engañado 
de San Lorenzo, y burladas fus efpe tanzas, y¡ 
el furor con que mandó luego defnudar de-i 
lante de sí al Santo L e v it a ,

LEVITICO. f. m. U n o  d e  l o s  Libros Canóni-, 
eos delaEfcritúra Sagrada del viejo Tefta-; 
mentó, dividido en veinte y flete capítulos,1 
que tratan de los Sacrificios , de diferente^ 
ceremonias , de los grados de confanguini*; 
dád, de ias fiefias, de ios votos, de los diez-, 
mos, de la pena del blafphemo, y del Jubi­
leo. Es fu Autor Moifés, y fe llamó afsi por 
tratar de los ritos y Religión de los Judíos.) 
Lat. L e v ith u s . Fonsec. Vid. de Chrift, tora.2. 
cap, 16. En el L e v ít ic e  mandaba Dios no íe 
ofiecieífen Lechuza : porque vér para mal,' 
no es buena vifta, no ve'r la luz y vét la obf- 
curídad,es feñal de los hijos de tinieblas.) 
Cald. Aut. El Santo Rey Don Femando^ 
part.i.

......m e llam a
f u  H e b r a ifm o jp o r  no haber^ \
J i  m is p réd ica s  les f a l t a n ,
o tro  R a b in o  que oy fe p a

jfuLevítica,.................. .
L evitíco . Se llama oy el Ceremonial que fe 

obferva en qualquier fundón. Lat. Care-, 
m sn ia ie.

Ddd LE-
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LHXEDUMBRE. £ £ Heces o porquería que 

nueda de cualquier cofa. Es-voz antiquada. 
Lat. SpurcittAj Boc. oe G r. Introd, 4. 
Tu c ios otros que quieren allegar afeito que 
tu demandas, débenle primeramente ahm- 
piar de la íexedumbre de las malas cofi: tim­
bres- , ,  .

LEXíA- £ £ A gua cocida con ceniza , de que 
■ fe hace la que llaman Colada las lavanderas, 
ia.qtial fie ve para limpiar y blanquear la ro­
pa y otros ülos. Viene del Latino Lixivia.

, PiuCM. be T ass, año 1080. f. 50. De una 
caldera grande , en que quepan catorce cal* 
déros de agua cociendo, para las lexías, no 
pueda pallar lo que le llevare por ella de dos 
reales. L ag . Diofc. lib.i.cap.i45,De lacení- 
za de los ramos de la higuera, anfi falváge 
como doméfticá, fe hace cierta lexh, laqual 
para que tea mas tuerte conviene muchas' 
veces renovar la ceniza: eíta tal lex la fe mez­
cla utilmente con las caúíticas medicinas: y  
es mui faludable remedio \contra las llagas
mortificadas.

Xexia. ic llama también el agua fermentada, 
con quaíquier ceniza ó cofa terrea. Lat.

- xivkh /
LEY. f. £ La regla y medida de lo que fe pue­

de y no fe puede hacer. Trahe fu origen del 
Latino Lex, g i s , que fignifica ello mítmo , y 
fe divide en Divina, natural, evangélica, hu­
mana , civil, municipal y otras elpecies que 
pueden verfe en los adjetivos, que la dife­
rencian. Lar. Lexj g ü . Chrón, Sen. part. i . 
cap.14. E fincó afsi una Tazón,falla que fe le­
vantaron otras gentes que -hablen nombre

, Almunices, e habícn pot ley  de adorar el 
fuego. Q uev. Provid. trat. 1. Défde las pri-

, tuéras niñezes del mundo halla el dia de oy, 
todas las gentes han tenido Religión y culto, 
Dios y Diofes , creído alma eterna, otra vi­
da, y en ella premio ó pena, guardado ley , 
obfervado ritos y ceremonias.

L ev. Se llama también el eilablecimiento he­
cho por varones prudentes, para el premio y 
caftígo de las acciones de los hombres, y pa­
ra el gobierno y comercio humanó, arregla­
do al derecho y razón natural,Lat.Awf.pART, 
1, tit.i. l,i. Eftas leyes fon eftablefcimie titos, 
porque los hornes fepan vivir bien b ordena­
damente, fegun el placer de Dios.

L«v. Significa aígunas veces lo mi fmo que 
lealtád ó fidelidad : y afsi fe dice, que el 
criado tiene ley á fu Amo. T rahe efta voz 
en elle fentido Coy al'r. en fu The foro, Lat, 
'Pides, P id e lita s ,

Lev.. Se llama también la conformidad que los 
géneros ó mercaderías tienen con las leyes y 
eftablecimicntos de las fábricas , tomahdófe 
la cáufa por el efecto. Lat. Lex. R ecop. lib.7. 
titv x 3. L117. Otrofi mando, que los paños 
ext tange ros, que fe vendieren á lavara en ef- 
tos mis Reinos, fean de la l e y , cuenta, tinta, 
troques y orillas en eftas mis Ordenanzas 
contenidas.

¡Lev. En los-metales y moneda es la calidad 
debida quq i;e£uUa, defpqe$ de la mezcla per,
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' ¿nítida por eftab’lecimiento. Lat. Z>#, R ecgp¿ 
lib. 5. tit, 21.I. 8. Ordenamos y mandamos* 
que à toda la moneda de plata de fuera de 
nudlros Reinos, le fea puelto precio , fegu  ̂
laíey y pefo que tuviere, AcosT.Hiil.lnd, 
lib .4 .cap. 13. Torna apefar delicadifsiina- 
meiite cada pedacíto, mira lo que ha menma-

, do y faltado de fu pefo, porque la (plata) que 
es de ley fubida, merma poco, y la que es de 
ley baxa, mucho.

L e y . Se toma afsimifmo por eflablecimiento,1 
voluntariamente formado,para algún ario 
particular : como leyes de una juña, de un 
certamen, del juego, &c. Lat. Lex. Statutum. 
C erv, Quix. tom.2. cap. 18. Que lsslsy ĵ de 
la gloífa eran de mafiada mente eilrechas, que 
no fufrian interrogantes , ni dixo, ni diré.

L eyes. Ufado en plural es el conjunto de ellas¿ 
b e l cuerpo del derecho civil. Tómafe fre­
quentemente por el eftudio , proféfsion ù fa­
cultad : y  afsi fe dice Doétór en leyes, &c. 
Lat. Leges, Ins elvile, Iurifprudentia. Colmen, 
Efcrit.Seg0b.pl.771, Y  determinandole à fe- 
guir la proféfsion de L e y e s , fe graduó de Li­
cenciado en ella.

L ey  an tigu a  ù dé M o isé s . L os preceptoŝ  
ceremonias y  eftablecimicntos que Dios dió, 
por medio delle Caudillo, al Pueblo delf- 
raél para fü gobierno -, y  para e l  culto Dívh 
n o , como figura y repreícntacion del Meri 
fias : por lo qual ceffo y  feneció efta Ley con 
fu venida, Lat. TV*«! vel Mofaica lex. Fu. L; 
de G ran. Symb. part.4.trat.i. eap.22. Y los 
inílituidóres deíle Talmùd, por mejor afir­
mar y fundar fus ordenaciones y  yerros  ̂
mandaron en diverlos Lugáres, que todas las 
cofas por ellos ordenadas tengan tanta fuer­
za como las mandadas por Dios en la Ley de, 
Motféñ,

L ey de D io s . Además del fentido re£to, quei 
fon los preceptos del Decálogo : fe toma por 
todo aquello que es arreglado à la voluntad 
Divina y  reda razón : y  en ette fentido fe di­
ce que alguna cofa no es leyde Dios, quan­
do es in juila, Lat. Dei lex. Quid omnino jû  

fium,
L ey de G racia, o Evànoeiica. XaqueChriP 

to Señor nueitro eítableció y .nos dexó en fu 
Evangelio. Lat. Grafia , vtl Evangelica hx. 
Marq¿ Gobern, lib. t, cap. 17. §.2. Enhenan­
do que la Ley Evangelica...... fe había de con­
firmar con la Sangre de Jefu Chrifto nueitro 
Señor. C orn. Chron. tom, 4. lib. 2. cap. 10. 
Mereció que la venerafíen fus vaífallos, con 
el gloriofo renombre de la Abigail de la Ley 
de gracia*

L ey de la tram pa. Exprefsion jocófa , que 
vale enredo , embufte ó engaño , executado 
con apariencia de conformidad à la ley. Lari

/ Ver/iítia. Fraus. J acint. Poi . pl.zao.
Con efigs difeurfot pues,
Pan d jolas id pajeaba, 
armado'dé perro muerto, 
y  cUlalty  de la r ampa.

L ey escrita. Los preceptos que Dios nueího
Señoi; dfo aMoifés en et Monte Sinai, y et­

eri-
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cribió con -fu dedo .en las dos tablas, que 
pot: efió fe llamaron de la Ley* Lat, Lex  

JcriptA. , \
L ey naturat  ̂ El di ¿lamen de la reda razón, 

que preferibe lo que íe debes;.hacer ü omitir* 
independente de eftablccmiiento o precepto 
explicado: y  esla que dingióaTos. hombres 
halla que huyo ja Ley eícrita* Lat, Lexnatu- 
ratis- C alo. Aut. La vacante general.

-Allá en ¿t Ley natural 
tuve el ojiado primero,  

donde fujeta nací 
a las lepes y preceptos 
de la razón natural 
y Job re natural. .**.,*

%todz ley. Modo adverbial, qué ademas del 
íentido reéfco, que vale con entera conformi”* 
dad con las leyes : íignifica £n todo cafo , ó 
en qualquier circunftancia* Lat. Omnimodi 
ju'xta legem. Qaidquidjst. In qmlibet eventu. 

par la ley. Phrafe con que fe íignifica el poder, 
íuperioridad ü dominio de alguno, para ha  ̂
cer que ios demás executen lo que él diipu- 
itere* Lat. Legem darê  imponen\ 

flecha la ley hecha la trampa* Phrafe ton qué 
fe explica, que eí aumentar nuevas leyes, es­
pecialmente en el comercio y trato, fuele dar 
ocafionpara que difeurran. maíiciofamenté 
trampeadas, ó evadirfe de la carga que im­
ponen. Lat.. Qut nova?» vinculum patiuntur  ̂
novam feíutionem meditañtur*

!Allá van leyes donde quieren Reyes* Hefr. coa 
que fe dá á entender la facilidad con que 
los poderoíbs hacen lo que quieren , rra- 
hiendo ó interpretando las leyes á fu guita ó 
parecer. Lat*

Dat ve mam coráis, v'exál ce'nfuta columbas: 
Regis ad imperium fcodera cuntía jkmnK 

LEYENDA, f. £ La acción de leer, ylom if- 
rao que Lección; Lar* Le&ioi 

L eyenda. Se toma también porta hiftória, tí 
otra materia que fe lee. Lat. Legenda , orum̂  
G arib. Epit. HÜLlib. it* cap.28* Refierefc 
en fu leyendafer natural de Italia 5 pero yo en 
efta parte , aprobando mas lo que fe eícribe 
en el Santoral de Burgos y en otras leyendas, 
tengo pot cofa mas cierta fer Efpañól, natu*j 
tai de la mifma Rioja.

L I
LIA. f.f. Cierto género áefoga , hecha dé ef- 

pacto machacado , delgruellb de una pulga­
da , texida como trenza, que íirve para a tac 
y  aílegurar los fardos, cargas y otras cofas. 
Covarr. dice fe llamó afsi quafi Liga. Lat. 
Reflicula fpartea ligatoria. P kAGM- de T ass. 
a fió  16 8 9 Í.2 6 . Una fía grande texida de liar, 
veinte maravedís.

L ias. Se llaman también las heces ó cafcá de 
ia uva , de las quales exprimiéndolas, fe faca 
una eípecie de vino de mui poca fuerza, lla­
mado Agua pié. Lat. Vini mmor.

¡Eftár hecho una lia. Phrafe con que fe dá a en­
tender , que uno efta. borracho , y poíTeídq 
del vino. Lat. Vimm&dere¿ vej obrutum e£e% 

Tom.1V*

L I A  3.py
. T  ° 3iar -«J y  Juan danza oté. Phrafe vulgar, con 

que fe da à entender que uno efeapó o fe fué 
con alguna prifa, de ia parte donde Citaba;. 
Lat, Maturare fugsm-,

LlÁR.v. a. Atar, ligar yaftegurar los fardos* 
cargas ù otra cofa , con cordeles, fogas ó lias, 
de Cuyo nombre fe forma, Lat. Ligare* Vinci- 
■ ye. CfcRv. Quix. tom* i* cap. 5. Recogió las 
armas , hafta las haftillas de la lanza, y liólas 
fobre Rocinante*

L iarlas. Phrafe vulgar., con qué fe dá à eña 
tender que uno fe huyó oculta y efeondida* 
mente. Lat* Rugete >. cldm ab ire-. J a c  int. Pol 
ph 251.

Ella viendo el negocio mal parado,.
Las lió (como dicen los vulgares)
Sin ejperar d dates ni tomares.

H AD O , DA. parr. paíf. del verbo Liar. Lo afsi 
atado, ceñido y  aifegurado. Lat. Ligatus* 

LIBAR, v. a. Sacar el xugu de alguna cofa,chua 
.pandóla fuavemente con la parte mas íiaper- 
-ficial de los labios. Es voz Latina, y mui ufa­
da en la Poeua. Lat. Libati'. Loé. Phiiom, 
& 7 7 v

Natica libara en ti felua neme a,
Grècia fangre y aromas al valiente
AlcíAes

LIBELAR, v. a. Lo mifmo que hacer peticio­
nes. Es voz mui ufada en lo forenfe. Lat, Zó-j 
bellos ágete. Libellare.

LlBEL ATICO, CA. adj. que fe aplicaba en la 
lgléfia primitiva à los Chriftianos, que por 
miedo délos toumentos.en tiempo de perfe- 
cucion , negaban la Fé , tomando de los Ma- 
giílrados gentiles certificación de habec 
obedecido ios decrétos de ios Emperadores. 
¡Es dél Latino Libeliaticus , a, um. M arian, 
Hift.Efp, lib.d,. cap.ro. Privaron de fus lglé- 
fias à Marcial, Obifpo de Mérida, y  à Balili- 
des, Obifpo de Aftorga,como à libeláticos que 
habían fido,..*... Llamaban L'beláticos à los 
que daban firmado de fus nombres, que def-s 
amparaban la Religión Chriftiana.

LIBELO* f. m. Lo mifmo que Petición óM e- 
moriál. Es voz Latina, uíada en lo forenfe* 
Lat* LibeUus-. N avarr. Man. cap,25. num.t^. 
Y  también el que no guarda la orden del de­
recho , procediendo fin libelo ó fin con tefta-; 
cion de pleito.

L ibelo. Significa el papél ò cfcrito fatynco* 
denigrativo y perjudicial, que mancha y def­
luiti a la fama ù honra de alguna perfona, Lla­
ma fe comunmente Libelo infamatorio. Lar. 
Ubelltís infamispvdyímu/üí.HERR.Hift.dePhe- 
lip.lLpart.idib.i.cap.i.Parecieron en la Cor­
te monftruofos libelos contra la Religión Ca­
rbólica, C erv. Quix.tom.2.cap.i. Es pròprio 
delosPoétas defdeñados... deaquellasá quien 
ellos efeogieron por feñoras de fus penfai 
míen tos, vengarfe con fátyras y Ubélos.

L i b e l o  d e  r e p u d i o .  Eí inftrumento ò eferita- 
. ra autentica , con que el marido repudiaba, 

antiguamente à la mugér, dirimiendo el ma­
trimonio : el qual no ha fido permitido en la 
Ley de Gracia, Lat. Repudij libellum. Ov. 
Jlift. Chil. Iíb.8. cap. ip. Cafóle con la primé- 

Ddda ra
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ra m u g é r y  dando alas dzrtiús li&éfa dt-hpá*

' 4 ¡e t ieconfcífó el padre á fufatisfaedon, 
¿IBERAL, adj. ele unaterm. Generofo, bizar- 

t o ,y  que fin fin particular, ni tocar en el ex­
tremo d e  prodigalidad, graciofaraente dá y 
focarte, nofolo á los mehefterofos, fino á 

. los’que no lo fon tanto , haciéndoles todo 
bien. Es fiel Latino jÜbtr-dU., que fignifica 

¡. efto mifmo. O rozc* Monte de ContempL 
cap. 5. Todas las criaturas alaben y glorifi- 

. quen a Señor tan liberal, que de sí mifmoha 

. hecho, Don, dandofenos en manjar. C erv.  
Quix. tom. i. cap.42. Ño qui ib aceptar nin- 
guno de. fus lib  eróles ofrecimientos. Lop. Pe- 
regr, f. i2. Eta de lindo talle, de alto inge­
nio , de liberal condición y de noble fan- 
gre»

El BE UAL. Se llama también el que con breve* 
dad y prefteza executa qualquiera cofa. Lar.

- Qekr. Expeditas.
Arte liberal. La que fe exerce con folo el inge­

nio, fin mimfterio de las manos: como Con la 
Gramática, pialéftica, Geometría, y otras 
fe me jantes. Llámafe afsi por que principal­
mente conviene fu. profe fsion á los hombres 
Ubres; reípeótode que tiene algo de fcrvíl el 
ganar la vida con el trabajo mechánico del- 

* cuerpo. Lat. Ars liberdis. PiNc.Philof. Epíft.
 ̂ í.fragm. 1. Según la difinicion dada, confia, 

que afsi las que dicen Artes liberóles, como 
las mecha nicas,y los que oy decimos oficios, 
fon comprehen didos debaxo defte nombró

- Arte. J a c i n t .  Pol, pl, 517. Paitemos a las
■ Aulas de las Artes liberales, que las has de ver 
; todas j.y fe vá haciendo tarde. 
LIBERALIDAD, f. f. Virtud m oral, que mo- 
, déra el afeito humano en dar las riquezas,
- fin otro motivo que el de lahoneftidád. Con-
- filie en el medio de la pt odigalidad y de la 
: avaricia , quefon fus extremos vkiofos. Es 
; voz Latina Liberditas, tis. A mríuMor. lib.fi,
- cap.i2. Que todo lo vencía con el valor de 

las armas, y  con la liberdidád y grandeza de
- fia cortesía y  de fus mercedes. Ni EtUMB.Obrí 
. y  dias, cap. 39. Tanto difta de la liberalidad 
, el que no fabe guardar, como el que no fa- 
. be dar.
LIBER ALISSIM A MENTE, adv. fupcrl. Con 

grandifsima largueza y liberalidad. Lat. VaL 
,■ de liberditer, vel munijicé, T e j ad. León Pro- 

dig.part.r.Apolog.jq. Por horas iba acre­
centando liberalijsimamente los favores y  
mercedes.

LlBÉRALlSSlMO, MA. adj. fuperl. Mui libe—
> tál y  dadivofo, Lat. NUnis líberdis. Q uev.

Pro vid. trat.2. Tuvo mui abundante familia,
: cofecha de la bendición de Dios, que libera- 
. lífsima afsiftió á fertilizar y  fortalecer fu 
r., cafa.
LIBER ALM ENTE. adv. de modo, Con libe-
■ rálidád, generofidád y galantería, Lat. Libe-
- Taliter. Munifice. YEP.Chron. Año iop8. cap.

2. Habíales dado el Señor abundancia de
- bienes temporales, los quales convertían en 

férvido de fu Mageftad y en provecho de-
. los pobres, focorriendoles líberdmcnU en ft$

1 1  B
* trabajos y  necefsidades. Salaz, de Mesíq,- 

Víd.deS. Ildephfcap. 19. A  todos focorrio 
libe raímente con dinétos, coníejo y obras , en 

. quatiro fe les ofreció.
L ibéralmente. Significa también ligeramen-
' te, con brevedad y fin detención. Lat, Ce/í-
; . riitr, Expe díte,

LIBERRIMO, MA. adj. fnperl. Mui libre. Es, 
Voz LatinaLífeí,wí»ffj.NAVÁRR.Man,CoTnerir. 
de carnb. num. 8o. Y  á todos nos fuba á las 

t altura? Ubérrimas de los Cielos.
LIBERTAD. L f. La facultad natural, ó libre 

albedrío, que tiene cada uno para hacer u 
decir lo que quifiefe; menos lo que eftá pro­
hibido ó por fuerza ó  por derecho. Es del 
Latino Libertas* Espin. Efcnd. Relac.j.'Defc,

■ 9- En amaneciendo vino a y  i Citarme, pregun-
- tandome como me había hallado, y  íi habia
■ menefter alguna cofa la pidielfie con libertad. 

I b a h .  Q^Curc.lib, 1. cap.i. Sinelqual y la
, lifonja, que fon los que de ordinario pervier­

ten la verdad déla hiftoria ,  no tenían impe­
dimento para la libertad de decirla. 

L ib e r t a d . Se llama también el eftádo del que 
no reconoce dominio ni fujecion ajena, Lar,; 
Libertas. Ov. Hift.Ghü. lib .3. cap.2. Porque

■ el amor y  eftítna de la proptia. libertad, pre­
valeció fiempre contra todas las tazones de 
•eftádo, VALVERDcVid. de Chrift, íib.i.cap.3.

, Los ffiifmos Reyes Perfas , que dieron liber­
tad a los J udíos, no les confintieron que uy 
viefíen Reyes cómo antes.

L ibertad; Significa afsiinifino exención,6 pre- 
rogativa. Lat. Prwiiegi-um. fmmuntias. Re-

- coP. lib .i. tit, 11, Ly. Y  que les fean mante­
nidas y  guardadas las franquezas y  libertades 
que fiempre hirvieron los hombres hijofdal*

■ Li berta&í Se toma muchas veces por la licen­
cia exorbitante,defenvoltúray deívergüen- 

: za de los que abufan de la verdadera libera 
, tád. Lát. Licentia. Audacia. C erv . Quix. tom.

a.cap.si. Mucho mas dañan á las, honras de 
. las muge res las defenvol tucas y libertades pú- 
t bíieas,que las maldades fecretas, Sold.Pind:
. lib-z. ^.ifi. Como afsi ingrata y  defobedien-i 

te hija mia, te has atrevido, con tanta libtr- 
tád, a negar áeftas canas el decoro y reve-, 
cencía?

L ibertad. Se toma también por licencia ó per- 
miífo para alguna cofa; y  en eñe fentido fe 
dice, que los Predicadores tienen libertad 
para hablar contra los vicios, los Hiftoríado­
res para decir la verdad. Lat. Licentia, facul­
tas. Euenm. S.Pio V. f.2 9 .. A  otros en quien 

. conocía libertad, de reprehender vicios, óze- 

. lo,inftaba le dixeífen las cofas que en el ofen­
dían los ojos de los hombres.

L i b e r t a d  d e  c o n c i e n c i a .  Permífsion para 
' poder vivir cada uno en la Religión que pro- 

feífa : como fucede en muchas Ciudades de 
Alemania. Lat, Conftientia libertas. F u e n m . 

S* Pió V. f.59. Díófe libertad de conciencia, y 
que cada uno fegun fu te , pudieffe predicar, 

a excepto-las Ciudades principales que con fer-
Yáton ei rito Cathólico. .
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L i p . e r .t a d  d e  e s t a d o .  ES fér.en que aígufto f ¿  

/ ha i la,. lin’eibif ib jeto à Matrimonio , ni Refi,
, gion ò Sacerdocio. Lat. ¿ndijfcnniia Jialús¡ 

vd Libertas*
LIBERTADOR, f-m. El qué liberta ò fatai à 

otro de algún peligro , oprefsión, &c. Lat. 
Liberatoti Vindex. Gerv. Qnix, tom.i. cap.S. 
Y porque no peneis por íaber ei nombre de 
vueítro libertador ,y  fabed que yo me Hamo 
DonQúixorc de la Mancha. Valverd. Vid»

’ de Chnfi. liba » .cap» 2. Defde.cfte Príncipe* 
.libertador dél Pueblo de Dios de los fieros 
del Gigante , comenzó la quinta edad del 
mundo, t .

LIBERTAR, v. a. Poner en libertad,,Tacar4
■ uno de efclavitúd ò íiijecion. Es formado dei
- nombre Libertad. .Lat. Liberare. Ltberum fa*, 

tere, V aivérd; Vid. de Chrift, liba. cap. 14»
, Pues no pudiera libertar al mundo del reato 

de la culpa y pena eterna > fino quien fuefie 
Dios vellido de hombre..

L i b e r t a r .  Vale también eximir ó librará al»
( gimo de una obligación , deuda ù otra cofa: 

como libertarle de pagar derechos, del car-*
- go que fe le hacia. &c. Lat, Eximen à debit
- vel liberare. Y ePes, Chron, Año 005. cap. i  » 

Suplicó al Papa Nícolad Segundo,,,,... que 
concedieífe una Bula mui favorable y líber* 
tajfe y  exenta fíe el Monaíterio de toda jurií-

■ ■ dicción. . .
LIBERTADO, DÀ. part. puff, del verbo Liber­

tar en fus acepciones. Lat, Liberatas. Exemp»
> tus. C erv. Quix. tom,j. cap. 4.1. Los demás
. Chnftianos libertados, fe fueron > cada uno 

. donde mejor Je pareció.
L i b e r t a d o .  Significa, algunas veces, o  fado, 

atrevido, fin freno ni vergüenza. Lat. Audax.
\ Líber-, .
LIBERTINO, f. m. fjl hijo del Éfclavó à quien 

íe ha dado libertad. Lat. Libertinus. A mbR.
. .Mor. tom .i.’Repiitìjl. Rom. Ellos quando los 

ahorraban ios llamaban Libertos y fus def- 
cendientes,.á lo.menos, hijos y  nietos, Líber-

- tinos» Mex. Hift. Imper. Vid. de Pertinaz* 
cap. 1. Eué hijo dé un hombre libertino, que 
había fido Efclavó, llamado Helvlo.

LIBERTO, f.m. ElEfclavo òEfclava à quien 
fe ha dado libertad. Lat. Libertas, que es de

■ donde viene. Ambr.M or. toni» i . Republ.
, Rom. Eftos, quando los ahorraban , fe llama-
f banLibertas. Pf.llic. Argén, parta, f. 15. Ef-

te  fecreto no fe le debe negar, à Arcombro» 
t o , que no le violará con tanta virtud, a tu 
liberto sí, fe le conviene defmentir, no le ha­
ga vacilar el òdio al miedo, ò la efperanza al 
interés» .

LIBICOAFRICO.f.m. Viento , que viene de 
Ja parte donde fe pone el Sol al tiempo del 
Solideo , hiemal, fegun la difpofidon de la 
rofa nautica que hicieron los Antiguos, re­
partida en doce vientos,. Tofc. tom.i4.pl.275. 
Lat. Líbicas -ventus, nel Africas.

L lB lC O H O T O , o, LIBONOTO. f.m. Viento 
que viene de la parte jntermedía entre el b e ­
rilo día y  Poniente hiemal. Tole, tom. S. pl. 
273. Lat. Libictífnottts, -
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LIBIDINE, f. £ Lo mifmo qué Liviandad. Es 

voz Latina y antiquada. Lat. Libido. Mem. 
c Coros. Copla i. De aquel fuego fon-éngen-
- drados , aísi, como la libidine dei fuego de la 

lux liria»
LIBIDINOSO, SA» adj. Liviano , y que eílá
- encenagado en el vicio de la luxuria. Es voz 

Latina Libidìnofus. Gom end. íob. las 300,
* Copi..84. Pues la tál taftidad es abítinéncia:
1 quiere decir,es un abítenetfe el hombre y re-
■ frénárfe del vil allegamiento de Los viles ac-
■ tos del libidirtájb. C aed. Com. No hai burlas
■ con el amor, J or n, 1,

Que tener na puedo yo, 
hermana libidinófa.

LIBRA, f. f. Peía que comunmente confia de 
diezyíeís onzas; aunque ellas fe varían à 
mas ó menos , fegun el ufo de la tierra. Es

- voz puramente Latina L/£#*0.Pr.agm.d£ T ass. 
ano j¿8o. f. 47* Cada libra de azúcar de pi-

- Jón de Granada , à treinta y ocho quartos. 
Cérv. Quix. toma. cap. 20, Las efpecias de 
diverías fuertes , no parecía haberlas com-

- prado por libras, fino por arrobas.
L ibra, be llama también la medida con que fe 

venden algunas cofas líquidas : como el azéi- 
te. Divídele en quatto qiurterónes , que es 

. lo mifmo que diez y feís onzas. En las Boü-
- cas ufan de ella mifma medida, y la libra tie­

ne doce onzas. Lat. Libra. P ragm . oe T ass»
■ año ití8o, f.2 3. Cocimiento de cebada , cada 

libra à dos reales»
L ibra. Se llama cambien cierta efpccie de mo­

neda , que fe ufa* o fe confiderà en algunos
- Paifes , como Francia , Inglaterra , Genova* 
. &c. cuyo valor es mui diferente en cada pa­
rage, Lat, Libra Turonenfis, Anglica, &c.

L ibra» El feptimo figno del Zodíaco , y pri­
mero de los Aufirales , que correíponde al 

: mes de Septiembre. Expreffafe por los Aftró- 
. nomos con elle charáéler ^  y .por los Pin- 
. lóres con la figura de unpefo de cruz. Su Af- 

terifojo confia, fegun el.Padre Zaragoza, de 
catorce efirellas conocidas , enrre Jas qualcs 
hai dos notables de fegunda magnitud en las 

. balanzas, llamadas Balanza boreal y aulirai. 
Según reglas Mathemáticas entra el Sol en 
cite figno cerca de los veinte y rtes de Sep­
tiembre. Lat. Libra, <e. J acint. Por. pl. 326.

. Delante del figno Virgo , efiá en el Cíelo 
el de Libra , que es un pefo con dos ba­
lanzas.

L ibra . Se llama en Aragón el pefo que fepo-: 
ne en los molinos de azéite , para oprimirla 

; paila y facar el xugo. Lat. Libramentnm posv*
, aerofum.
L ibra carnicera. Laqueconftade treintay 

feis onzas, y en algunas partes de Lolas vein­
te y quatto , fegun las onzas de la libra co­
mún , porque la carnicera pefa al doble de 
la ordinaria. Lat. Libra triginta fex unció* 

. rum.
LIBRACION, f.f. El movimiento que hace un 
í cuerpo fobre iti centro,halla quedar en equi- 
 ̂ . Hbrio»..VienedelLatinoLìbratio*. N ie r e m b . 

Fhíiof. cm'iofi lib, 5, cap. ai,- Y.no dexar
fu



sGg LIB:
ÍUeftabilidad á la libación ó  igualdad de fifc

LIBRADOR. £ m. Lo miímo que Libertador* 
Lat. Líber atar. Er, L»de Gran . Mem. part.-u
trar. .̂ cap.y. El Señor es mi firmeza y'mi re­
fugio „ y  mi librador*,...*. y  por tantos títiH 
Josfois mi Rey y mi Redentor , y  mi Li­
brador*

L iíjrabór» Ea las Caballerizas de Íes Reyes 
de Efpaña , fe llama el oficial á cuyo cargo 
eftán las proviíiones del ganado , y lo que fe 
necefsita pata íu curación , el unto para los 
coches , y  las luces , para cuidar de las caba­
llerizas :1o qijal diftribuye por pelo y medí* 
da j por lo qual fe fiama Librador» Lar. Regit 

Jiabaíi pt'afeYíuí tediiis.
L ibrador, Se llama en las Confiterías y otras 

tiendas un inftrumento de cobre ó hierro, de 
una tercia de largo, y feis dedos de ancho, 
con un borde alto todo al rededor, menos 
por la parte angofta c el qual fe vá eulangof. 
tando y  eftrechando hacia la boca, y lirve 
para facar y  librear los poráges y otros gé­
neros tecos , de donde parece tomó el nora  ̂
bre. Lat. Injftrnmentum librarían menforium.

LIBRAMIENTO, f. m. El a¿fo de librar á otro 
de algún daño , delga ó peligro, Lat, Libera- 
tío. Navarr,  Man» cap, 17. num, 272» Qual 
feria, íi fu fin principal paraffe en aquel -/¿i 
brmknto de las penas,

L ibram ien to . Se llama también la orden que 
fedá por eferíto, para que el Theforero,Ad- 
mítiiftradór ó Mayordomo pague alguna, 
Cantidad cierta de dinéto ü otra cofa. Sale 
del verbo Librar, Lat. Decretum, vel jyngra- 
pba folvendx pecunia, Recop. lib.p. tit. d .l.i, 
cap,7. De libramiento de fueldo de los Efpin- 
gatdérosique lleven todos los oficios de fuel­
do diez y  ocho maravedís.

L ibramiento. Se fuele llamar un papelíto mui 
retorcido, que los muchachos ponen por ju­
guete á las avifpas en la parte pofteriór. Lat., 
Papyrus penjiUs. G ong. Rom» burl.3»

Avifpa con libramiento. 
no voló tomo ella anduvo*

Mardon. fob» eftaCopl. Súdenlos mucha** 
chos, especialmente en la Andalucía, poner 
en el aguijón de la avifpa un papelillo, y lue­
go fokarla de la mano con aquel papel (á 
quien llama Don Luís libramiento ó libranza) 
diciendo, que lleva cartas al Rey. 

LIBRANCISTA, f. m. El que tiene libranza ó 
libranzas á fu favor. Es formado del nombre 
Libranza. Latí Syngrapbá de pecunia foíven- 
da, gaudens , vel donatas, A r a n c . del año, de 
1722. f.75, De cada libranza del ComiíTário 
general de Cruzada, á favor de interesados 
libratycijlas, en la Cruzada y  Subíidio excufa- 
do, llevarán los Oficiales de la Contaduría» 
quatróreales de vellón.

L ibrancista . Se llama también el oficial que 
en las Secretarías hace las libranzas. Lat.iy«- 
grapbas Jólvenda pecunia expediens, A rancw 
del año de 1722.fi5. Que las partes deban 
acudir, y  acudan al oficial Librancifla , quq 
fe nombrar e par a eñe efe&q,

LIB
LIBRANZA, f.f. Lo mifmo que.Libramiento,; 

Lat. Ñ am en.- Syngrapba. R ecop, tit. i s ,  
h  7. Que en tal cafo, los dichos arrendadores 
y recaudadores mayores ó fus facedóres, Pa­
guen enteramente las dichas lib ra n za s con las. 
cofias y penas. Big ü er- Pafiag. Aliv. 1. UL 
tunamente ofreció l ib r a n z a  ,-para que dentro 
de un mes pagaíTe fin falta la cantidad cieno 
Genqvés entretenido en la Mayorddmía de 
fu eftádo» .

LIBRAR» v. a. Sacar ó prefervar á otro de al­
gún riefgo , daño ó peligro.; Es del Latino. 
L ib era re , Lat» A ,p e r i c i a  v e l  d iferim in e vindi­
ca re , er ip e r e . A mad. lib,.s, cap. 13. Alzadas las 
manos al Cielo, rogando a Dios que dé aquel 
peligro las U brajfe, L op. Peregr. f. 1. Sucede 
pocas veces, que los que l ib r a n  de las fortú-¡ 
tunas corporales , alivienias del alma. ,

L ibrar , Vale también dár libranza , ordenar,; 
por eferíto, que alguno entregue cantidad 
cierta de dinéro ü otra cofa. Lat. Syngrat 
pbam alkui daré. Recor. lib. p, tit.15. L18. Y¡ 
que los dichos nueftros Contadores libren lo 
que fe debiere, fin tener refpeto, ni hacer 
gracia n i gratificación á ninguno de los di* 
chos,arrendadores, M en d . V id.deN . Seño-í 
ra, Copl.480»

D i o s  a cepta  d  g lo r ia  v i f la  
Q u a n to  e l  hom bre libra e n  ellos*

L ibrar. Significa afsimiímo deípachar, expe* 
dirüdar algún orden. Lat» Ordiñes expedir̂  
-Recop» lib»2, tit.4, L i, V libren y  defpachen 
todos los negocios, que en el dicho nueftrq 
Confejo.fe imvieren de librar y  deípachar.: 
V al verd. Vid. de Chrift. lib, 4. cap. 25. Han 
bian confpirado en la muerte de Jé fus , y lk 
irado decreto, en que privaban de entrar en 
la Synagóga á quien fe atrevieífe a confelíai; 
a  Jefus por Chrifto.

L ibrar , Vale también ialic la Religiofa á han 
blar á la red ó locutorio. .Trahelo en eñe 
fenrido Covarr. en fu Theforo. Lat. Colla-,

 ̂ quendi fa c u lta U m  v e l  lice n tia m  obtinére. Pa* 
laf . Direec. Paftor, part.i, cap.5. §.2. ¿Aten­
diendo mucho».*«, á que la claúliira efté bieq 
cerrada, y  por ningún cafo fe lib re por las 
puertas, fino por las rejas.

L ibrar . Por exteníión vale poner al cargo }y¡ 
confianza de otro la execucion ó coníeaii 
ciónde alguna cofa. Lat. A lic m  com m itU m  
Jn altanera conferre* A . M end. Obr. Puct- 
pLaS,

Prefumo que fe  ha canfadq 
de las muchas diligencias: 
que día fé  nada le fia  
quien todo Jo libra en ella.

L ibrar la espada, En Iaefgrímaes no con- 
fentir elatájo def contrario ; fino facar la ef- 
pádade debaxo para tenerla libre. Lat.£»/eK* 
ex'pedire. N arb . Fundará. Radie, f. 16. Y efta 
prevención mira áquefi elcompásy el po­
ner el atajo fueffe á un tiempo , y el contra­
rio quiíiefie en él l ib r a r  la  e jp d d a ,  y herir dé 
medio tajo revés, &c.

L ibrar  m a l  ó b ien . Salir con felicidad y ven- 
|úra de alguna dependencia ó negociado 3 ó

■ • ' ■ por



L r B
. el contrario,con-defgraeia ym al fiicéffQ.X'at,
. Feliditer- aieidere , 'üei.e,contra, Chron. oeS* 

F érn. cap.j 3 „ En lo qual no tomó mal confe- 
jo, ni libró mal deílo’5 antes hizo macho en,
lii provecho. ' • . • _

A  buen librar. Phrafe adverbial, que figififíca 
lo mejor que puede fueéder. Lat, Si forte me, 
liks contingat. Esquíe. Rim. Carr.s,

M as ya la ocioja digrefsion corrijo„ 
Medrofo de Incurrir m difeurfante,
Si a buen librar efcdpo de prolijo.

LIBREANTE, part. act. del verbo-; Librar, El 
que libra. Es voz de poco ufo. Lar, Libérans, 
C hron. del R. D.Jtmn e l IL tap.pR por­
que allí eran los mas principales del Reino* y  
otras’ muchas gentes librantes , de di verías
partes, . ■

LIBR ADO, DA. part. paíf. del verbo Librar en 
fus acepciones. Lat, Liberatas. Expeditas. Coi- 
¡oías, Commijfus. SAN-T\TER.Cart. tom.i.cart. 
nq.num. i. A  la pobre muchacha hé harta 
láftima, que es la peozíibrada, Solo. Pino,

- lih .z, § .i a. Aunque mi condición no es nada 
criminal, me holgué en parte de haber vifto

- librada, entre los duros pies de aquel rudo
animal, la’ merecida pena dehe prefumido 
ignorante. -

LtBRAZO. fi m. Aumerit, EMibro grande, Lat.; 
ingens líber. R eboel. Ocios, p la y i,

T  quando defeanfa'defio^
■ " lucha, con unos líbrázos, 

que le darán tres cuidar 
4  qualquiero, Licenciado.

LIBRE, adj. de una term. El que tiene líber¿ 
tád, y  no eftá íiijeto á fervidmnbrc alguna. 
Viene del Latino Líber. Fuer. R, lib^. tit. 5* 
I.i. Otrofí mandamos, que fi eti ¿1 tiempo de 
la pena erah/w, y  en el tiempo de la fe ateri­
d a  era ñervo, que haya la pena como libre.

L ibre. Significa también exento, franco y  pri- 
vilegiadoXat./mm/í»/j,£#fwp£«J.YEf.Chron. 
Ano 605. cap.2. Entre otras cofas ordena el 
Papa, que efte Real Monafterio fea libre de 
la jurifdiccion del Obífpo. IbaS. QjCurc, lib.
2. cap,5 . A  cuyo fin la dió por libre de todo 
género de tributos.

L ibre. Vale también innocente , y  fin culpa ni 
íófpecha: y  afsi fe dice, que a uno le dieron 
por líbre del delito que fe le imputaba, Lat. 
ínfons. Líber. Twmunis. R ibaij. Vid. de S, Ig­
nacio, lib,^.cap,7- Por pública fentencia de 
Ludovico Milanefio, fueron dados por inno­
centes, y  libres de toda fofpecba.

L ibre. Significa afsimifino defcmbarazado,de£. 
pejado, fin eftorbo ni impedimento, Lat. Lr- 
ber. Expeditas, Ov.Hift.Chil. lib.5.cap,2. Por 
qualquiera de ellas tiene la vifta libre, fin im­
pedimento hafta lalir al campo.

L íbre. Se llama cambien la perfónafoltéra que 
no ha tomado citado alguno. Tralíelo Go- 
varr, en fu Theforo. Lat. Líber, .Solutas* Esa 
QytL. Rim.Rom.íi.

Qila es libre, y quiere fofo 
no guardar d nadie fé\ 
h&ce bien en no tenerla,
Ji la ha de perder defputs¿

, . L ,B  %99 ,
L íbre . Vale también licendofo, poco modef-
- to, atrevido y  defvergonzado, Lat. Audax. 

Líber. OnA, Pofirim, liba. cap.11.,dife,3. Os 
dexará fin ellos y fin hacienda , como al Rey

1 de Sichem, que perdió el hijo y la hacienda, 
por haberle criado libre* Sold. Pino, lib..2.

- Pero al fin, haciendo mas hondo fm> 
damefito á fus razones h¿m,callando fe de¿ 
pidió de Eftela,

L ibre . Se dice afsimifmo de la perfóna que 
dice ü hace lo que le parece, fin reparar en 
inconvenientes; y en efte fentido fe dice,que 
Un Autor es mui libre en el efcnbir: un Pod­
ía en el decir,&c. Lat. Licent sofus. Audax, 

L ibre a Ujeorio. Veafe Albedrío.
LIBRE A.fif.Ei veftuário unifoimcque íosReyes, 

Grandes , Títulos y Caballeros dan refpecti- 
Vamenre á fus Guardias, Pages , y  á los cria­
dos de efcaléra abaxo, el qual debe fer de Los 
colores de las armas de quien le dá. Sueiefe 
hacer bordada, ó guarnecida con franjas de 
Varias labores. GoVarr. dice fe llamó Librea, 

. por los muchos privilegios y  libertades que 
gozan los que íitven á ¡os Reyes, Lat. Vejiis  
decreta, V ejiispolymita. Pragm; de T rag. año 
1723. num.9. Mando que las libré as de los. 
Lacayos, Lacayuelos, Laquees ó Volantes, 
Cocheros y mozos de filias ,110 fe puedan 
traher de ningún género que no fea paño. 

L ibrea. Por iemejanza fe llama el vellido uni­
forme que facan las quadrillas de Caballeros, 
en los téttejos públicos: como Cañas, Mitca- 
tas, &c. Lat. Vejiis tejjsrata, polymita. Inc. 
GARctL.Coment. part.2.1ib.tf. cap. 17. Las 
libreastodas fueron de terciopelo de diver-, 
fas colores, y muchas deltas bordadas: acuer7 
dome de la de mi padre y fus compañero^ 
que fue de terciopelo negro. ZuñrG. Annal. 
Año í é i j .  num.2, Se hicieron últimamente, 
las fieítas de toros y juego de cañas , con li­
breas que antes eftaban concertadas. 

LIBREAR, v. a. Vender u diftríbuir- alguna co­
fa por libras, de cuyo nombre fe forma. Lat.

. Fes* libras ponderare, vendere.
LIBREADO, DA. part. paíf. del verbo Librear, 

Lo afsi diftribuido ó vendido por libras. Lat.
■ Fer libras ponderatus, venditus. 

LIBREMENTE, adv, de modo. Con libertad,; 
fin embarazo ni impedimento. Lat. Liberé, 
íngenué.Expedtté, AtidaSlet, A msr. Mor. lib. 
tf.cap.i5 . Todos los Efpañoíes , que entre 
eftos cautivos fe hallaron, envió libremente 
a fus tierras. Euenm-S.Pio V. f. itf, Pero él,' 
pofpuefto todo, miedo , dixo libremente fu 
parecer.

LIBRERIA, fifi La tienda ó paráge donde fe 
venden los libros. Lat. Bibiioikeca. Libraría, 
a. R ecop. lib.i . tit.7.1. 24. cap.6. Y vifiten 
las librerías y tiendas de los Libréros y  Mer­
caderes de libros,y de qualefquier otras pec- 
fonas particulares, Eiguer. Plaz. univ. Dife', 
i  10, De fus Librerías falen diferentes enqua- 
dernaciones : como llana de pergamino, do­
rada de pergamino, &c,

L ibrería. Se llama también el ejercicio, em­
pleo y minifterio dvl Librero. Lat. Bibliopola

mn-z



¿ 0 0  M  ^
-w »  ai, FrGUER. Plaz. univ. D ifc.i 10. tápró-: 

fefsion de Librería mereció, en todos tiem-í 
poseer contada entre ias mas.nobles y hon-t

■ - rufas.. ~ - '
Librería. Se llama-afsimifmo la Bibliotheca 
' ;qqe, privadamente y para fu ufo » tienen las 

Religiones, Colegios, Profefíbres de las cien­
cias, y perfónas eruditas. Lat. Biblíothetapri- 
mta. Sigüenz. Hift. part.3. lib .4 ,Dife.9 .E^ 
ti dividida efti Librería' en tres piezas prin-* 
cipaies. Bae . Hift. Punrif. Vid. de. Sixto V . 
cap.24. A l lado defta gran falar, que es la //- 

obrería pública, eftán otras dos eftáncias que 
firven para librería fuerera.

LIBRERO, f. m. El que tiene por oficio ven­
der libros , enqnadernarlos y  aderezarlos,. 
Lat. B ibliop ola . RECOP.lib.i. tit.7, l.aq.cap.i. 
Ottoíi mandamos y defendemos,.que ningún 
Libr-érs ni otra perfona alguna , trahiga ni 
meta en ellos Reinos, libros de romance im- 
preíTos fuera de ellos. F iguer, Plaz. univ. 
p ifc.no. Puedefe pues decir fer la profef* 
fion de los Libréros por extremo noble * reC* 
pedo de eftár fiempre en compañía de per- 

. fbnas virmofas y doctas. 1
LIBRETA. (Libreta) f. f. Dimin. Libra menor 

que la regular, y es de doce onzas. Lat. Li~ 
hr& duodecim unciarum.

Libreta. Se llama también cierto género de 
pan que pefa una libra. Lat. Pañis iibralis. - 

LIBRETE. (Líbrete) f. m. Dimin. El libro pe- 
queuo y  de poco valor, Lat. Libérenlas. Li- 
bélus. ■

L1BRILLA. f, f. Dimin. de Libra , que fignífica 
- lo mifmo, en el eftilo jocofo. Lat. Libeila-, 

Moret. Com, Trampa adelante. Jorn.x,
T  conque fe contentara!
Con- cofa de dkz docenas 
4e huevos,y diez, fibrillas 
de tocino, y una pierna 
de carnero, en otras diez 
fibrillas de arroz envueltas. 

LIBRILLO,ó UBRÍTO. f.m. Dim. El libro pe­
queño. Lat. LibeUus. Pie. Just. £18. Dicen- 
me que eftá mui bien el libríto picaréro, y  
que fe holgarán con é l..

LtBRitLo d e  c e r a .  Se llama el envoltorio de 
cerilla, difpuefta en forma de libro. Lat. Cí- 
reus libeilus.

LIBRO, f. m. El volumen de papel, cofido y  
cubierto de pergamino u otra cofa.. Sale del 
Latino Líber,bri. Recop. lib. 1. tit.7.1.24<cap.
5. Y mandamos á los del nueftro Confejo, 
que el examen y  yifta y  deípacho de los di-, 
chos libros y  obras, fe haga brevemente. 

L ibro. Se llama también la dividan, ó partes 
en que fe divide algún volumen ó tratado, 
Lat. Líber. Sandov. Hift. de Ethiop. Prolog. 
Dividirle há efte tomo en dos partes, la prR 
mera contendrá tres libros.

L ibro de caxa. VeafeCaxa.
L ibro de c h o r o . El libro grande, cuyas ho­

jas fon de pergamino ,en que eftán eferitos 
los Pfalmos y  Antíphoeas del día,confus no. 
tas de canto llano, pata llevar él aire en el 
CjUHo, y  que fea unifurme. Lat* Líber cbprq

LIB,
S e fe r v ie n s . Siguenz. Hift. part,3. lib, 4. Difc¿ 
j y .  Tornando á los lib r o s  d e-cb o ro ....á isio  

el número de ellos es docientos y catorce 
cuerpos.

LiBRP i>e La vida. Se llama aquel en quc ef,
■ táu eferitos todos los Predeftinados. Lat
dter v i t a s  O rozc. Exercitat. Efpir. Prolog, Y  
porque efta; gracia fe puede perder por .¿J 
pecado Amenaza nueltro Dios , diciendo 
que quien pecaré ferá raído d & lL ib r o  déla  
v id a .

L ibró, deí, mundo. Figuradamente fe llatn̂  
afsi á toda la naturaleza,donde fe vé la gran­
deza de las obras de Dios: como los Cielos 
que cuentan fu gloria.

L ibro de memoria. El libríto: que fe fuele 
traher en la faltriquera, cuyas hojas eftátt 
embetunadas y en blanco, yen él fe incluye 
una pluma de metal, en cuya punta fe ihxie- 

• re un pedazo agudo de piedra lápiz, con la
■ qual íe annóta en el librito todo aquello 
que no íe quiere fia r  a la fragilidad de la 
memoria: y fe borta defpues para que vuel­
van á fervir las hojas,que también le hielen

1 haceír de márfíl. Lat. C o m m en ta rip lu m . Cerv,;
<■ Quix. tom.i. cap.23. Y buícando mas,hallo 

un lib ro  de m e m o r i a ricamente guarnecidô
. CALD.Com. El Conde Lucanór. Jom.a.

Msunlibro de memória, 
que tra big o  en la  fa l t r iq u e r a . .

L ibro d e  m ú s i c a .  El libro cofido por las c£ 
becéras del papel, rayadas fus hojas, donde 
eftán pueftas las nocas para tocar las compo-i

- Liciones Múficas y cantadas. Lat. Líber mth 
fiem.

L ibro de quarenta. Llaman vulgarmenteT
- los naipes, por tener efte número de hojas 6, 

cartas. Lat. P a fcicu lu s c b a r ta r u m  p ié fn rtm .

L ibro verde. El que contiene las cofaspartí-i 
culares de un País, y efpecialmente de los li-¡ 
fláges dél, y lo que cada uno tiene de bueno 
Órnalo. Figuradamente llaman afsi ala per- 
fóna dedicada á íemejantes noticias, Lat; 
Epbsmerides,

Hacer lib r o  nuevo. Phrafe con que fe dá á en.; 
tender que alguno propone emendar k  vida 
paífada, viviendo en adelante bien y arregla­
damente. Lat, H o v u m  v i t a  m o d u m , vel viam 

fu f t ip e r e ,f ia t » e r e . N i e r e m b .  Var. iluftr. Vid, 
del Herm. Juan Fernandez. Quedó .con ello 
tan movido, que concibió en fu penfamiento 
uuarefuelta determinación de hacer libro ñutí 
v o ? y mudar de vida.

L ibro cerrado  no saca letrado. Reft.cqtí 
que fe dá á entender que los libros fon inúti­
les, fi no fe ufa de ellos con aprovechamien­
to y aplicación. Lat.

N o n  lib r is , l ib r o m m  » f u  f i t  d o B io r  o m is .  
Lop. Dorot.f.3. No mé efpanto de cílo/IbecH 
dora, que yá fe fabe que lib r o  cerrado no fa\  
ea  le tra d o .

LICENCIA, f. f. El per mifío ó beneplácito-que 
fe concede á uno para executar alguna cola. 
Es voz puramente Latina L tsen tía . Rttc.p.lib, 
1. tit.7.1.24..cap.3. Y qvre efta. tal nueva im-
prefsión no fe pueda hacer fin nueftm Idín*

‘ f/4 .
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¡ tía. .Gal'B* Aut. El,Samo Rey D. ¡Fcníandój'
- ..part.i.- ■ i. '

. Para ejl'as quejiionei , nunca 
daré en mis Réinos licencia.

¿ i  cencía. Se toma muchas veces por libertad 
‘ immoderada , y  focúltád de hacer ü decir tri­

do quanto aúno le le  antoja. Lar. Nimia li- 
cent ¡a. Libertas. M re. J ust . f. 12 j . Bien fe que 

. 1 las Leonéfas nunca fe aprovechan, dé; ella 
m ald i'ifUcincb-j 6 maldici oh licencio fa ;

. 1-iQENCiA de A rtes.,Se Ikm^ enla UníverfU 
. dad, de; Aléala ía junta ;parrícitlar de los fií­

gelos , que por deíignación del Gláuih-ople* 
norde Maeílros de eilá Facultad , examinan á 
los Bachilleres de ella , y hallando! os.habí les 

, _ forman el rótulo ó graduación prelativa, con, 
que han de tomar el grado de Licenciado* 
Lat. Aríiitm vel .pbilofopbica Ikentiay

J, ÍCEN CIA , Ó ,6 lAÜSt RO , DÉ LICENCIAS. Se lia*
manen lamifma Univerüdad Ios de lasfa- 

icultades de Theologia y Medicina , en qué 
. atentos los méritos deios ihgétos y feprefi. 

cribe el .orden de primero, fegundo y tercé* 
10, & c.co n  que los Bachilleres formados en

- dichas. Facultades (que llaman de Banco) han 
de obtener , defpues de publicada ella lilla* 
hombrada ‘ rótulo y. el igradó de Licenciado\ 
que confiere; fojamente el Cancelario , para 
aíeender al de Doctór. h^uTbeolo^ka vd Me y 
dica líeentiá,

L icencia Poética*- La libertad dé que fe va* 
le un Poeta en fus . efedros de ufar algunas 
voces ó figuras , contra las reglas del eltílo ú 
del arte. Lat. Licencia Poética-. 

primero en Ucencias* Se llama en la Univerfidad 
de Alcalá, él fugéto á quien el Cláuítro léña­
la, para que reciba el grado de alguna FacuB 
rad primero que los demás* Es eípecie de ho­
nor con que fe premia al que ha falido mas 
aprovechado, Lar  ̂P rim as candidatua C erv. 
Quix. tom- 2, capi,rPi Si nocís pieárades mas 
;de faber menear las negras que lleváis, que la 
léngua (díxo élorro Eítudianre),. vos Ilevára- 
des el prim ero en licéncias , como dlevaftes 
cola.  ̂ ,

LICENCIAR. v. á. Deí^edir > dando licencia* 
de cuyo nombre fe forma. Lat. Facultatem.fa­
ceré.Daré £0/?wi».’lBAU.Q¿CurCilib. 2, cap. 8. L/* 
cencío pues fu armada, y  dexó á fus Capita­
nes el cargo de fujetar el Ponto y  fus eomar* 
cíís. 'Sóld. Pind. lib. 2. § . j .  En*vez de Iken*

■ ciarme > dando un tierno fufpiro, fe recadó
■ de repe titeen la filia.
LICENCIADO, DA*.part. paíT. del yerbo Li- 

■ cenciar* Elafsi deípedido y dado licencia. 
Lat. Cui data ejh copia. Miffus facías. 

L icenciado.. L1 fado cómo fubílanti vo, fe tom& 
por el que ha íido graduado en algunafacul- 
tád, dándole iicéncia y permifo para poder 
énfeñaxla. Lat. Candidatus. Lktntiatm, R e- 
cor. lib.r. tit.7.1.15. Y que los dichos Doc- 

• tóres y Licenciados, por lus votos los aprue­
ben y  reprueben. C o lm en . Efcrit, óegob, 
pl.743„ Una-de las p erfón asy la mas princi­
pal que afsiílió á la ingenióla difpoücion y

- adorno, de -ios. arcos y  pinturas y  íus in£¡
- Tom,IV.

LTC1
'ctlpciortés fué fél LiíencUk jorge Táéz. \ 

L icenciado:. Se llama vulgarmente,al que vil- 
te hábitos largos ó anda en ’tragé dé lef- 
tudíanrev Lat. Scbolatit. Pant. V exani;- rv 

' ' Llegamos, a un' apolento;  ̂ que habitaba -un 
Licenciado de lápiz., írifotvde geiiog múibe- 
gro y  mui lanudo-. f  

LlCENClOSAMEN TE. adv. de modo. Libre 
y dilTolucamente , c'oñ demudada libertad y  
Iicéncia; Lar. Immoáerate. Nimis Libere. Llcen-l 
diosé. Buhad, Polit. lib.i. cap.5. num. 20, N*

. tampoco deben ios parientes proveídos uíar
- licemmfamenté del paren te feo , en el exerci- 

■ cio de los oficios, Ov, HUI. Ghil. -lib. 8. cap.
- 14. J>íó fe atreven, ni tienén ojos para mirar­

la íiesneiofamente-j porqué los corrige fu leve-
• fidad. y  compone fu fnodétlia. 
LlQEMClOSGj SA. adj. Libre , defordenado, 

diflblútOj y que ufa de demafiada Iicéncia. Es 
voz Latina Lieentiof(fs-,a, urm T ejad. Leun*

■ Prodig. paxtvx̂  Apolog. 34. La Poética tiene 
fu eítiloH(V»«<^o,apartado del común. Solo» 
P in», lib.i’. §. 14, Con colores y plumas * ti- 

; ten ció f u  galas de foldados, hicimos mas: de 
dos travefúrasv.

LíCIONv Veafé'Leccióni 
LlCÍTAMENTEv adv, de rñodo. juila y legi- 

ti mam ente y fin repugnancia de la equidad', ni 
del derédio.' Lat. Licité. Parr. Luz de Verq. 
Cath. part.á. Piar. 6̂, El Eíciavo valida y  h-

- pitamente fe cafa : propoficíon es elta en que 
hd hai Cathólico que ponga duda.

LICITO, TAi -adj, julto, razonable y permiti- 
. do , fegun jufticia y razón. Es voz Latina Lk 

títas â,-Um* Ibaú. Q^Cntc. lib.2.cap.p. Nun- 
' ía  tuvo por licite a ningún hombre-de obii*

, gaciones,-vencer a fu- enemigo con las injuí-
- Tas ar-mas del agrávio-.y la itqúria. V alverd. 

Vid. de Chrilt. lib. 2. cap. 2. Calificando por
. iicito y  honello militar con ellas candido-
. hGS,
LICOR. Véáfe Liquór.
LID-. 1. f. La batalla ó contienda en qué lidian1 

ó pelean dos ó mas perfónas. Sale del Latino 
Lis, itií-f que vale diífenfion ó controvérfia>

- Lat. Certamen. Part. 2. tit.21,1-. 2. Para lo- 
. frir la .grand laceria, é los trabajos que en las

guerras é en las lides íes ácaeicieñem Gerv. 
<ditix.tom,i.cap. j . Ai ceñirle la éfpáda, di- . 
xo la buena feñoua, Dios haga á-vueltra mer­
ced mui venturofo Caballero , y le dé ventú- 

• raen lides, ■
L id* Se llama translariciamente la difpúta Ó 

contienda de razbnes y  árgumento$»Lat,¿3/y*. 
pntatio. Lis. Sa.rt. P. Suáii. lib.qe cap.3- Con­
tentándole en las lides iiterádas, -lblameme 
con pelear, fin hacer cafo de la gloria del 
vencer, ■ ■

LIDIADOR, fi m. El que lidia , combate y;
. y  contiende. Lat. Ceriator-. Amad.’ lib. 1. óap.

. 12. Las doncellas fe llegaron á Galaór, evdi- 
„ xeron : Amigo feñor, íóís vós el lidhdór de 

cita batalla? C ald. Aut, Las Ordenes MiR-,
■ - tares* : _-v

T  bal quien como lidiador,
¡C- tfpere en fu  advenimiento.;

L e e  L T
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LIDIAR. V» o* Bafâllâf contender y  
uno con ocio. Lat. Otar*. Pugnare-, Euer.R. 
lib,4-tit-W L$* IU Rey lei debe ponen dia, è 

' dades pìaz^ en que lìdie» , è .man dar con que 
ajrmas lidien. C aj.d. Com. El póftrèr dueio/de 
Éfpaña, Jom . 3V :. . '

Jurais ios dos de confino 
Jidiàc con iguales-armas? 
fin que. vengáis prevenidos . 
de ardid? cautela ,0 ventaja*

I idiap-  Me ta ph or feamente vaie tratar y  CO-* 
me triar continuadamente cotí tina pe ribo a, 
que califa tnaléftia y trabajo. Lat, Rem emn 
aiuj.ao haber e. Gtnijs cellulari. Ov. Híft. Chi h 
Jib.S. cap. i 6. Ella es la gente con que bm li­
diado y lidian míeítros Mi fsion èros. 

LIEBRASTON. (Liebraítón) firn, La Liebre 
. pequeña. Trabe ella voz Covarr. en fu The-¡ 
foro en la voz Liebre. Lat. Lep ufadas. 

LIEBRE, f* f» Animal mui femejante ai cone­
jo ; -aunque mayor de cuerpo y  mas encendí* 
do de color. Es ligerifsìma; pero mui terne- 
jola y cobarde. Ella toda cubierta de pelo 
hafta debaxo de los pies, y  cali dentro de la 
boca. Tiene mui corta vifta , porque carece 
'de peftañas, por lo qiial tiene íiempre abier­
tos los o jos.. Llamó le. Liebre del Latino Le- 
pí«, que. lignifica lo mifmo. Firn. Híft. nat. 
lib,i. cap.za. Lo inas fabrofo dé la liébte es 
la fangte : y aníi los que faben hacer elección 
de mantenimientos, no comen della mas que 
la cabeza halla la mitad de los hombros. 
HcERT.PÜn. lib, 8. cap, 55. Eftán las liébres 
moviendo íiempre los labios, y  tienen el fu* 
pefior por debaxo de la nariz dividido. ' 

L iebre. Se llama translaticiamente al hombre 
cobarde, tímido y afeminado. Lat. Tímidast 
ut lepas., Fum-H iñ. nar, lib, 2. cap.îS. Es (la 
liebre) animal mui ligero y ingeniofo....y tan 
tetnerpfo , que de qualquíer ruido fe efpan­
ta : de donde en Efpaña llamamos à los coa 
bardes liebres. Pie. JusT. fiyo. Enójeme con 
tales ademanes, que fe efpantó el valentón, 
moftrandofe tan liebre como yo  libre.

]Lj,6i}Re. Una de las diez y feis conftelaciones 
. cejeítes que llaman Auftráles. Conila, fegun 

el ÍP. Zaragoza, de trece eftrellas conocidas* 
Laf* Le pus ceelefiis.

L iebres. En la Nautica fon unos trozos de 
madera lar güitos, que van enhilados en los 
vertellos del racamento, Vocab. marit. de 
Sev; Lat. Fragmenta lignaria ordine, vcl ltnea- 

, literpofita. ’
L iebre marina. Elpecíe de pefeido de la he- 
. chura del caiamár, el qual no tiene hueífo ni 

efpina alguna. Es mui venenofo y  nocivo, 
porque no folo comido ofende, lino también 
vifta la hembra de una muger preñada, la 
ha¿e malparir.; Llamófe afsi, porque en la 

f cabeza y  colór fe parece mucho à la liebre 
. terreftre. Lzt.Lepus marinas. L ag. Díofc. lib. 

a. cap.i S. L a liebre marina fe parece à unca- 
femar pequeño,.

Coger una Uébre. Phrafe qué vale lo mifmo que 
caer en algún lodo ópantáno ,enfnciandofe 
el vellido, Ia X, Itt íWQ àuidsrc.QottìQ infiel,

L I E
Donde menos fe-pienfa falta la liebre. Ptefi\ con 

que fe ;dá a entender el fuceflb repentino de 
las cofas qué menos fe eíperaban. Lat.

; Cafas ubique vakt-, femper tibí pendtat ha-mus,
,. Quo minme -eredtittr gurgite piféis tris, 

LIENDRE. fifi. El huevo del piojo, del qiul 
■ fe engendra defpues otro piojo. Son fuma, 
mente pequeñas ks liendres,y de color blan- 

, quizco,; Sale del Latino Lmsf dis , que fignj_ 
fica eíló mifmo. Lag. Dioíc. lib. 1. -cap. 8 y 

, Con fu unnira mueren íubito los piojos, y 
. juntamente las 'liendres* V íllavic. Mofch. 

Cant.ó. O ¿1,36.
Vio que entre brajas de infinita lumbre,
Una liendre nsorités iban afondo.

Cafcac ó machacar ̂ liendres-. Phrafe film iliar, 
s que vale maltratar á alguno con .golpes , ef- 

peciahnente en la cabeza. Y  en l'enrido fi.
* .guiado Te ufa por argüir -ó convencer con 

las razones. Lat. Contúndete-,
LIENTO, T A . adj. Lo que no eftá del todo 

enxúto,antes conferva -alguna humedad. Lar.
1Humefíatus, Alfar, part. 1, lib.3. cap.3. Frié­
gate las mañanas el roftro con un paño, an* 
tes liento que mojado, porque no falgaslini- 

, pió ni fiado,
LIENZO. Lm , La tela que fe fabrica del Uno 

ó cáñamo, el qual fe hace de diferentes gé- 
- néros baftos y  finos, de que fe hacen cami- 

fasjfábanas y  otras muchas cofas, Viene del 
Latino Ldnteum, que ftgnifica eflro 'mifmo. 
Pragm. o e T ass, ano id8o, f-8. Cada vara 
de lienzo de Santiago fino, a cinco reales. 
C erv, N ov.8. pl. 238. Diciendo que ai en­
trar de la puerta de la Villa, encontraron dos 
mozos de muías, al parecer Andaluces, en 
calzones de lienzo anchos.

L ienzo. Se llama también un pedazo de tela 
de lino, de una vara en quadro, que ordina­
riamente firve para limpiarfe las narices y el 
fudór. Lat. Sudar ium emuntforium mriurn, 
A lfar. p aít.í, lib.iíCap, 8. Ocupabafe lim­
piándole el roftro, efixugandole los ojos,po­
niendo en ellos fus hermofas manos, defpues 
de haber mojado un riquífsimo lienzo que 

. en ellas tenía. S o u s,C o n í. Euridice y Oh; 
pheo. Jorn.l»

La lavandéfa b a perdido 
quatro eamífasy ««lienzo.

L ien zo . Se llama afsimifmo el pañuelo defe-í 
da, algodfen ó hiladiilo que firve para lim­
piar las narices. HaCenfe de diferentes ta­
maños y  colotes, y  fe llama regularmente 
Lienzo dé.tabaco, por fervirfe de él losqué 

. le toman. Lat. Emunbiorium narium feriewh 
vel gofsipinum.

L ienzo. Se llama también la pintura ó qua- 
dro que eftá pintada fobre lienzo. Lat, P¡Ra­
ra Untea. Siguenz. Híft. patt, 3. üb.4. Dife.
17. Una copia hai también de aquel lienzo 
tan famofo , que eftá de. fu roano en Vene- 
cia. HoRTENs.Paneg. pl. 214. Un gran Pin­
tor, por módefto qué fucile haría pedazos 
el lienzo fuyo, en que otro metió color, o 

\ pufo pincél.
L ienzo., Se Jj.ama tambien el cfpácio



LIG
. 31a, que corre en línea, reda de balitarte 4 

baluarte, ü de cubo á cubo. Llámale mas co­
munmente Cortina. Lar. Cortina muralis-, 
íMahm. Defcripc. lib.3. cap. $7, Y para mas 
fegurídad hizo derribar dos lienzos del'.muro, 
J aureg. P haría!. lib.j. 0 cLi6 ,

Tiem bla el lienzo m ural de fu ruina>
Q u i fu é  peñ afco,y  polvo f e  adivina■.

L ienzo- Se toma aísimifmo por la fachada del 
edificio, ó pared que corre de un ángulo a 

- o tro. en cualquier apofento. Lat. Parles d if-  
tenfa vel prorreSla. 0 v. FJiíh Chil.lib,5*cap.> 
El lienzo q u e  cae al Norte eftá codo de fio- 
portales, y arcos de ladrillo. Sons > Hift. de 
Nucv.Efip. lib.3. cap.t^. Tenia la Plaza qua- 
tro puertas , correíponaienres en fus quatro 
lienzos , que miraban a los quatro vientos 
principales.

£TGA, i .  f. La cinta de fieda, hilo , lana;, cuero 
ú otra materia , con que fie atan y aííeguran 
las medias , para que no fe caigan. Lat. P e r if-  
celis. Cruris vinculum. P ragm. de T ass. año 
'i63o. f.ia. Ligas de Toledo encarnadas, dé 
a quairta. de ancho , á tres reales y medio. 
C brv. Quix. tom, i.cap, 27. Cinófie por la 
frente una liga de tafetán negro, y con otra 
lig a ,h iz o  un antifaz, con que fie cubrió mui 
bien las. barbas.

L iga. Planta que crece junto á los robles, y 
fe enreda en ellos. Tiene las hojas como el 
box, y  produce una frutilla redonda y de 
color verde , de la qual. fie hace la. liga para 
cazar los páxaros. Lat. V~ifcum¡ u  L ag. Diofic*

<■ lib.3; cap.97. Confunden los ETentóles la/fi* 
^  con la planta, de la qual luele comimmeiv 

. te hacerle, por llamarle la una y la otra co­
fa Ixos en Griego, y en Latin Vificum.

L iga . Cierta materia vifcófay pegajofa , que 
fie hace de la fruta verde , que produce la 

;. planta llamada también Liga * derriendola ó 
liquidándola al fuego. Sirve para cazar los 
páxaros , untando con ella unas varillas ó ef> 
partos. Hácefe también la liga de las corte­
zas y raíces de otras plantas ; aunque no es 
tan buena. Lat. V ifcü s. L ag. Dio fe. lib. 3. 
cap. 97* Hácefe pues de fu fruto verde la le­
gítima liga, Hbrr. Hift. Ind. Decad. 3. íib. 4. 
cap. 10. Son elfos Indios mañofos en matar 
aves con liga , redes y arco.

L iga. Significa también ía alianza,unión y con­
federación , que hacen entre sí los Reyes, 
Príncipes y perfónas parriculáres, uniendo 

. fus fuerzas para ofender y defenderíe:y afsi fe 
divide en ofenfiva y defenfiva. Lat. F & d us, 
cris. Herr. Hift. dePhelip. 11. part. 1. lib. 7. 
cap. a. En los mifmos días llegó elEmbaxa- 
dor de los Efguízaros , para jurar la liga que 

. habian renovado con el Rey de Francia , por 
cinco años defpues de fu muerte. Fuenm. S. 
Pío V. f.47, Tratófe de liga nniverfál por fus 
Delegados, entre los Príncipes Catholicos, 
con menos fruto que conviniera.

L iga. Se llama también la porción pequeña 
de otro metal, que fe hecha al oro ó á la pla­
ta, quando fe bate monéda, ó fe fabrica algu­
na pieza. Lat. <y£ris m ixtura, Herr. Hift. fie 
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í’heiip. II. patt. t, lib. 1, cap. 4. Cargaba el 
Réíno de tributos, baxó Ia;%¿* déla plata, y 
creció el precio de ella y deloro.

L i g a -. En la Gemianía figmfica ,amiftád. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Fcsdits,

LIGADURA, f.f. La vuelta que fe dá ,• apre­
tando alguna cofa con liga, venda ii otra ata­
dura* Lat, Ligamen* Ib ah, Q^Curc. líb. 3. 
cap.t. Cuyas ligaduras fe componían de repe-

. tidos nudos.
L igadura. Se llama también el garrote ótor-: 

mentó, que fe dá á ios que fe quedan fin fen-
- tido, atandoies mui. apretadamente en los 

muslos algunas cintas ó cordeles, para que
- Vuelvan en sí con lo ienfibie defte dolor.Lar,
- Cantor f io  ligam inis,
L igadura. Se llama afsimífmo d  braguero
; que fe pone á los que eftán quebrados. Lar, 

Bracfaley is.
L i g a d u r a . Metaphoticamente f i g n i f i c a  unión 

y recíproca correlpondéncia. Lat.fixdus. So~ 
d d ita s ,

L igadura  ̂ En la Múfica es el artificio con que 
fe ata ó liga la diífonáncia con la confonán- 
cia, con que queda como ligada ó impedida,, 
para que no cáufie el mal efe fio que por sí 
íbia caufaría; antes bien entretiene el íentt- 
fió , haciéndole defear la conionáncia , qne

■ defpues percibe con mas gufto , quando íale 
fie ella; Tofc.tom.i.pl^óS. También le di­
ce de los verlos en la Poesía. Lat. Lig-m en,

■ F. HeRR. fob.el Son.i. de Garcil. No le pue­
de dexar de conceder que regala mucho el 
fentido , vér que ningunos vínculos y 
dútas de confonánclas impiden el peniá-

. miento.
L igaduras-. Se llaman en la Cantería cierta ef-
■ pede de arcos de piedra, que fe hacen en las 

bóvedas , formadas con cruceros : y fon los 
que eftán á la parte de en medio de ellas,me­
nores que los formeros > y mayores que ios

- terciarios. Veafefu planta en el Padre f  ol­
ea, tom.5. pl.22<5. Lat. Colligati arcusr

LIG AGAMBA, fi f. La liga pata atar las me­
dias. Es voz de poco ufo, aunque la trahe 
Covarr, en fuTheíóro en la palabra Liga, 
L a t . Cruris vinculum , Rued. Com. Eufemia, 
Scen. 2. Señor Polo, afioxeme vueífa merced 
un poco aquellas ligagambas.

LIGALLO. 1. m. La junta de ganaderos , lla­
mada afsi en Aragón, y en Caítilla Mella. 
Lar. Pecuarium eoneilium, vulgo M e fia .

LIGAMENTO, f. ni. Lo mifmo que Ligadura.
F. Herr. Vid.de Garcil. Templa la gravedad 
fiel eftílo con la dulzura , haciendo un Itga- 

. menta niara vil lofo, y  que raramente fe halla, 
aun en los Poetas de mas cftimación.

Li g a m e n t o . En la Anatomía fe llama una ef- 
pede de cuerda nervoíá , dura, fírme y flexi­
ble ¡ que firve de ligar las junturas del cuer­
po humano , de feparar los múfeulos , de im­
pedir que los hueífos fe delcoyunten , y de 
atarlos , quando no eftán encaxados unos 
en otros. Son los ligamentos de diferentes 

: naturalezas, porque unos nacen de los huefi 
los, otros de las ternillas,y otros de las mem - 
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t?rá«as, y :ninguno de eilos tiene fentimíen- 
to. Lat. Ligam tn. Fr- I—de G ran. Symb» 
patt.i. cap. 2,4. Y porque, no íédeíencaxafíea 
los Iludios , proveyó el Criador de cuerdas 
tan. firmes , y  de tales ligam entos a l derredor 
deftas juntúras...

¿IGúR. v. a. Lo mifino queAtar, EsvozLa- 
tina¿;£rf>v. Lor-Árcad-f^. Y. con.diver fas y  
villanas .armas,,., le quitaron la vida,, aunque 
Ji no le h u v te r s n  ligado , fuera impolsible. 
Sold, Rinijí lib.i.^.i 5. Comenzamos, la em-- 
pi'eíla,proüxa por nueftra corta maña, y difí­
cil por la unión y dureza con que ejlaba li­
gado,. ;

L igar. Vale también mezclar los metales im­
perfectos, con otros mas perfectos ; como Li­
gar el oro, la plata, &c. Lat. M ifcére  mstallaP 
im perare. Figuek. Plaz. miiv. Dife. 49. Es 
menefter fepan foldar el oro y plata, blan­
quecer y  dar color à lina y  otro, bruñirlos* 
tener conocimiento general de todas las pie­
dras, ligar, dorar, dibrucar y  (incelar.

Ligara Metapboricamente lignifica unir , à . 
enlazar. Lat. Caligare. A ftrìn g ere. Cerv.Per­
fil. lib,4. cap.i il.Que l̂os lazos con que amor 
liga à los amantes, no los dexan alejar de lo 
que bien quieren.

L igar. Vale también hacer impotente à algu­
no para el concúbito, y generación. Efte ma* 
ldicio fe hace mediante, patto con el demò­
nio, interviniendo palabrasOfuperfticiofas, ò 
con cofas venenofas que el mífmo demonio 
fugiere, de que refulta à la mugér efteriii- 
dád, y al hombre una total impotencia. Lat. 
Aliqeictn incantam entisM igare. F'eneficijs vene* 
ris vincula nsclere. Montalv. Para tod. pl. 
335. Lo quarto inficionar las hierbas,para 
que mueran los ganados y  enfermen los 
hombres, y  juntamente impedirles'el a¿lo de 
la generación , que comunmente llamamos 
Ligar.

L igar. Significa también exorcizar y  conjurar 
los efpiritus, obligándolos à que fe retiren à 
alguna parte determinada del cuerpo, y  n o. 
maltraten à la criatura. Lat. D am ones d e v it i  
tire, ligare, d e v o v é ft. .

L igar. Vale afsimifmo'tener fuefedo la ex­
comunión, incurrir en ella. Lat. E xcom m uni- 
catione teneri , ligar i . Veneg. Agón. Pune. 5. 
citp.S. El Sumo Pontífice puede abfolver y  
ligar à los que viven en efta Iglefia militante 
de acá 5 mas no puede abfolver ni ligar à 

, los que eftán en elCielo. ViLLAt.Sum. part.
1. trat. itf. diñe.;, num.13. Si el Legado à lá­
tete pufiere alguna defeomuníon en común, 
aunque fea Paulina, no liga s, los Religiofos 
Mendicantes ; fi no es que en ella le de*

, clare.
LIGARSE-v. r. Confederarfe y  unirfe dos ò 

mas perfonas,para obrar juntos à un fin : lo 
que mas comunmente fe dice de las Poten­
cias o los Reyes. Lat, F cedere. D e v in c ir t .C o l-  
iigari. Sandov. Hift. de.Cari. V. lib.20, §.15. 
Luego comenzaron, los juicios húmanosla 
imaginar nuevos movimientos en el mundo: 
y no fe engañaban, porque ellos Reyes no
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hicieron eftas juntas, y  fe ligaron para otra 
colà, .

L ig arse. Vale también obligarfe à cumplir al­
gún, contrato, palabra ù voto. Lat.Ce»^/tt- 
g ì. D e v in c irL

LIGADO, DA. part. paíT. del verbo Ligar eu 
fus acepciones. Lat.L íg a la s . A f ir iih u , ¿)ev¡ am 
¿las. Y ai/verd. Vid, de Chrift, lib.,5, cap. t ? 
Viqronle fa Y u Jigádos los pies y manos con 
las vendas de la mortaja. Sold.P ind. lib. 2, 
§.3. Vi, encima de la colcha, un billete ceri 
rado, y  ligado à una pedrczuela.

LIGAZON, f. f. La unión, contextura y enlace 
de una cofa con otra. ’La.uLigam en. Unió..So- 

. ¡lis,.Hift. de Nuev. Eíp. líb. 5. cap. 14, Se Je 
dieron nuevos Oficiales para las fraguas, //„ 
g a zó n  dé las madéras ,y  demás oficios de la 
marinería.

L igazón . Se llaman en la Nautica todos los 
maderos fobre que fe fundan los coftádos del 
baxél. Vocab, marit. de Sev. Lat. Coagmmta- 
tio fra h iu m .

LIGERAMENTE, ady.de modo. Preña y' bre­
vemente, con velocidad y acceleración. Lar. 
C eleriter. Eerniciter. L. Puent. Eítad. Secul, 
trat.3. cap, 10. §.1. Ligera cofa es la palabra, 
porque ligeramente vuela ; mas gravemente 
llaga : ligeram ente paila, mas terriblemente 
•abrada. Bocang. Lyr.

A n d a lá z  caballo rige, 
tan  ligeramente d o d i, 
q u e  fa lo  en v ir tu d  d el fr e n o , 

fa b e  que k  oprim e e l jo v e n ..
L igeramente. Vale rambien levemente, con 

blandúra y  fuavidád. Lat.L evtter .L en iter , L*. 
zar. de ToRM.cap.3. Vi los dos òtrès pa­
nes comenzados, los que mi Amo creyó fer 
ratonados : y de ellos todavía faqué alguna 
laceria, tocándolos mui ligeram ente. Isañ- 
Q^Curc. lib.3. cap.4. Y  à lo último algunas 
Compañías armadas ligeram ente.

L igeramente. Significa afsimifmo facilmente,’ 
fin la debida reflexión. Lat. Facile. PerfmBo- 
riè. A mad. lib. 1. cap,z. Lo qual ligeramente 
por ellos le fue otorgado , creyendo fer fu 
intención fidamente reparar el cuerpo con 
mas falúd.

LIGEREZA, f. f. La propriedad y calidad de 
las cofas leves, ò que tienen poco pefo. Lat. 
Levitas.

L igereza. Vale también velocidad , pronti-; 
túd, prefteza y agilidad. Lat. Agilitas. Celeri-  
tas. A msr. Mor, lib.í.cap. 13. Afsi fe mof- 
traba à porfía la lig ereza  de las galeras, la 
fuerza en el remar, y  la deftrezaen revolver­
las. M arm. Defcripc. lib. 4. cap. 85. Gente 
mui animofa y de mucha ligereza.

L igereza. Traslaticiamente fignifica livian­
dad, falta de pefo en obras 0 palabras. Lat, 
L ev ita s. In confiantia .F acilitas, SAAv.Empr.65.

. En eftos y otros cafos no es ligereza ,üno pru­
dencia, mudar de confejo y de rdoUidones: 
y no fe puede llamar inconftáncia anteS 
confiante valor en feguir Ja razón-

LIGERISSIMAMENTE. adv. de modo. Velo- 
cifsimamente,ebn grandifsima prefteza y brc-
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- vedad. Tat. Celerrtm é, Ocyfsim'e. SantíXg.. 
Qnar.-Serinvi í . Coniid.j. No hai cofa que 
le deferida "al fuego : fí entra por un carrizal 
fecóyle ayuda un poco el aíre, ligerijs ¡má­
mente corre por él,

LIGERISS1MO, MA. adj. fuperí. Mui veloz y  
ligero, Lat, Velocifsimns, Qcyfsitfíus. L evifsi 
m as. A rgot. Monrer, cap.qo. Tienen gran­
des vedijas por todo el-gatillo, y fon lig tr íf-  
fim os y  crueles.

LIGERO, RA; adj. Leve, y que'tiene poco ó 
ningún pefo; Covarri dice pudo fonnarfe ef- 

■ ta voz del Latino L ev is  y Gero : cómo íi fe 
di.tera Levigero. Lat. Levis. M arm. Defcripc. 

Tib.4fcap.tf7. Es una .madera olorola, y la 
mejor que fe halla para hacer baxéies de re- 
mos, porque es fuerte y ligera t Pie. J u s t .  

f.14. Efpecíal vicio es de gente perdida no 
llorar los graves defaftres de fu alma, -y la­
m e n ta r  Jigérot daños del cuerpo.

L igero. Vale también agil, veloz, pronto, y  
que con diligencia y celeridad haje quai- 
quiera cofa. Lat, Celer. P e rn ix . Qcyor. ¡jan­
do v. Hift. deEthiop. lib. 3.cap, 3. Lo que 
mas me maravilla deftos Sciopedes, es que 
fean tan ligérot con folo aquel pié,que igua­
len en la carrera á la velocidad de un Le­
brel, Esquíe, Rini. Marco Ant. y  Cieopatra, 
Offc .yp.

L& faga-de les ciervos mas ligera 
Cieopatra Jigüe , y  mata en ¿a carrera. 

L igero. Sé llama también ei fugéto iúconftan-! 
te , y  que fácilmente muda de opinión. Lat. 
In conjlan s. FacH h. Lezns.

L igero. Significa afsimifmo fácil; pero en eñe 
fentido no tiene oy mucho ufo. Lat. Faeilis. 
A mad.. lib.ii cap.12. No os ferá zzn lig é rode 
conocer como penfaís.

L igero. En la Gemianía dignifica el manto de 
la mugér. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

Lat. Palla,
A la ligera. Phrafe con que fe d i  á enrender 

que alguna perfóna camina con menos fami­
lia y  carruage del que conviene a fu digni­
dad y  repreléntacion. Lar. S tn t com m uatu, 
H err. Hift. Ind. Decad. 5. üb.3. cap, id. Y  
determinando de fu jetar á los Bracamoros 
con un exército, a la ligera paflo los Andes, 
con lluvias y  otras dificultades. Santiag. 
Quar. Sertn.i. Coníid. 3. También vinieron 
para autorizarla dos grandes Príncipes mui 
de lejos: que á las fieftas mui extraordina­
rias , afsí luelen venir a la  lig era , y por la 
pofta.

L1GE1UJELAS.adj. Epithéto que fe dá alas 
uvas tempranas, que maduran antes que las 
demás. Trane efta voz Covaur. en fu Ther 
loro. Lat. Precoces a v a .

LIGULA, f. f. Term. de Anatomía. La abertu­
ra ó refquicio que hai en la laringe , com- 
puefta de las dos ternillas Ariteuoides: y  tam­
bién fe llama afsi la ternilla Epiglotis , que 
cierra elle refquicio. Díxofe Lígula ó Língu- 
1 a, porque es inftrumenro que ayuda á la lén- 
gua,para poder pronunciarlas palabras. Lat. 
Lígula,- ¡e. F. Herr. fob, el Son. ay. de Gar-

■> ■ L T G 40 51
* cit. La lígula es aquella 1 engüecilla ó lengiie- 
1 ta , que impide la refpiración. 
LlGUSfRlNO, NA. adj. Cofa perteneciente 

al Liguftro , ó que fe hace de él. Lat. Ligu- 
Jlrin us. Lag. Diofc, lib. 1. cap. 105. £l un­
güento ligu jlr'm o , mezclado' con cofas ca­
lientes calienta y ablándalos nervios. 

LIGUSTRO, f, m. Arbol , llamado mas co­
munmente Alheña. Es voz Latina U g u flru m . 
L a g . Diofc.lib.i.cap.105. Hállafe ordinaria­
mente , y en grande abundancia el ligajlro  
entre las zarzas y cambrones.

LILA. f. f. Cierto género de texido ó tela de 
lana, de varios colores , de que fe ufa para 
vellidos yotrascofas. Llamófe afsi por ha ¿ 
ber tenido fu origen en Lila,Ciudad de Flan- 
des. Lat.///iSít tela, ve lila a.

LILAC, f. m. Arbufto,IIamado en Africa Scy- 
rinx y que dá por fruto uñas nueces , álas 
quaiesliaman los Boticarios Ben , de que ha­
cen el azéite de Ben. Algunos-le llaman--Ave­
llano de la India; peto trahiendofe folo de 
Africa, parece es diftinto efte Arbufto. Lat. 
Sy ring a car ¡dea.

LILAILA, f. f, Texido de lana mui delgado, 
claro y eftrecho , del qualfe hacen en /An­
dalucía mantos para las mugéres pobres 6 
rú fricas ; y rambien fe hacen mantos capitu­
lares para los Caballeros de las Ordenes -Mi­
litares. Parece fe tomó la v o z  délos M olos,

' que llaman Filali la tela de lana delgada y 
clara, que íkve para mantos de las órgelí- 
ñas, en los quales fe envuelven. Lat. Lama 
tela rarefeens,

L ieaiea. V oz con que fe explica lo imperti­
nente , inútil, ridículo, ó importuno,que di­
ce ó hace quien intenta eltotvamos , inter­
rumpirnos ó engañarnos: y fuele decirle con 
buena Lilaila fe nos viene. Parece es toma­
do de lo que dicen freqüenremente los Mo­
ros en fus fieftas y  neccfsidadcs H ilba hila- 
hada , de donde también fe dice por burla 
Santa L ila ila . Lat. Nugam entum . T rien , a . 

LILAO, f. m. Ofter,ración vana en las pala­
bras , acciones, ó en el porte. Lat. In a n h  
ofientatio, pompa. Q vev. Client. Para qué es 
tanto lildo ? fino a o i os cegarritas d exefe de 
recancanillas , y cálete, pues le viene mui 
ancho. - '

LlMA.fif. Inftrumento de acero efeabrofo y 
áfpero , deque ufan los Placeros, Cerraje­
ros y otros oficiales, para alifar y pulir fus 
obras. Es voz Latina ¡Ama, <e. Figuer. Plaz.. 
univ. Di fe. 44. Entre los i n [trunientos ( del 
Cerrajero) entran lim as , bigornias, tenazas, 
paraufo ó taladro , trincaefquínas y barre­
nas. Sold, Pind. lib. 1. §.15. Tuvimos por 
mejor el preliar paciencia, hafta rener limas y 
botadores, con que poder desbaratar las cha- 

- pas y los muelles,
L ima. Figuradamente, y tomando la cáufapot 

el efeéto, es el último pulimento , corrección, 
retoque ó emienda , que fe dá á qualquier 

- obra , y particularmente a las de entendi­
miento. Lat. Politura. Lima, <2. Q uev. Pro­
vid. trat. 2. Obra tan grande.....de juicio tan



- dsfintereCado, y de lima tan fe vera, qúeLa- 
bieddo eícrító defpues d e  tantos, quando 

. fuera fifi©,’ no Ye echara menos alguno. Pán-
t a l .  R o m *  “N  -

¿Amparo piden y lima, 
efíos  de mi pluma rafgos*

L i m a . Se llama también cierta fruta-, efpecie. 
de limón , de quien difiere algo en la hechú- 
ya y el fabór, porque la lima es mas pequeña 
y redonda , y  el dulce mas labro fo ; pero el 

f agrio mui fuerte. Late M alum :citreum  rotan*  
dam, L ag. Diofc. fib.i. cap. 13 1. Para llgni-

- ficar el limón, la lima y el naranjo, no teñe-- 
ynos nombre Griego ni Latino que lo fea; 
Herr. Agrie.lib. 3. cap. 32. Las limas gor- 
das y naranjas fe pueden hacer en conn 
ferva.

L1 MA-. Se fuele llamar al árbol que produce las 
timas, que mas comunmente le llama Limé- 
jo. Lat, M a la s  c im a . He a a. Agrie, lib. 3. 
cap. 3 3. Los Cidros y las L im as tienen peque­
ña madera ; mas de los naranjos fe íacan ta-. 
blas de gentil color y tez.

L u-ia. En la Gennanía fignifica la Camíía, Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Subum la. 

L i m a  s o r d a .  La que eft¿ cubierta de plomo, 
y tiene unos cortes tan fútiles, que hace po­
co ó ningún ruido al partir ó limar el hier-- 
jo. Lat. Scob Ínulaplambo in flr u B a .

Lima sorda. Metaphoncamente fe ílafna el 
tiempo, y todo aquello que imperceptible­
mente,y fin fentir, vi gallando y coníumien- 
do alguna cofa. Lat. Res tacite atterens , su e l 
exedens. A lfar, part.i. lib.3. cap.io. Entran- 
fe los vicios callando, fon lim a fa r d a , no le 
dienten ha fia tener ai hombre perdido. 

LIMADURA, f. f. Aquella como arena ó pol­
vo, que la lima faca del oro, plata u otro me­
tal quando fe lima. L&t.Scobs, Ram entum . L L

- matura. Mex, Hift.ímper. Vid, de Heiiogaba- 
lo. Quando quería cabalgar, toda la tierra y  
fuelo hacía cubrir de lim aduras de oro y pla­
ta, por dó pufiefíe los pies. Y ej>. Chron. Año 
599. cap.i. Tenía dentro algunos polvos y  
limadoras de los eslabones de la cadena en“ 
que eftuvo atado San Pedro.

LIMAR, V: a. Alifar, pulir ó gallar con la lima 
alguna pieza de oro, plata ü otro metal. Es 
voz Latina L im a re. Fonsec. Vid. de Chtiíl. 
tom.a. cap.jd. Como elcarceléró que fue- 
ña fe le vá el preño,y fe levanta fob refalta do,

. y le halla lim ando los grillos. Figuer. Plaz.
. univ. Difc.44. Las acciones deftos (los Her­

reros) fon comunmente madrugar,poner car-í 
. bón en la hornaza, acomodar el hierro..... 

templarle, labrarle, lim a rle, pulirle, y cofas 
afsi.

L imar. Por alufíon vale confumir, deshacer,
•. romper y  desbaratar poco á poco alguna 

cofa no material. Lat. M im a re, E xsdere. Co«
1 toM. Obr.Poet. pi, 34.

Que m al podrán limar f  «s imprefsiones 
L a im m ateriálprifsión de las pafsiones. 

LrMAR. Vale también perficionar, pulir, emériJ 
dar y dar la última mano a las obras defina 
genio. Lat. Elim are.Poiire., - '

dpoó ' LIM
LIMADO, DA, part. paff. del verbo Limar en 

fus acepciones. Lat. L im a iu s , Politus, Qijev. 
pro vid, trat.i. Las bocas qáe les defeupe- 
-draron los años, las arman dé canillas de ani­
males, y de huefíbs faranduleros,que limados 
en dientes, reprcíentau lo que nb ion.

LIMAZA, f. f. Lo mifmo que Babaza gufáoo.
' Es voz Latina, y la- tr-ahe Nebrixa éri íu Vo­

cabulario, y él P. Alcalá. Lat. L im a x.
LIMBO, f. m. En fia rigurofo fentido Latino 

fignifica el fin b extrémo íle alguna cofa : y 
con efpedaíidad fe toma por la orla ó extre­
midad de la vefiidúra. Lat;Lim bus. Ora. Ro a, 
¡Hilad, cap. 18, Limbo lo mifino es que fin ó 
extremo dé alguna cofa, efpecialmente en 
los vellidos: de cuya orla ó parte última fe 
toma elle nombre.

L imbo, Se ILamá pot excelencia el lugar ó fe- 
no en que eftaban depofitadas las almas de 
los Santos Padres y Patuiarchas, efperando la 
Redención del género humano. Y también fe 
llama afsi el hrgár donde ván las almas de 
los que mueren antes de tener ufo de razón, 
fin haber recibido el Bautifmo. Lat. Limbus 
in fe ro m m . Roa, Eftad. cap.a4. Mas lejos del 
Infierno, y  mas vecino al Cielo eftá el Limbo 
de los Padres , llamado por excelencia Seno

: fie Abraháa, V alvékd. Vid.deChrift. lib*& 
cap.qé. Hai en aquellitio quatto fenos: Um* 
bo de los Padres,' Lim bo  dé los infantes.., 
Purgatorio, é Infierno;

L im bo. Llaman los Aftrónomos á la extremi­
dad del globo del Sol u de la Luna, que apa-* 
rece, quando el medio ü difeo queda eícon- 
dido por algrni eclipfe central. Y también lla­
man afsi á la extremidad del Aftrolabío, it de 
otro qualquier inftrumento con que fe ob- 
fervan los Aftros, en medio del qual eftán

' defcriptas las horas, los grados del equatór; 
los nombres de los vientos, &c. Lat. Limbus.

LIMERA, f. f. La muger que vende limas. Lat̂  
M alorum  citreorum v  end itaría .

L imera. Se llama también la lumbrera que hai 
en la popa del navio , por donde fale la ca­
ña á unirfe con el timón, Yocab. marit. de 
Sev. Lat. Fenefiella.

LIMERO, f.m. El hombre que vende limas;. 
Lat. M alorum  citreorum  v en d ito r , Zabai* Lia 
defieft. part.2, cap.i. Tuerce el cuerpo pot 
faber lo que aquello es,y vé un limero, que. 
metiendo el hombro por entre dos hombres, 
le dice cerca del oído, que aquella feñora 
que ettá dandofe golpes en la rodilla con el 
abanico, dice que fe ha holgado mucho dq 
haberle vifto tan airofo en la pendencia, que 
le pague una docena de limas.

L imero. Arbol. Veafe Lima.
LIMETA, fifi Cierta valija de vidro á modo 

de redoma; que íirve para poner en ella vino 
u otro liquór. Lat. A m pu lla , a . Nimbas v i­
treas.

LlMISTE. f. m. El paño de primera fuerte; 
mas fino y  perfectamente trabajado , que fe 
fabrica en Segobia. La etymología defta voz 
puede haberle tomado del adverbio Latino

- L ím a te, que fignifica .perfectamente, fiar*

L I M*
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matas f t t in k iU r m ts :m b ilio r. C é rv.C^Íx jqm,’ 

-cap.4.3. Mas calientan quatro varas de ju­
lio de Cuenca, que otras quatro de lim fic .á s . 

Segobia. .
LIMITACION Lf. La acción de limitar, Es 

vozLatinaLiniítatia.,9njs. QvEVtProvíd..trat% 
Que tiempo Vendría, q ti ando fm lim itación  

ios enviaría á. todas partes y gentes. Vai> 
veAd. Vid» de Ghriíbiíb. i . cap. i z. Reven­
tando por ü»lir a de'rramarfe en todas las Ñas 
ciónes, íia lim ita cio n y como hada aquí., 

LIMITADAMENTE, adv. de modo. Efcafa y 
apocadamente,Con limitación y  medida» Lat» 
D e fin ítk  Modice».

LIMITANEO, NEA. adj. Lo que pertenece y  
toca á los límites ó términos : y afsi en lo an­
tiguo llamaban Toldados limitáneos, los que 
fervian en las fronteras ó límites del Reino»

... Lat» Eimitaneus» A lore j .  Ancig. líb, 4. cap* 
ay. Mandando lo que habían de hacer .lo*

«. foídádos lim itá n eos, fronteros de los prefi- 
; dios de ella. Salaz. Ue Meno* Dign» iib. 5»
: cap» ry, Alo? que tenían en las Provincks 

• ;■ fujétas) llamaron Duques Provinciales; Limi*- 
tancos á los que eftaban en las fronteras y  lí- 
mires del Imperio.

LIM ITAR.vú. Enfunguroíb fentídode def- 
lindar ó poner límites , tiene mui poco ufo» 
Tótnafe regularmente por Ceñir, acortar, u 
dtfminmría poteíhtd ajena* Viene del Lati­
no L im ita re  , que íigniíicá poner lindes* Lat»

. "Definiré, D e te r m ín e n . Modificare» iMru
- Cure, lib.4. cap.y. Qüándó pafío el Mar, no 

lim ité  fus empreftas á la Licia ó a la Lidia* 
S ylv. Mathab. lib.7. Qcfc. 1 ¿» .

E m ilio , que eft el Orbe apenas cahéy 
Porque g h rio fo s tnutnphos no limíte. 

L im itar . Vale también poner excepciones ó 
limiracíonés á alguna regla general, para que 
fe entienda fuera de aquel cafo» Lat» M o d f i* 
core, R ejlringeri:

L imitar. Significa áfsimümo tafíat * efcafedr ú 
dar algund cofa. con cortedad, ó miféria. Lat,

» D etrabete. D im tn m re. C u ria re» Ulloa, De- 
. fenf. de las Conl.pl. 36pt Se hallan obligados 

á Um itarfc mucho los alimentos} para locor- 
, rer las necefsidades de fu Rey.
LIMITADO, DA. párt. paíf. del Verbo Limi­

tar en fus acepciones» Lat, Limitatas» Re- 
j f i r i B u s .  ívenm. S.Pio V. f. 13. Daba á todos 
; fuficíentes faiacios, contra el ufo Romano, 

que con raciones lim itadas y  excefsivas pro- 
mefas de favores, paga a los criados. Quev* 
Provid. trar. 1. .Hale querido introducir- en 
las mifinas dignidades de fu compañía: y  con 
la ¡im itada imitación, difsimular fu baxéza. 

L im itad o . Por hifpanifmo fignifica corto de 
talentos y comprehenfion , que apenas en­
tiende lo que es precifo á fucargo, íi oficio.

- ; Lat. Tardas. C u rta s.
LIMITE, f. m. £1 término, confín ó lindero de 

las poífefsiones , tierras ó eftádos. Es voz 
Latina Lim es, tis . Lat. Confinia» Tines» Mex, 
Hift. Imper. Vid. de Adriano, cap.i. Pufo fu 
fin en guardar y confervar los anriguos lím i­
tes^ n o  curando de lo demás, Ibaú. QXurc,
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iib. 4. cap. tó. Habiendo dilatado fus yiáó-

- tías illas allá de los límites que preícribieton. 
Hércules y Bacho.

L icite» Se toma translatícíatóente por eí pun­
to ó efiádo de las cofasd el quaf no fe pue­
de falir , fin faltar a la equidad ó á la razón,

■ Lar.T e rm in a s. F ints. M odas. Ov. Hift.Chil.
.. Iib.2. cap. 3* Cuyo vaierofo animo parece 
, :que pafl'ando fus próptios límites y términos,
. llegó á rozarle con los de k  temeridad. 

Fue'n-m. S. Pío V» f.2. Un ánimo altivo y para 
mandarpaila de los dimites de buen fúbdito, 
qnando ha de obedecer* 

t i  mijes  .boreal y acstral» Llaman losAf- 
. trónomos aquellos dos puntos de la Orbita 
de qaalquier Planeta , en que. tiene la máxi­
ma latitud, diftando noventa grados de los

- nodos» En la Luna fe l uden llamar vientres 
del dragón. Lat. Term inas a u fird is  v el bo- 
vedis»

LIMO, f, m. Lo mifino qUe Barro ü lodo. Es 
voz Latina Lim us. Pint. Díalog. pArt.t. Dia- 
log. de la Verd, Philof.cap. 4. Para en feriar- 
tíos que fiempre íeriamos ciegos, fi no tu- 
'vieílemos delante de los ojos ia tierra y  limo 
de qué lomos. C alo. Aut. Las Ordenes A'Lili­
la res,

E n  quieít, toWo en Un f i é  jo, 
f i  miró y  remiró} quanao, 
bien que d e l linio compuefiot 

f i  bailó en.la porción del alma,
A fi»  fieme jonza eterno.

LIMON. í.m. fruta grande,mas prolongada 
qué redonda , que en el un extremo hace un 
pezoneillo; el color es amarillo , y la corte­
za lífa, debaxo de la qual tiene una carne 

.. blanca, y el liquór ó zumo conrenido en di~ 
Verfós calcos, guardados de una telilla blan­
ca mui íütíl» Háilos dulces y agrios, y mez­
clados de ágrío y dulce. Lat. M alum  ciireum . 
Pooium  ctireum» M alum  medicitm. L ag. Diofc. 
lib.í . cap.i^ j. Debaxo de las manzanas lla­
madas Médicas,,.*» fe comprehenden las ci­
dras, los limones, las limas, las toronjas y las 
naráñjas»

LriióN* Se líafíia también el árbol queprodu-t 
ce los limones. Lar. C itrm . M atas medica, 
C itr i  atbor.

L eonés. Se llaman los dos maderos largos 
qüe fe ponen á uno y otro lado, para formar 
el afsiento de ia cartera, que tirada de bue­
yes íirve para conducir carbón , trigo, fai u 
otrás cofas, Lát» Carruéa trabes laterales. 

LIMONADA* f. f* Bebida compuefta de agua, 
azúcar, y zumo ó corteza de limón, de cuyo 
nombre fe forma ¿fta Voz. Lat. Patio ex  /ae­
chara , &  -citra compofita.

L imonada. Porextenfion fe llama qualquíera 
otra bebida compuefta con azúcar y otros 
ingredientes. Reroll,Ocios,pl. 388. Salieron 
diferenresGentiles hombres con grandes fuen­
tes de dulces y falvas con vafos de lim onadas. 

L imonada de vino . Se llama la limonada co­
mún en que fe mezcla porción confiderable 
de vino. A efta fe fuele llamar Limonada poí 
Antonomáíia. Lat, P rom u ljisfitiis .

LI-
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LIMONADO, DA, adj. Lo que ts4 e color de 
; limón > de cuyo-nombre & fot ni a efta voz, 

¿aj:, Citreus color. Pragm.de X ass. año 1080. 
£4, La yaca de paño lim onado, a quarenta y  
qunrro reales, •

.JjIMONCíLLO. í .  m. Diffl. El limón pequen 
: ño, Llámanle afsi regularmente los que an­
otes de madurar fe hacen en ccnferva de al­
míbar, Lat. G itreum  parvum , tm m átun m ; 
Pr/vgm. o* X ass. año í £8o. £.48. Cáda libra 

, . étUm onsillo-s. en almíbar , á feisrealesyme-
.-,dÍ0. :
LIMOSNA, f. f. Lo que fe da al pobre necef- 
. iiíado c oh do lie ikío fe de fu mi-feria , ó para 1 
r, ayuda de alguna obra pía; Viene del Latino 

Éhemofpna.. Lat, Stipi. Recop. lib.I.tit. 12, 
iy. Mandamos, que las perfónas que verda- 

, Meramente fueren pobres, y no otros, pue­
dan pedir limofna en las Ciudades, Villas y  
Lugares deftos nueftros Reinos. Inc. Gar- 

: a ,i . Cotnent. pait. 1, lib. y , cap. 72. Luegb 
que por el Reino fe, íiipo la fundación del 
Hofpitál de los naturales, acudieron dentro 
del mífmo añ® muchas limofnas-.

LIMOS MADOR, f. m . Lo mifmo que Limof- 
; ñero, Es voz antiquada. Chron. Gen. part.3. 

cap.4y  Era buen Chriftiano e labio , de.gran 
entendimiento ,. e bien jufticiéro , franco & 
piad oíd, e mucho limofnadár.

LIMOSNERO, RA. adj. Mífericordiofo, pia* 
dofo, inclinado á dar limofna. Lat, I n  paupt~  
res m uníficas, N ieremb. Obr. y dias, cap. 42,

, El fer liberales y  limofñeros. con larga mano,
, ju ĝó la d-ifereta Emperatriz que era oficio y  
obligación de un Rey. Nuñ. Empr, 28. Hafta 
ahora (dixo el Gran Patñarcha) me tenia por 
Im afnéro  5 pero yá conozco que es fiada 
quanto he dado.

.L imosnero. Se llama también el fugéto que 
tiene el empleo, ó eftá deñinado en los-Pa­
lacios de los Reyes, y cafas de Príncipes y  

. Prelados para díftribuír las limofnas. Lar. 
EUem ofynarius. Rirad. Fl. Sanét. Vid. de S, 
Julián Obifpo de Cuenca, Viniendo muchos 
pobres á pedir limofna, mandó á fu limofnéeo 
que les dieífe uní poco de trigo ; el limofnéru  
refpondió, que no le había en cafa.

LIMOSO, SA. adj. Cenagófo, pantanófo y Uê  
no de lodo ó limo, de cuyo nombre fe formá. 
Lat. L im o fu s. C hron . gen. part. 2. cap. 20. 
Ecomo eftaba la tierra lim ófa  , non podía 
ftu&ificar. R egim. de Primc. lib. 2. part.3, 
cap.4, La quinta es, que la agua non fea íh  

; méfa nin lodófa.
LIMPIA. (Limpia) f. f. La acción de limpiar al-¡ 

gima cofa : cómala limpia de los pozos. 
LIMPIADERA. (Limpiadera) 1. f. Lo mifmo 

que Cepillo, para limpiar los veítidos. 
LIMPIADIENTES, f. m. Lo mifmo que Efcar- 

v adi en tes.
. LIMPIADOR, f. m. El que limpia alguna co;

fa. Lat. M u n d a to r. E m unSlor. Bobad. Polit.
. , lib.i. cap, 3. num. 56. Alejandro hizo Rey de 

Sídóniaa uno que fe llamaba Abdolínojieiy 
do lim piador de pozos,

LIMPIADURA,*. fe f» 1.a acción de limpiar aU

ÜM-
. -gana cofa. Trahen efta voz NebriXá y el R 

d re Alcalá en fus Vocabularios. Laf. Purga*
■ - ño i Mund&tifr.
L impiadura. Se llama también laimmundícia 

ó porquer ía que fe faca de alguna cofa quan- 
do fe limpia, Lat, P u rgam em um . Fr. L, de 
G ran\ Gompe nd. parr.i. cap,24, Oíd délo- 

, fiadores de pobres, que les vendéis las lm -  
piadár-as por trigo.

LIMPIAMENTE, adv. de modo. Afeadameli­
te , con limpieza. Lat; P u r é . Lim pide. M m d i- 
i t r .  L. Puent. Eftad, Sacerd. trat, 2. cap. <í,

. Porque Ce compadece Nueftro Señor de los 
humildes, que confieíTan fu immundícia, y 
d efeaU ve ríe Ubres de ella, para afsiftir lirni 
píam ente en fu Santo Altár, '

. L impiamente. MetaphoricarUerite fignifica fin-J, 
•cera y deíhudamente ,  fin caütéla ni-rebozô  
Lat. Puré-. Sinceré. Gandiidé: Herr. Hift. Ind̂  
Decad. 4, lib. 7. cap. 1 .  Los Oidores proce­
dían mui lim p iam en te, como convenía al fer-í 
vicio del Rey. V alv'erd. Vid.de ChriiUib.4  ̂
cap. 44. X  afsi pierdes el galardón, que con

■ éfle gafto pudieras grangear, fi negociara  ̂
lim piamenttf con Dios,

LIMPIAR, v. a-. Purificar y  hacer limpia aígm 
ha cofa, lepar ando y quitando de ella lo inf* 
inundo y  fúcio. Latvdí// rielare-. Purga re. Herk.̂  
Agrie, lib.y.cap.ay. Hunde lim piar el palo­
mar cada mes una vez v que las palomas quiê

. ren mucha limpieza*
L impiar-, En lo moral fignifica purgar y  purU 

iicar alguna Cofa no material'. Lat. P u rifica•* 
ve. M andare* E sp ia re . C ast , Hift. de S. Dom,' 
tom.2.1ib.2.cap.do. Quando el Pueblo Chrif 
tiano , para lim piar fus culpas, vifitaba efta 
Ciudad en copiofo número. Q uev. Provid. 
trat. 3. Lim piando  fus oídos del afeo délas 
lenguas murmuradoras.

L impiar. Significa también defterrar, perfe- 
guiu y echar á algunos de la parte en qu@ 
hacen daño : como limpiar la República de 
holgazanes  ̂el Mar de cofários, íScc. Lat. P«r-, 
gare. V e r  rere. Liberare. Fuenm. S. PioV. f.l U  
Por con fe jo del mifmo D011 Juan trataba 
Paulo de la reformación de la ígléfia , y de 
lim piar á Italia de. heregías. Ibau. Q. Curĉ  
lib.4. cap.8. Ordenándole fe aplicaffe lo prb 
mero á lim piar el Mar de cofários.

L impiar- En.eftílo familiar y jocófo fe toma; 
por hurtar: y afsi fe dice, Me limpiaron 
cíen reales, &c. Lat. S u b fu ra ri, Subripere; 
C anc. Entrem. del Libro de qué quieres, 
boca.

E n t r a d  J e tv tr  d alguna viu d a  ricay 
X  f i a  freg a r la plata fu la  quedo,
L a  procuro limpiar lo  mas que puedoy 
D exan dola  tan bella>
Q ue bajía  m i Ama queda lim pia de ella. 

LIMPIARSE, v. r. Metaphoneameme vale fin- 
cerarfe, ó purgarfe de alguna nota , ü de­
liro que fe le atribuye á alguno. Lat. Se­

j e  d  crim ine v e l noté e x im e r e , purgare, libe­
rare.

L impiar lá conciencia. Vale confeftarfe,pn- 
. jificandola por el Sacramento de la Peniten­

cia,
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cía» Lat. Sacramento p cehiten tU  ah'm am \gxa  

piare.
L impiarse de calentura* Es quedar entera» 

mente libre de ella. Lat. A  fe b r i liberari*  
jPant, part.2. B,ora.i i*

H allan fiem pre en mis mantea»
Cochambre di- ardor maligno 
fas M édicas} porque mmca  
de calentura me limpio*

LIMPIADO* DA. pare. paíT. del verbo timpíaip: 
éi? fus acepciones. Lat. M undatus, P a r  g atas, 
Marian. Hift/Efp.lib.i^.cap,^. Mandó te- 
hacer ios muros, y limpiado el Templo, pro»

- curó fuelle confagrado á la manera de loi
. Chriftianos, .
{LIMP1EDUMBRE. f.fi Lo mifmo que Limpien
- za. , Es voz antiquada. Part.2. tit, a i . 1. 1 ¡  * 

Onde por efta tazón non les embarga la tim -  
pitdum bre e la apollara, á la fortaleza, ni a 
la crueldad que deben haber*

LIMPIE2 A.T. F» La qüalidad ó propriedad dé 
. las cofas limpias, Lat* M m d it ia . L im piditaf„  

Hver t . Plit1.lib.3i. cap. ri. Eftán hincadas 
en la arena, como una pierna larga de puer­
co , y  abriendofe y  cerrandofe, como anhe« 

r lando, por la parte donde hai lim piéza, 
(Limpieza. Significa también afeo y curiofidád* 

Lat. Elegancia, P o litu ra . Cultas* Ov.Hift.Chií* 
íib.r.eap.22. Benefíciafe con tanto cuidado 
y  lim piéza  como el de uvas. Palaf. Direcc* 
Paftor. part.i. cap.u §*11. Poniendo el cui­
dado mas en la lim pieza  y  decencia, que en 

„ la grandeza y  oftentación.
L impieza. Translaticiamentedignifica caftidad 

y  puréza. Lat, Qajlitns* H onefias. Candor. Co* 
J5EÑD* fob* lás 300* Copl.73. Blanca, porque 
efta color es mui proptía de ios callos , y  es

- fenal de toda lim pieza  e bondad. Mend. Vid» 
4 eN.Señora, Copl.jy.

V ueftra fagradaXi-ttipiézp. i
defendió con alto esfuerzo  
fa z  de E fp aña, suya M itr a  
d e  efirellas fo rm ó  el Capéis^

L impieza. Se llama, también la excelencia f  
pretogatíva que gozan las familias, aunque 
no fean nobles t y confifte en no tener mez­
cla ni raza de Moros, Judíos, ni Hereges caf- 

, tigados. Lat. d a n ta s , RECopdib, 1 * tit.7.1,37* 
cáp.S. Ninguna perfona de qualquier calí- 

. dad que fea, no pueda tener ni tenga ningún 
libro en fu poder, regiftro ni catálogo ni otro 
papel en que trate de qualquiera cofa que 

. pueda* fer de nota en materia de lim pieza  de 
familias, ó defcendencias.

L impieza . Se llama afsimifmo la integridad y ’ 
definterés con que uno fe porta en algún ne­
gociado, fin utilizarfe en cofa alguna. Lia» 
inafe comunmente Limpieza de manos. Lat. 
Sin ctrita s. Integritas. Palaf. Dírecc, Paftor. 
part.a. cap. t. §. 10. La lim pieza  de los Mi» 
isidros del Tribunal, yreélitúd de fu perfo­
na, la-ha de zelar como la honra del Obifpo. 

L impieza de  bolsa. En eftilo feftivo vale falta 
total de dinero en ella. Lat. Pecunia omnímo­
da carentia. Crísmeme pena fia* MU León, Obre 
Poet. tom.i. pl. 132.

T o m .E C
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Los,Paltas f e  previenen  
d  probar fo la  nobleza, . 
pprque lo que es ¡a limpieza. '
■ como en la b o \fa Ia tie n e n .

L impieza de corazón, Definterés y fifióCri» 
dad en las acciones buenas que fe execután, 
fin mezcla de afeftos íinieitros. Lat. A tñ m i  
candor,

LIMPIO, PIAcádj. Lo que carece de mancha, - 
fuciedad ó porquería. Sale del Latino anti­
guo Lim pidus. Lat* M a n d a i. Paras. Integer, 
Nítidas-. Cast. Hift.deS.Dom. tom.a.lib. 2* 
cap.57. Mas como vino el trigo nuevo, tim -

- p h  y  bueno,compróle de efto, con intención 
de tchar al muladar lo otro. Barbad.Comn* 
£114. Tendieron fobre ella unos manrétes, 
ni mui -limpios^ ni muí largos.

L impio» Significa también curiofo. y  afeado.
- Lat» Elegans. Patitas-. C erv.Quíx. rom.2 .cap. 

ao. Los cocineros y cocineras paliaban de 
Cincuenta, todos lim p ios, todos diligentes,

- todos contentos.
L impio» Se llama también el fugéto que es
- Qniftiáno viejo de Padres y Avuelos , fin 
; mezcla ni raza de Moros ni Judíos. Lat.

C. lavas, f in e  alia generis n o ta , labe v e l macula, 
R écóp» lib.i. tít.7.1,35. cap. 3. Yqüe en fu 
virtúd, fe adquiera derecho real á los def- 

. tendientes por linea reda, par-a quedar cali­
ficados por nobles y limpios.

L impio. Vale también libre, exento, ó falto de 
alguna cofa, que obscurezca ó inficione. Lát.

. Líber. Purgatus. Amur. M o r . Ub,<5. cap.13, Y 
afsi convenía, para que te pudieffe dar elle 
dón, tan lim pio y tan entero , como yo debo 
y tu defeas. Óv.Hift.Chil. lib. 1. cap. z 1. Por­
que allí hai muchas víboras,y animales pon- 
zoñofos, de que eftá mui lim pia la tierra de 

, Chile.
L impto De manos. Se llama el fugéto fiefique
- no fe dexa corromper de las dadivas, ni fe 

interefla ni utiliza en cofa alguna de lo que,
. maneja. Lát. íntegtr. incorruptos.

L impio de polvo y Paja, L o que fe dá ó co­
bra fia trabajo , carga ni embarazo alguno*

- Trahe efta phrafe Cavare, en fu Thcforo, y  
dice es tomada la metáphora del trigo que

. fe dá ó entrega limpio y aechado. Lat. Res 
para, inttirbtéa, &  fin e  fordibus.

Jugar lim pio. Es jugar fin trampas, cautelas ni 
. ardides. Lat, Legitim é tudere.

Jugar lim pio. Meraphoncamente vale proce­
der, ü obrar con i i fúta, verdad y íincendád, 
fin ufar de doblez, engaño ó cautela, Lat. 
lngenué agere. Moret. Com. Antiocho y Se», 
leuco. Jorn.i.

Como es tu  gracia?, Floreta.
Cortada. Juguemos limpio»

Inedia con limpio. Phrafe que foío tiene nfci 
en Madrid, originada de que en ciertas cali­
llas y barrios de poco comercio din pofada 
y cama de noefie á los vagabundos y por- 
dioferos: y en cada cama duermen dos, pa- 

fgando cada uno dos quartos, y  capitulando 
que el compañero que le dieren ha de fef 
limpio, que no. tenga piojos, fama, tíña ni 
■ E f f  otra
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otra enfermedad contagiofmy.por fer medía; 
cama y el compañero limpio, , nacio el decir-, 
fe, eftc alojamiento Media con limpio, Lat; 
Lícíum  cuna fo c io  mundo., Jacint,Pol. pl»z.í7» 
Empezó á echarle de la cama, y  á cfecir con 
grandiísímas voces: M edia con Ijm p io , media, 

lim pio. -
Poner en lim p io - Vale entre las que crian,mu­

dar ropa, efpedaimente los pañalesal niño 
que eftá fucip. Lar. Pu eril p a n n k u la  commu*

tare, ' ■ ■ n.
Poner en lim p io . Copiar alguna cofa que efta-;

b¡i elenta en borrador. Lat. T ra n fcrib t?t.s 
Poner en lim p io . Vale también aclarar algún 

negocio ü dependencia, emmarañada y con-t 
fe í a. Lat. Liquidare- „

Poner en lim p io  a uno. Vale enfenarle, doctri­
narle y  cuidar de fu afsiftencia y  aféo, yj 
amaeftraríe para que pueda fer hombre» Lar» 
A  fordibus eripere. Inftruere»

Tierra lim p ia . La que eftá defembatazada y  
defpejada, fio montes, matas, ni otro emba­
razo, Lat, C a m p u s.‘Terra libera,  expedita. I^c*

 ̂ Carcil. Hift. de la Flor, lib.s.part.í. cap. 30« 
Los Indios, viendo caballos en tierra lim pia  
de monte, defáñipararon el pnefto» 

LIMPION, f- m. El a¿to de limpiar 0 facudjf 
alguna cofa; ,y afsi fe dice comunmente, Dar 
un limpión á los zapitos,&c, Es VOZ familiar< 
Lat. F c h a tio . M un datio.

LiMprÓN, Se llama j tico falliente el qüe limpia ,1 
ó tiene a fu cargo la limpieza de alguna cofa» 
Lat. Scoparías. M undator. Barba». Coron. f. 
ija. Han de dar aquel dia a fu cofta un ban- 
quéte expíen dido, á todo Portero cazador-de

t. leones, a todo lim pión bafuréro y e feo bajo» 
L1M.PISSIM.Ó, MA. adj. fuperl. Mui limpio,
. afeado y cutiofo. Lat, L im p id ifsim ia . N it id if-  
jim us. In tegerrim us. Cerv. Quix. tom. 2. cap; 
47. Llevaron á Sancho Panza á un íuntuofó 

. Palacio, adonde en una gran fala eftaba puef- 
, ta una real y  lim pifslm a mefa»

LINAGE. f. m. La defcendencía de qttalquiet 
familia. Dixofe afsi del nombre Línea, por-é 
que las fucefsiones van defeendíendo de pa- 

. dres á hijos y  nietos,como por una línea rec­
ta- Lat. G entts, Series. S tirp s. A r g o t . NobL 
lib.i. cap.So. Todos los que eferiben de l i -  
náges fe conforman, en que los del lináge de 

,Ayala decíenden de los Conquiftadóres. de 
Baeza, Salaz, db MEND.Chron. lib.2.cap.77. 
§,4. Sabía mucho, y tuvo gran conocimien-^

_ to de los lináges de eftos Reinos.
L ináge. Translaticiamente figuifica el género,

, claífe ó condición de alguna cofa. Lat.Gí»»í. 
Species. Lba5 . Q.Curc. lib.^.cap. 17. Siendo 
lináge de víétoria no entrar en la peléa, aven­
turado claramente á fer vencido/ Moret¿ 
fom, Antiocho y Seleuco, Jorn.i. - ., ~ -

.......... que fie m a n  ha habido;
en dos que f e  crian ju n to s , 
m  lináge de cariño, 
que aunque es amar, no es querer. 

LttfAGE humano. El agregado de todos los de& 
rendientes de Adán. Lat. G tn u s bum anum . 
T ejad. León Prpdíg.part,3. pl.5. ¡Comen¡s$

U N
„. -(la verdad) á quejarfe diciendo.:,qué puedo 

yá cfperar del ciego lináge humano , pues le 
miega á:mi luz, y ama: fus tinieblas. 

LtNAGISTA. f. ni. ELAutór que efetibe de LL 
náges,, de cuyo nombre fe forma efta voz. 
Lat. S tir p iu m  indagator. Salaz, de Meno. 
„Chron, iib.i, cap. 4.-Y es cofa mui cierta y 
bien averiguada pordos L in agijlas y Nobilia­
rios.

\ LIN AJ UDO. f. m. El que prefume y  fe jafig.
. de la nobleza de. fu lináge, Xrahe efta voz 
. en efte. fentida Goyarr. en fu Theforo. Lat.
. Stirp is , v e l  geñsris j-a&ator.
L inajudo. Se llama también el que fe dedica 

al eftudio de los lináges y genealogías. Lat.
. "GeneaIogi¿eJíud i o dedi tus. ■■ Z ab A l ,  Dia d e  f í e f o  

, patt.I, cap, 19. Antes deponerfe la golilla 
naeftro lin a ju do, abre un nobiliario, y  yá mi- 

.. tando fu .genealogía,
LINALOE, VeafeAloé,
LINAR, f. m. La tierra que eftá fembrada d_d 
. lino, de cuyo nombre fe forma efta voz. Latj 
. L in a ria s» . C olmen» Hift.Segob. cap.20-§.14.

Hizo concordia con los Pueblos,.,, en el mo- 
-. do de regar los linares y  huertas del Palacio, 

LINARIA, f.f» Cierta hierba de color negro,;
. que produce unos ramos fútiles correoíos* 
. difíciles de tomperfe,y acompañados de qua- 
, tro o cinco hojuelas, también algo negras, y¡ 

femejantcs á las del lino, las quales con el 
tiempo fe vuelven roxas. Lat. Linaria valga* 

. ris lútea. L ag. Diofc» lib.4. cap.r44. La Ofy-í 
ride no es otra cofa fino la que vulgarmente 
fe dice Lindria, porque tiene las hojas feme-í 
.jantes á las del lino,

LINAZA, f» f. La Amiente del lino, de donde 
tomó el nombre» Lat .L in i  fem en . Laó» Diofc; 

, lib.a. cap. 94. Su fimiente fe dice Linofper-i 
mon en Griego, y en Caftellano L in aza. 

LINDAMENTE, adv. de modo. Primorofa y 
acertadamente, con perfección. Lat. Siegan- 
ter. C oncinn e. Bene jw/î ff/.NAVARit.Man.cap.' 
2 i • num. 3 5. Según que lindam ente lo prueba 
Cayetano. C alo. Aut. El Santo Rey D- Bry 

„ pando, part.i»
Lindamente lo v i  todo;

J in  aventurar que fu e r a  
pecado e l rebautizarm e*

LINDAR, v. n. Lo mifroo que A lindar. Zuñí g; 
Annal» Año 1600, num» i. Pidió á el Cabildo 
defía Ciudad un pedazo de tierra calma rea- 

. lenga, que lindaba por una parte con k  plaza 

. del Hofpitál de la Sahgre, y  por otra con una 
huerta de la fábrica de San Andrés.

LINDE, f, amb. £1 término, la fenda ó camH 
no, que fírve de dividir y  feparar las hereda­
des unas de otras, para que ios dueños de 

, ellas fepan lo que á cada uno pertenece. Vie­
ne del Latino Lim es, tis. V al v e r o . Vid. de 
Chrift, lib.I. cap.iS. Siendo noble gloría de 
■ tu Pueblo de Iíraél, que de fus lindes,  como 
ide efphéra celeftiál, fe derrame por todo el 

- Pibe tanta luz. J a v r e g . Pharf. lib.i.0¿l*5^* 
S s  linde obliqua, es orla floreciente, 

i Q pe precifos difiingue de la GáHa,
L es  refpetados términos de Italia,

LlK"
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L i^dé: y  fado compiadjctivo rale íó qué aím̂  

da con oirá cofa: y  ■ afsi fe dice , Una tierra 
dindercon tierra ó víña He Fulas o* Lat» Tk-, 

m thnus.
LINDERO.X m, Lo mifflao que Lind& - 
L inderos. Se llaman translaticiamente la'sTé* 

ñas individuales > por donde le viene en co- 
nocimiento dé alguna cofa, y  fe percibe y  
diftingue fucaíidád» Lat. Signa* Indicia*. A l­
var, part. i. lib.ivtap. b  Veis aquí >fítv mas 
acá mí mas allá , los lindérss de mi padre.- 

LINDEZA* fi £ Lá proporción natural que 
. tienen1 cnsf lds. cofas para parecer hermo* 
fas y bellas. Dícefe tanto de las cofas maté- 

^iales j' como de las intele&uáles. Lat.£?/<?- 
garttia, P u k b ritu d o , F. Herr. fob¿ Garcil-. 
Proem. Los Poetas cuyos eltudiosptincipal- 
iuente fe encaminan á deleitar los Le ¿lores, 
citaban mas obligados á procurar lá ¡lindeza  
dcftos atavíos , para hacer fus verfos pompos

■ fos y  alegres. Lo?. Philoíii, f. 1421,
T  en psrfóna 4? A ñ g eiiea , pin tafte
Qnanto de f u  lindeza eontemplafte* 

jLlNDÍSSíMQ* MA.' adj, fuped» Mui ímdtfc 
Lat* Pakberrim as* N it id ifs b m s . Herr. Hiíí>

■ Ind. D’ecad. 5. lib. 3. cap» 15, Mandó hacer 
tres.cercadosde lindifsim a  labor., que cada 
uno tenía mas de trecientos paitos. Jacintv 
P0L.pI.2h

Lo lindífsimo deítaÜé 
na lo puedo yo explicar*,: * 
que es j 'u  ajuJlada -cintárA 
melindro j a  brcvedádi

LINDO, DAí adp ! Hermofo, bello , pérfeáo* 
y  apacible y grato a la vifta. Góvarr. heriré 
lalc del nombre Línea > por íá büena delinca­
ción en que coníifté la hermofúva de las co­
fas.. Lat. Bellas* Pu kbereE kgans*  Sant, T er* 
Gart. tom. 1. Cart.ap*. nuni.j. jEafitij aunque 
es pobre y  chica , mas lindas viftas y  campos 

. tiene. Solo» Pino, lib.á. §* 5:* Llegó ahora á 

. mis manos un preciofo joyél , en forma de 
Agtuis, orlado el cerco con veinte y feis dia­
mantes , y de tan linda  hechura, artificio y  
primor, que pudiera fer joya de .un Par*» 
cipe.  ̂ 1

L indo. Transláticianiénté íignifica btténó, ca-* 
bal, perfeéto , primorofo y exquifito. Lat* 
Om nibus numeris obfalntrn* F* Herr, fob. el 
Son. 9 . de Garcil. Quien es tán bárbaro y  
lúftico de ingenio , que huye el trato de eíta 
dicción lindo* que ninguna es mas linda ,  mas 
bella, mas pura , mas lita ve, mas dulce, tier­
na y bien compuefta.

Lrx do. Ufado como fubftan tivo ., fe lonía por 
el hombre afeminado , prefumido de hermo- 
fo, y que cuida demafiado de. fu .compoftura, 
y  afeo. Lat. P u k b e r  nim is. Sold. Pind  ̂lib.
2. §.7. Cogió el vino y medidas, y me vol­
vió las eípaldas, repitiendo enrre dientes: 
Otra voz loi hermano? pues juro á Dios qué.

' ha ds beber el lindo donde bebió mi muia> 
Qué lindo \ Nota de .admiración., con que. fe 1 

pondéra la extrañeza de algún.dicho ó.he­
cho. Lat. Quam pukbrttm l Sold,P ind. íitM. 
§.12. Hulla mi.eürado.ie han de fubirjos

Tom . I V .
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hombrési^C^edetvergüenza es éílá? 'ÓyJ Hn- 

. :da atrevimiéntói M o ret.G ohú El defdeñ con 
■ í»I-defdén¿ JO'C.ñ.jv "

■ P'erb,''tntret"aqneÍlos ja cifttbófy  
:a([íié} pie de guindó aféá,- •
O  que üftdo p ií  de guindó!

L in e a , f. f* Es úna longitúd.fin latitlid: éíto és 
■ en qiiien ■ fe- Cóníidera. una fola dimenftóti ó 
'éxrenlíonyqué fe llama Longitud. Dividefé en 
téctá y curva : la linea recta es la qué éftá 
igualmente extendida entre fus extremos, y 
todas las demás fe llaman Curvas, de que hai 
muchas efpecies: cómo circular ; el y pticay 
■ fice. Es voz Latina Liñeaj,¿t. H'tíer't. Plin. hb̂  
55. cap.io;.Y tomando un pincel, tito una l í ­
nea de color con grandíísimá futileza por la 

-tabíá', ■ - ’r' l 1 ■ , i
.Linea. Sé -llama1 tambieft Ía déícendéncia y 

. fucefsian.en ios lináges y familias, hat.Series, 
<£onfanguíneorum. Recop. iíb, i .  tit. 7.1. $6% 
Tengan obligación á declarar todos los aótós 
poíitivos > que tuvieren por fus qnarro li-, 

: neis.
L inea. Sé toma también pór terminó , limíte 

ó fin de alguna cofa, phyíicaó mordí, Lat, 
. Limes* Term inas. MoruT.Com. El defdén ceq 
eldefdén. }oí‘n. r.

Q ae d lns damas de ta l nombre 
, pufo 'eV refpeto do i líneas, 

u n a  w ladefatenciony  
y  otra e l fa v o r ........

Linea. Significa afsimifího claífe ó efpécie* 
. Lat*. G efsu iferie, ¿peores. M odas. Nuñ. Empt. 
28, Eftos pocos exemplos de varones l’eña- 

.1 lados en todas lín ea s, podrán fervir para que 

. los íluñrífsimos Prelados dé míe lira Efpana 

. Conozcan de quanta utilidad puede fu mode- 
5 radon fer a la Igléfia.

L ineas-, Se llaman en la Milicia las dos ó tres 
- partes en que fe divide el ejército para po- 
hetíe én batalla , y pelear primero los cuer­
pos qué componen la primera , y luego los dé! 
la fégúnda, &c. Lat. Exercit.-s aeres.

L ineas. Se llaman también las defenfas que 
levanta y  forma en el campo, un ejército, pa-, 
rá atrinchéiaríe y defendetíe del contrario,’ 
Lat. Vallttm M anim en.

L inea, Por femejánzafé llama el renglón éf-:
. crito > de mano ó impreífo , porque vá dere­

cho formando una línea. Lat. Línea. F ¡güer.- 
Plaz, univ. Dife. j 11. Lee el componedor lo 
que ha de facáfc , y  en otro inltrumento de 
una ó dós piezas, de palo, metal ó hierro 
(con cierta concavidad bailante para poner 
en él las lineas de la medida que íe qmfieren 
hacer) fe van componiendo y ajuílando los 
renglones.

L inea. En la Geographía, Veafe Equinocv 
. .ciál.

L inea cónica. La curva que circuye quaU 
quier feccion cónica \ ó es la común feccion 
del plano íecante y de la fuperficie del cono, 
quandono es cortada por fu exe. Llámafé 
Línea elyptica s quando reprefenta la circun- 

_. feréncia de una eiypfe : Parabólica, quando 
repteíentaladéuna parábola, y hyperhóli- 

F f fz  ca



ca quango la  3e otía hyperbola. T o fo  tora, 
,3 p l..i6 i.y  í<52,LatVLV»M'fs«^,

-Linea c o n m ú t e n t e .  En la;Optica es la qué 
paifr por elcestrodfr entrambos ojos, T©fe.

" íom. £  pl. i o 5, Lat.Lñws confie f i e n ,
Xinea m  ba détensa; VeafeBéfenk.
Iw-iNEÁ dé la d ir ec c ió n » En la Eítácica ¿S la 

qüc paila por el centro ■ de Já̂ gxavefeiád dd 
cuefpO í y por el centré de k  fierra, Ó aquel 
lucia donde fe mueven los -cuerpos graves 
por la pelo. Tofc.t0m4.pl. 4. Ear. B irs& ion h  

l i m a , 1 ,
Ltnca De LAtNcroENciA. En la Ortóptrica es 

aquella por la qual toca ekayo-directo en la 
firpcríkie de une íp é jo.T ofc. rom» 6 . pl, 2 57, 
Lai. Linea in c id e n te

L inba de LAREVLEyiON. En k  Catópt-rica es 
aquella por Iá qual retrocede el rayo refle­
je© de la íuper ficie de un efpéjo. Tofo, tom,6» 
pl.5,5 8> Lat. Linea fe jk x w iU .

Linea de í a - t -ierr a . En la Peiípediva es-k 
lección común del plano geométrico y de la 
tabla ó plano 'óptico. Llámafe también Bafa 
de la tabla . Tofc. Jtom.6, pl. 13 3. Lat.Com m as 
fits feB io  optica,.

Linea de los a u g e s , tki la Aftronomía es la 
reda que Ak-dófde el apogeo de un Planétá á 
lu perigéOi la qual ueéeflariamente paila por 
los centros del mundo, y  del excéntrico* 
ú del epyciclo. Lat-. Apogai linea ad p e ñ -  
gsitm.

L inea del v ie n t o » Sollama en k  náutica la 7 
=que lleva el viento que corre* Tofo. tom. 8* 
pl.j8o. Lat. V en t i  linea reda.

Linea de bluspres. Es aquella última línea 
por la qual puede ir un baxél contra t i  vien  ̂
tó, de forma que por otra nías cercana a di­
cho viento no puede navegar. Llámala afsi el 
Padre T o  fe. tom.S. pl.a&o. diciendo fe vale ' 
dé la dicción Francéfa , tomándola como 
nombre próprio para mejor explicarla. Lat-,

- hinta p roxim ior vento contrario apta m v i-  
gando.

L inea d iag o n al. VeafeDiagonal.
L inea elyptica . Veáfe Linca cónica.
L inea espiral. L o miímo que Eípira. Lat» 

HaltX.
L inea h o r iz o n t a l  Esqualquiera reda tira­

da en un plano paralelo al horizonte: efto 
es el que eftd á nivel. Lat. Linea borizon- 
falis,

L inea horizontal. En la Perfpectiva es la  
común lección del plano horizontal,  y  de 
la tabla ó plano óptico. Tofc. to inri. pl,i 34. 
Lat. Linea borizontalis óptica.

L inea hypereólica . Veafe Línea tónica. 
L iNea in c l in a d a . La que forma ángulos obli* 

quos u defiguales con el fuelo ü otro qual- 
quier plano horizontal. Lat. Linea indinata, 
vdindinan's.

L inea loxodrómica¿ Se llama en la náutica 
una línea imaginaria quafi efpirál, que forma 
ángulos obliquos iguales con todos los me­
ridianos y  es aquella por donde fe vá diri- 

b giendo la n ave, para fu mas fegurá derro­
ta, Tofc.tom.8.pl.29o. Lat.Lí»« tóxodromica.

L I  N
L inea mbrtdt ana, Lafefta , que tri Un tsla-ne 

nivelado, ferirà dire&amerite hacia el me­
dio dia, con que vi ene a  fér la común lección 
del plañó horizontal y del meridiano, En e¿, 
ta fe coloca un tildo t-e&ó ó; una hebra de 
liiio perpendicular al miímG plahoy feñak
perfectamente cón fu fombra , tendida fobie
•í alinea, el puntó verdadera ' del medio dia* 
Su principal ufe es par a ajuftac con .perfec­
ción los relóxeSvLaf. L in e a  m eridiana,Aguil, 
Thef. pl. 13 7. Tir efe lá línea refta CD. que 

•Tepréfentará la Equinoccial, y  fòbrè la linea 
’CD. tirefe una perpendicular como ¡EA-. eík 
es la línea m eridiana; _ ■

L inea oblíqua. Laquetaecon inclinación;a 
«tra linea ò plano à diftiucion de la per* 
•pcndiculàr. Lat. Linea obliqua.

L ineas obsidionales. -Se llaman en la fcrtifi-, 
nación las trincheras que forman el sitio de 
una Plaza, que las principales íónlalíneade 
circunvalación ,  línea de exíritravalación yy 
los ataques. Lalínea de circunvalación es W 
que mira à la campaña para ‘defenderle los 
fitiádófes * del exérciro que puede venir à 
focorrèr Iá Plaza, y la línea de coritr-avak- 
«1011 mira hacía la Plaza para defender fe de 
lasfalidas delaguamicion. Tofc.tom.j.pU 
401. Lat. Qbjidionales lin ea .

Linea Parabólica. VeafeLírieácónica. 
L ineas paraleías. Soh lasfe&as, qué eHáti 

en ún mifmo plano, y  alargadas infini raímen­
te, nunca pueden concurrir en un punco* Lar. 
Parallela, fe t i  a q u id i f im ia i ìn t a .

L inea perpendicular-. -Es la que -contando' 
- una refia forma dos ángulos reftos, Kre- 
fa, Elem, lib. 1* Defin; 10* Lat. Perpendicular 
ris  linea.

Linea quaduat’riz. Cierta línea curva, dif- 
curtida por Nicoftraro y Ñicomédes, anti­
guos Geómetras, para quadrar el círculo : y  
aunque fu deferipcion no es en todo rigor 
Geométrica , tiene admirables ufos. Tofc» 
tom.i. pí.3 43. doride la explica mas latamen­
te. Lat. Q u a d ra trix  linea.

L inea secante. La que corta la circunferen­
cia del círculo, y  íále hafta tropezar con 
la tangente defde el centró. Lat. Linea ft~. 
cam ,

U  nea suestilar» En laGnóriiónica és la que 
paffapor el Polo del telox y peu el pié del 
Gnomon. Tofc. tom.o. pl, do, Lat. S n b ftfb -  
ris  linea.

L inea tangente. En la Trigonometría es la 
que toca la circunferencia del círculo en 

~ ün punto, y  termina en la feeante. Lat. Li­
nea tungens.

L inea vertical, Én la- Perfpediva es la co- 
míin feccion de la tabla y del plano verti­
cal, .Tofc, tom. 6 ,  pl, 134, Lat. V er ti calis li­
nea.

L inea visual, La linea reéla , que fe imagina 
que vá defde el punto de la viña hafta el ob- 

■ jeto, Lat. Linea v ifu a lis .
Tirar lineas, Phrafc que además del fentido 

reéto , metaphoricamente fignifiea imemar, 
pretender y folicitar alguna cofa, difaman-



L I N
do fos3noios.de confegmtla. t » .  -M tí'r lsH ;
M achinarL ‘Íí/ífítr i, ■

LINEAL. adj;. de una-term. Lo t|Ué fiócaA'per- 
fenecé áte linea- E s  ufado en lo torenle: co­
ma-incompatibilidad lineal eti los-Mayoraz­
gos, contrapuefta á la perfonál. Lat, L in t d i  s-,

X-INKAMIENTO. £ ro. La delincación u dibu-' 
xo de algunciierpo, por el qual fe diltingue 
y-oonoce-íu fígára-. Es torneado del Latino 
isinearnentó > oruin  ̂ que 'íigní-fi-c-a. lo mifmo. 
CoMESo. íbbv las joo.Copl. i ib. -El qaal in- 
ventóen eU & io slin ea m ien tcií, fot rúas., e-ist&é*

, vates,-diftáncia5.é quantidades.
LINEAR, v. a. Tirar lineas , figurar, ó format 

con las lífieas á%una cofa. Es voz Latina 
JLintA fi. SiGUENK. Vid. de S. Cerón. -lib. i , 
difc.r. Y el modo de linear las Provincias* 
no es íiempte mai confiante.

LINGUETE, f. m. Tenn. náutico. Barra de 
"hierbo de dos ó tres dedos de ancho, uno de 
grueífo y medía vara de largo, que eíiá cla­
vada al pié del cabrestante en las conchas de 
él, y  defpues de haber virado elcabréftanre, 
quando quieren que fe detenga te pallan ó 
aplican eíte Linguete* con lo qual queda fe- 
gúro y  ao fe puede difparar. Vocab. mar ir, 
de Sev. Lat. V e d is  náuticas * beldarlo machi-, 
»am ento infixus*

LINIMENTO. f. m. Tena, de Medicina. Cier­
to género de compoíleion media entre azéi-. 
t-e y  ungüento, en la qual entran ordinaria­
mente enxundías ó mantéea.Sirve para ablan­
dar las afperezas del cuero, humedeciendo 
las partes que es neceflatio ablandar , para, 
refoíver loS humores  ̂ Es voz Latina L in t-  
tnenittm . Huert. P-lin*lib.31. cap.pt Aprove­
cha al dolor de los dientes con vinagre, afsi 
en fomento > como hecho linim ento con re­
fina.

LINO, f* m. Planta mui conocida que creed en 
los campos , de fu propria fírmente cultiva­
da. Produce un váftago de una vara de alto, 
poblado de muehásliojitas pequeñas, y en fu 
extremo arroja unas florecitas azules mui 
vifiofas. A fu tiempo fe fiega y fe dexa fe- 
car, defpúes fe empoza en lagunas ó en ríos, 
donde fe remoja y  cuece a beneficio del fol*. 
defpues fe dexa fecar y  fe maja á fuertes 
golpes de mazo, hada que hace hebras : lue­
go fe efpáda y rafirilla, y queda en perfec­
tas hebras, de las quales hiladas fe hace el 
hilo, de.que fe texen y fabrican diferentes 
telas de lienzo, que fírven para hacer Cami­
las , fábanas y otras muchas cofas. Es voz 
Latina L in u m ,i, L ag. Diofc. lib. 2. cap. 94-, 
Es el lin o  una de aquellas cofiis que á poder 
de ínjiirias y  porrazos fe perfidonan. Imc. 
G arcil. Coment.part.i. lib.p. cap.30. Def- 
pues acá he fabido que fe coge mucho lin o , 
mas no fé  quan grandes hilanderas hayan fi- 
do las Efpañolas, ni las Medí zas mis Parí en­
tas.

L eso. Por Synecdoche fignifica muchas veces 
el lienzo hecho de lino , tomando la materia 
por la cofa hecha de ella. Lat.L/»8f».FuENM. 
i>. Pió V. f. 29, Jamás viftió lino t fino pos

LIN 41^
ñccefsidád précifa del iñai :quc murió, 

L ino. Se toma muchas veces por la vela ó ve­
las de! navio. Es mas ufado en lo Poético. 
Lat, G a rb a fa .V d a ,. Lop. Philom. f.93.
, T encarcelando,, d  -viento en pardo lino, 

HaUaJis por ¡os Qhios el camino-,
LÍÑTEL. Veafe Dintel.
LIN f ERNA. i.f. lnftrumentó formado de piarn 

chas o laminas de hierro, hoja de lata ¿1 otra 
materia, con una o mas ventanillas , en que 
fe pone 11 vidros ti hojas tranfparentes de ma­
dera del áke * y en la parte fupe-tiot tiene 
una cubierta come de chimenéa, y encerra­
da en ella la luz fale el humo por arrib ay  
alumbra al qüe camina de noche. Hacen fe 
-de -diferentes figuras, ya redondas á modo 
de torrecilla, ó yá quadradas. Es voz to­
mada-del Latino Laterna, a  , que fignifica lo 
mifmo, por cuya razón dicen algunos Lan- 
-terna. Eigcjer. Plaz. univ. Oifc.44. Fabrican 
lin ternas grandes pata portales de Palacios, 
para dormitónos de ReJigíoíos y para otras 
partes, fin las pequeñas que fírven de noche 
contra la efeuridad. Loí. Dorot. £125. Co­
mo quien -fieva luz en una linterna ¡q n c  alum­
bra la calle y e frutece la per fon a.

L interna. Se -llama también la jaula de hier­
ro , en que fe Cuelen poner -las cabezas -de 
-los ajuftfeuidos , -para que no las quiten del 
finio donde fe mandan poner. Lat. C a u sa , 
Samdov-. Hifi. de Carl.V. lib.2. cap. 14. Y fifis 
cabezas y  la del Conde, ias metieron en unas 
'linternas o jaulas de hierro, y -las colgaron 
en Palcrmo.

L interna. Se -llama en la Arckitecfi úra -u n a £ t - 
brica de madera it otro material en figura 
de Ibis ü ocho lados con otras tantas venta- 
•ñas ó aberturas pata que entre la lu z, .l-a 
qual fe pone para efte efecto en lo alto de 
tes edificios, y mui comunmente íóbre las 

. añedías naranjas dé las ígíeíias. Lat. Tholus 
fe fts jlra tm , Sí Güenz. Hift.part.^dáb. .̂ dife 2. 
Encima delta cúpula fale una linterna de 
ocho ventanas, con fu bafa y chapitel. 

L interna , En las tahonas es un ínftrunicnto 
que fe compone de- dos círculos de madera 
.guarnecidos de hierro , de un pié de diáme­
tro, y del uno al otro pallan í’eis balauftres 
de madera. Efte fe coloca y afirma en ía par­
te inferior del.exc que mueve la piedra , de 
fuerte que tropezando en él los muchos pun­
tos u dientes di la rueda principal, que efiá 
en la concavidad íiibterránea que llaman el 
Infierno, hace que mientras ella dá una vuel­
ta, dé muchas La piedra. Lat. Tbslas m oUris. 

L interna magica. MachinaCatóptricp-diop-» 
trica, difpuefta no íblo para la díveriion de 
la gente, fino también para moítrar la ex­
celencia del Arte, Redúcele á una caxa de 
hoja de lata ú de otro qualquier metal, don - 
de efti oculta una luz delante de un efpéjo 
cóncavo , enfrente del qual hai un canon 
con dos lentes convexas, y  paflando por ellas 
la luz forma un círculo lucido en una pared 
blanca, hacia donde fe dirige. Introducenfe 
entre la lu£ y  las. lentes, unas, figuras .mui

P¿-



pequeñas ¿pintadas en vidro o talco Con co- 
lores tranfparentesy i t  vén re pr dentadas 
ÍOn roda perfección en k  pared, fin perder la 
viveza de los-colóres, y en mucho mayó* ta­
maño , aumentándole u difininuyentlole. lo 
que fe quieté, con acortar ó alargar el ca-r 
ñon. Lar. L a tern a  mágico.

LlNTERHHRO.fi m. El Maeíhro ó Artífice 
que fabrica y  vende las linternas, l * ú .  bater- 
fiarum f i b e r .  Latem arius. FiGuer: PlaZ, unív. 
Pile. 44. Tambkn difieren pocG los L in ter*  
ñeros, ó Mae íleos de candiles, . 

llñOS. L  m. Las hileras -de cepas que haiet* 
-las viñas. Pudo decirle de la palabra Línea* 
Lat, A n tes}iu m .\ '& A tite ,a r a m .- Hírr, Agrie* 
Üb.2. cap.7. Y  ft han de íer aradas, vayan los 
liños anchos, porque no las toque ni de (gar­
re el arádo ni béílias, y fean los l'& osmui
derechos y iguales,

LlO.f.m. El fardo,ú porción de topa ü otra cofa 
, Jiada óatada fin orden. Lat. F a fcis  ebüigatus^ 

Safcinm CERv.Quix.tom.i.cap.íí8. Levantófe 
en pié D.Quixóte,y'pufo mano á la efpáda, y  
Sancho fe agazapó debaxo del rucio, ponien­
do á los lados el lío  de las armas. Sorn. Pi n  d* 
lib,2. §. 8, Alcé los ojos, y en fu lugar v i  un 
hombre, que diciendome, Poned aqúdTo en 
falvOjfin mas ni mas arrojó fobre mi un gran­
de lío de ropa,

LíQÜABLE. adj. de unaterm-. Lo que es ca*
. paz de derretirfe ó liquidarle, £s del Latino

Z.^3a&/fij.HuEH.T.Probi.pí.5íí, De aquí viese 
/también, que echando en el agua alguna co­
fa liq u á b ls , con el calor, aunque mas fuego 

: la den, no fe liqua ni derrite.
LTQUACIGN, fi f. La acción de derretir ó li­

quidar alguna cofa. Lat. L iq u a tio . L iqu a n d i 
¿t$ b , Huert. Probl. pl.37. Y  quedando frial­
dad en el fondo, impide la liq u íc im i del me­
tal.

LlQUAR. v . a. Derretir ó liquidar alguna co­
fa fólida y maciza. Lat. Liquefacere. Liquare.

. Huerto Probl. pl. 26. Luego, quando la ve­
mos helada , accidente es natural, y  ñempre 
U acompañara, íi no fe le comunicara otro 
que la liq u á ra  y  hiciera fluida. 

LICUEFACER, v* a. Lo mifmo que Liquidar. 
Es voz puramente Latina, y de poco ufo. M* 
Agred. tom. 1, mnn, 6 0 6 . Ablanda, y co­
mo derrite y  liqueface , la voluntad hu­
mana,

LIQUIDACION, f. f. La acción de liquidar.
, Lat* Liquidadlo. RECop.lib, 2 . tit.y. 1,52.Re­

mitiendo la liquidación de ellos a Conta­
dores.

LlQL'ÍD AMBAR. f, m. Cierta eípecie de bál- 
famo natural, ó refina líquida, mui parecido 

•ai ámbar, de color claro , rubio ó amarillo, 
y de-un olor mili agradable: el qual fe faca 
por incifión de un árbol grande, que fe cria 
en la Nueva Efpaña, cuyas hojas fe parecen 
a ks de la hiedra, y la corteza es grueífa, ce­
nicienta, y  mui olorofa* Lat.A m b a ru m  liq u i- 
dam. Acos-r. Hift.índ. lib.4- cap,29. Defpues 
delbilfamo , tiene eftíraa el l i  quid ámbar J e$
otroliquórolorofoy medicinál. ■

L I Q _
LIQUIDA MENTE- adv. de modo. Cení pfô.

pnedad de líquido. Lat. Liquidò, Horren s -
- Paneg. pl. 4. FJáfta vér aquel mar abierro e¿  

arrecifes tratables, y aquellos promontorios
- de i g m ,  líquidam ente elevados, mas que fi 

fueran rocas de cryftal, duramente eternas.
LlQUI DAR. v. a. Desíek-y liaCet ; líquido y 

: corriente, lo que tenia confiüéñeia. Lat. u l  
qu art. Sqlis, Hift. de Nuev, Efp* lib. 3. eap.

» i f . : Ufaba con moderación dedos vinos (ó
- mejor diariamos Cervezas) que .hacían aque-
- líos Indios , liquidando, los granos del maíz 

por infufioa y cocimiento, R rboll. QçWS),
: pl. 101, ^

A  comunicación tan  continuada^
T a n t o  el ardiente am or en m i luciera^ .
Q u e  e l mas áfpero r tf io  enterneciera^ 
Liquidara la nieve, mas beladq. ‘ 

L iquidar. Vale también ajuítár y poner pai 
tei^e y clara alguna caía, dei enredarla y re*j 

. ducala à una'fuma ciara y evidente : como; 
■ Liquidar cuentas, liquidar un negocio , de-j 
. pendencia, &c, Lat, E xp lk a re .B xp la n a re. Re-: 
• -cop. lib.a. tít. 5 .1. 52. La condenación qua 

nueftros Oidores hacen general de frutos, fiu 
los taRár y  liquidar. Fr. L .d eGran. Symbj

- part.i . Cap.38.§.r. Ni hai indicios; en lacien-i 
eia Mathematica, con que -etto fe pueda,/« 
quÛ a'K '

LiQtrtDAR'sie tA'S iberas. Hs pèrdei fu verda-, 
dero fonído,por la union con otra letra que 
la antecede ■: como : en guerra, .queja;, donde.

- fe liquida la ». Lat. Ltqttefiere* . 
LlQi.\DADO,DA,part. palf.del verboLiquidar

en lus acepciones* Lat. Liqaatus* D e c ijü i. Ex-, 
p lk a tu s. J a g 1 n t .Pol, pl.pp,

Quardajopas del prados 
D e  aljófar liqtüdado,
E n  cuya rifa  te bebió la vida* 

LÍQUIDO, DA- adj. que fe aplica -ai cuerpee 
Cuyas partes fon facilmente reparables : co­
mo el agua, el vino y los metales derretidos; 
Lat, L iq u id a s j que es de donde viene. L a g *; 

Di o fe. lib. 6. cap. 28* Acerca del flùido y Zí-t 
•quido rnsógue, hai entre los Médicos ex cele ¡ir 
tes grandífsima altercación,

LiQtuoo. Significa también claro,- manifiefto y¡ 
que no tiene duda alguna : como Deuda lí­
quida /alcancelíquido, &c. Lat. C erta s. Ck~. 
ru s. L iquidas* R ecop* Pe I n d . lib. 8. tit. 29¿ 
I.i8, Sin certificación de haberfe entregado 
en'las caxas , lo que montaren los.alcances/« 
quidos que huvierCn refultado..

L iquidas. Se llaman algunas de las Letras femi- 
vocáles , que antecedidas de otra muda, no 
tienen fu verdadero fonido. E z i . ü t e r a  liqui­
d a . L o p . Arcad, f. 2 54,

Q ue m uefiro à componer y  apartar dadas 
D e  con fin a n tes, líquidas y  mudas. 

LÌQUOR, fini, El cuerpo líquido y flùido; ccm 
dio el água, vino, leche, &c. Es,voz pura­
mente Latina L iq u or, ir, y aunque algunos 
eferiben Licor, es impropriedud. La o, Diofc. 
lib. t . cap. 134. El liquor que deftila de las ho­
jas verdes quando fe queman, es unipara

- > fanar los empeines, Ambr, MoR*lib.8.cap. 1 o.
La
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- t a  harina iqüedabá iniu delicada, y efia def- , 

leían con el tai
tlftA . - Veafe Lyra. ■ ' ~ - :
LIRICO. Veaté Lyctco.
J.ííUO. f. nu Planta, que fe halla Fyiveftre y 

doméftica. Produce las hojas comoiaeípa*
- daña-cortas y agudas. Sus ñores nacen de di- 

ver fos partes- dd tallo > matizadas de varios 
colórese aunque lo trasordinario es fer cár*

- denas. -Tiene las raíces mudólas y macizas, y  
es útil para muchas enfermedades* Lat* ¿A-

■ liu h iy ij- L ag. Diofc, Iib*i. cap, i. La Iris> lia- 
, litada-en nueftro Vulgar Eípañol L 'irh  cárde­

no , produce la hojas femejantés á lis del 
Gladiolo, Frág. Ckug. trac, de los Sitnpí-. 
La raiz'del lir io  tiene muchas virtudes medi­
cinales.

(LlRON.fi. m. Cierta efpecie de ratón monté- 
. fino, mucho mayor que el dOméftico. TicnC
- el lomo dé color obfcúro,y el cuello y  vien- 

tre blanco, Criaíe en los campos donde hai
1 frutáics, y hace grandes cavernas én la tier­

ra, en las qUáles guarda y encierra frutas y 
femillas* Duerme todo el invierno, y aigu- 

.* nos le tienen por lá Marinó ta. Lar, Qiis. M u s
* tilpims-. L ag.D íoíc. libi, cap* 57, Cuenta- 
1 fe el Lirón también éntre las efpecíes de los
* ‘‘ ratóíies montános. Hcjert. Plin* líb, 8. cap*

5 7, Llatñanfe en Gaftélláno Lirones, y en La*
' íin GÜres.
(¡LIRONDO, DÁ, adj. Lo qué fio nene mezcla»’
- -ni añadidura de otra cofa. UfaféxegüUrmcn- 

te én lá phrafe Mondo y Lirondo. Lat. M e -
: ’ fU L  '
Lis. f. £ Ló mifmó qué Flor de lis, C ald.AuLí 

¡El Lirio y  la AizüCéna.
Y  efpera que en fa ce fs io ii  
Xdichofd y  fe lic e
H a brá  prim avera que enhee fa tíñ d á  
A zucenas.y  liles*

LISAMENTE, adv. de modo. Llanamente,cotí 
claridad, fin rebozo ni artificio, Lat, C la re.

* P la ñ e. ín g eftu h  Figuer* Plaz, univ. Dife, 4p .
- Obrándole tal arte tifam ente»viene á fer tan 

gloriofa, que con razón conviene loárW
L 1SERA. Veafe Berma,
LISIAR, v. a. Romper, efttópéar ü ofender aL 

gun miembro, de inanéra que quede de po­
co ó ningun ufo. Viene del Latino L<edere. 
Lar. E líd e te . R ibab. Fl.Sandt* Fieft, del San- 
tiísimo Sacramento. La comida de aquel nos 
lifio vy probar de eftotro nos dá fallid* 

LISIADO, DA. part. paíT. del verbo Lifiar. El 
que tiene algún miembro roto ó eftropeado. 
Lat.Lrf/íO. Alcaz, Vid.de S.Jufian,lÍb.3.eap. 
14. Sanó á ciegos, fordos , mudos, privados 
de olfato, mancos»U fa d o s , contrechos, en­
varados , perláticos, hyd tópicos , lunáticos, 
quebrados, tullidos, coxos, corcovados, &c. 

L isiado. Vale también aficionado y  defeoíb 
de confeguir alguna cofa. En efte fcntido es 
voz ufada en Aragón. Lat, A n x iu s . Cupidits. 

LISO, SA. adj. Plano, igual y fin tropiezo. Co- 
varr. dice fale del nombre Griego Lifos. Lat. 
L a v ir ,a .  Lop. Arcad, £3. Apenas en toda la 
efpeííúra fe hallará tronco íyt mote ¿ eferito

■ end Ufo papél de fu corteza tierna. C erv.
- Qnix- tom.-2.cap.2i?. Yo para mi cengo,que
- eltas mas limpio, que un pliego de papel ¡i- 

f o  y blanco.
Liso. Metaphoricamènté vale lia ño -, patente, 

claro, fin embarazo ni tropiezo alguno : co­
mo Negocio iiío. Lar, Clarus. Patens.

Liso. .En la Germania vale tafo ù cafcráñ. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario.

Liso. Se; toma también en la Germania por 
defVergonzado. Juan Hidalgo en fu Vocabu­
lario* Lat. P itu U n s.

Hombre U fo. Se llama el que es ingènuo, fm-
* céro* fin dolo, cautela ni artificio en el tra-
* to. Lat. Simpisoe. ingenuas,
-LISONJA* fi fi La nimia complacencia y afec-
- tuda fineza qué fe tiene -, en alabar y ponde- 
; íar iàs prénda$,obfAs ó palabras de otro. .Sa-
- le del Italiano Lujhiga ,. que fignifica Adula- 
, tióil-. LaU Adulatlo. Ajfen'tatio. Pá.rt.2. tit.4.
- 1-4 - Poique tal alabanza como efta , es Ufan- 
, j a ,  qUé quiere tanto decir como loór énga-
■ ñoco, V .VlVe ü.o. Vid. de Ghtift, lib.i -. cap.4. 

Regidos dé V.ánífsima lifonja, publicaron que 
Hèródes tra él Mefsías prometido.

L isOnJA. Se llama en el Blaíón la figura de un 
Rhombo, colocada de fuerte que un ángulo 

, quéde por pié-, y íii opucllo por cabeza. Al- 
< ^unos dicen Lofañge, ufando de la voz pura­

mente Fráncéfa. Lat. RPombus. Ap.coT.Nobl.
. Iib.2. cap, 12i, Grinulda, un eícudo de l'ifon-:
- jas de plata y roxo.
L isonja. Metaphoricamenté fe toma por lo 
, qué Agrada, deleita y dá gufto à los fentidos. 

Lat.B lm M loq ü en ila . Peliic. Argén,part. i, 
f.20. Lá belleza, la abundancia del agua, fu

- natural frefeúrá, y  todo lo que en las aguas 
fé celebra, arrebataron al Africano: tanto mas 
porque venía de fd patria, feca mucho,y def- 
tituida de femejantes Ufan jas de fuentes.

LISONJAR. v, a. Lo mí fino que Lifonjear.
. AyaL. Caid. dePríne, lib. 3. cap.i 1. Y al tal 
honran y  ehfalzan, y aman y lifonjañ.

L is o n j e a d o r , r.m* Lo mifmo que Lifonjé-;
ro. Lat.A jffflia tor. Fr.L.íje GRAN*Compend. 
trat.i. cap. H .  Amigo fingido , engañado  ̂
cierto, íifonieadór público.

LÌSONJEAR. v. a. Alabar, engrandecer y en-' 
falZar los méritos, obras ó palabras de otro, 
engañofamente,con fingida cftimación.y ob- 
feqmofa vileza, Lat, A jfentari. A dulari. Go­
men». fob. las 300. Copl.di. Herodiano, en 

. el principio de íus hiftorias, procella que ef- 
cribirá verdad, y que no fingirá colà alguna 
por lifonjear, como otros hicieron. 

L isonjear. Metaphoricamente fignífica delei­
tar y agradar: y fe fíele decir de las cofas no 

¿. -materiales. Lát. Oble B are.
LISONJEADO, DA. part. paíT. del verbo Li­

fonjear en fus acepciones. Lat. A jfentatns, 
. Blanditus. Obleáiatas. C ald.Cohi. No hai bur­

las con él amor. Jorn.i.
Lifonjeado de la noche, 
aplaudido del JUencio,

-a f i f e  jado de las fom bras.
LISONJERO. í.m. El que lifonjéa, a^úla y

ala-
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alaba engañofamente a otro. t a d .; mA]fenlAter¿ 
Adidator. PoríC. Quar. tora. a. Ser m. 20. §^4, 
Ho Hamo lifon jéro s  los que fe aparecen qoatv- 
do fe pone la mcfa....que citas fon lifonjéros 
qus juegan mui ai defcubietto, lifonjéros vi­
les, lifonjéros de cocina y brodio. QxJEv.Fort» 
Un li/enjéro , que procuraba pujarles á los 

, otros la adulación , mintiendo de puntillas, 
dtxo, &c. .

Lisonjero. Se ufe rambieivcamo adjetivo.apli- 
candóle a qu al quice cofa que deleita ó agta* 
da. Lat, O b U S ia m . Blandas* '

USIA, f. £ El pedazo de tela , papel ü otra 
qualquier cofa, mucho mas largo que an­
cho j que íirve para diferentes ufos. Lat, F sf*  
mía*

L ista. Se llama también la tira de diñinto co­
lor, que fuelen tener algunas telas ó texidos 
par* fu adorno. LnuFafciola d i f c o h r .k rgens» 
ídaluc.Ub.<^pl. 3 i 3* Texen para la plebe, 
otros que llaman Bancales, parecidos a los 
variados k l i j ía s , que, folian venir de Efcocia. 

Lista- Significa también el catálogo, padrón ó 
memoria en que fe eferiben los nombres d¿ 
algunas perfóñas; como fon las en que fe af- 
íiebtan los nombres de los íbldádoS , las que 
fe hacen en el Correo para repartir las -car­
tas, y otras femé jantes. Lat. SyHabus, A lbum , 
Amur. Mor, lib.R cap.14, Se veía en mucho 
pdiato de la. vida, porque yá Syla le había 
puedo en la l i f i a  de los encartados, C erv» 
Quix, tom.3. cap,9. Entrambos, ó qualquier 
de ellos fabrá dar a vueftra merced razón de 
ella reñora Princéfa, porque tienen la lifia  
de todos los vecinos del Tobófo.

LISTADO, DA. adj. que fe aplica ai texido, u 
otra qualquier cola que dtá guarnecida, te- 
xída ó pintada con Hitas de diferentes colo- 

. res, Dicefe mas comunmente Afiliado, Lat. 
Lint is vcrjlcoloribus vañegatus. Jacint. Pol, 
pl.77. Se quitó de un dedo un anillo negro* 
tifiado ,de blanco. C aed. Aut. Las Ordene  ̂
Militares.

L a  A u ro ra  f u  dulce rifa }  
e l  A lv a  lágrymas tiernas^ 
f u  filiado iris la rofa, 
f u  blanco albor la azucena,

LISTO, TA. adj. Diligente apronto, vigilante 
y avifado. Lat. DUigens. Prom ptus. Solcrs. 
C erv, Quix. tom.2.cap. j j .  Que andan por 
aquUos encantadores mui l i f t o s , y demafía- 

, d ámente cu rio fos.
LISTON, f,m. Aument, La lilla grande. Lat, 

Tanta. V itta . In c . G arcil. Hift. de la Flor. 
lib,5 . cap. 5. Entre las quales hallaron un l i f  

. tón de martas finifsimas, de ocho varas efi 
, largo y quatro tercias en ancho.
L istón, Se llama, comunmente cierto género 
, de cinta de feda mas angofta que la colonia. 

Lat.F a fiio la ferica . Pragm.de T ass,año 1680. 
f.ií. L iftón ts de nácar, a veinte maravedis la 
vara.

L istón. Llaman los Carpinteros un pedazo de 
tabla de dos dedos* ó mas ancho ,.y de poco 
menos gruefló, de que fe í ir ven para hacer 
marco? de vidrieras, para unir unas tablar

■ U S
tan otrasyy para otros ufos, Lat, Tanta ligi 
nea. •

L istón. En la Architecfcúra, VeafeTUéte, 
LISTÖNCILLG, f.m. Dimín. El liftónangof- 
* to, que o y comunmente fe llama Reforzada, 

LáXiSerica fa fs io la  angu-fiion. Pragm. .dt Tass.
- «ño láSo.T.ia. La vara dtUßosscillos de. di* 

cho género i  diez maravedís.
LISTQN£RlA.(Liftonería)££,EI conjunto o' 

furtimientO: de varios géneros de cintas ó Uf,
- ton es. Lat, Fafciolarnm cúm utm .
LISURA. ££, La igualdad y luftte de la fupec-

fície de alguna cofa. Lat .L a v ita s , G e r v . Q uíx. 
tom.2. cap. 41. Quedas barbas y lágrymas 

, -deltas feñoras, las tengo clavadas en el cora-
- aón,y no comeré bocado que bien me fepa 

halla verlas en fu primera lifü r a .
L isura, r Metaphoricamente lignítica fíncerR 

dad, ingenuidad y llaneza* Lat. Simplicitai, 
J n g e m ita s .J  A c iNT.PoL.pl,2o. Ofende fu cán­
dido proceder un hombre, que fin lifítra no 
dice lo que fiente. Pinel, Retr, lib.i. cap, 9* 
El Rey quedó perfuadido à que ella materia 
fe había manejado con poca lifü ra .

LITE. f. f. Lo mifmo que Pleito»: Es voz Latí-} 
tía ufada culo forenfe» Lat. L is, Mex. HiíR 
Iraper. Vid» de Vefpafiano , cap» 2. Concern 
taffen los litigantes, y vieffen y determinaf- 
tfen en breves dias las/¿íes y  diferencias, Jah 

. ‘cint. PoL. pl.308. El que por fu parte akn 
. :gáre mas decifiones > tendrá mejor fuceííb  ̂

que las lite s  > quando fe hallan decifiones enj 
fu apoyo, fe deciden facilifsimamente. 

LITERA, f, fe Carruage mui acomodada parí 
caminar. Es de la mifina hechura que la lilla, 
de manos, algo mas prolongada * y con dos 
afstentos, aunque algunas veces no los tiene* 
y en fu lugar fe. tienden colchones, y  en eñe 
caló va fe collado el que la ocupa. Llevanla 
dos machos, muías ó caballos, afianzadas las 
varas en dos grandes fillónes. Díxofe del La-} 

, tino L e é lica ,q u e  fignifica lo mífmo. Lat.Síw- 
tim lu m . R jecop. lib.6. tit. 1 o. l.p, cap.3. Qtie 
por qualquiera Hiéra que fe alquilare para 
de camino, no fe pueda llevar mas que vein­
te y  íeis reales porcada día. CtENF.Vid.de 

. ’ S. Borj. lib.j.cap.ÿ. §.z. £1 Cardenal Pache-s 
co le rogó que fuelle en una lite r a , yá que 
refolvia viage tan importuno.

LITERAL, adj. de una term. Genuino, y con-- 
forme à la letra del texto. Lat. L iU rá lis , que 
es de donde viene. QuEV.Provid. trat.j. Uno 

: de los textos mas literales contra tu opinión 
es elle que alegas por ella. C alo. Aut. Las 
Ordenes Militares.

T  f ie n io  a fii  que de q u m tffi 
nombres haß a oy le dieron, 
etí literales fentidosy  
alegóricos m yfiérios.

LITER ALISTA, f. m. El que hace profefsiótí 
de entender las cofas .en fu fentido literal. 
Lat. S e n fu i litera  addiéius. MANRiQ- Sanror, 
lib;a. Scrm.i, §, 4. Denme licencia los mui 
U ttr d ifta s , para que trueque aqui un poco 
la palabra.

LITERALMENTE, adv. de modq. Conforme
ai



V IT
d  feñtjdo literal. Lat..Secnn iu m  fen fü m d itd -  

, vaieft. Y e?. Chrbn. A ñ o  83 §„ cap. 1. Salió 
j \avenrajadifi>iino en todas facultades; y digo 

en todas, por decir ¿literalmente lo que - cuen­
ta déi Trkemio en el lugar alegado. Qúev. 
Provid. tr-at.-i. Clara; y  literalmente dice ‘que 
no fe halla- la fabiduría en la tierra de los que 
viven en delicias fuaves> y en dichoía abun­
dancia, ; !

~ LITERARIO,-RIA. adj. Lo que pertenece i  
Jas letras, ciencias ó eftudios. E s  voz Latina 

. L itera  ñ u s, a , um . C erv. Quix, tom.i, cap.ibí, 
Pon Quíxore pidió ahincadamente á D, Lo­
renzo dixefíe los verfos de Ja ¡uña. literaria* 
S a r t , P.Suár. lib.i. cap.u. Continuó eri los 
empleos lite ra r io s; pero íietnpre con las min­
inas experiencias y defengahos de fu poffía-i 
da inutilidad,

JLlTERATlSSiMCs MA. adj. fnperh Mui lite­
rato y  erudito. Lat. N im is eruditas, literatas*

- CoMBND.lbb.las 300. Copl.143, £1 mui ve* 
lierable e U tem tifsim o  varón Antonio de Ne~ 
brixa nueftto Preceptor,

^LITERATO» TA» adj. -Erudito, do&o, y  adófw 
nado-de- letras. Es voz Latina Literatas, a,um *  

LITERATURA, f. f. El conocimiento y cien­
cia de las i letras. > Es. voz puramente Latina

- L itera tu ra , a . Non. Empr. 13, El oficio1 de 
Juez pide talento mui.íuperiór, y  que éfté

- dotado de literatura y  ciencia, can divina*
■ A l c a z . Vid. de S. Julián , lib.2, cap, ro. No
- echaba mano San j  alian para Jueces, fino de 

hambres de letras, y  de buenas coftumbres: 
porque fu literatura aífeguraba la buena in- 
telígéncia de las leyes EclefiafUcas , y excu- 
fafea lo s  yertos enormes qpe de fu falta fe 
originan,

LlTHARGYRIO. Vea fe Almártaga» 
LlTHOCOLA. f. f. Betún , que le hace con 
■¿ polvos de mármol, pez y  ciaras de huevo: y
- íirve para unir y conglutinar las piedras. Es 

- voz Griega.Lat, Lit ¡molla, Lag-DíoR. lib.y.
. capa 21. La Litbocóla con la qual fe fueldan
■ y  conglutinan las piedras, fe hace de már-í 

mol.
LITIGAR, v. a. Contender , difpütar ó plei­

tear fobre alguna cofa, afsi enjuicio como 
fuera de él. Es voz Latina Litigare* Recop. 
líb. 2. ñr. 11 ,1.27, Y les digan y notifiquen

- por auto , que reípondan, íi aquel que con 
ellos, lit ig a es hombre hijodalgo ó pechero. 
V a l v e r d . Vid.de Chríft. üb.2. cap.8. Que

. el verdadero foldádo de fu Milicia, no debe 
litig a r  por el puefto ; fino atender al logro 
del triumpho.

LITIGANTE- part. a ti. dei verbo Litigar. El 
que litiga. Tómafe regularmente por el que 
tiene pleitos pendientes, y  los ligue en los

- ,Tribunáles y Juzgados. Lat. Contendem. Liti~
■ gans* R ecop. lib.2. tit.5, £59. Yfialguno de 

los oficiales de la Audiencia tratare mal á Jos
. litigantes, le caftíguen de manéra, que á ellos
- fea caáigo,y áotros efearmiento. 
LITIGADO, DA. part. paffi del verbo Liti­

gar, Lo afsi difputado, contendido u pleitea-
- do. Lat, L is ie  a t a s ,.
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-.LITIGIO. f. rfi. Demanda, pleito, ton tienda ó 

cantío ve rita, Es voz Latina U tig m m , ti, Lat. 
Lis. Contrtsverfia. Figver. Paílkg, Ajiv.fi. No 

- ‘"Confiften las buenas eoítumbres en iasmu- 
* -chas leyes , -tino en pocas bien ‘obferva-dasj 
~ antes íu muchedumbre es ocaíion de eftra*
\ ' garlas, .introduciendo litigios. Val ve kd. Vid.

de Chrifi, 4ib. 3, cap, 11. A quien os puliere 
-i pleito fobre quitaros la táurca,dejcadi¿ fin i b  
s- tíg io , junto con ella la capa.
LITIGIOSO, $A. adj. Lo que eftá en duda, 

ó haí pleito ó controyerfia fobre ello. Es v o z  
Latina L it ig b fu s , a , um . Redolí.. Ocios»

■ jpl. £44.
S i  contender f u  claridad a l d h  
Pueden las Ikigiófas confajtanes»
A  riefgo ta l inadvertido expones 
¿Tanta aciofa, d m i v é r , Phihfoptíia*  

Lifnsióso. Se llama también el íugéto amigo 
'' -de pleitos y litigios, y que con ligero motivo 

= fe mezcla en efie genero de diíTentsiones. Lat,
•. Litágfafits* Qüev, La cuna y la fepulc. cap. 2, 

Pues íblo el titig iófi , y el malo da que hacer 
á,los Tribunales, Ntrñ. Empr. 35, Con difi­
cultad fe hallará hombre Itiigiéfo que lea de 
buena intención,

LíTISPENDENCiA. f. f. El pleito pendi ente y  
que no íe ha determinada. Lar. Lit¿[penden- 

f ia , Marian. HílE Efp, lib. ly. cap. 17. Ale- 
. gaban que efiaba elle negocio en Tttjfpen- 
.. déticist i y  aun no por fencencía determi­

nado,
LITURGIA, f. E La forma > rito y modo de 

celebrar el Santo Sacrificio de la Miflá , y los 
Oficios Divinos, y  quaiqiuera nfinifierio pía- 
«tafo, Es voz Griega, Lat. Liturgia- Ribad- 
El, Sauit, Vid. de Santiago el Menor. Efcri- 

 ̂ bíó afsímifino la forma de celebrar la Milla, 
que los Griegos llaman Liturgia : y fíempre 
ha fido reñida en gran veneración. 

-LIVIANAMENTE, adv. de niado. Levé y Jí- 
,. geramente, con facilidad. Lar, L eviter. N a- 

vaar. Man. cap,22. num, S2. Como firevo- 
cade livianamente y fin juramento, lo que an­
tes afirmó con ef Amao. íib. 4. cap. 13. Por­
que afsi como fobre pequeña caufa vienen,, 
afsi livianamente, con pequeño remedio, fe 
pueden della partir.

LIVIANDAD, f  £ Levedád,poco pefo, ó lige­
reza de alguna cofa. Lat. L evitas Regim. ds 
Princ. Ub.2, parc.2. cap. 1. Afsi como qunn- 
«lo la natura dá al fuego fu calentura, luego 
le dá liviandad,para que pueda fubír fulo á fu 

. lugar, dó fe pueda mantener é guardar, 

.Liviandad» Significa también imprudencia,* 
poca juicio y ligereza de ánimo. Lat.Levitas*  
Er. L. de Gran. Compend.lib.i.cap.34.07 
livianamente os levanta fobre las nubes; y  

. ¡mañana con mayor liv ian dad  os fume en los 
_ abyfaios. C erv. Galat. líb. y  f.242.
■ Porque fu e r a  liviandad

entregar m i d m a  al alma, 
que tien e por gloria y  palm a  
el no tener libertad.

'Liviandad, Se toma muchas,veces por íncón* 
£ tinéncia, efpeciaimeme hablandü-de ías mu*

egg gé>.



'seres, Lar. TrnpuUcüia. P r o c U m ta sa d llb id G  
' »f>a. P a l a ? .  Hift. R. Sagr. lib.i. cap* 6 . ,mim.
' : qB. Yá los filos de la efpada Paleftína roma* 
1 ron íatisfaccioni de kss liv iandad es f e  las hí- 
' Jas de lírael. Ibaíí» Q¿.Cure. lib. 3. cap, i r.. 

Sin que perdonaflen a fu honeíüdad y decó-í 
" ro, violado por fu defenfrenada, liviandad y  

apetito. . . .
LIV1ANEZA. f. f. Lo mifino; que Liviandad* 

Tíahe efta voz Ncbrixa en fu Vocabulario); 
peto no tiene.ufo. ...

1 LIVIANO, N A. adj. Lo que es ligero y depor 
co pelo. Sale del Latino L f v is ,  O" í, queílg- 

■ nificá lo mifmo. C a s t . Hift. de S. Dona, tom.; 
a.lib.a. cap. 60. Las cofas.peladas caen ha­
cia abaxo , las cofas livianas fubcñ-hácia ar­
riba. Ov. Hift. Chíl. lib-1. cap. 22. Hace a& 
liento de lo fu perlino 5 q lo lividnoío  defpide 
por la boca de la vasija.

L iviano. Metaphorícamente vale fácil, figé- 
' to , y de poca confidencia. Lat, Facilis. L e -  

vis cor de y v e l  anim o. Rebol l. Ocios, pl. 253* 
G h r io fa  imaginación , .
vence livianos antojos^ 
que m o rir  d tales ojos 
mas es que risfgo ambición*

Liviano. Significa afsimífmo menudo, de poa 
ca entidad y  coníideración» Lat. Levis-. Sant. 
Ter. Cart. toril, 1. Cart, 28» num.3, Bien veo 
que no mienten las Monjas: que aun en cofas 
muí liv ia n a s  fabe V. R» quan ajeno es de ellas 
hermanas efto»

^Liviano. Vale también incontinente, desho- 
nefto. Lat. P r o c liv h  ad lib id im m . inhonejius» 
Sold. Pind. íib. 2. §,i<í. Pues no imagines, ó 
liviana y  atrevida rapiza , que fi profiguiere 
ella terca porfía , faltarden ellas venas igual 
valor y fangre para derramar la que tienes 
mía.

Livianos. Veafe Bofes.
LIVORADO, DA. ad;. Lo mifmo que A c a r ­

denalado. Es voz antiquada. F uer. R. lib.4. 
tit. 17, 1,3. Todo home que fallaren muerto 
ó livorado en alguna cafa, é no fupieren quien 
lo mató, el mofador de ía cafa fea tenido de 
mofttar quien Jo mató.

LIXA, f. f. Peleado del mar, cartilagmófo y  
chato , que tiene la cola gruefíá, y  él cuero ó 
piel tan áfpero, que parece una lima. Sirven- 

. le de él,; defpues de feco, los Entalladores y  
Carpinteros para pulir y alifar fus obras de 
madera,y le llaman también Lixa.Tiene dite- 

, rentes nombres, porque en Andalucía le lla­
man Pinta roxa , en Galicia y  Afturias le lla­
man M d g & ch a .íja t.S q u a tin a .S q u a íu i. Huert. 
Piin. Ilb.p, cap. 24. La L ixa  , llamada a f,si de 

. los EfpañoLes..... es también de los pefeádos 

. llanos y cardíaginófos.
. jLiXAR.v.a, Afilar y pulir con la lisa la ma­

dera u otra cofa. Lat. L avigare. Poli-re. Pa- 
í-om- Muf. Piét, líb.5. cap. 3. §. 6. Lixandola 
defpues, con Hxamui luave y ufada,

LIXO. f. ni. Lo mifmo que Cieno. Es voz anti­
quada. Chron, GEN.part, 2. cap, 51, Htoda 

.. ...aquella tierra, que fuera enfuciada de unir 
... Gios liaos , ede mucho mal,.era en.efta.

hora lavada é limpia como de nuevo. 
TICOSO, SA. adj.: Sucio, puerco y  aiqnerófo; 

Es voz antiquada. P ART.7. tit.p.JLé. O como 
íi moraflen dos hpmes en dos cafas, que e{tu_

.. r yieífeda una fobre la o tra , é el que moraflé 
• en la de fufovertieíle agua en ella , ó alguna 

cofa l ix é fa . C hron. g e n . part, 2» cap, 44 p 
los otros fon aquellos que non guardaron fu 

* - cafamiento derecho, e volviéronle con lis 
mugéres ajenas, que les eran defendidas, por 

, placeres nvalosé üdujfos,
,LIZA. f. f. Cierto género de -peleado.del mar, 
_ que:tiene la cabeza irmi grande,a proporción

■ dé lo demás, del cuerpo. Lat* Ztpbalus. Ca]?it0) 
.. . m is e  A cost. Hift, Ind. lib.3. cap.17, Muchos 

de ellos fon del mifmo género que eu la ,inar 
de Europa fe hallan: como Lizas, fábaíoSj&c. 

L iza. -Se llama también el campo de batalla, 
 ̂ en que lidian ó, contienden dos ó mas peifó- 
1 ñas. Lat. P a la fira . Ulloa, Poef. pi, 156. 

‘Gom o falos entram os en la  liza,
. T  no havo aventuraros^

M m b otar orífe p rejlo  los aceros:
X iza. Se toma muchas veces por la tnifma lid,
. , contienda ó batalla» Trahelo en elle fentido 
. . Nebrixa en fu Vocabulario.
TIZOS» f. Los hilos con que los Tenedores 

dividen ia Peda ó eftambre , para que pueda 
, pallar la lanzadera con la trama. Sale del La- 
,. tino L ic iu m , t f  Ga u st . v M e l í b. f.3 7. Abre 
, el arca de los l iz a s : y  hacia la mano derecha 

hallarás un papél efetito con fangre de mor̂  
cielago» S iguenz. Vid. de S. Geron. Iib, 6. 
Dife.3.. Qué feda de delicadas virtudes , qué 

. lizas ó qué telas fe han texido de difpútas y 
. tratados, en-que no haya fido el primero?

U

1.LAGÁ. f. f. Terna, de Cirugía. Solución de 
continuidad en parte carnóía. Hai muchas ef- 

, - peciés dé llagas, las quales fe diftinguen por 
. los adjetivos que fe les añaden : como Llaga
- corrosiva, virulenta, fórdida, fiftulófa, ca- 

verñófa, Stc. Covarr. dice fale del nombre
- Latino P la g a , mudada la p  en /. Lat. V uhus.
• Vicos y e r h . Frag. Cirug. lib.4. cap. 2. Qué es

llaga corrosiva ? La que fe hace de humores 
viciofos, efpecialmente coléricos y agudos.

. Muñ. Vid. de S. Cari. Ub. 8. cap. 14. Y con 
defíreza admirable tocaba las llagas, y fana-; 
ba fin dár dolor al enfermo.

L laga. Metaphoricamente figniñea qualquíer
- daño ó infortunio , que canfa pena , dolor 

y  pefadumbre. Lat. V u ln u s. P laga. Ropric. 
Exerc.tom. 3. trat, 7. cap. 11. Porque como 
defeubreuno claramente todas fus llagas, en-,

. fermedades y flaquezas, puede mejor el Con-
- fejETór, como Médico de fu alma, aplicarle 
■ allí la medicina, y  darle el remedio que mas 
; le conviene.
L laga. Llaman los Soladores y Albañiles el 

hueco ó abertura que queda entre dos Indri-
- líos, quando fueian alguna.pieza , ó hacen al- 
-...gana pared. Lat . F ifstra , D ífju n c iio . 
LLAGAR» v. a. Hacer ó caufar heridas ó lia-
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gas, de cuyo nombre fe torma eftc vesbó» 
jLar. Vulnerare. ¿mussare. Amad, iib.i. capi 14. 
E hit iòle de guifa, que filiándole las armas 
io H&gó* Q oev. Provid. trat.3. Eu efte puefto 
y ánfia , colijo que le cogió la enferme­
dad , que le (fago* y biso paito de gufános ítt 
cuerpo.

^LLAGADO) DA. patt. paíL de! verbo Llagar. 
Lo que tiene heridas 6 llagas. Lar. Sancì M us» 
V ulnéralas.. Plagatus. Quev. Províd. trat. 3. 
De las manos llagadas conia tanta pudricion 
y  guíanos > ^ue antes los añadieran que los 
quitaran. V alverd . Vid. de Chríft:. lib, 1» 
cap. 13. Baxando de fde las cumbres altas ds 
fu Corte a! Hofpitií del mundo, pata hacer à 
los llagados visita de Medico»

jLLAMA. f. f. La parte mas funi del fuego, que 
fe eleva y levanta à lo alto en figura pyrami- 
dáb Lat. Fiam m a, que es de donde viene» 
A cost . Hift. Ind. lib-3. cap. a6 . Otros bolea­
rles han vifto , que no echan llama , ni humo# 
ni ceniza. Inc . G arcil* Hift* de la Eior.lib.3* 
cap. 28. En las calles no eta menos perjudi­
cial el fuego : porque con el viento unas ve­
ces cargaba la llama y  el humo febre los In­
dios , y  les cegaba la villa»

JUama. Metaphoricamente lignifica la fuerza 
y  eficacia de alguna pafsióti ò afecto. Lat* 
Fervor* Fiamma» G erv» Quix. tom. 1 * cap, 2,4» 
Fuéefta negación añadir llama à la llama ■, y  
defeo à defeo. V alvgro* Vid. de Chríft, lib. 
*1. cap. 2. Sintió en fu pecho amorofa llama * 
que lo encendió en deféos de comunicarle à 
las criaturas.

LLAMADA, f. f. La acción de llamar. Lat* 
JlppdÍM io. Advocado*

L lamada. Se llama también la fenal que fe 
.pone al margen de lo eferito, para que fe 
atienda à lo particular que incluye. L z u S ig *  
naculum*

L lamada. En la Milicia es ía fenai qüefehá-* 
ce con casa ó clarín , de un campo à otro, 
para parlamentar. ’L & t.S ig n u m  tab# fe u  bue* 
ú n a . Orden. Milit. año i 7í 8. lib.2. tic. 5* 
Artic. 7. Toques que deben Obfervar los 
■ Trompetas; la llamada, la boraféla, acaballo, 
la marcha, à degüello. Cald. Com. Afeaos 
¡de odio y amor. Jern.i.

Llamada de p a z  ba hechos 
Refponded à la llamada# 
que el oír al enemigo 

jìtm p re  ba fid o  de Importancia.
L lamada. Se toma también por aeometímierf.* 

to fingido, ó para divertir al contràrio ¿ ó 
para que divida fu fuerza ; y  afsi fe dice, Hi­
zo llamada el enemigo por tal parte. Lat. 
Subdohis incttrfas.

LLAMADO, f. m. Lo mifmo que Llamamien­
to. Es voz antiquada. B. C iud. R. Epift. 47. 
No ha repofado el Conde deCaftro, halla 
que el Rey le fué en bufea , por 110 haber 
obedecido, fu llamado.

LLAMADOR, f. m. El que llama : y  afsi en las 
tiendas de Mercaderes dan efte nombre à los 
muchachos que convidan à comprar à los 
que paíLm. Trabe ella yoz Nebrka e n  f it i  

T om . IV *

I  L  A  4  r p
Vocabulario. Lat» Proel amatar.

Llamador. Sé llama también el Muñidor que 
llama, avifa y convoca a las Juntas ó Cofra­
días. Es mui ufada eíta voz en Cáílilla la vie­
ja. Lat. Convocator. Accerfitap.

L lamador. ' Significa afsimífmo el aldaba ó al­
dabón con í|ue fe llama á las puertas. Lat. 
Pefiulum , i.

LLAMAMIENTO, f» m* La convocación que 
hacen los Reyes y Príncipes, de fus va fabos, 
y  ios Superiores de fus fubditos, mandándo­
los venir a fu pretenda, ó a otro lugar que 
ios feñaían: como fucede quando llaman á 
Corres, ó fe convocan las Milicias» Lat. Cok-, 
vacado. ÍBAñ. QL Cure. lib.i. cap.8. Acudie­
ron con gran prontitud y obediencia todos 
ios Sátrapas al llamamiento del Rey. Cald. 
Aut» La Viña dei Señor.

X  afsi Pueblo de ífraH^ 
pues eres amado Pueblo  
d e D ios y y  el prim ero que 
v en ifie  4 m i llamamiento.

L lamamiento. Se llama también la acdoti de 
traher ó hacer venir algún humor de una 
parte á otra, con fricaciones, y  otros reme­
dios que tienen ella facultad. Lat, A ttr a flio . 
Lie, Just. f.205. La hicimos muchas mamo­
nas, con achaque de que era neceífario ha­
cer llam am iento a las mesillas.

L lamamiento. Significa también cierta recon­
vención con que mueve Dios los corazones, 
haciendo prefence á los hombres interior­
mente fus beneficios, y  la ingratitud con que 
correfponden á ellos. Llámale comunmente 
Llamamiento interior. Lat. Infpiratio, Impal­
fa s . Nuñ, Empr.40. Confieflb me caufa gra­
ve dolor, que falo puedan fervir á Dios en 
citado perfectifsimo de Religión , las que fe 
hallan ricas j y  que efta puerta eíté cerrada 
de todo punto á las pobres, aunque fe reco­
nozca que es fegúro y de Dios fu Usmamien- 
to .

LLAMAR, v. a. Invocar, hacer venir á otro 
con voces ó feñaies. Covarr. dice fale del 
Latino Clam are. Lat. Focare. V ocitare. I nc , 
G arcie. Hift. de la Flor. lib,a,part.2. cap.xp. 
Lo qual, como Gonzalo Sylveftre, que eftaba 
mas cerca del árbol, lo advtrdeífe, llamó & 
grandes voces á Antonio Galván.

L l a m a r . Significa también citar o  convocar: 
cómo Llamar á Corres,ó Llamar las Milicias, 
&c. Lat. Convocare*^. C iud.R. Epift.47. Que 
fu Señoría le había dado un albalá: cá en dos 
años no le llamaría á sí, e que él no fuelle te­
nido de ir aunque le llama fie  fu Señoría, fin 
por elfo caer en mengua ni vileza.

L lamar. Vale también nombrar ó intitulare 
Lat* Dicere, Nom inare. Appellare. Lop. Gire. f. 
123. Nohai liíonja para las mugéres como 
llamarlas herroofas. CERV.Qiux.tom.r. cap.4. 
Que de alh adelante fe pufiefíe Don, y  fe lla­
mo f e  Doña T  olóí'a.

L lamar. En los Efcritos fe toma por corref- 
ponder ó citar á otra parte : y afsi fe dice de 
la nota ó feñál que fe pone á efte efecto. En 
Cite fentido es yerbo neutro. Lat. Refpondere.

pgg 2 L l a *



X LA
L lamar. Significa también atrahérfó hacer ves 

nir alguna cofa hacia otra parte. Ufale ran­
cho en la Medicina f  hablando de los humó-, 
res. Lar. A ttr a b e r e .

Llamar. Vale también excitar la fed : loque 
fe dice de ios manjares mui picantes y falá- 
dos. Es voz familiar. Lat. Concitare, Provo­
ca te.

L lamar a la puerta. Dar golpes con el al­
daba., ó coa la mano, para que abran. Lar, 

„ Pul]are.
L lamar a las puertas. Metaphoricamente 

ÍJgnifica acordar ó excitar Lina efpecie, ó im­
plorar el favor y auxilio de alguno, Lat. P i4~> 

fa  re* M em o ria m  f i e  ere.Ya i v b  RD.Vid.deChnft» 
liixt.cap.q. La general míféria llamaba , con 
gran derecho» d Icss p a r ta s  de la mayor mi- 
lericordía. . . .

L lamar de parada. En la Caza fe dice quana 
do el perro topa con el jabalí, venado ó ga­
mo } y la pieza fe eftá queda. Lat. Adlatrare. 
Math, Qrig. cap.22. Quando el Balleftero le 
huíere de noche» fueltele el perro,y fi Urna* 
re con él de pavada) eftefe quedo*, y  no entre 
á tirarle, fino de quando en quando aullé co­
mo lobo, para que el perro fepa que eftá allí 
fu amo.

LLAMADO, DA. part. paíf.del verbo Llamar 
en fus acepciones. Lat. Vocatus. A ceitas, A p- 
pelfotns. D U lu s . C erv. Qnix. tom. i. cap. 6 .  
Exceptuando a un Bernardo del Carpió, que 
anda por a h í, y  a otro llamada Ronce fv al les. 
Argens. Maluc. lib.6. pl. 2id. Había intro­
ducido por Rey de Camboxa á Prauncat t lla­
mado por mal nombre Boca tuerta el trai­
dor.

LLAMARADA, f, f, Eí fuego qua repentina* 
mente hace llama, y fe apaga luego. Lat.fid- 
pida f h m m  a .P a u s a d . Fl.Sanét. Vid. de íj.Bafi- 

„ lio. Al tiempo que bautizaba á San Bafilio,
, baxó una llam arada de fuego del Cielo. So- 

us, Hift. de Nuev.Efp. lib.3. cap.q, Salian de 
quando en quando, mezcladas con el humo» 
algunas llam ar id a s  ó globos de fuego. 

L lamarada. Metaphoricamente vale movi­
miento del ánimo, ardiente y eficaz; pero de 
poca duración. Lat. Anim i a f u s .  

.LLAMATIVO, VA. adj. Lo que llama. Aplí­
cate regularmente al manjar, que por eítár 
mui falado ó picante provoca y excita la íed. 
Lat .Provocares, E xcita o s . CERv.Nov.j.pLiij. 
Manifeftó luego medio quefo deFlandes, y  
una olla de famofas azeitúnas» y  un plato de 
camarones,y gran cantidad de cangrejos,con 
fu llam ativo  de alcaparrones ahogados en pi­
mientos,

LLANA, ff. Plancha de hierro de feis dedos de 
ancho, poco mas ó menos, y  de una quarta 
de largo, formada en arco porla punta, y 

, quadrada por el remáte, con una manija en 
forma de ala. Sirve á los Albañiles para ten­
der ó allanar el hyefo ó cal, de donde tomó 
el nombre. Lat. Trulla ,

L lama. Se toma también por lo miftno que 
Plana, Lat. Pagina, Pai m¡ r. El Latín, de re- 
pení. f.284, Muchas veces acude en Céfar un
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pedazo de una llana 0 media hoja, fin íenten-j 
cía notable ni hiítoria,

LLANADA, f. f. El efpacio de tierra ò campo, 
que fe extiende y dilata con terreno igual* 
fin altos ni baxos. Lat. P la n ities. ' ?

LLANAMENTE, ̂ dv. de modo. Con lì f u r a ,  

claridad y verdad. Lat. P la n i, Maner, Apo- 
log.cap. i o. Para que confie la razón,por qUe 
no los adoramos ; que íi lo fueran llanamente 
merecieran adoración. Muñ. Vid, de S.Carl. 
Iib.8. cap. 13. Se arrojó à fus pies, y confeílb 
llanam ente fu pecado;

t i  .ana-mente. Vale también con llaneza y mo­
deración,fin pompa, faufto, ni grandeza. Lar.

- Sinceré. In genue. Qrozc. Regl.de Vid.Chrift. 
Docum.z. No os pene hermana fi feriyeren

' de vos, por v e H h o s  llanam ente y fin faufio de 
mundo, porque dkhofa fereis fi en algo i  cf-

. te innocente Señor os parecieredes! M-uíí. 
Vid. de S.Carl. lib.8. cap. i $. Andaba tan /ó, 
nam enti) que algunos, poco entendidos de las 
cofas de Dios, y de la vida y proceder de los 
Santos, tomaron efcándalo de Phatiféos, di­
ciendo, envilecía la Dignidad Gavdinalícia.

LLANEZA. f. f. Lo mifrno que Llanura. Ar­
got. Mont. cap. 16. Ha acaecido correr en

' él à un jabalí una legua, por la Mañiza y ef- 
péífura del monte.

L laneza. Vale también finceridád y dulzura: 
en el trato, fin ceremonia ni cumplimiento. 
h& t. S ittcerita i. Ingenuità!. A mbe. Mor. lib.y. 
cap.p. Tal fue íiempre la buena fimplicidád 
y llaneza  de nueftros Elpañoles, que aun à 
fus mortáies enemigos guardaban lealtad;

- C erv. QuÍx. toni, i . cap. 5 o. Las Señoras de 
Aragón, aunque fon tan principales, no fon 
tan puntófas y levantadas como las Señoras

- Cafiellanas, con mas U anéza  tratan con las 
gentes»

I r  aneza. Se toma también por falta de atern 
cìon,refpéto ù modeftia que fe debe tener* 
Lat. Inurbanitas. F acilitas.

LLANO, f, m. El campo ù terreno igual, Íiií 
altos ni baxos. Lat. P la n ities. is£quor , or¡s¿ 
Moret, Antig, Congreíf.a. num.jEntonces 
los Reyes de Aftúrias eftaban encerrados en 
los montes, ya  duras penas fe arrojaban en 
correrías arrebatadas en los llanos. Gòng* 
Polyph. Oét. i.

P á lid a s J iñ a s , c in izo fo  u n  llano,1 
Q uando no del faerllego defeo.

LLANO,' NA. adj. Lo que eftá igual, fin tren 
piezo ni embarazo alguno.Lat.Eiwjff/.s^/M- 
/¿r. IbàB.Q^ Cure» lib. j .  cap. j. Con ruido- 
fo ímpetu, dilata por lo llano fus purífsimas 
águas.

L lano. Se toma también por afable, apacible» 
y  que no ufa de fu autoridad y gravedad con 
los otros. Lat. A ffabili*. H um anas. Begnims, 
C erv. Nov.7. pl»zo8. Todas le querían bien, 
por fer de condición llana y agradable , y fo- 
bre todo por moftrarfe tan liberal con to­
das.

L lano. Significa también defedi tés, d eft ren­
to ù defeomedido., Lat. Inurbanas. Immo- 
d e fu s .
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L lano. Metaphoricaiaente fignifica fecH* ¿ór- 
■ *" r¡¿nre , y que no tiene embarazo , dificultad. 
, „i impedimento ; como-Negocio llano, &c.

FucÜU. Gommatiti- Pi nel, Re tu. ìib. i» 
cap.7. Suponiendo por l la n o , que concurri­
da con los demás en el afsiento hecho con el 
Rey de Aragón. . .

L lanos. Llaman las mugeres que hacen media, 
aquéllos puntos en que no fe crece ni men­
gua. Lat. PunéUtm  in  tlbiaU am  textura  m M - 

man?.
Carnero lim o . Se llama el que eñá taftrado. 
• Trahé' efta voz Govarr. en iú.*Theforo.Lat, 

é r k i  caftratw*
-Hombre llano. Se llama el que es pechero, y  

paga tributos. Lat. R u jììca n u s. ìgnobilìs, 
LLANTA, f. fi Cierta efpecie de berza mui 

tierna y  fabroíá, que crece como arbolillo,
- cuyo.rallo es nudofo , y  en cada nudo arroja 
1 tres ò quatro hojas grandes , lasquales fi fe

las arrancan , vuelven à retoñar > y afsi duran 
cafi todo el año, Lat, Cim liculus. H err . HUI.

. Ind. Decad. 4. Iib. io. cap. 11. Hai unas ber­
zas altas y abiertas, que llaman en Gañil]a

■ L la n ta s , que una vez puedas , nunca fe ar« 
ranean, y hacen pié, como árbol»

L lantas. Lds arcos de hierro con que Fe guar­
necen las pinas de las ruedas de los coches y 

r carros. Covarr. dice fiale del Francés Iantes> 
‘ que fignifica efto mifmo. Lat» B fá ffe a  tírenla» 

rts fe r r e a ,
LLANTEÀR. v. n. Llorar, hacer llantos. Es 
' voz antiquada. Lat. Piangere, Lachrym aru  

P art .s . tit. 5,1.21» E fobre efto díxo el Rey 
Salomón , que tiempos fenalados fon fobre 
cada cofa, que conviene à aquella è non à 
otra : afsi como cantar à las bodas è liantear à 
los duelos# ■

LLANTEN. £ m. Planta bien conocida , de 
que hai dos efpecies , mayor y menor. La 
mayor produce las hojas grandes y anchas,

■ y  parecidas à las de las acelgas. El tallo es éf- 
quinado, alto como de un codo , y de color 
roxo. Sus raices fon tiernas, vdlofas, blan­
cas , y  dd gmeífo de un dedo. La menór tic- 
ne las hojas mas pequeñas, fifias, tiernas y

- delgadas, y  el tallito inclinado hácia la tier­
ra. Crece una y otra por los lugares húme­
dos , y  es eficacifsima y provechofa en la Me­
dicina, Lat. Plantago, in ìs, Lag. Diofc. Iib.a. 
cap. 115. No hai cofa que tan valerofamen-

’ te reftane toda efuíion de fangte, como el
- llantén.
LLANTO, f. m. Efuíion y derramamiento de 

lágrymas, acompañada regularmente dé la-
- memos y follozos. Sale del Latino Ptan ftu s, 

Lat, Ploratisi. Recop. Iib.i . tit#i . 1.8.- Orde­
namos y mandamos , que ningunos fean ofa­
dos de hacer llamos, ni otros duelos deía- 
guifados, por qualquier que finare. C ienf.

' Vid. de S. Borj. Iib.3. cap, 1-2. §,2. Luego que 
‘ fQé conducido à la quadra , donde (alió à 

mucha luz aquel Planeta, íé polirò en el luc­
io, que eftaba yá convertido en oratorio, 
y  lebefó muchas veces, regándole con fu 
llanta.

;LLA
LLANURA* £■  £■  La. igualdad de alguna cofa, 

que no tiene tropiezo alguno. Lat. P la n ith s .  
i&quabUitas, lean. Q^Curc. Iib- 2, cap. 12, 
Le fué fácil,por la llanura é igualdad del ter­
reno , dcí’alo/ar la muchedumbre que le ocu- 

- paba.
L lanura, Vale también lo mifmo que Llana­

da. G omar» Hift. de Mexic. cap, .117. A la 
una parte tiene muchos cerros harto ¿(peros,

■ y  ala otea gran Uanám  y  labranza, M o r e t , 
Anríg, Congreífi 3. uum. 16 . Le impelieron 

: defde lo alto de la montaña , hada la llanura 
grande xie Ronceívdilcs.

LLARES, f. fi Cierta efpecie de cadena de hier­
ro , que regularmente eftá pendiente del ca­
ñón de la chimenea, defde donde cae encima 
■ de la lumbre, yene! extremo tiene un ga­
rabato ,en que íe pone una caldera ú otra va- 

, sí ja > fubiendola ó baxandola conforme fe ne- 
, cefsíta, Covarr, dice fe llamó afsi. del nom­

bre Latino Lares, iu m , que vale la cocina 
ó ej hogar# Lat» Clim aéleres , iu m . Pant. 
Rom. 16.

S ir v e n  en e fa  oenfiofi, 
defde e l que envuelto en cochambre; 
efpunió podridas ollas, 
y  chimenea óu llares.

LLAVE, f. m# Inftrumento bien conocido,’que 
fe hace comunmente de hierro , y fu tamaño 
es á proporción de la cerradura eñ que ha de 
fervír. Tiene en fu principio un anillo, que 
firve para que al impulfo de la mano dé vuel­
ta para abrir ó cerrar: yen el extremo tie­
ne las guardas, que fon las que mueven el 
peftilio que cierra y abre. Sirve para cerrar 
las puertas, alhacenas, cofres, eferitórios y  
otras cofas. Sale del Latino C la v is . Pkagm,* 
1>e T ass» año idSo.fi 3 2. Una llave de puerta, 
hueca hafta el botón , ocho reales. C erv, 
Nov.7. pl.211. Procurad Vos tomarlas llaves  
á vueftro Amo, y yo os daré un pedazo de 
cera donde las- imprimáis , de manera que 
queden feñaladas las guardas en la cera. 

L lave. Se llama también cierto inftrumento, 
de que fe ufa para defarmar y quitar los tor­
nillos de las camas y otras cofas. El qual es 
en forma de un ¡jngnlo, y  al un cabo tiene un 
o jo , que entra en la cabeza del tornillo y le 
hace dar vueltas, movido de la fuerza de la 
mano, que le menea por el orto cabo, Lat. 
C la vicu la . Pragm. de T ass. año 1680. fi 32. 
Una herramienta de cama, que fon doce tor­
nillos , una llave  y  quatro puntas, catorce 
reales.

-Llave. Se llama afsimifmo cierto inftrümen- 
to de metal, que fe compone de un cañón, y 
en el un extrémo tiene una pieza agujera­
da: el qual firve para Tacar los liquóres de 
las vasijas grandes , y el agua de las fuentes 
particulares, dando una vuelta a la piececi- 
ta, Lat. E p ifio m iu m . P ragm . de T ass. año 
n58o.fi 42. Cada libra de piezas dé llaves de 
fuentes, de hafta quatro libras, á diez reales 
de vellón»

L lave. Sé llama también la parte principal de 
las armas de fuego, que firve para deparar­

las,
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las, y fe compone ie muelles, gatílló, raí- 
trillo , cazolera, defcanfos , calzo , planti­
lla, y patilla. Haiqimro efpedes de eftas 
llames, que fon de patilla , de agujeta, de in­
vención , y  de calzo atrás. Lat. Tormentorum  
(lam¡. Esímn. Art. Balleft. Ilb. i . cap. $. §■  3*, 
El gatillo ha dé peinar por parejo en el ras­
trillo , para que entre bien la lumbre en la 
cazoleta, que hai llaves que defparcen las 
chifpas, y e s  porque dan golpe y no pei­
nan.

El a  v e . Se llama también el templador de ah 
gunos ioftrti roen tos múfleos: como el harpa ¿ 
&c. Lat, Clavicula-,

L lave. Se llama a fs inri fin o cierto hierro largo y 
que eftá de la parte de abaxo de la ba Helia, 
y íiL've para deformarla. Lat. BallijlsS clavicu­
la. Espin. Art. de Balleft. lib. 1. cap, 7, §.2, 
Tiene la nuez en medio un calzo de acero, 
que por de dentro fe encuentra con la llave,  
y le afea el uno al otro quando la ballefta 
cria armada.

L lave. Metaphóticamente fignifíca el medio 
de que fe vale alguno para defeubrir lo que 
criaba oculto ó fecréto. Lat. C la v is .

L lave. Se llama también lo que es principio, 
ü da camino, y facilita el conocimiento de 
otras colas : como la Lógica , que es la llave 
de la Philofophía ,  &c, Lat. C U v is . A l c a z . 

Vid. de S. Julián, lib. r. cap. 8. Entró luego 
en el e(ludio de la Gramática , llave  de las de­
más Artes y Ciencias.

L laves. En la Náutica fon los maderos, que 
fe unen con dos curvas encima de las cubier­
tas de una á otra banda. Vocab. marit. de: 
Sev. Lat. C o llig a ta  trabes.

L laves de la Iglesia. Se llama la poteftad 
del Sumo Pontífice, para diítribuir el thefó- 
10 de la Iglefta. LaU Claves E cclefia. N avarr. 
Man. cap.2 7. La tercera caufa es participar

, con el defeomuígado, en menofprécio de las
~ llaves y  poder d e la lg lé jla .
L lave de la mano. La anchura de ella. D h 

xofe afsi, porque allí fe cierra y abre. Lat, 
Palm a latitu do. Lop. Jeruf. lib.?. OcLtíj,

E ra  bien hecho Garcsrán, fo r n id o  
D e  m iem bros, grande efpalda, fu ertes  manos, 
en cuya llave un hombre arm ado ajido 
Osó arrojarle por los aíres vanos.

L lave del p i e . La diílancia defde lo alto del 
empéine hafta el fin del talón. Lat, Pedís la­
titudo.

L ave del Reino. Se llama metaphoticamente 
a la Plaza rimada en la frontera, que impide 
y embaraza la entrada al enemigo. Lat. A n - 
ternurak, C h u fir u m . A rgot. Nobl. lib. 1.cap, 
S g . Ufó por armas la Ciudad de Andújar, en 
campo azul, una puente de plata con tres ar­
cos, en memoria de la que oy tiene , y al pié 
de ella tres ondas azules y tres de plata, y  en 
la de enmedio un pez de plata y  dos llaves 
de oro,.,por fer en aquella fazón llave y  guar-

■ da de la frontera. Saav. Empr. 54. Las forta­
lezas y  pueftos, que fon llaves de los Reinos, 
íean arbitrarios , y  ífompre immediatos al 
Príncipe. . . ..

L L A
L lAVÉ d o b le . Veafe Doble.
L lave m  aestra. La que eítá hecha con tal ar­

te y difpoíicícn, que abre y cierra todas las 
puertas de una cafa. Lat. Communis clavis. 
P r a g m . de T ass. ano i tí 80. f.3 k Cada cen a- 
xiúra para llave m a efira ,.., veinte y un reales. 
C erv, Nov.7. pL t o s ,  Hizo afsimifino ¡Lwe 
m &tfira para toda la cafa.

Ahí te qufdan las lla ves.. Phrafe con que fe da 
a entender que alguno fe vá , y dexa el ma„ 
nejo de alguna dependencia 6 negocio , fm 

. dar razón de fu éftádo: y afsi fe luele decir, 
fe ha ido fin decir Ahi te quedan las llaves, 
Lat. R em  totam  tibí eom m itto. 

pebaxo de//¿w, Phrafe adverbial con que fe 
rigniñea que alguna cofa eftá encerrada y 
guardada con ella.

|?refentar las llaves. Plirafe que fignlñca un ac­
to de fumifsíón ü obediencia al Soberano, 
quando entra en alguna Ciudad , ó quando 
-la conquifta. Lat. C la ves offerre, exhibiré. . 

ILLAVERO, f. m . El fugeto que tiene á fu car-¡ 
go las llaves de las puertas de alguna Plaza,; 
Ciudad, Palacio ó Igleíia, y cuida de abrir-i 
las y  cerrarlas, Lat. G la v ig e r , eri. Claviculen, 
■ rius, R ecof. deInd. üb.9.tR.i.l.¿4* Recibi-i 
do el oro y  plata que fe traxere de las Indias 
por nueítros Jueces Oficiales , intervengan 
todos los tres Llaveros juntos en reducirlo 
a moneda, y  en las demás diligencias que fe 
ofrecieren hafta entregarlo.

L lavero* S t  llama también el anillo de platâ  
hierro ó otro metal, en que fe trahen las lía-i 
ves: el qual fe cierra con un muelle ó enea« 
xe *. y le fuelen traher las mugeres pendren-: 
te de una cadenilla ó cinta,colgado de la cin~ 
tüca. Lat, Qlavium  pendigo. Rox. Com, Abrq 
el ojo, Jorn.i,

ite n  otra fa lta  masi ,
que eres muger de llavero.*

LLECO, CA. adj. que fe aplica á lá tierra d 
campo que nunca fe ha labrado ni rompido, 
ó que no fe ha abierto para enterrar en ella 
cuerpos, Trabe efta voz Covarr. en fu Thci 
foro. Lat. Terra inarata, v e l intaéla. 

LLEGADA. í . f. El arribo de uno á alguna’ 
parte ó litio determinado. Lat. Aceejfus. Ad~ 
ven tus. íbau. Cure. lib.2. cap.i. Pufo ritió 
á Pináte,Ciudad rica e importante.,,, pero lá 
llegada de Memnon le obligó á que le levann 
talfe.

LLEGAR. V.», Venir de otra paite á alguri 
ritió ó parage determinado. Lat. Pervenire, 
Aceedere. Adventare. C ast. Hift. de S. Dom; 
tom.i. lib.i. cap.43. Llegaron á Zaragoza el 
dia de laAfíuncion de Nueftra Señora del 
año de mil docicntos y  diez y  nueve. 

L legar. Significa también arrimar ó acercar 
alguna cofa hacia otra. Lat. Iu n g en . Adjun- 
gere.  ̂ ■ _

L legar. Vale afsimifmo durar hafta determi­
nado tiempo. Lat. Tem pus im plére, tangen. 
C ervell. Reírí part.4. 2. Faltáronle $an- 
cho y Blanca fus Padres, en edad tan tierna* 
habiendo ellos llegado apenas,A .Ia edad.ro- 
bufta.



"LUE
j  AÍU Significa-también alcanzar'ó', tocar at 

t̂érmino o blanco’fen alad o , phyíica ó mo- 
ralmeníc. Lar. A tfingere, P erv en ire .

■ Liegar. Vale también feguirfe en orden > io 
tocarle algo por- rumo. Lar. Succedere, •Ad­
ven ir* , Foenm. S.Pio V, f. t é .  Usgo en fu la­
brar el voto á-Alejandrino , tras el de los 
mas antiguos , que aprobaron la determina-

X^eGar. Se toma también por confeguir ¡y 
lograr algún fin,, grado, ó prerngatíva.. Lar. 
Afiendsre* Venir* in> .Herr. Hift.índ. Decad.
S. lib.8. cap.5. Por fus buenas partes y fidé- 
lidad, llegó á fet Capitán General del Rey....y 
lío  llegó iefte grado por fu excefsiva indui’- 
tria j porque en las cofas no era mas fuñ- 
ciente de lo neceííaEÍo. Palae. Hift.R.Sagr, 
lib.i. cap.5, nunnóo, O Señor! lo que debe­
m o s  obrar, lo que debemos promover la vir-

- tud, para llagar á tan dito mí ni Hería  ̂ :
L legar. Vale también bailar o fer inficiente

alguna cofa. Lar. Sufficere.

¡LvEGAR* Junt0 con roman<:¿ de otro verbo, 
fe tonta pot percebir o executar la. primera 
vez lo que el verbo fignifica: como Llegar á 

. oír, a entender, &c.
L legar. Se toma también por tocar, phyficá 

ó moralmente. Lat. Pertingere. Tángere, 
-Llegar. Se toma también por lo mifmo que
- Allegar. ,.
L legarse. Significa áfsimifmo ir a alguna par-j 

te cercana.
.Si alcanza no llega, Phrafe con qiíe fe íignifica, 

que á alguna cofa le falta poco para el cum~
, pimiento de aquello para que fe necefsita, ó 

eftá tan tallada y efcáfa, que cuefta trabajo 
, el que bafte para lo que ha de fervit» Lat. 

Fsrg non fu ff ie it ,
LLEGADO, DA. part. paíf. del verbo Llegar 

en fus acepciones. Lat, J u n íiu s . A d ja n élu s. 
L legado, Se toma también por lo mifmo que 

Allegado.
LLENAMENTE, adv. de modo. Copiofa y, 

abundantemente , con grande éXceífo. Lat. 
F ien *. Moret, Antig. GongreíT. 3. num. 19 . 
Como fe halla en los inftmmentos exhibidos 
llenam ente, y  no mordidos, ni citados a bulto 
y por-mayor.

■ LLENAR, v. a. Ocupar y  henchir qnaíquier
- t lugar vacío con otra cofa. Lat. Implére. Val- 

Ve rd. Vid. de Chríft. lib, 4, cap. 5, Quantas
. efpuertas Ihnafteis de los mendrugos qüe fo- 

braron?
L lenar. Significa.afsimifmo ocupar dignamen­

te algún lugar, empleo u dignidad. Lat, Oem - 
P ¿re. Implér.e. Sarv. P.Suar.lib.r.cap.io, Que

- no parecía julio ocupaffe, con defa pro ve cha- 
da porfía, el ingar que llenaría otro con mas

. útiles tareas.
L lenar. Vale también guftar , parecer bien, 

fatísfacer y hacer fuerza, alguna cofa : y afsi 
fe dice, La prefencia de Fulano me llenó: Lá 
razón ú diclamen de Fulano me llenó, &c. 
Lat. Placére. Arridére..

Llenar. Significa cambien poner muchas cofas 
en algún litio ó lugar, ocupándole con ellas3
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“■ " aunque no fea cntermnente; y  también ha- 

. cerque haya copia u abundancia.de una mif- 
ma cola en otra, echándola ó.introduciéndo­
la en ella. Lat. Replere. Spargefe,

’ L lenar. Sé dice también de las colas immate« 
líales que no ocupan lugar, y  vale ocafio-

- natías, caufarlas, ú darlas en gran número, q
- con exceílo; como Llenar de alabanzas, de 

opróbríos, &c. Lat. O brm re. im plere: -
L lenar. Significa afsimifmo cumplir ó acaba­

lar algún húmero. Lat, Compkre.
Llenarse. Harrarfe de comida ó bebida. Lat, 

R ep krL  ..
- ‘L lenarse. Vate también enfadarfe ó irntarfe, 

defpuesde haber Infríelo ó aguantado algún 
tiempo. Lat, Tándem  fiom acbari,

• Xt-ENAR la L una. Llegar á la cpoíición con
ei Sol, de fuerte que íé nos muAba entera­
mente iluminada; Lat. Ltm&m ommnd iliu m i-  
natam  apparére,

L ie îar las Medidas. Veafe Medida. 
LLENO, NA. part, paíf. del verbo Llenar en 

fus1 acepciones, Ibaú, Q^Ciirc. lib. 1. cap. 2. 
Confervanfe cartas luyas, llenas de utilidady 
prudencia.

L leno. Se ufa también como fubftantivo, y 
equivale a copia y abundancia exceísiva de 
alguna cofa, Lar, Pienitudo. Copia,

:L leno. La perfección ó último complemento 
■ de las cofas. Lat, Pienitudo. C ampie menta m . 
R oa, Doña Sancha, líb, r. cap. 8. Eiedtos to­
dos del gtan lleno del alma.

1 L leno, En el Blafón fe dice de los efeudos lle­
nos de otro efmalte, entendiéndole ío mifmo 
de las figuras que eftín cargadas de otras,de 
diferente-color que lo fon eilas y el campo: 
ocupando la tercera parte de fu anchura, p,or 
diferencia dé las bordadas, que fon de la fex- 
ta parte, y de las cargadas que fon de la mi­
tad. Avil. tom. I. trat. 1. cap,3, Lat. Plenas. 

-■ ■ De lleno. Modo adverbial que Íignií-Ca total­
mente, ó enteramente, Baljj, Bcrn.hb.S.Ocí.

‘ 5 3 -
B flá  toda Cantabria d la influencia  
D e l fie ro  norte y  f u  im portuno hielo, 
H iriéndola  ’de lleno la inclemencia 
D e  aquel qu artél de rigurofo C ie lo .

De lleno en lleno. Phrafe adverbial que ñgnifica
• De medio á medio , enteramente y fio que
■ falte nada. Lat. Per médium , C am ino. C erv. 

Perfil, hb, 1. cap.4. Pero no pudo verle el 
toftro de lleno en lleno.

Hombre lleno. Erudito , ó abundante de efpe- 
j des, y noticias de do ¿aína y ciencias. Lat.

E ru d ita s . Plenas, r f e r  tus doB rina. 
■ LLENERA, f. f. Lo mifmo que Lienúra. Tra- 
- he efta voz Nebiíxa, y  dice que es antigua. 
LLENURA, f. f. Copia y abundancia exccfsiva 

de alguna cofa. Lat. Pienitudo, Nieremb, 
Difer.líb.i. cap.6. La vida temporil no pue-

■ de tener efta llenura ni fatisfirccion, aun en 
cofas menores.

LLEUDAR, v. a. Fermentar el pan con ¡a le-
- vadúra. Lat. Ferm entare. Acosr. Hiít.lnd.lib.

4. cap. 12. Donde f¿ muele y  fe cierne, amaf­
ia y fe lleuda.

L I E -
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f T PVADA /’Llevada) f. £ La acción de llevar 
*  ó UcVarfe; Lat. Deportado. Gefiatio. . 

'LLEVADERO, RA. adj; Tolerable , fácil de 
"  füfrir y padecer, refpeñivamente á mayor 

mal i Lat. Tolerabais. Siquenx. Vid. 4 e S.Ge- 
' '  ron.lib-a. clifc.j. Ño digo eño , que es mu- 
' eho y extraordinario y poco menos. que; in­

accesible > fino aun otras cofas .mas ligeras y. 
Hevadéras. R ebo u.. Ocios, pl- 21 o.

Son en efie-s aventuras 
defiafires U n  llevaderos,. 
que -por muchas ios olvido*

” " y  por comunes los de xa,
LLEVADOR. (Llevador) f. m. El que l l m t  

' Lat. Conduce ns. Ducens. Fcrens. Poriator. 
LLEVAR, v. a. Ttanfportar, conducir ómua 

dar alguna cofa de una parte á otra. Covarr« 
dice íaíe del verbo Latino L ev a re. Lat, C on-  
dutere. Ferrc. R ecov* lib. ó . tit, 10* 1. 2. Son 
apremiados á dar carretas y  azémilas y otras 
béftías, para llevar cargos de unos Lugáresu 
otros. M-arm. Dcfcripc. lib.3. cap. 73. Y de 

! allí lo llev a n  h. vender, en pequeñas barras* 
por toda la comarca.

L levar. Vale también pércebir y  cobrar algún 
na cofa. Lat. Percipere. E x ig e n . Recop. lib. tí. 
tit. 19. l.j, Y  no contentan ni den lugar á 
que por las guardas ni otras períónas, les 

fian ¡levadas ningunas penas defaforadas ni 
exce fs ivas , mas de lo que ju ñamen te fe debe 
llevar de los vecinos.

L levar. Se toma también por producir : y  afsi 
fe dice, Elba tierra ó efte árbol lleva buen 
ñuto , &c. Lat. Producen. V eneg. Agón. 
Punt, 6 . cap. 7. Todo el árbol que no llevare 
buen fruto , fe ha de cortar para que íirva en 
el fuego.

Llevar, Significa afsimifmo cortar, derribar ó 
feparar una cofa de otra: y afsi fe dice co­
munmente , Se llevó un dedo , un pié, una 
bala fe llevó parte de la muralla, .  &c, Lat, 
Saíiciarg.

L levar. Vale también exceder ó aventajarte 
áotro en alguna cofa. Lat. É xcedere. Pracel- 
kre. Fonsec. Vid, dephrift. tom, 1. lib. 3. 
cap.'20. Los muchachos de quatroaños te 
miden con é l, y  fe finan de rifa de ver que le 
llevan qüatro dedos.

;Lievar . Significa afsimifmo fuñir y  tolerar al­
guna cofa. Lat. Sufferre. Tolerare. Sant.Teiu 
Catt. tom. i . Cart. 29. num. 9. He paffado 
hartos trabajos , y  llevadolos harto bien. 
Hortens. Quar. f, 79. Los codiciofos tocan 
en la impaciencia también , porque U ivan maj 
qualquier pérdida de hacienda.

L levar. Translaticiamente fe toma por indtn 
cir y atraher á otro a que íiga alguna opi­
nión , diótámen, &c. Lat. A trabere. Jndth  
ccrf.

¡Llevar. Significa también guiar ó conducir: y  
. afsi fe dice, Eñe camino lleva i  taí parte. Lar.

D acere.
L levar. Vale también manejar o traher: coma 

llevar el vellido , el caballo, Síc. Lat, Tro-, 
Fiare.

L levar. Equival^ también a, introducir ,;ui£

ELE
: ■ parar o protegerá alguno , para cotí ottb- 
. , Lar. Aliquem in alicujus gratiam m i focietal 

tcm Infinitare, f i u  induce re . .
• L levar. Se toma también por ganar, ocuparlo 

adquirir : como Llevar la Cáthedra, la p0]ja 
&c. Lat. O b tiñere. Confie q u i. V in e  ere. *

L levar. Significa afsímiímo entrar á poffeer 
aíguna cofa ; como Yo llevo efta tierra, eñe 
Mayorazgo, &c. Lat. Tenere. Pofisidere. 

"L levar. iSe toma también por fercaftigadp'ñ 
, reprehendido > efpecialmenté con golpes,
, / Lat. Verberarufidafiigari.
L levar. Junto con algunos participios , vale 

prevenir lo que el participio figniñea : como 
Llevar eftudiado, llevar Libido, &c. 

-Llevar. Vale tener ó retener, en materia de 
números: y  afsi te dice en el juego, llevo 

- . treinta, y  en las cuentas al fumar ó reliar 
-. llevo tres, &c, Lat. H ah ere. *
U  6VAR* Junto con la prepofícion Por y alga-; 

dios nombres , fignifica tratar ü dirigir algu­
na dependencia conforme al fignificado de 
los nombres: como Llevar por tema , pQr 
J  uñícia , por empeño , &c. Lat, Ita  tm-i 
Fiare.

LLEVARSE, v. r. Dexarfe dominar de alguna;
_ pafsion -o efpede: como Llevarfe de lacólíN 

ra. Lat, RapL. D u ci.
L levar acuestas. Fuera del fentido re&Ojfig-¡ 

"niñea padecer algún trabajo ó fatiga en be­
neficio ó utilidad de otro, para mantenerle Ó 
aliviarle. Lat. Su fiin ere.

L levar adelante. Además del fentido redo; 
valeprofeguir alguna efpede ó intento, con 
tefón y conftáncia. Lat. Infianter profie qui  ̂
E n ix ¿  intendere.

.L levar consigo. Además del fentido reño;
vale acompañarfe de alguno ó algunos. Lat.

: C o m ita ri vel Sociark
L levar l a  carga. Tener fobre sí todo el pe-r 

fo , cuidado y trabajo de alguna cofa , fin 
que otro le afsifta, ayude ni alivie, Lat. O m  
fiufiinere a licu ju srei. Pie, Jusr. £43, .Unme*i 
fón muele los lomos á una, fi no hai quien la 
ayude á llevar la carga.

L levar la cuenta. Tener e! cuidado de af­
rentar y annotar las partidas que la han de 
componer. Lat. Supputare. A dnotare.

L levar lo mejor, Confeguit la ventája ó fe ­
liz fuceífo en alguna acción , en competen-* 
ciadeotro, Lat .V in c e re .M e lio r e s  partes ¿fie- 

. q u i. Superiorem  evadere. C ald. ,Com. La liijá 
¿eláire,Part.2. Jorn. 1,

L a  batalla prevenim os; 1
e n  cuyos duros encuentros
llévelo mejor,.............

L levarlo * ó L levárselo de calles. Veafe 
Calle.

L levar por delante. Entender alguna cofa 
de antemano y con anticipación : y  afsi fe di­
cePara-executar efto, te ha de llevar por 
delante tal cofa. Lat. P r a  oculis bshere. Pftf-

fierre. . -
.levarse £íen ó mal. Phrafe con que teda 

a encender, quedos ó mas per lonas vive® 
¿atenidas y  diifcordes: p por el contraiio^vi-
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ven y  & tratan amigablemente con toda" paá 

■ y  quietud. Lat, oÉgrc velbene f e  gente. D íf-  
srspare. Dijftnlire, vel é contra.

L levarse el día- Aventajar fe en concurren- 
da de otros , en algún acto ó fundón. Lat*' 

H an p ra  dijs djfeqat. M. L eón, Obr. 'Poet*-
pl* ijp . ..

E l  Sol yá  f e  p m U \ f .
¥  f u é  porque Alcalá fe IldVÓ eídia¿ 

L levárselo el aire  ó el v ie n t o . Phráfé- 
con que fe fígniftea que alguna cofa es dé 
pocafubftincia , ú de mucha levedad y lige­
reza. Dícefe regularmente de las palabras* 
Lat. Fento rap/. M oret , tGom. El Lego del 
Carmen; J o rn. 2,

Qjrt aunque fon palabras efias± 
fo n  tan peftdas palabras*, 
que el viento no fe las lleva.

L l e v a r s e  l o s  o j o s .  Atraher á  sí las atenció* 
nes de todos los que le ven. Lat. Coyfpismm. 

p e r  i-. Barrad. Coron.f.97. Noíótras venimos 
en nombre de toda hembra placera y carni- 
ceríl, á deciros que oy os habéis llevado tras 
vos b-s ojos de todo el mundo, C anc» Qbr» 
Poet. f. 2 7.

C on todo e l Pueblo parteé  
que os cafa f ié is  aquel d ía> 
porque os llevabais los ojos, 
y  ajs i  os dieron muchas v i  f ia s .

Ir llevando. Vale fobrdIevati ó tolerar algtM 
nos defe¿f os, por atención a la edad ó fuer­
zas. Lát. Supphre. Tolerare. D ifsim ulare.

¡No fe lo llevará el aire. Phrafe con que fe dá á. 
entender, qué alguna cofa eílá mui aífegurâ . 
da y íirme, ó tiene inficiente péfó en lo phy- 
íko ó moral. Lat, Non vento r apie tur. Debita 
gravitate, vel fir  ñútate gaudet, 

j  u que no puedes, llévame acuellas» Refr. que 
explica la imprudencia, y pócá con Gder ación 
de algunos , que encargan ó mandan exccu-* 
tar lo que es impofsible ó no es capaz de ha-í 
ceufe. Lat.

Pondera ponderibtts tm n f ie  fuperaddere ten*  
tas:

Sic cogis ut cedatn penderá pohderibus. 
LLEVADO, DA. part. paíf, del verbo Líevaf 

en fus acepciones. Lat. D ep ortatus. L atas, a¿ 
um * A blatus. D uSius. Sant.Ter. Cart. tom, 1 * 
Cart.jp* num.i. Adonde recibirá el premio, 
conforme a los muchos trabajos que en ella 
vida ha tenido, llevadas cotí tanta paciencia* 
Argens. Maiuc. lib.dt p l.iij. Llevado del fu-' 
ror de los vientos, arribó á Malaca. 

LLORADERA. í, f. La raugér que eh lo anti­
guo fe alquilaba pata llorar los difuntos, qué 
mas comunmente fe llama Endechadera. Lat. 
P rafica, ca . Pie. Just. f.248. Bien pienfo yo, 
que quanto há que hai lloraderas en ei mundo, 
lean precitas, voluntarias, alquiladas ó infer­
ías , no ha habido Uoradéra mas bien pagada 
quejuftina.

LLORADOR, f. m. El que llora. Lat. Flens. 
Fkrator. S t g d e n z .  Vid, de S. Geron. lib. 4, 
Dife. 1 a. El Monge no tiene oficio de Doérór, 
fino de llorador, porque le corre obligación 
de llorarte á sí v  al mundo. JSÍiereaib. Aprec. 

T o m .lF ,
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lib» 7. cap.y. Con lalación délos devotos pe­
nitentes, y1 l lo r a d o r e s  de luis pecádos, 

LLORADUELOS, f. m. Ei que tiene el genio 
de llorar y lamentar continuamente íus in­
fortunios y  defdiehas, Lat, hachrym.ofus. Fon- 
sec. Vid. de Chrift, tom. 1, lib»j. cap.^o. S| 
no fuere pobre ferd un lloraduelos.

LLORAR, v. a. Derramar lágryalas , verter 
llanto , efetto que igualmente íe fuele caufar 
el pefiír ó la alegría. Viene dei Latino F lora ­
re , Lat, hiere, P U n g ete. Lacbrym ari. V eneg. 
Agón. Puñt, 6 , cap, 6. AlChríftiano lícito es 
■ llorar lágrymas de piedad y coníoíacion, que 
fean teltmionio del amor que tuvo á los 
muertos en íuvida, Pala?. Hilt. R. Sagr. lib, 
r. cáp. .6. num. 7Ó. Llorad en  la paz Píeles, 
y  no llorareis defpues en la guerra : dorad  
al vivir, faltará ia materia d e  llorar al pe-, 
lear*

L loraá. Vale también lamentar, ponderar y  
condolerle de fus defdichas > infortunios y  
calamidades, Lat. L am en tan . P U n g ete. Fr, L. 
de Gran. £fca¡. cap» 10, Confiderando que 
no tiene tiempo inficiente para Uorarfe , aun­
que íe queden cien años de vida. Ribad. 
(Jonfeíf. de S. Aguí!, lib. 6. cap.7. ¿enriamos, 
y  Uorávamos. eí'tas cofas, los que vivíamos 
juntos en buena amiftád.

L lorar. Significa aisimiímo afedar pobreza y  
miiena. Lat. M ife ru m  f e  ofiendere, Pauperta*. 
tem , v e l eeramnas p redicare,

Lí-orar, Por femejanza vale caer el liquór 
gota á gota, ü deítilarfe , como íe vé en las 
Vides. Lat. S tilla re, Lacbrym ari. Pinc. Phiiof. 
Epiit.p. Fragm. 4. Tan común es llorar las vi­
des , como llorar el hombre. T e j a d . León 
Prodig. part.i. Apolog. a. Llorando las fuen­
tes y arroyuelos aljófar y cryftáles.

L lorar, la A ürgra. Phrafe ufada de los Poe­
tas j que lignítica caer el rocío íobre las plan­
tas, al deshacer ei Sol ios vapores húmedos, 
que durante la noche ha deipeáido la tierra, 
y  le mantiene en la atmoíphéra. Lat. R o ta re_ 
Aurorar». C a ld . Com.Afect.de Odio y  amor. 
Jorn. 1.

D e  moda que qucmdv tierna  
la Aurora , en f é  del efirágot 

fo b r e  la 'teñida hierba, 
fa ltó  llorando á otro día  
granates e n v e z .d e  perlas,

LLORADO, DA. pare. paif. del verbo Llorar 
en fus acepciones. Lat. Fletas. D e ju ta s . D sph~  
ratas. G il Gonz. Theatr. de Salam. lib. 3. 
cap. 12. Fal era eleftadode ella, d o r a d o  de 
todos los Hiftoríadores y Santos de aquel 
tiempo. Reboll. Ocios, pi.28»

Ldgrymas bien empleadas, 
que enxugarfe. merecieron, 
de fu e r te  que les tuvieron  
ín v id h i las no lloradas.

LLORO, f.m, Lo mifmo que Llanto. R ecop.- 
lib.j, tir. y. 1. 2. En quanto tocaá los lloros, 
llantos y orros fentimienros , que por los di­
chos ditúnros fe acoíhimbran facer, fe guar­
de lo que eftá ordenado por las leyes de 
nqeftros Reinos. V eneg . AgomPunt.d.cap.A.

H h h  El
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- £1 lloro de los que heredan, es riía debajo
' de radicara. -

LLORON. í- m. El que Hora mucho, o racu-
- mente, Lar-, Lacbtym ofus. Lacbrymabundus. 

T ejad, León Prad. parí. i. Apolog, 2. Olas 
Efcuelas de Heráclito el Philofopho llora­
duelos , con todos -fus difcipuíos lloróme

- Ceav. Quix. tom. í.-cap.i. No era Caballe­
ro melindrófo 9 ni tan llorón come fu her­
mano.

LLOROSO, SA. adj. Lo que incluye ó pade­
ce llanto , 6 tiene Leñas aéi. ■ Lat. Lsebry mo­
fa s, Gil Gunz, Theatr. de Salam. Kb. 3. cap, 
13, Los que los acompañaban iban Uorófoi 
y triáes, y la dcOicha no pedía menos que 

'lágrymas. C erv. Galat. lib. 3. f. 14̂ *
Notadas un tiempo y bien conocidas 

T , FtUfteis por dulces, alegres., fabrofasy 
Agora por frijies ¡ amargas, llorólas,
Seréis de la tierra y dtl Ciclo tenidas. 

LLOVEDIZA, adj. que fe aplica al agua que 
cae del Cielo, y  fe recoge en clfbernas, po­
zos, algibes, ó tinajas. Lat. Pluvia, agua.Lag. 
piafe. lib,j.cap.3 i. Sus granos hechos pol­
vos y desleídos en agua llovediza, componen 
un eficaz y precio fo colirio para los ojos. . 

LLOVER, v. n. Caer agua de las nubes. Sale 
del Latino P tuero , que fignifica efto mifmo. 
Tiene efte verbó la anomalía demudar la o ‘ 
en ue en algunos tiempos y perfonas : como 
Llueva, llueve, &c. Marm, Defcripc. líb. 3, 
cap.ytíf En citas fierras llueve pocas- veces, 
porque fe extienden mucho hacia el Medio­
día por los atcuáles ds Libia.

L lover.. Por femcjatTza vale -concurrir y  venir 
' alguna cofa fobr.e uno con abundancia , y fin 
* intennifsíon : como Llover trabajos, defgrá- 

cias,&c. LA.U Pluere. Abundare.llhBQL'L.Ocios, 
pl.484.

lín Gentil exclamó: Lluevan trabajos,
Quezal menos prevenido y  mas violento, 
Opondré J in  tem or el fu fr im h n to .

£lover acuestas. Phrafe con que fe dááen- 
tendet que alguna cofa re ful tara en daño 
proprio. Traheía Covarr.en faTheforo, Lat, 
1» capot recidere.

L lover sobIie mojado. Phrafe metaphórica, 
con que fe fignifica, que algún trabajo , def~ 
gracia ó contratiempo , ha caldo fobre otro 
antecedente. Lar, Imbrent im briJacceden. Al- 
rAx* part.i. lib.z. cap.i. El dia primero fen- 
tí mucho, aunque mas el fegundo: porque 
creció el cuidado, y llovió fobre mojado, 

LLOVIOSO, Veafe Lluviófo.
LLOVIZNA, f. f. La lluvia me mída, que def- 

ciende blandamente á modo de niebla. Lat. 
P lu via  levis v e l tennis.

LLOVIZNAR, v. n. Caer algunas gotas de 
agua mentida fobre la tierra. Lat. Su bjlilla rs, 
L tv ite r , ve i tcym itír pitare.

LLUECO, CA. adj. Lo nfifmo que Clueco, 
LLUVIA, f. f. El agua que cae de las nubes. 

Sale del Latino P lu v ia  , que íigniñea lo mif­
mo. Maman Hift. Efp, Ub. 19. cap. 1tí. £1 
Otoño iba adelante, y las lltw ias comenza­
ban, que íuclen fer ordinarias por aquel tiein-

L L U
po._ V alverd. Vid. deChrift. lib. 3. cap.iA 
Aunque fobre el edificio cayó la l lu v ia , no 
hizo íentinúemo ni cayó.

Lluvia. Se llama por femejanza la continya- 
■ cion de alguna cofa con prifa y  fin intermif- 
üon: como Lluvia de pedradas, de trabajos 
'Stc. Lat. P lu v ia . Copia. A mér. Mor, lib. 6. 
cap. 1 tí.- Comenzaron á echar fobre ellos una 
gran llá u ia  de dardos y piedras.

LLUVIQSO, SA, adj. Lo que pertenece á llu­
via : como Tiempo" lluvióío. Dicele también 
LlovióCo. Lat. P lu v io fu s. P h tv ia lis„ Espin. 
Alt, Balleft. lib.i. cap. a r. Les cortamos las 
orejas y la cola , porque en los tiempos //«_

. suiófos no hagan ruido con ellas quando fe 
¿acuden el agua.

L O

LOA. f. f. Lo mifmo que Alabanza. Oy no tic- 
ne mucho ufo, Lat. L a u s. V eneg , Agón, 
Punt.j.cap.io. No fe debe la loa déla cofa 
bien hecha al inftrumento , ni á la caula fe- 

' gunda; fino al que principalmente la hace 
que es Dios, Robrig. Exere. rom, 3, rrat. y, 
cap,ir. No creo que habrá nadie que pue­
da poner la boca en eíto, fino es para alabar­
lo : y afsi fe cuenta en fu vida por grande 
loa y  alabanza fuya.

L oa, Se llama también el prólogo ó preludio 
que antecede en Jas fíeftas cómicas , que fe 
reprefentan ó cantan. Llámafe afsi porque 
fu aíi’unro es fíempre en alabanza de aquel á 
quien fe dedican, Lat. Prologas. Proloquium.

' 'Quev. Tacan, cap. 23. Dieronme que eftu- 
diáífe tres ó quatro loas, y  papeles de barba, 
que los acomodaba bien con mi voz: yo pu- 
fe cuidado en todo, y eché la primera loa en 
el Lugar.

LOABLE, adj. de una term. Primorofo, exce­
lente y digno de alabanza.Es del Latino Lau~ 
dabilis. V en eg . Agón. PLint.tí. cap.7. La mo­
deración de la pompa, conforme á la digni­
dad del difunto, no folamente no es digna de 
repteheníión, mas es piedad muí loable. 

L oable. Se llama en las Univerfidades el aga- 
fájo de dulces, bebidas y otras cofas comef- 
tibles , que dán al Cláuftro los que reciben 

1 algún grado, ó fuftentan a£to público. Lat. 
L a u titia . ■

LOABLEMENTE, adv. de modo. Primorofa 
y admirablemente, con aceptación y alaban­
za. Lat. L audabiliter. Sum m aeum  laude. IbaS, 
Q;_Cnrc, lib.2. cap.r. Con la qualaifegura- 
da la paz y la efperanza del eftádo, podría 
loablemente folicitar fu acrecentamiento. 

LOADOR. f, m. El que loa ó alaba. Lat. Latí- 
datar. Bobad. Polit. lib. a. cap. 8 . num. aj* 
Porque eítá mui á riefgo de fer ja&anciofo 
y h-adór de fus obras.

LOAR. v. a. Lo mifmo que Alabar. Lat. Lau­
dare. V eneg. Agón, Punt.tf. cap. 6 . Lear fus 
buenos coníejos y buenas obras, para inci­
tar á otros á ellas.

LOADO, DA. part.paíT. del verbo Loar, Lo 
í: mifmo” que Alabado. Lat: L m d a tu s.
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£GBA. f. f. La hembra del loba, Lat. Lup¡t, 

E s p in . Art.Balleft, lib.2. cap.34. EíUn las C o ­
fa s  preñadas lo mifmo que las perras. . ;

Isoea, Se llama- también cierto género de vef- 
tidúra talar, que oy ufan ios Edenaftícos y  
Elludiañtes: la quai empieza por un alza-» 
cuello que ciñe el pefcuezo, y enfunchando- 
fe defpues hafta lo último de los hombros* 
cae perpendicularmente hafta los pies. Tie­
ne una abertura por delante , y dos á los la* 
dos para facar los brazos. Lar. 7'única tala- 
ris. Toga nonpracin& a. Pragm, de T ass. año 
¡jí>8o.f-35v De hechura de una fofa  de ba­
yeta, ha de llevar el Maeftro feis reales, Me-* 
din. Grand. lib. 2. cap. 85. Trahen también 
íbtána ó loba los Caballeros mui principales* 
como hijos 6 hermanos de Condes o Mar* 
quéfes,

L oba. Se llama también el lomito , que entre 
furco y  furco forma el arado, quando fe ara 
la tierra. Trahen efta voz en efte fefitido Ne* 
brixa en fu Vocabulario,y Covarr.en fu The-*
foro. Lat. Seamtm,

jCerradúra de loba. La que tiene los dientes da 
las guardas femejantes á los dientes del To­
bo, Trábelo Covarr. en fuTheforo. Lat. 
D ental a Jera lupata. .

Lo que la Loba hace, al Lobo le api ace. Reír, 
que enfeña la facilidad con que fe aúnan- y  
convienen los malos, para todo* aquello que 
íkva de daño ú perjuicio á otro, por iriíay y  
fer proprio de fu malvada intención y genio.;
Lat, , .

P ar amor efl Hits, m m  par fortu n a  dm rtitn. 
<3 arai, Carc, .̂ Daba por bueno quanto ha=« 
cía des : porque-/«? que Ja loba hace , a l lobo; le  

aplane. '
¡LOBADO, f. m. Term* de Albeitería. Cierto 

género de tumor que padecen comunmente 
las caballerías, y correfponde al flemón que 
padecen los racionales. Lat. Phkgm one. T u ­
mor lupinas. A rred. Áibeit. cap, 25. Lobado 
ó flemón es un tumor hecho en Jas partes, 
con calor, dolor, renitencia* pulfación y ten-

LOBAG ANTE» £ th. Cierta eípecíe de langos­
ta marina de color azulado y variado de pin* 
tas negras, Lat, Losufia  marina difeofor. Fr. 
L, de G ran. Symb. part. i .  cap. l é .  S o n  de 
extrema admiración las armas defeníivas que 
dió á la Langofta de la mar, y  al Lobagante3 
porque eftos nombres tienen en Portugal.

LOBANILLO, f. m. Tumor ó bulto, que fe vá 
haciendo poco a poco en la cabeza ú otra 
parte del cuerpo, el qual proviene de humo­
res craflbs y vifcofos,por congeftion,por ha­
llar fe la facultad concutriz débil ,y  no tener 
la expuítnz fuerza para expelerlos, por cuya 
razón fe ván aumentando con el tiempo infi­
nitamente. Son de diíiculfofa curación. L a t í  
Gangtlmm. T ubereufom. Vapula, L ag. Diofc. 
lib.5 .cap.57. Apretada una lámina de plomo, 
llena de agujerícos, fobre los callos ó lobani­
llos, los allana y refuelve.

LQBATGN. (Lobatón) f. m. Voz de la Germa- 
nía, que fignifica el ladrón que hurta ovejas 

T o m .I T s " = ‘ ...............

; ,o. carneros,. Juan Hidalgo en fu'Vocabula­
rio. Lat. F u e  pecuarins. A b a ja r , Abigens.

LOBEZNO, f. m. Él lobo pequeño. Trahe efta 
voz Nebtixa en fu Vocabulario. Lat. C atu fos. 
Lupinas-. Hern-. EneicL lib,2.

Turbando d los ganados f u  repofb, ¡. 
L os perros y paflores defportando,
Q ue los rab fofas vientres los aquejan, 

i T  los lobeznos qttt hambrientos dexan ,
tbB O . f. m. Animal quadrúpedo mui conoci­

do. Es una, efpecie de perro fylveftr-e muí- 
perniciofo y dañino para los ganados. Tiene 
la cabeza grande, los brazos fuertes, la boca 
mui rafgada,y la cola corta y mui poblada 
de pelo. Relácenle los ojos en la obfeuriidád, 
de modo que parecen candelas. Es animal 
mui cruel, aftúto y cautelofo, y  arremete a 
todo género de ganado : y  hallando fe ham­
briento no perdona los hombres. Sale del 
nombre Latino Lupus. Hüért. Pjin.lib.S.cap. 
Ha. Los Lobos fon animales tan carmines , que 
en todas partes fe crian. Eun. Bift.nat.Üb,2. 
cap,7. Ariftóteles afirma, que en Cerdeña y  
en el monte Olympo no fe crian Lobos.

L obo. Una de las diez y feis conftelaciones ce- 
leftes que llaman Auftrales. Cónfta fegund 
P. Zaragozá , de treinta eftrellas conocidas* 
Lat. Lupus c-aleflis,

L obo. Se llama en eftiío feftivo la embriaguez 
ó borrachera : y afsi fe dice comunmente, 
Fulano cogió un lobo. Lat, E b rieta s. C rápu­
la . Tem ulentta. Ester, cap.ir. Salté una ma­
ñana en tierra: y por defechar ios fríos hu­
mores marinos , tomé tal loba terreftre de 
aguardiente, que excedí a mi retador Polaco 
en tercio y quinro.

Lodo. En la Gemianía íignifica Ladrón. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. F u r .

L obo cerval , ó cervario. Lo miímo que 
Lynce.

L obo marino. Pefcado mui femejante en ta­
maño y figura al Lobo terreftre, de quien fe 
diferencia en que la piel es de color mas cla­
ro, y  tiene el pelo muifuave y brillante. Tie­
ne quatro pies, aunque cortos, y  fale a tierra 
á dormir y á tomar el fol. Sacate de fu pelle­
jo una cinta, la qual aplicada á la cintura de 

. Jas mageres preñadas, las preférva de malpa­
rir. Lat. T itu la s  m arinas. Hvert. Píin. lib, 5?. 
cap. 16 . Cierto es haber fido de grandifsima 
eftimacion entre los antiguos el Lobo ma­
rino.

Encomendar las ovejas al fofa . Phrafe que en­
feña quañ perjudicial es encargar los nego­
cios, hacienda ú otra cofa , a quien por fus 
malas coftumbres fe fabe lo ha de ddlruir 
y arruinar. Lat. O ves lapo com witters.

Efperar del fo fa  carne. Phrafe que enfeña no 
fe debe efperar largueza ni cofa, buena de 
quien, por fus ruines coftumbres ó perverfo 
genio, efta acoftumbrado á executar io con* 
trario. Lat, Lupdagnum  eripere poftufot.

¡Ver las orejas al lobo. Phrale que íignifica ha- 
llarfc en algunpeligvo, rieígo ü trabajo, que 
lé efearmienta. Lat. Uitim um  d iferí men fu b ir é .  
Garal Cart.^.En finóe v ijio  ¡as orejas a l fo- 

■ ■ ■ Hhh a be:
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y . y eftoi determinado de no creeros mas; 
ni dexar paíTar la borla adelante.

Del ¿oh  un pelo, y eflé de la frente. Refr. que 
, enfeña, que del fugéto de quien no fe puede 

efperar beneficio údádiva, por fu genio ef- 
caifa, fe ha de tomar lo que primero die­
re, aunque fea de poco precio y valor. Lat. 

A n xiiit accipi-ts quidquid t ib i  donas avaras 
SU  leve*, namque Jibi m uñera pondas ba 1 

b e n t .
El l^bo y la vulpeja ambos fon de una cotiíeja.'
• Refr. que da á entender 1 que los malos y de 

perverfas y  ruines coftumhres, fe aúnan y  
convienen para hacer daño y  perjudicar i

< otro. Lat. E o d e m in  ludo d o fíL  Lupus & v m -  
psssadtm eavea gaudent.

Oveja de muchos, lobos fe Ja comen. Reír, que 
enfeña, que loquepertcneceá muchos,unos 

■ por otros defcuídan de fu afsiíbéncia y repa­
ro , por cuya razón fe malogra y pierde. 
Lat*

Cum d om in i m ulti nullutn rem  turare netejfe

Quien cotí tobos anda, a aullar fe enfena. Refr, 
con que fe dá á entender lo mucho que im­
porta huir y  evitar las malas compañías: por­
que el que anda con malos, aunque fea bue­
no, vendrá á fer uno de ellos. Lat,

Bxerces pat'U er /ocia cowm ertia llngua  
P a rv o  cm n claudo Umpare dundas erh . 

LOBREGO, GA. adj. Obfcúro, trille y  tene- 
brofo. Es del Latino Lagubris, &  e. Lat. T e -  
ntbricofus. Q uev. Provid, ttat, 1. Afsiftido 
de fobrefaltos y amenazas horrendas de pe- 

1 ligtos, que con Temblantes lóbregos y enoja­
dos ceños, fe le entraban por las falas de la 

’ imaginación. V alverd. Vid. de Chrift. lib.i. 
cap. 13. Viven en la profunda noche déla 
ignorancia , y  en la lóbrega fombra de la 
muerte.

LOBREGUEZ, f. f. Lo mifmo que Obfcuri-
- dád. Q uev. Provid. trat. r. Componiéndole 
“ de muerto en la color y fiereza inculta, coa

la humedad y lobreguez. C alo. Aut, La vida 
es fueno.

Qttando en pálida tez ,
Apagó m i e/pkndór tu lobreguez. 

LOBUNO, NA, aaj, Lo que toca ó pertenece 
al lobo, Lat, L upinas, a, um . EsPiN.Art.Ba-

- Ueft.lib.a. cap,4i. El hurón es dos Veces ma­
yor que la comadreja, y de fu nnfma hechú- 
ra: fu común color es lo h ü m , unos mas obR

~ oíros que otros. T ejad. León Prodig.part.i, 
Apoíog. p . Viftiendo pues defnudos árboles 
de lobánas pieles y cabézas......y  tríumphan-

* do con deípójos de fus enemigos, volvieron á 
los rebaños.

LOCAL, adj. de úna term. Cofa pertenecien­
te á un determinado lugir, Dícenfe en Ara­
gón Notarios locales los del Número de las 
Ciudades y  Villas, que fon los que por ley 
pueden folo teftificar las cartas dotáles , teR 
lamentos, ímpoficiones de cenfos y  ventas 
de fundos : porque eílán fus Protocolos fiem- 
pre cftables en aquel lugar , hacíendófe car- 

' go de ellos la JuCticia, íi no dexan herede*

L o e
■ rós que continúen en la facultad. Lát. to ­

tal; s.
L O C A L ID A D , f .f . La dreunftáncia ó calidad
- de las cofas que las determina á lugar ftxo. 

Lar. Lo calitas.

LOCAMENTE, adv. de modo. Difparatadlí­
mente , fin juicio ni cónfidéración. Lat. ín f.u  

Ribab. ConteíT. de S. Aguft, lib.ó. cap.7. 
vGon defeo y apetito de entretenerfe en ios 
juegos, que llaman Circenfes j que fefuden 
freqúentar vana y locamente- en aquella Ciu- 

1 dad. Herr. Hift. dePhefip.II. part. 2.lib.i r, 
cap. 17. Decían locam ente,  que el Rey que 
perdía batalla era obligado de hacer fíete 
años peniténcta.

L ocamente* Vale también excefsivamente. 
Lat. Sine modo. Immoderaté. Fqnsec. Vid. de 
Chrift. tom. i.iib.2.cap.4. Son ios hi jos pri- 

: meros , queridos tan locamente de fus pa­
dres , que olvidan muchas veces por ellos á 
Dios.

LOGARIAS. (Locarias) f. m. Lo mifmo que 
Loco. Es voz del eftilo familiar.

LOCO, CA. adj. El que ha perdido el juicio; 
carece de razón, y hace y  dice difparates. 
Covart. dá á ella voz varias etymologías; pe­
ro la mas verífimiles que fe dixeífe Loco del 
Latino Lucas, por contrario fentido , por te­
ner obfcurecido y  ofufeado el entendimien­
to. Lat. Demeas. ía fm a s , L ag, Diofc. lib, 4; 
cap, 152. Curabanfe antiguamente con-las

- rafees del Eléboro negro en Anticy ra, los lo- 
co sy  melanchólkos.

Loco. Por femejanza fe llama el fugéto de po­
co juicio yafsieftto , difparatado é impru­
dente, Lat. tmprudens, Abjurde agens. Deliras, 
Pie. Just. £3p. En el difeurfo de mi biftóna¿ 
me verás no folo patlóna , fino loca, faltado-, 
ra, brincadora, bailadora y  gaitera.

Loco. Traslaticiamente fe toma por fecundo; 
abundante y lozano : como Año loco , cofe­
cha loca, ¡kc, Lat. Ferajc. Luxurians.

A tontas y  alocas. Modo adverbial, que figni- 
fica desbaratadamente , fin orden ni concíer-*

. to, Lat, Im rd íñ a te , A b fu rd e .
Voíverfe ó eftár loco. Fuera deí fentido redo; 

vale eftár mui contento, ó trille por el excef- 
fo de alguna pafsión. Lat. E x t r a  mentemagi, 
v c l rapL

A palabras locas, orejas foídas- Refr. que pre­
viene, que las colas fe han de tomar como de 
quien las dice, defpreciando, ó no haciendo, 
cafo del que habla fin razón. Lat.

D ié íis  abfurdit fa c  a u tib m  obdere ceram.
El loco por la pena es cuerdo. Reír, con que fe 

explica, que el caftígo corrige los vicios, aun 
en los incapaces de razón. Lat. M alo accedo 

ftu ltu s  Ja p it,
La mugér loca, por la liña compra la toca. Refr* 

que reprehende á los que entran en las de­
pendencias, fin confiderar primero fus cir- 
cunftancias, para ver la utilidad que pueden 
producir. Lat.

Stolidus in  f a f t i t  oculis non m e n ú  tenstar.
<3 a raí, Can. 3. Dicenpor otra parte: Ni tnch 

‘ za fe», ni vieja hermófa, y  ía vieja a eftirar; y



t o e
el diablo  ̂ tfmigac, y U mugir ¿oca, por la tifia 
compra l'3 t°ta. . ( ,

fos niños'y los heos. dicen las verdades. Refr. 
que eftfeña, que los niños y los locos , como 
no fon capaces de preocuparle de afeefios, 
pafsiones , ni difsinmlacion , dicen la verdad 
pura y fin disfraz. Lat.

E t  f u e r  &  derhsfts verum  perfeeptits a junt 
Captas mente nequit d u p lke  mente'capte

JJn loco hace ciento. Reír. que en leña, que una 
perfóna de poco juicio , con las desordenes

- y extravagantes efpecíes que hembra, entre 
muchos fugétos de juicio y capacidad , es ca-

. paz de hacerlos obrar' mil ínconfeqüéncias, 
Lat.
Unías in  cdntam centum de m entía ju ñ g it  

E rro r is f ím ile s  J ic m alefanus agit.
LOCUCION. f. f. Ph r a fe y ra zonamiehro, mo-; 

do de hablar. Es deí Latino Loquutio, onis. 
Q vev, Provid.trat.3. El lehguáge y ham o ti 
digna de cothurno, magnífica y decorofa- 
niehte grande. Valvekd. Vid. de Chrift. 
líb.y. cap. 1. Dando á fus myíteriofas lóeu*.

■ cidria feutido grofTero , índifereto y def- 
igual.

LOCURA, f. f. Enfermedad que priva del jui­
cio, y embaraza él ufo de la razón. Lat. F u *

- ror. In fa m a , Dem entia. La o. Dio fe. lib.q.cap»
- 15 2. El Eléboro negro purga principalmente 

los melanchó Utos,por el'qual refpecló fe dá, 
con un fuceflb admirable, contra toda fuerte 
de manía ó locura.

L ocura. Significa también difparaíe, defatíno, 
y  necedad grande. Lar. S tn ltitia . Fatuitas, 
A mad. lib. 1. cap. 2. Grád locúra feria, que 
por falvar. una cofa fin provecho > condenad

* femosá vos e á vueftro amado.
Hacer locúras. Phrafe con que fe ponderad ex-:
* céffó de una alegría, ó lo fumó de un pelar. 

Lar .ln fa n ir e .
LOCUTORIO, f. m. El lugár que, eh los Mo- 

nañérios de Monjas, eftá deftinado para po  ̂
der vér y  hablar á fus parientes ti otras per- 
fonas, antecediendo el permifío de la Supe- 
riora. Llámafe también Grada, Reja ó Redi

* Covarr. dice fe llamó Locutorio á Loqueado, 
Lat, C h t b r u m ,i , Sant, T i-r. Cait. tohi. a*

■ Cact.75. mfm.i. Para el Lom tório  fe haga uh 
marco con fus puertas, para clavarlos velos 
á mañera de encerados , como eftá etx otras 
partes.

LODAZAL, f. m. El lugár ó fitio pantanófo y  
lleno de lodoj Lat¿ Lutulentus locas. R jbad. 
El.Sandt. Vid. de S. Domingo de la Caizada. 
En aquel lugár había antes una felva efpefla.

' de pantanos ,,de lodazales, y juntamente mu­
chos ladrones. Barbad. Coron. £121, Aque­
lla vara grueífa de los pantanos y lodazales, 
aquel Maefte de Campo general de los chir­
riones rezumados,

LODO. f. m. Lo miírao que Cieno. Sale, del 
Latinó Lutump. C ast.HííL de S.Dom tom.2, 
lib .2 , cap.ia. El Santo fe apartó para que 
ella paflaíTe : y fúele forzado entrarfe en el 
lodoy que había harto. Moret. Coní. El Le­
go del Carmen. Jorn.i, 1 .
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E fio s  lodos m fu fa tb k s,
que aunque p i ß  con mas tien to ,
no puede un hombre andar lim pio.

Poner de lodo. Ofender y denoftar a uno con 
palabras injuriólas y ofenfivas. Lat,^Imprope­
rare. Denigrare. Verbis maculare.

Sacar el pié del lodo. Phrafe que fignífica pa­
trocinar, amparar y dar la mano á uno, para 
que falgá dé algún peligro, empeño ü traba- 
jo,. Lat. Q u a fi as ccem vel é limo terree f u ß  ¡ta ­
re y v e l srigere. C erv. Qmx. tom.2. cap. 5. No

■ te parece animaba (pro(iguió) que ferá bieu 
dar con mi cuerpo en algún Gobierno pro- 
vechofo, que nos fa q u e  el p ié  del lodo<

De aquellos polvos vienen eftos lodo*. Refr. 
que explica, que de qualquíer yerro u def- 
orden quede comete al exccútar alguna co­
fa, provienen los daños y males que deípues 
fe hguen; Lat,
H h  illa  lacbrym a f u n t  hete p rim or d i a belli: 

M áxim o, de m m im is creßert pojfe v id es. 
LODOSO, SA. adj» Lo que eftá lleno de cie­

no u iodo. Lat. L utofus. L u tu len tu s. Amur. 
M or. Defcripc, de Efp, Tiénefe todo eñe 
pefcádo por mal fano, por fer el terreno del 
lago todo hdófoy y fin ninguna arena ni taf­
ea; o, Baren, Gucrr. de Fland. pl. 405. Aun 
deípues de baxar las aguas, quedaba fiempre 

. mui lodófa■ la fuperficie de aquel tevréno. 
J-OGARíTHMlCO, CA, adj. Cofa pertene­

ciente a los Logaríthmos. Lat. L og a ritbm ha s. 
LOGARITHMOS. f.m. Term. de Aríthmética.
- Números artificiales , que proceden en pro- 

gtcisión aríthmética , fubftituídos y corre f-
- pondiéntés á otros que proceden en pto- 
• grefsión geométrica. El primer inventor de

ellos fué 0 , Juan Nepéro; y defpues los per- 
íicionaron Henifique Brigio, y Adrian Ulac. 
Tose, rom,3. pl. 13. La propriedad admira­
ble deftoS números es , que con folo fumar 

, dos Logaríthmos íé halla el producto de la 
multiplicación de los números por quienes fe 
fubftituyen : y reliando un logaríthmo de 
otro, fe halla el qu ocien te que refuíta de la 
partición de fus correfpondientes. Es voz 
Griega compuefta de Logos, que fignífica ra­
zón ó palabra,y Arithm os número. L u t.L og a -

■ ritbmusy i ,
ÍOGICA.C f. Lomifino que Dialédica. tat. 

Lógica. D ía le  ¿tica, Foenm, ís.Pio V. £3. Cre­
ció étl do&rina tanto, que en breve enfeñó 
las facultades que aprendía , Lógica , Philofo- 
phía y Theología. Jacint. Pol, pi. 2¿y. El 

' general de la Lógica es efte, fiegun lo Teña la 
fia forma fylogíftica, que eníeña en el título. 

LOGICO, CA, adj. El que profefla ó eftudi  ̂
la Lógica, ó lo que es perteneciente ä ella. 
Lat. Logim sv PiNT.Diaiog, de laRelig. cap.2. 
Y  acuerdóme que decía allí mi Maeítro, que 
los Lógicos tenian efto por regla infalible, 
Jacint. Pot. pl,2Sj.

S i  argüir con fundam ento  
y  f e r  buen Lógico quieres, ■ 
q  ti ando arguyas con m ugiré s, 
pon en dar i  el argumento.

^p)GRAR, V. a. Conícguir, obtener, alcanzar
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o adquirir lo que fe deíea ó intenta. ■ Viene 
dd ¿tino L u cra n *  Lat. C o n feq u i. Qbtinére. 
Ov. HiíbChilv lib, u  cap. a. Fertilizándola, 
con la abundancia de frutos que logra el Oto- 
fio,, y enriquece aquel Reino. B etiss. Gui- 
chard. lib-5.pl. a 2̂ . Luis de Ars logró la opor­
tunidad de executarlo folo , fin atender al 

■ peligro del Duque.
Lograr. Significa también gozar, tener ó pof- 

leet: como Lograr lalúd, conveniencias, &c. 
Lat. Fungí* ¡P ru t. F ot ir i.

L o g r a r .  Se toma afsimífmo por aprovechar fe  
ó valerfe de - alguna cofa: como Lograr la 
ocafión, el tiempo, &c, Lat. P e r f iu i , U ti.

Lograr. Vale también acertar, phyfíca ó rao* 
talmente; y  afsi fe dice Lograr el tiro,el goU 
pe, &c. Lat. Scopmn attingere, v4  iB u m , C'e n  
ió  finem aAíre,

LOGRARSE, v.r. Llegar al tiempo ó a la edad 
enq&e fe percibe el fruto de las efperanzas 
que fe han-concebido. Lat. Conceptam  fp em  
¿dipffei, S a t diU ,fortm ateqU e v i v i r é , v e l f e  f e  
b é e re , Solo. F ino. lib.i . § .i, Cargó de hi­
jos, cierta co fecha en cafa de los pobres: y  
aunque no todosyWÉgrrfr¡?», quedamos los 
que baftantemente acrecentamos fus cuida­
dos.

LOGRADO, DA. parí. paíf. del verbo Lograr 
en fus acepciones. Lat,A jfeq u u t» s,O b ten tu s. 
Poiitus. Figuer. Paífag. Aliv.4. No he vifto 
hacienda adquirida en aquellas partes , lo­
grada bien en las nueftras. Solo. Pind> lib.i> 
§.t. Admitidos y logrados fus ruegos, creció 
en la poííefsion fu voluntad,

LOGREAR, v. a. Lo mifmo que Dar i  logro,:
' Es voz de poco ufo. Lat, F-cenort d a n  p etu ­

nias, Navarr. Man. Cotnent. de «furas,num,
29. Los pondríamos , en alguna manéra, en 
necefsidad de l o g r e a r trampear , y  de darfe 
al diablo.

LOGRERIA, f. f. Lo mifmo que Ufiíra»
LOGRERO, fim. El queda dinero álogro,y 

Jo miímo que Ufuréro, Dicefe también del 
que compra > ó guarda y retiene los frutos, 
para venderlos defpues á precio excefsivo. 
Lar. Faenerator, Ufurarius, V alveRd, Vid. de 
Chrift.lib. ¿.cap. 8. No os pufe yo en mi 
Templo para fer logré r e s , y  enfucíarle con 
torpezas,

J.OGRO. í. m. La ganancia, utilidad ó aprove­
chamiento de dineros ü otra cofa. Sale del 
Latino L u cru m , i , V alverd. Vid. de Chrift. 
lib.2.cap.Kí. En que nos vá el logro ó defper-

, dicio de las oraciones y holocauftos que ofre­
cemos á Dios. Meno. Vid. de N. Señora  ̂
Popí. 350.

A  f u  región vuelven rieot 
de g lorias y  de tropbéos,

Jiendo D io s  de fu s  tbeforos 
cambio ju f io  y  logro im m enjbi

L ogró, Sc toma afsimifmo por la confecucioni 
y poflTefsion de lo que fe defea ó pretende* 
Lat. F ru itio» Pojfefsio. C olom. O br. Poet. 
Pl* 95*

Siempre ha preferido F á b b ¿
U  piedad del niño D io s ,

L O G
« las fortunas del logro, 
las dicb as de la iti tendasi.

L ogro. Vale tanibíen lo mifmo que Ufúrav 
JrufiNM. S.PioV.f. 54. Eran las coftuntbres 
defte dignas de admiración en un Infiel, ver­
dadero hombre , y apartado de logra, vicio 
nativo de aquella generación. Q u e v . Proviti 
trar.zl Quiere quitar lo que los otros tienen 
con uftiras y logros,

Dar à logro. Prcitar ù dar alguna cofa con ufút. 
ra, Lat. Fcenerari,

LOMA. f. fr Celina, collado, ò aitiira de tier­
ra , que fe levanta de lós llanos. Llamófe afsi 
por la femejanza que tiene con el lomo. Lat, 
C liv u s . Ov. Hiñ.Chil, lib,5, cap. 12, Porla 
parte de la tierra , que es la del Oriente ,1a 
ciñen unas lamas ò colínas levantadas, que 
porpartes frifan con montes.

LOMAR, v,a. Voz de la Germania, que vale 
lo mifmo que Dar, Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario; Lat. D are, D o n a re.

LOMBARDA, f. f. Cierro género de efeopéta* 
de que fe ufaba en lo antiguo , à quien fe dió 
«fie nombre, por haberle trahido las prime­
ras de Lombardia. Lat. Torm entim i Longo- 
i& td u m . M arian. Hift. Efp; lib. 19. cap. 14,- 
Apreftar y  llevar feis tiros grueffos , que 
•nueftros Coronillas llaman Lombardas, creo 
■ de Lombardia, de dó vinieron primero aEf- 
paña, ó porque allí fe inventaron. Piní. 
Dial, de la Tribu!, cap. 2. Iban tronando co­
mo tiros de Lombarda., llevando delante lai 
pólvora de fu oración.

L ombarda. Se llama también cierta efpecie de 
berza, mui femejante al repollo, de quien fe 
diferencia en no fer tan cerrada, y en tener 
el color mas encendido* Lat. Brafsiea Longo­
barda,

LGMBARDÀDA. f. f, Et tiro ò golpe que dif- 
para la Lombarda. Lat. ¡B u s  tormenti Longos 
bardi. Co mene. fob. las 300, Copi .75. Ho v o, 
mas al Infante Don Sancho, Maeftre de Ah 
cántara , que murió niño , e al Infante Don 
Pedro, que murió en el cerco de Ñapóles

, ferido de u m lom b a rd á d a .
LOMMRDEAR. v. a. Difpnrar las lombas 

das contra alguna Plaza, Caítillo ù otra cofa. 
Lat. D ifp b d e r e . E xp lodere. Marm. Defcrípc. 
lib.4. cap.ÓJ. Haciendo de continuo guerra 
à los Velez, con là artillería , Ies lombarde f i  
ba las cafas y  Jas calles à todas horas. 

LOMBRIGUERA, Veafe Abrótano
LOMBRIZ, f. f, cierta efpecie de gufano, qué 

fe engendra en las entrañas de la tierra , y¡ 
también en las del hombre : el qual es largo y 
redondo y  de color roxo. Sale del Latino 
L um bricm ,< pic lignifica lo mifmo.LAG.Diofc. 
lib.a. cap.60. La ceniza de las lombrices que­
madas, bebida con agua de taray Ò de dora-í 
dilla, es valerofo remedio de ia iótecícia* 
Huert.P lin.lib, 11. cap. 35. Suelen engen­
drarte en las tripas tres géneros de lombriz 
ces.

LOMILLO, f. m. Dimití, de Lomo. El rf :c es 
pequeño, Lat. L xil'ts  lutttbus. Jacint. E°l; 
pl. i6 8 *

T



■ ■ ■  "  L O M
r .-F-. porque I juila mas b'ien • ' ‘ 

a las narh.es de todos,
¡¿ habéis tenido tres mefes, 
copio foUTÜlcK« adúbo.

Lomillo* Llama« ías Goíhiréras cierto generó- 
de labor , que íe reduce à dos puntadas eru- 

'zacl'as, por.el qual regularmente empiezan 
las niñas a hacer el dechado. Lat. Superci- 

Vmm.
LOM INHIESTO, T A . adj. Lo míftno que al-
■ rode lomos; h n .L u m b is  sreélu s.

L ominhiesto. Metaphodcamente vale pre-
ihniuolb, engreído ti deívanecido. Lat. E la -

■ tu s, Ponipofus. Pie. J vsr. f. y : . iba yo mas 
k mìnhìefta y  lozana que.azernila de Duque 
c o a  fa s borlas y aparuíco,

LOMO.--C m. La tetcera.parte del efpinázo del 
animai # la qual tiene cinco vertebras, mas 

- grueíías que las otras , con muchos agujeros, 
Ls del Latino Latri bus, L zX .d rtn u s.L  a  g  .  D i o í  c . 

jib, x. cap.44. Vale contra Ja fufocación de la
■ madre> y  mitiga el dolor de ios lomos y de las 

íiigles.
Lomo. Se llama también la parte del libro, 

opueíta al canto, donde fe pone la inferi p-
■ don ò titulo.Lat, U m bilicus.

Lomo. Se llama afsimifmo la parte por donde 
fe doblan las pieles , texídos y otras cofas:

' como Lomo del paño, del papel, & c. Lat.
: Supercilm m . Crepido. Recop. ■ lib. 7. tit. 13.

Lar. Otroíi mando , que los paños quefalie- 
' reíi acanillados...... no fe puedan doblar por
• el lomo.
L omo. Se llama también la tierra que fe levan-
■ ta en el campo arado , entre Aireo y  furco.
; Trahen efta voz en eñe fenrido Nebrixa y  

el Padr& Alcalá en fus Vocabularios. Lar.
' Porva.
Llevar- ótraher k lo m o . Tranfpottar , llevár ò 

traginar mercancías ù otras cofas , en recuas 
‘ de machos, muías , caballos, ò borricos. Lat. 

B o j ufare. Ov. Hift. Chil. líb. a. cap. 4. Pues
• los han "de llevar por tierra d lamo , ciento y  
'■ fe fe nta leguas , que hai defde íaVeracruz

hafta Acapulco.
LOMA. A f. Cierto género de lienzo fuerte y  

grafferò , que regularmente fe fabrica de al- 
‘ godón 6 cáñamo , y firve para hacer velas
• para los navios , toldos, tiendas de campa­

ña y  otras cofas. Lat .C r a fs io r  tela lin e a , &
’ gofsipifta. A cost. Hift. índ. lib. 4, cap. 23.

.En las partes de Indias , donde hai algodón,
- es la tela de que mas ordinariamente viften 

hombres y  muge res , y  hacen ropa de me- 
: fa, y aun lonas 6 velas de naos. Lop.Qrc.f.23. 

Todo el velamen de fas lonas pardo 
Dot al favònio occidental, y  veo 
Que por jardines de cryfiál p offe o.- 

LONGA. C f. Lafegunda nota ò punto de mú- 
' fica, que en el tiempo de compaíillo vaie 

quatto compáfes , y  en el de compás mayor, 
dos. Tofc. tona. 2, pí. 449. Lat, ¡Mota mu/ÜA 
fie  dicta. G .G rac.A 407, Ocho figuras po­
nen los cantores , que llaman Maxima, tonga, 
brevis, íemibrevis , mínima, femínima , cor-í 
caca y lem icorche 4.

L O M  4 3 !
LONGANIMIDAD. f. f. El’quinto' 3 c los fea-

tos del Efpiriíu Santo, que es una firmeza
- de ánimo , con que el Jufto felpéra los fucef- 
■■ fos futuros. Viene del Latinó Longanim itas.
■ -Nieremb. Catee, pvirt. 2. Lecc. y. El quinto
- fruto es L onganim idad, que firve para que 

tenga el fiervo de Dios grandeza "de ánimo,
* enefperar lascólas futúras. A lcaz. Vid. de
- S.Julian, lib.2, cap. 3. La longanim idad , pa­

ciencia y  zelo del primer Obifpo , tuvo mu­
cho que hacer en atender á confervar lo ad-

r quirido.
LONGANIMO, MA. adj, Generólo, liberal y  

magnánimo. Es voz Latina Longanim ta. Fr.
L. de G r a n , Efcal. cap. 28. Mirándonos 

■ aquel longánimo Señor, fin armas y fin velti- 
dúra.

LONGANIZA, f. £ Cierto1 género de vianda, 
que fe hace de carne de puerco picada,y ade­
rezada con efpecias , y-le envafa en las tri­
pas menores del mifnio puerco. Covarr. dice

■ ;.que eñe manjar fe inventó en Lucania , de
donde fe llamo Lucanica en Latín, y en Caf- 
teilano fe ha corrompido en Longaniza.Lat. 
Fareim en. Lucanica. Sold. Pinó. lib. 1. §.23. 
Hallamos colgando de unas perchas, y  en 
otros apartados, longanizas, morcillas y foló- 
mos.BuRG.Rim. Son.108.

B ien  baya m i cabaña , aunque p a jiza ,
D onde p o r  Pdfcua g a rr oh illas como,
Y  p or G arnefiokndas longaniza.

L onganiza. Por femejanza fe llama qualquier 
cofa larga y  delgada: como la foga del pozo, 
Lat. Q u id  nitnis fartgum ,jlriclum que. 

LONGARES, f, m. Voz de la Germanía , que 
fignifica Cobarde. Juan Hidalgo en fu Voca- 

. bulario. Lat. T im id u s.
LONGIMETRíA. f. f. Parte de la Geometría, 

que trata de la medida de las líneas. Tofc.
. tom. i.p l. 381; Es voz Griega. Lat. Longfa  

m etria.
LONGINQUO, QUA, adj. Diñante, lejano, 

apartado. Es vos Latina, y  de poco ufo. Lat. 
L onginquus. C e r v . Quix. tom.2, cap.7,9. Que 
el que los llevaría á eilos por tan tonginquos 
caminos y  regiones, tendría cuenta defuf- 

: tentarlos.
LONGITUD. A f. Lo largo de alguna cofa. Es 

voz Latina Longitudo  , inis. Mf.din, Grand. 
lib,2. cap. y 9 . Efte edificio delta puente es

- mui Angular y admirable , ais i en el altura, 
como en fo .lo n g n ú d ,y  en la poíhíra , afsicrito 
y  encaxes de las piedras. Frág. Cirug. Gioíf, 
de herid. QiieíL 114. Se ha'de hacer la aber-

- tura , guardando fiempre la lon gitud  de los
- múfeuios.

L o n g it u d . En la Gcographía es la diítancia 
hacia Levante, que hai en la equinoccial, 
defde ua cierto término , que fe llama Primer 
meridiano,halla ei punto en que el meridiano 
de algún lugar corta á la equinoccial. Tofc. 
tom. 5. pl. 145. Lar. Longitudo geograp hu a.

- MARM.Defcripc. Ub, 4. cap. 92. Cuyo sitio, 
fegunPcoloméo# tiene trece grados y treinta 
minutos de longitud. Ov. Hill. Ghií. lib, 5. 
cap. 2.. La quai eftá en treinta y quatro gra­

dos
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dos de áítdta, y  danle de lo n g ltM  fttenta f¡ .

Longitud de un Astro» Se llama en IaAf- 
tronooiía el arco de la Eclíptica , con te nido 
defde el primer puntó de. Aries, fegun el or­
den de los fignos , hafta el punto de la mifma 
Eclíptica a que fe refiere el tal Aftro , que es 
■ el punto que corta el círculo máximo que 
paila por e l Aftro y por los polos de la Eclíp­
tica. Tole- tora .y. pl.57. L zt.L o n g itu d o  Aftro*
mmica.

LONGITUDINAL, adj.de una term. L o  que 
eftá hecho , íiguiendo la iung-itúd. Lat» Le»-, 
PÍtudiw&l£S\

LONGITUDINALMENTE, adv. de modo. 
Conforme a la longitüd. Lar. L o n g itu d in a l  
$er. Frag. Cirug, üíoífi de herid. Qiieít.r i 4> 
Si eftá la herida en ios murecillos derechos; 
y  a ía larga > le ha de manifeftat lo n g itu d in a l  

mente*
LONGUISO. fi m. Voz de k  Germaní-a, qué 

figniáca Cobarde. Juan Hidalgo en iu Voca­
bulario- Lat. T ím idas.

LONGUISSIMO, M A. -adj. Lo mifmo que Lar- 
guífsimo. Es voz de poco ufo, C erv. Perfil, 
lib. r.cap» 14. De cuyas impúdicas coítum» 
breshai largas hiftórias,, y  hn g u ftsm & s  me­
morias. ...

LONGUERA, f, £ Lo mifmo que Longitud, C o­
men d. fob. las 300. Copl, e ft. Defde lasqua- 
les comienza Italia á proceder en longúraftiS- 
ta Rhegio , Cibdad enfrente de Sicilia, la 
qüal fangar a , como dice Plinto, contiene 
mil e veinte millas. V e n e g . Difer, líb. 2. cap, 
22. Una fe dice diftáncia de longára, y  la otra, 
díftandade anchura*

LONJA, f. f. El sitio público > donde íiielen 
juntar fe los Mercaderes y Comerciantes, pa­
ra tratar de lus tratos y comercios. Sale del 
Latino L on gu s, a , urn, por fer iíempre efpa- 
cíofas y prolongadas. Lat. Em porium . Mor­
cad. EftlU Sev. lib. 2, cap. 13. La nueva 
lonja de Mercaderes, que también fe vá la­
brando a toda príefa.... íerá afsimilmo def*
pues de acabada uno de los famofos y heroi­
cos edificios de todo el Orbe,

L onja. Se llama cambien la tienda donde fe 
vende cacao, azúcar, efpecias y otros gene- 
ros. Lat. T aberna m enium . C erv. Perfil, lib.
4. cap. 7. Entraos conmigo en efta quadra, 
que quiero enfe fiaros mi lonja , y  un ca­
marín.

Lonja. Se llama también el árrio algo levan­
tado de la calle , que fuele haber en algunas 
Igléfias. Lat, P o r  ticas. A tr iu m . C olmen. Ef. 
crit. Segob. pl.728, Defde la qual á las puer­
tas de Igléfia y Convento , enlofó una gran 
lonja ó placeta........Eftá recibida toda el-

. ta lonja ó placeta con un fuerte,paredón.
L onja . Se llama afsimiímo un pedazo de va­

queta de úna vara de largo y de quatro á feis 
dedos de ancho, con que .fe afianzan en los 
coches los balancines menores al mayor. 
Lat. L oru m .

L onja, El trozo ü pedazo ancho y delgado» 
que fe corta de los pemiles dq tocino, Lat^

i o n
Perti&  J u in a  píanum f n f t u m . Gong. B,ora¿ 
fourl.i .̂ , *

S i  creciere la trifteza-, 
wna lonja cortar puedes 
ú e  un jamó#) que bien J a b fk  
torn arte de tr ifte  alegre.

L onja. En la Volatería es la correa larga ñus 
fe ata á las pihuelas del ave , para no tenería 
mui recogida. Dixofe también Luenga,y una 
y otra voz fon tomadas del nombre Latino 
Longus, Lat. to n g a  corrigia. VALL.Cetrer.lib.

■ 5. cap.7, Para hacer las pihuelas, ó luengas. 
,ó lonjas*

LONJERO. f. m. Él Mercader que tiene lonja ■ 
LONJISTA, fim. El Mercader de lonja. Lar.'

M ercium  tabernarias, v e  i ven ditor.
LOOCH. f. m. Term. Pharmace utico» Cierta; 

efpecie de Eie&uário blando. Dale regular­
mente ■ efte nombre á las compoficiones pee-; 
torales, que rienen una confidencia media 
■ entre los Ele&uários y Xarábes. Es voz Ará­
biga. Lat, tiñ ó la s , M echgm a. Palac. Paleto, 
parr, 2. cap. 34. Comunmente fe componen 
los Loócbcs de limpies mucilaginófos.

LOOR. f. m. Lo mifmo que Alabanza. Fr. L; 
de L eo n ,PerfiCafad.§. 1 . Afsí que el loor que 
por aquello fe alcanza, es ligero y vano loor, 
y  loor que antes qUe nazca perece. Ibaú. Q, 
Cure,fib.4. cap. ío, Por cuya heroica acción 

, merece aun oyíos loores que fon debidos 3 
fu .gloriofa memoria,

LOCUACIDAD» fifi El vicio de hablar mucho 
indifereta y neciamente. Es voz Latina Lo-, 
qm eita s, t is . EsPin. Efcud. Reiac. x. Defe. 8«: 
La lengua es la mas cierta feñal de lo inte­
rior del alma : que la mucha locuacidad np 

- «dexa cofa en ella que no la eche fuera, M; 
A gred. tom. 1. num. 385. Y efeonde fu cara 
de la bquacidád, bullicio y  conversaciones in-) 
diferétas.

LOQUAZ. adj,dé una term. El que habíame 
cho. Es voz Latina L o q u a x ,c is . EsP.iN,Eicnd„; 
Reiac, i.Defc.a. Hombre mozo, de mui gen­
til difpofícion, algo loq u á z, y  aun loco. Co- 
lOM,. Gbr.Poet.pl. 2 7.

T  quedará en h in c h a  con  que lid ia ,
Loquáz la adm iración, muda la envidia. 

LOQUEAR, v.n. Hacer u decir locuras, defi 
propoíicos y difpatates, Lat, Q eftptrt, Lufa  
ñire.

L oquear, Translatíciamente fignifica regoci­
jar fe ó feftejarfe, con demafiada bulla y di- 
veríidad de entretenimientos. L zt.O tia ri. iv-í 
ria ri, E x b ih r & r L

LOQUERO, f. m. El que cuida y  guarda los 
locos. L zt.D e m en tiu m  a fta s . pANT.Vexarru» 
El título que me dieron , no fué de Mae too, 
fino de Loquéra : ni el exercido es de induL 
triar Poetas, fino de domeñar locos, 

LOQUESCA* fi fi Modo de locos. Es voz in­
ventada. Lat. D em entium  relatio. C erv. Nov. 

. 7. pl.210. Se daba priela á cantar romances 
de Moros y Moras, á la loquefca.

LORIGA, f* fi Armadura del cuerpo, compuef- 
.ta dc.muchos pedazos ó laminillas de acero, 

. que cayendo unas fobre otras, preíervan y
de-

i



LOR
defienden el cuerpo.de ‘las heridas,‘ Sale del 
Latino L o r i a .  Marq. Ermit. cap.ij, §.7. Por 
confejo de up-Santo Ermitaño, fe fue ai Papa, 
jos pies defcalzos, vellida una loriga de hier- 
1 0  á raíz de lá carne. C erv.,Quíx. com,,r.cap.' 
10. Agradeció feio mucho Sancho, y befan* 
dolé otra vez la anana , y la falda de. la lorj- 
g ilí le áytidó á fubir Pobre Rocinante. 

Loriga.. Se llama.también un anillo de hierro 
que llevan las, ruedas de los coches á los dos 

1 extrémos del cubo, Lat* Per reta  annultts,
LOR 1GA1>0 . adj. El que eftá armado de loa» 
.. ga. Trahe .ella voz Nebrka en fu Vocabula­

rio. Lat. Loricatus. *
LORÍGON. f.m. Aument* Loriga grande*. Lar* 

L o rien  Chron. gen. part. 3. cap. 20. E ella 
quando lo hoyo guifado, metió al Conde EL 
Gatci Eerrandez, armado de un brigán) e un 
cochillo en la mano,

LORO.fi m. Lo mifmo que Papagayo, Espiñ* 
Efcud. Relac.i. Deíc.6., Llevaban los mari- 
néros un papagayo muí enjaulado en la gá̂ * 
Via, que iba diciendo ílempre , Como citáá 
Loro'l

Loro. Se llama también lo qué eftá entre blaa- 
: co y  negro, Dicefe comunmente del trigo 
„ antes de-llegar a fu perfecta madutéz, como 

lo prueba el refrán que dice : Quando el triga  
efiá  loroj vale el m ugil oro* Yiene del Latino 
L u rid u s, Lat. F u fá is ,

LOR,RADAS.,adj. Ternn dei BíafóiV Sé dice 
. dé las aletas con que nadan los peces , quan-; 

da ion de otro efmalte* AviE torm 1. trat* 1* 
cap-. 3. Lat. P in a a U  diverjt eeloiis, / 

LOSA. f. f. Piedra extendida,y labrada en qua- 
dro ó en.otra forma, de poco grueífo , que 

: regularmente íirve para cubrir ios pavimen­
tos ó fuelos de los Templos y los atrios. Co- 
Varr. dice puede venir del nombre Arábigo 
L o  x a , que íignifica Lofa. Lat, Q uadratus la~

. pis. C ast. Hvft, de S.Dom. tom. 2.1ib,2. cap.; 
[i 2. Defpues de los Maitines, fe ponía delan- 

. te del Altar mayór, en pié y defcalzo , lobre 
las piedras y lofas de la capilla. Arg ens. Ma- 
luc. lib.6. pl.214, Sus edificios y calles, fa­
bricadas de ¡ofas de mármol, labradas con 
arte.

Losa. Se llama también cierta trampa que fe  
hace con unas lofas pequeñas y  delgadas, 
para coger las aves. Llamafe también Loli- 

.Ila.Tr.ahe efta voz en elle fentido Covarr.:

. en fu Theforo, y rambíen el P. Alcalá y Ne- 
brixa en fus Vocabularios. Lat,D eeip u la , 

LOSANGE. VeafeLííbnJa. t 
LOSAR, v. a. Lo mifmo que Enlofar. Lat,Q m *

- dratis ¿api d i bus fo lutn  fíe m e te ,
LOSADO, DA, part.paíE del verbo Lofar. Lo 
. mifmo que Enlofado, Lat. Q u a d ra th  lapidibas
- fir& tu s,

LOSILLA, f. f. Dimití. La Lofa pequeña, Lat. 
Parvas lapis quadratus, A mbr.. Mon,.Anfig.de 

. Córdoba. LoJUla la llaman como por donai­
re, íiendo una lofa grandífsima.

LOTERIA, f. f. Lo mifmo que Rifa. Hacefo 
en varias Ciudades de Europa con mercade- 

. rías ó billetes de banco, alsiftiendo la íúíti,
. W i F ,  ■* "

LO T 455
-tía. És voz nuevamente introducida deí
.LEsancés,

LOTO. fi’m. Lo mifmo que Almez ó Almezo.
- A mbr.Mor. Antig. deCordob. Los Almézok i 
. llevan huta dulcísima, aunque pequeña ey
■ muchos creen que fon los Lotos tan celebra - 
% dos de Homero,por la fuavidad de fu fruto* 

LOXODRÓMiCA. Veafc Línea.
LOZÁ. f. f; Todo lo. que fe fabrica de barro fi­

no y  luftrofo, como fon platos, fuentes y ef- 
..tudillas, Covarr. dice íé llamó Loza' qtíaíi . 
, Tutea. Lat. F ie  tilia  vafes. F rivola , arum. Me- 

oin. Grand. lib-2.cap.17. En etie Lngár de 
, Triana fe hace mucha y mui buena laz,<s,ó ve-.
- driado blanco ó amarillo , y  de toda fuerte. 
. 'C brv. Nov.8. pl.250. Sin duda debe de ler,
. que como friega plata y n o ¿oza Ph  dán nom­

bre de iluftre.
LOZANEAR, v. n. Gallardear , ufar de voces 

ó acciones lozanas. Lat .B leganttam  ojie n i  ¿re. 
r MANER.Prefac. §.12. Y que para exerck;0' 

de la Rhetórica lozaneó en el elidió, con que 
Rió latísfaccion á la calumnia,y a la mala in- 

, terpretacion de fus émulos,
LOZANIA, f. E El verdor y hermofura de las 
4 plantas. ¡Lat. V irid ita s. L u xu rie s, eí.

L ozanía, Vale también gallardía, deípéjo, do- 
. náire y  alegría. Lat. Ekgantia. Solo. T ino.
.. iib .i. § . i 5* Pero ni tanca lozanía éxcuíó que 
•_ uno y otro no fueffen por ei aire á parar á 

mi cama. Zumo. Annafi Año 1356. num. 3.
. Porque la lozanía  de fus bríos aípiraban a las 
, armas.

LOZANO, NA. adj. Verde, alegre y fecundo: 
como Campo lozano, panes lozanos. Covarr.

1 dice fale del nombre Latino Luce quaíi Lúea- 
~;iio, porque lucen ó resplandecen. Lat .V ir e n i,
, Luxurians. Ov. Hiíl.Chii. iib.2, cap. 1. Cru-
- .zaban entre viftofas y lozanas arboledas, Ja­

balíes^ otros varios géneros de fieras. Era g.
• Dr<?g. de IncL £17^. Hállafe en Baiaguate y 

Malabar cierto arbohilo del tamaño de un
: durazno: y tan fértil en los ramos, que íi los 
v cortan, tornan ¿ producir mas lozanos y  en 

mayor abundancia.
L o z a n o . Vale también gallardo, bizarro y  ai- 

rófo. Lat. Élegans. Ponc. Quar. tom.i.Serm. 
1. §,4. Todo el buen donaire, la edad lozana  
y  verde, la hennofúta, la tez curada, la vi-

• veza, el aire, la figura mas gentil y mas bella,
. baxa á la región elcura de los muertos,

L U
LUA. f. f. Lo mifmo que Guante, como fe vé 
. „ en la expoíicion de Gregorio López á la ley 

¿8. del titulo 18, de la Partida 3. Es voz an- 
, tiquada. PART.4, tit.26.L4. E deípues que 
, el valallo hoviere jurado é prometido todas 

eftas cofas, debe el Señor envéflirle con una 
fortija, ó con h a ,  ó con vara, ó con otra co- 
fa de aquello que le dá en feudo. Am Ap.lib, 2, 
cap.12. Y tendiendo las lúas en feñal de ga- 

: jes, las dió al Rey.
LUBRICAN, f. m. Lo mifmo que Crepúfculo. 

Es voz antigua, F,Herr. fobi la Eglog.3. de 
l i i  Gar-



0 e fuerte que el L u b r ic a n , o la pfL 
nieta lu z  de Ja manaría 3 no fe comprehende 
en aquella apelación Mathematica del dia. 

LUBRICO, CA. adj. Lo mifmó que Refvala- 
dizo. Es voz Latina Labri cus, a , um . Hueat.

, Plin. lib.?.cap-iíí. Son de un mifmó color y 
de úna roifma pintura, y el cuero pegajofo y  
lúbrico. LóP.Coron. Trag. f.55. 

f  Cecilio de aquellos P ro tefl antes,
Que con lúbrica f é  tienen dos fren tes, 

LUCAS, f. ni, Voz de la Germania , que figni- 
-fica los naipes. Juan Hidalgo enfuVocabu-r 
' lario. Lat, C b a r t *  p ifia .

LUCERNA, f.f. El candil 6 velón donde fe en-;
. cienden una ò muchas luces. Es voz pura­

mente Latina, y de poco .ufo. M. A gred.' 
tom.i. mun.jop- Donde te iluftrará la ¡m en­
no del Cordero.

Lucerna. En la Germania vale Candela. Juaiv 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Lucerna. 

LUCERNO, f, m. Voz,de la Gemianía, que 
fignifica el candelero. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat, Candeiabrum . 

LUCERNULA. f.f. Planta que Leería en los 
huertos,y produce las hojas pequeñas, lar-' 
gas, angoftas, vellofas y  cenicientas; el tallo 
veílofo, y alto de un codo, en el qual echa 
unas flores purpúreas de cinco hojas. Defpi- 
de de sí de noche un género de luis ò clari- 

. dad, con que alumbra à los caminantes , por 
cuya razón fe le dió ette nombre. Lat. Lucér- 

. m ìa. L ag. Dio fe. [ib. 3. cap. 10S. Líamafeco- 
munmente L u e ém ula  por la miíma razón, ò 
por ventura por fus hojas, qué fuelen fervií - 
al candil en lugar de mecha.

LUCERO, f. m. La Eftreíla que comunmente 
fe llama de Venus, precurfòradel día, quan­
do antecede al Sol. Sale del Latino L ucifer,  
que fignifica efto mifmó. Lat.pV»»/. Pbofpbo* 
rus. L0P.Circf.82.

A  acompañar al cándido C ord ero , •
Que al m undo m uffirà elpreeurfor lucero* 

L ocero. Se llama también qualquier eftreíla 
. grande y brillante. Lar.L u cifer , J acint.Pol, 

pl.172.
T  quando los llamara,
D e l firm am en to  obfeuro de tu  cara
Luceros zabaréños,
T a m b ién  para  luceros f o n  pequeños. 

L ocero, Metaphoricamente vale efplendór, y  
luftue. Lat. Splendor. C erv. Q uíx. tom.2.cap, 
58. Sin duda vos Señor fois el verdadero D. 
Quixote de la Mancha, norte y  Intéro de la 
andante Caballería.

L oceros, En là Germania fignifica los1 ojos/ 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. OcsIin 
Lum ina.

LUCHA, f. f. Contienda ò exercido que fe ha- 
, ce entre dos,lidiando abrazó partido, en 
. que fe confiderà vencedor el que echaà fu 

contrario en tierra. Viene del Latino Ludia, 
a, que fignifica efto mifmó. C omend* fob. las 
¡ 0 0 . Copi. 157. t a s  que contienden en el 
juego de la lucha , fe hieren à menúdo, por 
derribar el uno al otro. Salaz. Com. Lo£ 

• Juegos Olympicos, Jom, a, - -

I .U C f
■ ' 'S ig n e fe  luego la lucha,

en  cuyo ajan v a ro n il, 
am igos f e  dan los brazos¿  
la fu e r z a  con el a rd id .

LécHA. En íentido morál es la batalla interior 
de la razón , con las pafsiones ó afeftos.. Lar. 
L u d ia . B etiss. Guichard. lib. 7. pl.273. pn 
cfta interior lucha , le llegaron Embaxadóres 

' del Céfar s noticiándole fu deliberación dd 
paflar á Italia,

L ucha. Metaphoricamente fignifica contienda
■ ü difpúta de razones, entre dos ó mas perfó̂
■ rías. Lat. C onten tio . C erta m en . C erv. Galat, 
Jib.3.f.iy4. .

Siento  P a fio r  que tu  arrogancia mucha,
B n  efia  lucha de/p afsiones m ejlra s,
D a rá  m il  muefiras de tu  d e fe a r h .  

LUCHADOR, f. m. El que lucha ó contiende 
con otro. Lat. G olfoB atar. P a U f r i t a . Z a s  al. 
Dia de fieft. part, 2, cap. 8. Los luchadores 
Roma también contendían á puñadas. 

LUGHAR. v. a. Contender ó lidiar dos perfó-¡ 
ñas á brazo partido, hafta que alguno caiga
en.tierra. Lat. L u B a r t, que es de donde vie­
ne. C erv. Quix. com. 2 . cap. 20. Si vueftri 

r merced toma mi conféjo , de aquí adelante 
no ha de defafiar á nadie á efgrimir, fino a. 
lachar ó á tirar la barra.

L uchar, Translaticiamente fignifica difputar̂  
altercar y  contender fobre alguna cofa. Lat, 
D ifp u ta r  e. Contenderé. A ltercar i . ]

LUCIDAMENTE, adv. de modo, Clara y luf-
* trofamente, con apláufo y efplendór. Lat,: 

D ilucide. Sphn dide. Barbad. Coron. f. 31. 
Marcial y  Lucáno intercedieron con aquelíaí

: Mageftad délphica, para que los mandafie 
defpachar honorífica y  lucidam ente, Resoel, 
Ocios, pl. 12 y.

0 incapaz de vencer la rejifiéncta, 
Lucidamente mancha f u  innocéncia. 

LUCIDISSíMO, MA. adj, fuperl. Mui lucido! 
y brillante. Lat. V aldé Incidas. Pellucidusc 
Euenm. S.PioV. f.6 p , Afirmaron los Hugo­
notes haber vífto cu el aire, al defplegar las 
infignias del Pontífice, hombres con armas

- Im id ífs im a s ,  y  efpádas fangrieñtas, amena­
zándoles. C erv. Quix. tom. 1. cap. 16. Los

: cabellos , que en alguna manera tiraban á-
* crines, él los marcó por hebras de lucidifsi-i 
- mo oro de Arábia*

LUCIERNAGA. í. f. Cierto género deínfec-; 
ro ó gufanillo, que deípide de noche un gé­
nero de luz mui clara: la qual proviene de 
cierto humorcillo, que tiene en el vientrê

‘ Es dé color azúl y verde, y  fe vén mas co­
munmente hacia el Otoño. Algunos le lh-

- man Luciérnago, Lat, C icindela  , d. Lw~- 
pyris. Huert. Plín. lib* 11, cap. 28, Son 
ios animalillos infeétos , que en Caftilla 11a-

* ínainos Luciérnagas. T ejad. León Prodigó
■ part. u  Apolog. ax. Llegó al fin , y vió un 

gul a nko.refp laude cié cite, que llaman Luciér­
n a g a , cuya luz abrafaba en llamas deinvH

: dia el pecho de la maripófa.
LUCIFERO, RA. adj, Lo mifmó que Lucien- 
-te . Es voz Latina y  ufada de los Poetas.

- u . -Lat.



£at. Lucidas. Lop. Coron, Ttag. £ 7$.; 
Quando medio defpierja, oyó Alaria»
Que el lucífero joven le decía, 

tUC®UGO, GA. adj. Lo qui: huye de k  luz. 
Ls voz Latina Lucifugus* T ejad. Leon Pro- 
dig.part. i.ApoÌog.43. Buho lucifugo, yphid 

■ '■ mas y  ojos her molos, cuya belleza atrahe 
las bobas avecillas.

¡LUCILLO. £ m. La caxa de piedra, dentro de 
Ja quaí fepultan los cuerpos de los nobles. 
Covarr, dicé.fe llamó afsi quali Loculi , del 
Latino Locas 5 aunque el Brócenle quiere; 
venga del nombre Latino L%ce, porque, íe 
jfueíen hallar dentro algunas luces. Lat. Loca- 
fas f t r d ì s .  G il Gonz. Theatr. de Salamanca, 
lib.3. cap. x5 . Diófele à fu cuerpo fepültúra 
en la Capilla mayor de íu Igléíia Cachedrál 
al lado del Evangelio, en un lucillo bien la­
brado de - alabastro, y  en él permanece eíV 
te Epitáphio. C o l m e n .  Hiíí. Ségob. cap. 2. 
§ .  12. En laSacriftía de la Igléíia Parrochial, 
intitulada oy de San Blás, íe vén unas caxas 
ò lucillos fepulchráles de piedra. . 

LUCIMIENTO, f.m. El atto de lucir, ù def-: 
pedir luz. Lat. Claritas. D ifu fio  lucís, P alaf. 
¡Verd. hiftorial. cap- 4. nmn. 3. No de la vir­
tud de las eílrellas, no del lucim iento  del Sol, 
eligió la matèria de la creación del hombre, 
Tino de un poco de tierra. SoLis, Poef, pfi 
.ab/,

P ero  volvien do 4 cuen to,
P e n a s  aquella D io f a ,
Mas bellaca que „ bermofa,
Que apenas ai Sol hurta lucimiento. 

L ucimiento. La aceptación, efpiendór , luftr® 
y apláufo, que fe adquiere en qualquier co­
fa que fe dite òhace con acierto y general 
eftiimción» Lat, Splendor, V alverd* Vid. de 
Chrift. lib. 3, cap. 3. Parecicndoos que mis 
lucimientos apagan vueítra autoridad. . 

(LUCIO, CIA. adj. Lo que reluce y brilla. Di- 
• cefe regularmente de los animales que eítan 

- gordos y de buen pelo 1 como caballos, mu- 
' - las, bueyes, &c. Lat. Nítidas. Lucidus. Lag* 

Dio fe. lib, 1. cap, 12, Efcógefe por buena 
la gruefla, la lucia , la ftefea , la llena , y la 
notablemente pefada. C erv . Quix. tom. 1 .  
cap, 16. Sucedía à ellos dos lechos el del har­
riero, fabricado, como fe ha dicho,de las en- 
xaimas,y de todo el adorno de ios dos mejó- 
¡íes mulos que trahía, aunque eran doce lú- 
d o s , muí gordos y famofos.

LUCIR, v." a. Brillar, refpíandecery alumbrara 
Sale del Latino Lucere. Lat, Splendere. Non. 
Empr. 1. AL que ha de lucir , como antorcha 
en eì cand clèro , no le bafta arder , necefsita 
.de alumbrar, Cald. Aut. El Santo Rey D, 
Eernando. Part. 1.

Lucid, que de vuefira lumbre- 
necefsita fu  clemencia, 
y es bien que en triumpbos de 
fuego del Cielo defeienda.

Lucir. Significa también iluminar , comunicar 
luz y claridad. En efte fenrido es yetbo arii- 
vo. Lat. Illuminare. P e l l ic . Argén..part. i . 
f. i 8. Aparecía finalmente ■ efta virtud , para, 

Tom.IV, '

’como al Sol en fu carrera,/#«*’ à Siqií__ ___
BAD, Coron, £ l8. Teílígosfon tus ojos, pues 

. todas las veinte y quatto horas deldia natu­
ral fe ocupan en alumbrarla y lucirla , yá ea 
ella yá en.aquella parte.

L ucir. Transí a ti ciani ente vale fobrefalir, ex­
ceder ò adelantarle en alguna cofa. Lat. M i-  
cure. E m icare, T ejad. Leon Prodig. part. 1. 
Apol. ai. Los pobres metanfe debaxo de la 
tierra, y nò pretendan lucir delante de gen­
te principal. Solis, Hífh de Nuev. Efp. iib.3. 
cap.12. Era, entre aquella gente , irreveren­
cia el atreverfe à lucir  delante del Rey.

L ucir. Se toma también por dar luftrey bri­
llantez à alguna cofa ; aunque mas comuna 
mente fe dice Enlucir.

L ucir ò Lucirse. Vale conocerfe el adelan­
tamiento ó aprovechamiento de alguna cofa; 
y afsi íe dice, Luce el trabajo, ò Mal íe le lu­
ce, Lat. Claré crejcereyvcl proáejfe, SoLis,Poef. 
ph rjz .

Aquel si que era galán-, .
- a iro fo  , hampón y  alentado^ 

donde en efeóio lucía 
la p erfo n a  f u  trabajo .

Lucirse. Adornarle: y componetfe en él tía- 
. ge ò vellido. Lat, Ornar/. Penufiatem qua- 

rere.
J.UCÍENTE. part, aéL del verbo Lucir, Lo que 

luce. Lat, Lucem. Splendens, Mkans. Quev. 
Provid. trat.i. No fe contentó con íev lucien­
te i quifo fer la luz de la luz. Cald. &üt. El 
jpivíno Orpheo.

Siendo del dia priméro 
obra luciente, efla  pura 
antorcha , que dividida 

de las /om brai,  os alumbra.
LUCIDO, DA. part, paíf, del verbo Lucir en 

fus acepciones. Lat. Illuminateti. Splendens. 
Blegans. Comend. íob, las 300, Copl.xa. Los 
Seraphínes , porque eítán mas propinquos à 
la EíTencia Divina, fon mas reblandecientes 
è lucidos. Sold, Pind. lib. 17. Sirvió al 
Rey à fu coila , no tan foio con una lucida 
compañía de ciento y cincuenta hombres, 
mas juntamente con el valor temido de fu 
prodigiofo brazo.

L ucido intervalo. Veafe Intervalo.
LUCO. f. m. Boíque ò felva de árboles cerra­

dos y efpefíbs. Es voz antiquada. Lat. Me­
mas, Lucas. MEN.Coron. Copi.4. Pero la car- 

. ne, è la variable voiuntád métenos por lucos 
ò montañas envejefeidas.

LUCRATIVO, VA. adj. Lo que rinde, dá Ó 
produce utilidad y ganancia. Lat.L u c r a tw u s ,  
Mond. Exam. §. 7. Sin ofrecerfeles feroejan- 
te vanidad, tan inútil y ajena de fu genio 

t mercantil y lucrativo.
£áufa lucrativa. Eníoforenfe es el rifui o con, 

que fe pofíee ò adquiere por donación ò le­
gado. Dícefe afsi àdiitincion dela quella-, 
man Onerófa por la razón contraria. Lat.t 
Caufa lucrativa.

LUCRO. £ m. Ganancia, provecho ó útil que 
Te faca de alguna cofa; Es voz Latina lat- 
, (rum.

lü % Lv-f
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Encelo cessan te . Tetro. Forenfc y  Morál»
. Aquella ganancia que fe difcurda podet ha- 
be ríe adquirido Cl1 el tiempo que eftaba-pa- 
rado el dinero dadopot empreftido ó mu­
tua : y fe toma por razón pata poder lleva* 
inrerefies. Lar. L u c n ím  •cejfans, V illal. Subí» • 
toowz. trat. 3. Diñe. 8. Quando uno contra 
iu voluntad empreña a otro dinero , puede 
concertarle que le pagué el lacro cejfante,

, por todo el tiempo que el acreedor tuviere 
, 'él dinero empreñado , aunque fea dentro 
del plazo , con las condiciones que diremos

LUCI V O S A . f.f. El derecho que fepagapor 
. los difuntos. No tiene quota fixa, porque en 

algunas partes fe paga lina alhaja , la que eír 
Coge el Señor del Lagar, refpeclo de los Se­
glares} ó el Prelado refpeífco de los Eclefiáí- 
ticos. En otras par tes,por antigua coft timbre, 
eftá reducida acierta porción en dinero. En 
Santiago ia cobran los Arcedianos de los Cu­
ras, cada uno del partido que le correfponde, 
y fe reduce á un vellido de corto, otro de 
largo, la cama en que dormía, la írtela en 
que comía, can todo lo que encella firve, la 
muía ó caballo en que andaba, y el brevia­
rio en que rezaba. De Legos hai variedad, 
porque en unos Lugares la cobran los Cu­
ras , en otros los Señores de los Lugáres, y  
en otros por mitad el Señor y el Cura. Es 
voz ufada en lo fot enfe. *Lat, Latinofa* Sa­
l a z . de M eno. Chron, lib. 2. cap. 47. §v 2. 
Solía pertenecer ai Prelado un derecho, que 
fe llamaba la LuBuóf» : y era una joya, qual 
él la efeogieíle , de los bienes qu¿ dexaba el 
Beneficiado. C olmen, Hift. Segob. cap. 23. 
§.d. Que la Lu&uófct, que elObifpo pretende 

. de Dignidades y Prebendados difuntos, fue& 
fe lo que el difunto mandalfe en fu reda­
men t o.

LUCTUOSO, SA. adj. Cofa rriíie, fúnebre y  
digna de llanto. Viene del Latino LuBuofus, 
á , m n , que fignifica lo mifmo. B. C ivd. R„ 
Epífito. Quando V.rn. anda en fardos^ bai­
les de defpoforios, acá andamos en luéiuéjas 
tr<i**ccli3,$«

LUCUBRACION, f. f. La obra de ingenio que 
fe trabaja velando. Dixofe del Latino Lueu- 
h u tía , que vale trabajo á la luz. Salas ,fob, 
Mela, lntrod.Notic.3, Demás que otras lu­
cubraciones le tenemos también prevenidas, 
que me facilitan la eíperanza de que le de- 
xen yá blando y apacible á la comunicación.

LUCUBRAR, v. a. Trabajar alguna obra de 
ingenio, velando. Lat. Lucubrare, Salas, fob. 
Mela, Introd. Notic. 3. Y quando dieflemos

„ que en ia vida de Julio buviejfe lucubrado efta 
admirable obra fuya geográphica, no feria 
aun de impedimento.

LUDA. f. f. Voz de ia Gemianía, que fignifica, 
Mugér. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.

. Lat. Fcemina,
LUDIBRIO, f, m. Burla, mofa, defprécio ó ef* 

cártiio. Es voz Latina Ludib'riutn, //. T ejad. 
León Prodig. part.i. Apolog, 50. Vi áBaya- 
céto Emperador de los Turcos, en una jaula

L U D
de hierro.,., ludibrio exemplar ykméntábl^ 
de la fortuna,. Palom. Muf,Pi£t. lib.& cap.j. 
g.z.Es fuma torpeza haber citado en la Adié.' 
ñas de la Pintura, y volver fe a fer la irriíiórt- 
y ol lud ib r io  de los peritos.

LUDIOS, f. úi. Voz de la Germanía, que í]o_ 
niñea quar tos-u ochavos. J uan Hidalgo en th 
Vocabulario. L^t.N um m us.

LUDIO, OLA. adj. Voz de la Germanía, que 
fignifica Bellaco. Juan Hidalgo en fu Voca- 
b alario. Lat. ¿fintas.

LUDIR, v. n. Rozar,-flotar ó  eítregar una co. 
fa Con o t^ h a t.G o n fr jc a reG o llu d c re .S m vm z,  
Vid. de S.Geron, libr2, Oiíc.5. La cama era 
<1 fuelo defnudo^y alli ¿ludían ios hueffbs y 
los miembros éaitfadós. C euv. Perfil, lib, 1, 
cap.9. Hicieron áfsimíímo fuego, ludiendo dos 
feces palosdl uno con el otro.

LUEGO, adv. Al -inflante , fin dilación, pron­
tamente. Cov-arr. citaódo aFP. Güadix , dice 
que es voz Arábiga, y  que fale de la voz LaL 

que fignifica^ la hora. L a t.S ta tm f MU  
cd. T ejad. León Prodig. part. 1. Apolog, 18,

• Luego que tuve edád , aprendí a leer y den. 
bit. B ettss. Guichard. lib. j. pl. 238, Por ia 
vecindad de la noche, difputaroh fi con ven­
dría ejecutar /»¿goelatáque, ó diferirle ala 
mañana íiguiente.

Lupo o. -Se toma también por lo mifmo que 
Deípues: y afsi regularmente fe dice, Prime­
ro efto , luego'eftotro. Lat. Déinde. P-efiea, 
Eonsec. Vid.deChrift, tom.a.cap.ib, David 
dió en mirar á Bérfabé, que fe eftaba bañan­
do en fu jardín, luego en codiciarla, luego en

' felicitarla y traherla á fu Palacio , luego en 
matar á fu marido. Bab. Hift. Pontíf. tom. 4. 
Vid. de Ciernent. VIIL cap. 89. Venía luego ti  
Cardenal Diácono con otros tres Gentiles 
hombres.

L uego. Se ufa muchas veces para fignificar lá
- coflelufión de algún razonamiento , ideando 

una confeqüencia de los antecedentes. Lat. 
Brgo. Q uev. Provid. trat» 1, Efto no puede 
fer, luego lo contrario es forzofa verdad.

LUENGAMENTE, advr de modOi Lo mifmo 
que Largamente. Es voz amiquada, Lat-Lar- 

g fter,L arg e, Pulg. Epift.éí. No fincaufa,la 
ordenación Divina quiere que aquello que 
luengamente ha de durar, tenga los fundamen­
tos fuertes. NAVARR.Man.cap. 2j.num. so*

• Según la común, que luengamente refiere el 
dicho Remigio.

LUENGO, G A. adj. Lt> mifmo que Largo. Sa­
le del Latino Langas, a , um . Comend. íob.las 
300.C0pl.52. Eftuvó ella abundofaTsla por 
luengos tiempos,debaxo el dominio e feñorío 
de.Venecianos, Meno.- Vid. de N. Señora, 
Copl. 119.

Ifabel tu eftéril prima, 
y á  fecunda, en el pofirero 
confín de fu s  luengos años,

J i no igual, es grande exemplo;
L uengo. En la Germanía fignifica principal. 

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Pra-
cipuus.

A lu en g a s vías, luengas mentiras^ Rqfr.con q!ie



: fe ügñlfiwqv.c Ds-cofas qué- fe cuentan cíe 
rierjras remotas, u de largo tiempo acaecidas, 
fueien íiéínpix venir mezcladas de mentí-
ras. Lar, ■■■■' .

- ifama u t crefcit k n s ,f it  &  mmdatia crefcm t, 
LUEñE.adv. Lo mifroo que Diñante, lejos. Es
■ voz antiquada. Lat* Longe, Montee, uel R. 

D, Al. lib.x. cap.<?. En tal guifa,, que patees 
t  femeja que/lo üevan , aunque vaya el ve­
nado bien de ellos. C, L uc an, cap. 40, 
Acaeítió que el Mercader fué fobre mar á 
una tierra «mi Itiéfte, i

LUGANO.-Era. Páxaro pequeño de jdúla/del. 
tamaño de un pardillo. Es variado de coló- 
res, pardo, verde y pajizo. Canta bíeó,y íue- 
le romar el canto de otros páxaros. Lat. P*- 

fe n u lu s  f ie  valgo diSlus. Ester, cap. y. Basaba 
todo el cuerpo, encubríame entre la bullas 
fingía haber perdido algún dinero; y aga­
chándome como -quieri andaba á caza de íú~ 
ganos, faííaá ló tafo.

LUGAR. Em. El efpacio que contiene en sí 
-otra-cofa. Sale del Latino Locas, que figniíi- 
ca ello mifmo. Calo. Loa para el Auto Pri» 
aaero y fegundolfaac.

D ar cuerpo f i n  ocupar 
lugar, en PbHofopbío 
no cabe, que fu era  dar, 
vacío lugar, ei día, 
que no Ocupara lugar.

Lugar. Significa también lirio u paragé. Lafv 
Locas,. F. Hriut. Vid, de Garcil, Parece que 
pacieron para adornai aquel lugar do las pu­
fo. Solo. Pino, lib.x.§.i . En toda ella halló 
el rezelo lugir mas oportúnoj que los cauces 
y cubos de Una noria.

L ugar, Vale también Ciudad, Villa, ó Akiéaj 
íi bien rigurófaménte fe entiende por Lugáf 
ía Población pequeña, que es menor que Vi­
lla, y  inas que Aldéa. Lat.Oppidnm * Recop. 
lib A. tit. 5.1.6. En algunas Villas y  Lugares 
deftos nueítros Reinos, no fe paga diezmo dé 

• la renta de las hierbas y pan y otras cofas. 
L ugar. Traslaticiamente lignificá empleo, 

dignidad, ó puefto elevado, Lat, M uñas, Q ffi-  
cíum . N avarret, Caer, deLelió, De Colas 
aquellas que miran á la buena execudon del 
miniftério que exerces, y á la confervacion

■ del lugar que ocupas. Lop.Coton.Trag. f. aae
S i  en mas alto lugar te confiituyo,
T u  eres el Rey, y  yo vafallo tuyo.

Lugar. Se llama también el texto', autoridad, 
Ó fentencia de algún Autor, que fe cita, ex­
pone ó alega. Lar. Locas, Hortens. Qgar. 
£82. Iluftre efta verdad glorióla un lugar de 
S.Jüan.Salaz.de Menú. Vid.de S.íldephon- 
fo, cap.20. Todos elfos libros y tratados del 
Santo eftán llenos de dothina íolida, funda­
da en muchos y mui buenos lugares de la Sa*

' grada Efcritúra.
Lugar. Significa también tiempo,efpacio,opor­

tunidad u ocafión. Lar. Tempus. Hora. Locas, 
Sant.T er.Cart. tom .i.Cart.38,num.4 Al 
feñor Diego de Avila no tengo lugar de e£ 
cribínqueaun la carta de mi íeñora Doña 
Luifa no v á de mi letra. Lop. Circ.f. m .C q n

LUE
üna criada tuvo lugar Felífardo de enviar ef- 

- te Soneto á la feñora Silvia: dama verdade­
ramente en quien concurrían todas las par­
tes.que hacen una muger perfecta en fus pri­
meros años.

L ugar. Se toma privativamente por el litio 
que uno ocupa,eftando lanudo. HERR.Com- 
pet. cap.<?. No convenía con rodo elfo que el 
Lugarteniente Real fiieífe excluido dei lugar 
que halla entonces había tenido ; aunque 
fuelle parre del Presbyterio y del Choro. 

L ugar. Vale Cambien motivo , cáufa y razón 
para alguna cofa: y afsi fe dice, Dar lugar 
pava que le digan cito ü aqíjello. Lat. Anfa* 
Ratio,

L ugar común. El litio deftinado para exone­
rar y defeargar el vientre. Es voz mui ufada 
da en las Comunidades Religiofas, Lat, Loca 

fecreta. Latrina, C orn» Ghron. tom.3, lib', 2.
’ Cap*3í . En penitencia de fu exceíio, le dió 

para fu morada una celdilla, que erraba mui 
cerca del lugar común.

L ugares comunes. Se llaman en la Rhetótica 
las fuentes de los argumentos., y lascírounf- 
tancias de donde fe toman las pruebas en los 
difeufíos Oratorios, Lat. Losi communes> Lop. 
Dorot,f. 153. Afsi las Muías os favorezcan 
Celar, que no hablemos de vetas,pues el So- 
néto es de burlas: dexad á Golumeia y los 
lugares comunes, malditos ellos Cean , que y¿ 
no rengo cabeza para fufrirlos.

En lugár-, Phrafe adverbial , que fignifica En 
vez. Lat, Pro. Vise. L. PueNt» Medit.part.j. 
Medit.29. Pünt,2, E n  lugar de rodearle con 

• fuego que abrafaífe fu cuerpo, le rodeas de 
luz que convierta fu alma.

En lugar, significa también En auféncia , en 
■ falta: y afsi fe dice, En lugar de Fulano en-, 

tróZuráno, Lat. Vite. Pro.
Hacer lugar. Defpejar y  defembarazat algún 

litio, para dar paílo u afsienco á otro. Lat. 
Daré locum,Expediré fom m .Tnrbam  fubm ovére. 

Hacerle lugar. Adquirir con fus méritos y vir­
tudes la común eftimacion y aplaufo. Lat. Se, 
dotíbus commendare.

No ha lugáf . Phrafe forenfe con que fe dá á en-* 
tender, que no fe puede hacer lo que fe pi-; 
de. Lat. M inim é concedí debet vel psrm itti. 

EUGARCILLO, 6 LUG ARILLO, f.m. Dímin. 
EL Lugar pequeño. Lat. Pagas. Oppidul&m, 
Exiguas vicus. Soto, P¡nd. lib,i , | . h . Por 
fer aquello grangeado y adquirido con fu 
gran charidád í y aquello con robo y daño 
general de 1 Lugareillo. Moret. Com. El lin­
do D. Diego. Jorn.i.

Buen Lugarillo es M adrid. 
LUGARON. f. m. Aument. Ei Lugar grande y  

de mucha población. Lat. Magnas vicus, v e í  
pagas. Solo. Pínd. lib. 2, §. 8. Atravefando 
defde la Morería las principales calles de 
aquel gran Lugarón,

LUGARTENIENTE, f. m. El fugétó A quien 
fe fubdeléga ü dá el poder y autoridad pa- 

; ra exercer algún miniftérioq empleo, con la 
mifma poceílád que tiene el que fe la comu­
nica. Lat. Locum tencas. V h m p t . tiERR.Com-.

per.

, LUG 437*
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pet. cap.9. A la parte del Evangelio llené £1 
afsiento el Ai'zobiípo, y á la parte de la EpíC* 
tola tiene el fuyo el Lugar teniente Real , y no 
frontero el uno del otro por línea reda, fino 
algo mas abaxo el del Lugarteniente Real. 

LUGUBRE. adj. de unaterm, Trifte, funeftoy^ 
ínelanchólico. Es voz Launa Lugubris, y mui 
ufada de los -Poetas. Jacint. Pol, pl-aj?. 

Vuelve t vuelve-a efia parte 
Gerardo, y mira atento ■ "■  v 

, Con lúgubre ademán s pero finarte-i 
Al que tanto lució yá wucilento.

LUIR. V. n. Term. naut. Rozarfe un cabo con 
otro, ó en alguna parte del navio, con lo 
qual fe gaita y deshace. Voeab. Marít. ds 

.. Sev. Lat, Confricare,
LUMADEROS; (Lumaderos) f. m. Voz de la 

Germanía , que fignifica los dientes. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat, Dentes. 

LUMBRADA, b LUMBRARADA. f. f. Excef- 
lú de lumbre. Lat. Ingens focas, Vílleg. Elch 
tic* Hleg.7^

La fruta A colmo, la vianda A papo,
X tnel áfptro Invierno la lumbrada*
Que pueda fer dejlimple del mas eafto* 

LUMBRAL, í .  m . 1 o mrlmo que Umbral, Tra­
be efta voz Covarr. en fu Theforo} pero yá 
no tiene ufo. Lat, L im e n ,

LUMBREXf, El mifmo fuego,no fulo en quan- 
toda luz, fino también en quanto calienta, 
abrafa y confume : y afsi fe dice igualmente, 
Efiár á la lumbre o eftár al fuego. Viene del 
Latino Lum en , que fignifica lo mifmo. Lat. 
J g n is , Mbdtm. Grand. líb. a. cap. 57. Tem- 

¡' piado es el Invierno : pues fin abrigo de ro­
pa y lumbres, fe paña mui apaciblemente. 

Lumbre. Se toma también por luz, Lat. Lua\¡ 
Lumen, A mad, lib.i. cap.43.El Rey la cató i  
hlumbre, que en la cámara había, ¿ vió que 
era la mas hcrmofa mugér de quantas viera* 

Lumbre, Se llaman también las chifpas que 
defpide el pedernal herido, Y por femejan­
ea las que parece que faltan de los ojos quan- 
do fe recibe algún gran golpe cerca de ellos. 
Lat. Scintílla. Esviti, Art, Baile ft. lib.i.cap.^*

. Afsimifíno ha de tener buen acero en el 
„ raftrillo , que efté templado de manéra, que 

por blando no fe afga la piedra en él, ni por 
duro dexe de facar mucha/»raór<r 

L umbres. Se llama también el conjunto de pe­
dernal, ye fea y eslavón, que fe lleva preve- 

, nido pata encender, lumbre. Lat. Apparatus 
ad ignem extruendum ,v e l excítandum. 

L umbres. En las armas de fuego fe llama la 
parte del raftrillo que hiere al pedernal, por 
la difpoficion ae las rayas ó cavidades que 

- fe hacen en él. Lat. Scloportttn rafiellum. 
L umbre. Metaphoricamente fe toma por ef- 

pjendór, ó claridád. Lat. Lumen. Splendor. 
É.Herr. fob. el Son. 2. de Garcil. La tranf-, 
lacíón trahe maravillofamente lumbrera. las 

; cofas,, y deleita y hace que la oración no pa-; 
rezca vulgar.

L umbre ó L umbrera. La parte anterior de ja 
herradura. Llamóle afsi porque con eilá le- 

=- yanta lumbre hiriendo en las. piedras. Lat«

■’ E e r r d f o k á  f u p é r e i l m m ,  M anzan. Enfrene 
cap. 4. Conviene que fiempre tenga cuenta* 
que las claveras fe apliquen a la lumbre,

Ni y o r  lumbre. Phrafe coii que ie dá á entena 
der la firme rcfolucion que uno. tiene de no 

■executar- alguna cofa. Lat. Minime. Mequa~>. 
. qnam, Cald. Gom. Las armas de la hermofú- 
*. xa. Jorn. 1.

' Jo rqu e la gala aftifórti 
e l artificioso mefmo, 
el arrebol, ni por; lumbre* 
e l fo lim á n , ni por pienfo.

Sería la m b r e á t  Bis ojas, jphtife con' que fe 
exagera ypondéra lo que fe eftioiá y ama 

' alguna cofa,; Lat. Pluris oculis, vel qudm ocalos 
facerse dh'& y, Quix. tom; 2. cap.33. Y la íh- 
pilcó U hicieffe merced de que fe tuvieUe 
buena cuenta con fu rucio,porque era la km* 
bre de f  tts ojos.

LUMBRERA, f. f. El cuerpo que defpide luz 
de sí. Lar. Luminare, F r . L. de G r a n .  Symb* 
part.i, cap.5. §.4. Y llegada la noche viefléa 
todo el Cielo adornado y pintado con tantas 
y tan hermofas hm bréras.

L umbrera. Se llama también la ventána ó cla­
raboya que comunmente fe conftruye en Jo 
alto ae los techos ó paredes, para dar luz a, 
las cafas ó lugares fubterráneos. Lat, LumL 
m re, Marm. Defcripc.lib.3. cap, 40. Y todo 
vá mui claro, porque tiene muchas lumbreras, 
y ventínas , hechas á trechos.

L umbrera. Se llama metaphoncamente eí fu-j 
géto infigne y efdarecido , que con fu vir­
tud y dofhína ilumina, alumbra y eníéñaa 
otros. La i ,  Laminare. GiLGoKZ.Theatr.de 
Sevilla , pl.n?. El tiempo que eftuvo en Ro­
ma, le ocupó en oración y contemplación din 
Vina, y en meditar los hechos de aquellas; 
dos Lumhréras de la Igléfia Pedro y Pablo. 

LUMBROSO, SA, ádj. Loque tieneudefpide 
luz de sí. Tcáhe efta voz Nébrixa en fu Vo­
cabulario. Lat. Luminofus, a, um.

LUMINACION. L f. Lo mifmo que Iluminan 
ción. Trahe efta vozNebrixa en fu Vocabu­
larios pero no tiene yá ufo.

ILUMINADOR, f.f. Lo mifmo que Iluminador;
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. 

LUMINAR, f. m, Qualquiera de los Aftros Ce- 
leftes, que defpide de sí luz y claridad. Lía-* 
tnanfe afsi regularmente el Sol y la Luna* 
dándoles el nombre de Luminár mayor y 
menor. Es voz Latina Luminare, u . Cerv; 
Quix, tom. 1. cap. 12 . Eclipfe fe llama Amigo* 
que no Cris, el obfcureceríé eflos dos ¡m h  
nares mayores.

L uminar. Se llama translaticiamente al varón 
Eximio, cuyas Angulares virtudes le han Iie- 
cho fobreíafit entre los demás, conftituyen-! 
dolé en la común veneración, y  efiimandole 
como ornamento y  efpleridór de la Repúbli­
ca, ó como Aftro de ella. Lat .Laminare, Eae-í 
¡6ad. Coron. £.38.

D on Diego generófb , en quien el zelo 
D e  una piedad magnánima f e  encierra^
E l  mayor luminar allá en el Cielo,

- t íp la n ta  fecundifsim a en ¡atierra.

LUM
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L U M IN A R *  V. -a. Lo. m ifm o qüe ilum inar. L V a- 
, e^ a vo s N ebrixa.cn  fu  ;V ocabuiario s p e ro

no fiene y a  ufo*
LUMINARIA. f. f. La lux que fe pone en k s
- ventanas,  en las torres y  railes , en fenal de 

ficfta  ó  rego cijo  p ú b lico . V ie n e  d el L atin o  
Laminare, Lax.PUgtmtiadumina fiammis. Pu~

■ Mica h m in a , Siguenz. Híft. part. 3. lib. 3* 
Dife. 17. Mandó qüé fe pufieífen por todo el 
Templo, y  por la caía luminárlas.

L uminaria. S o llam a  tam bien aqtieila hvz q u é  
arde continuam ente en las Ig íé fk s  d elan te 

* d ci Santifsim o Sacram enta. Lampas.Vigi^
■ ians lamen. NAVARR.Man.cap.17.nUTn.ii3.P o r  
. pobres entendem os n o folatnentc hom bres*

y  m u je re s; pero tam bién las íg íé íias y  H o f-  
; p itá les y  M o n a fte r io s , q u e tienen necefsf*
.. dad d e  ornam entos, luminarias, ed ificios,& c* 
L uminarias. Se llam an tam bién los gages q u é  

fe  dan á los M iniftros y  criados del R e y , po r 
‘ e l  g a fto  que fe íes confiriera deben h acer Jai 
; s o c h e s  qite hai lum inarias públicas.Lát.üw n?- 

. lamenta, pro luminibus publicis.
L um inaria-, En la Germanía fignífica Ja ventad 
. na- Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 'LzuFt*
- n e f t r a ,
L U M I N O S O , S Á .á d j. B r illa n te , claro y  ré f-
- p lan d écien te . Es v o z  L atin a  Lumtmfus, a,tmu 
. L o p , D o r o t . £ 1 1 7 .  L o s cuerpos celefies ca- 
. lien  tan , no porque, fon cálidos, tino en quan»

to  fon  d e v e lo z  m ovim ien to y  luminófos, 
L E lN A .i l  f . E l m enor de lo s  dos lum inares q u e
- p u fo 'D io s  en ¿ 1 C ie lo  para qu e prefidieíFe á  lá  
, n o ch e . L os A ftró n o m o s la  c u e n ta n -p o r-e l
- feptimo de ios Planetas , por-ier. fu Orbe el 

interior de todos* y  mas cercano á la tierra,y 
le expreífan con cite charañer ©. Es voz pii-

- ¿ám ente L atin a Luna } <?. E ío L . d e  G r a n , 
S ym b . part. i.cap .5»  §* 2. L a  Luna e s c o m o  
[Vicaria d el S o l ,  a la  q u al eftá com etida p o r  
é l  C ria d o r  la  providen cia  de la lu z , en auíen-

- ciaaeLsoi.
I vna. Llaman los Chímicos a la plata, ed la 
L aplicación qué hacen de los metales a los fiep­

te planetas. Lat. Luna.Argentum. :
Luna. Se llama también la rabia de vidro cryfi 

Calino, deque fe forma ei efpéjo, oíos vidros 
que fe ponen en ios antojos. Lat. Lamina 
cryfidina. C orn. Chron, rom.4. Iibi2.cap.17* 

f  Arbitró que traxeííen unos elpéjos grandes* 
en cuyas, lunas, con los refiexos de la luz,

- víeílen todo lo. que defeában. ;.
L una. Se toma también por ei efeéto.qtie oea- 
; fionalaLuna en ios faltos de juicio. Lat. P a ß

ß o  lunes in  infanis*
Luna. Se llama en Aragón el patío abierto rt 
• defeubierto. Lat. Periftylum , i.
L una, En la Germanía íigniñea la camífa, y  

también la rodela. Jman Hidalgo en fu Voca­
bulario. Lat. Iniußum . Satt um.

L una l l e n a .  Se llama el tiempo de la opofi- 
cion con el Sol, porque entonces fe vé ilu­
minada toda la parte de fu cuerpo, que mira 

‘ hacia la tierra. Llámafe también Plenilunio.
■ Lat. Pkm lnnium . ;

L una n u e v a ,  EL tiempo déla conjunción coq
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- ■ ebSol, porque es el punto de donde íe eni- 
. pieza à contar fu edad. Entonces no tiene luz
- alguna en la parte de fu cuerpo, que mira 
, hacia la tierra. Llámafe también Novilunio.

Lat.. Noviluwum.
Mèdia Juna, Qualquiera cofa formada,en figú- 

ra de la Luna cornicuiáta. Lar. Quid lunatmn 
micorniculatum. Gong. Soled. 1,

Medía luna las armas de fu  frente,
T  el Sol iodos los rayos 4e fu  pelo.

Media lana. Se llama también un género de 
fortificación , que regularmente fe confi- 

, truye delante de las capitales de ios baluar­
tes, fin cubrir enteramente fus caras. Llá­
male alsi por que por la parce interior tiene 

. figura de media luna. -Lat. Lunatura propug~

. mcnlnm. Lunata munitio. Baren, Guerr, de 
,v íland. pL 504. EL qual tenia un gran número 

de rebellines, de medias lunas, y de otros cofi 
. tádos mayores y menores,
LUNACION- £ £ El tiempo que gaffa la Luna 
: defde una conjunción con el Sol, ha fia u  

otra conjunción figuiente, Llámafe también 
Mes lunar fynódíco. Tofo. tom. 9 . pl- 247.’ 
Lat. ¿Henjlfuus luna curfus vel fynodicnu Lu- 
•naris annus, Mono. Exam. §. 14. Para cuya 

: inteligencia es necefiario fuponer llaman al 
. mes los A rabes Schached , que es lo nuírao 

que Lunación,
LUNADA, f. f. Lo mifiuo que pernii. Trahs 

efta voz Covart. en fu Theforo , y dice eílá 
. corrompida de Ciunáda del nombre Latino 

Cluni s, que Lignifica la nalga.
LUNAR, f. m. La mancha o feñal que , en el 

roftroú otra parte del cuerpo, fueLen facac 
del vientre de fu madre algunas criaturas, de 
los quales unos fon mayores que otros, de 

' color pardo ù negro , y algunas veces roxo.
. Covarr. dice fe pudo llamar Lunar, por íer 

efeétode la Luna , o por las manchas que en 
la Luna fe perciben. Lat. H n v u u  Cerv.Qmxí 
tom, i, cap. 30. Y que en el .lado derecho, 
debaxo del hombro izquierdo, ó por allí 

. junto , había de tener un lunar pardo.
L unar. Se llama transladciamenre la nota,
; mancha , ò infamia , que re fu Ita de haber di-, 

cho 6 executado alguna cola fea y detefia- 
. ble. Lat, Nota. Navas, Valvbrd, Vid. de 

Chrift. íib. 4. cap. 1. Eftas cofas fon las que 
le afean j peto comer fin lavarte las manos, 
no es lunar que le puede deslucir.

LUNAR, adj, de una term. Lo que pertenece á- 
..la Luna. Lar, Lmaris. Marian, Hift. Eíp.

lib, ó. cap. 0.6, Intercalaban en diez y nueve 
: años fíete Lunas, manera que por entonces
- pareció mui à propofiro, para que la cuenta 
; de los tiempos fuelle ordenada , yajuftados

los años lolár y lunar.
LUNARIO. £ m. Él Kalendário que cuenta^ eL 

año por Lunas. Lat. Lunarium. Paiac. Inílr. 
naufTiib.^. cap. 3. Y porque dixe en el prin-í 

L tipio delle capítulo , que elle Lunàrio erti 
. para fiempre , no es lícito que dexe de dar à 
. entender como fe ha de ufar de é l , para que
- afsife entienda.

LUNATICO; CA* SÍ loco,cuya- demencia
n q
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m  es continua, ñuo por intervalos que proy 
ceden del eftádo en que fe halla la Luna; 
Guando eftá creciente fe ponen furiofos y 
dcfteraplados, y guando menguante pacíficos 
y razonables. Es voz Latina Lunáticas,LVal- 
veu&. Vid. de GhdíL -lib.s. cap. 16 , Tamoien 
ios fanáticos, y  paralyticos venían á fu ptefén- 
cia en bufen de remedio,

LUNES. L m. EL fegundo día de la femána. 
Tomó el nombre de la Luna , á quien los 
Lgypcios atribuían el dominio de la primera 
hora deftc día. Tofc. tonn^. pí.248. Lat. Dies 
L m x . Q uev. Lib. de todas las cofas. Lunes 
compra todo lo que hallares á menosprecio, 
ó de balde. , . , „

LUNETA, f. f. Terna, de Architcaura. La fi- 
gúta que forma el encuentro de los dos cor­
tes que fe hacen en una bóveda £eguida,para 
abrk unavenrána.Tofc. tom,5.pl. 2j>Lat* 
Lunetas fo r n ix .  C olm en* HiíLSegob. eap.41. 
§.£?. Fueron puefios en lo alto de una paréd 
del mifino cláuftro, donde en una -Umita fe 
vé oy pintado el milagro.

Luneta . Se llama en ios Corrales de Comedias 
la dhncia cerrada que hai delante del tabla­
do, donde fe fieman gentes de dtfiindon, 
que también fe llaman Taburetes. Díxofc 
■Luneta por.eítár hecha en forma circular* 
Lat. Lumia fedes in fpsciaculis.

LUNULA, f. £ Ten«, de Geometría. Figura 
curvilínea, contenida de la mitad de la cir­
cunferencia de un circulo , y la quarta parte 
de la de atro,que fe unen por fus extremos,y 
forman la figura al modo de la Luna corni-. 
culata, de donde tomó el nombre de Lúnu-, 
la. Lat. Lumda, a.

Lúnulas. Se llaman en kDlópmca las lentes 
que fon por un lado cóncavas, y por el otro 
convexas. Llamante también Menifcos.Tofc. 
tom.6. pl.361, Lat. Lentes dioptricalunares, 

L^ANAR. (Lupanar) f.m.Lo mifmo que Bur- 
aél. Es voz puramente Latina Lupanar, is. 

LUPIA, f. f. Terna, de Cirugía. Tumor duro y 
glandulofo, caufado de humores grueífos, 
los quales fuelen malignamente acedárfe, y  
hacen degenerar al tumor en Gancro: y fi 
no fe rehíce vá corrompiendo y paciendo las 
partes cercanas. Lat. Lupia, Frag. Cirug. 
GloíT. de los Apoftem. Qiieft.63. Son dificul­
to fas de curar las Lúpias, por la túnica que 
tienen, en efpecial las envejecidas.

LUPINO,NA.adj. Loque es proprio de los. 
lobos: como Manía lupina, furor lupino. Sa­
le del Latino Lupinus.

LUQUETE, f. m. La ruedecíta de cáfcara de 
limón ó naranja, que fe fuele echar en el vi­
no, para que tome aquel fabór. Lat. Prufium 
citri vino infufum, Morbt. Com. Antiocho 
y Seleuco. Jorn.i,

......... . en fu taza d mi me mete,
Porque es gplofo,y bebe con luquete. 

LUSTRACION. f, f. La expiación y purgación 
. que fe hacía con las ví&imas y facriñrios an- 
. tiguos. Lat. Luftratio, Pellic. Argén, part.a.

hb.a. cap.10. En tanto que la Reina fe ocu- 
. paba en la expiación de las aguas y lujlrasióti

L’U S
de todo aquel íkio, las demas Vírgenes vef- 
tájes.... defnudaron de fus -vellidos todos 3 
Elifa.

LUSTRAL. adj, de una terna, que fe aplica al 
agua con que fe rodaban las vi ¿Limas y fa- 
crificios antiguos. Lat. LnfiraVu. Peluc. Ar­
gén. parr.2. lib. 1. cap. 3, Dunalbio roció el 
Pueblo tres veces con agua lufir&l, cogida de 
la cercada, fu ente Eiymea, cuyo peculiar ufo 
era para las expiaciones..

LUSTRAR. \% a. Expiar y  purgar con facrifi- 
dos y ceremonias de los Gentiles, ya rocian-i 
do con agua, yá rodeando lo que fe luftraba, 
llevando fuego,azufre, huevos, laurél u otras 

, cofas en las manos, Lat. Lujlrare. Colmen̂  
Hiít.Segob. cap.qp. §,t£. Venía un page vefi 
tido de rafo pajizo, prenfado, con un guión 

. de tafetán morado, iluminadas en una hás 
llamas de fuego, con que hjlró fus hijos, cov 

■ rao idólatra gentil.
L ustrar. Vale también dar luftre, efplendór y, 

brillantez á alguna cofa. En efte fentido es 
voz de poco ufo , y la trahe Covarr. en fa 
Theforo. Lat, A¡Uidare-. Nitorem mductre, 

LUSTRE, f. m, £1 vifo luciente que delpide al-j 
guna cofa bruñida y terfa,comunicado ardil- 
Gofamente; como es el barniz ó el charol, o 

. que naturalmente por sí miíino lo tiene: co­
mo es el marfil, mármol, &c. Lat. Splendon 
Nitor. Lag, Diofc. lib. 2. cap. 4. Las perlas 
pierden fu luftre y valor con los años,y vueL 
vente con la vejez amarillas.

Lustre, Metaphoricamente fignífica eíplen-t 
dór, apláufo y eftimación, Lat. Spkndor. Ov.- 
Hift.Chil. lib.5 .cap.4. La mageftad defte Tri­
bunal ha dado mui grande luftre á eíta Cuh 
dad,

LUSTRO, f. m. El efpacio de cinco años. Ate 
gunos quieren que fea folo efpacio de qua* 
tro años , aunque no es lo mas común. Es 
voz LatinaLufirum, u  R úa, Epift. x. f.6. La 
ceniura duraba un lu f t r o , que era efpacio de 
quatro años enteros ; aunque muchos afir-; 
man que es de cinco. Calo. Aut. ¡Primero y¡ 
fegundo Ifaac.

X  vamos a que creciendo 
ifa a c  manfo, afable y  dulce, 
b a jía  cinco iuftros caft, 
pues vein te y qitatro años cumple. 

LUSTROSAMENTE, adv. de modo. Con lufi 
. tre, efplendór y Uicimiento. Lat. N itid é. Z.«h 

c id i. Corr. Cinr. Dedicar. A quien lufinf&A 
m ente efmaltan las prudentes experienciaŝ  
que configuió el cuidado en los mayores, 
pueftos que ocupó.

LUSTROSO, SA. ad;. Brillante, refplandecienj 
te y lucido, Lat. N itid u s . L u cid os. Ov. Hift. 
Chil. lib.x. cap.21. Son de mucha eílima tes 
lanas, de que fe texen unas mantas que pare­
cen de chamelote, mui luftrófas.

LUTO. f. m. El veftido negro , que fe ponen 
los immediatos parientes de los difuntos, ó 

. las perfónas de fu obligación, en feñal de do- 

. lór y triíleza. En lo antiguo era trageímgu- 
lá r; oy eftá reducido al mifmo que ordina- 

. .fiamente fe trahe, fin mas diferencia que Rí
ne-
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negro v y 0!-ótú'fe algunos, ’adornos; rY.caíii- 

■ bien-feüíaman afsi Job panos ó bayetas ne- 
gras que íe punen en ía caía  del difnntQi ó,en 
ía Iglefia dónde fe encierra. Sale del. L atin o; 
LuSus,qúe vale lioro-u llanto- Lat>:LefíisJu- 
giéris.. VifikMíit-mn fúnebre, Apparateflugu- 
bviiy'vcl luécuafús. R íc.op» iib*̂ * tit*j.'f.a*'Or­
denamos y mandamos'j que. 4e aquí .adelan­
te pormingutia perfóna difunto,.- fe pueda 
traher n í poner ¡uta, fi no fuere por Padre ó. 
M a d rC jA v n cio  ó  Avuéla. ; . . . .  V

JAJXQ. í. m... Exceílo y demasía en. la pompa y 
, regalo*; Es del Latino Luxus, y  fe;pronuncia 

ia x -como;ít, Saav. Empr. roí, Lupufq. tri­
butos para la neceisiaad, no.para la cedida 
Ó SÍ lííX0, ' , ' ; í: ,/

¡LUXURIÁ. f.f. El apetito defordenado., ó ex*.
, 'ce ls iv o  ufo , de la íenfiialidád ó carnalidad. 

Es uno d e  los líete  pecados capitales ó q io r -  
tales. V o z  puram ente'Latina Lujuria,#. N  i e- 
EtMB. C a te e . p a m  i - L e c c .  15. A  fu  h ijo  S a­
lom ón  el pecado de la lux ¡ir i a de h iz o  caer 
en  id o latría  y  en grandiísím os .defaciettoss 
fien d o-án tes fapientiísinio, y  m ui favo recid o ; 
d e D ios.: ■ ,

tajxuR ou.'.Se Tom a tam bién p o r  apetito  defor-: 
d en ad o , ó  exeeífo  én q u alq u ier efp ecie. L a t. 
Laxarles,. F.’ H e r r . fo b . la E gl. 2, de G a rc il. 
D e lp n e s  creciendo las riq u ezas y  hixúria d e  
las  ícofas/rué dé o ro  efta co to n a  trium pliál*; 
q u e antes era de iauréL  ¡ 

jXTXU RIAR-. v. n . : D eío rd en arfe  en  torpezas 
y  deshoneftidades. Es v o z  de p o co  u f o , y  
v ie n e  d e l L atin o  Luxuriañ f q u é  fign ifica lo  
m ifnio. A vA L -C aid .d e P rin c, lib .4 , c a p , N o  

. era  o tra  fu vida, fino co m er y  b eb er y  luxu- 
riar, fin ningún tem plam iento,

L U X  L1R Í O S A  M E N T E , adv. de m odo, D e sh o - 
nefta y  lafeivam ente ,  con  incontinencia, ó  

( ex ceflo , L a t, Laxar lose. Libidinose.. R e c o p .
1 lib,5. tit.9,1.5. Si la mugéf fincare viuda, y 

Tiendo, viuda \ivictcluxuriofamentc,q\xt pier­
da Ios-bienes que huvo por razón de fu mi- 
t á t L '

LUXURIOSO; SA. adj. Impúdico, incontinen­
te y lalcívo, ó que excede en el apetito de 
las cofas. Es del Latino Luxtrnofus, Lat, Lt- 
bidimfus, Impúdicas. VALVEan.Vid.de Chrift.

„ lib. 3, cap.9, Con vofotros hablo los luxurié^ 
fas, los ladrones, los infractores de la ley, los 
ufuréros y profanadores de los Templos. 
G ong. Rom. var.12,.

Y  vos tranco i  qttieñ abraza 
la mas luxuriofa vid, 
que ejle lagrymofo valle 
ha j,abido producir,

LUZ. f. f. Claridad, fulgor yrefplandór. Pro- 
priamente fe llama afsi la que difunde el Sol 
para iluítrar el mundo. Es voz Latina Lux, 
cis. Fr. L. de G ran. Symb. paft.i,cap.;.§.i. 
EL Sol, con la grandeza de fu /«z,efconde to-: 
das las eítrellas.

Luz. Se llama también la vela, velón o candil 
con que fe alumbra.de noche. Lat ¡taimen. 
Cerv. Quix.tom.i. cap,i¿, Soltó en ello el 
¡quádrüiero k  barba de Pon Qmxote: y faa 

U fíu I V *  '  "  ' ^  —■ *
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l ió  á. b u fear luz, p ara bufear y  pren der lo s  
deíitrqúehtes.- ■

L u z . Se toma, algunas v eces por lo  m í litio qu e 
D ía. L a t. Lux. P biÍl ic . Á tg c n . part. r. lib. 4 .

• .£33 5.- L a  luz, figu ien re, en am bos cam p os, 
-fueron mas tardas las determ in acion es,

Luz, En la P.intúra es aquel punto ó centro, 
de. dónde fe ilumina roda la uiftória. ó  pin­
tura que fe hace. Lat. L iix  Pai.om. MufiFiéL 
lih.y. eap.5.^.4. -Pero fi las carnes íón reba- 

■ ... xadas de .tinta,-no por razón de esbatimen- 
, tOj ííno p'oiNeíCaféz.deks ó concrapoíicion 
'a, un claro) en efté cafo eftará alumbrada re- 

:,_guiarmente de la  luz  principal, y  no de la
■ reflexión. . . . . . . .

h v z .  Se to m a tam bién p o r n o t ic ia ,  a v i f o ,  ó  
in fp ira d o n . L a t. NorUia. Dinuntlatió. L .  
E u e n t . M ed it. p art.5 . M edit.-íp. P o n t .2. P or 
¿as-quaíes fe  ¡conocen las propriedades de la 
lu z  in terio r, que con fu  ilu ílra d ó n . infunde 
n u eftro  S eñ o r a lo s p e c a d o re s , para qué. fe  

.•^■ .conviertan. ,
L u z . Se to m a afsim ifm o p o r  luftre ó  efplen- 

dór de alguna cofa. L a t. Splmdor. Nitor, 
L u z . Significa tam bién gu ia . L a t. L u x . Pbartts. 
L u c e s . En la  A rch ite& ú ra  fe  llaman las tro n é; 

ras ó  ventan as,.por donde fe  d á  lu z  á . lo s  
ed ific io s. L a t., Feneflra. A r d e m . G o b ie m , 
c a p ,y , P u es a  nadie fe  le  puede e fto rb a t la ­
b r e  fo b re  fu  ce n tro  to d o  lo  a lto  q u e q u ifie -  
j e ,  ni q u e  dé á fus fábricas todas las ferv i-  
■ dumbres p r e c ifa s : com o es el ufo d e las vi-

■ v ien d as, / « w  y  furtínfieóxos de aguas-
L u z  de la razón. E l con o cim ien to  d e las co - 
, fas, que p ro vien e d el efiieuríó n a tu r a l, qu e 
- d iftin gue á los hom bres de los bru to s , ín d e - 

, pendente d el qu e defpues fe  a d qu iere, ó  per- 
ficiona p o r e l eftudio  ú  e l arte. L á t .  Lumen 
rationis.

L u z  de los o jo s . L a  claridad q u e fe  rec ib e
• en ellos, y  concurre com o condición  n ecef- 

faria p reciíam en te para la v ifión . L a t . Oculo- 
rum lux Viú lumen. C erv, G afar, lib  4, £234. 
Q u e  en irfe  G n lercio , fe  les iba  la  lu z de fu s  
ajos, y  La v id a  d e  fu  v id a ,

L u z  de luz. L a  qu e rec ib e  a lguna p ie z a  ó (i- 
tío ,p o r participación  de ía qu e entra p o r o tra  
parte. L a r. Lux refisStcm, emendieata.

L u z  primaria. L a q u e  fe deriva en ía P in tu ra  
del' cen tro  d el Lum inar. L a t. Primaria lux. 

L u z  secundaria. Se.llam a en la P im ú ra  el ef- 
p len dór ó  claridad que re fu k a  de los cu erpos 

. ilum inados. L lám ale tam bién  Rejlexwn. L at. 
Lux fecundaría.

Á  buena luz. M odo ad verb ia l , qu e fígnifica 
con reflexión y  cu idado. L at. Altente. Diluci­
de. Montalv. C o m . E i P rín cip e de lo s  m on­
tes, Jorn .3 .

0  lo quemas cierta fu e , 
f i  á  b u en a lu z  fe  contempla, 
porque- v i  que la tocaba,

A  d o s  luces. P h ra fe  a d verb ia l.qu e (igm fica Am -, 
b ig u a m e n re , co n  confu fion. L a r . AmhiguK 

•" *AZquk?oce. '
A  todas luces. P h rafe  a d v e r b ia l, qu e v a le  p o r 

jo d a s  partes 3 de tod o s m odos. L a t ,  Un di que, 
ÍGsh Ow,
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Oanmodi.SM.A-/..Com.Thct\r, yPclco.Joai.i.

pefpertó pues la Nmpba con acciones, 
fifag ts y  ademanes foáoll entos, 
f  defvierta, era p m a kto d as luces.

Entre d is  lates. Phrafe adverbial, que fignífica 
af amanecer ó al anochecer. L&tJncrepujculo. 

Media h z .  Efcaféz de luz, ó luz que no fe co­
munica , encera ü directamente. Lat, Exigua

lux,£acar a luz. Dar a la cilampa, imprimir y publi­
car algún libro ó orra obra. Lat. Inlm em  
edefe, A l caz. Cferon. Decad. i. Año 7. cap.
1. §.j. Sí fon buenos y  íaludables, nohai pa­
ra que efconderlos 5 fino antes convendrá 
f te  arlos d lu z  y  darlos á rodos,

L Y

LYCBO. f. m. La Univerfulad ó Efcuela pú­
blica donde fe eníeíían las ciencias. Dáíeíe 
elle nombre, por fet el qnc tuvo la Efcuela 
de Ariílóteles , cerca de Athénas. Es vos 
Griega. Lat.Lyceum, i, Lo?. Philom. £33,

4  cuyos fr o n t ifp k h i
Grecia hum illó fu s  célebres Lycéos.

LYMPHÁ, f. f. En fu rigurofo fentido vale ItS 
jnifíuo que agua. Tiene mucho ufo en la 
Anatomía; y  fe Coma por el humor aquoío,

■ que fe halla en varias partes del cuerpo. Es 
voz Griega- Lat. Lympha. Lop. Dorot. £152* 
Arafo, traducido por Germánico Cefar, lla­
mó a las lluvias de,! Cíelo Lympbas tenues. 

LYMPH ATICO, CÁ. adj. Lo que pertenece a 
a la lympha, ó la contiene. Lat. Lympbaiicus. 
jyÍART. Ánat. Coinpl. Iccc, 6 , cap.2, También 
tiene vafos lympb&ticos, que vuelven lo iu- 
perñuo de fu nutrimento al canal thordeico. 

JLYtMCE. f, m. Animal quadrúpedo , llamado 
por otro nombre Lobo cerval. No es tan 
corpulento como el lobo, aunque tiene coa 
él alguna femejanza, La piel es mui parecida 
a la del tigre , por eftár falpicadade manchas 
de varios c o lo te s . Tiene la vifta agudífsima 
y perfpicaz. Es del Latino L y n x , is. Comend. 
tob. las 300. Copl. 241. No faltaron allí las
entrañas del animal Lynce.

L ynce. Se llama por femejanza el que tiene 
mui aguda la villa: y metaphoricamente el 

' que tiene gran perfpicacia y futileza , para 
compréhender ó averiguar las cofas dificul- 
rolas 11 ocultas.^ Dícefe afsi porque parece 
que vé y penetra las mas mínimas circunftan- 
cias que concurren. Lar. Lynccus.Summcper/-, 
picase. C íeme. Vid. deS. Borj. lib. 2. cap. 7. 
Fuera de sí toda, y tran ¡poicad a en la Divi­
nidad , vio con aquelloslynces o jo s .... al Mar­
qués fu fobrino extático en Granada, junto 
al féretro.

Lvnce. En laGermanía íignifica el ladrón de

L  Y M
gran vifta, ó el que ponen por atalaya qua¡̂  
doeftán haciendo el hurto. Juan Hidalgo en, 
fu Vocabulario.

LYNCllRIO. C, m. Piedra preciofa de colór
- encendido , mui par ecida al carbunclo, qllc 

algunos creen formar fe de kxjrtna dd Lyn_ 
ce congelada, Lat. L ynóm m m . C ómtikü. fob.

‘ - Jas 300. Copl. 241. La orina del qualfe conl 
gela en una piedra preciofa y quefe panu 
Lyncürio , femejante al carbunco.

LYRA. £ £ Inftrumento múíleo, mui ufado en 
lo antiguo, delquaíno ha quedado memo,

- lia ni noticia. EÍ que oy fe llama Lyra es mui 
-femejante al laúd,del quaifolofe diferen­
cia en tener algunas cuerdas mas, y tocarle 
con un arquillo pequeño. Es inftrumento 
mui fuave y de bella confonancia y harmo­
nía. Es voz puramente Latina Lyra,.a. Lop.
Dorar. £53.

Q u m d o  a las f i la s  penas,
^ue el wc repetían, 
can te, paff&ndo e l -arca 
J  la fonóralyrsh.

L vra. Una délas veinte y dos conftekciones 
celeftes , que llaman Boreales. Confia, fegun 
el P. Zaragoza, de catorce eftreiks conocí* 
das : entre las quales hai una mui notable de 
primera magnitud, llamada Fidícula. Lat,Ly- 
ra ta k ftis*

LvRA.Se llama riertacompofícion métrica, que 
confia de feís verías desiguales en el número 
de píes , con con femantes alternados en los 
quatro priméros, y los dos últimos con un 
ñiifmo confónantc, Hacenfe también de cin­
co verfos, dando al quinto elmifmo confo- 
tiante que al fegundo y quarto, Covarr. dice 
fe llaman afsi por cantarfe acompañados de 
la lyra. L zu C om p ofisío  m étrica  lyrica. Rengíf., 
Art.Poet.cap. (5 3. L yra  es una compoíicion 
de cinco verlos , los tres quebrados y los dos 
enteros.

LYRÍCO, CA. adj. Lo que pertenece a laLy 5 
ra, Lat. Lyrtcus, Reeoll. Ocios, pl.424,

A l T itiro Latino prefiriera,
T a l  Pindítro Romano,
A  los bárbaros ec-os enftriando¿
A h s  áfperos vientos 
A  repetir fus lyrícos accentos.

Poesía ly rica . Se llama aquella en que fe com­
ponen verfos, para cantar al fon de la lyra ü 
deotro qualquier inftrumento múíico. Tales 
eran los hymnos y odas antiguas, y las can­
ciones y villancicos modernos, pero yá de- 
baxo del nombre de Poesía lyrica fe compre- 
henden todas aquellas obras fustas, que no 
llegan a fer Poema cómico ni heroico: y afsi 
£e llama coníiguientemente Poeta lyrico, el 
que eferibe elle género de Poesías fueitas, 
Lat, V er fu s  ly ric í. L y rica , orum ,
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'letra  del A ip h ab éto  
C a fte lla n o , y/déci- 

. ma en tre,las cbufó- 
nantes. Es letra fe- 
m iv o c á l, po r fo n ar 
en fu pronuncia­
c ió n  la  t  en el prü>í 
c ip ío  y  en e l fin. 
Form a fe cerrando 

t í a  boca y  com pri­
m iendo los labios. L o s  G r ie g o s  la llaman M i, y  
los Latinos Em , y  fu figu ra  es Ja ínfima que J a  
nueftra. A lgunos fienten  que efta le tra  nunca 
puede preceder á o tra  co alonan t e ; pero  el u fo  
común , afsi en lo e fc r ito  com o en la  pronun­
ciado,m ueftra fer in c ie r to : pues adem as de qu& 
antes de b, p y  m no fe  debe efcrib ir n fino m, 
la hallam os teguida de otras co n fo n a n tes: en  
el Latin  com o Amnis, Hyems, Circumvsnio’. y  en  
el rom ance mui repetidam ente antes de n : co-, 
m o Damnificar, Indemnidad, & c .

E ntre los A n tigu os era le tra  n u m eral, que 
.Valía M il, legan  e l verfo ;

M  caput efi w m trij quem feirmu mil le tenére. 
y  p o nién dole encim a una tilde ó  ray a  atrave­
sada , v a lía  MU veces m i l : y  o y  en ios núm e­
ros que llam am os C aftellan os co n ferva  elmifi* 
m o va lo r  de M i l ; p e ro  fi fe  le  p o n e antes una 
C , que v a le  C ie n to , fe  le  d ifm in u ye e l v a lo r , y  
ambas letras fignifican N o vecien to s, L o s L ati­
nos para efcrib ir M il ponían una C  y  una I ,  y  
o tra  C  vu e lta  a l revés en efta form a C ÍQ ry  co n  
e l tiem p o, y  por abólo  de los E fcritóres, juntán­
d ole las tres Ierras p o r la parte de a r r ib a , y  
abriéndole por la  de a b a x o , vin ieron  á  forman 
la  M .

En las abreviaturas antiguas Latin as la  M  fo ­
ja tenía va tio s fignificados : co m o  Marcas, Ma­
tías , Martíní-, & c. que fe pueden vér en el C a ­
le pino d e Paíferatio : y  en e l C aftellan o fignifi- 
£a Magefiad, Merced, Maejiro.

M A
M A C A , fi £  D añ o ó  fendí que q ueda en la fru-i 

ta , d el go lp e  ó  m agulladura que fe dá ca y e n - 
d o fe  d el á r b o l , p o r cu ya  parte fe  em p ieza

- m uí lu e g o  á m adurar, pafíar y  pudrir : lo  q u e  
. fu d e fu c e d e r  tam bién a los m elones que d e 
. eftár echados de un lad o  m ucho tiempo,con-?

trahen p o r é l las m acas. V ie n e  d e l L a tin o  
Macula. L at. Noxa. Lafio,

M aca. P or extenfíon fe dice de qualquiera
- mancha en alguna co fa . L at. Macula.

M aca, Metaphoricam ente fignifica maula, en-
, ga ñ o , y  fra u d e : y  afsi fe d ic e ,  q u e  un nego­

c io  tien e  m aca, quando fe  h a  d e ícu b ierto  en 
él algún enredo ú falfedád. L a r . Fraus. Dalas. 

M A C A N A . f . f .  A rm a h ech a  de m adera fu erte , 
del tam año y  figura de un a ifa n g e , á q u e fo­
lian añadir un cafco  de p e d e rn a l,  de la  qual 
ufaban los Indios antes q u e  conocieífen  , n i 
tuvieilen  hierro. L a t. Enjis Indicas ligneus. 
H eRK.H ift.Ind. D e c a d .4 . f ib . i .c a p .  1 1 . Era 
efta gente b e lico fa : peleaban con tiraderas v  

Fom ÁV, r  *
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- macÁn'fis-. A rgens-, ñnnal. JibLt.cap.fip. Entre­

góme una m acana , rodela, arco y  flechas : y 
í aunque inexperto en tales armas entré en la 

batalla.
M A C A R E N O , f. ni. G u ap o , b a la d ró n , ó  que 

a fe ita  va len tía . P u d o  toinarfe de los que vi­
ven  hacía el barrio de la puerta M acarena en 
S ev illa . L a t . Strenuitatis baccinator, Solí). 
P in o . lib . i . § . l y .  P arece fer qu e ju gan d o  

. en  la  feria  a lgunos Macarénos ó  C aim an es, 
iban tres a l m oh ín o.

J d A C A R R O N .f i  m. Cierto género de pafta de 
, harina en fórma de cañones , que fe guifan  

con la grafía de la olla, echándoles quefo ra­
llado por encima. Es tomado del Italiano 
Macharoni, que fignifica efto ínfimo. Ufale 
mas regularmente en plural. Lat, Tyrotaricb?, 
arum . Pragm. de T ass, año itf8o. fijo . Cada 
libra de macarrones, fideos y  farro,  á nueve 
quaftos.CANC.Obr.P0et.fi3p.

Con la Italiana nación 
arriefgado le confiejfo, 
que fe  la han de armar con quefir 
en viendo que es m acarrón. 

M a c a r r o n e s . En la N áu tica  fon unos palos 
, q u e je  ponen de pié derecho en la  b o rd a  d e l 

n avio  para afianzar la fa lc a : y  afsim ifm o fir- 
ven  para m as a popa, íi fe  form a alguna cap«' 
r o z a . V o c a b . m arit. de Sev. L a t, Adjiantes 
ligni.

M A C A R R O N E A , f. fi C ie rta  com po ficion  bur­
ie le s , en q u e fe entretexen y  m ezclan  pala­
bras de diferentes L en g u a s, confundiéndolas 

. unas con  otras. C o v a rr. preium e pueda tra- 
jher efta v o z  fu  origen  d é la  isla M acaros (lla­
m ada p o r 01ro nom bre C re ta ) p o rq u e en e lla  
con cu rrían  d iverías N acion es; y  con efta o ca- 
fion  fe pudo confundir e l len gu age . L a t.A fa -  
varonica ars. L qp. D o ro t. £ 15 5 , Y o le  he leí­
d o  , y  con fid erad o efta b izarra  macarronéa, 
m al añ o para M erlin  C o c a y o , C a n c . O b r,

. P o e t, £30. V .m . lleva  un o fic io  m ui p e lig r o - 
fio, le re lp o n d í yo; y  es ím pofsible q u e dexen  
d e  c o n o c e lle y  p ren d eile ,y  fu  m a y o r  p e lig ro  
es fu macarronéa.

M A C A R R O N I C O , C  A . adj. E p ith é to  q u e fe  
aplica á las co m p o íid o n es burlefeas , en qu e 
fe  confunde el L atín  co n  e l rom ance : y  p o r 
exten fion  fe  aplica tam bién al L atin  que eftá 
llen o  de folecifm os y  voces inventadas. L a t .  
Mncaromcits. Buró, R im . S o n .i y j .

Merlin Cocayo vio que no podía 
De los Latinos fer  el fiempre augajlo,
T  eftribió m acarrónica poesía, 

M A C A R S E , v. r. Em pezar á pudrirfe las frutas 
por haber recib id o  algún g o lp e  qu e las ha 

. ablandado y  m agu llad o. C o v a rr. d ice  puede 
venir del H e b reo  Machah, que vale go lp e  ó  
herida. L a t. léiu  Indi, corrumpi.

M A C A D O , D A . p art. paífi del verbo M acarfe¿ 
L o  que eftá m agu llad o , b lan do, y  q u e  fe  em-; 

. p ieza á p u d rir. L a t . I¿iu Ufas, corruptas. 
M A C E A R , v .  a . D a r  go lp es con  la  u n z a  ó  e l  

. m azo. T r a h e  efta v o z  C o va rr. en  fu  T h e fo -  
ro . L a t. Malleo percútete, impingare. A m b r *

, M o R .D e fc r ip c .d e  E fp .f .4 7 . V a n lo  facan d o 
Kirie a lo s
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los O fic ia les  co n  giandcs te n a z a s , y  con un 
gran m a rtillo , que también c o m o  los fuelles

■ mueve ei a g u a , ío v á n  fflAciattdo y  form ando 
en barras.

Macear. P o r  tran slación  vale p o rfia r , repitien­
do una c o fa  m uchas veces ,  d e  m odo que 
muidla y  d e ffa zó n a  á quien lo  efeucha. Lar. 
fenuciter inflflere.

M A C E A D O , D A .  part. paíT. d e l verbo M a­
cear en fu s  acepciones. L a t. Mulle o per- t 
cafas,

M AC B R A C IO  N .  f. f. l a  acción  d e  ablandar 
alguna c o l a ,  ó  moderarla la d u re za . Es d el 
Latino Macerado.

MaceRación. Significa también m ortificación  
de la c a r n e , c o n  a yu n o s, f l l ie io s , diíciplinas 
y  trabajos. L a t. Macerado* C  afligido. Í r , L .  
PeG ran. E fc a l. cap. zé, P o r  e l  con trario , 
acaecerá,que co n  la aflicción y  macerado# d el 
cu erp o, h a y a  ardores y  m ovim ien to s fen- 
l'uáles, A l c a z . C h ro n . lib .P relim . cap .4 .,§ .,j. 
Donde lib ra r ía  d e  tropiezos a fus fentidos , y  
fujetaría co n  maéeradónes fu carn e . 

MaceRación. E n  la  Chím ica es la  contuílón  ó  
mutación d e  las plantas, p a r a lo  q tia lfe  ex­
ponen al a ire  ó  a l S o l , para q u e  1c altére o  fe  
mude la d ifp o fic io n  de fus p artes y  de fu  
íubftáneia. L a t .  Macerado chimba. Palac. 
Faleftr. part. i . t a p .2 1 . En qué íé  dtftingue la  
macer ación d e  la  infuílón? S o lo  en que la in- 

. fallón fe d e b e  m antener en lu g a r ca lien te ,y  
, la  waceradón n o ,

M A C E R A R . V. a. Ablandar y  m oderar la du­
reza y  b ro n q u ed ad  de alguna co fa . Es d e l 
Latino Macerare, que lignítica lo  m ifm o. ■ 

Macerar. E n  el fenrido m oral, v a le  m ortificar 
y  afligir la carn e con'penitencias. Lat.ikT^frd- 

. yc.Cafligare. E r . L. de G r a n . E fcal. ca p .23,
Ei q n a l , to d o  e ñ e  tiempo , n un ca d exó  d e 
macerar fu  carn e con ayunos y  vigilias. 

M acerar. En la Chínúca fign ifica  m achacar 
las plantas, p a ra  facat mas fácilm en te ei zum o 
de ellas , ó  p o n erlas al Sol ó  al a ire para qu e 
pierdan p a n e  de fu h u m ed ad , ó  fo rta leza. 
L at. Macerare. Confundere.

M A C E R A D O , D A .  part. paíT, d el v e rb o  M a- 
, cerar en fus acepciones. L at. Macéralas, Con- 

tufas. So u s ,  H ift. de N uev.E íp . U b .y .ca p .14 .
■ Y  fe vieron  p o c o  d eíp u es, en e l adoratorio  

\ m a yo r, la s c a b é z a s d e  lo sm ifm os E lp añ oles,
maceradas a l fu e g o , para defenderlas de la  
corrupción.

M A C E R IN A , f .  f. Efpecie de p la to  ó  fa lv illa , 
con uq h u e co  en m edio , d on de fe encaxa la  
xícara, para fe rv ir  el ch ocolate  con  feguridad 
de que n o le  v ie rta . D iófele efte  nom bre por 
haber íid o  fu  inven tor el M arqu és de M an- 

- c e r a , po r lo  q u e  fe  dixo M an cerin a , y  d ef- 
pues con  m a y o r  fuavidad M acerin a . L a t. 
Patina cavo diflinBa.

M A C E R O , f, m . E l que lleva la m aza delante 
de los R e y e s  ó  G o b e rn a d o re s , C iu d ad es, V i­
llas y  otras C om unidades. L at. Claviger. Lt~

■ éh r . C alvet. V ia g . f.40, S e g ia n d o s  Macé- 
ros, con fus m azas deales en los h o m b ro s , y

• luego  dos R e y e s  de arm as, con fus cotas d e
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iníignias R e a le s ,fobre d am afeo  cartnesí.CoL- 
M-en. H ift. S eg o b .ca p .4 7 . § . 6 . L u ego  quatro 
Macéeos y q u atro  R e ye s d e  arm as, y  veinte y 
quatto R egid o res,

M A C E T A . í\ f. El tiefto .en q u e  fe fiembran las 
hierbas y  flores : y  por- exten íion  fe 
tam bién a fs ie l  ramo q u e  tien e  muchas fio- 
res juntas y  apiñadas: y  afsi fe dice Maceta

\ de claveles de azucenas, &c. Díxofe aísi por 
citar apiñadas en el ram o , y como en un ma­
zo, Lat. V as teßaeeam a d  f l o r e s , ve l ber has co- 
hnàas. vel Fio rum f i i fd  cuius. Morgad. Hift, 
deSev. lib.a. cap.8. Y  juntando muchas mai, 
cetas de mil diferencias de hierbas odoríferas

• y  variedades de flores,form an  un florido pra­
do en p rim avèra.

M a c e t a. S e llam a por fem efan za  el pié de pla­
ta ù o tro  m e ta l, ù de m adera pintada , en 
donde fe  ponen los ra m ille tes  de flotes de 
m ano, q u e  fírven  para él ad o rn o  de los Alta™ 
res. L at. Vas ligneum , ve l argen te um ad flor um 
fa fc icühs collocando!.

M a c e t a . S e  llam a a fs im ifm o la  empuñadura, 
que regu larm en te es d e  p a lo  ,  en varios inf- 
teum entos d e  hierro ¿1 a c e r o , con que tra­
bajan los C arp in teros, C a n te ro s  y  entallado­
res. L a t. Capulus.

M aceta, S e  llam a tam bién la  em puñadura, ó 
parte p o fterió r  del ta co  d el ju eg o  de ios tru­
c o s ;  y  afsi fe  d ice J u g a r  d e  macera , quando 
algunos q u e  Ton m enos d ie ftr o s , fe convie­
nen en tom ar el taco  a l r e v é s , para dar à las 
bolas co n  mas facilidad. L a t .  í radicali copu­
las, ve l m a m b riu m .

M aceta. Se llam a afsim ifm o aqu el extremo 
del e fp in a zo  del carn ero , q u e fue le darlecon 
la coLa. L a t .  Spina e tetre m am .

M acetas, E n  la N au tica  fo n  tinos mazos de
■ m adera, co n  que fe m ajan los cánteles de ca­

bo rem ojado s para h acer eftó p a  , firven afsi- 
m ifm o p ara  otras cofas, V o ca b .m a rit.d e  Sev, 
L at, Malleas ligneus,

M A C H A C A , f. M. E l fu g e te  pe fado > necio, 
y  de con verfacion  p o co  gu fto fa  , que enfada 
y d e ífa z o n a  à los que le  e fcu ch an . Llámale

4 tam bién M a c h a c ó n .L a t.Importunas.Mokfius,
M A C H A C A R , v. a. Q u eb ran ta r ,  m oler y  def- 

m enuzar alguna co fa , d an d o la  go lp es. Tiene 
ia  anom alía de los acab ad os en car, L at. Con-

• terere. Contundere» Comminuere. Espin. Art. 
Balleft. l ib . i .c a p .5 .  Para que eftos materia-

1 les fe in c o rp o re n , y  ella  fe  pueda machacar, 
fin que fe le  va y a  e l p o lv o .

M achacar. M e u p h o rica m e n te  lignifica por­
fiar co n  terquedad  en a lgu n a  c o f a , repitien­
d o  unas m ifmas palabras m uchas v e c e s , de 
fu erte  q u e  detíazona à q u ien  lo  efcucha.Lat. 
Infiflere per tinadter.

M achacar en hierro frío. V e a fe  Hierro.
M A C H A C A D O , D A . p a rt. paíT. d el verbo Ma­

ch acar en fus acepciones. Lat. contritas. Con«
■ tu fas, Mend. G u err. de G ran , lib , 1, num. id-
- C u y a s  hojas machacadas hé y o  v ifto  lanzarle
■ de lu y o  p o r  la herida q u an to  pueden , bili­
can d o  el veneno hafta ta p a rlo  ,  y  tirarlo 
a fu era ,

MA-
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M A C H A C O ^  V e a fe  M a c h i« .
MACHADO. (Machado) í. m. El hacha can 

«uc fe labra la madera.-Es voz provincial de 
Galicia. Lat, Falx, aléis.

MACHAR., v.-a. Lo mifino que Machacar.aun- 
que menos ufado , fine en Galicia. 

-&macbatmni\\o. Phrafe adverbial, con que fe 
explicad modo de eítár hecha alguna cofa, 
con firmeza'baftan te para fu fubfiftcnua,aiin- 
que no téngala pulidez Conveniente.Lat.f»-
miter. Gonfianter. ■ .'

Creer en Diosá macha martillo, Phrafe de que 
ufan los qqe, no preciándole de docios y fe 
precian de: buenos Cathólicos , y fe quieren 
excufar dedifputas en pantos de.Religion. 
Lat. Gonfianter in Deam crederefi? ftn t alia b ¿-  
fitathne,

MACHADO, DA. pare. paíf. del verbo Ma­
char. Lo mífmo que Machacado. Lat. Con-

’ tritut,
Mx^CHETAZO.f. m. El golpe ó herida que fe 
’ di con el m adiéte. Lat. Machara i ¿ha. Ov. 

Híft. GhiLiib.7. cap.íí. Primeramente le die-¿ 
ron un fiero machetazo íbbre la oréja. 

MACHETE, f. m. Efpecie de cuchillo grande 
ti terciado , mas pequeño que la efpada, y 
mayor que la daga y puñal. Covacr. dice fe 
llamó afsí del Griego Machara , que vale ef- 
páda corta. Qy&v. Muf.5. Xac. 10.

Man&orro cogió dos capas,, 
unavaina y un m ach ete, 
que de f i e  niño fe  halla 
io que a ninguno fe  pierde*

MACHIN, finí. Voz Vafqüeuce , que vale lo 
rniíiiio que Martin ; y fe aplica en Vizcaya á 

; todo hombre rúítico y mozo del trabajo, y 
con efpedalidad á los mozos de las herrerías:

■ por cuya alufion los Poetas Caftelianos fue- 
lcn llamar á Cupido ei Dios Machín, por ha-

- ber nacido en ia herrería de Vutcáno. Lat.
' Fámulas, SAiAz.Com.Thetis y Peleo. Jornb*

Efie es el mal que padezco, 
tfia es la fealdad que v i,  
efie es el barpón tj/rano , 
con que me birlé el Dios Machín. 

MACHINA, f. f. Artificio de madera ü de otra 
materia, para execurar alguna cofia. Confide-

■ ranfe en la Machinada quatro machinas fun­
damentales , que fion la barra ó palanca, el 
torno ó exe en la rueda, la garrucha, y la 
cuña. Es voz Latina Machina, por cuya razón 
fe debe eícnbir con cb y no con q, como lo

- hacen algunos. Pvonunciaíe la cb como fe., 
AMr^.MoK.Antíg.dcToleco.Eabricantío con

- el entendimiento la luma de la idea y inodélo 
de fu machina , lo dexó efrar repollado , por

• andar entonces mui embebecido en la fabrica
• de fu relóx.
Machinas. Se llaman también ciertos artifi­

cios de que ufan en ia Milicia, y íirven para 
diíparar faétas , piedras y balas, y para apor­
tillar y quebranrar los muros. Lat. MUitarit 
machina, Mari a n .HííL  Efpdib. a. cap.9. Co- 
menzaronyeon cierta machina, que llamaban 
Ariete, a batir la muralla. * '

Machina. Se toma también por iimchedum-
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bre , cò p ia  y  abundancia de. a lgu n a  cofia : y  
afisi fie d ice  h a v o  una gran m achina de gente:

■ tengo una machina de libros, L a r, Aiulcitudo, 
Copia, CERV.Quix.tom.2, cap.2, Efiémos à ia  
mira, veremos en lo que para efi.a machina dé 
difiparates de tal caballero , y  de tafieícudéro.

M achina. Se llama también el edificio grande 
y íuntuofio. Lat. Gelfitm v d  fum ptaofum  adifi-  
cium, M o k f.  _ .

Machina. Metaphodcamente lignifica laphan- 
tasía ù traza, que uno idèa ú imagina para 
forjar alguna cofa. Lat, M achinada, M achina- 
mentmK. Ulloa, Poefi. pl.39-

La mal formada m achina desbate-, 
Tddefpeñada la efper unza mia:
T quanto mas altiva .parecía,

, h o  que ufurpó del v ien to , f a t i  iface. 
M a c h i n a , S e  llam a tam bién un to d o  com puef- 
, to  artificiofiam ence de m uchas partes h e te ro ­

géneas , co n  cierta  d ifp o íid o rv q u e  las m ueve 
. ù  ordena : po r c u y a  fiemejanza ie  llam a alsi e l 
, u n íverfo . L a t. M achina , S a l a s , lo o . M e la , 

In trod. N o tic .2 . C o n  gran  lu z co m p reh e n d e-
■ rá en é l los inficientes ru dim en to s para la  
\ com p o fic ion  y  eftm étúra delta machina e le -  
. m entar y  celefte . S o n s ,C o m .L a s  A m a zo n as,

J o rn . 1 .
Extraña  m achina es efia 
que defeubro,.................

M achina. P o r extenfion lignifica conjunto de 
cofias, difpueftas por métiiodo uoráen , que 
reprefientan algún hecho; como el tutilimun­
di, &c, L a t . Machina*

M achinas hydraülicas ò hydrote.chnicas. 
L o s a rtific io s con que le  d ifpone e l m o v í-

■ m ien to d e  las aguas , contra  ei n atural q u e  
, e lla s  tienen de b a x a r , m ediante íu  g ra v e d a d ,

11 de íubir. fio lam ente baita  encontrar tu n iv e l, 
llegan d o  à  ig u a l altura d e la que baxaron  : y  

, p o r  m edio deltas m achinas fie ven efectos ad­
m irables , y a  de im p e le r , y a  de atraher e l 
agua , para que fuba à alturas m ui deímefiu- 

. radas. L a t. Machina hydraulica , ve l nydrute- 
chnica.

M A C H I N A C lO N . fi. f. Idea ù dificurfo artifi-
■ ciofo y encubierto, regularmente para aigun 

fin no bueno. Lat. Machinado. Molido. ivi.
. A gred. to m ,3 , num , 253. Y  que à  la  D iv in a  

vo lu n tad  vengan  à ferv ir todas tus machina-
■ tiones, fin q u e  lo pueda reiiftir. S o u s ,  B ift . 

d e  N u e v . Efip. Ub, 3. cap. 2. ¡sentirem os qu e 
fies tu feguridad  de fus ofertas, p o rq u e co n o ­
cem os fus artificios y  mùchtnaemìes.

M achinación. En lo íorenfe y Canónico, fig-
■ ni fica aflech an za o cu lta  y  dolofia , con que íc  

trata  y  procu ra  la  m uerte de a lguna per ton a, 
L a t. Machinado.

M A C H IN A D O S ., f. m . El que m a ch in a , p íen ­
la  y d ife u rre  a lgu n a  cofia. L a t. Macóinator, 
P inc. Phiíofi. E p ilt. 3 . Fragm . 5. In gen io  fu - 
riofio es e l d e l P o è ta  : q u e es decir un n atu - 

. ral in ven tivo  y  machinador.
M A C H iN A R , v . a. Penfiar , d ifeu rrír è id ear 

m edios para algún  fin. V ie n e  d el L a tin o  A fa -
. chinar i , que lign ifica  lo  m ifm o, L a t .  Moliri.
■ ¡Ov. H ilt .C h ii .  lib .S , cap . 19 . P o n ían  to d o  fu

a h in -
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- allineo cu machina? cofas en delÌèrvicìó de 

Dio«. Ni. A g r e d . tom^nura. 393. ElUmal­
dad machinaron los demonios , por medio de 
ios Judíos. . , '

^ chinar. En Io forenfe y Canonico vale in­
tentar, procurar y tratar, con afíechan-zas 
ocultas , la muerte de alguna perfóna. Lat.

. Machinarte tnfidias moltri,
MACHINARIA, f.f. Nombre que dan algunos 

modernos al Arte llamado Medianica ó Ma- 
chíníca , que es el que enfeña la fábrica de 
tales machinas, que pueda con días qual- 
qtiiera fuerza levantar y mover qu al quiera 
peio. El Padre Tofca toiu.3* \d.3.66, 1¿ da ci­
te nombre, para que le tenga diferente del 
que en nfieltro vulgar idioma tienen las ar­
tes que no ion liberales : y es mui natural, 
formandole de la palabra Machina , que es 
de lo que trata. Pronunciale la ch como fe, 
Lar. Mach indis fcientia,

MACHINETE, f. m. El cuchillo de golpe. Es 
voz ufada en el Reino de Murda.Lat.dVf/iw.

MACBINICA. f. f. Lo‘mifino que Machinaría. 
Palom, Muí. Piel. lib>2. cap.4, §,2. El P. Ja- 
cobo ICreía.... habiendo advertido el baso 
concepto en que eíta recibida día voz me-í 
chinica en eftos Reinos, llama A las opera­
ciones lineales la Eigura ò la Pta&ica : y à las 
operaciones de la Fortificación, Matbinica, 
teniendo horror à la voz Mediànica, en el 
fentido que vulgarmente ía entienden,

MACHIN1STA. f. m. £1 que fabrica ù difeurre 
machinas, que mas comunmente fe llama oy 
Ingeniero* Lat. Machín arias. M achína íor. Si­
guen z. Hift. part, 3.110.4,dife. 8* Mu fico gran- 
de, y gran Architetto, Éfcultór, Ingeniero ò 
Míichinifla , y Anatomifta, Pililo fop ho , y al 
fin lo que quería.

MACHO, f. m. Animal del fi*xo mafeulino ó 
viril. Lat. M as, Mafiuhts. Marm. Defcripc. 
Iib.j.cap.2^. Dicen los Hiíloriadores Afri­
canos, que el macho del águila algunas veces 
fe junta con la loba. Huert. Plin. lib.S. cap* 
17. En todos los géneros de animales fon los 
machos los mas fuertes 5 excepto en el género 
de las Onzas, que las hembras fon de mayor 
fortaleza.

Macho. Por antonomáíla fe entiende el hijo 
de caballo y burra, ù de yegua y afno. Lat. 
Mulus. C erv. Qujx. tom.i. cap. 16. Y aunque 
(la cama) era de las enxalmas y mantas de fus 
machos, hacía mucha ventaja à la de D. Qui- 
xote.

M acho. En las Carnicerías fe entiende por el
• macho de cabrío : y afsi fe dice, A tanto vale 

el macho. Eat. H ín u s.
M acho. Se fuelen llamar algunas plantas ò ár­

boles, yá por fu mayor nobleza , refpecto de 
las otras de fu efpecie, ò yá porque pueftos

- cerca de las que llaman hembras, aunque no
* lleven fruto, fon caufa de que lo lleven ellas. 

Lat.M afm lus. M as. Fr.L. de GRAN.Symb.
. pare. 1, cap, i o. §.4. Hai en algunos árboles 

macho y hembra : como en la palma, que ef- 
tando cerca de la palma que llaman Macho, 
^attualmente inclina fus ramos hacia ella-, 35

de ella re c ib e n ’ los d á tiles  la 'fa z o «  y  fuavU 
■■ dad que tien en , "
M acho. P o r  aluíion fe llam a  e l hombre de Cx- 

cefsivas fu erza s  y  aguante* L a t. Strenms 
' Fortis.

M acho. S e llam a tam bién p o r aluíion al hom­
bre n ecio  y  to n to  : y afsi fe  d ice  comunmen­
te , F ulan o es un m acho. L a t . Ajinus homo, 

M acho. En los E dificios es un pilar defáb'rL
■ ca  que fo ítie n e  y  lu ften ta  e l  tech o  , 6 que fe 

inxiere en las paredes p ara  m ayo r fortaleza
* po n ien do m ach o s de la d r illo  entre tapias de 

t ie r r a , ó  m acho s de p ie d ra  entre paredes de 
lad rillo . L a t . Ingens pila. A r d e m , G ob. cap.
19. P o r c u y a  razón d e b e n  prevenir y  recibir

■ todas las b o ca s, co n  a rco s  d e  albañilería y
machos, d o n d e fuere n e c e fla r io , 5 ‘

M a c h o . Se llam a  e l  c o b e rto r  colchado qne en
e l  h ofp itá l echan para fu d a r á los que lo­
man las unciones. L a t , Stragulum tomento 

' fartunt.
M acho; Se llam a el c o rc h e te  que fe enlaza y  

prende en la  h em b ra , q u e  es hecho á modo 
d e  g a rab a to . L ar. Une Ínulas mofadas, So­
lí s, C o m . L a s  A m azon as, J o r n .i .

Ffie ignorado por tento 
de Marimachos, que ‘viven 

fin  hombres, no conociendo 
<que hembra fin m a ch o , m monta 
un corchete, fino medio*

Macho. S e  llama también Ja pieza que entran**: 
do dentro de otra, forma algún iníixumento 
■o artificio : como el tornillo refpecto de Ja

■ tu erca. L&t.Artifícij pars mafeula.
Macho. S e llam a aísim ifm o e l mazo grande

que tien en  en las h errerías para forjar el 
h ierro . L a t. Ingens malleus.

M acho. L lam an  los H erreros aí banco en qus 
eftá e l a y u n q u e  p equ eñ o. D ix o fe  a fs i, por­
que para trabajar fe ponen  en el com o ata-

* b a ilo . T r a h e lo  C o v a rr. en fu T h e ío r o . Lat.; 
Abacu¡ operarías.

M acho. Se tom a tam bién por uná efpecie de 
ayun qu e quadrado. L a t . Incus qaadrata. 

M a c h o . U fa d o  com o a d je tiv o ,e q u iv a le  á fuer­
t e ,  v ig o r o fo  y  ro b u fto : co m o  P elo  macho, 
vino m ach o , & c . L a t. Mafmlus. Fortis. 

M acho cargado de letras. E l hom bre que 
es muí d o cto  en fu facu lrád , y  es inútil para 
toda otra  co fa . L a t. Homojibi literatas, vsl 
Uteris onufius.

M acho de cabrio. L o m ifm o que Cabrón. 
M A C H O N , f. m. V o z  de la A rch ited ú ra . Pi­

lar  fin la b o r , que foftiene p o r  alguna parte 
principal la  fábrica. L a t . Ingenspila fine o?-, 
natst.

M A C H O R R A - f. f. L a  o v e ja  e fté r il: y  por ex­
ten fio n fe  llam a afsi la m u gér ü otro qual-

* q u ier anim al del fexo fem enin o que no pa­
re . L a t. Fes mina fítrilis* C erv. G a la t. lib .>; 
f.171.

T  fus m achorras ovejas 
vengan d fer parideras,

- ton que doblen fu  ganancia, 
M A C H O T E , ó  M A C H O T A , f. m. y  f. Efpe-
- <cie d e  m a zo , y  filíe en l a  p h rafe  Caftiar á

flU*
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machóte ó a Machota , que vale caftfar á 
c.-iipcjó machacando > como fe hace con los 
toros. Lat. Fifiuculá, MaiUolus ligneus. . 

MACHUCADURA. fi f. £ 1  efeéto de machu­
car. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabula- 
ño. Lat. Macerado cGontuJto,

MACHUCAR, v. a. Lo mifmo que Machacar. 
C hron. de S. Fern. cap.20. D. Alvar Perez, 
con el placer de las porradas que le oía, dar 
con el cepejón, decía cada vez que oía Jos 
eo!pes: aísi Diego, machucó macbúca. Ríbad. 
íl-.Sand. Vid, de*S. Vicente, Sabina y Chrif- 
t¿ta¿ Tomaron a los Santos, y pufieron fus 
cabezas fobre piedras, y con nuevo género 
de crueldad fe las machucaron con otras pie-; 
dras. .

MACHUCHO, CHA. adj. Maduro, foífogado 
y juiciofo, Lat. Maturas* Quev. Client. Di­
go pues, que en Sigüenza había un hombre 
tnni cabal y machucho, que dizque fe decía 
Mencháca.

MACILENTO, TA. adj. Flaco, defoolorido y; 
extenuado. Es tomado del Latino MaülentuSy 
a, umy que fignifica lo mifmo. Lzt.A ttenm ttíS, 
Saav. Republ. pl.87. Eftaban melanthólicos, 
macilentos y dd'alínados, C ieñe. Vid. de S , 
Botj. Iib. 2. cap.5. §.2. Viofe al mifmo tiem­
po atezada la faz del Sol, macilenta en funeíto 
eclipfefuluz.

M acilento . Por extenfion fe dice de las plan­
tas y ñores que eftan marchitas ó agüitadas, 
Lat. Marcidús,

MACIS, f, f. La cortecica fútil, aguda y oloro- 
fa , de color acanelado, y  texida en forma 
de red, que fe halla en el centro de la nuez 
mofeada. Lat. Macis. Frac. Cirug. trat. de 
los Sitnpl. Nueítra vulgar Macis es la prime­
ra corteza de la nuez mofeada. 

MACIZAMENTE, adv- de modo. Firmemente, 
con eftabilidad y conítáncia. Lat.F irm iter. 
5o//íiLSicuENz.Vid. de S.Geron. lib.2.difc.2. 
Alfentó en efta refolucion macizamente y y fin 
excufas ni tardanzas trató luego de la exccu- 
ción. E spin. Art.Balleft. lib.i. cap.y. §. 1. De 
manera que la vifta, que es tan fútil, no vea 
luz por debaxo de eiia,fino que macizamente 
efté afientada por todo lo hueco dél. 

MACIZAR, v. a. Cerrar alguna abertura u 
otra cofa, apretándola de modo que quede 
fólida y firme. Es formado de la voz Maci­
zo. Lat. Solidare, Pellic. Argén. part.2.1ib.2. 
cap. 6. Conoció que fe requería induítria 
grande, para macizar aquella abertura. J aü- 
reg. Pharf. Ub.p. Ott.52.

O quando el Templo Je aterró encendido y
Macizaron cenizas la caverna.

Macizar. Metaphoricamente vale afianzar,y 
confirmar con razones eficaces y convincen­
tes, alguna propoíicion ü difeurfo. Lat. Cor­
roborare. Firmare.

MACIZADO, DA. part. paíf. del verbo Maci­
zar en fias acepciones. Lat, Solidatus. Gorro- 
baratas. Pellic. Argén, part.2. iib. 2. cap. 6 . 
Acaece no folo que los humores fe engruef- 
fon; pero que la mifma cutis fe haga ma% 
denla, macizados los poros,

* MA C
MACIZO, ZA. adj. Sólido, firme, y apretado. 

Es formado del nombre Mazo. Lar, Solidas. 
V alverd. Anatom. Iib, 1. cap,2. En la qual 
parte fon m acizos; y en todo lo demás hue­
cos o cavernófos. Espw.Efcud.Relac.j.Defo.
21. Era de una materia tan mazíca y pefada, 

- como la mas dura piedra del mundo.
M acizo. Por translación fignifica firme,cierto, 

íubílaneial y fólido. Lat. Solidus. Firm as, Pe- 
tu c . Argén, part.2. iib. 1, cap. 16. Eñe vuef- 
tro faber.... no eftriba en ningún macizo fun­
damento. . ’

MACLE. f.m. Terra, del Rlafón, La lifonja 
abierta par de dentro, de fuerte que el vacío

■ forma también lifonja, por abrirle en parale­
las á la lifonja. Avíl. tom.i .trat. 4. cap. 1, Lar, 
Rbombus aper tus.

MACO, CA. adj. Voz de la Gemianía, que fig- 
nifica Bellaco, Juan Hidalgo en fu Vocabula­
rio. Lat. Fetulm s. Líber.

MACOCAS, f.f. Cierta efpecíe debrebas gran­
des. Es voz ufada en el Reino de Murcia. 
Lat. Ficus pracoqsta,

M A C O L L A , fifi Conjunto de efpígas, váfta- 
gos ó ñores, nacidas de un milmo pié. Lar. 
Manipulas. Hortens, Mar. f.47, Heditóla es 
una haza de pan, afsi ahora en berza con

■ aquel verdor defigual, en que cafi tropiezan 
unas con otras las cañas, fegun fe dan prief- 
ía á defaprifsionarfe de la tierra las macollas. 
T ejad. León Prodíg. part.i, Apolog.20, Pa­
recieron en juicio un nogal y una macolla 
!de trigo.

MACULA, f.f. Lo mifmo que Mancha. Ufafe 
regularmente defta voz en el fentido moral y 
translaticio, por lo que desluftra y defdóra 
lo que de fuyo era bueno : como Mácula de 
pecado, dé la honra, &c. Es voz puramente 
Latina Macula. O rozc. Epift.í?. f, i58. Amó 
tanto á efta Iglefia, que dió fu fangre y fu vi­
da por ella, para le quitar toda mácula y ru­
ga del pecado.

M aculas de la Luna. Son unas partes mas 
obfeuras que lo reliante de fu cuerpo: y de

■ ellas unas fon invariables,y otras que tienen 
variación. Las primeras , que fon las mayo­
res, fe fupone fer aquellas partes del cuerpo 
lunar, que Tiendo fluidas y diáphanas, á ma­
nera de mares, remiten á la tierra poca ó nin­
guna luz de la que reciben del Sol. Las otras 
que admiten variedad fe fupone fer las fiam­
bras de los montes y eminencias lunares, 
porque fiempre fe obfervan hacia la parte 
opuefta al luminofo. Tofo, tom, 7. pl, 273, 
Lat. Luna macula.

M aculas del Sol. Son unas partes que fe ob­
fervan en el cuerpo del Sol, mas obfeuras 
que lo reliante dél. Tofo, tom.6. pl. 539. y  
tom.7. pl.146. Lat.íofo macula,

MACULAR, v.a. En el fentido reéto fignifi­
ca Manchar, ó enfuciar alguna cofa. Ufafe 
regularmente en el íignificado translaticio, y¡ 
Vale desluftrar y defdorar alguna cofa no ma­
terial, quitándola el crédito, el nombre y re- 

■ putacion que tenia: como Macular la hon- 
fa4 la fatua, &c. Es del Latino Mucu¡urt>quc

H -
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tigni fica <?fi© naifino. Fx, L, p̂ . Lep??, Nomo*, 
dsChrift. en el de Brazo* N i e l  Coiá/iocor-’ 
rería à la preflá, fi el Sol no amane cieñe /ni 
fi no fe pufieiTe, el adultero macularia el íe-i 
d io  ¿lefia vecino*

M Á CU LA  D O , D A . part. paiT. 4 d  verbo. M  a­
cular. L o  a fs i m anchado, d esluR rado ù d ii-  

famado. L a t .  Maculatus. S m su a n z . Vid._dc S* 
lic ió n , lib , ,5. .tìife . .5. H ictefie in quilido n  
Cobre las  'c a a fa s  de algunos / .q u e  aun, te­
nían mucida,das tus alujas con la  heregia -de 
Arrío. " '■

M A C U L O S O , S A . adj* Lleno d e .manchas. ;Es 
del L atin o  ¿Fac-stlofas  ̂a, um> q u e  Lignifica eft- 
to  .iHÍfino. A c o s í ’. Hiít. Ind. lib . 4 ,. cap. 34. 
-San (los tig re s )  mae-ulPo, -, y  ¿leí mifimo.mpdQ 
que los A u to r e s  los de ferì ben, G a l l e g . Gí-. 
gantotn. l i b . j . O t l . y s .  ,  -

Jifas .a ^ es que fu  pié luces defgaje  ̂ .
Con un fui'pbureo mar el aire riega,
£ i  fiero Egoceronte > y  de f u  cola 
La maculóla machina en arbolo. . . 

MADAMA, f. f. Voz Frúncela y título deità*, 
nór, que vale -lo tnifmo que Señora , y'íe d i 
à las mugéres nobles paellas en eftádo, la 
qual fe ha ufado en Efpana en el -mifrno fen- 
tido, para nombrar à las leño-ras exrrangc- 
ras. Oy lo ufan algunos en el trato cor refi­
no con las muge res. Lat. d om in a. Abarc» 
Annal. R. D .  Martin, cap. 2. mi®. 2. Ladif- 
lao Rey de Ñapóles, pedia efte curamien­
to , para M a d a m a ] lu n a ta  hermana. Galo, 
Cerní, Para vencer à amor querer, vencejo. 
Jorn. 1*

La que d tu s  pteí fe  favorece hitm'üM,
Es M ad am a Matilde*
De Momblae Baronefo.

MADAMISELA* f. f, Nombre que fe dá eti 
paña à la mugér que afeita y predirne de da­
ma , y le compone mucho. Viene de la voz 

/  frante fa Madama ¿felle, ,que vale la Doñee-: 
Ila. Lat. Iuvenìs fasmìna compia*

MADERA, f. £ La porción fóiida del ArboL 
' Covarr. dice fe llamó afsi por fer materia 

para hacer muchas cofas , y que de Materia 
íedixo Madera. Lat,, Lignmn> R ecop.de Índ» 
lib.4. tit.17, L14. Es rmeítra voluntad que ios 
Indios puedan libremente, cortar madèra de 
los montes, para fu aprovechamiento. Fi­
gger* Plaz. univ, Dífc.pj., A eítos toca tencf 

, tonlideracion de los tiempos que fean à pro-, 
polito para cortar la madèra.

Madera. Se llama también la fruta verde y 
que eftá por madurar, Trahelo en efte fenti- 
do Covarr. en fuTheloro. Lat, FruJlus im ­
matura*.

Madera del aire. Llaman afsi al hafta de 
’ qualquier anhuál. Lan Cam®.
Defcubdr he madera. Vale deícubrír el interior 
. de,fe ito, Tóniafe la alufion de la madera do- 
, rada, quando le falta el pro* Lat, InUriora-pd  

occulta ditegli patefiert.
No holgar la madèra, Phrafe, que lignifica tra- 

bajar inceilantemente , fin defeanfar. .Lat,
. Contim o opera intendere. £ a,nc. Qbr. ÉÌpet, 
; £ Sj. f ;

M AD
Úam iie el Rey , porque b icura. 
íüWj filia  de oro.entérac . 
y él le. dieco con decoro*
To. bari’y ,aunque toda es de aroj 
que no huelgue la;madèra;

ÌPefatla madèra, .Phrafe .con- que.'fe. explica I0 
fenfible que -es. el trabajar, quando > ha cc-üh* 
•do el fin gultoló que-ib propaló al executar 
■una cofa. Lat. Finito, gaudio onm gravare, M, 
■LEON,G)br. Po et, tom.a. pl.iúo.

Que. defpusí -de Ios -torces, À qualquiera 
Le fpsiscéravámente la ínadéra.

MADERADA. (Maderada) f. m* El conjunto 
.. de vigas y -madétos f que fe fuelen traher re- 

. guiar mente por los ríos caudaloíbs. Tr-ahe 
eftavoz Covarr. en fu Theforo. Lar.-L/^, 
rum , z/sldrábium eo^gerie}-.

MADERAGE. f. m. Lo mifmo que Madera­
men. Figuer, Plaz. univ* Dííc.p.j. También 
■es necefiarip tener conocimiento del »WmL 
g e  que de continuo la b ra n y  íaber fi es, fico 
ò verde.

MADERAMEN, f/m. El conjunto de maderâ  
que fírve para un edificio ù otra cofa. Diede 

, también Maderáge* Lat, Contignatio, Sons, 
-, Hift,de-Nuev. Eíp. lib.3. cap. 12. Afirmando 
. el maderamen y las tablas, en fu .mifnja tra- 
f bas;ón>

MADERA MIENTO, f. na. Lo íuifmo que Em- 
.. madera miento. Fr. L. de Gran. Syaib. part, 

i. cap.io. Porque los tales (árboles) conve­
nía que fuellen para los grandes madera*

. mientes-.
MADERAR. v, a. Cubrir Con madera alguna 

cofa. Trahe ella voz Covarr. en fuTheloro; 
pero tiene poco ufo » porque comunmen- 

.  ̂te fe dice Emmaderar. Lat. Consignare, 
AÍADERER1A, f. f. El sitio donde le recoge Ja 
, madérapara venderla. Trabe eftavoz el Pa­

dre Alcaí.fen fu Vocabulario i pero riene po­
co ufo. Lat. Taberna lignaria. 

MADERERO, fi iik El que trata en madéra, o 
Ja conduce* Lat. Lignator, Lignomm conda- 
F ior,Es? 1 n.Efcud. Relac*i.Deíc.í6. Vinieron 

. alli madereros de la Sierra de Segura, con al-,
. gunos millares de vigas mui gruefias. 

MADERILLO, f. m* Dím. Madero pequeño, 
Lat. Tigillus. Afiirculm . Sant. T er. Su Vid, 
tap.27. Lo que dormía era fentado , la cabe­
ra ahirmada a un madcriUo que tenia hincado 
en la paced.

MADERISTA. E m.. El que conduce las alma-: 
. días por los rios. Es voz ufada en Aragón.

Lat. ConduJior tignorum.
^ÍADEPvO, ff ni. El tronco cmmpíido y cortado 

del árbol, Lat, Lignum. Trabes, Pragiu n£ 
TAss.año r^8o.f,3o. Cada madero de á ocho,; 
a once reales. C h r o n . deS. F e r n . cap, 55, 
Entonces hincaron dos madéros mui. grueflos 
y mui altos, en medio del rio.

M aderos de c u e n t a . Se llaman en la naútb 
ca aquellos fobre que fe funda y tiene prin> 
cipio la nave. Vocab. marit. de Sev. Lat. Pri- 

. maria m  navibus trabes,
M A D É X A . f. fi M a zo  ü atado de h ilo , lana, al­

godón ó  feda^ diípueftos c u  ejl afpa, ó tom«>
de



áe t i l  forma , que quando los quitan de ella,' 
metidos en ia devanadera fe hacen ovillos, 
con facilidad. Es tomado del Latino M etaxa, 
por cuya razón fe debe efcribir con x  y  no 
con 7,como hacen algunos.Lat. Fila in longum 
ewvoluta, R ecop. lib,7- t i t . i  3.1. j 5. Que las 
dichas hilanderas fean obligadas ádar áftts 
dueños todas las dichas hilazas, anfi de trama 
como de eftambre,en madéxas afpádas. 

M adéxa. Por femejanza fe llama el cabello. 
Lat. Coma* Gorn. Chron. tom.j, lib. 3. cap. 
58. Cortófe la laermofa madéxa de fus cabe- 
líos, en que-había puefto muchos cuidados*.
Salaz. Obr.Pofth.pl 148.

Marica de tu cabello 
las bermofas rizas trenzas 
dan muertej f i  acafo en lusesi 

• libres las madéxas, dexas*
Madexa. Se llama también al hombre floxo y 

íin fuerzas: y afsi dicen, Fulano es un ipadéí 
xa.JUat.-lííAíaj homo. Copl. vulg».

E s madexa tu  pelo 
de feda negraj 

pero pelo que mata 
no es mui madéxa»

Hacer madéxa. Se dice de algunos liquóres, que 
por eftar demafiado coagulados, hacen como 
hebras. Lat. In  fila  eircam vohi.

Sabe vender fus madéxas. Phrafe con que fe da 
á entender que alguno es mui aftúto , fagáz 
y advenido, y que no fe dexa engañar con 
facilidad. ProbéJtbi confedere*

MADEXUELA. f. f. Dim. La madéxa peque- 
; ña. Lar ¿Tennis metaxa, Hortens. Mar. f.29.

No hai hebra de ellas madexuélas de Tibar....
que no fea un triumpho entero.

MADONA. f.f. Lo mifmo que Señora. Es voz 
ufada voluntariamente, en diferente fentir 
do del que fe ufa en Italia. Pant. Rom.2. 

DelSidonio mar la orilla 
pifa  la bella Madóna,. 
recreando honefiamentey 
las fatigas y congojas*

MADRASTRA, f.f. La mugér cafada con al­
guno que tiene hijos del Matrimonio ante-; 
cedente, refpe&o de los quales fe llama Ma* 
draftra. Lat. Noverca. Max.Dial.de los Mé-

- dicos. Erafiftrato, afamado porque entendió
- el malde. A n t i o eho fer amores de fu wadraf- 
: ira. Cor». Chron. tom.3. lib.2t.cap. 38. Otra 
, mayor dificultad la faltaba por vencer , que

fiendo la de fu madrafira , era invencible. 
M adrastra, Por translación fe dice de quak 

quiera cofa del género femenino, donde fe 
experimentan contratiempos ó perjuicios, 
Lat. Novercalis res. Cald. Com. El Purgato­
rio de S, Patricio. Jorn. 1.

......... ......... T  en f in  llego
a  Irlanda, que como Madre 
me recibió -, pero luego 

fu é  madraftra para mi.
Madrastra. En la Gemianía íignifica la cár­

cel : y también fe llama afsi la cadena. Jüan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.Carcer. Ca­
leña.

Madrastra, el í'ío&jjejíle ba£t/u Modo¿e 
Tom .1V ,
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hablar , con que fe explica, que aunque fe 
.ignoren ó fe p reí'rinda de las coftainbres ó’ 
prendas de las mugéres , que rienen efte pá­
rente feo , por él iolo fe fu pon en álperas, y 
enojólas,por el regular defamór, que luden 
manifeftar con fus. hijaftros. Lat. Qdiuwm- 
vercale v e l nomen indicas,

MADRE, f. f. La hembra de qualquiera efpe- 
cie,racional ó bruta,que ha parido, Viene del 
Latino M a t e r , que fignifica lo mifmo. Lar. 
G e n itr ix . C a s t . Hift. de S.Dom, tom.r. lib.i, 
cap. 2. La »2adre de Don Alonío Peres fue 
una feñora, llamada Doña Terefa de-Bri- 
zuéla.

M adre. Por extenfton fe llama clave que em­
polla los huevos, aunque fean ajenos. Lar, 
Q a afi m a ter ovorum .

Madre. Título fignificativo de reverencia,que 
por efte refpetto fe dá regularmente á las 
Relígioías : y afsí fe dice , ia Madre Abade- 
fa, la Madre Tornera, &c. Lat. M a te r . Man­
júa. Vid, de Ana de Jefus, lib.a, cap.i 1. De 
Ontiveros pallaron a Toiedo, de donde lle­
varon á la M a d re  María de San Joiéph, que 
deípues fue Priora de Lisboa, y á la Madre 
Ifabél de San Francifco, que lo fue de Se­
villa.

M adre. Se llama en los Hofpitáles ü cafas de 
recogimiento , la mugér á cuyo cargo eftá el 
gobierno de la cafa, ó alguna parte de ella. 
Lat, M a te r ,

M adre . Se toma por caufa , raíz u origen de 
donde procede alguna cofa. Lat. O n g o . R a -  
d ix .  Nuri. Empr.2. Por 1er un mal grave , que 

. fe introduce íin fentir en el ánimo, un vene­
no efeondido, unapeftc oeulra , arriiice de 
fraudes , m adre de hypocresías, aurora de 
emulaciones y odios,.

M ad re . Se toma también por todo loque es 
medio eficaz para el mejor logro ó inteli­
gencia de otra cofa : y afsi fe dice, la Pniío- 
fophía es Madre de las ciencias. Lat. G eni­
t r i x .  P arens, Herr. Hift. Ind. Pecad.7,lib, r. 
cap, 1. Para ello me dá mucho ánimo, que 
eferibo en tiempo tan felice, que fe puede 
fentir, y decir lo que fe quiere con toda li- 

-. bertad , como lo pide la hiftória, efpejo de 
verdad, y m adre d e  fabidLiria,

M a d r e . Se llama también lo que dá acogida y  
buen trato 5 y en efte fentido fe dice que Se- 

• villa es madre de foraftéros.
M adre. Por tanslacion fe dice de qualquiera 

cofa del género femenino, donde fe experi- 
. mentan beneficios, Lat. Q u a fi m a ter.

M adre* Se llama en las hembras la parte en 
que fe concibe y alimenta el feto. Lat. U ie- 
rus, M a tr íx ,  Fr a g . Cirug. lib. 1, cap. \p ,  El 
vientre donde concibe la mugér , que llama- 

. mosM a d r e ...., tiene fu afsíento entre la vexí- 

. gay la tripa poftrera del íiefló.
M adre. Se llama también el efpacio de una á 

otra margen, por donde tiene fu eurfo na­
tural el rio. Lat .A lv e u s ,  E r. L. de  G rak. 
Guia, üb.2. cap.a. Es cofa de gran trabájofa- 

- car un rio caudaíofo de la m a d re , por dó ha 
^corrido muchos años.

L l l  Maj
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M adre. S c llama, afsimiímo la alcantarilla ó 

cloaca por donde corren las immundicjas. 
Covarr. dice fe llamó Madre rcípeétode los 
albauales y conduétos que vienen a defear- 
gar en ella , y fon como fus hijos. Lat, Cloa­
ca, ColhiviArium .

Madre. Se llama también la materia mas craífa 
del fflofto', que afondada en la cuba fermenta 
el vino y le mantiene. Lat- V in i materiesma- 
tria. He r e . Agrie. Ub,2. cap.21. Quanto mas 
el vino,defpues.de ademado,efta fobre la tmt~. 
áre, tanto es de menos dura.

M adres. En la Naútica fe llaman unos made­
ros que cogen defde el al cazar »al Caftillo,

, fobre los quales fe ponen los quarréles del 
abeedréz ó xaréta. Y también fe llaman Ma­
dres los palos que mantienen la xaréta de câ  
bos. Vocab.marit.de Sev. Lat,Tranfira,om m .

Madre del tim ó n . Se llama en la Náutica el 
macero primero del timón, donde eftán los 
machos que fe unen con las hembras del co­
cí gfte* Vocab. marit. de SeV. Lat. Clavi prin­
ceps lignum.

Mal de madre. Áfeéto que fe caufa de la fnbf. 
rancia feminál corrompida, u de la fangre 
mcnftruál, que el ev and efe a la cabeza toca 
en el fyftéma nerviofo , y caufa diferentes 
accidentes de mucho cuidado. Llámafe tam-i 
bien Pafsión hiítérica. Lat. Pafsio bifierica. 
Vukht firangulatio.

Salir de madre. Phrafe que además del fentido 
refto derebofar el río: metaphoricamente 
fignifica exceder con fuperabundancia en al­
guna acción, yá fea buena ó mala, Lat. P ra -  
tet morem fu n d í, vel in alhj ti id fe r r i. B.Cívd, 
R. Epift.i, E Diego Gómez de Sandovál: cá 
cite fobre todos,[alió de madre , c facó mui 
apueftos los de fu cafa.

Tener mal de madre. Se dice traslaticiamen­
te de los niños que tienen demafiado afeéto 
á fus madres, que les fuele fer perjudicial a 
fu educación y crianza. Lat. Valds matrimum

. efe.
.Madre pta, dado  cria. Reír, que enfeña el 

daño que atrahe á los fúbditos el defeuido 
y demafiada piedad de los Superiores, con 
lo qnal cobran alas para faltar á fu obliga-5 
ción. Lat,
Qualis ertt m aUr, tales fie  tempere nath 

Non.pudor in fa ite  fie ubi terror abefi.
MADRECILLA./. £ Dimití, de Madre. Ufafe 

fréqüenteménte hablando de la de las Aves.; 
Lat. Avium  m atrix. ,

MADREPERLA, f.f. La cáfcara interior de la 
concha en que fe engendra la perla. Lat.C#»^ 
(ba m argarhifera.

MADRESE LVA. f. f. Mata pequeña, que pro-, 
duce unas hojuelas pequeñas- y blanquecí-i 
pas, que la .ciñen y abrazan, femejantes á la» 
déla hiedra. Entre las hojas echa unos ta­
lludos, fobre los quales nace el fruto j qu¿ 
es como el de la;hiedta. Su flor es blahcay 
algún tanto redonda, y mui parecida á las 
de las habas. Lat. Periclymenas.. Caprífolium .

, L ag, Diofc. lib. 4. cap. 15. Es la Madrefelva 
tan caliente, feca y aguda, que enxuga- la ef*

perma, y hace orinar fangre. 
MADRIGADO, adj. El toro que ha fldo m . 

dre. Cavan*, dice fe llamó afsi por cubrir las 
vacas y hacerlas madres. Lat. Tmrus pater.

, Alfar, part.i. lib.i. cap. 8. Vió alterada lá 
plaza, huyendo la.turba deuntamofo toro 

; que a cite punto foliaron; era de Tanta* 
grande ¡madrigado,y como un León de bravo! 

M adrigado. Por translación Lignítica afhíto" 
experimentado y recatado en fus operacio­
nes, y que fabe entrar y falif en los negocios 

. fin enredarfe en fus dificultades. Lat. Calip 
dus. E xpertas. Alfar, part. 1. lib.,3. cap. 10. 
Como me aconteció con un foldado Efpa- 
ñol de mas de la marca : ó hi de puta trai­
dor , qué madrigado y redomado que era! 
C erv. Viag. cap.y.

M as no par efta mengua, los valientes.
D el efquadrón Gatbolico temieron,.
Poetas madrigados y  excelentes, 

MADRIGAL, f. m. Cierto género de compofij 
cion Poética ó canción, que confta de dos, 
tres, ó mas eftáncias, y  cada eftáncia de va-, 
ríos verfos, y tiene diferentes confonancias. 
Rengifo en fu Arte Poética dice, que efte 
nombre fe ha corrompido de Mandria! , con 
que los Antiguos nombraban a efta compo- 
íicion, por fer mui propría para los cantares 
rúfticos y tofeos, que los Paftores cantaban 
en fus aprifeos óMandras. Lat. Carmen ¡>a- 

fiorale, vel. m anir ale. Rengif. Art.Poet, cap. 
62, Unos Madrigales hai con remáte, otros fin 
él, unos con quebrados, otros de verfos en­
teros , unos con unas confonancias, y otros 
Con otras.

MADRIGUERA, f.f. La cuevecilla donde ha­
bitan los conejos. Covarr. dice fe llamó afsi, 
porque la madre los tiene efeondidos en ella: 
y por exteníion fe dice de otros animaléjos, 
que crian debaxo de tierra, como el Topo, 
Lat, Cuniculus. Latihulum, f  r. L. de Gran. 
Symb. part.i. cap. 17.$. 1. Quando fale (la 
coneja) á bufear de comer, de tal manera de­
xa cubierta la boca de la m adriguera, que ná 
fe puede fácilmente echar de ver. 

Madriguera. Por* aluíión fé llama el lugar ef- 
condido y retirado, donde fe refugia y ci- 

- conde la gente de mal vivir , que andan hu­
yendo , temerofos de fu caftígo. Lat. Lattbu- 
lum. Alfar. part.i. lib; z.cap.7, Caminaba 
como yo, de día por los xatáles , de noche 
por los caminos, bufeando madriguéras. 

MADRINA, f. f. La mugér que tiene á la cria- 
tiíra en la pila, mientras la bautizan, ó la af- 
íifte en la confirmación. Y también fe llama 
afsi por exteníion, la que afsifte y acompaña 
á la que vá á tomar eftádo de Cafada ó Reli* 
giofa. Lat. M ater fp iritu a lís . Sufeepirix. íro- 
ttuba. Part. i . tit.4.1.7. En elcatechizarnia 
en el baptizar , nih en el confirmar , non de-i 
ben llamar muchos Padrinos, mn.Madrinau. 
b o x .  Góm. El Principe defpeñado. Act.j.

Yo te penfaba pedir  
que de nueftras bodas f u i  f e s  
Madrina , quando q u ifu fts  
d n m firo s campos venir.

Ma-
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Madk̂ a, Tor ex tendón fe llama la tmigér 

que-favorece y patrocina Ja prete nfion de al- 
, cTuna-petíóna. L a t . Matrona,
Jvíadrina. Vale también . lo mifnio que Ptm~ 

*tál, ó coluna de madera. Lat, Pila ¡Ignea. Ful- 
chrtan. Ov. Hift. Chil. lib. 8.cap,22. Fué la 
caufa que 1.a gran violencia del remolina, co­
mo no pudo quebrar las madrinas de alerce 
que; tenía la lulefla, y entraban como vara y 
m edia en tierra, las arrancó.

M adrina. La correa ó cuerda que uñe mos 
muías para que vayan iguales., Lat. Gorrigiá 
(onne&eas.

MATRIZ. (Madríz) f. f. Lo mifmo que Matriz 
en Teñí ido de Ciudad ó Igléfia. Trahen efta 

■ voz Nebrixa y Salas en íusVocabularios.Lat. 
Metrópolis. M a tr ix .

M adriz. Se llama también el sitio donde ani- 
. da la codorniz, y donde cftá el erizo de la
- mar. Trahe efta voz Nebrixa en Tu Vocabu­

lario. ’L zuQ rtygom etra , Echinometra.
MADRONA. X f. La madre quemueftra de- 

mafiado amor y cariño á fus hijos, y no les
■ riñe ni reprehende fus travefúras. Lat, ín P
■ dulgens nimis mater. Pic. Just, f. 23, Supo ci­

liar los nueve meíes que anduvo en el vien-
. tre de aquella Or madrona,

MADRGñAL. f.m. El lugar ó sitio donde hai 
muchos madroños, Trahe efta voz Covatr.

■ en-fu Thefoto. Lat. Locas,arbutis confitas» 
MADROñERO. f. m. Lo mifnio que :el árbol
- Madroño.. Es voz ufada en el Réino. de Mür-

cia. ■ •
MADROñO. f. m. Arbol femejante al mem- 

brillo  ̂que produce las hojas fútiles, y  de un 
eolór entre verde y  amarillo. La corteza es 
áfpera , efeamófa , y  de color obfeúro, que 
tira algo á roxo. Produce por el Eftío unas 
■flores blancas amanera..de campanillas, mui 
bien ordenadas en unos racimos largos. Lat. 
A rb á tu t. Gomaras. L ag. Diofc. lib. 1,cap. 138. 
Algunos dán á beber el polvo del hueífo del 
corazón del ciervo, con agua ¡deftilada de las 
hojas del madroño , como Angular remedio 
conrra la peftiléncia.. \

M adróSo. Se llama también el fruto que. lle­
va el árbol llamado Madroño, que es del t i^  
maño' de una ciruéla : el qual en fu principio

■ es de color verde , y  deípues de maduro: fe 
vuelve mui roxo. Eftá todo por.de fuera lle­
no de ciertos granitos ó verrugas, las quales

• quando fe malean, exafperan el paladár y la 
-■ léngua, y comidos con cxceífo embriagan.
- Lat, Unedú) onis. A rba tum , Huert. Plin. lib,8. 

cap.37. Los madroños en eftando maduros fon 
blandos, y fácilmente fe hincan en ellos las

- -púas.
M adróíÍo. Por femejanza fe llama el color-en­

cendido en qualquiera cofa. Lat. Purpureas 
color. Q uev. Orland. Cant. 1.

Glaricie enderezó con prifa el mono,
R izó  los aladares Gakrána,
Afilófe Armelina de madroño,
Contra el rubí que teme (a mañana. 

MADRUGADA, f.f. El amanecer del día, ó la 
hora antes de amanecer, ¿au. D ilm ih im . M a- 

Tem . l \ \
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dutlhum tempus. C e r v . N o v . ir . .  D ia lo g .p l .  
356. Y o  le  llevaba las madrugadas, io  q u e él

- había hurtado las noches.
Madrugada. V ale  tam bién la-a cció n  de m a­

drugar, ó levaniarfe m ui tem prano. L at. An- 
telucanadeleéto furrebiio. C hrON. d e S.FéRn . 
cap. 72. Sufriendo muchas lacerías , m uchas

. ttafnochadas y  madrugadas. C a l d . C o m . C a ­
da uno par a sí. J  o rn, 2.

Don Félix tan de mañana, 
pues qué m adrugada es efia,

■ es baberos maltratado
la püfáddi............. ....

D e  madrugada. P hrafe a d v e r b ia l, q u e  fignífica 
M u i de m a ñ an a, al am anecer. L at. Diiuculd,

, Ante primara lucem. F l o r e n c . M ar. tom . 1.
. Serm.7. punt.4. Y fué juftífsimo, que la ayu- 
. daííe de madrugada , y al reir del alba , pues 

ella había de íet el alba de la ígléfta, 
MADRUGADOR. f, m. El que madruga. Lat.
, Antelucanas, pervigd homo. L oij. C o m , £1 L a­

brador de M adrid. A t t .a ,
Es mozo füerte y robufto, 
gran m adrugador, fiÜ , 
y  que n$ tendrás con él,

,. ' en tojo el año un difgufio,
M A D R U G A R , v .  n. Levan tarle mui tem pran o,- 

para entender ,en lo  que es n ece íia iio . L o -  
varr. dice que fe d ix o  M adrugar q u aíi M atu - 

. tinar. Lat. Primo mane,  vei prima luce é íeéio 
furgere. Diempravem/e. C hron. de i ,  F ern. 
cap .yp. Madrugó una mañana con fu  gen te, y  
ech óles c e la d a , lo  mas cerca q u e  p udo de la

- ¡Ciudad. P a n t í  R o m . i  2.
Mas fs acafo efta mañana 
m  has m adrugado fatal, 
y  vienes Á herir de pancho, 
o de foslayo no mas,

Madrugar. M etaphoricam en te va le  premed-i- 
. tar y  eftudiar de antem ano alguna co la  , pa­

ra faber ju g a r los lances, y  ev itar los rie ígos 
qu e puedan fob reven ir ,e n  llegan do  el cafo  

. d e  execu tarla . L a t ,  Praviáere. Solis, H ift. d e 

. N u e v . E fp, lib . 2. cap.p. Prudente C ap itán  e l 
que fabe cam inar en alcance de las c o n -  

: tingencias , y  madrugar con el d iícu rió  , pa­
ra  qu itar la  fu erza  ó  la  n o ved a d  á  los íu- 

. ceñ os.
M a d r u g a r . M etaphoricam en te íig n iñ e a  ta m ­

bién antícíparfe uno á o tro , en la execu cio n  ó  
folicicúd  de alguna cofa. L a t. Anteirc.- Pr<e- 

. occupare.
Sol que mucho madruga, poco dura. Refr. que 

enfeña , que las cofas íntempeftivas tienen 
mui poca permanencia. Lat.

Qui nimium properat tegitur fo l  nubibus 
inde:

Intsmpejla cadunt impete quaque fuo. 
MADRUGON, f, m. Madrugada grande y mui 
f i, anticipada: y afsi fe dice comunmente, Eu- 

láuo dió un madrugón , porque hizo levan-; 
_r tarantes de la hora que era neceñario. Lar.

De multa noBe e leBo furreBio.
Madrugón. Se llama también el fugéto que 

madruga mucho , diariamente, Lat. Homo 
visil.,
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MADRUGUERO, RA. adj; El que madruga. 
. 'Es voz annqaada, que fe halla en-.el Rete, 

que dice’: Sel madruguero, no dura día enté- 
ro , y le trabe el Comend. Lat. Anteluca- 
itus,

MADURACION, f. f. El efecto de madurary 
ponerle en eftádo de bondad,fazón y perfec­
ción los frutos; Es del Latino Maturatio, oms. 
Hérr. Agrie, lih. a.cap. 31. Mas fiel lugar 
eftátan grande como antes, esieñal de per­
fecta maduración.

Maduración. En la Cirugía es la acción de 
madurar y cocer el humor que eftá dentro 
del apoftéma, ó c¡ eíyclo de in adatar fe natu­
ral mente. Lar, Maturatio-, GoSlio. F rag. Ci- 
mg. GloíT. de los Apottem. Qüeft. 24. Por lo 
qnal dixo Hypócrates, que conocer un apof- 
téma v  poderle refolver, evitándo la madu­
ración y es lo que fe puede efperar de un Ci­
rujano.

Maduración. Metapbqricamente fe llama el 
cilicio en que fe perficlona, ó logra algún 
intento, en que ha precedido folicitúd ú di­
ligencia. Lat. Maturatio. Matar it as. 

MADURAMENTE, ádv. de modo. Prudente­
mente, con juicio y difcreción. Lat. Mataré, 
Miitariisr. Cast. Hift. de S.Dom. tora.-2. lib.
2. cap.8. No te refuelvas tan prefto : toma 

- tiempo para penfarmas maduramente. Muñ. 
Vid. de S.Carl. lib.4. cap.3. Ordenó fe jun- 
taílcn a cierto tiempo, á conferir las necesi­
dades, con Cuitar y refolver maduramente las 

• provifíones. que-debían hacer fe. -
MADURAR, v. n. Sazonarfe y perfícionaífe 

los frutos, poniéndole en eftádo de poderle 
coger, guardar, ó comer. Es del Latino Ma- 
turare. Lat. Maturrfcere. Herr. Agrie, lib.3. 
cap. 27. Las higueras quieren- tierras callen- 
.tes, para que maduren bien fus higos s que II 
las ponen en tierras ó litios fríos, dexan mu- 

' chos por madurar. :
Madurar. Vale también crecer en edad, jui­

cio y prudencia: y afsi fe dice de los jóvenes 
travicios,que todavía no han madurado. Lat, 
Maturum jie r i. Maturefcere.

M adurar. En laCirugía es cocer y aparejar 
con medicinas madurativas el humor que ef­
tá en el apoftéma , para que con mas facili­
dad lo arroje fuera. En efte Cernido Cuele 
ufarle como verbo aétivo, Lzt.M aturare. Co- 
quere. F r Á g . Ci rug. lib.a. cap. 1. Y afsi acon­
tece algunas veces, que queremos madurar y  
refolvémós; y otras que queriendo refolver 
maduramos. - • ■ -

M adurar. Metaphoricamente vale ir difpo- 
- metido los medios conducentes, para facilitar 

el logro de alguna cofa. Lat. Maturare coep- 
ta: Sotrs, Hift. de Nuev.Efp. lib.2. cap.í. Le 
importaba para otros fines que-iba madurarte 

■ do, adelantar la formación de fu República, 
en aquellas mifmas barracas;' 1

MADURADO, DA. parf. paíT. del verbo Ma­
durar en fus acepciones. Lat. M aturatus. Co- 
¿lus. Baren, Guerr, de Fland. pl.á 5a.Qnetió  

' fe debía romper un ajuftamiento y jnadurado 
Cou tantas confultas. .

M A D U R A T I V O  i -VA. ad j. L o  que tiene vir­
tud d e  m adurar.; Aplícale-regularm ente alas

. medicinas : y  fe fuele ufar com o fubfhtitivo. 
...L¿t.-Maturám^ Lenitivas i Pragm\  d& Tass.* 
•, añ o : .1 £ 8 o.. f; 2 i . ■ Emp latí: o madurativo, cada 

onza á r e a l. .
Poner uñ madurativo, P h ra fe  metaphórica,que 
'¿lignítica hacer a lguna.d iligen cia  con.que fe 

ablande; e l  que ettaba duro^ en hacer, ¿con ­
ceder a lg u n a , cola; L a t . 'Lenimentim-. adhibt- 

■- ■ r f. M oR ET, C o m . N o  p u e d e  fer. Jorn.a, 
í. Carece que titubea',

pangóle un madurativo. . 
MADUREZ, f. f. El eftádo de perfección., fa- 
, zóny bondad que tiene el fruto. Y fe-extien- 
. de á iotras cofas. Es.del 'Latino.

que fignifica lo milmoi • -.. *
Madvrrz.:Metaphoricamente fignifica pruden- 
.. cía, juicio y difcreción, con que fe gobierna, 
., dífpóne; ó hace alguna, cofa. L z t .  Maturitas, 

Muñ. Vid; de $. Cari; lib.2. cap.3.. La.iba en­
caminando al eftádo que veremos, con gran 

, maduré?, y  fin violencia.
MADURO, RA. adj. Sazonado, y quehacon-
- ..feguidó el último grado de bondad y perfec-
- ;cion paraTer cogido, comido, ó guardado. 

Dicefe ordinariamente dedos frutos. Es - del
...Latino M aturas,a , um . L ag. Dio fe. liba. cap. 
.'.je20. Las azeitúnas negras perladamentenw- 

dáras.... tienen calor moderado,y relaxan un 
. poco el Vientre. ! -

M aduró.. Metaphoricamente vale prudente, 
experimentado , juiciofo , y fefúdo: como 
Hombre maduro, con fe jo , ó refolución ma- 
dúra. Lat. M a tu ra s .Mend. Guerr. de Gran, 
lib, 1. num.7. Hombre de grande autoridad y 
de co n íty o  madúrojentendido en las cqfajs. del 
Reino y de fu ley.

M aduro, Significa también avanzado en-edad.
. Lat. '.ALtatematUTUs,
MAESSE.f. f. Lo mifmoque Maeftro, Es voz 

antigua con que oy fróqüen teniente fe nom-
* bra á los Maeftros deal ganas facultades me-
- chánicas: como Maeffle JuanMaeíTe Anto­

nio, Stc. Cerv. Quix. tom.i* cap.5. Sepa fe- 
Bor M a tffi Nicolás (que; efte era el nombre

* del Barbero) que muchas veces le aconteció 
á mi feñor Tio, eftárfe leyendo en eftos def-

t almados libros de defventúras, dos.dias con
■ fus noches. .
MAESTRA, f. f. La mugér que enfena á hacer
* labor á las niñas. Lat. L ud í m agiftral P alaf.
■ Luz á los yiv. num.447. Como. una-buena
- M atJlrayQpi<z fe m efú ta con fu difdpula,qua!v
■ doviene errada la labor, y íiu imitación al

dechado. ¡
M a  e s t r a .  La mngér del Maeftro en qual.quier 

arte. Lat. M agifiri uxor, .■  K
MAESTRAL, adj. ds una term* Lo-qno per­

tenece ai Maeftre ó Maeftrazgo : y üísi fe di­
ce, Mefa Maeftrái. Lat. M agifiralis. Estad l. 
d e S a n t .  tit.i j ,  cap.4*' El Caballero que tu­
viere una Encomienda, no pueda demandar, 
haber-ui tener otra, ni maravedís algunos ds 
la Mefa M aejlrál. ,

M̂AKs-TRAt. SeJlamael viento que viene de la
pai'J
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paute intermedia entre Poniente y  Tramon­
t a  ic°un la diviiïoivde la Roía tuueicaque 
fe ■ ufa' en- el -Mediterráneo. ïo ie . tomi Svpi. 
275. fíat.-Cauruíi Gerv. GaJat¿ lib. ÿ. t. 25 o. 
K otué volver ai Puerto pofsiblé, porque era 
tnaefirál el viento que Copiaba. 

MAESTRAL1ZAR. v. m Term. Náutico , ufa­
do en =el Mediterráneo. Declinar la brúxula 
niaenética hacia el Poniente. Em d-Océano 
fe llama Nordoveftear,1 Díxofe afsi por incli- 
parfe a la parte de donde viene el viento lla­
mado Maeftral. Tole. tom.S. pl. 281. Lat. I n  
çaarttm declinan.

MAESTRAMENTE, adv. de modo. Díeítra-. 
mente , con habilidad , primor y futileza» 
Lat. M agiftr aliter. Arte. Dexteré. Ghkont* 
gent. f.121. Tirábale à la mano, è paitábale 
todasiag faétas, entre dedo y dedo, tan maef- 
trament^, que nunca le fa.de mal. .

MAESTRAN f  E. f. m. El individuo de la maes­
tranza. Lat. . Ar-tis equeftris magifierij fo ~

, eiusi
MAESTRANZA. C f. Congregación o Junta de 

yarips íügétos de calidad,:para exercítarfe 
eia el manejo de los caballos con deftteza. 
Ufate en Andalucía, y efpedalmente en Se­
villa : y. oy es Hermano mayor de la Maes­
tranza de aquella Ciudad el tenor Infante 
Don Phelipe. Lat. A rtisequeftris magifterij 
focietas.

Maestranza. Se llama también el lugar don­
de fe trabajan cordages, lonas y otras celas, 
para el.ufo de la Náutica. Hallas, en Galicia y  
otras partes. ;

MAESTRAZGO.f.m.Lapignidad o empleo del 
. Maeftre de lasOtdenes Militares :..y.aísimif- 
mo fe llama afsi el territorio y rentas perte­
necientes al Maeftre. Lat. Ordinis M ilitaris  

. M agift ratas, M agiftri ditio. B. Çiun.R, Epift.
6. El Adelantado Pero Manrique, con poder 
de Don Henrique è de la Infanta. fu muger, 
ha defembargado las rentas de fu M aeftraz*  
go, Mariana Hift. Elp. lib,2<f. cap. y. La cofa 
de mayór confideración,que en efte año fu-. 

.. cedió, fué apoderarte el Rey de los M asf- 
trasgos de las tres Ordenes Militares de.Caf- 
tilla.

MAESTRE, f. m. El Superior de tpda la Or­
den -, en qualquiera de las Militares. Lat. M a- 
gift'tr equitmn. Estarl.de Sant. tit. 1 .cap. 12* 
Mandamos, que los Caballeros' que fueren 
recebidos en la dicha nueftra Orden, taquen 

. y tengan el título de Nos, ó del M aeftre, qué 
defpues de Nos fea. Mari an. Hift.Efp.lib.26. 
cap. 5 . Ganóte ella. Bula por el mifmo tiempo 
que Don Garcia .de Padilla , Maeftre de Cala- 

, traba pafío defta vida. ;
Maestre, En la Náutica, fe llama la fegunda 

perfóna del navio, à quien toca fu gobierno 
dsfpues del Capitán > y cuida de lo económi­
co de. él, dár cüenta de todo lo que fe carga 
y defeatga, y de los fletes.de los paífagéros. 
El dia de oy viene à fer el Maeftre el mifmo 
■Capitán del navio. Lat, Mavit fecundas gubtr- 
«aiûT*. Reçop. de Ind. Iib. p..tit, 23, Í.35. En 
cada uno dc los Galeones de Armada, vayan

M A ;E
un P ilo to  principal y o tro  ácom panado, que 
firva de C o n íe je ro  , y  un M-cftre , el quul 
tenga en la n a-vegacio n la- pe ri cia y  fab i d 11 ría 
conven ien te. G rao. M or, f. 99. El Maeftre 
que gobierna las naos , le íirve de o tro  , por 

. m edio de quien los demás faben lo  que el 
- manda,
Maestre de C ampo. G rado en la M il:c ia tque 

corresponde' á lo  que o y  llaman C o ro n é!. 
M arian. H ift. E fp. Iib, 3. cap. n .  En efta 
gu erra fué Q uin ro  Sertorio  T rib u n o  d e s o l­
dados , q u e  era com o al prefence C o ro n el ó 
Maeftre d* Campa.. Mend, G n err. de Gran. 
Iib .2.. num . 23. „T-rahíendo las banderas del 
R ein o  , de que D o n 1 P edro de P adilla  era 

. Maeftrr de Campo..
M aestre de plata. En lo s navios del R e y  es 

e l fu géto  que recibe los cau d a les , po r pelo  ó  
cuenta , quedando ob ligado á en trégan o s en 
la mifma form a , y  á reiponder de q u aiqu ie- 
ra  falta , haciéndote eL cargo p o r ios libros 
de ío b o rd o . L at, Procurator  ̂velquie/tor -nauis, 
R ecop, d e Ind. lib .9 , t i t .24,1.1. H em os a co r­
dado , que h aya  Maeftrss de plata , á c u y o  
Cargo venga el o r o , p k t a ; , perlas, efm eral- 
das y  piedras preció las , que p o r nueftra 
cuenta y  de particulares fe rtaxcren  á ellos 
R einos.

M aestre de raciones. E! que tiene á fu car­
góla provííiou de ks naves, y la dftlribuye 
y  reparte. L a t.Nauis inftmtíor, Anmn¿t pr¿e- 
fedlus. Recop, de Ind. iib. 9. tit, 34,1. 46 . Los 
M&eftres de raciones lean obligados á llevar 
en cada náo , medidas juilas de vino y agua,

. para dár las raciones-.
M aestre racional. E n  l*a C o ro n a  de A ra g ó n  
■ es e l que tiene la razón de la hacienda de 

cada R e in o . Es M iniftro R eal. L a t. Qgutftor
Rígim.

M A E S T R E A R . V. n. H acer a fe& a d o n  de M aef- 
„ tro , L at. Magftrum ngere.
M aestrear. V a le  tam bién podar , dvxando el 

farm ien toen  u n a q u a tta d e  Sargo,, para p re- 
fervarle  de- los h ielo s , halla  que liega  e l 

. tiem po de p o d ar las vinas en foun a. Es ufa- 
. do en la R io ja  y  otras pactes. L a t. Vites pro* 

amputare.
Maestrear. Significa afsimifmo adulterar al­

guna cofa , mezclándola y componiéndola 
con otra. Lat. Dolase mmifeérs. M i xt'mis s i ­
tiare.

M A E S T R E S A L A , f. m . E l M iniftro. principal 
. q u e  afsifte a lam e fa  dei S e ñ o r ; trah e á e l la  
. con  los pages ia vianda, y  la d iftrib u ye entre 

lo s  que com en . U fa  con  e l Señor la  cecem o- 
: nía ;de guftar con  buena g r a d a  y  galante­

ría  ,  lo  que fe  firve á la m e fa , por el.m ied o  
. . d el venéno. L a t. Pragujlator. Menftf ftw fio r .

í i g v e r . Paífag^. A liv . 2. Q u é  vida n o confu- 
: m ira el im perio de un im pruden te Maeftre- 

fila  , pron tífsim o legislador de fus a n to ­
jos? . . .

M A E S T R E S C O L I A . f. f .  D ign idad  m uí princi­
p a l en las Igléfias C ath ed ráles y  C o le g ia le s . 

. L a t, Sobólafiria. Gymnajarchia, Solorz, Po- 
l it .lih .4 . c a p ,i4 . E lle  d ecre to  no fe  entiende

ü-
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¿no en las Meftreftófias delgléfiias, dondeyá 
■eftin erigidoS’eítos Sem inarios. 

M A E S T R E S C U E L A . f. m. E l que goza la dig­
nidad de Maeftrcfcolía, coy o cargo era anú- 
guaní en te enfeñar a los C lé r ig o s  aquellas le­
tras que íc necefsitan para exercirar bien to­
das las* funciones E cleíiáfticas. En algunas 
L/niveríidades es o y  como Superintendente 
de los E ftu d io s  públicos , que regularmente 
fe llama C a n c e la r io  , á quien pertenece con- 

■ ’ ferie los grados literarios* L a t .  Migifierfcbo- 
he, Scholafiicus. Gynina¡iarebas. p A R T.i.t it .  6. 
1.7 ,  Maejlrcfcuéla tanto quiere decir como

f M aéftro y p ro veed o r de las E fcuelas.... Ella
miftná dignidad llaman en algunas Egieíias 
Canceller. Recof* lib. i.tit.7 .1. 18. Que el 
Maefitefcuéla ó fu Lugarteniente, puedan co­
nocer y co n o zca n  de todas las colas tocantes 
á la dicha Univerfidád, y a las perdonas del 
dicho Eftúdio.

MAESTRIA, f. f. La do&rina y enfeñanza con 
que fe amaeftra y enfeñi a alguno. Lat. £>0- 

. cítmentum. A rs. Barbad. El Cort. defeort. £3. 
Es dulce y  íabrófa rmefiría, la que enfeña 
mas con el donaire que con el rigor. 

Maestría. Se toma también por la dignidad, 
o grado de Maeíh’o. Ufale en las Religio­
nes, en donde fe dice las Maeftrías de la Or­
den. Lat. Magifiertum .

Maestri a. Significa también deftreza, primor, 
é inteligencia con que fe executa alguna co­
fa. Lat. Dexferitas. Ars. SoLis,Hift. de Nuev. 

\  Efp. lib.4, cap.i. EmbarCandofe con los Es­
pañoles, para reconocer dcíUe mas cerca las 
rnaefirías de aquella navegación. Baren,  
Guerr. de Fland. pl.21 r, Y reprimió los Bel­
gas, con tal m&eftria de guerra, que un viejo 
y confuraado Capitán no la podía moftrar 
inayór. 1

Maestría. Se toma afsimífmo por feriedád y  
gravedad en hablar, eferibír y otras cofas. 
Trahelo en elle fentido Nebrixa enfu Voca-.

* bularlo. Lat. Magifierium.
MAESTRO, f. m. El que fabe y enfeña qual- 

quier Arte ó Ciencia. Viene del Latino Ma­
gifier, que lignítica eftomifmo.FiGOER.Plaz. 
uniy. Difc.90, Han de fer los buenos Maef-

• tros, c o m o  lucientes efpéjos de crianza, gra* 
vedad y buenas coftumbres , para que lean

; el blanco donde los Eftudiantes tengan de 
conrinuo puefta la vifta.

M a e s t r o .  Se llama por feméjanza el que es 
inteligente en alguna materia, y la fabe mar 
nejar con primor, fin embarazarfe en fus di­
ficultades. Lat. Dexter. M agifier,

M a e s t r o .  Por femejanza fe dice también de 
los irracionales que adieftran y enfeñan a 
otrosde fu efpccie: como Muía maeftra,pá- 
xato maeftro,&c. Lar. D u x . Inftru&or, 

M a e s t r o .  En las Univeríidades es el grado 
que fe dá en la Phüofophía defpucs de eí de 
Bachiller. Ufa de borla azul en el bonete»

■ Lat. Mugifter a rthm . R ecop, lib.i . tit.y .l.ó .
■ Ni confientan llevar en los dichos Eftudios, 

ia los Eftudiantes y perfonas pobres necefsi- 
tadas, por los grados que les dieren de Dóc-

M AÉ
tórés, Maefiros y Licenciados y Bachilleres 
falário alguno ni propina, *

M a e s t r o . Se llama el lhgeto a quien fe le con­
fiere el Magiftéfio. Lat. Magifier. Cast.HUí:. 
de S-Dom. tom.2. lib.a. cap.jy. Orro tanto,* 
y  con mayor extrañeza-,.ia aconteció cu la 

- enfermedad delMoefiro Fr.Barrhoiomé,coni- 
pañero del Mae ¡tr o  Fr.Thumás, que fué 
pues Provincial en la Provinda Romana.. 

Maestro. El que eftá examinado y aprobado 
■ en algún oficio mechánico: como Maeftro 

Saftre,&c. Lat. Opifex inquaUbet arte apprg- 
bathne donatas. Figuer. Plaz. univ. Dife. 54. 
Cafi todos los Maefiros pallaron por las no-, 
bles dalles de aprendiz y  mefero.

Maestro. En la Naiitica fe llama el tercer ár­
bol ó. máftil del navio , contando deíBe la 
proa, que es el mayor, y que lleva mayores 
velas. Tofc, tom.8.pl.245. Lat. Princeps ma- 
las, i.

Maestro de atar escobas; Se llama por 
burla al que afeita fér maeftro en cofas m- 

, útiles, u de poca importancia. Lat. Seto las. 
Maestro de Capilla. El que echa el compás 

á los Múíicos , y  compone muchas de las 
obras que fe cantan , por lo que ordinaria­
mente es empleo que fe confiere por opoG- 
ción: y  porque es el que adieftra y guia á 
los demás en el canro, fe le dio el nombre 
de Maeftro. Lat. P bona fim . Magifier choñ 
barmonici. Muñ. M. Marian. lib.4. cap.9. for­
man una excelente Capilla otros trece Ca­
pellanes Múlteos : dáfeles á quatrocíentos 
ducados, y quinientos al M aeftro de Capilla. 

M aestro de C eremonias. El que adviértelo 
que fe debe hacer y  exeeutar, tocante á las 
ceremonias, fegun los Ceremoniales. Lat.iLL 
tuum 0* offieiorum M agifier , v il  dtjiynaUr, 
Mira. M. Marian. lib.4. cap. p. El Maefiro de 
Ceremonias goza docientos ducados, y otro 
tanto el Sacriftan mayor.

M aestro de espíritu. El Confefior ó perfo-: 
na dodta que dirige, encamina y  guia a algu­
no en las materias de conciencia , ó concer­
nientes al efpiritu. Lat. M agifier Jpiritm- 
lis.

Maestro del Sacro Palacio. Uno de los ofi­
ciales del Palacio Pontificio , por cuya cuen­
ta corre el examen de los libros que fe han 
de dar á la eftampa. Tiene fiempre efte em­
pleo un Religíofo de la Orden de Santo Do­
mingo. Lat, Sacri P alátíj M agifier. C ast.HíÍL 
de S.Dom. tom.i. lib. 1. cap. 34. Defde en­
tonces fe crió nuevo oficio de Maefiro del 
Sacro Palacio, que hafta oy perfevera en los 
Frailes de Santo Domingo.

Maestro de Niños, ü de escuela. El fi11? 
enfeña los primeros rudimentos de leer, ef- 
cribir y contar. Lat, Lndimagifter. N ieremb; 
ÍVar, iluftr. Vid. del Herm. Francifcef*More- 
Iio, §.x. Tuvo por Padre un excelente frUtfi 
tro de efsuéla : y afsi deíeó encaminar á fu hi­
jo por los mifmos pafibs.

Maestro de obras. Lo mifmo que Arehítefto. 
Pragm. de T ass. año i<í8o. f. 34. E l M aefiro  
de obras ,  por la áfsiftencia; á voluntad del

due-



dueño, de'la fabrica, doce reales cada dia. 
MAÉVf fió ,! 11 A.adj. Cola que entre las de fif 

efpecíe fe distingue,, poi  ̂algún requiíitó e£- 
peciálj que la ennoblece 6 hace mas litil: cer­
nió Llave maeítua> pared maeíita , &c. Lat. 
Pracipm s. Cerv. Noy.7-pl.318.En facar ef- 
ta llave, dixo una doncella, fe.facan las de 
toda la cafa , porque es liay.emaefira, 

MAGACEN. É ni. Lo.mifmo qüe Alniagace'n* 
Trche cita voz Covarr. en fu Theforo :y.eá 
mas conforme a fu origen Arábigo Matiz«-, 
nutrí fin el articulo. ■, r

MAGANTO, XA. adj. Trille, penfativo , fia- 
co , defcoloiido /macilento- Covarr. dice fe 
llamó afsi quaíi Magranto del Larino Macer* 
Lat. Lánguidas. M x jlu s . Fonsec. Vid* de 
Chrift. tom.i. lib.3. cap. 3. David la compa­
ra á la arana, que anda liempre maganta, y 
confumida.Pie. JusT.f.8o. En un puntóme 
acabó de poner de lodo, como me vió tari 

■. maganta y penfatíva,
MAGAñA. (Magaña) f.f. Defecto que fe fuele 

hallar dentro del alma del cañón de artille­
ría, por eftár mal fundido. Tofc. tom. y. 
pl-joi..

MAGARZA, f. £ Hierba íemejante aí hinojo*, 
que echa un rallo, y encima de él una ñor ¿i 
modo de eftrella ,.con las hojas blancas y el 
centro amarillo. Crece con grande abundan­
cia entre ios fembrados. Lat. Pdrthenium. Sa­
lís ocuius. T ost. íoh- Eufeb. cap. 31- E las 
magarzas , e gatunas, é malas hierbas al pan 
afogaíTert.

MAGDALEÓN. £ m. Term, de Botica.' Rollí- 
to largo, redondo y delgado , que fe hace de 
qualquiera efpecíe \de emplafto, para ir par­
tiendo las porciones qué es needíarío defa 
pachar. Lat. Magda león. Mdgdalia. Palac. 
Palejítr.part, 3. cap. 10. Eneftando cafi frió, 
fe hará magdakónes , y fe guardará para el 
ufo*

MAGENGA. fif. La cava de las viñas. Es voz 
Provincial de Murcia, Lat, Vinearum excava-, 
tío, Pafiindtio.

MAGENCAR. v. a. Cavar las viñas. Es voz 
ufada en el Reino de Murcia. Lat. Vincas ex -  
cavare, Pafiinare,

MAGESTAD. f. f. Título honorífico,que pro- 
pinamente pertenece á Dios , como á verda­
dera Mageítád infinita , y defpues á fus re­
tratos en la tierra, quales fon los Empera­
dores y Reyes: y afsi fe dice, Vueftra Magef- 
tád,Xu Mageftád , &c. Es del Latino. M a -  
jefins. R e c o p . lib-q. tit.i. L ió . Yen el remá­
te de ella , no fe diga mas que Dios guarde 1¿ 
Cathólica Perfóna de V . Muge fiad, S a n t . 
XER.Cart. tom.i. Cart. p. num. 1. Plegue á 
fu Divina MageHádj fe firva de dármelos (tra­
bajos) á mi foia.

Magestad. Superioridad y autoridad fobre 
otros. Lat. P r fia n tia , Dignitas,

M a g e st a d . Significa también grandeza, auto­
ridad , decoro , magnificencia y funtuoíidád, 
con que fe executa alguna cofa. Lar, D ig ­
nitas. Magnificentia, Mcñ, M. Marian.Iib. 4. 
cap. 3, Entró el Santífsimo Sacramento por hj

M A G
• c a fa , con la maveftád v  acom pañam iento que 

hem os vifto .
M a g e s t a d . Se toma afsim ifm o p o r fe r ie d id , 
. en tereza  y  fc v e n d a d ,e n e i Temblante d i c c i o ­

n es- Lat. O ris majefiaS) gravitas. S i g v e n z. 
H ift. part. 3. iib .3 . H ile, 2 1. T a n ta  fu é  fiem - 

,, pre la magefiad de eftc R e y , que n inguno 
■■ ie  h a b ló  ja m á s , que por lo  m enos n o fin d éfie
- en s f  alguna notable mudanza. 
M A J E S T U O S A M E N T E . adv. de m odo. Sun- 

: tuofam etite , con  aparáto y  m ageftád. L at,
- M a g nfid . Ampíifsimé. Multa cum ma]¡fiate. 
M A G E S T U O S 1 D A D . f. f. Pom pa , aparáto y

gran d eza  m agnifica. Y  tam bién fe  tom a por 
, leV eridad , ó  en tereza. L a t, Amplitudo, Mag- 
■ nifivetttia. Gravitas.
M A G E S T U O Ó Q , S A . adj. M a g n ífico , fu n tu o- 

fo , grande y  au to rizad o . L a t^Augafias. Ma~ 
i jeftate venerandas. Magnificas. Ampúfsimas, 

M u ñ . V id , de S .C a rl, lib .2 . ca p .7 , N o  fe  ha­
b ía v ifto  en Milán acción  Ecleiiáfti cantan ma- 

gsfiuofa, ni exem plo d el cuidado p aftorál ran 
grande. A j j a r c . A nn. R . D .A lo n fo  III, cap. 1. 
num . y . Pudo celebrar las exequias de fu  p a ­
dre, con  magefiaófo y  re lig ió lo  ap aráto . 

M agestxíóso. Significa tam bién fério  , g ra v e  y  
refp etd bie . L a t , Veneraoilis. Gravis. SpePia- 
bilis.

M A G IA , f . f .  C ien c ia  ó  arte que en feñ a á ha. 
cer cofas extraordinarias y  adm irables. L a t. 
Magia. N íe r e m b . Phüof, ocu lt. Iib .2. cap .55 .

. L a  Magia leg itim a y  pura, afsi n atu ra l, com o 
a r tif ic ia l, vá  por d iferen te cam ino lic ito  y  
fin tro p ie zo  , y  to ca  á  la con ü d eracio n  del 
artificio  de la naturaleza.

M a g i a  a r t i f i c i a l .  Es ia que con arte  é in -  
. d uílria  hum ana, obra  cofas que parecen  fu- 

periores á las fuerzas de la n aturaleza. L ar.
. Magia artificiaos, N ie r e m b . P h ilo f. o cu lt.
- lib ,2 . cap, 103, A/si com o i a Magia artificial)
’ con trah ace en tos m aderos y  m etales, acc io ­

nes de v id a , haciendo de m ateria m uerta aves 
q u e canten y  fe m u e v a n , afsi ju eg a  y  fe en­
tretien e 1a n aturaleza  con  algunas cofas infen- 
fib les.

M agia n a t u r a l . Es la que con caufas natura­
les p rod u ce efectos extraordin arios. L lam afe 
M agia  b la n c a , á d iferencia de la d iab ó lica ,

■ L a t. Magia naturalts.
M agi a negra.Es e l abom inable arte de in vo car 
i al d em o n io , y  hacer p a tio  con  ¿i, para o b ra r  

co n  fu a yu d a  cofas adm irables y  exrraordi- 
’ nárias. L a t. Magia fuperfiicioja ,  v el diabo-
— Uca.

M A G I C O , f. -m . E l q u e profefia  y  exerce Ial 
-. M a gia . R egu larm en te fe  tom a por e l encan­

tad or. L at. Mágicas,  Magas. C a l d . A u t . P fi-  
r .q u is  y  C u p id o .

............ Que es Palacio encantadog
. y que algún Mágico .intenta 

encantarnos en é l , pues 
todo es añadir dos letras.

M A G I C O , C A .  a d j. L o  tocan te y  p erten ecien ­
te  á  la M agia  : com o A r te  m ágico  ,  o b ra  m£- 

'"  g ic a , & c . Ijs i. Magicus,a, um. N íe r e m b . P h i-  
io f/ o c u lt. iib. z . cap. 10 4 . T o d o s  eftos fo n

e fe c-
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efcílos 'ñíágíeot-9 que la naturaleza hace: y no 
es mucho que el Phüofopho natural .pueda
contrahacer algunos. ■ -

MAGISTERIO. í. m. Elgoblemo, inftrucción, 
preceptos y enfeñanza que el Maeílvo. exer- 
eirá, con fus difcípulos. Es tomado del Latino 
JÍIagifleriuM, ir, que fignifica lo  miímo., AL 

' Ay al.; Ser m. tora. i .pl. 411. Tauto magijíério 
efpírituál en el Ccnfeflbnáirio, y tanto eípirL 
tual aplicado a. elle mgiftérioi. .  ̂ 9

Magist&r i o . Se llama también el título ü gra­
do de Maeftro,que fe confieren upo en algu­
na facultad : y aísi fe dice, Magiftério en Ar-* 
tes, en Theología,&c. Lat. M agijitrium , M a -  
gijiri titula-í, ‘uelgradus. Pulo. Ciar. yar.tit. 
33, Fue obfervantífsímo en la orden que re-, 
cibió: y de edad de veinte y cinco anos hu  ̂
vo el grado de M agifério.

Magisterio. Vale también gravedad, entono 
y prefinición, en el hablar u hacer alguna 
cofa. Lat. Magijterium .

Magisterio. En la Chimica es la preparación 
de un mixto, por medio del qual todas las 
partes homogéneas fe fubliman á otro gra­
do dequalidady fubíhncia, mas noble del 
que naturalmente tenían,fin otra mudanza 
que la expulfion de las impuridades exter­
nas. Diferenciafe del extraéto , en que en el

. magifténo quedan todas las partes del mixto; 
aunque en grado fupetior, y con qualidad y 
confidencia mas exquifita : y por el contra­
rio en el extracto folo fe confe rva la parte 
mas noble de la fubíhmda, totalmente Pepa- 
rada de la mas.grofíera y elementál. Lat.Ma~ 
gtfisrum , P alac. Paleftr. part.4. cap. 18. Los 
Magiftéfios fon de tres e (pedes, los unos ter- 
r cifres, los otros laiínos, y los otros fulphú- 
reos,

MAGISTRADO, f.m, El Miniftrc de Juftícú 
fnpetiór; como. Corregidor, Oidor, Co rife jé- 
ro, &c. Lat. Magljlratus. Bobad. Poht.lib.i. 
cap.2. num.52. Corregidor es un Magijlrádo 
ü oficio Real, que en los Pueblos ó Provin­
cias contiene en sí jurifdiccion alta y baxa, 
mero y mixto imperio, Betiss. Guichard.lib.
1. pl.42. El Rey por fu perfóna, y los M agif. 
trádos de Florencia.... juraron fu fiel obier-

- váncia.
Magistrado, Se llama también lamifma digj 

nidád ó empleo del Juez ó Miniftro fuperiór, 
Lat. M ugijlratus. Nuñ.Empr.4. Si el juicio 
de varones tan confumados es cierto y pru-

- dente, como en la verdad lo.ex, nadie podrá 
dudar que á rarifsimo ferá de conveniencia

- fubir al M ágifirádo E c l e f i á f t i c o . /;
Magistrado. Se llama, también todo el Con-*
■ féjo ó Tribunal. Lat. M agifiratus. 
MAGISTRAL, adj. ide una term, Lo que toca

ó pertenece al Maefiro. Lat.M agiftralh. N ie- 
Rbmb. Var. iluftr. Vid. del P, Gabriel Váz­
quez. Tenía unos excelentes;principios, tan 
magiflráksy que con gran facilidad refolyía lo

■ particular de qualqmer cafo., por dificuítofó
• que fuelle.
M agistral. Cierta Canongía ó.Prebenda de 

©poficion que halen las Igieíias Cathedrales*

M A G
cuya provifión toca ál Cabildo, Llamafe Ma- 
giftrál, porque para obtener ella Dignidad. e$ 
neceílario eftáf graduado de Maeílro en 
Tiieotogía , por una de- las Univerfidades 

." aprobadas, Llamafe también. Magiífrál al 
mifmo Canónigo que goza ella Prebenda.

■ La r. M agifiralis. Recop , lib. 1. tit. 3.1. % 
en lo que toca A las Canongías Doctorales y 

■. Mtgi(fráks_ de las Iglefias. Cathedrales dedos 
, Reinos.
M agistral. Én las Boticas fe aplica a las be.; 

bidas antivenéreas,cuyo principal ingredien­
te es la zarzaparrilla : y también á un un­
güento efpeeífico para curar llagas. Lat. PqI 

. tio m agiflrdiSj.vd m guentum . . 
MAGISTRALMENTE. adv. de modo, Cotí
- jnaeftría, arte y perfección. Lat. Magiflrdi- 

ter. Siguenz. Vid. de S.Geron. lib.2. dife. i¿
. ;Y que fe deslindaban las cofas dé JaFé, wá- 

gifraím ente, Patón, Eloq. f.óo. Bien cuida-; 
dofa y magiftraltflente, advirtió también eftp 
nueftro Horacio en fu Arte. 

MAGNANIMAMENTE, adv. de modo. Libe-;
. rál y francamente, con ánimo, y. fortaleza.; 

Trahele Nebrixa en fu Vocabulario. Lat, 
M agm nim iter. Fortiter.

MAGNANIMIDAD* f, f. Virtud que pérfido-, 
na el ánimo, para que defee,emprenda y exe- 
cute cofas grandes y heroicas. Es voz Latina 
MzgnanimitaSy atis. M. Agred, tom. 1. tumi. 
574. La magnanimidad confifte en obrar co­
fas grandes, á quienes íigue la honra grande 
de la virtud. Solis, Hift. de Nuey.Efp;lib.4, 
cap. 3. Gafó verdaderamente de aquellos eq 
que puede faltar el ánimo, con algo de mg- 

. nanimidád,
MAGNANIMO, MA, adj. Animofo, y que em- 
, prende, y  execiita las acciones peligrofasy 
. árduas; no por foberbia y ambición, fino por 

la honra..Es voz LatÍnaJsT^¿uMtf?tfí, Betíss. 
Guichard. lib.i. pl.31. Qué temor, qué fue- 
ño, qué fombra turbaba los ardores 
nimos?

MAGNATE, f. m. La perfóna iluftre, noble y,
, mas principal de alguna Ciudad, Provincia,
. Reino, &c. Ufafe regularmente en plural, 

diciendo, Los Magnátes del Reino. L at.^ - 
. ñutes. Regni proceres. B. Civd,. R. Epift.32. De
- y . m. rezongan los Magnates: cá no le catíy? 

debuenojo. BuRG.Rim.S0n.137.
Gafien efpliegos, gajlen alhucémas, 
Perfúmenlas con ámbar los Magnates^
M i bumór eferiba Jsempre difparates,
T  buen provecho os bagan los poémas. 

MAGNETICO, CA. adj. Lo que pertenece a 
la piedra Imán. Lat. Magnéticas. 

MAGNETISMO, f.m. Lo miímo que Virtud
- . atractiva. Es aquella, mediante la qual traas

cofas atrahen ó llaman á otras hácia sí, tíato- 
i raímente. Tomó el nombre del Latino Mag-- 

nesy que es la piedra imán , por haliarfe efia 
. virtud en ella con mayor excelencia que en 
, . otra cofa alguna. Llamafe también Virtud 

magnética, Lat, M agnetifm us. 
MAGNIFICAMENTE, adv. de modo. Gtardu
- y excelentemente con efpiendidezy libera-

* li-
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lícíátivLat. Magnifìeè.Ve l v ic .  Argén. parti ài 

liRi.cap.a. Eraellugàc à modo de amplfi- 
. tiieattOj Cn forma evadaci quien ceñían uñas 

gradas con fus entradas y velos , magnifica- 
tñmts adornada fu fábrica. .Vald iy. Sagrar,
Jib.14.Oa.51. ■ ' .

Que ai agniñea mente D ios levanta, ,
Con fin vifita al hombre olvidadiza. 

MAGNIFICAR, v- a. Alabar, engrandecer y 
enfalzar alguna cofa. Es del Latino Magnifi-, 
care., que lignifica lo mirino. Pulgí EpiíLi r¿ 

. lY iiuoalgunas hiftorias hai, que las magnifi­
caron con palabras los Efcritóres, mucho ffias 

. que fueron las obras de los actores.M. Ag r íd . 
rom.2, num.227, Magnificó el elpintu de Ma- 
ria Sant-íísima al Señor, por la exceienda de 
fu íer infinito. A l caz. Vid. de S.Julián,lib’. u

- capa. Las Poblaciones cortas no defacredi4 
tan el nacimiento de los grandes Heróes; an-

. tes . ellos las magnifican dilatando fu nombre 
hada donde llega fu fama.

Ma g n ific a d o , d a . pare. pair. dei verbo
Magnificar. Lo afsí ensalzado , engrandeci­
do y alabado, Lat. Magnificatm . 

MAGNIFICAT. El Cántico de Nueftra Señora 
que fé reza ò canta. Llámale afsi por comen-* 
zar concita voz, L.Puent. Medir,part. 1. 
Medir, 1 z. Punt.3, El tercer punto ferá con- 
ñderar lo que la Virgen reípondió, en oyen­
do las palabras de Sanca Ifabél : porque tam­
bién ellaftjé llena de un efpiritu altífsímo 
de prophecí.vy compufo el l’oberano Cánti­
co de la Magníficat. .

MAGNIFICENCIA, f. f  Virtud que confita 
en una efpléndida liberalidad , para cofas 

■ grandes y excelfas. Es voz puramente L  ati­
na, Magnificentia. Niekemb. Obr. y dias, cap.

• 41. La virtud qde hace gallos decentemente 
. en obras grandiofas, es ia magnificencia. M. 

A gre o. tom. 1. num. 575. La magnificencia 
también lignifica obrar grandes cofas. 

MAGNIFICO, CA. adjY Grande, excelente,efS 
piendido , liberal y grandiófo. Es voz Latina

- M agnificas, a ,um . Ama y, D e fe n g . cap. 17, La 
. limpieza de manos es una virtud tan magní­

fica  y tan genetófa, que el mifmo Dios ís 
precia de ella en el Deuteronòmio. Cespedí

< Hift. de Phelip. IV- lib.¡i. cap, 7. Mas ni cor»
, toáosme abftendre de referir , que defÜe 

aquellos triumphos magníficos de los Roma­
nos, no vió la tierra otro mayor.

M agnifico. Se toma también por título de ho*
; nót que dan los Reyes à los Caballeros. Latí 

Magnificas.
MAGNITUD, f. f. La quantidad commenfu- 

rable, objeto de la Mathematica. Es del La­
tino Magnitudo, inis..

Magnitud- Por extenfion vale grandeza ò cor- 
. pulenciade alguna cofa. Lat. M agnitudo. $0- 
. lis, Hift. de Nuev. Efp. lib. 4. cap. 1. Iñfor- 

mófe mui particularmente de la magnitud} y 
límites del Impecio Mexicano.

Magnitud. Hablando de las Eftrcllas es aquel
- grado ò dafie de las feis en que los Aítróno- 

mos las han dividido, para aiftinguirlas por 
fu mayor ò menor grandeza. Lat. M agni¿

T om .Ifi-
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ì-'tado f i d i  arim i , p rim a, fecunda., O ’c. 
Magnitud. Metaphoricaníente fe ‘toma por 
d grandeza ò exceüb, eif prendas u otra cali­

dad. L at. Magnitudo. M ■ Aya l. Ser m. rom, r. 
pl.344. Diré parte de lo müclio que ella per­
mitiera decir : remerofo de que no me opriT

- ma fu mifma ' ■ — 1
M ag nitud 'De uñ eclípse de Sol ò L û a.

Es toda la parte que fe obferva obí carecida 
,/ tn  elSól póf la' inteipofidon de la Lunajy 

en laLunaporla fombra de latierra. Lat.
- Magnitudo eclipfisi
Magnitudes commensorabies. Se llaman'cu 

el Algebra aquellas en que le puede expref- 
far por números la razón que tienen entri? 
sí : como el Paraídogrammo y triangulo de 

. igual bafe y  altúra, que ion como dos à uno. 
‘ loie. tom.2. pl. 268. Lat, Magnitudines com* 
. mtnfiurabiles.
Magnitudes irracionales, ò incommensv- 

ilabLes. Son aquellas que no tienen entre sí 
tazón que íe pueda expteffar con números; 
ò que lea como un número à otro : como el 
lado del quadrado con fu diagonal.Toíc.tom. 

. a. pl. 267. Lat, Magnitudines irrationaíes,  ktel 
imomm enfiar abile s.

MAGNO, GNA.adj. Lo mifmo que Grande.
. Ufafc en nueftra Lengua por epitheto : como 

San Baíilio Magno , Alexandro Magno. Lat. 
Magnas. Illesc. Hift. Pontíf. lib.4,cap.x. Fue 

. San Gregorio,, por fus heroicas virtudes, me­
recedor del nombre de Magno , que fe

- acoft umbra en el mundo dar a ios hombres 
famofos,

MAGO.f.m. Nombre quedábanlos Oríenta- 
. Ies à fus fabios, à fus Philóiophos y à ius Re­

yes. Y fé aplica regularmente à los tres que 
vinieron de Oriente à adorar à Chriíto Se- 

. ñor Nueftro reden nacido, Lat, Magas. Val- 
vero. Vid.de CUrift.lib.i.cap.17, A los trece 

; dias del Nacimiento de Jelús , eftando reídas 
vía fus Padres en la cueva, vinieron tres Re-, 
yes Magos ó Sabios, naturales del Arabia^ 
Cald. Aut. Myttíca y Real Babilonia.

Haz. que un bando (qtte compreiitndA 
de Ifratlitaí yCbaldéos 

fu s  Propbetas y  mis Magos)
fie publique......................

Mago. Se llama comunmente el que por árte 
—i mágica, ayudado del demònio , hace-algún as 

colas , en que parece excede à lo ordinario 
■ .de la naturaleza. Lar. Magas. Magicus. G uev;
: Vid. del Emper. Bafsiano, cap. 13. Siempre 

tenía converfarion con los M agos y Adivi­
nos y Agoreros,para que le dixeílén que tán- 

t to habia de vivir,y qué muerte había de mo-
- tir. Parr. Luz de Vete). Gath. part.2. Plang.
_ El fegundo ramo es laMágia : no tiene voz 
: pròpria nueftro Caftellano con que llamarla,
-. hechicería ia decimos , y à ios Magos llama-»

mos hechiceros.
MAGRESCER. v. a. Lo mifmo que Enflaque*.

cer. Es voz antiquada, M onter. del R. D.
, Al. lib. 1. Prolog. Que Jo facen con preA 

mia de magreficerUs i è de mui grande tam­
bre,

1 Mmm MAí
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MAGRO, GRA. adj. Flaco y enxuto. Sale del ■ 
'Latino M aeer. Mi, Agred. tqm. 3.,num erò 
Ni ruvorugas en ei roído , ni en el cuerpo, 
ni fe le pufo mas débil, flaco y. magro. . 

Magro. Se toma también por la, carne fin gor­
dura, Lat. Pulpa* . . .

Magra. Ufado como fubftantiyo fe llama el 
torrezno , ù lonja de pernii. Lat. Petafqnis 

' fim en tu m . : ■
MAGRUJO, JA. adj, Lo mifmo gue, Magro, 

en el fentidq de flaco ò enxiito a cuya lignifi­
cación explica con mayor viveza., Yillavic. 
Moích. Cant.7. Oái.41.

Otros [acó de la morèna fierra* ^
T)eafpe£io temerario, aunque magruyo; 

MAGUER. L o mifmo que Ann ò Aunque. Es 
voz antiquada, Marian* Bill. Efp. lib.3. cap.
7, A Tiberio Gracho, magu¿r} que fué el que 
intervino en aquella confederación , y la 
concluyó , abfolvieron, porque lo hizo man­
dado.

MAGUEY, f. m. Arbol que fe cria en las In­
dias, de la altura de veinte pies, y del gruef- 
fode un brazo, Las hojas fon gruefías y lar­
gas como de media braza, las quales nacen al 
pie del tronco,al modo de las del cardo hor- 
teníe, y tienen efpínas como ellas. Su madér. 
ra es fofa , efponjofa y liviana. h zt.T u n a fp e-  
cíes. ínc. Gak.cil. Coment, part.i.lib.8. cap.
13. Entre eítas frutas podemos poner el ár­
bol , que los Efpañoles llaman Maguéy y los 
Indios Chuchan. . ' *

MAGUJO. f. m. Inftrumento de hierro encor­
vado enferma de hoz, que fírve paralacar 
la eftópa vieja de las coftúras del collado y 
cubiertas de los navios ó embarcaciones. Lat. 
Uncus nauti cus, Rf.cop. dé Ind. Iib. 9. tit. 28. 
I.95. El Calafate ha de traher mallo, cinco 
ferros, gubia, magújo, mandarria, martillo 
de orejas, faca eftópa, &c. 

MAGULLADURAXf.La herida que queda del 
golpe que fe dá hundiendo q abollando la 

! parte. Trahen efta voz el P. Alcalá y Nebri- 
xa e,n fus Vocabuíarios. Lat. SugUUtio, onis. 

MAGULLAMIENTO, f. m. El acto de magu­
llar , ò eí efecto de quedar magullado. Lat. 
SagHíatio. N avarr. Man.cap. 27.Refponde- 
mos fer herida liviana la del, puño, de la pal­
ma de la mano, del pie, del dedo, ù de pa­
lo 6 piedra, que no dexa feñal ni magullan 
miento.

MAGULLAR, v. a. Comprimir violentamen­
te , 6 machacar alguna cofa , hundiéndola 6 
abollándola. Lat. Contundere. Sugiliare. Val-, 
vero. Anatjib.i. cap.3o. Ette tolondrón fir- 
ve à que ahirmando fobre él el calcañar, no 
magullemos los fobredichos morcillos. Si- 
GbENz. Hift:. patt.2.Ub.2. cap. 1. Veftiafe el 
Caballero de Chrifto una malla ,peíada en el 
Invierno , porque, no le abrieaífe . y le ma^u- 
Itife ylemoiiefie.

MAGULLADO, DA. part. paíT. del verbo_Má- 
guflar. Lo afsi hundido ò abollado. Lat. Con- 
tujfas. Sugi [lat us. C eRv. Nov. i i . Dialog. pl. 
5^3- Y magulladiáQÍ arr afir amiento fuera de 
fuapofento. ' /

MAHERIMIENTjQ* fi^ióLlamamieritó ü cóíi-„ vocatoriá de; gente. Tiene yá poco, ufo t yqe 
iV. trahe el. Padre Alcalá en fu-Vocabuiario.Lat
... Deleffiuj, US. : r . . .
MÁHERIR. v- a. Llamar ¿. convocar, y juntar

gente para executar alguna operación.,Lar.
D elige ty... E sp 1 n Art. Balieft. Iib. i . cap, 1 9 El 
Alguacil que tiene citas''..telas-á fu cargo , le 

v t iz n e d t  m.a.kerjr carras , en que fe lleven,que 
.. fon, menc fte r ye i nt e y. uno.

MAHERIDO, PA. part. paffl del verbo- Ma- 
„ herir. Llamado, y tónvocado; para alguna 
( operación. L & t.,D th$ us>a, um. ArgotíMoiu:.
, cap. 25. Gon gente mab trida de Madrid y de 

toda la Serranía. Cérv. Quix, rom.2. cap. 19,
. Tiene afsimifmo maórr/daídan zas ,aís i de ef- 

jpada, como de cafcabel menúdo. 
MAHOMETANO. NA. adj. Lo que pertene- 
. ceáMahómay fu deteftable fecta* Lat, M¡¡- 

bometantiSr Marm. Defcripc. Iib. 2. cap. i2l 
Mandó publicar por edicto general ,que tq, 
dos los que eran hijos de Mahometanos y de 
Chriftiauas , ó deChriftianos y Mahometa­
nas , y vivían en la Fé de Chrifto , abrazaf- 
fen luego lafcéta de Mahóma. - 

MAHOMETISMO, f. m. La feóta de Mahóma. 
Lat. Mabometifrnus. Ba b . Hift. Pontif. tomq. 
¡Vid. de León XI. cap. 4. Con efta refolución 

. vino áRoma , donde fe bautizó, y dixo los 
caminos por donde Dios Nueftro Señor le 
habíafacadodel Mabometifmo.

MAIDO, f. m. Lo miímo que Maullido. 
MAIMON. Veafe Bollo.
MAIMONETES. f. m. Term. náutico. Son 

unos curvatónes ó palos de pié derecho , que 
. eftán en la cubierta fuperior, cerca del palo 
. mayor y trinquete , y tienen fus roldanas pa- 

ra laborear por ellas las -brazas del trinqué- 1 
, te y velacho,y otros diverfos cabos de labor. 

¡Vocab. matit. de Sev. Lat. P o li nautici ad w&~ 
lum adfiante sí trocbkisinfiruñ L  

MAINEL. (Mainel) f. m. PaCTauiano ó barandu 
Ha, en las efcaléras y otras cofas femejantes,

. para .afirmarfe con la mano , ai .baxar ó Al­
bir, de donde pudo tomar el nombre. Lar.

. Sentare manta adminioülum.
MAIT1NANTE. f. m. El que afsifte á los Mai­

tines de media noche. Lat. M atutiiiis prnihs 
: de ju re afsifiens. CaldcGoiu. La Virgen del 

Sagrario. Jorn. t.
M ientras que los Maitinantes 
vátt viniendo de uno en una. . 

MAITINES.f, m. Hora nodurna, quecantala 
Igléfia Cathólica, regularmente dé las doce 
de la noche abaxo. Covárr. fíente fe llama-*

- ron .Maitines quafi Matucini , porque van 
las horas declinando hacia la mañana. Lat. 
M atutinum . N octurna preces. Siguenz. Hift*

• part.2.Iib. 2. cap.4. El mifmo dia que murió,
- vezó,M aitines y todas fus Horas Canónicas.
. C orn. Chron. tom 4. líb.3.cap.28. La Mon­

ja , á quien pertenecía tocar á Maitir.es, def- 
atentada con el fueno , tocó á las diez-de la 
noche la campana que había de tocar á las 
doce...

Hacer m aitines, ó tocar á maitines, Phrafc fa­
rra-
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*' miliar, quéfignifica: reconocer las imigéres 
¡ jás faltriqueras defusítnaríclos , y  quitarles el 

dinero de ellas. D ix o je  afti porque regular­
mente lo executan i- deshora de Ja noche, 
quando eftán dormidos. Lat. N o¿i» fu tr id

■ pire. ' ' ‘ ' f i  'MAlZ.f. m. j Cierra efpecie de panizo, que 
produce unos tallos altos ,,y en ellos echa 

l unas mazorcas llenas de granos amarillos o 
rosos , redondosy mas pequeños* que gar-:

;; banzos qdelos qualésmoíídos fe fuele hacer 
pan.Lat.M Uliumlndicum. Ikc. C árcel; C cm 
ihent> part.i . lib. 8. cap.p. De la harina del 

J maíz hacen las Efpañolas los bizcochíiios 
. y - fruta de farten , y qualquiera otro re-,
•• galo.
RAIZAL, fim. Eí lugar;, sitio ü paráge que 
* eftá fembrado de maíz. L& t.A ger milito indi- 

cb fo tu s. Solis, Híft. de Nuev. Efp. lib. 4. 
cap. i£. Tuvieron fuette de poderle ocultar 
en los maizales del contorno.

MAJADA, f. f. El Iiigár ó paráge donde fe re-* 
coge de noche el ganado, y le albergan los 
Paltóres. Covarr. dice fale del nombre La- 

■ tino Magüita, nm. Y'r, L. de Gran1. Guia,iib.
. 1. cap.zj. Bendito ferá el fruto de tu vientre, 

y  el ftuto de tu tierra, y  el fruto de tus bét 
. tias y ganados, y las majadas, de rus ovejas. 

F ellic. Argén, parí, x. f. 48. Eradiaconfa- 
grado á Ceres , y  délas .vecinas; majados ha- 

< bian concurrido muchos Labradores a la al- 
dehuéla.

M a j a d a .  Significa también la pofáda. No tiene .
- ufo, y lo. rrahen-el.P.AtcaláyNebrixa en fus 

Vocabularios. Lat. M anfio. . ;
MAJADEAR, v. n; Hacer noche el ganado ea 

alguna parte, albergarle en ella. Es formado 
del nombre Majáda.-Laí. Fernoóiare maga- 
lijs. R ecop. iib.y. tit.y. 1. 15. Con tanto, que

v. no majadeen ni duermathen los tales Lugares 
comarcanos, y vecinos j mas qüe fe. tornen á 
majadear y dormir en: el Lugar y término 

,; redondo.
MAJADERIA, f. f. Necedad imprudente b  

canfada , en porfiar ó ínfiftir en una efpecie: 
y también fe llama afsi el dicho ü hecho de£

- ta fuerte. Lat.S iu ltitta . ímprudentia. Cerv. 
Quix.tom. 1 cap. a a.. Dpnofa majadería, ref- 
pondió el Comíflatíobueno eftá el donaire 
con que ha falido á. cabo de rato!.

MAJADERO, f. m. El inftrumento con que íe 
maja ó machaca alguna cofa. Trahe efta voz 
Covarr. en fu Theíoro. XAA.PifiiUum , i. 

M ajaderos., ó M ajaderillos. Se fuelen lla­
mar también los palillos con que fe hacen 

. en can es, randas y otras cofas. Diófelesefte 
nombre por la femejanza que tienen con ¡a 
.mano del, níortéto. Lat. Bacilli pro retkulis 
texendis. Pie. Jost. f.142. Hanme hurtado la 
bolfa y algunos de mis vertidos, y la almo­
hadilla, y los majadéros que trahía para hacer 
puntas de palillos, J acint. Pol, pl. 27. Lle­
vaba el vertido guarnecido de majaderillos de 
hacer randas.

Majadero. El que maja ó machaca. Es voz yá 
de poco ufo, Lat. Maieator, 

i  om. IV.

M A í m  a j .....  45?
M aja dero . Etsírip donde fe m a ja , cfpécíai-
• mente él efparto 6 cáñamo, Lat, P if ir i -
- i nutrí. ' -í: ''7'; f ■ .
M ajadero. Se dice oy por injuria1 al hombre

necio , pefado y porfiado ¡ tomada la mera- 
t phora del qué machaca.' Lat, S  taitas. Mole*
- J im . Barbad.ESlCortef. défeort.f. 36. Pre­

venid admiración y  filencio, porqué veréis
’ ün hombre-tan aliñado en tus palabras , co- 
1 ino majadero en fus acciones. Lop. Com, La
- Serrana de lá Vera, AcL 1,

Que efio jen  t í  mas que un raya,
• . por decirlo, batiendo fieros, /

aquellos tres majaderos.
Muchos ajos en un mortero^ mal los maja un 
J • majadero f i  Refr. que enfeña lo dificultóte 

que esa unaperfóna fola él manejar muchas
- dependencias y negocios juntos; pues em-
- barazandofe en fu muchedumbre rio dá va- 
. A ninguno, Lat.

Plaribus intentas minar f i t  ad fin guU  fien-
• - ■ fu s . • .
MAJADURAvf. f¿ La acción; de majar. Tie-

n t  p o co  rifo , y le trahen el Padre-Aícalá1 
; y Nebrixa en fus Vocabularios,, Lat, M al-
- íeatio.

MAJAMIENTO.fim. Trabajo, enfermedad,
¡ deígracia, mal y quebranto. Es voz antiqua- 
-da, Lat, Lafio.úSrumna,P a r t .1 , tit.24. Lar.

. Majamiento dá Nueftro Señor Jefa Chrítfó, 
en quatro mineras, á los que non dan el diez­
mo como deben.

MAJANO* f. m. Montoncillode piedras, que 
fe pone en él campo,para dividir las hereda- 

.1 des ó feñalar los caminos; Lat. Parvas acer­
vas lapidum.

MAJAR*v-a. Machacar ¿quebrantar alguna: 
/cola, aplaftandoía i\ defmeniízandoia. Co- 
Varr. fienteTale dél Latino M d ltu s , que íi’g- 

: niñea la mano del mortero. Lat. Málleare.
P in je n . Sandov. Híft. dé Ethiop. lib. 1. cap._ 

“'23. nunutf. Oy repreféntá un cautivo, aher- 
roja do enfu mazmorra, in ajando efparto. Es-; 
viN.Efcud. Relac. 1. Defe. 15, Y acudien­
do con otras muchas piedras, le majé la ca­
beza.

M ajar. Metaphoricamente vale* móleftarcoa 
. peladez imprudente, infiftiendo con obftin 

nación y necedad en alguna elpecie. Lat, 
S falte infifiere.M ole fia re.

M aja  granzas. El hombre molefto y pefado,
: y io.mifmo que Majadero. C erv, Quix. tom.

2. cap. 31. £1 hidalgo mohíno, poniéndole 
, ambas manos fobre ios hombros , le hizo 

Tentar por fuerza, diciendole: Sentaos maja 
' granzas, que adonde quiera que yo me fíente 
. ferá vueftra cabecérá.

MAJADO, DA. part. paíf. del verbo Majar éa 
fus acepciones. Lat, Malleatus. Pinfitus. L ag. 
Diofc. liba. cap. i2<5. No ños trahen acá fi­
no mui pocas veces los tamarindos, entéros; 
porque por la. mayor parte vienen majados y*

. amafiados en forma de parta,
MAJARRANA. (Majarrána)T. f. Lo mi fin o 
. que Tocino frefeo. Es voz ufada en Andaluz 

cía. Lat. Caro ju in a  recent.
Mmm a MA'
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MAJO. f. m. El hombre que afcda guapézay 

valentía)en las,. acciones,ó palabras. .Común— 
mente llaman afsi á los que viven en los Ar­
rabales delta Corte. L it.S fren u ica tis  buecina- 

. tú}', Blaterator*.., - ,  a
MAJOLAlt. v- a. Poner correas a los zapatos, 

para ararlos y ajuñarlos. Lat. Caktoícorrtgijs 
infiruere. . , / ■-

MAJCÍLA. f . f . Cierta frurilkjcolorada> que 
produce enf racimUlos una efpeeie.de efpino 
llamado Óxyacap.ta. Covarr. es de í e n ú x je  
llamaron Majuelas quali MaPójuélas, ,por 
nacer en manojos. Lar. 0  Ay acanta frádias. 

“Lág. Dio fe. lib- i. cap* 10?, Me acuerdo, 
tiendo mochacho, haber ido i.cgger mueha^ 
Veces m ajuelas: que afei llaman él fruto de la 
Oxyacanta. - ,. >

Majuela. Signi^ca tamb^uía correa de cue­
ro con que le a juñan y atan los zapatos. Lat. 
Cakei corrigsa, vel lígula. SiGDBNz.Hift.part. 
 ̂ Iib, 2-cap. 8. Nunca fugo lino hacer ma~
'juilas (anfí llamán á los lazos de tjueftro cal- 

.zádojy aun aquellas no müi bien.
MAjÜLLO. f. ni. La viña.rucien,plantada. .Go- 
. yafr. dice tale del Latino M d k o lg j. , que vale 

poíiúradc íarmicnto. Lat. M afculetum. Ñ o -  
v tlk tum . Guev. Menqípr. cap .ó; Q bendita rit 
Aldea! a dp comen al fuego,fi es Invierno: en 
qlportal,Ci es Verano.... .enlas eras, ft tri­
llan : en las viñas , íi plantan majuelo, C alí». 
Cqtn. Luis Perez ei Gallego. Jorn.j.

......... .......be comprado,
como os digo, todo aquef . ' . 1
majuelo de Jomo el palie* .

Majuelo. Llaman en la I îoja á la cepa nueva; 
Lat. F ifis  nova* /

Conocer las uvas de, fu dajuélp*. Phrafe con quel 
fe dá á entenderque alguno ies avifado , y( 
tiene experiencia y conocimiento de la de­
pendencia que maneja, u de los íugéros con 
quien trata. Lat. Probé nofiere v e l caliere. ■. 

MAL. f. tn. Aquello que carece de la perfec­
ción debida á fu genero, y es averío á la vd- 
Iiihta.d, que fiempre apetece el bien, yá fea 

_ verdadero o aparente.tLat. Aídas». Fr, L. de 
GRAN.Symb.part.r. cap.jS. § .i t .  Porlodi- 
cho. enrendecenios quan grande m d  fea ofen-; 
der a aquella Soberana Mageftad. G. G rac. 
f.y y . Para j untar ellas dos raíces de. todo mal, 
inventó (el demonio) la iluíjón, con la qual 
caufa pecados deshoneftos y fobérbios. X

Mal. Vale también daño, .perjuicio, injuria ü 
ofenfa que fe hace á alguno. Lar, Damnum. 
Incommodúm. Malta»* Palaf. Hift. R, Sagr. 
liif.d, cap.4., num.yóy. Vuelve  ̂hijo mió Da­
vid , no te haré yá mal jamás.: pues, ha íitjo 
mi vida tan precióla á tu valor. Meno, yid, 
de N.Señora, Copl.8.

Que el f e r  hijos de la culpa, 
no es mal, con tibien de veras 
de D ios M adre, haciendo deudas, 
bajía de los males mefmos.

M al. Significa aísiniiímo enfermedad,.dolen­
cia. Lat. Morbus* Dolor. tM gritudo. YEp.Vid.

"Ler* lib, i . cap.A Con eftos males cf-  
taba y á tan acabada, que fe la. comenzaron á

encoger los nervios ,■ con dolóres-tan incom. 
portables, que de dia ni de noche ningún 
alivio podía tener. Montes. Com. El Caba­
llero de .01mcdo.:Jorn.2. .,

. T ,M i  hija, que tiene un mal,,
para dár dos m il contentos*

Mal.. En 1q moral es defeéto contra Ja Ley d - 
■ lp bli^ apÍQ n.U nt.M dúm .:V it¿um .! , 

MAL-Lufadocomoadjetivo,yale lo mifmo que 
; Malo, de cuya voz e$. fyncopa,, y íe ufa feiQ 

; en fingular, y  aarepueftoiiempre i  voces del 
. género roafeulino, fin que nunca, pueda ir 

pofpueftQ al iiibftantivO :. y afsi fe.4i.ee , Mal 
¿ujinóc , mal chocoláne , maL entremés, mal 

, dia, &c» h&t.M alas, Improbus. SAAV.Empr.̂ g, 
Decir verdades, mas para defeubrir. el md 
gobierno; que para qué fe, remiende, es una 
libertad, que parece advertimiento y es mur- 

. . mutación.. Montalv. Com. £1, Principe de 
los Montes* jorn.a. .

U n  viendo en la fiorefta
JHgun mal pajfo de barranco d cm jh i
U n ios bracos me pone
T a  pajarm e en los brazos f e  difpone*

Mal. Ufado como adverbio-, equivale á.Maia- 
, mence ̂  ó injuftamcnte: y afsi fe .dice, Mal fe 

ha portado, eferibe mal, &c. Lat. Mdé.Per* 
peram^ Salas, fob.Mcia,lntrod.Notje. a. Los 
Philófophos, íi ignoran ios Lugares ,,m d po­
drán diíputar de Jos naturalezas. .AMATwDcf- 

.. eng. capii- iy*̂  La limpieza nunca pareció 
mal*

M al. Correíponde algunas veces i  Poco, q 
mui poco:! como Málha -comido, mal lu ef 
tudiado. Lat. Male* . . .

M al de corazón. Es un vapor ó flato, que 
por fu quantidad ó qualidad hace por una y 

- otra parte moleftia en el corazón ,y dura ro­
do el tiempo que tarda el vapor ó ñato en re­
íd  ver fe. Lat. CoráisajfeÜm., pajito. Qordims 
morbus.

M al Francés, Veafe Bubas. - 
Mal h e c h o .  Se llama el hombre corcovado, 

coxo ü que tiene otro defecto que le afea. 
Lat. Gibbofus* ImperfeBus.

Mal por mal. Phrafe adverbial , con que fe 
explícala ptecifión de valerfe ó admitir al­
guna cofa, aun quando-no-fe juzgaconve- 
rúente v por evitar otra ,- qiie íe aprehende 
peor. Lat. Hoc uno m do conteníus. Rox. Com. 
Abre el ojo. Jorn.2. ^

Mal por mal venga el Jirviente*
Mal por mal, el Regidor*

Mal que bien. Phrafe adverbial,, con que fe 
dá á entender que alguna cofa fe hace, aun­
que fea íin Jas circundan vi as y perfección 
debida. V e l m de j i c  tándem* B. Ciup. 1L 
Epift. g . M d q u e b ien  , de fuerza ó de grado, 
el Rey de . Navarra é el Infante LionHenri- 
que eftan de confuno en1 el. liojpe.dágc del 
Convento de San Pablo.

M al sonante. Loque diffuena. Tómafe re­
gularmente por lo que nq hiena bien á los 
oídos piadofos y Cathólicos. Lat. Abjmnts, 
Abfurdus*

Mal h de mala mane-ra,- L h ra fe  adverbial,
. qiiw

MAL



■MAL
que vale 'malamentepy.'Cdri'-mal modo.-f Es 
éxpre'ísiyá'j pero;vulgár, } & m a lo

D elfísal eí menos. Plirafe adverbial, cotí qué fe 
dá á entender la precition  ̂de elegir el me­
nor, entre dos danos. Lat.: E x  malo m íni­

mum. ..... -
De mal tes pebr.j Phrafe ad y erbial , con que 

fe explica qué alg una cofa fe vá deterioran-  ̂
do u difminuyendo. Lati. D e  malo tn p ejiti. 
GHROK.f>E;S^EeRN* cap*y-4. Que fus hechoá 
iban cada diiv de bien :enmejór,éios hechos 
de los M oros de m al en peor. • ;;.

Poner t^al,b en malí Phrafe ,que fígnífica def- 
componer y defacreditar á otro ¿ impután- 

■: dolé a Iguúa falta udelíto. Lat. Difcordias f e  '-*,
, " rere* Pravatnópiitionem alicui in  aliquem indu- 

tsrti G. Gr ac. f.£ $. A unos punta en mal con 
' íos Superiores: á otros chifmeaba cofas-de
- fus cornpaneros. ..........
MALA. £ f. La balíja del correo de porta; y  

efpedal mente fe llama afsi la de Francia. Lat.
■ Tabellariibulga. - - ; 1
Mala. Vale también lo mifmo queMalilla,por;

la fegunda carta del eftuche,
M ALALTíA, Véafe Malaria. -: . 
MALAMENTE, adv. de modo. Iníqua y  ma- 

iiciofamente, con maldad y dolo. Lat. Máte. 
N squiter, Mari an . Hift.Efp,líb. 22.cap.20. 
Puto las manoijcon cierra ocafion en la dama, 
y la mello malamente. Paxaf. Hift. R, Sagr. 
lib .ó . éap.13. num. <547, Y afsi bien pudo ca­
pitular con Abtiér, que era fu vaífaÜor y díA 
poner quedé réftituyeffe las Tribus de la ma- 
no del Tyráno , á quien malamente fe las

' dió, ■ -  — ....... • • .......... • >
MALANDRIN, f. m. Propiamente es. el fal- 

íeadór de caminos.-Es voz tomada del Italia­
no, en cuyo idioma dignificadlo mifmo. Tó­
mate regularmente por- malhechor ruin- y  
bellaco : y fe pudo decir también quafi Mal 
andarín, ú del Latino-Malandrínas de- la LsU 
tínidad baxa. Lat. Infidiator latra.
T ejad. León Prodig, part.i. Apoiog.2. Cui­
damos íer prifionera de algunos falce ador es 
malandrínes, ó  gigante defcomunál, 

MALATIA. f. f. La enfermedad, ó mal humor 
■del cuerpo. E11 lo antiguo fe decíaMalaltía. 
Lat. ^ g r itu d o , Morbus. Ay al, Cetr. f. pj. 
Ellas fon las maíaltías quedos falcónes ó aves 
pueden haber por comer malos partos. B. 
€ uíd..R. Epift. 87; Tambienfemueren .de 
malutías del ánimo, como del cuerpo. 

MÁLATO. f.m. El que eftá algo malo. Otros 
dicen Malacho.Lat.Morbo laborans, vel agru  
tudine. G il Gohz. Theatr.de Sev.pi.38. Hof- 
pitaL de San Lázaro, fundación del Rey Don 
Alonfo, para curar gafos, llagados y mulatos 
de todo el Arzobispado.

MALAVENIDO,. DA. ad/. Renrillofo, chime- 
rífta, y quede aviene mal con otros. Lat. D i f  

fen tkn s. Conientiofus. . ¿ ,
MALAVENTURADO,DA.adj. Infeliz, des­

graciado , y de poca ventura. Lat. In fe-  
h x . M ifer. Male fortúnalas* Quey. Mufi. 5,
Xac. 3.
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; flfopios como candil

■ murió el m alaventurado:
: porque fe bolló cierta joya,-

■ antes dé perderla el amo,
M A L B A R A T A D O R , f* m. E l que ga lla  fu  ha­

cienda ó  la ajena, en cofas inútiles. L a t. D if-

-M A L B A R A T A R . v .a . D ertruir, d ífsip a r,y  gaf-
- -tar fu :h acien d a  ó  la dé o tr o , en fines inuti-

*■ ' les o  fupéffiuos; L at. Difsipure, Dejlruére. 
E vsrteré* C erv.N qv.2. pl.ó 3. G on  intención

- d e  malbaratar m i hacienda, halla cum plir el 
fe fe á te i A tc A z .C h ro n . L ib .p relim .cap .4 .^ . 1, 
•Rufo los efeudos en po der de un com pañero, 
e l q ita lfe  íosmalbarató muí aprií'a, y  huvo 
d e v o l v e r á  m endigar para íuiien  tarde.

•Ma l b a r a t a r . V a le  tam bién deícom poner u
■ ; defarreglar e l orden ü Hifpoficion de algu-

• na co fa . L at. Perturbare* Confundere.
M A L B A R A T A D O ,- D A . p att. -paíf. d e l verb o

: M albaratar en fus acepciones. L a t . Everfus. 
Pertúrbalas.

M A L C A S A D O , D A . ad j. E l q u e  eftá defeon -
- ten tó  co n  é l M atrim onio qüé ha con trañ id o .
■ r Lat. Ab uxore abborrens, averfus virpuéi é [ con-
■ trd ttxor. M a l a r . P h ilo f. C en t.3 . R e fr.ó d lE s
- co n fe jo  de m uger ma.cafáda, q u e d e íea  que 

fu  m arido m uera prefto. S o l d . F i n d . lib¡ 2. 
§ ,5 , En e l c a m in o , aun fin querer ía b erlo , 
entendí q u e mi dama era prenda y  m ugér de 
cierto  gran Señ or, T ítu lo  y  extran géro  : fupe 
tam bién que no hacían vida ju n to s , y  tupé 
que por e llo  la llam aban en la C o r te  la  belia 
malcafada. '

M A L C A S O ,'f .  m. L o  m ifm o q u e T ra ic ió n  u 
d e lito  d e lefa  M ageftad. Es v o z  m ui uiaua 
en lo  an tiguo. L at. Prodiiio. Ddiclum Ufa

• M ajefatis. V i l l a l . Gon>. de A m p h u r. •De­
dicar. E  fi la  grave  enferm edad del R e y

■ fiueftro Señor no nie d etu vieífe  (que ieria  
moicdfo ‘ ácxnr á fu  A lte z a  en tan gran necef-

• fsidad) y á  m e h abría  y o  arribado en algún 
P u erto  y  rem anió , donde eícapaife de los

- pe ligro fo s go lfo s y  tem pefhuies deíte m ar.
M A L C O M I D O , D A . adj. H am brien to , talco

de com ida y  fufteiito. £s hífpanilm o. L a t . f á -  
melicus.

M A L C O N T E N T O ,-  T A .  adj. E l fu g eto  que 
m ueítra d ifgu fto  dé t o d o , y  e s d if ia l  de co n ­
ten tarle . L at. Male contentas, Querulus.

M alcontento. Significa tam bién in q u ieto , 
re v o lto ío  , y  p erturbador de la p a z  y  quie­
tud pública. L at. Novarum rerum cupfdus. Se~ 
ditiofits. Abarc, A nnal. R . D . M artin , cap .2, 
num . i .  LlevaíTen galéras y-naos de gu erra, 
.para preocup ar los ve lo ces d iícu rfos d é lo s  
inquietos y  malcontentos. C a n c . O b r. P ó et. 
£,6*

D e  vos e jlo i m al pagado, 
y  aunque yuejofo  m e m ueftro, 
no im aginéis g ra n  Señor, 
que fo t  de los m alcontentos.

M a l c o n t e n t o , J u eg o  de n a ip e s , en qu e fe  dá 
uno á  cada ju g a d o r , y  com enzando el m ano, 
trueca carta con el q u e le  l ig u e , y  e l que en­
cuentra la que le b a i la , d ice E llo i conten to:

ri
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d que tiene Rey di<;e Zape ò Cuco, y no 
trueca: elpoftréro toma el último naipe de 
Ja baraja , que le firve, fino es que lea Rey; 
defcubrenfe las cartas, y pierde el que la tie­
ne inferior.. Lat. Ludas ib a rta ru m p ìà a m itìjìf
diffar. . . .  ....

MALCRIADO, DA. adj. Confentido, falto de 
enfenanza, y  do&rina. Dícefe regularmente . 
de los hijos. Lat.rí»̂ ofílw. M ale moratus -¡vet 
educatiti* Parr. Luz de Ycrd, Carli. part. 2. 
PÚr. 31. Tan adelantados, por no decir tan 
atrevidos.: tan iguales en todo, por no decir 
tan m alcriados, tan llanos > por no decir tan 
grqfíeros , que apenas fe podrá diftinguir 
qual es el padre, y qual el hijo.

MALDAD. í. f. La calidad que conftituye una 
cofa mala. Lar. M dignitas. Improbitas. L, 
Puent. Medir, part.5. Medit. 30.Punt.;. Co­
mo entregareis vueftros miembros en fer-¡ 
vicio de la immundicia, para aumento de la 
maldad ; afsi los entregad en fervido de 1% 
Jufticia, para aumento de la fantificadón.

Maldad. Se llama también la acción fea i ini­
qua , pecaminofa y nociva. Lat. Improbi fas,

[ Sellai. fU g itìu m *  B. Mknd,. Polir, lib. 2. cap. 
j í . Si fe confiderà elle figlo , fe hallará, que 
como antes ha habido trabajos por las be­
llaquerías y maldades, agora los hai por Co­
bra de leyes. Ulloa, P0.ef.pL32 2. Porque ta­
les maldades , ordinariamente las comctenlos 
acoñumbrados à ellas.

MALDADOSAMENTE, adv. de modo. Indig­
na y malamente. Trahe efta voz Nebrixa en 
fu Vocabulario. Lat. Maligne. Improbé.

MALDADOSO, SA. adj. La perfóna que exer 
cuta malas cofas, y tiene inclinación à fer 
malo. Trahen ella voz el Padre Alcalá y Ne- 
brixa en,, fus Vocabularios. Lat. M alignas. 
Improbas.

MALDECIMIENTO. f. m. Lo mifmo que 
Múrmu ración. Trahen efta voz el Padre Al- 
cala'y Nebríxa en fus Vocabularios} pero tie* 
ne poco ufo. Lat. Mdedicentia.

MALDECIR. vt a. Echar maldiciones. Tie­
ne las anomalías de mudar la c en g  en algu- 
ñas perfóna s de los tiempos preientes : co­
mo Yo maldigo , maldiga aquel , y en los 
pretéritos pn x\ conio Maldixe, maldixefle, 
y. en algunos tiempos muda la e en i: como

/  yo maldiga, &c. Es tomado del Latino M a ­
le dicen. Navarr. Man. cap. 23. muti. 119. Si 
deliberadamente maldixo à alguno, ò caufan- 
dolé .el mal que le dixo por sí ò por otro,. 
Mari a n. Hift. Efp. lib. 3. cap. 14. Indigna- 
ronfe todos , y maldixeron aquella .cruel y 
deígracíada guerra , que tales monftruos 
paría.

MALDICIENTE, part. acL del verbo Malde  ̂
cir. El que tiene la perverfa. coftumbre de 
echar maldiciones. Lat. Maledicus. Parr. 
Luz de Verd. Cath. part. 2. Piat, 37. Saben 
quien fon eftos áfpidcs? Pues fon los maldi­
cientes., fon los que, y las que teniendo 
todo el dia la boca llena de maldiciones', es 
boca del Infierno la fuya.

M aldiciente. Significa afsimifmo el muntiu-

radór , que dice mal de todos. Lat. Mor dan. 
De traidor. QuEV. Lib. de tpdas las. cofas] 
Quien tuviere pequeño pié, efie fin dqdá 
calzará menos zapato ,.y cendrármenos zan- 

.. cajos, que le roan los■ maldidjnits. Emcííí 
, .Canción, f.55. *

Leí maldicientes mundanos 
, 1 J a fren  ménguas mas que ménguas,

que [etsfu trza n .en  las Ungms, 
acobardando las.mirtos, . , 

MALDECIDO, DA. part.paíf.del verbo Mal.
,, decir. Lo mifmo que Maldito. Es voz ufada 

de la gente rúftica y baxa: y afsi dicen, Mal- 
. decido de Dios, quarto hé ganado oy, &c 
. Lat. M ale dictas. ’
MALDITO, TA. part. paíT. del verbo Malde- 
. dr._ Aquel á. quien han echado maldiciones]
; Lat. M aledicius. ViLLAiz.Chron.del R.f), 

el Sabio,cap.76.Dios eftableció contra aquel 
que tales cofas hiciefíe, eíto , que fea maldi­
to de Dios y de. Santa María, y de toda la 
Corte. Celefíial.

Maldito. Significa también perverfo, malvan 
do, de mala intención y dañadas coftum- 
bres. Lat. Improbas. N equam . Quev, Fort. La 
maldita vieja fe fantiguaba á manotadas, y 

. no ceífaba de clamar. Moret. Com. Las tía- 

. vefurasdelCid.Jorn.i.
Cierto que defde pequeño, , 
padre, babel s j td o  maldito.

M aldito. Se toma también por el condenada 
y caftigado .por la Juíticia Divina. Lat. Ma-.

. lediétus. ■- .
Maldito. Se ufa también por lo mifmo que 

ninguno: y afsi fe dice, Maldito libro me ha 
quedado de ios que imprimí. Lar. NullusMee 
unas..

Soltar la maldita. Phrafe, que fignifica hablar 
con demafiada libertad , decir todo lo que fe 
fíente, fin atender á refpéto alguno, Lat. Un* 
guam liberé folvere.

MALDICION, f. f. Imprecación con que fe 
defea y pide que venga algún daño, mal ó,

- perjuicio á otro. Lat. Imprecatio. Malediéiio.
. N avarr.. Man. cap. 18. num. iq, Maldición no 

fe toma aquí por el mal dicho; fino por eider 
feo ó ruego de algún mal que venga á otro. 

Maldición. Se toma algunas veces por caítí-; 
go ó pena, efpecialmente hablando de k que 
Dios impone. Lat. M d ed tB io . P ana . 

MALEANTE, f. m. Voz de la Germanía, que 
fignifica Burlador. Juan Hidalgo en lu Ven 
cabulario. Lat. Irrijbr. Illujor.

M aleante. En Andalucía vale gente oriok 
valentona, que malea la gente moza. Lat. 
Malignas. Vagabundas. E spin, Eícud. Reiac. 
1. Defc.p. Llegófe cerca de mi uñ gran ma­
leante : que los hai en Córdoba mui finos. 

MALEAR, v. a. Pervertir, dañar y hacer Sida 
alguna períona ó.cofa , ó echarla á perder. 
Lar. Corrumpere. Depravare. Elorbnc. Mar. 
tom. 1. Serm.2. Punt.. 1. Si quando facó Dios 
del coftádo de Adán á Eva, facára á María, 
no hiciera lo que hizo , pues no tuviera 

. aquella Eya que le maleara; .fino otra Eva 
mejor que le alumbrara. Patón, Eloq. f.132.

MAL
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Algunos-Cómicos fe 'm alearon , procurando 
darmas gufto aldeshoriefto vulgo, que.tratar 

. verdades. , ; . ■ ■; . v:: ■ 3
M A L E C O N , f. ir>. P arap eto  que fe; h a ce  pa­

ra  defenía de las a gu as. L a t. Valium ter­
re um.

MALEDICENCIA, f. £ Detracción * murmu­
ración. Es voz puramente Latina. Pellic. 
Syncel. P rolog :flum. 2. Noie debe atribuir 
à elación que yo haga alarde de operacio­
nes; y de-honòres, quando iá ignorancia y% 
makdic$ncta dá motivo à ello , con injurias y; 
caítminias.Pinll, Retrat. U b .s . cap.4, Don­
de dexó llevar la pluma del im pernila paf- 
fión y  maledicencia.

MALEFICIAR, v. a. Dañar alguna cofa , Ò 
.. bien corrompiéndola, ò quitándola Id boa- 

dad, ò mezclándola con otra mala.jLat. Cor-, 
rum per i .  Depravare, .

M a l e f i c i a r .  V a le  afsimifrao hechizar. Lat.;
- benefici fe  officere, inficcre. ; 
MALEFICIADO, DA. part.paff. del verbo Ma­

leficiar en fus acepciones. Lat. Corruptas, V e-
j m ficijs infecías. Zam.Cohi. El Hechizado por, 
fuerza. Jorn.i.

.............
vos efia is maleficiado.

MALEFICIO, f. m. Daño ò perjuicio que fe 
caufa à otro, Es voz Latina MaUficium, , B. 
Ciud. R. Epift. 100. Comenzando defde el 
mas chico maleficio , falta le haber tirado 
piedras con bombarda, à fu Señoría. 

M a l e f i c i o .  Se roma también por hechicería, 
para dañar ò ha cer mal à otro. Lat,, Venefi- 

, cium. Cerv. Nov.2. pl.yo. Y confundiéndole 
con las razones del Cadi, y con fu mifino 
m aleficio, fe les embotaron los filos de los al- 
íánges. Pínel, Retr. lib.r. cap. 5. El motivo 
era haber mas de doce años que eftaban ca­
fados , y no haber tenido dífpofícíoñ para 
confumar el matrimònio, por virtud de al-¡ 
ganos maleficios,

MALEFICO, CA. adj. El que perjudica y ha­
ce daño à otro, efpecialmente con hechice-

- ría s . L z t ,  Venéficas, Maléficas, C e r v ,  P erfil, 
l i b . i .  cap . 18. L a  fu erza  dé lo s  h e ch izo s  de; 
los maléficos y  encantadores.

MALETA, f. fi La bali ja ò bolfa de cuero re­
don da y larga , en que fe lleva la ropa y vcf- 
tid o s quando.fe canfina, y vá aflegürada con 
una v a r i lla ,  la qual fe cierra con un canda­
d o . Covarr. dice fále del verbo Hebreo Ma» 
la } que lignifica henchir. Lat. Hippoperai 
Balga, a. Pragm. de T ass. año ió'8o. £. 3 9 .  
U na m d éta  de vaqueta, confaxasde gamu­
za , aforrada en badana , noventa y nueve 
reales.

M aleta. En la Germania lignifica la mugéc 
pública. Juan Hidalgo en íu Vocabulario.,
L a t. Meretriz-,

Hacer la maleta, Difponer lo necellario para 
un viage. Lat. V iatun m  parare,

MALETON, i. m, Aum. La maleta grande. 
Lar. Grandis bulga.

M ALEVOLENCiA. (Malevolencia) fi f. Áver- 
hon , òdio.y mala voluntad que fe tienQ

M A L 45 3
4 alguno, Es voz puramente Latina. 

MALEVOLO, LA. adj, Inclinado à hacer mal 
y perjuicio aturo, Lat. M alévolas, J aureg. 
Pharfai, iib.a. Ucf. 82. .

' S i  dom iiiára Aquario  , poffnd.o
D e  Sa turno  malévolo en -fu  efpbér.a, 
Tem iéram os del Jigno humedecido, ■
Que otro diluvio jingular vertiera, 

MALEZA, f. fi Lo ínfimo que Maldad en fu 
fentido refto. Lat. Im probità!. Permrfitas. 

M aleza.' Se llama también la còpia y abun­
dancia de hierbas fylveftres y efpúus,que 
embarazan el paífode algún sitio , y ic- ha- 
cen_infrugífero. Lat. Sylva, Nemas vep--¡bury 
arbufiifque intrhatum, Mvñ. Vid. de Cari. 
lib.2, cap. 1. Eftérii.de frutos,, abundaba de 
m a le za s , y hierbas peftilenciales de abuíos y 
pecados. Bua g. Rim. Son, 7 g.

Una m orèna y  o tra  blanca da m a , . 
Siendo p o r  f u s  riberas y malezas, 
M a n za n a res  la ,tabla de ¡la s p ie za s ,
D e fu b r s v e  c ry fiá l hicieron,cam a. 

MALFETRÍA, fi fi Lo mifmo que Maldád. ' Es 
voz antiquada, Villaiz. Chron. del R. D.AL 
eL Sabio, cap. 24. Y de los bienes de ellos 
fueron entregados algunos, de aquellas m a l-  
fe tr ía s  que entonces hicieron. 

MALGASTAR, v. a. Difsipar y deftruir algu­
na cofa. Dícefe regularmente de la hacienda. 
Lat, D ife ipare . D ilapidare, E verte re , 

MALHADADO, DA. adj. Infeliz , defgracia- 
- do y de pQcafortúna, L & t.’In fe lix , M a te  f o r ­

tunati*!,
MALHECHO, firn. La acción fea , indecen­

te è indecorósi. Lat, M a le fic iu m , Muret. 
Com. N. Señora de la Aurora. Jorn. 2. 

T en tá b a m e Sa tanás  
d que y o  bicíejfe u n  malhecho. 

MALHECHOR, f. fi El que executa .cofas, in­
dignas , malas y pecaminofas. Lat. M aléficas, 
Sons, tis. Recop. líb. 8. tit. 13 .1. 4. Ordena­
mos y mandamos, que para íeguir los malhe­
chores y deiinqúentes , que huvieren cometi­
do qualquier cafo de hermandad, lean nom.- 
brados y eítén puetlos quadri!leros, fegun 
la grandeza de ¡a Ciudad, .Villa 6 Lugar. 
C hron. de S. Fern . cap.3 5. E mandó allí ha­
cer jufticia de muchos malhechores, 

MALHERIDO, DA. ,adj. El que tiene heridas 
peligrofas ó mortales. Díxole aisi por el mal 

. que le caufan. Lat. G ra v ite r  fa u c ia tu s , Vt- 
l l m z . Chron. del R. D. Al. el Sabio, cap. 72, 
¡Y el Maeitre Don Gonzalo Ruiz Girón , le­
yendo mui malherido mandóle el Infante 
Don Sancho, que fe tornaüe para Aícaudéie. 
Gong- Rom. Lyric. 1.

Malherido, y  b ien  curado  . 
alberga u n  dichofo jo v e n , 
q u e-fin  clavarle am or fiecba , 
le coronó de fa v o re s ,

.MALHOJO, fi m. El defperdicio, folláge u 
defecho,que fe arroja ò echa 4 mal de alguna 
cofa , eípecialmente de las hierbas y plan­
tas. Parece le dixo afsi quali Mala ho;a. Lar. 
H erbarum  v e l arborum  púrgam e n í a , quif q u i- 
lia . Roa, Doña Sancii, lib. 1. cap.ó. fiastva-

. ran-
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ranjas que habían dado el xugó en la mefa» 
el Malhojo y defecho de las hierbas que. fe 
arrojaban para él muladar ¿ eftas cogía ella
fecretamente.

MALICIA. f.f. Peryerfidad que conftituye una 
' cofa en fer de mala. Es voz puramente Lati­

na. C erv- Quix. tom.a. cap.2. Pocos ó nin-

funo de los famofos varones que paflarpp> 
exó de fer calumniado dé la malicia. Ulloa|

Foef.pl.45. _ '!■;
h s j u f i o  que padezca la innocencia, ‘ 
Para que f e  redima la malicia.  ̂

Malicia. Vale también inclinación a lo malo, 
perverfo y contrario á la virtud. Lax .M h lh  

. tia ,a .V e r fu tia . Ulloá, Pocf, pl.79.
Qué bronce fu fr ira  los cumplimientos 
p e  ana C iudad, las veras, los retiros,
U s  temas, las malicias, y  los cuentos* ■ i 

Malicia. Se toma también por rezélo ófoC. 
pecha. Lat.M a tó la . Safado* Gald.Coui. C4- 
dauno para sí. Jorn.2.

Malicia trabe la pregunta.
Maíícia. Se toma afsimifmo por bellaqueríáj 
. advertencia y referva: y afsi fe dice, Elle fie*
. ne demafuda malicia. Lat. Calliditas. M a li-  

tia. T ejad. León Prodig. part.i.Apolog;^-. Y  
los tales, maguér locos, tienen muchas mali­
cias y foptiift crías, para difsimular fu trabajó; 

Malicia. Se-toma también por lo que malea 
ó adultera los géneros ü otra cofa. Lat,Ma^. 
Ijti*. Vidum. J

MALICIAR.v,a. Viciar, adulterar y malear 
las cofas. Lat. Vitiure. Corrumpere.

M aliciar. Vale también Rézelar y difeurrir 
. con malicia. En efte fetitido es verbo neutro. 

Lat. A liq u id in  malam partem accipert.Obliquo 
¿filmare judíelo . Sujpidm e d a d . Pono. Quar. 
tom.a. Serm.5. §.2. Vos quanto veis y oís, 
íinmas reparar lo maliciáis. Siguenz. HiíL 
part.3. lib. 2, cap. 37. Salieron de la cárcel 
todos con mucha honray folemnidád, dando 
por nulo y falfo quanto de tan fanta y réli- 
gíofa cafa fe babia maliciado* 

MALICIOSAMENTE, adv. de modo. Aftuta-, 
mente, con maliciándolo y engaño. Lat. Ma~

. litiose. Cante. Fér/nfí. Part. 1. tit, 16. l. i 5. 
Matóiofnmente fe mudan algunos Clérigos de 
los Obifpados de donde fon,á otros.B.MEND.

- Polit. -lib. 2. cap. 14. Mas mal parece á los 
conftituidos en algún grado de dignidad, en* 
ganar ii ofender malicio/ 'ámente,y con pretex-í 
to de honeftidad, que por fuerza manifíefta. 

MALICIOSO, SA. adj. Lo que incluye ó-en­
cierra en sí malicia. Lat. M d itio fu s. Nequam, 
M aligm s. REcop.lib.S.tit.ip. I.4, Mandamos 
que en los tales cafos, los nueftros Alcaldes 
no reciban apelación frívola ni maliciófa, y 
que folamente la recíban de la fentencia difi- 
nitiva,q de la interlocutoria. Corn. Chron. 
tom.3. lit>-4* cap.5. Es la llaga de la ambición 
y foberbía mui maliciófa: y ni los lenitivos  ̂hi 

.. los cáuñicos la curan, y fe irrita con los re­
medios. -

Malicioso. Vale también rezelóíb,y que echa 
las cofas fiempre á la peor parte. Lat. M ali- 
tiose vcrfm »i,edlidus. Hortbn$. Quar. fifi §*

Convencióles, con fagrada*doéfnnájéfti 
Chnfto ' de ignorantes y maliciofos, Céev. 
Quix. tom.2. cap,3. Señales todas de fer de

- ■ condición mdHdófa, y amigó, dé dónáiresv í 
MALIGNAMENTE, adv. de modo; Perverfa-

mente, con, malicia y malignidad., Lar.M'alig. 
ne¿ $ fatóm e*. V illam. Fab, dé Phaet. Och 

■ ' 10 6 . - ; \  ‘ ’
D el que malignamente dificulta 
L é q u i d e  mi afitndéñcidcomprtbendt. 

MALIGNxVNTE. adj. de una term. Epithéto 
ĉ ue fe aplica en la Philófqphía a la nega- 

" ciónyy vale deftruetívó de aquéllos predíca- 
dos qúe fe enuncian en una propoíieíon déf- 

, pues de ella. Lat.
MALÍGNipAD. f. £ Malicia, maldad, y peA 
' verfidád de las cofas. Es dél Latino Maligné 
“ tas. Amay. Deféng: cap.4. La vejez ,■ deíeadi 

mucho tiempo con malignidad afettuofa dc
-  los hombres, expone éT cuerpo a infinitos 

trabajos que le arórmenteh, Sólií , Hift, de
- Nuev. Efp. lib.í.cáp.i. Hallamos enlos Aih;
. totes éxtuangéros grande ofadía, y no menor.
• m alignidad, para inventar lo que qu dieron

contra nueftra Nación. ■ * ■ •
MALIGNO, GNA. ádj. Malo, perverfo, per-: 
s judicial, y nocivo. Es voz Latina Malignas^

’ wh. RiEÁD. Confefíi. de S,Aguft.lib.5.capaol
■ Porque aun no habiades puefto guarda á mi 

boca, ni puerta a mis labios, para que mi co­
razón no fe inclinaífe á las palabras maligmu, 
B e t  1 ss.Guichard. íib . 7 . pl.  2  8 0 .  Recibió nue­
va dé que el Rey Phéíipe fu hierno, joven de 
florida edad, falúd y fuerzas , defde la cum­
bre déla mayor felicidad,erafuheílodefpó- 
jo de la muerte^ que en pocos dias de malig­
na fiebre le oprimió en Burgos;

MALILLA, f. f. Term. del juego dél hombre; 
La fegunda carta del eftuche, fuperior a to­
das menos á la éfpadilla,quc del palo de oros 
y copas es el fíete, y del de baífos y efpádas 
el dos. Lat. Inhalo cbartarum fecunda vimens, 
peípravalens. Alfar, part.2. lib.i. cap.2. Fi- 
gurafeme ahora que debía de fer entonces

■ como la malilla en el juego de los naipes,que 
cada uno la ufa como y quando quiere.Calo, 
Com. Nadie fie fu fecreto. Join.i, 1

Céfar el juego aprendió} 
y  un dia que le pagó 
teniendo b a jío , malilla,’ 

punto cierto y  efpádüla, - 
la tal polla remetió.

M a l i l l a . Se llama por translación el fugeto; 
' de mala intención, que con chifmes y cuen­

tos hace mal á los otros , y por congraciare 
: los defaviene. Lát. S edithfus. D ifiordhbm  

fem inator. .Torr. Philof. lib.2. cap.2. El mil- 
j mo fúé la malilla de fu muerte, y el inye muí;
* del tófigo que le dieron.
M a l i l l a , juego de naipes nuevamente íritro* 

ducído, que fe ciifpóne entre quatro perfoL 
nas, cada dos de compañeros,repartiendo las

■ cartas á doce a cada uno, y el que las dá des­
cubre la última fuya, la qúai es el ttiumpho 
aquella mano. Los demas palos fe juegan cb-

L mo cu el Hombre, teniendo todos preeiñen

MAL
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de fervir ganando- ítemprc , fí puede por H 
orden de las cartas , que es la malilla p nue­
ve, fuperior á todas*.luego el As, Rey, caba­
llo*, foca, lie te, fd s.ydec, y fi eílá- fallo poner 
triumpHo. El fin del juego es hacer treinta y, 
fds piedras, las quales ■ le cuentan del valor 
de las bazas, que cada uno hace , en las qua­
les vale el nueve ó malilla cinco, el as qua- 
tro, el Rey tres, el caballo dos, y la Tota uno: 
Jas blancas no valen nada, ni fe cuenta mas 
que la baza, qué fiempre 'añade un punto á 
ios demás. Acabada la mano y cotejado el 
exceíTo de puntos, efte es el que fe debe tan-; 
teati fino es que fe hagan todas las bazas,; 
Jo qual llaman capóte, que gana elrjuego». 
Jue gafe tam bién cada uno para sí de.Ia.miC- 
ma fuerte, la qual llaman Alborotada: y en-i 

. tre dos, repartiendo todas las cartas, que fia-; 
man Peirote. Lat. Ludia chartamm d chacta

■ -fie diSlo dsnominatus,
MALISSIMAiViENTE.adv.de modo. Perv.er-; 

íifsimítmente, con grándífsima malicia.. Lat, 
P efiim L  Espm. Efcud.Relac.^.Defc. 12. El 
alboroto fué mucho , y el delito fono m d if

fintamente,
MALISSIMO, MA. ad/, fuperl. Muí malo, dai 

fiofo , perjudicial y nocivo. Lat. Pefsumís. 
Sa n t . T er. Su Vid. cap. 32. Aunque yo era 
tan malifs im a , trahía algún cuidado de fer- 
vir à Dios, y no hacer algunas cofas que veo, 
que como quien no hace nada, fe las tragan 
en ei mundo. Hvert. Piin. lib. 8* cap.44. En 
algunas partes fe fuílentan de la carne deC 
tos animales....... pero engendra ^alifstmo
xugo, y es dificultóla de cocer.

MALLA, f. f. La abettúra que tiene la red en­
tre nudo y nudo* Es tomado del Latino Ma*-_ 
e u h , que también fignífica efto mifmo. F r. 
L. de G ran. Symb. part. 1. cap. 18. §.3. Ha­
cen una perfcétífsima red , con fus mallas, 
como la de un pefcadór ò cazador. Gong. 
Soled. 2.

Mallas v i fien de cáñamo al lenguado^ 
M ientras en fu, p iel lúbrica fiado  
E l  congrio , que v i fofam ente tifo 
Las telas burlar quifo,
T exido en ellas f e  quedó burlado.

Malea. Se llama también cierto género de for-j 
tijas de acéto, encadenadas y unidas unas 
con otras , de las quales fe hacen las cotas, y 
otras armaduras, para reparo y defenfa de 

 ̂ los golpes del contrario, en la pelea ò com- 
■ bate. Lat. Lorica annuiti, v el fquammis conferà 
\ ta. C erv. Quix, tom. t.cap.i. Antes les cru-í 

xen los datnafeos, los brocados y otras ricas 
telas de que fe viften, que la malla con que fq 
arman. Lop. Coron. Trag. f.63.

E l  pecho subre un negro cofelétej 
Malla el jubón, y  aeéro la cabeza.

M ALLAR. v. a. Armar con cota à alguna per-i 
fona. Trahe cita voz Nebrixa en fu Voca­
bulario, Lat. Lom aré.

MALLERO. (Malléto) f. m. El que hace cotas 
de malla. Trahe efta voz Nebrixa en fu'Vo-i 
cab ulano. Lat. Loricarius.

MALLO,.f. m. Lo milnjo que M a h
-, T om .I V . ‘ ' '
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leus. Recop. deInd. íib. 9. tit. 28.1. 22. nutn.
- 95. El calafate ha de traher m allo, cinco fet-

’■* tos , gubia, magújo , mandácria, martillo de 
■ - orejas, iacaeitópa, &c. , -¿
M allo. En la volatería es la correa en que las

aves de rapiña tienen los caícavéles. Lat. 
T inm il £ (cris caví bulla corrigia.

Juego del mallo. Cierto juego, que fe execu- 
ta en la tierra, fe me jan te en algo al que fe 
juega fobre la mefa dé trucos. Tiende dif- 
pueito el terreno largo de quatrocientos u 
quinientos paflbs, muí igual y lifo , y ancho 
¡de quatra ó cinco paífos, con fus vallas de 

; tablones á uno y otro lado, y en los dos cá-
- bos una argolla de hierro hincada en el 

Jfuelo. Juegafe poniendo en el fuelo una bo-
f. la de madéra, f entejante ó poco mayor que 

la de trucos, y fe la bota agolpe con un rna- 
> bo de madéra de quatro dedos de diámetro 
i y ocho dé largo , calzado con dos argollas 
: de hierro en las dos puntas , con cuyavio- 
. léncia corre gran trecho de tierra. Dáfe fe- 
; gundo ü tercer bote , halla que mide cali to­

do el efpácio de tierra que ocupa la valla: 
y  en eñe eftádo la bola que logra entrar poc 
la argolla gana el j uego, y fi entran dos, ga­
na la bola que en menos botes ha vencido 
la difláncía. Si no entra por el aro de la ar­
golla ninguna bola, gana ei juego la que en 
menos botes ha llegado, ó la que fe queda 

, mas cerca de la argolla, fegun las libres con­
diciones que conciertan los que juegan. Lat. 
Ludus d molleo quo glohuti impelluntur. Espin. 
Efcud. Relac. r, Defc.8. O íi jugando al ma- 

"lié ó a los trucos, le aciertan á dar un palo. - 
MALMETER, v. a. Lo mifmo que Malquis­

tar. Es voz antiquada. Tost. Que ib cap. 14. 
Entonce Siba Mayordomo de Miphibofeth, 
fijo de Jonathás , malmetióle con el Rey. 

M almeter. Vale también lo mifmo que Mal­
baratar : y en elle fentido tiene todavía ufo 
en Aragón. Part. 4. tir. n .  1. 29. Barata­
dor.......feyendo el marido de lo que ho-
vxere..... porque deítruyefie lo fuyo lo ca­
biente , íi temiere la mugér que le defgafta- 
rá ó le malmeterá fu dote , puedeie deman­
dar por juicio..... Mas fi el marido fueífe de
buena provifíon en aliñar , é enderezar lo 
que hovielfe énon malmstiejfe lo fuyo loca- 

J mente.
MALMIRADO, DA. adj. Defcortés, falto de 

urbanidad y política, y que no repara en co-. 
fa alguna. Lat, ImpolitusJmprudens. M oret, 
£om. N. Señora de la Aurora. Jorn.zt 

Cierto que es un malmirado, 
viendo que famas aquí 
buéfpedes, y que por mi 
le reciben por Donado.

MALO, LA. adj. Aquello á que le falta la per- 
. fección ó proporción debida á fu línea. Vie­

ne del Latino M alas, a, um, que fignifica lo 
mifmo. F r. L. de G ran. Symb. part. i . cap.
14. Conoced por natural iuftinto las unas y 
las otras, y pafeen las buenas, y dexan las 
malas.

Malo. En lo mordí, lo que fe opone á la ra- 
■" Nnn zóa
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q̂n ó á la ky.X at. M ík v  B'QCtDP Qr. ,cap. 

a. No vos acoiripañedes. a ladrones ,, ni. a 
fornicadores ni ajos que. ufan. cofas., nulas* 

Mai-o, Se toma per pervérfo y  depravado en 
fiis coftumbres.. Lar. ímprobas..; ScekrqMs. 
jftahts. Boc, de O r. cap. a. Aeoílumbradvos 
de honrar los buenos e los malos : los buenos 
por fu bondad, e los nulos por no refeebú' 
Sellos mal. Saav. Empr. 4.8, Mas Principes 
hace malos la adulación, que la malicia.,  ̂

Malo. Se toma también por bellaco >. agudo.
y raalicíofo. Lar. Gallidus. Solers. Verfutus. 

Malo. Se toma afsimiímo por pecador. Yen 
efte fentido fe dice, que Dios caítíga á los 
malos. Lat, M d u s. Improbas, R ibad. Gon» 
feíf,deS. Aguft.Íib.7.cap.,i5. Mas losra^ 
los tanto nías fe allegan a ellas colas baxas, 
quanto fon mas deffemejantes a vos.

Malo. Significa también enfermo, doliente, y  
moleftado de algún dolót. Lat.£^fr,CHRONj 
deS.Fern. cap,64. Parecióles que eragrart 
defeortefia confentir que aquellos Moros 
íiguieíien tanto al Arzobifpo , pues citaba? 
malo, y no lo podía remediar.

Malo. Se ufa como interjección, para expref- 
far que alguna cofa es repugnante ü dano- 
fa. Lat. M alum  quidem. Quev. Vifit. En vien­
do entrar en mi cafa Poetas , decia malo., y 
en viendo faür Ginovéfes, decia bueno : Si 
veta con mi mugér gaíancétes , decia maloi 
ft veía mercaderes, bueno. Sons, Com. Un 
Bobo hace ciento. Joro, 1.

X>on Diego y  mi hermana? malo!
D on  L u is  y  mi damií bueno* 

Malaventura. Defgracia , infortunio, infe-’ 
licidad y defventúra. Lat. Infelicitas. Infor- 
tunimn. Mend. Guerr. de Gran. lib. 2. num.
30. Muchos de los mancebos , que adivina-; 
ron la mala ventura , huyeron i  la Sierra.

Pe tuda. Phrafe adverbial, con que fe expli­
ca el doblez ü dañada intención que alguno 
tiene , en lo que vá á executar : parece es 
abreviación de mala intención , {oprimien­
do la voz Intención. Lat. Infidioss. SubddL  
M- L eón, Obr. Poet.tom.i. pl.x 5«?.

Pero M eco, que en piedras f e  réfva h i 
D e f i e  luego en la plaza entró de mala.

Lo malo es. Phrafe conque fe fígnifica ydáál 
entender la dificultad que hai en alguna de-* 
pendencia ó negociado, y en lo que confif-r 
te. Lat. E t  quod pejus tjl.

Malo vendrá, que bueno me hara. Refiy 
conque fe explica, que muchas cofas fe tie­
nen por perverfas y nocivas, hafta que poy 
venir otras peores , fe conoce no eran taq 
malas como le creía. Lar.

Q ua mala fu jlin ea s , ne te pejora laceffent, 
-%\malo fíemprepienfa engaño. Refr. que ex­

plica el rezólo y cautela con que viven lo$ 
viciofos, j uzgando que. los demás les enga-¡ 
fian , y el ajeno por fu corazón. Lat- 

E x  proprio ingenio vis nequam fingere 
¿los,

MALOGRAR, v. a, Pruftrar, desbaratar ü def- 
Componer el logro de alguna preteníión, in­
tento ü empreña. Lat. Perderé. Amittere. D ifi-

' MAL
; . Jipare;. .Gil '-Gonz. Theat. de .Mexic. pl. n  
. U ¡arpando todos los bienes , rentas y rique- 
. za. de fu Igíéfia-, que fe malograron puefto
- mariendo en finita pobreza. Ulloa, PoeL 
. pl. 2.2.

Que quien la exectíción fola refifis,
N o  excufa lo,culpable del delito,

. T  malogra el poder del efearmiento.
M alograrse. -Tener maLfucelTo en lo que fe 

t , emprehendia, y comunmente . fe tomapQr
- d e íg ra cia rfe  alguno en tem prana edad ó ar- 
. rebararle la  m u e rte , co rtan d o  las efperanzas
que fe reñían dél. Im JInm aturo fatopraver- 
ti,p ra r ip i,

MALOGRADO, DA.part. paíT, del verbo M¿- 
. lograr en fus acepciones. Lat. Per ditas, im- 

m atute pnereptus. Difsipatus. Frufiratw.
- A B A R C-A nnal. In terregn o  2. cap, 1, num,2.
■„ Ayudado de la guerrera Gafa de Oria , y fe.

guido del malogrado .Don Artál de AÍagón;
- Ulloa, P0ef.pl.i3.

Lesbia , mi penfamiento malogrado,
D e f u  mifma fin eza  perfeguida,
T e  desfobliga mas con lo rendido,
T e defograda mas con lo adorado. 

MALOGRO, f. m. El efecto de tnalogtarfe ó 
. fruítrarfe alguna cofa. Lat. Perdido, Inmatu­

ra prareptio. D ifiip atio . Frufiratio. Sons, 
Hift. de Nuev. Efp.lib.i .cap, 13.. Congojába­
le también el m m gro de aquella emptdfa, 
que fe perdería enteramente , fi él volvieffe 
las efpaldas. Zuñís. Annal. Año 1605. num.

- ü*Habían afligido eftos años pallados ¿Se­
villa y  fus comarcas fobra de aguas, de que 
fe ocafionaron enfermedades y malogros de 
los campos. -

MALPARAR. v. a. Ofender, hacer mal, def- 
truíry quitar el lucimiento á alguna perlo- 
na ó cofa. Es compuefto del. nombre Mal y 
del verbo Parar. Lat. Perdere, Pr&rtmpm. 
Atterere. B .C iud. R. Epift. 33.. Yole eftoy 
concertando la piel de un carrillo., e un pie, 
que fe malparo en la rodadura. 

MALPARADO, DA. part. paíf, del verbo Mal- 
parar. Deítruido, aniquilado , y quitado el 
luftte y lucimiento que tenia. Lat. Attritas. 
Perditus. Y ep. Chron. Año 1099. cap. 3, Y 
porque tan grande hacienda nofe .perdieffe 
(que andaba malparada z n manos de Mayor­
domos y Procuradores) envió allá a San Plá­
cido.

MALPARIR. V. a.-Abortar y .parir antes de 
tiempo. Lat, Foetum intem peftwe ejicere. Abor- 
tum facere - B arbad. Goron. £. 9 6 .  Aunque 
no hablaífe fino á medio tono , huían de 
ella los perros de fu barrio , y malparíanla 
preñadas.

jMALPARIDO, DA. parr. paíf. del yerbo Mal­
parir. El feto abortado: y afsi dicen, Eftá 
flaco como niño malparido. Lzt.Fcetus inítm- 

- p efiive ejeélus. ■
Malparida. Se llama la muger que malpanó 

ó abortó. Eshifpanifmo. Lat, Abortumpajfa- 
MALPARTO, f. ni. Lo mifmo que Aborto, 
MALQUERENCIA, f. f. Odio y mala volun­

tad. Lat.Malevolentia. C hron.del R. D.Juan
EL



SL II, Ano 54- cap-13 3 ■ Mudado dé voluta 
tad, de increíble amar,à òdioy mdqueréncia% 
lo hizo prender en lá Ciudad1 de Burgos. Fju 
L . de Gran. Symb» parc.4. tracé, cap.11, Y  
tráiler pleitos de que fuden oeafiottarFc
odios y mulquerénciás,

MALQU ÉRER; v*:á. Aborrecer atener odió y
mala voluntad á alguno. Xrahc eftá vozN e- 
bdxa en fu Vocabulario. Lar. Odio Pubere,
MaHevslk¿ ■:

MALQUERIENTE, part. ad. del verbo Mal* 
querer» El que quiere mal a otro, 6 íeábor*

• rece. TràhelovNebrixa en fu Vocabulario*.
Lat. Malevóhs. •

MALQUERIDO, DA. pampaír.del verbo Mal* 
querer» Él afsi aborrecido y  odiado, Lat.Odip 
habitus-, O d i  o f u s ,

MALQUISTAR, v. a. Influir ò  perfuàdìr para 
que tina perfóna quiera mai à otra,ùdejfe de

- quererla, la aparte de fu carinó y  familiari­
dad. Lat. Difcordias ferere, MdevQÍtnihm ift 
aliquem ioferre, ■ '

MALQUISTARSE. V,f. Macerie in fiifriblé,mo- 
Jeito ò malvifto ù los otros por fu mal genio 
y  ridiculeces; y  à veces por fu verdad y  rea- 
lidad.- Lat» Odium alienumpati* Ntm. Empr. i* 
Bien veo que por lo que voi à decir, me »¿<*74 
qui fia r é  con muchos, aunque me confueio

- que no ferán los mas ájuftados, 
MALQUISTADO, DA. pare patì*, del verbo

Malquiftar en fus acepciones. Lat. Male habí*
- tus vsl adeptas affítd aliquem, . -,
MALQUISTO, TA . ad;. Aborrecido', Odioío
- y mal admitido en la voluntad de otros. Lat* 

I n v if u s  om n ibus. Barbad. El Cortei', deícort, 
f.;. El es el hombre à quien mas debe fu gor- 
la , porque no la galla con nadie ; y el que 
-menos debe.à fu gorra, porque.le ha hecho 
¡con muchos m dquifia. Core.. Cint. f,ip.

Xudeidad def acreditan , . 1
. . Amor, tan baxos refpétaiy

jnalquifto con humildades¿ 
y cobarde con defprecios.

MALROTAR, v. a* Deítruir ó- malbaratar ía 
hacienda ù otra cofa. Dieefe también Mar- 
rotar , y algunos barbaramente Marlotar. 
Lat, D ila p id a r e . Vall. Cetrer, cap. 5, Y tenia 
guardado el azor, para enviarlo al Rey de A 
pues.que madafl'e,porque efiaba un poco mar-, 
ro ta d o . Pónc. Quar. torn.i.Serm.gy.S.j, Era 
hombre trabajador y granjéro; mas entró ení 
fu cafa una polilla dé una mugéir gallado ra,

- que le cupo en fuerte., la qual m alrotaba en 
un dia io que el marido granj eaba en muchos.

MALROTADO, DA. pampaÍT. del verbo Mal­
rotar. Lo afsldeftruido Ò malbaratado, Lar, 
Dilapidatus,

MALSÍN, f. ra. El chiftnofo mal intencionado, 
que folicíta hacer 6.poner mal à otros. Lat.

- Delator, Galumniator, Accufatpr. G rac. Mor.
£ 186. Efperad qué venga de fuera algún cá- 
lumnìadór,tt)a/i/» ótyrano, robador,que ma-1 
te al que lo guarda. FoNS.Ec. Vid. de Chrift. 
totn.i. cap.id. Afsi.conviene.defender nuef- 
tras -orejas de fes. lenguas de los-malsines % 
aduladores.. .A , J

Tota. IV,'

MAUSíNAPv. v.a, Ácufárf deláfar, y  dat ayifo,
; con mala intención, h e f deliró que otro1 ha 

' cometidó.'Lát-. Caínmnistrt. Aiicújus,nornen ad 
. judstem deferre. M arq, Gobein: lib. 1; cap.i 

r; Quantos hijos'nó fofo malfnardnypcto atoír- 
’ garánáfus;padi-es,pofveríelibtes.- 
MALSINDAD. L f. El delitó dé malfinár. Tie- 

ne poco úlo.-Lar.Dí'Lf/o.'NAvAR.R. Man._cap,
=' ly . Quales íbn las disfamado n es, injurias, 

murmuraciones ó mdijr̂ dades.. -■ [
MALSINERIA, f.f. Lo milmo que Malííndád'.
■ Návarr, Man. cap. 18 Sufurradóñ,quc aqui 

llaman MAfinería, es con que'íé Hembra diC- 
Cotdiá eritvc los que no la tienen-.

MALTRAHER, v. a» Lo milmo que Maltratar.
■ Es voz antíquada, que folo le uíá ya en el in- 
-' finítivo en laphráfe de tráhér á maltcaher,

que fignifiea acofar a uno y llevarle de vén- 
- Vida. Lat» Perfequi: Omnibus modis infequi. 

Part. í. tir.f. l*4p. Si en fus palabras dixelen 
alguna fobejánía á alguno, por razón de mal­
querencia, afsi como maltrabiendolo Ó denof- 
tandolo, que le ruegue, é que le demande 
perdón.

Maltr atam ien to . f.m. ei adode'mah
tratar á uno» Lat, Vexatm Y ep, Vid, de Sánt.

, Ter. lib, 1. cap» y-.' El que pór ella puerta 
> no entra, no vá por el camino real por don­

de los Santos han caminado, que es el mal­
tratamiento y odio de fu ptopria carné. r : 

M ALTRATAR, v . n, Caítigar, herir,é injuriar' 
á alguno. Es compuello deí adverbio Mal, y  
del verbo Tratar» Lat. Acer be aliquem íraCia- 

. re. Ptmre. Ghront. de S.FERN.cap.g, Comen- 
zaron á mover muchos debates en el Reino,

. . defterrando muchos hijoídaigo, é maltratan, 
do á los Grandes.

Maltratar, Vale también ajar , deslucir p 
; echar á perder alguna cofa. Lar. ¿tírefiare. 

Traüu depravare. Ulloa, Póef, pl.2¿.
Masyí tanto la pena me níahráta,
Que vence el fufrimifrito : ya. no efpérá 
Vivir alegrey el llanto f i  defata.

M a l t r a t a d o  , d a . part. pair, desyerbo
Maltratar en fus acepciones. Lat ..Male trâ  
platas, Vexatus. AttreSlatus. Ocamp. Chi'on. 
lib.5.cap.p, Deftas ordinarias hallaron algu-

■ ñas maltratadas: mandólas calafetear y bru­
ñir,y brear de nuevo» Ulloa, Poef. pi.280.

Mi corazón fe fecaha 
como maltratado el heno, 

porque negué a mi cuidado 
el principal alimento,

M A LTR A TO , f. m. Caftigo , daño, perjuicio,*
. ajamiento. Lat. Vexudo. Attrcciátio.

M A LV A .f.f. Hierba bien conocida, de que 
hai dos efpecies, una hortenfe y otra fylvef- 

. tre. La hortenfe arroja un tallo alto y delga­
do, adornado de unas hojas grandes y áípe- 

.. ras, entre las quales produce las floras que 
fon mui viftolas y  agradables, y regularmen­
te fe llama Malva real. La fylveftre fe dife­
rencia de la hortenfe en echar el rallo mucho 
mas pequeño, las hojas fuavesy riias Chi­
c a s ,  y  las flores no. tan viftófas como las de 
la hortenfe. Una y otra fon mui útiles a la 
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.Medicina, Es :vpz,puramente Latina Matos, 
''■ * L a g .  Dio fe.  lib* 2. cap. xop: .Tiene toda 
• virtud de xefolver y niolificaiyin mal­

dad mamfiefta. • ,  \ r
Haber nacido en las malvas* Porafe con que ie 

dá a entender , que alguno *ha tenido mui 
baxos principdos. Lat. Obfcurq faitgmne natas*
E quercubas ortui, Cor g n, fob. e iSori» 12 5*. de 
Gong. Nacer en las malvas , .decimos portlos 

■ de humilde y  obícúro naciniiento, 
MALVADAMENTE, ádv. dé modo,. Feamen­

te > viciofamente ¿ con maldad e ityufticia. 
Lat. Neqaiter. Imple* , , ; \ .

MALVADO, DA.adj. Infolente, viciofo, mal 
inclinado y  perdido. Láb Sceleratus*. Nequant. 
Nefariui. B. C iud. R. Bpift. id. Mando , que 
á todas las Ciudades é Villas del Reino , íc  

’ mandafle lina auténtica de la fenténda del 
malvado J uan (jarcia de Guadalaxara. C anc. 
Qbr, Poet. L22. .

Qite fuejfe tan gara poco,' . 
queefte renombre malvado, 
no las quiiajfe , que es.coft 
que la puede hacer un gato'?

MALVAR, f. ni. El lugar 6 sítio donde nactfn 
muchas malvas. Lar. MJvarium. Espin. EL 
cud. Relac. 2. Dei'c.4. Llegándome cerca, 
con la eípáda defenvainada , no \í cofa fino 
el movimiento de las malvas, y  algún rui­
do entre unas piedras que habla en clmahár. 

MALYAS1A. f. f. Cierta efpecie vó caita, de 
uvas, que hace los racimos mni pequeños, 
y los gtanios grandes, redondos y apretados. 
Llámafe también afsi el vino que fe hace 
de ellas. Lat. Vinum cretkum , vel arvijium. 
Hciuu Agrie, lib. 2. cap. z. Otras uvas hai 
que llaman Malvasia , en otros cabos las lla­
man Mafvale. Puent. Conv. lib. 2. cap. 13. 
§, 2. Es famófa por fus excelentes vinos, que 
llama Plinto Arvifio, y no forros Malvasia.. 

MALVAVISCO, f. m. Eípecie de malva fyl- 
veítre , que produce las hojas redondas y  
cubiertas de vello : el tallo alto como de dos 
codos, la flor nuii parecida, á la rofa, y la 
raíz pegajofa, y por de dentro blanca. Es 
mui útil á la Medicina. Es compueíto del 
nombre M alva, y del Griego. Ib ¿feos. Lar. 
Ibifcus. L aq. Diofc, lib, 3. cap. 157. Y como 
fea efpecie deNmalva falváge , mni a pro- 
pofito le llaman^Mdvavifco por toda Efpaña. 

MAMA, f. f. L o  mi fino que Teta. Es vos ufa­
da en la Anatomía , y tomada de la Latina 
Mamma, que fignifica lo mifmo. Martin. 
Anat. Conipl. Lecc.í, cap. 1. Las Mamas fon 
dos eminencias glandulofas , de figura de 
medios globos., limadas en lo alto del pe-i 
dio, una á cada lado.

Mama. Se, tom a, también por lo mifmo que 
Madre» Es voz de que regularmente ufan los 
niños para nombrar á íus madres ó amas. 
Lat. Mater. Mamma. Q uev. ' Tacan, cap. 7. 
Me había ciento, mi tenor tío el verdugo 
deílo, y de ja p r i fio n ci Hade tna ma. ■

MAMADA» f. f. El tiempo que la criatura ma­
ma. Lat. LaSlantia* Mqret. Com» De fuera 

; Vendrá.jQm, 1,. t .

$6% M'A::L
T  auñqüé efioì con tocas yo, 
yá de quince años lo efiaba; 
y  aun. no tengo diez y nueve 
cumplidos* T la mamada,

MAMADERA, f. f. Cierta vafija de vidro, pa. 
radefeargar los pechos de las mugéres fle­
cha en forma de redomilia , en cuya boca fe 
mère el pezón del pecho ¿ y  en la parte infei 

; rior tiene nn canoneillo largo,por donde 
* chupando fe atrahe la leche. Lat. Fi» lafìis 
' fuEUrìum* " : ■ '• -

MAMADOR, firn. El que mama. Díccfe re­
gularmente del que defcargá.Tos pechos de 
Jas mugéres. Lat, La$ens. Sugens. 

M AM ALUCO.Lm. Necio, tonto, infenfátoy 
. bobo. Es voz jocofà y  de poco ufo. Díxofe 

àfsipor alufion à los Mamelucos de- Egyp.
- to. Lat. Stplidm* Incultas*--Pici Just, f, 2IOt 

Dígame mamalúco, como fe ha atrevido ave­
nir a mi cafa, que nacen en ella Roldánes,de 
la noche z  la mañana?

MAMANTON, NA. adj. que fe aplica al ani­
mal que mama, Lat. La& ens. V ílleg. Erode, 
veri; 3Í,

T  con la fangre herviente 
D e un becerrillo mamantón reciente, 

MAMAR, v. n. Atraher y  facar la leche de los 
pechos, con los labios y  la léngua. Es for­
mado del nombre Latino Mamma , que lig­
nifica la teta. Lat-As^crf. E  mammts he fitmt. 
re* L ag. Diofc. lib. 2. cap. 65. Empero,por­
que hai algunos, que tienen afeo y vergüen­
za de mamar la leche de là mugér, como ni­
ños , ferá mui bien qué eftos tales mama la 
de una borrica, como afinos. Inc, Garcu. 
Coment, part.i* Ub.q.. cap. 12. Tuera de ef- 
tas horas, no les daban leche, aunque lloraf- 
fen , porque decían que fe habituaban à ma­
mar todo el dia.

Mamar. Por extenfiomíghifica comer y engu­
llir. Lat. Devorare* Englutire, Boro. Gatoai. 
Sylv.4.

T  a tanto mal llegó f u  defatino,
Que fatò media libra de tocino,
Que andaba como nave .en las efpumas,
T  f i  no f e  le quitan f e  le mama:
Tanto pueden los zelos de quien ama.

Mama callos. Se llama regularmente alhena, 
bre íimple, mentecáro , y que no tiene ha­
bilidad para nada. Lat. Bardus. vel Ineptos, 

MAMANTE, part. a¿L d e l1 vèrbo Mamar. £1  
que mama. Lat. Laílens. Sugens,

No dexar piante ni mamante- Efpecie de ame­
naza , con que fe dá à entender fe ha de ar­
ruina  ̂y  defiruir todo , fin dexar ninguna co*. 

. fa viva. Lar. Nulli par cere* Oua, Pofìrim. lib* 
i .  cap. 1 . D ifc.4. Muera é l, aunque acabe­
mos todos, y  de nuefíra generación m quedé 
piante ni mamante. T orr. Philof. lib, 18, 
cáp. i. Sin efeapar de aquél efpantofocañí- 
go piante ni mamante.

MAMARIO, RIA. adj. Lo que pertenece à las 
mamas ò tetas. Lat. Quod ad mammas perú-
net. M a r t in . Anar. Compì. Lece, 6. cap. 1. 
Todoefto confirma la obfeivaciou de To- 
tenfdd , que defeubrió la ciíierna mamrin 

■ . ile-
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,M  A  M
llcna'de.1iclver,..\'Jn.uichos,c°ndu^s\de.C0'- 
municaeíon entre cija jr. las demás., gían- «
dulas.-'- . --y, • -■■ • . r >-V : .

Q-fCuIo /patrio.Llaman ios Anatómicos, aquel
ceceo que rodea, el peión.de ía teca , y e s  de 
diferente. color que el redo de ía mamila,

- Lat. Aréola, MaRtn n .A nat. Compl. Lecc. 6. 
cap. r . Tiene d  pezón en Cu circunferencia 
un cerco , que ios Latinos llaman. Areoiá:, y
otrof.Síreulpmamarjo.  ̂ ; /' , , \
AMELULOS, f.m, Cierta milicia que tenían 

. . ios: SqJdánes.de Egjrptg}conipueíra dedos nías 

. .. vaícróios robuíios y ágiles mozos,que cam­
peaban yeriabari deíde niños en ios Paifes 

, de entre, el Ponto. Etixi.no , el Tanais y el 
. mar. Caípio,; ’ y  coíno. eran efclávós, com­
prados a coila dp fu P rin cip elos llamaban 
Mamelucos:, :que íignifiea efl o en ib .idioma.

. . Sus Cabos Peí llama pan Emires y era el mas 
poderoío yyesforzado cuerpo de Tus tropas, 
tanto., qué mataron al .último Soldán de la 

. defcendencia de] gran =■ Saladín, llamado Al- 
moadan Gayazaxátadín , y  eligieron en ade­
lante Soldán de lú milicia, delde d  año mil 
docientos y cincuenta,, halla queSelínJI. 
acabó;can . él Imperio, de los Mamelucos el 
año, mil quinientos y  diez y  Hete, Dícefe que 
ios Ótómános erigieron el cuerpo de los üe- 
nszaros á fu íémejanza., con las intimas o.- 

i . denanzas.y privilegios ., que es el mas temi- 
. do de lu imperio, qmtanuo del Throno.ai- 
. gunas vecesíü mífmo femperadór.: Lat. Tur- 
carum. milites.pretia. c.oííepii, Fe e  n m. S. Pío. V . 
f . rai. .Seiimo, que había Íucédído.enel Se­
ñorío de Egypto , ganádo .por .fu Aytielo 
Sclimo ,-coii muerte de los Mameiúcos , pre- 
tendía pertenecerle Cypro, y  con einbaxada

- *..llena dé amenazas* envió ¿..pedirla. , 
MAMILA, f. f. La parte principal de la teta ó 
... pecho dela hembra,,en quepo entra el pe- 
. zón. fes voz puramehte Latina Mamiila.hA a  r -

tin . Anat. Compl..Lecc. 6. cáp. i ,  Los agu­
jeros que tiene, fon .las extremidades de f  os 
conductos íadíferos, que vienen dé las glán­
dulas d e 1 a Ma mil a.

■ MAMILAR, adj, de. una term. Lo que tocq ó 
pertenece á la Mamila, Lat. Ad m&miihm 
pertimns. M a r t i n .  Anat.. Compl. Lecc., 6, 

... cap. i .  Muerta lannigérfe hallo enfu di fíe c- 
.cion., fuera.de otros notables vafos, un ra­
mo iniigne de ia vena iiíaca, y íe reparó, que 
fu fubliáncia era mamilar del todo , 6 gían* 

-dutofa, y  .con mucha gordura. , ”
MAMÓLA., f. £. Cierra poftüra de la mano'de- 

baxo de la barba de orto, qué regularmente
- fe. executa.por menofprecio, y cal vez por 

cariño. Covarr.Ia llama Mamona; pero, yá 
lo mas regular es decir Mamóla. Lat. Dígito

■ íáSlut mentí-
■ Hacer la mamóla, Phrafe que además d?l fen- 

tí do re cío, vate engañar á uno con halagos 
y  caricias fingidas, tratándole de bobq. Lat* 
Mentum mana tangere, fricare. M q r e t .  Cóm* 

puede fer. Jorn.3,
Ojie os ban acebo / .̂mamóla, 
y fots: Que foíí Up panarra.
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MAMON, f. ro,rEÍ .que acíualmsnre mama, y  

fe mantiene Ib lo. Con leche- Suelefe tomar 
: mui comunmente, por el.animal que mama 

mucho, aun fien do yá grande. Trahe olía 
. V.oz Ncbrixa en fu Vocabularip. LaxMathns. 
M am ón . Se llama por alufion ía perfóna, que 

en fu trato y modo de proceder,, tiene cofas 
, de..niño»,Lat. Adbuc. lacims, ... ,
M am ones. Se llaman también los cañónes'qué 

nacen á las aves quandó ván echandodá 
pluma, y. regularmente por ia raíz eftán lle­
nos de íangre, y para que medren es neceílá^ 
rio quírarídos. Lat. In avibas ptumüU v¿Í 
penn<s primores, vel. radicales.

Mamones. Llaman en algunos paráges deEx- 
., tremadura á las íopas aeazéite. Lat. Oléata 
r. tffe* :
M amones. Se llaman también en Jas vides y  

otras planeas,unos pitones que chupan el xu- 
go del váítago, y  es meneíxer,podarlos para 

, que no dañen. Lat, Palmitat vel arborum pal- 
li focanei. 2

MAMONA, f.f. Lo mifmo que Mamóla. C e$.v,
Q.1ÍX. tom,2. cap,í§f. Sellad el rafico de San­
cho con veinte y quatro mamonas y doce pe-
lliZCOS. i

MAMOSO, SA. adj. El animal ó criatika que 
, mama bien y  con apetencia, Hallafé ella voz 

en el reirán que dice: Mas quiero el -niño 
- . mamófo que hermoío,y le trahe el Comendár 

dór, Lox. Laétitans,
MAMOTRETO, f. m. El libro ó qnaderno que 
. íirve para.apuntar y annotar.las cofas, que 
, ;fe necefsitan tener prefentes para ordenarías 

defpues, Lat. itodex vel líber farragiae pierna. 
E uro. Rim. S0n.4g.

Bfad fegata Paz. de guerra ociof3̂
Que yo no sé .eferibir par mamotreto,
Solo diré de. vos. que en fu conecto 
Sois Paz de muchas guerras vicioriofa. 

MAMPARA, fifi Cierto genero de antepuerta,
„ ó cancel portátil con íus pies, .que fe fabrica 
. de diverfas telas ó pieles , íobre baííidóres 

de madera , y fieve para cubrir las puertas,
.. atajar alguna.pieza, y otros ufos. Sude tatn- 
■ bien ponerfe.íin pies y con fijas para abrirla 

y cerrarla. Viene del verbo antiguo Mampa- 
rar. Lat. Verfatilis appendix'janua. Diatyrurn. 
Hortens, Mar. £ 121. No podéis fufrir ¡a 
lumbre de cerca, apartaos mas y mas, íiem- 
pre quema y dá la llama en el roftro: poned­
le una mampara, que llamáis, delante , ó = un 
cendal que fea, podéis llegar á la chimenéa 
intima.

MAMPARAR, v. a. Defender y eftorbar qué 
alguna cofa padezca daño u detrimento. Di- 
ceíé yá Amparar. Lat. Proteger?. Defenderé.

, Fonsec. Vid, de Chrift. rom..2, cap, 16. Los 
que pelean con ellas armas, al tiempo del 

. mampararfe, encubren el ojo izquierdo, y. no 
teniendo el derecho vienen á quedar debto- 
do ciegos. Fjlorenc. Mar> tom. 1, Serm. 2. 
Punt.4. Como le eftorbára los azotes fi pu­
diera! como fobrepufíera fu mano, para que 
noie hincaran los clavos! como le quitara 
las efpinas! como mamparara la lanzada!

MAM-



MAMPAROS. r. Ki. Tetm. naut. tas  p i f i o ­
nes que íe hacen de tablas en diferentes par- 
tesó íitios del navio; como,para formar ¡ la 
cámara A rancho de Santa Bárbara ,.0 los pa­
góles de popa pproa. Vpcab. marit. de Sey.,

. Lat. Tabu/ata cubícala. : -
MÁMPESADO. f. m. Lo iuifrno que Pefadilla 

ófueíío pelado. TraKe.efta voz, Nebrixa- en 
íu Vocabulario. Fzulncubus. Epbialtes.  ̂ '• 

MÁMP1R LA N . (Mampirlán) f .m .E ld v a ló íi  
‘ . de madera. Es voz Provincial de Murcia.Lat.

Ligneus gradus. ¡
MAMPORRO, f. na. El golpe ó cofcorrón que 

fe di á alguno En hacerle mucho daño. Lat. 
!¿}us ntdnHf vel fufit impartas. -

MAMPOSTERIA. f. f. La obra hecha de cal y. 
canto, que fe exccuta poniendo las piedra^ 
con la mano* dónde fe neceísita ,.fin guardar 
Orden en los tamaños y  medidas, Covarr. 
íiente fe llamó afsi como íi fe dixeífe puéfto 
con la mano. ,Lat, Fabrica ex- rudibus faxis, 
vel ccementida. MARrAN.Hift. Efp.lib.4, caP* 
14. Otros las tienen por mas modernas, á 
catifa qué por la mayor parte fon de mam- 
pojleria.

Mauposteria. En la Milicia fe llama el puefto 
en trinchera ó muralla, dé donde fe hace fue­
go connnuo.íi cubierto, Lat. Militum turma 
aggeñbíis teíla.

Mampostera a. Se llama el empleo de recoger 
las limofnas pata las cafas’ de San Lázaro y  

. San Antón, Lat. Ekemofynarttm oftíatim fa~ 
ftacolleSlio. Recop. lib. 1. tit.5 . 1.4. Las pro- 
vifipnes que mandáremos hacer de aqui ade- 

. lante de las Mampofieríasác las dichas cafas, 
ferán de perfouas calificadas. 

MAMPOSTERO, f. m. El Artífice que execu- 
ta la obra de Marapoftería. Lat.Ccementitius, 
Colmen. Hift.Segob.cap.44, §.4, La tercera 
Carpinteros, Albañiles, MampoJUrot, Efcul- 
tóres, Eníátnbladóres y  Canteros. 

Mampostero. Se llama el fugeto deftinado par 
ra recoger las limofnas que fe dán á las Ca­
fas de San Lázaro y  San Antón. Lat. Qfiiattm 
ektmojynarius. Recop. lib.i. tit.6.1.4. Man-, 
datemos viíitar las dichas Cafas, y  tomar 
cuenta á los Mawpoftéros que han fido.

MAMPUESrO.Lm.El materiái con que fe exe- 
cuta la obra de mampofterfa. ’Lzt.Cmmentum. 

L e  mampuejlo. Modo adverbial que fignifica 
De prevención, Lat, Praparaté.Pravio appa- 
ratu, Soljs, Hift. de Nuev.Efp. Ub.4. cap.itf. 
Tenían de mampuejlo grandes piedras y  grueR 
fas vigas.

MAMUJAR, ó MAMULLAR, v. a. Mamar fin 
gana, dexando el pecho, y  volviéndole á to­
mar, Lai.<^£gréfugere. In c .G a r c il . Coment. 
pafr.r.I¡b.;S.cap. i<?. Los ludíosles llaman 
Nuúuma, deduciendo el nombre de Nuñu* 
que es mamar, porque comen mamullándolo* 
mo fi mamaffen.

Mamullar, Por femejanzavale hablaj: ó pro­
nunciar m al, con páufa y  intermifsion , de 
modo, que no fe entiendan bien las palabras. 
Lat. Balbuciré. <̂ £gre loqui. QuEv.Fort. Áca- 
hoA&.mamullar eftas razones,-y juntando la
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naíiVcoíi la barbiUapá manera de garra,^hi.

- zo un gefto dé la imprefsión del gryphol 
MAN. f.f. Lomifmp que Mano , abreviada la
- pronunciación: y afsi fe dice, Man izquierda.,
u,-nian derecha;- Lat.M a n u s . . 1 . .
A «w» falva. Thrafc adverbial que fignifica con

facilidad, fin trabajo ni peligro alguno. Lar,
■ -F acilite?. E x p e d it d  m anuf  Cerv. Nov. 11 ,Dia- 
, log.pI.376. Que íi vellido elhiviera, yQ vj

en fu talle,queno fe dexára prender .a man 
v* Jaiva . .. -
Buena m a n  derecha.Se toma muchas yeces poi: 

felicidád, ventura y. buena fortuna en lo que 
fe emprende. Lat. F e lic ita s . JDexteritas,

,: r e n c .  Mar. tom.i. Serm.3. Salutac. Demeel 
Señor b u en a  m an derécba y gracia., para falir 
con mi intento.

MANA. f. amb. El milagrofo y  fubíknciofo 
rocío, con que, Dios alimentó el Pueblo de 
Ifraél en el defierto. Tenía, milagroíamente 
el fabór que cada-uno quería. Es tomado del 
Latino M a n n a . Fr.L. de G ran. Symb.part._j, 
trat.i.cap.21. Aquel M a n á  que envió Dios

■ en el defierto , tenía todos los fabóres que 
defeaba el quelo comía. .

Mana. El liquór blanco ó amarillo que natu- 
ralmenté por sí mífmo, 0 por incifión > mina 
del tronco, ramos y hojas de los frefnos, y 
fe ciiaja en ellos a modo de goma y en for­
ma de canelones de cera. Es de naturaleza 
de azúcar y miél, y de un gufto ,dulce y me- 
lófo. Cogefe con grandifsima abundancia en 
Calabria y Sicilia, yes uno de los-purgan tes 
mas benignos y proprios que ufa la-Medici­
na. Lat. ALí»»íj. Pragm¿ d e  TAss. año 1080. 
f.17. Cada libra deAíiiwi buena,no pueda 
paffar de treinta .y dos reales.

M ana. Llamaban los antiguos al incienfo def- 
menuzádo, y cafi reducido á polvos. Lar. ln*  
ctn fu m  t r i t u m . L ag. Diofc. lib. 1. cap.69, La 
M a n á  del incienfo, no es otra cofa fino aquel 
polvo que fe defgrana del mcfmo incienfo 
quando fe friega y facudé un pedazo con 
otrov

M an a . Se llama también el liquór como aguâ
' que mana y íale del cuerpo del .gloriofo San: 

Nicolás de Barí. Lat. S a n £ H  N ico fa i aqua s 
corpore m a n a n s.

M a n a . Llaman en las Confiterías cierta efpe-: 
cíe de gragea mas menuda que la ordinaria; 
Lat. G r a n u la  m in u ta  fa e c b a r o fo r m a ta . 

MANADA, f. f. El hato ó rebaño de ganado 
que eftá al cuidado de un Paftór. Covarr, di­
ce fe llamó afsi, porque el Paftór le trata y 
trahe debaxo de fu mano. Lat.G«a?. Lop,Ar­
cad. f.jp. El lobo le prefentó un cordero,de 
aquella m anada de dónde Erixo .y Helle to­
maron el vellocino*

Manada. Se llama también la porción de hierj 
ba , alcacer, trigo, ü otra cofa , que fe pné̂  
de coger con la mano. Lar. M a n ip u la s. M et- 

' g es* Lop.Com.EI Labrador de Madiid.Ad.i. 
Segarlo  quiere e l  v il la n o ,  
la  h o z  apercibe yá\  

q u é  de manadas d errib a l 
q u é  buena p r i ja  J e  d á l

' Ma-

M A N



Mumn/i. Se toma afsimifirio por la Jonta.jr
concurrencia de períocas a otras cofas. _ Lar.

* jgrien Grsái, gis.' A cost. Hift, Ind.iibii* 
- cap* 2¡4 - En Efp'añá!y>n Italia fe halltó ̂ dí-

nláas de hombres > que fi no es el geílo y  
. ífi^dra no t i e n e n  otra cofa de hombres. 

MAJADERO,- f  nv Lo mifmo que Marian- 
'■ tiál. Trahe; ■ eíta yoz Nebrixá en fü Vocabu*

lario. ‘ , . ’ .
M a n a d e r o . El Paftor que tiene a fü cargo una 

manada. Lat. Gregis cufio s,
M AN AN TIAL./. m. El nacimiento del agua. 

Lat.íf(iíi*/V¿^AcosT,HtíLInd.lib-3xap.is?.Ert 
las Indias hai. gran diverfidad de manantiales 

■ y  fuentes y  ríos, y  algunos de propiedades 
extrañas, Jaureg. Pharf. lib.4. Ó¿L¿.

No elNifoj que mayó?) aunque efpanido
* * f i & *  'latitud y,golfos miente,

N i el Ifiro, aunque de varios manantiales 
Le contribuye en uno mil caudales*

M anantial, Se llama por translación clori- 
. gen y  principio de donde fe deriva alguna* 

cofa. Lat, Origo. Fons. Balb. Bern. lib* 8*

Sabrás, o ilufire efpiritu gallar doi 
Q ué el manantial primero de mi gente}
No por camino oculto ni boyardo.
Dé lo mejor de Efpaña trabe fu  fuente. ■ 

MANANTIAL, adj, de una term. Lo que má- 
. na. Lat. Manalis. íugis aqua, Ponc. Quar, 

tom. 2. Serm. j . § . 3. Agua manantial * y  que 
corre con fuerza, y con la prefteza del mo­
vimiento confetva el calor en sí mí futa.. 

MANAR, v. n. Brotar pdeftilar ó falir algún 
liqitór. Viene del Latino Manare ,, que vale 
lo mifmo. Ribad. TI. San£L Vid. de S. Nico­
lás de Barí. Luego comenzó a manar del San­
to-cuerpo un liquór milagrofo y faludable 
para todas las enfermedades, H u e r t .  Piin* 
lib, 6* cap, 34. Tiene dos fuentes notables, 
de la una mana ün liqüór Como cera derreti­
da, y  de la otra fale agua hirviendo.

Manar, Por aluílon íignifíca abundar y tener 
copia de alguna cofa. Lat. Abundare. Mana 
re. A lfar, part.i. lib.3. cap.4, No había re­
miendo , por fucio y  vil que fuera , que no 
valiera para un vellido razonable ; todos ma- 
fiábamos oro.

M a n a r . Metaphoricamente vale provenir o 
proceder una cofa de. otra, Lat. Emanare, 
Dimanare,

MANATO, f. m, Efpecíe de Tiburón, que fe 
cria en el mar Indico , el qual tiene la boca 
como buey y  el cuerpo mui gruélfo, y  del 
largo de veinte píes, cubierto de una piel 
durífsima c impenetrable. El lomo es llano, 
los ojos pequeños, y  el color pardillo. Tie­
ne dos pies, que le íalén como brazos de los. 
hombros , de los quales fe firve para nadar.- 
La hembra tiene dos grandes tetas , con cu­
ya leche cria fus hijos, los quales pare vivos, 
como animal de cierra. Su carne, fien do fref- 
ca, tiene fabór de ternera,y faláda tiene guf- 
to de atún, aunque es m ejor, y  fe confer- 
va mas tiempo. Su mantéca es mui buena, 
y nunca fe enrancia, y  con ella fe adoba fi¡

M A’N
' ftiifinocuero, para hacerdél calzado y otras 
cofas. En la cabeza de efte peleado dicen fe 
cria una piedra muí provcchofa contra -las 
.piedras de los riñones, y, pata.los dolores de 
ijada. Lar. Vitulus m arinas. Huert. Piin. lib. 
8, Cap.31. Dicen algunos de los que nave­
gan por el mar de Efpaña , qué fe hallan ef- 
tos anímales en éí; pero mas ordinario es ha­
llarlos en el mar Indico, donde también fe 
cría el Manato*

MAN 471

MANCAR, v. a. Lifíar , eftropear ó herir en 
. las manos , impofsibílitando eí ufo libre de 

ellas, ''Sale del Latino Emanc&re, que íigniñ­
ea cortar las manos, Gv. Hift. Chil. hb. 3, 
cap. 3. Hincados debaxo de ellas agudos 

: chacones .y abrojos , para mancar los caba­
llos del enemigo. A lcaz . Chron. Decad. 4. 

■' Ano jo . cap.i. § . 3. Mas para librarle defta 
ignominia, é inhabilitarfe para remar , éi 
mifmo fe mamó y cortó las manos.

M a n ca r . En algunas partes figniiica faltar.Lat. 
Defcere*

M a n c a r . Metaphoricamente íignifíca ímpof- 
íibiütar a alguno pata alguna cofa , ó po­
nerle en eftádo de no poder trabajar. Lat. 
Ineptum, inbabikm faceré.

MANCADO, DA. part. paíf. del verbo Man­
car en fus acepciones. Lat, Emancatus. In­
eptas,

MANCEBA, f, f. La amiga ó concubina con 
quien alguno tiene comercio ilícito conti­
nuado. Lat, Concubina. Pelkx. R e c o p . l i b .  8 ,  

tic. ip. 1.5, Ordenamos', que ningún hom­
bre cafado, no fea ofado de tener ni tenga 
manceba publicamente, y qualquiet que la 
tuviere , de qualquiet eftádo ó condición 
que fea , que jfíerda el quinto de fus b i e n e s .  

S aav. Coroñ. Got. tom. 1. Año 507. Poique 
fi bien era Gefaleico hijo del Rey Aiarico, le 
había tenido en una maméba.

MANCEBÍA, f. f. Lo mifmo que Juventud. 
En eñe fentido es voz antiquaáa. Ayaz. 
Caid. de Princ* cap. Edexando aparte de 
contar los refplandecimientos y honores de 
mi mancebía y juventud. Encjn- Canción.
f-4 P*

Allí va bien empleada 
la niñez y juventud,
mancebía y ftmfáád 
en la Corte es bien lograda*

Mancebía. Se toma regularmente por el lu­
gar ó cafa donde habitaban las mugéres per­
didas. Lat. Lupanar. Profiibulnm. R e c o p . l i b .  

4. tít.23 .1. 20. Mandamos, que los nueftros 
Alguaciles 'de las Chanciller las tengan mu­
cho cuidado.......de andar de noche y de dia
por los lugares públicos y m atuebía , para 
evitar que no haya ruido ni qúeftiones, 
jCjyEv. Muf. 6 . Riefg. del Matrim.

La Emperatriz, tomando otro vefiido 
Se fueffe á la calientê mancebía,
Con el nombre y el habito fingido. 

MANCEBO, f.m. El mozo ü joven que n,o 
pafía de treinta ó quatenta años. Covarr. 
fíente fe llamo afsi del nombre Latino M a n -  
cipium, por eftár debaxo del poder de fu pa­

dre.
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dre, Lat, jFazwjsií. Boc. de O r. cap^7- E vidó 
un mancebo, que eftaba en la ribera, de líi mar, 
fofpirando por los pelares del mundo* C eRv» 
Galar. lib.a. £85. Vieron Tentado encima de 
una dura piedra, un difpueftoy agraciado 
mncébo, al parecer de edad de veinte y-dos 
anos.

Mancebo. Se llama también el Oficial que:tra« 
baja por fe  Talarlo ordinario, en álgunfóficio, 
u arte. Lat. Artificim, wl opificúm tyronss. 
Palom. Mnf.PiiLUb. 5.cap.3. $. 5. Era nías 
gmefíb d é lo  razonable, aunque no debíale 
ferio tanto como otro que tenía Carreñpj 
couel qual un día le quebró un brazo a-un

MANCER A. f. f. La parte del arado donde1 el ■ 
Labrador pone la mano,que mas comunmen­
te fe llama Efléva. Covarr. dice fe llamó afsi 
de-Maritt. Lar.Eftiva. Matrícula. Sandov.HÍíI. 
de Ethiop. iib .l. cap a.§.3. El rúfticonofe 
halla en la plaza y  fu ruido y  negocios, ni 
el Ciudadano en fu ganado, arados, maticé ras 
y labor.

MANCERINA. Veafe Macerina.
MANCHA, f. f- La fenal que queda en alguna: 

cofa, por haber caído fobre ella algo que la 
muda y eftraga fu proprio color : comoazeí- 
te, grafía, tinta, &c. Sale del Latino Macula, 
que vale lo mifmo. AtFAR.part.s. lib.2.cap.6. 
Y tenia porfeñas el talego una grande man­
cha de tinta  ̂ junto a la boca, Ü l l o a ,  Poef, 
pl.148.

Qúifo por eaprhbofa bizarría 1
Apojlar que en el cieno fe arrojabâ  
f  que Jin mancha del horror folia.

Mancha. Se llama también aquella parte 0 
porción que es de diferente color que el ref- 
to de la cofa: como en un caballo, perro,&c. 
Lat. Macula. Sandov.H íü. de Ethiop. lib, 3. 
cap.17. No tiene pelo, fino unas manchas en 
el cuero, el qual muda de varias y  diferentes 
colores.

M a n c h a .  Por translación íignifica deshonra y  
desluftre que obfcurece y defdóra la gloria, 
fama y  nombre : como Mancha de un linage, 
familia,&c. Lat.Nota. Macula. Labes. B.Ciud.
R. Epiíl.Si. A'guifa de vafallos de otro Rey 
ficicron pleítefias con el Rey luyo legítimo, 
con una tnancha}c i  de azeite no cundiera mas 
en un capóte de velarte, cá cundirá vueftros 
linages ín fécula feculorum. Fuenm. S.Pio V. 
E28. No le defvaneció la grandeza, ni juzgó 
que era mancha la baxcza de la condición 
pafíada.

Mancha. Vale también un pedazo dé tierra 
vellida de maleza, entre otra calma. Lat.Parí 
campi memore dijiinría, vd macúlala.

No es mane hade Judío. Phrafe con que fe da 
á entender que alguno deíprecia y  hace po­
co cafo de alguna cofa, que le imputan co­
mo deshonra y  defdóro. Lat. Nec máximo la­
bes.

MANCHAR, v. a. Enfuciar alguna cofa , ha-j 
ciendola perder en algunas de fus partes el 
color.que tenía. Lat. Maculare. Fosdare.- So- 
f.is> Hilh de Nuev.Efp. lib. 2. cap.?, Quiran-

M  A  N
donos violentamente, las hijas y las mugérès > 
para manchar con nueftra Pangue las aras rî  
fus E>íüfeS;. . . \  :

M anch ar . Meraphoncamente vale -deslufttar 
. ir obfeúreeer. el nombre y reputación de al­

gún a per lona, linage, gec, Lat. Poedare..Qoin~ 
quinaré. P a l a f . Hiló R. Sagú. Hb.6.cap, x

-  ̂num.óy t . Aquello fué no folo ufar de fu. va­
limiento para la Venganza, fino infamar fu 
clemencia, y manchar las virtudes de David 
con los vicios, de; Jpáb» C orn. Chton.tom. ¿

~ lib.4. cap.4. Defatentado=con el miedo de fú 
caftígo, fe hizo un monftruo de abomina­
ción , y  echó un borrón feifsimo con que 

> manché la plana de fu ;vida, y  hizo infeliz í« 
memoria. -

M anchar. En la Pintura es ir metiendo las 
plazas de claro y obfeúro = antes de difinir  ̂
Palom. Indie, de los ternm Privatiy. de la Pin-, 
tura. Lat. Color ¿bus illimre.

M a n c h a r  e l  p a p e l .  Phrafe con que fe nota 
al que eferibe mucho, fin fubftancia ni pro-; 
vecho. Lat. Inepte fcribere.

M anchar la conciencia ó el alma. Caer 
en pecado. Lat. Animam fiedare. 

MANCHADO,DA.part paíf.del verboManchar 
en fus acepciones. Lat. Maculaius. Fadatas. 
Follütus. P alo M.Muf.Piót.lib.d.cap. 5.5.6. Los 
Antiguos tuvieron mucho de efto miniado, 
que no hai paciencia aun para mirarlo; pero 
en nueftros tiempos fe hace mas labrado y 
m anchado, que puntea do. GoNG.Rom.lyric, 
-#z,

Tiaganfe tontos cenizas  ̂
que con cenizas de tontos 
difcretas cuelan fus paños 
manchados ; pero no rotos. 

MANCHEGA. f. f. Cierta efpecie de cinta de 
eftambre de diferentes colores, que firve re­
gularmente para ligas.Llámafe ordinariamen­
te Cinta Manchéga, y fe le dió efte nombre 
por fabricaría en la Mancha. Lat, Fitta Li­
mitanti. Pragm. p e T ass. año 1680. f. 14. Ca­
da pieza de manebégas finas -, no pueda paitar 
de doce maravedís la vara.

MANCILLA, f.f. La llaga ò herida que mue­
ve à compafsión. Trahe efta voz en efte fen- 
tido Covarr. en fu T h efo ro , y dice es dimi­
nutivo de Mancha ò Mácula. Lat. Plaga, 

M ancilla. Significa también,Mancha ò Mácin 
la. Lat. Micula. Pa rt. i . tit. io. I.17. Tal fu? 
nueftto Señor Jefu Chrifto, fin ninguna math 
cilla de pecado.

Mancilla. Se toma también por compaísiod 
y láfthna : y afsi fe dice No tener mancilla.' 
Lar. Miferatio.

MANGILLADERO, RA- adj, Lo que amanci­
lla, afea y  desluftra alguna cofa. Es voz an­
tiquaria. Lat. Mdcuicins. Fcedans. Ayau  Cani, 
de Princ. cap.ó. Pues mira agora, qué cofas 
aflaz mancillad eras fon eftas de ítifrir. 

MANCILLA MIENTO. f. m. La nota ó man­
cha que fe imputa à alguno, pretendiendo 
quitarle el luftre y reputación. Es voz anti­
quaria. Lát; M acula. Labes. C .Locan. cap.j5*

- Si el vos qüiíiere fervir..... y de fecho hicie­
re
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te'fanfómálj -y-tantos mancillamkntos ávuef- 
tro enemigo-.

M ANCILLAR, v. a. Lo mifmo que Amanci- 
■ llar. Es voz antiquada. A val. Caid. de Princ.' 

cap*. 9. Enfueiándo- y  mancillando mí k c h o
Real.

MANCILLADO, PA- part. palf. del verbo 
Mancillar. Lo mifmo que Amancillado. E*.Le 
3> e L eón ,0  b ííP b  e r, f* 20. 

fH a éfiÁ m i'J m m  
£laire,rnt cólica mientrascufo 

" venenô
; Que bcU mal fegúfo,

Mientras el mancillado pecho apuró* 
MANCIPARSE.;v/ r. ■ Sujetarfe y  renditfe al 

arbitrio y  diípoficion de otro. Sale del La­
tino Mancipare , qíie vale vender. A lcaz. 
Chron. Lib. Prelitn. cap.2. g. 1, Tan remprá- 

' no le enfayó á rendir obfequios a la Seda 
Apoftólica , á cuyo arbitrio por voto partí-: 
culac j había de manciparfe con toda lut 
huelle.

MANCO, CA. ddj. Lá perfóna ó animal a 
quien falta algún brazo ó mano, ó eftá Jifia- 
do e impedido de ellas, fin poder manejar  ̂
las ni ufarlas. Sale del nombre Latino Man* 
cus. Lat. Truncas. M árm. Rebe!. lib, 5-. cap* 
28. Ninguno había íido foldádo * fino era un 
viejo de mas de felenta años, natural del Al­
mazarrón, m a n c a  de las dos manos. N avar-
ret. Coníerv* Dife. 9. Sin que haya queda-, 
do en Francia , Alemania, Italia y  Flandes, y  
aun en las Islas rebeldes, coxo , manca tulli­
do ni ciego, que no fe haya venido a Caf-
UUd,

Manco . Significa también defeduofo, y  falto 
de la perlección que debía tenencomo Obra 
manca, verfo manco, &c* Lat. D efeBuoJus. 
M a n cm . B.Mend. Poht. lib, i, cap. 2. Deftas 
dos cofas eftá compuefta la piedad , y  fin 
qualquíera de ellas fe halla manca y  no cum­
plida.

Ai si fe hacen ios gavilanes mancos, Phrafe con 
que fe burlan de alguno quando vá á coger 
alguna cofa, que ó Te le efeapa , ó fe vé pre­
citado á foliarla prontamente, Lat. S ic  m i- .
pitres deíiphíuín r.

No fer coxo ni m am o. Phrafe con que fe dá si 
entender que alguna perfóna es inteligente, 
dieílro y  experimentado en algún negocio 
u dependencia. Lat, Satis dexterum ejfe, Dw- 
teñíate poli ere.

Quedar fe m a n c o . Pacaren alguna acción, por; 
hallar eftorbo para profeguirla, Lat. Sif-
t>vre.

MANCOMUN, f. m. La unión de dos ó más 
períonas a la fatisfaccioh u execución de al­
guna cofa. Ufafe regularmente como adver­
bio , diciendo De mancomún, Lat. TJnanimi- 
t é r .  P r o  c o m m u n i t a t e ,  C o m m u n i  c o n f e n f u .  Pac. 
Jcjst, f.237. Celebrado efte contrato de m an- 

común> fe fueron conmigo.
MANCOMUNARSE, v. r. Unirfe, juntarfe y  

ayo arfe para la execución de alguna cofa; 
Lat. Cbmmunitatem, -vel foeieíatem ittire , vel 
con, ungí eis. Ponc. Quar. tom.x. Setm .j, 

Tom. IV.

Parece que de propofrto f e  hicieron á una y 
mancomunaron para efte pénfamiento ,i,as tres 
Lenguas principales del mundOjLatína,Grie­
ga yHebréa. .

MANCOMUNADO, DA, part, paílVdel verbo 
:Mancomunárfe. Loafsi junto 'unido y au­
nado., Lat. Gom m unitate , vel foeieta ts conjun- 

. B u s,
MANCOMUNIDAD. L f. La unión con que 

dos, ó mas períonas fe obligan al cumplimien­
to ó execución de alguna cofa, Lat. Com m u- 
nitasí Gom m unis obligatio^ v el in  fo lid u m , 

MANDA, f. f, Oferta que fe hace de dár a 
otro alguna cofa, Lat, M andatum , P ro m if-  
fu m ,

Manda. Se toma Regularmente por la dona­
ción ó legado que alguno hace á otro en fu 
teftamento. Lar, L e g a ttm .V a k t . i . £11,7.1.7. 
Si quando entró en la orden fizo fu tefta- 
mento , e dio todos fus bienes á fus heredé- 
ros , é fizo mandas. G il G onz. Theutr. de 
Salamanca , lib. 3, cap. 6 . No contiene otra 
cofa fu teftamento , quemandas y legados á 
pobres, a Monafterios y  necefsítados.

La manda del bueno no es de perder. Phrafe 
que fe ufa para reconvenir á alguno déla 
promeffa que ha hecho de alguna cofa. Lat, 
Omne prom ijfam  e jl debitum ,

MANDADERA, f, f. Lo mifmo que Dcman- 
dadéra. Trahelo Covarr, en fu Theforo, 

MANDADER1A. f. f. Lo mifmo que Embaxa- 
da. Es voz antiquada. Lat. L e g a c í a , C hron. 
¡gen. part.4. f. 239. Efte Richardo, tollido 
de la privanza de íxm andadería  en que anda­
ba , fue llamado de parte del Papa Urbano. 
V ili-aiz, Chron. del R. D, Al. el Sabio, cap. 
lo, Defque hovo ella m andaderiade los Mo­
ros de Murcia, fué allá.

MANDADERO, f. ni. El que lleva algún re­
cado ócomífsíon. Fórmafede la voz Man­
dado , en efte fenrido. Lar. M a n ia ta r ía s. C. 
L ocan, cap. 2. Defque vieron que no eran 
mas que tres Caballeros, cuidaron que ve­
nían por mandaderos. V illaiz. Chron. del 
R.D. Al. el XI. cap. 132. El mandadero oída 
fu refpúefta, envió á decir al Rey Don Al- 
phoníb lo que el Rey A.bohacén lo di- 
xera.

MANDADO. f. m. Lo que una perfóna fupe- 
rior manda á otra inferior y íúbdica fuya. 
Lat. Praceptum . M andatum . C hron. de S, 
E erN. cap.2. Que fin fu mandado de ella , no 
quitalfe tierra á ninguno, ni ladíefíe. Marm,. 
Rebel. íib.i.cap. 27. Que tomaflen teftimo- 
nios de donde los dexaban , para fatisfácción 
de que habían cumplido fu mandado. 

M andado. Se llama también el recado que fe 
envia a alguna perfóna. Lat. M andatum . A l­
far. part. r. lib.l. cap. 5. No refpondia quan- 
do me reñían, ni daba ocafion para ello : los 
mandados eran un penfamienro.

Hacer los mandados. Phrafe con que fe da á en­
tender que uno eftá fubordinado y lujeto a  
otro,executando quanto le manda. LatJWb?  ̂
data alicuius fu b m ifs  'é exequi : eius voÚ ntaU . 
aw tino duci, *

P o p  MANh
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m u d a m i e n t o , i;  m.: e i precepto ,;icy 6  

mandato que effiiperioi* .impone y. man­
da guardar-à. ^s;AÎu^fo^/Lar^'fflœçepUim*
Maniatum. C hron. de S, Éern. cap. 22. .De
De Oaitilla:y  de Leori y de Exti-emadÉra vi- • 
no macha gente -, delque íupiercfojd; manda­
miento del Rey;* B err. Hile. lnd. DipeaTtf. t 
líb.5. çap.4. Le mandaría. .caftjgar, .ypi'hcç- 
det contra e l , como contra .pdbóha que no - 
guardaba- y  cumplia ¡los mandami sñtos - ; de, fu 
ÍU y. y  Señor namráL . •

M a n d a m i e n t o s . PorAntonomafia fe Ilám'an_ 
■ los diez-preceptos tde ja Ley de D ios, ¡que - 
tódqs4 _ósrOhnitianos'- debemos guardar-para 
falvamos : y  afsimifmo los cinco. Preceptos 
diableados por nueítra Santa Madre la lglë- - 
fia Cadiolícaparanuefiro gobierno y  acre­
centamiento eípiritual. 'Lat. Prxcepta Decaía* 
gti velMccUjits* Fr.L . de G ran. Compénd. 
lib, 2. cap. 10. Ellos fon ios Mmdamen- 
tos 7 por los quales la Divina Bondad nos 
manifeftó fu Santa voluntad. N  i'kremb. Ca­
tee. part, t . Lecc. r¡?. Y para cumplir con nó- 
fottos y ordenar rmeftra vida , firven los 
Mandant lentos de la Igléfía.

M a n d a m i e n t o s .  En. efolobaxo llaman aísi los 
dedes de las manos, quando- íé ufa de ellos, 
o para comer ó pata caltigar. Lar. Digiti de* 
cm i vel quinqué. CALD.Corn. Ei Calan phan- 
taíma. Jorn. 3.

Par no fé qué, que me dixo, 
le pu fe  en la calavera- 
efios mandamientos cinco-, 

M a n d a m i e n t o . 'El defpacho que expide el 
juez , mandando executat alguna cofa : y  
afsi fe dice Mandamiento de apremio, execu- 
cion, defpojo, & c, Lat. BdiSlum.

MANDAR, v. a. Ordenar el fuperior al infe­
rior execute alguna cofa. Es del Latino Man­
do y asy que fignifíca encomendar. Lat. Iubé-

- re, Praúpere. I n c .  Garcíl. Cornent, part, i . 
lib.p. cap. 10. Habría alguno de vofotros tan 
atrevido, que porfu’gufto me mandqfe le­
vantar de mi afsiento, y  hacer un lafgo ca­
nil no? A lf a r , part, 1. lib. 1. cap. 5. En ha­
biendo que trabajar l o  aguardaba que me 
Jo mandajfen.

M a n  d a r . Significa también regir, gobernar y  
■ tener dominio fobre alguna cofa : como 

Mandar un Exército , una Plaza , &c. Lat, 
Gúbemare. Imperare, Regare. C e r v e l l . JRetr.

' part.t. §.3. El Príncipe para fer Príncipe fo­
jo ha meneíter mandar : para fer buen Prín­
cipe ha meneíter mandar bien. Betiss. Gui-

- chatd.lib.i.pl. 8. Todo aprovechaba poco, 
pata encubrir fu ciego apechó de mandar.

M andar. Vale también ofrecer y  prometer 
alguna cofa. Offerte. Promtttere. Ckttc* 
Obr. Poet.f.23. Acórdandoal Conde de Lu­
na fu amo un corte de veítidó qneiebabia 
mandado , habiendo dadp otro à üb criado, à 
quien fe Te mandó al miímo tiempo que à él 

* elfuyo, ;
Man d ar. Significa afsimifmó legar,. ti donar 

alguna cola à otro en teftamenro. Lat. Lega- 
, pe. Re con. üb, 5. tit. 4, L u .  El tafCo nnífa-

rió no.pueda_»7íí»£Í4r,....... .mas de .Jaquinta.
parte de los bienes del teíladór, .y fi IMas- 

. ■ rns.ridar-e’f  quen 9 yala,: . ;. - N ' .
Se toma Aámbien por enviar , cfpc- 

ejalíncnte envla:Extremadura y,pane dé Ja 
.íAjndahjcia y:esotras.partes. hguMjttere, 

íd Á N ^  " executat jas.
"V|itn&onesdp hi ñ t̂ntalezá',. í|n¡ ihlpedimenio
Api eítorbo a:ígutió. LuifStñbH s faciie uti^i 

edité. Ypp. ̂ jd. dp S.^Tct'jjfo.A • Cap’, 6, 
Deíla manera cihivó efios treY anos en íu 

,s. ]yjonafterÍQ; {m,jpoácpfef  p a n d a r  , hecha un 
exemplo de humildad y  paciencia.'
Muí.5. Xac.z*., ' ;f , " ’

0 fe  te ofreciere acá.. ■. 
mándame, pues deíbubófa 
yo no me puedo mandar.

Mandarse. Vale también comunicarfe una 
cofa con otra, ó fervirfe de ella para el ufo 
flequen te i Lat. Adítum babere , vel ufmi. 
Mtm, M. Marian. lib.^.cajp.j. Defdelapié-

- za del recibimiento dé la Sacrifiía yá dicha,
fe manda la efcaléra por donde fe fube al ór­
gano......  Tiene una puerta grande á ia.ca-
lle ,que dix irnos ir al Colegio de Doña Ma­
ña de Aragón, por donde (el Confeflbr).)? 
manda ordinariamente.

M a n d a  p o t r o s  y  d a  p o c o s .  Reír, con que 
fe moteja al que es mui largo y cumplido en 
prometer, y  corto en cumplir lo prometido. 
Lat. Aureos montes, poliiceri.

Manda y  d e s c u i d a ,  n o  s e  hara c o s a  n t n -  

■ guna. Befr. que dá á entender quan necef- 
íária es la vigilancia y  cuidado en los que 
mandan. Lat.

Quidquid praecipies f  tetendum feduhis infla 
NivigH inftiteris funt bsne iujf&nibll. 

Nadie le dió la vara , él fe hizo Alcalde y man­
da. Refr. contra los que fe entrometen en io 

x que no fe les encarga , ni les toca, ni tienen 
motivo jufto para ello. Trahele Cejudo» Lar. 
cAidilitatem gerit fine popiiii fujfrugió. 

MANDADO, DA. part. paíf. del verbo Man­
dar en fus acepciones. Lat. Mandatui. Pra- 
ceptasi

Mal mandado. El que obedece mal las órdenes 
ó encargos que le dán , ó es perezofo en la 
execudón, Eshifpanifmo Lat.ê Sgrf? obedim, 
vel mandata exequens. G ong. Com. Las fie- 

' mezas de Ifabela. Jorn. r.
Todo fiel t redomado 

y  CatbálicQ criadoy 
de Aflrologd.há de tener 
lo que bajieypara fer

;. . rejpondón y malmandado. 
MANDARRIA, f. f. Martillo ó maza de hier- 

. '¡ ro , de que fe firven los Calafates para meter 
ó facar las caviílas en los cófiádos de los ná-

- V105. XgaX. Malkus ferreus, R ecop. de No* 
lib. 9. tit.28. i.95. El Calafate ha de traher

, mallo,, cinco ferros, gubia, magújo, mandar- 
ria  y martillo de orejas , íacaeftopa, &c. 

MANDATARIO, f. m. Él fogéto a quien fe 
hace alguq encargo , para que haga aî o en 

- ; nombre deptuo. i .u .M a n d a ta r líts .
MAN-



MANDATO, f. m, Orden, ò precepto que el
■ fuperior impóne a- fus fúbdítos pata fu  go­

bierno. Viene del Latino M anA aiúm . M a-  
riav. Hift.Efp. lib* 6- cap. 25. Rezelabafe 
T arif no le ddcómpuíiellen , porque le 
achacaba ¿Muza que no había obedecido fus 
mandatos, niXegúidó fus órdenes. Y ep. Vid.

. de S. Ter. iÍb:2VCap.<í. EnvÍó un mandato'con 
precepto de' obediencia à là Santa , para que 
luego fá partidle à Toledo con otrà'CiÓmpa^
fiera. V
andato, Se llama rambien la función que fe
executa el Jueves Santo , por el Rey , los

. Prelados y ios C uraslavándo  los pies á do- 
ce.pobres, en memoria del mifmo aéto que 
executó Chrifto Señor nueftxo con los Apóf-i 
toles la noche de la Cena: y  también fe llama 
afsi el Sermón que fe predica al mifmo tiem-¡ 
po t cuyo aííirnto es darnos à entender el 
amor entrañable y  excefsivo que fu Magef-’ 
tád nos tuvo en aquella h o ra , exhortando-^ 
nos a-que le tengamos, à fu imitación, unos 
con otros. Lar. Mándatum. Sigtjenz. Híflv 
pare. 3.1ib,3, cap.i'd. El Jueves Santo cele-- 
bró el Rey el Mandato, ayudándole fu hijo* 
como otras veces.

¡Mandato. En lo forenfe, es el encargo que 
una perfóna hace a otra,para que en fu noiih 
bre haga alguna cofa. Lar. M añdatum ,

MANDIL, f. ni. Lo mifmo que Avantál. Go- 
varr, dice fe llamó Mandil quafi M anti!, del 
nombre Manta ò Manto, porque cubre. Lat.; 
Supparum. Lazar.de T oRM.cap. 1 .Hecha peA 
quifa , hallóle que la mitad por medio de la 
cebada que para las béftias le daban, hur- 
taba, y falvados, leña, almohazas, mandila¿ 
y las mantas y  las Tabanas de los caballos ha­
cia perdidas.

Mandil. En la Germania vale Criado de ru-; 
fian, u de mugér pública. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat. L m o n ii  fa m u la s .

¡MANDILADA» f. f. Voz de la Germania, que 
vale la Junta de Mandiles, ó Criados de ru- 
íiánes.J uan Hidalgo en fu Vocabulario, Lat, 
Grex fam ttlorum .

¡MÁNDILANDIN. f. m. Voz de la Germania* 
que válelo mifmo que Mandil. Juan Hidal-i 
go en fu Vocabulario.

¡MANDÍLEJO. f. m. El mandil defpreciable y  
de poca fupoftción, Lat. D tfpicatus fttp-i 
par us.

M andilejo. Se llama también al criado del 
rufián, ù de mugér pública (que en la Germa-¡ 
nía dicen Mandil) dandole eíie nombre di­
minutivo por mayor deíprecio. Lat. L en on it  
a  u t  m erstricisfam u las. M aner. Apolog. cap,
43. Los primeros fon los rufianes, los alca­
huetes y  los.m andiléj&s, los otros fon los alfa- 
sinos , ios envenenadores.

MANDILÓN, f. m. Él hombre de poco efpír A 
tu ycobarde. Lat, Ejfatminattu vir.

MANDO, f. m. El pòder, impèrio y  feñorídí 
que elTuperior tiene fobre fus fúbdítos. 
Lat. Imperiata. luí. A mbr. Mo r. lib. 11. cáp. 
<?8. Y con el mando que tenia en Algecira, yj 
lo del eílrecho, podólo ha^cr coq ma¿ di£¡ 

Tom.lK

M A 'N r
Emulación y  feguridad. Marm. Rebel. lib. 1. 
Cap. 19. Que no permitirán lus Altezas, que 
los Judíos tengan facultad ni mando fobre los 
Moros,

M a n d o .  Significa también gobierno, difeipli­
ña y régimen de alguna cofa : y  afsi fe dice 
el mando del Exérciro , Plaza, &c. Lat, Ga- 
¿írffTíw.'Áf<gí^B,Oa.DEN.MiLiT. Año 1^28. 
lib .i. tir. j .  Árdc.3. En habiendo en un Éxpr- 
cito dos ó mas Capitanes Generales de exér- 
cito , tendrá el mando de él el mas anti­
guo.

Mando. En Ja Germanía vale deftierro. Juan 
Hidalgo ¿n fu Vocabulario. Lat.E x tím m .  

MANDOBLE, f. m. Cuchillada grande , como 
dada con las dos manos, de donde pudo for­
marle : como quando fe dice Manó doble. 
Lat. T r a n fe e & u s id lu s , v e l atraque mam* im -  
pablas. jCerv. Quix. tom.2. cap. t<5. Mas no 
por ello dexaba de menudear Don Quixóte 
cuchilladas, mandóbiesi tajos y revéfes, como 
llovidos.

Mandoble, Metaphoricamenre fe toma por 
amoneílación ó reprehenfion áfpera, Lat, 
C a fiig a tio .

5MANDON. f. m. El que manda muchas cofas, 
con demafiado ímpério y  autoridad, y  en 
mas de lo que le toca. Lar, lmpiriofas. Pono. 
jQuar. tom.'á.Serm.j. §, 5. Parece que aque- 

, lio no es tanto corregir , como hacer del her­
mano mayor , y  del mandón.

MANDRA. f.f. La majada dónde fe recojen 
los Paftóres. Es voz Griega, que vale cue­
va ; y Covarr. dice pudo tomarle por que re­
gularmente fe recogen en las cuevas, y entre 
peñafeos. Lat. M a n d ra .

MANDRAGORA, f. f. Hierba de que haí dos 
cfpecies, macho y  hembra: la hembra (á 
quien también llaman negra) tiene dos ó tres 
raíces , negras por defuera y blancas por 
adentro, mui largas y  enlazadas unas con 
o tras: las hojas fon como las de la lechuga, 
aunque mas pequeñas y  angoftas, y el fruto 
fon unas manzanícas á modo de fervas. El 
macho produce la raíz mas gruefía que la 
hembra , y las hojas grandes > blancas y lar­
gas , y  el fruto es Otro tanto m ayor, de co-, 
Iót de azafrán. Antiguamente fe decía Man-; 
drágula, fegun el Padre Alcalá y Nebrixa.' 
Es voz Latina M andragoras, a . L ag. Diofc.

; Jib.d.cap.íd. La M andragora ofende princi- 
J. pálmente ai celebro, templo y  domicilio del 

anima.
MANDRIA, f. m. El hombre de poco ánimo 
: y  efpíritn, que fe acobarda y no tiene valor 

para refiíiír á otro. Lar. P u jlla n im is. Bar- 
\&ad, Coron. f.64. Y que íinofueífedes den-

jfto deí plazo de una hora  os tendrían por
cobardes y  m andrias.

M andria, En la-Germanía vale limpie ó ton­
to. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat, 
St ultus.

JMANDRON. f, m. El primer golpe que dá 
la bola ó la piedra , quando fe arroja de 
la mano. /Traite efta voz Covarr. en fu 
T hefqro , y  le dá la etymología del nom- 

0 o o  2 bre
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bre Mano. Lat. Pritmts lapidis. i'But. ■ 
ManpiíÓn. Se llamaba en io antiguo fia: bola 

grande depálo, ó la piedra que íc tira coa 
la mano. Lat. Globus lapide»*, velligrteus,- ma~ 
ñus mifsilis* C hkon. de¿ R. Di J uan--eeTL 
cap. j i 2- Peleaban qiianto podiancónba- 

' Jlellas y  hondas ,y  moñdrónej. 'PvEKT. Epir.
■ (¿i R.D. Juan el ü. lib.4, capíj. Y filé cjue 

un efcudéro del Maeftre Eetnando de Padi-
- lia , tirando con un -mandrón , llamaban aísi 

a la bola'ó piedra que fe arroja con la Maño,
MANDUCAR, v. a. Lo mifino que Comer.’£s
■ voz ufada en el eítilo feíiivo’ , y  .tomada  ̂del 

Latinó Manducare , que figtímcar lo mllmo.
' Lo?. Domr. £152. Un Eftudiante comíá mo- 
-ras, y rcfpóndió' al que le preguntaba qué 
hacía, Manduco Sarracenas. B ce.g- Rim.Son.

, 4 o-̂uana, ixl amor me tiene en tal ejhado,
Que no os puedo mirar guando no os veô  
fd tfcrihoyW manduco, «i 
Entre tanto que duermo defcuiáado. 

MANEA, f. £ Lo mifmo que Maniota. 
MANEAR, y. a. Atar las manos á la caballe­

ría con las maniotas ó maneas ., para que no 
fe huya. Viene del Latino Manteare. 

MANECILLA, f. f. Dímín. La mano peque­
ña. Lat. Teñera manas, vel parva. Mando­
la. Er. L. de G ran. Symb. part. 1. cáp.Í2. 
§.1. Y  quandono corre la leche, él la llama, 
apretando con las manecillas, la fuente de don-, 
de nace.

M anecilla. Se llama tambienla abrazadéra 
de metal, que fe pone en los Libros M’iílaies 
y en otras' cofas para cerrarlos y  ajmiarlos, 
ó tenerlas firmes.-Llatnafe tambien'Mane- 
zurda. Lat. Mandóles febea.

M a n e c i l l a .  Se llaiUaafsimifino aquella feñal
■ que fe fuete poner en las' márgenes de lo itn- 
pteQo ó ele rito, para índice de algún a cola 
notable, en figura de una mano con el dedo 
índice alargado. Lat. Mota per manusJignUm.

MANEJABLE, adj. de una term. Lo que íe 
puede manejar. hzt.TraBabilis, Dodüs. Ba- 
ren, Guetr. de Flandtpl. 30 r. Tenían gran­
dísima ventaja los baxeles Inglefes, por ler 
tan manejables y dieítros. ■

MANEJAR, v. a. Tratar alguna cofa con las 
manos,de donde-fe formo efté verbo, Lat. 
Trodare. Verfare. C orn. Chron. tom. 3, lib.4. 
cap. 10. Porque eftabaen fentir de que el 
rígór de no tratar ni-manejar ‘los dinéros, de­
biera evacuarle para embarazar efcrúpulos. 

M a n e j a r . Vale también enféñar, amaeítraryr 
doctrinar los caballos-, haciéndoles andar y  
moverfe bien, depafíb , tiróte , galope, &c. 
Lat- Bquum ex arte, rtgert. Espiv. Art.Ba-

- lleft. lib .i. cap; 17; Son (los caballos)fubr-
tcs para las armas , ligeros ■ para acornea 
ter, preftos para retirarle , -bravos’ para lós 
enemigos, manfifsimos y  de linda rienda pa­
ra quien los manija. r 1

Mankj ar. Metaphoricamente vale gobernar y  
dtfponer alguna cofa con deftrezay  habili­
dad. Lat. T r adiare. Verfarel  ■■ 1 *

MANEJARSE, v. r. Moverfe fin impedimento

47<£ MAN
■ en los: mié mb rosó y afsi del enfermo que eflá 

impedido , fe dice que no puede maneiarfe,
- L2t¿MembrÍT-ex'psdité--(iti.- • ~
¡MANEJ A D O , DA.’part.-pair. del verbo Manê  
■ ! jízu én fiis-aeepcionesv L^t; TraBaius, Coners_
■ y-'dátüsT-VerJatfíS.' CtRvéLL.-Reti:.part.iv§.£
- 'Aísifilabián de ir los fecretos fie los Prin'ál 
~Lt p és, -manejados :$t corazón es puros ,.y no peí;.
- ■ Yrútidbs a-las'-eomünes- infpecciones, . > • 
M anejado. En la Pintura fignifica lo que eftá

pintado con fdltúra,galante y  fin miedo. Lat. 
-■  Expedí te piBÜ:s¡ - . ■
MANEJQ.fi mJEÍufo de las manos. Lat. Tnu
- Batió, 17/ár. GoRN.Chron, tom.3,lib.4.cap,2, 

Que fe freqüentalfen'Ios¡choros ,-que fe avfi 
vaíféhlos éítúfiiós, que fe fieíterraffe elm^

•• nejo fie las pecunias.
M a n e j o .  Vale también el arte de manejar,Ó 

amaeftrar y  trabajar los caballos. Lat. Ars 
equefiri¡. P j n e l ,  Retr. lib.x. cap,5. Ocupaba- 
fe en el mané jo de los caballos , procurando 
hacerfe fuerte en ambas filias, y  entender el 
ufo de todo género de armas.

Manejo. Significa también el-gobierno y dit
■ poficion de algún negocio, lance ,ü otra co­

fa. Lat. TraBatio, DireBio. B. Mrnd. Polir. 
lib.i. cap.p. No fin caufa fiixo Polibio, fer R 
hi liona una verdadera difeipiina, y un exet- 
cicio para adellrarfe en el manijo de los ne­
gocios civiles. Betiss. Guichard. líb.i. pl, 4. 
Admitido apenas ál manejo público, del vían-; 
dofe de aquellos dogmas,

MANEOTA. Veafe Maniota,
MANERA, f. £ El-modo y  forma que fe tiene 

en executar alguna cofa. Lat .-Modas. Rada. 
B. C iud. R. Epiít.11, A  V.TOí dicen todos que 
efperaba el Rey > para haber conféjo déla 
manera de apagar efte fuego que todo lo cutii 
de. Burg. Rim. Son.76.

- porque nome tratara Barbar oxa 
De la manera queme tratas, fuana. 

Manera. La faltriquera ó bolíillo que fe hace 
' y pone en los vellidos. Lat. M&rfupium. B. 

G iud. R. Epiíl.21-. El albalá de V.m. anda en 
mí manera.

Manera. Sé llama también la abertura que tie­
nen por delante los calzones, qué por otro 
nombre fe dice.Braguéta, Lat. Bracearum <i«i 
tica parir.

De manirá. Modo- adverbial que fignifica De 
forma, de modo, de fuerte. Lat. ¡taque. Igi-, 
tur. P o n c .  Quar. tom.t. Serm.3. §.4. De mai 
ttérá, que poco ganara de cómér en el Pue­
blo, y  aun fe comiera de hambre los codos, 
íi Tupiéramos efeóger défta botica las hierbas 
qué Dios nos pufo delante de Ios-ojos.

Mal y'dé mala manir a. - Phrafe que dá á entea- 
"dér, qúé'álguna cofa fe ha executádo fin la 

debidaregia ni -proporción. Lat. Mali, ^  
malo modo. *

MAÑERO, RA. adj. Loque es á propófito y 
fe püedé: traher ó tener: á la mano; Lat, ̂Ma*. 
nualis.

M añero. En la Volatería fe llama el azor ó 
halcón qué viene á la manOi Lat. M-amdiu 

‘ V a l í. Getcer.lib.j-..eap; i  o. Y  fiafta que el
azor

M A N



M A N
azor cfté muí manirá y fegúro, no íe-llamea
fin fiador.' ■ .■ '■ ■

MANERUELO,LAv,adj. Dun.de Mañero. Cofa 
péquena, que es a propófitoy fe puedeitenet 
ada mano^LatvManualis.- Inc^Garcil. Go- 

;.jnent. part.2:i lib.¡5 * C2P*2 2* Em aquellas. pe­
ricas fohandos Efpañoles traher , de camino 
y  en las guerras,’ todo lo que tenían aporque 
fon mantruélas.. para ia carga quema Indio
fuele llevar. • ■ - -

MÁNEZUELA. f. £ Dím.dcMano. Lo mifmo 
que Manecilla. Siguenz. Hift; part, j ,  litn 4, 
Dife. jo. La enquademación es llana, en be­
cerro colorado, los cortes de las: hojas do.ii 
radós todos, Cmmanezuelas.

MANFLA, fi fi La dama ó manceba con.qüieii 
fe tiene trato ilícito. Es voz feftiva y  de eftí- 
]o familiar, Lat, Pellsx.Scortum. J acint.PoLé;

■ pl.200, ■ -
Serás 0 Venus mi manfla  ̂ . 
yo Jeré Venus tu cuyo: 
ferás dejlc Marte martas 
que le abrigues aun por Julio:

Manfla. Llaman en la Mancha a la lechóttáf 
vieja- que ha parido. Lat, Sus effkta,.

M a n f l a .  En la Gemianía vale la Mancebía ó 
burdél, Juan Hidalgo en fu Vocabulario, 
Lat. Lupanar. Q ue v . Mufi y. Xac.y,

Viendo cerrada la manfla, ; 
con telaraña el poftigot 
el patio lleno• de hierha¿
enternecido les d ix o . .......................

MANFLOTA. (Manflota) fifi V oz de la Gee- 
manía, que fígnifica lo: mifino que Manfla, 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario.- - - *

MÁNFLOTESCO, C A . adj. y o z  de la Ger- 
' manía, que fe aplica a los quefigüeh la man­

cebía. Juan Hidalgo en fu Vocabulario, Lar.
Scarteus. .................

MANGA, fi f. La parte de la veftidúra que 
cubre los brazos hafta ia muñeca. Sale del 
Latino Mantea, Marm. Defcripc, lib. 1. cap, 
33i-Trahen las. camífas negras, con mangas 
mui anchas, y fobre ellas una fábana del mif- 
tno color. C erv. Galat. lib.i. £3?. Limpián­
dola los ojos con la manga de mi camiía, la 
roguc me dixefíe qué malera el que tanto la 
aquejaba,

Manga. Se llama por femejanza la veftidúra o
- adorno que cae defde la Cruz en el guión de 

las Igléfias, En las Parrochias fuelen ponería
. fobre una armadúra de aros de madera,, la 

qual también fe llama Manga, Lat, Parocbia-  
lis Crux manicata. P ragm.de TAss.año 1680. 
£- 4 4 ,Cada manga de Cruz de Iglefía con fu 
vara, como es coftumbre, veinte y  quatro 
reales. M edin. Grand. lib. 2. cap, y 8. Salie­
ron primeramente ciento y  treinta y  fíete

- pendones diferentes, y  luego gran número 
de mangas , mui viílofas , con tiquifsimas 
Cruces.

Manga. Se llama también la parte del exe del 
coche ó carro, donde entra y  voltea la rueda. 
Lat. Axis cylindrus in rbeda , vel carraca. 
Pragm. d e T a s s .  año i<5 8 o.f. 38. UnawáH- 
ga de coche, no pueda paífar de ocho reales.
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Manga. Se llama también cierto género de
- coxín ó maleta, abierta por las dos cabecéras
- por donde fe cierra y  aflegura con unos cor- 
. - dones., Lat, Bulga, C qrr. Cint, líb. 1. f i . .  
: Bien quifiera desbalijar efta manga; mas pa- 
. recióme poca fidelidad.
M anga. En la Milicia es.untrozo de gente for­

mada á lo largo , la qual regularmente era 
de> arcabuceros. Lat -„Ala Miínum > vel turma.

- Phalanxrgis. Sotrs, Hift. de Nuev. Efp. lib. 
.. 2, cap. 17. Alargó algunas mangas, para que

diíputaíTen el paño.
Manga. En la Montería es lagente que en las 

batidas fe pone á ¡os lados de la baliefta para 
enderezar los lobos, que intentan reventar 

-p o r  los lados. Lat ...Jla venatorum, M a? h.
- Orig. f il io . Mangas llamamos á un trozó de 
. gente , que en las batidas fe acoftumbra a
- poner. ...........
Manga. Llaman los pefeadóres cierto género 

de red, en figura de una bolfa con fus plie-
- gues, la qual fe arroja extendida y abierta 

en el agua, y  tirando de unas cuerdas á fu
- tiempo, fe cierra cogiendo dentro la pefea. 

Lat. Retís genus. Caf sis.
M a n g a . Se llama también cierto inftrumento 

hecho cu figura de un cucurucho, que fe fa­
brica de eítameña, lienzo, bayeta ó papel 
de efíráza, y  fírve pata colar los liquóres, 
Lat i Cucullas colatorias.

M anga. En la Náutica es lo mas ancho del na- 
l vio en fu medio, donde hace entibo ó efeó- 

ra para fu aguante , quando vá á la vela. La 
. medida dé la manga es en la cubierra prin- 
. cipal de una á otra banda por la mitad de la 

eslora. Vocab. marit. de Sev. Lat. Navis am- 
. plitudo media. Recop. de Ind. lib. 9. tit. 28.
. 1. 22. cap. 6p. En los navios de quince codos 

; demanga para arriba, fi quieren poner cor- 
1 redores > ha de fer en el quebrado del al­

cázar.
Manga. Efpecie de Meteoro, Veafe Bomba 

. marina.
M an g a  p e r d i d a .  El pedazo de tela doblada á
- lo latgo , que fe ponía pendiente del hom­

bro déla ropa hacíala parte de atrás. Lat. 
Mantea péndula. C anc. Obr. Poet. £2

Tá mis mangas defval'tdas 
Jirven de mangas perdidas, 
y  mi ropilla infelice, 
para difeulparfe, dice 
que fon golpes las heridas.

^Andar manga por hombro. Phrafe con que fe
- . dáá entender el defeuido de algunas cafas,

donde todo anda fin regla, concierto ni pro- 
. porción. Lat. Omnia pertúrbate agí.
Ir de manga. Phrafe con que fe fígnifica conve-
- nirfe dos ó mas para, algún fin , yfíemprefe 

toma en mala pacte. Lat. Ex paila vel con- 
vintione alíquid intendere, vel agere.

.MANGAJARRO, fi m. La manga defafeadá, 
y  que cae encima de las manos. Es voz fa- 

. miliar. Lat. Manteainc&ncinnecadens. 
.MANGANILLA, fi fi Treta ó futileza de ma­

nos, Trahe efta voz Covarr, en fuThefóro.
; Lat. Praftigia.

MAN-
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MANGO, f. in. El cabo ü rematé de algún rn t 

truniento , por donde fe afe para ufar de -él. 
Pudo decítfe del nombre Manó. L zu M a n a ^  
b rim .C a p m u s.V iG  uer .Piaz; un iv.Difc.p 3,800 
de tal manera -hermanadas, que de ambas fe 
puede decir haber nacido aquella antigua 
qijeftion, de qual fué primero el martillo ó.el 
mugo. ,

Tener la fa t té n  p o r  el mango,. E h rafe  c o n q u e  
fedá a e n te n d e r que alguno tien e  e l  princi­
pal m anejo y  autoridad , en una dependencia 
ó n eg o cia d o . Lat. Clrctm tenere. .

MANGON. ( Mangón) f. m. L o  m ifm o quq 
G randillón . Es v o z  Provdncial .de M u rc ia ., 

M A N G O N A D A ,(Mangonada) f. f .  E l.d e fv ío  
que-fe di á alguno con el brazo y la  m anga. 
Trahe efta  v o z  Covárr. en fu  T h e fo r o . Pu­
do decirfe d e l m ovim iento d e  las mangas 
perdidas, que fe  forma al cam in ar. Latí üeJL  

.peBus. A fp er natío .
MANGONEAR, v .n . Andarfe vag o , fin fa- 

ber que -hacerfe. Es voz familiar. Lat. V «-
gurí.

MANGORRERO VRA. adj. Lo que anda co­
munmente entre fas manos, inútil y de po- 

¡ ca eftimácion. Es voz baxa. Lat. M anaa*
t¡M.

M a n g o r r e r o .  Se dice también del que anda 
vagando inútilmente. Lat. XTagus. ; - '

MANGOTE, f. m, La manga ancha y grande., 
Lat, M antea  d ifien ta  , vel expanfa. 

MANGUAL. f. m. Inftrumento compuefto de 
un mango largo como de media vara , en cu­
yo extremo cuelgan de una iorrija-dos ó tres 
cadenillas de hierro, con unas bolas de ío  
mifmo á los remates , con el qual fe hiere 
jugándole en forma de látigo. Lat. C a fta s .  
P trtica  f u ft ib u s  armata. B a r e n ,  Guerr. de 
pland. pl. 16 1 .  Ni les bailaba á los enemigos 
el trabajarlos formen te con los; mofquétes y  
arcabuces 1 fino también de mas cerca con 
garfios de hierro, con mangadles y con otros 
ififtruinentos que habían prevenido para eñe 
fin, los herian y moleítaban. - 

MANGUERAS. (Mangueras) f. f. Term. náu­
tico. Pedazos de lona alquitranados, hechos 
en. figura de mangas , que fe clavan en las 
bombas y embornales , para que falga el 
agua por ellas de la bomba á la -dala, y de 
cha por los embornales fuera del navio, Vo- 
cab. marit. de Sev. Lat. E x  ftapeo Uno f r u *  

f ta  picata..
MANGUERO, f. m. El Cabo ó Xefe de la man­

ga de gente, que fe diputa ü deftina para, al­
guna. operación militar, ó para algún lance 
delacaaa. Lat. M a n ip u lé,. va l ala  p ra feciu s. 
A rgot. Montee, cap. 2 9, Haciendo el ofició 
de m angueros con fus venablos, los Prínci­
pes , Cardenal Alberto , y  Uvenceslao gran 
Prior de San Juan.

MANGUETA, f.f. Cierto género de vexíga ó 
. cuerccillo, con un cañoncito en la boca, de 

que fe íervian en lo antiguo para echar los 
clyftéres ó ayudas, Lat. C lyfterium . Sorae, 
Medie. Efp.part.--i, Refr. 40. Y porque no 
Iquede duda alguna, en cofa que es de tanta

importancia, fe advierta aquí que es lo pro-* 
prio d c ck .M a n g u ita ,y que decir xeringa Cpn 
que fe echandas-medicmas.

M a n g u e t a .  iSe llama .tambi.en.un Monde ta-
- .-biaen quefe-engoznan.y.afleguran iaspuer-

■ tas .vidrieras, celosías y  .o tras, cofas. Lat.¿?V_ 
mea fafciola pro fulcro defer.piens. . , ü 

Holanda dem a n g u éta . Lienzo finifsimo de que 
hacen camifasvios Señores y; gente rica. Lat. 
Linteum fu biikfúmum. ■ ,

MANGUITERO, f.m,. El Artífice que fabrica 
manguitos. Lat, FtU itarum  manicarum opi- 
fe x . . , ....

MANGUITO, f. m. Cierto, género de manga 
abierta por ambos lados, Lecha de martas u 

. otras pieles adobadas, que . fivve para traher 
abrigadas las manos en el invierno , metien- 

. .. dolas cada una por fu lado. Oy fe hacen tatu-j 
bien de pluma , feda y otras cofas ,.para ma­
yor adorno. Lat, P o llita  mantea hibernen 
P rAgm- d eT ass. año ió8o.f.to. Cadawda- 
g u ito  grande de cabrito , con luftre, á diez 
y ocho reales.

Manguito. Se llama también lamedla manga 
a juñada al brazo, que llega deide el co­
do á la muñeca. Lat. D im id ia  mame» ad 
f c ita .

MANIA, f. f. Enfermedad de la phantasía que 
la altera y  .defordena, fijándola en una elpe- 
cie , fin razón ni fundamento. Es vos Grie­
ga Manía. Lat. Furor, In fanta . Lag. Díofc. 
lib.4. cap. 152. El Eléboro negro purga prin­
cipalmente los melanchohcos humores, por 
el qual refpedto, fedá con un fucelTo.ad» 
mirable contra toda fuerte de locura 6 mm 
nía. \

M a n ía . Significa también extravagancia, ca­
pricho , tema y ridiculez, de genio : y afsife 
d ice, Ha dado en la manía de que ha de ha-

- cer ello. V a l . in fa m a . ¡hxótica  voluntas. Pe- 
r u c .Syncel.num.6o. Y es bien rid iculas 
nía  ,.que demás dejas- calumnias, íe atrevaá 
intentar eníeñarme la Lengua Caftellana el 
detractor.

-Manía l u p i n a . Cierta.efpqcie de malanchcn 
ha , con la qual el que la;padece fueleíaliw 
fe de cafa de noche,y  andar ai rededor del 
Lugar haita el amanecer ,en quatrppiés, co­
mo los brutos , y  dudando como los lobos; 
Buica las lepuLtúras y  laCay defpedaza los 
cadáveres , y de día huye de los vivos. Al­
gunos muerden como lós perros. Lat. Lupi­
na infam a. C érv. Perfil, líb. 1. cap., 18. Hai 
una enfermedad , á. quien llaman los Médi­
cos M anía lupina , que es de,; calidad que al 
que la padece ,Je parece, que fe ha, converti­
do en lobo, y  aúlla como. lobo.

■ MANIACO, CA. adj. que fe .aplica á la perfb' 
na inútil, de corta habilidad y tí lento. '¿afc 
Ig n a v u s. In srs. Canc. Qbr. Poet. t.&p 

De fia fuerte reprehendía 
¡ d- un hijuelo maniáco. ‘
MANIATAR, y. a= Atar y ligar las manos 

á uno. Es compuefto del verba Atar y el 
- nom bre Mano. Lat., Ligare m m m . Peu íc . 

• Argen^ part. x. Jib. j 6.f. 5í .  Sin dilación le
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w amatamos , aunqueTe refiftía , y le trabe­
mos como vés a tu Mage'ftad.- -■ ̂ <¡¡

MÁNiAtADOyDAl-'^rú; pa]L4 eí/verbo Ma- 
■ matar. El aísi ;uado y ligado las 'manos.-Lar. 
Ma tí tpui: ligáiuj. TrS ohiV , ‘ -Hift, -cíe -Nuev.iEfpL
ilB ca p í.t4 ¿í ñían m á r}ÍA ta d b s: ;yv tenrero-

' los,’ iigniñcáhdó^Gh lágiymas.y alaridos-fu;

A'ritS'Ó'>r'OA. adj, El-qnepadece la-enV 
'■ ̂ fernibdád á;.:' 'ÉAtAManihcits, ■ - A.dt

MAN1BLAX. f in . Voz de-' la ;Germanía > que 
ü vale ‘ lo ánifihó íqtíc Mandíi. Jxíán H idalgtfeií 

íli Vocabulario^  ̂ -o...;
MANICORDtO. Veafe Monachórdío. 
MANIDA. f ;^ fiÉl¡lugár, litio ü párage donde 

le^rbcbge y-féfide alguno^ Loyarr. fienEé fe; 
cíixó aisi a Mangudo, porque ■ aquella, eftáncia 
‘féfibne potpropria. Lat, Manjio, Receptas#- 

*' rlü m .--EspiN. Efcud. Relac.j. Defe. 22. Tenía 
'p en ad e .facrificarie aildolo,eíque le eftor- 
v Éáfle elviage al perro, ó le e ñor bañe que no 

llegaflé a iu mamdayfi maníión ó defeanfadé-; 
v ro. 1:r¿L. pe LEON^Qbr.Poet. f.j.

0 f i  te place agora,
Un la región contraria hacer manida^
Detenté-allaien buen hora, ;
Que con Imltiz, nacida, ■
Podrá fer nuejira ejphéra efclarecids, 

M anida. En la Germanía. fighifica Ii Cafay 
Juan Hidalgo en fu VocabulariOí Lat. Receg- 
taculum.

M A ¡Sí í F ACERO, R A . adj.- Lap er fón are vo 11 ó-L 
fa y  que fe mete'en todo. Es voz ufada en 
el Reino de Murcia. Lat. Qui fe ómnibus im- 

-■ niifcet, vel inferie,
MANIFACTURA, f. f. Artificio de manos: co­

mo texidos, &c. Lat. Opificium. Labor, Mana- 
facium. B. Mend, Theor. de guerr. pl. xo., Y  
afsi convendrá aumentar en unas la navega­
ción, por fer Provincias marítimas, la mani- 

faBúra, el trato y comercio de las mercade­
rías en otras. S o l i s ,  Hift. de Nuev.Efp. lib, 3 .  

cap;i3. A cuyas ferias acudían ciertos dias 
eta el ano rodos los mercaderes y comercian­
tes del Reino, con lo mas preciofo de fus 

J frutos y  tmnifaffúras. .
M anifactura, Se toma algunas veces por la 

rmfma hechura y figura de las cofas. Lat.Afo- 
- nufaBum.Forma. C erv.Q uíx. tom.2; cap.14.

Y  echando mano á la faltriquera derecha, 
facó unas narices de paña y barniz de, máf- 
cata, de la manifaBúra que quedan delinea  ̂
das. ;

MANIFESTACION- f. f. La declaración y  def. 
cubrimiento de alguna cofa, que eftaba ocuL 
ta y efeondida. Lat. Manifefiatio. Decbratio, 
Uxpofitio.Ambr. M o r .  lib.p. cap.y. Y fe ve­
rá afsimifmo, como crió' nueftro Senorh dos 
Santos que firvieron para mamfefiaeión'áQÍka.

-1 verdad.
M a n i f e s t a c i ó n .  Se toma en Aragón por el 

defpacho ó provifion librada por los Lugar­
tenientes del Jufticia de Aragón , y  ahora 
por la Audiencia Real en nombré ídéLRé^, 
para que fe pongan de man ifie ño las-per to­
nas ó bienes de los que imploran eñe auxiliaí
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pata que fe les guarde jufticia , y fe proceda 
‘eñ fús caulas i egun derecho, Lat. Manifefia-

MANI BEST ADOR.: f. ro. El quemanífieña,de­
clara y defeubre alguna cola -oculta ó ig-no- 
rada. Lar. M unifefiatov, D ed a r ator. ■ Er, L, df; 

'-Gran. Compend.-part. 1. cap. 23,-Ltfos fon 
? m anije fia d o r  es de Dios , como hijos tuyos y 

amadores.
MANIFESTAMIENf O. f.m. Lo mifrno que 
-■ Maniféftación. C üron. gen. f.8p. Epiphanja 

ó aparición,que tanto quiere decir como ® .  
nifefiamiento, ■ v . ,

MANIFESTAR. vv a, Declarar,defeubrir y dar 
á conocer alguna cofa oculta ó ignorada.

. ¡Viene del Latino Manije fian, Lat. Deugere,
. • D ec la ra n , Pa-ttfacere*L hron.de S.Fern, cap.

4. Plugo á Dios manije fiar la maldad de los 
. ■ malos, poniendo en el penfamiento de todos 
= que efto era mentira e falfedad. Betiss. Gui- 

chard. lib.i. pl.30. M anifefiaron  al Rey al­
gunas inftáncias fecretas , que contra fu fer- 

. vicio fe hacían á Pedro, por parte de Ludo- 
vico,

M a n i f e s t a r ,  Vale en Aragón Poner én liber- 
■ tad y de manifiefto,y en las manos del Rey, 

y  íacat dé poder de las períocas privadas, u 
de los Jueces de quienes fe fufpecha obraix 

. fin arreglarfe al derecho , las períónas ó bie­
nes,para que la Coite del Jufticia de Aragón, 
y ahora la Audiencia, juzgue fobre ellas , y 
Jas libre de la fuerza qué fe les hace. Lat. 
M a n ije  f ia r e , A  ju d ie s  in feñ o ri extrahere-. 

M a n i f e s t a r  l a  h e r i d a .  Abrirla y  dilatarla,
, para reconocer mas de raíz el daño. Eat. Ape­

ren vulnus, vel tilcus, Frag. Cirug. Gloíf, de 
herid. Queft. 9 0 , Manije fiándoles ¡as heridas 
en ios cafos que manda Hypócratcs. 

MANIFESTADO, DA.part.paiT. del verbo Ma- 
nifeftar en fus acepciones. Lat. B e t u n a .  P a -  
tefaB us, Roa , Sanr. de Cordoh. Vid. de San 

■ Eulogio. Prudencia es dirsíuiukr en las oca- 
fiones, lo que manifefiado antes daña que 
aprovecha.

MANIFIESTAMENTE, adv. de modo. Clara 
y  defeubiertamente , con evidencia y certi­
dumbre. La t. M a n ije f i e .  Aper te. A mes. Mor. 
J.ib.8. cap.49. Aiprobando manijiefiámente con 

. fu parecer , y  prefiriendo la lealtad Efpaño- 
la, á la de las otras naciones del Univerfo. 
PoNc.Quar.tom.2.Serm.5.§.i. Unas cofas 

- fon buenas,.,., otras m anifiefiam ente malas. 
MANIFIESTO, TA . adj. Deícubiertopaten­

te y  claro. Lat. M anije/¿us, U xp ojitu s. V ate-  
faBus. C ast. Hift. de S. Dom. tom.i, lib. 1. 
cap. 2, Es efta verdad m a n ije  f i a  por las eferi- 

■ túras-origináles, que. eftán en el archivo de 
aquel Monafterio. Betiss. Guichard. lib. 1.

.. pl.43. Formidables , no folo á íiis enemigos 
. mm jeftos, fino a los que poco antes le fue­

ron conjuntos.
M a n i f i e s t o .  Ufado como fubftantívo y fe to- 
. nía por el eferito, con que fe juüííkyry acla­

ra al público: alguna cofa. Lat. 'WMgat'um 
jeriptum pro alicujus faBi *dsfenfiont.' C orn. :

, Chron. tojp.3. Üb. 4. capf4. Efta miftna pro-
po-



-poficìoti. íc  imprimió cn-uiì txanifièfio, 
hecho en cabeza tic toda laRcligión, y fe di­
vulgò por roda Europa

Pòner de manifiefio. Se toma por manifeftar y  
poner en público, alguna cofa. Lat, Manir 
fifiam facer s, Exponen.

MANIGUETAS, f, f. Temí, náutico. Eos ex­
ternos de los palos que e^án en la borda del 
alcázar, para dar vuelta à diferentes cabos. 
Llaman fe también Maniguetónes. V ocab. 
niarit. de Scv. Lati Fibula lìgnea funium in 
n a v i . ■ ■ ' ■ 1

MANIJA, f. f. La parte donde fe fixa la mano 
para ufar de qualquier inftrumento. Lat. Mu- 
nabmla.

M a n i j a . La cuerda con que fe atan yaffegu- 
ran las manos à las béftias para que no fe hu-i 
van, que nías comunmente fe llama Manioc 
ta. Marm. Defcripc. líb.t. cap. 23. EL Came­
llero le quita una canija de cuerda, con quq 
le hace eftár doblada la mano.

M anija. Cierto género de fortíja, ò abraza-i 
déra de hierro u otro metal, con que fe ata 
y aüegiira alguna cofa fuerte. Lat. Armilla, 
penetrale, is. Q ue V. Fort. Empezó á untar el 
exs defü rueda y  encasar manijas y mudar 
clavos.

MANILLA, f. f. El adorno que traben las mu- 
géres en las muñecas, compuefto de unas far- 
tasque dán varias vueltas, de perlas, cora­
les, granates ù otras cuentas. Llámafe afsi por 
traherfe en las pianos. Lat. Armilla. Dextro- 
ehsrium. M edin. Dial. 16. En las orejas trahe 
zarcillos , en los pechos y cuello collares de' 
oto y cadenas de gran precio, en los brazos 
mamilas y  brazaletes de mucho valor, en los 
dedos anillos con piedras mui finas , y  en las 
manos guantes mui olorofos. Barbad. El 
Cortei. Defcort. f. i%6, Bien podéis adorna­
ros de manillas, gargantilla y  fortíjas bri­
llantes.

Manilla, Se llama elanillo de hierro, que por 
prifsion fe echa à la muñeca. Lat. Armilla. 
Manica ferrea. A lfar, part. 2. lib. 3. cap. 9. 
Eufadófe de verme afido, como íi fuera mo­
na : pidióle al Capitán me puíieífe fola una 
manilla, y  afsi fe hizo.

MANIOBRA, f. f. Qualquier obra material 
que fe executa con las manos, Lat, Manar 
fa£iurn,

MANIOTA, f. f. La cuerda con que fe atan y  
ligan las manos de las béftias para que no fe 
huyan. Covarr. la llama Maneota y otros la 
llaman Manea, Lat. Pedtca. Pragm. de T ass.

- año i tf-80. f. 2 5. Cada par de maniotas dobles  ̂
no pueda paffarde quaterna maravedís.

MANIPULO, f. m. Una de las veftidúras de 
que ufa la IgleTia, para la celebración de los 
oficios y miniftéríos fagrados, de la mifma fi- 
»gura y matèria queda ertola : de la qual fe di­
ferencia folo en fer mas pequeña, bendo co­
mo de una vara de largo. Ufan de ella los 
Presbyteros , Diáconos y Subdiáconos, ci- 
ñendola al brazo izquierdo fobre la manga 
dpi Alba. Es voz Latina Manipulas, i. Illeso, 
flift. Pontif,lib.2. pap.i. Mandó quelos Diá-;
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■ ‘Tonos u fafien: dalmáticas,, y manípulos de lino

en ia mano izqúiérdái Rodrig. Éxerc, tom,
- 2. tr-at.á: cap.15. IX M anipulo fignifica las fe-,
■ gundas ataduras, con que ata ton á Chrif- 
' to  las manos á la caluña, quando le.azo-
- taron.- ■ . . - '

MANIQUI.- f.jn.Tcrm. de Pintúta. Figura mos
vible artificial, y que fe dexá poner en dife. 
rentes acciones á voluntad del Pintor. De- 
ducefe del 11 a lian o M a  nequ i , porque fe que- 

: 4 a en la' poítúraquc le ponen. Lar, .Lignetm: 
!'r homints fiffiü lá\W um  m o v ih  ad pillaram . PA- 

lom. Muf. Pi¿Uib.<5.cap. 3. §. 1 .Ingeniándofe, 
ó por el natural , ó virtiendo un maniquí, que 

“ para efto fe fuéle tener grande Ó pequeño., 
MANIR; v. a. Detener y  preparar la carne de 

un día pata o tro , para que fe ponga tierna, 
Covarr. le da la etymología del verbo Latí- 
no M a n e n  ,  que fignifica eftár detenídaó pa-¡

* fado. Lat. Gam eta tempere m ollire. EsTEB.cap,
7. Decíanme algunos de los rifadóres, que

• '« a  la carne mui dura ? .pero que citaban mui 
bien falpimentadas: Yo les refpondía, que 
era la caufa el fer la carne frefea, por no te­
ner lugar p a ra maniría.

Manir. Por translación fe dice de las ropas y 
otras cofas, que fe confumen y maltratan 
con el tiempo y  ufo. Lat. A sterere.

M ANIDO, DA, part. paíf. del verbo Manir en 
fus acepciones. Lat. T em pere mollior falias, 
A ttr itu s .

MÁNIROTÓ, TA. adj. Liberal, dadivófo yr 
franco. Lat* M uníficas v a l l e , -otl nimis, Al­
ear. part. 2, lib.j.cap. 5. Como anduvo tan 
tm n iréto  y  liberal, fueme forzofo moftrarme

* de buen femblante.
MANIROTURA. f. f. Liberalidad , magnifi­

cencia, franqueza y prodigalidad. Lat .Libe- 
ralitas nimia , vel munificencia. S alaz, de 
Mend. Dign. lib. 2. cap. 3, Por efta dote y, 
otras m an irotú ra t, fué llamado el Rey de la 
mano horadada; y no por las fábulas del plo­
mo derretido, que le echaron en Ja palma 
de la mano.

MANIVACÍO! CIA. adj. que fe aplica ala per- 
fóna ociofa y holgazana, y que fe eftá mano 
fobre mano. Lat. O tiofus. Ignavas. Santiag. 
Quar. Serm. ro. Confid. r. En dos capítulos

• de fu Ley mandaba Dios, que nadie le fucile
- a pedir nada m anivacío.
MANJAR, f. m. Todo lo que fe puede comer. 

Covarr. dicefale del Italiano M anglar e , que 
vale Comer. Lat. C ib u s.B fea . Er.L.de Gran. 
Symb.part.i. cap, 26 . De efte fegundo ven­
trículo del cílómago, vá luego el manjar á 
los inteftínos, que fon las tripas. Nuñ. Eni- 
pr. Proem. No es la faifa manjar-, pero es 
el buen gtifto de los m a n ja res, que irrita la 
gula aun de los mas fatisfechos, y provoca a 
comer á los defganádos.

Manjares. Se llaman los quatro palos en que 
fe divide la baraja de náipes,* que fon oros, 
hartos, copas y  eípadas. Lat. Cbartarum  pi~ 
¿larum .ctajesyvei ordines. CoRON.Íbb.el Son. 
109, de Gong. ..Llaman los Jugadores de la 

- primera, mazo,quando en tres cartas de un
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manjar fe tiene cincuenta y  cinco de puntó,■
■ que ion un feis, un flete, y un as. . ; ., ú 

Manjar blanco. Cierra fuerte de. güiíádo, 
que fe compone de pechugas de gallina co­
cidas, des hecha s con azúcar y  harinadear- 
fóz, lo quat Te mezcla, y  mientras cueeefele. 
vá echando fleche., y  defpues de cocido fe lá 
fuele echar'agua de azahar. Lat. Letscopba- 
■gUM¡í‘MÚhjtái • ^ W - ' '- - - y  .»■ --'jisri

M an ja r; rM u  'Eípecie de conferva mui rega-: 
lada> que.l'e hace de pechugas de gallina def- 
liiladasy defaCadas-eri el ahnibaE, á que fa, 

. ánade almendra .machacada y  pan rallado y  
- rollado. Lat. Maza regia, > .

MANJOLAR. v. a. Tenu. dé la Cetrería. Lle-< 
var el ave finque fe debata, ü en jaula, o en 

, ceda ó en la mano. Lat. Manudacerc.V all.
Cetrér. lib.4, cap.tf. Irem ha de faber manjo- 

r  lar la ave dé lis dos maneras, ía una' pata 
_ llevarle cogido en úna celia, ó colgado de 
y  vara, la otra para qué pueda ir affenradq en 

la mano con fu capirote, como van las que 
' ■ no van man]aladas, y  efta es müi buena ma­

nera de Jlevaraves,
MAN JO LADO, DA. part.pafT. del verbo Man- 

jolar. £1 ave afsi llevada en celia ó en la ma-? 
no, Lat. Mmtidii0 u¡,

MANLIHYA. f. £ Tributo ó ¡mpofición que 
fe recogía, efe ¿Uva y  prontamente, de cafa 
-en cafa , u de maño erí mano. Lat. Ve&igat 
mana coUeBpm. V illaíz. Chron. del R, D. 
Éern. IV. cap..14. Y- otro día Lunes, pugnó 
la  Reina de catar y  lácar mui gran mantiévai 
y  la faca de la manliéva que hizo fué un 
cuento y medio de maravedís. ■

MAN LIE VE. f. m. El engaño que fe hace, de­
jando en poder d'e’ alguno una cofa cerrada, 
dándole á entender tiene dentro algún’ alha­
ja precióla, ixendo en lá realidad tierra, pie­
dras 11 otra cofa de popo valor. Lat. Gonfig- 
natío fraudulenta , vel dolofa. Part. 7. ti t. 16. 
l.p. Con efte engaño, toman dineros prelia­
dos, é facan otras malas baráras, é facen man­
tienes, faciendo creer á ios hornes que farán 

~ pago de aquello que dieron afsi a guardar/ 
MANO, f.f. Parte del cuerpo humano, fituada 

en la extremidad del brazo, que comienza 
en la muñeca, y  fenece donde acaban los de­
dos. Sale del Latino Manas. Fr. L. de G ran. 
Symb. part.i. cap,32. Pues qué diré de las 
manos, que. fon los miniftros de la razón-y de 
la fabiduría? Guev. Epift. á D. AlonfoEfpi- 
nél. Es privilegio de viejos, que fe les ande 
un poco la cabeza,y que les tiemble también 
alguna mano,

¡Mano. Se llama también la trompa del ele-’ 
phánte ,pór fervirfe de ella como de mano. 
Lat. Manas. C o v a r r . en la voz Elephante. 
Comen con la boca j pero refpiran, beben y  
huelen con la trompa, que no fin alguna ra­
zón la llamaron Mano.

Manos, En los animales quadrúpedos fon los 
píes delanteros. Lat. Pedes anttii. E spin . Art. 
BaUeft.lib.i.cap.17. Son feualadospor ma­
los (caballos) los que tienen el pié derecho 
folo blanco, llamanlos Argeles 3 y fi tienen la 
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M AN
izquierda blanca , Argél traflxabado. 

Espiíí. Efcud. Reláe. i .  Défc. t é ,  A-izabanle
ios pies y manos, dandole palmadas en el'pe- 

V cho y  en. las ancas , citando-él (macho) con 
■mucha, paciencia y.manfedtimbre;- ■. , 

■ Manos. En las refes^de^cárnicéríá' fe- llaman 
■; indiilintameruie iosquatró pies. Lat. Pedes.

C e&v. QuÍx. tomv2,: cap. 59, L o: que real y 
¡¿ verdaderamente tengo , fon dos uñas dé va- 
jCa,que parecen manos de tetnéra, ù d o s m a -  

r : nos de ternera que parecen uñas de vaca. 
M ano. Se toma alguna vez por lo mitin o que 
*■ Manojo. Lat. Manipulas. Moret. Com; N. 

i .í Senora de la Aurora. Jorn.2.
Padre, en la huerta el hermano 

y  : Je nos entróy.y una mano
_ , de rábanos- ha comido.
M ano, Se llama también el majadero ò inftru- 

: mento de-matléi-a  ̂hierro ù otro metal, que 
. firve para moler * ü defmenuzar alguna co­

fa. Lat. PHttm, P-ifiitíum. Pr'a-gmv vb T ase.
. ano i¿?8o, f.34. Cada mortero de Tamajón 

à treinta y feis maravedís. Cada l s o  à diez 
.. y  feis maravedís.
. M ano. Significa i también lado : y  .afsi fe dice, 

À mano derecha, izquierda, &c. Lat. M m u s .  
G rac, Xenoph. lib. 3-f. 131. Él quarto diá~ 
de noche fe nos acercaron los bárbaros , y 
ocuparon la cumbre de im m onte, fobre la 
m am  deréeha. Palaf. Hift. R,Sagr.lib.6.cap,

- 5, Salía con licencia à hacer correrías con fu 
gente hacia los confines de Iftaél : y fin lie—

: ; gar à ellos campeaba yá á eítaj yá á aquella 
mano,

^Mano. Se toma también por la perfonahabíl 
y diedra en lo que executa con las manos.

: Lat. Muñidas dexter. Sous , Hift. de Nuev.
- Efp.lib.5. cap.¡5. Porque,afsi como fe de- 
„ . bian à fu valor y  prudencia, los principios

de aquella grande obra, no feria fácil hallar 
otra cabeza, ni otras manos que baítaífen à 
ponerla en perfección.

Mano. Sc llama la fasulla ó moftradór que dá 
vueltas al rededor del rclox , fenalando las 
horas.1 Lat. Gnomon. Index. ísart. P.-Suar. 
lib. 1. cap.5. Es como la eítm&úra-de un re- 
ló x , cuyo concierto ó cuyo deforden (bien 
que pendiente dê  las interiores ruedas) fe 
manifiefta á los ojos de todos en la mano , y  
à los oídos en la voz.

■ M ano. En el juego es el lance entero que fe 
juega fin dár otra vez las cartas. Lat. Manas. 
Lujto. A lfar, pavt.i. Lib.i. cap.3. Y  aunque 
fiempre nos entendimos , no fiempre me di 
por entendido, ni me aprovechaba de la cau­
tèla -, antes quando ganaba dos ò tres manos, 
me holgaba de perder algunas.

. M ano., Se llama también en ei juego el pruné­
to en orden de los que juegan. Lat. Primas 
in ludo.

M ano. Se toma también por dominio , impe­
rio , feñorío y mando que fe tiene fobre al­
guna cofa. Lat. Ius. Potefias, P u e N t .  Con­
ven. Ub.z.cap.iq. §.3. Si Nabucodonofór fo­
jo  corriólas marinas de Efpaña com odo fi­
no , qué mano pudo tener para dár k fus íbl-,

J? p p dá-
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dádos la tierra i.qqe es corazóndeLRéino? 
G il G q n z . Theatr, deSañtiag. cap. 13; La 
caufa de tanto daño fe originaba fobrequal 
de los Tutores habíat de tener la primeray 
miyór mam, , ... .. . -r

M a n o .  5 e  tama también por la. fianza o pren­
da con que fe-ofrece y afirma la leguridád 
de algún contrato, q palabra : y  aísifedice 
le di ó palabra y  rnanqde.queJe cafaría .con 
ella, que cumpliría laque ofreció, &c. Lat.
S ti pul a tic mumi coófrmap.a., „Tejad. -León 
'Prodig. p a rt.i. Applog. 1 8. Hice que fe die­
ran los dos amantes, .palabra .y inanode e£ 
pófos , y  acompáñelos haíia. dexarlos en 
falvo. ■

Mano. Significa también reprehenfion :y  afsi 
fe dice , O ír  una mano. Lat. Corre Silo* Ani~,
mad-verjio. '■  ............... '

Manos. Significa también el trabájo perfonál 
que fe executa con ellas .en alguna obra, in­
dependen te de los materiales, traza y  direc­
ción. Lat. Labor mamalis. GtL GoNZ.Tbeatr. 
de Mexic. pl, í S. Todos habían de querer 
edificar á un mifmo tiempo > con que los ma­
teriales y  manos coftarian á fubidos pxé- 
cios.

M ano. En la Pintura y en la Albanilería es la 
capa de barniz ú de'hyefo que fe dá al qua- 
dro , ó a la pared, Lat. Prima indudljo cola- 
rum,vel gypji. Palom. M'uf; Pict. líb. y*- cap.
3. §, 3. La primera mano de aparejo que fe 
le ha de dár , fuele fer en dos maneras.

M a n o .  Se jom a también por vez ó vuelta en' 
lá perfección ó emienda de alguna obra: co­
mo fe dió La última mano: ello es fe perú- 
donó. Lat. Manas.

Mano. Llaman losTahonéros al número de 
treinta y quarro panecillos , que componen 
la quarta parte de una fanega de pan. Lat. 
PájüUorum númerus prigefimns qmrtus, • 

Mano. Una de las partes en que fe divide la 
refma de papel, que contiene veinte y  cinco 
pliegos, Lat. Fafcicuíus papyraceus viginti 
quinqué pbiluris confians. Pragm. de T asS. 
año u5So. f.14, Cada íffdrto de papé! de mar- 
quilla, á tres reales.

M ano. En ei. Arte de la feda,llaman á una por­
ción de feda que difponen, de feis ú ocho ca- 
déxos de pelo., para llevarla al tinte. Lat. 
Manipulas ferieus.

M ano. Se ufa tanibien poda junta ó línea de 
i hombres , que van á executar alguna cofa: 

como Mano de Cegadores ,. cavadores, & c. 
Lat. Turma. Manas.

M a n o  a  mano. Modo adverbial, con que fe 
íignifica la igualdad , familiaridad ó llaneza, 
con que una perfóna trata ó couverfa con 
otra. Lat. ImSHm. vfcquali focietate. Conftr- 
tis manibus. , ■

Mano a m a n o . En los juegos, fe dice -defino- 
: dó de jugar algún partido , en que no inter­

viene ventaja de un jugador á otro , por con- 
fiderarfe iguales. Lat. <̂ £quo difcrimine*., 

M a n o  d s  c a z o .  Apodo, con que fe nota al 
que ufa de la mano zurda.' Lat. Sinifter* 
Scavus. . ......... t ■

MAN
M ano de -Judas» Se llama cietta.-eípecie .óe 

matacandélas',; hecho en forma.desuna ma- 
, no, que en; la .palma tiene tina efponja- eit]- 
. .papada en-águay con la qual ie~apagan las 

-a velas. Lar, Manasextin'cioria, i 
M ano Música. Veafe Éfcála.
M anos a la obra y o  -avla; iíabóe. Plirafe 
ri con qué fe alienta y excítala uno ,4  que era_

; -prenda algún aobrd,;òà profeguir eneftta- 
r ' bájo • comcnzadoìyi haftìcqncluirle. Lati Ad 
■ optts-yàè femmanttí.z :£tüE vf Fort.-Caballeros 

no hai {[ttoim m osàlaobrav  I ,̂ w '■ , ■
M anos- mbrIés.'; Éxprefsión , que fignificá los 

emolumentos quevpuede uno ganar, en al.
- gunas diligencias ú ocupaciones, en que con 
i libertad fe- puede emplear , fin embargo de

eftár afíalariado en algún oficio ù cargo. Lat. 
Lìbera obventiones. - r ?

-Manos muer? a s  .En lo for enfe fe llaman los pof-
- feedóres de alguna aihája, en quienes fe per­

petúa el dominio, de tal fuerte > que fe impi­
de la paga de algún gravamen que fe debié- 
ra percebir de la enajenación ò venta de 
ella, en perjuicio de-algún tercero : y'afsi 
las Comunidades, Mayorazgos, &c. fon ma-

. nos .muertas pata el dominio de-cofas fu jetas 
ácenfo perpetuo , por el perjuicio délas 
veintenas quefe caülan en - las -ventas, Lar. 
Manas mortua.

A.dos manos. Además del fentido redo, que 
vale con entrambas manos , metaphorica- 
.mente fe Ufa para explicar la defir-eza con 
que alguno fe  porta en algún negocio , en 
que diverfamente :fe intereííán dos, procu­
rando facar de -ambos el intei éspróprio. Lar, 
Daabm fedendo fellis* !

A  dos manos. Se ufa también; para fignificar la 
aceptación con que alguno admitirá lo que 
fe leda ù ofrece. Lzx. Libentifyim¿. Qbvijsy_ 

fupimfqae manibus. Sous, Poef. pl. i j 6. 
Aquella que por fer copia 
de fu  erizado rigorf 
ejlìmò tanto la nieve 
que à dos manos la tonio.

Amano. Modo adverbial y con que fe demuef- 
trala cercanía ò proximidad1 de-las colas, ef- 
pecialmente- de las que firven para el común 
ufo. Dícefe también Ada manó. Lat. Ád-ma- 
mm. YEP^Chrori; Anoñóp8. cap. 1. Muchos 
Autores tienen por providencia particular 
de D ios, que en tiempo quedos Emperado­
res de Alemania fe nioftraban tan desobe­
dientes y  rebeldes à la Igléfia Romana, eftu- 
vieífen Ios-Normandos -tan d mano en Italia, 
que pudiefien fet defenfa y amparo de Jos 
Papas.

:A manos llenas. Phrafé adverbial, que íignifica 
copiofamente , colmadamente con grande 
abundancia. Lar. Larga, vel phnd mana, Fio- 
renc. Mar-, tom. 1. Serin. 3; Ptint. p. Yá co­
ges aquí d manos llenas- los colmados fiiitos 
que ha llevado tu gran exemplo, fembrado 
en ran piadofos pechos. - 

Buena mano. Fortuna-, felicidad ò acertada 
■ > elección en alguna cofa que íe intenta. Lat. 

: Dextera manus.
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Caet en buenas: :manos. Phrafe - con q u cfe  d i 
/  á en tender :que ; algún négocio : fe ha enco­

rné ndado a ingern:  ̂quetpor fu habilidad le 
gobernaL'áyi.conclüirá;felr¿aiente. Lút.Dex-, 
tesis manibus sonimilfiim \ efe, y vtl -Wsidsjfe in
eas, - , 1

Caer en buenas manos. < Se ufa > afsimrfmo^páris, 
explicar, que alguna cpfa eirá fegúra, por la 
bondid?6 ..yirtud d e f  fugeto euqifien ííacai- 

. do.¡Diéefeíireguláf mentehde io-queiíe^ha 
perdídó.bati

Cerrarla mano. Phrafe metaphariea , con que 
fe fignifica; que áigurto es ¿efcáfomiferabie 
y  apocado. Lat. Pareamanu uti. L 

¡Como con la77Jd«o,óGomoporla.«?a»o.Phra*: 
fe adverbial, que vale con .gran facilidad o 
ligereza. L%x,.Rrevimanu. Summa facilítate,

. EsprN. Efcud,Relac. i» Defc.$. Al mozuelo, 
con los peligros y  lo s dientes del braco, fe 

: le quitó: el poco amor y  defvanecimiento, con 
mo con la enano.

jConlargat®*»!?, Phrafe adverbiál, que fígnifi*
, ca con franqueza, liberal y  generofamente.
; Lat. Largiter. Largdmanu. Muñ. Vid. deS. 

Cari. lib. 2. cap. 29. Reduciendo á los no. 
bles y  ricos , á hacer limofnas con larga 

, mane.
Con m a n o  armada , ü á t m a n o  armada. Phrafe 

adverbial > que además del fentido rerio: fig- 
- - niñea, rigurofamente, con todo empeño y di­

ligencia., .Lat. M a n n  inftrubía  , v t l  arm ata, 
Herr, Hift. Ind. Decad. 5. líb* 9. cap. 4. Re­
hiriendo y  defendiendo con mano arm ada, y  
prohibiendo que no fe bufcaífenminas. 

Correr la mano. Phrafe que. fe ufa en la efgrí* 
ma: y explica el modo dedár una cuchillada, 
retirando la efpáda hacia el cuerpo,para que 
con efte iropuU'o fea mayor la herida. Lat. 
C a jim  cadtre. M o r et . Com. £1 Lego del 
Carmen. Jorn. a.

Pues tjfo apretar la mano,; 
y al facudirk correrla.

Correr la mano, Vale también llevarla ligera en 
lo que fe executa, por la brevedad que re­
quiere la obra. Dícefe regularmente en la 
Efcritüra ó Pintura. Lat. Brevi mana ágete* 

p e  mano en mano. Phrafe adverbial , queíig- 
nifica de unos en otros. Lat. De mana in ma- 
rwm. Fr. L. de Gran» Symb. part. 5. trat; %. 
cap. ip. Por la co.nftáncia y  firmeza de los 
M artyres, confervó la Fé , para que afsi Uc-¡ 
gafíe de mano en mano a nueftros. tiempos.

P e  una mano a otra. Modo adverbial, que íe 
ufa en la venta de alguna alhaja: y  explica 
la ganancia que fe ha adquirido en el breve 
tiempo de la compra de ella, por alguna per- 
fóna, que imme chatamente fe la vendió a 
otro.Lat. Prima tradditione, velcommutations, 
Brevi man».

Hombre de manos. Se llama el hombre valiente 
y  dieftró en las armas. Lat. Strcnuus. ya- 
Udas.

Ir á la mano. Detener, embarazar b impedir 
que otro execute alguna acción. Lat. Cohíbe* 
re aliquem, G il  G o n z . Theatr. de Ovied. pl, 
149. Con efta ocaíion,el Gobernador dei 
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■ MAN
Principado mandó al Obifpo (porque le Iba 

' 4 la  m ano c n muchos defafueros) ,falieíle del 
< Principado.
Irfe de entre las m a n os. Vale dcfaparecerfe y 
. efeaparfe alguna cofa , con gran veloci­

dad y préfteza. Latí E  m a n ib u s e la b i, p r a *  
r i p i . ‘ ' . ■ ■

Irfe h  m a n o . Phrafe que fe ufa para excufar 
alguna atción exccutada con ella contra ai- 

. guno, fin querer, ó fuera de intento. Lat.
’• M a n a r a  a b erra re.
Irfe ía n iá m . Vale también excedet en la can- 
: : tidad de alguna'cofa que fe dá , fe repar­

te ó fe mezcla con otra. Lat. M o d u m  y ? a te ­
r ir é .

La m ano d e l  gato. Sé llama regularmente la 
acción de lavarfe las mugéres la cara, proli- 

, xamence y muí defpacio. L a t .  F n c c a tio . 

Lavarfe las m anos. Phrafe, que además del fen- 
. tído re¿lo: vale falirfe fuera de alguna de- 
: pendencia ó tratádo , fin querer tener parte, 

ni entrar nifalir en él. Lau  M a n a s  la v a r e .  
Libro de m ano. El que ella manuferitó y no im- 

preífo. Lat. M a n u fc r ip tu m ,

Llevaría m ano blanda. Tratar á uno benigna 
y blandamente , fin reprehenderle ni caf- 
tígarle, L a t .B e n ig n e ,  blande v e  t r a b a r e .

Meter la m a n o. Phrafe , que además del fenti­
do literal: lignítica utilizarle excefsivamen- 
te en alguna dependencia ó negociado, Lat. 
C o m m o d u m , v t l  lu cru m  i n  f i b i  co m m ifsis  f in -  
d i o í t q t i t r e r e , v e l  fa b d o le . Zuñía. Annai. Año 
1392. num. 2. En la cobranza de los tribu­
tos, cada únó m e tía  U  m ano halla donde mas 
podía , pagando muchos la ambición de 
pocos.f

Meter la m a n o. Significa también apaciguar y 
componer los que citaban difeordes y en­
contrados , reduciéndolos a  paz ó aiuíle. 
Lat, P a cem  ín te r  a llq m s  p ro c u ra re . D l js id e n - 
tes  fe d a r t . Qüev. Muf.y.Xac. 13.

A r r im a b a n  f e  las d o s,

G a n cb éfo  metió la mano, 
d ic ie n d o , bueno e jíá  R e in a s ,  
bueno e fiá , chico pecado.

Meter la m a n o  en fu pecho. Phrafe con que fe 
advierte á alguno que reprehende á otro, co­
mo avifandole que fe reconozca, y hallará 
acáfo en sí la mii’ma culpa que condena, Lat, 
A n im u m  in tro fp icer e . I n  p r o p riu m  J sn u m  in f-  
p u ere . T ejad. León Prodig, part. r. Apolog. 
4. M e ta  cada uno la  m ano en f u  pecbo  , y ha- 
Uará ellos extremos á que fe inclina.

Meter m ano. Lo mifmo que Echar mano á la 
efpáda.

Mirar á las m a n os, Rezelarfe de alguno , tener 
poca confianza de é l, y andar con cuidado, 
por temer que hurte u defraude. Lat.Aliquem 
o b ferv a re, Maro. Gobern, lib, 2. cap.34. No 
faltará quien m ir e  al Príncipe a  las m a n o s , y  
fe rezele del artificio.

No faber qual es fo n ta n a  derecha. Phrafe coi) 
que fe dá á entender, que alguno es tan ne­
cio é incapaz, que ignora aun las cofas mas 
fáciles y notorias. Lat. O r m in o  ig n a r n m  e f e ,  

Q u (d  J i t  In ter  deceteram  &  J tn ijlr a m  m fe ir e .

Ppp z Po-
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poner las i w .  Levantarlas y  ponerlas extfen-
; dictas y juntas, ò cruzados y 1 enrretexido'sdos 
” dedos unos con otros, delante, del pecho:; lo 

que regulanberité/fe executa pura. hacer orá- 
Atóp, ó. para pedir, piedad Q:mifencordia. Lat. 
Supplice* manas ext oliere..

Poner las manos en alguno, Es ofenderle ycafi- 
ligarle con ellas. Lat, Manas in al i quem fajé- 
ctre. Impingere alieni. Ma rm.Rebel. iib.Trcap. 
,2d.Xcomo le s . refpondieíle foberbiamente, 
à furia de pnebí o, pujnron las-manos>en él, y

- lemataron. y g-1
Poner las. man q.s en, el fuego. Exprefsión con

que le aífegura la. verdad de/alguna cofa,:ó la 
innocencia de alguna perlóna. JLat. Pro ali- 
qtto in ài ferirne ti je  objitere.. Igne alie fu s  infida 

...centiam comprobare. ■ ■ ■ ■ ■ ■ Ji
Poner marro* Phrafe que' vale empezar ù dar 

. principio à alguna obra. Lat:Ad opus ventri* 
Mamrn operi adhibere. YEP.Ghron. Ano io^S. 
cap.2. En el remáte del tomo fexto,qüife 
eícribir los fuceííbs- de la- ilufirifsima Con­
gregación Ciftercienfe : y comenzando apo­
ner mano en ella,luego em báce,yvi que era 
impofsibíc contar .cofas tan * grandes comò 
hai de ella, E u en¡ m . S. Pio - V-. f. 3 2. Que rien­
do poner retano en la reformación de los ’de-

- más vicios de la Corte, parecióle que en va-
. no fe hadan le y e s , li noie trataba de exe- 
, entallas. :
Poner fe en mattoide alguno. Phrafe que Vale 
. ofrecerfe con fumÍfsion,fujetandofe à él, pa­

ra la dirección de algún cafo ,  ít remedio de 
alguna necefsidad. Lat. Alte fu s  volúntate vel 
potefiati fe comméttere. Sart.P .  Suar. lib'. 3. 
cap.id. Mucho fe admiró el Superior (que 
era hombre de eípirita y ejercitada pruderà

. eia) de. ver. à un varón tan confumado poner- 

. fe. en fas manoŝ  con Ja mifina refignacion que 
fi entonces pilara los umbrales de la vida 
religiofa. . .

Primera matto. Se dice de las cofas que fe com­
pran del fabricante ò dueño principal : y  
quando fe compra del que compró à elle, fe 
dice, fegunda mano, Lat. Primas venditor. 

Erpbar la mano.* Intentar alguna cofa, para vér 
fi conviene profeguirla. Lat. Tentare. Expe- 
riri«

.Quedarle foplando las manos. Quedar corrido 

. y burlado, por haberfe perdido alguna oca- 
fión, ò malogrado algún intento. Lati Spe 

... frufirari vel dejici.
Sentar la mano, Caftigar, corregir ò reptehen- 
i  der à uno,.áfpera y riguroíamente.Lat. Áf- 

peri vel duré corrtpere, frailare.
Ser fus pies y fus m anos. Phrafe con que fe dá 

à entender que alguna perfóna defeanfa y 
>. alivia à otro en fus. dependencias y ñegopia- 
■. .dys, de modo.que fin él filerà mai -dificulto. 
\ , fo ci defpacharlos.-Lat. I n  agendo o m n in ò  ab  

alio dependere, „ ‘ .
fSi a mano viene.: Phrafe adverbial qui- equiva  ̂

le.à Quizá, Acáfo , ó  Por-ventura : y-afsi fc 
. dice, Si à mano viene habrá eftado eti Lnco- 
. . .wedìa , yfe viene-lamentando del trabajo. 

. Lat. Fo riè. Por fati. Si bene e f i :  ^ f - f d  .

■ M AN
Tener buenas-wía»<M. Tener habilidad"y deftre- 
. . za en algún: exercicio ti arte. Lat. Deieterfa.

tgm babere, vel eá pollére:
Tener.de fu ^¿fso.-.-Phtafecon que fe fignifica 
.-i qtté alguno fia' fu favor feguramente de orto 

que le puede' proteger. Lat. A liq n e m  pro  f e  
habere, vel jib i efe patrorimir confedere, •

Tener en-la mano i  Phrafe con que fe dá. á en- 
tender;que una cofa fe puede hacer con gran.

a -difsimavfacilídád, y-fifi0 trabajó alguiio. Lar
In mamt b absre, Facili ñegotio expediré pojfe,

' Lop. Com. Viuda, cafada, y  doncella. Act ¿i- 
Porque muerto Feliciano t 
tiene elremedio en la mano,

~ ■ , .:ytd(Libériopor- marido.
Tener ó eftár con las maños eh h  maflá. Phra- 
./Te que fignífica eftár de prefente en la eje­

cución de alguna cofa. Lat. In aliqua re aEin 
verfari. Ponc. QuaT.tom.r.Serm.j, §*2.y*fJ 

. nia las manos en ha tnajfa de los beneficios de 
Dios.

Tener mano* Phrafe con que fe dá a entender 
.- que alguno tiene manéjo y  poder en alguna 

dependencia, y  que puede executar lo que
- qüiíiere. Lat. Maman vel poteftatem buhen, 
Téngale Dios de fu mano. Phrafe que fe ufa

como deprecación á D ios, para que particu­
larmente ayude á alguno , á fin de quenó 
incurra en algún yerro ü precipicio. Lar.Pro- 
tegat Deas ne cadat. Sufcipiat ilium Deas. Pa-

• to n , Eloq. cap. Dios tenga de fu mano á 
nueftros; Predicadores , que algunos tienen 
fus ciertos defeuidos en efto, ó íobrade cui­
dado, y  caen en efta falta.

Tocar con la mano. Además del fentído redo: 
vale experimentar y  examinar la calidad de 
alguna cofa. Laz.Tentare. C erv.Quíx. rom.2. 
cap.i. Se determinó á-lievarfele configo, á

■ que el Arzobifpo le vieífe y  tocajfs eon k ma­
no la verdad de aquel negocio.

Tomar la mano. Phrafe , que además del fenfii- 
do redo , íignifica comenzar á razonar y dif- 

j currir, fobre alguna materia que fe ventilâ
ba. Lar. Initium dicendi faceré. Praoccupan 
loqué. Eoenm. S. Pío V . f. 40. Entonces d 
Confervadór , hombre atrevido y  de grande 
eloquencia , tomó la mano y  propufo aísí. 

Tener la mano. Significa también mediar oin- 
. terponerfe, entre dos que riñen udifputan
• fobre alguna cofa, procurando a juftarlos y
• convenirlos. Lat. Hegotiutn Ínter aligaos tom- 

poneré. PaceM-procurare:
Traher entre manos. Vale manejar alguna co­

f a , y  eftár entendiendo anualmente en ella;
■ Lat. In manibus , vel pra babero. TraBare. 

C erv. Qúix. tom. 2. cap. i ‘p, Pero dígame 
vueftrá merced, qué verfos fon los que ahó-

P ra trabe entre mano sí
Venir á las manos. Es pelear , reñir y  batallar
- -'com'las armas : y  tambiéndignifica difputarj 
" argüir y  contenderfobre algün punEoó ma­

teria dudofa. Lat. Cura bofie conferre, vel con- 
Jtrere mames. Si G'uENZ. Víd. deS. Gerón. hb.

- 4, Dife. 4. Reíanfe los Judíos quando con
- -ellos vériian a las manos los Cathóücos. 
Venir-cóníus #ííí»o/ lavadas*1 Phrafe con que fe
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di à entender que alguno- intenta gozar- el 
f-ato y utilidad de alguna dependenciafin 
haber trabajado ene-llu, ni-hecho diligencias 
para-fu iogro. Líít.'Gifira. puluerem aliquiddn- 
íendure, vel profi-qp-í, -Alfar. parfvá. Jibt 3,

. cap.7. Y nos vfne/ahora con fus maños Java-*
- das à querer Jiéyaylà'cania.
Yenir à las manos-.- Phrafeicori -que - Te da afoft- 

tender que .a i gana cofa ic logró. íin trabajo 
ni fatiga, y por donde menos fe peníába* 

*Lat. ín;niantti injidere,-
J^A N pS JÍESA ISL HOMÉRE -, - QUB QUISIERA VER 

quemadas. Refe, con que fe dá áentender>
- que algunas veces es- predio-cortejar y  're­

verenciar à perfóua, que por fus operaciones 
merecía lo contrario. Lar* '  ̂ !

SiSpo canis blanditur b etu m  qiiétñ p ungiré  
ínorftí

Vellet, al inde vénit, qubd venit indi cibui-, 
PaRío Luz de Verd. Cath?. paro^-. Plat, %$-.

. Há qtiáí eftá el mundo! - que yá fe trabe co- 
rao ■■ en adagio la jmpiedád M anos befa el hom­
bre 3 que quijiera v e r  quemadas-, tal fe dice en- 

- rre Chriftianósy qué iniieho fi tal fe hace?  ̂
De tal mano ral dado. Refli. qüe enfeña , qué 

de las perfónas inhábiles ü de-mala dirección 
no fe debe extrañarle! yerro, y nial íuceííb 
de lo'que manc]an..Lat*- • '

Q uahs homo fem per cem u n tu t talla f a l l a  
bfunquam  de / q u illa  -m fcitnr alba r o fs .  

Una mano lava la otra y ambas la cara. Reír» 
que enfeña fer neceílaiio para la fociedad 
civil i el ayudarfe los unos á los otros-, por­
que el que no hace por otro * no hallará 
quien haga por él. Lat* - •

E n  cava perque-viess p erfr isa t. dexiera  As-
v a m  '

Ütráque iunbía Jtm td in g il er ota íava t. 
Alfar. part*z. Iib.2. cap,4. Una mano U va  U  
oirá  y  ambas la cara-: y-fi me dan el capón, 
jufto ferá qüe le dé una pechuga.

MANOBRE, f. m. £1 que amaña el hyefo y lé 
dá á la mano. Es voz Provincial de Murcia. 
Lat. Q u i gypfam  p i b i g i t , &  nmnu p o rr ig il, 

MANOJO, f.m. El hacecillo dé alguna cofa, 
que íé puede coger con la mano, de cuyo 
nombre fe forma. Lat. M anipulas, Pafsiculus, 
Fonsec. Vid. deChrílLtom, x.cap. 1 6 . Co- 
ino el Labrador, que hace manojos del tri­
go , para recogello en fu troxe y ponello en 
lumefa, M. Agred. tom. 3. num. 593. Que 

• no apartes de tu pecho y corazón eñe mano- 
- jo de myrrha.
MANOPLA, f. fe La armadura con que fe 

guarnece ó cubre la mano. Covarr, fíente fe 
formó del Latino M a n m , y del Griego T plon, 
que vale defenfa ó armadúra. Lat. Férrea cbi- 
rotbeca, ■ ' ■

Manopla. Se llama también el látigo corto 
que ufa el cochero , quandová confolas dos 
muías, Lat. Flagellum  breve.

.Tela á tm a n ép la s. Texido de feda con flores 
grandes de oro , ó que le imitan. Lat, A u n i s  
jh r ib u s  d i f i n ó l a  Jerica tela. .

MANOSEAR ,-v. a. Tentar y tocar con las ma­
nos alguna cofa. Es formado del nombre-Ma-í

no. Lat* Manibus a! i quid tr aclare, Attreclare.
- Hoktens. 'M ar. fi 21. Atrevimiento fue de 

Thomás , meter la mano en ei pecho á O m i­
to que manofear corazones Reales, es aven-

, r turado y peüg-rófo favor. Pellic. Argén.-
- part. 2. lib- 1* cap. 9,- Tanta es la fuerza del 
-■  bálfamo y  la calidad , de modo que no pue-
- de fer marn/eádo , fin que imprima fu cláríf- 

íima fragrancia.
MANOSEADO) DA* part. paíf*del verbo Ma-
- ■ nofear. Lo afsi tentado y focado con las ma­

nos. Lat. M-anibüs traóíatm , A tireclatus, 
-MANOSEO, fe m. El acto de manofear ó to- 
. car -̂aíguna cofa con las manos* Lat. Attre- 
■; ílatió. : •
MANOTADA* f. m. El golpe qüe fe dá con la 

mano > de cuyo nombre fe forma. Lat. Ma~
- tifa ióíusy vel permfsio, Q oev. Fort. Qiiiio íce 
.. caballo de Troya * y  á corcovos y á mar

notadas aífoiar la Ciudad* Burg. Gatom,
■■ Syly. 4.

■ A Tomizas ai fin la diligencia 
Valió una manotada con la zurda.
Que quando no je aturda,
No es poco para zurda manotada,
Que le dexó la cara defgatada.

M a n o t a d a * Eíi la efgdma es una herida , que 
conita de tres movimientos del brazo, y dos

- de la efpáda. Es treta mui faifa, porque ai 
irla a execütar queda explícito eL lado iz-

~~ quierdo ) y  librándola eípádaet contri rio, 
puede fer herido fácilmente el que la quiere 
hacer* Naíb. Fundam. LauEnjisiBus tripliá

- • bracbij tnotus- intentus. - -
M ANOTEAR, v. a. Dar golpes con las man os.

Lat, Manibus percutert-.
Manotear. Significa también mover las raa- 
. nos > expreffañdo los afecfos del ánimo. En 

eñe fentido es verbo neutro. Lat. Manas mo~ 
-tu aliquid Jignificare,

MANOTEADO, DA. part. paíf.del verbo Ma- 
notear-en fus accpdonesE Lat. M a n ib u s per- 
cujftts,

Manoteado. Ufado como fubftantivo, vale lo 
mifmo que Manoteo. Quev. Fort. Otras iban

- embobadas en coches , defanrañandofe de 
Navidades, con melindres , y manoteado de 
cortinas.

M ANOTEO, f.m. El afto de Manotear. Lat. 
Manuum rpotus.

tMANQUEAR. V. n. Fingir impedimento en 
algún brazo, haciendofe manco. \&a,Mmcutn 
agere, B u r g . Gatom. Sylv.z.

Como fnelen andar los galloferos,
Para facar dineros,
Manqueando de un brazo,
Colgado de un retazo,
T débiles ¡as-piernas,

-MANQUEDAD, f. f. La leíión ó impedimento 
que embaraza el movimiento de las mahos.

- Lat. Manas la/to, vel impeditio, G rac. Mor. 
f.89. En la cara afean mas las manchas ó ver­
rugas, que en otra parte del cuerpo las gran­
des feñales ó manquedades,

MANQUERA, f.f. Lo mifmo que Manquedad. 
M anquera.. Metaphoricamente iignifica faíra,

de-
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defecto g imperfección, Lat. Clmdicatio. De- 
fekus. Pr. L . pe  G ran. Symb. part.j. trat, 3. 
cap, 18. Procede de confiderac ai hombre con 
las manqueras y. pafsiones con que nació, 

MANSAMENTE, adv. de modo.. Benigna y, 
blandamente, con dulzura, Lat. Blmdé. Leni- 
ter* Placido. Manfuete. Ma.rm- Uebé^. líb, r. 
cap.24. Procediendo manfámente ¡ f d é  ifihue- 
ra que no fe alborotalíen. RiBA¿.‘tPi'.;San£t« 
¡Vid. de S, Theodolio Cenobíarcha,' Habló 
con las langoftas mahfamente, como fi le oye« 
ran y  tuvieran entendimiento,

MANSEDAD, f, f. Lo. mi fino que \Ianfcdamr 
bve. Es voz antiquada, Vzt.Miinfaetiido.Bosc. 
Cortef. lib. 2. cap. i, La manfedái fa le y  fe  
tnueftra mas en el que es bravo. 

MANSEDUMBRE. fi£ Blandura, benignidad 
y  dulzura en el trato y condición. Lat. Man* 

fuetndo. Lenitas. Marm. Rebel. lib, 1, cap,zq.. 
Trataban el negocio con tanta tnodéftia y  
manfedambre, que habiendo difputado gran 
rato con ellos, los enviaban contentos. A m- 
uk- Mor. Kb.d. cap. 12. Mirándolos con rof- 
tro alegre, en que fe defeubría yá la tmnfs- 
cUmbre y  benignidad con que los había de
tratar,

MANSION, f. f. La detención ó parada que fer 
hace en alguna parte. Es del Latino Manfo, 
mis. S o u s, Hift. de Nuev, Efp. lib.2. cap. 9. 
Hallarpnfe al caer del íbl, cerca de un Luga-, 
rillo defpoblado, donde fe hizo manfión.

Mansión. Significa también el apofento ó piej 
za deftinada de la cafa, que firve para habi­
tar y  defeanfar en ella. Lat, Manfo, Habita* 
€

MANSISSIMO, MA. adj. fuperL Mui manfó,; 
benigno y  blando. Lat. Valié manfuetus. M i- 
tífsimas. C ast. Hift. de S- Dom. tom.i.lib. 1. 
cap. 6. Era mamífmo por todo extremo con 
los Canónigos, nnn afable, mui humilde y¡ 
mui llano. C erv, Viag. cap. y.

En ejlo las manilísimas palomas,
Qae el carro de la Diofa conducían 
P or el llano del mar y por las lomas,
Por una y otra parte dife arrian.

MANSO, SA. adj. Benigno, blando, tratable % 
dulce. Lat. Mitis. Manfuetus. Marm. Rebel, 
lib.i.cap.íy. De indómito y  foberbio que era 
quando fe lo entregaron, le tornó manfo y( 
humilde. Mar jan. Hift. Efp. lib. j;. cap. 14, 
Era Sertório de condición manfa\y tratable^ 
íi las fofpechas no le trocaran.

Manso. Significa también apacible y  que no 
tiene violencia. Lat. Placidas. Serenas. Marm.; 
Pefcripe. iib ,i. cap.22. V á el rio manfo, ha-í 
ciendo grandes vueltas y  fenos.

M anso. Ufado como fubftantivo, Ce toma poí 
d  carnero, buey ü otro animal que vá delan­
te guiando á los demás. Dixofe afsi porque 
le tienen enfenado y  amanfado pata effo4 
Lat. Duxgregis. Rox. Com. Abre el ojo  ̂
Jorn.3,

Entre todo el ganado. Seor menguadoi 
El fird el manfo f i  efe es el ganado.

MANSÜETISSIMO, MA. adj. fuperL Lo mif- 
mo que Manfífsimo. O r q z c .  Epift. 6. f.

Mirad qite yueftro Efp ofo Chrifto es cordé- 
to mánjuetijsimo.

MANSUETO, TÀ. adj. Lo miímo que Manfo, 
en el féntidó de apacible, Lat. DomeJH(USí 
Manfaetus. V il l e g . Erotic. Verf,2.

■ Reconoció, cmttnio .
\ É linarifuéfopichón dwerfds veces. 

MANTA, f. f . ; Cubierta ó frazada de latía mui 
\* tápida.y peífida.J Toni afe regularmente por 
' Jaque, fe ^ne^ehlá'yamà.’'Lit.Lo'dix, Strti.
::puíum.'Gil GpNX.Theatr.dc Falencia,pi.u7. 
f Ei tratode|uj^nte;£^ erí ei lanificio , y  en 
ella fe fabrican íás rnéjotes mantas y frazf- 

; das; M arm. Rebel. lib. 4. cáp.28. Luego,fa_
. bicron. à la torre del campanàrio,y en lo mas 

aito dél pufierón un reparo de colchones y 
. mantas, para defde él arcabucear à los ChtiC, 

tian'os.
M a n t a . Se llama también la cubierta que fe 

pone à las caballerías en invierno para que 
no fe resfrien. Lat. Dorfmle firaguluw. Qvev̂  
Fort, Se veía fin manta, y  cgn mataduras y 
muermo.

M a n t a . Se llama también la cubierta que parí 
el abrigo fe pone en la pared : como los pa­
ños de corte ù otros. Trahe ella voz Nebri-; 
xa en fu Vocabulario. Lat. AtiUum, i. 

M a n t a , Cierta defenfa hecha de tablones ó 
vigas, con que en lo antiguo fe cubrían y 
defendían los foidádos que iban à efcalar ó 
picar alguna muralla. O y fe llama Mantel  ̂
te. Lat. Tifiado* Plateas. M a r ia n . Hift. Efp, 
lib, ó. cap. 25. Hizo trabucos y  mantas coa 
que los foidádos, arrimados al muro, procu­
raban con picos abrir entrada. MAim.Rebd. 
lib. 4. cap. 28. Acordaron de hacer dos mu. 
tas de madera, para picar él muro por deba-, 
xo, y  dár con ¡a torre en el fnelo.

M a n t a . Se llama metaphoricamente la zurra 
de golpes que fe da à alguno: como Manta 
de palos, de azotes, &c. Lat. Ampia verbtn- 
tio. M X eon, Com.Las dos Eftrellas de Eran- 
jpia. Jom . 1.

En viendo à un nuevo le gritan, 
y  quando la nieve efpanta, 
le dan de dia una manta, 
y  de noche fe la quitan.

M anta. Efpecie de juego del hombre entre 
cinco, en que fe dán ocho cartas à cada uno, 
y  fe defeubre la última para que fea trium- 
pho. Se vá jugando regularmente, y  el que 
hace mas bazas lleva la polla , y  fi alguno ó 
algunos no hacen baza , la reponen, Laó 
Cbartarum ludas ficdi&us.

M antas ò mantones. Se llaman en lavóla-, 
tería, las doce plumas de la ave de rapina, 
que fuben defde las aguaderas hafta las ca­
deras : à las quales también las llaman algu­
nos Aguaderas, y otros Corvas. Lat. Avwm 
longo, pluma. V ail . Cetr. lib. 1. cap. 8. Def­
de allí tornan à fubir por orden hafta arriba 
à las cadéras, otras doce plumas, las quales 
linos llaman mantas ò mantones y  otros las llai 
man aguaderas, y  otros las llaman corvas.

Ma n t e a m i e n t o . f.m. La acción de mau-
teat k alguna. Lat. Alicujus in altam

MAN



th-dípnio fagulo. C erv. C^ix.tam. T,cr,p'.37. 
Todo lo creyera yo-, rdpondió Sancho yíl 
también mi -man̂ édmiento fuera cota -de ¿fíe
jaez, ■ / ■ :;yiK ’' . . ...

MANTEAR. v. a . Levantar en el aire á algu- 
guna perfóna, o .bnito , poniéndole en una 
manta , y  agarrándola por las efquínás le 
impelen cptpnoknyíáí hacía; arriba’ , y  le  

.vueivep$$eEóge£en ella. Es juguete que fe 
. ¿tóele cxccutar con ios. perros en Carneílo- 

léndas,y deforma del nombre Manta. Lar. 
pipntif-pgtdb j/Vp ¡odteé pltquemin \jdium 
ptétárc: Alfar, part. i. iíb.- 3-.- cap. i¿ Co- 

, ( niénzaron a levantarme en él; aire , man-

¡Mantear. Vale también faiír mucho de cafa 
1 as mugéres. Én efte fentido es' formado del 
nombre Manto> y  fe ufa en el Reinó deMut- 

f .  cía. Lat. Iugi paltó utí.
MANTECA, f. £ La gordura de quaíqüier 

animal¿ípeciaTmente la del léchón, Y  en 
1 dicicndófe Manteca , abíólutamente fe en­

tiende la de puerco. Llámafe también Unto.
' Lat.' Pingue do. A m b r . Mor. Jíb.8. cap.55, TAr 

faltarles azéite , ufaban como agora de la 
manteca del ganado, -

• ¡Manteca. Se llama también la fubftáncia pin- 
- '  güe y  oleofa dé la leche i y  por femejanza fe 

dice- manteca la mifmác fubítáncía pingue y  
oleofa de almendra , cacao, &c. Lat. Liqua- 
énen. P'mguedo. L ag. Diofc. lib.-2'f cap. 65.

: H ácefela buenamanteca de la leché mas 
grafía de todas, qual es la ovejuna. 

M an-técá. Se "llama afsimifmo eú eftilo baxo 
y  jocófo al dinero, con aluííon al untar las 

‘ manos. Lát .Pecunia.
M anteca de azahar ude  otras FLORÉs.^La 

que fe confecciona con ellas, infundiéndola 
fus- olores. Lat. hiquamen jioribus odoriftris 
eonditum. Pragm. d e T ass. año id8o. f. 14. 

i Cada onza de mantesa de azahar de pomada 
y  jazmín real, y otras flores de Valencia, á 
dos reales.

M ANTECADA, f. f. La revanada de pan tof- 
tado , llena de manteca de vacas y  azúcar. 
Lat. Pañis planum fegmentum pinguedine* de~ 
libutum, vel perunSium.

MANTECADO. (Mantecado) f. m. Cierto gé­
nero de bollo amafiado con manteca. Lat. 
Libum.

M ANTECON, f. m. El fugeto regalón y  de­
licado, Trabe efta voz Covarr. enfuThéfq- 
ro. Lat. Blandas nímis.

■■ MANTECOSO, SA. adj. L o  que tiene pro. 
priedád de manteca. Lat, Pingáis. Adip o fus* 
A cost.HííI. Ind. lib.4. cap. ó. De mucho xu- 
go y  fubftáncia, y  como mantecófas y  'mui 
íüaves.

MANTEISTA, f. m. El que , vellido con man­
teos ó hábitos largos , curfa las Univeríida- 
des. Lat. Scholajlkas talan mjie indutus ,#el 
non fogatas.

MANTELES, f. m. Cierta éfpecie de texido 
de lino labrado, que lírve para cubrir la me- 
fa y  poner fobre él las viandas. Hailos dé 
diferentes géneros y labores: cómo Apierna-

' MAN
- míeos, de' gufaniüo , manteles reales,; &c. y  

por femejanza llaman afsi la fábana con que 
fe- cubre la.méíade Altar. M appa. M  anille, is. 
P ragm» de TASs.año i <5 8 o, f. 8. La Vara de 
manteles finos de Rioíéco, a diez reales y me*

’ dio. A lcaz. Vid. de S. j  uñan, íib.á. cap. 11.
. Confufion es qúe haya mejores manteles, pa­

ra yuéftras nielas , que para los Altares. 
Levantar los manteles. Phrafe que fignifica con- 
■ clúir el banquete ó comida. Lat. Convivio fi- 

•' nem imponere, Mappas fubducere.
"MANTELERIA, f. f. El agregado y  conjun- 

.to d em áh  teles y  fervilietas, Lar. M á n tilia , 
iim . ■ • 7 ...... •

MANTELETE, f. m C ie rto  género de Cotana, 
que trahen los Obifpós y Prelados encima 
del roquete,:lá qüal les llega un palmo mas 
abaxo dé las rodillas, y tiene abertura pa- 

A ra Tacar los brazos. Lat. Tantea ad genua 
-5 demijfa.

' Mantelete.-Se llama en la Milicia un para­
peto portátil dé madera, á prueba dé mol- 
quéte, cubierto de pieles de vaca frefeas, pa­
ra librarle dél- fuego. Sirve para cubrir Jos 
Minadores, quando fe" arriman á la muralla. 
Lat. Pinteas.

■ M antelete.-Tn el Blafón es una veflidúra mas
éftrecha , y corta que el manto ducal, Ó co­
ta de armas > laqúal fetrahía antiguameme 
fobre el yelmo para cubrir la cabeza y las 
armas, que la deten diaoy lo tvahían folo 
los Caballeros , los hidalgos y  nobles parti- 

; culáres, á diferencia de los Principes y gran­
des Señores, que eran los que podían ufar 
del manto ducal. Avil. tom. 2, trat. 1. f .7 2 . .

- Lat. PalUolmn.
MANTELLINA, f. f. Lo mífino que Mantilla

■ de niugét. Pie. J u s t .  f. i 12. Pufeme un rebo­
ciño ó mantellina de color turquí, con ribe­
tes de terciopelo verde.

MANTENEDOR, fí m. El que mantiene. Ufa- 
fe regularmente por el que mantiene algu­
na juna , torneo úotro juego público , y  
como tal es la perfóna mas principal de la 
fiefta. Lat. S u jlen tiitor, Propugnator. A jfertor. 
P rim a s certator. R C iud. R. Epiíp 16. fcl Rey 
Don Juan fizo fu fiefta, é fue mantenedor de 
la jufta. Lop, Arcad, f. 219. Pareció con ex­
tremo á todos la entrada del mantenedor Me- 
nalca.

MANTENER, v. a. Tener con la mano algu­
na cofa, fufpendiendola u deteniéndola pa­
ra que no caiga ó fe tuerza. Tiene la ano­
malía de recibir la i antes de laí en aJgúnas 
perfónas de los tiempos prefentes : como Tu 
mantienes , aquel mantiene. Y  afsimifmo re­
cibe la g en los prefentes en algunas otras 
perfónas : como Yo mantengo , aquel man- 

" tenga: y  en otros tiempos recibe la v  con- 
íbnante: como Yo mantuve , tu mantuvief- 
fes,&C. Viene del Latino Mamstenere. C o r e . 

Cínt.f.2. Al pié de un álamo, Príncipe de 
otros pocos menores, que en cerco hacían 
el sitio fombrío , y  le daban natural obediqn-

- ciapeftabaun Paílór manteniendo la mexilla 
 ̂ oon la mano.

M an-
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Mantener. Vale también fuftentar, proveer 

del alimento neceü'írio para la vida a algu­
no, Lai\ Adere, Sujlentare. M end. Guer'r, de 
Gran, iib. i .  num. 7. Qué harán los que na 
tuvieren hijos que los iirvan, ni hacienda 
con que mantener criados? .M alar , Philofi 
Centur. 3. Reír- 61. Pouefe eílo| para caftú 
go de los que no miran mas de las a par en­
ejas , no con liderando que el contentar al 
Pueblo es mui fuera del mantener fu familia.

Mantener., Ser el principal en la jada, torpeo 
£1 otro lettéjo, efperando en el circp 9 paleí- 
tra á los que huvieren de venk á lidiar ó con­
tender con él. Lat, Propugnare- In 
certímine fe primum ojftrce, B. G iud.R. EpuL 
ir?, E el R ey de Navarra, con feis Caballé* 
ros, fe pufo á mantener la tela*  ̂ ^

Mantener, Vale también permanecer e  infifi 
tir en executar aquello que fe tenia en el 
ánimo: como Mantener fu palabra, fu opw 
ni6u,&c. Ufafe mui comunmente como vefcí 
bo recíproco, diciendo Mantenerfe, Lat.Pf/v 

Jiftere. Injifiere, Per manóte, MARiAN.Hifl.Efp* 
lib.í.cap.zj. A  exemplo deMarfella,/? mana 
tenían en la devoción á los Romanos. .

Mantener. Se toma afsimifmo por foftener o 
fuftentar Cobre sí algún pefo : cómo Mante­
ner un edificio.. Lat. Sujíinere. Sujlentare. 
Saav. Empr.3 i . L os efpiritus y  calor natural 
mantienen derecho el cuerpo humano.

Mantener. Vale también profeguir en Io.qu« 
fe eítá esccutando , citando en fu arbitrio el 
concluirlo; como Mantener converfación, el 
juego, & c. Lat. Perjijlere. Suf inere.

Mantener. Metaphoricamcnte vale defender 
ó fuftentar alguna opinión ó fyftéma. Lat* 
defendere. Sujlentare.

Mantener. Vale también defender ó amparar 3  
alguno en la portefsion ó goce de alguna cofa* 
Ulafe mucho en lo forenie. Lat.Manutenéra

Mantenerse. Perfeverar ó fubfiftir en alguq 
fino ó lugar fin mudarfe. Lat, Permanece.

Mantenerse. Perfeverar .fin novedad ó mu-i 
tación en algún eftado ó empico. Lat. ¡P«s¡ 
mantre. Durare,

MANTENIDO, DA. part.paff. del verbo Man-, 
tener en fus acepciones. Lat. Sujlentatm. Alt 
ta i , Inc. G arcil. Coment. part. i.lib.p. cap,;
20. Caufaba admiración como pudidlen las 
madres criar tantos juntos , y  tenerlos tan 
bien mantenidos. Malar-. Philof. Centur. 3,; 
Refr.di. Quifo cafar con hombre no de alto 
lináge, fino Labrador, y  que ganaba y  tenía 
deque comer, teniéndola contenta,y á fu  
cafa bien mantenida.

MANTENIENTE, f, m. Golpe dado con toda 
la fuerza y  firmeza de la mano, ü con ambas 
manos, de donde fe formó, la voz. Lat, Per­
fil ittm , vel ut raque mam impa&us. QueYí 
Mufi5.Xac.10,

Zamborondón, que de linca(i . 
ninguna palabra entiende, - 
y ejgghne a h  colchonero,
En elides de Mantenientes.

■ fi, manteniente. Modo adverbial, que vale Cotí 
tpdala fuerza y firmeza de la mano , ü con

. ambas, manos. Lau F m i m a i i z t ,  ü ira a u e  
MANTENIMIENTO, fi m. El alimemo y S  
. te Uto necefiario; para la vida, Lat .A lim en ta n ’  

- r m s .  Amer.Mor. Iib. 8. cap.5 J, En ru v u ¿

. ■ tc a im ie n to  eran templados, y poco coftofrts 
C ast. Hift. de S.Dorrfi tfom.i. lib. 1. cap. 5/ 
Dixo á fus hijos, Coméd , que Dios estique 

. os lo envía para vueftro m antenim iento. 1 
Mantenimiento. Significa también el baftk 
. mentó o provifion que fe hace para ir co- 

miendo; Lát. C íb a r iá ,o r u in . A m o n a ,a . Marm"
! Defcripc. lib. 1. cap. 23., Continuando ellas 
.. jornadas ocho y diez dias ̂  por los defiéreos

con mui poco m a n ten im ien to . 

M antenimiento. Llaman en las Ordenes Mí*
.■ litares la porcion que fe libra á los Caballé-! 

ros profeífos pata el pan, y  agua que deben 
gallar en el ano. L & t. P a n is  &  aqua p rov ifo í 
Establ. de Sant. tit.i i .  cap. 11. Porque los 
Caballeros tengan cuidado de fe vifitar,mafl- 
damos que no les fean librados los marave­
dís del mantenimiento, fi no moftraueu primea 
ro fe de los Vifítadóres.

MANTEO, f. na. La capa que trahen los Ede- 
fiáftieps, que tiene folo un cuellecito angof- 
to de dos ó tres dedos, y les cubre hafta. los 
pies. Lat. P a lliu m  ta la re . E p ito g iu m . Prapm; 
de T ass. año 1 6 8 0 . f.35. De hechura de un 
tnantéo de bayéta, lo raifmo que la loba. Al- 
caz. Ghron. Decad,r. Ano 6 . cap.i, §,3. Pot 
falta de camas, dormían de. dos en dos, y. los 
m a n t h t  les fervian de frazadas y de ropas 
ccntrael frió.

Manteo. Sé llama también cierta, ropa inte­
rior, de bayeta ó paño, que trahen las muge-i 
res de la cintura abaxo, ajuftada y folapadá 
por delante, Lat. P r a e in ó io r iu m . Cajlula . Sitó 
laz. Obr.Pofth. pl.8.7.

D e  b u r ie l  e l manteo, y  hecho andrajos j 
C o n  d o s  dedos d e eo fira  e n  los zan cajos. 

MANTEQUERA, f. f. La vafija en que fe ha* 
ce la manteca- L z t . V a s  p in g u ia r k m .  

MANTEQUERO, fi m. El que vende la man-: 
teca. Lat. P in g u e d in is  v e l  b u ty r i  ven d itor. 

MANTEQUILLA, fi f. Cierto género de paila 
que fe hace con manteca de vacas, mui bati­
da y fuave, con azúcar. Lat. P a fiilU  e x  buty- 
r o . Cérv. Nov.11.Dial. Era tiempo
de invierno, quando campean en Sevilla los 
mollétes y m a n teq u illa s .

¡MANTERA, fi f. La mugér que corta y hace 
los mantos de feda que trahen las mugéres; 
Lat. P a lla r u m  fu tr io s .

MANTILLA, f. f. La cobertura de bayetâ

frana ü otra tela, con que las mugéres fe cu­
ren y  abrigan : la qual defeiende defdc la 

cabeza hafta mas abaxo de la cintura. Lat. 
Lodienta. Muliebre a m c u k tm . GoMAR.Hift.Me- 
xic. cap. a 19. También fe los echan las mi-: 
dres y amas al cuello fobre las efpaldas con 
una mantilla que les toma todo el cuerpo; 
Q ubv. Mufij. Xac.13.

T  tercia n d o la  mantilla 
y  d e n  e l h om b ro, y d  en  e l b r a z o j  
d ix o  Seora C a ía n la ,

■ d e  q u é f i r v e n  arru m acos!
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ĵ ANTfLXiAS,: Cier tàspiczà  s quadradas de; ba- 
. yeia ù otra telaren que fe envuelven:y. abrí- 

gan las -criaturas . pequéñas. ■ Lar* Infantium
- . panni.:Fafeix.. -Cek v. N ovelo, pi.^ ü . ' Me­

tí elle tr es, díxo Don Juan, dár de-mamar i  ef- 
; . te niño, y. ha de Ter de roanera, que vos Ama.
, ; Je habéis de quitar eftas ricas maní illas} y-po- 

. nerieotras mashumildes. •
M antilla. Se üama también el adorno que 

. cubre las ancas del caballo, cortefpondicnte 
V a las tapafundas para laspíltóias. Lat. Stra- 

gulttm ornatum. O rden. Mi u t . Año 1728.
. líb.4. tir. i..arde* i .  .Y los de Caballería y¡
. Dragones tendrán también .mantillas y  rapa-? 

fundas uniformes. - .
■ Mantillas, Se llama afsímifmo el regaló qué 
; - hace un Piíncipe.á orm , quando, le  nace un 

hijo; Dícefe aísi, porque fe hace.eon eüe tí-,
tv.tulo. Lat. Muñera pro. infantisi fafeijs. 
lEftáren mantillas ..Phr a fetori que .fe da à en­

tender que algún negocio independencia ef- 
tá mui à los principios , y por efib incapa^

;., de concluirle ni d eterni in ai fe. Ordinaria-
- mente-fe dice del que adelanta poco en una 

facultad, Lat. Inincmabulis ejfsadbuc. Incu-i
; nabula f a p e r e . ■
■ MANTTLLON. .(Mantillón) f . . m. Defalifiadoy 
■ furio y  fin afeo. Es .voz Provincial de Mur- 
■= eia. Lzt. tneorffptas. Squallida!,..
M ANTO, f. m. Cierta efpecie de velo ù co-; 

berrà ra, que fe hace regularmente de feda,
- con que las mugéres fe cubren para falo: de 

- cafa, el qual baxa defde la cabeza; halla la
.. cintura, donde fe araron una cinta, y'-def- 

de.,alli queda pendiente porla.parte.de.arrás
- ■ ima tira ancha, que llega a. igualar con el

ruedo de labafquiña, y  fe llama Colilla. Dá-
- i ele diferentes nombres:, fegun la diferencia 
: de telas de que le fabrican ; como Manto de

humo, de gloria, de fopiíllo, de refplandór, 
&c. y  eftas mifmas telas Te llaman Manto*, 
Lat. Palla feriva. Pragm. de Tass. año itíSo. 
f. 7. Lavata demanio de humo, à líete reales 

-=■ y medid. C alo. Com.Mejor ella que eftaba,
- Jorn. 2.

Pues qué baees aquí con manto, 
fin í  vas ni vienes fuera7,

M a n t o .  Se llama cambíen la capa ò  ropa talán
- que ufaban algunas Naciones : y  también fe
- llama afsi la que trahen algunos Religiofos,
- encima de los hábitos.. Lat. Trabea. P aluda-  
, m entum , P a lliim  talare. Cast. HifLde S.Dom.
¿ tom. 1. lib. 1. cap. 3 3. El manto 0 capa, no fo-
- lo refpondía àia  tánica 5 pero era mucho 

mas baña y  vil..-
M anto. Se llama afsimifmo una rica veftídúra
- de ceremonia, que fe ata por encima de los 

hombros , en forma de capa, con una como
- efclavina unida à ella , la qual por delante y 
f- por detrás llega à arratoar por tierra. Es in- 
’ fignia de Reyes, Emperadores ò Príncipes
■ foberános, y  cada uno pone alguna diferen­

cia én ellos con que fe diftinguen unos de 
otros, y  muchos le adornan de Armiños:

- como el Dux de Venecía*. Lat. Trabea. Pd&4.
- áamtntum» Sons, Hito de Nuev. Efp. lib. ?,

Tom .I V .

MAN
7- cap, ió.-Sn:;tr¿ge un manto de futilifsimo,al­

godón, anudado ímdefáire fobre ios hom* 
bros. v .■  - .. ..-

M anto. Se -lueie llamar metaphoriedmente 
todo aquello que ciibrey. oculta alguna, co­

is . fa.tcomo el mánro>dela noche. Lat,. Tegu- 
mentum. Opereulum. CoRR».Cint.f,5» ■ -*■ ..

A .E ilid a  y  Qlarinda aplauda quanto •
.v' Cairela el fol e<in.oroyy oficiofa- - 

v , ■ Naturalezavifleverde manto. .
M anto C apitular. Veftidnra exterior , que 
■ losCaballerosde las Ordenes Militares.ufan 
-, para) untar fe en Capítulo u otras funciones 
r/públicas :.y también té pone áfus cadáveres 
. .para .enterrarlos. Spn de díftintas formas y 

. -s. materias fegun ios Eftablecimienros,de cada 
•sí, una de las Ordenes. Lat. Conciliaris tra­

iga.
, M anto ducal. En el Blafón es la verdadera 

cota de Armas dd Caballero ó la xaquéra de 
fr. las -Armerías de aquel que las trahe , que 
: también fe llamaban antiguamente Cafáca,
: capa ó manto de guerra, hecho en forma de 

. < chupa abierta por ios dote lados , baíiante- 
1 mente corta , para que no embarazaífe á 

. montar acabaño, ó bien la hacían como un 
j : mantillo fueito , que trahían atado ,al cuelio 
... con prefíllas, ó cordones, y era tan largo 
. como la cota de Armas, fobre el qual folian 
, gravar los Señores las fuyas, como lo ha- 

. cían en las banderas'y efeudos: los quales lo 
... ufabanfoloy fervia eftaveftidúra para cu­

brir el cuerpo y las demás armas que tra-
- hían debaxo para-fu- defenfa. Avil. tom. 2. 

trat. r. f. 72. y 73. Lat. P d iiw n  tejferarw m
. pro Ducibus.
M AN TO N , f. m. aument. El manto grande.
*, Lat. Palndamcntum. Oblonga traben: - C erv. 

Quíx, tom. 2. cap. 31. Llegaron dos hermó- 
fas doncellas y echaron fobre los hombros a 
Don Quixóte un gran mantón de hnÜsinra ef-

- carláta.
Mantones. Se llaman dos liñas,. con que fe 

fuelen guarnecer los jubones ó cafacas de 
las mugéres ,baxando deíde los. hombros a

- unirfe. en. la cintura en las dos puntas de-de-
-  lante y.detrás: y en la. par te fuperior fon co- 

mode tres dedos de ancho , y van, diiminu-
. yendo halla unirfe, y  fon de ia miima. tela 

.' de que es el jubón ó cafáca. Lat. Brateat tbs- 

. , raéis mulitbriSi .
MANUAL, adj.deunaterm . Lo.-pertenecien- 

te á las manos. Apírcafe regularmente a la
- obra que íe hace con ellas. Lat. Mmualis. 
r Mantearías.. Alca z . Vid.^de S. Julián ? lib, 2. 
7 cap. 5. Y  fio de Dios , que fi me oís (que no 
... lo dudo).con la miima fincéridad con que os 
-7. hablodaréis mas benigna calificación que

haíta aquí a eíle manuál exetcicio > á que ca- 
. da dia detono algunas horas. . - . - f.
Manual. Se llama: también .lo que es fácil de 
.. .traher entre las manos : como Eícopjéta ma­

nual, la que no es mui grande, y pelada, Lat. 
i  ManualistTraTiabüis. Iwe. Garcil. -Goment. 
L part. 1.ü b . 3, cap. id* Sin las balfas hacen 
,r otros barquillos. más<-manuales : fon de un 

Qdl q ha-
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. hace rollizo de enea * del grucíTo de un

■buey. - x ^
M anual. Significa afMinifmo Calcio,y  de mui 
' fácil execución. Lar. Domifticus. Manuarius, 

SotiSjHift. deNucv.Efp. lib.4. cap.19. Seín* 
ventaron medicinas ruanuíUs ,q u e  aliviaban
ácafo los dolores*

Manual. Ufado como fubftántivo/e toma por 
el Libro en que alguna materia dilarada fe 
refume, conteniendo rodo lo fubftancial: y 
en e(ic fenrido y confió por atuonomáfía , íe 
llama Maniiái el Libro peqndño que fe tiene 
en las Iglefias, en que fe pone la forma de 
adminiitrar los Sacramentos,yexccutar Otros 
ados Eclcfiáfticos. Lat.B n ch itid ion . M anuale. 
Navakr. Man. Prolog. Nos ha parecido que 

; en eíta edición defte maduM, debemos quitar 
y añadir algunas cofas.

MA'NtJAt. Se llama también el Libro que tie­
nen los hombres de negocios, para ir eferi- 
Eíendo todas las partidas de cargo ü data, 
que ván ocurriendo, de donde defpues fe 
pallan al libro m ayor, a la hoja á que toca 
cada una, en que tienen formada cuenta fe- 
parada con cada uno de los fugétos con quien 
tienen correfpondéncia. Lat- £ nchiridion. Ma~ 
m a lt. FiGOER.Plaz. umv.Difc.62. A fus libros 
(de los Mercaderes) llaman de cuenta , qua- 
derno, de caxa, inventario y m anual. Alfar, 
part.i. lib.a. cap.6. Él Mercader mandó á fu 
Caxéro facaífe íu libro mayor , y  quando lo 
traxo dixe : O  traídórl no eftá en elle libro, 
fino en el manual.

Manual. Se llama el hombre que tiene el ge­
nio dócil, y es mui fácil en nacer quanto le 
mandan. Lat.Doc/óV. Traólabilts. C erv.Quíx. 
tom.i. cap. t .  Quien mas difereto que Palme- 
rín de Inglaterra ? Quien mas acomodado y  
manual que Tirante el Blanco?

MANUBRIO, f. m. La empuñadura de qual- 
quier ínftrumento. Viene del Latino M m u -  
b m m . T ose . tom,a, pl.417. Convienen t o ­
óos en  la divifion dei m anobrie, en diferentes 
tf^dcs»

JViANUCODIATA. f. f. Ave del tamaño de la 
codorniz, que en la cabeza fe parece á la go­
londrina, y en las alas á la garza. Carece to­
talmente de p íe s , es mui herm oíá, porque 

. tiene las plumas de la cerviz amarillas y ref- 
plandecientes como el oro, las de las alas en­
tre roxo y negro , y las del pecho turquefa- 
das. Cria fobré las eípaldas de fumifmo com­
pañero, en las quales hai una concavidád mui 
inficiente para efte minifterio. Duerme y dei- 
canfa fobre otra de fu efpecie , firviendófe 
reciprocamente, Llamafe también Ave del 
Paraífo, Lat. M anucodiata a v is . FvN.Hifi.nat* 
lib-x. cap.44. Cinco géneros hai de M on aco-  
di ¿tas y q u e  llamamos Aves del Paraífo. 

MANÚELLA. f. f. Nombre que dánlos Mari­
neros á la barra ó palanca, máchina de las 
fundamentales de la Machinaría. Tofo, rom, 
3. PL277. Lat. ¿lis.

MÁNUMISS LO N. f. f. La acción de libertar. ó 
. ahorrar al efclavo. Es voz Latina M a n v tm f-  
J¡9} o n is ,y  ufada en lo forenfe.MQND.Diíforfc.

M A M
1. cap. 5. nmn.7. Adquíriafe eíle honor ó do- 
mitiíoj por medio de lam anum ifsión, por cu­
yo beneficio paliaban los efclavos del infeü-
ce.eftadOde la íervidumbre, al apetecido de 

-, lalibertád*
MANUMISSOR. f. m. Term. forenfe. Elquc 

da libertad al efclavo. Suelefe decir también 
; Manumíteme; pero es de menos ufo. Lat, 

M a n u m iflor. -
MANUMITIR. Vi a. Dar libertad al efeiavp. 

Es del Latino M a n u m itiere, y  mui ufado en 15 
forenfe,

MÁNUMISSO, ó MANUMITIDO, DA. part. 
- - paíEdel verbo Manumitir. El efclavo á quien 

fe ha dado libertad. Lat. M m u m ffu s ,  
MANUS CHR1STI. f. m. -Cierto género de 

ele&trírío fólido de azúcar rofado, en cuya 
* eompoficion entran las perlas preparadas y 

el mucilágo de alquitira, de todo lo qual fe 
hace una mafia muí útil para fortificar el ef- 
tómago, y  pata otros ufos medicinales. 

M anus Ghuist!, ó Manos Det. Se llama tam­
bién cierto género de emplafto, compuefio 
de lithargirio, azéite y  agua común > carde­
nillo, bdeüo, opopónaco y otros limpies, el 
qual es mui útil para refolver los tumores, 
para las contuíiones, y otros, ufos medicina­
les. Palac. Paleftr. part. 3. cáp, 10. Llámafe 
con el nombre de M a n u s D e i , u de Mamu 
C b r ifii , por fus admirables virtudes. 

MANUSCRITO, TA. adj. Lo que eftá eícrito 
dé mano. Suelefe ufar regularmente como 
fubftantivo diciendo un Manufcríto. Lar. 
M a n u fcrip tu m . C od ex m ana exaratus. Gil 
GoN2.Thcatr.dc Salamancafiib.^, cap.3,To­
do lo qual confia de un libro m anufcríto, que 
eftá en San Pablo de Valladolid. Sous, Hift. 
de Nuev.Efp. lib .i. cap.z. Habiéndola halla­
do P ta n u fcn ta , enla librería de un Miniftro 
gtande y erudito.

MANUTENCION.f.f. La acción de mante­
ner ó amparar á alguno en alguna cofa. Es 
voz mui ufada en lo forenfe. Lat. Manuten- 
fio . Betiss. Guichard. lib .i. pl.9. Se contra- 
xo por Abril.... nueva confederación á de- 
fenfa común y exprefía m anutención del go­
bierno de Ludovíco.

MANUTENER, v. a. Term. forenfe. Mante­
ner ó amparar alguna, cofa. Lat. M a iw tm rt, 

MANUTISA. f. f. Planta que fe cultiva en los 
jardines, y produce un tallo de la altura de 
inedia vara, adornado de unas hojas Ufas, 
largas y angoftas, y parecidas en la figura a 
la hoja de Santa María.. La flor es mui Rare- 
iante al clavel en la hechúra ycoÍór,ylas 
hai dobles y fencillas, diftinguiendofe por Ja 
cantidad de fus hojas, Lat. Flofculus purpn- 
reusdelieatifsimus. H err. Agríe, de jard. pl. 
451, M iin n tífa s fon las que llaman Ramille­
tes de Conílantinopla: hai quatro maneras, 
encarnadas, naranjadas, blancas, y las colo­
radas como clavellinas, Borg, Rim. Son. 68. 

Qué manutífa, y»í clavel, qué guinda,
B n  p ú rp u ra  can él corrió parejas* 

MANZANA. C f. Erura redonda y grande, que 
. tiene la. cáfeaca celgadaty lifa, de color ama-

ri-



M A N
tillo.* y por algunas parces encarnado. De- 
baxo delle nombre (e comprehenden difc-

- rentes efpecies : como la camuéía la efpe-
. riega y otras. Lat. Malnm, Lag. Diofe. lib, x*

cap, 131. Entre todas las efpéciesde las m¡i»- 
, es la mas excelente aquella quella-*

- litamos Gamuéfa en Efpana. Herr. Agrie, 
Jib»3. cap.31. íizs manzártas. que maduran en 
el Verano, nò fe guardan mucho , y por elfo 
no las han'vde coger halla que eften bien 
maduras.^

M anzana. Se llamaba-en lo antiguo el pomo 
de la eípída. Lat. Capulus, i, P i\rt.2. tit.21. 
I.4. En la manzina es roda la fortaleza de la 
eípáda : cá en ella fe fufre el mango > è eíar- 
riaz è el fierro. A mad. lib. 1. cap. 13. Edio-

- Jeuna tan gran fetida con da manzina dé la 
efpáda en los pechos , que le derribo en

■ tierra. ■
-Manzana. Se llama■ también el conjunto de 

varias -cafas contiguas y que forman una à
■ modo de Isla ,-con las calles que las rodean.

Lar. Domtwm infula, Gom. Trampa,
adelante. Jorn.i.

...........quefon lareafas de mi hermana,
Libres y juntas todas «»manzana.

La manzina podrida pierde à fu, compania,)
X -Reír, que enfeña lo perniciofo que es la ma­

la compañía, fiendo bañante uno folo vi- 
ciofo para pervertir y  dañar à muchos bue­
nos. Lat. Cum perverfh pervertirti,

M ANZANAL Ò MANZANAR, f. m. El si­
tio plantado de manzanas. Lat; Pomarium, 
iVitLAiz.-Chron. del R-.D.AL.-el:XI. capiijy.

- ;Y  pidiéronle merced, que las fus gentes no
- les hicieífen malea los perales , ni en los-'pa­

nes ni en los manzanales,
MANZANILLA, f. f. Hierba de que hai tres 

efpecies, que fé diferencian folo en la flor, 
pues la primera produce un botón de color 
de oro, y  el cerco guarnecido de unas ho- 
juélas blancas : lafegundaes toda amarilla, 
y  la tercera tiene las hojitas del cercò de Co-

- lór purpúreo. Todas tees producen unos ra­
mos altos de un palmo , éfpeflbs y  poblados 
de hojas pequeñas y  mui menudas. Nace en 
lugares ¿peros, y  cerca dé los caminos > f  
fe coge por la Primavèra. Lat, Antbemts. 
Ghatmemelum, LAG.Diofc.Ub.3 ,cap.i4$. Es là

• manzanilla excelente , y  mui familiar reme­
dio contra infinitas enfermedades, que áfiri 
gen el cuerpo humano.

Manzanillas. Ciertos remates en forma de 
manzanas, que fe ponen en los coches, ca­
mas , balcones,&c. L at.Extrema rotunda. 
Ponc. Quar. tom. 2. Serm.5. §.4. En una ca­
ma de piara, manzanillas de oro , añaden 
junto con el precio, nuevo adorno y  parti­
cular hermofura.

MANZAN O. f. m. El árbol que produce y lle­
va las manzanas. Los hai de muchas diferen­
cias. Lat. Malus. Pomas, L ag". Diofe. lib. I. 
cap.rj i .  Las hojas , las flores y  los tallos de 
todos los manzanos fon conftriftívos. H e r r .  

Agrie, lib.3 .cap.31. Son los manzanosdemu­
chas m anerasque unos fon invernizas, que 

Tem AV ,
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- maduran tarde fu fruto , ortos tempranos, 

otros agrios y  otros dulces, yen cadama-
■_ n¿ta de .aquellos hai muchas diferencias. 
MANZÉR, l. m. El hijo de la niugér pública, 
' al.qual no fe le puede dár padre cierto.-. Vie­

ne del Hebreo Mamzer, que lignifica Efpú- 
rio. Lar. Manzer, Part. 4. tit.15. l .i .  Cádos 

- que fon llamados Manzerts , nafeen de las 
tnugérés que eftán en la putería, è danfe à 
todos quantos à ellas vienen.

'MAñAvf. f. Habilidad, artificio y  deftreza pa­
ra hacer alguna cofa. Díxofe afsi del nombre 
Mano. Lat. Demeritas. Ars. M aeian . Hift. 
Efp.lib.i. cap,2 5. Muchas veces en la guer­
ra tiene,111 as fuerza la maña que la verdad. 

Maha, Significa también artificio ú añuda, 
para gobérnarfe ò gobernar alguna depen­
dencia. Lat. Calli ditas. Iñdujiria. B. C i u d. R. 
Epiñ.15. Con fus mañas è cartas'faifas había 
aliñado la perdición del Condeftable Don

- Rui Lopez DávalpSi V i l l á i z . Chron. del R.
- D. Al. el Sabio, cap.19. Acordaron , que en-
: tre tanto añeguraflen al Rey por- tales wa- 
1 > qne pudieífen ellos firmar efios fe-
. chos,antes que él viníefíe del Reino dé Mur­

cia.
Man a. Significa algunas veces refabio , mala 

coftumbre : y  afsi fe dice , que uno tiene ma­
las mañas*,Lar. Mos, oris, 

parfe maña, Phrafe, quefignifica aprovechar- 
fe de alguna ocafionj no defcuidarfe ni em­
perezar la execucioñ de lo que cftá à fu 
cargo. Lat. Proper are. Diligentiam adhihére. 

■ Mas quiere maña que fuerza. Phrafe con que 
; fed áá  entender fe logra mejor lo que fe 

pretende con blandura, buenos términos , y 
artificio, que con fieros y  amenazas. Lat. I»- 
genio magis quam virìbns opus ef.

El que malas mañas há , tarde ò nunca las per­
derá. Refr. con que fe dà à entender , que Ja 
coftumbre envejecida en lo malo, dificulto  ̂
famenre fe pierde ò mejora. Lat,

Qpo femel tjl imbuía, recens fervahit cdorcm
tejía dia,......................................................

A lfar , part, 2, lib. 2. cap. 5. Nunca buena 
viga fe hizo de buen cohombro : el que malas 

’ mañas hi , iarde è nunca las perderá. 
MAñANA. f. f. La parte del dia , defde que 

amanece , hafta las doce del medio dia. Sale 
del nombre Latino Mané. MEND.Guerr. de 

' Gran. lib. 1. num.9. Venida la mañana, jün- 
taronfe y tomaron lo dfpero de la fierra, co­
mo gente levantada. S o n s, Híft. deNuev. 
Efp. lib. 5. cap. 12. Profiguiófe là retirada, 
como eftaba refuelta, con ios primeros in­
dicios d e h  mañana.

M aSana. adv, de tiempo, que fignifica el dia 
figuiente al en que fe habla. Lat. Cras. Cra-¡ 

Jliñadie, C e r v . Qnix. tom.2.cap.i. No quer­
ría (dixo Don Quixóte) que le dixelíe yo 
aqui ahora, y  amaneciefle mañana en los oí­
dos de los feñores Confejéros. Plnc. Pelay. 
JÍb.10. Odi. óo.

T el ramo dó la fruta es oy cogida, 
Mañana nueva flor di producida. 

Macana. Se toma algunas veces por preñó, n 
f i f i  q 2 por
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poL1 el día que-fe efpera fuceda-alguna cofa, 
tin que paíle mucto tiempo,aunque felte al­
guno : y afsi fe dice, Mañana vendrá la flota 
y abundará el dinero. Lat* Cito, Graflinodie. 

Mauaua. Se fuele ufar para exprefsión de dif- 
fentir de alguna cofa :y afsi quando á uno fe 
;le pide algo y  no quiere hacerlo , refponde 
Mañana. Lat, Non bodie, eras, vel uunquam. \ 

Mauama s e r a  o t r o  oía. Veafe Dia. 
ÍVÍAoANAR. v. n. Llegar al dia de mañana.

Es vos inventada y  jocófa. Lat. CraJHnum 
diera adventare. B u r g .  Ríni. Sonyd^

Juntos amó? y yo bajeando vamos ,
. Ejla mañana : o dulces defvaríos\
Siempre mdnatta, y nunca mañanamos. :

MAS ANEAR. Ví a. Madrugar mucho, levan- 
. tarfe mui temprano. Trabe efta voz el P.Al­
calá en fu Vocabulario , y tiene poco ufo. 
Lar. Antekeulare. Ante lucemjurgere,, vel mal- 
to mané.  ̂ ■

MAñANICA. f. f. El principio de la mañana.
Es dd cftflo familiar. Lat. Diluculum. Acosr,

 ̂ Hift.Ind, lib.2. cap. 13. En Europa, el tiempo 
mas apacible y  fuave en el Eífcío, es por la 
wrísmea., C ald. Cgjn. Mañanas de Abril y  

. Mayo, Jorn.i.
Mañanicas floridas 
de Abril y Mayo, 
defptrtad d mi niña 
no duerma tanto.

MAñEAR. v. a. Difponer con maña y  artificio 
alguna cofa para lograr el buen fuccfib de 
ella. Lat. Artent adbibere. Induflriosé agere.

■ Chron. deS. ÍERN-cap. 15. Porque con fu 
buena induftria y  fabsr, ella lo rodeaba y  
mañeaba todo de tal manera, como por la

. hiftoria parece. B. Ciuo. R. Epift.22. El vir- 
tuofo Cardenal de Fox ha mañeado eldefpar- 
tir los exércítos , cá eran iiftos para darfe 
batalla^

MAñERO, RA, adj. Hacendófo, aplicado , y  
que tiene maña y habilidad para hacer las 
cofas. Lat. Dexter. Habilis. B. C iud.R. Epift. 
2r. A Dios plega, que el Cardenal de Fox 
que es tmñéro e buen Religioío, defaparte ei 
dar la batalla.

Maííeuo. Significa también fácil de tratar fe* 
executarfe y  tnanejarfe. Lat. TraBabilis. Fa~

■ ciUs, Man»alis. C erv. Quix. tom.2. cap.r. El 
- mak fácil, el mas jufto y el mas mañero que 
. puede caber en penfamiento de arbitran«;
. alguno.
Macero. Se ufaba en lo antiguo por delegada 

para pagar por otro, Lat. Solutions dekgatus.
. Fuer. R. lib.3. titilo, í. 16. Otroíi, fi él diere 

á otro fu deudor por mañéro quel pague 
aquel deudo, y  ei otro refeibiere d é l, no fea 

, tenúdo de refponderle mas por efte déudot 
maguer que el otro no gelo pague.

Maüera. Se llamaba en lo antiguo la mugep 
rilé til y  que no pare. Lat. Sterilis. Infaeun-, 
da. T ost. Queft.cap. 5, Mezclanfe ende al­
gunos milagros, afsi como el concebímiento 
de lfaac, de la madre que era efterile ó mu­
ñirá. ^YAL.Caid. dePrinc. lib. y. cap. 3. A

■ Oátaviaua fu mugér, diciendo que era ma-

M A ñ
.: ;£ertt,pues de ella no habla fijos, deshonra- 

damente la d exó .. ..
MAñOSAA/lEN TE. adv. de modo:. Con habili- 

dádymana. Lut. Dexteré. índujlrié. Sous 
Hift. ,áe;Nuev.Efp.lib.2.cap.7. Y fe valió mal 

_*:iiofaments-de cita permifsión, para introdu­
cir algunos de fus confidentes que procura!- 

- den reducirlos. Ganc. Qbr.P0ec-f.2qi 
. No es mui boba, tu fealdad, ■

Píiel fop.9 mano Caín ente 
yete es la niñézbermofúra, 

tT ■ ■ ■ y afsi fe ba tflado en fus trece.
.MAñOSO, vSA. adj. Lo que .tiene ó fe lia.
. ce con maña. Lat. Artijsciofus, Indupriofus, 

A jbarc. Annal. R.D.Juan I, cap.r.- Que fuep 
.,, fe reftítuida al Reino, de donde, con tanta 

; afrenta dellos, había (ido con violencia ma-
- , ftófa lacada.
Maííoso. Se toma también por el que tiene
- maña y habilidad; 'Lat.Habilis.DexterMhm. 

tJefcripc. lib.2. cap.i. Era mañáfo, y procu­
raba difsimular unas cofas con otras, M. 
L eón, Obr. Poet. tom. 1. pl.i 83.

La cortedad de tus zancas 
Jupies mañófo con zancos  ̂
y los talones ocupan 

, v el lugar del efpinázo,
MAñUELA. f .f . Dim. La maña con aftucia y 

bellaquería. Lat. Tecbna. Aflús.
MAnuELAs. Se llama el hombre dieftro , hábil 

fe inteligente, que fabe dirigir bien fus ne­
gocios, y  lograr fus conveniencias,, con cau­
tela y  ahucia. Lat. Caiüdus. Aflatas.

MAPA. f. amb. La deícripcion geográphica de 
■ la tierra , que regularmente le hace en pa­

pel o lienzo, en que fe ponen los lugares,rua­
res, nos, montañas, y  otras roías notables, 
con las diftancias proporcionadas , fegun el 
pitipié que fe elige, fcñalando los grados de 
longitud y  latitud que ocupa el País que fe 
deferibe , para conocimiento del parage 6 
lugar que cada coía deftas. ocupa en k  tier­
ra. Los Mapas que fe hacen de todo el glo­
bo de la tierra fe llaman Univ eriales. Si fe 
dibuxan fobre una íuperficie efphérica, fe 
llama Globo terreftre : y  fi en una íuperficie 
plana reducido á dos circuios que le repre- 
fentan, Planifphério. Los que fe hacen de 
una de las quatro partes del mundo Europa, 
Afia, Africa 6 America, fe llaman Generales, 
y  los que de folo un Reino 6 Provincia,par­
ticulares. Es voz Latina Mappa, que íuele 
íignificar lo mifino: y  aunque por efta ra­
zón debiera efcribiríe con la p duplicada, 
el ufo ha excu fado hacerlo por fuavizar k 
pronunciación, Lat. Tabula Geograpbm. Qr~ 
bis feu altcujus Provintia delineatio. Er.L- d£ 
G ran. Symb. part.i, cap.23. Por efta cauk 
los Cofmógraphos hacen una mapa , en que 

. fe pintan todas las principales pautes y na­
ciones d d  mundo. Fonsec. Vid. de Chrift.

- tóm.3. Parab.2 7 . Quándo .nn Gofmógrapho
faca un mapa general de Efpaña , ó de todo 
el.mundo, pone allí las principales cofas dél. 

M apa. Se llama por fem.ejanza la figúra que
fe. foima dé qualquicra eclipfe del Sol ó Lu-

" ' nay
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■ ,Jia..>Cni quien codio-imagen Tuya , fé expresa 

fu magnitud , duración; incidencia'^ ■ repica 
C-i.on. 1  a U Deiineolio ¿eli.fi/tS} Ĉ c.-'.h c  ;■ 1 ■=

. M apa- Sé-flama. aquel fi ferito, ,.en quéen.- refu­
te n  fe póne, àia ¡vifta el.dUdo_; de algúná co- 

. fa , j con; todas. fus : -panes. Lat., Defcriptio 
brevts.. ; ■ ;í \--r-

M apa. Se diceá qualquiera cota, fobrefalien- 
te y  bizarra, en iu .línea. ¿Lat. Or natas. Dt~
coi". ' -r ■ -,

MAPALIAi-C.fi ...Choza Acabaña en qúe fe re­
coge el ganado. Es- : voz-puramente Latina 
Mapalhir'iÁAK^: Defcripc. iib. 3; capi 17» 
Trahendas .cafas. hechas de. maderos y de efi- 
■ téras eonfigo , à manera de las mapálias que. 
ufaban los Antiguos- , . . , f

, MAQUILA, f. f. La medida que el molinero 
defalca y faca para sí, del grano que fe mue-i 
Je en fu molino. Covarr, citando !  Urréa, 
afírmafer voz Arábiga Mequiletum, y que fa- 

„ . Je del .verbo Quei cíe , que lignifica medir la 
míes. Lat. MoUtorìs mtrees ex farina. G ufv. 
Epift. al Obifp, de Badajoz. Afsimifino dice 
el fuero, que fi el tal molinero cohechare al-, 
go à los que van à moler , mas de la maquila 
acohombrada , que le echen prefío en el ce­
po del Concejo. M a r m . Defcripc. lib.4. cap.

; 2 a. Todos los demás muden , con fu maqui­
la áz trigo, 0 dinero.

. M a q u i l a ,  Se llama por femejanza la porción 
r. de otra qualquiera cofa que le rebaxa y  qui- 
„ ta deí principal que queda para el dueño.

Lat. Rei partió domino dicata, . . .  
¡ M a q u i l a .  Medida de granos, que aun fe ufa 

en-Galicia : y .es la vigefima quarta , parte de 
una fanega. También fe ufa de eíic nombre 

. para las medidas de tierras , diciendo tantas 
¡ fanegas y.tantas maquilas , y fe entiende de 

1‘embradúta. Lat. Meditimi vigefima quarta
■ pars. •
MAQUlLAMDERO.fi. m. El ínftrumento con 
. que fe maquila. Lat.Menfura qua molitor mer- 
, . cedem ajfnrAit,
MAQUILAR, v. a.. Medir, cobrar y  facar para 

sí el molinéro la .porción de granos que le 
: tocan porla molienda. Es formado del nom- 
. bre.Maquila. Lzx.Molitorem mercedem fmne- 
. re fibiyvel acci fiere.
M a q u i l a r .  Por femejanza lignifica cercenar 

y  defalcar alg una cofa dé la porción princi- 
, p á l, que toca al dueño. Lar. Partem acci- 

.fitreK
MAQUILADO, DA. parí. pafi*. del verbo Ma- 
, quilar en fus acepciones, Lat. E x mersede di- 

minutas, vel fiarte,
MAQUILERO. f, m. El fugeto que eftá defti- 

nado en los molinos, pata cobrar y  pe,rcebír 
: las ; maquilas, Lat. Molti or mercedem 'acci- 
ì .■ pieni. - y  ,■ . i.
M AQUILON, f. m* Lo mifmo que Maquilé- 

ro. G yev. Epift..al Obifpo .de Badajoz., Lla-
■ maban antiguamente en Efpaña Moquilón 

al que agora llamamos Maquilan en los mu.
■ linos.
M AR. f, amb. Es una gran congregación- de 

agua fa lo b re ,  que rodea la tierra confidente
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■ y firme. Sus nombres fon d íferentes, porque 

r’ ! los-tpmade las varias tierras que báñaéon
■ fus olas. . Viene del Latino Máre , que figni- 
‘ - - ñca lo mifmo. O c a m p. Cb ron. 1 ib, -1, ca p. 2.

P e ladral Europa rué Ja pobrera región..Eípa- 
O; -.ña , que tiene iu aísiento en medio de Afri- 

Ca y d e í  rancia, rodeada por fu contorno 
toda de mar , lino es por la parte Oriental, 
que fe junta con Francia. • 1

■ Mar. Por femejanza fe llaman también algu-
-  nos grandes lagos; como elGáfpio el Muer­

to. Lat, Mare. 1
M ar. Significa también abundancia y  copra 

cxcefsiva de alguna cofa: como Mar de ri­
quezas, de piedades ,& c . Lat .M an. Parr. 
Luz de Verd, Cath. Piar. 40. del Sacramen-

- to de la Penitencia. Vino el día Teña lado y
- Con fe fio; Qgantosmares de culpas? Pero con 

quintos mares de lágrymas y gemidos.
M ar en leche. El que eftá fofiégado y be- 
. nigno, feréno y  íiq alteración. - Lat. Mire 

tranquiUum , placidum, quiefeens. M, A gred. 
tom.j. introd. num. i. Aunque es mar en leche, 

. Heno de lerenídad mui Tranquila.
De mar d mar. Phrafe adverbial, que dignifica 

con gran magnificencia, mageftad y grande-
- Za, con todo el lleno y pcitéccion que de­

be tener una cofa. Lat. Magnificó. Plenifsmi. 
A lcaz. Chroo. Decad. 4. Año 1. cap, 3, §, 2, 
Eftuvo aquel magníficoTemplo de mar d mar, 
de fuerte que apenas pudo romper por la 
gente y fqbír al pulpito.

¡Eftdr la mar mui alta. Phrafe con que fe ligní­
tica el grave enojo en que per le vera alguno. 
Lar. Ni mis iratum ejfe.

La mar que fe parte arrobos fe hace. Refr, 
; que dá á entender, que por grande y creci- 
•• da que fea una cofa , en dividiéndole entre
- muchos, Íes^cabe á mui pequeña porción. 

Lat.
Muñera magna qui-dem nibil fimt dhifa per 

omnes.
-MARAGUTO. f. m. Lo mifmo que Foque,
. A lfar, pare, a. lib. 2, cap. p. Fue meneiler 

amainar de golpe la borda (que llaman ellos 
la vela mayor) y poniéndola en fu lugar , la­
catón otra mas pequeña que llaman el Ma-

- ragúto.
MARAñA. f. f. La abundancia de malezas, que 

hacen impí a¿licabics ios montes y  otros li­
tios. Es del Griego Maralna, que íignifica el 
fitio áípjw'o é intrincado , fegun el -Brócenle 
citado por Covarr. Lat. Impíicatum nemtts, 

Maraóa. Por translación fignifica el enredo y
■ > con fu fio n que fueie haber en las madexas de
■ feda, hilo, lana y otras cofas , confundiendo- 
. fe y revolviendofe los hilos unos con otros,

de fuerte que con dificultad fe puede de leu- 
redar. Lat. Pilorum tricaghmerat#. lmfiliea-

- tio. Lop; Paít. de Belén, lib.a. La lanzadera 
anda todo lo que un hombre alcanza de-hra-

- zo á brazo, y  eftá metida entre las mar Anas
- fiempre de la tela, por donde vá dexando las
- entrañas, que es el hilo que en todos aque-
- líos caminos vá gallando.
Maraca» Metaphoricameme fignifica el en-



redo, confufion y embufte, con que cautÉ- 
‘loíamente íe puc tendeenredary deícotnpo- 
íier alguna dependencia ó .negociado, Lat. 
Tnjus. Dolus. R odrig. Exerc./tom, 3. trat. j*  
cap. 3. Como el demonio puede y  acabamas 
con engaños que por fuerza,. en vicndofe 
defcubierto fe dá por vencido, y  por desba-i 
ratados íodos fus embuftes y marañas. 

"¡jdARAñA. Se llama en las Comedias y fábulas, 
el lance enredólo é intrincad^, de quepa- 
rece mui dificultólo poder faíir. l a uBorn*. 
insftiumPoeticum. Nodus fattiicus. ....  ̂ ; 

M asada. Se Harria también el defperdicío qiíe 
queda de la led a , quando fe beneficia, que 
defpues fe fílele hilar para ferviríe. de ella en 
algunos ufos,. Lat. Stupajerica. P ragm^de 

. T ass. año 1627. f. 5. Cada vara de, picó- 
res negros de mar aún en cordoncillos, quin* 
ce reales.

Maraua. En la Ger manía fignifiea laj mugéí 
pública. , Juan . Hidalgo en fu Vocabulario^ 
Lat. Pellex.

'MARAñADO, D A. adj. Lo mifmo que Em-¡ 
marañado. MARO¿Gobern, Hb. 1.. cap. 20; 
Atendiendo á la verdad, y no á las delgade- 
zas marañadas con arte, fe hace jufticia alas 
parles. C alo . Com. Fineza contra fineza, 
Jorn. 1.

Bntro d lo mas efiondido 
de un marañado retrete, 
que el natural, fin el arte
fabricó............................

MARAVEDI, f. m. Moneda antigua Efpañolá* 
que unas veces fe ha entendido por cierta y¡ 
determinada , real y efectiva moneda , y, 

.otras por numero ü cantidad de ellas. Según 
la variación de los tiempos en la eftimacion 
del marco de plata > han tenido diverfos va­
lores , como también por fu diferente cali­
dad y metal; porque los huvo de oro, de 
plata y de cobre, con diftincion de fus nom­
bres por la materia, pefo, ley ó arbitrio de 
los Príncipes: como maravedís de oro, buen 
nos, u de la buena moneda , viejos, prietos  ̂
blancos, cobreños, y otros que fe hallan en 
diver fas leyes de eftos Reinos, como es el 

. Fuero, el Ordenamiento, Partidas, y  demás;
En el común fentir de los Autores fe llama-*

. ron afsi de los Almorabides M oros, que fe 
introdujeron en Eípaña, y  cfparcieron ellas 
monedas, aunque otros le dán otras etymo-* 
logias. Llamáronle también Maradivis 0 M0- 
ravidis óMorbies. Lat. Marabotinui. A mar; 
Mor. Averiguac. del valor del maravedí* 
Siendo todo eíto.afsi, como es verdad, lo es 
también que un maravedí antiguo era la tcr-»

, cia parte de un real de entonces y  de agora; 
Gil G0N2.Theatr.de Falencia, pl.158. Gonf- 
tó , que las rentas.de Caftilla montaban-un 
cuento y feifcientos mil maravedís, á diez.dH 
néros el maravedí.

Maravedí. Moneda de cobre , que ha corrió 
do en Efpaña con diverfos valores , en lo an- 
tiguo y en lo moderno, motivado de laici­
zas y baxas de la moneda de vellón. E1. que 

.oy tiene es de la trigelima quarta parte, ael

■ real deíla monédaa y. fe. hallan en efpecie 
nuii pocoS jfmo,é&én los Réinos de.Añdaiu- 
cía, particularmente en Granada;. Lar. Ma  ̂
rabotinuíé, C hron. del R. D. Jüan el II, 

... Ano^z. cap, Mandó, que de las blancas 
nuevas. valí eifen tres 'un maravedí, é que jas 
Viejas quedafi’en en fu valor, valiendo dos un 
maravedí. L azar, de T orm. cap. 2, Del'pues 

-. - que; cohmigo.eftás, ño me dán.fino medias 
. „ blanca ,̂ y  de antes una blanca, y  un viAra- 

íííííÍ hartas veces me pagaban. . :
j Maravedí, Se tomápoh el tributo que de fie- 
. i te en fíete añospagaban aLRey los Arago.
■ * nefes, cuya hacienda .v aliefle diez maraye-
e . dis de. oroó fíete fueldos, qué era fu valor 

en tiempo del Rey Don Jaime el Conqnifta* 
í ' dór, íf quien le ofrecieron eñe tributoel ano 
- mil ¿orientas y  treinta y feis, porque nian-¡
, tuviefle la moneda Jaquéfa en fu valor, leyj 

pefo y  cuño.1 Laftan.Moned.Jaquef. fie. Lat,
. Vefflgaí pro exifientia monetarum adfiptm-i 

: nium folvendum.
M aravedí de oro. Moneda efedíva que com 

rió antes de los tiempos del Rey D. Alonfo 
d  Sabio, y  duró defpues algunos en la iuií- 
ma eftimación. En fu valor hai entre los Au­
tores no pequeña diíbordia. La ley i14.de! 
eftilo dice es el de feis maravedís de los que 
corrían en tiempo del dicho Rey D. Alonfo. 
Carranza en fu ajuftamiento pare. 2, cap. 3. 
prueba correfponder al áureo Romano, que 
era la festa parte de una onza, efpecialmen- 
tc en todas las leyes que eran relativas al 
derecho común: y  el Prefidenre Covarrubiás 
en fu tratado de Monedas, cap.ó. refiere eíU 
mifma fentencia, apoyada de varios Aurores, 
y  él le dá el valor de quatrocientos y ochen­
ta maravedís de los de fu tiempo, y por ellos 
catorce reales y  quatro maravedís, que pare­
ce es el mifmo que tuviera íi fe hallaiién oyj 
aunque por la fubida de la moheda de oro, 
y  exceffo al vellón,correfponderí a á cincuen­
ta reales y  feis maravedís y  algo mas. Lia- 
maronfe también Buenos, deíde el ajufta­
miento y  comparación del Rey D. Alonfo eti 
la citada ley, los que quedaron de ellos, que 
corrieron en los comercios con el mifmo va­
lor. Lat. Aureas marabotinus. P aRt , 5. tit. 4. 
I.9. Sx algtmd home quifiere facer donación 
á alguna Egleíia, ó á logar religiofo, ó á 
Hofpitál, que lo pueda facer fin carta; peto 
íi quiíier.e dar á otro home ó á otro logáiy 
puédelo facer fin carta fafta quinientos ma­
ravedís de oro. D. C ovarr. trat. de Moneda 
cap.y. num.5. Efíe maravedí del Rey D.AI011- 
fo era de oro, porque en otra manera no con­
venía pefarle con el antiguo.

Maravedí de plata. Moneda de plata que 
había en lo antiguo, y  fu valor»l’egun los 
principales Autores que tratan defto, y pare­
ce que fe infiere de las leyes, era la tercera 
parte de un real de plata, conforme - al valor 
del marco. Éftos fe llamaron blancos ó prie­
tos por el color, ú de buena moneda ref- 
pedivamente á los que Jiabia menos liga 
4 os. O y no los hai efcdíyos; pero fu valor
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íé confiderà, por la trigeííhia quarta parte del 
ieal de piata. Lat. Marabotinus argentea*. 
Garranz. Ajuftam. ^arr.2. cap. 3. conci.!. Y/ 
dette mifmo maravedí de plata y parte de fa 
marco, tengo por cierto (atento lo dicho) fc 
han de entender todas las leyes del fuero 
ordinario, donde hai nuda razón y  mención 

. . d e  maravedís.
M aravedí prieto. Era moneda que fe dittiti-- 

guia en etto de là blanca> que íiempre tuvo 
inferior valor. El de eftos, íegun el Prefiden- 
te Govarrubias, era el mifmo que el de los 

* viejos} aunque Carranza dice no fe puede 
cómprehender el que tenia. Hace mencioh 
¿c ellos la ley 2.111.33. part.7. Lar. Niger ma- 
rubatimi. D,C ovare, trat.de Moned.cap.y. 
fUim.S. La ley 2. tit. 3 3. Partida7. pone ma­
ravedís prietos y  maravedís blancos, dando à 
entender claramente, que. el maravedí prieto 
valía mas que el maravedí blanco.

M aravedí viEjo.Efte era una moneda de plata* 
que corrió en el tiempo del Rey D.Alónío el 

. Sabio, que fegun el cómputo ejecutado eh 
la ley 114. del eñilo, valia la fexta parte del 
maravedí de oro. El Prefidente Covarrubias 
leda el valor de ochenta maravedís de los 
de fu tiempo : Carranza no fe le cftablece fi- 
xo, aunque le reduce al de diez y fíete mara­
vedís de los comunes de aquel tiempo. O y 
correfpondetía à ocho reales y once mara­
vedís y  algo mas de los nueftros. Llamaron- 
fe viejos,ó refpeílo de los que fe decían nue­
vos al tiempo de la promulgación de las le­
yes que hácen mención de ellos, ò refpe&o 
del nuevo crecimiento del valót que fe dió 
al marco de placa. Lát. Antiqum marabotinus. 
D. Covarr. ttat. dé Moned. cap. 5. num. i. 
El maravedí.llamado viejo en las ordenanzas 
Reales y  en las leyes del Rey D. J uan ekPri­
mero, en muchas partes valió quince , dine­
ros y algo mas..

MARAVILLA, f. f. SuceíTo extraordinario que 
caufa admiración y pafino. Covarr. dice fa­
je del verbo Latino Mirar, aris. Lax.Mirum,r. 
Res mira, Miraculttm. A mbr. M or. lib.8. cap,
9. Yíófe entonces, como dice Lucio Floro y  
Paulo Oroíio, una nueva maravilla, y tal que 
no fe pudiera hallar quien la creyelle, 

M aravilla. Se llama también una hierba que 
produce una flor azul liftada de rayos roxos,

, de figura de una campanilla : los tallos fon 
mui altos y  de agradable vifta, y las flores íe 
marchitan immediatamenle.que las dá el Solí 
y  aunque hielen volver à revivir, nunca paf- 
ía fu duración de tres dias. Lat. Ueliotropium 
tnmus. Frac. Cirug, trac, de los Simpl. Tam­
bién fe llaman Flor de noche las Maravillas» 
porque falen entonces, y  fe marchitan con i» 
venida del- Sol. Gong. Rom. barí. 15.

La fiar de la maravilla 
tfia verdad nos declara y 
porque h hurta la tardi 
lo que le dio la mañana.

A las mil maravillas. Phrafe con que fe dá à 
entender, que' alguna cofa fe ha hecho con 
todoptímór y.eiméro., Lat. Mirifici, AdmU

MAR
randum ismodum, Calist, y M elib. f. 140* 
Yo te di bellaco, fayo y capa j efpáda y bro­
quel, camiías de dos en dos, labradas d Ls 
mil maravillas.

A maravilla. Modo adverbial que vale lo míf- 
mo que Mauavilloíamente. C ast. Hift. de S. 
Dom. tom.i. lib. a. cap. 30. En pocos años 
voló fu fama por toda Italia, y en los mas 
principales Lugares de ella filé á maravilla 

- eftimado y reverenciado como fí fuera un 
Apoftol.

Es una maravilla. Phrafe con que fe pondera 
que alguna cofa es Angular y primorofa. 
Lat. Res miranda, v'el mirabilis.

Hacef ii decir maravillas, Executar alguna ac­
ción con grandifsimo primor , efméro y per­
fección» ó hablar con elegancia y difcreción. 
Lat, Magna, tí?" mira pairare, vel loqut.

La flor de la maravilla, cátala muerta/, „cátala 
viva. Phrafe con que fe dá á entender la po- 

. ca confiftencia y  firmeza de alguna cola, 
Lat. Res mirá imonfiantia variabihs.

Ocla va maravilla. Fábrica funtuofa y  magef- 
^uofa. Dixofe con aluíion á las fíete fábricas 
efpeciales, que con ette nombre celebraron 
los Antiguos. Lat. Máximum miracuium. . 

Por maravilla. Phrafe adverbial que fígnifica 
Rara vez, con gran dificultad. Lar. Rard. Ra- 
rifsimé. R ibad. Cifm. lib.2. cap.29. Por ma­
ravilla en las otras Provincias de Cathólicos 
hai hombre que quiera fer Clérigo, lino mo - 
vido de fu proprio interefle. 

MARAVILLAR, v- a. Admirar, caufar extra- 
ñeza alguna cofa irregular y extraordinaria. 
Uíafe mui freqíicntemenre como verbo recí­
proco. Viene del verbo Latino Mirará , que 
fígnifica Admirar. Amkr. Mor. lib.S.cap/23. 
Y  no fe maravillaría defto , quien luí viere 

■ vifto y notado en Aftarias las filias y otras 
cofas de férvido recias y firmes que hacen 
ai si entretexidas de mimbres y vaa'as de ave­
llano.

MARAVILLADO, DA. part. paíf. del verbo 
Maravillar. El afsi fufpenfo y admirado, por 
haber vifto alguna cola fobrenaturai o extra­
ordinaria. Lat. Miraíus. 

MARAVILLOSAMENTE, adv. de modo. Ad­
mirable y  grandemente , con mucho cimero 
y perfección. Lat. Mirabiliter. Miré. C ast. 
Hift. de S.Dom. tom.i.lib.i.cap. 42. Deipues 
de haber vivido en la Religión fanriíjsima y 
maraviUüfamentt..,. eftuvo predicando y em­
peñando á aquellas Sanras Religiofas de Ma­
drid hafta el año de 1659. y  en fu tiempo 
fueron creciendo maramllofomente aquellas 
plantas en la perfección que profefiában. 
C alvbt, Viag. £13. Es de tan excelente edi­
ficio, con tantos jardines, fuentes y mármo­
les, maravillofamente labrados, que es digna 
de tan valcrofo y excelente varón como el 
Principe Doria.

MARAVILLOSO, SA. adj. Primorofo,perfec­
to, y  que caufa admiración. Lat. Mirus. Ad- 
mirabilis. C ast, Hift. de S.Dom. tom .i.lib.1. 
cap.i. El otro filé Santo Domingo de la Cal­
zada, matavilUfo en todo. Lop. Peregr. iib.i.

Ciu-
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■ Ciudad que con maravilléfa grandeza fe opo-
■ ne á Italia, detiene á Francia , y  efpanta al
. Africa. : •
MARBETE, f. m. Voz con que los Mercade-s

res nombran un pequeño pedazode papel, 
que ponen á los extremos de las piezas, y  
en que annotan las varas que tiene la pieza 
y el año que fe hizo el avanzo* Lar. P.apyra-.
fM ííúfd* ^

MARCA, f; f. El territorio amplio , que fé dif- 
tingue V fepáradc los demás cercanos. Co- 

, yarr, fience íále'de la voz Francéía, Marque?̂  
que fignifica. diftinguir i pero mas verifimil 
es que haya vónido de la voz Theutónica

- Msrkf Lar. Alare a , vel Marehia. C ast, Hift» 
de S. Dom. tora. 2. lib. 2. cap. 19. En pocos

, dias ganó cafi coda ía marea de Ancóna.  ̂
Marca. Significa afsimifmo la medida cierta 
¡ y fegura, del tamaño que debe tener alguna 

cofa: como Efpáda de marca, caballo de 
marca ,& c . Lat. Menfarafigndta* Figubr, 
Paífag* A liv. 3. Podía, á no íer un dedo me*, 
nór de marca, formarfe de ella un vínculo» 
para honra perpetua del mas rico mayo­
razgo.

M a r c a. Se llama también la feñal que fe po­
ne en alguna cofa, para distinguirla ydife*. 
renciarla de otras , ó para dar á conocer fu 
calidad. Lat. Nota. Recop. líb .j, tit.zz.L  3. 
Y que fean bien concertadas las dichas pe- 
fas, y pupila en ellas alguna marca conoci­
da. M a Rq . Gobern. lib.2. cap.^p. §,1. La po­
te úid de mudar la moneda eftá en los Prín­
cipes y  Repúblicas fobeuanas: que como la - 
mandan batir, la pueden revocar y hacer 
inútil, labrando otra en fu lugar de difercu-i 
te marca*

M arca. En la Germanía fignifica la mugérptN 
blica. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat, 
Píllese* Q uev. M uf.j.Xac. 13. .

A la Jalad délas Marcas 
y libertad de los Xaeos 
fe  entraron d hacer un brindis ; 
en la bayuca del Santo*

De mas de marca ú de mana mayor. Phrafe 
con que fe explica que alguna cofa es ex- 
.cefsiva en. fu línea, y  paffa y  fobrepuja á lo 

, julio y  razonable. Lat. Sólita longior. üüa , 
Poftrim. lib.2. cap. 3.Dife. 3. Que Dios en-

- viatá zánganos, mofeas de marca mayár, que 
. acaben con todo.

MARCADOR, f. m. El que marca y  feñala 
alguna cofa, para que fe diferencie y  diftin- 
ga de las demás. Lar. Signaton R ecop. íib. y.* 
tit. 22.I. 8* Que en cada una de las dichas 

. Ciudades y  Villas que fueren cabezas de par­
tido , nombre y  ponga el Concejo de ella..... 
un marcador , que fea perfóna hábil y  infi­
dente » y  de buena conciencia, .y que fepa 

. conocer y  enfayar la dicha plata.
Marcador m a y o r .  Oficio público , á cuyo 

cargo eftá feñalar y  marcar los pefos, md.
- didas,plata y  otros metales. Llámafe. tam- 
• bien Contralle. Lat. P o n d erib u s  _&• m en fu ris

prafsShts. LibripenSydis. Recop. lib.5. tit.2 2,
. La o. El oficio de.Marcador mayór. fe reduz-

M A R
‘ :ga ál mi fino eftadó en que eftaba en. tiempo 

que le ufo Juan de Áyala. • .
MARCAR, v. a. Señalar, y  poner la marca á ¿1 
, gima cofa ó perfóna , pata que fe diferencie 

y  di ftinga de las demás. Lar. Notam. inurin 
v e l imprimere* Signare. Recop. lib. 5. tir, 22

, I. 8, Y debaxo;de. la otra divifa-j:poníala
feñal de la tal Ciudad ó Villa donde fe %ar_

- ■ cave,
M a r c a r . Mefaphoricamente vale penetrar
- en algún fugeto alguna calidad ú defecto efi 

pecial, por la- qualfe le ñora para tratarle
•: con cautela y recato. Lat. N otare*

M arcar  las velas. En la Náutica es llevar 
el navio, qúando: navega, á punta de bolina 
queno toquen las velas ó totne por avante*

- • haciendo valifa con los catavientos. L zc& eal
to nayem  dirigere * A d  ventu m fign& vt*  

M arcar el campo. Se llama en la Milicia 
formar con éftácas ü oteas fcñales, el lugar 

, -í que ha de ocupar un exército ó  un acampa,
.< .mentó, Lat. Delineare* D efignare. 

MARCADO» DA, pare. paíf. del verbo Marcar 
en fus acepciones. L ax. Signatus.Notatus, Ma- 

. - rían. Hift. Efp.lib. 3. cap. 24. Contradice
■ - el sitio y diftáncia de los Lugares marcados en
- - Ptoloméo.
MARCEAR, v. a. Trafquilar y quitar el pelo 

alas béftias, lo que regularmente fe hace
- - por el mes de M arzo, de cuya voz fe formó

elle verbo /  que es ufado entre la genre del
- campo ¡ y  fuete decirfe en eftilo familiar de 

los hombres. Lat. Tondere.
MARCEADO, DA. part. pafif. del verbo Mar-i
■ cear. Lo afsi ttafquilado ó quitado el pelo.; 

Lat. T on f a s .
MARCHA. f.f. La acción de marchar. Ufafe 

freqüentemente en la Milicia. Lat. Progref-, 
fus* Profecías* íter* O r d e n .Milit . Año 1728; 
fib.i, tit.io . art. 2 . Y no fe obfervarán otras 
reglas en todas las m archas, que las de la co- 

"  modidad de las tropas. So lis, Hift.de Núev;
- Efp. lib,2. cap. 16. Que fe lesnegaífe el paf-
- fo; pero que fe les permitidle la tnarcbayoz 

fuera de fus términos.
Marcha. Se llama en la Milicia el fon quero-;
. ca e! tam bor, ó fuena el clarín, con que dá 

a entender fe pongan en marcha los Tolda- 
t dos. Lat. G radicndi Jtgnum  daré, canere. 
Marcha. Se llama en la Rio/a la hoguera de 

leña , que fe hace en las puertas de las calis,
1 en feñal de regocijo. Lat, R o g u i.
Sobre la marcha. Modo adverbial , que íig-i 

niñea de prifa ú de paífo. Lar. P er t m h  
' - fen n a m . ' ■ .. .
MARCHAMAR, v. a. Señalar ó marcar en las 
. Aduanas los géneros ó fardos. Lat. U eim *  
* Signare*
MARCHAMO, f. m. La feñal ó marca qué fe 

pone en las Aduanas en los géneros. Lat. Sig- 
num . N o ta  felón aria.

MARCHAMERO, f, m. El oficio de.Marcador 
en las Aduanas. Lat. S  igna tor telón arias. 

MARCHAR, v. n. Ponerfe en movimiento pá- 
; ra caminar, ó hacer vinge. Es voz mui ufada 
r ■ en • la Milicia. ■ Lát. ■ Am bo}ate* Iter  -arriperu

Pro-



P rofidfd . Orden. Mi lít. año 1728. líb. I. 
Ett.4. Artic.io. Las Compfafiias de Granade­
ros de infantería nanea marcharán á función, 
fin eítár<completas de Oficiales y Soldados. 
Solís, Hift. de Nuev.Efp.lib.y cap.9. ¥ aun-, 
que huvo diverfos pareceres, prevaleció la 
rcíoluclon. ác marchar derechamente á Tez- 
cúco.

MARCHAZO.fi m. Veafe Efrnarcházo. 
MARCHITABLE." adj, de una térm. Lo que 

es capaz de marchitarle. Trahen efta voz el 
P. Alcalá y Nebrixa en fus Vocabularios.' 
Lar. jlánguidas, a, um, Marcefáhilis, 

iMARCHlTAR. v. a. Ajar, deslucir y  quitar el 
xugo y  virtud a las hierbas, flores y  otras, 
colas, haciéndolas perder el vigor y  lozanía.* 

- .Ufafe regularmente como verbo reciprocó 
diciendo Marchitarfe. Sale del Latino Mar* 
ctfcere. Lat. Manidum reddere. Ponc. Quaf. 
tom.i. Serm.i.^. j .  La flor con el frío fe hie- 

. Ja; con el calor fe marchita,y-i como dice Job, 
dura mui poco en un fér. Espin. Rim. f.

Dos arroyos corrían por los lados 
. De un agua clara, transparente y puras 

De verde hierba frefeos y adornados,
Que fin fecarfe 0 marchitarfe dura* 

M architar. Por altifioii fignifica enflaquecer,’ 
debilitar, quitar el vigor y  aliento.: Lat, Lan- 

. guidum reddere. Ecctinguere, M arian. Hift. 
Efp. lib.y.cap.i. Á  canfa de la ocioíidad y, 
defeuido mui grande de aquellos Reyes, con 

L que las fuerzas fe enflaquecían y  marchita- 
han. G rac. Mor. £98. Muchas veces la vir- 

„ túd y ofadía de un varón,embotó y-marchité 
la ira contra todos.

MARCHITO, TA. part. patfi del verbo Mar­
chitar en fus acepciones. Lat. Lánguidas. 
Flaccidas. Non. Empr.j. Vino en un punto a 
tierra, quebradas las ramas,marchitos los ver­
dores, defperdiciados los frutos, y  deftroza-: 
da la pompa de fu belleza.

MARCHITURA. ft fi La decadencia y  ajamien-, 
to que padecen algunas cofas : como Jas flo­
res. Tiene poco ufo, y  la trahen el P. Alcalá 
y  Nebrixa en fus Vocabularios. Lat. hangue- 
da. Marcor,oris.

M ARCIAL, fim. Polvos aromáticos , que fu 
mas común ufo era para aderezar guantes á 
manera de los de ambar i aunque no tan ex- 

. quifitos ni.de tan fubido olor. Lax.Puhis aro- 
viaticas {fie diítus) Z amor. Com, El Hechi** 
zado por fuerza. Jorn.i.

Digo, efián limpias las manos7;
Al marcial del guante huelen,,
No huelen fino i  efio fado 
del que temfieis anoche.

MARCIAL, adj. de una temí. Lo que toca ó, 
pertenece á la guerra. Lat, Martius. Sart. 
P.Suar. lib.i. cap.i. Siguiendo-corno por he­
rencia el marcial eftrépito, firvió en las con- 
quiftas de Orán,Tremecén y  el Reino de Nai 
yarra. Q uev, Muf.4. Son.ij.

Semblante aztdy alegre el Cielo enfeña, 
Limpio de nubes y imprefisiones malas,
T  f i  d eftruendo marcial defpierta Palast 
Flora convidad fiuemen blanda greña* 

íom. IV.

MAR.
; MARCO, C m, El cerco que rodea y  ciñe,y eií 

donde fe encaxa la puerta , ventana ü otra 
cola femejante. Lat. Ant# , antarurn. lanug 
ora,margo, Muñ. M.Mariafl. lib.q.. cap.j. La 
forma del arco de la entrada , es todo de vi- 

r drieras, guarnecidas en un mareo dorado. 
-J vIarco. La moldúra ó guarnición que circun- 

da y  guarnece la pintura : la quaí fuele fer 
v tallada, Ufa, dotada ó negra, Lat, Imaginis 

vtl tabula ora, margo, Muñ. M.Marian. líb.4. 
cap.4. La labor del marco no es inferior al 
pincel, Lpp. Com. Las paces de ios Reyes, 
A ít.j.

- Solo defia imagen foi
el marco que la guarnece,

M a r co . Pefo que es la mitad de una libra,, Ufa* 
fe de él en el oro y la plata: el del oro fe di- 

■ yide en cincuenta Caftellanos, cada Caftella- 
no en ocho tomines, y cada tomín en doce 

’ granos: el de la plata fe divide en ocho on­
zas, cada onza en ocho ochavas,y cada ocha­
ya en fetenta y cinco granos. Tofc.tom .i. 
pl. 140. Lat. Selibra aari, vel argenti. Rtcop.

- lib, 5- tit. 2 2 . 1.4. Ordenamos y mandamos 
*■ que fea hecho un marco jufto de ocho on-
- zas, conforme á las leyes y  ordenanzas de 

nueftros Reinos,
M a r co . Se llama también el patrón ü origi­

nal por donde fe deben reglar los pefos y 
medidas. Lat. Q uadrum  menfiormm. R e cap. 
Üb.y tit.13.L1. Y que para efte efefto Jas 
Ciudades y Villas que fon cabeza de partido 
en eftos nueftros Reinos, hagan traher el pa­
drón e marco de la vara Caftellana de la di­
cha Ciudad de Burgos.

M arco. Se llama también cierto inftrumento 
de que ufan los Zapateros para tomar la me­
dida de los zapitos, que fe reduce á un palo

- quadrado de inedia vara de largo, en el quai 
cíián ieñalados los puntos y medid as,y en el 
remáte tiene una tablilla fe gura y fixa, y jun­
to á ella otra corrediza, entre las quales fe 
mere el pié para tomar la medida. Lar. Qua-

. dmm tngnfiorium pro calcéis.
MAREA, fi £ El viento blando, benigno y fua-
- ve que fopla de la m ar, de cuyo nombre fe 
. formó efta voz, Lat, Ventas placidas e mar i.

Er. L. de Gran. Symb, parta,cap,5.§,2, De 
: aquí nafeen las m aréas, que andan con el 

movimiento de la Luna, y que firven para 
’ las navegaciones de un Lugar á otro quan- 
, do falta el viento , y para los molinos de la 

mar, M.AGRED.tom.2, nmn.590, Y el aire
■ frió fe convirtió en uná blanda y Templada
■ muré a para el Infante.

M a r ea . Se llama también el movimiento de 
las aguas del mar, efpecialmente en el fiuxo 

. y  rehuxo. Lat, o £ fiu s  m arinus; averfius v e l  
, adverfias afius. C o r t . Art. de naveg. part, 2,
■ cap.x8. Grande cuenta deben tener los Pi­
lotos y Marineros con las maréas, para to-

’ mar puerto , entrar por b arra , paflar por 
. baxos , y finalmente para toda la navega- 
’ cióo.

Marea. Se llama en Madrid el conjunto de ía 
. immundicia y  bafeofidad, que fe barre y  lim- 

R t  r pia
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r M A R
pia délas calles , y fe lleva p o r ellas ffacffi-., 
Jándolo .con agua., Lat. P r s lu v ie s .per calta

veÓla. . ¿
VAREADOR. f, m. Voz de la Germama^que 

Vale el Ladrón que trueca dineros, Juan Hi­
dalgo en.fu Vocabulario..- Lat. Fur.pecunia 
permutator. ALSAtt.part.a. lib. i .  cap.4. ¡Nin­
guno entendió como yo :ia cicatería: tu;.mui 
gentil caleta , buzo, quatréro, maieadór y  
minador*

M A JA M IE N T O . f. m. El año de marearfe. 
Lat. Maris eeftu ñau fea> ve l  complot io, Acost, 
Hift.Ind.iib.'3. cap. 9, Aunque no. fe niega 
que el movimiento y agitaciones califa ma- 
nmientor

MAREAR, v. a. Gobernar y dirigir el navio-.ó 
embarcación , y las cofas concernientes á él, 
para confdguir la felicidad en el viage. Lat. 
Per mare n a vem  dirigere. ■.

Marear. Significa también enfadar , moleflar 
ydeflázonar aunó,con preguntas imperti­
nentes , ü otras cofas faft idio fas y moleñas. 
Lar. F á jlid ire . N aufeam  movére-. - 

Marear.; Se toma también por vender en pú­
blico «freqüentemente, ú defpachar las mer­
caderías. Lat. D ¿venciere. Estee. cap..;?. Ef- 
tuve algunos'dias hecho Caballero fefteja- 
dór, y recibidor general de quanto me da­
ban , m areando'fe de ral fuerte la  cochinilla, 
del gracejo, que no trocara, mi oficio por el 
mejor gobierno.

MAREARSE, v. r. DeíTazonarfe alguno tur- 
bandofele la cabeza , revol-viendofele el eftó- 
mago, y  vomitando con grande agitación y  
fuerza, lo que fucede ordinariamente a los 
que fe embarcan la primera vez ,.ó caminan 
en carruage de movimiento violento y  apre- 
furado. Lat. Mitris odore, vel i ñor dinato mo* 
tunmfeare. A lfar, part.2, Iib.3. cap.6. Ca­
minábamos a Sevilla, como dicen al paífó 
del buey, con mucho efp.ício , porque fe. U 
mateaba en el coche una faiderilla , que lle­
vaba ini mugér. EsPíN.Efcud. Relac.2. Dcfc.
7. Marear onfe los marineros , ó la mayor 
parte de ellos. - .

Marearse. Se dice también de los géneros 
que padecen algún detrimento en el mar. 
Lat. Aere marina vitiari.

MAREANTE, part. acl.del verbo Marear. El 
que marea, y  es inteligente , hábil y dieftro 
en el arte de marear. Lat. Navigator, Arti 

. nanita peritas, Pint. Dial, de las caufas, 
cap. 12. Los mareantes no pueden tomar 
bien ja barra fin la claridad1 del S o l, ó la de 
la Luna , ó de las Eftrellas, ¡porque íiendo 
grande el fondo, péhfando de ancorar , fe - 
pierden.

Mareante, En la Germán m vale, el Ladrón 
que anda-vagando dé una parte áotra. Juan 
Hidalgo en -fia Vocabulario. Lat. Fur va*. 
g“ f‘

MAREADO, DA. part. pafli del verbo Marear 
en fus acepciones. Lat. Nattfeá.qffedlus, Ar­
te náutica direélus. iMftu mari vitiatus. M. 
A gred. tom. 1. num.aSj. A quienes’ las tor- *
mentas inquietas délos vicios tienen matea*.

M ,A  R
, ’ -dos y turbados. C alo. Com. Qnal es mayór 

perfección. Jorn.2, . ..
Sea. por un foto Dios,

, . . - donde, no.hablemos de veras 
que me teneis mareado, /

- ,■  . -caji vencido ?á que crea 
Ji has zelos ó fibai amor.,

MAREO, (Mareo) f. m-. El efecto de marearfe.
Lat, Naufea ex marh éjl$. . . .. ■ ■ *

'M areo. Significa también .mole[lia, defíhzón 
' y . e ufado. L  at.Faftidium.Naufea. Molefíia. 

.MARERO, RA.;adR Gofa, tocante ó  perteñe. 
dente al mar. Lat..'Marinasya, wm. A cost. 

-Hift. Jnd. lib.3. cap.8. Hai.(vientos) rendirá 
 ̂ que vienen de tierra , y  maréros, que fopjan 

, . del mar. . - ■ .ó
M ARETA, f. f. Terrn. náutico. . El movimien- 
. to de las águas , que empieza á esforzarle 
z poco apoco, Lat, Lev i sanar i s tumor, vel ven­

tas fenjim imrebefetns, ; Sous,.HHL de Nucv. 
Efp; lib. 5. cap. 8. Ceífó la borrafea 5 pero du­
raba la tnarétaíoiáíy que Cuele dexaríé-co- 
nocer éntre la tempeftád y la bonanza.

MARFIL, fi m. El diente del depilante , el 
qual fe labra,.y,de él fe fabrican diferentes 
buxerías. Lat,££w. L ag. Diofc. lib.2. cap.

. yo. El marfil no es otra cofa, fino el diente 

. del depilante, animal capaz de difciplina, 
y obedientífsimo al hombre. Hdert. Pijn.

-■ lib,12. cap. 4. Los Ethíopes daban de tres a 
: tres años, en lugar de tributo , á los Reyes 

de Perfia cien trozos de fu madera , con oro 
. y marfil.
Marfil. Se llamaba en lo antiguo el ekplian- 

te, V illaiz. Chron. del R, D. Al. el Sabio, 
cap. 9. Y  fruxeronle un marfil, y una alima­
ña , que decían Azorafa,

MARGA ó MARRAGA, f. f. Lo mifmo que 
luto. En efte fentido y ¿  no, tiene ufo. IV  
l l i c . Cafa de Miranda, f. 14. num.6. Aísií- 
tióle en fu muerte en Trápana año de 1270: 
y  fintióla tanto , que dicen.viftió margas to­
da fu vida , que afsi llamaban el luto de 
aquel tiempo. A rgens. Annal. lib. 1. cap.3. 
No cubrieron con lutos las cabezas, por ha­
ber Libido que el Rey dexaba mandado en

■ íutcílamento,que nadie fe enlufafieen aque- 
. lia forma, ni fe dexafífe crecer la barba por 
* fu muerte : y efto que fe ufaba entonces 11a- 
- marón Márraga. Gom. Makr. Canción.

f. 31.
Mas vi cercada de duelo 
»na fila mucho larga, 
las paredes con el cielo, 
y fu  ¡adrilíofo fuelo 
todo cubierto de marga.

M aSga. Sellama cierta tela de eftopa bafíífsi-
■ má, que firve para hacer facas de lana y 
otras cofas feinejantes. Lat, Stupea tela,

MARGARITA, f. f. Lo mifmo que Perla. Apli- 
-cafe regular-mente á las mas predofas. Es voz 
Griega. Lat. Margarita. Hurrt. Plin. Íib- í?. 
cap.jv. A  eftás (las Perlas) llaman los Grie­
gos Margaritas y  los Latinos Uniones, por- 

■ que nunca fe hallan dos en una concha V  
mejantes, ,Frag. Cirug. Trac, de los Simpl



en la voz Perla. Del polvo dé las perká ó 
margaritas, con azúcar,fe hacen rabietas para 
. confortar el corazón.

M a r g a r i t a s . Llaman én los Puerros de Ga­
licia unos caracolillos1 pequeños , que arro­
ja el mar á las orillas. Lat. Cácteas marinas 
tninutijsitrsusi '

M a r g a r i t a s .  En la Náutica fotí los botones 
de baivén ó piola, que, fe dan á los baftáf* 
dos de los racamentos por la cara de proa, 

1 y con los chicotes fe hace una curiofa- la­
bor. Vocab.marit.de Sev. Lar. Punibusapi 

pofitus ghbulusin  navu  
MARGEN. !', f. La extremidad y orilla de al»: 

gunas cofas: como la margen del rio. Vie*: 
ne del Latino M a rg o , nis, Lat. Crecido. La- 

. brttm. B e t i s s .  Guichard. lib. i. pl. 33. No 

. queriendo aceptar el empeño de un com» 
*. bate, á que fueron provocados á la margen 

del Pó. P inel, Retr. lib. i. cap.3. Los dos 
! ríos tienen fus márgenes adornadas de jardí» 
. nes de varias ñores y frutas.
M argen. En el papé! y los libros , fe llama’ 

aquella, pbreion que fe dexa en blanco á una 
. parce , ó á entrambas, ó por corteña ó por. 
- conveniencia. Lat. Margo, Sar t . P. Suar. 

lib. 3. cap. 18. Pues atreviéndole por tantas 
partes á la margen, en ninguna ha ofendido 
lo eferito.

ÍAndarfe por las margenes* Phrafe metaphórí* 
ca , que íignifica no ir en derechura á lo 
principal del intento; Lat. Círcumire, In  re* 
¿iam viam  minime ingrcAi. A barc. Annal. 
Interregno 2. cap. i.num. 8. Los quales etn- 
pezaron la guerra, y pará no andarfe por las 
márgenes, el Gobernador del Reino..... ofre­
ció al Infante fus fuerzas.

MARGENAR, v. a. Lomifmo que Marginar. 
Gil Gonz. Theatr. de Avil. lib. 2. cap. 17. 
Dice el que margena fus obras , que oyó de­
cir al Obifpo de Burgos , que eftando mi día 
efte Doctor delante del Rey Don Juan y fus 
Pages que le fervian, dixo al Rey, &c. J a-s 

; ClNT. Pot. pl. 17.
La que emendó te acertado, 
y  margenó te perfe&o*

MARGINAL, adj. de una term. Lo que eítá o 
pertenece al margen: como Nota marginal. 
Lat, Marginalis. G il Gonz. Theatr. de A vil. 
lib. 2. cap. 17. Y dicela nota m arginal, que 
fueron excelentes fabios.

MARGINAR, v. a. Annotar ó apuntar algiN 
na cofa al margen de un libro ó eferito. Es 
formado del nombre Margen. Lat. Notam, 
v d  Jignum margini apponere. Marginare, 

MARGINADO, DA. part. paíT., del verbo 
Marginar.Lo afsi fcñalado con notas ó apun­
tamientos en el margen. Lat. A d margintm  
notatus, Marginatus.

MARGOMAR. v. a. Lo mifmo que Bordar. 
Es voz antiquada. Lat. P  temare. Men, Co- 
ron. Copl.7. Fizo una tela e margomó, fiquier 
debuxó en ella toda la hiíloria fuya é del 
falto Teréo,

MARHOJO. f.m. Lomifmo queMalhojo.Tra- 
hen efta voz Nebrixa y Covarr,

'loan. IV ,

m a r ’ MAR 4  9 9
* Nombre Duldfsimp de 

la Madre de Dios y Señora nueftra.
M aría . Llaman á la vela blanca ,,, y mayor 

que las demás , que fe pone en el fuperior 
lugar de{ Tenebrário , v no fe apaga : y por 

t fu candor y mantener íu luz íiempre , le han 
dado eñe nombre. Lat, Cercas albas medias 
in tewbrarjo, -

Arbol de M aría. Es un árbol de la India , pa­
recido alpino j pero la hoja fe pareceá la 
del algarrobo , y el fruto es redondo, como 
la manzana , con fus pepitas como ella. Hi­
riendo los Indios fu, tronco ,,em ios tiempos 
del mayor calor, arroja por las inciñones 
una resina líquida , pero craíTa , y que tira 
al olor del limón , la qual recogen en unos 

■ vafos como cocos, que forman á eñe efec­
to de una efpeci¿ de cera pegra , que crian 

: en aquellas parres unas abejas del mifmo 
color : y efta resina es la que fe llama bál- 
famo óazéite de María. Eñe nombre pare­
ce fe le dieron al árbol, por haberfe deferí- 
bierto los primeros, y reconocido fus pro­
piedades, en la Villa de María, una de las de 
la Provincia de Carragéna , adonde fe crian

- en gran abundancia y en la isla de Tolú •
- Lat, Arbor indicas f ie  diñas.

MARíAL. adj, de una term. Lo que pertene­
ce á María Santífsima Nueñra Señora. Y 
fubftantivado fe toma regularmente por el 
libro que contiene las alabanzas y elogio de 

, Nueftra Señora. Lat, M arialis, e, Nieremb-' 
Var.iluft.Vid. del P, Geron. de Florencia, £1 
afefto grande que la tenía le movió á no 
.querer imprimir otra cofa, ñno lo que toca 
á fus alabanzas, como lo hizo en los d-os ro­
mos de fu Mañái? qu e también han parecido. 

MARIANO, adj. Lo que pertenece á María 
■Santífsima Señora nueftra. Lat. ¿ÍíÍ Samir//- 
Jim am  V irgin em  M a r  iam  p ertw ens. C o r k . 
Chron. tom. 3, lib. 3. cap. 8. Refervando la 
Providencia Divina la gloria defte trium- 
pho para Scoto, á quien eligió para Doctor 
M a r ia n o , y Alexandro nuevo, que con la 
efpáda futilifsima de fu ingenio , cortañe los 
emmarañados hilos defte nudo Górdio. 

MARICA, f. f. Lo mifmo que Hurraca.
M arica, Se llama el hombre afeminado y de 

pocos bríos, que fe dexa fup editar y mane­
jar ,aun de los que fon inferiores. Lat. V ir  
tnultcr. F iguer. Paflag. Aliv. 8. Corrompía­
me del todo lafangre ver las calcillas por 
otro nombre atacadas , de que fe adornan:' 
no las defampara tal mañea deños ni un inf­
lante. T orr. Trad. de Oven. tom. t.pi.27.

2 » eres M añea el marido 
y  tu marido el marica.

M arica. Se llama también el eípárrago mui" 
,, delgado y de poca fubftáncia¿ Lat. Afpara- 
, :gut gracilis.

MARICON, f.m. El hombre afeminado y co­
barde , y lo mifmo que Marica, Lat. V ir mu~ 
lier. Q uev. Tacan, cap. 23. Y porque no le 

. tengan por M aricón} abaxe eñe cuello y agoT 
.fie de efpaldas.

Rrt z  MA-Rrt z
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MARIDABLE, adj. de una tcrm, qüe:Tc apli­

ca à là vida y  unión que debe haber-entre 
marido y rougér. Lat. Maritali!. Gonnubialts. 
C a s t .  Hift. de S. Dora. tom.2.1ib. 2. cap.ip; 
No hacía vida maridable con la Reina Doña 
Blanca. A r g e n s . Maluc. lib. 5. pl. 202. Ea 
vida feliz y  maridable paíTaron afsi macho 
tiempo. ' ''

MARIDAGE. f. m, La unión,.enláce y  confor­
midad dé los cafados. Dixofe de ■ lh voz Ma­
rido. Lat. Unto. Vita connubialis. Mainino  ̂
mam, Mo ret» Cora. La cautèla en la amif- 
tad. Jorn.3. -

Qué ingratitud, b qué empeño 
la dulce unión defeniaza, 
en quien el amor bacía 
mar id áge dedos aliñas!

Mamdage. Metaphoricamente fe toma porla' 
unión éftrecha de algunas cofas, que fe unen 
y enlazan entre sí : como el Maridáge de ia 
vid y el olmo. Lat. Unió, ’

Maiudage: Se toma afsiraifmo por la confor­
midad con que dos cofas fe coruefpondén en­
tre sí. Lar. Canfermitas. Uniformitds. L op. 
Dotot. fi ¿>4. Con efte maridáge de rubí y; 
diamante puedo fetvirla,

MARIDAR, v. h. Lo  mifmo que Cafar fe. Tra­
ben eftavoz el P. Alcalá yN cbrixa en fus 
Vocabularios $ pero yá no tiene ufo lino en 
ciHlofeftivo. Q uev. Muf,$. Xac.6.

De el que maridando arrio, 
ejlá amagado de novio.

Maridar. Metaphoricamente vale unir ò en­
lazar. Lat, Conjungi.

MARIDADO, D A. parr. paíf. del verbo Mari­
dar en fus acepciones. Lat. Conjunóius. lV i-  
tLEG. Erotic. Vctf.2.

Mientras el maridado 
Rio fe jalla vengador de Illa. 

MARIDILLO, f. m. El marido ruin y  defprc- 
ciable. Lat. Maritus. Quev. M uí.5. Letr.la- 
tyr.io.

Maridillo bal que retrata 
los cuchillos verdaderos, 
que di principio tiene acéros¿ 
y al cabo en cuerno remata.

M aridillo. Se llama también cierto braferíto 
cubierto con una rejuela, de que fe ferviati 

' las mugéres para debaxode las faldas. Lat. 
Fócalas fuppojitorius. C ovarr. en la palabra 

‘ Brafa. Los b rafe titos de que ufaban las nm- 
géres para debaxo de las faldas , llamaron 
maridillos.

MARIDO, fi m. El hombre cafado. Es del La-*
~ tino Maritus, que lignifica lo mifmo. C hron. 

pe S.Fern. cáp. a. fue' fepultada en elM o- 
nalieno de las Huelgas en Burgos, cerca del 
Rey D. Alonfo fu marido.

MARIMACHO. fi m. La mugér que en fü cor­
pulencia y  acciones parece hombre. Lat. 
Virago. Lop. Com. La Serrana de la Vera, 
A¿L 3. ■ ' -r: '' ' • ’

Lindo talle, bermofa moza,
' ' fi marimacho no fuera.

MARIMANTA, fi f. Phantafma ò figura efpán¿ 
tofa, que fe finge para poner miedo à los Ut*

Aí A I
ños. La t.SpeB rúm c Q uev. Cart. del Viag. a 

. Andalucía. En ella tierra para efpantat ios 
niños dicen la Bonimanta, como allá la Ma-

- rUMnta. Y  M ufiót Rom .9 5.
U nd fea  amortajada • 
en f u  fdbana de lino, 
a lo difunto f e  muefira 

'■ x\: . marimanta de los niños,
MARIMORENA.fi fi Lo mifmo que Riúa. 

pendencia: y  áfsi fe dice, Huvo una matR 
morena : anduvo una marimorena, &c. Lat.

■ Rixa. -■
MARINA, fifi. Lá parte de tierra immediata 

tai mar, de cuyo nombré fe forma efta voz. 
-Lat. Ora maritimd, MARiarRebel, lib.i.cap.2.
: Quedando a la marina en efte paráge,el fucr- 

1 te caftillo yVillade S alo br e ña.  M e  n d  , G u e n - ,  

de Gran.lib.i;num. 1 4 .  Fue feguido de l o s  

t enemigos hafta encerrarle en Adra, Lugar
- guardado á la marina.

M arina. Se llama también el arte ó profefsioa 
que enfeña á navegar y gobernar las embár- 
cacioties. Lat. ¿írr náutica.

M arina. Se llama en lá Pintura cí quadrcreti 
que eftá pintado el mar, las naves ó puerro.

• Lat. hnago, vel piBura tnaris, Palom.VÍcI, de 
Pint. pl. 402. Se aficionó a pintar naves y 
marinas, co n  la ocafion que ofrece aquel de- 
liciofo Puerto.

MARINAGE. f. m. El arte dé marear ó nave- 
' gar. Lat. A rs náutica. P ellic. Argén, pait.2, 

lib; 1. cáp. 1 .  Perecemos ó Capitán , clamó,
- perecemos, ó yó foi idiota en el marinage. 

M arinage. Vale también el conjunto de ios 
1 Marineros. Lat. Náutarum turma. 

MARINERIA, fi fi El Arte que enfeña á llevar
con feguridad un baxél íobré las aguas, cf- 
pécialmenté del iiíár: lo que íé configue por

• medio de las cartas; de navegar, la briixula 
de ios vientos, velas* fonda, gobernalle y re­
mos. Tofc. tom. 8. pl.239. Lat. Ars náutica,

r Nuñ. Empr.i. Gbien hayan-las leyes déla 
‘ marinería ! dice elTheologo éloqüenre de 
Nacianzo, donde el que fie ha de poner al 
gobernalle empieza por el remo. 

M arinería. Se llama también el conjunto de 
f Marineros y demás cofas de la navegación. 

Lat. Res náutica. S o n s , Hift. de Nuev. Efp, 
lib.i. cap.6, Embarcó en ellos la gente de 

-guerra, y dexó fiobte las áncoras, con parte 
acia marinería, los otros dos baxéles. 

M arinería. Por alufion fiedlama el negociado 
: ü dependencia en que uno entra arriefgan- 

do fu caudál ü otra cofa; y afsí fe dice co­
munmente, Me ha -ido mal ó bien en efia 
marinería, Es voz de eftilo familiár. Lat. 
Commerciam. Hegotlatió.

MARINERO, fi m. Nombre gene ral con que 
fe comprehende y nombra a todos los que

- en Un navio ó embarcación ayudan á las
- -faenas, y le habilitan y ayudan á navegar. 

Lsx.. Hastia, Navicular tu s. Recop. de Ind-ÍÍó. 
9 , tic. 25,1. 7. Mandamos <\u& lo s Marineros 
y la demás gente de mar que íirvieren al 
fiieldo en las Armadas. Capitanas y Alm ira li­
tas de flotaí de la Carrera de ludias, fean

ex en-
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exentos, y  excufados en -fus tierras de fer'dr 
oficios, ConcejíLes , fino ¡os qüe^qujfieren. 
aceptar- Vi i.l.a s z-Chron, del R. D.A1. el Sa- 
bio,cap.i8. Y Pero Martínez .Almirante fincó 
en ia guarda deáaíftota, con todos ios Mari 
nérosí :-v.. . . . .  .

Marinero. Se, diqe .por ponderación del que 
es mui inteligente en. ia .Marínm Lat, Arte 
náutica peritus.,Go l q m * Guérr.de FlandvUfi  ̂
i i .  Partió efta. armada del Ferrol ádiez y 
fierede Hebréro¿.,.>á cargo las cofas déla 
niai- del General Martin de Brerendóoa Yíz- 
<jaino,de losfamofos y atrevidos marineros 
de miélicos tiempos. Espin. Efcud» Relac.i. 
Defe. 21, Yo negocié á lo que iba i y vine a 
Salamanca, donde eftuvc halla que fe hizo 
una armada en Santander de. donde fue 
General Pedro Melendez de; Aviles, Ade- 

. lantado de la Florida i mui gran marinero', 
MARINESCO, CA. adj. Lo que pertenece ó 
. toca a los mariné ros.Lat. Mí ¿Jí/vác«.!. Cerv.

. Nov. 7.PL217. No eftabayá en hábitos de 
- pobre , fino con unos calzones grandes de 
„■ tafetán leonado » .anchos á la marintfca* 
MARINO, NA. adj. Lo que es del m ar; Como 

Agua marina, pez marino, &c, Lar. Mari-* 
tías. Mar ¡tim as. L ag. Diofc. lib. J. cap. i l .

. El ag u a marina denegran fuerza de defecar 
y de confumir , por donde fe adminiílri 
utilmente á las piernas de los hydrópi- 
cos,

M a r i n o . En elBIafónfe aplica á los Leones 
y otros animales que terminan en eolas de 
pefeádos, como las Syrenas. Avil* torm 1* 
trat. 1. cap. ,3. Lat, M a rin a s.

MARION- f. m, Pefcádo,llamado mas común-’ 
mente Sollo. Huert. Plín. líb.p. cap.15. Go­
mo dice Plinio del Marión, a quien Ifidoro 
llamó Suilio, y nofotros llamamos Solio. .< 

M a r ió n . Sé toma también po rja  mí fino que 
Maricón.ToRR.Philof. lib. i 5¡. cap .j. Con 
cuya munición, fes di,ó tanta batería , qué 
en poco tiempo fe hicieron tan afeminados 
y  mariones, quanto habían fido primero va- 

, lientes y  guerreros.
MARIPOSA, f. f. Cierta efpede de infedo ó 

gufáno con alas, mui pintado y  hermo- 
lo, el qnal tiene inclinación á entrarfe por la 
luz dé la candela, , y afsi no cefía.de dác 
vueltas hafta que fe abrafa, Covarr. dice fe 
llamó afsi quaii Malipofa,, porque fe afsien- 
ta mal en la luz de . la candela. Lat. Papilla. 
Heptolas. Pyrau/ia. G omar. Hift. Mexic. cap.

. 208, Ofrecíanle afsi me fm o todo género dé 
aves,jdel'de águilas , h afta martpófas, T e j a d .  

León Prodié . part.i. Apolog. 31. Unnume­
rólo efquadrón de martpófas , que trahían 
en medio una quemadas las alas, encubrió 
la luz al Sol.

MAR1POS1LLA. f. f. Dim. Maripófa peque­
ña. S'a n t . T er. Mor. 6 . cap. 6. Q pobre nw - 
ripofiUa , atada con tantas cadenas, que.no 
te dexan volar lo que querías!

MARISCAL, f. m. Oficial mui preeminente y 
principal en la Milicia , inferior, foíamente.al 
Condeftáble. Erajqez de todo el Exército,
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y.le tocaba,nò íblo caftigar lo s-d e líio s , fino

■ también el gobierno económico , diiponien- 
do los alojam ientos, haciendo labrar puen-

. tes., previniendo, los abados , y  corrigiendo 
las medidas » y otras cofas fe’.nejantes.. O  y 
fe conferva elle tirulo en las Cafas que d„cl- 
eienden.de los que lo fueron en lo  aiitiguo 
de ios Reinos de Caftillp, Andalucía , &c. £1 

,■ origen, détta, v o z  puede venir del Alemán.
March o  Maracá, que lignifica Caballo, y de 

, Sejakh, que vale Macílro. Lat. Tribunas mi- 
litam.S a l a z , de Mend. Digq. Iib.,3. cap. 22. 
La jurifdicción que el Rey dio à fus M a rif-  
eáles fué para todos los negocios civiles y 
Criminales en fus Exércitos, reconociendo al 
Condeftáble, que :era el General.

M a r ísc al . Se llama también.al Herrador. 
M ariscal de C ampo. Empleó M ilitar corref- 
. pondi ente al desargento general de batalla 

en lo  antiguo. Sigue en la graduación 3 ] de 
- Teniente gen erá l, y  Ic toca quando es de 

dia marchar con el campamento y  guardias 
. nuevas à  feñalaí el campo , fi fe marcha 3 y  

fi no afsifte en la izquierda de la linea , du­
rante las veinte y quatro horas : los demas 

: días ocupa en el Exército el lugar que lé 
, toca fegun fu antigüedad. Por las Ordenan­

zas de Efpaña ningún M anicai de Cam po 
: puede mantener Regim iento. L at. Tribunas 

tnilitum terthts à Duce, O rden. M il it . año 
1728. lib. 1 . tit. $. Arrie. 6. El que mandare 
el Exército e n X e fe , defiánará los Tenien­
tes generales y Marifcáles de Campo, para que

■ ocupen los pueftos en las líneas.
M ar iscal de Lqgis. El que cuida dd fervi- 
. ,4 ció de la Caballería, deítinando por las bri­

gadas del Exército el íuímpro de Oficiales y 
fo! dados que deben componer los odi aca­
memos , .y afsi friendo en la Plaza de Armas, 
quando fe juntan para entregarlos d losXc- 
fes, que los han de ir mandando , y regif- 
fraudo fi ván municionados y (acorridos por 
el tiempo que hayan de eftar en facción. 
Debe marchar fiempre con el Generalilsi- 
mo, llevando configo una Ordenanza por 

, Brigada. Afsifte al marcar el campo con el 
Marifcál de Campo de dia , para apollar las 
grandes guardias. Toma en derechura el 
orden del Generál, y  luego le diftribuye à 
los Sargentos mayores y Ayudantes de la 
Caballería , llevando la efcála de los Gene­
rales , à quienes tocan las falidas. No tiene 
grado fixo. Ordinariamente fe nombra en 
efté empleo un Coronel, y  acabada laca ai- 
pana celia fu exercicio, Lat.E q a ita ta s  P r a -  

f e é h t s ,  m a x i m e  l o c a t i o n i  i p f i n s .  O rden. Mr- 
LiT.año 1728. lib. 1. tit. n.artic. 7. Ningún 
Regimiento de Infantería, Caballería ò Dra­
gones, podrá tomarlas armas en ¿i campo, 
fin que antes haya precedido la orden dd 
Mayor Generál,del M a r i f c á l  d e  L o g i s f  de ios 
Oficiales generales de día.

MARISCALIA, f. f. La dignidad 0 empleo de 
Marifcál. Lat. M ílitu m  tr ib anatas, Z l-óig. 
Annal. Año 1478. num.5. Quedó con los.Se­
ñor ios de Zallara, y Alcalá de J uana .de Or-

ta,

*



, y la Marifiaha mayor de Caftilla,
MARISCAR. V. ¿i. Coger el marifeo /de cuyo 

nombre fe forma cita voz./ Lar. Concha* ma- 
' finiti, vil mar i f io *  colligcre. I«c. Garcil. HUI. 
de la Flor. lib.tf. cap.n. Algunos Efpañoles 
faltaron en tierra, à mar (fiar por la ribera, y 
hallaron en ella unas planchas de betún ne­
gro , cali como pea. _ 1

M a r i s c a r .  En La Germania lignifica Hurtar. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. <í»ér/- 
pere. A l f a r ,  part.'i.lib.^* cap.j. Al fin tierra 
larga,donde hai que marijear,

MARISCO, f. m. Pefcados pequeños encerra­
dos en unas conchuchas que le hallanten las 
riberas del mar , y pegados à las peñas. Es 
formado del nombre Mar. Lat. Marifcus. 
Concha marina, Fr.L- d e  Gran. Symb.patt,’ 
i.cap.8. Que diré de las diferencias de mari f i  
tos que nos dá la mar? Argens. Maluc. líb.j. 
pi.í2i. Entre los muchos mariscos que pro­
duce aquella mar, es mui eftimado ¿1 que; 
llaman Cheula.

M a r i s c o .  En la Germania lignifica lo que fe 
hurta. Juan Hidalgo cft fu Vocabulario. Lat.
Furtiva res.

MARISMA, f.f. Lago que fe forma de las aguas 
que redundan del mar. Lat. Lacas marinas, 
Roa, Princip. de Cordob. cap,3. Tiene Ciu­
dades en gran número, dicen que docientas; 
fon mas conocidas las que eftán riberas de 
los ríos, de las marifmat o del mar. Argotw 
Monter. cap. 26. Son fin número las que-fe 
crian en aquellas lagunas y tnarifma.

MARITAL, adj. de una térro* Lo que pertene* 
ce ò cs.del marido: como Cariño marital,&c. 
Lar. Maritalis. LOp. S.lfidr. Cant.7. Copi. 51̂  

Que del maritál tonfar do, 
díganos tienen por cierto 
que fité délos dos conciertoj 
hacer un Santo divorcio, 
y vivir en el deferto;

MARITIMO, MA. adj. Lo que foca 6 perte­
nece al Mar. Lat. Marítimas. Ibaü. Q. Cure. 
fib.2, cap.8. Confiados en la multitud de fus 
báseles, y en fu marítima experiencia....pro­
vocaban al combate a los Lacedemonios« 
Lop. Peregr. lib.i.

Nacerán laureles dentro 
de tai brazos, immortale;  ̂ , 
como nacen los cordici 

para las fienes etiferetas 
de marítimos Poetas 
y vencedores navales,

MARJAL, f. m. Prado ò valle aguanofo o pan- 
ranofo. En Murcia dicen Armajál. Trahe et­
ra voz. Co varr. en fuTheforo. Lat. Cosnofiss
locas.

MARLOTA. L f. Cierta efpecie de vefiidúra 
morifea, à modo de fayo vaquero, con que 
fe ciñe y aprieta el cuerpo. Es trage que fe 
conferva para algunos feftéjos. Urrea citado 
pot Covatr. dice fer voz ArábigaMelata , y 
que Tale del verbo Levita, que vale apretar­
le. Lat. Maurarmn pallinm vel amiculum. Cal- 
Vétí Viag. f.51. Trahían marlátas de tercios 
pelo azul, llenas de unos lazos de oroá la

0̂2 MAR
larga, Como efeamas,por todos los cuerpos, 
L o p . Com. El primer Faxardo. A£ta.- 

Disfrazadas con mar 16 tas, 
hemos de entrar en lasfie f a s .  

MARLOT AR. Veafe Malrotar.
MARMITA; f. f. Olla de cobre de la figura de 

ún caldero, con fu tapa ajúíhida , y una afa 
- grande de hierro. Sirve ordinariamente pa­

ra Cocer y fazonar la vianda , y llevarla de 
camino. Es voz Francefa nuevamente intro­
ducida. Lat. Libes. Cacabas,

MARMITON, f.m. El Galopín ó picaro dcco-
• ciña. Es voz Fíancefa. Lat. M ediafiim i, Ma-, 

giri fe r v u s .  E stes . Prolog.
Crtadó de un Secretario, 
marmitón de una Eminéncia, 
barrendéro y  niño Rey 
de ten Principe de la Iglefia, 

MARMOL, f. ni. Piedra durífsima y dificultô  
fa de labrar: la qual defpúes de pulida que, 
da mui limpia y luftroía, y tiene diverfos co* 
lores. Es del Latino M a rm or , por cuya raj 
zón algunos fuelen decir en Cafidlano Mar-* 
mor, Ambr. Mor. Antig, de Cordob. En la 

v fíllería de la torre, eftá cncaxada una tabla 
de marmol blanco con mucha efcritüra Ará­
biga, Huert. Plin. Ub.3<?. cap.7. De las espe­
cies y  colores de los mármoles no hai para 

■ que tratar, habiendo de ellos tanta noticia. 
M armol. Figuradamente fe toma por las co- 

lunas: porque fuelen fer muchas veces de 
ella materia: y también fe llaman afsi las 
infcripciones y fepulchros de lo mifmo. Lat.

> M arm or. Calvet, Viag. f.13. Es de tan ex­
celente edificio, con tantos jardines, fuentes 
y mármoles maravillofamente labrados, que 
es digna de tan valerofo y excelente varón

• como el Principe Doria, G ong . Son. fu ne­
bí-. 4.

r  ejfa infiripcion confiaba, que elegante 
Informa bronces, mdrmores anima. 

MARMOLEJQ. f, m. Colúna pequeña. Tra- 
hen ella voz el P. Alcalá y Nebrixa en fus 
Vocabularios, Lat.Coltm ella marmórea. 

MARMOLEñO, ñA.adj. Lo que es de marmol; 
ó que tiene fu femejanzay calidades. Lat. 
Marmorens, a, um. Po n c . Quar. totn. 1. Serro.

No fuera mejor gravar eífe mapa en 
una plancha de bronce , ó Tacarle de pincel 
eti una tabla incorruptible, yá que no abrir­
le en una lofa marmolead*. Marm. Rebel. lib. 
4. cdp*2,6. No fe puede minar, porque es la 
peña viva marmoféría,

MARMOLERIA, f.f. La obra ó fábrica de 
marmol, Lat.Marmoreum opas. Marmoratio. 
Fr. L. de Gran. Symb. part.j.trat.i. cap. 5* 
De Otras mas precio fas piedras de fillerias y 
dé marmolerías, de jafpe,de alabaftro, &c- 

MARMOREO, REA. adj. Lo que es de mar­
mol, ó tiene fus calidades. Lat. Marmóreas. 

MARMOTA, f. f. Animál mui común en las 
montañas dé Saboya y Delphinado. Es del 
tamaño de un gato , feroz y mui gtueífo: fu 
cabeza es como de liebre; pero las orejas 
pequeñas. Tiene quatro dientes delante,con 
que muerde fuertemente y lo roe todo, L°s

píes

MAR
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plés-fon cortos y.-elvieritre chato: efpelo 
es ele •díverlá. colór y. largo como c! ticl Te­
jón , coira la colayqn ni agudas las añas : las 
.qiidles. 'leyerecensen.; una noche, íi fe las cor­
tan. Andaiobre los pies de atrás ydb eñde- 
reza como el ojia. - Tienen entre sí gran ib- 

£ ciedád,,. y  ponéis centinelas.en todas las ave­
nidas, para guardar el heno que han juntado 

. para el Invierno -,.y fiiyan .para advertir a las 
otras ¡que,huyan quando oyen ruido.Las.que 
fon nuevas fe pueden donvefticaro pero don­
de hai muebles los deífruy en. Lasíalvágés 
fe .efcobden el Invierno,entre heno ó.paja. 
Duermen como el Lirón feis me fes, y  en­
gordan tanto , que fe poneii: monftruófas. 
Tienen de particular.que fu redaño e s t a ­
ble, triple y  quádaiplp , aunque en los otros 
anima les* es único. Es voz ItalianayTíírwcí/á* 
Lat, Musr/ianiams.

E MAROMA, f. f. La cuerda grueífa de efpar- 
, to ü cáñamo, que fu ve pata levantar gran- 
. deSr pelos. Cpyarr. dice..fe llamó Maroma 

-del nombre Mar*, por ; feryirfe mucho della 
en losa navios, y  embarcaciones. .Lar. ¡F#- 
nis crjfus, Pragm. de T ass. año i<s3 o.ft£¡5 . 
Cada maroma de pqcéros, de las gordas, do- 
cientos y  treinta y ocho maravedís., Moret.

• Com. N.Señora de la. Aurora, Jorn. i.
Válgate el diablo el movilto-,

_ tras mi fe anda,y yo mas tono ,
, d la maroma, que ai toro:
- En ejie corral me meto, 

veamos j i  aqui -ejlotjeguro*
JAndar en tomaróma., Phrafe con que además 

del fentido re ñ o , fe dá á entender que al­
guna, poríona ella incluida, en algún- negd- 

, ciado peiígtofo, y  de dificultóla compof- 
, tura. Díxofe afemejatiza del volaría , que 

anda por ella con fumo riefgo. Lat. Vunam- 
bulumagere,

MARQUES, f. m. Dignidad, ditádo ó tirulo 
mui honorífico, que crean los Príncipes fo- 
beranos en fus Dominios, para premiar y  
remunerar con él ios férvidos y  méritos dé 
fus principales vafailos. La etymología defi 
ta voz es mui controvertida enere los Auto­
res 5 pero la mas veriíimil patece haberfe to­
mado de la voz Alemana. Marcbgraph , que 
fignificu.Capitán de Frontera. Lar. Marebio, 
Part. 2. tit.i. l.i r. E Marqués tanto, quiere 
decir como Señor de alguna gran tierra > que 
eftá en comarca de Reinos. Salaz, de Meno. 
Dign. Íib.3. cap. 14. El Rey Don Henrique 
Quarto , con haber hecho feis Duques y mu­
chos Condes , hizo tres folos Marquéfes. ■ 

MARQUESA. Cf. La efpofá ó rnuger del Mar­
ques, ó la que por sí goza elle tirulo. Latí 
Marchionifa. Salaz, de .Meno. Dign. líb.. 4. 
cap. 1. Pufoles treguas.por algún tiempo;, y  
concertáronle en que Don Rodrigo íuce- 
.diefíe en todos los Señoríos de la Cafa' de 

. Caíiro, y  Doña Bqagnzen Jos de. Cabrera y  
Ribera , y  coto 4 %Valbqa; y , disida .título 

. deMarquéfa de.VÜiaíL'anca. C ieñe. Vid-de 
S. Borj. lib.2. cap.fi,§.4. Retirófe luego á fu 
palada, con la Mar queja y  demás familia,

M A R  y o  3
porque era yá entrada la noche, quando fe

■ dió fin á tan-íunefta ceremonia.
/Marquesa'- ó -MÁ-ivoyesína. La-cubierta ópa-

bellóñ qne fe pone fobre la tienda de cam- 
pana’, para guardarle del agua. -Lat. Papiíio
-UntarH. ,

/MARQJJESADO, f. m. El territorio de la 
Dignidad de Marqués. Lat. M arebiünatus.

-1.- iMarebtonis digniSaí 3 ve i dií/o. Salaz, > de 
., MáÑd. Dign. lib .3. cap. 14.- Eftá éf M arque-
-  - Jado de. Víllend en los confines de los Reinos

de Tolédo, Aragón, Valencia, y-Murcia. 
MARQUESITA, f. f. Piedra metálica, que fe 

*; - forma1 de las partes mas tér-reas de la exba-
- dación de los metales, y toma fu nombre de
- - aquel de quien-feforma : y alsi hai M arque-
■ > -fitas 'de oto y plata , qué fon las mas doma­

bles, de plom o, &c.-‘Algunos juzgan que es
* vozArabigá , y la trahe Nebrina en fuYo- 
i:‘ Cabulario. Lar.
MARQUIARTIFE, f, m. Voz de la Gemianía, 

que íignífica el pan. Juirv Hidalgo en- fu Vo- 
* - cabulario. Lat, Pañis.
MARQUIDA. £ f. Voz de la Gemianía, "que 

vale la Mngér publica. Juan Hidalgo en fu 
1 Vocabulario.- Lat. M e retr iz .
MARRA, f. f. Falta de alguna cofa , donde ha­

bía de eítár. Ufafe freqüentemente hablan­
do de las viñas, donde en los liños faltan cc- 

.. pas, y fe dice que tienen muchas marras^ 
Lat. Defefáus* ~

M a r r a . Vale, también lo mifmo que Almá­
dina. Trahen efta voz en efic fentido el Pa­
dre Alcalá y Nebrixa en fus Vocabularios. 
Es voz de lá baxa Latinidad,

MARRAGA. (Márraga) f. f. Tela bada texida 
con eftopa y pelos de cabra, que firve pa­
ra mantas de los Paftótes y cubiertas de car­
gas y otros uíbs. Es voz ufada-en Aragón. 
Lar. Vela fiu p ea ,

Marraga. Por luto, Veafe Marga. 
MARRAJO, f. m. Efpecie de tiburón fe/ne­

jante al becerro marino 5 aunque es mucho 
mayor y mas feroz que é l , y no tan ligero.

- Eftácubierto de un cuero recio y duro, y 
tiene i a boca armada con nueve órdenes'de 
dientes. Hállafe regularmente en el mar 
Indico ,y  íu carne no firve de alimento. Lar. 
V ituU  marini /pedes. H uert, PJin. líb. 8, cap.
31. También el M arrajo és algo femejaníe 
al Becerro marino i pero mucho mas al Ti­
burón.”

MARRAJO, JA. adj. Cauto , 'aftúto y  difícil 
de engañar. Lat. CaU'idus. A ftu tu s, Qurv-. 
Cuent. El Padre, que era m arrajo, lloraba

- hilo á hilo, y iba y venia en ellas y  efio-
tras.

MARRANA, f.f. El tocino frefeo que fe ven- 
. de por menor en algunas parres , en diferen-
- tes tiempos dél año, Llamófe afsi, porque re- 
i- gularmente fuele íer de hembra, L a t .  C ara  
7 p o n in a  m n d u m  Jalifa,, Espin. Efcud. Relac.
* 1. Defe. 12. A coila de ciertas efpádas , que 
. había quitado á cierros-efcoldres vá-gamún- 
« dos, les hinchó el vientre de pafléfes y m ar- 
t rana.

MAR--
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MARRANO, f. m. Lo mifmo.' que Cochino. 

Lat. Porcus, Su s. P u e n t .  Conven.. Hh.i^ap.j. 
§.2, Del tiempo que los Judíos eftuvíeron 
en ffpana fe llama el puerco marrano,

Mamiaño,. Ufado como.adjetivo fignifica lo 
xuifhio que Maldito u defcomulgado. En efte 
fentido no tiene mucho ufo. Lat. Marranas. 
MaRian* Hift.Efp. Hb.tí. cap. 7. Dice que el 
que quebrantare aquella donación fea ana­
tema , m arrano y defcomulgado. Poemt. 
Conven. lib.2.,cap.5. §.2. lenguaje Efpa- 
íiól Judío m arrano es decir lo miímo que Ju-, 
dio defcomulgado.

MARRAR, v. a. Lo mifmo que Faltar. Es voz 
antigua. Pantal. Vexam.i. Prcguntémeen- 
tre mi: Es por ventura efte? y reípondime,íi, 
¿l es: lo fórdido del femblante y  del arreo, 
no me puede marrar.

Ma^ ar. Vale también defviarfe de lo re£to¿ 
Trahe efta voz en efte fentido Nebrixa en ín 
Vocabulario. Lat. A d r a r e . 1

MARRAS, adv. de tiempo para fignificar el 
que yá patío , y en que fucedió algún cafo 
particular : como la noche de m arraste. Es 
del eftiío baxo y familiar. Lat. T une temporil. 
Cerv. Quix. tom, z.cap. 28. Porque íi efta 
vez me ha dexado apalear, otra y otras cien-a 
to volveremos á los manteamientos de mar­
ras, y otras muchacherías, que íi ahora me 
lian falido á las efpaldas, defpues me faldrán 
alos ojos. C anc. Obr. Poet. f.85,

To bien sé que lo defeo, 
que h  obligación de marras 
f e  efiá  en p ié , y  en vuejiros libros 
me dicen que ejlá ajeniada.

MARREGON. f.m. Lo mifmo que Xergón. Es 
voz ufada en la Rioja, y parece fe llamó afsi 
por hacerfe regularmente de Márraga.

MARRO, f. m. Cierta fuerte de juego, que fe 
executa hincando en el fuelo un bolo ü otra 
cofa,y tirando con una piedra (llamada Mar­
rón) gana el que la pone mas cerca. Lat. La- 
dus difei.

Marro. Se llama también el regate ó hurto 
del cuerpo, que fe hace para no fer cogido, 
y burlar al queperfigue. Dicefe freqüente- 
mente de los animales que lo executan afsi, 
para efeapar de los perros de caza, Lat.Car* 
síis d iv erjo , circumduSHo. Ejfugium .

M arro. Vale también la falta de algqna cofa 
en todo u en parte, burlando la elperanza 
que fe tenia concebida, ü el j'uicio que fq 
había formado de ella. Lat. D efeéius,

Marro. Significa también un juego parecido 
al que llaman de Moros y Chriftianos, ea 
que puertos dos bandos de una parte y otra 
encontrados , dexando fuficiente campo en 
medio, falen de uno y otro á coger ó tocar 
al contrario: y el arte confifte en huir el 
cuerpo el uno ai otro, para que no le cojan 
ó toquen, retirandofe á fu bando, porque íi 
le tocan queda prifionero, por lo que le die-* 
ron efte nombre. Lat. Ludus circumduélionis, 
vsl effugij in  curfu. Figuér. Plaz. unív. Dife. 
66. Los otros fuegos) fon Santo.mocárro,los 
ladrones, los cautivos, guardaropa, ef marra. 
velorto, chueca, &c.

M A R
Marro. En Aragón fe llama el palo -can. qúe 

fe juega á la Eftornija óptala. Lat, fu fiis ,1 
MARRON, f. m. La piedra con que fe juega 

ai Marro. Trahe efta vozCúvarr. enlavoz
- Marrar. Lat. Difcus.
^ARROQyi, adj. Lo que es proprio de Mar, 

mecos, Diccfe regularmente de las pieles 
adobadas que fuelen. venir de aquel Reino. 
Lat. Marocanus. Marm. Defcripc. lib.j.cap]
32. En efta-Ciudad fe curten ios cordobá-

- «es mui preciados que llaman Marroqiñs.
M ARROTAR. Veafe Malrotar.

. MARRUBIO. fiiii. Hierba que produce de una 
raíz muchos tallos, quadrados, vellofos y 
blanquecinos. La hoja es del tamaño del de. 
do pulgar, redonda, vellofa, crefpa,y amar-; 
ga al gufto. Las flores fon áfperas y tienen 
figura de rodajuélas. Nace en los muladares 
y edificios caídos, y es utilifsima en la MediJ 
ciña. Es del Latino M arrubium , quefignifiea 
lo mifmo. Lag. Diofc. lib.3. cap, 113. Es tan 
trillada planta el M a rrú bio , que quáíi no fe 
vé otra cofa por las cueftas y valles, Frag¿ 
Cirug. trat. dé los Simpl. No creo que hai 

, quien no conozca el M arrúbio ,poco eftima- 
do por haber mucho, y poco fabidas fus víe-í 

. tudes.
MARRULLERIA; f.f. Aftucia, cautela y arti­

ficio, con que fe pretende halucinar y enga­
ñar a otro, halagándole. Lat. Callí ditas. Va- 

fra m en tu m . C e r v .N o v . i i . Dialog.pl. 380. 
Pero yá entiendo y alcanzo tus marrullerías» 

MARRULLERO, RA. adj. Aftúto, cautelólo, 
doblado y  fingido, con halago. Lat. Calüdus  ̂
Vafer.

MARSOPA, f.f. Bcftia marina de extraña gran-: 
deza, efpecic de ballena, la qual arroja con 
gran violencia y copia á lo alto el agua que 
traga del mar, formando una rempeftad de 
lluvia, con que fuele poner en peligro las na­
ves. La experiencia ha enfenado, que bu-, 
yen amedrentados del toque de ios clarines, 
Lat. Pbyfeter,

MARTA, f. f. Animal eípecie de comadreja, 
del tamaño de un gato, aunque es algo ma­
yor de cuerpo,y tiene las piernas y uñas mas 
cortas. El color de fu pelo es roxo, y por las 
puntas cali negro, excepto por debaxo del 
cuello que es blanco. Su piel es mui blanda 
y fuave, y firve para hacer manguitos, forrar 
ropas y otros ufos. Es tomado del Latino 
Martes, is , que fignificá lo mifmo. Huert, 
Plin. Iib.8. cap.55. Hai otras Martas fylvef-, 
tres , llamadas de los Alemanes FMmardtr, 
que es tanto como decir M arta de los árbo­
les.

M artas. Se llaman las pieles de las martas 
, adobadas y compueftas, para hacer de ellas 

manguitos, tellizas y otras cofas. Lás mas 
eftimadas fon las cebellinas q u e  vienen de 
Mofcovia. Hai otras que trahen de Terrano- 
va no tan finas. Lat, Pelles martis, P k agm. de 
Tass. ano i68o.fi 10. Cada manguito de mar­
tas de Alemania, en que han de entrar fíete 
íin el forro, no pueda pallar de ciento y cin- 

. cuenta reales. Amsr. MoíuDefcripc. de Efp.



£40. Na hai aca, machas martas; mas toda-;
vía baftan las ele Galicia y Aftürias para, al- 

„ günos forros, ran buenos comoqualefquiera 
de los Extrangéros.

MARTAGON. £ m, Planta efpede de lirio, 
la qual produce la raiz amarilla , y  feme- 
jante á la: del blanco; el tallo derecho, las 
hojas como las de la Taponaría, y  las flores 
purpúreas , manchadas de unos puntillos 
roxos, y en fu figura feme/antes lias del li­
rio blancoy aunque algo menores, Ltt.L ilij
//»í«V/.ÜLL0A,Poef.pl.2oi, . : - . '

En que varios tulipanes 
1 y martagones,

filo ds Don Confiantlm r ■- 
el imperio reconocen.

Martagón. Se llama también el fugéto éáu*
. telofoy aftúto, hábil y  dificultóte de enga- 
, fiar. Piído dédrfe de que la Marta.es mui 
. aftúta y  difícil de* cazar, Lat. CaUidus. Can-:
■ tus.
MARTE, f. m. El tercero de los .flete Plané-: 
i tas, ciiyó Orbe es céntre lo s ‘ de Júpiter, y  
- el Sol. ExpreiFafe par los Aftronomoscórt 

efte charaéter cf* Tote, tora, 7. pl. 18. Lat.
. Marsy tis. Fíguer. Plaz. univ. Diferí?. Tam*¡ 

poco fuéhafta ahora conocido elmovimien- 
. to de Marte , de que fe lamenta Juan de 
. Monteregio. Q vev. Lib. de todas las cotes* 

Martes toma todoTo que te. dieren, y  no 
. repares en cumplimientos , que es día de 
. Martey y fi  no lo haces te mirara en, el arre- 
* penrimiento de malaípeéto.
Marte. Entre los Chúmeos fe llama el hierro* 

en la aplicacionqiic hacen de los métales 
, a iosfiete Planetas. hzi.Mars. Pcrrum. T e­

j a d .  León Prodig. part. 1. Apolog* 4. Lue­
go echarás un trozo de Marte y  otro de Ve­
nus,lo que quifieres, y  no te olvides de jú - 

; piter.
MARTELO, f. m. La unión y correfpondena

cia cariñofa entre dos perfónas. Lat. Amor. 
DileSiio, C erv.N ov. i . pl. 23. Y¿ fabía ella, 
fin fer enfeñáda, lo que era dar iuftos, mar­
telos y  fobrefakos zelotes á los rendidos 
amantes.

MARTES, f. «1. Tercer día de la feraána. T04 
. mó el nombre del Planeta Marte , á quien 
. los Egypcios atribuían el dominio defte dia. 

Tote, tom.p. pl, 248. Lar. Dies Mariis. Feria 
.. tenia, MAUiAN.Híft. Efp. lib. 14. cap, 2. El 

efttago fue tal y  la matanza, que deíde enr 
... tonees comenzó el vulgo á llamar aquel día 

(que era MartesJ de mal agüero y  aziágo. 
, Q uev, Lib. de todas las colas. El Martes es 
. dia aziágo, para los que caminan á pié,y para, 
> los que prenden.
MARTILLADA, f, f. El golpe que fe dá con el 
.. marrillo , de cuyo nombre fe forma. Lat.; 
.* Mallei i ¿i us. G.Grac. f.246. No es nadacon-: 
, verfable el oficio de Herrero, á caufa del 
. ruido de lafragua y martilladas. 
MARTILLADO, f. m, Vóz de la Gemianía, 

que fignifica (lamino. Juan Hidalgo en fu 
. Vocabulario.. Lat.Tritavia. 
MARTILLADOR, f. m. Elque martilla. Tra» 

Tora, IV. - ‘ '

MAR.
- héft cita voz Franciofini y  Sobrino en fus

Diccionarios, Lar. Malle&tor: ’
MARTILLAR, v. a* - Batir y dar golpes con él 
-'- marrillo , de cuyo nombre te: forma, * Lat.
- Malkare, Malleo ttendere. G. G rac» f. 246, 

Un gran Príncipe te preda de- trazar una Ca­
te j y  faber labrar un eferitório ü otra Abra 
cutióte de madéta >5no de martiilarfx&ito^f

■ hacer otros oficios méchameos, É rcill, 
Arauc. Cant.2. Oct.83.

Qu'd los Cyclópes ftalen mar tillando; '
'"■ ■ ■ ■  '-En las Valcanas fraguas fatigarfiy . ;

Afsi martillan*, laten y cerctítan3 
T  las cavernas cóncavas atruenan., 

Martillar. Én la. Gemianía vale‘■ -'caminar, 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar, Tercre 
viam. ■ - ' ‘ . *'

MARTILLADO, D A.part, paíT.dd verbo Mar-
- tillar, en fus acepciones. Lat, Malleatos. Tun-
" f u s  malleo. : . ... ,
M ARTILLO, f. m. Inftrumento de hierro con 
*' fu-cabo ó mango de madera, el qual .tiene 
1 diferentes figuras, conforme á los.uíósá que
* fe deítina, Sirve regularmente para afirmar 
< y  clavar los clavos, y  por otro lado tiene

fus orejas, con las qnales fe arranca y  déf- 
dava lo que.fe quiere. Es tomado del Lati- 

-- no Malleus,P ragm. de T ass, ano 1680, f.28. 
Cada martillo ordinario de Carpintero , de

■ tres libras, con acero, a tres reales. L.Puen t . 
Medit.part.4.Medit.4i. Punt.2. O  Dulce Je- 
fus! qué llagas fon ellas que teneis en medio

. de vueftras manos y  de vueftros pies ? Quien
■ ha dado atrevimiento al martillo y  á los cla- 

vos.para traípaffarlos, fiendo vos fu Criador?
M a r t il l o . Metaphoricamente fignifica el que 

perfigue y  procura defarráigar alguna cote:
* com o Martillo de las heregias, de ios vicios, 

& c . Lat. Mdleus. N ierem b. Var. iluftr. Vid.
- deLP. Pedro Canifio, § .7 . El Cardenal Ho- 
: fio no duda de llamarle nuevo Apoftol de

Augüila, y  m artillo de los Hereges. 
M a r t il l o . En la Gemianía fignifica el Camí-
* no. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 

Via frita.
MARTIN PESCADOR. Veafelfpida. 
MARTINA. (Martina) f. f. Pefcádo femejante 
> á la anguila, Trabe ella voz Covarr. en fu 

Theióro, y  dice haí mucha abundanda de 
ellos., y  fe coge en la Albufera de Valencia.

- Lat. Anguilla marina.
MARTINETE, f. m. Efpecie de garza del tâ  
- maño de la Garzota ; de color ceniciento,
- que anda ordinariamente por las riberas , de 
. cuyas plumas fe hacían penachos para las
- gorras y  fombréros , los quales fe llaman
- también.Martinetes, Menagedice, que efia
- - ave fe llamó afsi, porque viene por. el mes
■ de Marzo, y  fe vapor San Martin. Lat. Al- 
, cedo. Üv. Hiíl. Chil. lib.l.cap.15). Otros pá­

jaros hai que dán los martinetes ó airones.
. Espin. Art. Balleft. fib. 3. cap, 32. Otras hai 
. del mifmo tamaño, de color, ceniciento, que 

llaman Martinetes.
M artinete. En el clavicordio te llama; aquel
* palillo, que cprreípondiendo á cada tecla,

S s s hie-
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■ hici'c ía : cuerda =cón ana lengíieeilía. Lát.

PhnuU faltan*- ; - 1
M artinete. ■ So llama también el mazoque 

-mueve el agua,para batir el cobre en los mo- 
linos fabricados á efte fin.: .y también fe. lla­
lla aísi el mifmo molino, Lat. Malhus- Ttídh 
fala capraria.

Ficar de martinéte. Volver; el talón contra ios 
fii/aresdel caballo para picarle. Lat, Dlreéte 
tahs calcaría adhibere. , -

MARTINGALA, f.-f. Parte del arnés que cu­
bríalas entrepiernas. Lat. Fernoralls armatu-i 
r¿t. Burg. Gatom. Sylv.r.

Si no te be dado telas y dama feos,
Es porqueta no quieres ve/i ir galas 
Sobre laí.naturales martingalas.

MART1NIEGA. f.f. Cierto género de tributo 
ó contribución, llamada afsi porque fe debia

. pagar el día de San Martin: como fe vé en 
iaexpoficion de Gregorio López de la ley
■ jj.rit. 18. de la 3 - Partida- Lat. Veftigal 0$ 
diefTi Divi Martini folubih, V i l l a í z .  Citrón, 
deí R. D. AL el Sabio ¿ cap, 3. Y  el Rey: dió 
luego al Infante Don Phelipe parte de las fus 
rentas: la martiniéga de Avila,y el portazgo. 
Chxon. d e l  R. D: J u a n  : e l  II. Año 37. cap. 
cap.275. Aníi de nmrtiniégai y  yantares*.,, 
como otros qualquicr pertenecientes al Se­
ñorío.

MARTYR. f. m, El que padece- muerte por 
ampt, y en defenfa.de la verdadera Religión, 
Fé u Doctrina Catholica y Evangelio de je fa  
Chrifto. Es voz Latina tomada del Griego. 
Fa. L. de G r a n . S y mb. part. 2. ..cap. 16. Por 
lo qual fe llamanMártyres, que. quiere de­
cir teftigos , porque de efta manera dieron 
teftimonio de la Fé qüe profeífaban. R ibad . 
Cifrn. üb. z. cap. 33. Padeció tan horribles 
tormentos,y con tan admirable' conftancia y; 
alegría, que parecía uno de aquellos valero- 
fos e invencibles Mártyres de los. tiempos de 
Nerón, Decio ó Díoeleciano.

Martyíu Por feme;atiza fe llama el que pade­
ce grandes trabajos, aflicciones y calamida­
des. Lat. Cruciatus.

M ARTYRKXf.m. La muerte ó tormento que 
fe padece en te film orno de la verdad de la 
Fé Catholica u defenfa de alguna verdadera 
virtud. Es voz Griega, que fignifica Tefti- 
tnonio, y por efto fe toma comunmente por 
el afro de la virtud de la Fortaleza,que ejer­
cita quien le padece. Lat.Martyrium, ii. Fr* 
L, d e  G r a n . Symb.part. 2. cap. 16. §.r. EL 
forzáis los corazones de los. hermános apa- 
decer martyrio con la confefsion de vuellra 
Fé, y con la pafsión de vueftro cuerpo. lfi-
b a d .  Cilm .Iib.i. cap.30. Fue tan: excelente 
la vida de Thomás Moro,y tan ilnftrefu mar- 
tyrU, que me. parece debo añadir á lo que 
he dicho en el capitulo, pallado , algunas 
cofas. ,

M artyíuq. Se llama por feme/ánza qualquicr 
trabajo , tormento ó aflicción que padece 
alguna perfpna. Lat. Cruciatus, m.

M ARTIRIZAR, v. a. Quitar á alguno la vida 
en odio.de la Fé Catholica, ó  porque conde-

M  A R
- - vencible eonftáncia y fortaleza, defiende al-
- gun articulo de Fé, ó algún punto de la rcí¡, 

gion Catholica, ó alguna virtud. Lat. o« . 
ciare. Martyrio afficere. R i b a d , Cifm. fifi,

-r cap.33. Pocos diasantes que \cmartyrizaji 
, fe n , elcribió á ciertos amigos fuyes una car- 
; tajen que entre otras razones dice,&c.MARM 

< Rebel. lib.4. eap.zo. A Diego Beltrán, moci­
to de edad de catorce años , martynzaron 
dos heréges.

M ar.t y r iz a r . Por extenüon vale afligir,ator­
mentar, y  caufar grandes fatigas y  moleftiaS( 
Lat. Cruciare. Lóp, Peregr. üb. 2. M artpil 
¿ando a mis Padres, canfando á mis amigos, 
y importunando a mis deudos, acudía á la 
confervacion defte amor,que cali fiempre es 
■ el dinero. Espin. Efcud, Relac.i.Defc,5. Qué

Í>or ñ o  martyrizarms con ellos , ni verme en 
os tragos en que ponen á quien los figue,

- he tenido por mejor y  mas fegúro ¿ abrazar­
me con la pobreza * que abrazarme con k  
efperanza. ^

MAÚ.TYRIZADO, DA. part. paíf. del verbo 
Martyrizar en fus acepciones. Lar. Cruda-, 
tus. M artyrio affeBm.

MARTYRQLOGIO. f. m. El libro ó catálogo 
en que fe hace mención del dia y lugar en 

■ que padecieron martyrio , ó murieron na tu- 
- talmente , los Santos Mártyres, Confefíbres 

y Vírgenes. Llamafe Martirologio, porque 
r la principal parte de él fon los Santos Már­

tyres, cuyas fíeftas eran las que antiguamen­
te fe celebraban en la Iglefía, Lat. Martyro* 

t' logiúrh. SanSforum catalogas. R ibad. Fi, Sand,
. ¡Vid. de Santa Engracia. Del martyrio de los 

innumerables Mártyres hace mención el 
Martyrológio Románo , y el de Ufuardo, 
Mond. DiíTert. i . cap.j.num, 16 . Pudieran 
Galeíino ó Baronio' haberle introducido en 
fus M artyroU ghs, íi al tiempo de formarlos 
fé huvieífe aplicado lá folicitúd de nueftri 

. parte que fe necefsitaba para confeguírlo, 
MARZ ADGA. f. f. Cierto género de tributo y 

contribución que fé pagaba en el mes de 
Marzo, de donde tomó efte nombre: y fegun 
Gregorio López fe llamaba vulgarmente el 
Buey de Marzo. Lat.Kíé?igal Martiale, P a r t í  

- 3. tit.18.1.23. M arzadga ó moneda, ó mar- 
. tiniega, ó fon Cadera, ó otras cofechas, man­

da el Rey coger á algunos muchas veces. 
MARZAL, adj. de una term. Lo que pertene­

ce al mes de Marzo. Pruébalo el Reirán que 
dice: Pafcua Marzál mucho-bien ó mucho 
mal. Lar. M&rt'talisi

MARZO, f.m, El primer mes del año en el 
. reglamento antiguo del año Románo, y ter­

cero del que al prefente uía nueftra Santa 
Madre la Iglefia Romana, y las mas Nacio­
nes de la Europa. Tiene treinta y un días. 

- Tomó el nombre de Marte , á quien fué de- 
- dicado. Tofc, tom. 9 . pl. 254. Lat. Martin* 

menfis. R ibad. Fl. San£t. Vid, de Santo Tho- 
mds dé-Aquino. Dió fu efpiritu al Señor á 
los fíete á t  Marzo á la hora de Maitines el 

T año de nueftra fálud de 1274- V eneg, Difer. 
.,Ub,2. eap.39. Porque el equinoccio del ve­

rá-



rano, eftaba en veinte y cinco f e '  Marzo y; y  
, airóra-eftá en diez de Marzo,

MAS, adv; Término comparativo, con que fe 
fignifka el exceflb que háí de una cantidad á, 
otra, ti de una cofa áotra. Lat. Magis. Plus, 
Medin. Dial, 75. Entre todas las antíphonas. 
queda Igléfia Cáthólica tiene dedicadas á la 

■ Madre de D ios, efta es mas común, mas con­
tinua y mas íreqiientada. Roa, Doña San­
cha, lib. 1, cap. 8. Aquí, quien mas huye»w 
vence, y quien mas aguarda mas cae. ,

Mas. ÍJquivale también a lo mifmo que Pero;
Lat. Sed. Attamen. Im i. C a st . Hift. de S.

. Dom. tom. 1. lib.i. cap. .35. Para él erá gran, 
fiefta verfe en aprieto y necefsidad i. mas no 
paflo.adelante ella falta.

Mas. Se ufa también para explicar lo .que fe 
añade á otra cofa. Lat. Amplias., Pías. Inc, 

f Garcil. Coment, part. 2. lib. 3, cap. i8¿ De.
la batalla falieron huyendo mas de ciento de 

, acaballo, y mas de cincuenta ó fefenta infan­
tes, y fueron a parar á ía Ciudad de Hua- 

. manga.
Mas. Con k  partícula que, fe ufa como inter­

jección adverfatíva de enfado, 11 poco apre­
cio de la acción que fe executa: y afsi fe di­
ce , Fulano fe ha ido, mas que nunca vuel­
va. Lat. Utinam. Ut

Mas. Con la particula íi, fe ufa como interjec­
ción de duda, que fe ha concebido de al­
guna acción, ó con que fe dá á entender el 
juicio ú fofpecha que fe hace de ella: y afsi 
le dice : Mas íi fe habrá llevado el dinero; 
mas íi pienfa engañarme. Lar. Ecquid. Num-, 
quid,

Mas y mas. Phrafe adverbial, que equivale 
á Mucho, con conrinuacion. Lat. Plus &■  am­
plias. Solorz. Polit. lib. 1. cap. 2. Eueronfe 
adelantando mas y  mas los deícubrimientos. 

& lo mas mas. Phrafe , que fignífica lo mif­
mo que quando mucho, á lo fumo. Lat. Ad  
fammum.

Á mas. Modo adverbial, con que fe exprefia 
lo que fe fobreañade á alguna cofa, como íi 

.. le dixera, Demás o Además; y afsi fe dice,

.. A mas de fu empleo goza un Mayorazgo. 
Lat. Supér.

ÍA amas correr. Modo adverbial, que fignifíca 
con toda la priefa y celeridad pofsible en el 
andar. Lat, Stsmmoperc.

A mas tardar, Phrafe adverbial, con que fe ex- 
preífa que una cofa eftá próxima, ó no puede 

. tardar mucho en fuceder, y fe feñala el tér­
mino; como A mas tardar vendrá Fulano 
la femána que viene. Lat. A d  fum m m n. Al- 
c a z . Vid. de S. Julián, lib. 2. cap. 4. Llega­
dos los defpachos, fué confagrado el Santo 
en la Igléíia Primada, por mano de Don Mar­
tin de Pifuerga fu Arzobífpo , y huvo defer 
a mas tardar por el mes de Junio de aquel 
año.

'Amas y mejor. Phrafe adverbial, que fignifi- 
ca grandemente, con excelencia y primor. 
Lat. Summe. Cerv. Nov. 7. pl. 225, En elfo 
llegó la dueña, y affeguró que el viejo dor­
mía d mas y  mejor,

Tom. IV .
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De mas \rnas, Phrafe adverbial , que fe ufa 

para íígnificar el aumento que fe dá á algu­
na cofa. Es del etlilo familiar. Lat. Ultra. Sa­

fr a . A. Meno. Óbr. Poet. pi.12.
, T time de mas á mas, 
con razonable jo ardor 3 
para fu s  necífsidades, 
ejie nom bro frijón.

Sin m as acá ni mas allá. Phrafe que íignifica 
fin motivo ni razón jufta, atropelladamente 
y fin reparo, Lat, Qmninb abs re.

Sin mas ni mas. Phrafe adverbial ,-que equiva­
le á fin reparo, precipitadamente , con arro­
jo. Lat. Temeré. Insonfulté. L leca  , Poef, 
pl.zip.

Como quien no dice nada, 
fin mas ni mas efia tarde, 
y  de repente, os eferibo 
a Dios y  d dicha un romance, 

MASCABADO, adj. que fe aplica al azúcar 
inferior, que fale de la última cochura. Lat.

; Sactharaminfirme nota. R ecop. de Í n d . lib .i .
tit, 16 .1, 3. De los azucares blanco,refinado,

. eípumas , reefpumas, caras , mafcabádos co- 

. guchos, clarificados, mieles y remieles ¿y 
de toda la maífa, fe pague el diezmo en to­
das nueftras Indias. :

MASCADA, f. f. Lo mifmo que Mafcadúra. - 
Trahen efta voz el Padre Alcalá yKebrixa 
en fus Vocabularios.

MASCADURA, f. f. La acdon de Malear, 
Traben efta voz el Padre Alcalá y Nebri- 
xa en fus Vocabularios. Lat. Commandu- 
catas.

MASCAR, v. a. Partir y defmenuzar con los 
dientes el.manjár , prepararlo y perñcíonar- 
lo para poderlo tragar y palfarlo al eítóma- 
go. Covarr. íiente fale del nombre Latino* 
M a x illa , que vale Quijada. Lat. M aniere. 
Cibam  dentibus terert, C a s t . Hift. deS. Dom. 
tom.2. lib. 2.cap.23. Tomaba en la boca unes 
axenjos, ó otra hierba mas amarga que ellos, 
y los mafcabít cali todo el dia. Fr a g . Cirng. 
Ííb. i.cap. 30. Los murecillos que mueven 

, las mexiilas, fon tres de cada parre, y íir- 
ven para mofear, y cubrir la boca con los la­
bios.

M a s c a r . Significa también pronunciar y ha­
blar con dificultad, cortando las cláufulas ó 

. voces : yá fea por natural impedimento ó 
por no querer declarar enteramente algu­
na cofa , fino dexarla indecifa. Lat. BaU 
batiré.

M a s c a r a  dos ca r r illo s , Lo mifmo que Co­
mer á dos carrillos. A lfar , part.2. lib.2, cap. 
4, Ninguno pienfe mofear d dos carrillos, que 
no hai dignidad fin peníipn en efta vida. 

MASCADO, DA. part. paff. del verbo Mafcar 
en fus acepciones. Lat. M anfus, Dentibus fr i­
tas. H uert . Plin.lib. 8. cap. 54. Los Antir 
guos aplicaban fobre ellas habas mofeadas. 

Darfelo mofeado. Phrafe que dá á entender, 
que fi á alguno no fe le dán - las cofas digeri­
das y claras, no las entiende , por fer pere- 
zofo, ó tardo en comprehender, Lat. A lu u i 
pra manía in osin ftrcre.

Sss z  MAS-

MAS yo .7
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MASCARA. f. f. Cobertura del roftró para no 

ier eonoddo, que fe hace regularmente de 
'tafetán negro-ir otra cola, con doi¡ aberturas 
fobre los ojos para poder ver. Covafr. fíen­
te fale del nombre Francés M-ifiioire^quc fig- 
pifica Mesilla,* Lat. Perfona.Larva. R ecop. 
lib.S. tic,15 -1.7. Del traher de las mofearas 
reftfttan grandes males. C a l v e t ,  Viag. £199* 
Tráhíau las celadas cubiertas de penachos de 
colores, que cali no fe parecían , y l̂as viñas 
¿Izadas, y  debaxoñis máfc&rás con barbas 
muí crecidas cada mío delios trahía’ uña 
dama por la mano, las qualés también tra- 
hían máfearas y  tocados mui extraños. 

M ascara. Se llama también la perfóna que lle­
va cubierto e l rbílro con la maleara. Lat, 
Ptrfona. C a u ?. Com. El Pintor de fu defo 
honra. Jorn.a.

fuánete, faber procura 
Jiguiendole bajía defpues, 
efe máfeara quien es.

M ascara. Significa afsimifmo la invención qué 
fe faca en algún feftín, regocijo ó fardo de 
perfónas que fe disfrazan con máfearas. Lat. 
Perfoaata pompa* Muñ. Vid. de S.Carl. lib. 2. 
cap-jo. Mandó hacer en Roma rogativas pú­
blicas y oraciones, prohibiendo las máfearas 

■ y efpedáculos.
Mascara. Pellejo de Nobles acaballo, cotí In­

vención de veftidos y libreas , que fe exccu- 
tade noche con hachas, corriendo parejas* 
Lar. Ludtis eqaitam varijs vejlíbus difiinño~

' í-w#. Canc. Obr. Poer. f.r.
La máfeara es buen te fig o , 
quando entré diules celáges', 
breve exhalación corrifeis  ̂
defc.oftocida del aire-.

MASCARILLA, f.f. Dim. La máfeara peque­
ña, que regularmente fuete cubrir folamen- 
te la frente y ojos. Lat. Larva dimidiamfa- 
citm obtegens. C a l o . Com. El encanto fin en-: 
canto. Jorn.i.

Parece que mal hallada 
con la mafcarilla vás,

Quitarfe la mafcarilla. Phrafe que además del 
l'entído recto : fignífica deponer el empacho 
y vergüenza, y decir con refolucion fu fen- 

' rimiehto claramente y fin rebozo. Lat. Per* 
f&nam deponen. Palam apertequt loqui, 

MASCARON, f. m. aument. La máfeara gran- 
• de. Llamanfe afsi regularmente unas caras
■ mui grandes y disformes, con que fe cubren 
los roítros ridiculamente: y por femejanza fe 
llaman afsi tas que fingen en las fuentes ü 
otras obras de architeétúra. Lat. Perfona.

- A rgot. ¿Monter. cap.47. Adornadas las pa­
redes de la cava con jazmines , hiedra y 10- 
fas, yen cada efquina una fuente de agua, 
que por mafcarónes de piedra fale. 

M ascarón. - Se llama también por apodo, al 
hombre grave y entonado ridiculamente y  
fin motivo. Lat. Perforta, - 

MASCUL1NIDAD. f. f. La calidad que cons­
tituye ü diverfifica el fexo mafeulíno. Es

■ voz ufada ervlo forenfe- La.t. M afculinitas, 
MASCULÍNOjNA.adj. Loqueas proprioy

M A S
pertenece al varón. Lat. MafciilJhilh Mafnu 
lm, a, vm . Valverd. Vid. de.CliriñVlib. 1 

' cap. J. Toda la genealogía de Jefas,- fogun 1¿ 
. carne, fe recogió á dos* líneas, la majcul¡m 

por -Joachín, y la femenina por Ana. 
M ascu lin o . En Ja Gramática es el nombre que 

dignifica hambre , ó macho de qualquier ei-
■ péoie de animáh y también á quien fe juma 
' ñáturalmeme el articulo E l: como el papel, 
1 el carbón, &c. Lat; Mafculinum gemís. p,^

ton, Eloq, fiitfy. Las voces 'que dignifican
- va'r-on verdadero a-fingido, fon del género

mafcülino. -■>
M asculinos. Llaman los Aftrólogos á los cin­

co Planetas Saturno* Júpiter, Marre, Sol y 
Mercurio, por confiar; de las qualidades mas 
¡a&ivas; Tofc. torn.pí pl. 397. Lat. P L m u  

r mafciilini.
M a s c u l i n o s .  Llaman también Jos Aftrólogos 

á los fignos Aries, Géminis, León, Libra, ha-
- gitarió y Aquario. Tofc. tom.p. pl.400. Lat. 

Mafculina Jsgrta. -
M asculino. Llaman también al primer qua- 

dranre delthemacelefte, que es el contení-
- do entre el horizonte Orientál y el medio 

Cielo ó Meridiano fuperior, en que fe eom- 
prehenden las cafas. duodécima, undécima 
y décima : y al rercero que es defde el hori­
zonte Occidental hafta lo ínfimo del Cíelo 
ó Meridiano inferior, y comprehende las ca­
fas Texta, quinta y quarta. También les dan 
otros varios epithétos. Tofo, tom.í». pl.̂ 08. 
Lat. Mafculinus.

MASCULO. f. m. Lo mifmo que el varón, ó 
 ̂macho en qualquier efpecie de animal. £s 

. rfvoz añtiqüada. P a r t-i . tit,i. 1.2. Elmífiuk 
fe ayunta con la fembra, á que Nos llama­
mos Cafamiento.

MASSA. f. f. La harina incorporada con agua, 
para hacer pan ú otras colas. Es voz pura­
mente Latina Majfa. Lát. Subaña fariña. 
A cost. Híft.Ind. lib. y. cap. 20. Decendía de 
lo alto del Templo con un Idolo , hecho de 

-■ mafia de bledos y maíz, amallado con miel.
< S olis, Hift. de Nuev.Efp. lib. i.- cap. 20. V.
- hecho harina, lo reducían 2.-majfa, fin necef- 

fítar de levadura.
Massa. Se llama también la mezcla ó betiín
- que fe forma con él hyefo, cal, barro ü otra 

cofa , incorporada y batida cbn agua. Lat.
• Majfa ccementaria.

M assa. La junta de oro, plata 11 otro metal
• que fe ha derretido e incorporado: uno con 

otro. Traheloen efte fentido Covarr. en fu
' Theforo. Lat. Majfa metallka.

M assa. Se llama afsimifmo el cuerpo ü el todo 
’ de una hacienda ü otra cofa, t o m a d a  toda
■ en grueíío. Lar. Corpus fortu m ttim  m i ám+ 

tiarum. So l o r z . Polií. lib.4. cap. 14. Afsimif-
- mo advierto, que toda la majfa ó grnefla de 
eftas prebendas de las Indias, eftá repartida,

■ y confifte en diftribuciones quotídianas. 
M assa. Se llama también la junta y  concur-
' renda de algunas cofas. Lat. Congeries. E ad. 

'  Hift. Pontif. rom. 4: Vid. de Clemente Vüí. 
cap.54, A los diez y feis- del mifmo , partió

el
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eì Generai la vuelta de T ren to , donde fé 
habiadehacer la m a ja  dei Esèrcito. Peluc. 
Argén, pàrt.z, lib..-®* cap.4. Qué otracofa es 
la v ida, que una perpetua m a ja  de dolores y  
miferiasi r: . .

M assa . Se toma afsimifmo por convenio ò  
, conjuración hecha enrre algunos, para algún
- fin* Lat,.Gonvmtio,CQnjuratÍo,
M a s s a * S e  llama- también é l  r natural ò  genio, 

blandode alguno. Lar. Indole ¡. Natura. 
M a s s a .  Se toma en Aragón,por la cafa.de la-r 

branza , con fus tierras , aperos y haberíos, 
^lámanla también Mas y Màfia* Lat. P r a *  
áium  rttftìcnm. Suburbittm.

M a s s a .  En la Milicia fe llama lo que ferefet- 
va en el cuerpo del Regimiento , del fueldo 

. de cada foldádo , para proveerle de vellido,
- armas y todo lo demás neceífario á.fuexer- 
. cicio. Lat* Militarli jììptkdij partes repqfìta%

vel exem pta. - .
M a s s a  d e  l a  s a n g r e  ò  s a n g u i n à r i a .  E lto - 

do de la fangre del cuerpo encerrada en fus 
j. vafos. Estenuino mui ufado de los Médi­

cos ; aunque reprehendido de algunos Au­
tores por impròprio. Lát. Maja ./angui* 
n a fta .

De mala m aja  un bollo baila. Reír, que .enfé- 
. ña., que lo que es malo , aun quando es po­

co, enfada u daña. Lat, Ex malo vel minimum 
r fu gten d u m .

MASSAR. v.a.. Lo mifmo que Aroaffar., que
- es como fe dice m a sfi e q ile n te m enr e. 
MASSELUCAS. f. ni. Voz .de la Germania,
, que lignifica los naipes. Juan Hidalgo en fu

Vocabulario. Lat. Chance piftx. .
MASTELEROS, f. m. Terni, nautico. Los pa­

los que van encima de los árboles del navio. 
Llámale Maíleléto mayor el que vá fobre el 
árbol mayor. Mafteléro, de pro.a , el que vá 
fobre el trinquére. Fuera deftos. hai otros 
mafteléros pequeños, como fon el de la íb- 

. bremeílaua , y el de la fobrecebadéra , que
- eftá fobre la cabeza del bauprés. Sobre los 

mafteléros mayor ,.y deproa eftán otros pe-
i queños, que el uno fe, llama Mafteléro del 

Juanéte mayor , y  el otro Mafteléro del 
■ Juanéte de proa. Vocab.marit. deSev. Lat. 

■ Pali nautici.
MASTICAR, v. a. Lo mifmo que Mafcar. 

F l o r e n c .  Mar, tonti. 1..Serm.3 . Punt, 9 . Juf-
- tamente fe comparan los Podlóres en la Re- 
. pública à los dientes en >el cuerpo, porque

como eftos parten , defmermzan y m afti- 
can el manjar, afsi.Ios Dodóresia doéfcrína,

. para fuftento.de los difcípulos,
MASTILES, f. m.. Los árboles de los navios 6 

galeras, Confian de diferentes piezas, que 
fe llaman Máftiles parciales, y al remáte de 

i cadauna de ellas lleva una gavia. En ellos 
van colocadas las antenas, deque penden 

~ las velas. Tofc. tom. 8. pl. 2^$. Lat. M a ­
in i,

M á s t i l e s .  Por femejanza fe llaman los palos 
derechos , que firven para mantener alguna 

, cofa : como cama, coche , &c. Lat, Sujhnta- 
cuium . F u íifu m .
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MASTIN, f. m. Perro grande y  fornido, cu- 
• ya. caña dicen los mas fer mezcla de perra y
- lobo., y Covarr. quiere que de elfo miímo 
*-' fe haya dicho Mallín quaíi míxtín. Tiene la

cabeza grande,y redonda, las orejas lar­
gas 5 y caídas , los ojos encendidos , !a boca

- raigada, y  regularmente húmeda y babo-
- fa , los dientes fuertes y  grucílbs , el cuello 
*. to n o  y  g tu e flo e l pecho ancho y robtifio,
- los pies y manos anchas y nervudas , el pelo
■ largo y  algo lanudo, Aplkanle ordinaria-
- mente á la guarda de los ganados, y  es fide-
■ , liísimo,y mui valiente contra los lobos. Lat.

M o l o f u s ,  L y c i f c a .  F r. L , de G k an. Symb. 
part.i. cap.14. 3. Hai mafiynes que íivven
para la guarda de Los ganados. Eun, Hift.

 ̂ nat. íib. á-.. ■ 10. Qtta diferencia hai de
perros , que aunque no fon buenps para ea- 

, za, firven para guardar las cafas y  ganados, 
. por fer fuertes: y  á .ellos llama Platón i'aga- 

ces , y  Varron dice , que los mas ultimados 
; , fon los Molofos , que llamamos Maßine f. 
M astín. Por comparación fe ilatua el hom­

bre. feamente robufto y tofeo : y  afsife di­
ce , Fulano es. un maftín, Lat.. Ruéis .homo ̂  
•üaßus.

M a s t ín . En la Germania vale Criado de juf- 
. ticia. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. 
. Satelks,
MASTINA. fifi La hembra del maftín. Lat. 

Molofieattis/cernina. Monteiu del R. D A ?. 
Iib.i. cap. 39. Darlos á criar a otras atañas, 
ó ä lebreras, ó á ma/lmit las mas lindas que 
fallaren. ' .

MASTO. fi m. El árbol donde fe inxiere otro. 
Es voz ufada en Aragón. Lat. ‘Truncus, cu i in-

■ / e r i  t u r .

M ASTRANZO, fi m. Efpecie de hierba bue-
■ na íalvage , que produce un tallo quadrado, 

vellofo y algún tanto bermejo. Las hojas re-
. dotídas, afferradas , tiernas y mui olorofas. 

Echa unas dores purpúreas en el nacimien­
to de cada tallo. Es tomado del Latino Men- 
thaflrum. Frag. Cirug. trat, de los Simpl.

■ También los maftranzos tienen íus viiuides 
ciertas. L op. Peregr. Iib,5. Llegó el a ni mofo 
mancebo á unas adelfas, juncias y waßran-

, z,QS , que la freícúra de un arroyo enlobcr- 
. becía.
MASTUERZO, fi m. Hierba, qué produce un 

tallo alto, como de pie y medio., las hojas 
„■ menú das y  .hendidas., la flor blanca, y  la íi- 

miente roxa efeuva , la qual eftá metida en
- unos hollejos redondos. Es tomado dd La­

tino Naßurthm, ii, que fignifica lo miímo.
. L ag. Diofc, lib. a. cap. 144. La limiente de 

quaíquier maßuerzn es aguda , caliente , y 
contraria aleftomago. F rag. Cirug. trat, de

■ los Simpl. El maßuerzQ enciende mucho, y  
-. dá dolor de cabeza.
MATA, fifi La planta pequeña , que no Ile- 

: ga á hacer tronco. Covarr. dice viene del 
Hebreo Mattagh , que fignifica planta. Lat. 
Frutex. Firgultum. Marm. Rebel. líb. 6. cap.

, 3 5. El foldádo tomó de la mano la niña, y la 
efcondió detrás de una mata, Espusl Elcud*

Re-
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Rebe. t. Déte. Efpantófe él macho;yb 
ílió 4 huir por el ruido que hizo un cule­
brón y una z o rra , que laiieron de un zarzál 
y matas mui efpeífas, que habla junto al ca, 
mino.

Mata. Se toma también por ramifo o pie de 
alguna hierba: como la hierba buena, alba- 
haca, ó Tándalo. Lar. Htrbarum ramoruip son-: 
gtfies, vsl manipulas. Torr. Phiíof. lib. 13. 
cap.4. Para denotar el fobrefalto, que de re­
pente fu cede con notable trifteza y amargú- 
ra, al que vivía contento en alegría de Tuco- 
razón, pintaban un panal de aiiel, en medio 
del qual nacía una mata de axenjos.

Mata. Se toma también por una parte que; fe  
fepára de algún campo poblado de árboles, ó 
plantas menores. Lat. Plantante» , vsl arborum 
congeries.

Mata. Se llama translaticiamente el cabello; 
ó parte dél. Lat .Captlkrum congeries, mani­
pulas.

Matas. En el juego de la Matar rata Te llamad 
los fletes de efpadas y oros, Y aun al mifmoi 
juego fuelen llamar la Mata por abreviar la 
voz. Lat, In ludo chartarmn feptima, qua fit  
princeps.

Saltar de la m ata. PhraTe metaphorica, que fíg- 
niñea defcubrirfe ,ydarTe a conocer el que 
citaba oculto y encubierto. Trahela Covarr* 
enTuTheToro. Lat. Perfonam de poneré.

Seguir a uno hafta la mata. Es perfeguírle y 
acüTarle con ahinco , tefón y  empeño,hafta 
no poder mas. Trahe efta phrafe Covarr; en 
fu TheToro. Lat. Infmnmum perfequi.

Ser todo matas y por rozar. PhraTe que Te di­
ce del negocio u dependencia emmarañada, 
que dificuItoTamente Te puede deTenredar ni 
aclarar. Lat, Omnia irretita, vel intrieata ejfe. 

De mala mata nunca buena zarza. Reír, que en- 
feña, que de ruines y vidofos principios no 
fe deben efperar buenos y virtuofos fines* 
Lat. Arbor mala malos frulius facit. 

MATACAN» f. m. Efpecie de liebre grande y* 
zancuda, que ha fido yá corrida de los per­
ros. Llamófe afsi porque los canfa y molefi 
ta. Lat. Lepas granáis.

rMata ca n . Compoficion venenofapata mataC 
los perros. Llaman también afsi al guijarro; 
ó piedra que fe les tira. Lat. Offa venéficâ
I  apis.

M a t a c a n . Metaphoricamente fe llama qual- 
quier trabajo molefto, pefado y faftidioío, 
Lat. Improbas labor.

MATACANDELAS, f. f. Inftrumento bien c6-¡ 
nocido , que puefto en una caña, íirve para 
apagar las luces. Hacefe de varias figuras; 
como de embudo, de mano, &c. Lat. Bxtin- 
¿l&rium, ii. 1

MATACANDIL. f. m. Lo mifino qué Langof- 
ta de agua. £s voz ufada en el Reino de Mur­
cia.

MATACHIN, f. m. Hombre disfrazado ridicu¿ 
lamente con carátula, y veftido ajuftado al 
cuerpo defde la cabeza á los pies, hecho de 
.V&rios color es,y alternadas las piezas de que 
fe  compone : como un quarto amarillo y

M A T
otro colorado. Fórmafe deftás figuras una 
danza enere quatro, fels ü  ocho , que llaman 
los Matachines, y al fon de un tañido alegre 
hacen diferentes muecas¿ y fe dán golpes con 
efpadas de palo y yexígas de vaca llenas de 
aire. Covarr. le di la etymología del verbo 
Matar, porque con los golpes que Te dan, 
parece ván a matarfe unos a otros. Lat, ML 
mus perfamttuf. Ludio larvatus. Sons, Ltiá 
para la Com. Un bobo hace ciento. Vafe des­
nudando el tráge de Ermitaño-, como lo di­
cen los verfos,y queda veftido de Matachín, 

Dexar á Uno hecho un matachín. Vale dexarle 
corrido, avergonzado,-y fin tener que decir 
Lat. Verba aliquem dejlituerc. Stnpore, vil ve-,

. retundid afjrcert. ,
MATADERO, f.in. El lugar ó fitio donde ib
- mata y defuella el ganado para las carnice- 
,. rías. Lat. Lanisna. M o r c a ». Hift. deSev. lib.

a. cap.r 2. Á la puerta de la carne eftá el Ma  ̂
tadéroyen forma de gran cafería, con fus cor-* 

v rales y naves y todas pertenencias.
Ir ó Llevar al matadero, Phrafe que fignifica
■ poner a alguno, ó meterfe él en peligro evi-
- dente y tnanifiefto de perder la vida. Lat. la  

tnjidias ¿tdducere. R o d r ig . Exerc,tom. 1. trac,
- 4. cap,2. Quando el exército vá defconcer- 

tado y defordenado, mas v a  a l matadero que 
á pelear.

MATADOR, f.m. El que muta o quita lavi-
- da a otro. Lat, Qccijfor. Homicida. InterfeBor, 

MARM.Defctipc. iib.i.cap. 30, Los palien̂  
tes del muerto fe levantan contra los del Ii- 
»age del matadár. Ov. Hift. Chil. íib.5. cío, 
20. Sintió mucho el General el deíácato, y 
■̂ queriéndolo caftigar fe turbó la junta:y aiuv-, 
que cercaron ai matadár por uno y otro la­
do , fe dió tan buena maña mofqueandofe 
con fu maza, que no fue fácil el prenderle.

M a t a d o r , Se llama en el juego del hombre 
qualquiera de las tres cartas principales, ef- 
pada, malilla y bafto, por fer las fuperiores. 
Lat. In  chartarum ludo prim as agens, vel ftipe- 
rans. P a n t . Vexam.i. Pues voto á diez que 
fi faco la efpadilla, que no haya fido jamás 
tríumpho tan matador.

MATADURA, f.f. La llaga ó herida que fe 
le hace 4 labeftiade ludir el aparejo. Lat. 
Petim en. Vleus in jam entis. Frac. Drog. de 
Ind. t i ' ] 6 . Majadas las hojas,y pueftas lobre 
las llagas con zumo de limones, las fana mi-

■ iaer afámente, y lo mifino hace en las mata­
duras de las beftias. Qycv. Fort» Se veía fin 
manta y con matadúras,

M a t a d u r a . Se llama figuradam ente el hom­
bre necio, molefto y pefado. Lat. Molejlm 
homo.

MATALON, ó MATALOTE, adj. que fe apli­
ca á la caballería mui flaca, trotona y de mal 
paflo. Lat. Succufarius.

MATALOTAGE. fim. La prevención de co­
mida que fe lleva en el navio u embarca­
ción. Covarr. fíente fale del nombre Fran­
cés Mateloty que fignifica el remero ú forza­
do. Lat. Hauticus commeatus. H e r r . Hift.led- 
Decad.5. lib.p. cap. 3. A los quales Religio-
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fosdiabiade dir eifiete y. matalotdge. Cerv.
V-iag.cap.i .  ̂ ' ■ - • - . . ;V° ■ ' ■

JTendras, Jmqiit te empäwes.tu pröcutts 
- t í  qüé J'ueienMamar inatalonige. . -

M a t a l ö t a g e , Se  roma-también por-él con­
junto de muchas cofas mui diverlas. Lar, Di* 
verfa nm  ver um. congeries. Pa trago.

MATALAHUGA. -Veafe Anís.
M ATANZA, f. t L La acción de matar. D&fe 

freqüen temen te y  por antonomafia hablan* 
do del ganado de cerda. Lat. Ocrifio. Inter*.

- neÍHo. . N í br em b . -Var. iluftr. Vid. del P. Jo- 
ieph dé Ánch jeta, §, 6 . Mandó el Padre Jo- 
ieph á íos Indios, que no proíiguiefTen la 
matanza de los monos , fino que fe conten* 
taflen con gozar del ridiculo eípeftaeutó 
que hacían. Ov.-Hift. ChiLlib.j. cap. ia, 
tVan entablando ya fus matanzas-de gañi­
dos , y curtidurías, que es la mayor riqueza 
de Chile.

M atanza . Significa también ía mortandad y  
deftrozo, que fe ha executado en algtina ba­
talla ü otra función, donde han quedado mu­
chos cuerpos muertos, Lat. S träges. Cades. 
C ast- Hift. de S. Dom. tom.t* liba. cap.40. 
Les predicó mucho delpeligro en qiie cita­
ban , y de la m atanza  que en ellos peñfaba 

. hacer el demonio. R ibad. Fl. Sanft. Vid, de
S. Urfola¿ De toda aquella Santa y  virginal 
compañía, no quedó con vida, fino una don­
cella /llamada Córdula, qüe con temor mu- 
geríl, al tiempo de Ja matanza-, fe efeon- 
dió. ■ ■ • •• •

M a t a n z a ,  Se toma íambiénpor ínftancia,con­
tención, q porfía con-que algunos toman 
las pretensiones y dependencias. Lat; Arh- 
x h t w ,

MATAR, v. a. Quitar la vida a otro, Es toma- 
d o del.Latino Ma&o, ai. Lat. Neta re. Ocride- 
« .N avarr. Man. cap.15.num. 1. No foja­
mente fe veda por él el matar ó herir 5 pero 
aun el quererlo hacer. Morcad. Hift, de 
Sev. lib.a. cap.12. Y  encerrar ä fu cofta en el 
dicho. matadero todos lös ganados que fe 
han de matar.

M a t a r . Significa también apagar: como Ma­
tar la luz , el fuego, &c. Lat. Extinguen, 
C ork, Cint. f.4 6.

Yo be vifto que fevéro,
O inadvertido matas-»«a zula,
No más de con tocar al candaléro.

M atar. - Vale también porfiar neciamente > y  
con pefadez, de fuerte que el que lo efeu- 
cha fe mortifica y  de fl a zona mucho. Lat. In- 

fiare. Premere.
M a t a r . Se toma también por herir, y llagar 

la béftia , por ludirle el aparejo u otra caía.
- Lat. Oaere ¡adere, exulcerare.

M a t a r s e .  Hacer con grande áníia y  ahinco 
las diligencias para el logro de alguna cofa. 
Lat. Anxié quarere. Magnopere laborare. N ie- 
remb. Difer.lib.3. cap;ó. $ .i, Pues por qué 
te matas por cofa tan corta, tan vil v tan 
Vana?

Matarse. Se toma también por fentir .viva­
mente,y congoxaríé de no poder confeguir
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- algún intento. iLat. Angi. Anxiari. T okr;

1 Philof. lib.T.cap. 14. Los niños de fu natu- 
^ ral no j e  matan con cuidados; antes quando'

parece que alguna cofa les dá gran pena en 
f lo exterior , eífa mefma no les paila de los
- dientes adentro. .
-Matalas c a l l a n d o .  Veafe Callar.
M atar  el vivo  a t j n a  í i e z a  de artille­

r ía . Ponerla debaxo de la faxuela de la cu­
lata una cuña , defpues de apuntada por las 
joyas, ó metales ratos al blanco , con que in- 
clin^ndofe por el brocal la pieza quede fu

f alma dirigida al blanco. Tole. tom. 5. pl. 
yój. Lat. Tormentum bellicum cansa diri,

- gere,
- M a t a r s e  c o n  o t r o .  Reñir y batallar , hi- 

riendofe y haciendofe codo el daño pofsible. 
Lat. Muíais vulneribus contendere. .

A mata caballo. Plirafe adverbial, que fe dice 
délas cofas qué fcxê xecutan mui de prifay 

i atropelladamente. Dicefe por aíufion al que 
corre mucho acaballo, que le maltrata. Lat.

- Celeriter nimis.
- A mata candélas. Phrafe vulgar , con que ex­

plican la líltima jeftiíra de la excomunión, 
tomada de que en ella fe apagan las cari - 
délas en el água. Lat. Vfqm ad candelaram 
extinfflo&em,- :

-No matar el ganado. Phrafe, que además del 
fentido refto, que es no fatigarle cornean­
do , ó llevándole á paño violento y accele- 
rado, fe dice nietap bóricamente quando fe 
vá con lentitud en las cofas., y enefte fen­
tido es deleítalo vulgar, Lat. Senjim proce­
deré.

MATADO, DA. part, pair. del verbo Matar 
; en la acepción de matar ómatarfe las béf- 

■ tías. Lat. L&fits ongrt7sxtiUcraUis, . 
-MUERTO, part. paíT. del verbo Matar en- las 

demás acepciones. Lat. Q ccifus.Extin&us. In -  
terneSius.

MAJTAfUEGOS. f. m. Los Oficíales deftina- 
dos por las Ciudades para acudir á apagar los 
fuegos. Y también llaman afsi el inftamiento 
con quefe apagan, que es una xerínga mui 
grande. Lat. Minifiri ad incendia extinguen 
da, 'Vel infirumenta.

MATARRAYA, f, f. Juego de naipes entré 
varias perfónas , en que ván cada dos de 
compañeros, femejante al del Truque : 'fin 
mas diferencia , que la de ganar á los trefes 
el fíete de oros, y á efte el de efpádas (los 
quales fe llaman matas) á uno y otro gana el 
baño > y á efte la efpadilla. Lar. Cbartarum  
ludas f ie  di ¿las.

MATASANOS, f. m .: EL curandero, ó que ha­
ce de Médico , fin entender la medicina, 
Lat.Medicafier, Parr. Luzde Verd. Cáth.

- -part. 2. Plat.37. Como hai quien ácxeufas 
del Médico dofto dexe fus medicamentos 
por executar los embulles de una India, de 
una vieja ,■  ó  de un matafams* B a r b a d . Cor- 
rece, de vic*fin8.

T que bajía los muchachas por mal nombre,’
Le llaman Matafános: gran renombré. 

MATASIETE, f. m. Él cfpadachín, fanfarrón,
pre-
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preciado de valiente y  animofo, Laricio*- 
rius. Gladiator* FiGDER.Pailag. A i iv - ¡Yo 
que entonces profeflaba fer el. mashorraf- 
eóío y pendenciero de la tierra, hice cafa de 
honra la ajena defeortefia, y  mirandole ton 
ojos de M a ia jìs tt-, le dixe cali ellas pala­
bras con tono defeíitonadd. Q uev. Mun ì- 

, XaC* Ì°* ; -, 'i •
Halló/« allí Calamorra 

/orbe Jtrio matafiete,-. . :
b ra vo de contaduría, . ,

* . de relaciones valiente*
MATE. f. m. El último lance dèi axedréz > eií 

que cargando al Rey no tiene adonde refer- 
varfe. Lat- I n  latrunculorum ludo Regis ad in- 

■ citas redaSHo* A lfar, panv z* lib. 2. Cap.p. 
Como el que propone dar en el axedréz 
un mgte., à tantos lances en la cafa., leña-;
kda. '•

M ate, Una inedia calabaza en que enlasfin 
dias toman el agua caliente con la , hierba 

. que llaman del Paraguay, al modo que fe 
toma el the : y por la figura Metonymia ¡IIa- 

. man afsí à la mifrna bebida. Lat. Vas in d i-  
am. Poti o etiam indie ¿ex. herba Paramaya* 

Mate. Llaman regularmente los Doradores al 
• hyefo Mate.
Dar mate abogado. Veafe Ahogado. 
MATEARSE, v. r. Extenderle el trigo 6 la c&¡ 

bada. Es voz ufada en el Reino de Murcia. 
Lar. Snvcte/cere* Prut kan*

MATERIA, f. f. La parte que, con la forma 
que la determina, compone el todo. Es. voz

- Latina M ateria , 4* Pint.. Dial, de la verda­
dera Phílofophía, cáp.j. El hombre es com- 
pueflodc cuerpo y alma,,que fon matèria y; 
forma.; mas es el ánima tanto mas excelen­
te que el cuerpo, que llaman al hombre al-¿ 
*na » y al cuerpo fu inftrumento. T e ja d . 
Leon Ptodig. part. 1. Apolog. 28. Leyendo 
un día déla exigencia deltas ideas, las lla­
mó fubftancias , formas o eípecies feparadás 
de la m atèria.

M ateria. Por extenfion fe llama qualquier.fu- 
gero capaz de recibir formas fubítandales ò

- accidentales,en quanto fe confiderà con abfr 
tracción de todas ellas. Lat. M ateria*

M ateria. Se toma también por la mifma fubfL 
r rancia, y entidad délas cofas, confiderada 

como objeto de los arios de las potencias,, y¡ 
acciones de los agentes. Lat. Materia. Si- 
c o e n z . Hifti part, 3. lib.¿. Dife. 14. Puesfue-í 
go, que no quema zarzas ni eípinas , tan 

, pròpria matèria fuya, ninguna mas propria 
cofa lignifica que Divinidad y  humanidad 
juntas.

M ateria. Se toma afsimifmo por aflunto de 
que fe trata. Lat. Materia. T e ja d . Leon 

, Prodig. part. 1. Apolog. 28.. Era yá tarde,1 
. acepté la merced y platicando, la mifma 
; matèria nos recogimos, à fu cafa. Ulloa,
. Defenf. de las Comed, pl. 35 5. De los que 

acufan, y de los que defienden las come­
días , pocos tratan la m atèria con tem­
planza.

Materia. Se llama también., la. fubftancía ma-:
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, ..terialde que fe fábrica ò compone qualquie. 

va obra , natural 6 artificial. ,Lat. M ateriú  
\x iM d tcria . Siguenz. Hift. part. 3, fio, J  
Dife. 1.4. Dcfde ella mela fe_ ftiben I¿eo 

. otras cinco.gradas , dé la mifma forma y 
; i tíriá. ,P i:jST. Dial, de la verdi. Philofophja 

cap.4. Aquella moneda es mejor , que f]eñ’ 
do menor en f i  matèria , es mayor en k 
valía. . : i ■ ■

•Materia. En hsUmverfidadcs fe llama ci ef- 
crito que hacen losEftudiantes > dictado por 
efMaeílro defde; la Cathedra , que regular.

. . . mente en el tiempo ..de un Curio fe eompo,
: : ne< de .una de las partes fubalternas de la 

ciencia que fe. lee : como la matèria de au- 
■ xilio.s, la materia de contratos, la matèria 
, de pujfos.. Lari Argumentum. Colmen,-Ef- 

. criri, Segob.pl.773. En opoficion a. k  Oáthe,
, dra de Digefto nueyp * leyó aquella célebre 

repetición, à la ley Si ante acceptum, 7, £
■ judicatum folvi, declarando toda -te matèria 
. , de las fianzas de eftár àderecho y paífar por;

juzgado y fentenciadp.
M ateria. En las-Efcuelas de niños fe llama 

famueftra que elMaeftrodá para que imi.
.. i ten la forma. Lat. Elementaría , exempla. vel 
, Exernplaria relie  form andi literas. Man-
■ kiq. Santor.Iib.i, Serm.i, §. 5. A un niño,
> quando le enfeñaüá eferibir , no le dán por 
. matèria un libro entero, fino una plana , 6 
. .una hoja quando mucho : Ea hijo, facad 
.., bien cGá ptatéria * que.toda ella fon ocho, u

diez renglones;
M a t e r ia , En términos de Cirugía fignifica k 
. fiangre corrompida , cocida y encraílada,
; vueíta dé ¡color blanco, que regularmente fe 

halla en las heridas, llagas, ò apoftémas. Lat. 
Sanies. P u s, urti. Frag, Círug. lib. 2- cap, S.

„ En qué fe conoce ,irfe. quitando. la gangrena?
_ En tomar el fenrimiento la , parte , y en 

que el color bermejea, y  las llagas engen-j 
dran matèria loable.

M ateria . En los Sacramentos, fe dice aquella 
colà p inftrumento, phyfica ò moralmente 
fenfíble, y la acción aplicativa de ella à la 

- forma, por lo qual fe fignifica el eferio pro- 
.. prio. del Sacramento : como en el Eautifmo 

¡ei agua natural y la ablución :.en la Peniten­
cia los pecados, cónifetidos defpues del Bau- 
tífmo, y, los actos, de 1 .peniteli te , contrición, 
confeftion y fatisfaccion, y afsi en ios de­
más Sacramentos. Lat. Materia* Navarr.:

, Man. cap.22.num. 6. En cafo de necefsidad, 
_ qualquiera puede lícitam ente bautizar, guar­

dando la forma y matèria fufo dicha de la 
lgléfia.

M ateria  par va . La cantidad pequeña, de 
qualquicr cofa que fe juzga infuficíente pa­
ra conftituir la gravedad y grandeza que re-- 
gularmence la cotrefponde* Comunmente fe 
ufa para fígnificar, aquella corta cantidad de 

. alimento , que fe permite tomar, fin que- 
, brantar .el precepto, del ayuno. Lat. Parva 

materia.
Materia próxima del Sacramento.,, Se lia- 
, ma la acción con que, aplicada la materia re­

mo-



M A T
tnôta à la forma* íe hace el Sacramentó. Di- 
c¿fe próxima j porque entre ella y h  forma 
no média oera cola. Lat, Materh prójima
Saçramenti,

ÎÆATEB..I.A R t MOTA DEL S AC R-ÀMeN'+O. El iîlf- 
truniento ó cofa phyfica o moral mente fen- 
fible , con que aplicandofe à la forma pot 
medio de la acción, le hace el Sacramento* 
Di ce fe remota, porque entre ella , y  la for*, 
ma media la acción aplica tí va. Lat. Materia 
remota Sacvàmefiti.

MATERIAL, adj. de una térth. Lô qüe toca ó 
pertenece à la materia, como contràpuefto à 
Jo formai. Lan Mat tri ali s. Bltiss. Guichard t 
Éb. r. ph 32Í Ignoraba,no fololas buenasat?9; 
tes ; pero aun los materiales di ara ¿té rés i 

M̂aterial. Entre Jos Moraliftas, valefalto déí 
conocimiento inculpable de la ley ó el pre*í 
¿repto : y  afsi llaman pecado material là ac=¡ 
clon que realmente es mala, ó porqué eftí 
prohibida ; pero el que là exécuta iiiculpa­
blemente ignora fu malicia q prohibición*: 
Lat. Mater ¿a lis*

■ Mate r i a l* Significa también lo qiie inclüye ó 
fe conítituye de materia, como con trapue f* 
to à lo immateriál, o efpirituái. Lat. Matr- 
rialis. Y ep. Vid» de Sant* Tér.Hb. cap. 8* 
Con los cuidados que téma dél edificio ma- 
ferial, no fe defeuidaba de Biifcar lás piedras 
vivas, que habían de fer ios fundamentos y  
apoyos del edificio efpirituái*

M a t e r ia !.. Uíado como fubftantivd, fignífíci 
la materia que fe requière para executac al­
guna cofa : como los materiales para tina fá* 
brica, y por aiufion para eferibir fin Sermón* 
.0 un librúi Lat. Materia* Msteriês-, Argument 
.tum. M exí Dial, de los Medie-. Veadios ago­
ra D. Ñuño , como edificará en éfta fu ca­
ía , que buenos principios lleva, y hartbs mà- 

- feriales veo aquí para la labor. Marm. Re- 
bel. fib. 6, cap. 15. Dando.peon.es y  béftias 
que trabajaffen en traher materielles. ' 

M a t e r ia l . $e toma por grofiero, fin àgüdëzà 
ni diícrecion. Lat. Ruáis. Esvin. Efcu'd. Re- 
lac. 1. Defe. 18. Con éftos difpárates y  otros 
tan materiales iba alabando el filen cio, y can*: 
fandome à mi. Esquíl. Rim.-Cart. x. 

r  el mas plebeyo material objeto*
Que tuvo antiguamente la Poesía*
Es simas aplaudido y mas perfilo* 

MATERIALIDAD. T. f. Philofophicámente 
vale el próprio fér ó fubftanciá de la maté-! 

. ría , con que fe diítiñgue del acto, ù de la 
forma. Lar. Materí alitas. A ma y . Defeng. 
cap. 3. Si miramos à là materialidad del cuer­
po........  quien negará que en la gracia y
hermofura , no excede à los demás ani­
males?

Materialidad . Groflería ó ‘falta de futileza* 
de. agudeza y diferecioh, o el prerifo cono­
cimiento de las cofas , folo por lo que apa­
recen ó faenan. Lat. Ru/licitas. Rudîtas, 

Materialidad. Entrelos Moraliftas fe toma 
por el phyfico y  material fér ó fubftancia de 
las acciones, execuradas con ignorancia in­
culpable , ó falta del conocimiento que lag 
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había dé cóníUnfir buenas ó malas , moral- 
mente. Lar. MateridUas*

MATERIALMENTE, adv. de modo. Según 
las propriedad’és de la matéria > ó con ref- 
pécto á ella. Lat. Materialice?. Rejpeéht mate- 
fia* C aed. Com, Baila callar. Jorn.a.

Porque efiá materialmente 
tn tii mano el que le tenga. 
Materialmente en mi marte#
'Si. Como? Como efiá en ella 
efe papél. ..*,,.** a ,.... ... . . . . . . .

MátIeríalmente. Entre los Moraliftas j vale 
fin el conocimiento y advertencia que conf- 
íituyelas acciones buenas ó malas. Lat, Tía- 
Uriditet. Pala*. Híft. R. Sagr. lib.tí. cap.13. 
faum.^45. Materialmente no yerras; mas for­
malmente á tu ira fatisfaccs, no al derecho de 
David.

MateraAttafeNfE. Vale también con groflería, 
fin futileza > ó fin penetración de la fubftan­
cia de las cofas. Lat. Ruditer.

MATERNAL, adj. de una term, Lo mifmo 
que Materno.

MATERNIDAD, f. f. La dignidad > título ii 
hombre de Madre* Es voz Latina M aterna  
3tas. Elorenc. Mar. tom.a. Serm.i. de la Na- 
tiv. Puut.4. Afsi como de la pripiogenírúra 
dé María fe díó paftb á la Maternidad de 
Dios , afsi defta fe dá pafio llano á la mater­
nidad efpirituái dé nueftras almas. Ulloa, 
jPoeRpl. 237.

Aquella maternidad, 
d que fuifieis defiinadai 
n i por un inflante, nada 
permitió de feaídád..

MATERNO, NA. adj. Lo que toca y perte­
nece á Madre, Es del Latino Maternus,a,um . 
Elorenc. Mar, rom. 1. Prolog. La primera 

Tazón cede én honra ds la Virgen : lafegun- 
da en honra de nueftra Lengua 'materna , por 

' fer materna. Sart. P. Suar. lib,i. cap. 2. Lle­
gado el tiempo del alumbramiento feliz , fa­
lló Eranrifco del materno clduftro.

MATHEMAT1CA. f. f. Ciencia , que trata de 
laquantidad en quanto menfurabíe: cuyos 
principales fundamentos fon la Geometría 
y Arithmétíca, Es voz Griega , que íignifica 
¡énfeñanza. Llámaüfé Ciencias Mathemáti­
cas aquellas materias que fe fundan en de- 
monftraciones firmes : como la Eftática, ia 
Optica > Aftrortomía, 6¿c. Lat. M athefis. M a~  

' tbematiea. F i g u e r . PJaz. univ. Dife. 23. Es 
' cierto habría ficto fin efta ciencia (la Georne- 
’■ ttíá) enganofa la A r chite ¿fura , la Mathemá- 
'.tica en todo ciega, y muerta la Cofmbgra-r 
phía.

MATHEMATICAMENTE. adv. de modo. 
Conforme á las reglas de la Mathemática. 
Lat, Matbematicé.

MATHEMAT1CO, f. m. El que profefía la 
' Mathemática. Lat. Mathematims. Matbéfeos 

profefor. Pint. Dial, de la verd. Philof. cap, 
4. Los Mathem áticos, para mofttar mejor las 
cofas del Cielo, tienen en la mano una efphé- 
ra de palo. Figuer. Plaz, univ. Dife. 23. -El 
M dbem ático no podría fin ella medir la altura  ̂
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.JMATH £MATICO, CA.adj. Lo que pertene­
ce a la Mathemáticaicomo Regla mathemá- 
tica, i mírame ato mathetnático,&c. Lat, Ma- 
thtnuticus,a, um. QuEV.-Fort, Serán meri­
torios al útil de la Patria los eftudios Políti­
cos y Matberháticos.

MATíGUHLO. f.m. Lo mifmo que Domingui­
llo* Fonsec. Am. de Dios , part. 2. cap. 12. 
Pronófticandqle que había de vencer á Sy- 
rio, con la facilidad que fuele el toro echar, 
á rodar el martiguélo de paja. '

MATIZ- f. m. La mixtura, ó unión de colores 
diverfas, que fe mezclan en las pinturas, tc- 
xidos, bordados,y otras cofas, con tan admi­
rable proporción , que las hermofean y ha­
cen refalcar. Lat, Tonas. Splendor. Marm. 
Rebel. Üb.i.cap. 7. De un cabo y  de otro 
eftan dos falétas, labradas de diverfos matices 
y oro, y de lazos de azulejos. Ulloa , Poefi 
pl.123.

Con pinceles de luz rejUtuía 
El alba los matices a Idsfiares.

M atiz . Metaphoricamente fe aplica al cftiló 
de una oración ú difeurfo, en qué fe entre- 
texen erudiciones" para hermafearie« Lat. 
Color. U l l o a , Poef. pl.150,

- Con ana gala, tejida 
de tales matices viene, 
que fu  mezcla de las Gracias 
y de las Mu fas parece.

MATIZAR, v. a. Unir y mezclar,con hermoíi 
proporción,Los colores diverfos entre sí, en- 
tretexiendolos, y  enlazándolos de fuerte que 
feati agradables a la vifta. Lat. Coloribus illa, 
firare, variare. A rgens. Maluc. lib^.phiyp. 
Losquales matizan de vatios y  hetmofos co-, 
lores.

M atizar . Por extenfion vale manchar con al­
gún color alguna cola á trechos falpkando- 
lo : como Matizar con fangre. Lat. Varíe afi 
pergere.

M a t i z a r . Metaphoricamente fígnifica ador­
nar, veilir y  engalanar alguna cofa no mate­
rial : como una oración , difeurfo, &c. Lat¿ 
Coloribus Rbctortds exornare. A lfar, part, 2. 
lib. r. cap.4. Bien podrá fer que otros aman­
tes,pata contar fus defdichas, las vayan ma-> 
tizando con fentimientos, exageraciones y  
terneza de palabras.

MATIZADO, DA. part, paíT. del verbo Mati-i 
zar en fus acepciones. Lat, Calor ibas variar 
tusJUufiratus, exórnalas. Marm .Rebel. Ub.i. 
cap*3. En fu término hai ricas piedras de 
marmol fino, blancas y negras , y mat izada t 
de diverfos colores. G ong. Soled.i .

Del verde margen otra, las me}ores 
Fofas traslada y lilios al cabello,
0 por lo matizado, ¿por lo bello¿
Si Aurora no con rayos, Sol confiareu

MATON, f, tn. Guapetón, efpadachin y periA 
denciero, que afeita valentía y  quiere poneí 
miedo. Lat. S icarias. Tamo alio.

MATORRAL, f. m. El campo inculto,lleno de 
matas y maleza. Es formado del nombre Ma­
ta. Lat.D«wfí«s2. Frutetum. Sylva. M arian. 
Hiít* Efp. üb. 3. <;ap. iy. Rué hajiado entrq

y 14. MAT
ciertos, matorrales, donde , de [pues de venci­
do, fe efcondió. Montalv.-Nov. u . pl. 310. 
Defpues de quitarles Martínez los coxines 
y  frenos, -los dexó á fu libertad por el cam­
p o , para que bufcaífen la hierba entre los 
matorrales.

MATOSO,. SA. adj. Lo que efti lleno y cu­
bierto de matas. Laí.Vtrgultis implieatus. Ü¡t- 

, mbfus.. F. Herr. Egh en loor deGarcii. 
Gimen los montes mudos, y el defimo,
T las matófas peñas inclinadas,
Dá el aire hiere: ya Salido es muerto.

MATRACA, f. f. Cierto inftrumento de made­
ra con unas aldabas ó mazos, con que fe for­
ma un ruido grande y defapaciblc. Ufan de 
ella los Religíofos para hacer fenal á los 
Maitines: y afsimifmo firve en lugar de cam­
pana en los tres dias de la Semana Santa, 
Covarr, dice fe llamó Matráca por la figura 
Onomatopeya, del fonido que forma. Lat. 
Crepitaculum lignemn. G a s t . Hift. de S.Dom. 
tom.t. lib.2icap.65. Suelen los Erailes,quan- 
do alguno eftá en lo ultimo, llamar á todo 
el Convento (fea de noche, ó fea de día) con 
unas tablas ó matraca, porque fe hallen to­
dos en la muerte de fu hermano.

M atraca. Significa también burla y chafco¿ 
que fe dá á uno , zahiriéndole y reprehen­
diéndole alguna cofa que ha hecho. Lat.Rv- 
fibllath. Convidofa objurgatio. FiGUER.Pafiág, 
Aíiv.8. Las matracas que fe dan los que ván 
y vienen , fon donoías , fin que por ningnn 
cafo falte correa para fufnrlas. Espin. Eícud. 
Relac.t.Defc.io. Ríeronfe dél, dicronle ma­
traca, llamándole de borracho y otras colas.

M atraca . Se llama también el hombre por­
fiado con pefadéz y necedad. Lat, Moiejkn 
homo.

MATRAQUEAR, v.a. Burlar y  2aherir á uno,1 
reprehendiéndole alguna cofa nial hecha: y 
á veces fe hace por diverfion entre amigos. 
L at. Varijs convitijs aliqnem mpettre. Exjihi- 
iart. So l d . P in o , l ib .i .  § . n .  Tenía nuefiro 
apofento ó Calabozo tres ó quatro ventanas, 
defde adonde los pteífos matraqueaban á los 
del patio.

MATRAQUISTA, f. m. El que dá matráca á 
otro,y fe burla de él. Lat. írrifor. Mxfibihtor. 
P ic. J ust. f. 258. Y volviendo el Toftro al 
fefgo, como fe ufa entre matraqttifias de la 
hampa, le comencé á decir veinte cofas.

MATRERO, RA. adj. Aftúto , fagáz, dieftro 
y experimentado en alguna cofa. Lat. Vete-, 
rator. Subdolus. Va fer. C e r v , N ov. i i . Dial. 
pl.378. El Sargento era matréro y fagáz, y 
grande harriero de compañías , defde donde 
fe levantan hacia el embarcadero.

MATRICARIA. f. f. Hierba fylveftre , que 
produce las hojas menudas, y mui parecidas 
á las del culantro , y las flores blancas en la 
circunferencia , y en el medio amarillas. Es 
mui amarga al gufto , y de olor moleflo y 
defapacible. Dixofe Matricaria, porque fe 
aplica felizmente contra los males de Ja Ma­
triz, ó el útero. Lat, M atricaria. Lag.Díoíc. 
lib, 3, cap. 145?. Arifila Cotula fétida como la
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Matrìcdrìa, es- caliente en cl grado tercero, 
v enei fegundo idea.

MÁTRICULA. f. f. Liña ò catalogo de los 
■ nombres de ias perfótus, que fe cfcogeiv y 

admiten para algún fin determinado- Es voz 
del Latino baxo Matrícula, Lat.Catalogas.Syl- 
.labas. Ambr, Mor, lib. 8. cap. 58. Quando 
dió el edicto ò provifioii, para que le pu­
lidle en lifta ò matricula todo el mundo. 
C o rn . Ghron. tom.3. lib.3. cap.4. Entró le­
yendo con rales aplaufos, que à la fama de 
fu magifterio fe defpoblaron en los años fí- 
guientes otras Univerfidades , pues fiendo la 
matrícula de la de Oxonia,, quando en ella 
entró Scoto,de baña quatro mil Eftüdiantes, 
paífóen la regencia de fus Cáthedras á trein-, 
ta riiií.

MATRICULAR, v.a. Sentar y eferíbir el no,m- 
, bre de alguno en la lifta ò matrícula„ de cu­

yo nombre fe-forma. Lar. In matriculan re** 
digere. In fcboiafticorum fyllalmm aliquemre*

, fe r r é .Récop. Iíb,i, tit.7. I,i8. cap.j.Muehoá 
. de los Beneficiados de la Igléfia de Salaman­

ca, y otros Clérigos de la dicha Ciudad f i  
matriculan y eferiben, y entran en las Efcue- 

. las à oir lecciones , folamente por gozar del 
privilegio del Eftudio. S a n d o v* Hift* de 
Cari. V. íib. 22. §. 18. Pregonaron afsimif* 

_ mo , que fe matricularen todos los que VOr 
luntarianiente feguian la guerra. 

MATRICULADO, DA. part. paff. del verbo 
Matricular. El afsi eferito ó püefto en ma tri- 

, tula. Lat. Defcriptus, vel redabas in matriz 
calar».

MATRIMONIAL, adj. de una terni. Lo que 
toca ò pertenece à Matrimonio : como pro- 
mefia matrimonial, pleito matrimonial, &c. 
Lat, Matrimoniatu. Conjugalis. NaVARR.Man. 
cap. a 2. num.34- Y puefto que defpues de ca­
fados los puedan vender j pero no à parres 
tan alejadas , que el ufo matrimonial fe im­
pida entre ellos. C a lo . Aut. El pleito Ma- 

. trimoniál.
Quando ante vos poner trato 
jurídicamente pleito 
matrimonial d mi efpofo, 
que diffusiva el safamiento* 

MATRIMONIAR, v. a. Contraher matrimò­
nio. Es voz baxa. Lat. Matrimonium inire, 

r contrabere. C a lo . Com. El Alcaide de sí mif- 
. ; mo. Jom. r.

. ................ .. me ha pajado
fo r el calletre, que habremos 
en quando fera aquel dia>
Benito dellaima mia, 
que los dos matrimoniemos. 

MATRIMONIO.!, m. Contrato del derechó 
natural, que íe celebra entre hombre, y mu- 

. - gér , por mutuo confentimiento externo, 
dando el uno al otro poteftad fobre fu cuer­
po, en perpetua y conforme unión de volun­
tades, el qual elevado à Sacramento, y ce­
lebrado entre fugetos bautizados, fe hace 
del todo indifíoluble, en llegando à confu- 
marfe, Llámafe Matrimonio del nombre Ma­
dre , por las mayores fatigas con que con« 
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curte la mugér à la propagación de la efpe- 
cié, Lat, Matrimonium. Conjugiam. Contiu- 
bium. N avaRr. Man. cap. 22. num. ij>, Pié- 
fuponemos lo primero, que el Matrimònio 
es contrato acerca de todos , y contrato, y  
Sacramento pròprio, acerca de los ChriíVia- 
nos folos. P in e l , Retr. lib. 2. cap, 17, P'af- 
fando à fegundas bodas.con el Rey Don Ma­
nuel , fuceífor en aquel Réino, perdió en 
breve la vída, y  el hijo que habia quedado 
de aquel matrimònio.

M a t r im ò n io . Se fueíe tomar alguna vez féf- 
tivamente por el marido > ò la mugér : y afsi 
fe dice mi Matrimonio. Lat. V ir, vel uxer. 
Cornute, agii.

M a tr im ò n io  c la n d e st in o . El que por no 
haberfe obfervado en él Jas foJcmnidades 
eftablecidas por derecho,no fe entiende cele­
brado en prefencia de la Igléfia, fino como 
aefcondÍdas,y como tal no es lícito ni váli­
do oy, por difpoficion del Santo Concilio de 
Trento. Lat. Matrimonium clandefiinum.

M a t r im ò n io  consumado. El que llegó  à fu 
efeéto , por el ufo y comercio conjugal. Lat. 
Matrimonium confummatum.

M a t r i m ò n i o  e s p i r i t u a l .  Se llama en cl de­
recho Canónico principalmente el vínculo- 
que contrahe el Obifpo con fu Igléfia , que 
Iniciado por la elección, ratificado por la 
confirmación, y  confumado por la con lag ra­
ción, no puede diffolvecfe, lino es por auto­
ridad del Sumo Pontífice : lo que en fu pro­
porción puede Cerne jantementc deci tiende 
aquellos Preiádos inferiores, que gozan ju- 
rifdiccion quali Epifcopal. Lat, Matrimo- 
nium fpiritude. Non. Empr. 6. Confiando 
del derecho Canónico , que el vínculo del 
Matrimònio efpirituál es en algún modo mas 
eftrecho que el temporal, que contrallen ios 
efpofos.

M a tr im ò n io  e sp ir it u a l . Se dice también el 
que contrahe el Alma con Dios, por la unión 
de la gracia , y  la Reíígioia por la profef-

. fíon. Lat .Matrimonium Jpirituale.
M a t r i m ò n i o  r a t o .  £i celebrado legitima y  

folemnemente, que no ha llegado aun à con- 
fumarfe, por lo qual puede todavía diíTal- 
verfe, entrando y  profetando en Religión 
el uno de los confottes , ù difpenfindo cl Su­
mo Pontífice, Lat. Matrimonium ratum.

MATRIZ, f, f. En fu rigurofo fentido , vale lo 
mifmo que Madre : y afsi fe dice igléfia Ma­
triz Ja principal entre otras. Es del Latino 
Matrix, cis, que lignifica lo mifmo, Lat. Me­
trópolis. F l o r e n c .  Mar, tom. 1 .  Serra. 3 .  Sa-
lut. Porque es como la matriz, madre y ori­
gen de todas ellas.

M a t r iz . Se llama también el útero de la mu­
gér. Lat. Vulva. Matrix.

M a t r i z ; Se llama también el molde hueco en 
que fe funde alguna cofa. Lat. Prototypus,

k Archetypus. F i g u e r .  Plaz.uniy.D ifc.il. Pa­
ra la fundición fe derrite eftáño y plomo, to­
do mezclado con una cuchara de hierro 
grande, y con otra pequeña fe echa el me­
tal en fus moldes de hierro, con las matrU 
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tes de cobre donde eftá formada ía letra. 

Matriz. Se llama afsimifmo ei protocolo de 
. una efcñtúra. Lat. Prpíocoilum, i. _
M atriz. En la .Machinaría fe llama afsi un cy- 

lindro c ó n ca v o , que confia por lo interior 
de una 6 machas d.píras cóncavas , a quie­
nes fe ajuftan perfe&amence los de la machi­
na llamada Rofca, que fe mueve dentro de 
la matriz, para que pueda obrar fu efefto. 
Tofc. rom.3. pl.3i.a8-. Lax.Cytindrus cavasfpi- 
raiis.'

Lengua matriz. La pro pifia, natural que apren­
den los niños de íus madres , y afsimifmo 
aquella de quien fe derivan otras. Lat. hin- 
gua primigenia, matrix.

MATRONA- f.f. La inugér noble y  califica­
da, victo o fa y  honrada, que es Madre de fa­
milia. Es voz puramente Latina Matrona, a. 
Yep. Vid.de Sant.Tcr.lib.i. cap.8. De aque- 

. .lia SantaMatrona Paula eferibe mi Padre San 
■ Getónymo, que afsi lloraba las culpas lige­

ras , como íi fueran gravísimos delitos. 
Ulloa, Poef. pl.23. _ • i

J¡ facrífido cufio de fu vida, 
ha Matrona, confiante ofreció ufana 
Golpe tan-fuerte, que excedió a¡ intento. 

M atrona. Se llama raiñbíen la Comadre que 
' partea y afsifte a las que eftán de parro. Lar.

Obfietrix, icis. G a l o . Com. De una caufa dos 
. efectos. Jorn.i.

La vida de mi femara 
la Duquefa, en el peligro 
de fu  parto, embarazó 
las Matronas, que en olvido 
p ufe ron el Jen a lar 

K el primero..... .
MATRONAL, adj. de una term, Cofa perte- 
. dente á Matrona. Trahen.efta voz el P.Al­

calá y Nebrixa en fus Vocabularios. Lat. 
Matronales,

MATUTE, f. m. La entrada de algunos géne­
ros por a lto : y  también fe llaman aísi los 
niifmcs géneros entrados de ña fuerce. Es 
voz Provincial de Murcia y  otras partes. 

-Lat, Defraudado regij veÓligalis m-menmm.
, introdufiione, vel merces fie introducía. 

MATUTEAR, v. a. Entrar géneros ó mercan­
cías por alto. Es voz ufada en el Reino de 
Murcia y otras partes. Lat. Merces introduce* 
re in fraudem regij veBigaiis.

MATUTERO, f.m, El que fe empleay exer- 
.cita en entrar géneros por alto. Es voz del 
, Reino de Murcia. Lat. Merciumprohibitarmi 
introdufior.

M ATUTINAL, adj. de tina term. Lo que to­
ca ó pertenece á la mañana. Lat. Matutinas, 
a, um. Y e p . Chron. Año 88S. cap. 2. Hacen 

. ofició de Angeles, cantando á Nueftra Seño­
ra Salves, y  fus gozos, ptofas, y  las Miñas 
que U&fXiziX Matutinales. .

MATUTINO, NA. adj. Lo que toca ó perte-j 
nece á la mañana. Es voz Latina Mátútinus,

, a, um. L op. Coron. Trag, f.89.
Quando imita la lluvia matutina 
Perlas del Sur en rafa de la China. 

Matutino. Se llama en la Aftronomía qnaD

' M A U  .
, . quícr Planeta, que fale por la mañana antes 

que el Sol. Tofc. tom-7.pl.527. Lat.^i?^ 
tinas. ■

MAU. f. m. La voz natural del gato. Trahe 
eÜa vozCovarr.cn la voz Maullar. Lat.Po#

. f e l i n a ,
MAULA, f. f. Lo que uno íe halla en la calle 
. ii otra -parte, ó la alhaja que fe compra por 

-precio baxo. Lar.Reperthia res,vdvili.empu. 
M a u l a ». Vale también engaño y  artificio e n ­

cubierto,con que fe pretende engañar y bur­
lará alguno. LatJW í. Stropha. SoLis,Com,
El amor al ufo. Jorn.a.

Aquí hai mitúA. : quieres y a 
mas indicios?................

Maula. Se llama también el provecho 11 gajes 
que fe dán á los criados por llevar algún re- 

, gáló: y mas regularmente fe llama afsi io 
. fe fuelé dar á ios. cocheros quandó llevan en 
. el coche alguno que no es fu Amo. LztMer*
, ccs ultrónea,
M aula. ,Se ilama arsimifmo á el mal pagador,
. trampofo, y póco legál, Lat. Tardas, vel fe»!

tus folutor, inficiator-, „
MAULERIA. f. f. La tienda ó puefto en que 

fe venden retazos de diferentes telas. Lat,
: Mangoneen theca, .

M a u l e r i a .  Se toma también por arte y d i f s i -

- mulacion albita para engañar. Lat. Verfutk 
blandiens. .

MAULERO.f.m. El que vende y defpacha 
. retales de diferentes reías de feda-y lana, *
. que, regularmente fuelen fer ios provechos 

que quedan á ios.Saftres, de que hal en Ma-
- drid gremio. Lat .M ango, onts, Scrutami. 

FiGcER.Plaz.univ. Dife. 54. El pendones
, tan neceífario enclSaftre como el vivir: y 
, por antigua obligación no menos debido á 

los mauléros, que el cuerpo, á la tierra. 
M aulero . Se toma tambiyn por embuíléro y 

engañador, con artificio y disimulo. Lat. 
Blanda vafer.. Q uev. Fort. El Platero decía: 
Eífe maulero me trahía chinas por diaman­
tes.

M AULLADOR, f. m. El gato que maúlla mu­
cho, Lat. Felis clamator. BuRG.Gatom.Sylv.j. 

Pues como ahora con defdén ingrato 
Tenéis temor de un maulladór gallina,
Valiente en la cocina,
Cobarde en la campaña?

MAULLAR, v. n,, Proferir el gato fu voz na­
tural Mau,- dé donde fe formó eñe verbo por 
la figura; Onomatopeya. Lat; Féiem vocrn 
smitter?, vel clamare. Burg. Gatom. Sylv.a. 

Maullando en tiple, y el gatazo en baxo,
Cayeronfuntas, del tejado abaxo. 

MAULLIDO. L m. La voz natural del gato-
- Lat. Tfox felina.

MAULLO-f. m, Ló mifmo que Maullido, 
Burg. Gatom. Sylv.y;

Vér tanto ga to negro , blanco y pardo,
En concurfo gallardo,
De dos colares y de mil remiendos,
Piando juntos maullos ef-upendos. 

MAUSOLEO, f. m. Sepukhio magnífico y 
fun tuofo. Tomafe dél que Tizo fabricar M-



... tgmi fia ■ a. fu : ma c tdo M a u fiólo ■, í¡ u e fu é. ana 
cíe Ds flete Maravillas del mundo. Lat. M a a -

■ ^/fw«7.:M.‘AyAL<.Honr. de Luís I.pl$6, Petr 
. iuatliecpn la necesidad de. conducirte qpan­

to antes á fu magnifico entierro y .Real Mau-
■ Joiéo del Real Convento de San Lorenzo* 

yulLAMEt, Gbr. Poet. Son. lyric.d.
Aplaufo es debido ¿j/ Mau foléo 
Cuyofugeto podiglofo en artey 
Mas eleva el juicio que los ojos. 

MAXILLA.f. f.; Lo mifmo que M exilia. Tie­
ne poco ufo, aunque la trahe.Covarr. en fu 
Theíoro, y es mas conforme a fu origen. i 

MAXIMA.Lf. Sentencia, axioma.principio 
ó fundamento de alguna Arte ó ciencia, Lat.

. Regula. Axioma. Sententia. R odrig. Ex ere.

. tom. i . trat.5. cap. 7. Es máxima , común de 
„. los Philófophos , que no puede querer cofa 

ja voluntad, qué no haya paífado primero 
por el entendimiento. C i e n f . Vid. deS.Borj. 
Jib.í. cap.i. §.1. En abono defta máxima, ef- 

. - forzó fu éloqueneia San Paulino , toda fu 
< dulzura,San Bernardo, toda fu difcrecion 

el Chryíologo, y todos fuspreceptos Quin- 
tiliano.

M axi  m a . , Se toma también por Idea: yafsife 
dice es hombre de máximas. Lat. Rationis 

Jingulare diñamen. Mond. DiíTert. í. cap. 4. 
num. ir. Contra efta. inftancia fe previno 
Higuera, para llevar adelante fii máxima de 
que no pofleyeron los Moros á Toledo haf- 
ta el año de 719. . .

M áxima. La primera nota q punto de Mtifica, 
que en el tiempo de eompafillo vale, ocho 
compaffcs,y eu.el de compás mayor, qua- 
tro, Tofc. tom.2. pl.qqy. Lat. M á xim a . , 

M áximas de Estado , u Políticas. Se lla­
man los cjidámenes. y regias con,que fe go- 

; biernan los Reinos ¿Repúblicas. Lat. Voliti- 
. ca precepto,, vel mónita. \
MAXIMAMENTE, adv. de modo. Principal- 
. mente. Lat. Máxime. Precipué. L ao, Dioíc.
. lib,3. cap.94. Sirve á muchas enfermedades 
. el Gláucio, y máximamente alas inflamacio­

nes , que danpefadumbre á los oj 
MAXIMO, MA. adj. fuperl. Principal y prL 

mero, muí grande y excelente, y  que tiene el 
primer grado de fuperioridad ó grandeza en­
tre otros de fu efpecíe. Es del Latino Max i- 

'■ mus. á, um. R ibad. ELSan¿t, Vid. de S. Ge— 
. rónymo. Con mucha mas razón podemos 

nofotros decir ellas .palabras del mifmo San 
■ Gerónymo , á quien la Santa Igléfia á boca 

llena llama Doctor Máximo, porque verda- 
. duramente fue máximo y admirable en todas 

fus cofas.
íMAXMORDON. f. m. El hombre de poca ef- 

tima , tardo, necio y fin difenrfo. Trahe efi 
ta voz Covarr. en fu Theforo , y dice es 
voz Arábiga, fegun el P. Guadix. Lat. He- 
bes, vel tardas homo..

M a x m o r d ó n . Se llama también el fugeto af- 
tuto y  mañofo, que con gran fecreto y cau­
tela hace fu negocio ; aunque fea dando pe- 
f adumbre ¿y ftifriendoinjurias. Trahelo Co­
varr. en fu Theforo,, Lat, Verfutus.

V M n X
-MAYA, f. f. Una niña , que en los días de fie fi­

ta dei mes de M ayo, por juego y diverti­
miento , v.iíten bizarramente como novia , y 
la ponen en un.afsiento en la calle, y  otras 
muchachas eflán. pidiendo á los.que pallan 
dén dinero para ella, lo que les iirve para 
.merendar todas, Diófele elle nombre por 
el.mes de Mayo. Lat. M ain puellula. A l f a r . 
,part. 1. lib. 2. cap. 3. Tanto duran fas M ayas  
como Mayo.

M AYAR, v. n. Lo mifmo que Maullar. Burg.
. Gatom.-'Sylv. 2.

Mayando trijlem ente.
E n  acanto  hipocóndrico y  doliente, 

MAYO. f. m. Tercer mes deí año en el regla­
mento antiguo del año.Romano , y quinto 

r del que.deípues ufó Roma, y al preferiré nía 
niieílra Santa Madre Ja Igléfia Romana y las 

, mas Naciones deJaEnrópa. Tiene.treinta y 
. un días, Diófele eñe nombre por haberío 

dedicado á los Mayores del Pueblo. Toic\
. tom.p. pl.2j4, Lat. M a ju sRi bad. El,Sane!.
. Vid, de S. Ántoníno. La muerte de San An- 

toníno fué (como diximos) el año de mil 
, quatrocientosy; cincuenta y nueve., á dos ele
- M a y o. Esquxl. Rim. Rom, 29.

■ . D efpues de tan largo In viern o , 
v qué guian- viene Mayo,

- . d libertar de las nieves
; p or J é is  mefes dios campos.
M ayó. Se llama también el árbol alto ador­

nado de cintas, frutasyotras cofas, que ie 
pone en un lugar público de alguna C.iu- 

. dad, ó V illa , adonde en todo el mes de Ma- 
: yo concurren los mozos y  mozas á holgar le 

y  divertirfe con bailes y otros feítej os. Lar. 
Arbor Majalis.

MAYOR, adj. comparativo. Lo que tiene mas 
cuerpo ó extcnñon en cantidad , ó calidad 

í que otra cola á quien fe refiere. Es voz pu-
- ramente Latina Malar, is. CAST.Hlft.de S. 

Dotn. tom. 2. lio.2. cap.27, Andaba defeon-
. tentó de fu vida, y dando trazas en otra que 

fuelle de mayor afpereza , de mayor n g ó r, de
- mayores penitencias, y d.e mayor la nadad y 

perfección; .
M ayor. ,Se llama1 también el Superior ó Xefe
- de alguna Comunidad ó cuerpo, Lat. Dignu 
. tale prior. C erv. N ov. i i . Dial. pl. 401.
, Yendo una noche mi mayor á* pedir iimofna

en cafa del Corregidor deíla Ciudad, que es 
; un gran Caballero y  mui gran Chriftíano, 

hallárnosle folo.
M ayor. Se llama afsimifmo el. fugeto que tic*
- ne la edad deteraiinada por las leyes para 
. falir de tutela. Lat, v£tati malar.
-Mayores. Se llaman también ios A vuelos , ó 
s antepaífados de alguna perfóna. Lat, Mato-

res. Sandov. Hift. de Ethiop.lib, 1. cap. 26.
- Los Antiguos, antes que huviera leyes eferi- 
: tas en el mundo, fe gobernaban por las cof- 
t. lumbres de fus Reyes y Mayores. Sart. P.

Suar. lib. 1. C3p.i. Bienfatisfizo Francifco á la
- nobleza de fus M ayores. .
M ayo r . Se llama en la Lógica la primera pro- 

pofiáon de un iylogifmo, Lat, .M aior .pro-
pQ-
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pofitio. Ga ld . C oiíi. El Mágico Prodígiofo. 
Jora, ir

Niego la mayor: porque 
aqwjpti refpueftas dadas 
afsi, convienen a fines 
que nuefiro ingenio no alcanza.

¡Mayóh. Se ufa como fubftantivo en la Rioja, 
y equivale á cabalgadura mayor : como Ca­
ballo» muía, macho, &c. Lat, lamentara ma~.
m. t .

M ayores. Se llama en los Eftudios de Grama- 
tica la dalle í upe rió r , en que fe eftudia el 
arre de hacer verfos Latinos. Lar, Gramma- 
tica quinta clafsis. Profodia. M edín. Grand. 
lib,2, cap.28. De Gramática hai dos Goíe-, 
gios, cada uno de los quales tiene treinta 
Colegiales, y  tres Preceptores de mayores,, 
medianos y  menores.

Mayor d e Brígada. ElSargcnto mayor mas 
antiguo de alguno de los regentes que la 
componen, cuyo empleo es tomar el orden 
para toda la Brigada, y  diftribuicle en ella 
deípues de haberle llevado al Brigadier. 
Tiene en fu tienda un íoldado de ordenan-; 
2a de cada Regimiento de la Brigada , para 
enviar las ordenes que puedan ofrecer- 
fe. Lat. Manüs primarias infiruBor, vel le- 
giorfit.

Mayor G eneral. Empleo Militar,que entien­
de en reglar el férvido de la Infantería del 
Exército, llevando la cuenta del numero de 
Oficiales y  Soldados que deben dar los Re- 
güilientos para guardias del campo , trin­
chera y  deftacamento. Es ele fu obligación 
afsiltir,quando eftos fe juntan, en la plaza de 
armas para reconocer fi eftá cabal el nume­
ro mandado y  las armas y  Toldados en cita-; 
da, entregándolos á los Oficiales refpeéii- 
vos que deben mandarlas. Marcha con el 
Mari fea 1 de Campo de dia para marcar el 
campamento, y  reconocer las avenidas don­
de hayan de apollar fe las guardias. En los 
fitios de Plazas lleva la efeaia ó fifia de los 
Generales, á quienes toca montar la trin­
chera, y  afsifte en ella para entregar las tro­
pas al General que la releva. Toma diaria­
mente el orden para la Infantería , y  le díf-; 
tribuye á los Sargentos mayores, ó Ayudan­
tes de las Brigadas. No tiene efte empleo 
grado fixo : ordinariamente fuele fervirlo un 
Coronel; pero íi en el Exército fe encuen-? 
tra alguno de los dos Sargentos mayores de 
guardias de Infantería le toca por la orde­
nanza, y  ceíTa fu exercicio concluida la cam-¡ 
paña. Lat. Pede ¡Iris exercitüs inJiruBor. O r­
den- Mil it . Ano 1728.lib .i.tit.n ..artic.a¿ 
Habrá un Mayor General para toda la Infan­
tería del Exército, y  para la Caballería uq 
Marifcal de Logis,

Caufas mayores. Se llaman en el derecho Ca­
nónico las que fon refervadas á la Sede 
Apoftoíica , de las quales folo el Papa es 
Juez. Lat. Maiores caufie vel refervatse.

Es cofa por mayor. Phrafe que fe ufa para exa­
gerar u explicar la extrañeza que haceq lag 
cofas. Lat. Mirum¿ vel rarum qttidem*

M A Y
Ferias mayaresSé llaman las de la Semina San- 

ra. Lar. F eria  majares.
Hombre mayor. Sé llama el fugeto anciano y 

de edad avanzada. -Lat. Grandevas. L&tate 
prove Bus.

Levatitarfe á mayores. Phrafe que fignifica en- 
foberbecerfe, queriendo fupedirar y manciar 
á quien fe debe obedecer y fervir. Lat, Su- 
ptrbiíí efferri, inflan.

Por mayor. Phrafe adverbial que fignifica Con- 
fufdméntéjfín efpecificacion ni claridad. Lat. 
JndiftinBe.

Por mayór. Vale lo mifmo que por grueífo u 
'por junto: y afsi fe dicej Compró, ó vendió 
por mayor. Lat. Goacerpátim. Cumuktim .

Al hombre mayor, darle honor. Refr. que etî  
feña la reverencia y refpéto con que fe de­
be tratar á los ancianos y perfónas conftitu  ̂
das en dignidad. Lat.
Grandavisfem per faerum fervá bis bonoretn,  

Nam  fapiens atas efi reverenda nimii.
MAYORAL, f. til. El primero y mas autorizad 

do fugeto de alguna Comumdád, Cuerpo u 
otra cola. Lat.Pr&fíBas.M ajor.Prafal. Part. 
i . tit.4. 1*3 2 • Si non dar el Cléri­
go licencia, puedefe querellar déi á Íü Ma­
yoral.

M a yo r a l . Se llama también el Xefe principal 
de los Paftóres, y que cuida del gobierno de 
una cabaña de ganado. Lat. Pafiorum prgfal. 
Praúpuus pecoris mngifter. L o p. Arcad, f. 4, 
Dando lugar en fu alma..,, a los tiernos de- 
feos y encarecidas áníias del Paftór Anfrifo, 
el mas gallardo mayoral de aquella tierra, 
Coron. fob. el Son.2 7. de Gong. Mayoral fe 
llama entre los ganaderos el que tiene el prf¡ 
mer lugar, y á quien eftán fujetos los demás; 
y  defta mayoría tomó el nombre.

M ayo r al . En la Germanía fignifica Alguacil 
ó Corregidor* Juan Hidalgo en fu Vocabu­
lario. Lat. PrafeBus, P rator.

MAYORANA, f. ra. Lo mifmo que Almora­
dux. E. H e r r . fob. la Egi. 2. de Garcit. Pin­
taban á Hymenéo coronado de ñores de ma-, 
yordna.

MAYORAZGO, f. m. Rigurofamente fignin 
íica el derecho de fuceder el primogénito 
en los bienes, que fe dexan con la calidad 
de que fe hayan de confervar perpetuamen- 
mente en alguna familia : y por éxtenfion fe 
llama Mayorazgo qualquier derecho de fu- 
ceder en bienes vinculados, por vía de fi- 
deicomifo u otra difpoíicion, confórme á las 
reglas preferítas por el Fundador. Lat. Ma-. 
jaratas. Primogenitara. Rtcop. lib. 5. tit.7. 
1. 3. Ordenamos y mandamos, que la licen­
cia del Rey para facer Mayorazgo preceda al 
facer del Mayorazgo. Chkon . del  R, D. Joan 
el  II. año i 2. cap. 74. Pero todavía que Jas 
hayan por M ayorazgo, é finquen á íuhijo 
mayór legítimo de cada uno de ellos, y íi 
murieren fin hijos legítimos, que fe tornen 
los bienes del que afsi muriere á la Corona 
Real de nueftros Reinos.

M a y o r a z g o . Se llama cambien el hijo primo­
génito de alguna peffóna ilu ftre , ó el que



goza y  poíTee- Mayorazgo,_ Lat. M.tjor nata*. 
Prim ogénitas. Figu.eii. Paftag.Aliv. 9. Jugan­
do a la::pclóta un rico Mayorazgo, ünftre por 
ía-n r̂e y en extremo .valiente, nació cierta 
diferencia, íbbre que fe comenzó a altercar* 
como es coftumbre. . ‘ ^

MAYORAZGO de AGNACION ARTIFICIAL Ó AR­
TIFICIOSA. ELque pidiendo varonía admite 
que extinguida la linca de varón en varón* 
entre el varón de la hembra mas próxima, ó. 
que \muga fu descendencia por memos hem­
bras, Lar.Majoratus agnattonis fiBa. 

Mayorazgo qE agnación rigorosa.Aquel eft 
quefefuceaen precifamente los Varones,de 
varones por línea mafculina. Lat, Majoratui 
agnationh.

Mayorazgo de masculiníDAD, Aquel qüft 
folo admíre á los varones, ya fean de fe en­
dientes de varón ü de hembra., Lat. Majora* 
Umnuda mafculinitath,

M ayorazgo regular. Se llama, en Caftilla 
aquel en que fuccde prefiriendo el virón a 
la hembra * y el mayor al menor > en cada 1h  
nea. Lat. Majar atas regularía.

M a y o r a z g o  s a l t u a r i o .  El qué* íinfaténder ti! 
la línea , bufea para la fucefsion al fugeto 
que tiene las calidades prevenidas eiilos 11a- 
tnamientos. Lat. MajarAtus per fdtum , 

MAYÜRAZGUISTA. f. m. El Autor que tra­
ta ó eferibe de la matéria de Mayorazgos, Es 
voz ufada en lo forenfe. Lat. Materiam majó- 
ratum feribens*

MAYOR DO MAZGO. f.m. Lo mifiüo que Ma­
yor do mía. Es voz antigua. V íllaíz. Chron. 
del R. D.Al. el XI. cap. i 08. Le enviara á de­
cir que fue 0'e fu vafallo, y  que le daría él fu 
-May ordo mazgó..

MAYORDOMEAR, v. a, Adminiftrar, gober­
nar y  cuidar de alguna hacienda u otra co­
fa. Lat. OEe^nomiamgerere, Mun.Vid. de Fr. 
Earth. delosMart. lib.2. cap.i. Y  pues efla 
hacienda qúe gobierna y  mayordomea es to­
da de Dios, que ni yo ní él la heredamos ni 

. ganamos,conviene en la difpenfacion de-ella, 
tener el ojo pueftofolamente en Dios, 

MAYORDOMIA. f. m. El cargo.y empleo del 
Mayordomo. Lat. O Economía. ¿Sdilitas. N e- 
brix. Chron. patt.i.cap. 87. Los oficios de 
Regimientos y  Mayordomos y  fieldades , y  

. otros algunos de la Villa, eran proveídos por 
elección hecha en cada un año. FiGUBR.PaA 
fag. A liv.i. Ofreció libranza para queden-; 
tro de un mes pagafíe fin falta la cantidad, 
cierto Genovés entretenido en la May ordo- 
mía de fu Eftádo.

MAYORDOMO, f.m. El Xefe principal de al- 
. gana Cafa iluftre, a quien eftan fujetos y  

fubordinados ios demás criados , y  á cuyo 
cargo ella el gobierno económico de día. 
Líamófe afsi quaíi Majar domüs, Lat. QEcono- 
mus. F i g u e r .  Plaz. univ. Dife. 64, Toca al 

■ Mayordomo fabet del Veedor lo que gaña el 
Defpenféro en el gallo ordinario. Palaf.DÍ- 
recc. Paftor. part.3. cap. 6. §. 2. Ha de aten­
der mucho el Mayordomo á la limpieza y pun-t 
tualidád de la comida dcLQbifpói

M A Y
M ayordóm o. Se llama también el Oficial que 

fê  nombra en las Congregaciones ó Cofra­
días, para la diftribucion de los gallos , cui­
dado y gobierno de las funciones., Lat. 0 Eco- 
nowns.C&dHisr ¥iguer. Pafiag. Aliv. 9. No 
puede fer dañofo tener plaza en alguna de 
las Congregaciones y Efdavitúdes de la Cor- 
te, y en ella .oficio de Mayordomo ó Confi- 
liário.

M ayordómo de Estado. Oficio en la Cafa 
R eal, á. cuyo cargo eftá cuidar que el diado 
de Caballeros fe firva y dié tiempre con 
inucha limpieza, que los mozos-lean fieles y 
afeados. Ha de tomar dél Guardamangiér 
memorias de lo que fe huviere ordenado pa­
ta comida y  cena, y guardarlas para entre­
garlas défpúes al Contralor , y  de la cocina 
^raherá otra jíará entregarla al Mayordomo 
fieman ér o, quando aíslente la vianda en la 
inefa. Quando el Mayordómo mayor come 
en el Eftádo,, ha de fervir fiempre defeubier- 
to,y no hallandofe aílí>folo el primer plato :y 
ípíañdo dá la toballa para enxugarfe Jas ma­
nos al Mayordomo que pteíide el Eftádo, na 
de éftár también descubierto , y  en lo demás 
que fe ofrece cubierto. Ha dé comer con 
los Pages en la fegunda m efa ,yn o  ha de 
confentir fe fiemen mas que dos Pages del 
Mayordómo y  uno de cada Gemil nombre 
Ó Caballerizo de los que hirvieren comido 
fen la primera mefa , y  de cada dos Caballe- 
tos Pages del Rey un mozo de cámara de ios 
quefirven en fu cafa. Tócale diftvibuir jo 
que fobra de las mefas conforme á lo dií- 
puefto en la Etiqueta. Lat. Regid msnf<& 
cammums m m ijltr  , -Del meonomus.

M ayordom o ' del R ey. Empleo de mucha díf- 
tincion en la Cafa Pveai, immcdi.uo en gra­
do al Mayordomo mayor , en cuya auícncia 
hace fus veces , y  ocupa fu lugar , que es al 
lado derecho de la filia del Rey , quando co­
me en público , y quando paila alguna pro- 
cefsion ó hai otra función íemejanre. Entre 
los Mayordomos que hai alternan por fema­
rías la afsiftehcia continua en Palacio (por 
cuyo motivo fue!en vulgarmente llamarlos 
Mayordomos de femáná) y en la que toca á 
cada Linó , manda debaxo de las órdenes del 
Mayordómo mayor, todo loque es condu­
cente al gobierno económico : y en las Ca­
pillas ó funciones folemnes afsiften todos 

' juntos, como también en el Bureo. Hai tam­
bién Mayordomos de la Reina y de otras 
perfónas Reales, con el manejo y ahtoridad 
refpeftiva. Lar, Regias es cono mus. M. A val. 
Honr. de Luis I. pI.É>8. Defpties doce Gcnri- 
leshombres de la Cafa del Rey , y otros tan­
tos de la boca , y  luego los Mayordomos 
de fem aría  del Rey , que le nombrarán def- 
pucs.

M ayordomo de P róprios. El Adminiftradóc 
de los caudales y próprios de una Ciudad ó 
Villa. Lat. C iv ita tis  te di lis.

M a y o r d o m o  m a y o r . El Xefe principal de Pa­
lacio, cuyo empleo es tener á fu difpoficion 
toda la familia , que fe diftingue con el nom- 

■ .................  " ' bre
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bre de Cafa R eal: y afsi es flipeí'ior á los 
otros Mayordomos, á los Gentiles hombres 
de la Boca y  Cafa, Contralor, Grephier, ofi­
cios de boca,y otros,y todo lo que fethace en 
la Cafa es por fu dirección.Tiene afsienco en 
la Capilla en taburete rafo , mas arriba del 
banco de Grandes , c irnmediáto al Rey, Eir- 
jna las libranzas de ia hacienda Real eh me-, 
jor lugar que el Preíuiente de Hacienda. 
Prefíde la Junta del Bureo, y  todos los em- .’ 
plées de la Cafa Real fe dan á confalta luya. 
Gozó ella dignidad Don Juan Manuel Fer­
nandez Pacheco , Marqués de Villena, pri-

- met Fundador y Direétór de la Académia: y  
oy refide en fu hi/o Don Mercurio López 
Pacheco, Marqués de Villena y  Direftór ac­
tual de ella. Hai también Mayordomo mâ  
yóf de la Reina > y  de otra qualquier perfó- 
na Real á quien fe pone cafa aparte : en cu­
yo quarto tiene el refpe&ivo mando y ju- 
rirdicción. La i, Mágifier RegijPalatij. Fami­
lia Regie primas Pretor. G il G onz. Grand'. 
deMadr, pl, 313. Manda el Mayordomo ma-i 
yór lo que conviene, fin diferencia ninguna» 
al fervicio de fu R e y : todo paila por fu ma­
no y por fu acuerdo.

MAYORIA, f. f. La ventaja, excelencia ó res 
quifito en que alguna cofa excede á otra. 
Lar. Pr&ftantia, Excellentia. P u e n t . Conven, 
lib,2.cap.í4-^ 6. La mayoría que ellos tres 
Santos diícípulos tuvieron en la Efcuela dé 
Chnfto, les hizo herederos de la mifma co- 
niifsion de Chrifto Nueftto Señor. P ono- 
Quar.tom. r. Serm.2.§. x. Obligandoáto­
das las criaturas que le dieflen la obedien­
cia > reconociefíen mayoría, y  rindieífen va- 
faüage.

M ayoría. Se toma también por lomifmoque 
Mayorazgo.

Mayoría. Se llama la mayor edad. Lat. Mía 
joritas, Grand ¿evitas,

MAYORISTA, f.m . El que eftudiaenla claC. 
fe de mayores en la gramática. Lat. ScholaJH,  
cus granima ti cus quinta clafsts.

MAYORMENTE, adv. de modo. Principal* 
inente, con eípedalidad. Lat. Praápué. Má­
xime. C huon. de S. Fern. cap. 42. Fué llo­
rada efta noble Reina en todas las Ciudades, 
Villas y Lugares de los Reinos de Caílilla y  
León, poirtodas las gentes , chicos y  gran­
des , mayormente de Caballeros pobres, a 
quien ella hacía muchos bienes. Eetiss. 
Guichard. lib .i. pl.44. No fe atrevió á fub- 
íiftít en é l, mayormente rezelándofe de la m-i 
tención del Papa.

MAYUSCULA, f. f. La letra grande, que en la 
Orthographía íirve para eícribir los nom­
bres próprios de perfónas, lugares, rios, 
montes, &c. y  para empezar capitulo, par- 
rapho ó periodo nuevo. Es voz Latina Aíá- 
j/í/fa/ít.Lláraafe también Letra Ver fáLMARM. 
Rebel. lib.i* cap.3. Los quales eítabanenun 
papel grueífo como de eftraza, mui bruñi­
do y  colorado , y  algunas letras mayúfmlas 
de oro,

MAZA. f. f. Arma antigua hecha de palo,guiri

M-A ¿
necida de hierro, ü toda de hierro , con el 
cabo grueflo, Covarr. dice > fe llamó afsi del 
Griego Mazos, que figniñea Mamrna, por te_ 
ner figura de teta. Lat.Clavaba, ÁMandib. 1" 
cap; 4. Vieron entrar por un poftígo , qU'e ¿ 
Ja mar. faiía , un Jayán con una mui grande 
maza en ia mano; Sons, Hift. de Nuev. Efp 
lib. i.cup.lj?. Servianfe de algunas mazas fe 
pefaclo golpe, con puntas de pedernal en jos 
extremos.

M aza. Ihftrnmento de madera , á la figura de 
un tronco de roble ó encina, largo de ocho 
palmos, y  tres de diámetro , enzarcillado 

. a trechos con aros de hierro. Sirve para cla­
var maderos ó eftácas en los. puentes y di­
ques , armando una machina , donde puefia 
la maza entre dos maderos , que dirigen f# 
impulfo á la cabeza del que fe hinca , y de­
be clavarfe , levantándola en alto con un 
cabo, de donde tiran los peones, y cayen­
do de golpe,hace el efecto que fe defea. Lia-: 
manía algunos Maza de Fraga, porque quh 
zá en aquella Ciudad fe cftrenaríala inven­
ción : y  actualmente hai una de defmedida, 
grandeza. Lat. Ingerís mdleas lignem.

M aza. Significa también la infignía que llevart 
los Macéros delante de los Reyes y Gober­
nadores: y  también ufan de ella las Ciuda­
des, Univerfidades y otros cuerpos. Lat. Cf- 

ftra  ̂a. G alvet, Víag. f.8i. Detrás de todos 
ellos venía el Redor de la Univerfidád, con 
mucha auroridad: trahía una beca de grana, 
y  delante de sí diez Bedeles con fus mazas 
de plata doradas.

M aza. Se llama afsimifmo el tronco ü otra co-í 
ía pefada, con que fe prende y  aífegura á lo$ 
Monos ó Micos, para que no fe huyan. Lat. 
Cípptts. A lfar, part.a. lib .i. cap. 3, Que ra­
lamente fe contentaífe faber por entonces,; 
que andaría en cadenas, arradrando una ma-, 
&*, de quien fe acompañaría como de un fia­
dor. E spin . Efcnd.Reiae.i. Defc.5. En Ron­
da hai un paífo temerofo,defde que fe iubió 
de noche una Mona á un tejado, que con la 
maza y  cadena atoró ó encalló en una ca­
nil, y  defde allí echaba tejas áquantos p i­
faban.

M a za . Se llama también el palo, hueífo u otra 
cofa, que por entretenimiento fe fuele po­
ner en las Carneftolendas atado á la cola de 
los perros: y  también fe llama afsi el trapo 
Lucio ü otra cofa que fe prende en un alfi*i 
léc en los vellidos de los hombres y  muge* 
reé, para burlar-fe de ellos. Lat. Cauda d ten 

g o  appofita. T eja d . León Prodig.part.i.Apo-;
Ibg.25. Luego vi un alano, que venía luí*, 
yendo y  atropellando quanto encontraba,1 
con una grande maza de cencerros en la 
cola.

M aza. Se llama afsimifmo la perfóna necia,’ 
pefada y  molefta en fu converfación y trato.

Molleas. Mole Jim. M0RET.C0m. Defues 
ra vendrá. Jorn.i.

ha doncella es como un oro, 
mas latía es grande maza.

f* . maza y  la mona. Se Llaman regularmente
las
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]as oer-fónafc que andan íiémpre juntas, ta t. 
Percafeqw.ns fepram, ■ -

MAZACOTE. f. m. La mezcla o palta hecha 
de cal, arena y cafquijo , que íicve para ci­
mentar los edificios y rehenchir las paredes 
fuertes. Covarr. fíente fe llamó .afsi quaíi 
Mifcecotej aunque Tamarid dice es voz Ará­
biga. Lat. Caléis, £5“ arena /abacia maja. ■ 

M azacote. Por femejanza fe llama el guifado 
u otra cola que eftá feco , duro y pegajofo; 
y  afsi fe dice, que eftá hecho un mazacote* 
Lat. Mazqdura,

M a za co te . Se dice también al necio y  pefa-i 
do.Lat* Mole flu s, grav'fque ftapide. G ong . 
Rom. burlas,

Dexad caminar al frißt ' *■
Maesas »Mazacote, ■ J
¿L la a a/encia y d loszelas, 
componiendo un efirambots,

■ Mazada , f. f. El golpe que fe dá con la maza 
ó mazo. kat. Maiiei itáus. - - - ■

M a z a d a . Se 1 llama también la palabra pefa- 
da que iaftíma. Lat .Verbum grave, importan 
num . . . .  ^

M a z a d a . -En la Germania dignifica la fuerte 
que hace el fullero, quando dá con algún en­
cuentro que junta. Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. Lat. Collaßom luda.

Dar una mazada. P-hrafe que fígniñea hacer 
ó caufar algún daño o perjuicio grave ä 
otro. Trahela Covanv en fuTheforo. Lat. 
Damnum in/erve.\ Gravitir per/equi. 

MAZAMORRA, f. f. El; bizcochopodrido, y  
que no eftá de recibo, Lat. Bifiotáum ñau-., 
tumi tritura. . . .  . . .

M azamorra. El gúifádo , potáge ó comida 
que fe dá á los forzados de galera.- Lat, Op- 

fonitim vade nauticum, :A lfar . part. r. lib, y- 
c-a-p.S. Dieronme mi ración de veinte y-feis 
onzas de bizcocho....y como era nuevo y  ef. 
■ taba defproveido de gábatarecibí la maza-* 
morra en una de un compañero. 

M azamorra. Por femejanza fe dice también 
d.e.q.ualquier cofa délmor onada, y  reducida* 
-¿piezas menú das, aunque no fea comefti-;

. ble. Lat.Quod tritum efivaláe.- 
Mazamorra. Vale también cierta comida dif- 

■ puefta de harina de Maíz con azúcar ó miel, 
ieme jante á las poleadas, de que fe ufa mu­
cho en el Reino del Perú., efpecialtnente pa­
ra el abafto y mantenimiento de la gente 
pobre. Lat. Rade opfonium. Ov. Hift. Chü. 
lib i 3. cap. 6. Haciéndoles para comer una 
grande olía de mazamorra, en tanta canti­
dad que bañaría para veinte, la deípabilaron 

- entre, los feis folos, fin dexar nada. 
MAZAPAN, f. m. Cierto género depaftaduR 

ce, hecha de almendras, azúcar y otras co­
fas, de la qual fe hacen unas torticas redon­
das, u de otras figuras, que fe cuecen en el 
horno, h it. Maza. Panis /aechar it es. P r a gm. - 
DeTAss.año 1680. f.48. La libra de maza-, 
panes por bañar, á tres reales. Inc. G arcil. 
Hift.de la Flor. lib. 3, cap.S. Si: que unos- 
mazapdms muí buenos recien hechos , me 
truxeron ahora de Sevilla.

Tom. IF.

M A Z  5 1 1
MAZARI, f. m. Lo tnifino que Ladrillo, Es 

Voz Arábiga , y h  traben el p. Alcalá en fu 
Vocabulario, y Tamarid en íü colección de 
Voces défta Lengua,

MAZMORRA, f, i . Lugar fubrerráneo , a mo­
do de lyio, cifterna, o a igibe feco , del qual 
fe firveu los Moros para ¿priísionar y en­
cerrar los Efclayos. £s voz Arábiga í aunque 
Covarr. dice puede venir del Hebreo Miz- 
mar r a s q u e  ■ vale Cuftodia. Lat. R rg a ftu tu m . 
C ast. Hift. de S. Dom, tom. 1. lib. 1, cap. 1. 
Encomendandofe á él ios captivos, defde fus 
mazmorras, fe hallaban á deshora en tierra 
de -Omitíanos,

MAZNAR, v. a- Tratar con los dedos ó las 
manos alguna cofa, eftregahdola para ablan­
darla ú deshacerla, Lat. P re rm re , v e l "/Ir i n- 
gere d igitis, v e l  m ana. Cóvarr. en la nalab. 
Capar. En nueftro vulgar es pmpriamenre 
M a zn a r  ó eftrujar: tratar con los dedos una 
cofa, como quien ablanda cera. :

MAZO, f.m, ínftrumento de madera fuerte, 
a modo de marrillo grande, de que fe firven 
los Carpintéros y otros Oficiales que tratan 
en madéra. Viene del Latino Malkus. Fi- 
g «er . Plaz. univ.Difc.93. Las cofas perte­
necientes á la ocupación del Carpintero fon

■ compás, hacha.... barrénos} m a za s , almagre,
cuerda, regla,-efquadra, cartabón , plomada 
y  cofas afsi. CoRoN.fob.el Son. 109.de Gong. 
M a zo  también fe dice aquel inílrumento de 
madéra en forma de marrillo , con que los 
Carpinteros1 ó Carreteros aprietan las rue­
das ó otras cofas que neeeiskandefta fuer­
za. ,

M azo . Se llama también cierta porción de 
mercaderías ú otras cofas juntas y atadas en

’ un manojo : tomo Mazo de cintas , deagu- 
jéras, &c. Lat. M erú u m  m anipulas, v d  f a f ­
eítalas. P ragm . do T ass; año t<s8o. f. i y

■ Cada mazo de cuerdas finas de Florencia de 
doce docenas , no pueda pallar de veinte 
reales. G om ar . Hift, Mexic. cap. 21 y  No 
quiero decir las muchas frutas, las guirnal­
das de ñores , los mazos de rofas, y cañutos 
de perfumes , que ponian .en la.mefa.

M azo . En el juego de la primera , es la fuerte
- en que concurren el feís , el fíete y el as de 

un palo , que valen cincuenta y cinco pun­
tos. Trahelo Coronel en el Comento del So­
neto 109. de Góngora. Lat. I n  ludo sbarta- 
ram  fo rs  q& inqw ginta quinqué eonftans p u n ­
táis.

M azo . Se llama metaphoricamente al hom­
bre bafto , rúftico y groíféro. Lat, M alítus. 
G ravis. M olejlus. Im portunas.

M azo rodero. Mazo grande de madéra, que 
firve para la fábrica de los navios. Vocab, 
-marit. de Sev. Lat. M o tk u s  ¡Igneas n á u tica s.

A Dios rogando, y con el m a zo dando. Rcft.
■ con que fe dá á entender fe deben hacer las 

diligencias neceflarias para el logro y  con- 
fecucíón de alguna cofa, al miímo tiempo 
qué fe pide á Dios con ruegos y oraciones, 
Lat. D eas /asientes adjUvate

MAZONADO. adj. Term. detElafon , que fe
y  v v ai-
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dice de las hileras de las piedras, que for­
man las forres , Caftíllos , murallas y  edifi* 
cios de cantería, formados de manipostería, 
que en Francés fe llama Mazo nene, de don­
de viene. Avil. tom.i. traM.cap.3. Lat.^ít- 
dratis tapidibus dijtinéhis,

MAZONERIA.!, f. Fábrica de piedra yca l. 
jLat. Coementaria fabrica. Pin el, Reír. Hb. 1. 
cap. ip. Hizo fobre la puerta que mira a la 
Ciudad , una efpaciola y alta torre de latió 1: 
de mazonería, „

M AZORCA. í . f. La bufada de lino, lana, fe- 
da ü otra cofa que fe vá facundo del copo, y  
revolviendo en el bufo parayfparlo deípues. 
!Es voz Arábiga, y la trahe 1 amurid*Lat.F«- 
j i  gkmus, P ant. patr.2. Rom. 11.

Una mazorca de bubas 
tengo en ejle tuerpseito, 
plegue d Dios me la devanen 
los (udorcsbüo d hilo.

Mazorca. Se llama por femejatiza la efpiga 
en que nacen algunos frutos : como Mazor­
ca de maíz. Lat. Glomus fpiceum, Marm-Rc-1 
bel. iíb .io , cap.2. Dexaudo las Taas de Po- 
quelra y Ferreira y Jubiles tan taladas y des­
truidas , que mui pocas mazorcas de panizos 
y alcandías podían fer de provecho.

MAZORRAL, adj. de una terna. GroíTero, ru­
do,bailo. LatJtfidis.Impotítm. Q ue v. Mu! 5. 
báli. 5.

Hat cofquilla cabriola, 
ha i cofquilla mazorral, 
del concomo y del gritiJIo¿ 
ton fu  poquito de ay.

M E

ME- Cafo irregular del pronombre Y o , que 
/irve para dativo y acuíaríyo, y  fe fuele ufar 
antepuefto y  pofpuefto a los verbos: como 
Me dio, me ama, por hacerriie merced, &c. 
Lat. Me y vel mibi, Lop. Arcad, f. 9. Te vol 
efeuchando divertido en la priméra razón 
que me dixiíte, pues fino me engaño (pan­
qué me holgara de engañar»/?) dices que ha 
poco tiempo que no pudieras llamar*»« 
tuyo.

MEA. f. f. V oz con que el niño explica querer 
orinar : y ello fe llama Decir ó pedir la méa, 
Lat. Tirina emifsio.

MEADA. (Meada) f. f. La porción de orina 
que fe expele de una vez. Lat, Urina,

MEADERO. (Meadero) f. m. El lugar deto­
nado ó ufado para orinar. Lat. Lotus urinato- 
rius. Maúlla.

MEADOS, f. m. Lo mifmo que Orines. Pal- 
MtR. Eftud. de la Aldea, pl. %>. Los diente? 
bien parecen en un Eítudiofo hlancosj pero 
emblanquecerlos con polvillos ó zumos, es 
cofa de mugéres, limpiarlos con fal p alum­
bre es dañoío á las encías: con meados, es tan 
fucio, que de efíb nos reprehenden los Cof- 
mógraphos á los Efpañoles.

M EAJA.! f. Mone'da antigua de Caftilla mui 
menuda, que valía la fexta parte de un mara­
vedí. Cpvatr. dice fe llamó afst quafi Mis.

M E A
gája , por fer tan menuda. Lat. Mm, f]vc 
Mina, R hPim.pe Priñc. lib.2,part.3-cap.io 
El cornado malo pefa mas que Ja ine¿  ‘ * 
quena.: e  fundiendo los cornádos,pnedenü 
car mayor malla de metal, que fundiera ¿¡ 
meajas pequeñas. D. CovARR.Trat.de Mo 
ned. cap.5. num. y. En un libro de manoan* 
tiguo hallé una brevereLadon.de nionédas" 
viejas : y  allí leí, que el Pepión valía dQS 
meajas, y  el Burgalés dos pepiones ó quattQ 
meajas,

M eaja, Se llama también aquella gota,mas
. denfa que la demás fubftancia de la clara 
del huevp, que ella pegada áella. Lat./« 
ovi {ilbpmine denjior guttula,

MEAJAL. adj.de una term. Lo que pertene­
ce á meáj a. Lat. M in u t a s .  M in u U a lis. R eg ¡ m" 
de P rínc. lib. 2, part. 3. cap. 10. E tales 
el arte cambiadora, e la m cajM , ó la ufúra. 

MEAR.v. a. Expelery arrojarla orina. Dice, 
fe con mas policía Orinar. Lat. M ejere. pAL„ 
mir. Eílud. del Aldea, pl.90. No te ¿entesa 
Ja raefa fin cortarte las uñas, mear, y hacer 
cámara, y lavarte. FRAG.Cirug.Trat. déla 
enferm. de los riñones, lib. 1. cap. 13, Pade­
ció primero ardor de orina: y no puchen do- 

_ fe templar, royéronle: las venas de tal manó 
ra , que vino defpues á mear fangre.

Mear eí. perro la contera, Phrafe que fe 
aplica y  dice del que llévala efpáda ceñida 

. con defeuido y  mala gracia, de modo que ca­
li vá ar rafeando: y con que fe moteja al que 
antesde tiempo fe quiere hacer hombre.Lat. 
Cave, ne tibi enfsm canis mejat.

M ear la pajuela. Aventajarfe, fobrefalíry 
exceder á otro en la execucion de alguna co­
fa. Lat. Exctlltrt planoi, vel liquidó.

M ear claro y dos higas para el Medico. 
Refr, que enfeña , que en cumpliendo uno 
con la obligación de fu empleo ú mimftério, 
debe hacer poco aprecio de los dichos de 
los maldicientes ó murmuradores. Lat. A pu­
ro pura defiuit aqua.

MEADO, DA. part. paíT.del verbo Mear en fus 
acepciones. Lat. Mitíus.

ME AUCA. !  f. Ave parecida á la ánade 5 pero 
mayor de cuerpo y  mas corta de cuello y 
piernas. Su,color es ceniciento , los ojos gar­
zos, el pico en parte amarillo y  en parte ber­
mejo. Es vocinglera y  mui amiga de cuerpos 
muertos, efpecialraente humanos. Llamóle 
Meáuca por la figura Onomatopéya del fu­
ñido de fu canto. Lat. Anatis fpedes,J¡c di ¿la. 
M arcuell. Hito de las av. cap. 15. Todos 
aquellos que defean algún daño a fus pró­
ximos , por efperar que de él fe les ha de íe- 
guir algún provecho , fon femejantes á la 
ave Meáuca , que fe huelga con la tempef- 

. tad del mar , porque ahogandofe algunos, 
tengan en que cebarfe.

M ECED ERO .!  m. Lo mifmo que Cuna ó co­
lumpio. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vo­
cabulario.

MECEDOR, f. ttr. Inftrumento de madera, 
. que firve para mecer el vino en las cubas, 

elxabón en la caldera, y  otras cofas femej an­
tes.



M E C
res. Lat. Rztabulum* Hsrr, Agrie, lib. 2. capí*' 
23. Siempre comiencen a mecer (el vino) por 
lo mejor > y no al contrario : y defpues la­
ven el mecedor, y vuelvan a ía primera, . 

MECEDURA. í. f. La acción de mecer algu­
na cofa. Trahe efiavoz Nebríxa en fu Vo­
cabulario. Lar .M ijito . Mijlara* Qommotio* 

MECENAS* f.ni. El Principe óCabalíero-qué 
favorece, patrocina y premia á los hombres 
de letras. Ufa fe defta voz en las Epíftolas de­
dicatorias , llamando afsi al fugetü á quien 
fe dirige u dedica el libro ü obra, para que 
Ja patrocine y ampáte* Dixofe afsi én me­
moria dé Cayo Cilnío Mecenas, Caballero 
Romano y Valido del Emperador Augufto, 
el qual hizo notables honras á los hombres 
dó&os fus contemporáneos. Lar. Meemnas, 
atis. B ar bab . Coton. f. 21. Los Reinos de 
Efpaña, felices en armas y en letras, confa- 
gran al magnánimo Guzrnán, al Efpañól Me-f_

■ cénas, eftaquanto m uda,lucida repréfenta- 
ción* U lloa , Poef. pl.iotf.

T í  nos vimos los dos introducidos,
Quando biwo unos Mecenas qut no daban r 
Solo d un fentido todos los fentidos*

MECER, v. a. Menear y mover alguna cofa de 
. una parte á otra, para que fe mezcle ó incor­

pore. Covarr. fíente fale del Latino Mifcere* 
L a t. Commovere. Hiñe inde moveré* H err*. 
Agrie, lib.2. cap.2 5. Afsimifmo quando me­
cieren (d vino) quiten todas las cafcas que, 
cflán fecas encima en los borcelláres de las 
vasijas.

Mecer, Vale también mover uná Cofa con re*-; 
petición, de una parte a otra. Dícefe regu- 
i armen te del niño en la cuna. Lat. Utroqué 
ja tfare* Hiñe inde commovere, Ing . G a r c il . 
Coment.part,i.Ub.4.cap.i2. Témanlos fíem- 
pre echados en fus cunas, que era un ban­
quillo mal aliñado de quatro pies, y el un 
pie era mas corto que los otros para que fe 
pudiefíe mecer*

MECIDO, Ddfc. part. pafíi del verbo Mecer en 
fus acepciones. Lat. Commotus, Hiñe inde ja-, 
¿latas,

MECHA, f. f. La torcida de algodónhilo, ó ; 
trapo ^ue fe pone en las lámparas , velones 
ó candiles. Covarr. dice fale del nombre 
Griego M y xos, que fígnifiea la pavéfa. Lar.^ 
M y x m . Eilichnium, L a g . Diofc. lib. 5* cap.

. 108. Llamafe comunmente Lucérnula,por la 
mifma razón, ó por ventura por fus hojas, 
que fuelen fervir al candil en fugar de me­
cha.

M echa. Por femejanza fe llama el clavo de hi- " 
las torcidas, que meten los Cirujanos en las 
heridas y llagas. Lat. Penicalas, hinam m tum . 
T u ru n d a ,# . Er a g . Cirug. Gloíf. dé herid.,; 
Qijeft.75. Las mechas unas veces le ponen Te­
cas para encarnar mejor, y otras veces fe 
mojan en algún medicamento.

M echa. Sc llama también la cuerda de cána­
mo del grueífo de un dedo, que fervía para 
dar fuego á los arcabuces y otras armas, en 
lugar del pedetnál. Oy fírve para difparar 
las piezas de artillería y mofquétes,y las mi- 

T o m .lV .

M E C
Has. Lat, ¿gniar'iUífomeu Ignita re ¡lis. Marm , 
Rebel. lib,$. 'cap.xb\ A la mayor parte ¿e ar­
cabuceros, fe Jes habían apagado las mechas, 
por eltác mal cocidas.

Mecha, Se llama también la Lonjilla de, toci­
no gordo, con que fe mechan las aves y la 
carne. Lat. Saínas peniculus.

Alargar la mecha*. Phrafe con que fe di á en-i 
tender fe alarga alguna dependencia volun­
tariamente, por algún fin particular. Dixofe 
á femejanza de la mecha que el Cirujano 
mantiene.en la llaga para que no fe cierre. 
Lat. Dijir abere, vel dijfírr-e in longum.

Alargar la mecha. Se uía también para iígm fi- 
Car ó advertir que debe dar mas , al que es 
corto ó efeafo en la paga de los derechos ót 
útiles de las dependencias ó hegociadosi.Lat, 
Longtori mana tribuere.

MECHANICA. fíf. Veafe Machinada,
M e c h a n ic a . Significa también la acción inde- 

corófa y mezquina, propria de la gente ba­
sa y foéz; ó la mifma cofa ruin y defprenta­
ble, Lat. V i litas. A¿íio vilis, rudis, defpkabi'.is.

MECHANICAMENTE. adv. de modo. Lo
. mifmo que Prácticamente , ó con el arte'de, 

mechanica. Pronunciare la ch como fe. Lat. 
Mecbanice.

M e c h a n  t e  á m e n t e .  Vale también indignamen­
te, con baxeza y defdóro. Lat. V iliter. Rtuli- 
te r .P e l l i c .  Argén, part.i.Üb.i.f.q^, Al pun­
to fe compren quantos fe feñalen a, sí mí fi­
mos, fí acafio no pudiere fer mas mechanica- 
mente.

MECHANICO, CA. adj. Lo que fe executa
, confías manos. Pronunciafe la ch como K . . 

Lat. Mech anicas*
Mechan ico. Se aplica regularmente á los ofi­

cios baxos de la República : como Zapatero, 
Herrero , y otros: y afsi fe diferencian ios. 
oficios en méchameos y Artes liberales. Lat. 
Mccbanietts, Herr. Hift.Ind. Decad.i. lib. 2. 
cap.12*. Envió también toda la demás gente, 
que pudó ir, dexando foíamente ios Oficia­
les méchameos. Quev. Tacan.cap.i . Decíame 
mi Padre: Hijo cito de fer ladrón, no es ar­
te mechanica, lino liberal.

M echanico. Se toma también por cofa baxa, 
foéz é indecorófa. Lat, Vilis. Illiberalis. Hur­
te n s ,  Mar. f  46. Con fer pafsion tan glorío- 
fa la deí amor, tiene achaques de mechanica.

MECHAN IQUEZ. f. f. La vileza u defdóro 
que refulta de ocuparfe en cofas-mechání- 
cas. Pronunciafe la ch como K . Lar. Mecha- 
nica res. Ruditas. Abarc, Anual. Rey D. Fer­
nando el Catholico, cap,2. num.7. Por el po­
co afeo que tienen aqüellos Reyes al olor de 
la mechaniquéz.

MECHAR, v. a. Terra. de Cocinéros. Introdu­
cir mechas ó rajitas de tocino gordo en Iq 
carne de las aves, ú otras viandas que fe han 
de alfar ó empanar , para que tengan mas 
grafio y fubftancia, ó con cfpecias en las fa­
jaduras. Lüt.Suinis penicuUs carnes transfigere,

MECHADO, DA. part.paíf.del verbo Mechar. 
Lo afsi lleno de mechas ó rajas de tocino, u 
otra cofa. Lát.í»;»ó ptniculis traw fixus. .

y vv 1 ME-
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MACHERA. (Mechera)Of. La aguja q u efir 

ve para mechar. Lat.iLí» ad carnes fuinispe-
. rticcd's tramjígí^diis. ' '■
MECHERO. (Mechero) f. m. El cañutillo del 

can d il ó  vdón  ¿en donde fe pone la mecha 
ó. torcida par aalum br arfe. Es voz formada 
del nombre Ale cha. Lar.iyHm/ nafas, Myaca. 

MECHINAL, f. na. El vacío 6 hueco que de- 
xan en las paredes los que fabrican aígun 
edificio , para poder delpues poner en ellos 
los quar roñes ò tirantes para hacer Jos anda- 
niios, Lat. Trabis cavas in partite. Maníito  ̂
Santor. lib.z. Serna, i. Pulir, i .  Y que nos fir-

* van de calzado,ò como de m echinal de pared, 
por dó fe trepa.

MECHOACAN, f. m . Cieno género de raiz 
blanca, dividida en pedazos, que fe trahe 
de la Nueva Bfpaña, la qual es utiiifsima à 
la Medicina. Llamóle afsi, por nacer parti­
cularmente en la Provincia de Mechoacán. 
Lat .R a d i x ,v e Í  herbó ab bac P ro v in cia  J ic  di~ 
¿id. P rag m . d e T ass. ano xdSó.f. id. Cada 
libra de Mechonean, no pueda palfar de diez 
y odio reales.

MECHON, f. m. aument. La rnechá grande.
Lat. M agnus m y a m , v el ffn icu tu m .

Mechón. Se llama también la porcíonde hi­
los ò hebras feparada de'las otras : como 
Mechón dé cabellos, de lana > &c. y afsi fe 
lítele decir , L e quitó lá barba k  mechones. 
Lat. Ftíorum  , v e  l capilar imi fa fcicu lu s  y vel 
peni alus. S a l a z , Obr. Pofth. pl. %y. ;

T la s  m anos , que no eran de m anteca, 
ío s  mechones pelaban de una rueca. 

MECHONCILLO. f. m. Di min. El mechón 
pequeño- Lat. P arva s penim lus. HuEiiT.Plin. 
líb, io. cap. 24. Arrancan de fus vellones al­
gunos m schonc jilos de lana. 

MECODYNAM1CO. Veafe Lado.
MEDA. f. f. Lo mifmo que Hacina. Es voz de 

Galicia.
MEDALLA, f. f. El pedazo de metal batido 

ó acuñado , en el qual fe vé la efigie ò ima­
gen de alguna per lona iluftre , y en el rever­
lo de ella alguna figura ò emblema. Sale del 
Latino M eta llu m y p ot la materia de que fe ha- 

, cen. Lar. H u m ifm s. Herma. M arm. 'R ebel. 
líb, i.cap. 3., Han hallado allí medallas mui 
antiguas de tiempo de Gentiles. C a l d . Aut, 
M y ¿tica y Real Baby Iònia,

............... que tingan
en m onédas y  medallas 
ven era ción  d  f u  efigie, 
es ju f ia ,fe ñ o r t lá c a u ft .

Medalla. Por exténfion fe llama la tarje'ta 
' redonda u ovalada en que eilá la figura de 
medio relieve en marmol, metal ò madera. 
Lat. Anaglypha, orum. Siguenz. Híft. patt.3. 
lib.q. Difc, 6 . Poreftas razones5 fe lesdióá 
eftas figuras o medallas tan feñalado lugár,cQ-,

; mo à colli de eftiiní.
M edalla. Se toma áfsimifmo por la infígnia 

con ia efigie R ea l, qtie daba el Rey .àlòs 
Militares que habían férvido veinte años fin 
ufar de Ucencia. Lat.Registi#  jig n u m  v e l nu~ 
m ifm a. ; .

M E D
M edalla. Se llama también la pieza de metál 

en qué fe vé la efigie-de algún Sanio ó Santa 
ó le reprefenta algún myfterio. de nueftrá 
Sagrada Religión, que fuele bendecir el Su- 
‘mo 'Pontífice ,-.y conceder indulgencias á 
'quien das trahe. Ponefele arriba una afa ó 
-anillo paratraherlapendiente en-aigunapar­
tea Lat. S nerum numifma, Qfcilltim. Fvenm, S 

v -í Pío V, f.70. Pió , por contrafeña, batió me. 
dallas -y con el rpftro de Ch tifio y de fu Ma-

• dre Santifsima: concedió grande remifsion 
de pecados a los que las traxeffen al cuello 
las miraífen con devoción, ó rezaífen tenien-

- dolas delante, Ni eremb. Var, iluftt. Vid. del
- Herm; AlonfoRodriguez, §.9. Los rofáríos,
- imágenes f medallas, agnus deis, y otras co- 
■ fas femejantes, que de Roma fe fueíen re-

partir, como file hallara ocupado coa ellas
• las volvía al fuperiór.

M EDALLON, f. m. aumenh La medalla gran-
- de, Ufafe en la Archite&úra .para expreffar 

las medallas de medio relieve, que fe colo­
can en las portádas , retablos y otras fábri­
cas. Lat. Magmm ndmifma. Anaglypha,prum. 
S iguenz. Hift. partv 3. lib. 4. Dife. 9, Tie-

: ne en medio un medallón fingido de. oro, y
- un Philófopho efculpído en é l , harto bien
- contrahecho.

MEDAR* v. a. Lo mifmo que Hacinar. Es voz 
del Reino de Galicia.

MEDERO. (Medéro)f. m. La hacina de gavi- 
: lías de farmientosi Es* voz ufada en el Reino 

de Galicia. Lat. Simes.
MEDIA, f. f. La veftidúra de la pierna , defde 

la rodilla abaxo. Llamófe afsi por feria mi­
stad déla calza que cubre también el muf­

lo . Lát. C o lig a , ¡e. Tibí alia, ium . P ragm. de 
T ass¿ año i¿8o. f, ix . Cada par de medias 
de fedade Inglaterra.,.,.,... no pueda paífac 
de quarencá y  quatro reales. S alaz . Obr.

- Pofth. pl. 89.
Porque en efia labor es mucho cofa 
Lo que ella, es de bacendéffi 
Quaventa veces deseará la medía.
Como fe ofrezca leer uña comédia,

M edia. Se llama también la medida que cabe 
ó incluye média fanega. Lat. Mtdhrmi ditnti 

1 dium.
M edia-. Se toma privativamente éntrela gen­

te ordinaria por media azumbre de vino; y
- afsi dicen, Vamos á echar média. Lat. Con- 
gii dimidium.

M edia annata¿ Veafe Ániváta. 
MEDIACION, f. f. La diftancia próxima de 

una cofa á otra i mediando otra entre las 
: dos. Lat. Difiantia unios áb alio aliquv inttf 
utrumque ititirpofit o.

M ed 1 ac 1 ón. Significa también la -x nterpofición 
' ó intervención de algún ó, q tic pr etendecom- 
'  poner y  reconciliar á otros que eftán entre sí 

difeordes, ó confeguir alguna cofa para otro. 
~Lat. Interccjfus , us¡ Operó. Sól is , Hift. de 

Ndiev. Efp. lib.3. cap. 7. Gúerda ■ mediadorf 
que le obligaría lá conveniencia de abrir el 
paífo a los de Tlafcala. Betiss. Guichard. pl

• 2 7 8. Y 'por fu mediación-viúo Julio e n permi-
tir



tita  Jua^EentivoilOj^que con Ginebra Sfop-
13. Jamugéc., y ílis .hijos., partí cí Le libre, de. 

. Boipña. .
MEDIADOR, f. m. ■ Lo. mifino que Medianero. 

Lat. Medhtor. Interfrei. InterloquutoY, Hoa- 
tens. Mae, f.dq. Es Legado de paz, y media­
dora. coila de fu jornada. Encun» Canción. 
f.7. •

El fue. falo el mediador . . .  
entre nofotros'y Dios.

MEDIANA: f.f. La carne-del brazuelo » que, 
eftá i mmediata alas agujas y peí cuezo.'Latv 
Pars carnés tnália Ínter cofias, Ó‘ collum. 

MEDIANAMENTE, adv. de modo. Modérá- 
. damente, con medianía, fin tocar en los ex- 
. trémos. Lat, Medié. Mediocriter. Modicé, En-  

c i n .  Canción. Proem. cap.4, Creo que para 
los medianamente eofeñados, e.ftá la verdád 

, mas clara que la luz. Ponc. Quar. tom. i.
Serm.j,.§,i. Es tragé mui antiguo depénE 

. .temes la ceniza, como lo fabén mui bien,aun 
• Jos. medianamente curiados en las Sagradas 

letras.
MEDIANERIA.' f. f. El término y  límite de 
. dos cafas que eftán contiguas, Lat. Msjfa,a*
■ F eixic. Anual, lifft.num.35. Siendo pred­

io para fu grandeza derribar el Templo de
. San Juan, que eftaba en fu medianería, re­
clamaron los Chriftianbs»

MEDIANERO, R.A. adj. La perfóna que ifi* 
tercede, ó interviene en el logro de alguna

■ dependencia ó negocio. hdX.Infercefbr.Me~
. diator. Iríterloquutor. C a s t . Hift. de,S. Dono.

tom. t . lib. 1, cap. 1. Reconociendo á Dios 
por autor de fu libertad , y á Santo Domin­
go de Silos por medianéro. Cerv." Noy. io í 

, pl.  ̂30. Pidióme que fuelle fu valedor y  ísf- 
diméro.

Pared medianera. La común a dos cafas. Lat*.
Communis partes, vél intergerimu, -

MEDIANIA.E f. Moderación y templanza en 
Ja execucioti de alguna cofa, huyendo de 
los extremos. L a t . Medsocritas, Móderatio. 
F igder. Plaz. univ. Dife. 90. De befe obfer- 

. var una. medianía entre , él azóte y  la blan- 

...„dúra, .Ulloa, P o e fp l.it  9.
T  en efta alegoría, los efiádos 
De medianía y opulencia vernos,
Por fenoles dtp intas figurados. 

MEDIANISTA. f. m. El Eftudiante que eftá 
.. en la clafíe de medianos. Lat. Quarta elafsis 

fcbolaris grammatkas.
MEDIANO, NA, adj. Moderado, ni mui gran­

de ni mui pequeño. Lat, Mediocres, M arm. 
R.ebel.Hb,2.cap.7.QHcIos muchachos apren- 

, díeífen á hablar CaLtellano , y  fe puíleflen 
efcuélas pata enfeñarles á leer,y que lo mit­
in o hiel effen los de mediana edad. M a r o .

, Efpir. Jetuf. pl. 5. Apenas hai hombre de'
. mediano entendimiento,que no repare en tan 

torpe ceguedad.
Me d ían o s . Laquarta clafíe de la Gramática, 

que es en la que fe trata del ufo y conítruc- 
cion de las partes de la oración, Lat. Gram~ 
maticés quarta elafsis, Rox. Com, Lo que 

, quena ver él Marqués de yúüena, jorn. 1,

Eri mínimos e fin  ¡lié, - 
en menores de a ili à u n  rato ,*4 • - *
luego en medianos..,.,,,;,,,..

MEDIAR, v. n, Llegar à la mirad de alguna 
- - cofa, real ó figuradamente! Fórmale.. cíe¡ la 

voz Medio, Lat. Medium attingere.. Roo àio. 
Exerc. tom.i*trat,i.cap, 1.7. No baila comen­
zar bien, ni mediar f i  no per fe ve ramos, y aca- 
bamos.bien. Salaz. O br.Pofth.pl.7j,.

P u es y a  Pbebo mediaba-/« carrera,
A  que llamó Z m ith  U  A firob g ía ,
T la s  doSlos llamarnos M edio día,

MedLIr. Vale.tambien interceder ò rogar por 
alguno y  afsimtfmo interponerle entre dos 
ó mas que riñen ò contienden , procurando 
reconciliados y unirlos en amiftad. Lat. I n ­
tercedere. In te r lo q u ì.S andov.Hift. de Echiop. 
lib.l. cap.7. num.8. Sin duda remediara mu­
cho, y mediara entre tan grandes alborotos. 
Sa r í . P.Suar.lib.j. cap.8. Para enfrenar fu 
acrimonia fue precífo médiajfe la Santa 1¡> 
quifición, cortando y  condenando las.dema- 
sías de fus plumas. ' j.;

M edí a r . Significa también exiftir , ó eñár una 
cofa en medio de otras. Lai. In  medio e j f i ,v d  

Jitum effe. MARQiErinìt.'cap. n . § .  5. Entre 
San Eugenio.y Pelagio, que pone por imme-

- àhtos, mediaron oíros algunos. 
MEDIANTE, part. a£t. del verbo Mediar. Lo

que media. Lát. M edias, a, um.. In terven iros. 
R o0Rtg. Exerc. tóm.i. rrat.5, cap,2. Deter­
minó Dios y  dífpuíb, que mediante d  Matri­
mo nio, fe mtiltipUcaíTe el género humano. 

Meó i ante» . Ufado como adverbio, equivale à 
Refpecto, en atención , por razón. Lat. Gjvi-

■ tid . Operé. Ma a vi. RebeL lib. 3. cap. 8. M e­
diante lo qual, habían eftado todos à punto 
de fer deftruidos.

MEDIADO, DA; part. palE.del verbo Mediar
- en..fus acepciones. Lat. D im iáiatus. M arm. 

Rebel. Ub.i. cap,24. Eftuvierqn en ella halla 
mediado el mes. de Noviembre, que fueron à 
Sevilla. Ibaq. Q^Curc. lib.4. cap.j. M ediada

■ la noche, ordeno, fe extendieifen en efta for- 
. ma al rededor de las murallas, con ánimo de

dar un affatto general.
MEDIASTINO, f, m. Term. Anatómico. Es 

una continuación de la membrana llamada 
Pleura, que haciendo un doblez en el medio 

. dei pecho, le divide de alto abaxo en parte 

. izquierda y derecha, defde el hueifo dd pe- 
.cho, halla el cuerpo de las vertebras,y fe ex­
tiende defde las clavículas halla el diaphrag- 

■ . mi. Lat. Mediafiinm. V alverd. Anat. lib.4. 
cap,2. Donde fe Ies juntan también las te­
las que atajan d  pecho, llamadas por elfo el 
M t  ü a f in o ,  que quiere decir d  atajo. Frac. 
Cirug. lib, i.cap. 25. Ella reduplicación de 
la pleura, fe llama Mediafiíno. 

MEDIATAMENTE, adv. de lugar. Con inter- 
. mifsión ò mediación de otra cofa, Lat. Me- 
, diate,

MEDIATO, TA . adj. Lo que en tiempo ò lu­
gar eftí junto con otra cola, mediando otra 
entre las dos : cómo el nieto relpecto del 
A  vuelo, Lat. Mediatas.

ME-



.M E D
MEDICABLE, adj. de una term.Xo que es ca­

paz de fanal; con medianas-. Lar. Medicabilis. 
Lop. Paft.de Belén, lib.i. Amor no fe cura 
con hierbas : pues ü amor ' ño es medicable-,

: fu fin ferá mi muerte. V aldiv. Sagr. Hb. a.
pá.49. - ' |

inquiere de la Luna, que defiempla
. Los cuerpos con la lui que difiribuye,

$ut varios quartoSj fus opojicjonss f 
T fus no medicables conjunciones. \ 

MEDICAMENTO, f. m. Qualquier remedio 
interno ü.externo que fe aplica :al enfermo» 
para hacerle recobrar lafalúd. Lat. Medica-, 
mentum. Ponc. Quar. toai.2.Serro.5. §.5. No 
por fer la mieLdulce, dexa de fer medicamen­
to provechofo, y atajar la corrupcion.de los 
cuerpos. Muñ. Vid. de S.Catl. Ub.a. cap. 30. 
En nuciendo algún alivio con los medícame#- 

* tos, no le conlentía fu zelo detenerfe, fin 
acudir a fus fatigas ordinarias.

MEDICAR, v. a. Aplicar remedios al enfermo 
pava que fane de fu dolencia. Es voz Latina 
JMidicari. ViLLEG.Erotic.Monoftr.43.

L a  roft, pues, medica 
de fus axes dlhonsbr.e: 
y  al hecho yá cadáver 
libra de corrupciones,

MEDICADO» DA. part. paíE del verbo Medn 
car. El afsi curado y ayudado con medica» 
mentos. Lar- Medkatus, . ,

MEDICASTRO, f. m. El curandero, que fe in­
troduce a exercerla Medicina fin ciencia ni 
letras algunas. Llamafe también afsi al Mé- 

. dico indocto y  falto de experiencia. Lat.dí> 4  
dicafier. Pa n t . Rom .n.

Todos los yerros de todos 
quantas oy curan, atrabes 
d tus récipiSj 0 fiero 
Medicaftro piedra imán}

MEDICEAS. adj. que fe aplica á quatro eftre-( 
lias ó Planetas»mui pequeñas, pero brillan­
tes , que iiempre acompañan al Planeta Jú­
piter , y  fe mueven ai rededor fuyo en pró- 
prio epicyclo. Por fer tan pequeñas no fe 
pueden percebir con la vifta libre, y  afsi los 
Antiguos las ignoraron» hafta que (inventa­
dos los antojos de larga vifta) las defcubrióí 
Galileo Galilei Florentin en fíete de Enero 
de 1610. á la primer horade la noche: y  por 
obfequio al Gran Duque de Tofcána Coime 
de Medicis, las dió el nombre de Medicéas. 
Otroslas llaman los Satélites *6 los Arché-i 
ros de Júpiter. Luu Satélites jovis. 

MEDICINA, f. f. El Arte 6 Ciencia que fe enw 
pica en excogitar y  aplicar remedios para 
itonfervar la Talud en el cuerpo humano, ó 
para reftituír la que fe perdió. Es voz pura-; 
mente Latina Medicinat a, R ecop. -Hb.i .tit.7. 
I.13. Mandamos , que-para haeerfe Bachi- 

‘ Uéres en Medicina , haya de tener y  renga él. 
que fehuviere de graduar quatro Cnrfos de 
Medicina, ganados en quatro anos cumplidos. 
¡Valvero, Anat. Prolog. Es pues tan antk 
gua la Medicinaj que no ha habido gente tan 
bárbara ó íhlvage, donde no fe hayan, halla­
do algunos remedios, afsi para heridas, co*

MED
mo para otros géneros de enfermedades. 

M edicin a. Se-toma también porlomifmo qUe 
Medicamento. Erag. Cirug. lib. ?. cap?6. 
Qué calidad tienen las m edicinas que cicatri­
zan? Fría, eftiptica,y que no muerda. Ullüa 
.Poef. p l.i6 <5. *

. T  en ia fuma dolencia,
De los varias remedios la frecuencia
Tanto él fugeto éfiragay
Que cada medicina es una llaga,

MEDICIN AL, adj. de una term. Lo que perte- 
. nóce à la Medicina.. Dícéfe propriamente de 

aquellas cofas que tienen virtud faludafale, y 
■ contraria à algún malo achaque. Lat. Medi- 

cinalís. G il G onz. Theatr. de Salam. lib, 3, 
cap,8. Otra grandeza no pequeña es la de los 
baños qué'toman defta Villa el nombre: fus 

 ̂ aguas fon calientes, y  valen contra enferme-
- dades de frialdád : y por fer tan medicinales, 

fon viíitadas dé muchos. Sólis, Híft. de 
Nucv. Efp. iib,3. cap. 14. Todo era ñores de 
rara diverfidad y fragrancia, y hierbas medi- 
cíñales.

MEDICINAR, v. a. Aplicar medicinas para et 
. recobro de la falud perdida, Lat. Medkm, 

Medicinan} adbibere, hoc. de OR.cáp.2. Con­
hortad à los dolientes, è libertad los capti­
vos , è medicinad los enfermos. Fu. L .be 
L eón, Nombr.de Chrift. en eldejefus. Me­
dicinó todos los axes y  dolencias que en ti 

. de ellos quedaron. Palaf. L uz à los viv. 
cum. 17. Viene à pagarfe en la otra vida con 
cauterios de fuego, lo que en efta podemos

- m ed icin a r con un poquito de olio de cha-: 
ridad,

MEDICINADO, DA. part. pafll del verbo Me­
dicinar, Lo afsi curado con medicinas. Lat. 
Medicatus.

MEDICO, f. m. El que fabe y  profeífa el Artel 
de la Medicina. Es voz Latina Medícusj. Re­
cop. lib. i.tir. 7.I. 13. Mandamos, que los 
M éd ico s graduados fuera deftos Reinos, fean 
examinados por ñueftros proromédicos, an­
tes que puedan curar , en ñueftros Reinos. 
A mbr. Mor. lib.S. cap.53. Antonio Mufafu 
M é d ic o , hizo la cuta que es tan celebrada 
por todos los Autores.

M edico espiritual. El que dirige y gobier­
na la conciencia y efpíritu de alguno. Lat. 
Spirituaiis medicas. L. Puent, Direét. Efpirí
trat. i .  cap. 8. Sidos zeloíÓfc de la falud del 
cuerpo quieren curarfe fiempre con un Mé-; 
dico corporal que conoce fu complexión 
quanta mas razón es» que fi eres zelofo de la 
falud de tu alma , tengas un Médico efpirL 
tuál , que conozca tus inclinaciones y las 
raíces de tus llagas, para que aplique con 
mas acierto el remedio de ellas.

M E D ICO ,CA .adj. Loque tocaò pertenece 
à la Medicina': como Ciencia médica » térmi­
no médico, Lat. Medicus, a, um. L ag. Diofc 
lib.4. cap. 152. La grande abundancia de féJ 
gurifsimas medicinas que tenemos en nuef- 
tros t ie n íp o s  , ba totalmente abalanzado dd

- común ufo y  quitad o les el crédito al uno y 
al otro Veratro, llamado también Eléboro,

de
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de los.quales hacían imii gran caudal aque­
llos antiguos pro'redores fifi arte médica-*- 

ívlEOÍÓA. f. £ Qu.ilquier ínftrumento que fir- 
ve paira el conocimiento de la cxtenüon ó 
qxTiintídad de alguna cola* Hat muchas cipe- 
cies de medidas, pues para medir la longi­
tud, latitud ó profundidad Te ufa de una re­
gla , cuerdaó cadenilla de. un tamaño deter-, 
minado.: como fon para Jas telas lavara , pie, 
palmo, &c. y para las tierras el eftadál, Para 
los granos, legumbres , femillas y otras co­
fas lemejantes fe hacen ínftrumentos cón- 

. cavos formados de tablas: como la media fa­
nega , celemín , quartillo , &c. y  para los lí­
quidos, fe ufa de vasijas de barro u metal: 
como la cántara, azumbre, panilla , &c. Lat. 
Menfura. Pondas. R ecop. lib. j .  tit. 5.I. 19* 
Mandamos, que luego que los Corregidó- 

. res y  Juftidas fueren recibidos á fiis ohcios, 
hagan pregonar que todos trayan fus pefos y  

. medidas á corregir y  concertar, con térmi­
no convenible. Hekr. Hift. Ind. Dccad. 3. 
lib,7. cap, 16. Tenían medida para todas las 

, cofas, nafta pata la hierba, que era tanta 
guanta fe podia atar con una cuerda de una 
braza, por un tomín. *

M e d i d a . Se toma también por la acción de 
medir : como La medida de las tierras,del 
vino , &c. Lat. Msnfura, Menfia.

M ecida. En la Arithmética fe llanta aquel nú­
mero que , repetido algunas veces, compo- 

. ne cabalmente á otro eon quien fe compara: 
y a fs ie l 5. es medida común deL 15. y 20. 
porque repetido tres veces compone al pri­
mero , y  quatro veces, ai fegundo. Lat, Di- 
rnenjio. Menfura.

M edida. Se llama también la cantidad de fy- 
. Jabas de que fe componen los verías. Lat, 

Menfara. R en g i f. Art¿ Poet. cap. 15. Para lo 
quál importa mucho faberlas figuras que en 
la medida de los verfos fe cometen , y las vo­
cales que, ó pierden fu fuerza , ó fe contra­
llen y  hacen diphtongos.

M edida. Se llama a&imifmola cinta, que fe 
corta igual á la altura de la imagen ó eftá- 
tua de algún Santo, en que fe fucle eftampar 
fu figura , y las letras de fu nombre con pla­
ta ü oro. Ufate por devoción. Lat. Menjura. 
Vitta menfuralis.

Meoioa. Significa también proporción ó cor- 
refpondencia de una cofa con otra: y  afsí fe 
dice, que fe paga el jornal á medida del tra- 

. bajo. Lat. Modus. Proponía. Raña. Eonsec* 
,Vid. deChrift, tom.3. Parab* 22. Los prime­
ros ferán poftréros , y  los poftréros prime­
ros : porque el premio no fe ha de dár á me­
dida del tiempo, fino del fruto que hizo cada 
uno.

Medida. Metaphoricamente fignifica cordu­
ra , prudencia y tolerancia : y ai si fe dice, 
Habló con medida. Lat. Modas. Raña.

Llenar ó henchir ias medidas. Decir alguno fu 
fentimiento á otro claramente, y fin rebozo 
ni adulación. Y  en fentido contrario fe toma 
por adular exccfsivamente, Lat. Par paritt- 
férre. M  j'ummum extetttre¡ CfikV. Nov. 3.
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pi.117, Y  quando no falieren como deben, 
yo tengo un Barbero amigo gran Poeta, que 
.nos henchirá las medidas à todas horas.

Tomará alguno las medidas. Hacer entero jui­
cio de lo que es un fiigéro. Lat. Alte calière 
aliquem, velmeñri.

Tomar la medida. Medir y tantear la extenfíon 
y  latitud de una cofa, para el acierto de al­
guna obra : como hace el Saftre para hacér 
un vellido, &c, Lat. Menfaras notare, C erv. 
N ov.7. pl.205. La primera mueftra quedió 
de Tu condición zelo fa, fué no querer que 
Saftre alguno tomaffe la medida à luefpóíá, 
de los muchos vellidos que p enfada ha­
cerla.'

Tomar fus medidas. Premeditar y  tantear algu­
na dependencia ò negociado, pata lograr el 
mayor acierto, y que no fe malogre. Lar. Si­
isi. mo-dum mi rationem prafigere. Res medi- 
tari.

MEDIDO, DA. Veafe Medir.
MEDIDOR, f. m. El que mide alguna cofá. 

Lat. Menfor. Metator. Bqbad. Poiit. lib, 5. 
cap.10. num.33. El Juez que váá medir los 
términos, lasticrtas y los campos, lleva mi- 
dídér. F igoer. Plaz, univ. Difc. 2 3. Con los 
Geómetras fe numeran aníi miimo todos ios 
medidéres y  pefadóres, porque de la Geome­
tría nacen todas las eípecies de medidas y  
pefos. G o n g . Rom. bud.4.

Defde San]nena á Parlsy 
diteo «n medidor de tierra, 
que rio había un p&jfo mas 
que de París áSanfueña.

MEDIERÒ, f. m. El que vende medias ò trata 
en ellas. Lat. CaHgularius.

M edí ero. Se llama rambien el que vá à medias 
Con otro en la adminiftracion de tierras , 6 
cria de ganados. En efte fentido es voz ufa­
da en Aragón. Lat.Dimidii fortis joñas. Can­
for s.

MEDIO, f. m. La parte que en alguna cofa 
dilla igualmente de fus ex eremos. Es voz La. 
tina Medium. Siguenz. Hift. part. 3. lib, 3. 
Difc. 3. Enel mèdio fe levanta una taza del 
mitmo marmol, fobre un pedeftál quadrado, 
que iguala con el borde de la fuente. Espin . 
Efcud. Relac. 1. Dele. 8. Llegando al mèdio 
de la puente, me llamaron para lubir en un 
coche, dos Caballeros de hábito E de fi álfi­
co , de mui gallardos entendimientos, acom­
pañados de prudencia y bondad.

M edio . Se llama también el corte ò fefgo que 
fe toma en aigun negociado ù dependencia. 
L&t. Modus. Via. Ma a m.-Re bel. lib.i. cap.24. 
El mèdio que tuvieron los Prelados para ne­
gocio tan importante , fué mandar llamar à 
los Alfaquís y Morabitos de mas opinión. 
C okr. Cint. f. io6. Es advertencia digna de 
tu recato la que propones : y para executárla 
fin defeorcesia, oye un mèdio , que me parece 
à propófito.

M e d io . Se roma también por la diligencia ó 
acción conveniente para confeguir alguna 
cofa, Lat. Medium. Y ep. Vid. de Sant. Ter. 
lib. 1. cap, 6. También fueron cania de que

por
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por cile medio fe g-inalfc èl almi de un Cleri­
co , que réiìiiia eufàquel Lugar; donde ella 
¿¿'curaba. Pa r a . L ux de Verri. Cath, partii. 
Plat.17- Mas no folo efperamos la gloria fe 

; cxriende también inucitra efperanza à efpe- 
fiir los ?7j/í¿/c>r para conlcguiria : y  quéjnédios 
ioti eftós ?. Son todos aquellos que pueden 
conducirnos al Cielo, . ,

Medios.- Sc llama también ci caudal, rentas ò 
hacienda que uno pofi.ee ¿goza. Latí Fatal-

- (tíiutes-. Qpsx-í Brtiss, Guichard: iib.K plv.30. 
.Sui que le • obítaílén las contradlcciones>de 1 
Reino, y  la ellrechéza de- médws,^Qi haber 
confumido muchos el aparato niarítimoi b

Medió. En la Lógica es là razón con quefe 
prueba alguna ' cofa , colocada artificióla- 
niente en d  fylogiínio. Lát. Medium log it um.

- Salas, fiob, M e la , lurrodí N -otíc. z. C on fiar 
puede, el mèdio del argum ento eon trario ,q u e 
en las dos p ro p o rc io n e s  q u e  concedem os
CÒrcfifiè. ' ■ .b :.

-Medío de Pr o p o r c ió n . En la E.fgnma es’la  
. diftancia que fe toma para formar la herida.

Lar .Enfisproportioàdobjeftùm.
MEDIO, DIA. adju Lo que contiene la mitad 

de alguna cofa; como ivfidip real, inedia ce­
bolla, ̂ ¿cÓLat. Media*, a,um. Dimidius.;Sí- 
ouE'kz'. Hift. parr.j. lib.4, Dife. 1.. Las colú- 
nes fobre fuspedeítáiés tienen el mifrno re­
lieve que las de, abaxo,-fingiendo que ; entra 
là mèdia colima en la pared , y  la otra media, 
fale fuera. Q u.ev, MuLd. lvoLn.d.

No fon los ratones bobos, 
pues, viéndolos ocupados,

--  mèdio, qtitfoy unfombrero 
me royeron entre tanto*.

M e d i o * Significa también lo que no eítá per-;
: fcttamen.te,concluido : conjP 'Medio afiado. 
"Lzx.Semi. M arm. Rebel. lib.4. caP* z7 * fin-

- tonces le Tacaron del fuego medio quemado, 
y le dieron muchas heridas* Encín. Canción.

‘ í-5 °-
Roguéle mèdio defpierto, 
que la verdad me dixejpy 
è H me dixo que tuviejfe 
fu  menfáge por mui cierto.

. M e d i o ., Significa afsimifmo Mellizo ù Gemelo; 
y afsi al que ha nacido de un parto con otro 
fe dice que es Mèdio. Lat. Gowe/Zaj,

.Medio. Se toma también por moderación en-; 
tre, los extremos, en lo phyíico ù en lo mo­
rdí. Lat. Medium.

M edia c a m a . La,cama cqmpuefta fidamente 
, de un colchón,.una manta, una fábana y uña 

almohada., Llamafe afsi por fer la mitad.de 
U ropa que regularmente fe pone en ella, 
Lat. Stranienti media pars.

M edi a c a m a . S c ufa com unm ente para expli­
car q u e  d o s  duerm en en una. cam a , p or lo  

. q u e  à ca d a  u n o  to ca  la m itad . U fa fe  hablan ­
d o  d e l m a rid o  refpeéio  d e  fia m ugér ¿ y  p o r 
exten fio n  d e  los que duerm en jun tos en una 

v cam a; ^zX. 'Tori vel leSH focius.
■ Me d ia  c u l é r r im a . V e afe C u leb rin a ,' .
M e d ia  L u n a . Veafe Luna.
.Media mesa. La fegunda me fa que por me-

, - ñor precio fe pone en las hoftenas y  pofadas 
para- que, coman los Criados , regularmente

- : comptu-dla':'dé:los ¿iefechos y fiobras de la dé 
fi dos amos. Lar,ISecuhdamtrfa.
MedIA' N-ARANjA...VcaíC Cupula.
-Medi a noche. - La fiora cuque el Sol eftá » en
- ¡el pum o opuefi'o ai dei medio dia. Lat. Mo~
- .Sís msdiUtUiiim. Sandov. Hiii.Ethiop. fifi.,
, ; cap;g 3 . «111-0,5. Ddcie id. media noche le reco* 
; ge en fu bolón balta mediò dia. . • 
•Media■■ paceta . Llaman en Aragón al; oficial
- , Albañil, queLale de;apreJiclízvy nogar.a ga,
- ; gesde .mahcpbóvt;L t̂. Fufar cfktnent arivi-
-. dum^perféiüs,: r *-• 4. •-.* ;
M edia, pro po rcio n al. Terni, de Geometria 
. dy Aíkhffiéfica.' ̂ ^ f i t íd a ^ P ’-gíagñitúd que 
.  ̂?en unaípropordon ^ntinüa ' de tres -térmi-
-  ̂ nos, firve de cónfeqücnte al ¡primero y de 
{ -/antecedente al̂ -̂dítimo.,Lat.^Mediaproporiio*
'  , . m i i s ¡,  v i :  / .  . -  . y .  .

M edias  ̂ pa la b r as . Se -llamandas razones équfi 
. yocas que no dan à entender lo que fe quic-

re decir, y encubren en si muchafinténcióti.
- Lat. Ambigua verba, vtlobfw rf Sou s, Hiít,
. .de Kuev.Bíp. Iíb.j. cap. i§ . llmian oblerVa-

das .algunas medias palabras de íbípech ofa in- 
; :terfiretación. : ’ : " .■
Media ti-n ta . Term. de ía Pintura. La tinta 

general qué fe dà pruneto parqpintát al tem,
- pie y  frefeo, fobre ja qual fe va labrando de 
■ ■ claro ■ y obícúro. Lar. <Linimentüm■ generale.
: P aeom..MuLRiòL i i b ; . cap. 5. ’Befpues en­

trará con las tintas: claras de las carnes, y efi- 
tas, han d e  fer quatto ; de las quaies la pri-

. mera ¡que llamandfí'dw ■ t'm td  yterade -blanco 
y  carmín, y  mui poco bermellón.1 •

•Medí o Oc íe l o . Se llama en la-Aftí’onomía ei 
, meridiano fuperiót: ello esda Parte del cir- 
< culo meridiáno que eíla fobte él horizonte.
. Lat. Semicircíikis meridianui Jupericr.
M edio  d ía . La hora en que eM -d Soi en d
- masalto pumo.de fu elevación ho tizón tál; y 

.de, donde .comienza i  decaer. Lat, Hora m~
■: iridiaría. Meridie*. EíuL. d e G ra-N-- Trat- de 

ía Círac. pact.j. cap.i. §.4. Por tu fahíduda 
: muda las plumas el gabilán, quando bate fus
- alas zìimedio-dia..
M edio dia .. Se;llama en la Geographía aquel 

pumo del horizonte que fe nos mucida en 
derechura,mirando à la parte de donde vie­
ne el Sol al tiempo del medio .día. Lar, Au- 
f  ralis regio. Soiorz. Polit. Ub. í, cap. i.'Se 
divide en quatto climas - ò regiones, convie­
ne, á fiaber, Oriente, Occidente, Septeñu'ión

- y  Medio dia. '
M edio  d ía . Llaman los Marineros el viento 
v que viene derechamente de ja patte del Me­

dio día, opuefto à la Tramontana y  es uno
- de los quatro vientos-principales de Ja Rota 

nautica, fegun la divifiori que fe ufa en ei 
Mediterráneo. -Llamante también Olivo» 
Tófc. tom.8. pl.274. Lzt.Áufer. AcosT-fifiÁ- 
Ind. lib.3. caP-5 * Tilos fon elNovte ¿Aqui­
lón, y fu contrarío el Aulito ò viento que 
vulgarmente llamamos Medio día.

M edios vientos. En la divifiori déla roía
náu-
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náutica tu treinta y dos partes, fon aquellos 
ochó que fe colocan entre los ocho que Hu­
man Vientos en teros,y fus nombres fon com-
pudlos cada uno de los nombres de los dos 
que tiene à los lados, Tofc. tom. 8. pl. 27j .  
Lat. ’ Venti iñterpafiti, vel medi].

M edio t e r m i n o > La refolucion que fe toma 
huyendo de los extremos, por hallárfe in­
conveniente en uno-y otro. Lat* Modas \fítt- 
días , vel ratio.

M edio tiempo. El que fe interpone y  paña 
entre un íuceífoy otro. Lat. Temporisfpa- 
tUim'interje&uM, Sotrs, Hifh de Nuev. Efp. 
lib.q. cap. 13, En elle mèdio tiempo volvió 
Cortés à las platicas de la paz,

A media rienda. Phrafc adverbial con que íe 
explica el movimiento mui acoderado con 
que fe lleva la caballería, que no liega à fer 
carrera. Lar, heniter lux atti babents. Herr. 
Hift. Ind. Decad.4* lib. 10.cap. 1. Huvo tal 
Indio que andando un Cafteilano corriendo 
con fu caballo à media rienda, le afió de la 
pierna, y le detuvo como fi fuera un car­
nero.

A  medias. Phrafe adverbial que fignifica por 
mitad, tanto à uno rcomo à otro. Lat. E x  
x q u o , ‘pel media parte. M an riq* Quar» Serrn. 
i.§,4* No quiere Dios que le demos el co­
razón à ¡nidias, ni partido»

En mèdio. Modo adverbial'que vale En lugar 
igualmente diítante de los extremos, ò entre 
dos cofas. Lat./» medio. P onc. Quar. rom. 
i.Seríii.4. §.3. Eñe es un tizón, que le fa- 
qüé yo de en mèdio del fuego , porque lío fe 
acabaífe de hacer ceniza*

En mèdio. Vale también No obftante, fin em­
bargó : y afs.i fe dice, En medio de eflb. Lat; 
Hoc non obftante. Verumtamen. Ygp.Vid.de
S.Tef. lib.2. cap. 1. Cofa que à la Madre dió 
mucho guftó, por vér que en mèdio de fus ga­
las y  vanidad , fe moftrafie tan zelola de 
obra que era tan fuera de lo que fu hábito 
pedia, M a r o. Efp ir, j  e r u f. pLi. fue tan gran­
de, que los milmos enemigos la huvicron de 
reconocer mal de fu grado, aun en medio cíe ­
las fu perdiciones en que apollaban con ella;

Poner fe de por m è d io , 6 en m èdio. Mediar en­
tre las partes para componerlas en alguna 
diífenfion. Lat. In tercedere. Intervenire.

¡Quitar de en mèdio. Apartar à alguno de de­
lante, matándole ò aufentandole. Lat, Tollero 
de medio.

MEDIOCRE, ad), de una term. Lo mifmo que 
Mediano. Es voz Latina Mediocris.

MEDIOCRIDAD, f. f. El eftádo de una cofa 
entre grande y pequeño , entre bueno y ma­
lo. Es voz Latina M e d io e r ita s  ,  a t i s .  P in el, 
Retr. lib. i.cap. 5. Confíguíó aquella grata 
m ediocridad  que produce la verdadera corte- 
fanía.

MEDIR, v. a. Examinar la magnitud ò exten- 
fion de alguna cofa, ufando para ello de los 
in finirne utos conducentes, fegun fu calidad. 
Tiene ette verbo la anomalía de mudar la e 
en i en algunos tiempos y perfonas : como 
Yo mido,-nmie tu, mida aquel. Es del Latí- 
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no Metiri, que fignifica lo miímo. R ecop. 
líb.j. x. O.trofi tenemos por bien,
que el pan y el vino, y las otras cofas todas 
que fe fuelen medir, que íe midan y  vendan 
por la medida Toledana. Figuer, Plaz. -univ. 
Di fe. 2 j>, La primera, llamada Altimetría,que 
mide las alturas, la fegunda Planimetría , que 
mide la longitud y  latitud,la tercera Efiereo- 
metría, quQtnlde longitud., latitud y profun­
didad.

M e d ir . Vale también tender el cuerpo en el 
lucio, reclinandofe para defea ufar, ó por al­
guna caída aprefurada y  violenta. Lat. Ad 
longum e x te n d í. Solo aquari. L o p .  Com. Viu­
da, cafada y  doncella.A£t.i¡,

Peroferá deftguál 
fu  defeanfo de mi llama, 
que él la paffará en  la cama, 
y yo midiendo un portal.

Medir- Metaphoricamente vale igualar y  com­
parar alguna cofa no material con otra : co­
mo Medir las fuerzas, el ingenio ,& c . Lat. 
Metiri. Aliquid citm aliquo comparare., G il 
G o n z . Theatr. de Salam. Iíb.3. cap.3. No fe 
mide bien con palabras la alteza de la. vida 
de los buenos, que es regla que falta á cada 
paíTo: mejor fe miden con el íentimiento in­
terior del alma, que fe pone mas cerca de lo 
cierto. .

M edir, Significa afsimifmo examinar el núme­
ro y  cantidad de las íy Libas, breves ó largas,

- de que ha de confiar el verfo. Lat. Metiri. 
Scandere verfus. E ncin. Canción.Proem. cap.
5. Toda la fuerza del rróbar eftá en faber 
hacer é conocer los pies, porque dellos fe 
hacen las coplas,e por ellos fe miden.  C q r o n .  

fob. los tercer, de Gong. Deduce fe de Me- 
trón, que en la Lengua Griega es la menfú- 
ra,ó arte de medir ei verfo.

Medirse. Metaphoricamente vale contenerfe 
y  moderarfe en decir ó executar alguna co­
fa. Lat. Moderari.

M edir e l  t e r r e n o .  Además del fentido rec­
to : vale tantear las dificultades de un ne­
gocio , para poner ios medios de vencer­
las.

M ed ir  e l  t i e m p o . Es proporcionarle á lo que 
fe neCefsira. Lat. Aptum tempus accipere.

M ed ir  las  a r m a s . Empezar á lidiar, conten­
der ó pelear, Lat. Ferrum cum aliquo confor­
t e . Nuñ. Empr.j. Habrá alguno tan arrogan­
te que fe atreva á medir las armas, y  ponerfs 
hombro á hombro con aquel gigante' de la 
Iglefia Aguilillo?

M edir las c o s t i l l a s . Vale dar á uno de pa­
los. Lat. Fuftibus tundere.

M e d i r  p o r  u n  r a s e r o . Premiar ó  caftigar á  

todos igualmente, y fin diftincion deperfó- 
nas. Fr. L. d e  L e ó n ,  Nomb. de Chrifi. en eí 
de Padre. En fu regir 110 mide á fus ganados 
por un mifino raféro ; fino atiende á lo parti­
cular de cada uno»

MEDIDO, DA. part. paff. del verbo Medir en 
fus acepciones. Lat. Ditmnfus. Menfus. Me- 
tatas.

Hombre m ed id ?. El que es atento y cortefáno,*
X x x  y



y que.no fe arroja ni propafia à decir ò exe- 
curar lo que. no es razonable. LI ani afe tam­
bién afsi el que come con regla y .par fi mó­
ni a. Lat. Tt>nper ¿tus. Sobrias. .

MEjDÍTACION, f- f. La aplicación -del penfa- 
miento à la confideracion de qualquier co- 
fa, £s Voz Latina Me dii ut io* P ellic. Virgen, 
pare.r. lìb.,3. Laro. Erizófe entonces, con la 
meditación de fuceflos diverías.

Me d it a c ió n . En lo Moral fe toma por la con- 
fideracion ùdifeurfo mtéiècìual, fobre algrni 
myfterio de nueftra Santa Fé, ù fobre alguna 
matèria mordi, para facar de ella algún ñu­
to para el alma. Lat. Sacra medìtatìo, Fr. L . 
d e  G r a n . Trar. de la Or ac. part* 1. cap. 20. 
Defpues de la lición , fe ligue la .meditación 
del palio que le ha leído, acerca de lo qual 
esde íhber , que ella meditación unas veces es 
de cofas que fe pueden figurar en la imagina- 
ción. RoDKiG.Exerc.tom. 1. trat. y.cap.8i 
Hugo de Samó Victor dice, que no puede fer 
períeéta la oración , fino precede ó ia acom­
paña la meditación,

MEDITAR, v. a. Aplicar el penfamiento à la 
confideración de alguna cola, ù diícurrir de­
terminadamente hacia algún intento , cavi- 
lando enél , y  enlosmédios de fu confecu- 
cion. Sale del Latino Meditaré, Lat. Mentí 
volvere. ZimiG. Armai. Año 1252. num, 20. 
Aufente entonces por algunos delitos, con

. que habia irritado la jufticia de San Fernan­
do , m editaba en sí finos defeos de reílituirie à 
fu gracia.

M e d i t a r .  En ío Moral fe toma por confide­
raiy difeurrir intelectual mente fobre algún 
myfterio de nueftra Santa F é, ù fobre matè­
ria moral, para aprovechamiento y fruto ef- 
piritual. Lat. Meditarì diuina. Contemplari, 
Fr. L. de G r a n . Trat. de la Ofac. part. 1. 
cap. 19. Puede detenerfe algo mas en la li­
ción, ò juntar en uno la meditación con ia 
lición, leyendo un pafíb y  meditando fobre 
él, y luego otro y  otro, de la mefma mané- 
ra. Roa, DoñaSanch. lib. r. cap, 10. Medi­
tando un día en la gloriofa Refurrección y  
Afcenfión de nueftro Salvador, fue arrebata­
da en efpiritu.

MEDITADO, DA. part. paíf, del verbo Me-
- ditar en fus acepciones. Lat. Meditatas. Con­

templata*. Muñ. Vid. de Fr. L. de Gran. lib.*. 
cap. y. Mueftras todas de quan meditado te­
nía ètte myfterio. Betiss. Guichard. lib, 1. 
pl. 8, Meditada pues la coniti tu cion preferite 
y fus peligros, volvió el ánimo à procurar 
nuevos apoyos.

MEDITERRANEO,NEA-adj. Lo queeftá en 
medio ó entre dos tierras : y afsi fe dice Mari 
mediterráneo el que comienza en el eftre-

- cho de Gíbralrar, y continua metido entre 
Africa , Alia y Europa. Lat. Mediterráneas. 
A cost. Hift. Ind.lib. 3. cap, 28. Ciudades y 
tierras mui mediterráneas y apartadas de mar, 
fiemen à veces grandes daños de terremo^* 
tos. -

MEDRA.f. £. El aumento, mejora,adelanta­
miento ü progrelfo de alguna cofa. Lat. P ro ­

y 30 M E'D
fifias-. Progreffins. Po n c . Quar. tom. r. Serm 
3. Quai otra puede fer la caula cb micf*

. tra poca medra en el camino del Cielo; Cürn 
Chron. tom. 2, lib.2.-cap.q.i. Los Rcügioibs 

. ,■ Menores , -á cuya dirección debía las medru 
de fu efpiritu, quando le vieron V i luí o je 

1 dieron habitación en fu Convento. 
MEDRAR, v. n. .Crecer , aumenrarlé, adelan- 

tarfe ó.mejorarfe , pafl'ando de un elládo 
bueno á otro mejor. Covarr. dice es voz cor. 
rompida del verbo Latino Meliorare. Lat. 
Proficere. ProgreffUm faceré. Fr. L. de Gran. 
Symb. part. i.cap. 5. §, 1. Para que con el 

■ calor mayor de los dias mayores, vayan po­
co apoco creciendo y  medrando las plantas. 
Herr. Agríe, lib. 3. cap .16, Por la mayor 
parte los arboles, que muchas veces fe trat 
ponen, no medran mucho , porque en echar 
raíces tienen mucho que hacer. 

MEDRADO, DA. part.pafT. del verbo Medrar.
- Crecido adelantado, aumentado ó mejora- 
. do. Lat. Profecías. Proveólas.&R, L.de Gran. 

Symb. part.i. cap. i$. Si el hombre planta ó 
enxiere un arbolico , fe alegra defpues quan­
do lo vé crecido y medrado. 1

MEDROSAMENTE- adv. de modo. Terne- 
fofamente , con miedo y  temor. Lat. Tmu 
de. Meticuhsé. Hortens. Quar. f,3-1. Le mo- 
leftó importuna y  medrofarmnte aquel tiempo 

. toda, ■
MEDROSIA, f, f. Miedo permanente. Es voz 

de poco ufo. Lat, Formido. F. Herr. fob. la 
Egl. 2. dcGaicil. De donde nace aquel de- 
mafiado ' miedo, ó medrosía, fí fe puede ex­
plicar afsi lo que es Formido en el Sermón 
Latino.

MEDROSILLO, LLA. adj. El que es algo me- 
drófo. Lat. Meticslofus. C erv. Nov.i i .Dial, 
pl. 383, Yo fui fiempre algo medroftlk: con 
conjurar la media región me contentaba. 

MEDROSO, SA. adj. Temerofo , pufilánime, 
y  que de qualquiera cofa tiene miedo. Lar, 
Tímidas. Formidolofas. Boc. de Ok, cap. 
Mui esforzado es el que- es libre de toda cul­
pa 5 e mui medrófo es el qüe yace en ella. 
Ercill. Arauc. Cant. 3. Oct.32.

El mas medrófo atiende con cuidado,
A folo procurar morir vengado. 

M edroso. Se-toma también por lo que infun­
de ó caufa miedo. Lat. Hórridas, Tremendas.

- Muñ. Vid. de Er. Barr.de los Mart.l-ib. 4. 
cap, 16. Por mas agrias que fueften las fubi- 
das de las fierras, y  medrófas las baxadas, co­
mo fe ofreció en muchos paífos de aquel Ar- 
zobifpado ,por mui diñantes que eftuvidTen 
los Lugares , por pobres y  pequeños que 
fueífen los Pueblos, á todo fe arrieígaba, co­
mo fi fuera de bronce.

MEDULA, f. f. La fubftancia incluida en otra 
cofa mas fólída. En los-huelfos de los anima­
les fe llama también Tuétano. Lat. Medalla. 
F rag. Cirug.Trar.de lósSimpl. en la voz 

. Tuétano, Del tuétano ó rnedúla, dice Gale­
no , que ablanda las durezas , ahora eftén cu 

■ m urecillos, ahora en tei dones óíigamen- 
* - tos,- y que fiempre experimentó fer mejor la

M E D



. del Ciervo. vSandov.. Hii'Lde Ethiop. lib. f.; 
cap.33. Teifuioan.haber un árbol en Jaba, 
cuya interior medula de arriba abaso es de 
hierro.

M edula . Metzphoñcamente figniftca la fubf- 
rancia principal de alguna cola no material. 
Lar. Medalla^ AL A gred, toitM.num.79, Les 

. fea manifieíta la medida de las Divinas letras. 
M edula espinal. Llaman los Anatómicos al 

ruéfano del efpinazo, que nace del celebro, 
como el tronco de fu raíz , y vá por medio 
del eípinázo halla el huefío facro. Lat, M e~  
dalla/pinalis. Fr. L, de G ran. Symb,part.i. 
cap.28. Y aun de otra cofa proveyó mas fu­
trí, que es de una delicadifsima tela que di- 

■ vide las dos partes de ella medida e/pinál. Si- 
Cuenz. Vid. de S.Geron. lib. 6, Proem. Hilo 
de plata llama aquí á lo que los Médicos y  
Anatomizas dicen M edula e/pináL 

MEDULAR, adj. de una temí. Lo que toca ó 
pertenece á medula. Lat. Medullaris, Mar-  

. Tin. Anat. Cotnpl, lecc.i, cap.7. El ufo déla 
fubítancia medular de los nervios, parece que 
es conducir por entre fus- fibras y eílauiy 
bres el fucco nerveo-nutritívo, para alimen­
to de las parces.

MEDULOSO, SA. adj. Lo que tiene medula. 
Lat. M edtilloftts. L ag. Diptc. lib. 1. cap. 1 
De los ramos pues defte árbol, cuelgan las 
cañasfíftolas, luengas , redondas y meduló/as. 

MEGO, GA. adj. Manfo, apacible, tratable y  
halagüeño. Trahe ella voz Covatr. en lu 
Theíoro. Lat, Placidas. M an/aetus,

¡Corderilla mega, mama á fu madre y á la aje­
na, Refr. que enfeña, que con laapacibilidad 
y agrado íe vencen las dificultades, y fe lo­
gra lo que fe deíéa. Lát.

Manfueta vítala pingue perpetim fn¡£
Etffugit absr matris, aique extrañe#. .

MEG1DO. adj. que fe aplica á los huevos, cu- 
: yas lfiemas foias fe deslíen con agua y azú­

car, y es alimento que regularmente fe da a 
los enfermos. Lat. Ova /aechara /uha£Ía, eom- 
míxtaque. H u e r t . Plin, lib. le . cap. 42. En 
Caltilla los llamamos Megídas, como fi dixe- 
ramos Sumergidos.

MEJOR, adj. comparativo. Lo que es fuperióí  ̂
' y excede á orra cofa en alguna qualidad na­

tural ó moral. Sale del Latino M e iio r , is. 
L ag.DíoíC, Jib.a.cap.fij. Es fin comparación 
mui m ejor, y harto mas natural á cada cria­
tura, la leche de fu propria Madre , que la 
peregrina y extraña. Ulloa, Poef, pl.17.

Y  la Jbberbia imagen de Cupido-,
Fingida en el mejor de los metales,
Arrojo difpreciada a tus tímbrales,
Por gloria/o trophéo del olvido.

Mejor. Ufado como adverbio vale Mas bue­
na y redámente, mas juftamente: y afsi fe 
dice, Mejor ha comido, mejor ha fucedido 

. de lo que fe penfaba, Lat. M eliu s. Gamma- 
dilis. Marm. Rebei. üb.a. cap.7. Y que feria 
bien que ellos pidiefíen, por la orden que 
vieffen que les eftana m ejor.

Mejor te  ayude D ios. Phrafe con que fe re­
plica y dá á entender a otro , que lo que ha 

Tbm.JV.

M E D M E , J  5? 1
-.dicho ú fentado es incierto,-ó que lleva da- 
ñ“da intención. Lat. A iiU r itbt f& x ií  Dc.'is. 

MEJORA.f.f. Medra, adelantamiento y au- 
. mentó de alguna cofa. Lat. Boni ácce/sio, vel 

incrementara. Parr. Luz de Verd.Cath. parr.
2. Plat.2 9. AUi fe juntaba Conféjo , no íbío 

. para dar arbitrios de hacienda, fino para buf- 

. car mejoras de eoftumbres. C alo. Com. El
- gran Principe de Fez. J orn. 1.

L h .v a n n p o r D ios contigo, 
y  J i  mejoras no vés, 
me podrás enviar de/pués.

Mejora* En Jos Teftamentos es la manda ef- 
peciái que el Padre hace á. favor de alguno 

' ó algunos de fus hijos, además de la legitima 
. que les toca ; la qual foto fe puede extender
- al tercio y al remanente del quinto , en cu­

yo cafo fe llama Mejora de tercio y quinto. 
Lat. M d io ra tio , Pr/legatam , .Recop, lib.5,tir, 
tf. I.7, Quando el Padre ó la Madre, por con­
trato entre vivos , ó en orra poftrhnéru vu-

- • lomad, fió eren á alguno de fus fijos ó deí-,
. tendientes alguna mejora del tercio de ios

bienes, que la tal mejora hayacoufideracion 
a lo que fus bienes valieren , al tiempo ríe 
fu muerte, y no al tiempo que hizo la dicha 
mejora.

Mejora. Se llama en la prá&'tca forenfe el rc- 
curfo ó apelación al Superior, fundando -la 
queja ó agravio del auto apelado del infe­
rior. Lat. Appellationis libdius ad /sspsriorem. 
BolaE, Cur,Philip, part.5. §,a. num.i. Ms~ 
jora es la prefentacion en grado de apela­
ción.

MEjORAMlENTO.fi m. El a do de mejorar 
alguna cofa. Lat. Incrementares. Profesas. V1- 
LLEN.Trab. cap.4. En aqucfxc trabajo pue­
de quaiquierade los Emidos del mundo ha­
ber y tomar doctrina a fu mejoramiento. 

MEJORANA, fi fi Lo mifmo que Mayorana 
ó Almoradux.

MEJORAR, v. a. Adelantar, acrecentar y  au­
mentar alguna cofa, haciéndola pallar de un 

. eílado bueno á otro mejor, Lat. Incremen-i 

. tum daré. In  mehüs matare, Man a ico Sanror. 
-lib* 1. Serou3. §.9, Es mui proprio de Dios

- el mejorar de plaza á ios que fe ocupan ík- 
r viendo en fus oficios. Corn. Chton.tonM,

lib.3* cap,s- Compadecido de fu deínudez y 
pobreza, le ofrecieífe bailan re dinero para 
que fu compañero y él pudieren mejorar de 
vellidos.

M e j o r a r .  Vale también ir recobrando la fa- 
( lúd perdida, reílablecerfe en ella. Dicele-;
( también del tiempo por ponerfe mas favo- 

rabie. En elle fentido es verbo neutro. Lar. 
Mellas /e habert. Mdiorefcere. Sant. T er. Su 

* Vid. cap. 6 . El eftár anfi me duró mas del 
t ocho mefes, y  el eftát tullida , aunque iba 

mejorando, por efpacio de tres años. Man-
- riq. Vid. de Ana de Jefas, lib. 1. cap. 10. Te-*, 

nía tal operación, que á poco tiempo de co­
mo fe tomaba, ó mejoraba el enfermo ó fe

, moría.
Mejorar. En lo forenfe, vale dexar en. el te (la­

mento mejora á alguno ó algunos de los hí- 
Xxxa jos.



jos. Lat. F ilie  a liq u id  pracipué legare, v d .p za -  
legwe. R ecop . lib. 5. tit.tf.1, n .  Mandamos, 
que qiuindo el padre ó'la. madre m ejor arena. 
alguno de fus'hijos, ó defeendientes legíti­
mos /en el tercio de fas bienes ; en teftamen- 
to jó en otra qúalquier última voluntad, ó 
por contrato entre vivos, que le puedan po­
ner el gravamen que qtiifiercn. P itrel, Reír* 
lib.1. cap. 1, M e jo r a  k Pedro López de Ma­
drid fu hijo en ochocientos florines de oro, y 
le manda fu caballo y armas.

MEJORARSE, v. r. Ponerfe en lugar ó grado 
ventajofo al que antes fe tenia. Lat. Amplio- 
rem grsdum occupare.

Mejorar la . a p e l a c i ón . Phrafe forenfe, que 
vale fundarla ante el fuperior , reprefentan* 
do el agravio que fe fíente en algún auto da­
do por el inferior,defpues de haber apelado 
ante él. Lat. A d  Ju p m orem ju d icem  adirc. 

M ejorar las ren tas , Es pujarlas. Lat. üí- 
g u m  v e& ig a l p lu r is  Ucitarf.

MEJORADO, DA. parr. paíf. del verbo Me­
jorar en fus acepciones. Recop. lib. 5. tit. 6 , 
É5. Mandamos, que el fijo, ó orto qualquier 
defeendíente legítimo , mejorado en tercio ó 
quinto de los bienes de fu padreó madreó 
Aviidos , que puedan, fi quificren repudiar 
Ja herencifi de fu padre ó madre ó avuélos, y  
aceptar í a‘dicha mejora. Cork. Cint, f.4. 

F ácil de la memoria arrebatado,
El efpirita al cuerpo defatnpára,
En objeto gloriofó mejorado.

MEJORIA, f. f. Medra adelantamiento, pro­
greso y aumento de alguna cofa. Lat.ih>»¿ 
acce jito , v s l  p ro fecía s. Boc. de O r. cap. 2. A  
qujen Dios dió mejoría en efte mundo, no fe 
precie fobre lu compañero , e aquella mejo­
ría renga por nada, cáDios crió los ricos e 
los pobres de un criamiento. Salas , fob. 
Meia, Introd. Nodc. y. Importantifsima pa- 
rael conocimiento delte Eícrirór, y también 
para la m ejoría  de fu predicamento y de fu 
fortuna en la edad de adelante.

Mejoíua. Vale también diminución de la do­
lencia ó enfermedad que uno padecía. Lat, 
Morbi rem'tjio, relaxado. Yupes, Vid. de S. 
Ter. lib. 2,cap.tí. Confolófe mucho aquella 
fcfiora con fu venida, y con la prefencia de 
tan buena huéfpeda , y de allí adelante co- 
menzóatener conocida mejoría. Q uev. Vid. 
de S. Thomás de Villanueya, cap.4. Tres dias 
antes del Nacimiento de Nueftra Señora, Ic 
hallaron los Médicos con mejoría.

MELADA, f. f. La revanada de pan toftadd 
empapada en miel, al modo délas torrijas. 
Es voz ufada en la Montaña. Lat. Pañis feg- 
menlum mellitum.

Melada. Llaman en el Réino de Valencia los 
\ pedazos de mermeláda feca. Lat. Malorum 
■ cyíoniorum faechara conditorum frujlmn, 

MELADO, DA. adj. Lo que tiene color de 
miel. Dícefe regularmente de los caballos. 
Lat. Melinus. Mettei colorís. Colmen. Hift. 
Segob. cap.49. §.14. AUi junto,un Page bien 
aderezado , que llevaba de dieftro un caballo 
melada, con rica jaez.

M E LADUCHA. (Meladúcha) f. f. Cierta efpe_ 
cicde manzáriabafta, que fe dá en la raya 
de Aragón y  Caftilia, Lar. Pom tim  rude, 

MELANCHOLIA. f.f. Üno de los quatro hu_ 
mores del cuerpo humano , que Ja Medicina 
llama Primarios. Es frió y fe c o ,y fc en̂ en.

1 sdra de la parre mas groffcra del Chylo X  es 
como borra Ó heces de la fangre. Sirve de 
alimentar las parres del cuerpo, que rienen 
fu mifmo temperamento, como el bazo, ¡os 
huellos, &c. Es voz Griega, de quien la to­
máronlos Latinos,y fe pronuncia la cb como
k . Lat. A tr a  bilis. Fr.L . de Gran. Symb. 
part.1, cap.25. Porque como en aquella maf! 
fa de la fangre váyan los quatro humóles de 
que eftán compueftos nueftros cuerpos, qye 
fon fangre, fiema , cólera y  melancbolu , cada 
miembro (como fi tuvieífe juicio y fentido) 
toma lo que conviene á fu naturaleza. Frac, 
Ciritg. lib. a. cap.t. Unos (apoftémas) fe ha­
cen de fangre , otros de cólera, otros de fle­
ma , otros de m la n c b o lia ,  otros de agua, y, 
algunos de viento.

M e lancho l i a . Significa también trifteza gran­
de y permanente, procedida dé humor me- 
lanchólico que domina, y hace que el que la 
padece no halle güilo ni diverfion en cola 
alguna. Lat. Melar) cb olia M osror. L ag. Diofc, 
lib.i, cap. 125. Son útiles (los dátiles) contra 
las fiebres continuas mui ardientes, contraía 
frenefis y  melancholía , y  finalmente contra 
aquellas enfermedades que proceden de hu­
mor adufio ó colérico. Cald, Com. Nohai 
¡cofa como callar, jorn. 1.

Toda melancholía 
N ace J in  ocajion, y  a fsi es la mi ai 
Q ue a q u tfia  dijlin cion  naturaleza  
D ió  a la melancholía y  la tri/leza,

MELANCHOLICO, CA. adj. Lo que toca ó 
pertenece á la melancholía. Lat. Melancbeli- 
t s s . M & fiu s . L ag . Diofc. lib.i. cap. 137. La 
pulpa del febeften purga fácilmente la cóle­
ra y el humor m el&m bólho. A m br. Mor. lib.
8. cap. 53. Llegó á tanto la anguilla deAu-
gullo......que le dió una enfermedad nielan-,
sbólica.

M elanchóltco. Uno de los varios epithetes 
que los Aftrólogos dán al tercer quadrante 
del themacelcfte. Tofc. tom.^. pi.408. Lat. 
M eh n cb o lh u s.

MELANCHOLIZAR. v. a. Entriftecer ydef- 
animar á uno , dándole alguna mala nueva, 
ü haciendo cofa que le caufe pena ó fenti- 
miento. Lat. Mcerore ve l t r í f i d a  afficert. Fr. 
L. de G r a n . Efcal. cap.8. Los hace dar áef- 
tos exercicios defordenadamente, para que 
afsi los melancolicen, y  acrecienten la maté- 
riadelfuror. Sous, Hift.de Nuev. Efp. lib* 
y. cap. 2 3 . Notable ardid para melaticboli- 
z a r  aquella gente , defanimada yá con la 
muerte de los Efpañoles, con el eílrágo de 
los fuyos , con la multitud de heridos, y con 
la trifteza de los cabos.

MELANCHOLIZADO, DA. pan. paíf del 
verbo Mclancholizar. El afsi trille y meten- 
chólico. Lat. M ce ro re , v e l tr ifiitia

Cer-
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C erv. :Kov- S.pLsyÓ. -Se volvieron tnfles y  
tRílanebeihZddas,a fus lechos,

'ME L API A. (MelápiaJ'X f. Cierra eípecie de 
manzana pequeña mixta de camuéía y cipe- 
riega. Ha i muchas en Andalucía. L & t.Pom um  
m ei-itum . M eU p iu m , i  i.*

MELAR, v. ó. Term-de los ingenios de azúcar, 
que fignifica dar la fegunda cochura al zumo 
de la caña , hafta que fe pone en confiden­
cia de miel. T*iene la. anomalía de recibir la 
i  antes dé. la .e en .algunas perfónas de los 
tiempos prefentes : cómo Yo mielo , míela 
tu , miele aquel , &c. Lat. Sascbartm  reta- 

qnere.
M b LAZA. (Melaza) f.f. Las heces de la miel. 

Es voz ufada en el Reino de Murcia. Lat,M tl~  

Us fe c e s .
.MELCOCHA, f. f. Cierto género de torcido 

hecho de harina * miel y efpécias , toftado al 
fuego. Lar. M ehvShim . Herr. Hift. Ind. De- 
ead.3. üb. 2. cap. 15, La comida del Idolo 
eran bollos pequeños , en figura de ma­
nos y pies, y otros retorcidos como meicá- 
chai.

MELCOCHERO. C m. El que hace ó vende 
melcocha. Lat. MellifcoÓH vén ditor, v el fa b r D  
catar. Rued. Com. Medorá, Scen. 2. Porque 
no me hizo á mi Duque ó Conde, óSaf* 
tre , ó Cazador de erizos, ó M ekocbétoi

MELECINA. f. f. Lo mifmo que Medicina. Es
- voz antigua, que yá no la Ulan íinodos ruM-
. cos.Monter.delR.D. AL.lib,2.parr.i,cap,2*

E cada una dedas m dsún as comprirá por sí 
para lo que dicho es,

•Melecina. Significa también lo mifmo que 
Cliftér ó Ayuda. QüEV.ViíIt. Efpátulas fon 
cfpadasen fu lengua , píldoras fon balas, dif­
ieres y m tlec'im s, cañones , y afsi fe llaman 
Cañón de melecina.

MELECÍNAMIENTO. f  m. Lo mifmo que 
Medicamento, Es voz andquada. Monte a. 
del R. D, Al. Ub. 2, pare. 2. cap. 20, Quere­
rnos decir en ede capitulo los nidednarnicntos

■ délos ojos.... . e deípues feguiremos ade-
■ lanre con decir los mtlecinamientos de todos 

los orros miembros.
MELECINAR. v. a. Lo mifmo que Medicinar, 

Es voz antiquada. Part. 1. tir. q. I.37. Que
■ ningún Phyíico Chriftiano non fea ofado de 

m úecinar al enfermo , á menos de confeiVarfc
- primeramente.
MELENA. C  f. El cabello que defeiende por 

junto al rodro , efpecialmente el que cae La­
bre los ojos. Covarr. dice que en c'ílc fenti- 
do puede venir del Griego M eten j  , que íig- 
niñea negro, Lat. C ap illitiu m ,

Melena. Se toma regularmente por el cabello 
íueko : y afsi fe dice, Eftár en meléna. Lat. 
C a fa r les. Marq, Ermir. cap.4. §.10. Con los 
cabellos largos, á modo de me té ñas de padór. 
C olmen. Hift.Segob. cap. 49. §. 21. Las m t- 
Unas rubias , cuajadas de perlas y aljófar.

Melena. Se llama también cierta.piel blanda, 
que fe pone al buey en la frente , para que 
no fe ladímecon el yugo. Trabe eda voz 
Covarr. en fu The faro j y dice fe pudo lla­

mar afsi quafi Moleña á Molicie, por fer eda 
- piel mui blanda y hueca. Lat. P e ¡lis blanda 

fr o n ti  bovis jugo jíip p o ftu , SANDOV.Hid.de 
Ethiop. iib.3, cap.15, Atales un pefebre,co- 

. mo ti fuera un jumento , pódele fu melena y  
coyundas, y luego hace que abaxe la cerviz 
ai yugo , y reciba el avado, para romper con 
él la tierra y cultivarla.

Traher á la melena. Phrafe , que fignifka obli- 
, ’ gar ó precifar á uno a que execute alguna co- 

ía, que no quena hacer, Lat. Cogere. Per v im  
addueere, Moñ. Vid. de Fr.Earth. de ios Mar- 
tyr. Iib.j. cap. 15. Molo decía lin caula, por- 

. .que con ninguno fe encontró, que no le de- 
xaíle de amanfar y traher d ía  meléna.

Al llamado del que le plenfa, viene el buey-a 
, la melena. Rerv. que enhena la facilidad y güi­

to con que fe obedece y cede , quando in- 
terviene alguna utilidad. Lat.

Hub ju g a  panda boyes confiringun t pabala  
traces:

M uñere v e l f e v i  f e  ¿ lita r  ira  J o v is .  
MELENUDO, DA. adj. El que tiene mucho 
. pelo , por naturaleza ó arte. Lat. Capilletas. 

Com atas. Hortens. Mar. f.53. Un corrillo de 
Nazarenos íegláres, dedos mozuelos mslsnü~ 
dos. V11.LEG. Erot. Oda. 3.

N o el o j f  melenudo, n i el etrdofo 
J a b a lí, temer ario m asque e lojfo .

MELERO, f. m. El que vende miel ó trata ea 
ella. Lat. Mellaría:., Torn, de Monj.

M adre Oórnese} Qué baíl Llame ai Melero,
Q ue f e  llegue ce la puerta, que allí efpero. 

Melero. Se llama también el fitio ó par age 
donde fe guarda la miel. Lat. M illa r  m n , ti. 

MELGACEiO. Vea fe Lixa.
MELIFERO, RA. adj. Lo que tiene ó lleva 

miel. Es voz Latina, y ufada de los Poetas. 
Lat, M tlife r , a, um. Lop. Coron, Trag. £2. 

D a  melífero exérsito que altera,
M ín im a  ¡¡echa le p  a fo la  mano. 

MELIFLUAMÉN TE. adv, de modo. Dulce­
mente, con grandifsima faavidad y delicade­
za. Lat. duavifiim e. M slliftsé . 

MELlFLUíDAD. f. f. Dulzura, fuavidad y de- 
licadéza. Lar. D u ked o. Suavitas. FruuER. Paf- 
fag. Aiiv-9. Quedófe atónita la mugér, de 
couíiderar la m eiifu id á d  de la dueña en há­
bito de hombre. C ekv. Viag. cap.3.

D e  f u  íneliíiuidád mu i ja tisfecbos,
E n  tono blando, fofegado y  g ra v e,
Eglogas p  aforóles recitaban.

MELIFLUO, ELUA. adj. Lo que tiene miel, 
ó es parecido á ella en fus propiedades. Lat. 
M elbfiuus, ájurn. Lag. Diofc. Üb. 2. cap, 75. 
Por toda aquella Isla crece en grande abun­
dancia el T y mo, de H qual planta fe coge 
aquel m elifico Uquór, mui mas perfedo que 
-de otra ninguna..

M e l i f l p o . Significa también dulce, fuave, de­
licado y tierno, ó en el trato , ó en la expli­
cación. L at.M ellifu u s.Su a t> ii.Y R .L .i> is Gran. 
Compend. trat. 2, cap-tf. O Efpofo florido, 
El polo fuave, Efpofo m elífuo\

MELILOTO, f. m, Hierha que produce el ra­
llo redondo y roxo,las hojas ícmejantes a las
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de las Alholvas, aberradas por toda la redofi- 

. dez : la ftor amarilla'y. mui olorofa , y la fi­
niente encerrada en unas vainillas, curvas 
por defuera á modo de luna creciente. Es 
voz Latina Melilotos. Lag. Dioic.lib. 3. cap.
44.' Es el M elilo to  compuefto de facultades 
contrarias, porque juntamente reprime, re- 
fuelvc y madura.

Meliloto. Se llama vulgarmente al fugeto in- 
fenfáto , necio y enajenado. Lat. Stupidas. 
Fatuas.

MELINDRE, f. f. Cierto género de frutilla de 
fartén hecha con miel y harina , mui delica­
da y guftofa. Y  también fe llama afsi cierra 
eípecie de paila hecha de azúcar, harina y  
huevos, de que fe forman tinos.bocaditos en­
figura de rofquíllas, corazones y otras cofas. 
Pudo decirle del Griego M e lh y d ro s , que íig- 
uifica Agua miel. Lat. 'Tragemata Aelicatula.  
PítAGM. DE T ass. año 1680. f.48. La libra de

- melindres de palla real, á quatro reales.
Melindre. Se llama también la afectada y dc-

mafiada delicadeza, en las acciones óelmo- 
. do. Lat. Fajlid ium  delisatulurn. Q uev. Pragm.

. del tiempo. Y,que por modo de m e lin d r iz a  
folamenre fe les pe emita quando ríen, el po­
ner delante de la boca el abanico ó mangui­
to. C orn, Chron. tom.i. lib. 3, cap.y. Dán­
doles facultad,para que comieden, con liber­
tad y fin m e lin d re , de los manjares que les 
oítccieíTen.

MELINDREAR, v.n. Hacer melindres, de cu­
yo nombre fe forma, Lat. Delicaiulé fa fiid i-  
r t ,v d  defpisere. Jacint. Pol. pl. 20, Y gaf- 
tando dos horas en melindrear difeulpas,qui­
lo que no me pareciera mal un Soneto* 
Corn. Chron, rom.i.lib. 5. cap. 44. No hu*̂  
vo en ella citcunftancia alguna en que pu­
diere m elindrear la nobleza.

MELINDRERO, RA. adj. Lo mifmo que Me- 
lindrófo. Pío. JusT.f.79. Proprio de monas 
es andar fiempre bailando, fer mimó fas, me~ 
Undrérasy urgandillas.

MELINDRILLO, f.m. Cierta efpecie de lifton- 
cilío mui delgado. Es voz ufada en el Reino 
de Murcia. Lat. V itta  fu b  l i l is ,  angujlaquc. 

MELINDRIZAR, v. a. Lo mifmo que Melin-
.. drear. Es voz inventada y  jocofa. J acint. 

Pol. pl.i 36.
Temerofa de ahogarte, 
como Jiempre melindrizas  ̂
un millón de calabazas 
te p u jifle  al punto encima.

MELINDROSO, SA. adj. El que afeita dema  ̂
fiada delicadeza en las acciones, ó en el mo­
do. Lat. Delícatus. M olUs. Faftidiofus. Inc. 
GARciL.Hift.de la Flor. lib.3. cap.n . Hizo 
otros grandes extremos , quales los fuelen 
hacer las viudas melindrófas. U lloa , Poef.

Las necias, melindrófas y  tufónasj
Las no limpias, las gordas, las bufcénasp .
Las tías, que hacen mella en un diamante^

- N enias f e  han de llamar de a q u í adelante.
MELLA, f.f, EL hueco ó raja que fe hace eri

alguna artna que tiene filos,, ú en otra cpfa

M E  L
fólida ó maciza, por algún golpe que ha da­
do en otra cofa mas fuerte. Lat. Dscurtaiio

■ Ghbretnm . Veneg. Diíer. lib.i. cap.^S, Los 
Cielos fi los pefaflemos no pefarían una on-

■ za, ni un alfiler : fon tan fólídos y macizos' 
que ni acero ni diamante íes podría hacer

. mella.
Mella.,. Se llama también el vacío ó hueco que 
i .queda .en alguna cofa, por haber facado lo 

que la- ocupaba ó henchía. Lat. Glabretum. 
Vacuum. Sigue nz. Hift. par t. 3.110.4, di le. 19] 
Se entra en una calle larga de eípeübs ol­
mos, tan.nivelados y pueftos á compás, que 
no fe vé una mella.

No hacer mella. Phrafe con que fe dá á enten. 
der lo poco que han férvido las diligencias 
que fe han hecho para el logro de alguna

■ cofa, por la dureza y tenacidad. del fugeto 
. que la ha de conceder. Lat. M ullo, v il nibik

fra n g í, aut commover i.
MELLAR, v. a. Rajar u defeantillar alguna co­

fa , hendiéndola, ó facandola una porciort
- corta :.como Mellar la efpáda ,el plato, &c. 

Lat. D em rtare, Dim inuerc. G omar. Hift. Me-
* xic. cap. 2 30. Cortan las navajas por entram­

bas partes , y  cortan bien y dulcemente: y 
fi aquella piedra no fuerte tan vidriofa , es 
como hierro > pero luego falta y fe mella. 

M ellar. Metaphoricatnente íignifica denigrar
- ü desluftrac alguna cofa no material: como 

Mellar la honra, el crédito , &c. Lat. Dimi­
nuerc. Notare. MANRio¿Santor  ̂lib.i.Scnu.2. 
§.<5. Pocas ferán las que turben fu-quietud; 
mas por lo menos lo que es mellar fu crédi-

- to, apenas lo dexará de hacer ninguna. 
MELLADO, DA. part. paíf. del verbo Mellar

en fus acepciones. Lat. Decurtatus, Dimitía- 
tus. Encin. Canción, f.47.

E  dos ollas con un jarro,
¿ tres cántaros quebrados,
¿ quatro platos mellados 
cubiertos todos de farro.

Mellado. Se llama también el que le falta un 
diente ó mas. Lat.Gilajino carens: partim edtn*- 

. tatus. Sandov.H íH. de Cari. V. lib.12. §. 31. 
Entonces, alzando la vifta del almete,le niof- 
tró fer mellado, que le faltaban dos dientes 
delanteros de la parte de arriba. 

MELLIZAS. f. f. Cierro género de falchichó- 
nes hechos con miel, de donde tomaron el 
nombre. Trahe ella voz Covarr. en fu The- 
foro, Lat. Tomacula mellita.

MELLIZO, ZA. adj. Lo mifmo que Gemelo; 
Pie. JVst. f.173. Fuimonos de camarada to-* 
das, con tanta hermandad,como fi todas qua­
tro fuéramos meüízas.

MELLON, f. m. El manojo de paja. Trahe ef- 
ta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Strtf- 

. mentí merges.
MELOCOTON, f. m. El árbol inxerto de du­

razno y membrillo. Lar. Cbryfom ehs, i. 
Melocotón. Fruta mui parecida al durazno, 

del qualfe diferencia en fer mas blando,tier­
no y fuave , mediante el inxerto del duraz­
no ó Prifco con el membrillo. Lat. Ch>j’f i -  

. m elum ,i. Herr. Agríe, lib.3.cap.23. Si (á¡os
D u-



Duraznos ò Prifcos) ios enxieren en membri­
llo.... din otra manera de fruta que ljaman
Melocotones, de, mas excelente labor que ei 
durazno;

M  ELODIA. ,f. E La dulzura, primor y blandu­
ra de la voz y canto foave y hannoniofo, Es 
voz Griega' coiupuefta del nombre M rfi7 que 
vale Miel,.y de Odi, que lignifica Cauro, Lau 
Melodía* Cokn.Chron, tom.2. lib.s.cap* 33. 
Quando volvió .dette rapto , la pregimtarott 
Jas criadas ; Señora, muí gozóla eftá V.A: 
ahora canta, y con tanta melodía* Mui dulce 
eítá la voz, mui luperior debe de fer la caufa, 
J aüreg. Pharf. lib.2.0ct.37*

Los Bardos en acorde melodía,
D e fu s  Mttf&s fefiejan el refiate* 

M e l o d i a . Por extenuon fe llama I4 . fuavidad 
o dulzura en el hablar, Lat. Melos. S stavi tas* 

M E LO-DR A.VIA. (Melodrama) f. f. Dialogo en 
. múfica, Es vos Griega y nuevanienre intro­

ducida. Lat. Melodrama, atis,
MELOjA* f. f. Las lavaduras de miel, Trahc
* cita voz Nebrixa en fu Vocabulario, Lat.

Mefíatiutn* . .
MELON,Em. Bruta bien conocida, de que 

hai muchas diferencias, y crece en unas ma- 
. tas pequeñas femejantes à las de ios pepinos.
‘ Hailos da diferentes tamaños y figuras : y 

fon compueítos de una carne dulce y deli— 
ciofa al gufto , cubierta de una corteza ò

* cáfcara, que fuele eítár llena de fefíaleso 
rayas à modo de letras , por lo quai fe lla­
man Efcrítos : y en lo interno fe halla la fí­
rmente , que fon unas pepitas largas y an- 
goftas, de color amarillo , las quales eftán 
rodeadas de una tela blanca, y como deshi-

. luda , que llaman las Tripas. Es voz Griega, 
que lignifica Manzana* Lar. Melopepo. Lag. 
Diofc. iib, 2. cap. 124. Perfuadenfe muchos 
Médicos excelentes, que los que llamamos 
comunmente M elones, no fueron conocidos 
de los antiguos, H e r r .  Agrie, lib.4, cap. 25. 
Los melones quieren aires y lugares calientes, 
mas que fríos.

Melón d e  a g u a . Lo mífmo que Sandía. Es 
voz ufada end  Réino de Murcia,

M elò» de Indias. Unaefpecie de melón, del 
tamaño de una manzana grande , lìlo de cat­
eara, amarillo, manchado virolamente. Lat.

, Melopepo indicas.
.Catar el melón*. Además del fentido redo: meta- 

phoricamente vale tantear ó fondear à algu­
no. Lat. Tentare. Pertentare.

Recentar el melón* Phrafe con que fe explica 
el temor que fe tiene , de que empezándole 
alguna cola, prediga íiempre perdicndo.Lat. 
Integritatem rampers.

MELONAR, f. m. El sitio en que fe fiembran 
melones. Lat, Melopepanarium, Hekr. Agrie. 
lib. 4, cap.25. Los melonares fon mejores en 
tierras nuevas, que en otras. Pint. Dial, de 
Ja J ufficia, cap.a. Compáro yo elfo, dixo el 
Ciudadano, al m elonar, en el qual de una 
melma pepita hacen dos melones, uno en. ex­
tremo bueno , y otro eivextremo malo. 

MELONCETE. f. m. Pirnin. El melón peque r

M E L  V
1 no, Lat. Parvas meloptpo. Acosr.. Hiíf. Ind. 

ltb.4. cap.alí. Ellos cocos, que digo ferán del 
tamaño de uñ meloncéte pequeño. 

.MELONERO. f..m. El que guarda los melo­
nes en efeampo. Y también fe llama afsi la 
perfóna que los vende. Lat. .M eloptpom ni 
cu fia s , vel Melopepmum vendttor* Garai, 
Cart.4. Al fin , viendo que .perdía tiempo, 
porque no me dixeflbn cantar mal y porfiar, 
ó que me preciaba de andar probando-co- 

, mo cuchillo de racionero, dexé aquel camino 
y tórneme á mi meneftét,

MELOSIDAD, f. f. La dulzura que dcfiila ó 
. refulta de la miel ó almíbar, u de otras cofas.

Lat. M ellis dulce do, fuavitas.
,Mel oít-DAp. Significa también dulzura, füavi- 
. dad y blandura de alguna cofa no material,
-. Lat. Duleedo. Suavitas* T orr, Philof. lib. 24. 

cap,. 14, Pero la.gente de-petó y cordúra, aun 
no dexan llegar á tanto la plática., ni fuñen 
ellas mfiofidáies. Alem, Orthograph. cap. 1. 
Con el almíbar ó melofidád, que como- de un 
panal fe deftila de fus labios, adulzan -y re­
galan los oídos.

JMELOSO, SA. adj, Lo que tiene calidad ó na­
turaleza de miel. Lat. Melleus, a, um. D ulcís. 
OñA , Poftrira. lib. 1. cap. 1. D lc. 4. Nunca 
fueron buenas virtíides melCf.it , y  que dó 
quiera fe pegan ; fino Caladas.con prudencia, 
Y aldiv. S, Joíepb, Cant. 9. Ott-22.

Apercibe la alforja, y  da compone ' \
D e  las regalas de la pobre cafa,
La fru ta  verde y  fica  en ella pone,
La dulce almendra, y la melóla pafa. 

Meloso. Significa también blando Cu ave y  
dulce. Aplicafe regularmente -al razona­
miento i  difeurfo ü oración mui eloqüente y 
llena de dulzura y fuavidad. Lat. Duieis. M sl-  
leus. Suavis. Aval. Caíd. de Pnnc.dib.4. cap.
5. Poniendo en obra lu maldad, con amonef- 
tamientos dulces y melófos.

MELO FE, f. m. La conferva hecha con miéí- 
Es voz ufada en el Reino de ¿Murcia, Lat. Sal- 
gama melle a.

M elóte. Se llama también, el último residuo 
y heces que deíptde el azúcar defpues de la 

; fegunda fabrica de ella , en que queda 'el 
azúcar de quebrados y el maícabado. Lat, 
M ellatium , i i .

MELSA. f. f. Lo mifmo que Bazo. Es voz ufa­
da en Aragón y otras partes.

Melsa. Metaphoricamente fe toma por fiema, 
efpacio ó lentitud con que fe hacen las co­
fas, porque los que tienen enfermo el bazo 
fon efpaciofos. Lat. Nimia-lentitudo. 

M.EMBRADAS. adj, que fe aplica en el Bíafón 
 ̂ á las piernas de las Aguilas y otras aves , cjue 
fon de diferente efmalre, que lo es ei cuer­
po. Avih tom. 1, trat. t.cap. 3. La. A v iu m  
erares ¿sfiolares.

MEMBRANA, f. f. La piel delgada , o túnica 
.„a modo de pergamino.Es voz puramente LaÓ 
tina , que fignifica pergamino. Saav. Re- 
publ. f. 6 o. Otros lib’-u, hallamos efcrítos 
en unas m em branas, texldos de los hilos- in- 

’ tenores de mi árbol como junco. Sons, Hiíf.
de

JVÍ E L 535



deNucv. Efp. lib-j.cap. 8, Aqui fué donde 
fe vieron la primera vez, no fin admiración, 
los libros Mexicanos...... Eran de una man-.
èra#*, ò lienzo barnizado, que plegaban en 
iguales dobleces.

Membranas- Se llaman en la Anatomía unas 
reías ò túnicas , cuya trama ò texido eftá 
compuefio de fibras flexibles, y firven de 
yeftir y guardar las partes mas abultadas del 
cuerpo humano,para que el frió no las ofen­
da, ni fe exhale eí calor natural, ni pafíen 
los humores de un vaio à otro : y alsimifato 
íttven para iníhumento del ta¿to , porque 
por medio de las membranas tienen íentir 
miento todas las partes del cuerpo.Lat./Tfí*»- 
brana. Ma r t in . Anar. Compì. Lecc.i.cap.^. 
Otras membránas ò túnicas forman las arté- 
rias ò venas , para que por fus canales cir­
cule perpetuamente la íangre. J  aure G.Pharf. 
lib. 2, Oct. 75.

Lánguido yace de la parte diejlra  
E l comz.0fl.d e  amarillez cubierto,
Lo v ita l duerm e, ni anhelante y  fatta  
La artèria la te , ò la capáz membrana. 

MEMBRANOSO, SA. adj. Lo que eftá cu­
bierto ò vellido de membránas , dé cuyo 
nombre fe forma. Lat. Membranáceas, Frac. 
Cirug, lib.i ; cap.3. La qual, por fer de media 

* íubítancía entre carne y tela , la llamó Ga­
leno Murecillo metnbmnéfo.

MEMBRANZA. f.- f. Lo miímo que Memoria. 
Es Voz anriqnada. Men. Coron. Copi. 2 6, EL 
ta m m branza  no es al, falvo de las penas del 
Infierno , que en quanto hombre pienfaen 
ellas, abftlenefc del pecar. E ncin . Canción.
f.27.

M uchas veces be membranza 
del Cielo venir /males, 
que nos daban Jiguranza  
de la malaventuranza 
de nuejiras cuitas è males. 

MEMBRARSE. v. r. Lo mifmo que Acordará 
fe. Es voz antigua. Ma rían. HilL Efp. libió. 
cap. 23. Debeífos membrar de vueftro anti­
guo esfuerzo y valor, de los premios, rique­
zas y renombre immortál que ganareis. 

MEMBRETE, f, m. La memoria ò annotación 
que fe hace de alguna cofa, poniendo íolo 
lo fubftanciál y precifo, para copiarlo y ex­
tenderlo defpues, con todas fus formalidades 
y requifitos. Lat, Memoriale feriptum . Sebe- 
da. Bobad. Polit. lib. 1. cap. 13. num. 19. El 
Efcribáno que fe hallare preferite , ò fino 

■ otro , que ponga por memoria y elcriba lo 
que paífa, y los teftígos en mem brete, hafta 
dar noticia de ello al Corregidor. Solís,

: Com. El Doélor Carlino. Jorn. 2.
D e noche con atención, 
pongo en m i libro »n membrete^ 
porque el f e r  buen alcahuetef 
quiere f u  cuenta y  razón.

Membrete. Se llama también el renglondtO 
que fe pone en las cartas ò billetes > enei 
qual fe eferibe w  ombre del fugèto à quien 
íe dirige. Lzx.M tjsiIe feriptum  nomine, Cald. 
Cüm. Primero íbí yo, Jorn. s.

M E M
Vuesefta entendida necia, 
como firm a  d quien no pone 
[o b refr ito  en la cubierta,

. ni aun_eí membrete en la efquinal
Membrete, Se llama afsimifmo el avifo que fó 

d i  eferito en una quartilla de papel doblada 
para convidar á alguna función, o para ha­
cer memoria á los Miniftros de alguna pte- 
tenfioo. Lat. Sebe dula, <e.

MEMBRlLLA. f, f. El membrillo, tierno cor 
pezón. Es voz ufada en elReino .de Murcia. 
Lat. Cotoneum tenerum.

MEMBRILLAR. f¿ m, El fitio, lugar ó terreno 
que eftá plantado de membrillos. Lar. Locas 
cot gneis conjitus. Maman. HiítEfp. lib. 2, cap.
15. Al Poniente fe extiende una llanura...
plantada de olivares, vinas y membrillárts.

MEMBRILLERO. Veafe Membrillo.
MEMBRILLO, f. m. Arbol que tiene la ma­

dera dura, y cubierta de una corteza, ce­
nicienta por defuera, y por dedentro algo 
bermeja. Las hojas fon vellofas y enteras, y 
las flores encarnadas. En algunas partes le 
llaman Membrillero, Lat. M alus cydoma. Co, 
toneum, L a g. Diofc. lib. 1. cap. 131. Las ho­
jas, las flores, y los tallos de todos los man­
zanos fon conftrictívos, y principalmente los 
del Mem brillo. Herr. Agric.lib-3.cap.30. En­
jertos unos membrillos en otros, mejoran mn-f 
cho la fruta.

M embrillo. Se flama también la fruta que 
produce el árbol Membrillo: y es una efpe- 
cié de pera grande, carnófa,y blanca por de-* 
dentro, y cubierta de una cáfcara amarilla y 
mui veílofa. Tiene dentro cinco pepitas lar-i 

as de color obfeúro. Es fruta mui agrada* 
le ai olfato5 pero fu carne es dura y áfpe- 

ra, y folo buena para eonfervas. Lat. Malum 
cydonium. Cotoneum , el. L ag. Diofc. lib. 1. 
cap.i 31. Los membrillos de fu natura fon fríos 
y  eftípticos. Herr. Agrie, lib. 3. cap. 30. Si 
los riegan mucho , llevarán los membrillos 
gordos y zumófos.

Mem bru d a m en te , adv. de modo, Con
fuerza y robuftéz. Lat. Taróse. Fortiter. Vu 
riliter, C ienf. Vid. dé S.Borj. lib. 4. cap. 15. 
$.2. Luchando con Hércules las ferpientes, 
antes que fus brazos pallen á fer membruü- .̂ 
mente robuftos.

MEMBRUDO, DA. adj. Fornido, robufto y 
grande de cuerpo y miembros. Fórmafc de 
la voz Miembro. h^t.LacertofusXorofus.Mem- 
hrofus. Herr, Hift.Ind.Decad.i.líb.i.cap.itf. 
Los hombres no eian tan grandes, fino meta- 
brúdos y rehechos. Cerv. Quix, tom. cap.
14. Don Qtúxote miró á fu contendor,y 
hallóle yá puefta y calada la celada , de mo­
do que no le pudo ve'r el roftro ; pero notó 
que era hombre membrúdo, y no mui alto 
de cuerpo.

MEMENTOS, f. m. Aquellas dos partes del 
Canon de la MiíTa, en que fe ofrece el Sacri­
ficio por vivos y difuntos. El primero es el 
de vivos, antes de la confagracion , y el fe- 
gundo el de difuntos defpues de ella : y etl 
Uno y otro fe detiene el Sacerdote á orar un

MEM



■ poco , por aquellos que tie n e -obligación ò 
vohin-tád. D ìxofe de.la primer vos co n q u e  
empiezan citas oraciones, ír . L. de Gran-. 
Compenti. lib,3-cap. a i .  Ello ofrece el $a-

. cerdóre en cl-iilencio de aquel primero Me- 
m e n t o .  Ropa i g . Exeue. tom ,2 .  trat. 8, cap. 15- 

1 Quando el Sacerdote hace d. Memento- de los.
. vivos, es'bueno hacer también cada uno fu 

memento, rogando à-Dios por los vivos,y defi 
pues el cielos difuntos también con el Sa­
cerdote, : . -

Hacer fus mementos. Phraíe que lignifica de- 
tenerfe à difeumr, con particnlar atención y; 
ciludió, lo que‘á uno importa para algún fin, 
Lar. Meditarti

MEMNONIDAS. fifi Aves famofas , que la 
fibula fingió ibandefde Egypto à Troya al 

. fepulchro de Memnón, y volaban dos días al 
, rededor de él, y al tercer día fe- herían y 

maltrataban unas à otras. San Xfidoro,Plinio,
■. Solino, Virgilio y otros, hacen memoria del­

tas aves. fiat. Memnonia aspes. Marcuell.
- Hi£t. de aves , cap. 84. En Egypto dice San
* I fi do 1:0 hai unas aves llamadas Memnonidas, 
MEMO, MA. adj. Lo mifmo que Tonto. El
- ufo regular della voz es en la phraíe Hacer- 

fe memo, que es lo mifmo que fingirle ton­
to, ù darfe por defentendido quando no quíe-

. re convenir en lo que fe le propóne, òha-
■ ver lo que fe le pide.
MEMORABLE, adj. de una temí. Lo que es 

. digno de memòria* Es del Latino Metnorabi- 
> lis. Lat. Memorandas. Rodrig. Exerc. tom.i. 

trat.5. cap.2. Sáu Juan Clímaco dice, que un 
Siervo de Dios le dixo una palabra memoró^ 
ble , y fue ella. Torr. Philof. lib, 9. cap. 10, 
Quilo el hijo del Rey hacer alguna hazaña 
memorable: y aunque fe pudiera atribuir à te­
meridad, con folo un page de armas dio tan 
vaieròfamente en un efquadrón de los ene­
migos,que à la primera entrada mataron haí- 

; ta veinte Philiüéos.
MEMORANDO, DA. adj. Lo mifmo que Me­

morable. Cerv. Viag. cap.2,
E f e  es aquel Poeta memorando,
Qae moftró de f u  ingenio la agudeza,

. E n  las felvas de Brighile cantando. 
MEMORAR, v. a. Acordarfe, hacer memoria 

de alguna cofa. Lat. M em orare, que.es de 
donde viene. Palac, R ub. Esfuerz. cap; 30. 
Ellos y otros muchos que podríamos memo­
rar , movidos por virtud , en favor de la Re- 

f pública, hicieron a ¿tos virtuofos.
ME MORATISSIMO, MA. adj. fuperl. Cele­

brad ífsimo y digno de eterna memòria. Lat, 
Falde memorandas. C omend. fob. las 300.

• Copi. 43. Quemaron aquel memoraíífsimú 
Templo de Diana Epbéfia, contado entre los

-, fíete milagros del mundo., ■;
■MEMORIA- fi fi Una de Jas tres potencias del 

alma, en la qual fe coníervan las efpecies de 
las colas palladas , y por medio de ella nos 
acordamos de lo que hemos percebido por 
losfcntídos. Refide efta potencia en el ter­
cer ventrículo del celebro, donde lps efpíri- 
tus vita les imprimen las imágenes ò figuras 

, . Tom. IV .
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' de los objetos que entran por tos ojos ù pot
■ los oídos, Es voz paramente Latina-Memo-
• ria^a.'BR., L. de G ran. Symb. parra, cap,2$.
- 'Ultimamente en la poítrera parte de los fe- 
' fos,que eflán en el colodrillo , pufo la memó-
• na, laqual es mas propria del hombre que 

de los brutos. Mor et. C oto. El parecido. 
Jorn.i.

Y  a fu e r za  de medicinas 
reftauró el entendimiento, 
mas la memoria voló, 
tanto que fu e  fu er za  luego 
p ife  fiarle a ejsrib ir, leer, 
y bajía e l mifm o Padre nueftro. 

M emoria*. Significa también fama, gloria, ó 
, - apláufo. Lat. M em oria, A mbr- Mor, lib, 8.

cap. 13, Merecieron que en fu tierra le íes 
-- hicieflen ricos, fepuichros, donde por ran- 

chos ligios vívielfe fu memoria mui efclacc- 
. cida.
M emòria. Se toma también por lo mifmo qne
- monumento que queda à la poítcridád , para 
, recuerdo 6 gioria de alguna cofa. Lat. M o -
- num entum . C ald. Com. El gran Principe de 

Pez, Jorn.i,
M ahom et Principe de F e z  
efta memòria canfagnt, 
p or f u  hijo en el m etal, 
y  p or f u  efpófa en la llama.

M emòria. Se llama también la obra pía , anni- 
ver fario ü otra cofa, que inílituye ò funda

■ alguno, en que fe conferva fu memoria, fiar.
, Anni-verfarium . Salaz, pe Mend, Chron. líb,

2. cap. 51. Eítaba de acuerdo con el Cabil­
do, de las memorias y fufragios que fe hablan

- de hacer por fu alma, y por las de fus de- 
: fundios en eíta Santa IgLeíia,
Memoria. Se llama también la relación de gaf- 

tos que fe han hecho en alguna dependencia 
; o negociado : ó el apuntamiento de otras co­

fas, que es una efpecie de inventario fin for- 
malidád. Lat. E x p e n firu m  memoriale. Lop. 
Dorot. fi95. Ella memòria truxo el Salire, de 

. lo que es neceffimo fa car para el hábito de 
leonado. C erv. N ov.3 .pl. 123. Abrióle Rin- 

; coñete, y  en la primera hoja vió que decía: 
M em oria de las cuchilladas que fe han de dar 
ella femána.

M emòria, Se toma afsimifmo por el eferito 
limpie à que fe remite el teftadòr, como pau­
te de fu teftamento. Lat. T e jla m m ti addii io 
Jìraplex.

M emorias. Se llaman afsimifmo los.recados 
cortefanos que fe envían al que eftá aulen­
te. Lat. M em oria. Sa lu tis m ifsio.

Memorias. Se llama también el libro, quader-
- no, papél ù otra cofa, en que fe apunta ò an­

nota alguna cola, para tenerla prelente y que 
no fe olvíde •: como para eícribiu aiguna Hit- 
toria , Ù otra cofa. Lat. N o ta . Com m entarla. 
Moret, Inveftig. lib, 1. cap. 10. Y  la mifma 
antigüedad le dán otras muchas y  antiguas

,. m em orias, que juntó con erudición Claudio 
. . Roberto.
.Memorias. Se llaman también dos ò mas ani- 

. Ros juntos, que fe trahen y ponen en el de- 
Y  y y do
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■ dolara que ílrvan de recuerdo y  avifo para 
Ja execucion de. alguna cofa , foliando uno

■ de éiios que cuelga êl dedo. Lat. Memorie-
■ U . Corr. Cinc. f .202. Salió premiada la lan­

ía de Leriano »con linas m em orias cercadas 
de rubíes y diamantes, alternativamente cla­
vados.

Memòria d e  gallo, ò gr.vllo.__ Apodo con 
que fe zahiere y reprehende al í ugeto de po­
ca memòria. Lat. Memorili f r  agì lis  , velà cci-  
déos. Santiag. Quar. Senn. 12* Confid. 2, 
Pedro fué el inas olvidadizo : pues habiendo 
dado palabra y conjuramento, que no ol­
vidada á -Chnfto , dentro de un momento le 
olvida, y con juramento , halla que un ga­
llo le refreída la memoria : por donde fe pu­
do decir M em o ria  de gallo,

M emoria l o c a l  ò a r t ific ia l . Facilidad at- 
tifíáoía de acordarfe de muchas cofas dife­
rentes , aplicándolas à las efpedes ò imáge­
nes que eftán ya itnprefías en la memòria , ò 
repreíenradas en el papel. Lat. M em oria lo-  
calis, fe a  a rtijtc ia lis . Espusi. Elcud. Relac. 3. 
Defe. rq. ConfeJJome que era. memoria arti»  
f  cidi i pero que para aprenderla era necef- 
farío tenerla nuii buena , que lin la natural fe 
aprendiía con mucho1 trabajo y dificultad.

De memòria. Modo adverbial, que vale con el 
ufo y exercicio de ella : como T ornar de me­
mòria , ù decir algo de memòria, Lat.Aísr- 
moriter, T orr. Pnilol. lib.2.5. cap.i. Depren- 

■ dió los nombres de tocios los Senadores y  
hombres principales , y los dixo de memoria^ 
con tanta orden y aderto, como li los huvie- 
ra tratado mucho tiempo.

Df memòria. En los Reinos de Aragón , Valen-* 
cía y Murcia vale lo mifmo que boca arriba: 
y afsi dicea Caer de memòria, dormir de me­
mòria. Lat. O re fu p in o .

Hacer m em oria. Procurar acordarfe de alguna 
cofa que ha fucedido, y de que yá eílaban 
borradas y confundidas las efpedes. Lat. I n  
memoriam revocare. Recordaré. R em in ifri,

Hacer memòria. Vale también hacer recuerdo 
à alguno de alguna cofa, ò acordarfe de al­
gún aulente , hablando de él. Lat. M em oriam  
excitare} v e  l  fu fe  itare.

.Trailer à la m em oria. Lo mifmo que Hacer me­
mòria. Marm. Rebel. lib. 3. cap.3. T ra h e d á  
v u tjir a  m em oria  los alborotos del dia del 

l juicio.
;Yo le tendré en memoria. Phrafe con que los 

íuperiores ofrecen à alguno fu ¡protección, 
Lat, M em o r ero. M em oria  mea m em orable 
tur.

MEMORIAL, f. m. El libro ò quaderno en 
que fe apunta ò annota alguna cofa necefia­
ría para algún fin. Lat. M em oria le, is, Zuñí o. 
Annal. Año 1347. 23. Oice un m emo-
rial antiguo , que llegando al cerro de bue­
na villa....... lloró tiernamente.

M emorial. Se llama también el papél ò eferi- 
to en que fe pide alguna merced ò gracia, 
alegando los mériros ò motivos en que fun­
da iu razón. Lat. Supplex lib ellas. Marm. Re­
bel. lib.3. cap. 1. Dicho efta, le dio -un m em of

M E M
r ia lj de todo lo que tenía que decir en cfte 
particular de palabra. Sart. P. Suar. lib.

, cap,8. Y encendido en ánfias de tu amado 
retiro, eferibió un memorial a Paulo Qliíiko 
pidiéndole con igual rendimiento y eficacia 

. fu grata licencia.
M emorial a ju st a d o . Se llama en. lo forenfe 

el apuntamiento en que fe contiene todo el 
fiecho de algún pleito ó caula. Lat.Lhis ario- 
rmn fu m m a , veí epitome. Soi.is,Hift,de Nuey 
Efp. Iib.5. cap. 8. Vieronfe primero en eftá 
junta los memoriales a ju jla d o s , fegun las car­
ras y relaciones que hablan prefentado en el 

. proceíío.
Perderlos memoriales. Phrafe con que fedá a 

entender, que uno ha perdido enteramente 
Ja memoria de alguna cofa , y que no labe 
dar razón de ella. Lat. M em oriam  deciden 
varillare , fa lle n . Espin. Efcud. Relac. 3, 
Proetn.El Victorino, aunque práctico en la, 
tierra , efiaba tan turbado, que bahía perdido 

. los memoriales,
MEMORION, f. m. La memoria grande que 

alguno pofiee, con que fe acuerda pronta­
mente de las cofas con todas fus circunftan, 
das, aunque fean mui mentidas. Lat .Memo*

■ ria valida , firm a tenax.
MEMORIOSO, SA, adj. que fe aplica al fiige:

toque tiene feliz memoria ,y  fe acuerda con 
facilidad de muchas de las eí pedes que ha 
vifto ó leído. En lo antiguo fe decía Meirio-

■ rófo. Lat. M em or id v ig e n s , v i l  prajlans, Pa- 
lac. Rub. Esfiierz, cap.2. Aníi que cada uno 
debe tener mucho cuidado de exercirarla, 
aunque naturalmente fea memorófo , ó obli- 
vióio. Patón, Eloq. f.143. No ha de repetir 
todas las colillas menudas, por parecer m e m o ,  
riófo el Orador, fino folo las cofas qte tienen 
pefo y gravedad. Zumo. Annal. Año 1514,

■ num.i. Bien memoriófb del cuidado que lleva­
ba de proponer al Rey y Reino la obligación 
de aplicar fe vivamente á la fo licitud de la 
Canonización de nueftro Santo Rey.

MENA, f. f. Pefcádo marino pequeño , feme- 
jante á la boga. Es fecundifsimo , y paren en 
el Invierno las hembras, que fon mas redon­
das , y fe aventajan en bondad eftando pre-

- nadas, y en efte tiempo el colór de los rna-
■ chos fe obfcurece , y fu carne fe hace mui 

mala para alimento. Andan regularmente en
- manadas. Lat. Mena. Hvert. Plin. lib.p. cap.

26. La ceniza de las cabezas de las Me­
nas faladas lana las quiebras calichas del 
fieíTo,

■MENADOR. (Menadór) f. m. El que dá vuel­
tas á la rueda para recoger la feda. Es voz 
ufada en el Reino de Murcia, Lat. Convela* 
tor. Glom erator.

MENAGE. f. m. Los muebles de una cafa, que 
fe mudan de una parte a otra. Covarr. dice 
fale del Italiano M efn are, que figuiñea Lle­
var de una patte a otra j aunque también 
puede falir del Francés Men&ge , que es mas 
conforme á nueftro íignificado. Lat. Sappel- 

■ lex  jti lis , Herr. Hift. ind. Decad. 1. lib. f*
■ cap. 13. No fe hallaba dentro mas menáge m



o r n a m e n to , que lo que llevaban alas naves,- •  ̂
Abar-c. Annal, R .D . Martin, cap.i. num.t>. 
Embargo todo el menáge de los Embaxadóres 

. ..Valencianos. 1 .
MENAR. v,a. Recoger la fedaen la rueda. Es 

v o z  ufada en  el Reino de Murcia. L u t.C o n v o l-  
vere. Glom erare.

MENCION, f. f. El recuerdo ó memoria que 
fe hace de alguna cofa,con cando la ó refirien-,

. dola. Sale del Latino M in tió , Lat. Commsmo- 
ratio. Marm. Rebel, lib. i.cap. 3, De quien 

, hacen mención algunos Efcritóres antiguos.
Pe Lite, Argén, pao. 3, lib. 3. cap. 4. Notan-, 
do , que no llevaban mal la mención de Ar-¡ 
genis, comenzó poco á poco, á tratar mas li-¿ 
brementfe de ella.

MENCIONAR, v. a. Referir » recordar y con-i 
. tar alguna cola, para que fe tenga noticia de 
. ella. Es formado dei nombro ¿Mención. Lar. 

M entionem  faesre. Commemorare, M em in ijfe. 
ZuñiG. Annal. Año 1247. nmn, 26. Prolixo 
empeño fuera, aunque digno, mencionar to- 

, das las perfónas principales..... que fe halla­
ron en cita con quilla. Jaureg. Pharf. lib, j *  
.Oa.48,

L as (tmijíades une apláufo efirecbot 
Mencionan f u  n iñ ez  , amor f e  anima  
C o n  memorias y  prendas no pequeñas.
Q u e eftudios citan y  concuerdan fm a s .  

MENCIONADO, DA. part. paflf. del verbo 
Mencionar. Lo afsi referido, contado ó re­
cordado. L nt.C om m sm oratus. ZuñiG. Annal, 
año 1247. num.26. El Infante Don Alonfo de 

. Aragón y  el de Portugal Don Pedro Conde 
de Urgbl, yá mencionados.

MENDICACION, f. f. Lo mifmo que Mendi-. 
guéz. M* AnRED.tom. 2. num. 753. Pidióli- 
mofna aquellos tres días, para calificar defde 

, entonces á la humilde m endicación. C orn.
- Chron. tom.2, lib. 2. cap.27. Lañan en fu pe­

cho tan vivamente los afe&os de fer pobre» 
que viendo que fe le cerraba la puerta á la 
m endicación»tomó otro medio no menos ar­
duo.

MENDICANTE, adj. de una term. El pobre 
que mendiga ó pide limoíha de puerta en 
puerta, Lat. M endicans. Herr. Hift. Ind. De-, 
cad, 2, Ub.7.cap.a, Hallaron los Caftellanos 
en ella Ciudad pobres m endicantes: cofa haí- 
ta entonces por ellos no villa en Nueva Ef- 
paña.

M endicantes. Se llaman las Religiones que 
tienen por inftitúto pedir limofna, ó las que 
por Privilegio gozan de fus immunidades.Lat. 
M endkanttum  Religioforum ordo. Recop. oa 
Ind. lib. i . tit.14.1.47. Para que ios Religío-r 
fosdelas Ordenes Mendicantes puedan ad- 
tniniftrar los Santos Sacramentos en todos los 
Pueblos de Indios.

MENDICIDAD. £ £ Lo mifmo que Mendi-. 
guéz. Fu, L, de Gran. Trat. de la Orac.part.
3. cap. 2. Y vendrá fobre ti como caminan- 
tela pobreza y la m endicidad. C ast. Hift. de 
S. Dom. tom, 1. lib. 1. cap. 15. Entonces no 
había comenzado Santo Domingo fu Orden, 
ni fu compañi^ entraba con la pobreza Y 
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mendicidad,,^,.. que andando el tiempo en- 
ttó.

MENDIGAR, v-a. Pedir limoína de puerta en 
puerta. Es del Latino Mendieare. Lat. Emen-

■ dicar e. C ast. Hift. de S. Dom, tom. 1. lib. t.
; C?P* 4&• Eos Obifpos andaban á mendigar : y 

ningún poder tenían pata defenderfe. C o r n .  

tom. 2. iib.2. cap, 34, Defeó facudir de sí el 
pefo de los bienes temporales,para vivir men­
digando fu fuftenco.

M e n d ig a r . Por translación, vale tomar ó va-
. kirie de otra qualquier cofa, compelidos ó 

forzados de la necelsidad que fe tiene de ella, 
Lat. Emendicare. S a l a s ,  fob.-Mela, Introd. 
Notic-3. A Claudio, que mendigaba ümülsL- 
das viftórias, le pudo quedar la memoria 
del triumpho Británico. J a u r e g .  Pharf.lib.5.

Donde el fu k o  jamás pluvias mendiga, 
T C eres labra alcázares de efpiga.

MENDIGANTE, part. aéh del verbo Mendi­
gar. El que mendiga. Mas común es decir 
Mendicante. Lat. Mendicans, Precario v i& i-  
tam . Marm. Rebel. lib.j. cap. 3. Las manos 
liberales hacerfe duras , y crecer el número 
de los mendigantes. Fuenm. S. Pío V. f. 131,* 
Impufo fobre las lgléfias, Monaftérios y pen- 
íiones , feis décimas; pero á los Mendigan­
tes , exceptuados muchos , cargó de tres 
folas.

MENDIGADO, DA. part. paíT. del verbo Men­
digar en fus acepciones. Lat. Emcndkaius. 
Mendtcalus. Fr. L. de León , Nomb, de 
Chrift. en el de Monte. Y por ella caufa ana­
dio, que hirió á la eílátua En manos , con­
viene á faber, que no la hirió con fuerza 
mendigada de otro. Raren, Guerr. de Eiand. 
pl. 190 . Que..con invención de mendigados 
pretextos, había pallado á Ñamar.

MENDIGO, f.m. El pobre que pide lítnofni 
de puerta en puerta. Sale del Latino Men- 
dicus. Fonsec. Vid. de Chrift. tom. 3-Parab. 
37. La flaqueza defte mendigo era tama 7 que 
cayendo á la puerta del rico , nunca fe pudo 
mover. C alo . Aut, El nuevo Hofpicio dt; 
pobres.

E f e  bydrópico fsdíentoy 
ton sfie hambriento m endigo, 
tras mi voz trahigo conmigo.

MENDIGUEZ, f. f. La acción de mendigar y  
pedir limofna. Lat. M enihatio, Mendicitas. 
Mendimonium, Figuer. Paífag. Aüv. 9. Da-, 
dos tan de propóftto á la mendiguez, que poi; 
ningún cafo hai facarlos de ella.

MENDOSAMENTE, adv. de modo. Errada y 
menticofamente , con equivocación. Lat. 
Mendosé. Ambr. Mor. lib. 8. cap.3 3. Ellas fa­
mas tan grandes pone Valerio Máximo: y: 
íi parecen excefsivas , las que eftán men- 
defámente eferiras en Hircio, fon tan peque­
ñas , que tampoco parecen verisímiles.

MENDOSO, SA, adj. Errado , equivocado y 
mentirofo. Lat. Mendofus. Amrr.Mor. lib.8. 
cap. 34. Eftá tan falro y mendófo el libro de 
Hircio, que de muchas cofas no fe puede 
¡comprehendcr buen fentid'o. Corn, Chron.

Xyy tom ,
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-ton*. 3. lib. 3.cap. 14. Habiendo reglftrado fus 
efedros, los halla fallos : a (si por las cofas 
mendéfas que le fobran, como por noticias 
que le faltan. .

MENDRUGO.1 f.ro. El pedazo de pan que fe 
Cuele dar á lo s  mendigos. Covarr. con el 
Brocen fe cree viene de Pan de mendigo. 
Lat. Pañis fr u fiu m . R iba o. Fl.SanéL Vid. de 
San Juan el Límofnéro. Ninguno de ellos 
había podido facar de él lina blanca, ni un 
mtndmgo íiqvúéra de pan« ALCAZ.Ghron.De- 
cad.i. Año 3. cap.2. §.3. Hicieron noche en 
im pobre cortijo , y el mayor regalo fueron 
unos mendrugos de pan muí negros, y un po­
co de caldo , ó agua en que Ce habían coci­
do unas peras.

MENDRUGUILLO.f. m.Dímin. El mendru­
go pequeño. Lat. Pañis fru ftillu m . Fr.'L. í>b 
tiran. Trat. de la Orac. part. 1. Lunes por la 
noche. Deshonrábanme en prefencia de mi 
Pueblo, por un puñado de cebada , y por uir 
rfltndruguillo de pan. Mvn. Vid. deFr. L. de 
Gran. lib.2.cap.i. Trahiamos un poco de cal­
do, y unos niendruguillos de pan, de que nos 
Mentábamos,

MENEAR. v.a. Mover alguna cofa de una par­
te á otra. Covarr. fíente fe dixo quafi Ma­
near , porque regularmente fe executa con 
las manos. Lat. Moveré. Agitare* Marm.Re­
bel, lib.3. cap.7. Los que iban delante me- 
iteabnn los hachos, para hacer lumbre á los 
que iban fubiendo, ErX.de LüON,Obr.Poet.

1 ■ f.2.
E l  d iré el huerto oréa> ’
T  ofrece m il olores al feriiiíio j 
Los árboles menea,
Cotí na manfo ruidoy ’ :V
Que del oro y  del cetro p ón fo lv id o i

Ü enear, Metaphoricamente vale manejar, di-
' rigir, gobernar, ó guiar alguna dependencia 

ó negocio. Lar. Tra&are. Vcrfari. Illesc. 
Hitl.Pomif. lib.6. cap.2o. Quedó mohíno de 
Roberto, y de otros Míniftros fuyos,que me­
neaban efta guerra. Siguenz. Hift. part. 2. 
lib.i. cap.tí, La práctica que tenía en menear 
negocios grandes, experiencia de cofas de 
Corte y tratos de Príncipes.

Menearse. Significa hacer con prontitud y di­
ligencia alguna cofa, ó andar de prifa. Lat« 
P f  oper are. Agere.

Menear el bulto , Vcafe Bulto.
M enear las m an os . Phrafe que fignifíca ba­

tallar, pelear ó contender con otro. Lat.Pyo- 
pereconjerere manas. Herr. Hift.Ind. Decad. 
2, lib.10.cap.1i. Su mayor cuidado era dar 
priefa en animar á que íiguieffen, y cambien 
menear las manos.

Menear las manos. Vale también trabajas 
pronta y ligeramente. Lat. Propere, vel fedu-, 
lo laborare.

MENEADO, DA. part. paíT. del verbo Menear 
x en fus acepciones. Lat. M o tm . Agitatui* Fu, 

L, de L eón, Obr.Poet. f. 3.
Puefio el atento oidot 
A l fo n  dulce acordado, .
D e l pleéiro fabiamente meneado;

M E N
MENEO, f. m. El movimiento del cuerpo ù de 

- alguna parce de él. Lat. M otas. Agitatio,. sr, 
g.uenz. Vid.de S.Geron. lib.4, Difc.S. El vef 
tifio, el cuerpo , el rifo de los labios me_ 
néoy fon feñales vivas de lo que efta dentro 
del hombre. Herr. Hift.Ind. Dccad.-i .lib.io. 
cap.8. Hacía con la boca y con las manos 
todos los mtnéos que ios Indios acoftumbra- 
ban.

M eneo. Significaba en lo antiguo trato y co- 
érelo ; pero vá no tiene ufo. Lat. Commer- 

tium. Negotiatto. Clavij. Embax. f. £s 
' Ciudad de gran m n f o , è .que rinde mucho 

al Señor.
MENESTER, f. m. La falta 0 necefsidad de 

alguna cofa. Covarr. fíente falo de la voz Me­
nos y dèi verbo Tener > como fi fe dixeífc 
Menos tener.Lat-N ecefsitas. Necepirium.Opus. 
Muñ. Vid. de S.Carl, lib. 2. cap, 5. Con oca- 
fion de Caber fus meneftkres> para remediarlos 
como Padre , y que no padedeífen falta ea 

" nada, inquiría con deftreza como pallaba el 
gobierno en lo temporal , para remediarlo 
todo.

Menester. Vale;tambien exercicio, empleo ù 
mini fié rio. Lat. M iniflerium . Manas. Cerv. 
Nov.xo. pL.322. Pues- 'ella , por fer mugér, 
Cabía de aquel menefiér, mas que ellos.

M enesteres» Se llaman también las necefsidá- 
des corporáles, precitas à la naturaleza. Lat. 
Natura requijtta.

M enesteres. Llama la gente vulgar aquellos 
inftrumentos ò cofas que necefsitan para fus 
oficios Ù otros ufos. L at. Infirumenta necef 
faria.

Ser mtneftér. Phrafe que vale lo mifino que fer 
precifa, ò tenerfe necefsidad de alguna cola. 
Lat, Necejfum vel opus e fe . Cerv. Galat. iib.í, 
£208. No dixo mas Theleíio, ni aun fuera 
m en efih  decirlo para que los Paítóres fe mo- 
vielfen à hacer lo que fe les rogaba.

MENESTEROSO, SA. adj. Falto, necefsitado, 
y que carece de alguna cofa. Sale del nom­
bre Meneftér. Lat. Indìgene. Egenus. Man- 
riq. Santor. lib.i. Serm.3. §.4. Los tnemfte- 
tofos fiempre bufean ; y fiempre huyen los 
que han de remediarlos. Salas , fob. Mela, 
introd. Notic. 1. Continuófe la propria afi­
ción por las otras edades , prefumienfio en 
alguna de mejor fuficiencia comunicarle la 
atención, de que le hallaba bien menefierojo.

MENESTRA, f, f. Cierto género de guifádo ù 
potage , hecho de diferentes hierbas 6 le­
gumbres. Es tomado del Italiano Mine fra . 
Lar. Herbarum conáimentum , vel opfon'mm. 
Muñ. Vid. de S.Carl. Ub.2.cap.8. Quería que 
la comida fueífe tenuífsíma, reducida à po­
cas cofas, alguna fruta , mene f r a , y una pi­
tanza. CiENF.Vid. de S.Borj, lib.8. cap*7.§.2. 
Servía en una ocafion à los pobres una me­
ne f r a  en la Portería, con indecible humil­
dad y ternura-

MENESTRAL. Cm, El Oficial mediànico,que 
gana de comer por fus manos. Lat. Opifex* 
R ecop, lib,7. tit.i2. l.i. cap.15. Iten manfia- 

1 mos que los Oficiales meneñráles de manos..-
na



no puedan traher ni .trayan íeda algüM.
: AftGfiNs; Annal. lib. i. cap. 7. Los Oficiales- 
mecha j u c o s  (á quien llaman en V alenda M e -  
ñ$fi''áks y Arcillas.) -oyeron cün alegría efta 

■ prOpofición. .. .
MENGAJO. (Mengajo) C .m , El girón > 6  pe­

dazo de k  ropa que va arr-aftrando ó col­
gando. Es voz ufada en el Reino de Murcia* 
Latí. SegmtntUm dUaceratum penduíum-,

MENGUA* f. f. La falca que padece alguna co­
fa, para eítár cabal y pe efe da. Lat. Im m inu- 
tto . Defe& üu  Chron. d e l  R. Di Juan el IL 
cap. 201. No pudieron tan píelto venir al 
Rey, por méngtte de cabalgaduras, Florenc» 
Mat. tomA.Serm. 2. Pune. 4. Y afsi concur-- 
íió como caufa primer a , y como quien fu- 
pifa las menguas de las fegundas > dándoles 
virtud pira tal efe ¿lo»

M e n g u a .  Significa también pobreza , necefsi- 
dad y efcaíeza que fe padece de alguna cofa. 
Lat. Im pía, Egefias. Penuria. Muñ, Vid, de 
Fr. L» de Gran. lib.2. cap. 3. No procedía ef- 
ía eftrechúra y méngua, de e fea fez ó corte­
dad natural ; fino de un perfe&o efpiritu de 
pobreza. ,

M e n g u a . Métaphoricáménté íignifíca deferé- 
dito, que procede de la falta de valor ó efpk 
rltu. Lit,DedeeuSf oris. Pulg, Ciar, var, 01.44 
Veyendo al enemigo delante , reputaba ma-. 
yor mengua volver ias efpaldas fin pelear* 
que morir, ó dexar el campo peleando. Am- 
r5í. Mor. lib.<5. cap.26. Eué forzado por fola 
la gente de una Ciudad, de rerirarfe algunas 
veces, dexando el aífalto, con no poco mie­
do, y con hatea mengua y deshonra.

MENGUAD AMEN TE. adv.de modo. Deshon­
radamente , fin crédito ni reputación. Lat. 
Igñominiosé. Dedecofe. Palac, Rub» Esfuérz. 
capa 5. Por mejor tengo que muera como 
esforzado, que viva como temerófo mengua- 
damente.

MENGUANTE, f. £ Lá mengua y efcaíéz que 
padecen ios ríos ó arroyos por el caiór ó fe*

- quedad : y también fe llama afsi la que pa­
dece el mar por el fiuxo y refinxo. Lat. D é-  
crefeentia, Veneg. Difer. lib. 2, cap. 28. De 
modo que nunca la mar eí\á queda, porqué 
el fin de una menguante es principio de otra 
erefciente : porque de una crefcicnte a otra 
paitan doce horas, y de una menguatíte a otra 
páfian otras doce.

M e n g u a n t e .  Se llama también eí decrcmento 
de la luz de la Luna, efpecialmente en el úl­
timo quarto. Lat.Dtcrsm entum , fen ium Luna. 
Manriq. Santor. lib. 2. Serra. 1. §. 1. Eran 
unos resplandores como de k  Luna, quando 
eítá en menguante.

M e n g u a n t e .  Metaphoricamente vale la deca­
dencia u decremento de otras cofas. Lat.D#- 
crementum.

MENGUAR, v. n. Decaer , difrainuir, ó irfe 
coniumiendo phyfica ó moraimente alguna 
cofa,del efta do que antes tenia. Covarr. dice 
fale del Latino M iniare. Lat. Deere puré. Im -  
rni nueve. Herr. Hift.Ind. Dccad. 1. lib.,2. cap.
12. Iban menguando los baítiniCutos,y fe acor*

tabán lás raciones. Lo?» Com, Vitida , cafa­
da y doncella-, Ac't.a.

Menguando entonces el brío 
■ de Ju divina bermofàva.

Menguar, Se tomaba en lo antiguo por faltar;
■ peco en efte fentido yá no tiene ufo. Lar. 
Deeffe. Defieere, C. Lucan. cap. 3 , Y que ella 
yivicfle como buena dueña, que nunca le 
menguaría pan y agua en fu cafa.

•Menguar. Significa también hacer los men- 
guadoren las medias. Lat. D-crefcert.

MENGUADO, DA. pare. paÚ’. del vèrbo Men­
guar en fus acepciones» Lat, [mminmas. D i-  
minutas. C hron» d e l  R. O. J uan e l  II. cap.

. 7̂» No fe podía hacer la guerra , porque el 
Andalucía eftaba müi menguada de pan. Fu. 
L. de León, Nomb» de Ghriíl. en el de Efpo- 
io* Los deleites que nóís dán éílps bienes, 
■fon deleites menguados, y no puros.

Menguado, Significa rambien cobarde, pufi- 
lánime, y de poco ánimo y efpiritu. Lat.**«- 

Jiíantmis,
Menguado, Vale afsi tnifinò tonto, ù falto de 

.juicio, Hqrtbn;sí Quar, f, 120. Y aun acá 
los Cortefános lo pudiades foi pechar, que à 
los que défpredais í’oLeis llamar afsi : es un 
innocente que no es entendido : menguado 
foleis también decir..... Ahora no iba ei dia­
blo (como acá decimos) que fohee no fer in­
nocentes ,  leamos menguados. C e r v . Q u í x .  

toni. 2. cap. 17, Pues con todo ello quiero 
que vu cifra merced advierta , que no fui tan 
loco ni tan menguado conio deoo de haberle 
parecido.

Menguado, Se toma también por e! que es 
miferable , ruin ò mezquino. Lat. Nim is 
parcush

Menguados. Llaman las mugéres que hacen 
media à aquellos puntos que ván embebien­
do,haciendo de dos uno, à fin de eftrechar la 
mèdia ò calceta , en el lugar que lo necef- 
fita, como es en el tercio y en la caña, Lat. 
D ecrem ento.

Hora, menguada. Vale lo mifmo que tiempo fa-
, tal ù defgraciado en que fucede algún daño, 

ò no fe logra lo que fe defea. Lat. ¡Yon fee¡in­
dis avibus. ín.mfpmtó,Qg}£,v.X\b.áz rodas las 
cofas. Dias aziágos y heras menguadas fon to­
dos aquellos y aquellas , en que topan al 
delinqüente el Alguacil, el deudor al acree­
dor, &c,

MENINA, f.f. Lafeñora,que dcfde niña en­
traba à fervir à la Reina en la elafie de Da­
mas , halla que llegaba el tiempo de ponerle 
chapines. Lat, P u ed a R e g in a a jfe c h. P e l l i c .  

Argén. part, 1, lib. 1. f,%6. Eílaba en fu ellrá- 
do Argenis , adornandole entre fus Meninas 
el alinolo trage,

MENINO, f.f. El Caballerico que entraba en 
Palacio à íerWr à ía Reina ó à los Príncipes 
niños.Covarr, dice es voz Portuguéía , que 
fignifica Niño. Lat. Puer bonorarms. R egina  
minijler. N ieremb. Var. iluftr. Vid.de S, Luis 
Gonzaga, ‘5.4. En Eípaña hizo el Rey à nueC 
tro Luis y  à fus dos hermanos , M eninos  
del Príncipe Don Diego. Lop. Com. Las

pa-
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yq.2 j m b n
paces de los Reyes. Aét. 2. 

y 'tábida a fervir al R ey, 
m  criarm e y ñ  fu  Palacioi 
como las' Meninos fu elsn t 
entre galas y  regalos.

Menino* Se llama en el Reino de Murcia el fií­
gelo pequeñi to y remilgado. Lat. Gorpon 
ir  1 vis, effbeminatufqüe.

MENISCOS. Vcafe Lúnula.
jíENJUI. Veafe Benjuí.
jdENJURGE. f. m. Mezcla de diverfos ingre­

dientes, en bródib y mal guifados.Es voz del 
eftilo familiar. Lar. Liquida m ixtura. Inc. 
Garcil, Coment. part.i. lib. 8. cap. 15. Para 
meter los cabellos dentro en la caldera, que 
con los m tnj urges hervía al fuego, fe echaba 
la India de efpaldas.

MENÜLOGIO. f. m. El Martyrologio ó Ka-í 
lendatio de los Griegos , dividido por cada 
mes del alio. Es voz Griega , que íignifka 
Mes y difeurfo.Lat. Menologium. Mond.D íC. 
fert* a. cap.i. num.4. De donde paífó fu no­
ticia al M enolSgio» comunmente llamado de 
Sirléto, que publicó Henrique Caniíio.

JtíENONIA, f. r. Ave de color negro, pareci­
da en la figura al Gavilán, que no fe fuftenta 
de Carne, ni dé otra cofa , fino de Ternillas. 
Lat. M em nonis. Hüert. PUn. lib.io. cap.26. 
De citas aves Menóntas,dicen los Poetas, que 
fueron llamadas afsi, por haberfe engendra­
do del humo y centellas que falian de ía ho­
guera en que fe quemaba el cuerpo de Mem- 
tióm

MENOR, adj. comparativo. Lo que tiene me­
nos cuerpo ó extenfion en quantidad ocad 
lidad, que otra cofa con quien * fe compára. 
Es del Latino M inar, is. Hortens. Quar# 
f. 1 <5- Preguntefelo Madrid (fi no lo cree) á 
Nínive ,y  verá ayunar por pecados, refpec- 
to de nueftras deudas, harto menores, defde 
el Rey hafta el menór vaíalio, Manriq. San- 
tor. lib.i. Serm.i. §.<5. Pongo en las partidas 
mas grucíTas el exemplo , que de ellas paita­
rá qualquiera á las menores.

Menór. Se llama también el pupilo ó hijo de 
familias, que no tiene los años que preferi- 
ben y determinan las leyes para gobernar 
fu hacienda. Lat. Minar viginti quinqué annis, 
Recop. lib. 4. tit.5.1.5. Ordenamos y manda­
mos, que fipor parte de los menores, ó de 
qualefquíer perfóna óUnivcrfidad, quede 
derecho pueda pedir reftimeion in integtum, 
fe pidiere reftitucion en la primera inftan- 
cia, para poner fus excepciones, que una vez 
tan fofamente le fea otorgada la tfeftitución. 
Bogad. Polit. lib.2. cap. iy.num. 145. Cafo 
98. es quando algún menór litiga ante el Juez 
Eclciiáftico , que allí fe ha de proveer de cuj 
radór para el pléito , porque .ello toca a|

. Juez déla caula.
Menor. Se llama en la Lógica la fegunda pro-« 

poficion de un fylogifmo. Lat. Propofttio 
minar.

Menores. Se llaman los Religiofos de la Orden 
de San Prancífco* Dióles elle titulo fu Santo 
fairiarcha, por la humildad con que fundó.

M E M
fu Religión. Lat, Fratres Minores:. C or .̂ 
Chron. toan. i. lib,i¿ cap.40. Lita pequeña 
Ermita de Pórci'úncula fué el primer Templo 
y Convento dé los Religiofos M eno r es. 

M enores. Tercera dañe de la Gramática, en 
' que fe enfenan varios géneros de oraciones1 i 

regidas de partículas y modos , que varían
; de las llanas, yf¿ vá imponiendo á los Hf- 

tudiantes en confluí felones fáciles. Lat. 
Grammatíca tertiac'reijiis. Médin. Grand. lib.! 
2. Cap; 28. De Gramática hai dos Colegios, 
cada uño de los qétalés tiene treinta Cole­
giales, y tres Preceptores de mayores, me­
dianos y me nores.

Menor edad . La edad en que el menor no 
' puede gobernar ni difponer de fu hacien­

da. Latí %Miás pítpiUi, v ei minoris. Argens. 
Annal.lib. i. cap. 3. Para lo qual, vifto fu 

' buen fefo y cordura (como el Rey dice) con 
ía plenitud de fu poder abfolúto, habilitó y 
fiiplió fu menor edad.

Clérigo de menores. Se llama el que folo eftá or̂  
denado de grados y corona, Lat. Minoribu 
ordinibus initiatus.

Clérigos Menores. Orden de Clérigos Reglares,;
■ eftablécida por Juan Aguftin Adorno, Can 

balléro Ginovés , que los inftituyó en Ñapó­
les el año de 1588.junto con Aguftin y Pran- 
cifco Caraciolo. El Papa Paulo V. aprobó fus 
Conftituciones el año de 1605, Su General 
reíide en Roma en la Caía de San Laurencio, 
Lar, Regular i um Clericorum Minar um ordo, 
G il G onz. Grand. de Madr. pf. 270. Con­
vento del Efpiritu Santo , del Orden de los 
Clérigos M enores: fundófe á 25. de junio de 
1594- yeselpriméro que tuvo fu Religión 
enEfpaña. ZuñiG.Annal.Año 11549. num.4;. 
En el miftno año de j6;4. efcribí ia venida á 
efta Ciudad dé los Clérigos Menores, que del 
primer sitio en que afi'entaron fe han mu-; 
dado defpnes á una grande y antigua Cafa. 

Por menór. Modo adverbial, que fe ufa quan­
do las cofas fe venden menudamente y no 
en grueífo : lo contrario de por mayor. Lat. 
M inutim .

MENORETE. Term. familiar, que fe ufa íiem- 
pre diciendo Al menoréte , y vale lo milmo 
que Alo menos, ó por lo menos.Lat.Já mi- 
m u. C erv. Nov. 11. Dial. pl. 400. Ninguno 
deftos dexará de gallar., y efto contado al 
menoréte , cada dia real y medio. Pie,
f. 26. Sábete que me enojé de que.... ..me
llamó vieja de quarenta y ocho años al m-. 
noréte.

MENORIA, f.f. La inferioridad y fubordina-: 
cion con que uno eftá fujeco , y en mas ínfi­
mo grado que otro. Lat. M in o ris, vcl inferió- 
ris quaütas.T ost, fob. Eufeb.cap.51. Cd él 
no es menór que yo, falvo en quanto la fuer­
te fizo menoría.

MENORISTA, f. m. El Eftudiante Gramático 
que eftá en la claíle de menores. Lat. Sebo- 
laflism  Grammatietss tertia cía/sis.

MENOS, adv. Term. comparativo, con que fe 
, expreífa el defecto que alguna cofa tiene pa­

ra' igualar á otra. Sale del Latino Miruis, 
" *  C ast-



CASTvHíft, de S.Doro. tom. r. Iíb.i. cap. 34. 
Rs-'c-fta gen re la que con vivir cnrre hombres,. 
menos le anones oy.e , menos confeísiones ha» 
ce> menos cómuniónes recibe) y menos correc­
ción acoge.

M?:nos. Significa también lo mifmo que Excep­
to i y aísi fe dice comunmente Todo menos 
Cito. Lar. Prater. Extra, Hoc excepto. M o r e t ,  

lnveftig. lib. 1. cap. 10. Aísi fe vé conftante- 
rnepte en todas las aftas citadas, Menos las 
qué trahe Slírio, y pulimos por primeras. 

IVIeños vale;r. Defcrédiro,defdoro, menos aus­
teridad , luftre ó efplendór. Ufafe regular­
mente diciendo, Es cola de menos valer. Lat* 
T i Utas. De/peólus.

A lo menos-, ó Por lo menos, Modo adverbial 
; cen que fe exceptúa ó fe excluye alguna co­

fa de otras , proponiéndola como mas fácil 
, de conceder 6 executar , quando las demás 

ó fe niegan ó fe dificultan. Lat. Saltem, Fr.L. 
pe G ran . Compend. lib. 3..cap. 11.§. 2. Mas 

. fi es pecado, en el qual no hai elle afsiento y 
continuación de tiempo , fino que lo repite 

, muchas veces, como fon juramentos, perju­
ros, blafphe.mias , y no fe puede acordar del 
número, d lo menos dígala frequencia de eftá 
fu mala coftumbre. Cald..Coixu Afectos dé 
odio y amor. Jom.s.

Por lo menos,y d  cfia dicha 
fio has de quitarme hado im pío, 
y-como el taSlo me desees, 
te doi los demásfentidos.

:A lo menos, ó Por lo menos. Se ufa también pa- 
, ra expreflar lo que es neceflavio para algún 

fin, de fuerte que fi le falta algo no puede 
, fervir, ó no fe cumple : y en elle fentido fe 

dice, Por lo menos, ó A lo menos he menef- 
¡ ter veinte doblones para un vellido. Lar.
- Ad mínimum.
Mucho menos. Modo adverbial con que fe nie­

ga alguna.cofa en comparación de otra: y 
afsi fe dice, Mucho menos haré ello que ei- 
totró. Lat.Im opotius. ToR R .P h ilo f. lib. 11. 
cap.2. Cafiyáno fe difiingucn el amo del 
criado, el oficial del hidalgo , efte menos del 
Caballero, y mucho menos elle del Señor.

Ni mas ni menos. Phrafe adverbial que ligníti­
ca juila y cabalmente, lm faltar ni fobrar.

. . Lat. lufto quidem.
Poco mas ó menos. Modo advetbial, que vale 

con poca diferencia. Ufafe también para des­
preciar alguna cofa, Lat, Paulo mimsfive. Quod 
piH-mn ínter efi. Er . L. d e  G ran . Compend.

, lib.3. cap.n. §.2. Mas fi efto no fe puede de­
cir con certeza , dígalo como le fuere pofsf<

. ble, diciendo Poco mas o menos,
[Venir á menos. Phrafe que figninca deterio­

rar fe, empeor arfe, y caer del eftádo que fe 
gozaba. Lat. Decreficere. D im inuí. D e fie  ere. 
Pellic. Argén, part. 1. lib. i.f. 45, Muchos 
poderofos creen venir á menos en algo de fu 
fortuna, fi alguno fuera dellos ó de los fuyos 
fale del Palacio con mayores medras*y 

MENOSCABADOS., f. m. El que menófeaba 
y deteriora alguna cofa. Lat, Detractor. Im~ 
minuess. lacduram infim ns. Morrt. lnveftig.

M EN
- Iib.2. cap.8, §.3, Dd Chrorucón de San Mi- 

llán cortó las hojas que pertenecían á ella
• - memoria algün hombre,mal mirado, irreve­

rente á la proreccion regia de aquella Li­
brería, ingrato á la confianza de.aquellos re- 
ligiofos¡ Padres, y menoficabador injnfto de las 
memorias públicas de Efpaña, 

MENOSCABAR., v. a. Deteriorar ydesluftrat 
alguna cola, quitándola alguna parte de lo 
que la pertenece, ú dei lucimiento ó eilima- 
cion que antes ccuia» i*3&*lTnmin'ueTG+ D atra- 

, faffFS* J¿ictlíy¿j.y/2 iVÍ AN 1̂ lQ*Stin'*
tor. lib. í.Serm. 2. §, 4. Ello que me ñafiaba 
Vueftro crédito , ellas que todas fon circunf- 
tancias de delimitada humildad y apocamien- 

. to, os ponéis á contar tan por menudo ? A l­
c a s . Chron. Decad.i. Año 2. cap.i.^.i, Co­
metióle el Padre Maeftro Simón el oficio de 
Comprador, en el qual fe le volvió á wnofi-

- eabar la fallid.
MENOSCABADO, DA. part. paíf, dd verbo
- Menofcabar, Lo afsi deteriorado y di fmin ni­

do. Lat. Imminütus. Detrafíus, D iU p kh tu s,
MENOSCABO, f. m. Diminución ü deteriora- 
' ci°n de alguna cofa, Lat. Im m inutio. U  ciara. 

Dctrimentum. Fr, L. de L eón , Nomb. de 
Chrift. en el de Je fus. Caminan quanto es de 

> füyo,ai wenoficuhs y al empeoramiento, Cast. 
Hiíh de S.Dom.tom.i. lib.1 .cap.47. Lo qual 
de necefsidad había de refultar en gran me- 
nojcábo del bien cíp i ritual. 

MENOSPRECIADOR. fin. El que menofpre- 
cia y.no hace cafo de alguna cofa. Lat. Con- 
temptor. T orr. Piiiiof. kb.aq, cap.ití. De no 
fe hacer efto afsi, fe vienen a criar losPrín- 

; cipes,y qtiaielquier otras perfónas-de ref- 
péto, exentos, incorregibles, memfipreciadáres 
de los buenos, y grandes apafsionudos de los 

. que los templan fus humores. 
MENOSPRECIAR, v. a. Teñe r en menos al­

guna cofa, de lo que merece. Es formado del 
: adverbioMenos,y del verbo Preciar.Lat.C on-
- temnere. Defipicare. O camp. Chrun. iib.5. cap. 

8, Sus victorias puñadas lo trahian tan ufa-
, no, que menofipreciaba todas aquellas pérdi­

das. Ulloa, Poef. ph 5 2.
Sepa la voluntad que la v i ¿loria 
Será de ¡a razón, menofpreciando 
La vida, que no ejiimo ni defiendo. 

MENOSPRECIADO, DA. part. paíf-del verbo
- Menofpreciar, Lo afsi renido en menos de 

lo que merece. Lat. Defpicatns. Contsm ptus.
MENOSPRECIO, f, m. Defprecio, defeftima- 

cion y abandono que fe hace de alguna co­
fa. Lat. Defipicentia. Contcm p’ io. M a r í a n . 
Hift.Efp. Iib.2. cap. p. Eftas virtudes afeaba 

. y  efeurecía con la deslealrad, crueldad, y 
menofipréclo de toda Religión, CERVELi-Retr.

. part.i.§. 8. Quatro buenas madres hai de 
quatro malos hijos, porque de lá verdad na­
ce el odio, de la dicha la foberbia , de la fe- 
guridad el peligro, y de la familiaridad el 
mertofiprécio.

La mucha converfacíon es caufa de menofipré~ 
c h . Refr. que enfeñaá que no fe familiari- 

. ce demafiadamente el fuperior con.elínfe-
rio t
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riór ydefiguál- L u .H h n ia  confue tuda defpe- 
ñwft partí.

MENSAGE, C  ib. El recado que envía una per- 
fóna á otra de palabra. Covan*. fien te faie 
def verbo Latino M itto, is, que fignifíca en­
viar- Lat. M andatum . Nunttus. 5 olís , Hiít. 
deNi.jev.Efp. lib.i. cap .¿i Llevaron elle men- 

f ig t  dos muchachos Indios, que fe hicieron 
pnfionéros. ÉNCiN.Oncion. f.50.

E l m e disco que tuyiejfg 
f u  menfáge par fiui cierto.

MENSAGfiRlA. f. r. Lo ¿fimo que Menfáge. 
Es voz antigua. V illaiz. Chron. delR.D. 
Al, d  XI. cap.i 32. Envió á mandar al Infan­
te Abomeiiquc fu hijo, que enviaíle dos Ca­
balleros de los fu y os al Rey Don Alonfo de 
CaftíUa, con fus carras y con fu menfagería. 
Ocaw. Chron. lib. y. cap. S. Llegados los 
Embarcadores Carthagineíes á Italia, defpues 
de íce muí bien recibidos , y dada la Talud 
acó (lumbrada de fu República, rnamfdhron 
la menfagería , por las mefinas tazones que 
yá diximos.

MÉNSAGERO. f. m. El que, Uevá algún re- 
oído, defpacho u noticia á otro. Es formado 
del nombre Menfáge. Lat. H untius, Tabella­
rlas. Ambr. M or. lib. 8, cap, 18. El con ra­
bia fe volvió al ntenfagéro, y lo pallo ftíbira 
de una puñalada.

MfiNSAGEUO FRIO , TARDA MUCHO Y VUERVE
vacio. Refr. que enfeña la diligencia y cui­
dado que fe debe poner en los negocios y 
dependencias, para lograr eí fin. Lat.
Otu1 depellas aliena negotia eurans:

Pcrjicit h u td  longo umpors fe rv o r  opüs.
MENSTRUACION, f. f, La evacuación de la 

fangre menftruál de las mugéres. Lat. P u r .  
gata) m enfinialis. Martin. Anar. Compl. 
Lccc. 5. cap.3. Lacauft déla menjlruación, 
fegtm ios Galeniftas, es la multitud de k  
Tingre.

MENSTRUAL, ad/. de una rerm. Lo tocante 
ó perteneciente al ménftruo. Lat. M enftm a- 
lis, M cnftrum , a, m u  Valverd. Anat. lib. 3, 
cap.30. De la fangre menftruál de Ja mugéry 
fe mantiene la criatura en el vientre.

MENSTRUALMENTE, adv.de modo Lo miC. 
uto que Menfualmente. Lar. M enftrue. Mar­
tin. Anat, Coinpl, Lecc.5. cap. 3. No refol-

, viendofe fus humores con el exercicio (como 
en Jos hombres) caufáratt varias enfermeda­
des , íi próvida la naturaleza no huviera dif- 
puefto que snenjlrmímente fe depufidfe la 
fuperfíua plenitud.

MENSTRUAR. v. n. Purgatfe la hembra to-¡ 
dos los mefes con el ménftruo. Es voz de la 
Medicina. Lar. Menftrua p a ti. Martin. 
Anat. Compl. Lecc. 5. cap. 3. En los brutos 
hembras hai cambien neceísidad de la nutri­
ción del fecus , y muchas veces plenitud; y; 
con rodo elfo ninguno menftrúa fino es las 
Monas, que teniendo menos fangre compa­
rativamente que las Vacas, menftráan como 
las mugéres , y las vacas nunca. 

MENSTRUO, f. m.óTerai. Médico. La fangre 
fuperfiua, que todos los mefes evacuanlas

ME'N
. niugéres natutaUnente, quan'do.la naturale, 

za no te. galla en nutrir y alimentar eí fet0l 
Lat. M cr ß r jia , prwn. Lag. Diofc. lib.e,' cap,'
25. Con fer tan hediondo y  peítífero el ménf. 
tn*o , íola la m.ugér entre todos los animales 
cada mes es a él fujeta.

Menstruo. '.Lláipanlos Chímicosáim folurú 
. vo ú difiolvehce., que penetrando lo interior 
’ de una materia, hace el extraéio de la paire 

mas fútil y eflencial. Lat. Menfiruum. Palac, 
Paieftr. par tf 1 . cap. 18* Si el finí pie con tiene 
mas partes r amofas y fe han de hacer coh 
ménjiruos fulphurebs, y  íi vifeofas, con mInf­
im o  áqueo.

MENSTRUO, TRUA. adj. Lo que toca Ó 
. pertenece al mes¿ como Sangre. tnénftnia, 

evacuación menftrúa, &c. Lar. Menfintus, A 
úm. Lag. Diofc .lib.d. cap.25. Huyen lashor- 
iiiígas y las abejas del olor de la fangre ménf- 
trm . ' ’

MENSTRUOSA. adj. que fe aplica á la mugér 
que eftá con el ménftruo. Lar. Menftnmm 

■ patiens. L ag. Diofc. lib. e . Cap.25. Se turban 
y acedan luego los vinos, en entrando en la 
bodega unamugér menftruófa.

MENSUAL, adj. dé una term¿ Lo que es de 
= cada mes. Lat.-M en firuus. Orden. Miut. 

año 1728. lib. 1. tit. 4. arrie. 8. Será de la 
■obligación del Sargento mayor defeontar al 
Capitán de Granaderos,de fu gratificación ó 
paga m en juál, el importe de los toldados que 
fuere facundo de cada compañía. 

MENSUALMENTE, adv. de modo. Por me- 
fes, o cada mes. Lat. M enftrualitsr. Orden, 
Mtlit. año 1728. lib. 2. tit. 14. artic. 12. Si 
por ios citados Coroneles ó Comandantes 
feomitieífe el incluir en la expreifada reía- 

- ¿ion alguno de losdeferíores que huviere en 
fus cuerpos, ó por omifsion no la remitie­
ren menfualmente al Comí fia do de Guerra, 
ferán depueftos de fus empleos. 

MENSURA, f. f. Lo mifino que Medida. Es voz 
puramente Latina Aidi/ör#. Encin. Canción. 
Proem. cap.3. De maiíéra , que lo que no lle­
va cierta menfúra é medida , no debemos de­
cir que vá en metro.

MENSURABLE, adj. de una term  ̂ Lo que fe 
puede medir. Es voz Latina Menfurabilis. 

MENSURADOR, f. m. El que menfúra, Laq 
M enfor. Villeg.Erot, Veríion 28.

G Tarentino Arcbttas,
Menfuradór en paz* foliado en guerra) 

MENSURAR, v. a. Lo mifmo que Medir. Es 
voz Latina Menfurare.Lzt.Metiri. B.Ciud.R.’ 
Epift. 8y. Qnanto yo dolorido me hallo, por 
fer muerto el Adelantado...... V.m. lo men-

f ú r e , como aquel que mi fieldad é amor á los 
. fuyos bien ha conocido. J aureg. Pharfihbi 

y. Oft. 79 -^
Bien erraran los hombres, que arrogantes
D ießen favor i  dijfenfion celefte,
O m en fu rallen h  inßpiencia humana
E n  lo infalible de la lid  arcana.

MENTAL, adj. de una rerm. Lo que roca ó 
f pertenece ä la mente. Lar.Afewífl/fi.L.PutNT. 

„ Medir. Introd.§.i. La Qracion mental es obra



de las ttes potencias interiores del aliña; 
Ulloa, Poef. pl.64.

Xa no fo n  dos las v id a s , ni f e  admite 
D iv ifion  de potencias racionales,
Cada fa je to  ju n ta s  las repite,
Trac anclo fe por términos mentales*

MENTALMENTE, adv. de modo. Imagina­
riamente, folo con el peníámíento u la men­
te. Lat.y®wftf. Solé mentís cogitattone. V h n e g . 

Agón. Punt.3. cap*s?. Mentalmente acerca de 
mi, haré yo ia oración a mi Dios por la Ta­
lud de mi aíma , y diré yo á mi Dios en mi 
corazón: Vos, Señor, fois mi tutor, que me 
habéis de ayudar en la tribulación. Sala»* 
Obr. Pofth* pl. 7jv 

Tyrana me convida
A  que pftifia d f u  mefa tñentaimeftté*
Y  fu s  acciones todas pinte y  cuente*

MENTAR* a* Nombrar, ó hacer mención 
de alguna cofa. Lat. Mtntionem faceré. Fr*L. 
de Gran. Compend. líb. a. cap. 5. No difsi- 
mularles las maldiciones , y el mentar al de­
monio , ni decir palabras defeortefes. Ma­
ri a n . Hiíh Efpi lib. i#» cap. 2. Preguntados 
los Procuradores, en qué manera fe podría 
Acudir al reparo de las rentas Reales: dieron 
por refpuefta, que el Pueblo eftabatan car­
gado de impoficiones, y tan gallado con las 
revueltas pafladás , que no podrian llevar 
fe mentajfe de cargalles con nuevos tributos*

MENTADO, DA. part. paíf, del verbo Men­
tir. Lo .afsi nombrado ó mencionado* Lat* 
Gom m entus. Gommemoratasi

MENTE* f. f* Lo mifmo que Entendimiento. 
Es tomado del Latino Menst tis* Muñ. Vid* 
de Fr. L. de Gran. lib.2, cáp. 4. Habiéndole 
puedo Nüedro Señor en Tu Igtéfia para en- 
feñar á los hombres como habían de orar y 
tratar con fu Mageñad Divina, ó con la bo­
ca ó la mente.

M e n t e .  Se toma también por íentido, inteli­
gencia ü objeto de alguna cofa : como la 
mente de la ley. Lat, Mens. Saav- Republ. 
pl. 135. Obedece a las palabras y  mente del 
Legislador, obligado á la defenfa.

M e n t e .  Sirve también de terminación de los 
adverbios de modo , que fe forman ó pueden 
formar de todos los adjetivos : como Euena- 
, mente,probablemente.En lo antiguo fe decía 
Miente y Míentre.QuEV.Cuent.Dedicat.Bien 
confíderable es el entremetimiento defta pa­
labra M ente, que fe anda enfadando las cláu- 
fulas, y paífeandofe por las voces: Eterna­
mente , ricamente, gloriofamente, altamen­
te ,Tantamente , y efta porfia fin fin.

ítener en ia mente. Phrafe , que vale tener pén- 
fada ó prevenida con cuidado alguna cofa. 
Lat. M ente tenere,

MENTECATERIA, f. f. Necedad , tontería, 
falta de atención ó reparo. Lat. Stultitia. Tí-, 
corita. Stoliditas. Cerv. Quix. tom.2. cap.3 2, 
Dígame vueftra merced, por qualde lasmfw- 
tecaterias que en mi ha vifto, me condena y; 
vírupéra.

MENTECATO,TA.adj. Loco, falto dejuí-i 
ció, privado de la razón. Es del Latino MetH  

Tom . TV*

:M E N
te 'capítts-, G. Poní At-ec. Vid. de. Don Diego 
deMénd. Nofaé.c,ifado> mas dexó un hijo 
que vivia en Valiadolíd, mui parecido,à él en 
el roího ; pero {avieííós de ia naruraleza) 
mentecato del todo, C e r v ,  Quix. totíi. %, cap. 
5. Ven acá mentecata & ignorante , que afsi te 
puedo Ramar, pues no entiendes mis razones, 
y  vas huyendo de la dicha.

MÉNTHA. f. f. Lo mifmo que Hierbabuena. 
Es voz Latina, y íe halla ufada en ei refrán, 
que á l c e ,  f a r  adv tiene la ivkiuha, que al e fió- 
mago nunca m íenla  , y le trahe el Comenda­
dor*

MEÑTÍDERO* f* m* El sitio o lugar donde- fe 
'.junta la gente ocioíá á converla^ún. Llamó- 
fe afsi, porque regularmente fe cuentan en él 
fábulas y  mentiras. Lat* Locas nebulonihus 

frequenta M* L eon* Obr. Poet. tom. 1. pl. 
4 °7*

T  qué baséis en M a d rid  f i n  compañía*.
N o  dexo el mentidéro en todo el d ía ,
Solo para com er, que es poco 0 nada.
M e  v o i en cas de un Safirs camarada.
I r  en cafa de un Safire, à lo que infierot 
N o  por ejfo es dexa rel mentidéro.

MENTIR, v. a. Decir lo contrario de lo que fe 
entiende* Tiene elle verbo la anomalía de 
recibir una i  antes de la e cu algunas perio- 
nas de los tiempos prefentes-: como Yo mien­
to , miente ru , mienta aquel, &c. y en otras 
muda la e en t\ como Mintió, minueffe, &c. 
Sale del Latino M en tiv i. N av a r r . Man, cap. 
,i8. miai. 8. Si m intió en cofa de ia Fe , Eferi- 
tura Sagrada, ò de vicios ó virtudes, mortal 
de fuyo. HEitR-Hift.lnd.Dccad.j.lib.^. cap.4, 
Qpe fe maravillaba mucho dirtene tales co­
fas, porque los Ingas nunca tupieron m entir.

M e n t i r .  Vale también engañar y frailear al­
guna cofa : como Mentir los indicios , la ef- 
peranza,&c. Lat* Fadere. H o r t e n s . Quar. 
f. r 2 r. Los oídos m intieron à Joftié : y enten­
dió que eran alaridos de guerra ios aciertos 
de la múfica.

M e n t i r .  Vale también defdecir ò no confor­
mar una cofa con otra. Lat. D ifcrepare.

M e n t i r  s i n  s u e l o .  Vale mentir mnchífsimo.; 
Lat* Gloriose m entivi.

M iente mas que da por D ios, Phrafe que 
fe ufa para ponderar el excedo con que 
miente alguno. Lar, In  mendosiis e fito tu s.

El m entir pide memòria. Refi, que enfeñala 
facilidad con que fe defeubre la mentira , en 
el qué tiene coítumbre de decirlas , por la in- 
confeqüencia que es precifo que tenga, Lat. 
M tnáacem  rnsmorem ejfe oportet.

El m entir y  ei compadrar , ambos andan à la 
par. Refi, que enfeña , que en las amiti ad es 
afectadas, confpiran todos à engañarte unos 
à otros. Lat.
M en titn r fa cía s, crebro m entitut amicar.

Ergo hom innm  dicas cui botta dando fid e s ì
Quien íiempre me m ien te, nunca me engaña. 

Refi, que advierte, que al mentirofo no fe 
le dà crédito, aun quando dice verdad. Lat. 
Scraper mendacie ìam fu n t  mendacia nudai 

Nano fo lu m  verbis fa ll iiu r  ipfe fu is ,
Z z2  MEN-
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MENTIDO, DA. part.paíL del vcj-bo Mentir 

en íüs acepciones. Lar. E w en titu u  F itius. 
Nuü. EmptM. A lósaftútos los han fabido

fanal* la gracia , con mentidos obíequios, 
, ’líoa, Poef. pl.126,

M ypócrita la tímida pereza.
E n  la, fu g a  del f g h  acreditada,
Ofienta la m entiáz forta leza . 

MENTIRA, f. f. YExprefsión externa hecha por 
palabras ó acciohes, contraria a lo que inte- 

„ riot mente fe fiente.Laú/ í̂íWíííAitf/.NAVARR.
- Man, cap.iS. nuai. 2, M entira es obra con­

traria á la virtud de la verdad , que es una 
muí honrada de las allegadas á la juftieia. 
C erVe l l . Retr. part.i. §.5. La mentira ador­
nada fe equivoca con la verdad definida. 

M entira . Se llama también la errata ó equi­
vocación que fe hace en los efedros, ó en.lo 
ÍmprdTo. Lat. Mendum. Menda. FiGUER.PIaz. 
univ. Dife. 111. Llévale tras efto á la prenfa, 
donde fe faca una mueftra, que llaman prue­
ba , dándole al Corredor para que corrija 
las mentiras.

M entira Jo c o s a . Laque fe dice por diver- 
fion,entre perfónas que fe fabe ó conoce que 
no tendrán por verdad el dicho / intentando 
fojamente caufar rifa. Lat. Mendacium per ja­
ctan -¡fne fra u d e . Parr. L uz de Vetd. Cath. 
part. 2. Piar. 5 2. Mentira jocófa  ó burlefea, 
quando por entretenimiento, por divertir el 
tiempo, fe míente.

M entira o ficiosa . La que fe dice para con- 
feguir algún fin que no perjudica á otro, ni 
él en sí es malo : como quando para que ;un 
niño no vaya hácia algún paráge peligrofo, 
fe le dice que eftá aili el coco que fe le co­
merá. Lat. Mendacium officiofum. Parí?. L uz 
de Verd. Cath. part.2. Piar. 52. M entira ofi- 
ciofa es aquella con que fe procura hacer al­
gún bien al próximo, defenderlo ó agradarlo. 

MENTIRILLA, f. f. Dimin. La mentira lige­
ra, Lar, Mendacmnculum, i. Fr. L. de G ran, 
Competid. Üb. y. cap. 5. Quebrándoles mu­
chas veces al dia la voluntad, y caftigando- 
les las mentirillas y los juramentos.

De mentirillas. Modo adverbial que vale lo 
miíino que de burlas. Es exprefsion pueril, 
y en el juego quiere decir, fin que fe atra- 
viefe interés, Lat. Perjocum , v e l Uiátm. 

MENTIROSAMENTE, adv. de modo. Fingi­
damente s con falfedád , engaño y cautela. 
Lat. Mendos?. Fahe. M endaúter. Pellic, Ar­
gén. parí. 2. lib. 5. cap. 2. Nada halaga tan 
ment in fám en te como cfta inílable Diofa. * 

MENT1ROSISSIMO, MA. adj- Íuperl. Mui 
•xnentirófa. Lat. Valde mendax, Meñdaciloquus, 
Yep. Chron. Año iijg.cap^. Es bañante eL, 
to para llamarle Efctitót mentirosífsimal 

MENTIROSO, SA. adj. Laperfóna que tiene 
coftumbre de mentir. Lat. M endax. Marm. 
Rébel. lib. 8. cap. 10. Nos confiamos en los 
focotros que eftos mentirófos burladores nos 
prometen? Herr. Hift. Ind. Decad.3. lib; 4, 
cap. 16. Ala mentirófa (que lo tenía por vi­
cio) hendían un poco el labio.

Mentiroso, .Vale también engañofo, aparen-

,M E N
te, fingido y  falfo: como bienes mentirófos, 
rifa mentirófa, &c. Lat. F A la x . Vanas. H0p̂  
tens. Paneg.pl.224. ‘Qué de achaques tie­
nen los .bienes mentirófos del mundo para 
perder fe! C ald, Com. El Conde Lucanór. 
Jorn.i.

A  E  r i f le  de f e r r é ,
; p orq u e otra v e z  no m e arguya

mentirófos v a tic in io s.
Mentiroso. Significa afsimifmö errado ó equi. 

VocadoLat.M endofus. E rróneas. AmbiuMör. 
lib.S. cap. iy. Cuyo nombre eftá m m irófo  
en los libros Latinos de Plutarcho,

MENTÍS. Voz conque fe dá ä entender ä al­
guno fe engaña ó miente en lo que dice ó 
afirma. Es palabra injuriofa y denigrativa. 
Es la fegunda perfoná de plural del prcíen té 
de indicativo del verbo Mentir, que fe ufa 
como fubftantivo, Lat. M entiris, Cerv.Quíx, 
tom.2. cap. 14. Admirado quedó Don Qui­
xote de.otr al Caballero del bofque : y eílu- 
vo mil veces para decirle que mentía, y yá 
tuvo el mentís en el pico de la lengua. Parr, 
Luz de Verd, Cath. part. 1. Piar. 4. Porque 
ús tiene prevenido, no menos que el Eyan- 
gelifta San Juan, un mui claro mentís que ef_ 
trellaros en la cara,

MENUCELES, f* m. Lo mifmo que Minucias, 
Es voz ufada en Aragón.

MENUDAMENTE, adv.de modo. Particular- 
. mente , con diftincion y  menudencia. Lat, 

Sin g ú la tim . Síg illa tim . Muñ. Vid. de S, Cari, 
lib.2. cap. 5. Guftaba faber menudamente fu 
proceder, y fus progreffos en la virtud y lê¡ 
tras. ULLOA,Poef. pl.ípy.

T  que al parecer inquieras 
menudamente m is faltas.

MENUDEAR, v. a. Hacer y  executar alguna 
cofa muchas veces, apresuradamente y con 
accelecación. Lat. Crebefcere. Jfsiduum  efe. 
Marm. Rebel. lib. 2. cap. 3. Habiendo poca 
conformidad ¡entre lös Superiores , menudea­
ban quejas a fu Mageftad. Cerv. Viag.cap¡j¿ 

H ien d en  las olas, del rom perfe canas, 
Menudean las piernas y  los brazos,
A u n q u e enfermos eftán y  ellas no fanas,

MENUDENCIA, f. f. La delicadeza y peque-i 
ñéz de alguna cofa. Lat. E x ilita s . Termitas.

M enudencias. Se llaman también las cofas de 
poco aprecio y eftimación. ,y  de que no Ye 
debe hacer cafo. Lat. M in u ti* . Trica, arm . 
C e k v . Quix. tom. 2. cap. 27. No tenía para 
que retar á los muertos, a las aguas, ni álos 
panes, ni ä los que eftaban por nacer, ni á 
las otras* menudéncias que alli fe declaran* 
j-op. Com. El Labrador de Madrid. Afti. 

S in  otras cofas afsi, 
que por menudéncias dexo, 
te daré peine y  cfpéjo.

Menudencias, Se-llaman afsimifmo los defpóJ, 
jos y  partes pequeñas que quedan de las ca­
nales de tocino , defpues de deftrozadas. Y 
también fe llaman afsi las m orcillas, longa­
nizas y otras cofas que fe hacen. L at. Qp f  
quiliee, arum-, E x t  a, o rum . M i m t  ice.

Menudencia.- Translaticiameiice fignifica la
exac-



exaíVa y cuid adoba aplicación foconqim fe 
. caníidéra y reconoce alguna cofa, Un peí do- 
. nar Jolinas menudo y Jevc.Lat,7ix'i¿#0,Corn*
. Chron, 1001.3. iíb.^. cap. 15. Ellos todos ha- 

bJan de la muerte de' Scoro , con tal ñisnudén- 
eU 7 como referir el sitio donde eirá fu fc- 

. pulchro. -
MENUDILLOS* f. ffi. Lo interior de las aves,
. que fe reduce á higadillo , mol leja, fangre, 

madrecilla yhíemas. Lat. Avium  ext»} orUm. 
Alfar. part* it üb.2. cap. Nunca faltaban 

, menudillos de aves, y deípojos deternéras, 
M enudillos* Se llama también la parte del 

animal qitadrupedo en Jas manos, immédia- 
. ta á las quartillas. Lar. Beftiarum p a n  pedum  
: exiliar. Rein, Aíbeít. cap. 55. CerrumaUo efe 

tener mal formadas las quartillas > porque 
absienta a las cerril mas y los menudillos por el

■ fuelo, mayormente fi les echan carga. 
MENUDÍSS1MO, MA. adj. fuperl* Mui menú*

do. Lat. Minutíf.simas. Muñ, P* CamiLlib.i*
■ cap; i5 .rSi un inflante fe huvieran deieni*
. do ambos, le huviera hecho nunndifsimas 
. pedazos.
MENU DITO, TA. adj* Mui menudo. Lat*' M E
■ ñútalast a , um, Plorene. Mar, rom. 1. Serm*
- 12. Previenela con una lluvia memidíta y 
, temprana, mui al principio del Otoño* 
MENUDO, DA. adj. Pequeño, delgado y chi*
- co de cuerpo. Sale del Latino M inutas ¿a, um.
. Lat. E xilis, Cerv. Galat. ltb. 6. f. 306. De

trecho en trecho deftas apacibles entradas, 
fe ven correr por entre la verde y mentida, 
hierba, daros y frefeos auroyos.de limpias y

- fabrofas aguas. Argens. Annal. lib, 1. cap.3,
. Era la boca pequeña , los labios de vivo car- 
., mesí, y los dientes mentidos*
M enudo. Vale también defprecíable , y de 

poca ó ninguna canfeqiiencia. Lat. Levis.
, NaUius tmmenti.. f  r * L. d e  L e ó n * Nomb* de 
. Chríft. en el de Jefus. Déxolas $ porque mu­

chos las dicen , y porque fon colas mentidas, 
y que fe pintan mejor que fe dicen.

M e n u d o .  Se llama también eL vientre, manos 
y fangre de las refes que fe matan. Lat. /*-.

. tejlina aitimalium, vifeeraque. Bobad, Polít. 
lib. 3. cap. 4.011111.97. Los menudos de car­
nero , que le reparren los Sábados, deben 
darfe ptimero á la Jufticia y Regimiento. Ja- 
lctNT.ifoL.pl. 198.

D e Venus f e  enamoró, 
que en la orilla del Danubio^ 
mui arremangada ejlaba, 
enxabonando un mentido.

M enudos. Sollaman afsimifmo las monedas de 
• cobre , que fe trahen regularmente en la fal­

triquera ; como quartos, ochavos, y dineros 
de Aragón y Valencia. Lat. M in atiárein um -  
tni, Espin. Efcud. Reíac. 3. Defc. 20. Y tra- 
liiendo en la faltriquera menudos, Taqué un 
puñado, con que les di limofna.

M e n u d o .  Significa por translación plebeyo ó 
vulgar. Lat, Plebeius. Marían. Híft. Efp. lib. 
2. cap. 9. Era agradable y amado de todos,’ 
ábside los menudos, como- de los principa* 
les. G o m a r .  Hift. Mexic. cap. 21Ó, La gente: 

T o w .íF .
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faenada tómiin meare fe enterraba : los fono- 
res y ricos hombres fe quemaban , y  quema= 
dos los fepultaban.

M enudo* Se toma también por exaóto , y 
que con gran cuidado y menudencia examí-

■ na y reconoce las colas* Lar. E x a t la s . M i ­
nutas-,

Amenudo. Modo adverbial, que ilgnifica mu­
chas veces , repetidamente y con continua­
ción* Lat.. G'rebrd'. Frequtnter--. Á f id u h  Grac. 
Xenoph. Iib.4.f. 134, Por lo qualXenophón, 
qüe Venia eri la retaguarda, hacia feñas d me- 
m íd oj que efperaíben los que iban delante,

‘ porque los enemigos ios apretaban. S alaz . 
Obr. Pofth. pl( í?S.

Dexóoaer los brazos,
Luego apretó los puños a mentido, 

tíotnbre mentido. Se llama el nuíeruble, efcáfo 
y  apocado. Lat. Homo in  [um ptibm  m ir n tif  

’ Jtrrtm.

ífor mentido. Modo adverbial, que vale parti­
cularmente , con mucha diftincion y menu­
dencia. Lat* M in a tim . M in u ia tim . Singilatim . 
Ro a , S an t. de Cord ob* Vid. de S. Ch tifio b a 1 
y Leovigildo. Llevaronfe los años todas 
aquellas leñas, referidas tan por m enudo,que 
pudieran íiquiera en las ruinas reprefentar a 
los ojos aquellos lugares la grados. Y ep.

■ Chron* Año 617. cap, 4. Contando por me- 
mido y en particular , las maravillas que el 
Señor hada por la intercefsion defte iiufirc

' Santo*
ío r  mentido. En las compras y ventas en las 

tiendas de abacería ó mercería , vale lomif- 
moque por mínimas partes. Lat. M in u ta tim . 
Figuer. Paífag. Aíiv.tS. Los íegundos daños 
proceden de Tos regatones, que revenden

■ ' por mentido lo comprado por mayor. 
MEOLLADA. f. f. La fritada de íeíos. Es voz

ufada en Andalucía, Lat. Cerebrum  friteum . 
MEOLLO, fi m. Lo mifmo que Medula. Tó­

male por Antonomafia por los befos , y  par-
- ticulariísímamente por io mas interior de las 
• mas de las frutas. Covarr. líente bale del La­

tino M edalla. Lat. M edalla, N ucleas. V al- 
verd. Anat. lib. i. cap. 9 . El cfpinázo es co-

- moun aguaducho, hecho de muchos arca­
duces , por el qual paila el meollo que bale de 
los befos. Fr, L. de L e ó n , Nomb. de Chrift. 
en el de Jefus. Dentro de tus entrañas, en 
tus tuétanos mifiuos , en el meollo de tu cora-

■ zón , y  verdaderamente de tu alma en el 
centro. ViLLAL.Probl.Dial, del calor natural.

 ̂ Bonicos quedaríamos , quando el cerebro 
echa fuera aquellas reumas y corrimientos 
que falen por las narices y la boca, íi enton­
ces echa fie los meollos con ellos.

No tener meollo. Phrafe con que fe dá a enten­
der , que alguna cofa no tiene fubftáncia. 
Dícefe regularmente del qüe tiene poco 

' juicio i Lat. h sv em  , inanem  , vel fú tiles»  
efe .

MEO-óT.f. m. El que mea mucho y freqiíente- 
menre. Lat. M iélu r ie n s . C e r v . Quix, tom.a. 
cap.29. Por Dios (dixo Sancho) que vueftra 
pietcedme trahe por tefiígo de lo que dice a 

Zzz a una
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una gentil perfóna,, puto y gafo , con la aña­

didura d e m eé», .
MEQUETREFE f.m. El hombre entremetido, 

bullicio ib , v de poco provecho. Lar* Árde— 
li0, Quev. Guent. El otro hermanillo, queTe 
venía al hufmo, fe hizo mequetrefe, y taráui 
te del negocio. Reboll. Ocios, pi. 266.

F u i en Francia .prifionéro, 
en -Brabante libertado, 
en Holanda meque eré fe, 
en IngMAterra guapo,

MERAMENTE, adv- de modo. Solamente, im 
mezcla de otra cofa. Latí M ere. Morase» 
Manricu Santor, Ub. 1. Serni. 1. a* Eero 
efta culpa > ÍI ño la agrava otra circunítan- 
cía, parece culpa meramente de flaqueza. M. 
Ay al, Serm- toín.2. pl-2<5ó. No podía, verda» 
defámente pafl'ar nueftra coníideracion ade? 
Jante, fiel cafo fuera meramente humano.

MERAR. v.a. Mezclar un liquór con otro, ó 
pata aumentarle la virtud y calidad, 6 para 
templa ríela. Dice fe particularmente del agua 
que fe mezcla con vino , el qual, por llamar­
le en Latín M trutn , fedixo Merar. Lat. Mif*. 
rere. D iluere aquá,

jMERADO, DA. pavt. paíT. del verbo Merar* 
El liquór afsi mezclado con otro. Lat, M if-  
tus. DiUttus'aquá,

MERCACHIFLE, f. m. El que vende , llevan­
do coníigo todos fus géneros. Lat, Vaguspro- 
pola.

MERCAD ANTE. f. m. Lo tnifmo queMcrcati-. 
te.PANT. Roonid.

Quantas atezó bayetas, 
en los tintes deGetáfe,
S e v illa n o  mercader,
Segobiano merendante.

MERCADEAR, y. n. Hacer trato y comercio 
de mercancías. Lat. Mcrcaturam facer e,exer-  
cife. Navarr. Man. cap. 27. num.128. Aquel 
fo!o fe dice mercadear, que compra la cofa 
para la vender fin mudarla 1nc.Gab.cil. Hiíl. 
de la Flor. Jib. 2. part. 2, cap, 24. No le en­
tienda que los Mercaderes iban ábufear oro 
ni plata i lino á trocar unas cofas por otras, 
que era el mercadear de los Indios.

MERCADER, f. m. El que trata ó comercia 
con géneros vendibles. Dáníele diferentes 
nombres íegun las cofas en que trata: como 
Mercader de libros , de hierro, 5ec. Lat.ykfrr- 
cator. Propola. Nundinator. R ecop, lib, 3. tir, 
13,1. i.cap, 1. Los dichosMercadérts tienen 
fus Cónfules , que hacen y adminiftran jufti- 
cia,en las colas de mercaderías , y entre 
mercader y mercader. Figuer. PlaZ. uniy. 
Dífc. <52. No hai mercadér que con palabri- 
llas melifluas, no procure clavar al que mas 
fe fia dél, tratando de hacer creer, con mil 
juramentos fingidos, la bondad de que carc. 
ce fu mercaduría.

MercUder. En la Gemianía íignificael ladrón 
que anda fiempre donde hai trato. Juan Hi­
el algo en Cu Vocabulario. Lat. L a tro m n d i-
naUjr.

MERCADERIA, f. f. Los géneros que fe ven­
den ó compran en lonjas , tiendas , almazé-

MER '
nesj &c. Lat. Mercts. Mercimonitim. Recop 
Ub.3. tir.ig. i. 1. cap. 10. Porque las mercadi 
rí<íj de ios unos y de ios otros vayan mas fe, 
guras de. los peligros.de Jamar, y que ios 
unos no puedan echar averías fobre laswír- 
cadenas de los otros. M arm . Rebel, 1¡R j 
cap. 11. Tenia algunos edificios princinalV 
labrados á la ufanza Africana , muchas 

% , quitas, colegios V hofpitáles, y una mui rica 
alcaicería...... donde, acudía toda la contra­
tación de la§mercaderías de la Ciudad.

Mercadería. Se toma también por el empleo 
y exercicio del Mercader s pero en elle fen- 
tido no tiene oy mucho ufo. Lat. Mere atura,

■ Recop. U0.3, tit.13. L1, cap.5. Y que le pue­
dan condenar en qualquicr pena civil, ó haf- 
ta lo inhabilitar del dicho oficio de merca­
dería.

M e r c a d e r ía , En laGermanía fignificalo que 
hurtan los ladrones. Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. Lat. Furtum ,

MERCADO, f. m. La concurrencia de gente á 
comprar y vender algunos géneros. Diftin- 
guefe de Feria en cpie ellas fon mas copia- 
fas, concurriendo á ellas mercaderes foraí- 
téros con mercaderías grueCfas; y los merca­
dos fon de menos entidad, aunque más fre- 
qüentes Lar. Mercatas,us. G il GoNz.Theatr. 
de Saniiag.cap.i. Tiene mercado todos ios Sá­
bados del año , y Feria en el día de Santa Lu­
cía. Sandov. Hift.de Ethiop. lib. 1. cap. 13, 
num.i. No es de.menor maravilla ver el nuf, 
mo mercado y Feria,por la variedad de cofas 
que en él fe hallan.

Mercado. Se llama también el sitio ddlina- 
do para vender , comprar, ó trocarlas mer­
caderías y géneros. Lat. Forutn. Mercatus, 
ús. Er.L. de Gran. Trat. de la Orac. parr.
1. Miércoles.por la mañana, §.1. Por mas fu- 
bido precio fefuele vender una béftiaenel 
mercado. Solis, Hift. de Nuev. Efp. üb.g.cap.
13. Venían también áeíte mercado quantos 
generos .de telas fe fabricaban en todo el 
Reino.

Poder vender en un buen mercado. Phrafe, que 
fignifica fer fagaz y aftúto, refpe&o de otro, 
y tener mas inteligencia. Lat. Longe d i quera

. arte prafiare, vel equis albts pracedere.
MERCADURIA, f. f. Lo mifmo que Merca­

dería. G il Gonz. Theatr. deSantiag. cap. 1. 
Todo ello le di el mar , que le tiene mui ve­
cino : y con fus crecientes llegan á fu mura­
llas barcos cargados de diferentes mena- 
darías,

MERCANCIA, f. f. El trato de vender y com­
prar , comerciando en géneros, Lat. Mena- 
tura. Cerv* Quix. tom. 1, cap. 39. Quien

- quifíere valer y fer rico, figa ó la lgléíia, ó
- navegue, exercitando el arte de la mercarme, 

ó entre á fervir a los Reyes en fus cafas- 
C orn. Qiron, tom.t. lib.1 .cap. 4. Al padre 
nos le pintan nueftros Chroniftas hombre de

, recia y auftéra condición , ambiciofo yaíido 
á los interefles de la mercancía.

Mercancías. Se llaman también los géneros 
vendibles. Lat. M erces. Navarret, Conícrv.

dife.
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difci 17.» Prohibieron ios-Emperadores Ha- 
nório y Areddicqque ios. Mercada es de otras 
Provincias no enmifien ia tierra adentro: 
porque junto con -introducir mercancías ,no 
¡íeceíiárias...... efeud riñan y i aben Jos ínti­
mos ierre ios dei Reino. C grn. Chroji, tom.

ítb. i. cap.4. Era Mercader de grueíto cau­
dal, y tenía fiada al hijo ia factoría de, fu 
lonja : echaba menos Jas mercancías , veía 
parre de fus gados, y rezelaba mayotes.deí- 
perdicioSi;

MERCANTE* f. m. Lo mifmo que Mercader* 
M EN CAN TIL, adj, de una reirn. Lq. que coca 

ó pertenece a Mercader,ó mercaderías-. Apii- 
. cafe regularmente a los navios de comercio. 

Lar. Así mercal uram pertintns. Mercalis. M er-  
catarías. Figuer.PJaz. univ, dife.£>3. Por elfo 
huvo ley (fegun Blondo) entre Romanos, que 
, los Senadores no fe ocupaíTcn demaíiado en 
negocios mercantiles. Sous, HUI. de Nuev. 
Efp. lib,5. cap.t?, Había dado fondo en aquel 

. paráge un navio mercantil de las Capa­
ilas.

MERCAR, v. a. Lo mifmo que Comprar. Sa­
le del Latino M ercor, aris. Valer. Chron»

, jmrt.4 ,cap.48, -Proverbio es antiguo, qué 
íiempre el hombre merca mui bien cou el 
nefeio ó con el raeiiefterofo. Encin. Can­
ción. f. 4 <5,

Los que qmjteren mercar 
aqueftas cofas figmeiite$y 
mírenlas , e paren mientes, 
que na f e  deben , tardar.

Bien merca á quien no le dicen hombre béftiíú 
Refr. que advierte el cuidado que deben te- 

. ner los que tratan y.comercian. Lat,
E m p tor, u t omnificas M erlin i cenfulat artes 

b f i  opnr, aut a liíer fio lld tts  tm ptor erit. 
MERCADO, DA. part, paíl’.del verbo Mercar.

Lo mifmo que Comprado.
MERCED, f. f. En fu rigurofo fignificado , va­

le el premio 11 galardón que fe da por el tra­
bajo , efpeciaímente al jornalero. Sale del 
Latino Merces, edis.

M crced. Significa también dádiva ó gracia 
que los Reyes hacen a fus vafallos, de cmr 
píeos, dignidades , rentas, &c. Lat. Gratín. 
Benefician!. Recop. lib. 5. tit. 10.1. 15. Las 
mercedes que fe hicieron por férvidos pe­
queños , mandamos fe moderen , de manera 
que refpondan á ellos. Sant. T er. Camin. 
cap.28. Que noeftá la humildad en que fi el 
Rey os hace una mercéd , no la toméis , lino 
tomarla, y entender quan fobrada os vie­
ne, y holgaras con ella.

M erced. Por ampliación fígnífica. qualqtfier 
beneficio graciofo que fe hace á otro, aun­
que fea de igual á iguaí. Lat. Benefidum. 
Merces,edis. Sant. Ter. Can. totn. i.Cart, 
■3 S¡ num.y. Por cierto, yo defeo harto véc yá 
áV. md. que me pienfo confoíau mucho, y 
entonces refponderé á las mercedes que me 
hace en fu carta. Lop. Pail. cíe Edén, lib, 3. 
Yo á lo menos (di xa entonces el Auíhco) á i a 
mercéd que me. has hecho citaré eternamente 
a gradeado. . ,
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Merced. Vate afsimifmo voluntad ó arbitrio 

de otro: y aisi íe dice Darte o rendirle á mer­
ced de otro.. Lat. Voluntas. A rb m iu m . Ujfi- 
cimn. Beneficiara. Fuenm. S. Pío V. i. 91. No 
ofaron mas los Moros juntarle : todo era 

- huir , y darle á nieicéú clcl vencedor. C ald. 
Com. El encanto íin encanto, Jota. 3,.

Seguidle mudado ei trage, 
y  donde os tievarc idos, 
á mercéd de mejor hado, 
d ley de mejor dsfiino.

M erced. Tratamiento ó título de cortesía,
, que íé ufa con aquellos que no tienen títuio 

11 grado por donde les roqueta beñoru. Lat, 
Merces. Re.cop. lib, 4, tira. L 16. Y le acabe 
la carta, diciendo, Dios guarde á Vueie- 
ñorta > ó á vueífa mercéd, o Dios os guar­
de.

M erced. Religión Real y Militar , iníUiuida 
por el Rey Don Jaime el Conquiitadur, cu­
yo principal infiirúto e$ redimir cautivos,

. Viften hábito todo blanco , y en ei pa.iio 
trahen un eícudo con las armas del Remo de 
.Aragón ,y  una Ctuz blanca encima, en cam­
po roxo. Fueron fus Fundadores San fieoro 

. Nolafco y San Raimundo de P-eñafort. Lat.
Ordo Mercedis. GilGonz. Grand. de Macic.

. pl. 2 54, De fu origen y milagros eícnbio una 

. hiítoria el Maeítro ft. Alomo Ramón , Re- 
ligiolo de la Orden de la Mercéa.Í\vñ. Lmpr. 
41. Con igual ardor , y no dehgual fruto 
paífaron á las indias Occidentales : erupref- 
ía en que ios Reügioíós de la M enéú  han 
empleado á íatisfaccion fus miLitares y iar 
grados alientos.

Eftár á mercéd. Phrafe conque fe explica que 
alguno eftá enteramente á expenfas de otro. 
Lar. A  volúntate alie tijas empiné dependeré, vel 
ab officBs.

Eftár para hacer mercéd: s. Phrafe, que vale ef- 
tár alguno de güito, ude buena condición. 
Lat. Grato , vel placido , offiaujoque animo

Hacera uno la merced. Phrafe irónica, con que 
fe ex preña que .á alguno le han maltrata­
do ó hecho daño. Lar. Offictosé ojficers &li-
ctti.

La mercéd de Dios. Veafe Dios.
Muchas mercedes. Modo adverbial, con que fe 

dán las gracias de algún beneficio ó buena 
obra que fe ha recibido de otro. Lat. Offi~ 
doré valdé. Gratifiimé qaidem. A mad. lib. 1, 
cap* 22. No tornareis, dixo Don Galaór, fi­
no cabalgando en aquel palafrén de mi Efi* 

. déro: Machas mercedes, dixo él. Cerv. Noy.
8, pi,240. Machas mercedes, íeñor huefped,ref- 

, pondió Avendaño.
Pena'de la nuellra mercéd. Gomminación que 

los Reyes ufan, para amenazar coniu indig­
nación ócaltigo,ai que contraviniere á íus 
decretos ó provifiones. Lat. ¿'«ó poena nojlra  
meradis. R ecop. lib.2. tit.13.L3. Só pena de 

. la nuefira mercéd , y privación de fus oficios, 
y de dos mil doblas á cada uno para la nues­
tra Cámara.

MERCENARIO, f. m. El trabajador ó jorna­
le-



: léro, que por fu eftíperidio y  jovnal trabaja 
end campo, L at. Me res turisi s,Operar i  u s.V ou -

■ sec. Vúi. de Chrifctom.j. Parab. 24. Si fue-
■' í;CS (iervó , teme el azóte :-íi mercenàrio , pro­

cura n o perder el jornal : y fi hij ó , trahe d c- 
lante de los o jo s  d  gufto.y reverènda de tu 
padre. M. A gred . rom, 3. Dura. 702, El tra­
bajador y m ercenàrio, acrecientan las fuer­
zas y el conato -, quando llega la tarde, y no 
fe acaba la tare a.

Mercen ario . Se llama también elR elig iofo  
del Real y  M ilita r Orden de la Mcrcéd," En­
tre fus in iím os Religtolos fe  d ice con pro­
piedad M ercedárío . Lat. Religiojm Mercena- 
rius, vel Mereedarius. C olmen. Hift. Segob. 
cap. 49. §.23. L o s Mercenàrio/, en la efqúina 
de la plaza , que nombran d e  los huevos, hi­
cieron un a ltar  de tres h a c e s , d e  admirable 
archireÓlúra yadorn o.

MERCERIA, f. f. El trato y comercio de co­
fas menudas, y de pòco valor y entidad. 
Lat, M erchnonium . Pragm. de T ass. año 
i(j8o. f.14. Memòria de los precios de mer~ 

etnee y droguería , à que han de vender los 
Mercaderes dedos géneros en efta Corte.

MERCERO, f. ni. El que exercitala mercería, 
vendiendo y  comerciando cofas menú das y  
de poco valor. Lat. Propola, Pie. Just, £164. 
Deportamos de mancomún la pieza, en po­
der de un m ercero, que allí eílaba.

MERCHAN. f. m. Lo miíino que Merchante. 
Trahcn efta vozNebríxa y el Padre Alcalá 
en fus Vocabularios 5 pero no tiene ufo.

MERCHANTE, f. m. El que compra y vende 
algunos géneros, fin tener tienda fixa. Al­
gunos dicen Marchante. Lat. N m dinator. 
Mercator. Maro. Gobern.lib.2, cap.32, Jefu 
Chinilo .Nueftro Señor echó ios merchantes 
del Templo , porque delinquían en él.

MERCULiNO, NA. aej. Lo que toca ò per­
tenece al Miércoles. Hallafe efta voz en el 
refrán, que dice, La Luna Merendina, de agua 
»de neblina, y le trahe el Comendador Grie- 

o , con efta gloflá, M m u lin a  quiere decir 
el Miércoles, que comienza en aquel dia. 

Lat. Mercuriali/,
MERCURIAL, f. tn. Hierba de que hai dos 

efpecies, macho y hembra. El macho produ­
ce fu íimiente éntrelas hojas , pegadaà los. 
nudos del tallo : la qual es redonda y à mo­
do de dos botones pegados uno con otro. 
Las hojas fon femejanres à las de la Parietá- 
ria, aunque mas pequeñas. La hembra fe 
diferencia del macho en que fus hojas fon 
mas blancas. Una y otra efpecie fon utilífsi-¡ 
mas à la Medicina. Llámafe también Ortiga 
muerta. Lax.Mercuriatisjs. L a g . Diofc.lib.4. 
cap. 1 <?o. La Mercurial &  llamó aníi, por ha­
ber fido hallada del Dios Mercurio.

MERCURIAL, adj. de una terni. Cofa perte­
neciente .i Mercurio. Lat. Mercuriales.

MERCURIO, f. m. £1 fexto de los fíete Plane­
tas, cuyo orbe es entre los de Venus y la 
Luna, fegun el fyftema de Ptoloméo ; pero 
fegun el de los Egy pelos, à que fe ajuftan los 

, mas Aftrónomos modernos ,  el. orbe delie

j  5 o 3Vi È K-
- Pianéta tiene por centró al-Sol : lo qunl pafc.
; ce lo mas cierto , tefpéfto'de qué íiempve fe 
; ' obferva cercano à el, nó.paflándo fu maxima 
! digrefsion de veinte y nueve grados con p0-
' ca diferencia. Exprefíafe por ios Aftrónomos

- con elle charaélér i£, Tofc, tom. 7, pj, ^  
y  19. Ldt. M eH uñ íü. Qdev. lib. de tod. las 
cofas. Mercurio en el Leon , parecerá medio

- * ochavo : cantará''enfermedades, fi hai mdò-
- nes y pepinos,y fe bebé agua.
Mercurio. Llaman los Chímicos y Boticarias
• al azogúe, en la diftribución que hacen de 
los Piané tas à los metales. Lat. Mercùri tu, 
Argentúm vivam i Lag. Dio fe. lib. 5. cap. 6$, 
Llaman M ercùrio al azogue los Alchirniftas: 
y tienen por cofa muí refoiúta , que puede 

> transformarfe en qualquier metal, 
MERDELLON, NA. adj. Voz familiar y ba-,
. xa , con que fe reprehende al criado ò cria­

da , que íirven cón defaféo. Lat. Spurcas. 
MERDOSO, SA. adj. Afquerófo, fucio y IRj
- no de mierda, de cuya voz fe forma. Trahe n, 

efta voz Nebrixay el Padre Alcalá en las
- "Vocabularios, Lat, M erdd inquinata}, Spur*
. cus.
Madre piadofa, Cria hija merdófa. Refe, que 

explica es mui.dañofa y perjudicial ia dema-
- fiada piedad è indulgencia de Jos fup eri otes: 

pues confiados en elía los fúbditos, fe hacen 
defcuidad'Qs y tìoxos. Lat,

Hah pater indulgem ; bob metter próvida 
nunqu»m\

B efsip iet nafas, »ataque defsipiet.
MERE- adv. Latino , que lignifica Meramentê  

y fe ufa en nueftro Caftéllano. Cast. Hiít. de 
S. Dom.tóm. 1. lib. 3. cap. 17. Ellos como 
mère fegiáres, fe han de dexar à fegláres. 

MERECEDOR, f. m. El que merece ò es dig-* 
no de prèmio ó.caftígo. Lat. Dignas. Merens; 
Nvñ. Empt. a. Merecedor es dé doblada pena, 
el Páftór que fe pierde á s í , y pierde junta­
mente fu ganado. Espin. Rim. f.id.

O porque efta defterta y  ficca playa 
N o debe fe r  merecedora y  digna,
Que tatito bien en fu s  riberas baya. 

MERECER, v. a. Hacer ò executar alguna; 
cofa, por la qual fe haga digno de premio q 
caftígo. Tiene la anomalía de los acabados 
en ecer : como Merezca, &c, Sale del Latino 
M erere, que fignifica efto mifmo. Solorz. 
Polir. lib.i . cap. 1. Por haber refplandecido 
en virtúd y milagros San Francifco Xavier,

1 mereció fer canonizado con general aplaufq 
de todo el Orbe Chriftiano. A. Menò* Obr, 
Poet.pl.2.

D el merecer con fiervir, 
poco fiempre me f i é ’, 
mas por ninguna ventura, 
descaré yo et merecer.

Merecer. Se toma algunas veces por elmifii 
mo lograr: y afsi fe dice, He merecido à Fu­
lano ella ò aquella honra. Lat, Intpetrare.Ob- 
tiñere. Cast. Hift. de S, Dom. tom. i. lib. 1. 
cap.35. Mereció alcanzar de fu propria mano, 
un rofárió.de ios que algunas vece,? repar-

,ía- Ms-
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Mebèce*- Vale también tener cierto grado'-ò 

eitimaeión alguna coiai yaisi ie dice , Elio 
no.- merece cien; reales. Lat. Vi,;ére. Merere, 
IUcotf.ÌHM.rit.14.1.4. cap. 3. Pagando por 
todo lo referido lo que j ultamente,'-merecie­
ren.

MERECIENTE., part. ad. del verbo Merecer. 
El que merece. Lat. Merens. M e n . Coron. 
C op i.  40. Demandando quien era aquel me­
reciente de tanta felicidad ò bienaventuran-*- ' 
za, que merecía fer trahido à tal lugar è con 
tal fiefta. ■ - -

MERECIDO, DA. part. paff. del verbo Me* 
recer en fus acepciones, L z u  Dígnus* M eri­
titi. P e l l ic . Argén, part. 1. Ub.j.f.22. Que 
no remiefie Teñir à veliepoftrado à manos 
de tan poco merecida defdichà. .

M erecido. Ufado como fubftantívo fe toma 
por el calligo de que fe Juzga à alguno dig­
no : y aísi fe dice, Llevó fu merecido , ò le 
dieron fu merecido. Lat. Pcetia debita v e l me*-, 
rita,

MERECIDAMENTE, adv. de modo. Digna-; 
mente , cón razón y jufticia. Lar* Meritò* 
En, L. deLeon, Nomb. de Chrift. en el de 
Eaces. Para que entendamos del todo quan 
merecidamente eñe cuerpo íé llama Imagen.

MERECIMIENTO, f, m. Lo mifmo que Méri­
to. R oa , D. Sanch. lib. 1. cap. 1. Porque de 
ellas los faca el Señor con honra, acrecenta­
dos en virtud y merecimientos,, Espin* Efcüd* 
Relac.i.Defc. 5* Querer faber fecrétosajé- 
nos 3 nace de pechos fin merecimientos, que 
lo que no pueden merecer por sí, quieren 
merecerlo à coña ajena.

MERENDAR, v. a. Comer alguna cofa por la 
tarde , entre ia comida y la cena. Form afe 
del nombre Merienda. Lat. Merendare, M e­
rendain fam ere. Fonsec. Víd.de Chrift.tom.
3.Parab. v j . En algunos el almorzar def-

* pieria gana de comer, y el merendar difpone 
para cenar. M o r e t . Com. Antiocho y 1 Se-* 
lcuco. Jorn, 3* -

Porque no bai cofa criada; 
que baya podido quitar 
à una dama el merendar, 

fm o  ejlár enamorada.
M e ren d ar . En el Reino de Murcia y otras 

partes vale comer al medio dia. Lat, M eren­
dare.

M e ren d ar . Vale también regiftrar y acechar 
con curiofidad lo que otro eferibe ò hace. 
En el juego fe dice del compañero que velas 
cartas del otro, Lar, Vurtim afole ere.

Merendar. Significa aísimifmo anticiparfe à 
lograr alguna cofa que otro pretendía , ò lo­
grada en fu competencia. Lat. M uñas p ra ri-  
pere,

MERENDERO, adj. que fe aplica al cuervo 
‘ que anda regularmente por Tos fembrados. 
Lat. Satoriuscorvas.

MERENDONA, f. f. La merienda efplendida 
y abundante. Lat. Lauta merenda.

MERETRICIO, CIA. adj. Lo que toca ò per­
tenece à las raméras. En vgz ufada, en lo mo­
ral y Canónico. Lat. M erstricius.

M E R 551
MERETRIZ, f. f  Lo ínfimo que Ramera, Es 

voz LatinaMeretrice. Rúa, Epiñ^.f.jtí. Co­
mo dice vueftra Señoría en la hiitoria de las 
tres meretrices Làmia, Fiora yLais. E. Aa- 
GENs.Rim.pl.240.

B/íe à fu s meretrices le aficiona,
T e n  el error ¿¡.¿¿ laherintbo ciego,

_ 1 ̂  n ev m ^ n  It empeña y  le apri liona, - 
MERG ANSAR. f, m. Ave efpecie- de anfar 

bravo. El color de fus pies es cali naranjado, 
la pluma variada de negro , blanco y ceni­
ciento , y hacía ia cabeza algo verde* Lat. 
Anfer fero x . Huert, Plin.lib.io. cap,32. El 
Merganfiar, llamado de los Alemanes Meer- 
rach, mas juílamente fe puede contar en­
tre las ánlares bravas*

MERGO. V.eafe Cuervo marino* 
MERIDIANO, f, m. Círculo máximo en la ef-

phéra celefte , que paila por ios polos del 
mundo y pot el zenith y nadir de algún pun­
to de la tierra á que fe refiere : y ai si h.ü 
tantos meridianos como puntos fe pueden 
fenalar en la linea equinoccial, ó en qual- 
quieta de fus paralelos de Levante á Ponien­
te > pero todos los Lugares que directamen­
te eítánlituadosde Septentrión á Medio dia, 
tienen un mifmo.Meridiano, Llámafe afsi, 
porque llegando el centro del Sol á tocar 
eñe círculo , hace medio dia , fi eiii (obre el 
horizonte, y media noche fi ella debaxo. 
Lat. Circulas meridianas, íaureg. Pharf. lib. 
z. Üet 57,

Viendo fombráfe con igual fracáfo,
i51 meridiano, el alba, y  el acafo, 

M eridiano  primero. Es aquel que arbitra­
riamente f¿ toma como principio para con­
tar- los grados de longitud gcográphica en 
que eñá cada Lugar de la tierra , y la dife­
rencia entre unos y otros, por no haber pun­
to fixo en ella de donde fe pueda tomar eñe 
principio. Los Autores difieren mucho en la 
elección deíle círculo, aunque todos con­
vienen en fpnalarle en la parte Occidental 
del orbe antiguo : y el Padre Ricciolo en fu 
Almageño , part,i, pl.725. le eñablece en la 
Isla de Palma , cuyo meridiano palla por la 
parte Oriental de la Isla de Thute ó Islándia, 
caí! por Caboverde , y por la Isla de Santa 
María. Lar. Prirnus meridianus¡

MERIDIANO, NA. adj* Lo que toca ó perte­
nece al medio dia. Lat. M eridian us. Q uev. 
Cult, A la olla llamará la madre m eridiana. 
M a n e r . Apolog. cap. 15, Entre las burlas 
crueles de los juegos meridianos;reímos vien­
do á Mercurio con un cauterio examinando 
los cuerpos de los heridos.

M eridiano . E s también uno de los varios 
epithétos que los Aftrólogosdán al fegundo 
quadrante del thema celeñe. Toíc. tom. 9, 
pl.qoS. Lat. M eridian um  quadrans.

MERIDIONAL, adj. de una term. Lo que per­
tenece ó tiene relacionen laefphera, a Ja 
parte del medio dia ó auftrái: y afsi llamamos 
Polo meridional al Polo antárctico , por efi­
lar , refpefto de nofotros , á la parte donde 

, declina el Sol á la mitad del dia.Tofc. tom.7.
PL



pl %6. Lat. M sridiondis. M eridianas. Marm.
. lúbei. lib. 4» cap. 3í?. Y por las, faldas m tri- 

dipnáhj de la Sierra de Baza , vá aL Lugar.de 
Ríoii?oKnt,- ..Conven- líb- 2. cap. 37. §. 8, 
Habita ella Nación lo nías meridional, del 
mundo : y afsi es contra la verdadera Geo- 
grapbi'a ponerlos en )o mas Septentrional del 
Afta 7 qual es Armenia y Capadócia.

MERI&NDÁ. f. f. En fu rigurofo fentido, fig- 
nifícaba la comida que fe hacia al medio día 
en corta cantidad 7 efperando comer de.pro- 
póíito á la cena i pero oy regularmente fe 
toma por la comida que fe hace por la tar­
de antes de la cena. Sale del Latino- M e renda ,  
a, que íjgnifica lo mifmo.- Espin. Efcud. Re- 
lac. i.Defc. 23. Por vida vueílra , dixeron, 
que te hagamos una burla, porque es tan lo­
co , que le perfuadc a que puede crecer, y le 
Loaremos una mui gentil m erienda, riéndo­
nos un rato á cofta fuya. Lof. Com. Laspa-j 
ces de los Reyes. A¿La-

Por aquí fo n  las meriendas,, 
aquí todos los amores, 
aqui los competidores, 
los zeios, y  las contiendas*

Merienda. Llaman en el Reino de Murcia y 
otras partes la comida que fe hace al medio 
día. Lat. M erenda .

Merienda. Se llama jocofamente la corcova. 
Lar. Gibbus, ¿.

Hacer merienda de negros. Confundir y emma- 
rañar algún negocio 11 dependencia , á fin 
de alzarle con el útil, perjudicando álos que 
debían rener parte en él. Lat, Qommune /»- 
(ruin Jsbi vindicare, vel fubripere.

MELllNDAD. f. f. El sitio u territorio en que 
tiene junfdícción el Merino, Lat. M erini d i-  
t h r PrafeEíura exigua Regionis. Recop. lib.3. 
tic. 4 .1. 3. Que quando los dichos Merinos 
mayores vinieren á la Corte, dexental re­
caudo en la m erindád, que no fe faga mal ni 
daño, y fe cumpla nueftrajufticia.

MERINO, f, m. Juez puefto por el Rey en al­
gún territorio, en donde tiene jurifdiccion 
amplia : y elle fe llama Merino mayor, ádif- 
tincíondel puefto por el Adelantado ó Me­
rino mayor , el qual tiene jurifdiccion para 
aquello foto que le le delega. Sale del Lati­
no M erin as, i . Lat, Exigua regionis P raftB us, 
Part. 2. tit. 9 . 1.23, Merino es nome antiguo 
de Efpaña , que quiere tanto decir como ho- 
Bie, que ha mayoría para facer jufticia Co­
bre algún Lugar feñalado. Euer. R. lib. 3* 
fit.20.1. 4. M erino ó fayón que huviere;de 
entregar a alguno deudo que otro le de­
ba , ó de otra cofa que tenga de lo fuyo, 
no tome mas para sí de la valía del diezmo, 
Recop. lib. 3. tit.4.1.3. Y mandamos , que 
los dichos Adelantados ni M erinos mayores 
no puedan poner Adelantados ni Merinos 
mayores, lino quando e{tuvieren fuera de fus 
Adelantamientos, en huelle, en la frontera ú 
otra parte.

Merino. Se llama también el fugeto que cui­
da del ganado, y de fus palios y diyifionesj 
de ellos. Lat, Gregum merinas vel p  rafe Bust

j  ̂  i JVi B K
MERINO, NA. adj. qué fe aplica al ganado 

trashumante , à quien mudan de paitos , te­
mendole el Invierno en Extremadúra, y el 
Verano en la Montaña, y la lana de ette ga-,

, nadó le llama Merina. Lat. M erinus, a, um, 
G il Gonz. HiíL.del R. D. Henrique líí, 
cap.4. Quando vino à Efpaña , traxo à Cafi 
tilla chulo de las camas de campo, y en do­
te ei ganado, que llamamos oy Merino, 

MERITAMENTE, adv. de modo. Lo mifmo 
que Merecidamente. C erv. Quix. toin. 2. 
cap.3. Muchas veces acontece, que los que 
tenían meritamente grangeada y alcanzada 

..granfama por. fus eícritos, en dándolos à la 
eftampa , la perdieron del todo, ò la menof- 
cabarou en algo, Meno. Vid. de N. Señora, 
Copi. 777. .

Segunda lid (bien que fanta) 
m ueven los divinos gremios, 
fagradámente ambiciofos, 
meritamente fobérbios.

MERITAR, v. a. Hacer mérito, merecer. Lat; 
M eritare. PALMiR.Orat.de enferm. pi. 163, 
Una dama de Alexandria pidió al Santo 
Obifpo Athanáfio le dieífe una viuda enfer­
ma , que pudieífe meritar fuftentandola en fu 

. cafa : dióle una tan buena , que à cada paño 
le daba las gracias de lo que por ella hacías 
mas la dama dixo al Obifpo , que je dieífe 
otra en que ella m eritale.

MERITISSIMAMENTE, adv. de modo. Dig- 
nifsimamente , juftifsimamentc, con gran- 
dífsima razón. Lat, M eritifsim é. Solorz. Po- 
lit. Iib.3. cap.2, A cuyos progenitores fe Jes 
dieron meritifsimamente\a& Villas, Lugareŝ  
bienes y rentas de que oy gozan. 

MERITISSIMO, MA. adj. fuperl. Dignífsimai 
de alguna cofa, y que la merece con grandes 
Ventajas. Lat. M erittfsim us. Dignifsimas, 
Ambr. Mor. lib. 8. cap. 51. Don Diego de 
Covarrubías de Leiva,m eritífsim o Prefidente 
que agora es del Confejo Real.

MERITO, f. m. La acción ù derecho que uno 
tiene al premio por lo bien hecho s ó la ra­
zón de fer caftigado por lo contrario. Sale 
del Latino M eritum ,i, que lignifica efto mif- 
mo. C a s t , Hift. de S. Dom. totn.2.1ib.2. cap;
27. Es gran pena y rigurofo azóte conque 
Dios quebranta à los fuyos, para mayor me-, 
rito y gloria. Muñ. Vid. de S. Cari, lib, 2. 
cap. 3. Daba à todos inficientes falariosiy, 
à fus tiempos y ocafíones ayudas de coila 
con larga mano, conforme à la calidad y mé­
rito de cada uno,

MERITORIO, RIA, adj. Lo que es digno de 
premio ù galardón. Lat, M eritarm i, <j, m .  
Non. Empr.7. Aunque la primera voluntad, 
que perfevera en los medios, fea inficiente à 
hacerla meritoria.

MERLA, f. £ Ave que tiene el pico amarillo,; 
y lo demás es tan negro, que de tan obfeú- 
ro parece colorado. Es del tamaño deltoide: 
Habita en lugares eípeífos y cubiertos de ár­
boles , y entre zarzas. Canta nueve diferen­
cias de vocés perfectamente, è imita la voz 
humana, y habla íi la enfeñan. Vive fola,

vue-
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ViXelañpoari anda à faltos y £óne áos VéeéS 
al año , y es la primera ave que tria. Liá- 
ma fe también Mièti a * Mirla ó Mirlo* Lar,

' M entía. Ftm. HtfL. nat, Hb. i » cap.g f^Dos gé* 
netos hai A e  Merlás* fegun Ari lió tei es , el 

. uno negro-y el pieov amarillo (que es la nuef- 
tra) el otro bianco, que nace en Cyllche, 
HuBR.Ti.Piin.lib.MO.eap. 24. Otras Ìdìerlas 
hai que fon negras por todas partes , afsi en 
el cuerpo y comanen el pico. >-

MERLUZA, f. f. Pefcádo‘conocido , que tiené 
1 la boca grande. y rafgada y armada dedien- 
. tes y y las efeamas delgadas * luficofas y de 

color ceniciento. Tiene el corazón en me­
dio del vientre, yen la cabeza algunas pie- 
drecillas redondas , y qUatro agallas gran* 
dès, Es'fivcarne blanda y no taft fácil de def- 
hacer como la de los peleados fax ¿tiles. Tra­
itele faladode Inglaterra, Galicia y ds algu­
nos Puertos de Africa , y fe llama Pefcádo 
cecial. Lar. M srlus. J jf ilh ts . retens. FIuert, 
Hin, lib. 9. cap. 17. En Efpaña llamamos à 
ette pefcádo M erluza ,0  Pefcádo cecial. 

MERMA, f. f.> La pórcióii que fe confarne ò 
gaita de alguna cofa, Covarr. citando al Pa­
ure Guadix , dice fer voz Arábiga y que fig- 
niñea Aechaduras , ò el lugar donde las 
echan , porque en limpiándote , fe diíminu- 

■ yen o merman. Lar i Reí imminuti o. Intertri^ 
mentunu R ecop. de Ind. líb,^. tít.itf.L40* Y 
habiendo llegado à los Puertos de las Indias, 
fe entregan a cada uno fus pipas enteramen­
te, y no le defeuentan las mermas ordinarias. 
Pie. Just. f. 51. Para excufar las mermas y 
alcabalas, que por fu propria autoridad-co- 

' braba de todas las cofas añadas, ufaba do­
lí ofas tretas.

MERMAR, v. n. Bifminuirfe ò con fornir fe al­
guna cofa, perder alguna parte de lo que an­
tes tenia. Decreficre. imminui: Oua, Poítrim. 
lib.i. cap.i, Dife. 3. Confumefe el verdor y 
grandeza de la azeitúna ;„pero el azéite no 
merma. Peeeic. Argén, párt. 1. Iib*4. f. 298» 
Juzgando que mermaría mucho de òdio, ti 
de fu voluntad lo alcanzaífc.

MERMADO, DA, part.paíí.del verbo Mermar. 
Lo afsi difminuido y defalcado. Lar. Im m i- 
tintus. D im inuiti*.

MERMELADA, f, f. La conferva hecha de 
membrillos, con miel ò azúcar. Lat. Mala cy~

' doni a Jaccbarer condita. Pragm. d e T ass. año 
ití8o, £48. La libra de caxas dtwtermelada, à 
cinco reales y medio.

Brava mermelada. Exprefsion con que fe nota 
de deipropóíito alguna cofa mal hecha, mal 
dicha, ò pretendida fin razón. Lat. Importu­
na res, <oel infalfa;

MERO. f. m. Pefcádo conocido, grande y cor­
pulento. Tiene las efeámas pequeñas, el cue­
ro gordo y la color obfcúra; Tiene feis alé- 
tas, una en el lomo , dos junto à las agallas, 
dos en lo baxo del vientre , y la otra (junto à 
la cola. Carece de dientes ; pero tiene la bo­
ca mui áfpera y el paladar carnaio. Su carne 
es mui blanca , tierna , y agradable al güito. 
Lat. M entía. Huert. Plin.iib.p. cap.17. Por
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feftú éatuia han . entendido algunos fer ellos 
los que llamamos en Efpaña M eros,- Sorap. 
Medie, Efp. pitre, 1, Reír,. 14-. Es el M ero-na  

: -pefcádo de feis pies en largo,
MERO, R A> adj. Puro $ (imple , y que no tiené 

mezcla de orra cofa. Sale del Latino.M e m s t
- a, um , MANRíq.-tjuar, Serm,2,§.4, Pareceos
■ ac-áfo que tiene eñe pen fami euro, algo de
■ chimera-> oque es mera i imaginación demi 

difciiribl MftRq. Gobern. Üb.a. cao. gp.
De otra manera el contraro de compra y  
Venta leríá m e r o trueco ò cambio , contra tol­
dólo que énfenan los Autores.

M ero y m ix t o  imperio, Veafe Imperio.
MES, C. m, Una de las doce partes en que o y  

fe divide el año, y fe componen unos de 
treinta diás, otros de treinta y uno, y el 
de Febrero de veinte y ocho en el, año co­
mún , y de veinte y nueve en el bíflextil. Sa­
le del Latino M e n jis , que lignifica eíto míf-

' tuo. M a r ía n . Htíh Efp. lib, 20. cap.i; Alien­
to con aquella gente treguas en Sevilla, pó'r 
término de diez y hete mefes. G omar., Bift, 
Mexic, cap.203. El año de aquellos Mexicá-

- nos era de trecientos y fefenta dias,'porque 
tienen diez y Cchctm efis de à veinte dias ca­
da uno.

Mes. Se toma también por lo mífmo que el 
Ménñruo de las muge res, Qn e v . Culc-. Para 
ño decir eñoicon ei mes ò con la regla , fe. 
acordará de que las deltas de guardar íc ef- 
criben con letra colorada, y dirá Eítoi de 
guardar.

Mes, Setenta afsi ili i fino por el falário que fe 
dá i  ios lindé» tes , y le paga por mefes. Lar. 
¡Mcrc'es m snjirua3"vel fiiotndiwm -. CANc.Obn, ■ 
Peet.f.4.

T  afsi (pues tan p i f o  es) 
bacéd que me acuda t i  mes, ■ 
y  fá lte le  à m i fin o r a .

Mìls ÁNOMALfSTfcb. El tiempo que la Lúhá¡ 
tarda deíde que eftá una vez en fu apogèo, 
baña que vuelve à él. Eñe mes es algo ma­
yor que el periódico. Tole. tom. y.ph 300. 
Lat. M e f i t i  anom difiU us,

Mes dragoniticio. El tiempo que la Luna
- tarda defde que faie del Modo Boreal ò ca­

beza del Dragón , hada que vuelve i  él. £f- 
te mes es algo mas pequeño que el Periódi­
co, Tole. tom. y. pl. 299, Lat. M cnfis draco- 
n ititiu s.

M es Lunar periódico. El tiempo que gaña 
ia Luna con fu movimiento pròprio defde 
que parte de un punto del zodiaco, baña que 
vuelve al miñno. Tofc, tom.p. pl, 249. Lar. 
M enjss L u n a  periódicas.

Mes Lunar synódico. El tiempo que gaña 
la Luna defde una conjunción con el Sol, 
haíta la otra conjunción íiguiente. Eñe es el 
que abfoluramentc fe llanta Mes lunar ò Lu­
nación , por íér el roas obfervable y mani- 
fiefto,y es algo mayor que el mes periódi­
co, Tofc. tom.p. pl.249. Lat. M en jis  lu n a  f y h 
nodictís.

M es solar  astr o n ò m ico! El tiempo que gaf­
fa el Sol con fu movimiento pròprio de Po- 

Aaaa- nicn-



■m  MES
- -.tóente ¿Levante,. en correr qualquiera Eg- 
• no dd z o d ú c o ,  Tofc. tom. j?. pl. 248. Lat.

' '• 'Mtnjk-foUrM aJíroMmktiS. . ( » " :.i - 

Meses mayores . , Enla mugér preñada-fon los 
: mas cercanos ai p asto^ Lüt.M erftspirtuipríi^

, ■. ximiorti: - ■ ’ •
Caer cp tim es del Obifpo. Ehrafe, que además 

del fentido redo  : ttanslaiidamente fe ufa 
para íignificar que alguno liego ¿ tiempo

■ opomíno ? para lograr lo que .deíeaba. Lar.
. Tmpeftivéy v e l  opfortune aceedere.
MESA, f. f. Machina de madera ú otra mate­

ria, que fe compone de una tabla grande y 
lita , foftenida fobre unos píes,; la qual firve 
regularmente para ponerfobré ella las vían-

: das que fe han de comerj u otras cofas. Sale
- L del Latino M e n fa , que fígnifica lo mífmo.
■ Inc, Garcil. Coment. parr. 2, lib.4. cap. 42̂
- poníanle una m f a  larga, que por io menos
* hacia cien hombres■; íentabafe a la cabecera 
k de ella , y a una mano y otra en efpaciode
- dosafsientos , no fe affenta-ba nadie. Espin*
- Eíeud. Rdae.i. Defc.8. Vino un picaro, con
- mas andrajos que un molino de papel, con.un 

cabo devela Pórtuguefa, y hincóla en un
■ agujero de la riúfma *»¡ í̂-tineiár.
Mesa. Se toma regularmente por la mifma
* vianda que fe pone fobre ella : y ai si fe dice,
- Fulano tiene buena mefa. Lat. Menfa, Fon- 

sec. A m or de^Dios, part. 1. cap. 50. Porque 
no fuñiendo- fus rentas y  juros , vellido de

1 lie y y mefa. de Rey , la fuítentaba con difi­
cultad y trabajo : y por tener en pie aquel 

: fanfto y vanidad, no acudía á la piedad y mi-;
lericordia que a ios pobres fe debe.

M esa. En lo myítico fe entiende por el Sagra­
do Manjar del Cuerpo de Nueftro Señor Je- 
fu Chrifto Sacramentado, que überaímente 
nos franquea en la Meíañél Altar. Lat.Aíf»- 

fa  [aera, Muñ. Vid. de Fr. L. de Gran. lib. 2.
■ cap, 5. La continuación delta Sagrada- M efa,
* filé puntualífsima.
Mesa. Se llama también el plano ó área, que
* fe pone á trechos en la efcaléra, para def- 

canfo de los que fuben ó baxan por ella. Lat.
* Se&larwn aréola, Siguenz. Hift. part. 3. lib.3.
~ di fe. 3. En cada uno de ellos hai fu efcaléra»
■ pueílas en los ángulos, que vienen mas a
■ propófito , para íubir de unos á otros, ha- 
*- ciendo de diez en diez elcalónes una mefa. 
Mesa. Se toma también por qualquiera Uanú- 
' ra de tierra; como La mefa de Ocaña. Lat,

PUnities.
Mesa. Se llama afsimifmo el cúmulo de las ren- 

ras de las Igíéíias , Preládos ü Dignidades, £1 
délas Ordenes Militares. En Aragón fe llama

■ Menfa. Lat. R editm m  fum m a. Muñ1. Vid. de 
: Fr. Eacth. de los Mart. iib. 3; cap. 30. Con-

fitle buena parte de la renta de la M efa A s -  
" zóbifpal de Braga en una cierta quantíade 

pan, y otros frutos, que de tiempo antiguo 
pagan muchos del Arzobifpado, que comun- 

' mente llaman Votos. . ‘ ■ ■ -
Mesa. Se lláim también cada partida de juego 

de trucos, Lat. Tradim lorm i unaquaque Í7)te-¡ 
g rxlu fío . ................-

MES
Mesa de cambios. Lo miíino .que; Banco de 

comercio,; Lar, M enfa. ,
Mesa de estado. Veafc Eíhído.
Mesa de trucos. La que,íc .diípone para el 

Juego qiie: llaman afsi¿ Es laL‘ga como, de, feis 
: .varas , y como dos de ancho , vellida de pa~
iño ,con una barandíha q-porde fobrepuefto 
alrededor,y aífegurado,y dividido atrechos

- con-unás t̂roneras formadas en arco., y. de 
una á otra Jas que llaman . tablillas , vellidas 
de paño y embutidas de borra. En las dos ca-

: becér.as de ía meía fe ; colocan las que llaman
- Barra y bolillo, y fe ¿fianza, y, nivela ,con 

grande, exaffcitúd. L a t.. Trndiculorum ta-
■ Bula. ■■■:--'! : . .
Mesa franca. Veáfe Franco,
Mesa redonda. La- quemo tiene ceremonia*
- preferencia udiferencia en los aisientos. To-
- mófe de 1a  que inventaron redonda para evi- 
'■  tar cumplimientos. La.U M en fa  rotunda, vel 
* eybila. Gald. Gom. El Jardín de Falerína, 
•••• Jorn. 1.

, . M ereció regir fu s  tropas, 
con el claro nombre excelfo 

■ de Paladín A fricano ,. 
k en opofeion de aquellos, 

que con Carlos en  /a mela 
redonda tienen afsiento,

Mesa traviesa. Es la que etilos refe&órlosy'
- falas de juntas de Comunidades,eítá en el tef- 
, tero déla fala: y  es donde fe fientan losSu-
- periores, y los que mandan, Lat.Menfa tranf 

v e r fa v e l princeps. H-err. Hift.lnd. Decad.j. 
lib.4. cap.ó.Defpues daban á los ciegos ya

- los pobres, y a  los truhánes , que eñabati en
la cabecera de los Paítóres y  Señores, como 
en mefa tra v ie fa * . .

Cubrir la m efa. Poner por orden,en ella las
- viandas ó platos que fe íirven: y afsi fe dice 

en un banquete, que fe cubrió dos veces 
la mefa, Lat. M enfam - epulis. fttcce fim  in„

. ftruere .
Poner la m efa. Cubrirla con los manteles, po­

niendo fobre ellos los cubiertos y  demás ad- 
herentes neceflarios para comer. Lat, Men*

. fa m  p a ra re , fte rm re . L azar, de T qrm. cap,
.- 4. Yo le dí mas larga cuenta que quífiera, 

porque me parecía mas conveniente.hora de 
: mandar poner la mefa y  efcudillar la olla, que 

de lo qué me pedía.
Sentarfe á m efa  puefta.- Ehrafe , que fe dice de 

los que comen donde no han .hecho algún 
férvido , ó fin coftarles trabajo ni cuidadô  
Trahela Cavan:, en fuTheforo. Lat. M ert 

f a  para ta  ojiare. Aliena non vocattw i celebrare. .
- convivía .
MESADA, f. f. La porción de dinero ú otra.
- cofa, que fe di ó paga todos los mefes. Lat,
- M en jlr tta , orum. R ecof. de Ind . Üb.i.tit.x7.'
- L$. Ordenámos, que de cada do ¿trina que fe 
, proveyere en Religiofos, , no fe pague mas 
. de una vez la m efida  en Cada cinco añosjaun-

que fuceda que en el dicho tiempo fe mu- 
; den y pongan en la mifma do ¿trina diferen- 
■ tes do¿Lrmé\os: y que aunque fe conferve el 
-■ - que fuere nombrado mas. de los cinco anos,

no



-: n b pagué ' o t x i  m efádd y hzñ^  que -fe níude 
c ntre en. fu lugar cito; ele nuevo. 

jMHSENTERlO. f: m. Terni. de Abatomía. Lo 
inifino que Enrresíjo. Es voz Griega, que 

. iignifica entre las tripas. - Martin. Anat. 
Coinpl. Lécc. 2.cap. 5. Elm cfentério ó entre- 
si jo es una membrana duplicada ,= que eítá 

: en el centro del vientre. y.. '
MESERAlCAS. adj. que ¡ fe • aplica en' la Ana- 
', tomía á las venas- que deícienden del híga­

do aTmeítmtério.por medio de la.vena Por­
ta. Algunos, las llaman Miferáicas. Eát.Aíír- 

feraica vena. Frag. Cirug.lib. 1. cáp.8. Suf- 
■- renta y  fortalece todas las venas meferáicdS^
- que a él defeiénden de la vena Porta., ■1 ̂  
MESERO, f. m. El que defpues dé haber-falte
- do de aprendiz de algún oficio,;fe ajufta con 
; el Maeítro á trabajar ,, dándole de comer, y

pagándole por mefés. Lat. }M_enftritus'opera- 
.. rius. Ftguerí Plaz. univ. ,difc. 54. Tras los 
f cinco ó- feis años, ya .cumplido ef plazo de 

la eferitúra, pafík a ladigmdaddemeféro, eri 
virtdd de: quien ferie dán veinte ó mas reales 
ál mes , fin la comida y cama. - 

MESILLA, f. f. Dimin. La mefa pequeña. Lat.
; M enfula. Gienf. Vid. de S. Bor j. lib. 3. cap.

11. §.3: Pidió con muchós.ruegos á Ignacio»
. - quedes p'ermitieíTe otro dia á él y: a lü hijo¿. 
i  eoméren una meJfllabiLXá.., - , í í \
Mesilla; : Se llama en Palacio la porción dia-- 
; ria dedinéro; que el Rey di A fus criados,.
; quandoéftá en jornada , en lugár de darlos " 
mefa .de eftádo.. Lart D iurn a mersts pra  

1 ribo* . .O
M esilla, Se llama también la reprehenííort que 

fedá á; álguri fugéto, advirtiéndole de al- 
' gun yerro ó falta , con poca feríedád , 0 por 
. modo de chanza. Ufafe-en los Colegios 

de las Univerfidades. Lat, A n im advtrfb  ju-z

' <?/>• - '
MESMO. Vcafe Mifmo.
MESNADA, f, m. Compañía de gente de ar- 

mas, que en ló antiguo fervia debaxo del 
mando: del Rey , de algún Rico hombre, ó 
Caballero principal. Lat. Pbalanx. Oheon.

• del R. D, Juan el II, cap. 34. El qual man­
dó pagar fueldo éu Carmóna de un mes á to-i

■ dalagentede fum efnáda.$ALAx. de M e t í d.
:f Dígn. lib. 1. cap". 7. Don Vidal de Canellas,

Obiípo deHuefca, cree que los Infanciones
- fbifdefcendiéntes de Infantes: Otros quie­

ren que fean los Capitánes de las mtfnadas 
délos Infantes y Ricos homes.

MESN ADERO. f. m. El Xefe de la meíháda, 
Lat. Pb&langis P ra  ferias*

Caballero m efudéroe El defeendiente de los 
Xefes deiamefnáda, Lat.N obiU s cqucsm ilU  

. taris.
MESON, f. f. La cafa donde concurren los fo- 
.* raftéros dediverfas partes , y pagándolo fe 

les dá albergue para sí y fus cabalgaduras,
■ Covarr. dice es tomado delFranéés M aifont 

que vale lo mifmo. Lat. D ivtrforium . H ofpi-
. tiam. Re cok lib. 7. tit.n .L  7. .Y mandamos 

áiasnueftras jiifticias i que dexen y confien- 
tan venderea los dichos mefonss las dichas 

7W F S
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' Tofas.de córner y beber ,: teniendo, efpecial
- cuidado de mirar y proveer>quc los que tu­

vieren mefónes , fenn períónas quales eon-
. viene. Eónsec. Amor, de Dios, part, i.-eap. 
. Si parais en una venta h  rnsfón.,y regaláis 

mucho al huéfped y á la huéfpeda »¡y^dos 
hijos y a los gatos de. la cafa > no:jfirve>.dé 
rotra cofa fino de. que os pidan, mas>. péte la’ 

. . pofáda. - ,
Eftár la cafa como mefón. Phrafe , que' fe dice 

para, notar la gran concurrencia ó • mido, que 
ha habido en alguna eafa,y han eftado ábier- 

; tas .las. puertas para todos. Lat. Propatuhm  
ejfe, domara, :. . : .

Por un ladrón piérden ciento en el mefón. Refr, 
.. que explica la fofpecha que fe concibe con­

tra otros, por el daño que uno-ha hecho. 
t Lat.
- Unius culpa frtquen ttr pleBirnur omites. 

MESONAGE. l. in. Él sitio u calle en que hai
muchos mefónes. Lat. Visas d iv e r f o r i i s v e i  
bofpitiis difiinrius. Barbad. Coron. f. 103.

* En todos aquellos mefónes de la puerta aífo- 
, leada era llamada la Reina, por fer ia mas 
. íica y.mas gorda de todas las Madamas de

aquel mefonáge anchurófo y carreteril. 
m e so n e r o . í: m„ EL que tiene por oficio 
. -hofpedará los foraftéros, dándoles por fu 
, dinero lo que necefsitan para sí y fus caba- 
. Herías. Ytii. Stabul&vias. Caupo. Recop. líb. 7. 

ti t.n . la?. Ordenamos y mandamos ,-que ca- 
' , A.Z. Mefonéro que quiíiere vender cebada en 

. fu mefón, por granado, ó por celemín, no 
, pueda mas ganar AeL quinto demas de lo que 
valiere por hanega en la plaza ó mercado. 

MESONISTA. adj. Laperiona que afsifte en 
el mefón, Lat,. ¿»í afaP diverforio , vel bofpí-,

- tio . Barbad. Coron. f.p8. Llegando el ruido 
= - delcaftañeteado ánoticia délas mozas me-

: fonifias...... . dexandolo todo , fubieron en
- tropa.

MESSADURA. f. f. La acción de meíTar, Tra- 
he efta vozNebríxa.en fu Vocabulario, Lat.

, Depilatio. D ecáhatio, onis.
MESSANA. f. f.Term. náutico. El último ar-
- bol del navio, que fe pone hacia la popa.
; Vocab. marir. de Sev. Lat. Epidromon. Vüum

ad pupphn. Figubr. Cañet. lib. 6. pl. 271.;
. Quitaron los maíteléros,velas de gavia,y ver­

ga de rnejfám , para, aparejar, y-ayudar las 
-. dos velas maeftras.

MESSAR. v. a. Arrancar los pelos con las ma- 
, nos. Covarr. fíente fe pudo decir quafíMe-
- char, ^orfacar los mechones de cabellos en 

las manos. Lat. Pilos revdiere, Ungnibus mete­
te , Depilare. Monter. del R. D. A l. lib. 2. 
part.z. cap. 17. Tómenlos por los rabos, é ti- 
rengelos, é mejfenlss quantos pelos les pudie-

¿ íen mejfar. Marm. Rebel, lib. 4. cap. 11. Y 
. enejándola y dándola de bofetadas, la dieron
- tantas heridas y pedradas, que la derribaron
• muerta, -
MESSADO, DA. part. palf. del verbo MeíTar, 

El pelo afsi arrancado con las manos. Lar. 
\:%Reaulfus. SiGuENz.Vid.de S. Geron. lib. 2,
- diíc. 3. Aunque con el cabello mejfado y ef-

Aaaa z  par-

* MES 5 y y



parcídopry poryenf re-las rompidas ropas te 
luneitré-Ia madre los dulces pechos que- ma-

- ni,lite. • . 1 - ■ ' " L" ~ ' :íV
M£SSíití®Ró. f.; m. El que'guardá las miel- 
■ fes. Yin Aragón fe llama aisi el que guar­

da jas vinas. Lar. Mejus cujíot y eJiam vifíia- 
iram, ■ ' ;■

JdESSlAS. f. m. Lo mifmo que Cíiriito. Es voz 
Hebrea, que íignificael Promerido. Fonsec. 
AuiW de Dios , parí. i . cap. to. Quandó los- 
difdpulos del Bmuifta vinieron á preguntar 
al Señor ii era el que había de venir, el M ef-  
sjai que el mundo-efperaba. Valveríí. Vííí. 
de Chríft. lib. i . cap. 18. El Santo viejo-, in­
ternamente avifadójds que aquel Infante era*- 
elMe f i a s  ,-co.n decoros debidos á ta n tl Ma- 
geílad , le recibió en fus brazos.

MESS1AZGO. f  nu. La Dignidad de Mefsías. 
Lar. M efsías dignitai: 0 &A, Poítrirn. líb. i. 
cap.3. dife. 2. Vánde Jerufaién, de parte de­
ja junta y Concilio-general........ & ofrecerle
el Mefsiazgo, y adorarle por Dios.- 

JdESTA. f.f. £iagregado ó junta dé los due­
ños de ganados mayores y menores, que cui­
dan de fu crianza y paito, y venden paraje! 
común abafte cimiento.Covarr. dááeft'a.Yoss 
varias e ty malogras, y la mas venfimil és que 
file del Latino M ixta  , que vale'Mezclada. 
Lar. Pecuaria , sm í. B. Cruo. R.f Epift.-yj. 
Juan ’Sánchez de Tobar deriva de Fernán 

\  Sánchez de Tobár, j  uez de la M efia e Paito- 
ría Real. Ambr. Mor. Defcripc. de Efp.-f.40. 
A quien de los Extrangéros no efpanta-el 
Concejo de la M e  f ía , y aquella República 
tan formada y bien regida * por las buenas le­
yes con que le mantiene?

Mest-a» Se flama también la junta que losPaf- 
tóres y dueños de ganados tienen animal-,. 
mente, para tratarlos negocios concernien­
tes á fus ganados y gobierno económico de 
ellos, y  para diitinguir y feparar los mof- 
tlencos, que actualmente fe huvíeífen mez-*, 
dado con los fuyos, los quales. marcan con 
alguna feñál quelos diftinga : y efta Junta la 
prende un Minlitro del Conféjo, por turno 
de antigüedad , y fe le dá el nombre de Pre­
fíjente de la Meíta. Eíta Junta tiene por tí­
tulo el Honrado Cancéjo de laMeíta, Lat, 
Kei pecuaria confejfks. Ley delaMest. tit. 
20. Y porque fe lepa los que hai en cada un 
año , hagan M efia todos los Paitó res y due­
ños de ganados deítos Réiños..

MESTAL. f. m. El erial, ó tierra que no lleva 
—á. frutó alguno. Lat. Terra arida, im üíta, Ma­

lar. P-hilof. Cencur,.3, Reír. 55. Tenía tres 
tierras , y eftas eran-de tm jlá t, que dice ;el 
Comendador fer como valle, donde no nace 
otra cofaíinpretáma-y efeóbas. 

MESTEñO,,ñA, adj, LO quetocaó pertenece 
• á la Mefta. Lat. Pecuarias, ay um. R ecop. lib.

3. tit. 14.L4. cap. 30. Y aísimiihtó procede­
rán contra rodas y qualefquier perfónas y 
Concejos > que apropriaren y tomaren para 
SÍ los ganados mefiéños y moítrericos. 

MESTIZO, ZA. adj,.que fe aplica: al animál.de 
padre y madre de diferentes caitas-. Viene
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’;déL Latino M ix ta s . , Lat. H yhris} iclis¿ Hybri- 

dtis. A, ctw, R e c o p .  d e  I n  D .  lib. a , t i t ,  j t 1. y, 
i Encargamos a los Arzobifpos y ObiSpos de 
; niieih'as lodias y que orden en de Sacerdotes
- a los MefiTzds de fudi írrito , R coneurrie-

- ren en eliosTá fuficíencia y calidades, necef- 
. Larias. IncLGÁucit.; Coment. part, í , lib. 5, 
’"cap.'^o. Défpues acá:he Tábido que fe coge 
‘rmíiciioTino $1 mas.no íe qdah grandes hilan-
déias. hayan íido las.Efpañolas , ni h s M e f.-  

■--’tizas mis parientás, porque nunca las vi hi­
lar lino labrar y cofer¿ . . -

MESTQ. f  ín. El árbol que lleva y produce 
; bellótas, Trahe efta voz Covarr. en Tu The-, 

foro, y Nebrixa y él Padre Akáíá en fus Vo- 
; cabulários. Lat. Cerras, i-, n * 

MESTURA JT.if..>■Trigo mezclado..con. centé-
- no. Es voz ufada en Aragón y Galicia. Lat,
' -M ixtum  panis, > v ' ; ..

MESTURAR. v. 3, Lo mifmo que Mezclar, Dí-
- ccfe pías cultamente Mixturar.

MfiSTURArv. Se foaíaba Ln lo antiguo por reve- 
i.viar, defeubrir ó públicár él fecreto qúe fe le

ha confiado, Lat.RrtiifLirr. P art. 2. tir.p.LS. 
CJuañdo contra ̂ eíto freíeífen-, mejiu rando la 

/rp.oridád que lés; iuándaflen guardar.-.,., fatíau 
traición conocida.; - :  ̂¿-' ^v 

MESTÜRERO. f  ih. El-que • defeubre, revela, 
ó publica el fecréto que fe le ha, confiado , ü 
debe guardaf. Lat, Revelator , m ldctsTur dA 

, tañi,-i*art. 2. dLp.-l.8-i Cá maguér el Rey e 
el Garicdlerfe' el Nbtario , mánden facerlas 
cartas en poridád * con Lodo.-eífó-, íi ellos 
m tjiurfaos fueffen, non fe podrían guardar de 
fu dáño.' - : ' J.; .V f ’ , -

MESURA.f.f. Gravedad,feriedadycompof- 
rúra de roftto y cuerpo.. Covarr. dice fule 
del nombre Latino M enfura. Lat. ModeJHa. 
Frugalitas. RoA, Sant. de Cordob. Vid. deS. 
Eulogio. Eítaba.el Juez tan arrebatado de 
cólera , que fin reípéto á la gravedad y 
yrírá que: aquél Tugar y fu perfóna pedían, 
con voces de enojo-y furia ,Te preguntó á 
qué título^por qué, y como había perver- 

. tido aqhella doncella. ,Herr. Híít. Ind. De- 
cad*. 3, lib.2, cap. ip. Los viejol que los te­
nían encomendados , les amonedaban fiem- 
prc que fuellen buenos , yirtuofos, caítos y 
templados en el córner, ayunar, andar con 
repófoy mefúra* -

M esura. Vale también cortesía, urbanidad y 
■ reverencia, Lat.Submifsio* A mbr. Mor. lib.

6. cap. 12. Y aísí levantándola con mucha 
niefúra,, le dixo que tuvieífe por cierto que 
no les faltaría nada dé lo neceífáno. 

MESURADAMENTE; adv. de modo. Pocoá 
poco, con circunfpéccion y prudencia, fat. 
M odefle. Part.j , tit.5.1.41. Peto elcaftigar 
de fecho, ha menefter que fe faga m ir a d a ­
m ente, é con gran cordura, é con amór, énou 
con malquerencia.

MESURAR, v. a. Hacer que alguno fe ponga
féno y  grave, qioitrando mpdedia.y cíucuní-
peccion,ppr el r efpéto que Ieánfiindela per- 
íona que ie-había. Es formado del nombre 
Méfúra, y fe ufa r egular mente c omo verbo

re-
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reciproco:' Lat> Grapitatem-velmodeftiútnin- 
frre . Serio f e  ■ ge rere. Sol; s, Com. Va. bobo 

, hace ciento. Jorn, i ;
Porque las burla* y  vera* . ..f>

; mezclaba con p rim or tanto, ' .. !'■
’ que mefuráran fus vera*, ■

; á, un baboahgre dt cafeoí-, , . - . y
MESURADO, DA. part.paíf. del verbo Me- 

iurar, Modefio, grave y, rivcuqfpecjq.Lat. 
M od ijh ií. Gravis* Ambk. Mor., jib.8. cap.30. 
Pafía también' fiempee , <zn Cus Comentarios;, 
mui mtfurado por todo lo que tiene maní- 
fieíto loor fu y o. .

M ETA. f. f. Lo mifmo qtle Límite. Es^oz pu*
. lamente Latina M ita , a, Sabtre. Phí Ibf.Co- 
: loq¿ i.tit.sb, En pallando fu meta y raya»

1 uego ticr.e e 1 caíligo en la mano. .. 
METACARPO, f. m. Lo mifmo que Palma de 

Ja mano. Es voz Anatómica.,, Martin. Anat* 
Compí. Lecc. xo. cap. 3. El metacarpo ó pal­
ma de la mano ,jconíta dé quatro hueíTos lar­
gos, delgados y huecos., ,.Vi 

METAGOGE.f. -f. Figúrarhetónca , que fe 
Comete quando fe refieren las cofas perte¿

.. necientes.ai fenüdo , dias que carecen de él: 
com o reír fe el campo, alegrarle ia derrabe* 
Es voz .Griega.. F. Herr. fob. la Egl, 2. de 
GarcU,; ,És..metagóge, figura- que loé Latinos 

. llaman Traducción.
METAL, f. m. Cuerpo mixto de naturaleza 

homogénea, que fe engendra en la tierra;de 
exhalaciones y vapores, y facado de ella fe 

. funde en.fuegp violento ,. y.defpües de ■, frió 
„ queda fó[id o y duro para poderle i abra?, Sa­

je del Latino• Metallum,. Herr. Hift. Ind. De­
cae!. 4. lib.10» cap. 2. Y admira , que nojya- 
liándote en. ella ningún género de metdlx fe 
hayan podido labrar tan grandes edificios. 
Sa n do v. Hift.de Éthicp.ÍÍp.3, cap.30. num.i* 
Son los fnááles como plantas encubiertas en 
las entrañas de ia tierra. -

Metal.. Se llama por Ántonomáfia el azófar ó 
. latón. T orr. Phiioí. lib.z. cap.2. Dinero, hai 

en la República , de oro , dinero hai de pla- 
, ta ; mas también hai mucho de cobre y 

m e t a l .   ̂ ,

Metal. Se llama, en el Blafón el oro.y la plata, 
que aunque fignifican amarillo y biancopxe- 
nen el nombre de metales , para ditfinguirlos 
de Jos otros cinco colores. Avil. tbm. 1. trac.

, 3,.cap.i. Lat. Metallum.. ' .y ;
Metal, Me tapho ricamente fe toma por el.fb- 

nído ú tono de la voz. Lat. Tonus, vil fonus 
... vocis.. C ast.HÍÍL de S. Dom. tom. 1, lib* 1 . 

cap. 56. La voz en el pulpito mui altay de 
buen metal, fin peí adumbre de los oyentes. 
Montes. Com. Él Cab. de Olm, jorn.3. 

rffsi, el metal de la voz 
también irabigo aquí.....

Metal. Se toma afsimjfmo por calidad ó con­
dición de alguna cofa : y ai si fe dice, Elfo es 
de otro metal. Lat.Qpa/íííií. G enus, M. Avil. 
Epiftoiar. traf.4. Epiít.2, De un .metal fomos 
torios , y no hai regla mejor para mi próxi­
mo , que mirar bien lo que palla en mi, pues 
ei y yo ionios uno. Barbad. El Cortef. def*
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corí. f. 37-. Si Van. fe arroja al golfo.de las ■ 
1 iíon jas voI ve réle en ei pr ópriq m etal otras 
no.menos lucidas. . ■. 't

METALARIO, f* ra, El Artífice qué trata en' 
tnerálés. Lat* MetnHariüs, Fíguer. Piaz.üniv. 
diíc.3.;. Siguefe.pu.es fer k  Geometría itáacf- 
tni cáfi d e to d as A r res , íi rvie n d o cqiffus'h\e- 

; dídas Á.MaLheiTiáticos., Architectos, diedros 
en armas, Coimqgraphos Artífices, M éta -  
i á r w ,Carpinteros, j&c. . _ " v

METALEPSIS. f. f. Figura rhetórica., que fe 
. comete quando íetralpone una dicción del 

fignificado , que, fegun las. antecedentes; ha­
bía. de tener , pata otro. £s voz Griega. F.

. FlERR.íbb. la Egl. 1. fie Garcil. Y 'defia fuer­
te puede .fer M eta k p jis  figura, poética y 
Tara. ,, ,

METALICO, CA. adj. Loque ésde metál, ó 
pertenece á éf. Lat. M e td líc m . '

Metálico. Se llaman tambiénfio perteneden-? 
te a medallas: yafsi fe dice Hiítoria metíli­
ca. L a t.M e ta liic iif ,

Linea metálica. Es una de las qite fé fueJen po­
ner en jas Pantómetras, para expreífar jas 

. proporciones que tienen entre sí los meta­
les : a fsi en quanto al pefo , confíderando 

. imagnítúdes iguales, como en quanto a la 
¡magnitud, ccnfiderando iguales pelos,. Tole, 
tom.i. pl.374. Tat, L im a  m eUllica, 

METALLÁ. i. f. Los .pedazos pequeños de 
oro, ^conque los Dorado res fanan eneicíú- 

, rado las partes que.quedan defeubiertas. Lat. 
A u re i fo lij:  ct'uJhtUim,

METAMCr PHOSíS. f. f. Transformación de 
una cofa en otra. Es vos Griega. T ejad. 
Leon.Prodig. part. 1. Apolog, 17. Según eí- 

,to,'noes fabulofa m etatm rpjjójii la que veis, 
fino real y verdadera, á i c a z . Chron. De- 
cad.t. Año 2. cap.i. §. 2. Y haciendo rcíie-
xion á tan fed.7netamorpbóJtst.....laco de allí
determinación refuelta , fie punca mas feryir 
a fefior que fe le pudieíle morir.

METAISÍEX, f, f. Figura rhetórica , que fe co-* 
mere quando habiendo dial o una cola, fe re­
prehende, y la trueca al revés: loque íe ha­
ce regularmente con las palabras Mal dixe, ó 
No dixe bien. Es voz Gnega, y la crahe Co- 
varr. en fu Theforo.

METAPHORA. f. f. Figura, rhetórica , que 
rigurofamente es una translación , por la 
qual fefacq una voz del figniheado proprio, 
al que no es próprio. Es voz Griega. Lar, 
M eU p bora . Pjnc. Philof. Epid. 9. Fragm. 4. 
Alguno dudará fi lo que habéis dicho cité 
■ debaxo de m stápbora, ó de equivoco, por­
que tan común es llorar las vides , como llo­
rar el hombre. P a t ó n , Eloq. cap. 4. La me- 
táphora ó , translación es quando la dicción 
faie de fu.próprio íignificado á otro ajeno, 
por alguna femejanza que la una cofa tiene 

. con la otra.
METAPHOR1CÁMENTE. adv- de modo* Por 

metaphora. Lat. M etapborice. Marm. Def- 
crípc, lib.2.cap. 10. Eíte Santo hombre, di- 

. cen que le encerró en una cámara, con jiña 
i . fierpe de dos cabezas , qué en efpació de

dos



' \los dús fe lo comió: yilcbefe entender»»-.
1 "tapbaricamente, .... ' ,

MEfAPHORICO, CA. ad;. Lo que incluye 0 
ÍJ'encierra en sí metaphor a. h^x.M etapbóricuu  
‘Fr. L  dé León, Nomb. de Chrift. cri el de 
pimpollo. Efaías lo fignificó con palabras fi- 

1 figuradas y metápbóricás. Pikc. Philófi EpjíL 
. .jo. Fragtn. y. Y por cita caufa, él mifmo en- 

fena, que la definición dé la cofa ho le. dé 
por vocablos peregrinos y metaphoricos-% fino'

' con pirópriós. ; ; ., .
MBTAPHYS1CA. f. f. Parre de la Phiíofophía, 

que trata de las cofas pertenecientes ál en­
tendimiento , efpirituaíes, é independentes 
de la materia. Lat. Metapbyfca. AsR-Philof. 
líb.2. cap. 13. Lo qual , fi fe efltendielfe
bien....... no andarían ellas dos fciencias,
Lógica y Metnpbyjtca tza. confufas y mez-¡ 
dadas. -

Metaphysics. Sé toma por alufion , por el 
modo de difeurrir con demafiada futileza en 
qualquier materia , ó por las mifmas cofas 

' afsi difenrridas. Lar. Nimia fú bU litds. 
METAPHYSICO, CA. ad}. Loque pertenece 

á la Metaphyfica , Ó que incluye fu modo 
de difeurrir. Lat. Metaphyjttus.

M e t a p h y s i c s .  Se llama también aquello que 
fe hace dificultofó , ó cáfi impofsibíe en la 
creencia ó práótica. L at.Metapbyjicus. T e­
jad. León Pirodig. párr. r. Apoiog. 11. De 
áqui es, que el amor poético íé queda en lo 
efpeculativo ,y  efto mui metapbyjico, fin que 
jamás ilegue á fer ciencia prááfica. 

'METATHESIS, fifi Figura rhetórica, que fe 
comete quando una fylabaóletra fe muda 
de un lugar de la dicción á Otro. Es voz 

' Griega. F. Herr. fob. la £gl. 2. de Gaicil. 
Es figura M etá th sjís, qué en nueftra Lengua 
feliatna Tranfpoficion de letras.- 

METEDOR, f. nv El que introduce ó incor- 
‘1 pora una cofa engorra. Lat. Introm ijfor. 
Metedor. Se llama también el que entra ejn» 

troduce conrrabahdos. Lat. Probibiurum  
mmium  introduííor.

MfiTED0R.Se llama afsimifmo el paño de lienzo 
largo y angofto, que fe pone á los niños pe»

' quenos debaxo del pañál. Llamóle afsi por^ 
que fe les mete y faca fin desfaxarlos, para 
que eftén limpios. Lat. Panniculus infantis 

juypojitorius. Qu ev. Muf. 5. Xac. 1 ó.
M a n zo rro , cuyo apellido 
es del fo ld r  de las equis,, 
que metedor y  panal 
de paces ba JUo Jiemprei 

METEDURIA, f. f. La acción de meter ó in» 
troducir contrabandos, Ijxx^M trciúm  probi-í 
bit arum in trod u cía .

METEMPSICHOSIS. f. £ Tranfmigracion de; 
las almas. És voz Griega, ufada fofamente 
para referir el error de Pythágoras y fuEfe 
cuela, que creíanque las almas dé los que 
morían paífaban á animar otros cuerpos > yá 
de hombres í yá de brutos indiftintamente. 
Pronünciafé lá t i  como fe. Lat. Metempjtcho- 

fis . Salas, fob.Mela, iluftrac.al lib.2. pl.301. 
Todaefta doctrina pues, debió fin duda dq „

*5S M ET
concebir (aunque dé otra manera)en' fum e n- 

1 te Pyniágóras' í quando tan animofamente 
afirmó la Metempjìchajts: o  tranfimgraekm de 
las almas.

METEMUERTOS.fi m. El que en la compa­
ñía de farfantes firve de facar y poner en el

' tablado las cqfás qué han de Tervir para la
reprefentación. Lat. Comádorum- minifitrá 

> r £ ald* Gònfi Agradecer y nO amar. Jorn,i.
. . . 2 ai  en creerà ■' 
que hombre comò-y o y a. fe r  venga 
oy en ejta compdma, : 
metemuertos^ la U gm . 

Metemuertos!  Se llama también el entreme-
- tidó, quetíéne poca éftimáeión , y es dig­

no de deíprecio y por la alufion que tiene 
con los Metemuertos dé las farlas. Lat. Def^

' p m tu s  hom oi'QALDÍQom , Para vencer à amoj
- querer vencerle. Jorn. 2.

Y ì w Dios que f a é  contigo.
- «v M aclas iüno de teta,

un metemuertos Leandro, 
í : y  Pyramo un alzapuertas. ;

METEORO, fi hi-. - Mixto imperfeélo, que fe 
engendra en el aire: como fon las lluvias,nie- 

■'Ves > granizó  ̂ exhalaciones y étras cofas 
,j que aparecen cp  el. Es voz Griega, admin-
- da en nueftra Lengua- H ortense Mar. 1.150. 
Extraño género de meteoro qs él de las exha-

■f laciónes ó- imprefsión, anhelar- por fubir à 
las nubes, folo para fer rayó de la tierra, que 
le dió fér,

METEORO LOGICO, C A. ad;. Lo que per te-* 
nece à los Meteoros : como imprelsíón me- 

' teorológica , tratado meteorológico. Lat.
' ‘Meteorológicas. Tejad. Leon Prodig,part.i.

Apoiog. 2 6 . Gran obfervadór del movimien- 
1 to de los Cielos, afpeéìò e influxo de las ef- 
■ trellas , imprefsiones meteorológicas, y divi- 

íion dei tiempo;
METER, v. a. Encerrar ó incluir una cofa den­

tro de otra. Coyarr. fiente viene delLaúno 
M itte r e , que lignifica Enviar, Lat, Immitte- 
re. Introm ittere. Oc amp. Chron. lib.j. cap.7, 

f Elfardáge del exército t/tetieron en Tarrago­
na : la gente. Catalana caminó cada qual á fu 
naturaleza. Espín. Efcud.:Relac.i-Defc. iS . 
Los foldádos arraftráron el puerco hacia fu 
tienda , y metiéronlo entre la ropa de un 

• baúl.
Meter. Se toma también por introducir por 
‘ alto'algún género, para librarfe de pagar 

los derechos debidos , haciendo fraude a las 
rentas Reales : y afsi fe dice, Fulano metió 
dos cargas de cacao. Lat. Subdole1 introduce-.

’ re. Récop. lib.tf. tita 18.1.52. Que qnalqnier 
ò quálefquier que metieren ja dicha ial,ó 
dieren lugar qué Te m eta , hayan perdido y 
pierdan la dicha fai que' m etieren, y las car̂  
rétas y bueyes yaizémilas, y rocines, y af-, 
nos y aparejos en qvie la metieren : y demás 
que incurra cada unó de los que afsi metieren, 
y  fueren en m eter, y dár lugar que fe meta la 
dicha fai, en pena de íeifcientos maravedís. 

Meter. Significa también ócaíionar ó motivar 
alguna cofa : cómo Meter miedo , meter en

efe,

M E T



. -eraupulo, &c. Lat. btferte. UAttcéñ,
M eter.. ’Vale también poner abrolutameñtd 
iv* coma.Meter la victoria %n las riianos me- 

te ríe quarro e feudos-. Lar. ín firre.. :V . , 
M e t e i u -Se toma también por introducir ó 

mover.á alguno,.* algún lm,: como.Le
- tío .en eíH'dependencia ,,en el cueqtp;,.&c. 

-'Lzí.Inferre.- Lnferere, OcAMP. Chron. lib. 5* 
cap-9* Hafdmbai Barcino; proveí-a, Cün;gi;an 
folicirúd,y-aparato defde. Cartagena , todo 
quaino le pareció meneáer, para venir & pe^ 
ka r con: N eyo S cipión., ,y para lo , meter e n

. quanta revueltapudíefle^ r .
Meter. En el juego del hombre es atravefat 
: triumpho: y afsi fe dice , Metió: la malüiaí
- Lat. Im m ittete cbariam juperiorem , .
M eter* En. qualquieu juego es poner el dine­

ro que fe ha de jugar, ó atrav ciarle _á lá 
fuerte. Lat. Ludo expomre ¿¿tu. Corqn* fob*

- el Son. 109.'de Gong-. ..Vale fe llama aquella 
‘ cantidad que fe mete al principio .en elle jue­

go, y es diferente que. el yeito... .
M eter . Si guiñea también. engañar , ó hacer 
í creer alguna efpecie faifa. Lat. dedúcete, ln =
- - ducere,.- j............  ■
Meter. Vale afsuTnfmó bftrediar ó apretar
- jas cofas , colocándolas de modo.* que en 

poco eípacio; quepan muchas.mas de las qud 
regularmente le ponen : y. afsi fe dice ,.Mc-

■ ter el pan en - harmai meter- letra> renglonesj 
&c. Lat, In fir a r s , .

■ Me t e r . Significa afsimifmo Comét* Lat. De^
■ giutire. Es'pín. £ícud..i\,dac.2. Deíe.y. Gomó 

habían metido tan abundantemenLe del azú-
: car,-les corrompió-el vientre en tanto extre­

mo, que en quince días no volvieron en fu
- primera figura... ■ - -- -
METE&Sti. v. e. Introducir fe en alguna parte*

ó en alguna dependencia, linTer llamado* 
Dicefe regularmente de los entremetidos*

1 - Lat. Se inferereyVtl imm lttere. M. Avie. Epif- 
tolar. trat. 4.Épift.i* §, 5. Los que fe nocie­
ren y procuran los medios que ellos iaben 
de alcanzar ditos tales oficios, no tendrán 

~ lengua para decir al Señor, Pues qué tu me 
' elegirte para ella dignidad , dame prudencia
* para el buen exercicio de ella , ni el Señor 

terna ocafion de la dar , pues ellos fin él f e
1 metieron en ella.

M eterse* Vale también tratar y comerciar con 
alguna perfóna , freqüemando iu cala y con- 
verfacion. Lat. Se injinuare , vel introduceret 

' intrudere, H ortens. Mar.f. 194. O! líbrenos 
' Dios de trarar con gente con quien él no 

qiiifo m eterfíi
Meterse. Significa también entodarfe, por ca­

minar íin reparo, entrándole en algún ioda-
* záh Lat. Luto j e  immitisrey in fc i.
M eterse. Vale también elegir profefsion , ofi­

cio u eftádo , ó afectarle : como Me ter fe Re- 
ligiofo, meterle foldádo , meterle á Caballe­
ro, &c. Lat. Se conferre %jeí agere mtinHs. Pon- 
sec. Amor de Díos,part. 1. cap.53. Pues Se­
ñor , qué hemos de hacer de ¡as hermofas, 
no fe han de cafar? Dosconfqos: el uno, 
que f e  metan Monjas , que 4 fé que hai har-

MF, T ;
tas malcafadas ¡, porque las llamaba Dios pa- 
ra la Religión y no la quiíxerpn. . . 

Met-ers v. 5i guinea también dexarfe llevar, de 
t-:. alguna cofa, ó cebar fe en ella: como. Meter- 

fe en ios vicios * en la fi uta , &c. Lat. Longe 
procederé.

M e t e r s e .  Hablando de los ríós y arroyos, ya- 
, le defembocar ó morir.cn otro, ó en el mar.

Lat, Lntrare. Oonjiaere. Subiré,
M eterse. - Vale también arrojarfqal contrario, 

ó á los enemigos con las armas en ,1a mano.
- Lat. Se injicere in  h o jte s ^ e l confcrre.
-Meterse, En el juego de la cafcarela es ceder

; la polla , conviniendofe a reponerla anees..de
■ . él egxu p alo. L at* L udí, juri ceder e.
■ MeTer a barato. Veaíc Barato.
M e t e r  h  íujila-. Ve ale Bulla.
M e t e r  á g í j j A  y  s a c a r , r e j a .  Phrafe, que d a  

á entender la artucía dei que contribuye una
- cofa pequeña > pata que le retornen otra de 

entidad. Lat.
. M u ñ era  qu i m ittit  fp e ra i majará re m ilti. 

M eter á voces. Phrafe que íignifica con- 
: fundir y ocultar-la razón -, metiendo, bu-
- lia. Lat. Fueibas confundere,. C anc, Coiir de 
•• ÍValdov»

V afolios f e r o s  y  atroces7 
como quebrantáis la leyt  
la 'Vida dé vuejlro  Rey  
da queréis meter á voces?

M e t e r  b r o z a  ó b o r r a .  Lo nñfmo que Me-;
- ter ripio. ,
M eter  B u l l a .  Hacer ruido confufo,  dar vo­

ces , ó hablar muchos á un tiempo ó mui ré-
- cío , de modo que no fe entiendan. Lat, Vo~
- c 'tbus contenderé, T um ultu  objirepere'.
M e t e r  e l  d e O o  e n  l a  b o c a .  VeafeDedo, 
M e t e r  e x , g a r b a n z o .  Echar alguna, eíperie 
' con que alguno fe engalle. Lat. Specie aliqnd

circam venite. T orr. Philofi lib.9. cap.9. A la 
Vuelca , no fé quantos de ellos, les m etieron e l

■ garbanzo en el cuerpo, diciendo , que fe iban
■ á tomar no con niños, fino con gigantes, que
- Ja tierra era tal, que fe traga bajos hombres,
‘ &c.
M e t e r  e n  c a i ó r .  Mover el ánimo ■ eficaz-
- mente híícia algún intento. Lat. Hrdenier e x -  

citare, T orr. Pnilof.iib.9, cap.io. LaFovta-
- leza con el fuego de fu valor mete en calor la 

pufiíanimidad ó pereza , quando le le ofre­
cen cofas teme rolas.

' M e t e r  e n  e l  c o r a z ó n .  Phrafe exagerativa
■ del cariño y amor que fe tiene á alguna per-t 

fóna. Lat. In  preecordiis habere.
M eter en fu ga . Excitar con viveza á algu­

nos,para que executen alguna cofa , elpe- 
cialmentede diverfión.

M eter en la careza.. Perfuadir- eficaz y vi­
vamente alguna efpecie. Lat. Imponere ¿mi- 
tmim.

M e t e r  e n l a  h u e r t a .  Phrafe, que fignifica 
engañar á alguno, valiéndole de medios que 

' juzgue que redunden en lu utilidad ó guL 
to. Lat. Specieboni v e l u tilita tis  fedu cere. 

M e t e r  e n  p r e t i n a .  Hltreeiiar y predial* á  

uno á que execute alguna cofa,ó á que cum-
pia

MET 55p
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- pla cea Tu obligación. Lar. A d  d ifc ip lh a m v el

nsuntrismetasadigere. Floren-c. Mac. tom. i. 
Serm.-ir. punt. 2. Las, virtudes de todos los 
demás Santos las pufo en sí corno en orden* 
y tas metió (como dicen) v» pretina* . *

Meter f a g i n a . Veafe Fagina.
Meter f u e g o . Avivar alguna 'dependencia,
. echando efpecies que eficazmente muevan 

á fu execución. Lat, Anirmtm acccndere. ^
Meter lá espada hasta la guarnición« 

Además del fentido recto, vale apretar, á al­
guno con razones , eftrechandole liafta con-

• vencerle. Lat. Raiiom tnfe confodere.
M e t e r  l a  p a l a .  Engañar con difsimúio y  fia­

bilidad.. El vulgo dice Meter la pala chriftía- 
na> phrafe indigna, y que le debe ¿repreheri* 
der. Lat. V trfu te  , v d  jubdolé circumvtnire,

M e t e r l e  e n  u n  p u ñ o ,  ó  e n  u n  z a p a t o .» 

Phrafe, que vale confundir, avergonzar ó
- . cftrechar á alguno, de fuerte que no le atre­

ve 3 refponder. Lat. Vtrbis Ínter dude re,. Ad 
Qfigufttas redijere. Qüev. Lib. de todas las

• cofas. Pie grande , que los Gallegos llaman 
Pataj fi el que le tuviere dice riñendo que 
meterá, d otro en un za p a ta zo  podrá cumplir 
finfer valiente. Sqljs, Cqiu, Euridice y Or-» 
pfiéo.jor m i­

star del menor puntillazo
párete que va metiendo 
todo el. bofque en un zapato,.

Meter los dedos., Veafe Dedo.
Meter los dedos por los ojos. Veafe De* 

do*
M e t e r  p a z .  Mediar e  interponerfe.entre Jos 

que riñen ó contienden , procurando apa­
ciguarlos y  ponerlos en razón. Lat, Difstden- 
tu concordare. Rixam federe* C al». Com.Las 
tres Jufticias en una. Jorn.2. Salen Don Gui- 
lien y Don Lope riñendo, otros metiendo 
paz, y Lope.

M eter por c a m i n o . Reducir á uno á íara- 
zon , Tacándole del error u diótámen torcido 
en que eftaba. Lat. In direStum agere. Diri­
gere, M arm. Rcbd, lib. i . cap. 25. Y hacién­
dole poner en una eftrecha prifsión , mandó 
que fe encerraffe conél, para que con cuí- 
dado le metiejfe por camino, un Capellán fu- 
yo  llamado Pedro de León.

M e t e r  p r i s a .  Aprefurar las cofas. Lat. Urge-, 
re. Inflare.

M eter ripio. Introducir cofas de poca fubfi­
ta acia entre las importantes. Es tomado de 
los Albañiles , que entre las piedras o pare­
des gmeífas, meten piedras pequeñas , por 
foló igualar ó llenar el hueco. Lat. Infam rp  
verba.

Meterse con alguno. Vale darle motivo de 
inquietúd y deflfazón. Lat. Rem  babere tura 
aUqno. .

Meterse de hoz y di coz. Veafe Coz.
M e t e r s e  d o n d e  n o  l e  l l a m a n .  Introducir- 

fe donde no es neceflário, dar fu parecer, vo­
to u diftámen, en lo que no le toca ni perte­
nece. Lat. A T o »  vacatura adire,  v el adeffe.  C e k v * 

Nov.8. pl.246. Calla Arguello,dixo el hueí* 
ped, no te metas donde na te llaman*

M F.T
M eterse e n ’bar a ja . Lo mifmó que-Echarte 

en baraja, Veafe Baraja. ■
M eterse en  camisa de o nce  varas. Veafe 

Camífa.
•Meterse en DfBuxos. Veafe Dibúxo. 
M eterse en  docena. Veafe Docena. 
M eterse en m e d io , ü de  por medio, Phra­

fe , que vale i nterpoherfe , para componer 
alguna dependencia, ó fofegar alguna riña. 
Lat, Intercederé. Se fe  interponen.

M eterse en si mismo. Penfar ó meditar por 
sí folo las cofas, fin daríe á partido de pedir 
cónféjo ó explicar lo que.fíente. Lat.-Summe 

■. abjlrúdi.
M eterse en  vid ;as ajenas. Phrafe , que fe 

dice del que murmura , averiguando lo que 
; no le importa. Lat. A lien e vites modum feru- 
í. tari, perquiriré.
M e t e r  su cucharada, Veafe Cucharada. 
M eter  ziza h a . Sembrar difeordias, chifmes Ó 

cuentos, para defeomponer á uno. y ponerle 
yn mal. Lar, Difeordias ferere.

No íüsm eto en nada. Exprefsión con que ala 
guno fe fincera, de que no, tiene parre en  
alguna cofa de que teme el fuceíío. L a t.N d  
bil caro.

<Jnien le mete en eífo? Phrafe con que fe pro-i 
cura contener ó reportar al que, fin confide- 
racion ni prudencia, fe introduce en lo que 
no le toca, ni es de fu profefsión. Lar. Quid 
reí lili e jly v e l inttreft.

MjETT GALLO en  mi CILLERO , tíIZOSE MI HI-, 
Jo  Y m i heredero . Rcfr. que fe, dixo del 
que voluntariamente recibe k alguno en fu 
cafa, y luego por fuerza fe hace dueño de 
ella. Lat.

F it  D om inas tándem magnas, quí admittitur 
bofpes.

METIOTE EN LA HUERTA, Y NO TE BJÓ DE 
fruta db ella. Refr. contra el poderofo, 
que pone á la vifta el premio , y  en llegando» 
la ocafión no le, dá. Lar.

Magnates toties promiffo muñere fallarte 
Tantale A gaudent tradere poma mam. 

Entre hermanos no metas tus manos. Rcfr. quá 
advierte el riefgo que tiene el meterfe. en 
cuentos de fugetos próprios y parienteŝ  
Xat.

Auftigc eum fiagrans Inter diftordia f r  atres 
A d jit, compofitis tempore f i f i a  lúes. 

Garai, Cart. 4. Vinieron en difeordia dos 
hermanas de . buena fama , y aunque dicen 
que entre hermanos no metas tus manos, por-: 
que quien defparte lleva la peor parte, no 
dexé de meterme entre ellas, por íer períói 
ñas honradas.

METIDO, DA. part. palT. del verbo Meter 
en fus acepciones. Lax.Im m iJfüs. Introd'uduse, 
Inferías. InterjeÜus. O camp, Chron. lib* 54 
cap,8. Los Ernbaxadorcs,»í£?/íñ?j á la mar, y¡ 
poco defpués aportados en Italia, hallaron 
al Capitán Annibal relidente fobre las co­
marcas de la Ciudad, que llaman agora Pe- 
rófa. Mánriq. Santor. lib.i.Serm.3. §•£■ 
Las raíces metidas .por la tierra , ion como 
jnérvios, que esfuerzan todo el cuerpo.
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.Metiro. Llaman las lavanderas uña efpécie 

de lexía , que hacen con ingredientes muí 
fuertes: como orines, gallinaza,palomina, 
yotras cofas femejantes : la qual liry.e para 
Tacar la grafía de los paños de la cücína y, 
y de otras ropas tofeas $ groíleras. Lar. L i­
x iv ia  fo rtis .

JEftár mui metido en alguna cofa. Vale eííár mui 
, empeñado en fu logro y confecucion. Lat* 

Summé im m ixtum , v d  m trufum  t j f t , qddi~ 
clum  deditumqne, -

METHODí CA MENTE. adv, de modo. Con 
méthodo , con buen artt¡> Lat. M elba*

. ■ dice*
ME TH OD ICO, CA. adj. Lo quefe hace con 

buen arte y méthodo. Lat.M etbodkus. Qimv.
, Cale. Si hablare de Predicadores ,llámelos 

M et búdicos, provectos, eruditos j facundos,
- inventivos y hyperbólicos*
METHODO. fi m. El modo * orden y arte de 
, obrar, difeurrir ó enfeñar. Es voz Latina 

Metkodus, Mun. Vid. de Fr, L. de Gran, lib» 
r 2. cap, 4, Quando el Padre Maefixo eferibió 

los libros de la Oración, apenas en Lengua 
Caítellana había libro de importancia que 
comprehendieífe la matéria: á lo menos difi*. 
pucíta con arte y méthodo.

METICULOSO,SA adj.Lomifmo que Medró-:
.. fo-Es voz de poco ufo. PALAc.RuB.Esfuerz»
, cap, 15. Oes elmiítno miedo que hace al 
. hombre meüculófo , que no Tolo teme lo que 

debe temer 5 mas aun teme lo que no debe. - 
/METIMIENTO, f. m, El ado de meter, intro«;
. dudr ó encerrar una cofa en otra, Lat* In* 

froduSHo. Infertta. TosT.fob.Eufeb.cap.2i* 
Eíto fe podía entender por aquel metimiento 
en el fuego.

METONYM1A, f. f. Figura rhetócica ,qtte fía 
. comete qtiando fe toma la caufa por el efec*
. to , el continente por el contenido, el Autor 

por la obra; y afsi otras cofas* Es voz Grie­
ga , que vale Mudanza de nombre. F* He re* 
iob. la Egl.2. de Garcil. Es Metonymía quan- 
do el nombre de la cofa fujeta fe transfiere 

. á la que fe le ayunta.
jdETGPA. f. f, Term. de Architedúra* La dif- 

rancia competente , en que fe colocan los 
trigliphos íobte los arcos. Tofc. tom. 5. pl.

. ijff. Lat. Metompay d . C olm en . Hift. Segob.
; cap,49. § .1 6 . En el frifo, en lugár de trigli- 

phos y metópas, muchos Seraphines, y por;
, coronación ó témpano, dos Seraphines. 
METRALLA, f. f. La munición menuda cotí 
„ que cargan las piezas de artillería, para que 

efparciendofe hagan mayor eítrago , y fuele 
> fer de pedazos de clavos, hierros y bala me- 
. n uda, y fe ufa mucho para defender las bre-¡ 
, chas aí tiempo del aifalto. Lat. Férrea fra g -  
, menta , plumbenque piluht quibus tormentura 

bdlicum in/lrnitur.
METRESA. f. f. La dama á quien fe firve. Es 

voz puramente Francefa* Lat, Fcemina oda- 
. mata. Estes , cap. 12. Pues obligados los Ex- 
, trangéros de la cortesía y afabilidad que ha­

llan en fus m etréfis, y del amor, que todo lo 
vence, llega una pobre doncella, en virtud 

T om .IV .
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del cafa miento , á fer Madamifela, e infini­
dad dt ellas á Madamas* Rebglu Ocios, 
p U t í i .  a

. N i  vos os alatgUsis lantay 
<on ejfas impertinencias*. 
pue¡ /dheis quan en mi abono 
infirm ó vuejhra Metréfa,

METRETA-. f, fi. Medida de líquidos de que 
ufáron los Griegos, y defpues los Romános:

■ cabían en ella noventa libras deazéitede-a 
doce Onzas, y de vino, agua ó vinagre cien 
libras, fegunesia proporción delpefo defi- 
tos líquidos con el del azéite. Es voz pura­
mente Latina M e se ta . Lag. Diofc. en ia de* 
clarac. de ios pefos y medidas. La mayor me-, 
dida que tenia« en ufo, los Griegos, era el 

- Cado, llamado también M etréta  y Ceramio; 
el qual contenía ciento y ocho libras men- 
fúrálesv

METRICAMENTE, adv. de modo. Con la$ 
reglas próprías del metros Lat* M etrh e»V1- 
I lén* Trab. cap. 4. Se dió al arte de verfifi- 
tur , y eferibió métricamente memorables 

• cofas.
METRICO, GAv adj» Lo que eftá compuefto 

en verfo. Lat. M étricas. Pinc* PhilofiEpift.7. 
Fragm. 1. No condeno yo las métricas artes 
que halla agora eftán eferitasj fi no digo una 
verdad, y es, que á mi no me fatisíacen,

' «¿az, übr. Pofíh. ph22^,
í a  ‘voz. de la hermo/ufa^ 
cuyo métrico c jh h y 

foto efcuchan los ojcs$ 
porque m  f i n  capaces ios oídos. 

METRlFlCADOR, f. m. El que compone me* 
tros. Lat» Verjifícat&r. Pínc. Philoí» Epiít. 3« 
Fragm. 2. Los que él llama Poetas no imi­
tantes , porque hacen metros fin imitación,'

' no fon fino metrificadóres.
METRIFICAR, v, a. Componer verfosó me-!, 

tros, de cuya voz fe forma, Lat. Verjifieara  
Fr, L. de León, Nomb, de Chrifi. en el de 
Monte* Les ordenaba y componía , y coma 
metrifitaba en la boca las palabras, con nú­
mero cierto y confonáñcia debida. 

METRISTA. f. m. Lo mifino que Metrifica* 
dór. Esquil. Rim. Cact* 5.

Sufrirlo es fuerza  , ó retir arfe f o h  
A  v iv ir  un Catbólico metrifta 
A  U  parte mas rígida del Falo.

METRO, f. m. Compbíicion en verfo. Sale de  ̂
Latino Metrum  , que fignifíca Medida, En- 

. ciu. Canción. Proem.cap.3. Y pues fe ponen 
á hacer en metro} deben miraré faber que, 
metro no quiere decir otra cofa fino menfií- 
ra :de manera, que lo que no lleva cierta 
menfúra é medida, no debemos decir que v i 
en f»ííro. PtÑc. Philof. Epift.7. Fragm. 5.; 
Lo que me ha venido al penfamiento, es fa-, 
ber qué género de metro es mejor para la 
épica.

METROPOLI* f. f. Ciudad principal, que tie­
ne dominio ú feñono fobre otras* Llámalo 
afsi regularmente Ja Igléfia Arzobifpáí, poc 

. tener dependientes y fujeta^ otras lúfragá- 
jjeas. Es vo? Griega , que fignifíca Madre 

Ebbb Ciur
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lindad. L&tójgcteopolis. Ambií. Mor. lib. p, 

. ,;cap, 7*. £i .fubiirnó nías, la Santa iglefia de 
Ccmpoítéla , haciéndola enteramente Ar- 
zobíípadcj »ariábuyerdole ia M etrópoli de 
Metida. G i l G onz . The atr. de $¡ev. pl. xp. 
Efcríbió muchas. £p litólas a San Gregorio 
Magno, muchas á los Qbifpos de fu M itró- 

-r „pe¡(:, y otros tratados de comofe ha de rezar
el Oficio Divino. j

Metrópoli. Vale también, principio y origen 
de. alguna, otra. cola. Lat, M etrópolis. Flo- 

■ranc. Mar. tom. i. Serm. 3., Salutac. Juca­
mente podemos llamar h  ..Concepción; de 
Nuefira Señora la Metrópoli y.Matriz de .to-;

,dasíus, Fcftividades. -
METROPOLITANO, r. m. El Arzobifpo, ref- 
^peftode fus Obifpos Aifragán.eos. Lat. M e­

tropolitanas, i . R ecop. de Jkd. lib. 1.111.7,1,49. 
Encargamos á los Arzobifpos de nueftras 
Indias , que íi hubiere negligencia en las Se'r- 
deyacanres, yfueedieren cafos en quedos 
Metropolitanos deben conocer, conforme á 
derecho Canónico, tifen.de la.facultad y ja-, 
rífdiccion que les coftcede. G il Gowz. 
Theatr, de Sevilla >;pl. 11.. Dél dá mui dará 
noticia el Sandísimo Pontífice San Eutichta­
ño , en una Epíftola que efcribe.á efte Prelá-? 
do, como M etropolitano, y ajos demás Obií-
pos del Andalucía.

METROPOLITANO, NA. ad). Lo que toca 
ò pertenece à ia Metrópoli v,ò, al Arzobifpo» 
Lat, M etropolitanas, a» um. Comend- fob. Jas 
500. Copi. 275, Rraga Cibdad en Portugal, c 
MriropüUtána;Cabeza del Arzobifpado. Gil 
Gonz. Theatr. de Sevilla, pl. a 1. En el anò 
ójo. fe acordó por los Obifpos de Efpaña* 
que en las ígléíias Metropolitanas y Cathe- 
driles huvielle libros, donde fe eferibieífen 
Jas memorias de los Prelados, que acababan 
con fenales notorias de mui cierta fantidad 35 

. virtud, ■
MEXíLLA. Véafe Carrillo. , ,
MEZCLA, f, f. La mixtúra ò incorporado«

. de una cofa en otra, Lat. M i x  tío. Ocaaíp.
, Citrón, lib.5. cap.d. Al Occidente les batían 
, Jas aguas del rioEbro , defde fu mezcla con 
Segre, hafta cerca de Tortófa. B. Meìxd. Po­
lir. lib, 4. cap. i r ,  Yafsi defta tan perverta 
muela y ha nacido la ruin caita y hijo malvan 
do y que es el òdio,

Mê A . Se llama tamdien í la contextura dfi 
diverfas colores en los texidos. Lat. Verjico- 
lar, Figoer, Paflag. Aliv. 7. Púfeme , à cofia 
de-mis herederos, en hábito avalentado, con 
vellido de mezcla , con gavión ancho, cotí 
medias y ligas de color, con daga yeípáda 
de crecidos gavilanes.

Mezcla, Se tomaba en lo antiguo por cuenta 
ò chifme, con que fe intentaba hacer daño et 
defeomponer à alguno. Lat. Commmtámé 
Ainao.lib.z.cap. aa.Queyá vueftras faifas 
mezclar, pues que: defeubiertas fon, nopue4 
den dañar.

MEZCLADAMENTE. adv. de modo. Unidas 
, mente» con mezcla de unas y otras cofas. 
:,JTrahexi efta voz Nebrixa y el Padre Aica-í

U E Z
íá'en fus Vocabularios. Lat, M rxtim . Gota* 
mitítin).-

MLZCLADOR, f. m. El que mezcla, une ó in­
corpora una cofa con otra. Lat. Mifcens, 

Mezcla DÓR.Se. tomaba también por chifmofo»
, cuentifta, que mete zizána y procura def- 
componer á otro. Lat. Gomminifetns.FaUsns. 
Amad. lib;2. cap.20! Antes verdaderamente 
cuido* que algunos mezcladores Je hanfacado 
de toda fu faber y fefo.

MEZCLADURA, f, f. Lomifmo que Mezcla. 
Traben efta Voz Nebrixa y el Padre Alcalá 
en fus Vocabularios. Lat. M ixtio . 

MEZCLAMlENTO. f.m. Lomifmo qüeMez- 
cla. Amad, libi a, cap. 21. Vos diréis loque 
.ós,pluguiere , como - gran Señor que íois; 
mas cierto fox qUe no moveréis á Amadis 
con palabras de m ezdam im to.

MEZCLAR, v. a. Juntar , unir e incorporal; 
una cofa con otra. Covarr. dice fale del ver­
bo LatinoMifcérg. Márm.Rebel,lib. 1,cap,

. 19, Que las carnicerías de los Chríftianos ef-¡
taran apartadas de las de ios Moros: y no 
íc  ptezrfardn los baftimentos de los unps con 
los de los otros. ULLOA,Poef. pl.3.

Forjólos *1 amor de la belleza»
E n  que mezcló el cariño y  el recato,
La iifcrecían, la gala,, talle y  brío. 

M ezclar. Vale también enredar, poner divU 
fian y enemiftad entredós ó mas per lonas,

: con chifmes ó cuentos. Lat. Comwm fet. Fal­
liré.

Mezclarse. Significa afsimifmo confundiría 
unos lináges con otros de inferior cali-i 
dad. Lat. Permifceri. Im m ifceri. Gomar. Hift. 
Mexic. cap. 208. Muchos dellos poblaron al 
rededor delaLaguna deTenuchtitlampero 
fe acabaron, Ó fe perdió fu nombre, mezclan-, 
dofe con otros. Salas, íób. Mela, lib, u  capí
18. Los Aíiáticos Eoles fe llamaron anli, no. 
folo por fer los Ciudades Colonias de los 
Eoles Europeos , fino por haber f e  mezclado er* 
ellas varias Naciones.

MEZCLADO, DA. part. paíf. del verbo Mez­
clar en fus acepciones. Lat. M ixta s. Permití-, 
tus. Cofnmentóirretítus. Boc, de Or. cap. a. 
El mezclador, ó miente á aquel á quien dice 
la mezcla, ó es traidor del mezclado., Fuent. 
Conven. Ub. 2. cap, 14. §. 5. Vivían mezcla­
dos , haciendo un cuerpo- de República coa 
los Gentiles naturales,

MEZEREON. f. m. Lo mifino que Chameléaj 
Es voz Arábiga. Lag. Diofc. lib.4. cap. 174* 
Llaman los Médicos Arabes , anfi á la Cnâ  
meléa, como á la Thymeléa, M eter tén* 

MEZQUINAMENTE, adv. de modo. Pobre y 
miferablemente , con efcaíeza y avaricia, 
Traben efia voz el Padre Alcalá y Nebrixa 

■ en fus Vocabularios. Lat. M ife r i. ínfdidterc, 
N im is paree.

MEZQUINDAD, f.f. Pobreza, defampáro ti 
neceísidád, Lat. Mendicttas. M iferi a. 

M ezquindad , Significa cambien miféria , el- 
caíeza y avaricia. Lat. Par/m ónia fordHa. 
Herr. Hift. Ind» Decad.2. \1b.6. cap.i 5; Ha­
bía otra Diofa de los hechiceros y adivinos,

y



■ yo tra  de la m ezquindad-y avaricia. Nv.ñ* 
Hmpr. 21. Cortar el Prelado de tina hqnefta 
decencia en fu perfóna, para galios ni píos 
ni rdigiofos, en fus parientes , es texcr una 
vida de mezquindad y de vanagloria, 

MEZQUINO, NA. adj. Pobre , necdsttado y 
falto de lo neceílario-. Es voz Arábiga, feguh 
el Padre Alcalá, Covarr, yTamarid. Lar, 
Mertdicus: M ifer. C. Lucan. cap. %6. La for- 
míga , que es tan mezquina cola , ha tal 
entendimiento., y face tanto por íh mante* 

, ner,
M ez^vino . Significa también mífcrable , ef- 

cáfo y apocado, Lat. Sórdidas homo , v s l nr- 
mis parcas. L a z a r , de Torm* cap. 2. Mas 
también quiero que fepa V- m, que con todo 

t lo que adquiría y tenia , jamás tan avarien­
to ni mezquino hombre no vi. A lfar, parr. 2. 
lib.r. cap. 5. El marido era viejo* mezquino y  

. mal acondicionado-,
MEZQUITA. f. f. El Lugáf donde los Maho­

metanos hacen las ceremonias de fu lectá. 
Covdrr. dice es voz Arábiga, y que íale del 

. nombre Mezquidum  , que lignítica Lugar de 
Oración. ha.t.Mahometanorum fanum* Marm* 
Rebel. lib.i. cap.i 1* Tenia algunos edificios 
principales, labrados á la uíánza Africana,

- muchas M ezq u ita s, Colegios y Hofpirales» 
NAvARRET.Confcrv. dife, 171 Por haberlos

r Efpañoles purgado ellos Reinos, á coila de 
fu própria fangre, de la infección y fecla 
Mahometana , convirriendo en lgléilas Ca  ̂
thólicas las abominables Mezquitas*

M I
ME Cafo irtegtiUr del pronombre Yo, que fir̂  

ve para genitivo , dativo, acufativo y abla­
tivo , diciendo De mi, para mi, contra mi, 

. por mi. Lat. C erv* Gaiat. lib*
2t f, 85. Si otra cofa de m i defeas faber , el

- tiempo, que no encubre nada, te dirá mas 
de lo que yo quifiera..

Mi- Se ufa también corno adjetivo , y válelo 
mifmo que Mió. Lat. M eus, a, um. ORoztí* 

. Epiít. 1, £9. M i manjar fuave, mi manteni- 

. miento dulce , la mefa real donde come mi 
alma es la voluntad de Dios.E.ncin,Canción* 
f. 60.

r A  quien diré mi dolor,
mi pafsion y  mi trijleza?

•Mi* La tercera voz de la Múfica de las feis del 
, Hexacbordo, que fube dos puntos mas que 
. elut. Lat, T e n ia  Hexacbordi v o x . L op . Com. 

El Labrador de Madrid. A£t. 2.
Tiene puntos? Toda.ejld  
llena de fu l, f a  mí re.

MIAjA. f. f. Lo mifmo que Migaja, de quien 
, es contracción, y es mui ufado en Aragón. 

C e r v . Quix. tom. 2. cap, 2. Mas fi vueftra 
merced quiere faber todo lo que hai acerca 
de las calumnias que le ponen , yo le trahe- 
ré aquí luego al momento quien fe las diga 
todas, fin que íes falte una miaja.

MICHO. Voz con que fe llama , acaricia y 
halaga ai gato. Lat.Tew ad felesatiiciendos.

Tern.JV,

■ M E Z
M I C O ,  f . , r n * .  E f p e c i e  d e  m o n a  c o t í  c o l a ,  q u e  f e  

c r i a  e n  E r h i ó p i a j  A r a b i a  y  l a  i n d i a ,  d e  c o l ó ?  
p a r d o  p o r  e l  l o m o  ,  y  p o r  e l  v i e n t r e  b l a n c o .  

T i e n e  l a  c o l a  l a r g a  y  v e i l o f a  >  e l  c u e l l o  t a n  
g r u e f i b  c o m o  l a  c a b e z a  ( p o r  c u y o  m o t i v o  
l o s  a t a n  p o r  l a  c i n t u r a )  l a  q u a l  t i e n e n  r e d o n ­
d a  ,  e l  m i t r o  n e g r o  y  f i n  p e l o ,  y  l a  n a r i z  d i ­
v i d i d a  d e  l a  b o c a  -} c o m o  e l  h o m b r e .  H a i i o s  
d e  d i f e r e n t e s  t a m a ñ o s  y  f i g u r a s  ,  y  a i g u n o s  
E u d e n  t e n e r  b a r b a - .  E s  a n i m a l  l i g e r i f s i m o ,  y  
t a n  a f t ú t o  y  í a g á z  ,  q u e  a l g u n o s  A u t o r e s  l e  
d á n  e l  p r i m e r  g r a d o  d e  í n d u i i r i a  e n t r e  t o d o s  
i o s  a n i m a l e s .  L a t .  S i m i t t s  c a u d a i u s .  C 'e r c o p i -  

f h e e u s .  H u e r t .  P l i n .  l i b .  8 .  c a p .  5 4 ,  A  c í t o s  
l l a m S n  l o s  I t a l i a n o s  G a t o s  m a i m o n e s ,  l o s  
F r a n c e l e s  M a r m o l ,  y  l o s  E f p a ñ o l e s  Mico. 

* ' S a n :d o v .  H i f t .  d e  E t h í o p .  l i b .  3 .  c a p ,  1 6 ,  B n  
C h a g r e  ,  p a l l a n d o  d e  P o r t o v e l o  á  P a n a m á ,  
v i  p a í f a r  a u n  M i c o  d e d o s  d e  u n  á r b o l  á  o t r o ,  
q u e  c i t a b a  á  l a  o t r a  b a n d a  d e  u n  r i o ,  q u e  m e  
a d m i r ó .

M I C R O C O S M O S ,  f .  m .  M u n d o  a b r e v i a d o .  
D i c e f ¿  r e g u l a r m e n t e  d e l  h o m b r e  , p o r  f e r  u n  
c o m p e n d i o  d e  l a s  m a r a v i l l a s  d e l  m u n d o ,  E s  
vo z G r i e g a .  L a t .  M i e r o e o f m o s .  T e j a d . L e ó n  
P r o d i g »  p a r t .  2 .  p l . 7 .  E n  u n  R e i n o  i l u f t r í f s i -  
m o ,  q u e  D i o s  f o r m ó  c o n  i n f i n i t a  f i a b i b u r i a / a  
i m a g e n  y  f e m e j a n z a  f u y a  ,  á  q u i e n  l o s  G r i e ­
g o s  l l a m a n  M i e r o e o f m o s  ,  m u n d o  p e q u e ñ o ,  
p o r q u e  c i t r ó  e n  é l  l a s  m a r a v i l l a s  d e l  m a y o r  
c o n  m a s  p e r f e c c i ó n  *  t i e n e  f u  i m p e r i o  e l  a l m a  

;  ' r a c i o n a l *  l
M I C R O S C O P I O ,  f .  m .  I n f t r u m e n t o  d i ó p t r i -  

c o  ,  c o n  e l  q u a l  l a s  c o f a s  m u i  p e q u e ñ a s  a p a ­
r e c e n  m u i  a u m e n t a d a s  á  l a  v i ñ a .  L o s  M i c r o f -  
c ó p i o s  l i m p i e s  n o  c o n f i a n  m a s  q u e  d e  - u n a  
l e n t e ,  m u i  c o n v e x a  p o r  a m b o s  l a d o s ,  a j u d i a ­
d a  á  u n a T o r r i j a  d e m a t é r i a  f i r m e  ,  y  e l  o b j e ­
t o  h a  d e  e í t á r  e n  f u  f o c o .  L o s  c o m p u e f t o s  f e  
h a c e n  d e  d o s  ó  m a s  l e n t e s  p u e f t a s  e n  u n  c a -  
ñ o n c i l l o ,  á m o d o  d e  a n t o j o  d e  l a r g a  v i l l a .  

v  T q í c .  t o m . ó .  p l . 4 1  j .  L a t .  M i c r o f c o p i u m .  

M I E D O ,  f .  m .  P e r t u r b a c i ó n  d e l  á n i m o  ,  o r i g i ­
n a d a  d e  l a  a p r e h e n f i o n  d e  a l g ú n  p e l i g r o  ó  
j r i e f g o  q u e  f e  t e m e  ó  r e z é l a .  S a l e  d e l  L a t i n o  
M e t a s .  L a r *  T e r r o r .  P a r t . 7. t i r . 3 3 . 1.7. E d e  
t a i  m ie d o  c o m o  e f t e ,  e  d e  o t r o  f e m e j a n t e ,  f a -  
b l a n  l a s  l e y e s  d e  e f t e  n u e f t r o  l i b r o ,  q u a n d o  
d i c e n  q u e  p l e i t o  ó  p o f t ú r a  q u e  h o m e  h a c e  
p o r  m i e d o > n o n  d e b e  v a l e r .  M a r ia n . H i f t . E f p .  
l i b *  3 .  c a p .  8 .  E r a  e l  m i e d o  q u e  l o s  R o m a n o s '

.  c o b r a r o n  t a n  g r a n d e ,  q u e  c o n  f o l a  l a  v í f t a  
d e  i o s  E f p a ñ o l e s  f e  e f p a n t a b a n .

M i e d o .  S i g n i f i c a  t a m b i é n  e l  r e z e l o u  a p r e h e n -  
- f i o n  v e h e m e n t e ,  q u e  u n o  t i e n e  d e q u e  l e  f u -  

c e d a  a l g u n a  c o f a  c o n t r a r i a  a l o  q u e  d e f e a b a ,  
f u n d a d o  e n  a l g ú n  m o t i v o ,  L a t .  P o r  m i d o .  T i -  

„  m o r .  L o . p ,  C i r c .  £ 1 0 9 .  P e r o  y á  q u e  l o  i n t e n ­
t o  ,  f i  n o  e n  t o d o  ,  e n  a l g u n a  p a r t e  v o i  c o n  
m ie d o  d e  q u e  V .  m .  n o  h a  d e  p a g a r m e .

M o r  i r  f e  d e  m i e d o .  P h r a f e  c o n  q u e  f e  e x a g e r a  
e l  g r a n  m i e d o  q u e  f e  p a d e c e  p o r  a l g ú n  r e z é -  
l o  d e  c o f a  a d v e r f a ,  ó  p o r  f e r  e l  f u g e t o  p u f i -  
J a n i m e  . L a t .  F o r m i d a r e  m á x i m e .  T e r r o r e  c o n -  

c u t í .  T q r r . P h í l o f .  í i b .  9 .  c a p .  9 .  A u n -  
:  q u e  u n o  f e  m u e r a  d e  m i é  d o  ,  f i  v é  q u e  o t r o  
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m i  e
,. & tiene de é l  , toma doctos bríos* _" ' 
■ JSfoháya ??aiéd&* J?hr&íc ufá pafá afic^u- 
.V rar que no íucederá alguna cola. Lat. M in t-  

ffiivel uec timéndum efl. SaíTt. T er. Camin. 
■ cap> 23. - N o  báyaií mié do que os dexe morir 
é t  fed el Señor ,  que nos llama i  que beba­
mos defta fuente.

No hayas m iédo. Phrafé con que fe anima y  
alienta á otro para executar alguna cofa, 
quitándole los reacios, y allanando los in­
convenientes y  dificultades qüe fe le ofre­
cióte Lat. N-e tímeos, ere das. Pan t , Rom.* a. 

No hayas miedo que tu  mala 
tfié defcaéza jamás,
Jt como la cura yerras, 
ia muía fahss herrar.'

M iedo g u a r o *  vino* Refr. que explica, qn* 
el tem or del caíhgo es el mas eficaz reme­
dio pata contenerá los hombres en fu deber, 

* y evitar los delitos. Algunos dicen Miédo 
guarda viña, que no viñadero, Lat.

Oderunt .pescare tm li fotm idine■ poema.
, L. Píjent. £ftad.Relig.trat. 5. cap.10, Mas 

porque la confianza no paífe de la raya , ni 
fe aflégure demafiado, junta con ella el caíto 
temor, y el miédo, que guarda ¡a viña.

¿diedo ha Pavo que reza, Refr. que advier­
te , que en las adverfidades crece la devo­
ción, ó recutre á ella el indevoto. Lat.

Or antis r id e t, fed  Java pericia timentis 
J ú p ite r  &  furdo negligti ore preces. 

MIEL. fi f. Liquór algo eípélfo, amarillo, dul­
ce , agradable y tranfparente , que forman 
las abejas de la fubftáncia crafía de las ño­
res , y encierran, guardándole para fu fuften- 
todeí Invierno , en las celdillas de cera, que 
á elle fin han formado antes. Es bien cono­
cido por fu utilidad y ufo, afsi para el gufto, 
como para la medicina. Lat,M el. L ag . Diofc. 
lió* 2.cap. 7 6 . En Efpaña fe tiene por mas pér­
fida que todas la miel que fe coge del Axe- 
dréa. Herr. Agrie* lib. 5 .cap.^. Laís/é/para 
comer, es mejor cocida que cruda.

Miel. Se llama en los ingenios de azúcar aque­
lla fubftancia que ha caído de las canas al 
tiempo de molerlas, defpues que fe le ha da­
do la fegunda cochura, y  efia fe llama Miél 

■ nueva.Lat.Sacchari mel. Recop. deInd. lib* 
i.tit.16 ,1,3. Que del primer azúcar blanco, 
cuajado y  purificado fepague de,diezmó á 
razón de cinco por ciento: y del refinado, 
cfpumas, caras, mafcabádos, coguchos , cla­
rificados , m iélcs y  remieles, fe pague á razón 
de quatro por ciento.

Miel de g o t a . La tercera y  última miél que 
dá de sí el azúcar fino al tiempo del blan­
queo. Diófele el nombre , porque fále en 
mui corta cantidad y góta á gota, Lat. íar- 
cbari tertius fuecus g uttatim  défluem .

Miel de prima. Se llama en los ingenios de 
azúcar la porción que vá defpídiendó, lue­
go que fe ha echado en la forma, para hacer 
el pilón. Vulgarmente y cón menos proprie- 
dad la llaman Miél de cañas. Lar, Suecas fac*  
Mari purgáis primas.

M iel de tierra. La fegunda miel qúc deípí-j

MIE
1 fié el'pilón , defpues que le han macizado 

dentro de la forma: y le llama afsi, porque 
para Tacarla fe echa lóbre el azúcar cierta 
efpécie de. tierra gredoíá , mojada enagua, 
con cuya frefeura ie cóníigue el intentó. Lat.

■ Sacchari fuecus ex tra ía s qusdam térra,
Miel rosada. Efpecie dé ele&uário ó xar31-

be, que fe compone de unaporcion de miél, 
fiiflúeka y mezclada con zumo de rofa. Lat, 
M elrofaceum . P a l a c . Paleft. part. 2. eap.31. 
Se deben preferirá todos los géneros de ro- 
fas, las roías rubias i para hacer efta miél ro- 

fada.
Miel sylvestré. En las Indias es una miél, 

que fe cria y labra en los árboles por unas 
abifpas, qué fon negras , y del tamaño de 
las mofeas , y fale mui óbfeura, y fírve falo 
para las preñadas, para quienes la venden 
los Indios , á quienes cuefta trabajo partir ó 
romper la colmena ó nido donde efiá encer-, 
rada, Lat .M e l  fylvefire, v e l eticaum»

M i e l  v i r g e n .  Véaíe Virgen*
Mo hai m iél fiti hiél, Refr. que enfeua la in- 

conftancia y poca duración de los bienes hu-¡ 
manos: pues tras unfuceffo prófpero y feliz, 
Viene regularmente otro trifte y defgracia- 
do, Lar. Extrem a gaud'ti luédus occ&pat.

Poca hiel hace amarga mucha miél. Refr. que 
explica lo perjudicial V nociva que es la ma­
la compañía , fiendo bañante un fiigeto de 

- malas inclinaciones, á pervertir y corrom­
perá muchos, aunque fean mui ajuftados. 
Xat. Varum  ferm tn ü totam  majfam cormm- 
pie.

Quien anda entre la miél algo fe le pega. Refr.* 
que amoneíta'la dificultad de librarle de caej 
en falta ó culpa, el qiie trata materias peju 
grofas. Lat. Q ui picem tetigerit inquinalitur 
ab ca.

Quién te dió la hiél, te dará la miél. Refr, que 
dá á entender, qué la corrección de los fu-,

- jperiores , aunque parezca amarga produce, 
efeftos dulces, Lat.

Dulcía corripiens f e l  grave mella, ddbit,
■MIELGA, f.f. Hierba efpecie de Trébol,y mui 

femejante á él,que nace entre los trigos y cê
■ badas, y  firve de pafto y alimenta á las ca-_ 

ballerías. Lat. Herbó, medica. HuERt.ílin. l i b *  

38. cap. 16. La mielga es también extrangeta
á la Grecia..... Es tan grande fu virtud, que
fembrada una vez, dura mas de treinta años.

: HerR. Agrie, lib. 5. cap. 13. Es bueno qué 
déná los cabritos mielgas ^hiedra, avena, 
grama y otros paftos debuenfabór y fubf-í 
tanda.

M i e l g a .  Pefcádó grande de una vara, del me­
dio arriba grueli'o: la cabeza gruefía y cha­
ta , y  en ella tiene dos alétas , que le ayudan 
á nadar. Su carne es blanca, tierna y fana* 
por fer fácil de digerir,aunque algo insípida. 
Lat. Felis vel catas marinas.

M ielga* Se llama también un inftrumento que 
tienen los Labradores, para arraftrar la pa­
ja , con unos dientes grandes de palo ó híer- 
ro , clavados en un palo corto , y eñe unido 
aún- haftíl con que le manejan. Trahc efta

voz



m  e
■ voz-íNebrina eh fu Vocabulario* 
ñramentaria. '

MlEMBREClTO. fi: fth Dim> El miembro pe-
queno. Lat. !Tentrum mtwbru-m. M,vrm. Re-
beLiib, j.cap.ij* Parecía quejarfe á fu Cria­
dor, ,dei bárbaro facriñcioquede íustiernos 
m i err.bre ú t  os habían hecho aquellos hete- 

■ ges. ■. ■ . • t
MIEMBRO, f  m. Parte del cuerpo del animal*, 

que eftá unida y  viVecoñ él para algún ulo 
provechofo y  iiecefiario á la-vida. Los M é­
dicos íes dán .diferentes1 qombres , legun fu 
ufo > llamando Miembros principales ai co­
razón ceiébro , hígado y  teftícntas.: miem­
bros fimples á los-que fe pueden dividir eh 
otras partes femé jantes áeilos/comoel hueí- 
fo ,  la ternilla , el ligamento , &c. y miem- 

. bros compneftos, los que n̂'o fe pueden divi­
dir : como d  dedo, la mano, él ojo, &c. Salé 
del Latino M em brum , que fignifreaio. miínro-, 

,'íde G ran. Symb. p a rn i. cap, 2€. §.3-, 
E's el corazón un miembro CÚiáíiú.ñi:o apor­
qué tal convenía qué fuelle ti-que había dé 
influir calor de vida én todos ios miembros 
MAkM.Rebeh lib. 2, cap. 4. Sacábanles los 
corazones por las efpaldas > ydefpedazaban- 
los miembro ’¿■ miembro,

Miembro.-Se llama también qüaíqiiiera parte
- ■ quefirvey concurre á la compó lición de ab-

gun cuerpo hiorál, comb Ciudad* Religión* 
&c. Lat. Membrum. CtíkN. Chrüin tbnn I. 
lib.4xap.35. Porque íi fuellé erra- cofa per tés. 
nedente á la Igléíia ó.a aigünos de fus miem­
bros y fiempre la dexdrá dicha,

M icmBRo. En la Archireciura , es qúalqtiiérá 
de las partes efíenciales que la componen*

- -como foti pédeftál * colima, capitel * collar i=- 
ho, architrave, cimacio, &c, Diftíhguenfe dé 
los adornos en . que eftos no tienen fnas té* 
glaque el buen güito 5 y los miembros eftáft 
iujetos á cierto ndmero, y determinada-111 e-

. dida , que compone íii proporción. Lat.
Membrum. S igueNz . Hift. part.3. lib.3. dife. 

' 3. Con fer efta obra en sí tan lla-nafy no dé
- la mejor piedra, aunque bien labrada, por 

éftártan bien proporcionada , de tán buenos 
miembros y correfpondéncia , parece .de', ma­
cho arte y fortaleza.

M iembros de  la Igualación. EnelAIgébrá 
■fon las cantidades que cftán á una y otra 
banda delcotéjo : de las qhales todas- las 
que eftán hacia la mano izquierda fe llaman 

- Primer miembro, y las que hacia la derecha, 
fegundo miembro. Tofc. tom.2.pI.ií 4* Lat, 
Msm bra tequatioms.

M iembro p o d r i d o . Meíaph orí carneóte fe lla­
ma el fugeto feparado de fu Comunidad, por 
algún exceíTo.Lar. F  u trid m r membrum. 

.MIENTES, fifi Lo mifmo que Peofamiento ó 
advenimiento. Es voz muí ufada en lo anti­
guo. Lat. Mms, F uer. J ozg. Prol. I.12. Que 
nengun hqrne daqtií adelantre , non meta 
mientes de matar el Príncipe, nen de toler fo 
Regno. C e r v . -Galat, lib. 4. f, 232, Con lo 
que quedó Theolinda foí’egada , y Leonarda 
defeontenta , viendo quan defeuidadas ef-

M I E
t4b¿h íasiftr/fííííj d¿ Galércio, de penfat en 
'colas fu y as-.

-Miente. Se tomaba en lo antiguo por ganaò 
voluntad, Lar\ M e m ,  V illaiz. Citrón; del 

. R. O-, Sanchpel Bravo , cap. y-. E'íi non fuera 
por elfo , luego le matara el Rey-de buena
'm ien te-, _

Parar, m i e n t e s .  Phrafe, q\ie fignihca.confider-ar, 
meditar y recapacitar-, con particular cuida-

- do y atención , alguna cola. Lar. .Mente in­
tendere alieni.' PaRt. r. tit. 1.1. 5,. Conviene 

- quel que qmfiere leer las leyes defte nuef- 
tro libro > que pare -m  ellas bien mientes,

• MIENTRÀS. advi de tiempo , que lignifica lo 
hiifmo que Interin ? ò Entre tanto, Ántigua- 
mente fe decía -Mientres. Lar. D àm . Qpam- 
ditíj SAN¥.TtR.£xclam. 17. Mas ay dem i, 
Señor, que mientras dura efta vida motti], 
tempre corre peligt» la etcrna.TEJAó.Leon 
Prodig, part, 1. Apolog. 2. Excedía fu longi­
tud à veinte codos : yes probable, porque 
entre los animales es propriedad fuya crecer 
mientras vive.

M ientras tanto-, tlifpámfírjóbfado éntrela 
gente menos culta , para ma y òr éfprefsÍGft 
de la voz Mientras. Lat. D m ? i .  T m d i u ,

MIERA-, f. f. El azéitè de è nebro, de que fé lie­
ve n regularmente los Paflores para Glirar la 
ifoííu del ganado. Covarr. dice parece voz 
Arábiga ; aunque. el Brócenfe es de fentir fe 
ha corrompido del nombre Amurca. Lat 
n t p s r ì n u m  d ie tim . M í  ng. Revulg. Copl.S. - 

O  m a t e  m a la  p e n t i t a -  

d  p e i j f á t  d e  t a i  m a n i r  Ay 

q it e  t i e n e  e m r n o  c o n  miera, 
y  n o  le s  u n t a  ¿a r o ñ a .

Pci-G, lobi efta Copi, Miéra ek ázéite de ene­
bro , con que unran d ganado para que fine 
de Ut roña quetiene,

MIERCOLES, f. ni. Quarto dia de la Ternana. 
Tomó el nombre del Planeta Mercurio , à 
■quien ìosEgypcios atribuían el dominio de 
la primera hora defte dia. Tofc. tom.p. pi, 
548. Lat. D i e s  M e r c u r i ] . F e r i a  quarta. Cu ron. 
de S, Fern. cap. 8. Efta era M i é r c o l e s  de las 
quatto Témporas de Septiembre. Argens. 
Annal. lib.ixap. 2. El dia fué M i é r c s l e s . v ó . n -  

te y tres de Enero , entre la una y las dos 
defpues de media noche.

Miércoles corvillo. Se llama vulgarmente 
el Miércoles de Ceniza. Covarr. dice fedixo 
afsi, porque en aquel dia el hombre, com­
pungido de fus pecados, fe encorva, humilla 
y arrepiente de ellos. Lat. Feria quarta cim^

- rum.
MIERDA, fi f. En fu rigurofo fentido lignifica 

toda fuciedadí pero fe entiende por lo co­
mún por el excremento del hombre, Lat. 
M e r d a . PiNc.Philof. EpífL 9. Fragm. 4. La 
qual feria mas ridicula, íi fuefle mas fea; co­
mo de uno* que recibiendo olor malo , dixo:; 
G es mierda ó a flan torreznos.

M ierda. Se llama también la-graíTa , fnciedád 
o porquería, que fe pega à ia topa ù otra co- 
*íá. Lar. M e r d a .

MIERLA. Veafe Merla.
MIES.
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$UES. £  f.' La. efpíga, cana y grano'’de!trigo, 
: cebada, y demás ternillas de que fe hace pan. 

Sale del Latinó 'Mefsis, is, que fignifica lo 
tnifho* Lat, Segis. Herr. Agric.lib.i.cap.io* 
La era es lugar donde las miejfes fe trillan, y; 
donde las apartan de la paja* -Saav-* Empr.41. 
Derribadas las miejfes, con el pefo de gran- 
desíluvias caídas fuera de fazón.

Mies, Se toma también por el tiempo de Ja lie­
ga de las mtefíes. Trábelo en efte fentido Co- 
Varr.en fu Thelor©. Lat. M efsis.

Mies. Metaphóricamente le tama por la mu- 
diedumbre de gentes, convertida  ó pronta á 
fu converfión. Lat, Seges. A lcaz. Vid. de -S, 
Julián, lib. a.cap. 10. Mas como la mies era 
mucha > y pocos los operarios, pedía Julián 
a Dios que le dielle y enviaífe fieles y dig­
nos Minifttos.

Meter la hoz en miés ajena* Phrafe , que fe dÍM 
ce del que fe introduce en negocios ó pro­
fesión que no entiende,ni le toca.Lat*Af/«r- 
re falcem in  edienam mejfem.

MIGA.'f. f. La parte interior y  mas Wanda 
del pan , que eítá rodeada y cubierta de la 
corteza* Sale del Latino Mica^ ee. Lat. Pañis 
medalla. Frag. Cirug. lib. 3, cap, 7. Y íi no 
baíhjlucefe un emplafto de miga de pan, re­
mojada en leche de vacas.

Miga. Significa también la porción peque­
ña y mentida de qualquiera cofa. Lat, M i­
ra, <£ .

Miga* Se toma por la entidad, gravedad y  
principalíubftancla de alguna cola, phyri­
ca ñ moral: como difeurío de miga, hombre 
de miga- Lat» Medalla*

M igas en plu r a l . Cierta eípecic de manjar, 
que fe hace de pan defmenuzado, re ahoga­
do con algunos ingredientes. La gente ni tri­
ca le ufa con azéite ó fevo, ajos, y pimiento.- 
y también fe hace con manteca, torreznos, 
miel, y huevos, y uno y otro fe dexa eftár ai 
fuego hafta que fe confume la humedad y 
quedan feparádas las partes. Lat. Frufinla  
p a ñ i s  fr ix a . Me din. Grand. lib. 2* cap. 37. 
Duélenles mni bien á fu tiempo unas migas y 
unos ajos , y fábeles bien la fardina y la ce-* 
bolla, MoRET.Com. La fuerza del natura!, 
Jorn, 3,

Que me mata» de hambre aquí 
con natas y  paxarilks^
Jin darme un día anas migas, 
ni probar gota de vino.

Hacer buenas migas. Phrafe, que fignifica ave  ̂
nirfe bien, y tener amiftad con alguno. Ufa- 
fe regularmente con la negación, uo hace 
buenas, migas. Lat. Fucile confortarte convenid 
re, M. L eón, óbr. Poet. tom. 1. pl. 243.

Jefu sl y o  d  matar? N o digas 
que d m ita  paz mt fa ltó , 
que antes el azeite y  yo 
hacemos mui buenas migas;

MIGAJA, f.f, La parte mas pequeña y menu­
da del pan, que fuele faltar alpartitfe. %  
por extention fe toma por la pocckm pequen 
i u  de qualquiera otra cofa. Lat. M ic a , a . 

Tacan,cap.j. Delpidió al criado,por-:

' MI G
"YjueJe halló'el Viernes, de mámi ña'comunas 

migajas de pan en la ropilla, GvVHÍft.; Chil. 
lib, n cap. 5. Quando yola he paliado, qí,e. 
ha fído algunas veces áfi principio del Verá- 
no , afti la he virio, fin topar en ella una mi­

gaja de nieve. ^
Migaja* Metaphóricamente fe toma por la 

parte pequen,! de alguna cofa no material, 
Lax. M ica, a . N ieremb. Aprec,lib.3. cap.ii, 
Repartiendo los fiervos de Dios la íátisfac- 
cion de Tus obras , liberalífsimüménte , a 
quien quieren, ä . ellos no les dan ni pueden 
dar una migaja dellas.

M igaja  ̂ Se fuele tomar vulgarmente' por na­
da ó cari nada. Lat. N ih il ormino. Cerv. 
Quix. tom. 2* cap* 50. Leámela vneftra mer­
ced , feñór Gentilhombre (dixo Teréfa) por­
que aunque yo fé hilar , ño fe leer mi­
gaja.

M igajas* Se llafñah también los residuos de 
comida que quedan en la mefa, al tiempo 
que fe kv-antan los manteles. Lat. Reliquia^ 
Art aleóla, orttm. V alverd. Vid. de Chrift. 
fib.4. cap. 2* Los cachorrillos fuelen también 
comer de las migajas^ que caen de la mefa de 
fus duchos.

Migajas. Por translación fe toma por los def- 
perdidos ó fóbras de alguno, de que fe uti­
lizan otros. Lar .Mica-, antm , A. Mend. Obr, 
£oet,pí.<íg,

D e  dos brazos ayudada^ 
hará que los Reyes midan 
non f u  mam f u  grandeza, 
b aß  a en f u s  migajas rica*

Repatat en migajas, Phrafe que fe dice de lös 
que en las colas de monta fe detienen a te- 
parar y efeafear lo que no tiene fubftancia; 
Lat. Q uifqm lia obferoare, v e l tricas. 

MIGAJADA, f.m* La porción pequeña dé al­
guna cofa grande, que fe puede dividir; y 
afsi del que paga alguna deuda mui póéo a 
poco, fe dice que lo hace a migajadas. Lat, 
Pars m ínima.

MIGAJON. f. m. La porción de pan que no 
tiene corteza. Lat. M edalla pañis. A lfas. 
part.i. lib.i. cap.3, Comencéle por lascóte 
tézas,y acábele en el migajon,

Migajón. Translaticiamente fignifica la fubf- 
tancia y virtud interior de alguna cofa. L-at. 
Medalla. Oúa, Poftuim. lib.i. cap.2. Dife. 2. 
Se andan ä coger maripofas por los aires, y 
dexan la fruta y migajón de la verdad. St- 
guenz. Vid,de S.Geron. lib. y. Difc.4. Futre 
todas las regiones que cubre el Cielo, nin­
guna hai de mas grafio y  íé z ú l migajáti de 
tierra que ella,

MíGAJUELA. f. f. Dim. La migaja mui 
quena. Lat. M inuta mica. N ieremb* Dirir* 
lib.j. cap.7. g.g. Y queriendo coger las mi­

gaja élas que fe le caían de la boca-, hizo el 
niño tatitos extrémos, y dió tantos gritos, 
queda madre lo huvo de dexar.

MIGAR, v. a. Defmenuzar ó partir el pan en 
porciones muí pequeñas , para hacer fopas 
u otra cofa femejanre. Lat. Friare. Altar. 
part.2. lib.í. cap.4, Y afsí daban un bódri°>

mas
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masclaroque la luz«., que tal qual fe había? 
de migar ó  empedrar. , ,

^odü es mencfterj óí/^r y forber. Refr. que 
V’ crifena, que noXe.Hebe omitir, medio .algu- 

no, aunque parezca.de poca útil idád, r ¿ fpe c- 
to de los demás , pata la coniecucion. de lo 
que fe intenta. Lar..

Quandoqucex tninimis omifsis máxima pen-*. 
dent. . _

MIGADO, PA> ,part. paíf. del verbo Migar.
El pan afsí partido y , desmenuzado. Lat. 

r Ffiatus.
MIGRATORIO, RIA. acJpXo,qüc fe muda de 
„ unaparteá otra. Es voz Latida, y tiene por 

Co ufo. 'Lzt-M igratorias. Migrans. Eun üift. 
nat. lib.i.(cap.35. Es zvzm igratória,y viene 
a nofotros.en el tiempo del Otoño, como el 
Tordo.

MIJO* f- m. Planta cuyos váftagos fon de la 
altura: de .codo y.medio, algo grueRos y nit- 
dófos. Sus hojas fon femejantes á las de la 
caña, anchas de un dedo,y yellofas. Susflo- 

. res fe unen al remite del yáftago, haciendo 
. como un .ramillete., y en. ellas echan unos

■ granos mui pequeños, cali redondos, duros, 
luftrofos, y  de color amarillo. Regularmen­
te es comida, para los páxarqs, y a veces

, Te ¡hace pan dél: el qual es feco, mui frió 
„ y de poco, alimento. .Viene del Latino M i-  

lium . L ag. Diofc.lib. a. cap,48. El .mijo, es 
frió , en el grado..priméro > y feco en el fe-

. gundo. - .....  ~
SMijo. Lo mifmo que Maíz: y.afsi fe llama en
■ Galicia.y otras.muchas,partes,y también 
-Mijo grueífo.

-MIL. f.-m. Número de la Arithmética , que
- contiene ó incluye diez veces ciento. Viene 

del LatinoM iUe. EUcQP.lib.9. tit.yj.39. Los 
Contadores mayores lleven m il maravedís, 
los Tenientes m il y feifcicntos y treinta, ma­
ravedís, y los Contadores de Cruzada m il y( 
trecientos y fefehta y cinco maravedís. Ma­
me r. Prefac. §.2. M il y quatrocieatos años

L hanpaífado defde que Tertuliano la eferi- 
, bió, y mas de m il ha eftado fepultada en la, 

ignorancia común.
M il. Se ufa poc exageración, para figníñcar 

un número, ó cantidad grande, indefinidas 
.„mente. Lar. M ilíe. Marm. Rebel. lib.^.cap.p. 
(Y al que hallan en una ocaíion, env.ian tras 
dél un adalid, que aunque efté a mil leguas;

* lo halla. . ■ „
JMi l .en rama. Mata pequeña de la altura de
- un palmo, que produce las hojas hendidas,
- femejantes á las alas de algunos páxaros,, y  

encima del tallo arroja unas varillas peque-*
- ñas,y Cobre ellas una copa como la del Enel­
do,y fus flores fon pequeñas y blancas. Lat¿ 
MiUe folium , h & s .  Diofc. iib.4. cap. 104. En 

, los nombres. Latino Stratiotes,Miile folium.
- Cali el laño M U en rama. L
M il y quinientas. Se llaman en eftilo fami­

liar las lentejas , por la multitud de ellas
- que entran en una efcudiUa de. potáge. Lat. 

Ltnticuiarum multitudo. M. LEON, Obr.Poet,
¿ toma, pl.408. . - ;

M I L
Vengan las cartas de D .L n is  de Urbína, r

- *Mil y quinientas de O .Juan de E fpina . ‘
■■ Mil y quinientas? S i,d e  qué te quejas,

Aqueftc pide cartas, ó lentejas? 
pala de mil y  quinientas, Es aquella Sala que 

en el Con fe jo eftá efpecialmente dellinada
- para, ver los pleitos graves, en que defpues 

de villa y reviíla de la.Chaiiciilena> en el 
juicio de propriedáci, fe apela por vía de

. agravio ante la Perfóna de fu Mageftád. 
Llámale aísi , porque para admitirle ella 

. apelación, debe la pacte por quien fe hace, 
depolítar el valor de mil y quinientas do- 

. blas Caftellanas ú de cabeza,regulado á qua- 

. trócientos, y ochenta y cinco maravedís ca- 
, da una: y fí gana el pleito fe le vuelven; pe­

ro fi le pierde fe reparten por tercias partes, 
la una para el Rey, orra para los Jueces de 
la Cnancillería que le hablan fentencíado, 

i y la otra para la parte que obtiene la Centén̂  
cía. Entiende ella Sala también en otros ne-

- gocios, que.le eftán repartidos: como refi- 
/. dencias de Corregidores, pleitos entre gana-..

déros Cobre paños y dehefas, y otras cofas. 
Lat. Judicum  confejftis pro appellatione in  Rer  

, gem milit &  quingentis monis argentéis du-¿ 
plis depojttís i n , pignus.

MILAGRERO, f. m. El fugéto que cree con; 
facilidad por milagros, las cofas que natu­
ralmente acaecen, y las publica por tales. 
Lát. Omtiía mi ráculo attribuens , a Afcriben!. 
NiEREMB.Var. iluftr. Vid.del P.Gabriel Váz­
quez. Con toda ingenuidad decía,que aque­
lla viíion tuvo caufada de la flaqueza de la 
cabeza, y que no fué mas que imaginación 
proptia. Tan poco milagrero era, y tan po- 

■ • co fe fatisfacía de femejantes viüoncs. 
MILAGRO, f, m. Obra Divina, fuperior alas 

fuerzas y.facultad de toda criatura , contra 
. - el orden natural. Sale del Latino M iracultm , 

que figniflcalo mifmo.FR.L.DE GaAN.Symb.
. part.2. cap.i. Porque como los milagros lean 

obra de folo Dios, quando fe hacen en tei- 
timónio de alguna verdad. Dios es el.teílígo 
de ella , cuyo teñimónto es infalible. L op.; 
Peregr. lib.2. Milagro íegun Santo Thqmás 

, (díxo el Alemán) tomado propriamente , es 
lina cofa ardua y ínfólita, Cobre roda virtud, 
y poder natural, hecha contra toda efperan- 
za, y un cierto Divino teftimónio demonio 
trativo de la Divina potencia y vetdád. 

M ilagro . Por extenfion fe llama todo aquén 
lio que es extraordinario,grande,y que caun 
fa admiración : y fe Cuele ufar como inter­
jección, para denotar la extrañeza que cau- 

.... ía. alguna cofa. Lat. Miractilum. M irum . T£-< 
ja d . León Prodig.part.i. Apola. Cuyo Ca-, 
pitán le trahía, entre otros milagros Orien-i 
tiles, al Rey poderofo de Efpaña.

M ilagro , Se llama figuradamente el voto q 
ofrenda de cera u otra materia, que fe cuel- 

, - ga y pone en los Templos y Capillas, en me­
moria de algún milagro ó beneficio que fe 
ha recibido, de Dios nueñro Señor por in- 
tercefsión de fu Santífsima Madre , ú de al­
gún Santo. Lat. M iraetiU-Jigm m, tabella.

‘ * ' ' MI-
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MILAGROSAMENTE, adv. de modo. Por 

milagro, contra el orden m tufály ordina­
rio efe las cofas, Lat-, D w in itü s, M ir  aculo. 
Ímguer. Paflág. Afiv.i- Mahifiéftafe milagro- 

: famente la aísiitenda del Efpiritu Santo. 
MILAGROSO, SA.adj, Lo que fe obra ó exe-¡
: cura por milagro, lo que excede á las fuer­

zas y íaculrád de la naruraíeza. Lát. Prodi-  
j>iofus: N a tu r a  vires exfuperans. E úen m .S.Pío 
y.f.45. VÍeronfe milagrafas caílígos de los 
que oíaron poner en Pro lengua injurióla. 
Oy. Hiíl.Chil. lib. y-,cap.a 5. Y otras muchas 
veces que hablé a efte Caballero , me con-

• ió mui Ungulares mifericóidias y  miUgrófos
- favores, que -de efta fu-Santa imagen había
• recibido. -
M ílagróso. Se ÍI aína ¡también lo  que obra o 
: hace milagros: lo que fe dice regularmente
■ -de Chrífto Señor nueftro, Cu Sandísima Ma-
■ -dre, y los Santos. Lat, Q u i m u lta  m ir acula,
' v d  J ig n a c d it , f o c i t .  M iraculis tiaras. A lcaz.

Vid. deS. ju  lian, Jib.a.-cap. -2. Venérale en
- ella la nsibgrqfa imagen de nueíira Señora
• del Sagrario.
fyj 1LANES. C m . ’Voz de la Gemianía, que fíg- 

■ nificaél.piftbléte.Jiiari Hidalgo en fu Voca­
bulario. Lat. Férrea f jltiía .

¡MILANO, f. ra. Avede -rapiña > que tiene 1»
- cabeza llana y  en la coróna hacia la Cer-
• víz, una mancha blanca,-el pico corto y caf- 

tano obfeúro , Yodo torcido , el cuerpo de
■ -color de hierro obfeúro, los encuentros de
- las alas negros, los muslos defnúdos, las uñas 
; negras y torcidas,y -tacóla de horquilla. Es
■ vocinglera’y'de aguda villa; vuela altifsima-
• mente dando gyrosyfe efeonde en las nu­

bes. Habita eñ encinas y lugares cóncavos y 
ped regofos. Su fien rafe de carne de anima­
les muertos y vivos, y de peleados. Es mui

- hambrienta , tragona y rapaz , y perfiguc la$ 
aves cafe'ras , y con especialidad los pollos,

■ Eué ave de mal agüero , y vive mas de du-, 
cientos años. Lat.M ifaus,vel milttrús. Huert, 
Plin. Iib.ro. cap. 10. Los M il Anos fon de la 
mifroa generación de los halcones ; diferen-;

• cianfe por la grandeza. Fun. Hiil.nat. libi 1. 
cap- 7. La carne del M ilan o  fué prohibida

- por la ley de los Judíos, como ave deuña$ 
torcidas.

Milano. Peícádo marino de color rúbio, que 
eítá cubierto de un cuero áfpero fin efeamas, 
y defde las agallas á la cola tiene una linea

• de efpinas cortas y agudas. Tiene dos aletas 
grandes, con las qualés fe levanta en el ai­
re , y en él fe libra de Jos pefeádos mayores.

' Su carne es dura y feca. L z t . M i h u s  p iféis . 
Hitert. Plín. lib.p. cap. 27. El pefcádo llaman
do de los Griegos 1erax ó Idea, ó Ieraca..... .
es el mifmo que aquel á quién nueftro Au­
tor llamó Milvus ó MU vago, y los Efpañoles 
M ila n o .

M ilano. Se llama también la flor del cardo 
feca, que vuela por el aire. Trahelo en efte

■ fentido Covarr. en fu Theforo. Otros le lla­
man Viláno. Lat. Pappus.

Mefa de m ilanos. Eroverbio, cotí' que fe expU-

MIL
cala falta de comida,y fobra de hambre en 
los convidados. Lat. Qualis fam éicofa  
tnilvorum ,c u iu s  acuit pojlriduus fr.mcm cU ^  
gor. Fun. Bill. nat. lib-i- capy. Es tan ham-

- briento (el mi Uno) que fe llama por prover­
bio mefa de Milanos, én la qual fiempre fal­
ta la coñuda, como en la Gallega el pan.

-El mal del m ilano, las alas quebradas y d  pico 
Cufio. Refr. que fe aplica á rosque fondo

• cobardes , hablan valentías , y oftentan el
- valór que no tienen. Lat.

Qiamitat o rtfiro xfem p er  qui virihus impos.
MILENTA, f.f. Lo mifmo que.Mil. Es voz del 

v u l g o y  (olo permida en el eftilo jocoío. 
Tant. Rom. 8.

L a  fam ilia  de tfm déros, 
quexm efiro taballo peina¿ 
descara d contarfe, pobres, 
los ceros y  los milentas.

MILESIMO, MA. adj, Lo que comprehetidé 
el número de mil. Es del Latino Mílkjimw. 
MARM.Rebd.Iib.i.cap. 11. Éflobaftepara 
la computación, contando fiempre el müéft. 
tno de los Moros,defde el ano de Chrifto íeif- 
cientos y veinte y uno.

MILICIA, f. £ El arte de hacer la guerra ofen­
siva y defenfiva, y de difciplinar los íoídá- 
dos para ella. Es del Latino M ilitia . Lat. Rts 
en Hitar is ,v c la r s . Colom. Guerr.de Fland.- 
lib.i. Como ignorantesde los términos de 
la m ilitia , efcriben muchas cofas de manera 
que dan que murmurar, y aun que reir á los

i Extrangéros.
Milicia. Por femejanza fe llaman los Choros 

de los Angeles , porque pelean y defienden 
la gloria de Dios; y afsí fe dice , que es la 
milicia Angélica. Lat. C alejlis militia. Nie- 
eemb. Dcvoc. de S. Miguel, cap. 1. Aunque 
debemos honrar con gran veneración á to«, 
dos los de la milicia del Cielo; pero princi­
palmente al gloriofo San Miguel fu Capitán y 
Primádo.

M ilicia. Significa también la mifma Soldar 
defea, ó la gente que fígue la guerra. Lar, 
M ilitia . B. Mend. Theoric. de la guerr.pl. 
42. Negocio que fe toca con la mano cadaí 
dia , en la foldadefea y milicia que tiene 
Vueftra Alteza. Marm. Rebel. lib. 1. cap. ¿V 
Los Reyes Moros fe fervian de ellos , como 
dt  milicia fegúra, para guardia de fus per-, 
fónas.

M ilicias. Se llaman los cuerpos formados do 
vecinos de algún Pais ó Ciudad , que fe alifc 
tan para falír á campaña en fu detenía, qúan- 
do lo pide la necefsidad , y no en otra oca-i 
fión. Lat. Copia urbana. Éuenm.S.Pío V.f.8o¿ 
¡Y con poca gente, facada de los Prefidios 
de la Ciudad, foldádos de m ilicia , ufados al 
defeanfo de fus cafas, fué á refidir a las cof­
ias, por ocupar el paflb de Africa. Zuñía; 
Annal. Año 1596. num. 1. Y afsi quedó for­
mado el famófo batallón-de la milicia delta 
Ciudad, que en el año de mil feifeientos y 
nueve fe reduxo á diez y, nueve compa­
ñías.-

MILICIANO, NA. adj. L o  que pertenece á la
nú-



M ÍL
. milicia-': >y arsi fe llama Soldado Milfcianí) el 
aliñado en las milicias. Lat, Gregarias miles, 
v;l urbanas. Césped.1 Hift. de -íheiipé IV. 
líb.j. cap. 17̂  Se-liallábaen el Callao, con 
odio compañías de paga y mas duden tos 
miiieiÁms de los vecinos de aquel Puerto. 
C a l o . Cora. En efta vida todo es verdad y  
y todo menríra. Joro. 1 ¿

Incorporado' en los butjhs 
de fus milicianas levas,

ldIHTAR.adj. de una teína. Lo qué toca ó
- pertenece a la milicia. Lat. Militar is. B. 
• Meno; T-hcor-, de la guerr. pl.4^. La difei-
- píina militar ha de fer mas fevéra que la civil, 

por fer de ordinario las penas pérdida de la 
mano ó vida. Gíl Gokz. Theatr. de AviU

. lib.*.cap.a> Los más lucidos hechos y em- 
, predas dificukofas , Te han atribuido á la in¿
. duftria militar de los hijos defta Patria. 
Militar. Se llama también el que íiguc la Mi*- 
; líela. Lat; Militar ¡s,
MILITAR, v. n. Servir en la guerra , exerci-

- taríe en la milicia. Sale-del Latino Militare, 
que fignifica lo mifmo. Colom. Guerr. de

- íiand. Prolog. Dedos últimos es á mi juicio 
. , Pompeyp J ultima no , íbldádo de eftimacion,

mientras militó debaxo de nuefttas bande­
ras.

M i l i t a r . Metaphoricamenté vale concurrir 
en alguna cofa , particular razón ó motivo, 
que determinadamente tiene eficacia para 

.• algún intento. Lar. M ilitare. T ejad. León, 
Prodig. part.t. Apolog.i. En el Eclefiáftko

- militan diferentes razones, que demueftran 
-> la conveniencia de elección.
■MILITANTE, part, a£t. del verbo Militar. ;Lo

que milita. Late Mtlitam, G o n g . Rotn* 
burL 5.

Na permitas que im Cruzado  ̂
en tu orden militante, 

fobkrbias armas empuñe, 
y humildes Chrifiianos mate. 

MILITARMENTE.adv.de modo. Conforme 
ai eílilo ú leyes de la milicia. \,zx.Militarirer. 
Militari modo, P e i l i c . Argén, part. 2. lib.4, 
cap. 10, Arcombróto le aventajaba en a riña-

- da, baíteddas fus naves militarmente, Baren, 
Guerr. de Fland. pl. 305. Prefentandofe al 
Conde Mauricio, lé habló militarmente defta 
manera.

MILITE, f. m. Lo mifmo que Soldado. Es vos 
' Latina Miles, itis. Marm. Rebel. lib.j.cap.y. 

Y delante la puerta de la Audiencia , hicie-; 
ron fu eíquadrón de piqueros y alabarderos,

- como buenos milites de Jeíu Chrifto.
MI LL A. f, f. Medida de caminos. Es el efpa- 

cio de ocho eftádios, ó mil paífos geométri­
cos. Tofc, tom. 1, pl. 354, Lat. MiUiarium.

' Lapis. Amrr. Mor. lib.8, cap.25, Hizo tam-
- bien preíto dos puentes de madéra, el rio 

atriba encima de Lérida, quatro millas una 
de otra. Alfar, part. 2. Hb^.cap.q. Nos ve-

- níamos acercando á la Ciudad , con la fama 
de que venia nuevo Virrey , que á tales fief- 
tas, a toros y ferias caminábamos de cien 
millas, cuando eraneceífario.

T o m áis.

M ï L ¿ép
MILLAR. £ m. JÉ L l agregado de individuos, que 

componen el número de mil. Dice fe regular­
mente de los géneros menudos que fe ven­
den en efta forma: como un millar de agu­
jas , de tachuelas, &c, Lát. Mille. MiUiarium. 
P ragxj. d e T ass. año 1680, f. 1 p. Cada mm 
llar de corchetes de pefo, no pueda paíFar de 
tiento y  dos maravedís, M a r m . Defcripc, 
lib.i , cap,19, Son unos barcos grandes, que 
caben ílete y ocho mil hanegas de trigo,y 
muchos millares de Ovéjas.

MiLLAR.Se llama también la figura numeral,que 
denomina el - numero de mil,y profiguc hafta. 
el de novecientos y noventa y nueve mil,no- 
vecientos y noventa y- nueve, porque el fi- 
guiente hace un cuento. - Lat. Milliarij nume~. 

’ ralis cbaraBcr. Imc. Garci r.. Gomen t. part, 1.
' \\b.6. cap,8. Los ñudos fe daban por fu orden 
; de unidad, decena, centena, millar, decena 

de millar , y pocas veces ó nunca pallaban à 
la ¿entena de millar.

MtLLAR. Entre los Contadores es una figura Ó 
charader, que para mayor facilidad de leer 

; los números, colocan antes de las tres últi­
mas figuras, del güarifmo, que fin aumentar 

' cofa alguna fu valor , fitve foto de nota para 
advertir que los números antecedentes à él 
eftánenla dañe de millares. Fórmafe en lo 
tnanuferito con una como 0 grande, y pro­
longada, y en loímpreífo en efta forma g, 
Lat» Nota milliarij.

M illa r . Por exageración fe toma por un nú-;
' mero tan gran d e, que ó no fe puede contar,- 

o e s  caíi impofsibk» U Life'freqfien temen te 
en plural. Lat. MilUar/a-, C a s t , Hift, de S.

- Dom. tom.t» I ib, 2. cap. 32. Hervía entonces 
Florencia deHereges Maoichéos :y no po-

■ dian los Cathólicos defenderfe de ellos, tan­
to , que millares de veces era menefter venir 
à las manos. N iejieme. Herm.de Dios, lib.r.

- cap. 2.§. 3. No folo un beneficio es el que 
Dios nos hace, millares fon, innumerables

- fon , cada dia fon , cada momento fon. 
Millar. Cantidad de cacao, que en unas par-i

tes es tres libras y media y en orras mas. Lat.'
1 Gramrum vulgo cacao miiUarium.

M illar  cerrado. Llaman los Contadores à£
- la figura ó chara&er del millar , con una1 ra- 
. ya à cada lado, donde habian de eftár los

números : lo qual fe pone en aquellas parti­
das que abfol uta mente no fubíiften : como 
■un juro, que no tuvo cabimiento, un efe&o, 
que no fe ha cobrado ni puede cobrarfe, y, 
fírve folo para que no fe eche menos. Lat.’ 
Nota milliarij vacua.

M illar en blanco. Se llama lamifma figura 
del millar, fin cofa alguna à los lados : la

■ qual fe pone en las partidas que fon dudo- 
fas, vá por no faberfe fu cantidad fixa, ó yá 
por no fubfiftir por entonces, y efperarfe 
que fubfiftan defpues, en cuyo cafo fe de­
berán llenar los números. Lat. Nota milliarij. 
nondwn dijlinBa.

MILLARADA, f. f. La cantidad de millares 
en qualquier línea. Ufa fe regularmente por 
jactancia u oftentacion de hacienda , diné-ro 
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, Li ocra cofa: y  afsi fe dice, Echar míllarádas. 

■Lst. Malta m ilitar t i .
* BILLON, f,m. Lo mifrao que Cuento. Ufafe 
'  ^ dicten remente , aplicándole atodogénero 

monedas no mui mentidas :y  afsi fe di- 
c.f ̂ c 7 Un millón de reales, de peí os , doblones, 
T  '-j&c. Y por extenfionredice.de otras cofas. 

Lat. Decks centum  milis.-Sjguenz. HUI. part. 
g. lib.4. Difc.2i. Defdelos anos de ochen­
ta y ocho, halla los de noventa y feis uno 
con otro, montaron y tenían de entrada las 

, rentas del Rey doce m'diénes y^ducíentos -y 
quarenta y cinco mil ducados de á diez rea­
les. Nieremu. Difer. ííb. i. cap.S. §.i. No es 
la eternidad tiempo, no es eípaciq, no es li­
gio, no es millones-ác ligios, lino fobre ffwV/o- 
nes ele figlos, fobre todo tiempo,fobre todo 
efpácio.

iltttÓK’JEs. Se llama comunmente un férvido 
que los Reinos tienen concedido al Rey, fi- 

' ruado fobre los confumos de las feis efpccies 
: , vino, vinagre, azéite, carne, xabón y velas
- de fevo, el qual fe renueva de feis en feis 

años. L la mófe afsi por la regulación que fe 
hizo de poder producir cierta cantidad; de 
millones de ducados. Lat. V d kiga l certisfpe- 
cié bus cibarijs impojitum. C o l m e n . Hift. Sc- 
goh, cap.47.^.8. Dias y años había que fe 
procuraba cargar un tributo de diez y ocho 
millón?s de ducados en feis años, confígna- 
dos en la oétava parte de vino y vinagre, y

, . la.dozava de azéite. - 
Sala de Millónes, Es una Sala en el Con fe jo da 

Hacienda , compuerta de algunos Miniftros 
de él, y de Diputados de las Ciudades de vo­
to en Cortes, que ellos fe fortéan al tiempo 
de la prorogación del férvido de Millones,

, y fkven los feis años que dura. Entiende en 
todo lo.tocante al dicho férvido ,y  al go^ 
bienio de otras rentas agregadas á é l: como 
tabaco, cacao,&c. Lzt.Gonfejfaxjadícumpro 
vcEligdi imp ojito fpeclibus cibarijs,

MIMAR-v. a. Hacer caricias, halagos y amó- 
„ res á otro. Trahe ella voz Nebrixa en fu Vo-í 

cabulario. Lat. Blandiré. M im os facere. 
'MIMBRAL. f. m, El fitio ó lugar donde na-t 
, cen los mimbres. Lar. Viburnus.
MIMBRE, f. m. Cierto género de arbullo, que 

produce unas varillas flexibles y correólas, 
que fíuven para atar y aílegurar muchas eo- 

, fas. Lat. Vimen, tais. Ambr. M o r . lib.8. cap. 
23, Ufaban entonces en aquellas marinas de 
por allí, barcas pequeñas texidas de mimbres%

„ y cubiertas.con cueros de vacas.
MIMBREAR, v. n. Lo mifiiio que Cimbrar, 
MIMBRERA, f. m. El lugar ó litio en que efi- 

tan los mimbres, que regularmente es en los 
litios húmedos y pantanófos. Lat.V ib arm s. 
Herr. Agrie, lib.j. cap.41. Las mimbreras, fe  

. ponen, de eftáca, mas mejor es de mugrones. 
MIMBRERAL, f. m. Lomifmo queMimbré- 

f  ra. Gil Gqnz. Theatr. de Avil. lib.i. cap. 1, 
Por la banda del Poniente vá caminando el

- rio Adaja, entre peñas, pefquéras y mimbre-
rales, . .

MIM.BROSO, SA. adj. Toque eftá fabricado

MI M
* ide minibres. Lat. Vimineus. V im ina ta , Lop. 
. jeruf. Hbiió. Od-igo,.

La cena j e  apercibe en pobre mefa,
Con negro p on y  cándida cnajada,
Tan f ie je a , que por ella f e  vá imprejfa 
Mimbróla encella en torno dibuxada, 

MIMG.f. mu. El truhán ó bufón, que en las 
comedias antiguas, con.vifáges y ademanes 
ridículos j entretenía y recreaba al Pueblo, 
mientras de fe a ufaban los demás reprefentan- 
■ tesi Lar. M tm usyi. Pino., Philof. Epift. i 
fragni.3. Bien podría trailer agora, y ápro- 
pólito diferente,la hiftoria del Mimo que tri- 

, pudió y danzó ante Céfar en el Theatro Ro­
mano,

„Mimo. Vale arsirnifmo cariño » halago, ò ex.
. prefsion de ternúra afeitada. Lat. Mimas, 

Blanditi^. E. Herr. fob.el Son,22. de Garcil. 
Refiriendo los regalos y mimos, y blanduras, 
de los amantes que fe enternecían.

M imo. Significa también melindre, delicadeza 
. y regalo. Lat. M olí ¿tuda,
.MIMOSO, SA. adj. Melindroío,delicado y re­

galón. Lat. MoIUs. Deiicatus, Pie. Just. f. jg ,
. Proprio de monas es andar fiempre bailan- 
. do, fer mimófas y  melindreras. Quev. Muí,4; 

,Canc,3*
Tendremos invidiofas 
Las tórtolas mimófas:

, Pues viéndonos de gloria y  g u fo  r im i
Im itarán los labios con los picos.

MINA. f. f. Condudo artificial fubterráneo,’
, que fe encamina y alarga hacia la parte y á 

ladiílancia que fe necefsita, para los varios 
ufos à que fírve, que el mas común es para 

; la conducción de las aguas, Lat. Cunicttlus.
„ M e d in . Grand. lib.2. cap.ió. Entra en ella 

Ciudad,por la parte del Oriente,un golpe de 
agua dulce, tan gnieífo como un hombre, el 
qual viene mas de quatro leguas por minas 
hondas, hechas debaxo de tierra a mano.

Mínía. Se llama también el artificio fubterrá-: 
neó que fe hace y labra en los litios de las 

„ Plazas, poniendo al fin de él una recámara 
: llena de pólvora atacada, para que dandola 

fuego, arruine las fortificaciones de la Plaza.
. Lat. Canículas. N ebrix. Chron.part. 3. cap.

82. Y mandó el Rey al Duque deNáxaray 
„ al Conde de Benavente, que por Ja parre de 

fus eítanzas hicieíTen una mina. B. M eno.
; Theor. de Guerr. pl, 104. Acontece dar un
- aífalto y defcubrirfe en él, no folo travéfes,
- pero dar fuego à alguna mina ò minas, con 
, que dificulte la entrada*
M in a . Se llama también el lugar que fe abre 

y cava en la tierra, paraTacar de ella los me¿ 
tales u minerales. Lat. Fodina, RECOp.lib.6. 
tic. 13.1.2. cap. 3. En las minas que acudie­
ren à mas de un marco por quintal de plo- 

t ma-plata, hafta tres marcos, paguen áNo$
. la quarta parte de la plata.
M ina. Se llama afsimifmo d  nacimiento y,ori­

gen de las fuentes. Trahelo en elle fentido 
Covarr. en fu Theforo, Lat. Scatebra. Scatti”

, rigo. , . ■ ,, .
M ena. Entre lqs-Antiguos era una moneda?
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hü£ entre los Griegos pefabadendrachraaS,' 
o una libra. Trabe efta voz Covarr. en, íu

/ Theforo. La.t.M taa. Attica libra,
j&ffiNA. Se llama también el oficio, empleo ü 

negociado de que con poco trabajo íe faca 
copiofo interés y ganancia; Lat. Fodina. A l­
tar. párt. i. lib. 3. cap, 3. Para nofotros era 
mucho,, y á quien lo daba no era de-prove* 
cno ni ío eftimaba: era una mina en el cerro 
del Potosí.

M in a . En eftilo familiar yfeftívo, fe toma por 
cantidad grande de dinérp. Lar. Fodina. So* 
LiSj Com. Un bobo hace ciento. Jora.a. 

Ofrécela treinta minas, 
y  d iq u e la ponga luego.-

Mina l u d ia . En la-Germanía fignifica cobre;1 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Gu* 
prum 3 i .

M ina m a y o r . En la Germaníá vale oro. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario; Lat. Aurum .

¡Min a  m e n o r . En la Germania fignifica la pía*; 
ta. Juan Hidalgo en fu Vocabulario; Lat. ¿ir* 
gentum .

MINADOR, f. m. El ingeniero 6 artífice qu^ 
hace minas. Lat. Cuniculariuu Foffbri cris» 
ÍNeBrix. Chron. part. 3. cap. 82; Iodos los 
días y las noches andaban los minadores con 
muchos peones cavando»

MINAR, v. a. Cavar y abrir cambo pót de^ 
baxo de tierra» Lat. Guniculosagere. Federe, 
Ambr. M o r . Iib. 8. cap» 60. Multiplicaron 
tanto los conejos allí, que deftruían toda la 
tierra, confiendofe los íembradós y plantas* 
y minando todo el campo.

Minar. En la Milicia vale hacer y fabricat mí*;
' ñas, cavándola tierra * y poniendo artificios 

de pólvora para volary derribar alguna co- 
fa. Lat. C  uni cu los age re .Fodere .CoLOM.Guerr» 
de Fland, lib. 10» Como el enemigo fe vió del 
todo feñor del foífo * y quitados los impedi­
mentos de los travefes...;..* comenzó muía 
fu falvo á minar ia punta del revellín»

M i n a r . Metaphoricameme fignifica hacer las 
mas exquifitas y extraordinarias diligencias, 

.. para la confecucion de alguna cofa, ó para 
la averiguación de lo que fe defea faber.? 
Lat. C unkulm  agere,

MINADO, DA. part, paíT. del verbo Minan 
en fus acepciones. Lat. Foffus, A mbr . M o r . 
lib.7, cap» 17. En fu pofáda tenía hechas Íie-í 
te falidas: y las mas de ellas minadas y fe- 
crétas , para poder huir quando convi-í 
nieífe.

MINERA, f, f. Lo mifmo que Mina de me* 
tales.

MINERAL, adj. de una term. Lo que toca o 
pertenece i  mina ó minero: como agua mi­
neral. Lat, Metdllicus. N ativas. -

Mimbral. Ufado como fubítantivo ,■ fignifica 
genéricamente qualquier cuerpo fólido y fi- 
xo, que fe engendra en la tierra de las exha­
laciones y vapores de ella: como el Azufre, 
vitriolo, &c. Lat. M etallum . La 6. Diofc. lib. 
5. cap. 44. En las entrañas de nueftra común 
madre la tierra, concurriendo alli la virtud 
de los otros tres elementos i  fe engendra^ 

T om .IV .

tnücháS y müi diverfas efpecies á z mineraj 
lis.

Mineral, Se llama también el origen y púas
■ cipio de las füentes. Lat. Scaturigo. 
M in e r al , Metaphoricamente fe toma pot
- principio, origen y fundamento; que produ- 

ée ó fructifica abundantemente alguna cofa. 
Lat. Scaturigo. ALcaz. Chron. Decad.i» Año

: 5. cap, 2, §. 3. Anteviendo que había de fer 
un mineral fecundíisimo deíugétos,que hon- 
raífen la Religión,

MINERO. í . m. Lo mifmo que Mineral fubf- 
tantivo. V aler. Chron. part.i. cap. 24. Hai

- - en Bohemia mui grandes minérqs de oro, los
guales fe labraban en tiempo del Empera- 

. dor Segifmundo. M a r ia n . HUI. Efp. hb. 2. 
; cap.9» En el tiempo de fu gobierno y por íu 
> mandado fe bufearon y hallaron minéros de 
. oro y plata»
Minero» Se llama también el fugéto qu^ trata;
- y trabaja en minas; Lat. Fojfer. Hekr. Hiít,
-  Ind. Décad. 2. lib.2» cap. 6 , Que los'M inéros 

no fuefíen á la parte del oro que le facafi'e, fí*
. no que fe les dieííe jornal cierto.
Minero. Metaphoricamente fignifica origen,’
- principio > ó nacimiento de alguna cofa* 

Hern» Eneid. líb. 2.
D e aquí me cobró Ulifiés odio fiero ,
F  fie f u i  de mi mal primer minero. 

MINIATURA, f.f» Pintura , que fe exeCutá 
fobre vitela ó papel terfo, á manera de iíu- 

. ininacion; pero execurado el claro y obfeu- 
ro , punteado y no tendido. Llamóle afsi, 
porque al principio íé hacia folo con Minio.

- Lar» Subííiifsim a piélura , vel delkaiijsim a.
• Palom, Muf. Píd. iib. 1. cap.5.§,5. La m i n i a -

tura es mui femejante á eita 5 foto fe diftin-i 
gue en no fer plumeada.

MINIMO, MA. adj. Lo que tiene el grado ÚN 
timo de diminución , comparado con otra- 
cofa de fu efpecie. Es del Latino M i ni mu s¿ 
a, um. Marm. Rebel. lib. 1. cap.n, Y quan- 

: do la voluntad de Dios ocurre, la mas mí­
nima ocafion nos mata» C ery. Galat, lib, 3̂  
f , 150.

S i de mi mal infdno
La mas mínima parte conocieras¿
Ctffdran tus porfias.

M ínimos. Se llaman los Religiofos de la Sá4 
' grada Orden de San Franciíco de Paula. Lat.; 
M inim iF ratres. C olmen» HUI. Segob. cap* 
46.5.11» El año antecedente habla venido

■ á nueftra Ciudad F. Martin Sanz, Provincial 
de los Religiofos M ínim os, nombrados en E£* 
paña vulgarmente de la Yidória.

M ínimos. Segunda claífe de la Gramática, en' 
que fe enfeñan y perficionan las primeras 

1 oraciones, y las reglas de los géneros de lo$ 
■^nombres. Lat. tírammatica fecunda clafsis. 

Mínima. La quarta nota ó punto de Müfica  ̂
que en el tiempo de compafsillo vale la mi-?

; tad de un compás, y en el de compás ma; 
-yór, uña qüarta parte. Tofc. tom. 2. pl.44^ 
Lat. N ota mufica vulgo fie  di ¿la. 

jMINiO. f. in. Color mineral furriamente raxo;i 
hai natural y aitificiál. El naturál es una' 

Cecea pie*
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-í, piedra que fe ha-lía cfi las minas ’del azogíw> 

ó una mezcla de tierra y azogue , que es el 
^qudlaman Cynabrio. -Hai oteó Minio que 

¿  halla en las minas de la plata, y es como 
v arenilla bermeja^ el quaLfeTáva y prepara 
. con arros beneficios: eft'e esdéfinferior cali' 

■dad, £1 amfieiál es de dos modos > uno fe 
f luce de azogue y azúfte calcinados, .y es el 
_ que comunmente llaman Bermellón : otro fe 

hace del plomo yalbayakie calcinado-, y es 
el que regularmente llaman Minio , y por 
otro nombre Azarcón. Lat. M in lu m , Pkagm. 
deTass. año 1680. fia7. Cada Iibra.de Mu. 
nh  de Levan te> no pueda paliar de tres rea- 

■ lcs¿ . ^
MINISTERIO, f. m. El oficio j.ocupación u 

caigo que roca ¿pertenece e secutar a tada 
, uno, en utilidad pública ó particular. Es del 

¿atino M iniftsrium , «, que fignifica lo mif- 
Alo. Ínc-, Garc-il. óomerit, partas.lib.5.cap* 

^ 3 1 ,  Le eraforzofo llegar á la Ciudad de los 
JLeyes, para adornarle de lo necesario con­
forme á la calidad de fu perfóna, y  del mu, 
■ niftério que había ejercitado, FiGUER.Paflag* 
Aüv- 2. Se me hacía por extremo grave la 
,afsiítencia del.: nuevo m m ftário, y mas quan- 
vdo me tocaba el fer de guardia.

Misterio . Se llama también qualquier exer- 
cicio ó trabáj© manual. Lat. M in fteriu m , 
Al£DiN.Grand,/libv2.cap.37- A unos emplean 
en oficios, y  á otros en m im jtéños del cam­
po. Inc. GarcVl. Coment. part.2. lib. 2. cap, 
24. Enviaron á elle Caballero á aquel m inift 
tirio,, porque entendían que los Caciques y  
fus vafaltos..,. le fervirían mejor,y acudirían 
con mas voluntad a darle el baftimento que 
iespidiefie.

Ministerio. Se toma también por el gobier­
no de Eftádo en los negocios importantes, 
de un Reino ó República. Lat. M in fteriu m . 

Ministerio. Se llama también el empleo de 
Miniftro. Lac. Minifierium*

MINISTRAR. v.a. Servir o exerekar algún 
oficio, empleo u miniftério. Es del Latino 
'M m ftrare, que fignifica lo tnífmo. C, de i  a 
Roe. Vid. de N. Señora, pl. 28. Se dexabaa 
fentir efquadras de Angeles, miniftrando los 
oficios del Palacio de fu Reina. So l i s ,  Hiít. 
de Nuev. Efp. lib. 3. cap. 11. Con grande’

. abundancia de baftimentos menos delicados,

. para el relio de la gente, y muchos Indios 
•de fervicio, que tniniftraban los manjares. 

M in ist r a r , Significa también prevenir y dar 
a la mano á otro alguna cofa: como Minif- 
trar dinero, miniftrat efpedes, &c. Lat. M u  
tiijirare. T e j a d . León Prodig. part. r. ApoL 
53, Los mas pequeños fon grandes para enen 
uiigos, aun de los mas poderofos, que fi falta 
poder, aftucias y engaños,, íuelen m inijirar 
armas, y daños irreparables.

MINISTRIL, f, m. El Miniftro inferiór de po-* 
ca autoridad ó refpéto, que fe ocupa en ios 
mas ínfimos minillétios. Lat, Apparitor. L/r- 
tor, M inijltlliis.

M inistriles. Se llaman los inftrumentosMú- 
fieps de boca: como chirimías, baxónes, ¿y¡

MIS-
Vítros femejantcspque. fe; fuelen tocar en ah 

. gunas procesiones y otras fie fias -públicas. 
Lat. Canora ftftu la , tibia. Marm. RebeiUib! 
a. cap.8. V con gran foiemnidad de atábale/ 

; tromperas, facabuches, m inift riles. y  dulzai­
nas, la pregonaron en las plazas y lugares 
públicos 4 e d&’Gíudád.

M inistril. Sé Rama'también el que toca los 
• inftrumentos-ljamados Miniftríics, Lat. Tibi­

a n . A l f a r , parí. lib. T.cap,&. Lo prime­
ro detodotrompétas, m in ftr íles, y atabales, 
con libreas de colores.

MINISTRO, f. m. El que firve y  mmiíha a 
'Otro algaba cofa. Es del Latino Minifter-, 
Inc. G a r c il -. Goment. part.2. fib.y. c a p .  2.4.

- -Procuró Juan de la Torre, para el .gaño del 
exército,  recoger todo -el baftimento que 
pudiefíe ,,para loqual envió Mini/iros á di-

- verías partos»
M ini stro í ®1 -Juez que fe emplea en la ad mi-; 

-jiiftracion de4a jufticia, decidiendo y-fonte-n*. 
éíando los ple-itos óeauías, ó en el gobier­
no, para la refolucion de otros negocios :pô

- líricos y económicos, yá fea por sí fofo, o
-incluido en algún Tribunal, donde vota con 
ios demás.;Lut fie d,G uerra
-de Gran.Tib.i.num.j. Entraron las zdos* la 
diviíion fobre caufas livianas, entre los M u

- ntftrosáe Jufiícia y Guerra.
M1 n istros. Se ilaman también -los -Alguaciles, 

Corchetes y.-demás Oficiales inferiores, que 
; executan los mandatos y autos del Juez.
- Lat. Satíllitcs. Apparitores. A l c a z . Vid. de 5* 

Julián, lib.-2. cap. 4. Que podría valerfe de 
•los M iniftros comúnes de la Juflicia, quaks 
eran Notarios y Alguaciles, en lo que hu- 
viefie menefter para adminiftrarla.

Mínistro, Llaman en la Sagrada Religión de 
la Santífsima Trinidad al Preládo Ordinario 
de fus Conventos. Lux. M inifter, Gil Gonz, 
tVid. de S. Juan de Mata, f. 72. Predicó fus 
honras el Venerable Padre Fr. Ignacio de S. 
Pablo, M iniftro  que entonces era .del Coa>i 
vento de Madrid.

M inistro. Llaman en la Sagrada Religión de 
la Compañía de Jefus al fegundo Prelado de 
las Cafas y Colegios * que ,cuida.del gobier^

- no económico de la Cafa, Lat.A/myíe^. Nifi-. 
remb. Var. iluftt. Vid» del P.Balthafar Alva«,. 
rez, §. 11. Siendo Redor de un Colegio ne-¡ 
cefsitado, tenía un M iniftro mui cuiaadofoí 
elqual venía á él mui congojado, diciendo- 
ie las cotas que faltaban, y era menefter pro'v 
veerlas luego: El Santo. Varón le refpondíaí- 
Qué congojado viene el P. M iniftrol ha co­
municado elfo con nueftro Señor?

M in ist r o  d e  la  O rden  T ercera . El Supe-i 
rior de ella, en cada parte donde la hai, á‘ 
cuyo cuidado «ftá puefto todo el gobierno 
de los negocios y encargos que tiene la Or­
den , y generalmente ha de afsiftir a todas 
las acciones públicas y  fecretas, y cuidar de 
que todos los Oficiales cumplan con fus oblí- 
aciones, como cabeza que es de todos los 
ermáhos. Tiene Coadjutor para quando no 

..puede alsiftir, y efte es;EtleíiaJftico, quandb
el



t\  Miniftró es Secular,y ál cohtrarioXa't.Mz- 
. Yiifisr* ■ • .

Ministro Generax. Llaman en la Sagrada 
Religión de SanFrancifco al Prelado lupc- 
rior y cabeza de toda ia Orden, querer otro 
nombre fé llama General y Geoetaliísimo» 
Lat. M iniftcr Generaíis*.

Primer M inifiroi Miniftró fuperior}que .el U ey 
iuele nombrar para que le alivie en parte el 
trabajo; del Defpacho , cometiéndole. cier­
tos negocios, con jurifdiccion-de defpachar- 
ios por sí Tolo» LÍámafe también Privado ó 
Valido. Lar. M m lfier f tm n iü s  d Rege. Sa Rt. 
P .; S uar. lib. %. cap. 8, Habló también a [ P r i ­
m er M iniflro el Duque dcLettna,y de eftas 
vifitas del Rey y fu Valido, eftuvoá pique 
de caer en un lazo peligrofo.

MINORAR.-v. a. Difminuir , acortar y rede­
cir á menos una cofa; Sale del Latino Minuta­
re. P a ia f . HifivR. Sagr. lib. 4. cap. 4. nura* 
3 2 ¿.Pallando con ligereza por d  dolor, y  
cargando fu cuidado en .minorar la culpa á í ti 
pecado. Bétiss. Guichatd, lib.d. pl 
noféfe j pero no ceífó por efto la anguftia de 
Pífanos.: - :

MINORADO* DA. part. paíf. del verbo Mi­
norar. Lo afsi acortado udiíminuido. Lat. 
M inutas. . - • ¡

JMINORATIV-O, VA. adj. Lo que minórá ó 
. acorta alguna cofa. Lat. M inuens. 

Minorativa. Llaman los Médicos á laMedí- 
cina ó remedio purgante , que minora dos 
humores levemente, y fin copiofa evacúa*

. eion. Lat'. Levis 'purgatm  
MINORIDAD, f. í . . Lo mifmo. que Menor 

edad. jSvmG.Annai. Año 13 i z .  num.i.Pref- 
to volvieron eftós Reinos á experimentar 
losTieígos de la minoridad, en las competen­
cias déla tutela. :" ’

MlNTROSO, SA. adj. Lo mifmo que Mentí*, 
rófo. Es-voz antiquadavBoc. de O r. cap. i 4. 
Cá el mintrófo no miente fino por flaqueza 
de íu ánima é defufefo. Lucen, Vit. beáú 
£4. No es oficio de buen fervidór blandir al 
Señor con mintrofos loores.

MINUCIA, f. f. Cierta efpeáe de diezmOjquc 
fe paga de los frutos menores. Trabe efta 
voz Govarr. en fu Theforo, Lat. M in u ti*  
decimales. ■ . . t

M in u c ia , Significa también menudencia, cor­
tedad , cofa de poco valor y entidad. Lar* 
M in u tU . M o n d . Dífíert. 4. cap, 5. mim, 4* 
Queriendo con fus mínimas gramaticales, 
contrallar el fentir uniforme de quantos le 
precedieron.

MINUSCULA, adj. Ufado folo en terminación 
femenina, que fe aplica á la letra pequeña y 

' regular, para diferenciarla de la grande, lla% 
mada Mayúfcula. Lat. M inufm la .

MINUTA, C f, El extrado ü borrador que. fe 
hace de algún contrato ü otra cofa, anno­
tando las claúfulas ó partes sfíenciaies , para 
copiarle defpues y extenderle, con todas las 
formalidades neceífatias á fu perfección. 
Lat, Inventanum .-Syw pjis, S a a v . Empr. 55. 
Si le falta la elección ,n o  baila que tenga

m w
■plánoa de formúlanos de cartas,porque ape­
nas haí negocio.á quien fe pueda aplicar la 

• rrunáta de otro-.
M inuta. Se llama también la lifta ó catálogo 

en que fe efe-ribé ó minora alguna coíá, pa- 
■ ra tenerla preíente para algún.fin. Lat. Bre- 

'viitri'Utfh. Sym pjií. SiGLTE^z.Hiíf.part.g.Ub.j. 
cap. i-2. Lo mi Uno fin rieron todos los pobres 
de aquella comarca-, porque los tenia eferi- 
tos en fus nánátas, y ios proveía de qúañto 
él podía. Mufi, Vid. de S.Cavl. lib, 2, cap. 5. 
Mandaba que los Vicarios foráneos enviáftén

- m inutas de los Clérigos de fu Vicaria,
MINUTAR. V. a. Hacer eí borrador de algu­

na confulta, ó poner en extraQo algún inf- 
trumento u contrato. Lat. Gompsndifacere.

’ Sum mum factre. Súmmatim notare.
MINUTADO, DAv part. paífi del verbo Minu­

tar. Lo afsipuéítü en minuta. Lát. Compen-1 
dífaíitis. Summatim notatus.

MINUTO', firm Una de las fefenta partes igua­
les en que fé dividé un grado dé circulo: y 
íi él minuto fe fubdividé en otras fefenta 

- partes, fe llaman los minutos legundos: y fi 
eftas en otras tantas, minutos terceros, 'ácc. 
Suelen ios Aftrónomos llamar Efcrúpuíos k 
los minutos, efpeciaímente en los cálenlos 
de los edipfes. \jsx.M hm tum , k  M arm. Def- 
cripc. lib.i. cap.^. Y figuiendo en efto á Ptó- 
loméo, nos parece que el río Sus es el que 
llamó Una,á grados ocho de longitud,y gra­
dos veinte y ocho y rninüt-os treinta de Lati­
tud. Sous, Híít. de Nuev.Efp. lib.3i cap.i 3. 
Cuya Ecuación fe apartaba de la linea equi­
noccial hacía el Norte , diez y nueve grados

■ y trece minétos.
-MiNvtos h o rarios. Son las fefenta partes 

iguales en que fe divide una hora , y ellos fe 
fubdíviden en la mifma forma y con los mif- 
mos nombres que los antecedentes. Lat.Af/- 
nuta horaria. Momento- temporis. C o m en d . 
fob. las 300. Copl.17. de las añadidas, Dixe 
quafi, porque no ion al punto feis horas, 
mas cinco é quarenra é nueve minutos de 
hora.

MIñARSE, v. r. Voz de la Germanía *■ que vale
• Irfe. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 

M ir e .
MID, MIA. Pron. pofíefsivo de la primera per- 

fóna, que fignifica lo que es proprio ó per­
tenece á día. Lat. M eas, a, um* Cerv. Galat. 
üb.a.fipq, Pero todo efte placer mió fe agua­
ba con el ver áTimbrio no tan bueno co-¡ 
tno yo quifiera»

Mío. Se dice también la voz con que fe llama 
al gato.

Es mui m h . Phrafe con que fe dá á entender 
la intimidad, ó eftrecha amiftád, que algu­
no desfruta de otro. Lat. M ih i cQftjuñffifsi*. 
mus efi, v e l nddiSHfsimus.

Soi m k. Exprefsión con que fe explica la li  ̂
berrad ó independencia que uno tiene, refi- 
pedo de otro, para obrar. Lat. M eusfum .

L o  mío-pnio, y lo tuyo de entrambos. Reír, con 
que fe reprehende la defordenada avaricia 
de algunos, que quieren tener parte en l°s

bie-

■ M IN . 5^3
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bienes de otro,fin padecer el menor desfalca 
' ni mengua en los íuyos. Lat» .

Ova msa f u n t  m ibiflut tu s nofirajim td,
. MIRA, fifi Cierta pieía-que fe pone efc algiw 

* nos inftrumentos, par A dirigir la viña y aíie- 
gutar la puntería. Lat. Pínnula, Espin, Art» 
Sallen, lib. i . cap.p. La mira fe ha de poner 
«na tercia, dedo mas 6 menos del remáte del 

■ cañón. - s '■
piitA. Metaphericamente fe toma por inten­

ción, reparo ó advertencia, que fe obferva 
en la exe-aicion de alguna cofa, Lat. Inten­
tas. ín ten tio . S o  us, Hift- de Nuev.Eíp. lib.4. 
op.¿>. Y íi obró con etía mira--,*, no fe debQ 
culpar todo el hedió. t 

Miras. Se llaman en la Náutica los canOne# 
que fe ponen en dos portas, mayores que 
Jas de los coftádos,que eftán debaxo del caft 
tillo á uno y otro lado del bauprés. Llaman-i 
fe regularmente Miras de proa. Vocab. ma*. 
rir. de Sev. Lat, Tom ento betiiea adproram. 

£íUr á la m ira, Gbfervar con particular cut-j 
dado y atención los patíos y ¿anees de algún 
negociado ü dependencia, para cxecutar las 
diligencias conducentes á fu logro, ó impe-- 
dirqucfuceda alguna cofa: como .Yo elloá 
á la mira de que eñe mozo no fe extravías 
Lat. Speéiare. Speculari.

Poner la m ira. Hacer elección de alguna co~ 
fa,poniendo los medios neceflários para con- 
feg niela. Lat. Intendere, In tu ito  dticujus reí 
operare, Chrv.Q uíx. tom. a, cap. 22. No fe 
pueden ni deben llamar engaños (dixo Don 
Quixote) los que ponen la m ira eti virtuoío* 

r fines, -
MIRABEL, f. in. Planta que produce un talla 
- alto como de una vara, mui derecho y cec-í 

cado de ramítos, que ván fubiendo en dimi- 
tuición, poblados de unas hojitas largas y  
angoftasde un color verde mui agradable, 
formando la figura de un Cyprés. Ponenfc 
regularmente en los jardines á las orillas de 

. los quadros, para adorno de ellos, y para de­
fender con fu fombra y frefeúra las plantas 
menores, de los ardores del Sol. Lat. Cypar 
rifiias. Alcaz, Chron.Decad.t. Año 6. cap, 
¡i. §.3. Criaban el verano en un huertccilla 
mirabeles, y  guardábanlos fecos para leña en 
las quietes dé las noches de invierno. ILog, 
Jetuf. lib. 17 .0  ¿I.38.

AÜi f e  v ía n  encamadas rofat$ 
fa á n th o s Orientalesy mirabeles^
Valerianas y verbenas amor ofas,
Camedros , fiempreviv&s y  ñápeles; 

Mirahíi,. Llaman también una flor de intF? 
chas hojas, de color amarillo u dorado, que 
aunque es hermofa á la viña, no tiene olor,

. Lat. Flos quídam multifolius auratus. 
ARABLE, adj. de una term. Lo intimo que 

Admirable, Es voz antiquada. Mén. Copl, 
*4-

To de ta l cafo miráblc inbzmánoi 
Halléme efpuntado en un gran d efértfc  

Coseno., fobre efta Copla. M iráble quíerfi 
decir maravillóla, inhumano , prodifiiofó Vi 
harreado. ^

M í  R
MIR ABOL ANO. Veafe Myrabolano: 
M1RACÜLOSAMENTE adv. de modo: U  

mifmo que Milagrofamente, que es coma 
oy fe dice. Fr. L. de G ran . Mem. part. 4, 
trat. 1. cap. 6 . Queriendo que Dios mirgeul 
lofamente < o n & iv c f lo que ellos por otros 
medios lícitos pueden conferyar» 

MíRACULQSO, SA.adj. Lo mifmo que Mi- 
lagrófo, qué es como oy fe dice. Roa, Do­
ña Sanch.cap.14, Según fué tan grande y tan 
fúbica la,mudanza, podemos con razón decir 
que filé miraculáfa¿

MIRADA» f.f. La acción de mirar ligeramen­
te , ó la de clavar los ojos para exprefíár al­
gún afeito. Lat» In tu ito s. ílorenc. Mar, 
tom.r» Semup. punt. j .  Con la primer viña 
y m irada,m e robaftes el corazónfLop. Com 

. El Labrador de Madrid. A¿t. 1. *
C on qué frialdad rejpondifltl 
D ale una buena mirada. 

MIRADERO, f. m. El sitio ó lugar públicô  
que efta patente á la viña de todos, Lat, spel 
tula. Pulo. Ciar, var, tit, 1. Peto efpeciaU 
mente los Reyes, que eftán en el miradero 
de todos t tanto menor licencia tienen de 
errar.

M iradero. Se llama también el lugar defde 
donde fe mira. Trahelo en efte fentido Ne-i 
brixa en fu Vocabulario. Lat. Specula. C o o f  
f t £ lu s ,u s .C rac, Mor. f. 149.Eftos tales lue-t 
go toman y ocupan los principales afsientos 
en los Ayuntamientos y auditorios, y mira-i 
¡déros públicos;

MIRADOR, f. m, £1 que mira» h^uProfpkhní^
■ Speculatbr* V illalob, Com, de Amphítr  ̂

Junto con efto fe figuen cierras palabras,; 
que habla Júpiter con Iqs miradores, para 
quandó fe reprefentare la comedia en públi-í 
co. Fr. L. de L eón, Perf. Cafad. §. 1. En la 
comedia filván los miradores al que es malo 

. en la perfóna que reprcícnta, aunque en la 
fuya fea mui bueno.

M irador. Se llama también cierto género dé 
corredor ó galería,  puefto en parage que fe; 
defeubra mucha tierra, defde donde fe di-¡

' Vierte y  efpacia la vifta mirando á una par-i 
te y á otra. Llamanfe también afsi cierta cCi 
pecie de balcones, cubiertos con fu tejadi-i 
Lo i  y rodeados de vidrieras, que fuele ha-i 
ber en las cafas, para mirar lo que fe quiere  ̂
fin padecer la moleftia de los temporales. 
Lat,Speeula, M arm. Rebel. lib. 5. cap. 11. Y; 
defde un redujo 6 mirador , que eftaba de-i 
lante de la puerta de la Igléfia, comenzó a' 
capear llamando nueftra gente. A cost. Hiífy 

' Ind. lib.7. cap.21. Y les hizo miradores galá-j 
nos, donde vietíen las fleftas.

MIRADURA. C f. La acción de mirar. Tornad 
fe también por lo mifmo que Mirada. Lar; 

' In tuitos. F igver. Pafifag. Aliv. 7. Válgame 
Dios, lo que puede una honrada con una; 
tniradúra\ T ejad. León Prodig. part.i. Apo- 
log. 4. Acometieron á prenderle penfando 

ue era la locura, y él facando pies empu-t 
ó coft miradura mortál.

¿fJRAGLO. f. m. Lo mifmo que Milagro* Es
voz
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VOZ anñquada, Part. i . tií.q.l. 6y. E óíte 
poderes apartadamente de Dios, equando 
obra por ei, á lo que, face dícenle* m ir á g lo * ,  

porque quándo acaece, es cola maravillóla a 
■■■- ios homes. , ‘ -
,MIRÁM AMOLIN. f. m. El Monarcha y fit» 

premo dominante de los Moros. Es voz Ará­
biga , corrompida, de M i r a l m n m i n i r n  qu¿ 
íigniñca Principé de los creyentes. Lat. M i-  
T a m a m o l i n u s .  M ariañ* Hiít, Efp. lib, 6. cap*

* II *'Fundaron en Africa un nuevo Imperio, 
cuyos Reyes,...,., fe llamaron Miramamolí*.

- w í , que es lo mifmo que Príncipes de. los 
t creyentes. Moño. Exam. .§* n .. De cuyo

nombre fe corrompió en Efp ana elde Mira-' 
mamoiín, que dán mieítras hidorias á los Em  ̂
peradóres de los Moros*

CURAMIENTO, f. m* Ei ado de mkár, atcrt- 
í d e ró  coníiderar alguna cofa* Lat. In tm tu b  

Confpe&us. Orozc. Epiíl.i. f,t$. La razón,fe^- 
gun nueftro P. Sánelo Auguftin* es un mira*- 
m iento  del ánima, que di itingue lo faifo de íó 
verdadero, y lo bueno de lo malo.

M i  raMienvo. Significa también el réfpeto> 
atención y  ekcunfpécción, que fe debeólí-

- - fervar en la execúcion de alguna cofa* Lat.
- Jdtfpt&m-, Ambr. Mor* lib* 8. cap* i* Todo 
, eíte buen m iram iento  tuvieron los NuínantL

nos y- y con todo eñe recato fe excufaron* 
M. L eón, Obr. Poet* tom.i.pi.3^6.

Las ciegos  ̂fenor foliado^
\ - ■ ■ . . .  tienen poco miramiento*
JdíRAR. v. a. Fijar la vifta en. el objeto * api i* 

cando juntamente la con Eider ación y  advera 
tencia del ánimo. Covarr. dice iale del Lati­
no M i r a r y a r i s ,  porque lo que fe mira confi- 
derando , fueie cauiar admiración* Lat. ln~

■ tuerL  A/picere. A mes.* Mor, lib. S. cap. 2 2* 
¡Vido Julio Céfar una eñátua de Alexacdro 
Magno, y mirándola dió un gran fufpíro*

M irar. Significa también reconocer , refpétar 
: y  atender á uno , por alguna calidad efpecial 

que concurre en él. Lat. A ltendere .ln  aliquem  
refpuere . Meno. Guen*. de Gran, iib .i, nura,

■ ay. M irábanle como á Salvador de la tierra,
. olvidada por entonces ó difsimulada la paf- 
1 íión.
M irar. Vale también tener ó llevar por finu
■ objeto alguna cofa en lo que fe execurau y  

,afsi fe dice folo mira á fu provecho. Lat. C u -
* r a y e ,  Intendsre- 'i
M ir a r . Vale afsimifmo obfervar las acciones

de alguno- Lat. Speculari. Obfervore.
M irar. Se toma también por apreciar, aten-
* der ó hacer-cafo de alguna cofa. Lat, A tten - 

dere. Refpicere. Sant. T er. Exclam. xy. Val­
gan mis defeos , Dios mío , delante de vueG*

1 tro divino acatamiento i y no miréis á mi po­
co merecer.

.Mirar. Vale también efíár fivitado , puello ü 
colocado un edificio u otra cofa, enfrente de 

f otra , como que la eftá mirando. Lat. Refpi-
- tere, vel Contra ejfe. Mend. Guert. de Gran, 

lib. a. num, 35. Ei Alcazaba , á mano dére-
r cha de la Puerta Elvira , que mira al Po- 
1 niente. -
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M irar, M c t a p h o ñ c a m e n t e  f i g n i f i c a  c o L j l i d e ­

r a r  ,  a d v e r t i r  y  p r e m e d i t a r  c o n  m u c h o  e í t u -  
d i o  y  c u i d a d o  a l g u n a  c o f a .  L a r .  Speculari. 
I n t e ñ d t r e  a n i m a m .  C o g i t a r e .  R o s e .  C o r t e f .  
lib. 4 *  c a p *  4 .  R e í p o n d i ó  e n t o n c e s ;  O c t a v i a n  
f o n n e n d o f e  1 .  L o s  q u e  n o  m i r a r o n  e í f a s  q u e

- . v o s  l l a m á i s  d c l g a d e z a s  ,  h u v i e r a n  h e c h o  m e ­
j o r  í i  l a s  m i r a r a n ,

'■ M i R a r .  S e  t o m a  p o r  c u i d a r  ,  a t e n d e r  ,  p r o t e ­
g e r  ,  a m p a r a r  t i  d e f e n d e r  a l g u n a  p e r f ó n a  ó  
cofa. Lat. C m f a k r e  a l i c u i ,  O r o zc . C o n f e í T .

■ c a p í  1 4 ,  P r o v e a n  á  l o s  T e m p l o s  d e  l o  q u e  l e s  
f a l t a :  p u e s  f u  o f i c i o  p r ó p r i o  e s  m i r a r  p o r  l a  

■ - C a f a  d e  D i o s .  M a r M .  K e b e l .  l i b .  1 ,  c a p .  1 1 .

E l  q u e  p r o c u r a b a  e l  b i e n  d e  l a s  g e n t e s ,  y ,  
q  m i r a b a  . p o r  e l l o s  c o n  p i e d a d  y  b u e n  z e l o ,  

M í r a R .  S i g n i f i c a  t a m b i é n  i n q u i r i r ,  r e c o n o c e r ,  
b u f e a r  ó  i n f o r m a r t e  d e  a l g u n a  c o f a ,  L a t .  1 4 -  

*  q u i r e r s ,  S p e c u l a r i ,  P i n c ,  P h i l o f .  E p i í l ,  p .

F r a g m . 4 .  Y  a l b o r o t a d o  d i x o  á  f u s  c r i a d o s ,  
■ - c p x t  m i r a j f e a  q u e  a l b o r o t o  e r a  a q u e l .

M i r a .  S e g u n d a  p é r f ó n a  d e l  i m p e r a t i v o .  U f a f e  
c o m o  i n t e r j e c c i ó n ,  p a r a  a c u f a c  ó  a m e n a z a r  á  
alguno, L a t .  H e u s c a v e .  C oíl. vulg.j 

C a t b a l i n a  y o  f o l o  

f o  t n  m a r id o :,  

n o  q u i x e r a . y o j  m i r a ,  
y a t e  lo  d i g o .

M i r a r  a  la v a r a* P h r a f c  m e t a p h ó r i c a ,  q u e  
v a l e  a n d a r  c o n  c u i d a d o  d e  c o m p l a c e r  a  a l r  
g u n o , y  d a r l e  g u f t o  á  l a  m a s  l e v e  i n í i n u a c i ó n .  
L a t .  N u t u s  a l i e  a j a s  o b f e r v a r e .

M irar de - t r a v é s .  T o r c e r  l a  v i l l a ,  m i r a r  b i z ­
c o .  L a t . O h l i q u e i n i i s e r i ,  L i m i s  o c u l is  f p e c i a r s ,  

f  A l c a z .  G l i f o m  D c e a d . 2 ,  A ñ o 6 .  c a p . i . f .  

S i  b i e n  p o í  m o r t i f i c a r l e  ,  a f e a b a  e l  r o i h r o  c o n
-  a f e c t a d a s  r u g a s  ,  y  m i r a n d o  d e  t r a v é s ,  c o m o  i i  
■ f u e r a  b i z c o .
M irar  por encim a . V a l e  mirar l i g e r a m e n t e  
<■  a l g u n a  c o f a .  L a t *  O b i t e r  v e l  i n e b r i ó s e  a l i q u i d  

i n f p i c e r e .
M irarse a--los pies* R e c o n o c e r  u n o  las fal­

t a s  t i  d e f e c t o s  q u e  t i e n e ,  p a r a  n o  e n v a n e -  
c e r f e ,  a b a t i r  f u  p r e f u n c i ó n .  E s  t o m a d a  l a  a í u -  
■ f i o n  d e l  p a b o  r e a l ,  q u e  q u a n d o  f e  m i r a  á  
l o s  p i e s ,  q u e  l o s  t i e n e  m u i  f e o s  ,  d e s h a c e  l a  

• h e r m o f a . r u e d a  d e  f u  c o l a .  L a t ,  S e  i p f u m  d e -  

m i f s é  d e f p i c e r e .  C erv. N o v . i i ,  D i a l .  p l .  3 y p .  
M í r a t e  d  lo s  p i é s ,  y  d e s h a r á s -  l a  r u e d a ,  j B e r *  
g a n z a .

M i r a r s e  a si. V a l e  a t e n d e r  u n o  á  q u i e n  e s ,  
p a r a  n o  e x e c u t a r  a l g u n a  c o f a  n o  c o u r e f p o n -  

‘ d i e n t e  á  f u  e f t á d o .  L a t .  Se ipfum al tendere.
Q i i i d  J i b i  r e f e r a t  c o g i t a r e .

M i r a r s e  b n  a l g u n o .  P h r a f e ,  q u e  v a l e  c u L
-  d a r  d é l  c o n  e f m e r a d o  c a r i n o .  L a t .  A l i q u e m  

t a a q a a m  f e  i p f u m  o f j i c l o f u  a m o r e  p r o f e q u i .

M irarse en ello. T o m a r  t i e m p o  p a r a  c o n -  
f i d e r a r  l a s  c i r c u n f t a n c i a s  d e  a l g u n a  c o f a ,  a n ­
t e s  d e  r e f o l v e r l a .  L a t ,  D e l i b e r a r e .  C o g i t a r e  p e r  

o t i u m .

M i r a r s e  l a s  u S a s .  P h r a f e ,  q u e  v a l e  j u g a r  a  
,  l o s  n a i p e s ,  ó  e f t á r  e n t e r a m e n t e  o c i o f o .  L a t .

L u d o  c b a r t a r u m  v a c a r e .  O í í ? w ¿ í í i Í  o t i a r i .  

M irarse unos a otros. P h r a f e  c o n  q u e  f e  
e x p l i c a d a  í u f p e n í j ó n  ó  e x t r a h e z a  q u e  c á n f a
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- alguna «fpecic , que obliga a ferhejante kc- 

cion , como eíperando cada uno por donde 
fe-determina ci orco. Lat, Se mutuo circunf-

■ -peere.. Se f e  feeB a rs invkcm . ■
Mirar sobre hombro. Vale mirar eon-fupe- 

rióridád, defprecio u enojo.- Lat. Minacibus, 
. vel obliquis acalis intueri. G r a v i qfeeBu u tk  

Dtfpicere.
-MireMjb esta c a r a . Phrafeqtie fe ufa como 

interjección para reprehender ó reprochar 
Ja acción, que fe lia hecho en contra de al­
guno, como que no es capaz de haberla me- 

. recí-do. Lat. M e  fe s  Bes.
Si no mirara á Dios. Phrafe que fe ufa como 

interjección, para expreñar que fe contiene 
el enojo ó la venganza,por el debido refpéto 
á Dios que le prohíbe. Lat. S i in D el confee~ 
Bu non efiem.

..MjRaÍS LO que BEBO V NO LA SED QUE TENGO» 
Reír, contra los que murmuran de las medras 
ajenas, ña confiderar el trabajo que les cuef-r

■ ja d  confeguirlas. Lar.
Pacida qui numeras, kn gs ptufare memento, 

Qaaraifane f i f i  f in í  opus illa mea.
Mira que ates que desates. Refr. que ad­

vierte no fe entre en las cofas, fin mirar bien 
el fin que pueden tener, Lat. C ave ne nodo 
G ordiano implicéris.

'MIRANTE, part. act. del verbo Mirar. El que 
mira. Lar. Afpiciens, Speclans. C erv. Quix. 
tom.2. cap. 55. Hitaban fufpenfos los cora­
zones de la mirante turba, temiendo unos y,

- efperando otros el bueno ó mal fuceflb de,
, aquel cafo.
MIRADO, DA. part. paíT. del verbo Mirar en 

fus acepciones. Lat. Spiculatus. Curd profe-, 
qmtfis. HeRR. Hift. Ind. Decad.5, líb. 3. cap,
4. Que los tales Religiofos tuvieffen gran 
cuidado, en que los Indios fueíTen- bien tra*.

. tados como próximos,mirados y favorecidos, 
Encin. Canción. f.<?o.

Porque lo mui bien mirado 
parefee jufio ¿ bañero.

Mirado. Por hifpanifmo le llama el que eá 
mui circunfpe&o, pundonorofo, y que pro* 
cede en rodo con mucha cordura, reparo, y; 
madurez. Lat. Ctrcm feeBus. Profpieiem . Cor-*
ilaius.

MIRASOL, f. m. Lo mifrno que Gyrafól. 
MlRíñAQUE. f. m. Alhajuela de no muchó 

valor,que fitve para adorno ü. diveríion.Lat.
Subti lis fep p e lk  x .

MIRLA, f. f. Lo mifmo que Merla. Trahe efta, 
voz Covarr. en fu Theforo.

M irlas. En la Germanía fígnifica las orejas. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Aurí­
cula. Q v  ev. Muf.j.Xac-s.

A  b  M onda la raparon 
una mirla por tomona, 
y  pues monda faltriqueras^ 
no es mfeeros lo que mondas 

MIRLAMIENTO, f. m. El atto de mitlarfe. 
Lat. Severas afee Bus ,velgravis. EuRG.Gatom» 
Sylv.j.

Marram aquiz atento,
Efeeraba el primero m ovim iento

MI 3 1
D e l venturofo amante, que decía¿ .
Con dulce mirlamiento,

- Dulce- feHora mi a,'
Quando ferd de nuefira boda.el dial 

MIRLARSE, v. r. Enionarfe, afeitando grave* 
-' dad y feñorío en el roftro. Lat. Os vel v u k  

tam ad fevtritatem  vel graviPatsm compasare, 
■ Burg. Gatom. Sylv,5-

Sentófe a lfin , mirlandofe de hocico,
Y  p w fig u ió  la fiefia  de la danza, 

•MIRLADO; DA. part, paíT. del verba Mirlara
- fe. Entonado, grave, y que afeita feñorío 

en el roftro. Lat. Ore vel vultu  ad feverjtaj 
tem  compofitus, C ald. -Com. La defdicha de 
la Vóz- Jorn,2.

-f ■ • D ios la guarde : qué entonada 
triada1. Qué ama tan mirlada!
Cismo f e  llamad Lucía.

MIRLO. C, m. Gravedad y afcdación en el 
roftro. Lai.Severas, velg ra v is afeeBus. Burgj¡ 
jGatom, Syív.i.

M irandofe los dos f e v  trámente,
Defeues de fofegado el accidente,

■' E l  con maullo babló, y  ella con mirlo: 
JSJ'ífcto. Ave. Veafe Merla.
MIRON, f.m. El que mira. Tómafe regular*?
* mente por el que mira demaíiado, ó con cu-j 

rioíidád. Lat, C urhfus feeculator. Zabalj 
> Dia defieft. part. a. cap. 3. A las cafas de 

juego v¿n los hombres con tres fines, m»s 
a jugar, otros a entretenerfe, y otros a que 
Ies den barato: á los últimos llaman M irfe  
pes. A. M end . Obr. Poet, pl.ao.

Ponen f u  gala y  f u  brio ■ 
en  los mirones alegres,  
penfamientos colorados, 
pero no cfperanzas verdes; 

MlRRAUSTE. f. m. Salfa de almendras tofta-l 
das y majadas, con un migajón de pan nio-¡ 
jado en caldo, y cantidad de canela, que to­
do efpeífado, fe pone a cocer con palomi­
nos yá medio aífados , y hechos pequeños 
pedazos, y  fe echa cantidad de azúcar y al­
go de canela y caldo grueífo de la olla, y 
bien cocido y deshecho fe hacen efcudülas.

- Lat. Condimentum fie  diBum . M* Robert.; 
Lib. de GuifadoSjf.id. Y encima poner azú-

■■ car y canela de buena manera: y afsi fe ha­
ce el mirráufie perfecto. Hai otras efpecies,

- de m irrá u jle: como de peras, de manzanas. 
MISCELANEA, f. f. La mezcla, unión y en-.

tretex imiento de algunas cofas con otras: 
Es voz LatinaMifcelíanea. CespeD. Hift.de 
Phelip, iV.lib. 5. cap. 17. Que variamente

- componían una confufa mifeelánea de Efpa-! 
ñoles, meftízos y mulatos.

M is c e l á n ea . Se llama también la obra ó cf-' 
crito, en que fe tratan muchas materias con-* 
fufas y mezcladas. Lat, Mifcelíanea. 

MISERABLE.adj.de una terna. Defdíchado  ̂
infeliz y defafortunado. Lat. Miferabilis. Mu. 

ferandus. M a r i a n . Hill.Efp.lib.d.cap.ay. Lo 
que fe puede aífegurar es, que eleftádodc 
las cofas era de todo punto miferdbk. 

M iserable . Abatido, fin valor ni fuerza. Lat: 
M iferabilis. Mifsrandus. Sa n t . T er, Ex clara.

*7‘.



MIS
17. Mil di as veces me veo mi Dios, tan mi* 

j i r d b l e  y ñaca y puíiíanime, que ando á buf- 
car que fe hizo vueftra fierva. Solis, Hiít. 
de Nuev. Efp. lib, 5. cap.i 3. Iban ellos mife-  
rabies 3 trocado yá el nombre de toldados, 
en el de Indios decarga , conei bagage del 

■ exército. _ ,
M iserable. Significa también avariento, efeá- 

fo y apocado. Lat. Sórdidas,Parcas. Barbad. 
Corr.de vic. f. 77. Siempre el ahorro de los 
piiferáU ts es como el caminar de los perros, 
que andan dos veces la jornada primero que 
fíl amo una.. ,

MISERABLEMENTE, adv, de modo. Defgra* 
ciada y kftimofamente, con defdícha é in- 
felicidad. Lat. M iferabiliter. M iferé, Ambr* 
Mor. lib.S. cap. 41. A unosmenfageros que 
trafilan a vitos de Córdoba , les cortaron las 

; manos', y los enviaron ai si miftrabhmente 
tratados.

Miserablemente. Vale también Efcafamenre, 
con avaricia, poquedad y miféria. Lat.Ear-
c h  S o r d í d é *

MÍSERAMENTE, ádv. de modo* Lo mifmo 
que Miferablemente. C. de la Roa Vid. de
N. Señora,pl.130, Acordaos, Abogadanuef- 
tra , de aquella trille noche que le detalléis 
íep ¡altada , y os vífteis m i j e r á m e n t e  huéc* 
phana, C a l d . Com, El Conde Lucanor*

• Jorn.i.
Q u i e r e  e l  C ie lo , q ü e  d e f c u b r d  

n o  f é  q u e  f a b r i c a  p o b r e - ,  

q u e  e n t r e  e jp le n d o r .e s  d e  a u g u j l a i  

d  p e  j a r  d e l  t i e m p o  v i v e  

mife ra mente ca d u c a -,

MISERERE. í. m. La ficha ó función que fe 
hace en Quarefma a alguna imagen de Chril- 

: to , por cantarle en ella el Piaimo que em­
pieza con cita voz.

M iserere. Llaman los Médicos ai cólico Vol­
vo, que confifte en anudarle la tripa colón,

; y obliga a echar el excremento por la boca; 
y por la dificultad grave de fu curación la 
llamaron al si, como recurriendo á Dios por 

.. el remedio.
MISERIA, f.f. Defgracia, pena, trabajo, ea-:
. kmidád ó infortunio* Es voz Latina. Ma-*: 

rían. Hift. Efp.lib.i. cap.18, De ánimo co­
barde y fin brío es llorar las de (gracias y m i -  

J e r t a s .

M iseria . Significa también pobreza , eftre-í 
¿hez, falta de lo neceílario para el iúftento ü

■ otra cola. Lat. M t j e r a  v e  i  a r u m n u j a  v i t a .

■ H err .  Hift. Ind. Decad. 6. Íib.7. cap. 6. Y,
- aconteció entre doce , no tener lino una ca- 
. p a , y quando falia uno , convenía que los
• orros fe eftuvicfien en cafa , y la capa fiem- 

pre fervia , y fu miféria íe acrecentaba cada 
día. C a l d . Com. El gran Príncipe de Eéz,

■ Jorn. 3- ,
Q u é  m e  r c f p o f í d e ñ  S i  v é s  

d ¡  u n a  p a r t e  m i  miféria, 
y  d e  o t r a  m i  f e n t i m i e ñ t a ,  
c o m o  d u d a s  q u e  c o m e t a  

e j f i  e f p e c i c  d e  a j f e f s i n i a }

Miseria. Significa afsimiiino. avaricia, mez- 
T o m .lT .
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r quintlad y démaíkda parfimónia. Lat. ó ora i-  

da parfim onia. Tenacít-as-, N ieremJí. Übr. y  
dias, cap. 21. La forma que ha de guardar 
efta virtud,es, que fea rodo con moderación, 
mas no con m ijéria .

Miseria. Se toma muchas veces por cofa cor. 
ta : y afsí fe dice. Me envió una miféria. Lat, 
Tenuitas,

- Mise r ic o r d ia , f.f. virtud, que aficiona y
inclina al ánimo , para que íé duela y com­
padezca de los trabajos y mi ferias ajenas. 
Es voz puramente Latina M isericordia, ¿e. 
A mbr. Mo r . lib, 8-. cap. 29. Alababan yá la

■ m iferkórdia de Celar, que hacia faivado tan-
' tos Ciudadanos fu y os, y excufado tanto der­

ramamiento de fangre Romana. Niekemb* 
Obr.y dias, cap. 42. La m ifericárdia , fegun 
San Bafilío, es una afición del ánimo para 
con aquellos que eftán afligidos con algún 
trabajo, del cuerpo ó del alma.

Mise r ic o r d io sa m e n t e , adv. de modo.;
Piadofamente, con mifericórdia y ciernen- 
cia, Lat. Mifericorditer-, Cíeme nter. Marm, 
Rebel. lib.51 cap. i y* Y dandofe llanamente 
á merced de fu Mageftad, holgaría de fer fu 
interceflor, para que fe huvieílé mifertcordio-

‘ fam ente con ellos.
Mis e r ic o r d io s ís im o , m a . adj. fuperi*!
’ Muí mifericordiófo. \j%X,Clewentij'simus. Mé-: 

din. Grand. lib. 2* cap. 16. A los quaies la 
Igléfia Carbólica , que es Madre mifericor- 
diosífsima......dió la vida*

Mise r ic o r d io so ,sa. adj* Piadofo, benig­
no , clemente , y que fe conduele y laftíma, 
dé los trabajos y miférias ajenas. Lat. M 'tfe- 
ricors. M ifera to r, NiEREMB.Obr. y días, cap. 
42. El que es verdaderamente m iferieordió/o,

■ bofe verá miferáble, no vendrá á pobreza, 
no le faltará que ciar.

MISERO, RA. adj, Lo mifmo que Miferáble*- 
L a z a r . Oe T o r m . cap. 4. Allí fe me vino á 
la memoria la coníideracion , que hacia, 
quando me penfaba ir del Clérigo, dicien­
do, que aunque aquel era deiventurado y 
mífero 3 por ventúra toparía con Otro peor. 
Lop. Com. D. Gonzalo de Córdoba* Jom.i^ 

Mífero yo, que d Malinas, 
me ¡levan honra y  fanfarria  
dé un amo , que a legua y  medid 
v u d v e d llorar por f u  mama.

MISERRIMO, MA. adj.fuperl. Sumamente m‘n 
fcrable* Lat.Miferrimus. FiGuER.PaíTag.AIiv* 
i.El tra ge les debría hacer odiofa la íbbérbia; 
lúas puefta la coníideracion en lo íntimo, 
olvidan los mas miférrimos fu defnudéz yt 
hambre.

MISMO, MA. Pron. perfonál, que fe atribuye 
arma cofa única, aunque parezca divería, 
que fe reprefenta, que íubfifte y que fe re­
conoce fer aquella que fe ha vlílo , ü de que 
fe ha oído hablar: como efta efpáda es la 
mifmaque firvió á mi padre, Saldua y Zara­
goza es unamifma Ciudad. Viene del Italia­
no Medefimo : por cuya razón fe dice igual-* 
mente Melino. Lat. Ipfe, ¡*, um. Idem, eaden?, 

' idem. Inc. Garcil. Goment. part. 2. lib. 3, 
Dddd cap.
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. cap. 18. Degolláronle-eu la m i fia *, plaza

que á fu- padre , y el mifmo Verdugo que a 
tu padre.. ,

Mismo- Se toma -también por femejante o 
igual: y afsi fe dice deíamifma naturaleza 
del mifiao color de la miíma fábrica. Lar. 
Idem. Cálve t , Viag, f. i 3, El quarro donde 
fe apofeñtó el Duque de Alba , eftaba rica- 

■ . meare aderezado,con tapicería de fedas y te­
las de oro, y camas de lomifmo.

Mismo. Se ufa también- pata dar mas fuerza a 
ia. esprefsion ,..íinguhu’izando- la perfóna ó 
cofa,ycotnQ feparandolas y diftinguiendo- 
las de las demás i  y afsi fe dice El Rey Rhe- 

. ■ lipe es el mifmo vajór: Yo mifmo haré lo 
que fe me encarga. Lat. Ipfemet. H ortens. 
Mar.f.192. Clara fuenala vifión,qüe fe ofre­
ció tan rcfpla«deciente; mas todavía admi- 
tiri mas glorióla explicación , con las pala­
bras de la Madre mi[m& de Dios» Cerv* Ga- 
Ut. lih.3. f-n8 .

Salud te en-via aquel que no la tim e,
ffljidaj n i la efpéra en tiempo alguno, ¡
Si por tus manos milinas no le viene*

MISSA, l'. f. Sacrificio incruento del nuevo 
. Teftamento y  Ley de Gracia , en ei qual, de- 

ba>;o de las efpecies de pan y vino, por mano 
, dei Sacerdote , fe.ofrece al Eterno Padre el 
. Cuerpo y Sangre de fu Hija unigénitojefu 

Giríítu nueftro Señor, coníagrando y confu- 
-miando la hoftia, Es voz puramente Latina 
M if.t. Lat. Saerum . L. Poent. Eftad. Sacer- 

. dot. trat.a. cap. 1. El primero y mas princL. 
pal iriiniftériq de los Sacerdotes., es ofrecer 
el Santo Sacrificio de la M ijfa. Iu .esc, Hift. 
Pontif. lib.t. cap.7. Mandó que, acabada ia 
Mijfa, c01 mdgañen todô s los que fe hall.af- 
fen prefentes á ella : de donde habernos de 
notar, que en aquellos antiquífsimos tiem­
pos había M ijfa  y Coumnión,por mas que lo 
nieguen ellos pérfidos heréges de nuellros 
tiempos.

Aiissa del gallo . La que fe dice la noche de 
Navidad. Llamó fe afsi porque fe dice á:,las 
doce, quando fu ele cantar el gallo. Lat. Pri­
ma M ijfa fo k m n is in H ativitatis Dom ini me- 
día ñafie.

VIissa mayor. Laque fe canta con toda fo- 
lemnidíLd, á determinada hora del.dia, y ofi­
ciándola ei Choro , para que concurra todo 

: el-pueblo : por lo que fe hiele llamar Miílá, 
Conventual. Lat. Solemne fnerum . M arm. 
Rebel. lib,2. cap. 13. Ordenaron á los Curas 
y Beneficiados.... que en la M ijfa  mayor del 
dia de ano-nuevo, Jesavifaffen.de ello..

Missa n u e v a . La primera que dice ó canta el 
. Sacerdote. Lar. Saerum iniiiale públicum. V i- 

llaiz. Chron. del R. D. Sancho el Bravo, 
cap.4. En elle tiempo D.Merino,Obifpo que 

- era de Aítorga, que era Privado del Rey, y 
había de cantar M ijfa nueva en Aítorga , pi- 

. dio merced al Rey que fuelle á le hacer hon- 

. ra it ella M ijfa  nueva.
Musas de salud. Modo de hablarque ade­

más del fentido ve¿to, fe ufa para defpre- 
ciar las maldición es jó malos deféos que otpo

MI S
- tiene- contra alguno. Lar. Hoc mi in lotSgam 

faíulem proderit.
Ca otar M ijfa. ■ Celebrar La primera Milla el Sa„
- ieerdóte, Lat. Primum, v e l i ni ti ale Caer um ce 

¿ebrare. .
MíSSACANTANO. f. m. El Clérigo que eftá 

ordenado de todas órdenes y celebra Milla. 
Lat. Sacerdos. P m byter. Part. i , tit.4. L 
ConfeíUftfe deben los Clin ftia nos de fus pe­
cados a los Clérigos Mijfacantános.

M issacan tano . Se llama privativamente el Sa­
cerdote que dice ó canta la primera Milla. 
Lat. Initiale /aeran? publite celebrans. Neomy- 

f it s . Qüev. Muf.<5. Rom.itf,
: Quando alguno me convida, 

no es d banquetes n i d fitfla s,
Jiña a los Miífacantános, 
para que yo. les ofrezca.

Missacantano. :En la Gemianía íignifica el 
gallo. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.

. /  Gailus gallináceas.
MISSAL. adj. que fe aplica al libto en que fe 

contiene el orden y modo de celebrar la
1 Miflá. Ufale como fubftanrivo regularmen-

- te. Lat. M ijfale. Líber m ijfalis. Recop. lib. i . 
tit.7. J.27. Mandamos que no fe impriman 
en ellos Reinos M ijfáles, Diurnáles, Pontifi­
cales , Manuales, Breviarios, en Latin ni en 
-Romance, ni otr-oLibro alguno de choro,fin 
que primero fe trabigan al nueftro Confejo. 
I l l e s c .  Hift. Pontif lib. 4. cap. 1. La Iglefia 
Griega ligue la orden del M ijfá l que ordenó 
S Juan Chryfóftomo: y la Cathedral de Mi­
lán ufa el M ijfá l Ambrollan o.

MlSSARlO. f. in. El Acólyto ó muchacho que 
fe tiene en las Iglefias para ayudar á las Mil­
las. Lat. Acolytus. G il G o n z . Theatr.de San­
tiago, cap.i. Capilla de Mencía de Andrade, 
advocation de S. Pedro: tiene ttes Capella­
nes, un Sacriftán y un M ijfário.

MISSION, f. f. El año de enviar. Es del Lati­
no M ifsio, S o l o r z .  Polit. lib.4. cap,27. Aun 
qn las txifsiÓnesác los Toldados, hora fucilen

- ignominiofas, hora honoríficas, tenia orde­
nado que ninguno pudiefle fer enviado , fin 
que enviaífen con él la caula de fu mifsión.

M issión. Se llama también la falida , jornada 
ó peregrinación que hacen los Religicfos y 
Varones Apodó ¡icos, de Pueblo en Pueblo, 
u de Provincia en Provincia , predicando el

- Evangelio , para lá converfión de los Heré­
ges y Gentiles, ó parala ínUrucción de los

. Fieles,y corrección y emienda de los vicios. 
Lat. Mifsio. Excurjlo faera. Bab. Hift. Pontif.

' tom.4. Vid. de León X-L cap. 4. La Congre­
gación de Italia parece que ha tomado á fu 
cuenta el fervir á la Iglefia , haciendo algu­
nas M ifsiéneí á la dilpoficion del Pontífice.

M 1SS.1ÓN. fie llama. también el Sermón fervo- 
tofo que hacen los Mifsionéros y Varones 
Apoftólicos,en las peregrinaciones Evangé­
licas. Lat. Qoncio fp iritu a lis, vel moralis.

Misión. Se toma afsimifmo por la ti en a,Pro­
vincia ó Reino, en que predican los Mi fisio­
né ros. Lat. ApofloUú eoncionatofis territo- 
■ jtium, vel Provincia.

.. Mis-
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Mission*- Se toma también por galló, cofta ü 

exponía que fe hace en alguna cofa» Lar. £x~  
■ penfa, Fuen. R. lib.3. üt. 4. Lio. El que no 

' hä nada en la heredad , haya la ¡nekád de 
. jas miß iones que fueren fechas en ei barbe­

cho. Herr. HiíLlnd; Decad.5 Jib. 9m- cap. 3» 
Que aísi los de á pié como los de acaballo, 
irían bien armados, todo a fu coila y m iß  

fió n ,
Mission. Lo que fe les feñala i  ios Cegadores 

para fu Cuítente, de.pan, carne y vino por 
cierta cantidad de trabado ó tiempo» Lat» 
V U ius diurnas mcrcen&riorum. ■ 

MíSSíONERO. f. ni, Ei Predicador EvangélU 
co que hace las Mifsiónes. Dice fe también 

. Mifsionário, Lat.Apofloluus tomionator. N ie- 
remb . Var. iluftr, Vid. del P. Jofeph. de An- 
chieta, §.2. fue cofa increíble quan de ve- 
ras feabrazó con los tcabájos por el bien de 
Jas almas,en quantas ocupaciones tuvo hafta 
eí fin de fu vida, fiendo Hermano, y defpues 
de Padre, fiendo Operario, M tfsiom ro > Rec­
tor y Provincial. Corn. Chron. tom.i . lib.y» 
cap. 45. A efta Tazón fe habian juntado-en 
efte; Convento Relígiofos de diverfas Pro­
vincias M ißta n a rios, para embar caríe ä re­
giones délos infieles.

MlSSlVO,VA. Veafe Carta, y 
MITAD. íif. La parte medía‘de fiti todo* Ett 
- algunas Provincias dicen Metád» Lat. D im i*  

d u m ¿ ,Mend. Guclt. deGran.líb.i. num.12. 
Pagaban los Pueblos la m it a d , y otra twííÁíÍ 
el Rey. . . ■

MITAN. (Mitán) f, m. Lo mi fino que Holarw 
i . diila.-Es voz ufada en la Rio) a.

MITHRIDATICO, CA. adj» Cofa pertene­
ciente á Mithridáro, Trahe efta voz Ne- 
brixa en íu Vocabulario. Lat. M itbridati- 
cas.

MITHRID ATO. f. nn Antídoto ti compofi- 
, cion de varías cofas o drogas: como ópioy 

víboras , agárico, &c. El qual firvede pre­
parativo contra los venenos. Viene efta voz 
de Mithridates Rey del Ponto , que tenia de 
tal fuerte preparado fu cuerpo con antído­
tos contra los venenos, que no pudo matarfe 
con ellos quando quifo. Lat. Antidotas M i  
tbridatica.

MITIGACION, f. f. Moderación ü diminu- 
■_ cion del rigor de alguna cofa: como la mi­

tigación del dolor, de la ley, &c. Lat. MU, 
tigatio.

MITIGADOR. T. m. El que mitiga, modérí_ 
ó aplaca alguna cofa. Lat. M ittgator. 

MITIGAR, v. a. Moderar, aplacar , difminuir 
ó fuavizar alguna cofa, rigurofa ó áfpera. Es 
del Latino M itigare. Lat. Lenire. Sant. T eiu 
Exciani. 1 5. No faltéis ä quien os ama, pues 
por vos ha de crecer, y mitigar fe  el tormen­
to que caufa el amado al alma que le de fe a'. 
N ieremb. Var. iluftr. Vid. del P. Luis de la 
Puente. Se le infundía tan copióla la luz ce** 
ieftial, que fin poder mas contigo, fe levan­
taba de la oración, y fe pafleaba, para m itU  
gar los divinos ardores.

MI fíGADO, DA. part. paíf. del verbo Miti- 
T&to.lV*

M IT 57s?
gatv Lo afsi úvoderado, fuav izado ó apla- 

~ ; cado-, Lat. ■ Miti gatta-, Um itas. Sant. T er, 
Fund: cap. 2. Me había de mandar tornar al

- Monaftério de la Encarnación -, que es de la 
-- íegia mitigada. Sous, Hift.de Nuev. Efp»

Jíb. 3, cap. 5. Salía de la nube un género de 
'• r lefplandór m itigado, que infundía venera* 

ción. .
MITIGATIVO, VA» Lo que mitiga y repri­

me el rigor y acerbidad de alguna cofa. Lar* 
Lenitivas. FRAG.Cirug.Gloil.de los Apolla 
qiicft.31. El azéite violado dice Avicena que 
es mas m itigativo que el rolado, por la blaun 
dura que tiene»

MITOTE, f» ni.. Efpecie de faille u danza , que 
. ufaban ios Indios , en que entraba gran can­

tidad de ellos , adornados viftolamente, y 
agarrados de las manos, formaban un gran 

. . corro, en medio del qual ponían una bandé- 
!a ,,y junto à ella elbebrage, que les letvia 
de bebida : y afsi iban haciendo fus mudan- 
izas al fon de un tamboril, y bebiendo de ra­
to en rato , hafta que fe embriagaban y pri­
vaban de fentido. Lat. ín d ku m  tripudiano f ie  

. 'vulgo diBam . Acost» Hift. Ind.lib.4. cap._jo. 
Se /untaban allí para hacer fus mitotes, y bai­
les y fuperfticiones»

MlTRA. f. f. El adorno y toca de la cabeza,; 
que ufaban los Per fas, de quien lo toma­
ron otras Naciones. Es voz puramente Lati-; 
na M itra , <e. Lat. Infula.

M it r a . El ornamento de la cabeza que trahen 
los Arzobifpos y Gbifpos por intigni a de fli 
dignidad. Su figura es prolongada, y remata 
en punta, haciendo dos como hojas ó caras, 
una delante y otra detrás, y per los lados del 

. medio arriba ella abiertay hendida , y de la 
parte de atrás penden dos como faxas , que 
caen fobre los hombros. Ufan también de 
ella en funciones públicas los Abades, Canó­
nigos y otros Eclefíáfticos , que por privile­
gio gozan eñe honór, à íémejanza de Jos 
Obíípos. Lat. Infula faera.hM RK. MoR.líb.
9. cap. 7. Tiene el título de Cardenal,y re­
partimiento particular pac é l, en las rentas, 
déla Igléfia,y llevan M itra  en lasprocefsio-í 
nes.

M it r a . Se toma tafnbien por la mifma digni-, 
dad del Árzobifpo ti Obifpo: y en algunas 
partes fe llama afsi el territorio de fu juríf-, 
dicción. Lat. D ignìtas, vel ditto Epifcopalis 
C hron . de S. FERN.cap. 1. Pobló la Ciu-, 
dad de Plafencia , è hizo en ella Igléfia Ca-j 
thedrál, y la dotó de M itra  y Obiípo. 

M it r a . Llaman vulgar , impròpria è indigna-; 
mente à la coroza que fe pone à los hechice­
ros y otros delinqüentes. Lat. Infamis cucuU 
¡us. Quev. Tacan, cap. 21. Con todo mi tra-: 
bajo me reía de lo que los picarones le de­
cían à la vieja : porque uno la miraba y de-; 
cía-, Qué bien os eftará una m itra, madre. 

MITRADO, adj. que fe aplica à la perfóna que 
tiene privilegio para traher Mitra en las fun-

- dones públicas, Lat. M itra i as. M itrá  redU 
. mitas, donatas.

MUCTIFORI. Vos Latina, que fe ufa cu nuefr 
pddd a tro
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- tro Careliano , apiicandola'à los. delítos dc 

:que pueden conocer d.Tribunal Eckíiáíti- 
-!■' co yíegiár.
MlITí LINEO.- adj; que fe aplica eti Ja Geo-
• unetría al ángulo , que íe forma de una
• -línea recta y  otra curva. Lat. M ix t il i fistisi 
•MIXTION, fi La mezcla ò ayuntamienio.yle

linas cofas con otras, Lat. M ix tio , SAAV;Re- 
i‘publ/pl.¿7- Por las Mixtiones .naturales y eí- 

, pedes que fe ofrecen entre los fentídos y 
cofas fenfibles, Huert. Probi. Vemos 

: jo contràrio en muchas , terinas calidtfsinias,
• quede ninguna fnertedán indicio ni muefo 

tra de fu m ix tió n .
■MIXTO, TA. adjA Mezclado è incorporadò 

con otra cofa. Lar ..M ix ta s. N avarr. Man,
1 cap.27. mam.220. Tresefpecies hai de de- 
; formación, una del rodo voluntaría , y  otra
■ del todo cafuáfiy otra mixta a limpie, cafuál,
■ Reboll. Selv.Milir. Diftinc.jí, num.d.

Los M a g ifrad os fo n  prfim ae mixtas,
Que m edian entre Principes y  Pueblo.

Mixto- Se llama regularmente al páxaro pro-¡
• creado de dos efpeci.es. Lat, M ix ta s .
M ixto. Ufado como fubftantivo vale d  com-

p nello de dlveríos elementos: y  f e  llama afsí, 
à di dindon de los núfirios elementos. Lar.

, Mixtura. Fr. L. be  G ran. Symb. part.i.capí.
3. §,1. En efitercero eftán los m ixtos perfec­
tos, como fon piedras, perlas y metáIes,don~ 
dc fe halla perfecta compolicion de los qua-

i tro'elementos. .
MIXTURA, f- f. La mezcla, juntura ó enláce 

de alguna cofa. Lat. M ixtura* Com end. fob. 
las 300. Copl.143. E de aquella reflexión, é 
Ja m i x t ú r a  cié las nubes, del aire , dei fuego, 

. y los rayos íoláres, reinita aquella variedad 
decolores. Espin. Rim.£<54.

C r e c i ó  e f e  c a f o  a m ó r  e n  P a n t o  g r a d ó )

S i n  mixtura d e  i n t e n t o  t o r p e  y  f e o ,

Q u e  y á  n o  f e  t r a t a b a  en  t o d o  e l  p r a d o  y 

S i n o  d e  f o l a  G é l i d a  y  L f é a .

■ Mixtura. Llaman el pan de varias íemiHas.
L a t .  Pañis mixtas.

MIXTURAR, v. a. Mezclar, incorporar y con- 
• fundir una cofa con otra, haciéndola perdec 

fu primer fér. Lat. M i f é r c .

■MIXTURADO, DA. part.pafli del verbo Mix.- 
turar. Lo afsi mezclado, incorporado ii con-

- fundido. Lat. M ixta s. Pint. Dial, de la Juf- 
. ticia,cap.i. Verdad es que los que firven á
- Chritto fien ten en fu alma repofo 5 mascar-.
• turado con trabajos. >
MIZ. Voz de que ordinariamente fe ufa para 

llamar y hacer venir al gato. Lat. Vox ad fé~ 
Ion aUicknduffl. I nc. G au xíl . Coment. part. 
i. lib.p. cap.20. Tampoco había gatos dé los 

- caleros antes de ios Efpañoles 5 ahora Tos
h.fi, y los Indios los llaman Micitii, porque 

■ oyeron decir á los Efpañoles M iz ,m iz  quun- 
do Jos llamaban. Burg. Rim. Son. 1x8.

Haced que os dén un gato de dinero.
Que con el miz olvidareis t i  zape-.

-Miz, Mizo, ó M iza . Lo mífino que Gato ó 
Gata. Es voz del eltiio familiar. Burg*. Ga-= 
tom. Sylv.j. ' ;

m  1 z
, ¥  d e dos uñaradas:

Deshice d Golofillo las quixádas,.
Par gaifio de.una Miza mi refpéto,

MKO. f. m. Voz deja Germanía, que fígnífi. 
ca Manco, ó Izquierdo. Juan Hidalgo en fo 
Vocabulario, Lat. M ancas. Scavus.

M O
MOA. fi m. Voz de la Germanía, que fignifo 

ea.Monéda.. Juan Hidalgo en fu Vocabula- 
, rio. Lat, Nttnms.
MOBIL, adj. de una tertn. Lo que fe mueve 6 

puede mover de una parte, á otra, y no-tiene 
eftabilidad ni permanencia en un lugar. Vie- 

. ñe dei Latino M obilis, A b a r c . Anual. R. D.
Jaime el Conquiftadór, cap.i. ntim. 17. Ha- 

. bia vuelto de los montes, y de una-larga ca­
za i en que con una Corte m ótil divertía los 
pefáres que no podía deshacer.

Primer m ótil, .Se llama aquella efphéra fnpe- 
„ riór, que fe confídera eftár mas alta que el 

Firmamento : la qual nioviendofe continua­
mente dé Levante á Poniente, hace un tor­
no entero en veinte y quatro horas, llevan- 

; do fe con figo todas las. demás efphéras infe­
riores : por cuya razón fe llama eñe movi­
miento Diurno , y también Rapto, Lat. PW- 

■ mum tnohile, Comend*. fob. las 30o.Copl, 17*
. de las añadidas. El movimiento del Cielo, 

que fe llama Primer m ótil, es proprio e natu- 
. ral á el de Oriente a Occidente,
Pr imer Mobil. Por analogía fe llama el prin- 
, cipál motor, y como caula de la execucion y¡ 

logro de alguna cofa, Lat, Primum mobil$
. Colom. Obr. Poet. pl.ioj.

Unica razón del. ríefgoy 
que padezco y fo lic ito , 
primer móbil del aféelo 
de mi mal último alivie. 

MOBlLlDAD. fi fi La potencia ó facilidad de 
moverfe alguna cofa. Es del Latino Mob i li­
tas, atis.

Mobilíbad. . Translaticiamente figniñea in- 
conftáncia, inftabilidad y poca firmeza de las 

.- cofas. Lat. Levitas, Inconfiantia, ÁYAL.Caid,
- de.Princ. lib.io. cap. 20, E por alguna ma­

nera de eíbe juego,por inftabilidád y mob'úu
-• dád de la fortuna, no féais engañados. 
MOBLE, adj. de una term. Lo mifino que 
. Mobil., . . ,
MOCADERO, fi m. El lienzo con que fe lim- 
1 pían las narices. Trahe efta vozCovarr.eñ 

fu The foro, y dice fe llamaba aísi antigua-
- mente. Lat. M utcinm w , ii.
MOCADOR, fi m. Lo mifmo que Mocadero. 
MOCANTE, fi m. Voz de la Germanía , que 
. fignifica lienzo de narices. Juan Hidalgo en

fu Vocabulario. Lat. M nccinium . 
MOCARRO, fi m. El moco, que por defeoido 
i de alguna perfóna, cuelga de las nances fin 
■. limpiarle. L at. M ucas pendens.
MOCEAR, v. a. Executar las acciones pro- 

prias de la gente moza. Tómale regularmen­
te por deímandaríe en rraveíuras deshoneí- 

f  :tas y otras diverfionesj Es formado de H
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- V O Z  Mozo. Lat. favenar/. Lafiwhe-. PaíA’f. 

Luz á los viv. Bum, 495, Eíie Caballero le 
conoce que lo era de los del ligio i jugar*

. mocear., b oiga ríe ,haíta dar ai traite con la 
cafa y la hacienda»

-MOCEDAD,!’.' f. El tiempo defde los catorce
■ años, baila. Ia edadyaronü. En el modo co­

mún de hablar fe fu ele extender baña llegar 
á la vejez'La t.Juvemus. Adolefcentia. A me a.» 
MotuJib. 8. cap. 50. Antonio tomólo demás 
de Franciá y Flandrcs , porque allí habia ¡an* 
dado en fu mocedad.. Gald, Com, Dicha y 
defdicha dél nombre.jo^n, t»

-O! lo que un viejo fe huelgâ  
qudfído de fus mocedades 
el paff&do Jiglo acuetdal

Mocedad» Significa también íá travefúrá u 
defotderí > con que fuelen vivir ios mozos» 
por fu poca experiencia. Tómale regular- 

< mente por diverñon deshónefta ó licencióla* 
' Lat. Mosjuvemlis, peiulantia .̂vel amor.»Bo.sc*
■ Cortefifib.i. cap. ©. Mandóle el Rey pren­

der por algunas mocedades de poca impoi-
■ taneia^ Lop. Com» Las Paces de ios Reyes* 

Act*
ADÍctle ÍUman de vos i \
al hombre llaman de Altezá.)

* ' ■ mocedades d. los vicios *
a los barios diligencias. , j

MOGÉTON, NA. adj. que fe aplica á la pétó 
fóna alta, moza} robu fia y dé miembros íuer^

' tes. Lat. Aditlcfcens vel juvenis robu flus , to~ 
' rofuu C ejiv. N ov, 8. ph 244. Salió á los cor-
* redores la Arguello, con otras dos mdcetomS) 

también criadas de la cafa* Qvev* Tacan.
* cap.2i. Ganaba mücho,diñéroiy.gatiár.a mas, 

íi no fe me arravefára un mecetón mal carado*
■ manco délos brazos - y con una pierna mer 
: nos.
MOCHADA, f. f. La teftaráda ó golpe qué f¿ 

dá con Ja cabeza. Dícefe regularme Ote» de 
los animales cornudos. Las Capitis.iclus.Arie*
tatiot.

MOCHAR. v,;a, Lo mifnlo qüe Defrriochar* 
Tiene poco ufo,y le trahe Nebrixa en íu V07 

' ■’cabul ario. Lat. Truncare. Mutilare. .■ ■
MOCHAZO, f. m. El golpe dado cor! elmo- 
, cho de la efcopéta , u otra arma íémejante. 
» Lat.Roiundi extremi jólas. EsTEB.cap.7.. Lie- 
„ gó toda la tropa , y como me oyeron, que 
t engañado ios trataba tan maL de palabra, me 

dieron media docena de mochazos* 
MOCHETA, f.f. EL remate de las colimas y
- machos de las corníias , en que afirman,,y
- defde donde arrancan los arcos, y bóvedas, 

Lat. superita exirenmm columna ijlriatum.
- Siguen . Híft, pare.3. lib.4. difc:2. Tiene de 

alto todo cite orden , defde el zoco de la ba-
- fa , baílala mocheta de la camixa cincuenta 

y  cinco pies. Palom. Muf. Piel. líb.p. cap. 4.
- Sobré cuyas mochetas ó capiteles , encopeta^ 

ban galanamente fu fábrica ocho medallas 
aovadas.

MOCHIL, f. m. El muchacho que firve álos 
Labradores , para ilevar ó traher recados 
á los mozos del campo.- En algunas partes fe
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ll^má Motril. Lar. Operariornm fámulas. 

MOCHILA, fi f. Cierto género de caparazón 
.. 'de la ginéta , eficotado.de los, dos arzones,
- Llamóle aísi poreítác cortado .y mutilado. 

Lat. Stragüli p&rs mutila. Fo»sec. Amor de
-' Dios part. i» cap. 50. Comprar, ei caballo (di- 

Cê Séneca) por el freno dotado , y por la mo^
■ c¿hb.ríca, es necedad,
-M o c h il a . -Se,llama también la talega de lien—

. z o  j en que ios toldados llevan ia ptovi.íion
- - de fu comida, u el retieRo , de un tráníito á 
-..'otro,: y también fuelen llevar alguna ropa.

Lat. Manteca. Funda ¡ ¡e. Me»o, Guerr, de 
Gran. lib. i.num, 12. Talegas las llamaban 
Jos paífados ; y nofótros ahora mochilas. 
,Herr> Hift. Ind» Decad.ó. iib.7. cap.ia-, Qiie 
los otros , de los arboles cortados bicieíTen 
una balfa , para pallar las filias y las mo­
chilas , adonde llevaban ia comida y el her- 

•. ™ge. .
.Hacer mochila. Phrafe que ufan los cazadores 
. y caminantes: y fignifica prevenirle de al- 
1 guná comida ó merienda para eí camino.
>, Trahela Govarr. en fu Thd.bro, Lat. Com~
- meatum jih i  pr.oyidere, Cíbos reponere,. 
;MOCHILERO. f. m. El que firve en el exér-
. - cito llevando las mochilas, de cuyo nom- 

. bre fe forma* Dicefe freqüen temen té ¿lo- 
, Chillér-. Lat. Cacuja * a. M en o . Guerr.. de 

Gran, lib.2. mina. 14» Fueron con efios tre­
cientos, otros mas de quinientos aventuré- 
ros y  mochileros. CALmCom. Afeólos de odio 
y amor. Jorn. 2.,

Viendo pues que un mochilléc 
lo p a jil con gran 'trabajo, 
me apliqué .a fe r v i? d.ejle 
Don Soldado, úe fold&do.

-MOCHIN, fim, Lo mifino qúe Verdugo. Tra­
be ella voz Covarr. en í u I  helbra, y dice fe 
llamó afsi á M utilando, porque corta cabe­
zas y miembros á los que ajuílicia. Lat. De* 
capitater, . . .

MOCHO, CHA',.adj.qué.propriamente fe apli­
ca al animal á quien han cortado las hallas» 
ó eílá fin ellas debiéndolas tener. Covarr. 
dice viene del Latino M utilas, G om a r . HUI.;

- Ind. cap.07. Hai vacas mochas, y  que fiendo 
patihendidas pardeen muías con grandes

- .orejas. Herr. Agrie,Ub.$. cap. 13. Dice Co- 
lumela, que fi la tierra donde pacen es ca-

: líente ó templada» es bueno ei ganado mo* 
cho.

M o ch o . Significa también pelado , ü cortado 
el pelo. Lat. M utilas, M utilatus.

M ocho. Porextcnfion fe dice délo? árboles 
■ que fe han mondado de las ramas y copa : y 

délas torres'que fe fabrican, fin.chapitel ü 
orto adorno en el cuerpo fuperiór, u de otra

- quaiquier cofa que le falta la punta, Lat. 
Mutifas. G il  G o n z . Thcatt. deSalam, lib.2. 
cap.7. Tiene elle Templo un fuerte pórti-

. co.... y á los lados dos torres , la una alta 
que firve para las campanas , y la otra rno- 

. cha.
Mocho. Ufado como fubítanfivo , fignifica el
- remáte grueífo, y las mas veces recordó, de
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qu siquier cofa larga. Lat. E xlrem um  totaú~ 
éum. Meso. GuenvdeGran. lib.4. num. 19. 
Uno de ios íobrínos del Xéníz le.ciió con ei 

- mocho de la e ¿copeta en la cabeza,y le atur-? 
dió.

Vayaíe motba por cornuda. Phrafe metapho-. 
rica que fe dice quando el defeóto ü imper­
fección de una cofa fe recoñapeóla con la 
bondad ó perfección de otra. Es tomada la 
aluíion de las ventas que executan los gana­
deros,dando una res mocha por otra cornuda* 
Lat. Une mitán alio compenftturyvel repeada­
tar. Garai, Cart.i. Aísi que vafe mocbdpor 

‘ v ornada¡ y  cállate y callemos, que fendas nos 
tenemos.

MOCHUELO, f. m. Ave del tamaño delapa-; 
loma esfera. Tiene la cabeza redonda, íe- 
mejante á la del Buho, con unas plumas mas 

■ levantadas, que parecen ore'jas : de color de 
ceniza todo el roftro anterior , como es ojos 
y pico, aunque fuele fer algo mas blanco, 
con algunas plumas mui fútiles: la peñaba 

- negra, las cejas de color de azafrán, el pico 
torcido y menor que el del Buho, el cuerpo 
tira-algo á color de hierro, con unas man* 
chas negras, en algunas partes grandes, y en 
otras menudas como puntos ¿ los encuentros 
délas alas obfeúros, y las plumas de color 
de ceniza* algo blancas con manchas negras, 
la cola pequeña, los muslos , dedos y unas 
todos llenos de pluma , los píes grandes, las 
uñas negras y torcidas. Habita por la mayor 
parte etilos mootesy cavernas de ios árbo­
les , donde hace fu nido. Cria fus hijos de la 
mifma manera que el Buho : acompaña á la 
codorniz y otras aves, y por elfo le llamad 
necio. Tiene la voz tan trille, que atemori­
za con ella, y caufa un afecto frió y rígido, 
y fuena íiempre Hu, hu. Vuda fácilmente 
y mui poco trecho: eftá fiempre meneando 
la cabeza, y haciendo geftos: por elfo la lla­
maron Truhana. Lat. Af i o , o nÍ s .  Fun. Hift. 
nat. lib. 1. cap. 15. El Alucón es tenido de 
muchos por Mocbaéio ,  y verdaderamente

. nadie hai que le fepa diferenciar. Huert. 
Plin. lib.io. cap,23. Efte es llamado en Ef- 
pana M ochuelo: tiene corvas uñas, vuela de 
noche, vive de caza, fuftenrafe de carne, 
perfigue á los ratones, y es aborrecido de 
las otras aves.

Tocar el mocbuélo, Phrafe con que fe explica 
que alguno lleva fiempre lo peor en algún 
repartimiento. Lat. AJionem fem per fo rte  ob- 
Ungen. .

MOCION, f. f, La acción ó pafsión , en vir­
tud de la qual una cofa fe mueve por sí, ó es 
movida por otra. Es del Latino M otio, Lat. 
Motus. Huert. Probl. f. 31. Las barrenas y  
fierras abrafan la mano, deípues de fu vio-, 
lenta moción.

M oción. Metaphoricamente fignifica la alte­
ración del ánimo, que fe mueve ó inclina á 
alguna efpecie á que le han perfuadido.Díce- 
fe freqiientemente de las cofas devótas.Lat, 
Vt/oíw. RoDRiG.Exerc.tom.i.trar.i. cap.iS. 
Era tanta la moción de la gente, y tan gram
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ídes los Hantós y gritos, cotejando fus obras 
y vida con aquella regía que oían, que era 
menefter que los Levitas anduvieren aca- 

. liando ía gente. Nieremb. Var. iluftr. Vid. 
del P. Gaípar Barcéa, §.s. Salían muchos dé 
diez en diez, difciplinandofe...,,. con tan ex­
traordinaria moción, qué hada los mifmos in-í 
fieles llevaban eoníigo.

M oción. Se tqma también por la infpiracióu 
interior qüe Dios ocaíiona en el alma, en 
orden á las colas efpirituales. Lat. D iv im s  
affiatus, vel injiindui. Y e p . Yid.de S.Ter, lib.' 
ii.cap, $>, No fe défeuidó la bienaventurada 
Madrec feréfade Jefus , ni dio lugar para 
que fuelle en bálde aquella gran moción que 
finrió deNueftrtí Señor, para pedir ia mu-, 
danza de fu vida.

MOCITO, Ta . adj. Dim. El que eftá en el 
principio de fu mocedad. Lat. Adokfcmitdm„

. MAKM.RebeUib,4.cap.2i. A Diego Beltran* 
m ocito, de edad de catorce años, martyn- 
zaron dos heréges. Alfar, part.4. lib.i. cap,-
4. Porque tenia mas de quince varas, y po* 
dian encaxarfelos, aunque fueran los mocitos 
mas curiofos de la tierra.

MOCO. f. m. Excremento pituitofo, ó fuper-i 
fluidad del celebro, que fale por las venta-, 
ñas de la nariz. Es del Latino Muecas, Quev̂  
Orland. Cant.a.

E n la  n a r iz  / e le  columpia un m oco  
La boca m  las horruras tiene fr ita .

Moco. Por exteníion fe llama qualquier 
ria pegajofa ó glutinofa, que en forma de 
Jos mocos quando caen, fe hace en algu­
nos liquóres y otras cofas , eipeciaimenia 
quando empiezan á corromperte, Lat. Muc-i 
cus.

Moco. Por. femejanza fe llama la geta que fe 
hace en el pábilo de la luz, efpecialmcnte 
en tiempo húmedo. Lat. Lucerna fungas, ¡ja-, 
eaz. Com. Thetis y Peleo. Jorn. 1.

U n candil de garabato 
f u s  f u  perfe&a n a riz , 
y  tan próprio, que tenia  
bufia el moco de candil.

Moco. Se llama también la efeória que fale de] 
hierro encendidoen la fragua , quando fe 
martilla y apura. Lat.Scoria. Recremmíim¿ 
Fr, L. de Gran. Symb. part. 1. cap. 37.
Los Herreros purgan el hierro en la fragua* 
y defpiden y echan fuera lo mas terreltre* 
que llaman Mocos del Herrero,

Moco. Se llama afsimifmo el liquór derretido, 
de las velas , que fe vá cuajando , pega-- 
do á ellas, Lat. Candela , vel cerei reermen* 
tum. *

Moco de pavo. La membrana carnófa del ta­
maño de un dedo, que efta ave tiene lobre 
el pico, y la encoge y dilata. Lat. Favenís w- 
ñus pendens.

A moco de candil. Phrafe adverbial , que vale, 
medíante , ó á la luz del candil. Ufafe para 
defpreciar alguna cofa, como hecha fin rc- 

• flexión y con ligereza. Lat. Ferf»n¿h¡ri¿.
Qufiv. Cuenc, Dedicar. Y ios que para enca- 

. recer fu prudencia dicen que lo encogieron
i
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amono de candil : miren qué juicio tendía un 
moco dé candil para efcoger.

C a críele el moco à alguno. Pin'a fe con que fé ié 
nota de limpie , o poco advenido.' Lar- B a-  
barn agere, referre-.̂  _ :

%$ wqco de pavo? Phrdfe jocófa , con que fe dá 
à entender à otro ía eítimación 0 entidad de 
alguna cofa* que él confiderà por defprcda­
ble* Ufale regularmente preguntando. Lar» 
jgfquid nibil eft retí Z am o r . Com, EL Hechi­
zado por fuerza. Jorn.i,

pues digo es moco dte pavo 
un quarto cada -mañanai 

Haber quitado à alguno los mocos. Phrafe que 
vale nabetle criado ò cuidado dél defde pe- 

;■ queño. Ufafe frequentemente para recon­
vención al que fe olvida de los beneficios 

! que recibió en fu niñez.' Latí. Ab'wmnabiiHs 
aiiqutm erudirey velcurajfe.

• Ño fabe quitarfe los mocos* Phrafe con que fe
■ notada fuma ignorancia de alguno, y fe le 
reprehende que fe meta en lo. que no en- 

" tiende. Lat. N ec ádbuc ¿mungere naresfeit. - 
-Quitar los mocos. Phrafe con qué fe amenaza 

à alguno con caftígo , efpecialmente de ina- 
-sinos ò bofetadas. b á t .P u g n is  maceos detergere 
' ■ - alimi* •
Tener mocos* Phrafe que fe ufa preguntando,

- para dar à entender que alguna cola,en com-
* parac-ion de otras fno„ debe fer defpreciada 

ò defeftimada : diciendo frequentemente, 
Pues el niño tiene mocos? Lat. Equidsm muc- 
cofus eft veldefpicabiltsi .

MOCOSO, SA. adj. El que tiene las narices 
furias ò llenas de mocos. Es del Latino M m -  
cofas. PoNG.Quar. tom.2. Serm.3. §.3. O là 
otra Madre que befa mil veces à fus hijos 
fucios, feos y mocófos.

Mocóso. Se ufa también para notar à alguno 
dé poco advertido, ù experimentado , tra- 

■ tandole de niño, de fp redando io que hace n 
dice. Lat. Buerulm nmccofui, L. GaAC.Critic. 
patt.i.Crif.ii. Advierta el otro prefumido 
de bachillér ,y  conozcafe que es un rapaz 
mocófoy que aun no difeurre ni fabe fu mano 
derecha.

Mocoso. Alufivamente vale defpreciable , ó 
' poco eftimable. Lat. Muccofas. Dsfpkabilis, 

Cerv.Quíx. tom-2.cap.i8. Porque vea vuef- 
-tra merced, íeñor D. Lorenzo , íí es ciencia 
rnocófa lo que aprende el Caballero que la 
eftudia y proferta.

MODA. f. f. Ufo, modo ù collumbre, Tómafe 
’ regularmente por el que es nuevamente in­

troducido , y con efpecíalidad en los trages 
y -modos de v eft ir. Lar, Novas modas-, v e tr i-  
tus. b/m, Q^Curc, lib. 2. cap. 11. El qual,

- veftido à la moda Phrygia, paftó fecretamen-
- te à veríc con Parmenión.
'MODAL, adj. de una term. Lo que pertenece 

ò incluye modo ù determinación particular.
‘ Lat. Modalis. Suloez, Polit. lib.a, cap. 3. El 
firnil mas adequado que le puede dar à las 
encomiendas, eS el de las donaciones que el 
derecho llama modales. - 

M od al. Ufado.como iubftantivo, vale la -ac-
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ción particular y propria de algún iugero, 
con que fe hace reparar y fe fin gula riza en­
tre los d e ira s-: y afsi fe dice, Fulano tiene no­
tables -modales-. Lat, -Modas, Proprietas, 

MODELO, f. m, Exemplar ü norma que. fe 
propone y ligue en la cxecudon de alguna 
cola. En las fábricas es la fígisra ó traza de 

. ellas, formada en pequeño, para execntarlas 
óeípues aumentando las medidas a propor­
ción, .Lar. Arshetypus, Exemplar, Norma. Y ep, 
Chron. 'Año cap.x, Y íiguiendo el mo­
delo y traza de la celda que él habia hecho, 
edificaron otras. Nuñ.Empr.7, De barro fe 
puede formar un modelo que fe aventaje en

- perfección a otro de oro.
Modelo . Metafóricamente fe dice de aque­

llas cofas que íirven de exemplo, que fe imi­
ta en el modo de proceder ó vivir. Lat. 
Exemplar* Norma. Nieremb. Var. iluftr. Vid. 
del P. Juan Ramírez, §. 3. Con los buenos 
exemplos de fu Madre falió la hija mui vir- 
tuofa y recogida,y un dechado y modelo de 
doncellas.

MODERACION, fi f. Templanza en las ac- 
clones phyficas ó morales,ajnftandolas y go­
bernándolas, fegun la recta razón, ó evitan­
do ios exceftos. Es voz Latina Modera tio.

, Ambr. Mor. lib.p. cap, 3. Con efta modera­
ción y recato, podré llegar con quatro libros 
halla la déftruicion de Eípaña. NavarRet. 
Conferv. Dife. 3 i . Quando Efpaña eftnvo 
oprimida de jos Arabes, fue julio que con la 
moderación dé los gallos ahorraífe para las 
guerras. \

Moderación, Hablando del precio de las co-
- fas, fe toma por reducción ó rebaxa del, al 
ínfimo ü medio, "La i. Preü} diminutio módi­
ca. Figuer. Pafíag. Aliv-7* Perfuadile hu- 
vieíié moderación en las ganancias, y que con 
los afligidos no olvidarte del todo la compaf- 
íión y piedad.

MODERADAMENTE, adv, de modo. Con 
moderación, ó templanza , fin ex ce fio, Lat, 
Modérate. Modejle. Tempe canter, Marm. Re- 
bel. lib.i. cap.21. No quilo que fe le diefle 
mas de lo que, para vivir moderadamente fin 
pompa, era neceflario. Sous, Hift. de Nuev. 
Efp. lib.3. cap.3. Las caías le levantaban.mo­
deradamente de la tierra , porque no ufaban 
fegundo techo.

-Moderadamente. Vale también menosdelo 
que debia fec, ó fe juzgaba: y afsi fe dice, 
Fulano hizo, tal función moderadamente. 
Lat. Modice. Mediocriter.

MODERADOR, f. m. El que arregla , templa 
y gobierna las cofas fegun la recta razón.

- Lat. Moderator. Pellic. Argén, parr.s. Hb.3. 
cap.i. Eftaban prefentes fíete Príncipes,que 
llamaban Moderadores de los conféjos de la 
Reina.

MODERADISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui 
‘ moderado, Lat. Valde módicas, vel t emper a- 
: tus. F. Herr, fob. la Egl. 1. de Garril. Cul- 

tífsimo y caftigadífsimo Poéta , y de modera-
- difsima vena.
MODERAR, v. a. Templar, ajuftar y arreglar

las
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las acciones j evitando ios exceífos. E:s, del 
Latino Modcrari, Orozc. Gónfef. cap*. 12. 

■ _ Modere//fus excefsivos. gaitas : 'y miren que 
manda Dios que el Rey de Ifraél no tenga 

- -muchos caballos.
Moderar. Vale, también reducir, rebasar el 

precio excefsivp de las cofas. Lat. Ad módi­
ca™ reM gere, dhwnmre. Bpjjad. Polit. lib. 4. 

- cap. y, nurti.ó'P. Yo acortíejo á los Jueces^que 
quando’ moderaren alguna pena . grande de 
iey,( Ptemática ú de Ordenanza, que lo jufti- 
fiquén con información y méritos del’pro-: 
cello. , - " .

Moderarse. Comed ir fe á lo juftó ,cprregir fe, 
ó emendarfe en los excelfos. Lar. Modurn J ib i  
fprtfcribere. Se coníintr?.

. MODERADO, DA. part, paíf. del verbo Mo­
derar en fus acepciones. Lar, Modéralas. M o- 
dkiti, Tem petatas. Mufí. M-. A vil. lib. i.cap. y.

¿ Quando comenzó á predicar había en Efpa- 
fia mui moderadas; letras, y aiui poca ínteií- 
genciade las Epíftólas del Apoftol. 

MODERATORIO, RIA. adj/ Lo que templa, 
0 reduce alo juño las cofas que tienen ex- 
ceífo. JjsX .M odam  fiatnem , prafcribens.Na­
va m uMan, Coment, de, Camb.' muíb- 30. 
DA pues delta prov iíiorí tnode raí éria , vedó 
totalmente fu Real Mageftadlos cambios pa-.

, ra dentro, de toda Efpana.
, MODERNAMENTE, adv. de modo. De poco 
, tiempo á > cfta parte. Lat. Níspero. R e c e n t e  }\ 

Márm. Deícripc. lib. 1, cap. 9 . Llámanle los 
Chriftianos modernamente, Rio de Zinganor* 
Mond. DiíTert. 2. cap. 2. num. 13. file es el 
mas antiguo retrato de San Hierothéo , que 
fe halla en todo el Obifpado de Segobia, 
ideado póv la devoción de Don Pedro Mu- 
mz, tan modernamente, que aun vive oy quien 

; le pintó.
. MODERNO, NA. adj. Lo que es ó fucede de 

poco tiempo á efta parte, Es del Latino M o- 
demás , que en la baxa Latinidad fignifica lo 
mifmo. Lat. Recentior, Naperas. Pulg. Epift,
7. Y íi quiere Vueftra Alteza enxemplos mo­
dernos , ayer vimos el Réino de Inglaterra,

. que perrenefeia al Príncipe hijo del Rey Don 
Heuriqtie ; y veníoslo oy poffeer pacífico al 
ReyEduarte , que matóaí padre y al hijo.

, . Zuñic. Annal, ano r506. num, 6 . Las dos 
Santífsimas imágenes citan colocadas en be- 

• líos retablos de moderna archircdtura, y talla 
eftofada y dorada.

Moderno. En los Colegios y Univerfidades 
vale lo mifmo que Nuevo. 

MODESTAMENTE, adv. de modo. Con mo- 
deíria y compoítura, ó templanza en el mo- 

. do. Lat. M odefle, Modérate. Puenm. S. Pío V.
- f. 118, A.efto Alexandtino, prometiendo de 
. sí modejlámente , ofreció cuidado y  obedien­

cia, M a n er . Prefac. §. 12, Saneado puede 
quedar el efcrúpulo , y autorizada la imita­
ción , ufando modejlamente de aquellos libros

- que ufó aquel Máximo Doófór, á quien la 
Igléfía fió en un Concilio fus cenfúras.

MODESTIA,f. f. Virtud, que modera, tem­
pla y regla las acciones externas f contenien-

M O D
. do al hombre en los límites de fu citado, fe- 

¿un io conveniente à él* Es. voz puramente 
Latina*.. A mrr. Mor. lib.8. cap. 30. Elfo re-, 

... fíere afsi pion j ;qu.e Céfar por .-fu modefiu 
parege lo calló. N [erem-e. Obr-. y, dias , cap. 

■. i-17.: Là r/iadé f i ia,general eftáx e d  bida por una 
.- ' virtud umverfal, que compone lo demás que 
: hai que ordenar en el hombre , fuera de 

. .. lo que} fo Templanza y  Mahfcdumbre mode­
raron: y .. f  l.:

Modestia. Se toma afsimifmo por la fuma 
templanza ó moderación en el mirar, y com. 
poífura y recato en los ojos. Lat. Modejiia. 
Compojkus padyr.. Rodrig. Exerc. tom. 2. 
trát.2. cap,.il Aquella compofidon y modéf- 
tia con qué : iban por das calles, fue, mui buen 
Sermón*

.M o d estia .  Se ufa también por ia honeftidad* 
decencia y recato, en las, .acciones 0 pala- 
bras.Lat.^^^^/^*^d/c/í/á.EvENM. S.Pio V.; 
f. 82. Condena vueítra poca modéfiia la ra-’ 
zón, fí alguna tuviérades. . . , ,

MODESTlSSIMAMENTE^adv. íiiperl,. Cori 
granmodéftia, Lat. Valde'snodejié , velmodi-., 
rate. Muñ. Vid,- de S. iCarL lib, 2. cap. 3. 
iVeñian fus criados tñodeftifsimamente 1 te-7 
niales prohibido fedas y  todas.telas depre-i
CÍO. -

MODESTISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui raen 
delio. Lat. M odejlifsifaus, Yaldiv. Sagrar,! 
lib.2.0£t. 22.

U n jo v en  modeítífsimo f e  cria^
Predejbmado por 'm i eterno dedo,
Para defenfa de f a  honor preciofoj
Rama flufire de tronco generofo. 

MODESTO, TA. adj. Templado y moderado 
, en fus acciones  ̂y defeos, contenido en los 

límites de fu eftádo. Es del Latino Mode fu s .
■ Lat. Mo$eratus. Temperatus, Amar. Mor. lib* 

8, cap. 5p. Era Marco Agrippa hombre mo» 
defto , y no nada cudiciofo de gloria y ala­
banza. Y ep. Chron. Ano 6 19 . cap, 1. De 
quien San íldephonfo hace otro capítulo en 
el libro de los Claros Varones, y le alaba 
de templado, modefo y paciente, y de gran 
pecho y ánimo en las adversidades. 

M odesto. Vale también compuefto y recata-i 
do en el mirar, trahiendo frequentemente 
baxos los ojos. Lar. M odejlus. A d modefiiarn- 
compojttus. Rodrig. Exerc. rom, 2. trat. 3. 
cap.i. El roíiro es un efpéjo del alma, y los 
ojos modefios ó defcomplieítos y defafofega- 
dos, defeubren luego lo íntimo del corazpru 
Mvñ. M. Avil. líb.i. cap. 5. Movido pues de 

. lo que via , y de la modefia gravedad del 
Venerable Maeftro , comenzó à comuni-i 
carie.

.Modesto. Significa afsimifmo ho nello , de-1 
cente y recatado en las acciones ò palabras  ̂
Lat.M odejlus. Radicas. Meó. M. AviL Hb- 
cap. 8. Quien contará los Caballeros profa­
nos trocados en Caballeros cuerdos, modefios 
V de loables coftumbres.

MODIFICACION, frf. Limitación, determi­
nación ó reftricción , que pone ò reduce las 
cofas á-un eftádo próprio y particular, fmgu-

la-



M OD
larizandolás ydiftinguiendólas. Es VóZ Lati­
na M odifiíAttO . ; -

^íÓDríicación. Vale también reducción de 
las cofas a los términos debidos y jnftos, 

s, quitándolas el exceffo , ü exorbitancia que 
tenían. Lat.M oáfica tio .P rctij acuitas* CoXN. 
Chron. tom.3iUb.'4.cap.4. Diciendo, que 
ambas propoíiciones, dichas abfolutúmene 
y  fin alguna reltricción, eran faifas; pero di­
chas con reiLricdón y  modificación,  ambas

• eran verdaderas.
MODIFICADOR, f. ni. Él que modifica ü de-í 

termína las cofas. Lat. ModificAtor. 
MODIFICAR; v,a, Limitar, determinar ó ref- 

tringir á un cierto eftádo y calidad, en que
- fe fingülauicen y diftingáñ las cofas unas de 

otras. Es tomado del Latino Modificaría T e- 
j a í>. León Prodíg, part.i. Apolog. 34.

S i arfe, qué materia modificáí 
S i ciencia es, de quien f e  efpeefiecfc 

Modificar. Vale también reducir á los térmi­
nos julios, templando las cofas del excedo ú 
cXórbitancia.'Lár. Modificar i. Temperare, Si-,

'■ gceñz. Hiftl part.3. lib. t. cap.4. M odificaróti 
afsimifmo el General y los teframentarios al­
gunas cofas.

MODIFICADO, DA. patt. paCdél verbo Mo¿ 
dificar en fus acepciones. Lat. M&dificatus»

■■ Tm pefát& s. Ov. Hift.Chil.lib.S.cap. 14. -Aün- 
: qué fon de fuyo altivos y foberbiosy de 

natural arrogante, efio mifmo modificado con 
la Divina gracia, los hace mas confiantes en 
la profefsion Chtiftiána.

MODILLO. f. m. Dim. Lo fnifmo qué Modo*
■ Uíafede efta vois para dat mas-energía y  

viveza. ILtit.Singularis modus. L.Grac. Cri- 
tic. part. 1 .Crif. 13. Dé efta fuerte fe vendían

- tan caros puntillos-de honra, el modillo, el di-»
> recillo y el donaire.
MODILLON, f. m. Terun de Archíte&úra.
' Parte dé la cornifa en el orden couinrhio y  

compuefto, que Ié firve de adorno,parecien­
do quela-foftiene. Tiene por ló regular la 
figura de una S demaíiadamente corva , :;y 
vuelta al revés. Lat. M utuius. Siguenz. Hift. 
part.j.hb.q. difc.2. Con fus rrigliphos, ca­
nes ó modillones qn adrados, que a can con los

* que vienen corriendo por todo el patio y la 
cornisa.

MODÍO. f. m. Medida Romana antigua de lós 
. frutos y cofas fecas : no eftá aun bien averi­

guada fu correfpondcncia con nueftras me­
didas. T e ja d . LeonProdig, part.i^Apolog.

; 50. Mírale Señor de caí! toda Efpana, paflar 
. los Alpes, romper a vinagre y fuego elApe- 

níno, bañar en fangre Romana el lagoTra- 
fimeno, y defpues ios campos de Canoas, re­
coger (defpojo memorable) tres madios y 
medio de anillos, iofignia de nobleza.- 

MODISTA. F.m. Eí que obfetva y ligue dé- 
m aliad a mente las modas. Lat. Novos modos

- appetens.
MODO. f. m. Determinación de las cofas á 

un cierto eftádo y fér. En efte fentido en la ’
- Philofophía común fe llaman modos los mas 

de lós accidentes. Es del Latino Modas, quq
T o m .W ,

M OD ySy
Mgnificá lo mifmo. ínc. Garcil. Comcnr. 
part.i. Iib,í?. cap.p. -También ponían las hif- 

‘ torias en modo fabulofo, con fu alegoría, co­
mo hemos dicho de algunas, y adelante di- 

. temos da-otras,
Mobo, Vale también moderación ó templanza 

en las acciones ó palabras. Lar. Modus. 
Modo. Significa afsimifmo urbanidad ,cortc- 

fanía,u decencia en el porte ó trato. Lat.dfo- 
das urbanitatis.

Modo. Vale también el chata&er ó calidad 
que conftituye á alguno digno de eftima- 
tión ó refpéto. Lat. "spedes. Rsfpcíhts,

M o d o . Se llama también la forma y ufo parti­
cular de hacer alguna cofa. Lat. Modus. M e- 
tbodus. Fuenm. S. PioV» f. 82. Quando los 
Cielos aprueben Vueftra caula, no puedea 
tim ad o. Sandov. Hift, de Ethiop. lib.3. cap. 

' ii8. Su modo de comer es mui particular:, 
pues qtiando mafcan, no mueven mas que el 
paladar de arriba.

Modo, En la Gramática es la diferencia de con- 
jíigarfe los Verbos, pata explicar la diverfi- 
dad de tiempos ú afectos* Lat. Modus. Pa­
t ó n , Gram.Efpañ. E171. Los modos fon fe* 
gun los adverbios i mas los mas comunes 
ion quatro.

Modo. En la Múficá e$ una idea y determina­
da difpoficion de harmonía. Llámafe ram* 
bien Tono Múfico. Tofc. 1015.2^1,452. Lat*

' Modus muficus. Pinel j Retr. lib. r. Introd. 
Timothéo Milefio fué celebrado por el mas 
excelente Múíico de Grecia : como quien 
acrecentó cuerdas á la lyra y modos á la con*, 
foaiíida.

A modo. Term. adverbialqiie vale Como , u
- feme jantemente. Lar. Ad modum. Velut. Yep. 

Chron. Año 109$. cap. 8. Todas las obras 
que compufo en profa, ordenó á modo de 
diálogo.

De modo. Lo mífinó que De manera. Sous¿
- Poef. pl.277.

Hablad pafib de modo que no osfinita,
Y  lo demás dsxadio por mi cuenta. 

MODORRA, f. f. Accidente que confifte eri 
' üha gran peladez de fueño violento, Es eD 

pede de lethargo, aunque no tan peligrcíb.' 
'Lat. VetermtSji. Gomar. Hift.¡Víexic.cap. 1̂ 0̂  
Fué un dia el Licenciado Ponce á oír Mifia, 
á S.Franctfco : y volvió á fu pofáda con una 
gran calentura, que realmente fué modorra. 

M odorra . Por extenfion vale qualquier fue-; 
ño profundo, ó pefadéz foñolienta, aunque 
no fea caufada de accidente. Lat. Grave v s l  
pertinax fomnum.

M o d o r r a- Se llama también el aturdimiento 
que íuele fobrevenir á las ovejas de encen­
dimiento ó abundancia de fangre , con el 
qual andan como cayendofe. Lat. Oviam  
Jhipor.

Modorra. Llaman también el tiempo imme-: 
díato al amanecer, ó la venida del dia, por­
que entonces carga pefadamente el fueñov 
Ufafe fceqúentemente entre las centínélas, 
puefias en eftá hora. 'Lax.Vigilia fecunda, v t l  
petius te r tb . A&g q t . Monter. cap.7* Hacen 

Ecce la
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h  miOníi diligencia de vifitar elPalacio, y 

la hora de ia modorra. Marm. Rebei,
* Jibíj. cap.jS. Acertó a tocar el quarto de la
- modorra mas tarde , y atas aprefuradamente 

que otras veces.
Mojorka* Se llama la fruta que perdiendo el 

color fe empieza á fermentar. Lar* Vistas,
. X’d  knguidus. -
•MODORRAR. v, a. Caufar modorra. Es ufa- 

do entre Paftóres. Lat. Ovibus /hiparan in­
duciré. Lucen* Vite beat. fi .ir, Si el Sol ai'“ 

_ diente las m od orra ,y  muchas aguas las ampr- 
ban , ó el .Cierzo las carroña, en quantaán*

- íiedad el mezquino del Paílór fe vé¡ 
MODORRARSE, v. r. Ponerfe la fruta blanda,1 
i y cuidar de.color , como que vá á podrirfe,

•:Lat. Langas f e  ere, Vietnm  fíeri. . 
MODORRADO , DA. parf. paíf del verbo
• Modorrar en fus acepciones. Lat. Lánguidas^
■ flu ta s fa fta s . M ing.R éVüí.G, CopLlO,
“ Modorrado con ¿l.fueHo
- no lo cura de almagrar",

porque no entiende de dar ,
cuenta de ello á ningún dueño;

MODORRILLA. f. f. La tercera vela dellno^
. che, á diferencia de la modorra, que fe lla­

ma la vela feganda. Trahen ella voz Nebri-
- xá y el Padre Alcalá en fas Vocabularios/
-.■■Lat . Vigilia te r tia * .. ■ ■ ■
MODORRO, ERA. adj, ELque .padece el ac­

cidente de modorra. Lat. Attonitus, Stupefa* 
¿hi.u Pino. Pelay;!ikp. Oft.Sp.

Qílal toro garrochada fuete en corra- 
-■ Corre corrida.¡a mfslict damai

T  qual fu ete carnero andar modorro^
;< r'Aca y  allá-Jin orden f e  derrama.

Modorro. Me-taphoricamenre valeinadyertD
- do, ignorante, que no hace diítincion de las 
; cotas. LaU .Stolidus, Stupidm. B a r ba d . Co.

ron. £94. La ciencia de algunos modorros def- 
;-.te-tiempo , fe vende en el baratillo y.én la 

ropería de v ie jo . T e ja d . León Prodig. parr, 
j.Apolog. t8.

Pretendes ennoblecer:
.-í ■ qué vanidad tan modorra! 
MODREGO, f. m* El fugeto de imanado y que*

. no tiene habilidad. LatJHehes. Inbahtlis, 
MODULACION.f. f. Suavidad, harmonía.y*, 

variedad.de la-voz en el canto. Viene del 
Latino M odulado, Lat. Modulamen. F. Herr, 
fob.laEgl.j. de Garcil. Porque el ánima ra-r 

-vcionál fe deleita y regala con la modula*
1 ctón y  fuavidad del canto. Solis, Hiñ. de 

Nuev. Efp. lib.3. caP* 15» Le cantaban dife­
rentes compoíiciones...... variando-los tonos

■- con alguna modulación.- . . . . _
MODU LAR. v. n. Cantar con harmonía y va­

riedad de Ja voz. Es del Latino Modularé*
' tViLLAM. Eab¿ del Phenix.

Nsm erofat endechas defatando
- Cómpite con el' número, que fo jo  , •

Moduló el hijo de la voso de ¿Apolo;
MODULANTE, parr. ad. Lo que tiene har­

monía , fuavidad y vanedad en la voz* Tie­
ne poco ufo. íi no en lo Poético.Lat.Afod«- 

j la m .V ittAM.Fab.de Apolo y Daphne,Oéúi¿

MOD
. ■ -. ’ Por modulantes, nám ros había 

Pbiiomena cxprejfado voz. doliente. ■ 
MODULADO, DA. part. paff. del verbo Mo­

dular. Variado en los tonos, y harmoniofo. 
Lar. M odulatus. V illav. Molch, Cant. u  
OcLj. • < '• •

Qué de fueeflps varios y inauditos 
- -Efdmd me eflimula que prometa, - 
Pon biflorica pluma ..nunca. efcritosf 

; .; -'iVi''p¿r.iííft&'modulados  ̂Paétasl 
MÓDULO, f. m. Medida dé que fe ufa en la 
.. Architedúra pára las proporciones, de fus 

cuerpos, y,es fíempEe el fem.idiametro de la 
. • parte inferior de la colúna.Tofc.tom.;5, pí.5.
- Lat. M odulas. -■

M ódulo. Se toma también por el modo de va- 
, riat la voz, para cantar, con fuavidad y har­

monía. Lat. M odulatus, ais, M odas, i. f l i -  
íll aví c. Mofcli. - Cañe. -.11. Ocl. 10.

Verás, hermofa Nympka,.como faca  
La v o z  alegre al canto que prevengo*
T d e  módulos Heno el Mre opaco,
Con. que m i acanto en f u  región .extiendo; 

MODURRí A. (Mo.dúrria) f.-f. Lo mifrno que 
. Bobería.Trahe ella voẑ el Padre Alcalá en fu 

Vocabulario; pero yá no tiene ufo.
MOEDA. f. f. El encinar viejo, efpeffo y cer-¡
, rado de maleza, que también fe llama Man- 
. te cerrado. Lat. Nemus. V eta s  quercetum. Eŝ
: p i n , Art. BalleftJib. 1. cap. 5. A todos los 
, m ontes, que fon de pies derechos, y que por
- lo baxo-no tienen.otra efpdftka, llainamos 
Oquedales, y á los que tienen jaras yen-

, ciñas altas Moédas y  montes cerrados.
MOFA. f. f. El efearnio que fe hace de algu-:
. no, con palabras de burla ,-y acciones y íéna-
- les exteriores. Covarr., fíente fe dixo de la
- voz Italiana M u fo ; pefb el Brocen fe, citado 
por él nüftno , juzga que fe dixo de Momo,

. *el Dios de las burlas entre los Gentiles. Lar. 
Sarna, a. Irrifsio . Figuer. Paflag. Aliy.9. Ef- 
tas mofas fon tan comunes, que apenas fe po­
ne delante ó habla el conocido , quando el 
prefutnido que le oye, $_fragua burla publica 

. ófecréta contrae! deícuídado, M.Agred.
. tom. i.num. 517. Irritó á unas mugercilías 

, flacas ,s conocidas de Santa Ana , para que 
. riñeífen con ella.,,... y  entre ellas hicieron 

gran mofa de fu prefládo,
MOFADOR, fím. El que hace burla , mofa.
. ó efeárnío de otros, Lat. Sannio, onis. Irrijfor.
. Cavillator. Bosc. Cortef. lib.a. cap. 6. Podrá 
. fer llamado graciofo , con tal, que mire tam­

bién en no íér tan pefado o m ofador, que fe.
. haga tener por. maligno. Cast. PER* de S;
, Dom. tom.i.lib.r . cap.37. Era por extremo 
. viciofo y díftrahÍdo,mui vano y mui olvida­

do de fu alma; y gran mofador de las cofas de 
la Religión. .

MOFADURA, fí f. Lo mifmo que Efcármo.1 
. Trahen; efta .voz el Padre Alcalá y Nebrixa 
en fus Vocabularios; pero tiene poco ufo. 
Lat. Subfam atio. Ronchas.

MOFAR, v. a. Hacer burla efcármo ú mofa:
, de cuya voz fe forma. Lat. Satinare. Irridere.
. AMER.MoR.lib, 8. cap.17. les contenta-*

ba



• - bañada defto.á fusfokíádQS, y mofaban.¿i li  
vana altivez de .fu Capitán. Maro# Eípint. 
Jeruf, pi<9. Mayormente, víendoíe mofar, de 

.. los Gentiles, y notar de haraganes por la Re­
ligión del Sábado*

MOFANTE, pare. a£fc. del verbo Mofar. El que 
hace mofa. Lat, Sannaní. Oóa, Poftrim. íib.
i.cap, i.difc. 2. Aquel mayor mofante del 

. inundo Herádito, que fiempre que Calía de 
fu caía volvía llorando, era harto mayor wa* 
/aflftf que Demócrito , qüe reía de todo: y 
ranto mayor quanfo es mas difícil que la ri=- 
fa el llanto.

MOFADO, DA. part. paíT. del verbo Mofar* 
Efcgrnecído, ü burlado con palabras ó teñís* 
Lat# Subfannatus. Irrifm , a , um.

MOFLETES, f. ni. Los carrillos demafiadá* 
mente grueflosque.parece que eftán hin  ̂
chados. Covarr. fíente que fe dixo del ver­
bo Latino Fiare, que vale foplar., por poner- 

: fe en efta figura quando fe Copla: como, fe 
. vé en las pinturas de los vientos: y de ahí Ai- 

ce que fe dixo Fletes, añadido dcfpues vo­
luntariamente el Mo. Lat. Brncdfuentes* Fp- 
GUER.Paífag. Aliv. 6* Holgueme con verle 

j alcoholados íos ojos,y. los mofletes aflaz hin- 
diados. Quev. Muf.y.Xac.io. 

j Acanalando U  boca,
y  forbido de mofletes, 
a la campaña endereza, . 

i llevando el vino d trafpiefes*
MOGA. f. f. Lo mifino que Dinero. Es VOZ 

del eftilo vulgar y baxo, .
MOGATE, f. m. El baño 6 barniz que cubré 

alguna cofa: como el del vidriado bafto.Es 
. voz Arábiga, y la trahe Covarr. en fu The- 
, foro. Lat. Fernatio. V ernix, icist 
A  medio mogate, ü De medio mogate* Modos 
, adverbiales que valen.con. defeuido ii poca 

advertencia en lo que fe execnta^ó fin la per- 
. feceion debida, Lat. F erfun ñ otie, Ofertante**
■ CeRV. Nov.3. pl.108. A  medio mogate (como 

entre ellos fe dice.) fe quitaron los capelos.
r C4LD.C0m. C0n quien vengo vengo.Joro,3 , 

N ife fu é  mi remoquete 
, un tiempo •, mas ya no es N ifej 

ni fe  dice, n ife  puede 
decir, porque al f in  fu é  amo1* '.
de medio mogate e je ,

Cj y, e fe  es.de mogate entero*
MOGATO. C  m. Lo mifmo que Mogígáto;
: Covarr. en la voz Mogate.. Y de allí llamad 
r ron Mogatos y mogigáros á los disimulados, 
MOGE. f.m. El caldo de qualquier guifádo.
. Dixo fe afsi porque eu él fe moja pan. Lar*, 
i lufeulum . ■ i
MOGELES. (Mogéles) f. m. Term. náutico.
,. Caxétas hechas de meollár, del largo de bia­

za y media, las quales ván hacia los chicotes 
- en diminución, y fírven para dar vueltas af 
; cable y al virador, quando fe zarpa el ancla.
, Vocab. marit. de Scy. Lat. C andis exfila m m -
■ tis. contentas.
MOGíCGN.Xm. El golpe dado en la cara con 
: la ma n o a  puño cerrado , mojándola, de 

donde algunos trahen.la ..etymología*. Lat,
% . Tom . I / *

;MOF
Tttgnas+Gohpkas. Marm. Rebel. Ub.í.capíi. 
Y como él le quifieüe dar de mogicónes, ta­
cando el Moro un puñal, que tenia efeondi- 
do, fe lo efeondió en el cuerpo, LoR. Circ. 
f. 144. Antiguamente los que querían dar 
Una puñada, rociaban y mojaban primero la 
mano abierta, efcupiendola, y luego le facu- 
dian, dé donde vino á llamar fe M ogieén, qú¿ 
quiere decir con mojado puño.

Mogicón. Eípecie de dulce feco , ó bizcochó 
• hecho regularmente de mazapán y azúcar, y 
j cortado en trozos,con fu baño. Lat. Fruftüm  
, pañis faceharitis.
MOGIGANGA. f. f. Fiefta pública que fe ha- 
. ce con varios disfraces ridículos, emmafca- 

iados los hombres, efpecialmente en figuras
- de animales, Lat; Larvata, velperfonata pom~ 
. MoR.E-ir.Com» El Lindo D.Diego. jom.i*'

U l es tan rara perfóna, 
que como f e  anda vefiido, 
puede en una niogiganga 
fe r  flgára de capricho,

MoúttíANGA* Por alufion fe llama qualquier 
■ cofa ridicula , con que parece que alguno fe 

burla de otro, Lat .Ridicula a&io.
MOGIGATO, TA» adj. Dífsímulado,que afec­

ta humildad ó cobardía , para lograr fu in- 
■ rento en la ocaíióm Según Covarr. fe dixo 
por alufion ó femejanza al gato, quando ef- 

, tá efpérando al ratón > y dice que es voz 
compuefta de M u s , Latino que figiíifica el 
ratón, y la voz Gato, Lat, CaU'tde fum m ijfus, 
Quev. Fort» Gonviene el ojo con eftos, que 
me femejan Pharaónes caféroá y mogigatos-. 

MOGOLLON, f. ni, Entromecimiento de al-* 
: guno adonde no le llaman ó es convidado. 

DiCefe comunmente de los que fe introdu-
- cen á comer á cofia de otro* Algunos juz-
- gan que fe dixo de la voz Arábiga Mugáis, 

que vale bulliciofo y entremetido# El P.Gua-
. dix la juzga voz totalmente Arábiga., y dice 
r que vale comer fin efeóte i pero Covarr# la 
: tiene por voz antigua Cafteílana, y que- fe 

dixo del corderiilo que ha quedado fin ma-*. 
dre, y acude á mamar de las demás ovejas, y 
le deriva de la voz Latina Mulgere , que fig-i 
nifica ordeñar, y que afsi es voz corrompió 
da de Mulgoüón. Lat. Conviva fin e fymboh^

, v e l aliené quadrá. Malar, Philof. Cent.3.Rea 
, fr.40. Razones fon de Philófopho contendí 
. plativo, y amigo de comer de mogollón. I n c j  

Garcil. Coment. part.2,lib. 3. cap. 19, Un 
. Caballero llamado Hernando de Mogollón, 

natural de la Ciudad de Badajoz.... fe fué al 
: Gobernador y le dixo: Señor , en efta ticr- 
f ra, como vueftra Señoría bien fabe , todos
- comen de mogollón, pues fe lo quitaron a fu 
, dueño, y folo Mogollón fe muere de ham^

bre.
MOGOTES, f* m. Las cuernas de los gamos 
,, y venados, quando comienzan á nacer : y  

tienen efte nombre haftá que fon como de 
un palmo de largo. Math. Orig. f. n o ;

- Lat, Nafcentia corma,
MOGROLLO, f. m. El .que; come á cofia ajé-; 

na. Lat. Furtivas conviva.. Cald. Com. Las 
Eeee a. ar?
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, -.armas de la-, heriüQÍura; Jdrn*. ■ v "

■ - f < Tente,) que,.no:tt.b¡t$_dé'ir¿.r >■• -
■: \ , A  mi meeJiafdMsn^Jfoy-- ". ■ ' . ¡

jtapóf in ta  de foldddo,
, Jirt nota de.tornillero, ■;

, . entré, vuftedts:, mogrollo
. . .  As Coriolatto tue quedo.

Mogkolio., Se llama también el fugeto tofcó 
y que no tic me cortesía. Lat. Inurbanas. 

MOHADA. Véafe Mojada. . - 
MOHARRACHE, 6 MOHARRACHO, f.m.
,. £i que fe disfraza; ridiculamente en. alguna 

función , para alegrar y entretener á otros,
„ ;haciendo:geftós ,ademanes y muecas ridícu- 
..„ las. Covarr. le llama Momarrache, y dice íe 
. llamó afsi del nombre Momo » por la líber- 
„. tad que en un tiempo tenían de. decir gra- 
.: cías,,y á veceS láílimas*. Lat. Mormolychia, 

Perfonatas lu d io ,on is. Cast. Hift. deS.Dom. 
tom.í . iíb. 1. cap.3 3 . Y mandaron defterrar y 
azotar á las. muge res públicas i y a los tru­
hanes ó mobarrácfrts t que para reprefentar 
comedias de-burlas y  chocarrerías , ó paira 

: entrar .en m afeara, toman hábito de frailes ó 
Monjas. Cerw Quix.tom.2, cap.ir. El qual 
moharracho , ílegandofe a Don Quixóté, co­
menzó a efgrimir el palo,y á 1 acudir elfuelo 

, con las vexigas , y á dár grandes faltos fonan- 
. do los cafcaoéies.
MOHATRA, f. f. Compra fingida ó Amulada, 

que fe hace, ó quando fe vende teniendo 
, prevenido quien compre, aquello mifmo á 
; menos precio,, ó quando fe dá á precio mui 

alto, para volverlo ácomprar aprecio ínfi­
mo, ó quando fe dá ó prefta a preció mui al­
to, Es trato prohibido.El Brocénfe juzga que 

. pudo decirfe de Mofa, quafi Mofatra , y fua- 
vizada la pronunciación Mohatra , lo qtiaf es 
natural, aunque Covarr. le- dá otra etymo- 

. - logia. Lat. V esjura in vctidHhne. 'E íGUER.Paf- 
; fag.Aliv.io. Evidente ruina de las haciendas 
. fueten fer las,-fianzas : y afsi guardaos de que 
: os metan en ellas los Caballeretes vueftros 
. amigos, en ocafionde fus mohatras y otros 

embelecos. Alfar. part, 2. lib. 2. cap. 5. Va- 
. lenlas mercaderías,que oy tiene de las £>uér- 
. tas adentro de fu cafa, para dár á IóIokw- 

mas de veinte mil ducados.: 
MOHATRAR. v. n. Hacer, mohatras. Latí 
, Ver fu ra s fa ce ré , ¿»ór.NAVA'RR.Man.cap. 17.
, Si á quien fabe que quietemohatrar, par a ma-j 
: las ó vanas cofas,fe le vende fiado.. - . - 
MOHATRERO, ILA, adj. El que hace Mohá- 
; tras. Lat. Verftiras iniens ,v e lfa t ie n s .V tr fu -  
. tus feenerator. , v d  venditor. Tejad. León 
¡ Prodig. part, 1. Apolog.jo. Vifita las cafas 
; de tantos mohatreros y mercad eres, 1 que pu- 
. bücamenreeon. .ufúras y excefsivos precios,, 

roban el mundo.
MOHECER. V.'a. Llenar ó -cubrir dé mohóí 

Lat. cM ragint infiltre, Corr. Argén, lib. 1.
•. f.-u, Ala entrada lucieron con caL.unpe- 
. queño trecho, para ocupárleicon pinturas y; 

inferipeiones; mas el perezofo áire fin liber-
- tad para gozar de la luz del Cielo., bdbia mbá.
- becido las.figuras,

M O H
MOHECIDO, DA. part, pafL -deLverbo Mo­

hecer.; Lo afsi- lleno ó cubierto..de moho.
. í^at..v£rugine x n fB a s ,

•MOH1NA. Í. f. Enojo- ú encono contra 
no. Díxofe de Mofina, fuavizando la pronua- 

r elación , tomada déla voz Tofcana Mufo 
. que fígnifica- el hocico, por fetia  parte con 
. -que exteriormente fe mueftra el enojo,al­

terándole ó immntandol<;,Lat.Stomacbvs.:lij-
- dignado, Q ue v . Muf.y. Xac.13.

Diciendo : H ntredosam igos  
camaradas mas que. hermanos, 
no es razón que baya mohínas:

, • vaya elídalo para ¡malo,
MOHINDAD. 1. f. Lo mifmo que Móhínav 

Trahe efta voz Covarr. en fu Theforo. r 
MOHINO, NA. adj; Enojado , airado ü enfa-
■ dado contra alguno. Lat. Stomachofm,-Anmi 

turbidus, Hekk. Hift. Ind. Decad. 6. lib. 8.
- cap.d.. M ohíno Gonzalo Pizarro, de noha-
■ llar camino por.dondepaífar adelante, y que 

de los indios- no pudiefle tener luz, fité á dorn
- miren una playa de;un rio. Marm- Rebelj 

lib.y. cap.^ó. Vinoáeftár Don Francifcode
: Córdoba tan mohíno-, que.....  fuplicóáfu

Mageftad le ^dielfe-licencia pata irie á ífi 
cafa.

M ohíno. Se llama también el macho, ó muía 
hijo de caballo y burra, fegun Cpvarr. que 
dice, que regularmente tienen el hocico ne­
gro , feSal de maiieiofas ó faifas, por lo qual 
liielé aplicarfe también a quaiquier caballe­
ría faifa. La t.H innus. Burdo.

M ohíno. En el juego fe-llama aquef contra 
quien ván los demas que juegan: y en el jue-; 
go del revefino es partido que fe hace, dán­
dole algunas ventajas ó exenciones, Co- 

. varr. dice que fe dixo afsi porque fe amoj 
j hiña quando pierde. Lat, Adverfarius micas 

ludm tium .
Tres al mohíno. Phrafe, que además del fenti-, 
t do redo del juego: fe ufa para fignificar la 
. conjuración ó unión de algunos contra otro,;
... en alguna ef’pecie. Lat. -Ex convcntiont adven 

farinm  fib t  afsignare afeifeere,
MOHO. X iü.Tn género de hierbecilla mui 

corta á manéra de vello ¿ que del polvo y la 
humedad Te cria y engendra en los troncos y 
cortezas de los árboles, y en las piedras, el 
qual también fe llama Mufgo del Latina 

^  Mti/fUs.
Moho. Por translación fe llama el vello que fe 
. cria en el pan y otras cofas, por eftár mucho 
. tiempo en lugares húmedos: y también ia fm*
. ciedad quele pega á Jos metales , efpecial- 

mente al azéro , ae eftár mucho tiempo fin. 
* ufo. Lat. Macar. vfcrago. Rubigo. Huert*.
- Plin. lib.7. cap. 15, El metal y el hierro fe líe-,
; na d t  oúny-m oho. <
M oho. Metaphoricamente fe toma por la de- 
. fidíau dificultad' de trabajar, ocafionada dél 

-- demafidadó ocio y defeanfo, Lat. Hebetado, 
inis. Amor. Mor. lib.8. cap,8. Luego en líe- 

; gando, comenzó á defembarazar el exétei- 
to j y como limpiarlo del mal moho que fe le 

. -  habia.pegado con-el ocio.



:jvfp dexa criaF moho. Pbralé que fe aplica al 
. que gafta ó úfadas cafas prontamente. Lar. 

f íe  reí mucefcant cara??* • - - ■
MOHOSO, SA. actj* Lo que eftá cubierto de
* moho.:Liz.M ticidífs. M u f o fa s . MARWúRebel.

lib.f. cap.53. Entregaban balieftas j arcabu­
ces, chuzos yefpádas, codo t&obófo y hecho 
pedazos. J ; '

MOJADA. fifi La aceion'de mojar ü mojarte 
, .algún acofai L zt.M a d e fa tfio  ¿ Ver f u f o .  " 
Majada. La fopa queteínoja y empapa éh 
■; qualquier ÜqLiór. Es1 voz ufada en el Reino 

de MureraV Lat. Óffa nndefaffa > v i l  perfufa  
. ju f iu h , ‘ ' '

M o j a d a . Se llama tambiemla herida con arma 
punzante* Algunos Ja llaman Mohada, como 
fon los Andaluces y valentón es.-Es deleííilo

* ■ vulgar. Lat¡ iB u s  gungens, velfanguincm  f n n -
deñíi Figuer. Paílag. Aliv.8. Alborotaron el 
barco, por cierta dama indiferente , dos va¿-

- lentónes de mentira, uno de quien , por evi- 
tar lá qué entre elloŝ  llaman Mohada, dio 
coníigo énel Betis. Q weV% Muf.y .Xac.iy*

M ué rafe de tres mohadas 
iun Calcillas y  una M onja, 
que ejfo y  morir d i viruelas 
d los chiquillos les toca.

-A gran feeá;grañ /wújááa. Reír, qué enelfem- 
tido redo,entre los-labrad ores, es un género

■ de proqóftico u efperanza de mucha lluvia*
- fundada en haber tardado mucho tiempo en
■ llover. Y transldticiamente fe dice-del que 

executa alguna' acción coií exceífo, que dexó
■ de hacer por mucho tiempo, u le fobrevie-
* ñe algún bien ihefperado de que habiaca’re-
- cido. Lat* '
* Ecce cadunt largi refolütis nubibus. ímhrest

P ójlq uám  p ra cefit m ulta fertnadies, 
■MOJADURA.fi fi- La acción de mojar. Tn^ 

he efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. 
■' M adorgoriú
MOJAMA. (Mojama) f. £. La cecina de atún. 
1 Lat, ’tbynnina coro falita .

- MOJAR. v* a. Humedecer algiína cofa , con 
agua tt otro Hqúór. Viene del Latino M ollt-

* re} que fignifica ablandar , porque fe ablan- 
: dan las cofas mojándolas, Lat, Madefacere,
- Perfundsre. C erv.Q uíx. tom.-2. cap. 20. Y 

con cortefes y hambrientas razones , le rogó
1 le dexaíTe mojar un mendrugo de pan en una
- de aquellas ollas.
M o j a r . Metaphoricamente vale introducirte, 
1 ó tener parte en alguna dependencia ó ne- 
1 godo. Lat. Partem babert. 
por donde paíTa moja. Exprefsion con que íc 

dá á entender, que no ehá fría el agua que 
fe creía que lo eftuviefle : y transí aticiamen-

- te fe aplica á aquellas cofas que hacen poca
■ imprefsiónen el ánimo, Lat. Leviter tin giti 

vel r/iovet.
¡MOJADO, DA. part. paíf. del verbo Mojar en 

fus'acepciones. Lat. Madidus. MadefaBus. 
Mend. Guerr. de Gran, lib.-i. num. 10. La 

s mifina gente con las armas mojadas en la fan- 
' grede aquellos pocos, faíieron en público. 

Huert. Plin. lib.2p. cap.2. Los vellones del

M O i l
carnero., lavados en- agua fría mojadas, zn. 
azéite, en los males de las. mugefes , mitigan' 
las inflamaciones de la madre. ■ :

MOJ ARRILLA, f. m* La perfóna. que fiem-i 
pre eftá de chanza, fiefta, burla y, alegrías Es 

‘ voz del eítilo-familiar. Pudo decide de Mo-
- fa quaíi Mofarrilia. Lat, Ludio,.enis. 
MOJON. í, m. La íeñaL que fe.pone para di- 
i -■ Vidir los términos,lindes y caminos. Covat-r.
- dice pudo tomarle de Mole voz Latina, por- 
. ■; que fobrefale de la tierra, ú de Moyo medi- 
, da de trigo , por la figura de ella,quando
- eftá colmada. Lar. Limes, Terminas. Fuer, R.
: Jib.q. titíZ i.l,^ , £ h ad es dem oíttar ios mo- 

jones todos del p la zo , porque entiendan e 
fepan bien fu plazo. AtáflR. Mo r . lib.^.cap.i, 
O tro  marmol, puefto effe mifmo ahu, para

- Set mojón ác término, ella en Ledelma,Villa
bien conocida. /

Mojón. Vale también lo mifmo que Montón.' 
MOJONA, f.fi Renta que fe arrienda en ios 

Lugares y confifte en él tributo que fe pa-
• ga por la medida del vino ü otra- efpécie. 

Pudo decitfe Moyonade Moyo,que es me-
- dida j y de ahí Mojona. Laú V eélig a l ex metí-
• fura.
JMojójstAí. Se toma también pat la acción de1 

.medir ó amojonar las tierras. Lat. Menfu^. 
ratio per términos.

MOJONAR. V. a. Lo mifmo ,que Amojonar*’
' Trahe efta voz Nebtixa en fu Vocabulario,
- L a t. Limitare.
Mo jo n e r a .CE EL iugár ó fitio donde r©
! ponen los mojones, Lat.TVfzziMifitus, Marm* 

RebeL lib. 4, cap. 16, Habian' aguardado á 
matarlos en una mojonéra y entre términos

- donde alindan cinco Concejos.
MOJON ERO. f. m. El Corredor ó medidói; 

de vino, feñaladO por la Tufticía. Lat. Vina­
rias proxenetfiyVtl■ injlitor.CuK.v. Quix. rom.

- a. cap. i 5* Tuve en., mi lina ge , por parte de
■ mi Padre,, los dos mas excelentes mojoné ros,
■ que en luengos años conoció Ja Mancha. 
MOLA- f. f. Pedáso de carne informe , que fe
- engendra y coagula en el vientre de la mu-i 
. gér, y crece con apariencias de preñado. EC*

tá regularmente cubierta de una piel ó mem-¡ 
brána,y dentro incluye muchas v.eniliasí pe-{

- ío ningún hueífo :, ni inteftíno. Fórmafe en
< diverlas figuras; pero por .fer la mas regu-
< lar redonda y plana, la llamaron con la yoz 

Latina Mola, que fignifica la rueda del mor 
lino. Llamafe comunmente Mola matriz*

f Lat. Mola, ¿e. Huert; Plín* Iib.7. cap. 15. En
- el Vientre de algunas mugéres .(como dice
- Plinio) fe engendran unas que llaman M olasi 

chas fon un pedazo de carne dura, inútil yt
- fin forma > que ni tiene fentido ni movL,
- miento.
MOLADA. f, f. L a ,porción de color que fe 

muele de una vez en la moleta. Palom. Muf, 
Piét. lib.5. cap. Y defpues irlo molien^ 
do apartes, que llamamos moládast cada una 
tanto como un huevo.

MOLAR, adj. de una term. Lo que toca ó
- -pertenece- á muela, ó es apto para moler.

. - Lat.
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r: ' tac. M o la r  ì s ,  e . , t «  ron . gen .'parí ; ■ i.eap .y .
¡ :. JE mecióle dentro en una "cueva mài fonda, è 

cerróla con una gran piedra molar,
. MOLDARA; MOLDEAR. v. a.Loinifmoque

* :: Amoldar. • : li;- ' -
Mocp t a r, ■ Vale también hacer -molduras * de

cuya voz fe forma en eüe fentido. Lat. G&- 
. lm . Fingere, ■■
MOLDADO ò MOLDEADG?DA.part.paíEdeI 

verbo Moldar ò Moldear en lus acepciones. 
- Lat̂ CcB/aítfj. ZuníG.Ánnal.Año 15o&num.tf.
, Cargan,Cobre fus cerramientos.treinta y Idos 

pUaftrónes, que muid gados à la inventiva go- 
. -chica, no -menos fe me jan que otras tantas 

macizas torres. > ' V-
MOLDE, f. m. Piezahueca, en que artificio- 
i  falliente fe v acia la figura, con todas las pro- 

porciones de aquella cofa que fe quiere for­
mar en bulto. Viene del Latino M odulus.Lül,

. Typus. Forma. - . . .  ^
Molde. Por translación fe dice qualquier, in t 
. tmmento, auñqüe no fea hueco , de que fe 
. . ufa para formar alguna cofa ò para darla 
■ cuerpo. V en effe fentido fe llaman: moldes 
. las letras de la Imprenta, las agujas de:hacer 

medía , los palillos de hacer eneas es-.,-,&c.
: L it. Forma. M atrix.X yp etí. Lop.Dorot. L j^
- Entonces sí que fe bufeabatj las efpadasxíe 

filos negros para robuftas manos, y no moldes
, : vergonzofos para cabellos viles.
Molde. Llaman. en la: Imprenta al conjunto 

de letras ò forma, yá diípuefta para impri- 
; mir. Lat. Lttsrarum  tabula* ¿
Molde de t o n t o s . Se dice por aquel à quien 
; cantan y fatigan, con impertinencia y pefa-: 

déz, Lat, S t altprum typus.
De molde. Modo adverbial, con que fe ex pii*
: ca que alguna cofa efta impreífa, à dilli ncioñ 
. de lo que eftá manuícrito. Lat, Typts.
D e ntoide. Vale también à propófíto, con toda 

propriedad. Lat. ApUfsm è. P e r fe é íc .M znd,
, Guerr. de Gran. nb.3.-num.8. No podían fa-, 

ber.La guerra tan de molde, que no fe les pai 
i rectefie que eran nuevos, f ’
MOLDURA, f  f. La figura artificiofa, hecha 

de varios modos, en madera, metal ò piedra,
.r para hermofear la obra con diveríidad: de 
. labores. Lar. Emblema ¡ atit, Caladura* Crujía,
,i a , Ambr. Mor. lib.9. cap. 7. Por fer del mas
- lindo marmol blanco, que yo jamás he vifto, 

y tener al derredor molduras hermosísimas.
-, Inc. G a r c il , Coment, part. 1. lib.3. cap.22.
, , Tenian fus molduras por.lasefquínas, y  por 
: todo el hueco del tabernáculo : y conforme à 
: las mldúr&s que: en la piedra eftaban he- 
: chas, afsi eftaban aforradas en tablones de
• oro.
MOLE, f, f. Corpulenciay bulto, grande endas 

cofas: y también fe toma por el pefa de ellas.
: Viene del Latino Moles , que lignifica íq mifi 
. tino. V illam, Fab. de Phaet. Oót.19^ .,

De los ardientes trópicos oprejfo, 
í Sacudela.cervfc el viejo Atlante,

Quanta mole contiene el .firmamento 
i . En.si mtfma librada pende al v ie n to ,. ■_ ;
MOLE.;adj. d,e unaterm. S u a v e b la n d o . Ert

M O L
eftí fentido viene del Latino M oltis, y pqj 

■ eflb en lo antiguo fedecia Mólle , y aun oy 
le dice Muelle. M e d ís . Grand. lib.a. eap.ji,' 
Aunque: eh aparejo y difpoíicion dé la tierra 

- los pudiera hacer moles y delicados, con todo 
elfo no lo fon. . . ' . - ;

MOLEDOR, f. m. £1 que.muele. Lat. Molí- 
tor. Grac. Mor. f. 199. Andaban ellos al der- 
redor, efpachando el ruido y fonidode las 
muelas, de donde los nombraron Aleteóos 

¡^ que quiere decir illífl/cdoí'VJif ■„ /
M ole dór. Se llama el necio,, que cania ó fatí-; 

ga á otro con pefadéz. Lar, .Mole/ius, Roa 
'Sane, de Cordob. Vid.de S.Eulogio. Tero- 

::;; batán; el tepófoimportúnas vifitas, cumplid 
*■ mientos forzolos* y canfados entretenimien­

tos de moledores pefados, '
MOLEDURA, f. fi Lo mifmo, que Moliendâ  

Trahe ella voz Nebrixa en fu Vocabulariov 
Lat, M oliturái .

MOLENDERO, f. tu. H  que muele, Llamafc
v. también afsi al que tiene ó lleva que moler; 

en los_molinos de harina o azéite. Lat. dío/j- 
tor. Que molituram deferí. ,

Molendero. Se llama comunmente el que Ja-; 
bra y muele el chocolate. Lax.-Cocoiati nm  
litor.

MOLER, v. a. Quebrantar algún cuerpo, rej 
duciendole á menudífsimas partes,ó halla han 

. cerle polvo. Es del Latino Molere, que figón 
fica lo mifmo, y- tiene la anomalía de mudap 
la 0 en ue en algunos tiempos y perfónas: 
como Yo muelo, muele tu , muela aquel̂  
Lat .T e r e te . Marm. Rebel, lib. 1. cap. 10.;

 ̂ Qon las quales m uelen también muchos mô  
linos de harina. V alverd- Vid. de Chriftj 
lib. 5. cap. 3 5 .Eftarán dos mugéres juntas n10-¡ 
liendo, para mafiar y.cocer pan: y de ellas, a

- la una elegirán.para el defeanfo, y á la otra 
t dexarán para las llamas.
M oler. Metaphoricamente vale moleftar gra-i 

yement.e y con impertinencia, Lat. Afo/e/rar̂  
Verbis atterere. C,erv. Q míx. tom,. z. cap. 34.;

; ,;Vueftras grandezas dexen á eñe tonto, feñô
, res mios , que Ies molerá las almas.
M oler. Vale también canfar o fatigar mucho 
; materialmentecorno efta caballería me 

muele, eftoi molido de trabajar. Lat. Attti 
rere,

M°ler. Se dice, también del que gafta alguna! 
cofa rompiéndola: y afsi decimos, efté vefti-í 
do eftá molido. Lat, Atterere.

M oler. Vale afsimtfmo mafcar, Lat, Dentibus 
atterere. Eiguer. Paífag. Aliv. 7. Todos foní 

, portadores de nuevas, efparciendolas al fon 
que hacen los dientes , quando muelen i  cof-

- tadefu dinero.
M oler. Se toma también por dar’golpes á al-;
, guno,; como moler a palos; ó a azotes. Lat  ̂

T un den ,
MOLIENTE, part. a£t. del verbo Moler. Lo’
. que muele. Ufafe en la phrale Corriente y 

moliente. Lat. Atterem. Molens,
MOLIDO, DA. part-pafl’. del verbo Moler en 
. fus acepciones. Lat. M olí tus. A tiritus. Defati-



JVIOLESTADISSIMO , MA. adj. fu per I. Mui 
' inoíeftadp. Lat.Grrav I molefiiá ¡sjftñus. Cojín» 

.... Chron. rom.2. iib^.cap.z. Un Alongé , que 
, -- viviamolefladífsimo de íénfuales tentaciones* 

con- mucho defiioníuelo, le comunicó fu rra- 
. bajo.. ¡ ■ - . ó v ,. ■
MOLESTAD0  R.f. an. E1 que dá enojo , en­

fada* y nioleíta. Trahen eftavozeí P, Alcali 
y Nebnxa en fu^Vacabularios. Lar. E xater-  
b a io r . ‘ ■ . * . :Vv

MOLESTAMENTE, adwde modo. Con mo- 
;■ leftia,. inflan cía y pefadézv L a t./tf^ A  im -  
...portune. T ejad . León Prodig. part. i. Apo- 

log.55. Todo lo qual malegámente divertía 
¿ I al Aflicano : y los demás, unos lo tenían por 
, entretenimiento y  rifa, otros fe encoleriza­

ban.
MOLESTAR. V. a. Caufar moíeftia,da£ fliflí- 

di o .ópe fa d u mb re , inquietar ó turbar el fo- 
. fiego.de alguno. Es del Latino Molefiare^
; :qü.e dignifica lo inifmo. Lat. M olefiiá affice-*
- re. \Marm. Rebel. lib»2. cap.4. Ño foloper- 
1, feguian ajos. que entendían fer culpadosí

mas aun sm kfiabm  á los que citaban quie-
- tos v pacíficos en fu cafa* ’
MOLESTADO, DA. part. pafll del Verbo Mo-
- leftar. Inquietado, perturbado. Lat.Molefia*
j.-tu s. M olefiiá affeñuSt
MOLESTIA, f.f.; Incomodidad, enfado * fafttL 

, dio, ó.inquietud. Es voz puramente Latina,.
. - ■ EuenM.,S.íJio V- f  54- Por evitar moléfiias de
■ Cofários, .que fatigaban la tierra, edificó un 
t Palacio fuerte, con gaño de lá mayor parte

de fus premios.
, MOLESTISIMO, MA. adj. fuperl. Mui m.o- 
; lefio; Lat. Valáe m okfius. Puent. Conven.
. Jib.2, cap,4. §. 2*. El alivio del Camino era 
: predicar y  enfeñar, fin perdonar los calibres
- del Eftío, que fptl álli molefiifsimas, 
MOLESTO, TA, adj. Lo que enfada , inqnie-f
■ ta, faflídíay deíl’azpna. Lar. M ohfius. ¡ara-, 

v is. Importunas. M a r i í . Rebel. lib. j. cap. y.
i Eevantandofe muchos caudillos, con titulo, 
j de Reyes, mas mohfios que podetolps. 
MOLETA. lLf. Dim..de Alucia. La piedra pe- 
1 quena con que fe mude. Dicefe,regular- 
. mente déla que ufan los Pintores para mo­

ler los colores. Lar. Saxám  ad lerendos colo-
- res. P alo m . Muf.Pidt. lib. 5. cap. 5. §. y  Y 

■echándole el azéite de linaza que huyiere
- menefterfirlo templando e incorporando con 
•* la moleta , de fuerte que no quede duro ni 
; Elatxdo. E spín. Rim.f.j.

Pufierortk en las manos la moleta,
' Porque moliejje aquel humor furiofo. 

MOLICIE, f.f. Blandura, fuavidád. EsdelLa-
- ú n o  M ullities. Hvert. Probl. f. 90. rermo-
- philo dió por caufa defte calor al Sol, junta­

mente con la raridad y malíete de la tierra.
M o l ic ie . Pecado torpe contra natura. Lat,.
. Mollzties.
MOLIENDA, f. £ La acción de moler.,Lat.
‘ M oiitura.
M olienda. Se toma comunmente por la por­

ción ó cantidad que fe muele de una vez: y
■ afsi fe dice, Una molienda de chocolatey

M B J L
- én:los molinos de azéke Fulano tuvo tantas
- moliendas.. Lat. Moiitura,
í̂Iouenda. Se toma también por el mi fino 

:■ Molino. Sandov. HilL de Cari. V. iib, 9, §,
- Quebrantaron todas las moliendas de diez 

leguasjd rededor , porque los deí Prior no
; tuviellen donde moier. Acosan Hift.ind, líb, 
: 4. cap,p. Todo efte metal»,». fe trahe en car- 
, ■ nevos del.Pirú, que firven de jumentos, y. fe 

lleva á las moliendas,'
'Molienda. Vale también fatiga, canfáneio, ü 
. moleftia: y figuradamente fe toma por aque- 
-- lio que le caufa ¡y aísi fe dice , Eíto es una 
. molienda, Lat. Molefiiá. Defatigatio. 
MOLIFICAR, v, a. Ablandar ó íuavizar. Vie- 
. lie del Latino M o llifica re , y tiene la anoma.- 

lía de los acabados en car. Fr.L . de G ran.
- Adíe. alMem. part. 2. cap. 10. Primero dif- 
, pone y molifica Dios el corazón del hombre,

con algunas infpiraciones. Cerv, Quix. tom  ̂
, ■ 2. cap.38. Es bañante á enternecer los mar- 

moles, y ablandar los diamantes, y á molifi-
- car los aceros de los mas endurecidos cora- 
■■,, zónes..
Mo l ific a d o , d a . part. pacr. dei verbo Mo-
f lificar. Ablandado, u fuavizado. L& z. M o ili-  

fie ai as.
Mo l im ie n t o , f. m. ei a£to de moler, En
. efie féntido, que es el redo, tiene poco ufoj 

.pero le trahe Qudin y otros* Lat. Moiitura. 
M ol ¡Míento . Vale tam bie n fatiga, c an fá n c i o > 

y moleftia, Lat, ü e fa t ig a t io .  Y ep. Vid» de 8.
, Ter. líb.2. cap-39, La caufa y ocafion de fa 

muerte, atribuían los Médicos al gran can- 
, fáncio y molimiento del camino. Cerv. Qifix#
■ tom»2. cap.44. Queelviage que ayer hizo 
, de Gandaya no fue tan corto, que 110 haya 
1- ,caufado algún molimienio,
MOLINERO, f. m, Ei que tiene á fu Cargo aí- 
. gün molino, y trabaja en ¿L Lar, Moletrína 
. ínfHtor, Molendinarius. FiGutR. Plaz. Univ.

Difc.ííj. El arte de-los molineros fe atribuye, 
quanto á fu primer origen , comúnmente á 

. Ceres, Cerv. Quix, tom 2, cap.29. Los pef-, 
cadores y molineros eitaban admirados, ihh 

,■ íando aquellas dos figuras tan fuera del ufo,-
- al parecer, de los otros hombres. 
MOLINEROjRA. adj. Cofa para moletyó per-

tenecienre al molino. Trahe efta voz Nebri- 
xa en fu Vocabulario. Lat. Mokndinariusí 

MOLINETE, f.m, DLm. El molino pequeño^ 
Lat. Parva mola , vel moletrlna. Acost. Hifl.

- Ind. lib.4. cap, 12. Echan cí metríl en iinas 
tinas de agua , donde con unos molinétes 6 
ruedas de agua.... vá fallen do el barro defte

■ metal.
M o l i n e t e .  Se llama en la Náutica un palo 
, ochavado, con algunas efcopleadúras en la 

diftancia de fu largo, para meter en ellos al- 
. ganos efpeqiies ó barras , con que fe vira el 
. cable y fe mete dentro. Ponefe regularmcn- 
: te en la banda de próa, y coge de baboid á 
. eftribord. Sirvenfe también de él en las lan- 
; chas, para facar las anclas del fondo. Vocab. 

marit.de Sev., Lat, Ljgnttm ifiriatum nmti-. 
mm,
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2. M o l
MOLINILLO, f. m. Dim. t i  inílmmínto pe­

queño para moler. Dícefe cíe qualquier mo­
lino , por especialidad de nueílra Lengua, 
que oía'de eftós diminutivos muchas veces 
en lugar de ios polsítivos. Lat. M ola trufa- 
tllis,

lylouNitLO. Se Hatna también elinftrumento 
que firve paira batir y desleír el chocolate; 

; formado de una bola cavada u dentada, y un 
haftíl, que fe mueve, eíh'egandoic con am­
bas manos áitn lado y otro. Lar. C avatusvei 
cmjiítHS globulus gractli baeitio irufatHss. 
Phagm. de T ass. año i&Bo. £47. Un molinillo 
para chocolate , treinta maravedís. Sons, 
Hift. de Nuev. Efp. fib.3. cap-15. En que iba 

' ja  lubftanria del cacao, batida con el m<h 
: Jinilh halda llenar la xícara.
MOLINO, f. na. Machina fuerte , compüefta 

de ruedas, á que les dá movimiento alguna 
caufa exterior : como es el pefo y fuerza del 

. agua, ó el curio de las caballerías, con el 
quai mueven violentamente una piedra re­
donda, que llaman muela , colocada lobre 
otra, de modo que entre las dos fe quebrante 
ó reduzca á polvo lo que fe -quiete moler. 
En los molinos de azéitey otros , la piedra 
que muele eftá colocada redhimenre fobre la 
otra. Viene del Latino Molendinum. MarmI 
Rebel. lib.5. cap.a. El tino de los quaies ha­
llaron quebrando los aderezos de un molino,

1 donde fe molía el rrigopara las raciones de 
losloldádos.

Molino. Se 11 ama-también qualquier machina* 
dilpnefta para.quebrantar ó adelgazar vio­
lentamente alguna cofa : como el molino del 
papel, el de ia moneda, &c, Lat. MolendU  
vitos. Trapetutn. Fifirinum . Medin. Grand, 
lib.a. cap.7^. Tiene ella Ciudad molinos' de 
papé!, donde fe hace mucho y mui bueno. .

M olino. Llaman por inetáphora alfugetofu- 
mamente inquieto y bullicioío, y que pa­
rece que nunca para. Lat. Mola verfatiils. (

Molino, En eftilo familár llaman la boca,por­
que en ella fe mude la comida, Lat. P ifir h  
mnt,

Molino. En la Germanía fignifica el tormentó. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Tor­
tura.

Molino de s a n g r e . Se llama el que mueven 
hombres ó caballerías;a diftincion de los que 
mueve el agua. Lat. Mola qua animal ¡bus 
X- erfatur.

Molino dé v ie n t o . Se llama el que fe mue­
ve con el viento , colocadas unas afpas gran­
des , que fixas ó clavadas en las ruedas-del 
artificio falen fuera de la calilla ó torre en 
que eftá, para que hiriendo el viento en ellas 
al modo que hiere en las velas de un navio, 
con fu violencia caufe el movimiento necef- 
favio. Lat. M ola alata. Fuenm. S.Pio V. f.64. 
Volviendo los Hereges fu ira contra Cruces 
y Imágenes, y unos molíaos de Mentó , á que 
pulieron fuego , cercanos a París. C erv. 
Qiiíx. tom. 1. cap. 8. En efto defeubrieron 
treinta ó quarenta molinos de m entó t quehai 
en aquel campo. . ,

MOL
MOLLA, f. f. La miga del pan. Es voz ptovíñ¿
1 cial de Murcia. Lzz.Fm ism edsilIa. 
MOLLAR, adj. de una term. Blando y fácil de 
; partir ó quebrantar. Dícefe regularmente de 
■ aquellas almendras, cuya calcara tiene ella 

proprí edáds à diferencia de otras mas duras. 
Trahe ella voz Covarr.enfti Theforo, Viene 
dei.Latino Mollis.

Mollar. Se didb también de la carne-magra y¡ 
fin hueífo. Lar. Etcos. turo.

M ollar. Metaphencamente fe aplica à las coi 
fas-que tienen útil fin carga efpecial : y en çÇ. 
te fentido fe dice Fúlário ha logrado¿un bo­
cado mollar, Lat. Exos ofsis.- 

M ollar. Se aplica también al que es fácil de, 
engañar, ù de dexarfe perfuadír. Lat, Mollis 
Facilis.

MOLLEAR, v. n. Ceder à la fuerza ù imprefi 
íion, ù doblarfe como ablandándole. Lat.

* M olhfiere. Espin. Art. Balleft. lib. 1. cap. p. 
El acero no es bueno para hacer cañones, 
porque de fu naturaleza es mui fuerte y vh 
driofo ; y afsi folole aplican para hacer dél 
piezas de corte y que molleen.

MOLLEDO, f. m. La parce cantóla y redan-; 
da de algún miembro, eípecialmente delà 
parre alta de los brazos, y los muslos y pan-» 
tomllas. Lat .Pars carnofa co^am.HtRR.HiiU

* Ind. Decad- 7. Üb.y. cap. 4. Tifíenle ios m -  
ilêdos éQ las brazos, y  las pantorrillas, Acost. 
Hift. Ind.lib.j.cap, 16 . Éftos íé iban à un lu-,

¡ gár particular , y (aerificaban , facándon
- le fángre de' los molledos, con unas punta? 

duras y agudas,
MOLLEJA, f. f. Efpede de glándula -carnófa*
' que fe forma eii varias.partes del cuerpo del 

animal, efpecialmcnte en el fin déla lengua,
< Diólele efte nombre por 1er'blanda. Lan 

G lm s carnea 7 vel  glándula. V alve  rd. Anat, 
lib.5. cap. 6. Junto à la parte de detrás dette; 
cuerpo , eftá una landrecilla ó molleja mui le-; 
me jante à una pina.

M olleja, Se llama afsimifmo una parte del 
ventrículo de las aves, colocada al fin del 
Cfóphago , que les firve para guardar por;

- algún tiempo el mantenimiento que tragan 
fin mafcar. Su figura es como de una bolla 
carnófa, y con una película interior muí du-; 
ra. Lat. A v iu m  v en ir  ieu lus. Huert. Plin. lib;
10. cap.íi. La membrana o túnica de lucf- 
tómago (que es el que llamamos Moliéjd) fe-< 
ca y hecha polvos,y defatada en vino,echán­
dola en los oídos ios limpia , fi tienen alguna 
materia.

MOLLEJON, f. m. aum. La molleja grande* 
Lat. Glans grandior.

Mollejón. Metaphoricamente fe llama el 
hombre mui gordo y Üoxo , ó mui blando dq 
genio. Lat. Crajftts botnoy m ollitufque. 

MOLLEJUELA. f. f. Dimin. La molléja pe-í 
quena. Lat. Graciltor g lá n d u la  - Huert. Plin¿ 
lib. p. cap. 41. Hállafe en eftos peleados 
una forma de huevos, que realmente no ÍQ 
■fon ï fino unas pequeñas m ollejuêU s, indicio 
de fu gordura.,

MOLLLN I AK. v* a. Lo mifmo que Amollen-.
1 ■ tar,



M O L
tar/ Tralicn efta voz Ñcbrixa en fu. Vocabu­
lario, y Covarr. en fu Theforo, ;<y-- 

MOL. LERA.’f.f. La parte mas alta del caico 
, de la cabeza, junto' á la -comiflura:cotbnáj.

Dixofc Mollérá dei Latino M óUcí  qué fígni- 
' • fita blando..,/pór Jjér. ia;’ parte-mas tierna y
- - blanda déf-í â ¿afc?Z'á‘, elpé ciálmente en los 
: •* niños/ Lat. SsnsiP'.tS, ttis. G$g/tíf'vjrt'ex. im l-

■ i'Tior,-Brégfáa, átis. Fkao. Cir úg, lib. r .cájhjq.. 
Elprimero ocupa’la’frént'é haftápáflYiáála

- ’ móliérd'0. lf?mafe Coronal, ' -w; ; /  ' ■
No haber cerrado h. mollera. PJirafc con que 
r- Té uótámálgüno de poco • juicio y afsierito.

Eat. Hondum ad animt maturltaiebt' p erv t-
■. ■ ' ....  / v''V, V

Poner fal en la molléra. Phrafe metáphónca, 
que vale poner juicio, fofo ó afsicnto, con 

' algún -caftígo que haga éfeármentars-; Lar. 
ó Aticujúi íevttátem

fe'digere. Cerv. Quix¿ tónfi i. cáp. jy.Eftoi 
pon haCer Un eftrágo en finqué ponga f i i l  m  
la m olleja-átodos qüantóS mentiroíos efeu-. 
deros liuviere de Caballeros andantes.

Ser duro áz moliera. Phraféqüe vale feir por­
fiado 6 remólo; ytambiérffé dice del que 

' es rudo para aprender. Lat. Fettitm etn ejfe 
v d  durtim v-stiani rudern. :

Tener yá dura {^mólléra. Phrafe con que' fe 
■ ;-explica qu'e alguno ya ñb -fiftá. eir-eftáda de 
c aprender. Lar. Thitioréip e jff cercimjigilloe 

MOLLERON. f. m. Voz'de la Gemianía, que 
dignifica caico de acero. Juan Hidalgo én fu 

-Vocabulario. Lat. Cafsis -kred-. ■ :í: '
MOLLETA. (Molléta) f.f. Lo mifmo qtieDef-
- pabiladérás. Trahe efta' voz Covarr. en fu
- Theforo, y el P. Alcalá y Nebrixa en fus Vo­

cabularios. . ""
M oí-l e t á . Significa también la torta de pan 

de la flor de la harina, que algunas veces 
-por regalo fuelen amaliar con leche. Es
- voz rifada en Caftiila ía Vieja. Lat. Libum  

mallo.
MOLLETE, f. m. Bodigo de pan redondo y 

pequeño, por lo regular blanco y de regalo.
- Covarr, dice fe dixo de Afo///.r,que vale blan-
- do. Lar. Pañis mollior. Cerv. Nov. i r. Dial, 

pl. 565. Era tiempo de Invierno , quando
. campean en Sevilla; los molletes y mantequi­

llas.
M o l ie t es, Por femejanza fe llaman los carril 

llos grueílos y redondos, Lat.Bwr^.EiGüeR.
- Pafíag. Aliv.7. Apenas el truhanillo me ha­
bía libado con eftás palabras, quando con. 
ambas manos le arropé los molletes haden-

- dóle aprifafalir colores en ellos. 
MOLLEZA. f. f. Lo mifmo que Blandura. Es

voz antiquadá. P ulg. Epift. 23, Y para efte
- vencimiento, grande aparejo por cierto es 
el (acudir los malos penfámientos, también

- los que engendran molléza de la carne, como 
. los que nos trahen á ódio del próximo.
Aval.Caid.dcPrlnc. lib.ió/cap.ij. Afsilo

- diré de una molléza y botica de deleites. 
MOLLICIO, CIA.adj. Lo'1 mifmo que Blando

ó tierno. E s  voz antiquada. C h r o n ¡. del R .
D . Juan e l U. cap. 3x8. Y  decían que era 
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dulce carne^y mui' buena de comer; - fahóa 
qué es moUieia.

Mo llin a  , ó m o ll iz n a , f. f. La lluvia
fuáve, futí! y delicada  ̂ Lat. Tennis pluvia. 

;i Rodrig. Exerc.tom. 1 .trat, $ .cap. 28. El agua 
‘ .^cia y él turbión j-no cala ni fertiliza la tiér-
- .yp>?fino" la mo / i í a n f a .  AcosT.Hift.Ind, 
‘ lib; 3. cap. 22. A veces caé una agua menú-
- diña/que ellos llaman Garva , y eh Caftiila 
"'M ollina. "

MOLLIZNAR, ó'MOLLIZNEAR. V.ri. Llo­
ver blanda y fuávemence, tanto que apenas 

'Té percibe. Lat, Tennitbpfaere. 
MOLONDRO,.ó MOLONDRON, f.m. Pól- 

ttón, pcrezóío y falto de enfeñanza. Lar. 
Trefes. Rebes, MÁLAii.Pfiilof.Gent.ó.Refr.zy, 

' Preguntando a muchos qué quería decit 
Molondrón, unos decían que era hombre que

■ molía mal -el trigo, otros que hombre pero* 
’ 2ÓÍ0 qué no fe movía de un lugar.

MOLOSSO. f. m.' Pié déla! Poesía Latina, que 
• confia de tres fylabas largas. Lat. Fes mo~ 

< hjfus. ■
MOLTURA, f. f. Ló mifmo que Maquila. Es

Voz-Ufada en Atágón.
MOMENTANEAMENTE.adv. de modo. Bre-
- vifsímámente, fin detención ó duración al-i
■ gñná. Lat, Momentáneo. B. Mend. Theor.
- de guerr.pl.q r. Por el daño que momentanei1-
- mentíJes acárréa él ocupar cargo, fin conq- 
cér Tó que és. Muñ, Vid. de Fr.Barth, de los

■ Marti lib.2, cap.2.' A n t e s  que déconclufioíi
■ á qualquiet negocio , breve y momentánea^, 
* 'mente ponga los ojos en'Dios, v dígale,&c.

MOMENTANEO, NEA. adj. LÓ que fe paP- 
'fa luego, no dura , ó no tiene permanencia; 
'-y también lo-que prontamente y fin dilación 
féT executa. Lat: Momentáneas. Pellic, Ar- 
-gén. part.2, üb.t. cap.3. Todas las cofas hu- 
" manas y fublunáres eftán pendientes de un 
' delicado hilojy poftradas á momentáneas mu­
danzas. M. Agred. tona. i . num. 263. Y por 

Teguir con un deleite momentánea la heren­
cia de la muerte, dexaron la de la vida. 

MOMENTO, f.m. EL mínimo efpácio en que 
fe divide el tiempo , y lo mlírno.que Inftan- 
te. Lat. Mommtum. Amer. Mor, lib. 9. cap.
7. Pafl’ando en un pequeño momento el per- 
ícguidór á fer Martyr. Inc. GarCil. Có- 
nrent. part. 2, lib. 5. cap. 35. Hemos dicho 

*eftas particularidades, no por abonará mi 
Padre.... fino por decir verdad eh rodofn- 
ceífo, contándolo por fus dias, horas y mo~ 
'fncntoi. ’y

M omento. Se toma también por importancia, 
■entidad ó pefo ; y afsi fe dice. Cola de poco 
momento. Lat. Momentum. F corenc. Mar. 

Tom.i. Serm. 14, Punt. 2. Colígefe pues de 
lo  dicho , de quanto momento fea para la 
creencia defte fegundo artículo. Marm. Re- 

’’bel. lib.r. cap.is. No fue de poco momento 
la prifsión del Rey Moro , para la conqnifta 
de aquel Reino.

Momento. En la Eftátíca es la propenfión que 
'tiene un Cuerpo grave para baxat, tomada 
no folo de la gravedad y pefo que ‘en si fie- 

Ef f f  ne



5 : 9 4  M ;  O . M

tic, tino también de ía poliura ^  diípófici'oii 
para el movimiento ; como fe ve en la tomá- 
nj, que ruv pequeño p?fp> como eldel pilón,; 
pticllo en el btazq jtías largo., tiene igual 

'fuerza ó mayor para.bajear, queotropefo 
Jniui grande que le ponga, en el mas cono. 
Tufe. tom.4. pi.4. Lat. Mamentarm .. -

Al momento. Modo adverbial, que valealinf- 
, tanre, :fín dilación, e imraediatamente, Lar, 
f l l k l .  ÁShithm . Confefiim. Lop.Com, Laspo- 
brozas de Reinaldos. Achí.

Pues d i ^rntaial momento.
Por mhmntos., Succeüi.va y; continuadamente, 

fm-ktermifsiah en lo .que fe executa, ó. fe 
efpéra., Lar, SingulU  w om n tis, Ce&v. Qgix, 
'.tGm.vc-ap.^y, Qneél fe los había vudto.de 
!, fu mano a la fuy.a, y que por nocaeten ello 
Te. los volvía a. pedir por,momentos* ■

MOMERIA. fi . í .La execúcion de cofas o ac- 
.clones burkfcas , con gefios y figuran Viene 
,dcl Latino -M om as,ü  -.Lat; Scurrtiitas. Eosc. 
Cortef. lib.q.. cap. 4, .Que hícidTe grandes y 
magníficos banquetes, fieftas, juegos, juilas, 
torneos, momerías y.otras colas. . ,

MOMIO, Mí Al adj. Magro y fin gordura. Lat.
E xoí taro* . - ■

MOMO. f. nu Gefto, figurada, ó mofa. Execú- 
tafe regularmente parad iver í ir en juegos, 
mojigangas .y danzas. Díxofe del Dios de la 
Gentilidad, aísi llamado, porque fe ocupa- 

, ba en cenfurar ridiculamente , 16 hacer burla 
'(ds las acciones de los ckmásDioíps. Lat.
' M otflus,M im a s,. O h r o n . d e l  R . O . J u a n  e l  I I ,  

cap. 2<53. E deanes de aquellos le hicieron 
danzase momos,

Hacerle.momo. Partido en el juego, que es te­
ner uno liempre el naipe. Lat. ín  cbartarum 
ludo fponjiones fuJUntre continuo. ZAiiAL. Dia 
de Fieü,part,i, cap.r o. El que ha perdido íe 
dice por engoloírnarle, que fe h a r á  momo, ef- 
to cs tener íiempre el naipe, con que el otro 
.es dueño de las paradas.

MOMPERADA. adj, que fe aplica á la tela lla­
mada Lamparilla , para diftinguirla de la co­
mún , por tener el texido mas fino, y fec 
prenfada y luflrofa. Lat, Lanea tela ni ti- 
dior.

MONA. f. £ La hembra del mono. Lat. Simia. 
Huert. Plin, lib. 8. cap. 54. Aquella á quien 
llaman los Latinos propiamente Simia, y 
los Griegos Piticon y los Caíteilanos Mona,  
es inui femejante ai hombre en muchas par­
tes externas.

Mona.' En eíliio jocofoy familiar fe llámala 
embriaguéz 6 borrachera. Y también fe lla­
ma afsi al que la padece ó eítáborracho. Lar. 
Ebrietas. E brias, F u n . Hift. nat. lib. 2 .  cap, 
2 4 .  De aquí ha nacido llamar á los borrachos 
M o n a s, por las deícompoítúras que hacen 
con íü cuerpo.

M ona. Llamanen Valencia y  Murcíalatortaó 
rofea que fe cuece en elhórno, con huevos 
puchos en ella en cáfcara , por Pá fcua .de 
ñores, que en otras partes llaman Hornazo; 
Lar. Piaeentat vel /pira Pafebalis intceris ovis 

'cownata, ■

r M O N
Aunqueda mona fe vida dé feda ¡ mona:fe que­

da. Refr. q u e  - enfena, que la mudanza ódbr- 
. tuna de eftádp nunca,puede ocultar fus, orín-, 
icipios baxos fm mucho eftudio v cautela. 
Lat. Simia fem per ejl Jimia quamms áureo. ge- 

Jtrí injignia* T ejad. L eó n  Prodig, part. j ,
; Apolog. 31. »Es verdad que la Mona , aunque 

la vijlan d e fe d a ,M o n a  f e  queda 3 pero no lo 
.parece, en efpecialftal vellidocuriofojunta 

; e Lcúr io Coa feiteui el a cara.
Elfo fe quiere la mona piñoncit,os mondados.
■ ,-R.efr, con que fe.nota ó zahiere al que ape-, 

rece .el premió fin que le cuefte trabajo ó fas 
tíga. Lat.

Interiora n u cís, dsterfaque Jimias optat 
Avocat d mínimo qaijqae labore manum.

MONACHAL,adjídeunaterm. Loque per­
tenece o es própriode los Monges, Es del 
Latino M on a chatis, y fe pronuncíala cb como 
k,. ‘MaHq; Ermit.eap.io. §.i . Que todo prue­
ba qiian en el alma tenía San Hilario el inf, 
ticúto Monacbál de San Aguílin fu Padre.

MONACHATO. f. m. El eltádo e inftitúto de 
ios Monges. JEs del Latino Monacbatus, y fe 
pronuncia la cé como k* Mond. Diflert. r.

. cap.44 nutp'3. Korae detengo'en defvanecer 
el M om cbáto Benedidtino de San Frutos, que 

. introduxo Juliano, y acreditaron de nuevo 

. Luitpr.ando y Hauberta. SoLORz.Poiit.lib.3. 
cap.6 .0  diísiniSlar en que por el tiempo de 
ella, continúen el goce de ios que tenían an-,

. tes del Clericato, o Monaebáto.
MONACHiSMO. f. m. La colección , profef- 

fíon ó agregado de los que ptofeffan el Mo-. 
tía chato. Lat. Monacbifmus. Monaebovtm or- 

.de, v ita . Marq. Ermít. cap. 5. §. 3. No pu­
niendo borrar lo que hallan en los antiguos: 
ello es, que SanÁguítin juntó en uno en fu .

. Religión el Msnaebijmo y  ei Clericato.
MONACHORDlÜ. f. m. Efpecie de clavicór- 

. dio pequeño o elpinéta, con quarenta y nue­
ve ó cincuenta teclas y ferenta cuerdas, co- 

. locadas en cinco puentecülas, y défde la pri­
mera hafta la ultima vá basando en propor­
ción. Tiene las cuerdas cubiertas con un pa­
ño para apagar el fonido,y que fe oiga po- 

, co, porloqual algunos le llaman Elpinéta 
, iórda ó muda. Sirve por lo regular para 
aprender el órgano. Es voz Griega. Lat. Mo- 
ttaebordum. Alem. Orthogr. cap. J. Una de 
ellas es la teda, á quien fe reducen el órga­
no , realejo, clavicímbano, clavicordio y mo- 

. naebordio, con otros que lo imitan.
MONACILLO, f. m. EL niño que firve en los 

Monartérios e Igléfias, para ayudar á Milla 
- y otros inimítérios del Altar. Díxofe quafi. 
Monachilio diminutivo de Monachus, poc 

; criarfe eftos en ios Monaftérios antigua- 
. mente, einduftriatfe en elloSi Dícefe tam­
bién Monago y Monaguillo. Lat. Parpas rni- 
nijler altaris. Cerifer. MonacbeUut. HerR.HHI- 
Ind. Decad. 3, lib. 2. cap. ití. Había mucha­
chos que fervian como monacillos: y todos 

.tenían fus fuperiores. Muu. P. Catnil. lib..
3. cap. 2. Iba delante tocando la campa­
nilla , y llevando la calderilla del agua

ben-



M O N
bendita", como fi fuera fimple monacillo* 

MONADA, (Monada) f. £ GeílO ò figurada 
.afeitada'y enfadóla. Lat, Mimas, Gejius. 

MONAGO y MONAGUILLO, Veaíe Mona­
cillo,

MONARCHA. fi tn* Principe Soberano y ab- 
foiúto, independente y defpótico Señor de 

- algún Imperio ó Reino, Es voz Griega, qtie 
lignifica Gobierno de uno folo,"Pronunciare 
ìaiècomò k ‘ N avarret. Conferv.Diíc; i.  
Había limitado la Soberanía de Monarcha, 
dexando áí'us hijos difminúidu. la autoridad 
Real. Caed. Cóm. Los cabellos de Abfaión. 
Jorn.2.

Gran Monarcha de ifrael, . 
defendiente del Lean, 
que para vengar injurias 
dió ayuda al nuevo J  acoh\ 

MONARCHIA, f. f. Es un eftádo grande V 
tendido, gobernado por uno lido , que ftí 
llama Monarcha, Con independencia de otro 
Señor ; como lo es la Monarchia de Efpaña, 
tan extendida en el antiguo y nuevo mundo* 
Tofc. tom,8. pí.tSp. Es voz Griega, quefig- 
nifica Dominio de uno falo. Pronunciare la 
vb como k.. Lar. Monarchia* Navakret. Con* 
ferv. Di fi:. 2, Los innumerables Reinos,Pro* 
vincias y Ciudades della immenfa Monarchia 
pertenecen à fu Mageftad , por juftos de re* 
chos de legítima fiicersion. Cald. Corn» 
.Guardate del aguamanra. Jorn.i. 

fíajla que piadofo el Cielo 
Uttjlrá fu  Monarchia 
de quien,fi  noia excedió, 
pudo al menos competirla* 

MONARCHICO^ CA. adj. Lo que pertenece 
ù es proprio del Monarcha , ò Monarchia* 
Lat. Manar chicas. Salas, dts MEND.Dign. lib, 
i.cap.i. Viene à fer fu gobierno el mas ex­
celente y aventajado de todos, por fer Afo- 
nárchico, Real, fucefsivo. T ejao. Leon Pro* 
dig. part.i. Apolog. i, Y arsi que el mejor 
gobierno era el Monàrchico, de una fola ca­
beza.

MONASTERIO, firn. Cara de habitación dón­
de fé recogen y viven en comunidad los 
Monges, Extiendefe alguna vez à fignificar 
qualquier cafa de Religiofos ò Religiofas. 
Lat. Ccenobiítm. Monajierium , Yep, Vid. de 
Sant. Ter. Üb. a. cap. 25. Dentro de dos ò 
tres mefes, volvió à Avila , à vifirar el M o- 
fiaftério de la Encarnación: y lo que de la vi- 
fita refultó, fue experimentar la gran nécef* 
fidad que tenía aquel Manajlério de. quien le 
amparaíle. Ycp.Chron. Ano 574, cap.t. Lle­
varon de aqui Monges à muchas partes., pa­
ra fundar nuevos M onaftérios. 

MONASTICO, CA. adj.’ Lo que pertenece al 
eítádo de Jos Monges, ò al Monaftério. Lat. 
Monafticus. Yup. Chron. Año qSo.cap.i. Afsi. 
Dios, que no falta jamás ai bien y gobierno 
de fu Iglefia, quifo que al Occidente fe pai*-, 
fafle aquella fantidad y obfervancia monáf- 
tim  con las mifmas ventajas. Mtrñ. Vid. ,dc
5 .Cairi; lib.2. cap.7. Con brevedad reduxo à 
mejor eftádo la vida M oñ ajl'm ,

T o m jy .

, M O N
MONDA, fi fi La limpia de los árboles, quan­

do fe corta de ellos lo que les es fupérñuo, 
è eítá fe co. Éxtiendefe à fignificar otra qual- 
quier limpia. Lat. Purgatio. M undath*

JMonda. Se ufa también por el tiempo 3 pro* 
polito para la limpia de los árboles, Lat, 
Mundíitionis arborum tempejUvitas.

M ondas. Celebérrimas y antiquifsimas fieftas 
publicas., que en la Villa de Talayera de la 
Reina, del Árzobifpado de Toledo, fe hacen 
en honor y  culto de la Virgen nttefira Seño­
ra, à fu Imagen con la advocación del Pra­
do, por eftár fu ermita funtuofa en un pra­
do cercano à la Villa. Empiezan el dia de 
Pafcua de Refurréccion , y duran por los 
quince figuíentes, con todo género de rego­
cijos y funciones públicas, de toros, cañas, 
pólvora, &c. Entre las quaies hai la particu­
laridad de concurrir los Pueblos convecinos, 
tra hiendo cada uno , en procefsíon ordena-i 
da, tina como manga grande de Parróchia, 
que la conducen en un carro , adornada en­
teramente de cera, y es la que propriamen­
te llaman Monda , la qual ofrecen à dicha 
Imagen, entrando dentro de fu ermita con 
el carro. Toni a ron fe eftas fieftas de aque­
llas con que la antigua Genrilidád por la 
Primavera, celebraba á la Diofa Ceres, con 
bailes, danzas y otros feftínes, ofreciéndola 
juntamente con varias ceremonias unas col- 
ménas llènas de miel y cera, reconociéndola 
por autóta de la fertilidad de los campos', y 
Frutos, Y porque la llamaban también Mun* 
da, que qüiere decir limpia, fe llamaban ef­
tas fieftas Mündas , y de ahí con poca infle-,

- Xión Mondas * défpnea que los Chriftianos, 
fepauando todo lo que tenían de fuperftU 
ciofo, las confagtaron à la verdadera Ceres 
María Sandísima, Lat. Fefta publica in bono* 
rem B . M aria Virgìnìs vulgo del Prado, celebra* 
ta & j t c  di Sìa* Tejad, Leon Prodig, part. 2*: 
pl. 107. Celebrabanfe eftos dias las folem*;

1 nes fieftas de los fantos defpoforios con fií 
caftifsimo Efpófo Jofeph,que fuelen llamar^ 
fe de las M ondas, £1 moflís en toda Elpana; 
por fu antiquifsinia novedad,

MONDADIENTES. Veafe Efcarvadientes.
MON DADURA, f. f. La acción de Mondar,;' 

Lat. Mundatio,
Mondaduras. Ufado en plurál fe llaman los 

defpojos, cáfcaras ù desperdicios de las co-r 
fas que fe mondan. Lar, Patamina* Manda-i 
mina*

MONDAOREJAS. f. m. Una cucharita mui 
chica que fe hace para facar de la oréja lo 
que purga por ella. Trahen efta voz el P. 
Alcalá y Nebrixa en fus Vocabularios. Lar. 
Aurifcalpiam.

MONDAR, v.a* Limpiar ò purificar^alguná 
cofa, quitándola lo fupérfluo ù extraño, que 
tiene mezclado. Es del Latino Mandare,

1 Lat. Purgare. Fr. L, de GRAN.Symb. part. 1-, 
cap. 14. §. 1 ; No es menos admirable la ma­
nera, con que fe mantiene una cierta ave,’ 
que los dientes del crocodilo. C erv.
jtíov.8. pL 253. Mondó el pecho Lope , cG 

E fffs  cu-*
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ciipiendo dos veces, en el qual tiempo peti* 
fó io que diría»

Mo* par. Particularmente fe ufa por quitarla 
calcara a'i as frotas. Lat. Decorticare. Pittami- 
nt nudare. Purgamenta radere.

Mondar, Vale también cortar el pelo. Es del 
eftíio familiär. Lai. I  andere. E r  adere] ¡ti-,

■ lutti*
Moldar- M.etaphoricatnente j vale quitarle à 

uno lo:; que tiene , efpecialmente el dinero, 
Lat. Ñamas Uetrahere.

'Mondar- el haza, Phrafe que vale defemba- 
razar algún sitio ò paiage , à femejanza,dei 
Labrador , quando levanta la mies. Lat. f sti­
pe Mmentls locnm liberare, v e l expediré, Cerv. 
Nov. 11. Dialog, pl.37'¡. M ondaron luego la 

. baza los ladrones,; ■'
M ondar io s  huessos. Fhrafc con que fe no-í 

taá alguno que con poca policía focóme 
quanto le ponen delante, Lat. Offa carne nu* 
Arfe. -

Mondar nísperos. Veafe Nífpero. 
MONDADO, DA. part. paíf. del verbo Mon­

dar en fus acepciones. Lat, Mandatiti* Bargas 
tm .Tonfus.

MONDEJO, f.m. Cierto relleno de la pania 
del puerco ò carnero. Trahe cita voz Co­
vati’. eníuTbeforo. En la Serranía de Soria 
Jo llaman’ Moraga, Lat. É dreimen in  majori 
intefiino.

MONDO, DA. adj. Limpio y libre de otras 
cofas fuperfíuas, mezcladas ò añadidas, Lat. 
Mundusy a, um . ÉsPin. hfcud.Relac. i. Defe.
8. Y en verme libre de aquel carnero, de 
huelfos m ondos, entendí que me había efea- 
pado de alguna mazmorra de Argel. Cerv. 
Qúix, tom.3. cap, 5. Tercia me pulieron en. 
el Báutifmó , nombre mondo y efcuéto, fin 
añadiduras tíi cortapífas, ni. arrequives de 
dones ni donas,

MONDONGA, f. f. Nombre que daban eft 
Palacio à las criadas de las Damas de la Rei­
na. Lat. R egia pedifequa /amula. Sous,Poefi
pl-ijo* '

. Mondongas d unas mugeres, 
colocadas en tan grave 
pueflo } que tocan y prendenti 
d quien toca ò prende nadieì. 

MONDONGO, f. m. Los intefiinos y panzá 
del animal ( efpecialmente del carnero) dífr 
pueílo , rellenas las tripas dé la fangre, 
y cortado en trozos el vientre ,-.que liamari 
callos : y afsí fe guifa para la gente, pobre.

; Lat. Eotellorum popinísy a . Alfar, part. 1. 
lib, 3. cap;, 3. Comíafe dos mondongos ente­
ros de carnero, con fus morcillas, pies y ma­
nos. Barbad. Coron. f. 158. Habiendo fido 
Vm. feñora Filene, mililitro del mondongo,

- fuíbió un grado mas, y fe hizo ayudante, de 
las que, paren , por traher íiempre las manos 
entre mondongo y fangre. 

MONDONGONlZAR. v.a. Difponer ygaifác 
mondongos. Es voz inventada y jocófa. Lat* 
Botellas lam agere. Quev. Muf.5. bail.4*

Tan aliñada de bródios 
la v e z  que mondongoníza^

M G N
que lo que en lasfripas echad 
défpues hace echar las tripas.

MONDONGUERA, f. f. La que diípone, gtd. 
fa y vénde los, mondopgos. Lar. Botelldria. 
Botularia. B arbad. Coíon. f. u  8. Eftuvo cer­
ca de vomitar las tripas, con que fi afsí fuera, 
fe pudiera decir que aun de fu próprio me­
nudo había fído liberal ella mondonguera cé­
lebre. i

MONDONGÜIL. adj. de una térm, Lo que 
toca ó pertenece á mondongo. Es voz jocó- 

. fa. Lat, -Botalari/u-, a, um . EspiN.Efcud.Re- 
lac. 1. Defe.8. Volvía de quando en qüando 
eí roftto atrás ,pür ver . f i  me feguián, por la 
coila que hábia hecho en el regalo mondos

■ gull. '
MONEDA, f. f. Píezade oro, plata u cobre,re­

gularmente éh. figura redonda , acuñada 
con las armas o Iníignía del Rey, Príncipe ó 
República, qué tenga la foberania ó dere­
cho-de fabricarla , pata el ufo, trato y co-i 
taercio. Dixole dél Latino M aneta, que figj 
niñea lomifmo.R.EcoP.lib.5. tit.i8. 1.4.Que 
qualquíer cambiador o otra perfóna que hó*

. viere de trocar ó cambiar moneda de oro, y 
dár por ella manida de plata ó vellón, llé­
ven de cada excelente tres maravedís. Bu­
had, Polif, lib. 1. cap. 1. num. 11. Quien haya 
fido el primero Principe que batió moneda en 
el mundo , eítá dudofo.

Moneda. En efiilo familiar fe llama el dinero: 
yafsi fe fuele decir, No trahe moneda,el 
que no tiene moneda no vále. Lat. Num¿ 
orum, Pecunia. Copl. vulg.

M e  café con un viejo  
por la moneda, 
la moneda f e  acaba,  
y  el viejo queda.

Bagar en la mifma monéda. Phrafe metapiiórí-í 
ca, que vale executar alguna acción , por 
correfpofidéncia ó venganza de otra ieme- 
jante. Lat. Bar parí referre.

MONEDAR ó MONEDEAR, v. a. Lo mif- 
mo que Amonedar. O rden, de Cast. lib. <?„■

v tit.9.1.17. Ninguno fea oíádo de facar fuera 
de nueftros Reinos oro ni plata, monedada 
ni por monedar. Recop. lib. 5. tit, 21.1. 25. 
Mandamos, que las dichas guardas reconoz­
can los aparejos con que monedea» losMo-, 
nedéros, fi fon buenos y bien tallados., y no 
los confientan monedear con malos aparejos 
quebrados ó defgranados.

MONEDADO, DA. part. palT. del verbo Mo­
nedar ó Monedear. Lo mifmo que Amone­
dado.

MONEDERO, f. m. El que fabrica, forma y 
acuña la monéda, Lat. M aneta cufor. Moneta­
rias. REcop.iib. y. tit. 21.1.18, Mandamos* 
que ningún Monedéro no tome mas monéda 
para monedear, de lo que pudiere moue-; 
dear aquel día. ' - ' -

MONERIA, f.f. Gefto, vífáge y caricia pró-i 
pria de las monas ó parecida á ellas. Lat. Ge- 

Jticulatio. Sandov. Hhl. Ethiop. lib. 3. cap.
15. Ella (lamona) al puntó la b.ufea,y en 
viéndola fe v¿ á elía ? y  empieza- á dar mil

' faR
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- Talcos;, y a bailar haciendo mil m net'U s*  

R oñería- Vale también qüglquier cola fútil 
i; y dé poca im portan cía* Lat. Res fa t i í ju  Si- 

gcenz. Hiil, par r.-3, Iib,4. Di fe. 6. Fr on ti ¡pi­
dos, cornixas, cimborios ? fulleo tados taita* 

.. mente fobre .paUlLqs > y otras; cien „minerías 
proprí as de efta fuerte de pin tú ra . 

MGNESCO,CA,adj. Lo, que es propr i o de 
las monas, ¿».parecido á fus geilos y vü%e3» 
Es y oz.j otóla. Lat. Simite groptius^ ljíniioX it 
referensaRv r g , Gatom. Sylv.q,,.

T  ajos que-van 0 -vienen caminando > . ■■ \ 
Con tifa  de m onedeo regocijo y  
M aejlra el p io jo  hijo* . .

. MONETARIO, f. m. El psrsge donde fe gtiar* 
dan las monedas antiguas: que Tilde íeruná 
cax* hecha á propóíko con díyetfos nichos, 
pata ponerlas con feparacion y piden , a íin 
de hallar prontamente la que fe bu idapor 
el lügat prevenido en !a memoria p catalo­
go , que también Te forma de todas ellas»

, : Lat. Manstarium* Capfii monetaria». : - 
MONFÍ. i. m*. Nombre qqé. fe daba k Ciertos 
■ Moros 6 Morifcos faiteadóres y malhecho*

■ res. Llamaronfe afsi (íeglin Covatr.) de 'Mof* 
tistj que en Arábigo vale tanto como Ladi­
no, porque, fabíanbien (n Le ngua y i a ¡nief-

„. tra ,y  fegun Tam arid es vo z puramente Ara* 
-r b e, que íignífica ahuyentado , rerranidó , ó 

bandolero, M endv Gu-crr. de Gran» iib, i» 
num:?. íüi fin tué cauía de crecer efiosfaL- 
tcadóces (.Monfíex los .llamaba la Lengua M o- 
rifeaj. en tanto nurUerp;, que para oprnnirlqs 
p .para reprim irlos, no bailaban las tiñas ni 
■ lasortas fuerzás. M aíim» R ebel. Iib.é.cap.q* 
Com enzaron a darle á ios montes, y  juntan* 
dofé con otros M anfís y  faitead ó te s , cdine* 
tian Cada dia, m ayor es, delitos,

MONGE. finir SolitáriOíb Anadioretá, Oy le 
.7 llaman tambien afsi los Rclígioios delasOr-
- denes Moñacháles, qué fe diltínguen en ¡né* 

gros y blancos,que ion de S. Baldío,S, Benito,
- 6. Bernardo, S, Gérónyiuo y la Carmín, y 

otras Congregaciones y ramos de ellas, Es 
-del-Latino Momckus* íllesc. Bill, Pon líí’. iib. 
2,cap.7. Había entonces muchos M olges en

... los defiertos,que hadan vida foiitam. Yep* 
Chron. Aíio ¿57. Cap. 4,. Los Monge s. de la 
Orden de S.Benito, en aquellos tiempos, tu* 

t , vieron, como hemos v,Íilo, fus Mouafi crios 
en femejantes montañas.

MONGíA. f. f. Lo mifmo qué Mona chato, qué 
es como ahora fe dice. Lat. M om ebaim .

-  Eonsec. Amor de Dios,parr.r, cap.53. El fe- 
gundo conféjo fea, que íi no te llama la Man-

■ como aconiéjo al hombre que no lé ca­
fe con muger mui hennofa : afsi á la muger 
hermofa que no fe cafe con hombre mui 
avilado, Yep. Ghron, Ano 1098. cap. En

-■ ello vá poco 5 y mucho en faber de la ma­
nera que San Roberto pioíiguió con CaMotp. 
gra. \

Mongi a. Se roma por el derecho, emolumen­
to, prebenda, beneficio ó plaza,que el Mon- 
gc como tal Monge, tiene.en fu Monaftério. 
Navarr. Man. Coramenr. de la Simonía,
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num. 18. No ferian obligados á renunciar 
fus mongj&i ó derechos, que de dt.it en los 
Monafienos, por aquella iinionía mental,al­
canzaron,

MONGlL, f. m. El hábiro ó túnica de la Mon- 
- . , ja, de cuyo nombre fe forma. Lat, M on id is  

vefliti.
M ono i u  Se llama por Teme j anisa el trage de 

Jaua, que uía la mugir que trabe luto: y la 
, qu$ no es viuda ir.ilie pendientes, de la sf- 

paida del jubón unas ¡nangas perdidasque 
poí -ía parte íüpeíior eftan rosnadas .con 
lmi di os, pliegues, y por la inreuer (que uílá 
■cortada en ..un medio ar¿o)ié.u¡.en 

' .oirá por fus puntas. A efias mangas purdi­
das iiamau comunmente Mengües, L. c, útí- 
m i n x  l ü £ l m f &  v e / H í j  m a m e n  n . j t c r g . i  d c U e x *

, tibu.r*. FjpK'SÉCt.VkLde ChriÜ. ton).a. cap,iq. 
Aquella 'dice es viuda verdadera, que id pul­
ió cdn fu marido todos ios paffat-empps hu-¡ 
minos i la que trocando .él. chapín dorado, 
los dama feos y tas Tedas,-por ei mov.gil ne- 
syo y por -las tocas, y rolle ras , trahe mas 

' áipero y mas negro Ifcorazcm.
MONCHO, f. m, El elUdo deMbhjas. Toma*
. fe regularmente por la entrad», enlldigióii* 

Ceií.Vi QüÍa. tom. i, Cáp; Quíxá porque 
. no !e debe de .nacer de wiuntád el ‘mgngío^ 

vá irifie»
MONICION, f» f. Áyífo, amoneCtacióní, Ufa-* 

fe regularmente por las tres que fe hacen 
. en io,-jurídtCo y O.nónieo .antes de contra- 

her Marrimonio, y. de publicar la excomu*
- nicn y otras pen.'ts, Es del Latino Monitio* 

SoLDRZ. Poiitv iib.3, cap.17, Y que no baf- 
tará, que quaudo fe le concedió Ve le hayan 
hécho cerca dedo muchas momaúnes y aper*
cebimientos»

MONIGOTE, f. m.: Voa que dá el vulgo á.loS 
Legos de las Religiones 1 y por exten fon

■ llaman-afsi á otro qu a i quiera que juzgan ig­
norante en fu prurelsión. Lar. UUterAiasi 
Indoctusi Gong, Rom. burl 6.

Efcacttfá los defooríes 
de un VoétA m onigote,

. en qnarinta confonMtes, 
dejillo-dos del cogote,

MONILLO, f» m. jubón de muger, fin faldiJ 
lías ni mangas. Lat tiboro x  inuihbris f i n e  n ta -i

■ '.nicis,.
MONIPODIO, f.m. Convenio u contrárode 

algunas petfónas,quc unidas tratan aigun fin 
malo. Es corrupción de Monopolio. Lat* 
C o n v m t i c t í l u m . Reco p . Iib. 3. t i t, 14.1.1 ¿ Qtrofi 
que no, ufen de las ligas y monipodios y ayun­
tamientos, pleitos homenajes , juramentos, 
contratos y firmezas que han hecho halla 
aquí. Ghron. dbe R. D.J-uan £t 1L cap.241. 
Efta es imjnítida que manda hacer el Rey 
íiueltiO. Señor a ellos hombres i que iiicie-. 
ron ligas y m o n ip o d io ^  en fu dcíicrvido- , 

MONIS. (Monís) f. f. Cierta eip.edc dcmaiTa> 
que fe hace de huevos y azúcar, como los 
melindres. Es voz ufada en Aragón. Lat* 
T r o g e m a t a  f u b t i l i a  &  d e l i c a t a  

Monis* Se.llama también quaLquier cofa pe-
que-
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quena ò pulida. Lar. Res p o lii uh* - 1 : 

MONITOR. C  m . Lomifmo que.Admonitór,' 
/ Mon. Vid. de S. Caiitib. 2. cap. 3. Había 

dos M onitores fecrétos hombres graves 
HdeíÍáfticos , à quien daba libertad, y man  ̂

: daba Je ayifadTen con llaneza de'todosios de-r 
fettos que en él defcubiian.

MONITORIA- f. f; Letras ó defpacho que fe 
obtiene del Juzgado Edeñáfiico , para obli­
gar à comparecer perfonalménte à algún o, 
y deponer de lo que Cupiere y fuere pregun­
tado. Lar. M on itori a l l u r e .  Recop, lib. 2, 
tit. j. l. 80. Y à pedimento del Fiféál de la 
Cámara Apoítólica, fe rrahen deTfoinawíü- 
nitórias ,p a ra  que parezcan allá perfonal- 
mente los que ufan del dicho remedio, - 

MONITORIO, RlA. adj. Lo que avifa, amo- 
netta o advierte de algo. Lat. Monitoriust 

■ s^wn.
MONJA, f. f. La Beíigiofa en alguna de; las 

Ordenes;aprobadas por la Igléíia. Lat» M o- 
níalis) ri. San¿fjwoniaÍis. Yep. Vid. de S. Ter, 
lib. 2. cap. 3^. ^Efto. reveló la Santa Madre 
otro día deíbues de fu muerte, à ma. Monja  
de grande fantidad y perfección , que ella 
tenía en fu Orden. Coen. Ghron. tom,2. lib, 
j. cap. 8. Padecía el-Convento penuria de 
aguas dulces, con grave defeomodidad de 
las Monjas.

Monjas. Llaman los muchachos à aquellas 
centellas pequeñas que quedan quando que­
man un papel, y fe ván apagando poco apo­
co. Lat. S cin tilla  per papyrum decurfantes, 

MONO, fi m, Animal mui parecido al hom^ 
bre > de mediano tamaño, y que remeda ó 
imita mucho fus acciones. Díxofe de Monos 
Griego, que lignifica folo , porque habira 
comunmente en los defiertos y foledades. 
Lat, Sim u s. Pythecus. Sandov. Hift. Ethiop. 
lib.3. cap. 16. Salen en cierto tiempo del año 
à cazar monos y micos, no para matarlos, íi- 

í 1 no para herirlos con arte y deftreza.
Mono. Llaman por femejanza al homhre que 

hace geftos ò  figuradas, parecidas à las del 
Mono. Lar. Sim ias. Simulator.

Que dar fe hecho un mono. Phrafe, que vale 
qitedarfe corrido ò avergonzado, por algu- 

- na eípecie que le fobrecoge. Lat, Stupore 
compì.

MONO, NA. adj. Cofa pulida, delicada ó gra- 
ciofa. Es voz del eítiló familiar, Lat. Res per-  
polita.

MONOCEROTE. f. m. Animal quadrúpedo,' 
parecido en el cuerpo al caballo, con fu crin 
en el cuello como él, de color roxo, él pié 
como el del Elephante, la cola.de Jabalí , !a 
cabeza de Ciervo y en el entrecejo un folo 
cuerno, que es loque lignifica Monos eros, 
voz Griega : efto es Unicornio. Afsi le def- 
cribe Eíiano y otros Autores , con alguna, 
aunque corta diverfidad. Hai quien le con­
funda con el pez llamado Narval. AJgunpS. 
dicen Monoceronte.

MONOCULO, CA. adj. Lo que no tiene mas 
qye ua ojo. Es del Latino Monoculus , que 
fignifica lo. mifmo. Tejad. Leory Prodigó

... M O N
patt* 2. pl. 25. Aunque primero f¿ déxaroa 
llevar dé la rifa-, viendo los monóculos, def- 
puesj caftigados dé los Miniftrós de jufiida, 
huyeron llorando fu deshonor.- , 

MONOMACHIA. f. m, Duelo' ir defafio fm- 
; . guiar, ü de uno,aunó. Es voz Griega. Grac, 

Mor. £ 264. También á'mi me pareció mui 
- rhetórico ynmi gracipfp y florido y apaci­

ble a los mancebos: y mucho mas dulce y 
: .V fuav  ̂j qpando propuío' aquella monomichia 

y contienda :de uno pói: uno.
MONOP AS TOS. f. f. La garrucha que conf- 

, ta de úna fola todája. Tofc.tom.j.pl.j11.E5 
voz,Griega.

MONOPOLIO, fi tú. Compra de géneros ó 
' :mercaderías que alguno hace para eftancar- 

las, y venderlas, aprecio cierto. Viene del 
Latino M onopoliutn, que fignifica lo mifmo¿r 

M onopolio. Se llama también el cónveniohe­
cho entre ios Mercaderes dé vender á un de-;

. ■ terminado precio los géneros. Es prohibido  ̂
y algunos le llaman Monipodio, Lat, Mono^ 
polium p rivatum , ViLLALOB.Sum. part, 2̂  
trat. 21. dific. 17. En el Derecho común , y] 
en las Leyes de Partidaeftán prohibidos los 
.Monopolios de los Mercaderes, y tienen pena 
de perdimiento de bienes y deftierro : y es 
efto lo que llaman Eftancos , que no fe pue-,

. de hacer fino es con autoridad del Rey, 
MONOSTROPHE. (Monóftrophe)fi m, Can­

ción de una fola eítáncia,ó compoíicion Poé­
tica. de una íbla eftrópha. Ux.Monofiropbe^st 

MONOS YL ABO,BA.adj.La vóz que tiene una 
■ fola fylaba. Es voz Griega, Lat.M onofy lU busc, 
MOÑSEñOR.fi m. Título de honor,que fe 

dáen.la Italia a los Prelados Eclefiáfticos:, y, 
de Dignidad: como Cardenales, Obifpos,; 
Núncios, &c. Y en Francia fe dá abfolüta- 
mente al Delphín , y por exteníion ú corte-; 
fanía a otros iugétos de alta dignidad: como 
Duques Pares, Prefidentes de Conféjos. Co-; 
r o n . fob. el Son. 143. de Gong. MonfMo? fi* 
deduce de la voz Italiana Moníignór. título 
que fe dá á los Cardenales, Obifpos y otras 
Dignidades Eclefiáfticas en ía Corte Romá-s 
na, y en toda Italia.

MONSIUR.fi m. VozFrancefa, que vale fe-! 
ñor. Ufafe en Caftelíano hablando de los 
Tránceles. Q ue v. Fort. El Monfeñor, levan- 

.. tando la voz, dixo, M onjiures lechuzas, fe os 
otorga efla comparación.

MONSTRUO, fi m. Parto ú producción cona 
, trae!orden regular dé la naturaleza. Viene 

del Latino Monftripn. Nteremb. Pliilof. cu-; 
riof. lib.3. cap.8. Juntas de animales de di-; 
verfa naturaleza, caufan también admirables 
mónftmos. Sandov, Hiíi. de Ethiop. lib. 3. 
cap. 1. M ó n fln *0 no es Otra cofa fino un pecá-i 
do de naturaleza, con qué por defeclo o-icH 
bra, tío adquieredaperfección que el viviem 
tehabiade tener. ■ ■

Monstruo. Por exteníion fe toma por qual  ̂
qoier cofa excefsfvameñte grande, ó extraor»

. diñaría en qualquicr línea. Lat. M o n j l r u m ,  . 
Portentum . F u en m. S, Pío V. fijó. Hizo pu­
blicar cada,año vina Bula, por acabar del to-

(



Jo dios m ónjlm os, contra ellosy fus faútó- 
' res. Tajan. León Prqdig. part* i, Apolog. 
■2.8,. EftaXáhia Umverfidad, conio con fieme 

'- enfciiarpublicamente tan bárbara d odrinat 
‘ y no deftierra ó condena á muerte á un mónf- 
\ trun de naturaleza i trangreílór Je fus lautas 
. leyes? ■ .. . ; ."

M onstruo. Poi translación fe llama lo que es 
fummmente féOt-.Lat, M otijlrum , '

MONSTRUOSAMENTE, adv. de modo. Con 
mon ftruofidád, ó excefsiva grandqza; o feal­
dad- Lat. ManJlraose. CrENr,'Vid. de SvBorj.

, lib.a. Cap.ó, §.i. Eftabamo Tolo monjlmofa-. 
mente feo, con aquel común eiltágo, que ha­
ce ía parca-en lo mas hermofo. .

MONSTRUOSIDAD.1 iiVf." De forde agráve en 
la proporción que deben tener. las .cofas, fe- 
gun lo natural, o  ;regulár. Lat. M infirum ..

, M arm . Defcnpc.riib.i.cap.33. En.lafegun- 
■ da parte de cfta Hiftoria fe diránmuchas co­

fas, verdaderas y ciertas, de la mqnftraojidád 
v deltas g e n t e s . t

M onstruosidad. Por translación fe tbma por 
fuma fealdad ii defpr oporción, en lo phyfico 

. ü en lo moral. Lat.M onJlrum .
MONSTRUOSO^ SA. ad j, Lo que es contra 
, el orden de la naturaleza. Lat. M anftrm fus, 

Pqrtentajas. N1 ereme. Philof. curiof. Ub, 3. 
cap.ijs». Partos monfiruófj's fe han vifto con 

, muchas cabezas. ' J .
M onstruoso, Se toma también por excefsi- 

vamente grande , ó extraordinario en qual- 
quíer linea. Lat. M onflruofus. Pragrandis, ?*' 
Siguenz. Vid. deS.Geron. lib.5. Difc.i, No 
folo fué m onjtrm foen -;fer delgado y agudo 

- dialédico; mas aun enA lo,que parece,de to­
do punto milagro , fu« faber tantas Mathc- 

. míticas.
MONTA, f. f. La fuma de varias partidas fig- 

,niñeadas por número. Dicefe también Mon­
to. Lat. Samma, a.

M onta . Se toma también por valor, calidad,
; y estimación intrínfeca de las cofas. Lat.Mí»- 

inentnm. <^£Jlimatio. A earc. Annal. R.D.Jai­
me el Cpnquiftadór, cap. 1. num. 13. En e l ' 

. ínterin el Rey tomó, á Ponzáno, y pufo litio 
á las Celias, fortaleza de gran monta.

M on ta- Se llama también la leña! que fe ha­
ce en la guerra, para que monte la Caballe­
ría, al efpeciat toque del clarín. Lat, Signum  
u t milites in eqms afeendant. C ald . Coni. 
Afectos de odio y amor. Jorn.i. : :

T  porque fepan que refputfia. llevo,
Antes que llegue, y que la guerra acetan 
Quien Qrijlerna no es , toca trompeta,
E n  vez.,d* f a h a  yá con v o z  mas claro.
La bota felá, el monta y  la tarara.

M o n t a . Vale también lo mifmo que Acaba­
ñad ér o.

MONTADERO, f. m. Lo mifmo que Monta- 
. dór.

MONTADOR, f.m. El que monta. Lat. Que 
equum afeendit.

M ontador . Llaman también un poyo que 
fuele haber en los zaguanes, ó á las puertas 
de las cafas , para facilitar el montar en. las

MON
(Caballerías. Dipefe también de; qualquiec 
cofa que fírve á eíte ñn. También le llama 
Montadero* Lat. Podium ad afcendendiim in  
equum.

MONTADURA, f. £ El conjunto de los arpé- 
fes que necefsita un Toldado de acabaño,pa-

- ra eftár montado. Lat.Eqattatus, as. O rden.
Ano lyzSdib.z, tir.i6. Artic.i8/Ef- 

ta Guardia no dexará falitjjú de día ni de 
noche, á Toldado alguno con capa, y fin ef- 
tár vellido , ni permitirá que Taquen armas 
de fuego, ni cofa que pertenezca á fu man- 
t¡titira.

MON'f AGES. (Montáges) f. m. Lo mifmo que 
. Afuftes de las piezas de artillería. Dales ef- 
te nombre el P.Tofc, tom.5. pl.514.

MONTANERA, f. f, El cebo, ü paito de bello­
ta, que el ganado de cerda tiene en las dehe- 
fas. Tómafe también por el tiempo que eftá 
paitando. Lat, Glandium pafcu.i,orm n,

Eítác en montanera, Phrafe aíufiva con que a 
alguno fe le dá á entender , que ha tenido 
buen alimento por muchos días, con que ha 

; engordado mucho. Lat. Pafcuis pinguefeere.
MONTANO, NA. adj. Lo que pertenece ó es
- cofa propria tdel monte. Lat. Montanas. 

G r a c . Mor. f. 58. Los hombres agreftes y;
i montanos repreícntaban las fieítas de Bacho. 

MONTANTADA. (Montantada) f. f, Jadán- 
cia vana, afectando fuperiouidad u otras co- 

. fas; Lat. íaÓlantia.
M o n tantada . Se toma también por Muche-:

, dumbre.
MONTANTE, f, m. Efpáda ancha, y con ga­

vilanes mui largos , que manejan los \faef-
- iros de armas con ambas manos, para fepa- 
rar las baratías en el juego de laEfgríma. 
Tomófe fu forma y nombre de las eípídas 
antiguas, que fe jugaban con dos manos. 
Lat, Prágrattdlsgladius atraque mana verfati- 
lis. Romphea,(t. Solis, Hift.de Nuev.Eíp. iib.

; 1» Cap.t?. Unas efpidas largas que efgríman 
, á dos manos, al modo que le manejan nuefi. 
tros montantes.

M on tan te . Por femejanza llaman los Polvo^ 
riftas á un artificio de fuego que le maneja 
uno de ellos, y encendido reprefenta efta fi­
gura,' por lo que tomó el nombre. Lat. Ignis 
mifsilis in form am  pragrandisgladij, vel rom- 
phita.

M on tan te . EnelBlafón fedice de los ere-' 
ciernes, cuyas puntas eftán hacía el xefedcí 
efeudo, y lo mifmo de las abejas y máripo- 

■ fas que vuelan hacia lo alto, no necefsitando 
efpecificarfe : lo que ferá precifo en otra 
qualquiera fituación que eftuvieren, por fer 
aquella en la que fe entiende fin mas expli­
cación la.voz Montante, Avil. tom.i.trar.i. 
cap, 3.

Mecer el montante, Phtaféque además del fen-; 
.tido redo, ufada en la efgcxma, vale poner- 
fe de por medio en alguna difpúta , ó riña, 
para cortarla ó fufpenderla, Lat .P a cem im -  

fonere^vel curare.
MONTANTEAR, v. n. Gobernar, ó jugar el 

‘montante en ei juego de la efgríma. Es for­
ma-
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: mado de la vóY Montante ¿ Lab Ronrpbaatn
• :cìrcumàtt cere,: v o i vibrar?- ' f ¡ ■ 

Montantear- ; Metaphoncamentc vale hablar
con /arancia, y  querer manejar, las cofas y  

“dependencias dé otros: còri fLÍpérioñdád,¡- 
Lat. Superìorem agire, fai moderatorem.

MONTÁNTERO, f.tn.- El que pelea con inon- 
’ tánte- Lat í  M ile s  rómpbaá a>’ffí¿í'tr/írJXoxfC om . . 
"Perfiles y Sigi (inunda, joro. 2. ' T

: Órne bombees vienen alfi : :i
- ; ' ju n tos , poco mas ó menos, ■

montani èros fon  los cinco, * :
¡os ¿lemas fo n  rodeiérpi.

MONTAñ A. f.f. Lo mifmo que MQflté.MÉiéDfe 
' <3aerr,'de Gran, lib.r. num, i6 . Con efta car­
ga fueron rotos elèi todo , retrahiéndofe con

■ poca orden à lo alio de la m m t ffia . - MorIW* 
“ÍQom, los hermanos encontrados, Jórn.i¿:
r“ ; -- Hija f o i  de efíasmotitkñdA ;

* y~con-fitjm ifina fiereza, -¡ S
;■ conferva ¡a fortaleza, "• 1

< que fa q tié  de fu s entrañan
Montada. Por ; ant-on omafiá ’fe entiende la 

tierra de las montanas dé Burgos : y afsi al 
'que dice que ‘es de: la Montaña , lele en->
■ tiende por natural de éftaj tierra. Lat. Mon-,
te s Barge ufes. ' 1 ■ ■

Montaba de pinos. En la Gérmanía fígnifica 
la mancebía, Juan Hidalgo enfeVocábuíá-;1 

-rio.Lat.Lupanar i - , . .. . . -i.
MQN TAñ E S SA.adj. Lo1 que toca-o perte- 
/dece à las Montañas, es nacido 0 trahe fii  ̂

origen de ellas. Lar. Montanas. Lanuz. Hift;
tóm,2. lib.i, cap. 38; Maltratando^ efe' 

'catneciendo y  mofando dé lo s  Paftóresy
■ :M ontañéfes.M oK vr. Com.Los - heraianos-e%»
■centrados. Jo  rñ.i. 1 . ..

M uda de- efiilo por D ios, • <
y  dime f i  no te pifas -
qué bácé aquella montáñéfey

* común prenda de los dosi 
MontaSes. Por antonomalia fe enticndeel

dé las Montañas - de ■ Burgos. Lat. Burgen~

fa -  ,
MONTAñETA. f. f. Dimití; Montaña yeque-- 

ma à de poca altura. Lat. Còliti. M ontieulús, 
Marm. Rebel, lib. 5,cap.t4. Yen uñamon- 

'-'iáñéta fe entretuvieron mas de media ho- 
'ta peleando, halla que todos fueron desba-j 
ratados.

MONIAñOSO, SA. adj. que fe aplica al sitio ‘ 
-Ù tierra quebrada con montáñas. Lat. M on- 
fofas. Aval. Caid. de Princ. lib.tf. cap.5, Por 
Tos montes y paños áfperos y  niontañófos, de
■ lo qual aquella tierra era mui abundada.- 

MONTA ñU EL A. f. f. Dimin. Lo mifmp que
Montañera. Cerv. Nov. 9*pl. 187. Defpués 
■que ellos huvieflen trafpuefto^una monta- 
ftuéht que le dieron por feñal.

MONTAR, v. n. Poherfe ò fubirfe encima de> 
alguna cofa. Dícefe regularmente del fubir 

.en caballo ù otra caballería. ¡Es voz Italiana. 
•Lat. A fe e n d e r e in . Orden, Miu t . Año 
1718. lib. i. tit, ia. arde. 26. A qualquiera 

Arópa que pareciere à vifta de una Gránguat- - 
dia, feaònofeadel-nìifmoexército., deberq
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él Comandante con la fuya m oM arizisbúfo, 
y mandarlareconocer.: /Tp , ■

Montar. En las cuentas vale importar , ò fe- 
v mar una cáiñridad.tbfel i Ids partidásdiverfas 

tí iiidas y ; j un tas.r L á d : Sunimant effe-. R e co? ,
; -libi 9; tit; 11.1. 19. Y el Àfrendadòr que tai J 
-cautela .hiciere, pagúelas fetenas de lo que 
-mentaré la d ich a  iguála.; '

M ontar. Metaphodcarnente ’vale fer alguna 
cofa de itnpor rancia ,, còhùderación ó entfe•

* ' dadi; Lat, Réferrs tahtí- , v e l effe. Momenti
f t f l e - X - ' :  ■ '
Montar el arma de fui-go. Levantar li

’ llave,poniéndolaéh el punto del dífparádór. 
Lat. Torm entúm ] falpbnreutn in difplofionm

* parare ¿
M ó n T A R E t  ca bo ; VéSfè Gabo;
M ontar en cuidado.: Plirafe , que vale poá 

nerle en alguna cofa, © aumentar el ■ que ■ ¿ri­
tes  fe tenia. Lat. Curarn adhibere , augere, vel 

fotiiciUidinem . Corn, Ghron. tóm, 3. lib. 2,; 
cap. 34. Yá con eh ridiano zelo, montaron tu  

’ tujdiidó', porqué à juicio de los Médicos,.,«,;- 
podía vivir mui poco.

Montar la artillería. ¡Ponerla ò colocar-; 
x la en là cureña, difpqniéñdola para ufarde
* iella ; cfpeciahñente en la muralla « en los. 
■ataques. Lat. Lìgnea compage tormentúm beh  
dicuminftmere¿

Montar la b r e c h a . PhrafeMilitar,quéva-=
' le ‘affaltarla Plaza por la brocha. Lat.P¡?r mu- 

ri ruinas areem afm ffdereffufare.
M!ontAr' La buAróí A. Ehi ; Id Milicia es entrar;

' tinos toldados de guardia en algún ' pucilo, 
puraque falgah ydéfeánfeo los que'eítaba» 
en él. > Lat. M ilité f  Vigiles fufficere in kcmit 

--altorrnn. -Orden. MurT. ■ Año 1 728. lib. 3.; 
tit.j. artic. 2. Los Capitanes y demás Oficia­
les que: eftuvieren de; guarnición en una: 
Plaza , deberáti 7»ówíár¡ la guardia cada uno 
en fu turno. •

Montar la trin ch era  Phrafe Militar, que- 
' vale entrar de guardia- en¡ella. ■ Lar. Vallan* 
afiendére, v el fufare. 1

MONTADO, DA. part, pali, del verbo Mon­
tar en-fui acepciones. Lat, Súbitas. Afeen*

f a b  ,
Montado. - Se llama también el íbldádo que él 

Caballero de Orden'Milítar envía ala gu'er- 
-ra,paraque firvaen fu lugar; Lat. Svjfcfttis 
'm iles.-

Montado. Se dice también del caballo diP 
puefto, y  con todos los arreos y aparejos 
para poder fé montar, Lat, InfiruB us eqw s. 

Montado. Se toma también por el que fírve 
en la guerra acabado. Es hifpanifmo; Lar. 
Eques.

MONTARAZ, adj. de una term. Lo que anda' 
ò  eftá hecho à andar en los montes, ò fe ha 
-criado en ellos. Latí M oñ tw agm . Móntieola^ 
Eerus. Abarc. Annal. R. D. Jaime el Con- 
quiftadór, cáp,i. num.5: Halagando y enfre­
nando un joven, aun no de once años, cón 
fu-blanda mageftad, lós^ ĉorazónes montara­
ces de los mas hombres. Cald. Com; Hado 
y divifa.



M  O  N
Éxirafro prodigio) en quien 

, . : concurren, juntando extremos,
' j i  !montaraz la bérmofúra,

.no montaraz el ingenio.
MONTAS, adv. que equivale á lo mifmo qué 

Ahí es decir. Es-Voz. rúftica. Lat.jSf quidem. 
¿ C e r v . Quix. tom.i. cap.21, Y montas que la 

guarnición es de tiras de lienzo blanco s vo­
to á mi que es de tafo. 1 

MONTAZGAR* V. a. Cobrar y percebir el 
montazgo. Lat. VeSUgal exigere pro gregum  
tranfmeatione. R e c o p . lib.9. tit.27.1.6. Que 
la primera cabaña que llegare,hx^gofea con­
tada y ferviciada y montazgada. 

MONTAZGO, f. m. El tribuco que pagan los 
ganados por el tráníito de un territorio á 
otro. Lat. VeBigalpro gregum tranfmeatione. 
L e y . de la M e s t . tit, 17. Él dicho férvido 
y montazgo fe pida y coja en los Puertos an­
tiguos , donde en los- tiempos pallados fe 
acoftumbró á coger.

M o n t a zg o . Se toma también por la tierra 
mifma por donde pallan los ganados, ó por 
las cañadas. Lat. Via gregum tranfmeantium. 
R ecop, lib.p. tit.27.I.4. Y  que los montazgos 
que hollaren defpues de haber entrado délos 
puertos en los extremos, fean temidos de los 
pagar en los puertos á la falída.

MONTE, f. m. Una parte de tierra notables 
mente encumbrada fobrelas demás. Tofc. 
tom.8. pl.iSd. Sale del Latino Mons. Fuenm.
S.Pio V.f.83. Tettígos fean elfos montes,que 
ortos montes fobre sí tienen de oflatnenta 
de cuerpos no fepultados.

M o n t e . Significa también la tierra cubierta 
de árboles que llaman monte alto, u de ma­
lezas, que llaman monte baxo, Lat.D um eta. 
Qiisrceta. R e c o p . iib.7. tit.7.I.15, Yaníi jun­
tos vean por vifta de ojos, en qué parte de 
los términos de las dichas Ciudades , Villas 
y  Lugares fe podrán poner y plantar montes 
y pinares.

M o n t e . Meraphorícamente vale grave eftor- 
vo ó inconveniente, que fe halla en las de­
pendencias, difícil de vencer ó fuperar. Lat. 
M ons.G ravts,vel Summa d ificu ltas.Muñ.Vid. 
de Fr.Barth. de los Mart. líb. 1. cap. 13. Yá 
fabricaba montes de razones,para que no paC, 

c. faffe adelante la elección, y todas á.fu pare­
cer muij uñas.

M o n t e . En efiilo familiar fe llama la cabeza 
mui poblada de pelo, ó mui enredada. Lat. 
H irfutúm  caput........

M o n te . Se llaman-también las cartas ó naipes 
que quedan, defpues de haber repartido á 
cada-uno de los jugadores las que le tocan, 
en las qual.es fe entra á robar. Lat, Gbarta- 
rum piiiarum rejiduum .

M o n t e . En lá Gemianía íiguifica la Manee- 
bía. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.- 
Lupanar.

M onte cerrado. L o mifmo que Moéda», 
Monte de piedad . ElTheforo ócaxa,enla 

qual fe prefta a los meneílerofos alguna can­
tidad determinada por limitado tiempo, de- 
xan do en él prenda de mas valor, para la fe-;
^ ro m . I V .
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gurí dad fiel recobro. Llámafe de piedad,

’ porque'no fe llevan los intereífes regulares 
del banco, ó fe lleva mui poco, ü iblo lo 
que voluntariamente quífiece dar el interef* 

“ fado : y el produdo de efto eftá deílinado 
‘ regularmente á alguna obra pia. Lar. Mons 

pietatis. Villaloe. Sum. part.2. trat. %%. di-
■ fic.i4» num. x. El Monte de piedad es cierta 

fuma de dinero ó trigo (que folo en ellas co­
fas fe fuele hacer) para favorecer á los ne- 
cefsitados, empteftandofelo con algunas' le-

- yes y condiciones.
Monte hueco. Se llama la tierra en que hai 

encinas y otros árboles, que mirando por lo 
baxo fe vé á lo largo. Math, Orig. en el In­
dice. Lat. Apertüs mons.

MONTEA, f.f. El arte que enfeña los cortes. 
! de las piedras que forman todo género de 

arcos y bóvedas, con tal artificio que unidas 
fe mantengan las unas á las otras. Tofc. tom, 
5. pl,8r. Lat. Scenograpbia.

Montea. Se llama también la defcripcíon 6 
. planta de alguna obra j díbuxado el cuerpo 

de la fábrica con fus alturas, de donde fe 
dixo Montea fegun Covaur. Lat. Adumbratio 

fro n tis , &  laterum abfeedentium. Siguenz.
- Vid. de S.Gerón. lib.é.Difc.3. Recibidas las .
■ trazas del Cielo, y enttegádolas á fu hijo 

Salomón, planta, perfiles y moni ¿as.
M o n t ea . Llaman también los A rchiteítos la'
. vuelta del arco, ó femicírculo por la parte 

convexa. Lat. Arcüs convexitas.
MONTEAR, v. a. Bufcar y perfeguir la caza'
. en los montes, ü oxearla hacia algún litio ú 

paráge, donde la efpetan para tirarla. Lat. 
Venart. Feras infequi. B; Citjd. R. Epiít. 52.

; Cá fue caufa.de non poder prender luego al 
. Obifpo é al Conde de Haro, cá eran idos á 
, montear. A cost. Hift. Ind, lib.4. cap.3 3. Co- 
„ mo caza de monte, el primero que la man*.

tá* y mata es el dueño.
M o n t e a r . Vale también trazar la obra á per-
- fil,y con fus alturas. Lat. Opusfcenograpbice 

adumbrare.
MONTECILLO. f. m. Dim. El Monte pequen 

ño. Lat. M ontkulus. M arm . Rebel. líb. 4.- 
. cap.p. Y defpues ios llevaron á un montees- 
. Ih , que eftá como media legua de allí. 

MONTERA, f. f. Cobertura de la cabéza, cotí 
i.un cafquéte redondo , cortado en quatro 
cafcos,para poderlos unir y cofer mas facíl- 

. mente, con una vuelta ó caida al rededor,
; para cubrir la frente y las orejas. Covarr.
: dice fe llamó afsi por ufarla los Monteros. 
Lat. Pileum. C erv. Nov. 3. pl.p. Trahía el 

, uno montera, el otro un mal fombréro , ba- 
, xo ,de copa y ancho de falda. M o r et . Com.
N. Señora de la Aurora. Jorn.i,

T  aunque yo quitada tengo 
la montéra , y  vosa  mi 
meefciicbais puefto el fombréro i 
importa^ Señor, mui poco. 

MONTERERO* f. m. El que hace monteras.
, Lat. Pileorum fartor,

MONTEREY. f. m. Eíjpecie de paftél como el 
faxaedo , fie figura abarquillada. Lia mófe

Gggg afsi



, ahi del nombre ,dél que le, inventò. .'Ti*.. Ar~
. tocatasfie. di Vi u t. Pragm* de T ass, ano 1680* 
vf.45.El M onteréy que.ha de pefar. quatto on­

zas, veinte y quatto maravedís- 
MONTERIA, f. fi. La caza Re jabalíes, .vena­

dos y otras fieras., que llaman -caza mayor.
. ¿at. Vcnntus ,feraru m . Argot. Monter. cap. 
,,;23. La m ontería de Jabalíes, .que, llaman, à 

tela cerrada , fe. hace afsi.
Montería. Se" llama, también el arte de ca- 

zar, q las reglas y avifos que fe dan parala 
caza. Lat. A rs •venatoria., E¡>f in . Art. Balieft, 
üb.i.cap.3. Habiendo difinido todos ios mo- 

1 dos de cazar, es mi. principal* intento tratar
- de Ja.Balleftería y Montería, c o m o  mas bi­

zarras v nobles.
MONTERO, f. m. El que bafea,. y perfiguá 
_ la caza en el monte, o la osea hacia el sitio 
, en que la efperan para tirarla., Lat. Venator,
, Psrarumalmíior. M o n t e r . d e l v R .  D. At.lib.

1. cap. 1. Queremos vos. decir ,ío que debe 
> Tabet,para fer buen Montero, todo aquel quei,
, lo quiíiere fer. P u l o .  Ciar. yac. ,tit¿ 1. Era 
: g n a  M on tero , y  placíale muchas veces an­
idar por los bofques apartado de. las gen«
■ tes. . . > ' /

M o n t e r o  d e  E s p i n o s a .  Oficio honorífico de 
laCafadelRey. Antiguamente era fu cargo 
ia guarda do las Períónas Reales., en qual- 

,1 quier parte que. fe: halíafien de, nochey d¿
- dia,? .pero defde d  Reinado d a  Phelipe I. 
no exercen fu . empleo fino de noche , dur-

; mieitdoéh úna pieza immediata à la Cámaral 
del Rey, à; quien afsiíten al tiempo que fe 

, defnuda, y cierran ia puerta del dormitòrio,
. y guardan la llave : y defpues de haber vifi- 
ftado todo eLPalacio (prendiendo à los que 
 ̂hallaren dentro del, ò matancíólos , fife rellf-
- ten) velan quatto de ellos toda la noche por 
-.turno-,.hafia ef día, que abren las puertas.
En el quarto de la Réina afsiítenr en una an­
tecámara , recibiendo de mano de Ja Azafá- 

. ta (que cierra la puerta) las diaves, y hacen 
vela toda Ja noche en la mifma conformi­
dad. Guardan también los cadáveres Reales - 

•rjdefde que fe ponen de cuerpo prefente, haf- 
raque los llevan à enterrar. Tuvo; principio 
eíte hpnrofo empleo en los tiempos de Don 

: Sancho Fernandez , Conde de Caftilla, quien' 
por la lealtad grande que tuvo un Efcudéro 

; tuyo, avifandole de una traición, que fe rra- 
itaba contra fu vida , le heredó: en Efpinofa 
■de los Monteros , dandole efte privilegio, en 
•el qual fueediefíén todos fus defendientes: 
y cómo en- aquellos tiempos hiciefién con el 
ôficio de guardas: et de Monteros, fueron 
llamados Monteros de Efpinófa. Para obter 
ner efte empleo; necefsitan probar fer natu­
rales de aquélla Villa, y . defeendientes de 

: aquel Efcuderó j y hacer- información de Hi- 
jofdalgo , limpios- de toda razacon  la qual 
fe recurre al Mayordomo niayór, y fe lé 
-áísienta en -los libros de la Cafa. Lat. Cufiodé's- 
Regi] n oti a m i , tempore m ortìi. Argot* 
MÒnter.cap.8. El número de los Monteros de- 
B ffm éfa  y que al preferite firven en- la Cafa

6ù ì  MO N
Real,fon quarenta y ocho.GiL Gonz. Grand, 
de Madrid,: pi. 334. jLos Reyes de CaftJUa 
antiguapnpnte.no tenían mas guardas que Ba- 
liefteios y Montér.osde Efpinófa.

Montero, de lebrel. El que tiene à fu cui- 
.d ad o  los .lebreles que han de fervir en las 
v paridas* Lat. Hibernorum canium cttfios, Vel 
, duáíor. ARGOT.Mbnter.cap. 14. LosMoméros 

de lebrel fon doce.
M ontero  de  tramilla. .El que tiene à fú 

-cargo y cuidado, los fabueífos, de trahilk.
: Lar, Canium  alligaiorum duSlor in venatione.
, AfiG0T.Monter.Cap. i3.Los Monteros de trai 

billa fon -doce, quatro de acabaño y ocho 
. de à  pié. . . .

M o n tero , .mayor. Oficio y cargo muí prce- 
. mínente y honorífico en la Caía Real., à cu-
■ yo cargo eftá el . nombrar todos los Monte­

ros, Balleftéros y demás Miniftros y Oficia-
; les de la Montería,.Lat.V.ehaUrum,Regtorum 

prafefíus. ARGOT.Monter.cap.11.El Montero 
. mayor de Caftilla , fué fiempre. oficio mui 

grande y mui .principal.
MONTES, adj, die una terna, Lo que anda,cf- 
. tá, ó fe cria en el monte. Algunos ufan la 
. terminación femenina , efpecialmente los
■ Poetas. ljn.t.SylaeJlrÍs.Ferus.Montanus.CQ r r. 

Argen.lib.i. r.74. Allí habla ciervos y cabras
. monté fes ? y otros animales que vinieron de 
. fuera de Africa , y que aquella región no 
, cria# LopiCom.La Serrana de la Vera. Aét.2.

. : D e  v iv ir  entre efios montes,
. . .  en las mas cóncavas cuevas,, 

entre los fy h e fir e s  gamos, 
y. entre las cabras montéfas. 

MONTERA. Apellido que fe da à la.Orden de 
. Caballeria.de nueftra Señora, que fundó D. 
Jaime II. Rey de Aragón contra los Moros

- de Granada, que ínfeftaban las fronteras del 
Reino de Valencia. El Reydió à efta Orden

; Militar la Vil ia de Montéfa, dé la qual tomó 
el nombre , y el Papa Juan XXII. todos los 
bienes que Tos Templarios poffeían en el

- Reino de Valencia., Los primeros que toma-
- ron eL hábito en efta Orden fueron diez Ca- 
, balleros de la de Calatraba, que hicieron re­
gla y eftatútos , y. tomaron por infignia la 
cruz roxa fin ñores ,, y el manto Capitular

- blanco.;: El Rey es Admimftradór perpetuo 
de efta Orden, como de las de Santiago, Ca- 

; latraba y Alcántara,y à ella eftá unida la Or-; 
.den de SlJorgade Alfa ma. t Lat. Ordo milita- 
tis  equefir is f ie  diéíus. A rgot . Nobl, lib. 1. 
cap.32. En el Convènto ; de Montéfa en el 

.Reino de Valencia,y deleitado que los Tem- 
tplários tenían en Aragón, fe fundó y inífitu-
yóen aquél Reino la Orden que oy llaman 
de Montéfa.

MONTESINO, NA- adj. Lo mifino que Mon- 
• tés. , ? ■

MONTO. Veafe Monta.
MONTON, f. m. Agregado o junta de muchas 

cofas de; una mifrna , fide diverfa. efpecie, 
pueftas en algún-lugar, confufamente y ñu 
orden^de modo quefobrefalgan y fe eleven 
al plano en.que eftán. Duole de la voz Mon­

te,

: MO‘K



M O N
■ te- Lat. Acervas, Gumalut, Congeries, Ambr; 

Moh- lib. 8. cap/iS. Y lo pufo íobre «n mon­
tón de leña , para quemarlo, Santiag. San- 
rof. Sentí, a. Conlid. 3, Macó el Citano, 
y arrebatóle, y enterróle en un montón de 
a tena. ■

,Mon ton. Se llama también la perfóna inútil y 
que es para poco, ó es defafeada en fu pot- 

! te y haciendas. Lat. Spurcitirs acervas.
A montones. Modo adverbial, que vale abun- 

. dantemente , fobmda y excefsivamcnte. Lat. 
Accrvatim . Cumulatim. C erv. Quíx, tom. 2. 
cap. 5. Que los hai por ellas calles d montó- 
fíes, como enxambres de abé jas, PiNC.Pelay. 
iib.io. Oft. 55. '

Aquefíe en can ají Ufo, aquel en ramas,
Frutas fo ofrscen muchas j a  montones.

De montón ó En montón. Modos adverbia- 
. les, que valen juntamente, íin íeparacíon ú 

diíiincion: y ai si le dice Entrar de montón.
. Lat. Acsrvatim . Cerv. Galat, lib.2.£57. To­

dos los Paítóres y Paftóras en montón con fu -  
fo, alegre y regocijadamente, al Aldea nos 
volvimos,.

MONTUOSO, SA. adj. Cerrado ó rodeado de 
' montes y efpeñuras. La t. Monto fu s. FuenM. 
S. Pío V, f.y 5. Es Córcega Isla del Mediter­
ráneo, entre Italia y Cerdeña-, montmfa y 

.■ difícil de entrar fe. Marm. Defcripc. lib. 1. 

.. cap. 20. Es tierra m ontuófa, abundante de 
frutas y de arroz, Pint. Dial, de la uanqui- 

- lidad de la vida,cap.6;En eñe bofquc montuá- 
Jo de nueftras pafsiones fe crian lleras , que 
íi no fe doman , nos dán cada día peligrólos 
rebatos, y hacen grandes daños. 

MONTURA. (Montura) f. £ La destinación ó 
.' aplicación de las caballerías , para que fírvan 

únicamente de pallo. Lat. Mulorum ad viatrt 
conficiendam dele cito,

MONUMENTO. £ m. Obra pública y paten­
te , pnefta por feñal, que nos acuerda y ávi- 

. fa de alguna acción heroica, u otra cofa fin- 
guiar de los tiempos pallados: como eílátuas, 
infcripciónes ó íepuichros. Viene del Latino 
Monnmentnm, Villaiz.. Chron.del R.D.A!. 
el Sabio, cap. 3, Y pufo á la Réina Doña Ra­
bel á la una parte , y á la Reina Adida á la 
otra, en fus monumentos mui buenos.

Mqnum en tos. Por ex te nilón fe llaman las pie­
zas ó cfpccies de hiftória , que nos han que­
dado de los antiguos, acerca de los fuceítos 
pallados. Lat. Monumentam. H ortens . Pa- 
neg. pl. 315. Corros andan en fenalar el Pue­
blo \os monumentos antiguos, y aun los mo­
dernos.

Monumento. Llaman afsimifmo eb-túnrnlo; 
altár ó aparato , que el Jueves Sátiro fe for­
ma en las ígléfias, colocando en él,en una ara 
quitaá modo de fepulchro, la fcgnnda hof- 
tla que fe confagra en la Milla de aquel día, 
para refervarla hafta los Oficios del Viernes 
Santo, en que fe confume. Hácefe en me­
moria del tiempo que Nueftro Redentor Je- 
fu Chrifto eftuvo en el fepulchro. Lat. M o­
numentum . Síguenz. Hift. part, 3. lib.4. dife.
2 i .  Una es el monumento que fe hace en efta 
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Igléfia , para celebrarla memoria de muñirá 
Redención el jueves y Viernes Santo , y en­
cerrar el Santo Sacramento. N iekemii. Var. 
itultr. Vid.de S. LuisGonzaga^.y. Un jue­
ves Santo le ordenó el Saenáán que cfru- 
viefle cerca del monumento , para deípabüar 
las velas y hachas que ardían delante delSan- 
tífsimo Sacramento.

MONZON, £ rr¡. Term. Náutico, El viento ar­
reglado y firmé , que efpecialmente. en los 
mares de ludias corre hacia una miftna par­
to en determinado tiempo , como de cinco á 
féis niefes, y defpues fe muda en contrario, 
también por .tiempo determinado. Tomó el 
nombre de un antiguo Piloto de efte apelli­
do, por haber (ido el primero que le obícrvó. 
hA t. Ventas pro tempere firm as.

MOnA. £ £ La figura artificial dé mugér, que 
íirye para modéio del trage. Lat .Forma mtt- 
lieris (owpta.

M oEa . Vale también enfado, deílazon ó trifte- 
za. Lat. Stomachus. M otfiítia.

Moúa. Sc toma vulgarmente por la borrache­
ra. Lat. Ebrietas.

MOñO. f. m. El nudo ó lazo que hacen del 
cabello , para tenerle recogido. En las mu- 
géres es efpecie de tocado ó peinado : y por 
ello hacerle el moño vale peinarle. Lat. Ca- 
Uendrum, i .  Coma fuggeftas. Q u'ev. Fort. 
Dandofecon el folimán en los cabellos,y 
con el humo en los dientes, y con la cerilla 
en las cejas, y con la color en la frente ,y en­
ea xa nd o fe el moño en las quixádas. Borg-í 
Rim, Son.74.

D efg n ñ tn  d d  cabello las foriijas,
T d e  moños donados fe  'contenten.

Moño. Por femejanza fe llama el copete de 
pluma que tienen algunas aves. Lat. Crijia  
plumea,

MOnUDO, DA. adj. Lo que tiene moño. Dí- 
cefe regularmente de Jas gallinas. Lat. C ri- 

fiatus.
MOQUEAR, v.n. Echar mocos. Lat. Mucos

(^a»í¿<?rf,e>w/f?íTf.MARTiN.Anat.Compüecc.
9. cap. 6. Demás de io dicho, es impofsible 
que quando moqueamos fea excremento del 
celebro : pues fin dificultad fiendt» tanto, 
oprimiera el origen de los nervios.

MOQUERO. £ m. El pañuelo para limpiar-i 
fe los mocos. Es voz familiar. Lat. M ac ir
nitim, ij.

MOQUETE. £ m. Puñada dada en el roftroy 
efpecialmente en las narices , por lo qualfe 
formó de la palabra Moco, Lat. ISlus pagni. 
JCald. Com.Las tres Jufticias en una.Jorn, 3.

............ . Válgate el diablo
por bofetón , por cachóte, 
por puñete, por porrazo, 
por mogicón , por puñada, 
por moquéte, ó por fopópo\

MOQUETEAR, v. a. Echar freqüentemen- 
te mocos. Es del eftilo vulgar. Lat. Mucos 
largó efiundere.

MOQUETEARSE, v. r. Andar á moquetes ó 
á puñadas. Lat. Se ad invictm  pugnis in m rfi- 
re. Pugnis contenderé.

Ggggz MO-



6 ó $  t M  O
MOQUÍEERO, RA. adj. Lo que tiene modos, 

Es voz voluntaria. Lat. Musofus* B v j tG .R in j ,

f-'57- r  'P  ‘La moquifera nariz
■ era un pepino hadé a y 
efmaltada de •verrugas-, 
form a y  color de cerezas. 

MOQUILLO, f. m. Dim. EL moco pequeño. 
Lar. Macas e x  ¿lis.

Moquillo. Enfermedad de las gallinas. Veafe
Gabarro. .

Codillo y moquillo, Phrafe que en ¿1 Juego del 
hombre vale Tacar ó ganar la polla , defpues 
de haber dado codillo'. Lar, í n  chartarnm lu­
do villoría itera ta .

MOQUITA, f. f. El moco líquido que deftíla 
de la nariz. Lar .P itu ita  s najo pende ns. J a-  
cint/Pol. pl.iy. Para en invierno es lindo 
aflunto (dixo D. Luís) pretended pitra nariz 
con tanta m oquita. Escou, Preg. part. n  
Preg.24J.

Los ojos ñor Hueven lagañas manando^ 
También la n a r iz  moquitas corriendo. 

MORA. T.f. Dilación ó tardanza. Es voz pu­
ramente Latina, y fe ufa mucho en la prácti­
ca forenfe, S o b a d . Polit. lib.3. cap. tq.num. 
89, Pero es de advertir que no fe dirá eftác 
eí Juez en m ora, ni incurrir las dichasjjenas, 
ni culpa dé retardar lasflenténcías , fino def- 
pnes de haber íido requerido por la parte. 
Pin el, Retr. lib.i. cap.4. Y de la mora ó tar­
danza con que fe coníigue, dice Ariftóteles 

' que tomó fu nombre.
Mora. Se llama también el fruto del moral, 

que fe compone de unos granillos arracima­
dos mui Xugófos, de color uoxó, que en ef- 
tando maduro tira á negro : fu zumo es de 
color de fangre, y tiñe-como ella. Lat. Mo~ 
rufí í j , L ag. Diofc. lib.i. cap.43. Las moras,

- antes que fe maduren, fe mnefiran blancas, 
anfí como fe ván madurando fe tornan ro- 
xas, y ala fin, quando ellan perfectamente 
maduras del todo,Te vuelven negras. H err. 
Agrie, lib.3. cáp.29. Las moras quando eítán 
maduras, tiñen mucho las manos. 

MORABITO, f. m. Nombre que dan los Ma­
hometanos a los que prüfeflan una efpede 
de eftádo re ligio fo á fu modo , ü de ermitá- 

' ños. Lós tienen por fabios y vircuofos,y los 
■ veneran mucho. L iz .  Mor ahitas. M arm. Re­

bel. líb.i. cap.5. Hablan hecho aquel algíbe 
de litnofna , para férvido de los Morabitos 
de aquella mezquita;

MORACHO, CHA. adj. Morado, baxo: y afsi 
' llaman azeitunas morachas,las que yá tienen . 
color que tira á negro. Lat. Subviolaceus. 

MORADA, f, f. Habitación ó eítáncía de af- 
íiento en algún paráge.LatrD£um£///#>», H. 
D o r m í s ,  us. Sedes J s .  M arian. Hifh'Efp.lib.i. 
cap. 18.Serian todos forzados,dexadás fus ca­
ías, á búfear otras moradas,y absiento apartáá 
do de aquella gente. L.Puént,Medir, part.4, 
Medít. 18, Punt. 4. Porque en el Cielo hai 
mof¡áí&u eternas,donde ferán ápofentados por 
Chrifto los que acá padecen por fu amor. 

MORADO, DA. adj. De color de mora,que

M O I
es mezcla de roxo y negro. ta t .  Violáceaj. 
P u n iceifs , F s r r u g in e u s . L o p . Doror. f. 6 1. Eí; 
tas (medias) m oradas pudiera des excusar. 
Buenas fon para un Obifpo.pALOM.Muf.Pid. 
lib.5. cap.cí. §.5. Puedefe también labrar de 
añil y blanco el paño que ha de fer morado.

MORADOR; f. m.- El habitador, ó el que efti 
de absiento-en algún paráge. Lat. Rabitator. 
In co la . M epqd. Gueit. de Giran, lib .i. num.z. 
Tornó á Gueiatiparte por fuerza, parte ven­
dida fin condición, pallando acuchillo los 
m oradores y defenfóres.

MORAL, f. m. Árbol conocido, grande y vo- 
buílo: fus. hojas fon en forma de corazón, 
tiernas y picoteadas al rededor. Son el ali­
mento de los guíanos que crian la feda. Es 
el árbol que brota último, y por eíTo fe dixo 

~ del LatínQ .M q r a ,  que lignítica tardanza , y 
los antiguos í¿ dieron el nombre de pruden­
te. Lat. M o r a s ,  i .  Herr. Agrie, líb.3. cap.2<?,

•' Los M o r a le s  quieren aires calientes ó rem- 
piados, y en lo mui frío no fe hacen, Lop, 
Dorot; f.58, Al Moral llaman diferéto , por­
que de rodos los árboles florece el dirimo. 

M o r a l . Facultad que trata de las acciones 
humanas,en orden á lo lícito u ilícito de 
ellas. Lat. M o r a tis fa c u lta s , v e l  fc ie n tia .  N ie- 
remh. Var. iluftr. Vid. del P. Matcicl de Lo- 

. renzana, §. 5. También le pidió admitidle 
los eftudios, como lo hizo, afsi de Latín co­
mo de. M o r d í .

MORAL, adj.de una term. Lo que pertene­
ce á las buenas coítumbres, ó á las acciones 
humanas, en orden á lo licitó, ú ilícito de 
ellas. Lat. M o r  a lis . Márm . Rebel. lib.i.cap.2. 
Mui doóto en las letras flagradas , y exerci- 
tado en la Philofophía m o r d í. P inel  , Retr. 
lib.i. cap.4. De aquI Pafró Platón a tener 
por cierto, que la virtud m o r a l e s  una recta 
opinión ó juño dictamen, que viene de Dios 
immediatamente.

Evidencia m o rd í. La certidumbre de alguna 
, cofa, de modo que el peufuadirfle ó juzgar 
• lo contrario flea tenido por temeridad. Lar. 

M o r a lis  e v id e n tia .

MORALEJA- A. f: Doftriua ú documento bre-
- ve, que fe infiere y flaca de algún apólogo, 

ó parábola. Lat. D o c w n e ñ tu m  m or ale* C alo . 
Com. También hai duelo en las damas.- 
Jorn.j.

C o n  cuyo raro fu c e f fb ,  
fa c u n d o  la  moraleja, 
q u e d e  a l  m undo p o r  e x e m p lo , 
q u e  b u v o  u n a  vez. en  e l m undo  
m fíg é r , am or y  f e c r é t o ,

MORALIDAD, f.f. Doctrina u enfeñanza per-*
■ ténéciente a las buenas coftumbres y arre-
- glamiento de la vida. Lat. Documentara mo*
- ra le  , v e l f e n t e n t ia .  Villen. Trab. cap, 10.
, Ella hiftoria los Poetas mucho alabaron, por 
> las m oralidad es  fermófas que de ella , bal ir
- podían. C oR N .C hron. tóm.3. lib.2.cap-27. 

Llegaba fe á los corros de gente que veía en
' las Plazas, y decía algunos deflpropófitos Ue-
■ nos de moralidad.
M o r a l id a d . . Se llama la capacidad de las
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. ardones" htmiíñas, pará fet u denomiñaiTe 

h citas ii ilícitas. Lar, M or Mil as, 
'MORALISTA, f. m. El profeífin de la cíen- 
. cia ú facultad motril, ó el Efcnrór de ella. 

Lar. $ cien f í a  'mor ¿ lis  f cripta? , vel f iu d io fu s .  
Palom. Muf. Piel:, lib.7. cap. 2, §. 3, En día 
materia interviene aquella tan tábida diftin- 
cion, que tan dogamente nos eníeñan los 
M a r  d i jl  as , del eícándalo aófivo y pafsi- 
vo.

MORALIZAR, v. a. Difcurrir en orden á la 
en teña riza y documento de las buenas cofi. 
tambres, aplicando alguna materia , ó expli­
cándola en orden á ellas.* Lat. M oraliter ex­
plicare* A i  mores diqttid tradducere, Loé. Pe- 
regí. lib. 2. Era día c?n que fe celebraba en fu 
lgiefu la Oítava de aquel en que mofhó 
Dios al mundo el efefto de fu amor: y como 
pocos dias antes el Rey Cathóíico íe hu- 
vieííe cafado en ella, con la preciofa Perla 
Margarita de Auftria, m o r d ic a n d o  lus bodas, 
entré el alma y el amor Divino , fe repte- 
fe n taha un acto fobre un tneutro famofo. 
Ov. Hift. Chil. lib.q.* cap,5. Hace tdiexá fo­
bre efta luz eL Coronilla Herrera: y dice, 
m oralizando fobre ella , que figniíkaba la ef- 
pirirual de que aquellas incógnitas naciones 
necefsitaban.

MORAL MENTE, adv. de modo. Según las
■ reglas y documentos morales, ó cotí morali­

dad. Lar. M o rd iier. x
M oraljjenté . Vale también , fegun el comuit 

fentído y juicio generáide los hombres,Lat. 
E x  commmi bominum f  tnfu. M oraliter. San- 
nov, Hift. Ethiop.libi r. cap. 26. De aquí íe 
íigue , que es bien que ios Efclavos no fean 
muchos , porque es moralmente impofsible, 
que entre tantos dexe de haber muchos ma­
los.

MORANZA, f. f. Lo mifmo que Morada. Es 
voz anríquada. V illen . Trab. cap, 1. Cuya 
muchedumbre es íignificada por d  número

- de ciento , que no dan lugar a ia m o ra n za  de 
la tierra,

MORAR, v. n. Habitar ú eftár de afsieoto en 
algún Lugar, Es del Latino Morar i. Lat. 
H a b ita r e . Valere. Míínd, Guerr. de Gran. lib.

■ 2. num. 6. Ofrccianfe a ir con ellas , á morar 
como y donde ios amafíen. PiNT.Dial.de 
la tranquilidad de la vida, cap.2. bi todos le 
fueiTen á m orar  a los yermos , yá los yermos 
no ferian yermos, fino Ciudades, y las Cíu-

■ dades fe tornarían en yermos. 
MORATORIA, f. f. Efpera concedida por el

Rey ó fus Tribunales íúpremos , para que no 
apremien al deudor á la paga, por tíem-'

- po determinado. Lat. Ternporis proraga- 
t io .

MORBIDEZ, f. f. Blandura ó fuavidad. Es 
voz ufada en ia Pintura , y la trahe Palomi­
no en el índice de voces privativas del Arte.

■ Lar. 'Tenerías. Molitudo.
MORBIDO, DA, adj. Lo que padece enfer-
- medad ú la ocaíiona. Es del Latino M orbi-
■ das, Lop. Dorot, f. 94. Quiérete decir un fe- 

créto, para confirmar las facultades nativas^

M O R  <ío y
q u e  en q u a lq u ie ra  p arre  a fé e la  y  m órbida , 
p o n e  v ig o r  y  fu e rza .

Mórbido. Se d ice  en la P in tu ra  d e  las carn es, 
q u e  eftán  b landas y  (n aves, de fu e r te  q u e p a -  
re c e  q u e  fi  fe  tien tan  íc  ha  de u n d ir e l d e d o , 
c o m o  eu  las n atu rales. L a t . í io r b u m m . Huir- 
ce. !  ene ru m . M o lle , G o n g . F ab . d e  P y r a m o y  
T h y s b e .  ■ 3 M^-

E l  etcétera ss de m arm ol, 
cuyos relieves ocultor, 
tü trá g e  m ó rb id o  eran  ■ ■'
4 los d iv in o s  dejnudos.

M O R B O  1. m . L o  rnifino q u e  E n ferm ed a d . E s 
d c L L a t in o  Morbus.

M orbo c a u c o . L o m ifm o  q u e  R u bás ò m al 
F ran cés, C e it y .  Q u ix . rom . 3.  c a p ,12 . Q u ie n  
fu e  e l p rim e ro  q u e  tu v o  c a ta r r o  en  e l m u n ­
d o , y  e l  p rim e ro  q u e  to m ó  la s  u n cio n e s  p a ­
ra  c u ra r fe  d e l morbo ga li col 

M O R B O S O , S A . a d ;. E n fe rm o  , ò  q u e  cau fa  
e n ferm e d a d , L a t . M ar bofas.

M O R C E L L À .  f. f. L a  c h ifp a  ti c e n te lla  q u e  
fa lta  d é l m o co  d e l c a n d il. T r a h e  c ita  v o z  
C o v a t r .  en fu  T h e f o r o , y  la  llam a  tam b ié n  
M o fc e lia  : y  mía y  o tra  d ice  q u e  fe  d ix o  d e  
M u c o  , q u e  v a le  e l M o c o . T a m b ié n  la  tra - 
h en  e l P . A lc a lá  y  N c b r ix a  en  fu s V o cab u ía-, 
r ío s . L a t . F a v illa .

M O R C I L L A ,  f. f . T r ip a  d e l p u e r c o , c a rn e ro  
ù o tr o  a n im a l,  re lle n a  de  fa n g te  , g u iía d a  y  
d ifp u e fta  a n te s  co n  e fp c c ia s . C o v a r r .  ju z g a  
fe  d u o  a fsi d e l L a tin ó  M o r  f u s , q u e  lig n ific a  
B o c a d o ,  p o rq u e  ié  c o rta  ù  d iv id e  en tr o ­
z o s . L a t .  B o tilla s . Ín c . G a r c i l . C o m e n t.parr. 
i ,  U b .i .  c a p . 13 . D é la s  trip as h a cía n  m orci­
lla s  y  lo n g a n iz a s  , h in c h e n d o la s  d e  carn e p o r 
n o  p e rd e r la s . S o l o . P in-d . l ib . i . § .  23. H a ­
lla m o s  c o lg a n d o  d e  unas p erch a s  , y  en o rto s  
a p a rta d o s  , lo n g a n iza s  , m orcillas y  ío ló m o s , 
v i n o , q u e i o  , a z e itú n a s , pan y  c e b a d a . 

M O R C I L L E R O , f. n i. fd  q u e  h a c e  ò  ve n d e  la s  
m o rc ita s . L a t . B o tu la r iu s , i],

M O R C I L L O .  V e a fe  M ú fc u lo .
M O R C I L L O , L L A .  a d j. q u e  íe  a p lic a  al ca b a ­

llo  ò  y e g u a  de c o lo r  to ta lm e n te  n e g ro . L a t . 
N ig s r  eq n u s. M a r m , D e lc r ip c . lib . 1 .  c a p .23 . 
E l q u a l e ra  tan v i e j o , q u e  tien d o  d e  c o lo r  
m orcillo  , fe  h a b ía  v u e lto  to d o  b la n c o . 

M O R C O N , f. m . L a  m o rc illa  h e c h a  en la  tri­
p a  g r u e fía  d e l a n im a l , q u e  llam an  c i e g o , y  
es e l re m á te  d e l o rd e n  d e  las trip as. L a t . B o -  

'd u la s m ator. B o r o . G a to m . S y lv .  3 .
P o r  arm as un  m o rc ó n  y  u n  p ie d e  p u erco , 
D e  Z a m o ra  gan ad os en el c e n o .

M orcón. L la m a n  en e ft ilo  fa m ilia r  à la p e r fó -  
■ na g r u e f ía ,  p e q u e ñ a  y  d e fa liñ a d a . L a t. B o -  

tulas.
M O R D A C I D A D , f , f .  Q u id id a d  c o r r o f iv a , y  

a cre , q u e .fe  h a lla  en  lo s  h u m o re s y  o tra s  c o ­
fas. V ie n e  d e l L a t in o  M o rd a eita s, 

M ordacidad . V a le  tam b ién  a fp e ré za  y  a c r i­
m ò n ia , en  las fru ta s  p o r m a d u rar y  a lg u n o s  
m ix t o s , q u e  p u n za  y  p ica  y  c o m o  q u e  r o e  
a q u e llo  q u e  to c a . L a t ,  A cerb ita s, A c r im o n ia .  
S ig u e n z . H ift .p a r t .3 . l ib .2. c a p .2 9 . L o s  q u e  

. ten ían  d e n tro  la  l la g a , n o  p o d ía n  c o n  ia  m o r-
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dacì'tM de la fai viva >-dettar de laitimacfe, 
fentìrfe y enojarfe- Fuenm. S, PioV.f. 33. 
■Ved la mordacidad de la moftáza , que de la 
menor entra las fe millas llega à competir 
con los árboles.

Mordacidad. En fentido motál vale murmu- 
- radón que hiere ù ofende. Lat. Mordacità*. 

M e d ie s  fitta. Coitto. Chron, toni. 3. lib.i.cap.
48. Sabe también executar caftigos en aque­
llos que, con defenfrenada lengua y maligna 
mordacidad, hablan iodccenteniente-de las 
virtudes.

MOKDANTE. f.m. Inflamiento de la Impren­
ta, que fe reduce à una regla de hierro ù de 
madera, de un pié de largo y dos dedos de 
ancho, abierta pos, medio de fu gruelío def- 
deelun extremo halla cerca del otro: y fir- 
ve, puefta en el divifórío, para abrazar y af­
ferrar el original por donde fe vá compo­
niendo, y fetíaiar juntamente en él la linea 
adonde vá llegando la compoíición. Lat. 
Comt&ens tabella typograpbica. F íg u er . Plaz, 
univ, Dife. I ix . Póuefe en forma de cruz 
■otro de hierro ò palo.,., firviendo de ceñir 
el originai,por que no fe caiga,y de ir apun­
tando con él la materia que fe compone, y

. -dicefe mor ¿ante,
MORDAZ, adj. de una term. Corrotivo,y que 

tiene acrimònia,ó aftividád para gallar, co­
mo mordiendo dé i. Lat. M ordace. N ieremb. 
Var. iluílr. Vid. del P. Marciel de Lorensa- 
na, §.6. Además del continuo dolor, le im­
pedía el comer, y  le obligaba à eftár difti- 
lando de aquel immót picante y m ordazjáhs  
enteros.

Mordaz. Vale también áfpero , y picante y  
■ acre al gufi: o ò paladar. Lat. Acerbas,

Mordaz. Metaphoricamente vale lo que hie­
re ù ofende con murmuración ,,u  fátyra. 
Lai. Mor da#, Maleátcus. FueNm.S.Pío V.f.45. 
Otro hombre mordaz temió que fus delitos 
no citarían feguros debaxo de gobierno juf- 
to, y defainpavó aRoma en eligiendo à Pio. 
Saav. Republ. f.83, No me pareció que eti­
cábamos feguros de fus mordaces lenguas, y 
nos retiramos aprífa de aquella fuente.

MORDAZA, f. f. inftrumento que fe pone en 
la boca, para impedir el hablar. Ufale regu­
larmente por cattígo, y le hacen de varias 
tigli ras, Lat. tncajlratura lingua, vel franum .

- Linguiarittm, t i , Men. Coron. Copi.y. E ñ z o  
una mordaza , c como Philoména citaba fa- 
blando, tomóla con ella. SAAV.Republ. pl. 
151. Yo defeaba oitle ; pero lo impidió 
un tropel de Esbirros,que trahian à Julio 
CeTar Efcalígero , con una mordaza en la 
boca.

MORDAZMENTE, adv. de modo. Con mor­
dacidad , acrimònia ò murmuración. Lat. 
Mordacità, Maledice, Acule ate. ■

MORDEDOR. f. m. El que muerde , ò lo que 
muerde. Lat. Quimordet. Espin . Art.Balleft. 
lib.z.cap.40. Son (los Tejones) grandífsimos 
morde dores dentro y  fuera de fu cueva.

MORDEDURA, f. f. La acción de morder, u 
el daño ocafionado con ella. Lat. Morfas^

M O R
* / . F l o r e  v e ,  M a r. t o m .i .  S erm .r.P a n t.q .. M  
p e c a d o  o r ig in a l  llam a S . B e rn a r d o  m ordedu­
r a  de fe r p ie n te , y  S . A g u íl in  d e g o lla c ió n  d el 
a lm a. E l'p,t^. A t t .  B a lle tt. l i b .  2, ca p . 4 0 , Es 
m u i v e n e n ó la  fu  mordedura : p o rq u e  fe í u f  
ten ta  d e  m u c h a s  fab a n d íja s  q u e  le tien en . 

M O R D E R , v .  a . A í i r c o n  lo s  d ie n te s , h a cien ­
d o  p reifa  c o n  e llo s ,d a ñ o  u  h e r id a ,ó  c u n a n d o  
y d e fp e d u c a n d o  a lg u n a  c o fa -  Es del L atin o  
Morderé, y  t ie n e  la  a n o m a lía  d e  m udar la  o 

■ en  ue en  a lg u n a s  p e rfo n a s  y  tiem p o s : com o 
Y o  m u e rd o , m u é r d e la ,  m u e rd a  a q u el. L at. 
Morderé, N j e r e m e .  V a r .  i lu f tr . V id . del 1\  

M a r c i e l .d e L o r e n z a n a , 7 .  E n  e l Parana, 
í itra v e fa n d o  u n .p a n tá n o , fa l t ó  á  él una v íb o ­
r a  m ui g r a n d e , y l e  mordió en  e l m o lled o  d el 
b ra z o : y  a c u d ie n d o  c o r r ie n d o  lo s  Indios que 
l o  v ie ro n , c r e y e n d o  le h a b la  m u e rto  , le  ha­
lla ro n  fin  le f ió n . E sp r.w  A r t ,  B a lle ft, lib . 2, 
c a p .28. H a fe  d e  a tar e l  p e r r o ,  de m anera 
q u e  n o  p u e d a  morder n i m e n e arfe .

. M o r d e r ,  Vale también punzar ó picar. Dice- 
fe de los humores, y .otras cofas que exaf- 
peran el tatito u ei güilo. Lat. Morderé. 
P u n g en . .

M o r d er . Por analogía vale afir una cofa ¿ 
otra haciendo .prelfa en ella. Lat. Morderé, 
M orfu apprebendere.

Mor der. Vale también gallar inferí tibiera en­
te ó poco á poco, quitando u defalcando 
partes mui pequeñas: como hace la lima, 
Lat. M orde/e.

M o r d er . Metaphoricamente vale murmurar 
ófatyrizar, hiriendo y ofendiendo en la til­
ma ó crédito..Lat. Morderé. DetreSiare. Vr- 
LLALOB. Probl. Tcat. del Amor, capy. Aquí 
no has miedo que te muerdan ni te dañen 
los invidiofos. Fuenm. S.Pio V. £.45. Volvió 
deípues de fu muette, y mordía coa pafquí- 
nes fus hazañas.

Morderse, la lengua. Phrale naetaphórica,. 
que vale contenerfe en hablar, callando con 
alguna violencia lo que fe quiüera decir. 
Lat. Lingttam frem are. C e r v . Q u ix , tora. 2. 
cap.23. Pues me bailaba á mi haber enten­
dido, por no f¿ que barruntos, que vuellta 
merced es fu Caballero , para que me mor­
diera h  lengua antes de compararla fino 
con ei mitino Cielo.

M o r d e r s e  las  m a n o s .  Phrafe con que fe lig­
nítica la acción de fenthniento grave , que 
alguno tiene de haber perdido, por fu orait- 
íión ü defeuido, alguna cofa que defeaba 
confeguir. Lat. M anuum  morfibus doioreut. 
explicare.

MORDIDO, DA. parí. paíf. del verbo Mor­
der en fus acepciones. Lat. M o rfu s, & , um. 
L ag . Dlofc. lib.6. cap.28. En el dar de co-

. mer y beber á los mordidos de perros ra- 
biofos, fetámos antes liberales que efeáfos.

Mo RDtoo. Vale afsimifmo mui poco , u de­
falcado de lo que debiera fer. Lat. M o r fu s . 
Vaidé m inutas.

MORDICACION, f.f. La picazón que oca- 
fionan las cofas mordaces : como los humo- 
íes. Lat. M ordicatio. Bxafperatio.

MOR-



MORDICAR, v. a. Picar ó punzar como mor­
diendo. Lat, Mordicare. E xagerare. P u n -  
gere.

AlORDICANTE^part. adir, del verbo Mordi­
car, Lo que muerde, pica 6 punza. Lar. M or­
dican!. Pungens.

MORDIENTE, f.m. Cierto betún ó fífaque 
fe hace de varios ingredientes, para tocar ó 
realzar de oro algunos adornos del temple y. 
frefco. Lat. Mordicans. Tenax.

■ Mordientes. En lá Germanía fignificalas ti- 
xéras. Juan Hidalgo en íu Vocabulario. Lat. 
Forcipcs.

MORDIHUI, f. m. Infecto mui pequeño, par­
do obfeúro, que fe cria entre el trigo en los 
granaros , y pica y muerde, por io que fe 
le dió eñe nombre, Lat. infeóium  fubntgrum  
mordican!,

-MORDIMIENTO, f. m. Lo mifmo que Mor­
dedura. CoRN.Cbron. tom. 3. lib.3. cap. 1 j. 
Los gemidos, los golpes de Ja bóveda , la ro­
tura de la cabeza contra la piedra, y el mor­
dimiento de las manos , fon chimé ras de una 
emulación tan ciega como maliciofa.

MORDISCAR, v. a. Morder freqúente ó lige­
ramente , fin hacer preña. Lat, Morficatim  
apprebendere ,fc iñ iere . Guev. Doctr. de Re- 
lig. cap. 29. No mor difque 1 el pan como mu­
chacho, ni comas mui aprifa como loco.

Mordtscár. Se toma también por lo mifmo 
que Morder,en elfenridode cenfurar.TonR. 
Philof. Iibi5. cap.7. Van con mil calumnias á 
la puerta de los Príncipes , mordifcando á 
uñosj y acufando á ótrt>s. f

MORDISCO, f. m. El bocado'que fe da con 
los dientes. Lat. M orfüs. Morfiuncula. Fr. L. 
de Gran. Symb. part. Z. cap. 21, %. i .  Tan 
grande efeárnio hizo de fus ñeros y rabio fes 
mor difeos, que nunca ¿ fiendo preguntado, les 
quífo declarar de qué Ciudad era.

Mordisco. Significa afsiímífmo el pedazo que 
fe faca de alguna cofa- mordiéndola. Lat.FVá- 
ftum  morf» exdfídm .

MOR-DISCÓN. íTmi Lo miftno que MordifcÓ. 
Espin. Efeúd; R'elac; i.Déíc. 3. El Braco, En­
tiendo el ruido,y ofieñdocame nueva en mi 
cama-, comenzó á darlébuenos mordifeónes al 
mozuelo^ y á ladrarle;

MOREL DE SAL. f; m. Tcnn. de Pintura. 
Cierto, color morado carmesí, hecho á fue-

. go, que lirve para pintar al frefco. Trahe ef- 
ta voz Palomino en el índice de las voces de 
la Pintura.

MOREN A.f. f. La hogaza, ó pan de la harina 
mui apurada al cernerla, con lo que Tale el 
pan moreno , por lo qual le dan eñe nombre, 
Lat. Pañis fubntger.

MORENILLO u MORENITO. adj. Dimin. El 
que es algo moreno/ Ufale: regularmente 
por cariño. Lat. Subñiger.

Morenillo. Se llámán también unos polvos 
negros, de que ‘ tifa n los efqniládór'es para 
poner en la herida: quando cortan algo del 
cuero. Lat. P ü h is  nigen

MORENO; NA. adj. que fe aplica al color 
obícúro, que tira á negro. Covarr. dice fe

MOR.
dixo de los Moros , porque regularmente 
tieíien efte color, ù de la Mota, fruto del 
moral, Lat. Subniger, F u f e u s .  P uent, Con­
ven. iib. 2. cap. 27. §. 8. Si eran tan morénos 
como todos los Armenios que vienen à nuef- 
traEfpañaávifitar elfepuichro delApoftpl 
Santiago, baña la color del roftro para que 
Ies convénga,con harta ptopriedad,el apelli­
do de Ethtopes. Marm. Defctipc. lib.7. cap. 
6 , Son gente morèna mas que mulatos : y e£- 
tán fujetosá unos Alárabes llamados Udaya,

. M o ren o . Llaman también al hombre negro 
atezado, porfuavizar la voz negro, que es 
laque le correfponde. Quev, Mundo #por de 
dentro. Amiüad llaman al amancebamiento,
trato à la ufiíra* burla à la eítáfa......valiente
al defvergonzado, cortefáno al vagamundo, 
al negro monéno.

- Sobre ello morèna. Phrafe, que firve para ame­
nazar con alguna grave repreheníion, ù caftí- 
go. Lat. Vel poemm fubibis, C er v . Quix. 
tom. 2. cap.3 3. Y fi aquella era Dulcinea, no 
ha de eftár à mi cuenta:, ni ha de correr por 
mi, ò fobre ello morèna.

MORERA, f. f. Efpecie de moral mas delica­
do, y regularmente de menor tamaño.; Su 
hoja es mas tierna, y por elfo la feda que 
hacen los guíanos que comen de ella, es mas

- fina. Echa las moras blancas, y mas peque-
- ñas que las del moral. Lat. M oras alba. Si-, 

guenz. Híft. part. 3. Iib. 4. dife, 19. Olmos,,
* -■ fauces, moreras perales y frefnos,
MORERIA, f. f. El barrio deftinado en algún 

Pueblo, para la habitación de los Moros. Y* 
también la Provincia ó tierras próprias de 
¡ellos. Lat, Maurorum v icu s , vel Provintia. 
Marm.Rebel. lib-7.cap.18. Y à furia de Pue-: 
blo, corrieron unos à combatir las tercias , y 
otros áfaquearlas cafas de la morería.

■MORFEX.f. f. Ave aquàtica mui grande de 
cuerpo. Tiene el pico en forma de fierra y 
mui fuerte. Entra debaxo del agua y faca los 

- peces grandes , efpecialmente las anguilas. 
Hace íu nido junto à los de fus compañeras, 
en los árboles délas riberas de los ríos , y; 
fuftenta fus hijos con peces de ellos. Es mui 
voraz y tragona : y fi eftá con el vientre lle­
no y cargado y ha de volar, por perfeguirla

- el Azor , vomita luego lo que ha comido , y; 
fi no puede vomitar muere luego. Su eftier- 
col es de tan maligna calidad que feca los 
árboles fòbre cuyas ramas cae. Quando co­
mienza à volar apenas fe levanta, y lleva

- gran rato mecida la colà en el agua , por lo 
quii es llamada de algunos Humúfcula. 
M arcdell. Hift. de Aves, cap. 70. Figura de

; efta cierta y infalible verdad es la ave M or-  
f é x  ,-pucs quando eftá harta y fiente que 
algún enemigo la perfigue, luego vomita.

MORIBUNDOj DA. adj. El que eftá murien-
- ; -■ do, ù cefcánoá morir. Lat. Moribundas, A n i­

mate agens. Corn. Chron. tom. 3. Iib.2. cap. 
2 6. El afiigidorínrentaba añoxár los veftidos,

- pata que refpirafie mas libre; mas ella mori-
- btinda con feñaspor las manos , embarazaba
i- cite alivio. •
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MOR ¿ 0 7



tío8  M O R
MORIGERACION, f, £ Templanza ò mode- 

radón en las eoftumbres y modo de vida. 
Es dél hatinoMorigétaiio.bA. Ay al. Serm.

■ . torn.ivipl- j .  Erifeñadme Señor la bondad, la 
Morigeración y  la ciencia.

MORIGERAR. V. a. Templar ò moderar los 
:■ excdfos de los afedos : y por extenfion Te 

dice de las Cdftumbres u otras cofas. Es del 
: Latino M origerare. M.Agred. tom. 2. num. 

$61, Delengáñaté el j túcio, m origeras la vo­
luntad. Solo. PiNt).Hb.5.§.8. Opúfeme de 
veras à fu fiero apetito, morigeré fus llamas, 
y templé fu ardiente fangre. 

MORIGERADO, DA. patt. paíT. del verbo 
Morigerar. Lo afsi templado ù moderado. 
Lat, M origeratiti. Bene momius. Lop. Dorot.

. f.30. Yo Gerarda, 110 quería mas de que fa-
iiclfe etía moza bien morigerada de mi edu­
cación. Abarc. Annal. R. D.Jaime el Con-* 
quiftadór Cap.2. num.io. Por la locura per- 
nícíofa de aquellos inexpertos y  mal morige^ 
radas foidádos.

. MORILLO, f. m. Dim. El muchacho Moro. 
Dicefe por defprecio de qualquiera de ellos. 
Lat, Bíter M aúrus.

Morillo. Se llama también el caballete d e  
hierro, que fe pone en el hogar para fuften- 
tar ía leña. Díxofe afsi, porque regularmen­
te ponen en ellos unas figurillas como ca­
bezas de Moros : ò por eftár, íiempre tizna- 

, dos y negros como ellos y. fegun fiente.Co- 
vatr. Lat. L a r, is. M.Leon, Obr.Paer„tom.is 
pl.298. t ■ ■-

Son de T ú n ez b s morillos?
No P a d r e ,d e h  cocina*

. MORIR, v. n. Acabar y fenecer la. vida, def- 
atandofe la unión del alma y. el cuerpo.del 
viviente. Es. del Latino M ori ,que fignífica 
lo niifmo, y tiene la anomalía de mudarla o 

- . en tte en algunas perfonas y. tiémpos,: como 
, Yo muero, aquel muera. Y en la primera 
' del prefente de fubjuntivo fe dice murámos. 
í l/íáíe muchas veces como verbo recíproco.

, Rórrig. Exerc. tom.j.trat.y. cap.d. Por qué 
os mandó Dios que no comieíledes de todos 
los árboles del Paraífo ? Refpónde Eya,..*. 
Porque por ventura no miramos* Sous,Hift. 
de Nuev.Efp. lib.3. cap.id. EL que faltaba en 
algoá fu obligación, morìa por ello irreme-, 
diablemente.

: Morir. Por translación vale fenecer 0 acabar 
,del todo qualquier cofa, aunque no fea,vi­
viente, Lat. F in ire. Einem attingere.  ̂

i Morir. Vale defear con tal añila alguna.co- 
. ..fa, que parece que le ha de acabar lay ida, fi 

no le contigue. Lat, Deperire,, Dejidtrio^fla- 
- > grate. Cerv. Quix. tom,z,,cap.J'i9.J Y molían 
: - por faberqué hombre fuelle aquel, tanque- 

.ra dei ufo de los otros hombre?.. '
Morir. Vale también padecer violentamente 

. algún afefto, pafsion ú otra cpfa, Y¡ enef- 
re fentido,fe dice morir de frió,, de .hambre,

. , de fed, de rifa, &c. Ufafe. frequentemente 
, -como verbo recíproco.,Lat. Deperire. Cerv. 

í ' .Quix* tom.2. cap.12. QuandoSancho Panza 
oyó decir efto à fu amó, penfó perder el.

-, juicio, ò morirfe de rifa.

M O R
Morir. Hablando del fuego ü cófá-que le per­

tenece, como la luz ó la llama ,vale apagar- 
fe ü dexar de arder ó lucir. Lat. Eeetirgm. 

M orir. En algunos juegos fe dice dé loslan-
- ces ó manos, que por no faberfe quien la 

gana, fe dá por no executada. Lat. Irritum
: haber i,
^Morir. En el juego de la Oca es dar con los 
, puntos del dado, á la calilla donde eftá pin- 

tada^la muerte: lo. que precifa a. volver a
- empezar el juego aquel que muere. Lat. 

Moriera attinger.e, fahire.
Morir. Vale también ceflar alguna cofa en el 

curfo, movimiento ü acción ; y afsi fe; dice, 
que mueren los ríos y la faéta. Lat. F in ir é .

■ Morirse. Entorpecerfe ó privarfe de fentido 
*. algún miembro del cuerpo, como fí eftuvie-

ra muerto. ’Lüt.Torpere. $ enfu p rivan. Erag. 
Cirug. GloíT. de losApoftem, Qi.ieft.45, Ga-¡ 
leño, tratando de los provechos del agua ca-í 
Rente, dice qué fana los tumores y Hagas,

- que fe: hacen por el Invierno en los cálcanos;
. y.dcdosde los pies.... y; que es mui gran re­

medio a todas las partes que fe, mueren,por 
la frialdad excefsíva..

M orir  al m undo. Phrafc que vale apartar fe 
dél enteramente, renunciando á fus bienes 
y placeres. Lat ..M undo omnino renunciare, 
valedicere.

f Morir civilmente. Phrafe que. vale eflárfeJ 
. ?; parado alguno.del trato , comercio y focie- 
i,; dad humana, ó impofsibilitado. de obtener:
,. ó porque voluntariamente eligió , el eíládó 

Religiofo, ó porqué fe le ha condenado a 
: alguna pena corporal , que le .priva de los.
. .privilegios ü goces de alguna República; 

Lat. Cw H iter morí.
.Morir el Sol, ó los Planetas. Esocultarfe 
, debaxo del horizonte dexando de alumbrar­

nos, y perdiendo para con nofotros la luz;
■ y por eífo fe llama ocáfo. Lat. Oecidere. 
-Morirse . por  alguno. Significa amarle cotí

extremo. Lat. Aliquemdeperire.
.Morir ̂ vestido. Valejnonr violentamente:y
- afsi fe dice por modo de amenaza, ü de pro- 

nófticQ ,;Mori.rá veftido. Lat. E xtra  k&um  
morí. Bar»ad. Coron. f. 162. Porque fí V.m¿ 
mientras mas cofe masfe defeofe, habiendo 
vivido- de y d t i t ,  morirá pefiido. ;

. Irfe muriendo* Phrafe, metaphórica, que vale 
ir ó. caminar mui. defpádo, con¡ delmay o y 
lentitud. Lat,Lenpfsimeprocederé. 

MUERTO, TA. part. paff. del verbo Morir en 
fus acepciones. LeaX., Morttíus. E xtin& usj& c*

: _ T ejad.León Prpdig.part.i.Ápolog. 17. Vie- 
, . rqn Wtía fuente, que entrando veías muertas 

en fus aguas, fallan encendidas..
MúeRto; Ufado como íubfiantivQjfe toma por 

el. cadáver humano., Ó por el alma feparadai 
del cuerpo. Lat. Cadaper,. Defanéias. Mendj 
Guerr.de-Gran.lib.T, nuin,2. Murió D.Alon-; 
fo  peleando,y falvófe fu hijo entre los muer-i 
tos. Esp.in . Efcud. Rejac¿ 2. Proem. Que ef- 
tando mas defpierto que dormido, le había 

, hablado un muerto, en cuya muerte fe había 
hallado en Italia*.

MvERé



My ERTO.- Vaíe afsimifmo apagado , pocoafln , 
i vo ó .marchito. Dice fe de ios colotes y de 

los genios. Lat. Lánguidos, Marcidus,
Mus uros; Ufado fiempfe en plural, íignifíca . 

golpes dados á alguno. Lat, I t fw  im pafflt 
M. L eón, Obr.Poér.tom.i.pLidi.

Tllevando Aléala. de golpes ciertos 
.Ñinga» difun to> pero muchos muertos, 

^Contarle con los muertos-, Phrafe,que fuera del 
fentido re£to: vale no hacer cafo de alguno,

:■ defpreciarle'enteramente , u olvidarle dél 
; en lo que- debía fer atendido. Lat. In m ortals 

haber e, velreférre, i ■ ■ ■
Quedar fe muerto, P lira fe , que además délfen- 
V tido ré£fco : vale forprénderíé de alguna 

noticia repentina , que caula pcfar ó ienti- 
miento. Lar. CarripL Objlapére.

MORISCO, CA. adp Lo que pertenece á los , 
- ' Moros. Lat. M auras, a, am. M arm . Rebel.

lib. i. cap. 6 . Todas tienen nombre tnorifeo,
■ aunque corruptos.
Moriscos. Se llaman aquellas gentes délos 

Moros , que al tiempo de la redamación de 
: Efpaña ; fe quedaron en ella bautizados: y; 

por haber fe hallado defpues que en lo inte* 
ríor obfervaban la fe£ta de Mahóma, fe ex* 
pelieron últimamente en tiempo del feñor 

; Rey Don Pheiipe III.' Lat. Mauras neophytus. 
R e c o p . lib.8. tit.2, 1.14. Mandamos, que ios 
M arifios dé nuedros Reinos no compren ef- 
clavos negros , nilos tengan. M arm. Rebd. 
lib. 2. cap. 1 í . Los M or i  feos del Albaictn a vi- , 
faban que fe venían á meter con ellos- mu­
chos M or i-feos foraftéros,

MORISMA, f. f. La fecta de los Moros. To- 
mafe también por multitud de ellos. Lat. 
Lat. Maurorum fe B a  , imperium , m i rmdti- 
indo. M arm. Rebel. lib.i. cap. 11. Efte es el 
fepúlchvo del Rey generofo , de límpíoTér 
y lináge, cumplido en crianza, vicVariofo, 
mifericordiofo , charitativo y prudentífsR 

- mo entre los Reyes de la Mortfmn. Medin. 
Grand. lib.2.cap. 37, Plugo á la Divina mi- 
fericordia alumbrar la ceguedad ¡de tanta 
m orifm a, como halla entonces había en efte 
Reino.

m o r isq u et a , f, f. ei ardid 'ó treta próprí¿
de los Moros : lo que por translación fe dice 
de qualquier acción con que fe pretende en­
gañar , ó burlar ii defpreciar á otro, Lat. 7>*

. chna. Snbdola ars. Oña, Poftrim. Ub.i. cap. a. 
dife, 5. No hai amigo verdadero en efta vida, 
todos hacen morifquétas en la ¡unidad, to­
dos dan cantonada al bienquerer. Pic.Just, 
f.iod. La gente de mi cafa , aunque me que-¿ 
ría mal, holgaba dehas morifquétas, 

MORLACO, CA. adj. El que afeita tontería 
u ignorancia. Díccfe también Morlón. Lat. 
M ario t onis, Esteb. cap. 2. Regalabafe mi 
amo á cofia ajena : que es gran cofa comer 
de mogollón y rafpar a lo morlaco, Quev, 
Muf.y. Xac. 13.

N o mui chico dixo Andrés, 
que aquí no fim os morlacos} 
entre bobos anda el juego, 
no fina buevos aJfadotK 

T o m .lV .

-MOU
MOR LES. C m. Tela defino no mui fina. Dí- 

xofe afsi por fer fabrica déla Ciudad de efte 
nombré en Bretaña de Francia. Lat. Tela //- 
neaficdiBa. Pragm. de Tass. año 16ÍÍ0, f. 8. 
Cada vara de morlés de buena calidad,A cin­
co reales y medio. -

Morles de mobles. Llaman ai lienzo masfí- 
no que ei motle's, aunque de fu mifma efpe- 
cie, Lat, Tela linea fabtiUor fie  di ¿i a.

M obles de mor les. Modo adverbial , con 
que fe dá áentender que una cofa fe dife­
rencia poco u nada de otra,. Lat. Idem per 

. Ídem.
MORLON. Veafe Morlaco.
MORMULLO, f. m. Él ruido que fe hace ha­

blando, efpecialmentc quando noleperci-,
, be lo que fe dice. Dtcefe también Mormú- 

reo y murmúreo. Es del Latino M urm ur,que 
lignítica lo mifmo. Monter, d e lR, D, A l, 
libii i cap. 2 2, Que les non den voces, nin tan- 
gan bocinas, porque les farían andar masj 
pero fagan algún mormullo entre sí,, porque 
fe detenga en el monte. Sylv. Hift. de D. 

.. Eloris. Part. 3, cap. iod. E con efto fe co­
menzó áfofegar el mormullo i mas no fue tan 
preíto, que no turaflé mas de tres horas an­
tes que le  acabado.

M orm ullo. Por translación fe dice del ruido;
que hacen Jas aguas corrientes, y lashoja#

, batidas del viento. Lat. Murmur, uris. 
MORMURAR, Veafe Murmurar.
MORO, RA. adj. El natural Me Mauritania, 

Provincia del Africa. Tómafe regularmente 
por ei que figue la feéta de Mahóma. Lat. 
M auras. R ecop. lib. 8. tit.2.1.4. Acordamos 
demandar falk ¿todos los dichos Moros y 
Moras dedos nuedros Reinos de Cartilla y  
León.

Moro. En eftilo familiar llaman al vino que 
. no tiene agua , en con trapo lición del que la 

tiene, que. llaman Chriftiano, porque dicen 
que erta bautizado. Lat. M cm m , 1. Sous}< 
poef.pI.324.

Bautizar el vino, es fana  
devoción- , y  yo la imploro, 
por la tarde y  la mmana, 
que los que lo bufian moro.1 
no tienen f id  , fino gana.

Monos van  moros vienen. Plirafe con quá 
fe dá á entender, que á alguno, aunque no 
eftá enteramente borracho , le falta poco, 
Lat. Verme ebriwneffe.

M oros y  C hristianos. Fiefta pública que fe 
executa , viftiendofe algunos del trage de 
Moros , y fingiendo lid ó batalla con los 

. .Omitíanos. Lat, Pompa celebres Maurorum &  
Cbrifiianorim  p ral jura fimulans ? vel effin- 
getts.

Haber Moros y Chriftianos. Phrafe con que fe 
dá á entender que habrá ó ha habido alguna 
gran pendencia, riña u difeordia. Lat. D ifs i-  
éia vel praíia m ire.

MOROCADA. f, f. El golpe o tope que dá 
el carnero con la cabeza. Dtxofe afsi del 
nombre Morueco. Lat¿ Arietatio. T orr. 
fhiiof, lib. 18. cap. 7. Arcemetió con ¿1, y  

flhhh dió-
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dióle tantas- morocádas y  que le dexó alíi

¿...íntimo..
MORON. (Morón) Cm. Montoncillo de tíer-: 

, ra. Lat. M m ticu lu s, - :
MORONDANGA, f. f. Mezcla de íofasinúti­

les,y de poca entidad. liat. Fárrago* ■ ' ! t 
MORONDO, DA. adjd Pelado ú mondado de 

cabellos ú hojas. Algunos dicen Moroncho, 
y uno y otro es corrupción de Mondo. Lat, 

p .Mutilas.
MORON! A. Vea fe Alboronía. 
MOROSAMENTE, adv. de modo. Gon tar­

danza, dilación ó moroíidád. Lat. Morase, 
'tarde*  Fr. L. d e  Gran. Mein. rrjr.í. cap.S. 
§.$. Declarando el penitente íi Fe detuvo,

. o íi con fui tí ó, ó íi fe deleitó morofamenú en
- el mal p en faw lento. Ok e zc ,C<i n fe fs ion .cap.
„ 10, Acufefe en efte mandamiento, de qual- 
. quiera vileza que haya defeada en el penfa-

miento, ó ü morofameme íe haya detenido.^ 
MOROSIDAD. f.fi Tardanza ü dilación, Lat, 

Mora,#, Tarditas. C«9&*?¿i?.lLL£sc,Hift.Pon- 
. tif. lib.d. cap.25. §.4. Mayormente que co-
- íbo citaba tan fofpechofo y recatado, nunca 

Fe acababa de refolver en cofa ninguna, tan­
to que no podían fufrir Fu morofidád ytar-, 
danza.

MOROSO, SA. adj. Tardo,detenido u dila­
tado. Lat. M orofits. 'Tardas.

J ino morojo. Es aquel que, yá fea por no eflár 
jufiificado,ó por aúfenda del dueño, ó por 

. < otro impedimento , fe ha dexado de acudir 
: á Fu cobranza por cierto número de años: y 
. porque el dinero no cité ociofo,-fe vale el 

Rey de ello,con la calidad de fatisfacerlo a 
Ja parte, fiempre que acuda con recados1 le­
gítimos. Lat. C e »fus regalis oh moram rete»-., 
tas.

MORQÜERA. (Morquera) f. f. El tomillo que 
llaman Salfero, fegunda efpecie de Axedréa. 
Es voz ufada en Murcia, Aragón y otras par- 
tes. Lat. TbymtiSj i ,

MORRA, f, f. La parte fuperior y redonda de 
la cabeza. Pudo tomarfe del Griego M oriat 
que ñgnífica el pefo de ella. Lat .C a p it is p a n  
fuperior, vel te f ia .

M orra. Juego vulgar , ufado entre la gente 
basa. Juégafe entre dos, que á un mifuio 

; tiempo dicen un número que no paífe de
- diez, y feñalan con los de,dos de la mano, de 
. modo que concurriendo en el número los

dedos de las manos de ios dos que juegan, 
el que dixo el número qUe fe formó gana.

¿ una piedra. También le juegan a pares.: y  
nones que llaman mudo. LaX-Ludus fie diBus  
per numeras digitis fignatos. Quef. Muf. 5, 
Xac.5.

Dos d dos y  tres A tres, 
hechos juego de la morra^ 
por gerigonz.it reñimos 
en la pítenle de Segobia.

MORRADA, (Morrada) f. f. El golpe dado cQti 
. la cabeza, eípedalmente quando topan dos.
. una con otra. Lat. Cdpitis i B us.

MORRAL. (Morral) f, ui. Saquillo ó, talega, 
para dar de comer a, las betlias en campa«

MO R
ña. Díxofe afsi del nombre Morra,,.porque 
fe le atan à la cabeza. Lap, Sacculuspro eouis 
cibañdis. -

MORRALLA, f.f. El conjunto ò mezcla de 
cofas inútiles y defpteciables. Laz.Farrago, 
in is. .

MORRILLO, f. m. Dim.de Morro. El que es 
pequeño. Dicefe regularmente de la piedra 
ó guijarro redondo, u de otra cofa que fe le 

-•parézca. Lat. R atania res, &  parva. 
M orrillo , Se llama en el carnero una parte 

degordúra en ei cogote, dura, fuerte y mui 
labro fa, Lat» In  occipite arieti* par* rotunda r 
&  toroja. <

MORRIñA. f.f» Lo mifmo que Mortandad,; 
Dicefe regularmente del ganado. Laz.Tabes, 
i í .  Stragej. ?

MoRRifiA. Vale también trífieza ó melancho- 
lía : y afsi fe dice, A Fulano le entró la mor- 
riña, Lat. Mccror* T rifilila .

MORRION. f.,m„ Armadura de la parte fupe­
rior de la cabeza, hecho en forma del caico 
de ella, y en lo alto dél fuelen poner algún 
plumáge, ù otro adorno. Díxofe del nombre 
Morra. Lat. Galea, ea. C afsis, idís. S a a v .C o-  
ron. Goth. rom» 1. Año 4.5-1. Cubiertos de 
pieles, y caladas en Rigar de morriones Jas 
teftas de los Leones y Oífos. Lop.Com, El 
primer Faxardo. Achí.

Bufquen h>s mas ligeros morriones,
T  vifian fe las armas mas fencillas» 

MottRtÓN. En la Volatería es cí mal qne la 
ave tiene, llamado váguido ó vértigo en los 
hombres» Lat. Capiti* •vértigo, inis. Valí. 
Cetrer. lib»_j. f,77. La ruda es Cofa tmiiim- 

. gulár para guardar las aves del mal caer, y.
de váguido ó de morrión. .

MORRO, f. tu. Qualquier cofa redonda, que 
en fu figura tenga femejanza à la de la ca- 

. béza : como el Morro de la pifióla, el monte 
ò  peñafeo pequeño y redondo, y los guijar- 

. ros pelados y redondos. Lat. Res rotunda. 
Recov, de í n d . lib.3. tiu.y, 1,9. Los Alcaides 
pongan centinélas, que velen de ordinario, 
mudandofe por fus quartos como fe acof- 
rumbra, en lo mas eminente de cada Forta- 

, leza, y en el Morro fí le.huvi.cre, ó en el tor­
reón de ella, y en las otras partes donde el 

- mar y tierra mas fe defeubrieren.
M o r .r o . Se llama también el bezo , efpecial- 

mente gruefio y fobrefaliente, de los labios. 
Lat, Labrum prominens.

Jugar al morro con alguno. Phrafe que vale 
engañarle, rio cumpliendo lo que le le pro­
mete. Lar. A li que m tecbnis circumvtntre. 

MORRO, RA. adj. que fe aplica al gato, por 
la figura Onomatopéya del ruido que hace 
quando arrulla : y afsi fe dice, que hacen la 
Morra. Lat- Felis murmuran*. 

MORRONCHO, CHA. adj. Lo mifmo que 
Manfo, Es voz Provincial de Mòrda, 

MORRUDO, DA. adj. Lo que tiene borros.
Lat. Rotundus. Tubsrans.

MORTAJA, f.f. La vefiidúra , fábana ù orra 
cofa en que fe envuelve el cadáver para el 
fepulchro* Lati Cadaveris involucrum v t l

amì-
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amictdutrf. S a n t e a g . Santor. $erm. 24Í-Can- * 
fid. i .  Refucitando gloriofo C h riíío , conio 
quien mas no había de morir , no facó irás 
sí mortaja, fiuiário , ò raítro de m uerte, y  
lo d e x ó t o d o e n  effepulchro . C e'r v . Perfil. . 
iit>.3. cap. 5. Y  les parecía ver venir por el 
aire volando los cautivos , envueltos en fus 
cadenas , à colgarlas de las fan ras murallas,

, y à los enfermos arraftrar las muletas, y à los 
muertos mortajas, buieando lugar donde po-r 
nertas. ■

-M o r t a j a . Llaman los Artífices à la muefea 
que hacen en unaf tabla ó en otra cofa, para 
que encaxe una pieza en otra. Lat, Conne- 
xiottts erena, a.

MORTAL, adj. de una term. Capaz de morir, 
ó  fu jeto ala muerte. Lat. Mortali*. O r o zc , 
Contefsion. cap. 13. Por tanto deben fiem- 
pre contemplar que fon mortáles , y que en 
breve lo han de dexar todo , quieran ò no. 
Solis,H ííI. dcNuev.Efp. lib.3. cap.w, Efta 
porción de mi cuerpo defengañará vueftros 
ojos de que habíais con un hombre mor­
tài.

Mortal* Se ufa también pac loque ocafiona, 
ù puede ocafionar muerte efp iti cuál 6 cor­
poral. Lat. Letbalit. Mortíferas. Fr, L. db

- G r a n . Compend. Iib.i.cap.i7. § .4 . Nofon 
ellas (faltas) mortales $ pero fon perjudiciales, 
porque ofenden los ojos de Dios. Solis, Bill, 
de Nuev. Efp. lib. 4. cap. 15. El golpe de la

- cabeza pareció fíempre de cuidado : y baila­
ron fus defpechos para que fe hideíle mor­
tal.

M o r t a l . Se aplica afsimifmo à aquellos afee-
- tos con que fe procura ù defea la muerte à 

alguno: y afsife dice Odio mortài, ¿nemif-
■ tad mortal. Lat. Capitalts, e.. Bxitialis. Oña, 

Poftrim, lib.i. cap.2. dife. 5. Otros amigos, 
que fuelen etiarfe en vueñta cafa y mela, 
ion los mas mortales enemigos, y mas peli-; 
grofos.

M o r t a l . Se dice del que tiene o eftá con te­
ñas ó apariencias de muerto : y afsi fe dice 
Quedarte mortal de fililo ò pefadumbre : y 
del que eftá mui cercáno à morir ò lo pare­
ce , fe dice que eftá mortal. Lat. Morti pró­
ximas , vel ut mortuus.

Conocerte mortal. Phrafe que fe aplica al que 
depone en algo la foberanía que tiene, por 
temer puede faltarle. Lat, Sefe nofeere* Fr agi­
le m fe  fateri. •*

MORTALIDAD, f- f. Capacidad de morir ù 
de padecer la muerte. Lat, Morí alitas, atis. 
Saav. Republ. pl.iotì. Ellos fuftentaban con 
fus opiniones la mortalidad del alma , y el fer 
iguales en efto à los demás animales. Ft- 
guer . Paflág.Aiiv. 8. O ailolados edificios, 
con quanto cuidado excluís de la memoria 
la breve corteza de vueftra mortalidad^

MORTÀLISSIMAMENTE. adv. fuperl. Con 
toda la gravedad ò aptitud fuficiente pata 
quitar la vida efpiricuál, ò corporal. Lat. Le- 
tb ali ter. N a v a r r . Man, cap. 23. Muchos pe­
can mortaltf¡imamente> penfando que en ello 
firven à Dios»

Tom.IV.
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MORTALMENTE.adv.de modo. De muer­

te o con defeo de ella, u de modo que la 
caufe. Lat. Letbaliter. M ortaliter. Mortífero. 
P arr. Luzde Verd.Cath. pare. 2. Plat. 36. 
Peca mor talmente el Amo que, con caftígos u 
otros medios, le eílorba ai efclavo que fe 
cafe quando él lo tenia difpuefto.

MORTANDAD.Í.f,Copia ó multitud de muer­
tes , caufadas de alguna epidemia, peíle ü 
guerra. Lat. Strages. E xitium . ínterneúo. 
Chron. de.SJFern. cap,19. Fué tan grande 
la mortandad de los Moros, que la gente de 
pié que iba en el alcance , no podían paífar 
adelante.

MORTECINO, NA. adj. que fe aplica al anir 
mal muerto fin violencia , ni intento, y á la 
carne fuya. Lat. M orticinm . Estes, cap, 7. 
El fe ocupaba en vender el vino y cerveza, y 
yo en hacer pulpetas de oveja, y ollas de 
carne mortecina.

M ortecino, Significa también loque eftá ca­
li muriendo ó apagandofe. Lat. Üemianimis,
e.Exanguis. Herr. Agrie, lib. j. cap, 17. Es 
mui mala leña para quemar, que hace el fue­
go mortecino.

M ortecino. Vale afsimifmo baxo, apagado 
y fin vigor. Lat. Lánguidas. Remijfus. Yep. 
Chron. Año 1099. cap. 4. Lo blanco es co­
lor natural, fin afeites ni adobos, y digá­
moslo afsi, es un blanco mortecino, que no 
eftá mui vivo.

Hacer la mortecina. Phrafe , que vale fingir el 
citar muerto. Lat. Mortem Jimtilare.

MORTERADA. f. f. El ajo ü faifa que fe hace 
de una vez en el mortero, Lat. Moretmn. 
M in g - Revulg. Copl. 20.

Farásnna faifa  de ajos, 
fo r  miedo de las fervientes, 
fea  morteráda cruda-, 
bien machada y bien aguda, 
que te haga ejiortijar.

P dlg. íob. ella Copl. Y porque contrición 
quiere decir quebrantamiento , dice que efta 
faifa fea morteráda cruda bien machada; 
quiere decir que de tal fuerte fea macha­
da , que quebrante la dureza del pe­
cado,

M o r t e r á d a . Se llama también la copia de pie­
dras , ü otra cofa femejante, que fe arroja 
de una vez con el mortero, artificio militar, 
Lat. M ortarij btttici ja& us.

MORTERETE, f. m. Pieza pequeña de arti­
llería , de la qual ufan freqüentemente en las 
falvas. Ijat. Mortarialtim bellicum. Recop. de 
Ind. lib. 3. tit. 7.1, 12. Cada uno haga fal- 
V& con un marteréte , y no difpare mas arti­
llería.

M orterete . Porfemejanza fe llama una pie­
za pequeña de hierro, con fu fogón cilio, que 
ufaneólas feítividades, atacándola de pól­
vora, cuyo diípáro imita la falva de artille­
ría. Lat, Mortariolmn fulphureum.

Morterete. Llaman afsimifmo una pieza de 
cera hecha en forma de vafo con fu mecha. 
Ufafe para iluminar los altares, ó theatros 
jdeperfpeélíva, poniéndolos en un vidro con 

Hlihhz agua.
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agua*. Lat* dereum.mortdriolum Itimírtofam. 

MOiCTERO. L m. ínfti’umento redando, y 
iiueCQj.de piedra u madera > que ñrve para 
machacar enélefpecias, Ternillas ú drogas. 
Algunos fe hacen ¡nui grandes y.de piedra 

. porola para paliar ó colar.por ellos el agua, 
para furiiízarla ó purificarla. Lzx.Mortarmm, 
i], P,KAGM.í>eTAss.año i68o.f-3^. Cada mor- 
Uro de Tamajón á tremía y feis maravedís. 
M. León, Obx. Poetl tom.t. pl.307.

Por el rojlro plscsntéro 
un fn d á r  mui fú til fragua.
U fo  tiens.tqda vi agua 
defiilada por mortero.

Mortero. £s también una machina de guerra 
bien conocida .para difparar bombas y .otros 
artificios de .fuego. Haníe hecho de varias 
formas; pero e l que mas comunmente fe ufa 
el dia de; oy fe reduce á un cañón de artille­
ría, tan ancho de boca y cono de longitud, 
quanto cabe la bomba que fe ha de difparar. 
La cámara es mui fuerte, y de figura efphé­
tica ó efpheróide, y tiene los muñones en la 
cu Lita. Lat .Mortarium catapultarium, C asan. 
Fortif. líb.4. cap.io. Pata difparar las bom­
bas y los catcaxes le üfa de losmortéros, que 
fon unas piezas dei tercer género mui cor­
tos, pero mui anchos.

Mo¡i t e r o .  Se llama afsinúfmo la mezcla amaf­
iada de cal y  aréna. Lat. Mortar/um, ij. 

M o r t e r o .  En la Náutica es un inílrumento 
que iirve para facar el agua con la bomba: 
el qüvil es de madera, del tamaño y medida 
del hueco de Imbomba, y tiene el aísiento 
plano, en el qual fe le hace un taladro p bar­
reno, para qne por él dcíplda él agua. Yo- 
cab, marit. de Sev. Lat. Mvrtarium naatkum. 

M o r t e r o .  Se llama en el Biafón la iníignia 
que, por marca de juíticia foberana, ufan en 
vez de cpróna los Cancilleres, Preíidentes y 
otros Míniftros que la exerciran. Su forma 
es de corona cerrada; pero fin adorno efl: la 
parte íuperiór , y no de metal, fino de tela, 
terciopelo ú otra cofa, abierta fiempre por 
arriba, y bordada por adorno , de diftintos 
géneros,fegun los Reinos donde fe ufa. Avil. 
tom.2. trat-i. cap.i.

Mortero. Se, llama por alufión en eftilo feft 
tivo a la per lona grueíTa y chica. Lat. M or- 

t. torio fim ilis. . . .
MORTERUELÓ. finí.Dim. Mortero peque* 

ño. Dicefe regularmente de un inftrumentó 
que ufan los muchachos para diverfión: y es 
una media efpherilla hueca, que ponen en la 
palma de la.mano , y la hieren con un boli­
llo, haciendo varios iones, con la compref- 
fion del aire, y  movimiento de la mano. Lát. 
Buxeunt crepitactiium. C urr. Cint. f.206. Su­
cediendo á los cafcabéies inquietos,el rumor 
de adufes, m orteruéhs, ginebras y otros iní- 

-..trunientos.,en que no cabe tono ni folia* 
C erv. Vtag.cap.4.

Amiga de fo n  a] a y  morteruélo,
Q¿ie ni tabanco ni taberna dexa. 

M o r t e r u e l o ,  Gulfádo ámodo de falfa,que 
fe hace dei hígado del puerco, machacado y

desleído con efpecías. Lat; M oretum . • 
MORTICINIO, f. m. El animal que fe muere 

mentalmente. Lax.rMorticinium, ¿i, Maner. 
Prefac. §.5. La ígiéfia defeofa de unir ios' 
primeros Pieles en eftre.cha uniformidad, or­
denó que todos fe abftuvieflen de fimgre y 
morticinios. - ■ :.

MORTIFERO^ RA. adj. Lo que ocaflona ó 
puede pe a donar muerte i L&t.'M ortíferas, a
um. Lag. Dioíc. lib. jí.Prcfac. Son mqrtife- 
r,n,por razón de fu qualidad ó eífencia, to­
das aquellas cofas que.de propriedad oculta 
decimos fer venenólas. , . . .

MORTIFICACION, f, f. Alteración -violenta 
de alguna cofa, que la immuta y Tica de fu 
citado connatural >-ó quita y apaga fu a&fc. 
vidád.y viveza. Lar. M ortific.itio. Marco r 
cris. Frag. Cirug. GIoif. de los Apoífem! 
Queft.40'. El yulgo Caftellano,y aim el.Fian- 
ces, llama Fuego deS.Anrón y de S.Marzál 
á la mortificación total de algún miembro. 

M o r t i f i c a c i ó n .  Virtud que enfeña á refre­
nar los apetitos y pafstones, por medio del 
caítígo y afpereza, con que fe trata el cuer­
po exterior mente , ó con que interiormente 
le reprime la voluntad, Tómafe regular­
mente por Jos tnifmos medios que fe eligen 
para confeguir efta virtud, Lat* Mortificado, 
Cupiditatum  m oderado, cafiigado. FUdiug. 
Exérc. tom.2. trar.i. cap. 1. La mortificación 
es difpoficien necefiaria para la.oración , y 
la oración es medio para alcanzar la perfec-* 
ta mortificación.

M o r t i f i c a c i ó n .  Se toma también por aflic­
ción, finfabór u deílazón, que fe padece eii 
alguna materia, ó por aquello que la caufa 
u ocafíona. Lat. Perturbado., A fjü d io . Pi- 
nel , Retr. lib.i. cap,2» PaíTando por la mor­
tificación de recibir beneficios .de quien re­
cibió injurias , que es la-última que puede 
fentir un efpíritu generofo*

MORTIFICAR, v. a. Alterar alguna.cofa,ira-, 
murándola de fu eftádo connatural, ó qui­
tándola u apagándola fu a&ividád y, viveza. 
Es del Latino Mortificare. Erag.Cirug.GJqíF. 
de los Apoftem. Qüeft*4¡5. Tambien.es cau­
fa la frialdad á los que teniendo alguna in­
flamación fe les mortifica la parte, por el 
demafiado ufo de los medicamentos fríos. 

M o r t i f i c a r .  Refrenar los apetitos ypafsio- 
nes por medio del caftigo y afpereza con 
que fe trata el cuerpo , ó interiormente re­
primiendo los: ímpetus de la voluntad. Lat.l 

. Mortificare. Cupiditates, domare ,. cafiigare* 
R o d r i g .  Exerc. tom. 2 .  trat. i. cap, 5. Para 
que fe entienda mejor la necefsidád que te­
nemos de mortificar nuefira carne y apeti­
tos,... importa mucho que conozcamos bien 
quan gran contrario y enemigo es eíle- 

M o r t i f i c a r .  Vale tatnbien afligir, desazo­
nar ó cauíar pefadumbre ó moleília. Lat* 
M ortificare. Mole fiare. Yep. Chron. A ñ o  618* 
cap. 1. También lo ufaban afsi nueflros pri­
meros Padres, para humillar- y mortificar á 
los Monges, ocupándolos en férvidos ba- 
xos y demenofprecio* N ieremb. Var. iiuftr.
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Vid/deì P, Marciel de Lorenzana , Co­
nociendo ello el Padre Etirada , por mortifi­
carle , procuró Tacar à plaza quien era.

M ortificarse . VenceiTe ó eontenerfc;, refif- 
tíendolos ínfipetus.:de Jas pafsiones, ò luje- 
randoias por medio-elei catingo de la carne y  
penitencia. Lar.. S e  ìpfum v in c e r e , fr a n g e r e ,  
v e l  cf i  i g a r e . C u p id it  a tib a s  im p era re , .

MORTIFICADO , DA. pare, paíT. dei verbo 
Mortificar en Tus acepciones. Lat. M o rí f i - 
catas. CaJHgatus. M olsfiatus. Manriq¿. Vid. 
de Anade jefus, litp y. cap. 8. Bien m ortfi-  

■ cadas tenia fus pafsiones quien liego à ven­
cer la última de todas. N ieremb. Yar. iíuftr* 
Vid, del P. MarcieLde Lorenzana, §;. 6. En 
la comida no folo era pateo ; pero mui abf- 
tÍnente y mortificado , fin ufar de cofa que le 
pudieíTe defpenar el apetito,

MORTUORIO, f. m. La función y aparato 
para enterrar los muertos , u demoítracion 
perteneciente à la muerte. Lat, P u n a s , c r i i .  

Inferí#, Exequi#. Itfia  forum . Fr.L.de Gran. 
Efcal. cap. i6 . Afsi como fon contrarias en­
tre sí las bodas y el mortuorio; A mu a. Mor, 
lib.8, cap. 16 . iban también detrás honran­
do el mortuorio los feis Varones del gobierno 
de Vique.

M o rtu o rio . En la Orden de San Juan fe en­
riende por el tiempo que media dcfde el día 
de la muerte de qualquier Comeridadór,haf- 
ta primero de Mayo lìguiente, cuya, renta 
la percibe el cuerpo de la Religión. Lat, l n  
O r d in e  e q u e jlr i D iv i Io  a n n i s r ed itu s à m orte  

C o m m en d a i or is u fq u e  ad F . alendas M a ja s .
Cafa m o rtu o ria . La cafa y familia que queda 

del difunto. Lat. M o r t m h s  dom as. \
MORUECO, f. m. El carnero padee. Coyarr. 

dice que fe dixa por aluilon ài ariete , inftru- 
mentobélico antiguo, con que fe batían los 
muros : y afsi de muro fe dixo Morueco, 
porque eítando en zelo copan y derriban lo 
que fe les pone delante. Lar. A ries admijfa- 
r i u s ,  v d v e t u lu s .  R e c o p .  lib. 3, cirri;4. 1. 4. 
Quebrantaren hato ò  cabana, o tomaren m o­
rueco ò  catnéro, ò  ovéja encencerrados. L u ­
c en . Vie* beat. f. 10. Al traquido de fu 
honda ceñan de cala morcar fus m oruecos. \

MORULA, f. f. Dimin. de Mora, Tardanza ù 
detención mui breve. Es voz puramente La­
tina. M.Agred, tom. i.nüm. 83. Fueron en 
tres eftáncias ó m órulas , divididas con algún 
intervalo, en tres inflantes.

MORUSA. fMotúfa) f. f. Lo mifmo que Dine­
ro. Es voz basa y feítiva. Lat. P e c u n ia . M u- 
mus.

MOSAICO, adj. Orden de Aechkeftúra , que 
no es de los cinco principales. Confia de co­
limas , que fuben en forma de llamas, y ván 
haciendo ondas , revolviéndote à manera de 
eípíras. Sus inventores parece debieron de 
ferlos Judiòs, y poV eflote llaman eftas co«- 
hiñas Mofáicas 6 Salomónicas , tomando el 
nombre del Legislador Moifes y del Sabio 
Rey Salomón. Tofc. tom. y.pl.iío, Lat .M o -  
f&icus. Mufivus. T ejad . Leon Prodig.pari.i. 
Apolog. 13. Toda la fachada M o fá is a : alta#

M O  R
., col unas de jafpe, balcones y rejas de oro.
Obra mofáica. Obra taraceada de piedras de 

■ varios colores,con que fe forman imágenes y 
figuras. Lat. Opta tefellis difiolorum íapidum 
'utrmiculatum.

MOSCA, f. f, Infecto volátil pequeño , y Al­
mamente importuno y mole-fio : tiene los 

• ojos de color de púrpura, feparados uno de 
otro con dos como hilos delgados, y de ellos 
Tríen dos cuernecifios enlazados entre sí. 
Tiene el cuerpo cubierto de un vello u pe­
lillo pardo , que tira á negro , y  la parte in­
ferior dél con unas incihones como anillos. 
Tiene feis piernas deigadasjdividídas en qua- 
tro trozos , y ai fin quatro como dedos con 
uñas ó preñas, y cubiertos clel mifmo pelillo. 
Las alas fon unas membranas, ó películas Al­
mamente fútiles, con fus venillas , que las 
forman como una hoja, y por el microfcó- 
piq fe reprefentan de una hermofa variedad 
de colores. Tiene en la boca una trompa 
con que avrahe la humedad y zumos de que 
fie Tullen ta , y en ella un agudífsimo aguijón 
con que rompe el cuero y chupa la fangre 
de los animales. Es. del Latino M afia  , que 
fignifica laniifino.Huerx. Píin. lib. jo. cap.
28. Algunos de lps infectos vuelan con dos 
alas, como las mofeas. Víllav. Mofch. Can-t, 
2. Gcl. 27.

La Provincia también de Andalucía 
E s donde f e  producen las mejórese 
T  es, por tener el temple m ui caliente,
E n  mofeas y  caballas excelente.

M o sca . Llaman en eítilo familiat y feftivo al 
dinero. Lat. Pecunia.Numas. V il l a v .M oícIi . 
Cant,2. OcL 22.

S i es porque á los tales en el arca 
Les fib r a  la monéda , plata o cobre,
M ayor de mis vafolios es la fam a,
Pues el dinéro /¿¿mofea f e  llama.

M osca. Por analogía llaman al hombre mo- 
lefto, impertinente y pefado. Traite efta voz 
Covarr. en efte Tentido en fu Theforo, y pa­
ra dar mayor viveza á laexprefsíon , hielen 
llamarle Mofea de burro. Lat, M ujca.

M osca. Conftelacion celefte , la nüfma que 
otros llaman Abé ja. Veafe Abeja.

M osca . Se toma metaphoricamenre por deífa- 
zon picante, que inquieta y moleña: y afsi 
fe dice it con mofea , efiár con moíca, quí­
tate efía mofea* Lat* Acalcas. M u fea pan-, 
gens. -

M oscas. En eftílo feftivo llaman á las chifpas 
que faltan de la lumbre. Lat. Scintllla,

M oscas. Se ufa como interjección , para que- 
jarfe ü extrañar alguna cofa, que picad mo­
leña. Lat. Vahl

M osca de burro . Infe£to,que fe diftingue de 
las otras mofeas en fer de color leonado, y 
maspegajofa e imperrinenre quedas comu­
nes: fu vuelo es mas corto. Ordinariamente 
eftá en las béftias, y lude pegarle también á 
los racionales. Lat. Qejlrum, i. A jilas, i. Cro­
bra, onis.

(M osca en leche . Apodo que fe dá regular- 
mente á.la mugér morena , que eftá veftida

de

M GiS CÍ [ 5



6 i± M Ó S
de blanco.- Lat. Fufiafiem ina vefiim entfs d -  
■ bíí omata4

Mosca muertá. Apodo que fe aplica al que 
es al parecer de ánimo ü genio apagado,pe- 
ro no pierde la ócafion de fu provecho, ü 
no dexa de explicarfe en lo que fíente. Lat. 
Subdele pacatas, i/el m it'u, ¡mmiltfque. A lfar. 
part.i, lib.2. cap.6. Sois vos el que me ala­
baban? la mofea muerta , el que hacía de el 
fiel, de quien yo fiaba mi hacienda? Quev. 

. Mufd.Xac.7. ,
Andaba de mofea muerta, ' 
aturdido de facciones, 
con f o t  anilla y mantés, 
el carduzador Omfie, *

Moscas blancas . Llaman por alufion á los 
copos de nieve que vienen cayendo por el 
aire. Lat. N iv e i fiocü .

Picar da mofea. Es eílár alguno herido, o ve­
nirle a la memoria efpecie que le inquieta,

' . deflazóna y moleña. Lat. Fungí. Aculéis lan- 
cinari.

Sacudir fe las mofeas. Rhrafe metap bórica, que 
vale lo mifmo que Mbfquearfe,

MOSCADA;. Veafe Nuez mofead a.
MOSCARDA, f. f. Mofea fylveftre queregu^ 

lamiente inquieta y altera á las befiias,y ga­
nado vacuno, por el dolor fuerte ymolefto 
que les caufa fu aguijón. Lat. A filas. Cyno~ 
myh. Fk.L’. dé Gran. Syiúb. parr.i. cap. 14. 
§.2. A losEgypcios caftigó con langoítas 
y mofear das y mofqitítos, que cruelmente los 
herían. Huert. Plin, lib.11.cap.24i A eftas, 
con fer tan grandes, perfiguen de tal fuerte 
las mofiardas , llamadas crabrones , que co­
giéndolas vuelan con ellas.

MOSCARDON, f. m, Mófearda mui grande. 
LauOcfirum, i. Sandov, Hift.Ethiop.lib. 3. 
cap. 33, Matando los m ofiardénes, y otras 
bdtezuelas que fe le allegan.

Moscardón. Metaphoricamente llaman al 
hombre impertinente, que moleña con pe-t 
fadéz y picardía. Lat. Importunas, ut mafia.

MOSCARETA, f- f. Ave mui pequeña, qüe fe 
fuftenta de mofeas , gufamllos y otros infec­
tos. Hace fu nido en las zarzas, y no pone 
mas de dos huevos al principio del verano. 
Anda ficmpre fola , y nunca fe acompaña 
con el macho, fino es quando anda en ze-
lo. Llámafe también Siete arreldes,por la 
figura Antíthefis, ó contraria elocución,por 
lev* ave tan pequeña. Lat. Rubetra a v is , vel 
Batís. Fun. Hiít. nat. lib.i. cap. 39. Y aun­
que no hai otra deducción,. ni mas claridad 
de fu nombre y naturaleza, llanamente és 
la que llamamos Mofearéta ó Siete arrel-, 
des,

MOSCATEL, adj. que fé aplica á cierta efpé  ̂
cié de uva blanca que hace el racimo mui 
apretado por lo común,y el grano gordo y 
mui tierno: y  también fe llama afsi el vino 
que Te hace delta uva. Dixofe Mofcatél por 
tener el olóryfabór parecido al del almiz­
cle ó mofquéta. Lat.Úóa apiaria, v e l vinnm . 
Herr. Agrie, lib.2. cap.2. El vino mofcatél, 
hecho por sí íolo, es malo, por fer mui hu-

M O S
mofo y dulce. V illav. Mofeh. Cant.¿. Ó£l.
73. ,

Y  es condufión, que de prem i fas fisco,
Que para -buena confitura f ib r a ,
Vèr quefufienta el nombre, y  que fe  llama 

■ t a  efpecie de uva Mofcatél por fama.
M oscatel. Llaman al hombre que fattídia 

por fu falta de noticias è ignorancia. Lat. 
Fafiidiofits. Mor et, Com. Antiocho y Se- 
leuco. Jora.2.

M édico tan mofcatél, 
dixe y o, à qué viene aquí, 

f i  efio ignorad y  me bebí 
la plaga delante dél.

MOSCELLA. Veafe Movcella.
MOSCHIL. adj. de una terni. Lo que toca ó 

pertenece à la mofea. Prqnunciafe la ch co­
mo fe. Es voz inventada. Lat .M afia  pr oprima 
iV illav. Mofch.Cánt.4,0£t.6ó.

Td que d la orilla corva Je avecinan, 
Contempla entonces el MofduT linage,
Y  el fo n  de las trompetas y  clarines 
Mtta% en la ejiación de los delpbhm.

MOSCHINO, NA. adj. Lo mifmo que Mof- 
chíl. Villav. Mofch. CanM. Oét.qj. 

JYefpues de honradamente recibidos,
Fueron con gran largueza regalados,
A l género Mofchíno preferidos,
Y  entre todas fu s  gentes fsñalados.

MOSCON, f.m. Mofea grande. Lat. Ingerii
mafia. Villav. Mofch. Cant.i. O&.39,

Ta de un fuerte mofeón miran la zanca,
E n la profunda gruta del infierno;
Y  à poco efpació el compañero empieza 
A  de f e  abrir patente la cabeza.

M oscón. Llaman también al hombre que coni 
porfía y aftúcia logra lo que defea, afectan­
do ignorancia. Lat, Sub dola s importunos.

■MOSQUEADOR, f. m. Inflrumento , eí pede 
de abanico, pata efpantar ù apartar las mof­
eas. Lat. Mufiar'm m , ti. Siguenz. Vid. de 5, 
Geron, lib.y. Dife.xo. Refrefeaba con el ai­
re de Un mofque ador, el ardor grande de la 
fiebre, M e n o . Guerr. de Gran.lib.2,110 .̂34. 
Y dos mancebos, que con mofqueadórss de 
plumas de pabo le quitaban él polvo.

M osqueador. Llaman en citilo féftívo la cola 
de las beftias,ó ganádo vacLino : porque ef- 
tos animales ufan de ella para e/pantar las 
mofeas. Lat. M ufiarinm , ij.

MOSQUEAR, v. a. Efpantar ù apartar las mofi 
cas. Lat. M ufias aligere.

M osquear. Vale también refpohder y  redar­
güir, refentido y  como picado de alguna ef­
pecie. Ufafe frequentemente como verbo 
recíproco. Lat. Retorquere, v e l Excutere tts 
f e  canjeóla verba, vel jacula. B. Gi v d.R. Epiíh 
57. Éfta prifsión que en el mes pallado fe 
fizo, face mofquear à los grandes è à los

; chicos.
■MOSQUEARSE, v. r. Apartar de sí violenta­

mente los embarazos ù eftorbos, Lat. Rfiice- 
re. Ab Unpedìmentìsfi expedire. Ov-Hift.Chil. 
lib.5. cap, 20. Sintió mucho el General el 
defacáro : y queriéndolo caftigai* fe turbo

- la Junta j  y aunque cercaron al matador,
pOÉ



por ano y otro lado , fe dio tan buena maña 
rmfqutandoje con fu maza, que no fue fácil 
ei prenderle.

M osquear las escaldas. Phrafe que , en d  
eftiío familiar y feftivo,vale dar de azotes 
eñ ellas por cafiígo. Lat., Flagri* cadere, vel 
p agellis Urg t*w

MOSQUEO» f. m. El aito ù acción de apartar 
ò  efpántar las mofean. LacMufcarum abaBio, 
velexeufsio. C é r v . Q iúx. tom. 2. cap, 35. Y 
que ÍÍ algunos aZótes fueren de mofquéo , fe 
me han de tomar en cuenta.

MOSQUERO. (Mofquero) f, m. Un ramo à 
haz de hierba , ò conjunto de tiras de papél, 
que en las tiendas ò paílclerias, para reco­
ger las mofeas , fe cuelga en el techó, donde 

” le les di fuego. Lar. Mufcarittm, ij. 
MOSQUERUELAS. f. f. Peras, que tienen 

olór mui fuave , y fon de la magnitud de un 
huevo. Su color es roxo,, y el guíto deleitó­
lo. Debieron llamarfe afsi de Mufco 0 Al­
mizcle. Covarr, las llama Mofquerólas. Lat, 
Pyra mofe b atul a.

MOSQUETA. f.f. Rofa pequeña y blanca, de 
una efpecie de zarza* Llámafe afsi por fu 
olór de almizcle del Latino Mofcbus. Lat. 
Mafqueta,¡e. Siguenz. HUI. part. 3. lib.4, 
di fe. 19. Donde fe enredan roíales, ligtiftros, 
jazmines y m ofquétas, y otros arbuitos olor 

-- tofos.
MOZQUETAZO. f. m. El tiro del mofquéte, 

Lat. Sclopi majoris expío f io , v e l i£hts. C o lom . 
Guerr. de Eiand. lib.4. una falida que hL 

* zo el enemigo cort efta oca ñon , quedó heri­
do de un mofquetázo el Capitán Antonio de 
Mofquéra.

MOSQUETE, f. m. Efcopéta mayor y mas an­
cha que las ordinarias, y de mucho mayor 
pefo, que llega regularmente à veinte y cin­
co libras, por ler doble en fu fábrica: y pa­
ra diípararia fe ufa de una horquilla en que 
fé afirma. Covarr. dice fe llamó afsi, por fer 
invención (a lo que le entiende) de los Mol- 
cobítasjpero mas veriümil es venga del M u f-  
ebeta de la basa Latinidad , que era una Ma­
china antigua, que fervia de arrojar piedras 
ù dardos. Lat. ò'clopus major. Sandov. rlift. 
de Ethiop. lib.j.cap.iy. Todo él eftá armado 
de unas mui grandes conchas , tan fuertes, 
que ni lanza ni faéta, ni arma ninguna le 
puede hacer mella, ni hai efcopéta ni mof­
quéte que le pueda pallar.

M osquetes. Se llaman en la náutica los palos 
que afsientán íobre la madre de cruxía, y 

■ los macarrones que eítán fobre la borda al 
andar de la falca, Iobre los quales fe tiende 
la xaréta de cabos. Vocab.matit. de Sev.Lat. 
1Trabes nautica fuperiores.

MOSQUETERIA, f. f. La tropa formada de 
Toldados mol quereros. Lat. Seiopetariorum 
turma,pbalaax. HERR.Hiit.de Phelip.il. part.

' 3. iib.5. cap.9. Traillan mticha v¡ofquetería, 
y  la piquería mucho mas larga de lo ordi­
nario.

M osquetería . Llaman en los corrales de co­
medias aí conjunto de los que eitán en jué

MOS
ep el patio para vedas. Lat. Apantes in a¿ m
cameedorum.

MOSQUETERIL. adj. de una term. Lo que 
pertenece á la mofquctería. Es voz dd eltiio 
feílivo, y fé aplica á la de los cotrales. Lar. 
Afians fe&nuiis, Ficuer. Paflág. Aliv.j. Dios 
os libre dé la furia m ofqusUríi, entre quien 
íi no agrada lo que fe repreíenta , no hai co- 
fa íegura, fea divina ó profana.

Mo s q u e t e r o . í. m. el roldado que íu-ve
con mofquéte. Lat. Sclopetarius majar. H err . 
Hift. de Philip. II. part. 2. lib. 1 . cap. 14. Un 
mofquetéro llamado Toledo , tomó una rodé- 
la , y con la efpáda en la mano laltó en me­
dio délos enemigos. T eja d . León Pvodig. 
part. 1. Apolog. 20. Dífparó una rociada de 
nueces, con tal pujanza y efpcfíüra, como 
fi algún tercio de mofquetéro s las arrojara.

M osquetero. En los corrales de comedias es 
el que las vé en pié en el patio. Lat. Afinas 
in atrio Jcanarum, Quev.1Tacan.cap.22. Por 
otro nombre me llamaban el Cruél, por fer­
io una figura que había hecho , con gran 
aceptación de los mofquetéras y chufma vul­
gar. C alo . Com, El Galan phantafma. 
Jorn. 3.

Jo, que Pape tantos fu fios7 
no quiero de nadie nada-, 
fin o  de los moíquetéros 
el perdón de nucfitas faltas.

MOSQUITERO, ó MOSQUITERA, f, m. óf. 
Pabellón ó colgadura de cama,hecho de gal- 
fa, para impedir que entren ó l l e g u e n  á 1110- 
leítar los mol quitos , de cuya voz fe for­
ma. Lat. Reticuitim culieibus ofiians.

MOSQUITO, f. m. infecto pe queni fauno , el% 
pecie dé mofea , de que hai varias efpeeíes. 
Unos hai con zancas mui largas, que ¡laman 
zancudos u de trompetilla, por el íónido ii 
zumbido que hacen : otros hai mui peque- 
ñiros y cortos de alas y piernas, pero mui 
tñoleftos y venenólos, porque hinchan la 
parte que pican , y otros que fe crian en el 
vino u vinagre , y en la humedad de lascue- 
vas, que no hacen mal alguno. Lar. C id ex, 
icis. Cynips , pbis. Hoert, Píin. lib. n .  cap.
35. Hai también otras generaciones dé m f -  
quíios , que fe engendran de las colas que le 
acedan.

M osquito. Por alufion llaman al que acude 
freqüentemente á la taberna. Lat. Taberna 
vinaria /requera, vel a fid u n s.

MOSTACHO, f, tn. Lo miímo que bigote. 
Díxofe de la voz Griega M y fia x , ó M yfia- 
zo , que fignifica el labio fuperíór. Barrad. 
Correcc. de vic. f, 192. Demás defto andan 
unos picarótes mui fucios , crecido el cabe­
llo , y los mofidebos en poftúra de qiiefdón, 
Sous, Poef. pI.2Sí?t 

A q u í fenera vena,
Os intumbe el decir que ya Unía 
La voz. entre baxán y  chirimía,
T  el rafiro con amagos de móftácho.

M ostacho. Por alufion fe llama la mancha ó 
chafarrinada en el rollro, Lat. Longior in  
facie macula.

MOS 6 ip
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MOSTACHON. f.ín. Pafts de mazapán, com-

puefta de almendra, azúcar y  efpccia, Su fi­
gura es redonda, al modo dé los huevos de 
faltriquera A  bollitos. Es v o z  Italiana. Lat. 
J lf la X , seis. PrAGM. DE T ASS. aÍTO lúSo. f.
q.9. La libra de Moflatbónes finos de efpecias, 
á rres reales y  medio. E s p ín . Efcud. Relac. 
j. Defe. iz. El fullero Cacó de la faltriquera 
ciertos moflacbones, que por la mucha efpe- 
cia que tienen, llaman la fed a tiro de arca- 

. búz, y dió a cada Mercader uno. 
MOSTACHOSO, S A. adj. Adornado de mof- 

tachos. Lat. M yft¿cibuipraditifí}veli»flgtiís% 
Buiíg. Gatom. Sylv.j.

Entre la moílachóía artillería,
Qué bueffo de la pierna o efpinaza  
Se me rejifle d tni,quéfuerte brazo? 

MOSTAJO. (Mofiájp) f. m, Un género de 
laurel que firve para madera. T rahen efta 
voz el P. Alcalá y  Nebrina en fus Vocabu- 

,. latios, Lat, M u fla x , &¿is,
MOSTAZA, f.f. Planta que tiene un tallo lar­

go y vellofo. Las hojas ion parecidas á las 
dé la oruga, aunque algo mayores, cortadas 

. ai rededor defigualmente. Las flores fon 
blanquecinas, y fe forman en figura de cru­
ces. Echa unas vainillas angoftas y largas, 
en que encierra lafeinilia, que tiene el mif- 
mo nombre : y  fon unos granitos mui pe­
queños, roxos, que tiran á negros , de guita 
mui acre y  picante. Hai otra efpecie que 
fe diftiogue de efta, en tener el tallo mas 
corro, las hojas parecidas á las del rábano, 
aunque menores: la flor amarilla, las vaini­
llas redondas y vellofas, y la ternilla blanca» 
Hai otra tercera efpecie que llaman falváge¿ 
porque no fe cultiva, y folo fe diferencia en 
tener las hojas mas fútiles y hendidas. Co- 
yarr. dice fé llamó afsí, porque comenzó á 
ufarfe con Moflo para las fallas. Lat.S inapis, 
i¡, Lag. Diofc.Iíd.2. cap.143. Hallanfe co­
munmente dos géneros de m oftáza , el uno 
tiene luengo y vellofo el tallo.

Mostaza . Salfa que fe hace de la {imiente de 
eftc nombre, mortificándola antes el pican­
te, lavándola en varias aguas , y machacada 
yfteslcida con miga de pan y vinagre. Al­
gunos la echan un poco de miel. Ufafe para 
comer las carnes, efpecialinente de vaca, 
Lat. E xJtnap i eonditura.

M ostaza. Llaman los Cazadores la munición 
mui menuda, por fimilitüd. Dicefe también 
Moftacilla. Lat. Plúmbea pilula  m inuta. 

Hacer la moftáza. Phrafe que ufan los muchá- 
clios : y vale hacer falir fangre de las narL 
ces uno á o tro , quando andan á puñadas. 
Lar. E  naribm  fanguinem pitgnis extrabere. 

Subirle la m oftáza á las narices* Phrafe que¡ 
vale Amoftazarfe.

MOSTAZO, f. m. Lo mifmo que Moftáza por 
la planta. Fa. L. de G ran. Symb. part. 1. 
cap.io. Lo uno y lo otro veremos en un 
mofiázoyde que el Salvador hace mención en 
el Evangelio.

M ostazo. Se llama también el moño fuerte y  
pegajofo. Lat. M u flim  v a l t n s ,  v iv id u m ^

MOS
B arbad, Coron.f.ioEj.

T  cogiendo las reliquia '
que al barreño fe  le pegan, 
del, moftázo mal medido,  
le dió en las barbas con ellas,

MOSTEAR, y. n. Arrojar ü deftilar las uvas 
ei moflo, Es formado del nombre Moflo. 
Lar. M u ß u m  fúndete, iüftillare.

M ostear: Vale también llevar ó echar el mof- 
to en las tinájas ó cubas. Lat. M ußum  vafis 
infundere.

M ostear. Vale afsmufmo echar ó mezclar aL
. gun moftó en el vino añejo, que bias fre- 

qüentemeriíefe dice remollar. Lat. Vintm  
novo muflo imm'ifiére.

MOSTELA, f. f. Hombre que dan en algunas 
partes ä la gavilla de farmientos. Lat.Sar­
mentaran» fu féis,

MQSTELERÁ. f. f. El lugar ó fitio donde fe 
guardan Ó hacinan las moliólas ó gavillas dq 
íannientos. Lat.Sarmentorum firues.

MOSTILLO, f. m. Mafia hecha con moño y 
efpecias, de que defpuesfe forman unas tor-í 
tillas, 11 trozos. En Aragón fe hace con ha­
rina y varias frutas. Lat. Pañis m uficus, vsl 
m aja, a.

M ostillo. Se llama también cierta faifa, que 
fe hace de moflo y moftáza. Lat. Conditura^ 
ex m u ßoy ßm p t mixto.

MOSTO, f. m. El zumo exprimido de la uva,- 
antes de cocer y hacer fe vino. Es del Latí-: 
no iJíiy?«?».HeRK.Agric.lib.2.cap.a 1. Echan 
el moflo fin caica ä cocer: y  defto fe hace el 
vino claro como agua , y de mas dura, y no 
fuele tener tantos vicios. V illeg . Erotiu 
EIeg.8,

T  en el Septiembre cogerás el moflo,’ .
Con abundancia tal, que apenas bailes
Vafijas para el vino y  el remofio.

M osto . Se toma también por el vino. Lat¿ 
M u ß  um .

M osto agdstw . Un género de mafia que fe
. hace con moflo, harina y toda efpecia fina¿ 

y también fe fuelen echar unos pedacitos de 
pimiento colorado, lo que batido mui bien, 
fío que en ello queden gorullos, y pueftq 
á cocer fe reduce ä paila, de la qual hacen 
tarazones grandes ó pequeños, ó fe echa en 
caxas, como las de dulce. Tiene mui buen 
güilo, y donde mas comunmente fe hace es 
en la Mancha, Lat. M o ja  muflo aromattbufi 
que confióla,

MOSTRARLE, adj. de una term. Lo que fe 
puede moflrar. Lat. D em onßr abilis. Zuñifi  ̂
Anual. Año 1506. num.6. Los Oficios de la; 
Santa Iglefia bailaran á atraher Las mas re­
motas gentes: pues folo la vifta puede ex­
plicar el modo, fuperior á todo lo moflrd~ 
ble en palabras.

MOSTRADOR, f, m. El que mueftra. Lat.ZJri 
msmfiralor. Boc. d eO r. cap.i. La verdade-, 
ra fapiencia es manera de toda ventura , e 
moflradóra de todo enfeñamiento, é amara- 
dora de todo mal. Muñ. Vid. de Er. L. de 
Gran, líb.2. cap.13. Era un mofiraiár de la 
gran paz y quietud de fu ánimo.

M o s -



Mas
M ostrador. Se llama también el índice o 

gnomon del relox , porque rtmeftra y feñala 
las horas. Lat. Novar am index. A rgot.Mont, 
cap. 47. En la portáda eftá un reiox, con íu
moflradór.

■ Mostra nÓR. Significa arsimifmo ìa me fa ò ta­
blero en las tiendas , porque fobre ellas fe 
mu dirán las mercaderías. Lat. Menfa in  qua 

.. pro/iant^vel exponuntur merees. ■ -
MQ5TRANZA.- f. -í. Lo mifmo que Mueftra* 

Es vos antiquaria. Pa r t . z , rit. 2 1.1.18. E ei
« m an co  fu e  fe c h o  d e  e lla  m an e ra ,p o r m o fir a n -  

z>a q u e  lo s  C a b a lle r o s  d eb en  fer c u b ie r to s  d e  
■ h u m ild a d  , p ara  o b e d e c e r  fu s m a y ores.. 
M O S T R A R ,  v . a . M a  ni fe lia r  ó  e x p o n e r à  la  

v i f i a . a í gu n a c o í a , e n í e ñ ar I a ò  len a i ar la  p a  ra
- que fe vea. Viene dd Latino Aio nfl rare, y
- tiene la anomalía de mudar la o en ut en ai- 
: ganas per lonas y tkmposxomo Yo mueítro,

mueftra tu , aqiiellos mueftreiv Lat. O fende-  
‘ re, Marm. Rebel. lib. 1, cap. 3. Hitando en
- 'Granada d  año de mil quinientos y fetenra 

y uno, nos mofiró un Morifco dos títulos de 
aquella Alcaidía , que habían lido de lus 
pallados. -Lop. Cora. £1 primer Fax ardo* 
Att. 2.

Que fe  burla la ocajtoti, 
moítrandonos la melena.

M o str a r . Por exte nilón vale explicar, dar à 
. conocer alguna cofa,u convencer de íu cer-* 

tidumbre. Lat. Dewonflrare. Palàm ofender?* 
Maner. Apolog. cap. 3. El que qui lì ere pro­
bar culpa en el nombre de una Efcuéla, lo 
ha de moftrar , probando , 0 que la doctrina 
no es buena, ò que la vida dei Àuròr ha fidò 
mala.

M ostrar. Vale también fingir il difsimular, ù 
. dar á entender lo que no es. Lat. Effingere*
. S¡mularSi.Inc.Gakcti- Coment, part.s.lib,5. 

cap.jS-.Eftanda Carvajál ,en íu priision, lle­
gó à él un Mercader , y mojí randa mucho 
íentimiento, le dixo, &c.

M ostrar . Dar à entender ò conocer con las 
acciones alguna calidad del ánimo : como 
moftrar yálór , moftrar liberalidad ó efcaféz,

, &c. Lat, Ojie ridere. ,
MOSTRARSE, v. r. Portar fe correfpondien- 

temente à fu oficio, dignidad ò calidad, u 
darfe à conocer en alguna efpccíe : corno 
Moftrarfe amigo, Príncipe, &c* Lar. Se pr<t-

- bere, prepare-, gerere*
MOSTRADO, DA. part. paC del verbo Mof­

trar en fus acepciones. Lat. Monftratus* De-, 
monftratus. Qjienfui.

M ostrado.' Significa también hecho , acof-
- tumbrado ò habituado à alguna cofa. Lat. 

A fuefaSlm . Mend. Guerr, ae Gran. iíb. 1,
í num. 7. Gente fuelta, plática en el campo, 

moftrada à fufrir calor , frió, fed y ham- 
~ hre.
MOSTRENCO, CA. adj. que fe aplica à Ja 

alhaja ò bienes que no tienen dueño cono­
cido , y por cfio pertenecen al Príncipe , ò 
Comunidad que tiene privilegio dél. Covarr. 
dice viene del Latino M onflrare, que fignifi- 

, ca moftrar, porque debe preceder publica-* 
Tora.IV*

M  O S  ó i j
CÍón o pregón, para vév fi parece dueño.- 
Lar.’ Ipcerti domini .baña. Fgnsec. Vid. de 
Chríft. toma. lib. 1. cap.3. Eíta hacienda no 
es moftrenea ni baldía; dueño tiene que la go­
bierna y la rige. Bo bad . Foíit. lib. 2. capa 6. 
num.133. Eftos moftreneos he vifto que lle­
van en muchas Ciudades ios Conventos de 
la Trinidad y de la Merced , por privilegios 
y coftiimbre que de ello tienen. 

M ostren co . Por alufion fe llama el que no 
tiene cafa , ni hogar, ni feñor ó amo- cono­
cido, Traite efta voz Covarr. en fu Theíoro 
en eñe fentido. Lat, íneerti dom kihj boma. 

M o str en co . Llaman también al ignorante 6  
tardo en el difcurrir ó aprehender. Lat. H t-  
bes. Tardas. Vaftas. A g n flis . C er v . Quix. 
tom» 2. cap. 51, Porque yo foi hombre que 

, tengo mas de moflrenco que de agudo. 
M o stren co . Se llama aisimifmo el fugeto 

que eftá mui gordo y pelado. Es .voz ufada 
en el Reino de Murcia y otras parres* Lat.; 
Vaflas. Obe fu e .

MOTA. f. fi Nudillo u granillo que fe forma 
en el paño y fe quita o corta dél para perfi- 

* donarle , con unas pinzas ó tixéras. Covarr.
dice que viene del Latino M o ta s, por la faci- 

■ lidad con que es movida* Lat. Placéalas. 
R ecop. iib.7. tit.13,1. 5 5. Que todos lospa- 
ños veíntidofenos, y dende arnba , corde- 
Uátes, eftameñas y catorcenos , defpues de 
fer lavados en et batan delazéite , íeandef- 
pinzados de m otas, cadillos y pajas.

M o t a . Por extenilon le llama qualquier partí- 
. cula de hilo ¿tetra cofa femcjante , qu^-íe 

-pegaá los vellidos y otras partes. Lat. Ato- 
mm. Plocealm. M. L eón, übr. Poet, tom. 1., 
pl. 415-

Perm itid q ue efta, mota os la facáda.
M o t a * Metaphoricaniénte vale el defeéfo muí 

ligero u de poca entidad, que fe halla en 
las cofas immateriaies, Lat. Atomus* Pise-
cas.

M ota . Se llama también el ribazo ó linde de 
tierra , con que fe detiene el agua, ó fe cier­
ra un campo. Traben efta voz en efte fentido 
Nebrixa y el P. Alcalá en fus Vocabularios. 
Lat. Moles f is.

MOTACILA, f. f. Ave pequeña, llamada por 
otro nombre Aguzanieve y Motolita, Ira-; 
he efta voz Covarr, en fu Theíoro en la pa­
labra Mota.

MOTAR, v. a. Voz de la Germanía,que fíg- 
nifica hurtar. Juan Hidalgo en iu Vocabula­
rio. Lat. Farari. Subrtpere,

MOTAZEN. f. m. Lo mifmo que Almotazénw 
Es ufado en el Reino dé Aragón.

MOTE. f. m. Sentencia breve, que incluye al-;
; gun fecréto u myftério , que necefsita ex­

plicación. Viene de la voz Franccla Moe, que 
íignifica lo mifmo , algunas veces. Lar. in f-  
criptio. Lacónica ftntetítia. Lop. Com. El prí-; 
mer Faxardo. A£t. 1

N o bal adarga de ante blanco,  
que algún mote no autorice. ,

M ote. Se toma también por apodo , dicho' 
con una voz ó palabra. Lat, D iftnm . Appella- 

lid lio
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tío .¡fr^bnu' Roa, Sant, de Cordob.-^id.. de S. 
E.ulòteo. Ponentes mil nombres injuriofos 

t, è, influí«?» y con reds motes y cantares., que 
pira cito tienen tábidos » los deshonran y; 

..afrentan. ■ -- 1
MÓTfiAK.-v: n.-Efpardr ò falpicar.de motas 
- . alcuna tela, para darla variedad y hermofo- 

ra, L at. F lo c c u li* d if ih tg w r e , v e l  ornare, ,,. 
MOTEADO, DA. paw.paff.dd verbo. Motear, 

Lo afs’i folpicàdo y lleno de motas. Lar.-fVcWf 
culis àifiinSÌUi^ or natas* .

MOfEJADOR-f. na. RI que moteja. Traben 
e ibi voz el P. Alcalá y Nebrixá en fias Voca­
bularios. Lat. S u b fannotar. D icax. 

MOTEJAR,v. n. N o t a r ,  cenforar las accio­
nes de alguno, con apodos u motes, de eiu 
ya voz Te forma. Lar, Scornato tn aliquetn ja-  
tere. Gavillaré. O Tía , Polirmi, lib. i. cap. 2. 
Difc.i. M oteja à los pecadores, como à unos 
■heréges relapfos. Níerbmb. Var-Buítr. Vid.

. -dei P.Marciel de Lorenzana, §.3. Un Predi­
cador le motejó de ignorante è idiota, en el 
pùlpito,-yla refpuefta fue un fumo hiendo. 

-MOTEJADO, DA. part, paff. del verbo Mo­
tejar. Lo aísi notado ò ccn forado, Lat. Seo- 
fnáti'ws üluftis, v e l cavillatiti.

MOTETE, f. raí. Breve compoíicion muíka 
para cantar en las ígíefias, que regularmen­
te fe forma fobre algunas clan fu i as de la Ef- 
crirura. Lat. B reo ? cantkum. Oda , Pofixim. 
lib. r. cap. 2, Dife, t. Dexad vá la múíka 
contenáneia, è inílrumentos de ella, dexad 
contrapuntos y motetes,

MOTILAR, v.a. Cortar el pelo , 0 raparle.
Viene'del Latino M u tila r e . Lat. Tendere; ' 

MOTILADO, DA. part. paif. del verbo -Moti­
lar. Cortado el pelo, ò rapado. Lat. Tonfar* 
M u tila s,

MO FILON. C m. El Religiofo lego. Llamóte 
afsi por tener cortado el pelo en redondo. 
Lat. M utilas. Tori/us. EoNSEC.Vid. de ChtilL 

. tom.|. Parab.26, O! lo que diera elMaeftio 
en Theulugía mui hinchado, porque le fa­
voreciera el M otilón  que ttuxo como eftto- 
pijo! 4

MOTIN, f.m. Tumulto, movimiento ò levan­
tamiento del Pueblo , iiocra multitud con­
tra fus cabézas y Xefes. Viene del Latinó 
Motas. Lat,Scditio.Tiw batio,T u m u ltu i.Ambr, 
M or . lib.d.cap.zs?. P°r otra parte en el eser­
cito Romano.....fe levantó cambien mi motín
nini bravo, MEND.Guerr.de Gran.lib.i.numI 

■ 2. Eligieron quarenta hombres autores del 
motín y para que los gobernalle«. ' 

MOTIVAR, via. Dar cauta 6 motivo para al­
guna cofa. Lat.Anfàm  dure, pncbérevM .knis.. 
Prefac. § 4. Para las vexaciohes que pade- 
Ce, nunca m otiva la innocéncia ; das para 
executallas íiempre bufe a pretextos la mal-

- dad. "■ -
Moriva r . Vale también dar, o explicar la’ra­

zón ò motivo que fe ha tenido - para -hacer 
alguna cofa. Lát. G nafas, velratioñes offerte, 
exponere, Caufari. Mañrkt, Vid. de'Ana de 
jetes, lib.y. cap; 12. Y luego en- otra (carra)

- - ‘m o tiv a n d o  el miüpo intento^ dice; 'Eh Xeres

M O T
- há años que hai gran dotación para un Con, 

, v e n t o -nueftro;.. ..
MOTIVADO, DA. parr. paff. del verbo Moti­

var en fus acepciones. Lar. R at ion e, vel cao-, 
f a  dnSlus. '

MOTÍVO; f. m, Cahfa, o cañón, o razón, que 
mueve para ài gima cofa. Lat, C aifa . R n !0,

' M.-Ávil. Epiit. traV.4. Epitf.8. No hai ora-0 
motivo en ti para hacernos mercedes, fino 
tú fola bondad, en la qual nos amas verda­
deramente. 'M end. Guerr. de Gran. lib. 2. 
num.7. No fon los hombres Jueces de los 
petifanotlentos y motivos de los Reyes.

De fu m otivo. Phrafe adverbial que vale con 
i refotu'eion ò intención libre y voluntaria. 
Lat .M o ta  pròprio, L, Puent. Medir, pan. 5. 
'Medie, 31. Punt.4, Enteñandonos que el ver­
dadero humilde, di fu  m otivo proprio fe in- 
clina à co niellar fus culpas ; y  forzado dice 
las virtudes.

MOTIVO, VA. adj. Lo que-mueve ò tiene 
eficacia ó virtud para mover. Lat. Motivas. 
L gp,  Peregt. lib. 1.

M u i noble debeis de f i n  
- pero efiá vuefira nobleza 

cafi a l f in  de la cabéza, 
donde f e  os junta e l tener . 
motiva naturaleza.

MOTOLITA.: Veafe Aguzanieves 
MOTOLITO, ù MOTOLOTICO, CA. ad)¿ 

Fácil de ter engañado ù vencido, por ter 
poco avi fado, ò falto de experiencia y ma­
nejo en lo que fe trata, Lat. Inexpertas. Inf- 

‘ e lu siayum. Figver. Plaz. univ. Dife,yo. De 
abrir dibuo no te trate, que es gran mengua: 
y acerca de ellos, folos ios motolitos fe apli­
can à eftudiar, Prc. J ust. f.rgi, Eftaeralá 

' pieza que él hacía aífomadizá à las pollas, 
que es treta de motolitos y  feos, moftrar eí 
vellocino de oro para que les tengan amor. 

MOTONESi f. m. Term. naut. Garruchas de 
madera, de diverfas formas y tamaños ,por 
donde fe laborean los cabos. Vocab. marit, 
de Sev. Lat. Troclea nautica.

MOTOR, f. m. Lo mifmo que Movedór. Es 
voz puramente Latina. Solorz. Polit. lib.4. 
cap.2. Ei qual es cierro que es y debe fec 
ei primer motor dé la predicación y conver- 
íion de los Iñudes» Barbad. El Cortef.deT 
corte 044. Ni aun un paíTo breve no dais 
à vueilra elección, fin confuirá de mas al­
ta caufá, fin determinación del motor pite 

1; mérd. ,
MOTRIL. Veafe Mochil.
MOTRIZ, f  f.; Lo mifmo que Movedóra: y 

áfstte dice Gaufa motriz, inteligencia mo­
triz, Lat. M o tr ix , icis.

MOTU PROPRIO.-Phrafe Latina ufada en 
Caítellano, que vale Por fu arbitrio y fin fe-1 
guir el orden regular. Ulafe hablando de 
las Bulas Pontificias y Cédulas Reales, expe-í 
didas defte modo.

MOVEDIZO, ZA. adj. Fácil de moverte o  
ter movido. Lat. M obili^ e. Solis , Hite de 
Nuév.Efp. lib.5. cap.io. Tenían iosenemí- 

■ gos cerrado el camino con árboles cortados»
. y



, y eítácás puntiagudas, embebidas en tierra 
m ovediza, para mancar íos caballos. 

M o v e d i z o .  Metaphoricamente vale incons­
tante , ó fácil de mudar di&amen uintento. 
Lat. Mobilis. Facilís. S i g u e n z .  Vid, de S. Ge- 
ron. lib. 3. dífle. 2. Aquí no le vé tan move­
dizo  i antes Le.parece que fe le levanta un 
enemigo eterno.

MOVEDOR. í . m. El que mueve. Lat, M otor. 
MA&M. R.ebeL lib. 8. cap. 21. Engañados, é 
inducidos por algunos principales Autores y
movedóres^

MOVEDURA, f. f. La acción de mover : lo 
que mas comunmente f¿ dice de la mugér 
que malpare. Trahen eíta vos el Padre Alca­
lá y Nebrixa en fus Vocabularios. Lat. M o -  
t to. Abortas.

MOVER, v. a. Hacer que un cuerpo dexe el 
lugar ó efpacio que ocupaba ., y paffe á ocu­
par otro. Es del Latino M overe, y tiene la 

. anomalía de mudar la o en ue en algunas per- 
fonas y tiempos, como Yo muevo, mueve tu, 
mueva aquel.

, M o v e r . Por extenfion vale menear ó  agitar 
alguna cofa, ó parte de algún cuerpo : como 
Mover la cabeza, mover la cola. Lat. M ove­
ré,. Motare. A m br. M o r . lib. 8. cap. 18. Toda 

- la montana era de una tierra, muí feca, que 
con el calor fácilmente fe defmoronaba, y 
por poco que la movíejfen fe deshacía.

M o v e r .  Metaphoricamente vale dar motivo 
para alguna cofa, perfuadir , inducir 6 inci­
tar á ella. Y por extenfion fe dice de los afec­
tos del ánimo, que inclinan ó perfuaden á 
hacer alguna cofa. Lat. M overé. Marm, Re­
bel. lib. 1. cap.z 1. Porque nadie pudieffe de- 

. cir, que codicia de mas renta le movía á de- 
xar el Obifpado. X o p .  Com. El Labrador de 
Madrid. Aft. 3.

Llamemos a la  mentira, 
que diga que m il Pajlóres 
andan eon ella de amores, 

y  moveremosle d ira .
M o v e r .  Significa afsimifmo caufar,  u  ócafio'3 

nar.En elle fentido fe ufa con la partícula Ax 
como Mover á dolor, á piedad , á lágrymas.

■ L at. Movére.
M o v e r .  Significa también alterar, ó  commo­

ver. Lat. Commovere. M e n o .  Guerr.de Gran, 
lib. 1. num.i o. M ovieron los Lugares comar­
canos , y los demás de la Alpujarra y rio de

■ Almería.
M o v e r .  Vale también excitar ü dar principio 

á alguna cofa , endó phyfico ó en lo moral: 
como mover guerra, mover difeordia, &c. 
Lat, Excitare. Movere.

M o v e r . Significa afsimifmo parir antes d e 
. tiem po , ó malparir. L at. Abortum facere,
. Abortare. Foetum intempejlivé ede/v.M.AGRED*
. tom, 1. num.317. Habiendo procurado pri­

mero derribar la cafa de San Joachin y San­
ta Ana, para que con el fufto fe alterafíe, y 
momeffe.

M o v e r .  Vale también infpírar: yafsife dice 
Dios movió el corazón de Fulano, &c, Lat.
M overe.

Tom . i r .

MO V
Mover e l  a r c o  d e  q u a d r a d o  u  h o r i z o n t a l -  

mente. Se dice en la Cantería , quando- la 
primera piedra de uno y otro pié del arco,

<. afsicntan á nivel, y fobre plano horizontal, Y 
mover de falmér, u de plano inclinado,quan- 

. do afsientan fobre plano indinado. Tofc.
toro. 5. pl. £4, Lat. Lapides enllocare ad lib el-, 
lam ,'vel obhque.

MOVIENTE, part, affc. del verbo Mover, Lo 
. que mueve. Lat. Movens. Tosr. fob. Eufeb, 

cap, 36 . Traxo grande rodeo de razones *»0- 
vienUs, para á  e£to á  Cupido inducir. V a l -  

v e r o .  Vid. de Chrift. lib. i.cap. 1 2 .  Elm o- 
viei-tte defla refolucion fue el Verbo, que co­
mo en fagrario sílaba en fus entrañas. 

Movientes. En el Blafón fe dice de las piezas 
, que nacen ó falen del Xefe, de los flancos y 
. de la punta del efeudo , como íi eftuvíeran 

pegadas á ellos , y que tiran hacia otro lado. 
Avü. tom.i. trat. 1, cap,^.

MOVIDO, DA, part. paíT. del verbo Mover 
en fus acepciones. Lat. Motas, a, am. C j e n f .  

f ;Vid. de S. Borj. lib. 5, cap. 10. §. y. Hallófe 
. movida á preguntar á una de las almas , que 

cerraban tan luciente efquadrón, quien fuef- 
fe aquella á quien el dueño de todas tanto 
favorecía.

MOVIBLE, adj.deunaterm. Loque fe puen 
de mover. Lat. Mobilis.

Movibles. Llaman los Aftrólogos á los quatro 
fignos cardinales. Aries, Cáncer, Libra y Ca­
pricornio , por hacer en ellos mudanza el 
tiempo,de una eftarión delaño á otra. Tofc,. 
tom..9.  pl.400. Lat, Signa mobilia, 

MOVIMIENTO, f. m. El a£lo ü acción de mo-¡ 
ver ó mover fe. Lat. Motas.

M o v i m i e n t o .  En la Múfica fe llama la mayor 
ó menor velocidad , con que la voz ligue el 
compás. Lat. Mafiearum voeum matatio. 

M o v i m i e n t o . Setoma por alteración, inquie-: 
túd ó commocion. Lat. Motas. Marian.HííL 
Efp. lib. 2. cap. 25. Reprimió Cetego con 
prefteza ellos movimientos, con una bata-1 
lia , en que mató quince mil de aquella 
gente.

M o v i m i e n t o .  Setoma también por el ímpen 
tu de alguna pafsion con'que empieza á ma- 
nifeftaríe; como zelos, ira , rifa, Scc. Lat* 
M otas.

M o v i m i e n t o  a c c e l e r a d o .  En la Eftática es 
aquel con que el cuerpo movible, en el fe- 
gundo tiempo igual al primero, corre mayor 
efpacio, en el tercero mayor que en el le­
gando , <3¿c. Tofc. tom. 4. pl. <?, Lat. Motas 
acede ratas.

M o v i m i e n t o  a c c i d e n t a l .  Se llama en la EG 
grima el que fe hace hacia adelante. Narv¿ 
Fundam. ¡Radie, f, 4. Lat. M otas aceidentalis 
contra.

M o v i m i e n t o  d e  a u m e n t o .  En la Efgríma es 
el que fe hace de menores grados ae fuer­
za , á las mayores del contrario , y califa fla­
queza en el que le hace. Narv. Fundam. 
Radie, f. 4. Lat. Motas per gradas exce­
dens.

Movimiento de diminución. EsenlaEfgri- 
líii 2 mi
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ma el que fe hace de mayores grados dé 
. fuerza á las menores del contrario , y cau- 
ofa'fúecza ca c iq u e  le hace. Narv. Fundam. 

, Radie. £ 4; Lat. M otus per gradas defeendens,
■ diminutas, ' ‘
M ovimiento de diversión. Es en la Hfgnma 
-¿ é̂hque hace La efpáda que ella Cajeta en la

que eftá facetando , qüandopor encima de 
• illa hace movimiento accidental, quitando- 

, Je el movimiento de ínvia. Narv. Fundam.
■ Radie, fi 5. Lat. M otus premsns. ■
M ovimiento de í n v i a . Es en la Eígríma

qüando la efpáda mira derechamente á' la 
- paite del cuerpo donde ha de tocar. Narv, 

Fundaffl. Radie, f.5. Lar. Motas retías. 
Movimiento de reducción. En la Eígríma 

es el que fe vuelve al ángulo redo. Narv. 
Fundaffl. Radie, f. 4. Lat. Motas in  angular/» 
reilam vergens.

M ovimiento dé t r epid a c ió n . Es el que ha­
cen los Orbes cry fiadnos de Oriente á Po­
niente, y de Mediodía á Septentrión , como 
bamboieandofe hacia -elfos-partes: el qual, 
fegnn algunos Afttónonios, fe imprime en 
rodada eíphéra, y  dél provienen varias irre­
gularidades, que obfervan en el movimien­
to natural de los Afinos, fegun los mifracs. 
Lat- Motas trepidationis.

M ovimiento extraíío. En la Efgríma es el 
que fe hace hada atrás. Narv. Fundam-Ra- 
die. £4. Lat. M o tu s retro.

M ovimiento i g u a l , ó equabie. En IaEffo-J 
tica es aquel con el qual el cuerpo movible 
en tiempos iguales , corre efpádos iguales. 
Tofc. tom.4. pL29‘ Lat. Motas aguates , v t l  
aquabilis,

M ovimiento medio, ó igual. EnlaAfirono- 
inia es el que fe fupone medio entre el mas 
veloz y el mas tardo que tienen los Plane­
tas, quefitve para hacer los cálculos, y def- 
pues fe reduce al movimiento verdadéro, 
mediante la equación ó proífophéréíis. Lat. 
Motas medias Platietarnm.

M ovimiento m ix t o . Es el queírefulfa de dos 
ó mas impulfos que impelen al movible por 
diferentes líneas. Tofc. tom, 5, pl.518. Lat. 
Metas m ixtas, *

M ovimiento mixto. En la Ligrima fe llama 
el violento, el «atura!, el remifo y  el de re- 
ducción.y llamanfe áfsi porque pueden mez- 
cforfe el uno con el otro en fu execüción. 
Narv. Fundam. Radie, f. 5. Lar. M ix ta s  mo­
tas.

M ovimiento n a t u r a l . Es aquefeon que los 
cuerpos pefados baxan hacia el centrode la 
tierra. Tofc. tom.5. pl.518. Lat. Motus na-
taraíis.

Movimiento n a t u r a l . Sc llamaen laEfgrí- 
ma el que fe hace de arriba abaxo. Narv, 
Fundam. Radie. £4. Lat. Natáralis motus. 

M ovimiento obliquo. En íaEfgríma fe Ha- 
ma el que con medio círculo, paila de un 
lado á otro , fin baxar ni fubir el brazo, 
Narv, Fundam, Radie. £ 5. LSLt.Obtequus mo­
tus.

M o v i m i e n t o  í r o e r i o  y  n a t u r a l . E s a q u e l

dio MOV'
que tienen los Planetas con fus orbes, y las 
eftrellas fixas en el firmamento , moviendo- 
fe de Poniente á Levante. Lat. Motas natu- 

; ralis Afirorum .
M o v i m i e n t o  r a p t o ,  ó v i o l e n t o .  Es aquel 

conque el Sol, la Luna y demás Aftros fe 
mueven =de Levante á Poniente , con el quaí 
dan todos ellos cada dia una vuelta al Cie­
lo. Llámafe también Movimiento diurno. 
Tofc. toqi.7. pl.39. Lat. M otus rapUm , vio- 

■ lentas.'
Movimiento remiso. En la Efgríma es el que 

fe hace á qualqniera de los lados. Narv. 
Fundam. Radie. £4. L zu R em ifa s mofas. 

Movimiento r̂etardado, E s aquel con que
- el cuerpo movible, en el fegundo tiempo 

igual al priméro, corre menor efpacio,en el 
-tercero menor que en el fegundo,&c. Tofc.

- -tom.4. pl.zp. Lat. M otus retardatus. 
M o v i m i e n t o s  d e s i g u a l e s .  En la Machinaría

fe llaman los que en igual tiempo caminan 
efpaoios defiguales. Tofc.- tom. 3, pl. 2ég. 
Lat. Inaquales motus.

M o v i m i e n t o s  i g u a l e s .  En la Machinaría fe 
dicen los que en igual tiempo caminan ef- 
pacios iguales. Tole, tom.3. pl.2<58, Lat.JYo- 
tus agúales.

M o v i m i e n t o  v e r d a d e r o ,  ó a p a r e n t e ,  Es 
aquel que fe o hierva defde la tierra en los 
■Planetas, de Poniente á Levante, el quai es 
defigual. Lat. Motus v era s, v el apparens A f-  
trortim.

M o v i m i e n t o  v i o l e n t o .  Aquel con que los 
cuerpos graves fon movidos, por diferente: 
linea de la que vá al centro de la tierra, 
Tofc. tom.5. pl.518. Lat. Violentas motus. 

MOYANA, f. f. Cierta ^pecie de culebrina 
de mui poco calibre,que por fer cali de nin­
gún provecho, no fe ufa yá en buenas fun­
diciones. Tofc, tom.5. pl.458. Lat. Tormen- 
tum bsllkum  médium.

Morana- Se toma también por mentira ó fie- 
d o  n. Es del eílilofamiliar. Lat. Mend&c’mm. 
Fábula.

Moyana. Se llama afsimifmo el pan hecho con 
falvádo, que regularmente fe dá a los perros 
del ganado. Puede venir de la voz Moyue­
lo, que fignifica falvádo menudo, Lat. Pañis 
e x  tota fa r iñ a , vel ju r  furo fus.

MOYO. f. m. Medida de Gaftilla para cofas 
líquidas y fecas. Oy fe ufa en Galicia y otras 
partes de ella medida para las cofas líqui­
das folamente, y contiene ocho cántaras de 
á dos quartas, ó treinta y feis quartillos. 
Para las cofas fecas parece correfponder al 
almud. F u e r .  J u z g . Ub.y. tit. 5 . 1.9, Quien 
empreña pan ó vino, ó olio, ó otra cofa , de 
tal manéra, non debe haber mas por ufúra,

■ de la rercia, afsi que fe tomar dos moyos, dé 
tres á cabo del ano. N a v a r r ,  Man. cap. 18.

■ Porque fi mil moyos ó  cargas de pan os que- 
xnaílen, no folamente os dañarían á vos , pe­
ro aun á la Ciudad y pobres , que de ellos 
fe pudieran proveer. Cerv. N o v .  7. pl. a n . 
Apenas habréis comido tres ó quatro moyos 
defai,quando yá os veréis Múíico comente.

Mo-,
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M o y o . S e  tq  tna tam b ié n  p o r  n u m ero  d e  t e ja ,  
y  en cad a  m o y o  fe  co m p re h e n d e n  c ie n to  y  
d ie z  te ja s.

MOYUELO, f, m. El faívádo mas fino que Ta­
le al tiempo de apurar la liarína. tn  Aragón 
fe llama Menudillo. Lat, Fúrfur primas. A l­
fa r . part. 2. lib. z , cap.5. El no tai que Tale 
del moyuelo del corazón , y aigo mas moré- 
no, come la gente de caía.

MOZALBETE, ó MOZALBILLO, f. m. Dim. 
M o z o  ü  jo v e n , q u e  a fe cta  g a la  ü p i o p r k d a -  
d e s  de m o zo - L a t .  Invenculus,

MOZALLON, f. m.. Mozo robufio entre la 
gente del trabajo, , Lat. Homo -vafius toro* 

ja s .
jy» ÜZARABE. adj. que fe aplica aí ChrifHano 

que vivió antiguamente entre los Moros de 
Éfpana, y mezclado con ellos: por lo que 
muchos íienten fe dixeron Mixtiarabés,y de 
ahí, con poca iníiexion, Mozárabes. Apíica- 
fe también al Oficio y Milla que ufaron en­
tonces , emendada por San líidoro, que auu 
fe eoníérva en algunas Parrochias de la Ciu­
dad de Toledo , y en una Capilla de la Ca- 
thedrál , que también llaman Mozárabe. 
Otros fon de fentir fe dixo Mozárabe de la 
voz Arábiga M ujl&rabe, que íigruíica vivir 
entre Arabes : y que los ¿haitianos íe llama­
ron Mozárabes, no por haberle mezclado, 
ni emparentado con los Arabes, lino por ha­
ber vivido entre ellos. Afsí lo iieuten Mar­
mol en lu Deícripcion de Afaca, lib. 1. cap.
18. Juan León en la Deícripcion de Africa, 
el üottor Don Bernardo Aldrete en las Anti­
güedades de bípaña , lib. 3. cap.a5. Bochar- 
do lib.z. dp.30. y otros que junta y ligue el 
Marqués de Mondejar en el fibro de ia Pre­
dicación de Santiago en Elpaña, cap, 14.

MOZCORRA.- f. f. La mozueía perdida y 
expuefta. Es voz basa. Lar. Budín yrojl t~ 
tuta.

MOZNADO, adj. que fe aplica en el Blafón al 
León que no tiene dientes , iéngua ni garras. 
AviLtom. 1. trata, cap.3.

MOZO, ZA. a d j. L o  miírno q u e  J o v e n .Chkon. 
de  S . F E R N .cap . 16. Y  m a n d o  ¿ D o n  A lv a r  
P e r e z  de C a ñ r o  , q u e  fu e lle  co n  él p o r í u C a ­
p itá n  , p o rq u e  e l  In fan te  e ra  m o z o ,  y  de p o c a  
e x p e r ie n c ia .

Mozo. Se llama también el criado que firve en 
las cafas en fos minificaos de trabajo , aun­
que tenga mucha edad : porque regularmen­
te fe eligen mozos. Llámaníé también alsi 
los que firven al público : como Eíportiilé- 
ros , Barrendéros, &c. Lat. F w m lm . Puent. 
Conven, lib.2. cap. 33. §.6. Efiüo es también 
de Ei pana llamar Aí tuto al que íirve á otro, 
aunque fea mayor de edad.

Mozo. Llaman en algunos parages al que eftá 
por cafar , aunque-tenga mucha edad, irahe 
ella voz en cite fentido Covarr. en íu Tire- 
foro. Lat. Ctfleifs,

M o z o .  L la m a n  ta m b ié n  al g a t o .  L a t . F dis.
Moza. Llaman las lavanderas una pala con que 

apalean ia ropa, efpecialmenre ia gruellá, 
para poderla lavar mas fácilmente.- Llaman-:

M  O Y
* la afsí porque les firve como de criada , que 

les ayude. Lat, PaU f& jtuaña.
Mozo. En la Germania lignifica el garabá- 

ro. Juan hidalgo en fu Vocabulario. Lat, 
Un< us.

El mozo y el gallo un añq. Veafc Ano.
MOZON.!, m. aum. El mozo robufio y.de 

eftatúra, 6 cuerpo grande, Lat. Vajtus , tora- 
fu fvebom o. B.Ciud.R. Epiíí. 33. Cá es un 
mozon fuerte, è teme jado ai yuettro caballe­
rizo Pedro Sánchez Tordoya.

MOZUELO, LA. adj. Dim. de Mozo. El que 
es pequeño ù de poca edad. L a t. im sncuhu, 
Marm. Rebel. lib, 4. cap. 35, Y corno unos 
mozuelos quifieílen ir donde ellas efiaban, 
poniéndole endefenía, echó à rodar la pie* 
dia por la cicalerà abaxu.

M U

MU. f, f. Lo mifmo que Sueño. Es voz ufada 
de las Amas,quando quieren que íé duerman 
los niños, diciendclcs, Vamos á la mu. Qurv. 
Entremer, La mu llaman ai rueño las muge- 
res, y ei mu al que fe duerme.

Mu. se llama también la voz natural del buey, 
que mas comunmente fe llama M.ugido,Lac, 
M iigitus.

MUCEfA. f. f. Cierto género de veftiduraa 
modo de efeiavína , que le ponen los pre- 
iádos íobre los hombros, y íe abotona por la 
parte de adelante. Trábenla también ios 
Ecleñálticos de la Corona de Aragón y de 
algunas partes , en el Choro ; pero abierta. 
Lat. Am iodata hume?ale. Eonsec. Ai», de 
Dios, patt.i, cap.18. Ei Sumo Sacerdote......
trahía una mueéta rexìda de quatto diferen­
cias de telas. Mun. Vid.de o . Cari. h b . 2. 
cap. 1 y. Vefiian habito blanco , fotána , bo­
nete y mucétu annodo de übiípos.

MUCHACHADA, f. f. Acción propria de los 
muchachos , repreheníible en los grandes, 
Lat. Fuer Hit as. Fuer lili insptla , v&l necyuí- 
tía,

MUCHACHEAR, v. a. Hacer ò execurar co­
fas próprias de muchacho, de cuyo nombre 
fe forma.

MUCHACHERIA, f. f. Lo mifmo que Mucha­
chada. I n c .  G a r c i l .  Coment, part.i. lio. 4 .  

cap.S. No los permitían que caiaííén antes, 
porque decían que era menefter que tuvief- 
fen edad y juicio, para gobernar cafa y ha­
cienda : porque calarlos de menos edad era 
todo muchachería.

M u c h a c h e r í a .  Se llama también la muche­
dumbre de niños que meten ruido. Lat. Fue* 
ro'-um caterva.

MUCHACHEZ, f, f. El efládo, y propiedades 
de muchacho. Lat. Fuer Hit as. Salaz, de 
M eno. Chron. lib. i . cap. 16. Siendo halla 
entonces un Tobías el viejo ,de quien le iee 
en fu hiftoria , que no hizo cofa que íe pare­
cí eíle à muchachez.

M U C H A C H O , C H A .  a d j, En fu r ig u r o fo  fe n ­
t id o  v a le  e l n iñ o  q u e m am a; a u n q u e  com u n ­
m e n te  fe  e x t ie n d e  á fig n if ic a x  e íq u e  n o ha

lie-
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- llegado á la edad adulta. Sale del Arábigo 

M uchckbs , que figmfica la teta» Lar. P a c r .
' p  asila. ínc . Garcil. Coment. parí. i .  lib.8. 
eap. i 5. No tengo pofsibilidad para alquilar 

; un Indio, que me lleve efta m u c h h h a , y por 
eíl'o la llevo yo* Lop. Coro* Las paces de-los 

■ Reyes. A & . 3.
É jto  m e e n f i ñ m  le s  letñ w , 
y u e  aprendí J im io  muchacho»
'enia C orte y e n  la'Bfiuéht. 

MUCHEDUMBRE, f.f, La copia, abundancia 
y multitud de alguna cofa» Lat. MuUitado* 
C, Ldcan. cap.4. Vieron en la ribera tanta 
muchedumbre de Moros, que tomaron duda 
Ü podrían tomar -la tierra, JL Meno. Poiit, 

' Eb. 2. cap. 11 • liaras veces admita ni haga 
leyes nuevas, por fer la m u ch edu m b re  dellas 
la corrupción y ruina del Eftádo. 

MUCHÍSSÍMO, MA. adj. fuperl. Grandemena 
te ex-cefsívo ó'abundante. Lat. Plurim us, a,

' tan, ZuñiG, Annal. Año 1506» nuoi. y, C011 
fer mucho lo que pregona la fama , es m a­
chi fim o  mas lo que la verdad manifiefta á 
los que lo regiftran prefentes,

MUCHO, CHA. adj. Abundante ó excefsívo, 
en cantidad ó  calidad. Lat» M a lt a s , a , utn+ 

1nc.Garcíl. Coment. patt. a. Ub.5. cap. 8, 
Teman tan baftecidos los póíitos de los ca­
minos, que aunque paíTafien por ellos nm- 
chai compañías 6 tercios de gente de guer­
ra, había bañante recaudo para todctf. Na- 
varret. Conferv. Diíc. 25. Quando los Re­
yes acumulan a un fugeto m uchos  -oficios, 
muchos honores y m uchas mercedes, es fots 
zafo que con hacerlo Te les agote el cau­
dal, y confuiría el theforo que tienen par 
premiar la virtud y remunerar los férvi­
dos.

Mucho. Ufado como adverbio fignifica excef- 
fivamente, con abundancia, en gran mane­
ra. Lat. M u ltam . S.Mend. Polit. 1 ib.2.cap.7. 
Mucho me agrada lo de Cyro , el qual era de 
parecer no convenir el Imperio á ninguno 
que no fucile mejor que fus fúbditos. 

MUClLAGO. f. m. Liquór mui efpeííb y vif- 
cofo.que fe hace en las Boticas de raices, fi- 
mientes y frutos, machacados y cocidos en. 
agua, y defpues colados por una manga ó 
paño. Llamófe afsi porque queda en una 
confidencia que paróce mocos. Lat. Mustia- 
goy inis, Palac. Paleftr. part. 2. cap. 23. El 
M uciiágo  fe llama en Latín Mucillago,6 Mu- 
cago.

MUCRONATA, adj. que en la Anatomía fe 
aplica á la ternilla que hai en la boca del 
eftómago. Lat. Mucronata. M artin . Anat. 
Compl. Lecc.2. cap.3, Efte orificio cae en­
frente de la undécima vértebra de ía efpalda, 
m 's cerca de ella, que de la ternilla mucro­
nata que eftá por delante.

MU DA. f. f. La acción de mudar alguna cofa, 
Lat. Mutath. M a rían. Hift. Efp. lib. 3. cap.
25. Con eñe intento , a la tercera muda ó 
vigilia de la noche, íacó todas fus gentes de 
los reales.

Muda. Se llama también el conjunto de ropa

MU D
que fe muda de una vea,y fe toma regular­
mente por la ropa blanca. Lat. Vsftium mu- 
tandar am apparatas. V efth  mutadoña. Sí­
gueme, Híñ. part.3, lib,4. Dife. 15. Comen­
tando pues por el altar inayór y los dos de 
los relicarios, digo que para cada uno hai 
cincuenta mudas-áé ornamentos. .

M u da . Se llama afsiímfmo cierta efpecie de 
afeite ó untura, que fe fuelen poner las mu- 
gérésenel rofti-o. Lat. Fucatio. Fucus.Qffa- 
d a ,  a . A i M A i .  H íft. d e l Momo, cap , 10 , Co­
mo yo me torné á dormir, la dorada Aurora 
vino á mi entre fueños , y me enfeñó de 
qué manera yo me hiciefie mudas para el 
roftro.

M uda. Se toma también por el tiempo ü ac­
to de mudar las aves fus plumas. Lat.P ¡u -  
piarum m utatio. V all. Cetrer. cap.22. Qne- 
da agora por decir el tiempo en que fe ha de 
poner el azor en la m uda.... Poner el azor 
en la muda a metádde Marzo.

M ud a . Se llama afsimifmo la cámara ó quar-; 
tó en que fe ponen las aves para que muden 
fus plumas. Lat. Receptaculum aviirn, V a l l . 
Cetrer. cap, 3 3. Muchas opiniones hai en-: 
tre Cazadores, fobre qué tal ha de fer la cá­
mara de la muda, en que han de mudar los 
azores..«, porque tan manió faldrá íiendo, 
grande la muda, como íiendo pequeña.

M uda. Se toma también por el nido de las 
aves de caza. Lat. N idm .ZuñiG.Cetrer. cap.
22. Mandándoles que vinieíTen á denunciar 
•las mudas que hallan, defpues que los páxa- 
xos eftuvieJÓfen para falir del nido.... Quando 
no pudieres acabar con el Labrador que 
fabe la muda, que detenga en el nido el azor 
hafta que eñe grande.

M uda. Significa afsimifmo el tránfito b paño 
de un tono de voz á o tro , que hacen los 
muchachos regularmente quando entran en 
la pubertad: y afsi fe dice Eftá de muda,, 
Lat.Focis mutatio.

Eftár en muda. Phrafe que fe dice por el hom­
bre que calla demafiado en una converfa-: 
cion, con alufion á los páxaros que no can-- 
tan quando eftán en muda. Lat, Sikre.

MUDABLE, adj. de una term. Lo que coa 
gran facilidad fe muda. Lat. M ntabilis. L v p . 
Dorot. f. 144. No todas las mugéres fon mu­
dables,ni rodos los hombres firmes.D.Mend., 
Übr. Poet. {.9.

Fortuna que me pufo en ta l ejládo, - 
Q u izá  f e  mudará , pues es mudable;
Que yo nunca fuldré dejte cuidado.

MUDAMENTE, adv, de modo. Callada y fL 
lenciofámente , fin hablar palabra. Lat. Si*, 
lin ter. Tacite. Peluc. Argén, part. i.f. 332, 
M udamente, con eftos votos obligado, pri­
mero tocó las aguas, que blandamente def- 
cendian para la comodidad del vado, £o-¡ 
ca n g . Rim. Son.2,

0 tu que el polvo amado mudamente 
Prcfcribes, duro origen de mi llantol

MUDAMIENTO, f. m. Lo mifmo que Mu­
danza. Es voz antiquada. Chron. de S, 
Eern. Prolog. Ya vemos en efpacio de qna-

ren-
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renta ô'dncuenta años, aflfiz diferencia y ’ 
m u d a m ien to  en muchos vocablos. 

AHJ0ANÈA. f. f- La aiteracioîi eflencial,ù 
transformación accidental de una cola en 
otra. Lat, M u t â t  ¡o , Im m u ta tio . Lop. Dorot.
f. 245.Xa m u d a n za  de ios accidentes fiempre 
fue prefagio de grandes males.

Mudanza- -Significa afsimifmo. la variación 
del eltádo que tienen las cofas, pallando à 
orro diferente.en lo phyfico ù lo moral. L,at. 
M a t u f ia .  ir i e i f itudo*  B. C1 u d . R. Epíít. ¿ó. 
Cá fus; m u d a n z a stde voluntad éde conféjos, 
ficieton que los Comendadores le privaifen 
del Maeftrazgo.

M u d an za . Vale también el movimiento que 
Je hace para pallar de un lugar à otro , tro­
cando el uno por el otro. L a r , M ig r â t  io . L o t i  

ro m m u ta tio . C a ld . Com. £1.efcondido y la 
tapada. Jorn. 2.

................ ................ f ie m p r e ,
en las mudanzas de cafas, 
aquefias cofas J u e e d e n - 

M u d an za . Se íiarna también cierto número de 
movimientos ,■ que. fe hace en. los bailes ÿ 
danzas , arreglado al tañido de los inftr la­
mentos. Lar. Saltatoria mutatio , varíelas. 
Cerv.Q uÍx. tom. 2. cap. 2o¿ Comenzaba la 

' danza del Cupido , y habiendo hecho dos 
m udanzas, alzaba los ojos y. ti echaba el arco 
contra upa doncella , que fe ponía entre las 
almenas del Cadillo. C ald . Com.El Maeftro 
de danzar. Jorn.2, ,

....................q u e f a b r á  p r e fio
quanta b a i que f i b e r  , p o r q u e  
d ía  p r im e r  lic ió n  v e o ,  
q ue ba hecho toda  u n a  mudanza. 

M udanza. Se toma también p o r la inconftan- 
cia 6 variedad de los afectos y dictámenes. 
Lat. M a t u f io .  V a r ic ía i ,  M tita b ilita s .  Esquil.

- Rim. Rom. 73.
T o d o  es mudanza,/ con ella  
las que en  tiem pos d ife r e n te s  
p o r  f i n e z a s  obligar on^ 
y á  p o r  a g ra v io s o fen d en .

MUDAR, v.a. Dar ô tomar orro fer 0 natura­
leza , ti otro eltádo, figura, lugar, &c. Es del 
Latino M a ta r e .  Amiír. M o r . lib. 8. cap- 23. 
Aquí también creo que fe ha de m udar c\ lo- 
brenombre de Tuberón en Turpión. f  ejad. 
Leon Prodig. part. i.Apolog. ¿5. Dexé ios 
Lacros Palacios y monte Olympo , por ex­
tremo contento de la merced recibida , re- 
íuelrode m u d a r  naturaleza, y transformar­
me en la de hombre, por fer la mas noble de 
la tierra.

M udar. Valetambien dexaruna cofa que an­
tes fe tenia , y tomar en fu lugat otra : como 
Mudar cafa , vellido , & c, Lat. C o m m u ta r e .  

Lop, Dorot. f.139.
D e  q u é f i r v e  à  m is d é f i t  chas 

mudar de Ç i s h  y  de t ie r r a ,  
f i  en i a t ier ra  e jld  la  e n v id  ia> 
y  en H C ielo  m is efirella s}

M udar, Significa también remover 6 apartar 
de algún sido o empleo. Lat. R e m o v e r é .  

MaríivRebel. lib.i. cap. i p ,  Y que fi alguno
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de los Jueces, Alcaldes ó Gobernadores hi­
ciere cofa indebida, fus Altezas io mandarán 
m udar  y caítigar.

Mudar. En lo moral vale variar : y afsi fe dice 
Mudar, dictamen, parecer, &c, Lat.LVLre-. 
Lop. Circ.f. 110. Habiendo oído Ediíardo..;, 
algunos años la facultad de Cánones , m udó  
intento por algunos refpétos; y v.ii'jíendo.á la 
Corte de Philipo Tercero., llamado ei Bue­
no, apücófe áíervir en ia cala de un Grande 
de los mas conocidos defios Reinos.

Mudar.' Hablando de I05 muchachos , vale 
mudar la voz. Lat.• Vocem  v e l tonara m u*  
ta r e . 1

Mudar. En las aves es mudarde pluma,. Lar., 
Piismay matare. Huert. Plin. lib, 10. cap. 8. 
Es el color de Jas ■ plumas del Neblí en fu 
principio pardo, y.en m uáanao  , azul eíeúro 
como la hor de ia endrina , y por efía cania, 
viéndolos con diferentes colores , han. di­
cho algunos que hai dos diferencias de 
ellos. .,

MUDARSE, v. r. Dexar el modo de vida , ó el 
afecto que antes fe tenia , trocándole en 
otro. Lat. Matare vitam, vel ajfcdtum. N je- 
kemií. Var. iluílr. Vid. del P. Luis de Guz- 
man, §, 3. Gfrecióíele un carniuo grande al 
Padre : y condeieo deque con fu auíencia 
no f e  le m udofie  aquerte Caballero, ie dió 
cuenta de la camino , y ie amonestó á que 
en auíencia fuyafueífe eimiimo que quanüo 
él eitaba preí’eute. Lo;*. Dorot. f. 202, Sois 
vos el .que me engaoaíteis, con los tiernos 
años que aquí tenéis , no prefumiendo yo 
que f e  mudara vueítro dueño, quando fue­
ran mayores?

Mudarse. Tomar otra ropa 6 vellido, dexan- 
do el que ames fe ten i a. Re gula tíllentele en­
tiende de la ropa blanca. Lat.- V ejlem . m a ta re , 
v e l  in d u fiu m .

M udarse, Se toma afsi mi fmo por dexar la ca­
fa que le habitaba , y paíLir á vivir en otra. 
Lat, Q om u m -coñ im u ta re , M ig r a r e .  Hortens. 
Patieg. pl. J 17- M a d a n á o fe  de la vecindad 
de la Synagóga de aquel Pueblo, á otra cafa 
un Chriftiano, fe le olvidó detrás de la ca­
ma un Chrifto. Cald. Com. No hai cola cch 
mo callar. Jorn. 3.

T  a fs t , p o r  cu m p lir  m ejor  
can la ley de a m ifia d  ta n ta ,  
v in e  al in fia n te  d b u fe  aros, 
in fo rm a d o  en la  o tra  cafa  

de donde  os habíais mudado.
M udarse- Se roma familiarmente por írfedel 

lugar, sitio ú converfacion en que le eílaba, 
Lat, Abire,

M udar aires . Phrafe , que fe dice del que ha 
enfermado en un fugar ,y paífa áotro á ver 
íi mejora. Lat. C a lu m  m a ta re.

Mudar dr bissi esto, Phrafe familiar,que va­
le tomar ii elegir otro modo diftinto defque 
antes fe obfervaba , por no parecerá propo- 
íito, ó fer poco conducente para el intento ó 
fines de cada uno. Pudo tomarle de !a refor­
mación del Kalendario , hecha por Grego­
rio Xlll.en que fe mudaron algunos años bif-
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fjeños, para la regulación dd ano. L z u M o -; 

. ' ■ du>n wat-are, ^
■ ¿víüDAH de semblante ò color.. Phrafe que 

l . vale demudarle u alterarle »dan do lo à enten- 
der eiv el roítro.' Lat. ed itan  m utare. \  

MxídAR pe semblante ò color. Metaphori- 
¿ámente vale immurarle ò variarle las cir- 
cimikndas.de las colas, de Diodo que íe ef- 
Teie diferente fu ceffo del que fe fupom'a: 
conio Mudó de Temblante el pleito. Lat.ope- 
cìsni m u ta r e . ‘

Mudar de t o n o . Phtafe que vale moderarfe 
ù contenerle en el modo de hablar, quando, 
por eftár enardecido ù enojado , excedía en 

- el : y afsi fe Cuele decir, Mude V.in.de roño, 
para advertencia. Lar. Vocea d e m itte n , mo­
derare.

M udar la v o z . V a le  difsimular la propria, 
fingiendo o tra  p a ra  no fer conocido. Lat.K9- 
ceffi Ji melare.

• Quien íe muda Dios le ayuda. Veafe Ayudar.
M UUAPO, D A . part. pafl". del ve rb o  Mudar 

J en fus acepciones. Lar. Mutai us. Commuta­
rne. V A tL .C e tr e r .f .id l Ello fe entiende en 
azores pollos, q u e  los mudados todos vuel­
ven à un pium áge.

MUDEZ, fifi Impedimento en el órgano de 
la voz para hablar, privación de habla , ca­
rencia de palabras. Lat. Vocis p rivatici, vel 
impcdlmentum. M. A gred . torti.i . num. 3514. 
Ho atendéis Señora mìa, que vueftra m udez. 
fuera ruina del mundo i P alom . Vid.de Pint. 
pl.qyj. La caufátde la mudez, es la Cordera 
natur.il: pues no oyendo no aprenden , y no 
aprendiendo no pronuncian.

MUDO, DA. adj.que fe aplica à la perfóna 
que no puede hablar, por tener impedimen­
to en el órgano de la voz. Sale del Latino 
M utui, a, um. FoNSEc.Víd. de Chríít. tom.2. 
cap. id. Llámafe efte demonio mudo, no por­
que haya demonios mudos, ni porque eílé .en 
hombres mudos, fino porque los hace mudos. 

M udo. Por extenfion vale muiíilenciofo ó ca­
llado. Lat. M u tu s. Taciturnas*

M udos. Llaman los Aftrólogos à los fignos 
Cáncer, Efcorpkm y Fifcis. Tofc.tom. 9. pl, 
400* Lat. Signa muta.

Muda. Se llama aquella letra confonantecu­
ya pronunciación no empieza con vocál, y 
quitada la en que termina, queda como fin 
fomdo »porlo qual fe llamóafsi. Ellas fon 
!B. C. D, G. K. P. Q^T. Z. Lat. Litera muta, 
A ldret. Orig. líb.s. cap.13. Y es de adver­
tir que como la c, q,g,p,b. fon mudas, igual­
mente las truecan unas por otras.Lop.Arcad. 
¿254.

Que mué Jiro à  componer y  apartar dudas,
De.confortantes, líquidas y  mudas.

Hacer hablar los mudos. Phuafe con que fe 
pondera la eficácia ò viveza de alguna efpe- 
cie, que precifa à refponderla. Lat. F'el è mu­
tis mtem extrabere. M utar um linguam folvere.

• MUE, o MUER. f. m. Efpecie de Ormesí de 
aguas. Es voz Erancéfa nuevamente intro- 

\ ducida. Lat.T elafeñcatm dulata.
MUEBLE, adj, de una term. que regularmente

fe .ufa como fobüantívo , para expreíTar k  
hacienda ó bienes que fe pueden mover y 

. llevar de una parre a otra; á dííiincion de 
..los que. llaman bienes. raíces., Lat, Mabilis. 
/P art,7. tir.33. Lio. Decimos otrofi qqe co- 

.... ,;fa. mueble es. la que home puede lievar ó man- 
.dar de una. parte á otra, oXe mueve., ella por 
.sí mifma. ámbr. Mor. iib. 8, cap. 50. ,QuC 
coirpxio lo que en Eípaña tenía.de mueble y  

, dinero, fe fueüe en Italia,
MUECA, f, f, El gefto ú ademán que fe hace 

con el roftro u cuerpo. Dixofe de la voz an- 
. tigua Moca, que fignifíca burla, Lat. Geftus* 

Gefiicuhtio.. Geitv.Nov. 6. pl. 18¿y. Ellos le 
refpondieron con muecas y burla : y fin def- 
mandarfe mas palparon adelante,

MUELA, f.f. La piedra redonda y aplanada, 
que en los molinos, cotí la fuerza ¡del agua, 
anda al rededor, y Con fus vuelras muele y  
defme’nuza el trigo y otras femillas. Lar .M o­
la, a. Catillus.. M. Agred. tom. 2. num. ^ j.6. 
Mejor le fuera caer en el profundo del mar, 
con una pefada mulla de molino al cuello. 

Muela, Se llama también la piedra redonda 
en que fe afilan y amuelan los cuchillos, ti­
seras y  otros inítrumenros de acero. Lar. 
C o l, Otis. ReCOP. de lND. lÍb.,9. tit.,28. L 22, 
cap.92. Y no fe les ha de dar por cuenta de 
nueftra Real hacienda ningún género de her­
ramienta, mas de las mullas de piedra para 

. amolar.
Muelas. Se llaman también los dientes últi­

mos de la quixada, por fer los que muelen 
y defmenuzan el manjar. Lat, Molares den- 
tes. Valverd. Anat. Iib. 1. cap. 7. Mas 
atrás eftán las mullas, cinco de cada lado, lla­
madas afsi, porque con ellas molemos la co-, 
mída. .

.Muela. Significa afsimifmo la rueda ó corro 
que fe hace con alguna cofa. Xat, Corona. 
Circulas. Fr. L. de Gran. Symb. part.i. cap. 
17. §.2, Las vacas, quando fienten peligro 
de alguna fiera, hacenle todas una malla, y; 
encierran dentro de ella los becerrillos. 

Muela, Se llama también la cantidad de agua' 
que baila a moler un molino : y afsi fe dicc¿ 
Una muela de agua. Lat. Aqua ad molam ne» 
ce fu r ia .

Muela. Se toma también por él cerro alto: y  
afsimifmo por el cerro hecho á mano. Tta^ 
lien efta voz en eílos fentidos el P. Alcalá y 

.'Hebrixa en fus Vocabularios. Lat.Cú//ñ, lít-i 
malas. Males. ;

Muela de dados. El 'conjunto de nueve pâ  
res de ellos, Lat. Taxilhrum novem par. 

MUELLE, f. m. Pieza de hierro , acero ú otro 
metal, que pegado artificiofamente en algu­
na machina ó ingenio, y violentado en él, e? 
caufa de algún movimiento. Lat, Jutoma-, 
tum,i. Fonsec. Vid:de Chrift.tom.2.cap.J<5V 
En el relox hai muchos muelles, ruedas yx.it-. 
cías, y una fola campana que dá la hora; 
Saav. Coron, Got. tom. 1. Año 674. Otras, 
á modo de ballestones, llamadas Catapultas, 
con diverfos muelles, gatillos y .difparadórcs. 

Muelle.. Sc llama también cierta lengua de
tier-

MUE



tierra^ artiñciofamente fabricada dentro del 
mar , para balear fondo baftanre á que fe ar-

' rimen las embarcaciones. Lar. Angiportus.
■ -Hórtens. Qtrar. f. 117. Por tan Puerto fe 

debe tener üñ efcoUo donde fe haga rajas 
el navio, fin reíervar dos dedos de úna ente­
na , como el mustie de Málaga ó Barcelona.; 
Cal». Com, El fegundo Scipion, J or(U 1,

A  lo que de aqui f e  mira, 
de los fortin es del m u e lle , 
pial defendida la boca, 
entrando m  el Puerto viene 
tu  armada i......... ......

M uelle. Se llamaba también el adorno q u e 
las nuigéres de díftincion trahían, compuefi 
to de varios relicarios u d'ixes , pendienres á 
un lado de la cintura. Lat. Mutiebre erepun- 
dium  a i  e'mlfum pendens.

MUELLE, adj. de una term. Delicado , fu a ve 
y blando. Es del Latino M ollis. Ayal. Caid., 
de Princ. iib.3. cap. 17. Los afsi tornados de­
licados y muelles como mugéres, de diver- 
fas y variables dolencias fon tocados. Cerv. 
Quix. tom. a. cap. 2. D’e Hercules el de los 
muchos trabajos, fe cuenta que fue lafeivq 
y muelle*

MUELLEMENTE, adv. de modo. Delicada y 
fuávemente , con blandura. Lat. M oliiter 
Jtlande. Regim. de Pawc.lib. 1, cap. 16. E 
quanto á los movimientos del cuerpo , debe 
excufar el hombre que no ande tan muelle­
mente , que parezca penfofo 5 ni ande caq 
aprifa , que no pueda refoliar.

MUERDAGO. (Muérdago) f. m. Planta que 
mas comunmente fe llama Liga. Trahen efta 
voz el Padre Alcalá y Nebrixa en fus Voca­
bularios. Lat. Vifats quercinus.

MUERMO, f. m. Enfermedad que dá á las 
béftias, procedida de reumas que caen del 
celebro al pecho, y caufan tós , falta de ref* 
piraciónyotros accidentes , parecidos álos 
que padecen las perfónas que tienen roma­
dizo ó catarro. Lat. Crafsior equi pituita,  v e l  
deJlillaUo. Rein, Albeit» cap. 7. Pues tornan-i 
do á hablar defta enfermedad, que fe dice' 
M uerm o, es efto, y fu afsiento en la cabeza.

MUERMOSO, SA. adj. La caballería que tie-: 
ne ó padece muermo. Trahen efta voz el Pa­
dre Alcalá y Nebtixa en fus Vocabularios.; 
Lat. Pítuitd morbofns.

MUERTE, f. f. La divifion y feparadon del 
cuerpo y alma en el compuefto humano: ó el 
Ende la vida, ó ceflacion del movimiento 
de los efpiritus y de la fangre en los brutos. 
Es del Latino M o r s ,  t i s .  Eonsec. Vid. de 
Chrift, tom.2, cap. 14. De muchas plagas fe 
.valió Moifés, para reducir á Pharaón y á fus 
Vafallos, mofeas, mofquítos , ranas, langof- 
tas, granizo, tinieblas, fangre, y muerte de 
todas las béftias. Nieremb. Var. íluftr. Vid, 
del P. Martin de Santo Domingo. Defpues 
de fu muerte, apareció lleno de refplandór y 
gloria á cierta perfóna, y le confoló con fu 
prefencia.

Muerte. Significa también el homicidio , ó el 
delito ó crimen de matar á alguno. Lat. Ho-i 
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m eidiam . In terfería . Occifo. Lov. Dorot. f.¡ 
131. Habraos engañado, que labe fingir uná¡ 
muerte con gran donaire.

Muerte. Se llama también el afeito üpafsion 
violenta, que immura gravemente , ó pare­
ce que pone en peligro de ella, por no po­
derle tolerar: como Muerte de rila, de amor, 
Scc. Lat .M ors. Quev. Vifit. Alcé ios o jo  s y 
Vi la muerte en fu dísono, y á los lados mu­
chas m uertes: eftaba la muerte de amores, la 
muerte de frió, la muerte de hambre, la muer­
te de miedo y la muerte de rifa, todas con di­
ferentes infignias.

Muerte. Se toma afsimífmo por el efqueléto 
humáuo, ó en si mfinio , u pintado. Lat. O f-  

feabom inis fabrica , v t l  fr u H u r a . Quev.VÍ- 
fit. En el camino la dixe : Yá fe véa léñales 
de ia m uerte, porque á ella nos la pintan 
'unoshuellos defcarnadoscbnfu guadaña.

Muerte civil. En lo forenfe es la mutación 
de eftádo , por la quat la perfóna en quien 
acontece, fe contempla en derecho, para en 
orden á efeétos legales, como fi no fuera : y á 
fe tome en buena pane, como en el que del 
eftádo Secular paífa ai Religiofo 5 ü yá en 
mala, como en el libre que cae en la eícla- 
vitúd, y en el que fiendo honrado fe hace 
infáme , por delito que le fujeta á caftigq 
afrentólo. Lat. Mors civilis.

M uerte c iv il . Se llama por translación la vi­
da miferáble , y trabajada con pefadumbres 
ó malos tratamientos, que provienen de can­
ia extrínfeca , y van poco á poco con la­
miendo las fuerzas del fugéto. Lat. C iv ilís  
ptors. G o n g . Rom. var. 15.

Bien parees un hombre en cafa?, 
fero  j i  continuo es uno, 
es muerte civil, y  mas 

J i acierta d f s r  calvo ó zurdo.
M uerte natural. La que viene por acddena 

te ó enfermedad, fin haber otra caufa que 1$ 
motive. Lat. Mors »aturdís.

M uerte violenta. Laque fe executa, p ri­
vando de la vida á otro con hierro, venéno¡ 
ü otra cofa. Lat. N ex, seis.

A muerte ó á vida. Phrafe con que fe explica el 
riefgo u peligro de alguna medicina, que fe 
aplica en cafo difícil y dudofo. Lat. Ad v ita  
diferimen.

A  muerte o  á vida. Metaphoricamente fe ufa 
para demoftrar el riefgo ü peligro de qual-, 
quier cofa que fe ha determinado intentar u 
executar, dudando de la eficacia del medio 
que fe elige. Lat, Ad ulttwum diferimen.

Es una muerte. Phrafe con que fe explica lo 
penofo, infufrible y enfadofo de alguna co-; 
fa. Lat. Ad inflar mortis ejl.

Haíta la muerte. Phrafe con que fe explica la 
firme refolucion e inalterable ánimo, en que 
fe eftá de executar alguna cofa , y per­
manecer fiempre en ella co n fia n  temen te,; 
Lat. Ad aras ufque. Ufque ad mortew.

MUERTO, TA. pare. pafl*. Veafe Morir,
MUESCA, f. f. La concavidad ó hueco que 

hai ó fe hace en alguna cofa para encaxar 
otra. Covarr. citando al P. Guadix dice fer 
“ Kkkk voz

MUE



voz Arábiga. Lat. Cr<ena, a. Fr-ag. Círug. 
lib.i, cap. 24. Sin eftoŝ  dos agujeros , tiene 
cierta m w fcatjun to  al onceno ñuao dé las ef- 
paidas. Ptc. Jusr- £i8fci £1 teioje que vá de 
lance en lance y de wttefea en muefea , rüido 
hace; pero es pequeño. -¡

MUESSO, f. m. Lo mi imo que Bocado, Es Voz 
antigua,que oy tiene dio en Aragón. G. Lu­
ca, n. cap. p. Y enderezaron entrambos' ai 
Leon, è paráronle tal a nmejfos c à coces, 
que por fuerza fe huvo à encerrar en la cafa 
donde falló.

MUESSO, SSA. adj. Lo niifmo que jStueftro, 
Es voz rúftica. C a l o . Com. La Señora y la 

..criada, Jom.2, :
Vefíido de mtieífa ama, 
y  con calidad ex'preffa 
de i m b e l l e }  e r a  juglar $  ■

MUESTRA, f.f. La iifìa pequeña de qualquie- 
ra tela, ò la porción corra de alguna mer- 

. cañeta, que fedá para reconocer fu calidad., 
Lat. RH exemplum , fptchntn, R ecop. lib; 7. 
tit.i 5.1.72-. Que eftos tales,paños llevendc 
azul en lana un ecleftre, conforme à la muef- 
tra que para ello ferá dada: y fea fellado por 
los Veedores , quando poftrímeramente fea 
acabado del batán, cotejándolo con la muef- 

. tra que para ello ferá dada.
Mu estica. Significa, también diífeño ù mode'- 

lode alguna cofa, para dar à entender ló 
que ha de fer, y las calidades que debe te­
ner. Traitelo en efte fentido Covarr. èri'fu 
The foro. Lar. Esem plar.

M u e s t r a * Metaphoricatnente fignifica feñal, 
indicio , demanítracion ò prueba de alguna 
cofa. Lat. Specimen, Stgnificatio. indicium. 
E x e m p lu m . M en o - G li ere. de Gran, lib. j, 
nuni*4- Todo lo cíe halla aquí fe ha dicho 
por esemplo, y  como mué jir a  de mayores 

• cáfos.
Maestra* En Ja Milicia fignifica la refeña que 

fe hace de la gente de guerra, para recono­
cer ÍI eítá cabal,ò para orras cofas. Lar. Re-  
c e n fio  c o p i a r u m .  Ài a rm. Rebel. lib. 6.  cap, 7, 
El iiguiente dia fe tomó muejira general,pa­
ra fa ber el número de gente de à pié y de 
acaballo que había en la Ciudad.

Muestra. Se llama en la Caza aquella deten­
ción que hace el perro, en acecho de la ca­
za, para levantaría à fu tiempo : por cuyo 
motivo fe llama Perro de mueftra el que es 
diedro en efta operación. Lar. du cu p iifig -  

. num.
M uestra, En los relóxes es el círculo donde 
‘ efbán numeradas las horas y fus partes, coni 
. el índice que las feñala. Lat. Circuita hora­

r i a s  in horologiis.
M uestra, Se iiama también qualqnier relax- 

que no tenga campana. Lat, M utum  borob- 
gmm.

La Piusfira del pano. Phrafe con que fe dà à 
entender que alguna cofa es indicio, por el 
qual fe difeurre como fon las demás de ful 
efpecie : y fe dice de las perfónas y fus opé- 

; racione,«. Lat. Panni fpecimen.
MUFLA. f,f. Cubierta de barro, redonda, y
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¡hueca, qué fe pone en los hornillos Me -Jas 
fraguas ó forjas, y en las copelas ó cendras. 
Suele tener fus agujeros por donde entre ó 
fálga el calor. Uiaíe mucho en Jos enfayes 
■de los metá-les- -Lat. Eoci- coopercuhim tefta- 
ceum, Pálom. Muf.PiéL fib.i. cap.5. §,11. El 

. . hornillo fe hace de ladrillos, y cubierto coa 
ntizmufía j anua neta de. aljofaina 6 cazuela. 

MUFLIR’ v.*a. Voz de laGermanía, que fig„ 
nifíca Comer. Juan Hidalgo en fp Vocabu­
lario. L zt.E d ere.D eg lu tir# .

M V G A . C  f. Lo inífmo que Mojón,,término ó 
límite. Es voz ufada en la Rio ja y, otras par­
tes; Lat . ’Term inas. *■ .

MUGER. f. f. Criatura racional del fexo feme- 
«íbo, Es del Latino1 M u lh r  , que fignifica lo 

. tnífmo. Recop. Iíb.7. tít. ta .i.i, cap. 10. Que 
la § m ugirá  puedan traher jubones de telilla 
de oro y plata, y guarnecerlos con una tren­
cilla de lo miftno. Cald. Com. Las armas de 
la hermofura. Joro.5,

T y o ,  Sabino nuevo,
Darte cotí m as razón mis brazos debo*
Que ya be Jabí do que infelice eres,
P or ‘valer el bonór .de las muge res.

Muger. Se entiende regularmente por la que 
eítá-cafada,con relación al marido, Lat.Gsw. 
Chron. de S. Fern. cap. 2. Defpues defto, 
pagados veinte y cinco dias , murió la Reina 
Doña Leonor *»tfg¿rdel Rey D.Alonío. Lü£, 
Com. Viuda, cafada y doncella. A¿fc. 1,

Se que Jbi vueJlra m u g é r , 
y  que por tal me confiero.

Muger de su casa. Laque tiene gobierno y 
difpoíicíon para mandar y executar las co­
fas que la pertenecen, y cuida de fu hacien­
da y familia con mucha exacción y diligen­
cia, Lat.M u lier  domi/(¿Ilícita, Fr.L.de Leon¿ 
Perf. Cafad. §.1. Guita una muger de pare­
cer mas hermofa que o tra: y aun íi fu vecí-; 
na tiene mejor bafquiña, ó íi por venníra fa-, 
ca mejor invención de tocado, no lo pone, á 
paciencia: y íi en el fer mugér de f u  cafa la 
hace ventaja, no fe acuita ni fe duele.

Ser mugir. Phrafe con que fe explica haber, 
llegado una moza á eftádo de -mentir Liar.; 
Lac. Piripotentem  effe multerem.

A la mugér brava dalle la foga larga. Reír,1 
que aconfeja fe difsimule con prudencia lo 
que no fe puede remediar prontamente, 
aguardando ocafion y coyuntura á propóíU 
to, para reprehenderlo ó caftigarlo. Lat. 
Faemina f i  in fu ltat tu bamum laxare memento.

A la mugér cafada, el marido la bafta. Refr  ̂
que da á enterfder que no debe la buena mu- 
gér dar gufto fino á fu marido. Lat.
Fifí uno contenta viro, qua faemina proba efí.

A la mugér mala , poco le aprovecha guarda.' 
Refr. que enfeña,que al que es de malain-: 
clinacíon, y efiá habituado en vicios y ruin­
dades, por mas diligencias que fe hagan, es 
dificuUofo facarle de ellos. Lat.
Faemina J i noüt, cufias ferv o re nequibis:

S i v ig il es cvedas, efí v ig il tpfa magh.
A la mugér y á la picaza, lo que vieres en Ja 

plaza. Refr. que explica la prudencia y co n -
íi-
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fid ¿ración con que fe deben revelar los fea 
creeos y cofas de Importancia, por el peli-

■ gro de que los publiquen. Lat.
Pica velut mutisr éipiit tjl gárrula fempcri 

Nefciat.%ut tactos, ni data verba foro»'
Con la mugir y el dinero no te burles compa-
- ñero. Refr. que enfeña el recato y  cuidado 

con que fe debe atender y gobernar uno v  
otro. Lar- -

Et mulier curam, velut ipfa pecunia,po/cit 
Utraque ni fer ves faps Jhluta cadtínt.

MUGERCíLLA. f. f; t a  mugér de poca ¿fil­
mado n y  porte. Tómafe regularmente por 
Ja que fe ha echado al mundo. Lat. Muliercu-

■ la. Meretrkula. Brocens. Doctr.de Epicl.cap. 
i .  Es cofa mui ordinaria irfe á con Rifar una 
mujercilla perdida, y  riñen do la el Confeítór 
porque eftá amigada, refponde, que con efto 
mantiene á sí y a una madre vieja,

MUGER1EGO, GA. adj. Lo que toca ó perte­
nece a la mugér. Lat. Mukebris. V ulen . 
Trab. cap. 12. Conofcida cofa esa los que 
defpiertamente, al eftádo femenil e mugerié- 
gú confiderar quifieren.

SMugeriego. Se llama también el hombre dado 
a mugéres, Lat. Mulierofm. A yal, Caid. de 
Princ. cap. 17. Y agora el mui valiente y  ef- 
forzado varón, es tornado mugeñégo. C erv.
Quix. tom.a. cap,51. No te mueilres...... co-¡
diciofo , mugeriégo ni glotón.

Mugeriego. Ufado como fubftantívo, feto-; 
ma por el agregado ü conjunto de las mu­
géres : y  afsi fe dice , que en un Lugar hai 
mui buen mugeriégo. Lat. Mulleres* Pie, 
J ust. f.44. Lo fino de la ronda es en la ca­
lle de los mefónes , y lo acendrado del mu­
jeriego es el mefonáge.

MÚGERIL. adj. de una term. Lo que es pró-i 
prio ó pertenece á la mugér. Lat. Mullebris, 
Fes mineas Fr. L, de L eón, Nomo, de Chrift.' 
jib.i.Proem . Ellos también toman letras de 
las que en aquella Lengua fon , como fl di- 
xeífemos, afeminadas y  mugeñhs, C erv. Ga- 
lat. lib. 4. f. 208, £fte reduxo los fuertes
brazos del famofo Hércules......á torcer un
pequeñuelo bufo, y a exer citar fe en muge- 
rila excrcícios.

MUGERILMENTE, adv.de modo. Afeminadas 
mente, a modo de mugér. Traben ella voz el 
P. Alcalá y  Nebrixa en fus Vocabularios. 
Lat. Mullebriter.

MUGIDO, f  m. La voz del buey, vaca ótotoc 
Dtxofe afsi por la figura Onomatopéya del 
fonido que forma. Lat. Mugitus. Huert. 
Plin. Ub.8. cap.46. Es elle animal de preftíf- 
fimo o íd o : y afsi, aunque eíté mui lejos oye 
el mugido de la vaca. T ejad. León Prodig, 
part. 1. Apolog. 18. Defcubtí una manada 
de Phocas, tendidas en la arena, dando ter­
ribles mugidos.

MUGIL. f. m. Pcfcádo , que fe halla en la mar 
y  en los ríos. Tiene el cuerpo largo cubier­
to todo de efeamas, el hocico grueffo y  cor­
to y la cabeza mui grande,- refpefto del cuer­
po.’ Suílentafe de las efpumas y cieno, y  fu 
carne es blanda y  en algunas partes deffabn- 
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MUG.
da y  de pòco alimento. Algunos le llaman 
Mújol. Es voz Latina Mugií, ilis. Huer-i  ̂
Plin. lib. 9. cap. 17. Los pefcádos llamados 
Mágiles, fe hallan en el mar, en los ríos y en 
los eftanques.

MUGIR, v.n. Prorumpir ò formar el buey el 
fonido de fu voz pròpria, llamada Mugido. 
Lat. Mugiré. V illen. Trab. cap, lo . Euge­
nio poner terneras è becerros en derredor
del monte........ teniéndolos ahí tanto que
Ilegafíe la hora, è paífaífe en que folian la 
maternal leche refeibir, porque tmtgteftn è 
gemieífen, è al fon de fus voces las afcondL 
das vacas refpondíefíen.

MUGRE, f. f. La grafia ò fudedad que fe pc-J 
ga en el vellido u otra cofa. Covarr, fíente fe 
dixo Mugre quali Mulge, por fer la grafía o- 
fudór que fe dettila del cuerpo ù otra cofa 
xugófa. Lat. Sardes. R iead. Vid. deS. Ignac. 
lib, 1. cap. 5. Undiaefiando en el Holpitaí 
rodeado de pobres, y  lleno de fudedad y de 
mugre , le acometió eí enemigo con eftos 
P¿n faumentos. C erv. Quix. toni. 2. cap. 18*; 
Quedó en valones y en jubón de camu-v 
2a , todo viiunto con la mugre de las ar­
mas.

MUGRIENTO, TA. adj. Grafsiento, fucio y  
lleno de mugre, de cuya voz íé forma, Lat, 
Sórdidas. Niereme. Vac. iluítr. Vid. del Pi 
Juan NuñezBarreto, §. 1. Y  con un capoti­
llo raido y remendado, con una caperuza 
mugrienta , y  fu efporrilia al hombro, vafe 
à la plaza pública. Sold. P ind. lib. 2. §, 13. 
Abrazándome de fus mugrientos hábitos, re­
puté por un Angel al que poco antes llamé 
demonio.

MUGRON, f. m. El farmiento largo de una: 
vid , que fin dividirle de ella , íe en tierra, 
de modo que falga ia punta en el sitio upa- 
ráge donde faltaba alguna cepa, para que 
llene aquel hueco. Covatr. dice es voz Ara- 
biga , que lignifica Planta. Llamafe en Ara­
gón Morgón. Lat. Propaga. Tradttx. Herr.1 
Agrie, lib. 2. cap. 18. Un tiempo hará hoyos, 
pondrá farmientos, en otro tumbará vides 
de cabeza, y  echará mugrómx.

MUHARRA, f. f. EL hierro acerado, que fe 
pone enei extremo íuperior del hafta de la 
bandera. Lar. Muero jonis. Orden- Mi u t . 
año 1728. lib. 1. tit.2, Artic. 4. En cada ba-. 
tallón de nueftras tropas habrá tres bande­
ras deL altor de once pies, de ádoce pulga­
das cada hafta de ellas , con regatón y mui 
barra.

MUI. Partícula, que junta con algún nombre 
pofsitívo, le hace fuperlatívo ; aunque en el 
ufo común muchas veces no le dá toda la 
fuerza. Lat, Falde. Maxime. Longè. C hron;. 
dee R. D. Juan el II. Año 16. cap. 253. Euc 
mui franco è mui manfo, è mui juftícieto , è 
mucho honrado de todos los buenos : fué 
mui píadofo è limofnéro,fué hombte de gran 
corazón è mui esforzado, è mui dichofo en 
cofas de guerra. B. Mend. Polit.lib.2. cap.7. 
Importa también efto à fu fama , la qual no 
puede fer mui limpia,no lo fiendo la vida,

Kkkk 2 Mu-'
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Muí. Hn el eftilo política, dignifica menos que 
c'l .fupethrívo : y  Afsi el tratamiento de. Mui 

. iluftce, es menor que el de II nimísimo : y. en 
el ellílo de cartas familiares denota igual­
dad; como Mui feñor mió, como regular- 

■ m e n t e  fe empieza,y  lo pone el inferior al fu- 
perior,óeI igual al igual. V a l e r . Chron. 
part.i.cap.io. Allende las cofas eferitas por 
los Autores yá dichos, mui poderofa Princé-, 
fa, en mieftros días Pogio, Secretario del Pa­
pa Eugenio Quarto, eicribió un libro parid 
mandado de las cofas que en las Indias vido 
Nicolao Veneto. GuEV.Epiíb áX>.Pedro Gi­
rón. Mui iluftte Señor y Chriftiano Cabalíe- 
ro, Gonzalo de Ureña vafailo Vudiro y ami-

- go mió, me dió una carta de vueftra Seño­
ría.

Mu t. Se ufa machas veces como adverbio, y  
vale lo mifmo que Mucho, ó en grande ma­
nera : como Soi mui de V.m: ó Eftoi mui - al 

■ férvido de V. m, Lat. Admoditm. Impense.
- Longh A barc. A n u a l. R. D , F ern an d o el C a ­

rbólico, u a p .i* *  n u a i.4 . D .F ern an d o in ten tó
. defpues hacerle mui íuyo , con las promef- 

fas, y con la affeveracion de que todo do 
pretendía para la grandeza de fus hijos y;

- nietos, - .
MUJOL. Veafe Mugil.
MUGA. C f* La hembra en la efpecie de los 

mulos. Es voz puramente Latina Muía. Rg- 
cop, lib.d.tit.io. 1.9. Mandamos que no fe 
pueda llevar por el alquilér de un coche de 
camino, con dos malas ó otras beilias , mas 
de veinte y quatro reales por cada dia. G uev. 
Eput a D. Alonfo Manrique. También me 
eícrebís, que no lolo porfía des i mas .aun 
apollarles una buena muía para el que dief- 
fen por el la fentencia.

Mozo de muías. El que cita deftinado para lim­
piar y cuidar de las muías, Lat. Mularis Jtr- 
vu$,

MULADAR, f. m. El lugar ó fino donde fe 
echa el eíliercol ó baíura que fale de las ca­
fas. Algunos le llaman Muradáfiy aunque es 
mas conforme á fu origen, por eftár regular­
mente fuera de los muros, yá mas comun- 

' mente fe dice Muladar. Lat. Sterquilmium, 
ii. Er, L. de GaAN.Symb. part.i. cap.14. La 
gallina también que cria fus pollos, íiempre 
inda efeaubaudo en los muladares. T ejao. 
León Prodig.part.t, Apolog.24. Pallado al­
gún tiempo, íe.convirtió en inútiles andrá- 
jos, que arrojados entre bafíra á muladares, 
fueron recogidos de picaros.

Mulaú ar. Por translación fe llama todo aque­
llo que enfucia ó inficiona. Lat. Sordes.Mx- 
itiAN.Hiíl.Efp.lib. .̂cap.p. Limpiado el exér- 
ciro de aquei vergonzofo muladar, los Tolda­
dos volvieron en sí, y cobraron nuevo alien­
to.

MULAR, adj. de una term. Lo que toca ó per­
tenece á Mulo ó Muía. Lat. Muiaris. MarM. 
Rebel. fíb.3 . cap.18. Lleváronle los enemi­
gos quarenta beftias mulares,cargadas de ha­
rina v de bizcocho.

MULATERO, ó MULETERO, f. m. El mozo

Ó28 MUI
que cuida de las muías ó azémilas. Lat .Mu- 
lio, onis.

M U LATO , T A . adj. que fe aplica á la penbna 
que lia nacido de negra y  blanco , ó al con­
trario. Covarr. dice íe llamó afsi por com­
paración a la generación del mulo. Lat./¿r¿- 
da, a. Fufius. R ecop/de Ind . lib,7.tir.5.1.28, 
Ninguna negra libre ó éfclava,ni Mulata, tra- 
higa oro, perlas ni feda. Moket . Com. N.Se- 
ñora dé la Aurora. .’Jorn. 1.

Qué tal me le bu-viera puejlo 
al picaro del villano, 
d no haber quedado prejfo 
Geromitío mi mulato 1

M ulato . Por extenfion fe llama todo aquello 
que es moreno en fu linea. Lat .Fufcus. Q ue y , 
Muí.7. Entrena, de la Venta.

Luego que por mantéks,
Les puje, con perdón, dos arambeles, *
T  la Jal en un plato,
Un cuchillo Jia cabo, un pan mulato.

MULERO. f,m. £ 1  mozo que cuida de las müJ 
las entre los Labradores. Lat. Afw/ara«? cu-, 
/los.

MULETA, f.f. La muía nueva ó cerril. Lar. 
Muía anicula, vel bima, atate minor.

M uleta . Se llama también.un palo con un 
atravefaño por encima, el qual firve para 
afirmarfe y  apoyarfe el que tiene dificultad 
de andar. Lat. Scipia. vel Fulcrum, C erv.Per­
fil. líb.3. cap.y. Hallaran en lugar fuyo, mu-i 
litas que dexaron los cosos, ojos de cera que 
dexaron los ciegos, brazos que colgaron los 
mancos.

M uleta . Por translación fe llaman algunas co­
fas que ayudan en parte á mantener otra: y  
en elle fentido fe dice afsi la porción pe­
queña de alimento que fe fuele tomar antes 
de la comida regulár. Lar. Fulcrum.

Tener una cola muletas. Phrafe metaphoriea 
que fe dice de las cofas, que fon mui Tábi­
das, por antiguas y viejas* Lat. Fulcrls dona- 
tam effe. lam Jenuijfe. \

MULETADA. f. f. El conjunto ó agregado de 
muletas ó mulétos,que tiene alguno para co-, 
merciar. Lat, Mularmn caterva, Armentnm.

MULETO. f. m. El mulo pequeño y cerril. 
Lat. Mulus aniculus, btmus. A lfar, part. 1* 
lib.i.cap.y. Como á fu tiempo la yegiie- 
zuela paridle un mulita, quiíiera el meíoné- 
ro aprovecharle y  que fe criara.

Cerrado como pié de muÜto. Phrafe con que fe 
nota al demafiado duro ó miferable. Diccíe 
también del que es mui callado, y  no fe ex-, 
plica. Lat. Nimis ten&x, vel taciturnas,

M UL1LLA. f. f, Efpecie de calzado llamado 
afsi de los Muleos ó Muléolos , que entre ios 
antiguos Romanos eran calzados de color 
roxo, en forma de una S,puntiagudos y vuel­
ta la punta hacia el empeine, y por el talón 
fubían halla la mirád de la pierna como las 
inedias botas. Ufaron defte calzado en los 
dias de ceremonia los Reyes de Albania, y  
deípues los de Roma, y  los principales Ma- 
giílrados de la República, y  los Emperado­
res. Ufáronlo defpues las mugéres,y uirima-

men-
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M U L
menté los ufan los Papas y fus Legados á; lá- 
tere, como infignia recibida de Jos Empera­
dores. Lat. Caléeus mulleus. E spiní -Efcud, 
Relac. i .  Defe. 4. Lopriméro que Rizo<an- 
tes de veílirfe, y fin aguardar á poner los 
pies en las malillas, fué miraefe al eípejo.

MULLA, f. f, La obra de mullir las viñas. Es 
voz ufada éntrelos Labradores. Lar. Vine a-, 
rum levis excavatio.

M ULLIDOR. f.m. El que mulle. Lat.Qui mol- 
Ut, Mditor.

M ullipók. Se fueig ufar también por Muñi­
dor.

MULLIR, v. a. Ahuecar y  efponjar alguna co­
fa , para que efté blanda y  fila ve. ¿ale del

=■ Latino 'Mollire. A lfar. part. 2. lib. 2. cap. 7, 
Les vá mullendo los colchones, y  haciendo la 
cania, donde tendrán mal fueño.

M ullir. Se toma también por lo mifmo que 
Muñir. Fonsec, Vid. de Chrift. tom, 3, Pa- 
rab. 27. Sacan fe lutos , compran fe hachas, 
múlknfe Cofradías, convidan fe gentes, vifi 
tenfe pobres, alquilante endechaderas.

M ullir. Metaphoricamente vale tratar y  dif.
■ poner las cofas induftriofamente, para con- 

feguir algún intento. Lat. Mdiri.
M ullir. Entre los Labradores es cavar al re­

dedor las cepas, ahuecando la tierra , para
- que reciban el temporal.Lat.Leviter excavare, 

H err. Agrie, líb.2. cap.itf. Y  aunfife poda 
antes del Invierno, querría que á lo menos 
mulUjfm las cepas al derredor, y las quita fíen 
toda la hierba.

Haber quien fe las mulla. Phrafe con que fe dá 
á entender á algún fugéto , que hai otro que 
le conozca fus ideas ó intentos, y tiene ha­
bilidad jpara rechazarlos 6 rcfíftirlos. Lat.

: Apprimé ullere , 6̂  objifters. M. L eón, Obr. 
Poet. rom, 1, pl. 405.

T  quien hoce la cama? Amigo en bulla,
Quien las extiénda hai,no hai quien las mulla.

MULLIDO , DA. part. pafí'. del verbo Mullir
■ en fus acepciones. Lat, Mottitus. Málitus.

MULO. f. m. Animal quadrúpedo , engendra­
do de caballo y  burra , ü de burro y yegua, 
por lo quai tiene la naturaleza de uno y  
o tro , y no engendra el mulo ni concibe la 
muía , lino en cafos raros y prodígíofos. Son 
mui útiles para el trabajo: como tirar co­
ches , carros , y para los minifierios de la 
labranza. Lat.MWz/j.FR. L. de G ran. Symb. 
parr. j. cap. 36. §. 1. Prolixa cofa feria ÍÍ 
quifiefle yo declarar agora el provecho que 
nos viene de k¿s mulos y de las otras bé illas 
caballares. Fun. Hift.nat.hb. 2. cap, 15. £ 1  
mulo , á quien ios Griegos llamaron Imionos 
y  el Latino Hinnuius, es hijo de caballo y 
aína i ó al contrario de ai no y yegua.

MULTA, f.f. La pena pecuniaria, que fe im­
pone y carga al qué ha hecho alguna falta 
en fu oñcio ó empleo , 6 al que ha cometido 
algún delito. Es vo z  puramente Latina Mul­
ta. Lat. Pcena pecuniaria. Recop.lib. 2. tit.14.
1. 9. Es nuefíra merced y voluntad , que to­
dos los maravedís que agora y de aquí ade­
lante para íiempre jamas fe montare en las
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multas y faltas que hicieren los Oidores y 
.otros Oficiales, que agora fon ó ferán de 
aquí adelante en las nueftras Audiencias, 
fean aplicadas....... .á la fabrica délas caías
donde refiden las dichas Audiencias, Bob-ad. 
Polit. lib.3. cap.i.num,4p. Debe ei Juez con 
algunas multas reprimirlas.

MULTAR, v, a. Cargar é imponer á uno al­
guna pena pecuniaria, por algún excedo ú 
deliro que ha cometido. Es dei Latino M ul­
tare. R bcop. lib.2, ttt. 14.1,8. Tenga aísimif- 
mo cargo de mirar como fe guardan las di­
chas Ordenanzas , y multar a los Oidores y 

'Alcaldes y otros Jueces, y Procurador Fif 
cál, que tienen quitación con ios dichos ofi­
cios , y á los Alcaldes de Hijosdalgo, y No­
tarios y Efcribanos, íi fueren ó paliaren con­
tra ellas Ordenanzas, Rosad. Polit. lib. 3, 
cap. 1 mum.49. También podrá multar el Cor­
regidor á los Oficiales de la Audiencia , y á

- los litigantes que ante él dieren muchas vo­
ces.

M U L T A D O , D A . part. paíT. d el v e rb o  M u l­
ta n  C on den ado á pagar alguna m ulta. L a t .  
MtíUatm. M ulté pailitas,

MULTIFORME, adj.de una term. Lo que tie­
ne muchas ó varias figuras ó formas. Es 
voz Latina Multiformis , e. Burg.-Ríih. Sonr 
4  9-

Pues viven tantos gatas multiformes,
De lénguas largas y de manos mizas, 

MULTILATERO, RA. adj. que fe aplica en la 
Geometría á las figtíras que confían de mas 
de quatto lados, Tofc. tom. 1. pl, 16. Lat. 
M  tiltil atarás. F ig u e r . PJaz. univ. dife. 23.

- Tras ello el m ultilátero, con fus varias mane­
ras , como el pentágono, hexágono, &c.

MULTIPLICABLE, adj. de una term. Lo que 
; fe puede multiplicar. Lat, Multiplic&biús, 
MULTIPLICACION, f. f. El aumemo 6 acre­

centamiento de los individuos de alguna ef* 
pécie. Es del Latino M ultiplicatio, onis. Vi-

■ rn.EN.Trab. cap. 10. Efta hiftoria los Poetas 
mucho-alabaron,por las moralidades fermo- 
fas que de ella falir podían á la m ultiplicación

- -ó crefcimienro de buenas coñumbres, é def- 
faliecimiento de las malas.

M uitiplicac  ón . En la Arithmetica es la re­
gla que enfeña á multiplicar un número por 
otro ,y  la ejecución de ella. Lat .Multiplica- 
tio. Marm. Defcripc. Ub. 2. cap. 3. Deípues 
de la multiplicación , divtíión y dímenfíón,

- veía que character convenia al número que 
había Cobrado.

MULTIPLICADOR, f. m. El que multiplica 
: ó aumenta en número las cofas. Lar. Muí-
■ tiplícator. Barbad. C o ro n . f, 1 1 7 , C o m o  él 

tuvieífe y á  los o jo s Multiplicadores d e ca n d í-
: les, ta.n multiplicadores, que de uno hacían 

diez, y de diez ciento , acometióla inadver- 
. tidamente.

M ultipu cad ór . Se llama también el núme­
ro p o r quien fe ha de m ultiplicar alguna 
cantidad. Lat. Niultiplhator,

MULTIPLICAR, v. á. Aumentar en número 
. confiderablemente los individuos de alguna

cf-
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efpecie, Ufafe .muchas veces comó vérbó 
neutro, cipccialmente, hablando de lo que 
fe multiplica por generación. Es del Latino 
M ultip licare. A m b r .M or, üb.g. cap.óo. M u ir  

aplicaron tanto los conejos allí,que deíltuían 
toda la tierra, t .

Multiplicar.. En la Anthmétlcl esbufcar un 
tercéf número, que contenga al qué fe tor 
tna por cantidad tantas veces , quantas el 
otro que lia de fervit de multiplicador, con­
tiene la unidad : como por ejemplo, Si íe 
compran den varas de paño a quarenta rea- 
les, fe multiplica el ciento por quarenta , y 
fe halla importar Quatro mil reales, número 
que contiene quarenta veces ai ciento. Lat, 
M u ltip lica re, M u m e r u m  in  a ltc r u m  ducere. 

Marm, Defcripe. lib.2- cap-j. Tomaba def- 
. pues una fola letra de la cofa demandada, y 

m ultiplicando p o r  t o d a s  la s c o fa s  numeradas, 
iba halla que veía qué numero llevaba el

MULTIPLICADO, DA. parr. paíf. del verbo 
Multiplicar en fus acepciones. Lat. M u lt ip li-  

catas. N u m era s  d u í l u s .  T ejad. León Prodig. 
patt.i. Apolog.41. Defta manera, renovado 
y m ultiplicado el linage humano , fucedió 
nueva confufion á J  úpiter y á todo el divinq 

, Senado.
MULTIPLICE, adj. que fe aplica en la Geo-¡ 

metría y árithmérica á qualquier todo que 
incluye varias veces ía parte aíiquota que íe 

' mide : como Veinte y quatro refpedo de 
feis, que repetido elle quatro veces compo-, 
ne el veinte y quatro. Lat. M u it ip le x , 

MULTIPLICIDAD, f.f. La muchedumbre ó 
abundancia exceisiva en número, de algunas 
efpecies ó individuos. Lat. M u lt ip lic ó  a s .  Fon-  
sec- Arn. de Dios* part.i, cap. 27. El olfato 
fc^deleita con los ámbares y almizcles, cotí 
la m u ltip lic id a d  de efpecias aromáticas, y de 
aguas olotofas. Sons, Híft. de Nuev. Efp. 
lib.3, cap.,j. Hallando con fu buena razón 
bailantes fundamentos para impugnar y de£ 
ttuic la m u ltip lic id a d  de los Diofes, 

MULTIPLICO, f. m. El efeóto de multiplicar 
ó acrecen car fe alguna cofa. Lat. M u ltip lic a - 
tío . Acost. Hiít.lnd. Ub,4. cap.40. Se toman 
trecientas y quatrocientas, y mas ó menos, 
como ellos quieren, y dexan ir las demás, ef. 
pedalmente las hembras pata el m u ltip lico . 
Sandov, Hift. Ethiop. Ub.3. cap. 46. Por el 
grande m u ltip lico  que milagrofamente halla- 
ña en fu ganado, fu amo le dió libertad. 

MULTITUD, f. f. El número grande yexcef 
fivo de algunas cofas. Es del Latino M u lti- ,  
tu d o . Chron. de S.Fern. cap.r. Un Rey de 
los Moros Alárabes que fe llamaba Mirama- 
molín, del lináge de los Almohades, vino 
con gran m u lt itu d  de Moros. Solis, Hift. de 
Nuev.Efp. lib. 4, cap.14. El. procuraba con 
el fobrecéjo y con la mano, hacer lugar á 
fus palabras, quando empezó á difparar la. 
m u ltitu d  ¡ y  vio robre sí e l  último atrevimien­
to de fusvafallos.

MUNDANAL, adj. de una term. Lo miíino. 
que Mundano. A y al. Caid. de Princ. lib. 3*

6%o MUL
ifctp.iS. Y por la poca firmeza de la condi­
ción m u n d a n a l, cayeron de fus honras y ef, 
tádos. So lis, Loa paca la Com. Un bobo ha*' 
$e ciento.

F u e r a  lu cid o s a d o rn o s,
J u e r a  g a la s  mundanales* 
f u e r a  cotas m a l nacidas.,

............ f u e r a  .p o llera s in fa m e s .

MUNDANA'LIDAD. f.f. Ptopriedad de! mutw 
do ú de las cofas mundanas. Es voz invertí 
tada. Lat. M a n d a s . Solis, Poef. pLxoa.

. F i l i s ,  p u e s ,  F ilis  q u e h a  Jsd o  
la  q u e  le  h a  hecho a ü o ta r fe ,  
e n  p e n ite n c ia  de c ie r ta s  

q u e  o b r ó  mundanalidádes,
MUNDANO, NA. adj. Cofa del mundo, ó que 

toca y pertenece á él. Es del Latino M a n -, 
dañas, a, um. N ie r e m b . Difer.üb.g.cap.p.g.i, 
Efto fe nos ftgnificó en el Apocaiipíj en 
aquella muger ramera, que venía acaballo 
«n una monítruofa beftia, que es la prospe­
ridad, m u n d a n a  que fobrefale en eífce mun-i 
do.

Mundano. Se llama también el fugéto que 
atiende demaíiadamente, y fe empica en las 
cofas del mundo. Lat. M u n d a n a s . Oúa,P oC.. 
trina, líb.z. cap.3. Difc^. Al fin no hai coía. 
tan apartada , tan dified ni tan impofsibie> 
que no lo facilite y prométa la eíperanza;

, loca de los m u n d a n o s.

Muger m u n d a n a . La ramera ó mugér perdn 
da, que fe ha echado al mundo. Lat. Scor-{ 
tu m , i .

MUNDIAL, adj. de una term. Lo mifmo qué! 
Mundáno,que es como oy fe dice.M.AGRED. 
tom. 1. num. 5 34, Nadie alcanzó como ella, 
ni lo hizo, á pofponer y defviar todo lo 
m u n d i á ly  vifible, para enderezar el afeito k  

la contemplación de las cofas Divínas.HcRNg 
Eneid. iib.£>.

U n a  im m o r t a l  y  fe m p ite r n a  m en te  
M u e v e  la  mundial m a ch in a  co n tin o ,

MUNDIFICAR, v. a. Limpiar, purgar y puri-í 
íicar alguna cofa. Lar. M u n d ific a r e . M a n d a n  
r e . Fr . L .  de L e ó n , Nomb. de Chrift. en el 
de Jefus. No folamente pinta las hojas, fino 
que propria y principalmente m undifica la 
ra íz , y  la fortifica. F r a c . Ckug. lib-j.cap.y. 
Litando digefta la llaga, qué intención fe íU  
gue? M u n d if ic a r , porque tí la llaga no eftá 
limpia , por demás es que fe crie carne 
nueva.

MUND1FICATIVO, VA. adj. que fe aplica al 
medicamento que tiene virtud ó facultad 
de limpiar ó mundificar, Lat. M u n d ific a d -  

v u s . Frag. Cirug. lib. 3. cap. 5. Ufamos el 
m u n d ific a ú v o  de apio: y íi es la parte ner-¡ 
viofa, el m u n d ifica s iv o  de nervios.'

MUNDILLO, f. m. Cierto género de enxuga-* 
dór, que por arriba remata en arcos de ma- 
déra, en lugar de cuerdas. Lat. R o tun das#  
e x fic c a to r iu m . Pragm. d eT ass, ano 16&0, 
£44. Un m u n d illo  para calentar la cama, fe- 
fenta maravedís.

M undillo . Se llama también, cierto género 
de almohadilla larga y redonda, que fu ve á

las
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la? muge res para hacer encaxes. Lat, Mim-
d al as.

M U N D íN O V L  ó  M U N O IN U E V O . f.m. C ie r ­
ta  arca en form a de efcapauate , que tra b e n  
a cu e lla s  ios ¿ ¡ab o y ard o s, ia  q u a i l e a b r e t ín  
tre s  p a rre s , y  d en tro  fe vén  varíasfigLirijias 
d em a d éra  m o vib les , y  m etien d o po r detrás 
a n a  llav e  en un a gu jero  , prende en un h ie r ­
ro , que dándole vueltas con  ella , hace que 

- las figurillas anden  al red ed o r , m ientras el 
can ta  una ca n cio n d lla . O tro s  hai que fe véa  
p o r  un vídro grad u ad d  , que aum enta los o b ­
je to s  y  van p allan d o varias p eríp ectívas d e  
P a la c io s , jardines y  otras cofas-,

M UNDO, í. m. El agregado y conjunto de 
todas las criaturas racionales é irracionales, 
ientibies' é infentibles, que componen el uni- 
vecío. Llamófe afsi de la palabra Latina 
Mandas, que tignifica limpio, por la belleza 
y perfección con que D ios, Autor univerfal, 
le crió de la nada, y  por el orden ydtfpofi- 
cion de todas fus partes, afsi materiáles ,¡co­
mo formales. S o l o r z . Polir, lib.i. cap. i .  Hi­
ta palabra Mundo (dicho- afsi por el orden y 
afeo con que Dios ie compufo) tomada en 
general compeehende C ielo , tierra y mar , y  
todas iás criaturas que en eftas partes fueron 
criadas y colocadas.

M us d o . Se toma privativamente por la ef- 
phéra terreftre. Lat. Orbis. Spbera. En. L, d e  
G ran . Symb. part. i. cap, 3. 5. Eíta her-
mosifsiuaa figura de i mundo áeferibe Séneca 
elegantemente á una noble Matrona Roma­
na , por eftas palabras.

M undo. Significa también multitud y  copia 
grande de alguna cofa : y afsi fe dice , Lita 
caía me coito un mundo de dinero. Lat. bum- 
ma qu antitas. *■ ’

M u n d o . Se llam a tam bién una b o la , ó figu ra  
d e  ella  , con una C ru z  en c im a , que huelen 

. p o n e r ó  pinrar en las efigies ó im ágenes d e l 
N iñ o  J e fa s  , ó  á los pies d e l S alvad o r y  d é la  
V irg e n . L at, S p b e r u ta . C espeo. Hift, de P h e- 
lip . íV .ü b .  1. cap , 2, T en ien d o  co n certa d o  
p o n er coronas la b re  el C íe lo  d e  las barcas,

■ y ellos las Cuyas prevenidas, reconociendo 
que alas nu cifras íervia de tymbre un mun­
do enteco, y pretendiendo rechazarle , die­
ron fus quejas al de Guifa.

M undo. En fentido mora! fe toma-par el mo­
do de vida, tratos y comí reíos de ios Hom­
bres. Lat. Mandasy i.

M uís d o . En lo a íce tico  y  m oral, fe  tom a po r la  
i prop entión  é inclinación á v iv ir  iigm en d o  

las d ív e n io n es  , galbos y  vanidades ,  q u e  
apetecen  y  eftimau los hom bres , y  en e lle  
feurido es uno de los enem igos d ela im a . L at. 
Mundos. Q u E v .V iiit .  E llos io n  lo se n e m G  
g o s  del a lm a : el mundo es a q u é l , e lle  es e l 
d iab lo  y  aquella  la carne.

JViuKoo. £n ¡a Germanu tignifica el roftro. 
fuan Hidalgo en lu Vocaoulario. Lat. i)s• 
Feries.

Defdc que el mando es mando. Phrate ponde­
rativa , para explicar la antigüedad de algu­
na cofa, o la continuación en la execucron
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de ella. Lat, A b  orbe condito. A  f a t u lo ,  .

El nuevo m u n d o . La parte, de la tierra en que 
eftán las dos America» , defcubíerca en ellos

* últimos tiempos ; que ilaman Nuevo, por no 
haber fidü antes conocido. Lai. ddovns man­
das. So lorz. iJolit.-lib. i.cap. 3. Entre ios 
nombres que halla oy fe han dado á.nqeftras 
Indias, ninguno hallo mas conveniente y dig­
nificante de fu grandeza, que ei de H u e v o  
m a n d o .

El o tro  mundo. S ign ifíca la  otra vida  , que cf- 
peram os deípues de ella  , adonde van las a l­
mas-, de lo s  q u e m ueren, L at. A k e r  m a n e a s , 
m i vita. In c . G a r c í l . C om en t. p a r f .j .  ü b .3 . 
cap . 16 . M e d ió  d e le o  d e m ir a i ,  p o r vér 11 
v e ía  ai gruías co las d e encantam iento , ó  del 

1 otro mundo.
E fte mundo y  el o tro . M o do de hablar del efti- 

lo  v u lg a r , con que fe. pondera i a abundancia 
gran d e y copia  de d in e ro , r iq u eza s  ü otra 
co fa  fe m e ja n te : y  afsi fe d ic e , r  u lano tien e 
efte m u n a o y  el o rto , Lat- M á x im a  ju n ó m e .  

N o  ler ciciie mundo. Phrale con q u e fe exp lica  
. q u e  a lguno eftá totalm ente au u rah id o  de las 

c o fa s üei «iLináo. L a i.Omtttnó a mundo abjira- 
líum ejfe.

MUNLCtON* C  f. Los pertrechos y baftimen-t 
tos neceifarios para la manutención de un 
exéreito, flaza, &c. Dividenfe en municio­
nes de boca , y municiones de guerra : las de 
boca fon ios baftimentos y provifion para 
comer, y las de guerra fe reducen á todo gé-, 
ñero de armas ddéiifivas y oíeníivas, velli­
dos y otros pertrechos. Lat. B c ílk u s  a p p a ra ­
t a s .  C om m eatu s. M il i t a r is  enmona. M a r i a n , 
Hift. Efp* lib. 3. cap. 8. El fe contentó con 

, ' penarlos en dinero, quitarles las armas y las 
demás m uniciones.

M u n ic ió n . Se llama cambíenla carga que fe 
echa en el .arcabuz y demás bocas de fuego. 
Lat. P lú m b e a  p íla la  m in e t if s lm a , c u m .p u lv e -  
r e  »iirflio.MEND.Guetr.de Gran. lib. 2, num. 
5. No fe eftaba á  media cuefta , quando la 
gente comenzó apedir m u n ición  de mano en 
mano. Espm. Are. Balleft.lib.i. cap. 13. Afsi» 
mifmo revienta (el arcabuz) por mal carga­
do , por echarle mas pólvora y m u n ición  de 
lo que él puede llevar.

De m unición,. Modo adverbial, con qtie fe ex­
plica que alguna obra fe ha hecho de prifa, y ¡ 
por ello mal. Lat. R n d ite r . P e jlin a n te r .  

MUNICIONAR, v. a. Proveer y abaftecer de 
municiones alguna Plaza ó Caftíllo , óálos 
íoldádos, para fu defenfa y manutención. 
Lat. M u ñ ir é , EAREN,Guerr. de Fiand.pLjya. 
El qtial proveyó de nuevo , y m u n icion ó mu­
cho mejor que antes. C esped, Hift. de Phe» 
lip. IV, lib. 1 .  cap. 6. Procuró m u n ic io n a r  .al­
gunas Plazas y retiratfe hacia Cafovía. 

MUNICIONADO, DA. part. paíf. dei verbo 
Municionar. Lo afsi proveído y abaftecido. 
Lat. M u n s ta s . Bar e n , Guerr.de Franc.iib. ro, 
pl.3¿8. Rendida y m u n icion a d a  Poiti, palló el

* Principe de Bearne con la vanguardia fih di-, 
lacion á cerca de Pontoifa.

MUNICIPAL, adj. de una terna. Lo que toca
ó
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v  pertenece al municipio : como Ley muní- 

j cipái, cargo municipal, &c. Lat. M u ñ id *

' polis. ' ' ,
• MUNíCÍPE. f. m. “El Ciudadano del municí- 
-• pió, donde naturalmente nadó, ó fe enríen- 

de nacido por derecho. Los Romanos ixh 
inaban efta voz en fentidó mas eftrecho, 
llamando Munícipé al que fien do de Ciu­
dad libre y amiga , era admitido á los ofi­
cios públicos dé la Puya, como fi fe dbceca 
Participe de cargos. Lat. M u n ic e p s  , p is ,  
Puent. Conven, líb. z , cap. 21. A los veci­
nos de eftas Ciudades llamaban M u n is ip c s  ó 
ffijofdalg'o.

MUNICIPIO, f.m. Ciudad principal ¿ que fe 
gobierna por fus proprias leyes. Los Roma­
nos denominaban afsi las que no eran de las 
Provincias fubordinadas a fu imperio, cu.; 
yos vecinos podían obtener los privilegios, 
y gozar ios derechos de la Ciudad de Ro-í 
ma. Lat. M u n ie lp iu m . Marían. Hift, Efp.

cap* 4. EnlaBética fe contaban ocho 
Colonias Romanas, y otros tantos m u ñ id *  

p ío s , que eran menos privilegiados que las 
Colonias, a la manera que entre nofotros 
las Villas refpedto de las Ciudades. Puent. 
Conven, lib. 2. cap. 21.§. 8. Era natural de 
Tarfo, Ciudad de Oficia, y m u n ic ip io > c o a  

sno el míftno Apoftol dice. Llamaban los Ro­
manos M u n ic ip io  á las Ciudades pobladas 
de gente natural de la tierra, y que fe go­
bernaban con fus próprias leyes, gozando 
de los fueros de Ciudadanos Romanos, como 
íihuvicran nacido en Roma. 

MUNIFICENCIA. f. f. Lo mifino que Libera-? 
lidád. Es voz puramente Latina M u n f i c t n *  
t ia , (f. A l c a z . Vid. de S, Julián, lib. 3.cap; 17̂  
Por el defeéto defta circunftancia, campea 
mas la m u n ific e n c ia  de nueftro gloriofifsimo; 
Heróe, yíeaíTemeja mas á la Divina h t - i  
gueza,

MUNIFICO, CA. adj, Lomifmo que Liberal,
Es voz Latina M u n íf ic a s , a , u m .

MUNITORIA, f. f. El Arte que enfeña áfor-? 
talecer urn nlaza, de fuerte que pueda refif-: 
tir á las machinas de guerra, y que pocos 
puedan defenderfe y pelear contra muchos. 
Tole- tom.y. pl.2 ̂ 4, Lat. A r s  m u n ito r ia ,

■ MUñECA. f.f. La juntura de la mano con el 
brazo, que confia de ocho hueflos peque­
ños, en ios qualcs por una parte fe encaxan 
Jas canillas del brazo, y por la otra los huck 
fos de la palma de la mano. Lat. B r a c b ii  Ó *  
manéis co m m iffu ra  ,  a .  C a r p a s , B r a c b ia le , is , 
Valverd. Aaat.lib.i. cap.21. M u ñ e c a  llama­
mos aquellos hueíTos, fobre los quales jue­
ga la mano, á la qual (como habernos dicho) 
fe juntan las canillas del brazo. P a n t . Rom. 
I i .

Hallan fiempre en mis muñecas 
cochambre de ardor maligno 
los Médicos, porque nunca 
de calentura me limpio.

MvSeca. Se llama también un envoítorito de 
trapo, con algún ingrediente ó medicina, 
que fe mete en los cocimientos para quedes

M U ti
dé virtud. Lat. P a r v u m  in v o ltic r u m . 

Monte a .  Se llama también una figurilla de 
inugér, hecha de trapos ü otra cola, que fir- 
ye de eutrecfínimieoco y juguete a las ninas: 
y también fe llama afsi la que firve .de difie­
ro  para los rrages y veftidos. Lat. P o p a  ,

• M u l i e n u i a  iy p u s . B. Mend. Polit. lib. 2, cap. 
3 5. Lo que fe llama fuerzas y riquezas hu­
manas , ion unas cofas caducas y frágiles, 
femejantes 4-las m uñécas de los niños, Turr. 
Philof. I í f t .  y .  cap. i .  Como ambos eran ni. 
ños, hacían m u p éess y juguetes para fu en­
tretenimiento.

Menear las m u ñ eca s. Phrafe metaphorica, que 
vale lo mifmo que trabajar mucho y con 

. viveza en alguna obra. Lat. M a n a s  a d ia b a *  
rem  ap p lica re.  M a n ib u s  a fs id u o  laborare. 

MUuEGG. f. m. La figura pequeña de hom­
bre hecha de paita, madera, trapos i* otra 
cofa; Lat. H o m u n c u ii t f f i f í i o .

Muñeco. Se llama también el hombre afemi-? 
nado, afeitado y compuefto como mugér: o 
el que es pequeño, atado y fin expedición, 
Lat. Mamando. Homulus, So l d . P in o , lib. 2. 
§,7. Voto al Sol que efios Nymphos m uñé*  
eos de la Corte pienfan que en viendo á un' 
hombre con un eabán pardo, no hai mas de 
hermanear y  echar un vos redondo. B a r ­
b a d , Coron. f . i  1 1 .  Pareciendole que podía 
llenar con lo abultado de la voz aquellos 
ridículos vacíos de fu cuero ecillo muñeco. 

MUñEQUEAR. V. a. Jugar las muñécas, me-? 
neando la mano á una parte y á otra. Es voz 
mui ufada en laEfgríma. Lar. C a rp u m  bac_ 
tilde verteré.

MUñEQUERA. f. f. El adorno que fe pone en 
- Jas muñécas de las manos. 'L o .u  B r a c b a le ,,//$ 

V il l e g ;  Erot. Eleg.7.
E f i o  n o  t e  lo  diga p o r q u e  h o la n d és, 

B a r tb o lo m é , g a z n ó te  y  muñequeras,
Q u e  t u  n o  has m en ejler  ca m bra y de B lan d ea  

MUÑEQUERIA. f. f. El exceífo ú demasía ed 
los adornos, trages y vellidos afeminados.: 
h u t .L u x u s  v e f t iw n . S a l a z , d e  M e n d . Chron; 
lib, 2. cap.49. Dexemos efto y el remedio a 
Dios, de los diíparátes y m u ñ eq u ería s de cf- 
tos tiempos.

MUñIDOR. f. m. El Criado de las Cofradías 
que firve para avifar á los H erm anos las fieR  
t a s , entierros y otros exerdeios á quede-; 
ben concurrir. Dixofe del Latino M o n ito r ,  
q u e  vale el q u e  am onefta ó avífa. Lar. Bree-, 
co fcra lis . P A N T .V exam .i .Volvime á m i huef- 
ped y díxele: Elle varón de aguas marinas  ̂
de qué Cofradía es M u ñ id o r?

MUñIR. v. a. Llamar ó convocar a las Juntas 
ó á otra cofa. Lat .M o n é r e .

¡MUñlDO, DA. part. pafí*. del verbo Muñir; 
Llamado ó convocado. Lat. M ó n it a s . Cervj 
Quix. tom.2.cap. 19. De zapateadores no 
digo nada, que es un juicio los que tiene 
m u ñ id o s .

MUñON. f. m. El múfeulo grande del brazo 
del animál. Trahe efta voz Covarr. en la 
palabra Muñeca. Lat. B r a c b ii  t o r a s s i  ingens  
fftíífcHluS*

Mv-
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M dHónes. Se llaman también los cabe» o ma- 

n i jas redondas , g rué idas y macizas , que Ta­
len una á cada lado hacia ei medio de la pie­
za de artillería, en los quaies fe encaxan los 
tablones déla cureña. Lat, Rotunda m¿mu* 
tríala.

MUQU1CION. f.f. Voz de la Germanía, que 
íignifica comida. Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. Lat. Cibui, Efus.

MUQUIR. v. a. Voz de la Germanía, que va­
le Comer. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lar. D eglutiré. M a n d u ca ré . Q uev. Muf. j, 
báil. i. * -

Todo f e  lo muque el tiempo, 
los años todo lo mofean, 
poco duran los valientes, 
mucho el verdugo los gafa .

-MUR. f. m, Lo mifmo que Ratón. Es voz antis 
, quada y tomada del Latino M u s , m i s , que 

íignifica lo mifmo. Montee, del R. D. Al. 
lib.2. part. 2. cap. 23. Conviene que tomen 
dos m ures, e de la lana fucia , e quémenlo to­
do en uno. T ost. Queft. cap. ¿p Eíizo tantos 
m ures falir de la tierra, que le non podíaq 
dellos defender.

MURAD AL. Veafe Muladar.
MURÁL. adj. de una temí. Lo que toca ó per-; 

tenece á muro. Lat.M n r a l is . M arian. Hift. 
Efp. lib. 2, cap. 2Q, Habia diferencia fobre 
quien de ellos merecía la corona m u r d l, que 
fe daba al que primero fubia en el muro. 

MURALLA, i . f. Fábrica que cine y cierra pa-í 
ra fu defenfa alguna Plaza. Unos la toman 

• por todo el terraplén de una Plaza fortifica­
da , y otros folo por la parte exterior , que 
llaman Camífa. L -a x .M u r u s.M a en ia . B. Mend. 
Theor. de guerr. pl. roo, Quando las m u ra ­
lla s  fon cafamúro, fin térra pié no, fe han de 
planearlas piezas de manera que batan en la 

^muralla al fefgo.
MURAR, v. a. Cercar y guarnecer con muro 

alguna Ciudad , Cadillo u Fortaleza, Es for­
mado del nombre Muro. Lar. Moenibus Ali­
gere,M uro fepire. Salaz, de Mend. Vid, de 
ÍLlldeph.cap. 5. §.3. Todo aquel ámbito que
oy es arrabal........ fe pobló , muró y fortificó,
en ganando á Toledo el Rey D. Alonfo. 

MURADO , DA. parr. paíf, del verbo Murar.; 
Lo afsi cercado de muro ó muralla. Lat.Masg 
nibns ciñólas, a , um. C ald. Com. Los cabe-j 
líos de Abfalón. Jorn.i.

A Rabatba , m urada y guarnecida,
Ciudad del fiero Amón dexo vencida. 

MURCEO, f. m. Voz de la Germanía , que 
íignifica el tocino. Juan Hidalgo en fuVo- 

. cabalado. Lat. Caro fuma.
MURCIAR, v. a. Voz de la Germanía , que 

íignifica hurtar. Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. Lat. Furari. C eilv. Hoy. 3. pl.iotf; 
Los dias paflados dieron tres áníias á un qua-; 
tréro, que h a b ia  m urciado dos roznos. 

MURCIEGALO, MURCIELAGO, ó MUR­
CEGUILLO. f. m. Ave mui femejante al 
ratón, que tiene cubierto el cuerpo de pelo 
en íugár de pluma , dos orejas , y dos pies* 
guarnecidos de agudas unas» con las quaies 
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fe afe á las paredes y árboles , quedando col-i 
gado de ellas para dclcaníár deí vuelo. Las 
alas fon-grandes y de una membrana mui fu- 
til. Pare, y criafus hijos con la leche de fus 
pechos , y quando vuela los lleva abrazados 
ó afidos de íus tetas. Snílentafe de polvo, 
mofeas y carne, y bebe el azéite de Jas lám­
paras. Haí diverfa-s efpecies de Múrciégaios

i en diferentes Provincias y regiones: unos 
tienen la cabeza como de ratón , y otros co­
mo de perro : unos carecen de cola , ó fi la 
tienen efti pegada al cuero de las alas, y; 
otros la tienen larga al modo que los rató-i 
nes; unos tienen lolo dos orejas , y otros 
tienen quatro, las dos grandes, y las otras 
dos mucho mas pequeñas. En algunas Pro­
vincias del Nuevo Mundo los hallan gran­
des como palomas, y fon Jumamente noci­
vos á las perfónas y ganados. Llamóle Mur­
ciélago del Latino Mus ,  que vale Ratón , y, 
C ie la g o , ciego, porque de día-no vé. Lat. V e f  
p e r t ilio . Mus pennatus. Huert. Plin. lib, 10. 
cap. 6 1 .  De las aves folo el M u r c ié  galo pare 

' animal, el qñal folo tiene Jas alas fin pluma, 
hechas de una membrana , y él mifmo folq 
entre todas las aves cria fus hijos con leche. 
Fun. Hift. nat. lib. 1. cap, 18. Galeno dice, 
que el corazón del Murceguillo es bueno pa­
ra la gota. Marcvell. Hift. de Av. cap.
E l Murciégalo , d ich o en L atin  V e fp e rtilio .... 
en rom ance le  llam am os Mure légalo, ó  M ur­
ciélago,

MURQGALLERO. f, m. Voz de la Germa-; 
nía , que íignifica el ladrón que hurta á pri­
ma noche. Juan Hidalgo en fu-Vocabulario,; 
Lat. Tur noólurnus.

MURCIGLERO. f. m. El ladrón que hurta a 
ios que eftán durmiendo. Es voz de la Gerr 
manía, y la trahe Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. Lat. Fur no ¿lar ñus,

MURCIO, f. m. Voz de la Germanía, que va-i 
le ladrón, Juan Hidalgo en fu Vocabulario.] 
Lat. Par.

MURECILLO. Veafe Múfculo.
MURENA, f. m. Pefcádo carrilaginófo, muí 

parecido á la lampréa. Tiene ei hocico agú-i 
do, la boca rafgada y armada de agudos 
dientes. El color de fu carne es blanco , y¡ 
el de fu cuero obfeuro, variado de pintas 
amarillas y negras. Carece de efpinas y de 
aletas en los lados, y vive mui poco fuera 
del agua. Es voz Latina Maraña, a . Huerta 
Plin. Iib.9. cap. 23. Es la Murena de la gene­
ración de los pefeádos cartilagínófos : los 
quaies fon largos y lifos , y que por carecer, 
de efeamas resbalan.

M U R IC E , f, m . C ierta  efp ecie de m arifeo, cu­
y a  con ch a  es pefada , denfa y  f ó l id a , deíi- 
gual po r defuera,., y  á veces armada de pun­
tas ,  y  p o r de dentro de c o lo r  b lan co y  qu e 
tira á purpiíreo. C o n  efte marifeo hacían ios 
an tiguos una tin ta , que fervia  para teñ ir las 
ropas de co lo r  de púrpura. E s v o z  L atin a 
MareXfiás, H uert . Plin. lib .9. c a p ,33. A un ­
que el nom bre de Múrice, acerca  de difsren- 

■ tes A u to r e s , tiene diferentes lignificaciones* 
L1U en



en efta p a rte  fe  to m a  folam ente p o r  cierta 
■ ' erpecíe de c o n c h a s  , de quien h a ce  relación  

Plinto. S a la s , fob . M c la , lib . i .  cap . tf.S e  
. hallan huellos y  efpfnas de p e c e s , y  pedazos 

de conchas d e  io s  Múrices o P ú r p u r a s , y  de 
Oftiones.

M U R M U G E A R . v . a .  L o  m ifm o q u e  M urm u­
rar ó hablar q u e d o »  Es v o z 'a n tiq u a d a , Lar. 
M af itare. Mujfare. C hron. G eg ^ p a rt. 4. f, 
373. E -mur m u g e  aban a  la o ré ja  c p  efte R e y  
P .  L u is , d ic ie n á o l que fu n iu ger la  Reina 
Doña E íiíabeth  , q u e  non la h o v ie ra  el Em­
perador D . A lp h o n fo  en fu m u ger la  Em pe­
ratriz, mas q u e  la  ficíeta. en fu  barragán a. 

M U R M U L L O , f. m . L o  mifmo q u e  M o rm u­
llo.

M U R M U R A C IO N , f. f. La c o n v e r fa d o n  fe- 
créra , en p e rju ic io  de algún a u fe n te . Es del 
Latino Murmuradio. L a t,Detraólio. N a v a r r . 
A iaban z.p l. 3 i6 . P orque n o p u e d e  haber 
murmuración n i d etracció n , fin d a ñ a r ó  qu e­
rer dañar fam a 6  g lo ria  contra d e re c h o . R o -  
dreg. Exerc. to m .2 . trat.2i cap.;?. D icen  los 
Doctores q u e  e s  m a yo r y  mas g r a v e  efte 
pecado de la  murmuración, q u e  e l  pecado 
del hurto , q u in t o  es de mas p r e c io  y  efti- 
ma la fama y  b u e n a  o p in ió n , q u e  la  hacien­
da. N je r em b . C a t e e , parr. r. L e c c . 17. L a  
murmuración ü  d etra cc ió n  es q u ita r  la  fama 
al próxim o, d ic ie n d o  mal de é l. 

M U R M U R A D O R »  f.m . E l que m urm ura. L at.
. Detraído?. N a v a r r . Alabanz. p í.3 2 1 . N o  es 

■ murmurador e l q u e  publicam ente delan te d e 
todos , con b u e n a  intención , rep reh en d e al 
que publicam en te delante de to d o s  peca. 
R o d r ig - E xerc . tom .2* trat. 2. cap . 9 . A b o ­
minan los h o m b res de los murmuradores,  y  
tienenles gra n d e  averfion  y  o je r iz a , y  aun­
que exteriorm en te fe  rien y  p arece  que gu fi 
tan, allá Ínter mérmente les parece m uí m al, y  
reguardan de e llo s , N ieremb. C a t e c .p a r t .i ,  
L e c c .17. Efta d etra cc ió n  de \o& murmurado- 
res,  es un m al m u i freqü en te en tre  lo s  h o m ­
bres, y  m ui g r a v e  y  p e lig ro fo .

M U R M U R A R , v .  a . H acer ó  form ar ru id o  la 
corriente de las  aguas por en tre  la  aréna

- y  piedras. D i x o  fe  afsi po r la fig u ra  O nom a-
- top éya del fo n íd o  q u e  forma, L a t .  Murmu­

rare. C erv. Q u ix . tom .2. cap .35. L o s l íq u i-
- dos cryíláles de lo s  a r r o y o s , murmurando 

por entre b lan cas y  pardas g u i j a s ,  iban á 
dar tributo a los río s. Esquil. R io u  R o m . 
p o .

Arroyo del prado, 
que fu s  fiares bafeas  ̂
mira como corres, 
huye J i  m urm uras.

M u r m u r a r ; V a le  tam bién  gruñ ir y  h a b la r  en ­
tre dientes ra zo n e s  m edio fo rm a d a s, po r no 
fuceder una c o fa  co m o  fe  defeaba. L a t .M uf- 
fare. C e r v . N o v . i  i .D ia lo g . p l.3 8 8 . Y  Tacan­
do de un r in có n  u n a o lla  v id r ia d a , m etió  
en ella la m ano, y  murmurando en tre  d ien ­
tes fe untó de lo s  p ies a la ca b eza .

M up, murar. Sign ifica  afsimifmo c o n v e r fa r fe -  
cretím en te  en p e rju ic io  de a lg ú n  a u fen te ,
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de (cubriendo fus faltas. L a t . Murmurare. De- 
traben abfeniibus. Fr.L.de G ran. Com pcnd. 
l i b . i .  ca p .9 . En com enzando uno a-‘murmu­
rar, preñ o p a ñ a  de los d efecto s naturales á 
Jos m orales. Rodríg. E xerc. tom. 2. trat. 2, 
cap .10 . S. B a filio  tratando d el caftígo que 
fe  ha de dar al que murmura y  al que o y e  
ja  m urm uración , dice que al uno y  al otro  
han de ap artar de la c o m u n id a d : igual ca f. 
tig d  les d á , p o rq u e  fi el u n o  no oyefie  de 
buena gan a , tam poco e l o t r o  guflaría de
murmurar,

M U R M U R A N T E , patt. a & .d e l ve rb o  Murmu­
rar. El q u e m urm ura. L a t .Murmurans, Cerv. 
N o v . 1 1 .  D ia lo g . pl. 364. M e acuden p a la l 
bras á la le n g ó a , com o m o fq u ito s  al vino, y  
tod as m alíc io fas y murmurantes, 

M U R M U R A D O R A , part.paffidel verbo M u r­
m urar en fu s  acepciones. L a t .  Detratfus.

. Murmuratus.
M U R M U R IO , f .  m . E l ru id o  ó  fonido qu e 

form a la c o rr ie n te  de las a g u a s, ó  el que h a- 
. c e n  las h o ja s  de los á rb o les , m ovidas d el 

v ie n to . L a t. Murmur. Safar rus. R oa, D o n a  
San ch. l ib .r .  cap .8 . Y  no o ir fe  en los cam ­
p o s ni aun e l tnurmúrio d e  la  m area que bu-* 
lie  las h o ja s d e  los árb o les.

M urmurio. S e  tom a tam bién  p o r lo  mifmo' 
q u e  M u rm u ración . B a r e n , G u e tr , de Fiando 
p l.2 6 4 . S e h ab lab a, y á  m u i librem ente en­
tre  la p le b e , y  fe  o ían  lo s murmurios en tre 
las órden es m as principales,

M U R O . f. m . L o  m ifm o q u e  pared ó  tapia. 
T o m a fe  freqü en teraen te p o r  lo  m ifm o que 
M u ra lla . L a r. Murus. Ma r ia n . H ift.Efp. lib.
9 . cap. 16. L o s  ingenios (d a d o  que ponían 
efp an to  y  hacían  m aravillar á los M oros, 
p o r  no eftár acoftum brados á v e r  fem ejan- 
tes  m achinas} n o eran de p r o v e c h o  alguno, 
p o rq u e fi b ien  derribaron a lg u n a  parte d el 
muro, la fu b id a  era mui a g r ia . G i l  G o n z .  
T h e a tr . de A v i l a , lib . 1. cap . 1. C érca la  un 
fu e rte  muro q u e  tiene de c irc u ito  nueve m il 
y  fetenta  y  c in c o  pies, y  o c h e n ta  y  feis tor­
res ó  cubos fun dados to d o s fo b re  peña v ia  
ya . G o n g . R o m . bu rl.4 .

La Ciudad de Babylonia, 
fam ofa, no por fas  m uros* 
fuejfen de tierra cocidos,
0 fean de tierra crudos.

M u r o , En la  G erm án ía fig n ifica  el broquel.; 
Juan H id a lgo  en fu  V o c a b u la r io . L a t. Cly- 
peas. Parma,  a.

M U R R IA , f.f. C ie r ta  e fp ecic  de tr ifte za  y  car­
g a z ó n  de c a b e z a , que o b lig a  a l hom bre á  
andar ca b iz b a x o  y  m ela n ch ó lico . C o v a rr. 
d ice  fale d el n om bre G r ie g o  M oría, que va­
le  to n tería  y  ca rg a zó n  de c a b e z a . L a t. P ro­

fu n d a s  fnceror, Lop. D o r o t. f .  103. M urria  es 
una v o z  C aftellan a n o p o c o  fig n ifica tív a , í i  
b ien  no ufada f e s  finalm ente una manera d e  
t r i f té z a , q u e o b lig a  á tra h e r  á un h o m b re 
fiem p re d efeo n ten to  el ro ftro .

M u rria . M ed icam en to  fum am ente aftringen- 
, te , co m p u e ñ o  de ajos, v in a g re  y  f a l , de q u e  

ufan en lo s h ofp iráles para -evitar la  p u tre-
fac-

M U R
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- facció n  dé las  lla g a s. L a t . Èie file,- aceta 

alliL medica confittiti*
M U R R I O , R R 1A . ad;. T r i f t e , m cia n ch ó lico  y  

defcon  tento. L a r .Mafias m id i, L o p . D o ro iy

. f-
La cara tengo mùtria,
De Jufriv tu. szelofa caacamárrta  ̂

H U R T A . V e a fe  A rrayán .
H urta. En la  G erm an ia  . Lignifica l a  a z e íté *  

n a. Juan ^H idalgo en fu  V o cab u lario . L a t*  
Olea, 4.

M U R T O N E S , f.m . L a  fruta d e l arrayán ò  m u n  
ta . L a t. Myrti-daccie.

M U S A . f. f. E l numen ò ingen io  P oético .. Su e­
le  extenderfe a l numen p a ra la s  otras cien-, 
cías y  artes liberales. L a t. Mafia, a. T e ja d . 
L e o n  Prodíg. p a n . i . A p o io g . 42. P ro p u fo íe
p u es à las Mujas E fpañolas....... un jfufpiro de
C ria tu ra  d u d o fo , con fu id  y  lacón . C o r k . A r ­
g é n . íib. i . f .  j<5. E ntre tantas l iLonjas de Ja 
n a tu ra le z a , cam peaba la  fertilid ad  de ingé-s 

. n io , y  c í afecto à todas Mafias.
M usas. Fabulolás D eidades de la an tigü ed ad ,
, q u e  los P oetas hacen habitadoras d el M o n te  

H elicó n  ó P a r n á fo , preíid idas del D io s A p o ­
lo  ,  y  les atrib u yen  el influxo en las C ien cias 
y  A rtes liberales , efp erialm en te en la P o e­
sía . Son en núm ero n u eve, fus nom bres C l io ,

. M elpom ene , T h a lia , E u terp e , T e tfic h o re ,
< Erato, Caliope, Urania y Polymnia ,con los 
. quales las invocan los Poetas ai principio da 

fas Podías. Lat. Mafia, arum* Piérides, um* 
T ejad. Leon Prodíg. part. 1. Apoiog. 41^

- F u n d ó  unas nuevas E ícueias , principaim cn-!
- te  defta fa cu lta d , en el m onte Parnáfo, adon­

d e nueve herm anas Mu fas doétas. y  divinas 
fean  C ath ed rátícas. C A i-vE T.V iag. r .15 7 . E R  
taban pintadas las nueve M ttfas, cada una 
con  un inftrum ento de m úfica en  la m ano y  
en la cabeza una guirnalda de la u r e l ,  co m o

. q u e tañían y  cantaban celebrando a q u e l
- R e a l trium pho.
E ntender la Mafia. P h ta fe , que lignifica cono-í 

cer la  intención ò  m alicia de a lguno. L a t .  
Calière* Barbad. C o rre cc . de vie. f. 1 5 1 .  
H urtan  con m ucha h o n r a , En haber q u ieti
les entiéndala Mafia.

M U S A  R A S A . f. f. L o  roifm o que M ufgáño*
. T r a h e  ella v o z  C o v a rr. en fu  T h e fo ro , 

M u sa r a ú a . Se llam a por exténfion  qualquie-i 
ra  fabandija , in fe é to , ò  anim ál p eq u eñ o . 
L a t . InftBum . S a n d ó v , H ift. E th io p , lib , 3 . 
cap. 15 . Siendo e L p e p h a n te  tan fe ro c ifsíma 
beili a , eti yiendó'óñna■.-piafar¿ñ& com o la  dq 
un ratón  , pierde éEbrio y  e l a liento , 

M u s a r Au a , Se llam a tam bién la figura contrae 
h ech a  ò  fingida de alguna perfóna. ,L at. Lar-  
va, Fonsec. V id , de C h cift, tom . .1. íib . 2. 
cap . j . Q uando la ira de Saúl andaba en los 
alcances de D a v id , efeap óle M ich o l por una 
v e n ta n a , y  pufo en la  cam a una nwjhrána 
ve llid a  com o D avid .

ftíuSAR añas. Se llaman vulgarm en te unas co ­
m o n u b e cilla s , que fe lu d e n  po ner d ela n te  
de lo s  o jo s. L at. Volantes f i l i . C erv. Q n íx . 
to m .2. cap. 33. Sé deípabilarm e à fus tieni-.

TotnJV.

M U S  6  3 f
- ‘ pos ,  y  no confíenlo q u e m e 1 anden mufirM

ñas ante los o jos.
Penfar en las mfaranas* Phrafe con  qu e fe no-; 

ta á alguno que no eftd ó  atiende á lo  que 
h ace ü  d ice, Lat. Alia agere. Mafias cap­
tar*,

M U S C IC A P A , f. ra. A v e  m ayo r qu e la palo­
m a. .T ien e  los pies y  el p ico  com o la golon ­
drina y  en comparación del cuerpo m u ip e - 

■ quena.: y  aunque tiene grande abertura erv 
la  boca , folam ente com e mofeas y  mofquí-, 
to s , de donde tom ó el nombre. L at. M ufti-, 
capa, 4, M a r c u e l l , Hift. de las A v . cap, 6 5, 
S o n  los tales abftinentes ,  fem ejantes á la  
a v e  Mufiicápa, á  la  qual los hom bres por m a l 
nom bre llam aron C azam ofcas.

M U S C O , f. m. H ierbecilla  fú til , delicada y
- co rta  , que fe cría en los tron cos y  ramas de. 

los á rb o le s , y  algunas veces en las piedras.
. D ice  fe  tam bién M u fgo  y  M o h o . L at. Mufi- 

cus, i.
M u s co . Significa tam bién lo  m ifm o que Al-, 

rnizcle. Es v o z  Latin a. B o c . de O r . cap. j j . 
E  em preftóle cíen m il libras de plata....',, e  
d e n  panes de ám bar , é pefo  de dos m il dra-: 
mas de mufica,

M U S C O , C A . adj. L o  mifmo q u eA m u fco , 
M U S C U L O , f. m, T erra . A n atóm ico . P artá 
. pequeña del cuerpo del a n im á l, q u e fe  com ­

pone de fibras cam otas y  n erv io fa s ,  tendo­
nes , n e rv io s , arterias y  vafos iym pháticos, 
y  de una mem brana com ún y  externa ,.que 
lo  cubre tod o , y  es el im m ediaro inftrumen­
to  del m ovim iento, C o n o cen fc  en la A n a to ­
m ía gran diverlidad de m úfculos , que fe  
d iftinguen por fu  figura; com o íim p le s , com- 
pueftos, refto s , & c . y  otros, que íegun  el ofi­
c io  en que íirven  ,  fe  les aplica el nom bre: 
com o M ú fcu lo  flex o r,íey ató r, depreíTór,&c.- 

. Es d e l L atin o  Mnfiukss, que íignífica Raron- 
c i l io , por pareceríe á é l en la f ig u r a , y  en lo 
v e lo z  del m ovim iento, Llám ale tam bién Aíu-s 
le c illo  y  M o rcillo . M a r t i n . A n at. Compí.: 
L e cc , 1 . cap, 9. L o s  mas d e los múfculos tie­
nen dos tendones, el uno atado ä la parre fir­
m e hacia donde fe  hace el m ovim iento y  e l  
o tro  atado ä la  parte m oble , qu e es la q u e  
ha de fer trahida ó  m ovida.

M úsculo . Béftia m arina , efpécie de ballen a 
de defm eíurada grandeza. T ien e  la bo ca  
grandífsiraa, y  en lugar de dientes unas lá­
minas negras y  duras cubiertas de ce rd a s: la  
lengua grande y  m ui blanda ¿ el h ocico  

/ c o r t q ,  y  e l cuero d u ro  , n egro y  fin pelo. 
L o s o jo s fon m ayores que ia cabeza d e 'u n  
hom bre y  y  diñan uno de o tro  quatro varas. 
T ien e  dos aletas folas ä ios la d o s , debaxo de 
las quales efeonde á fus h ijo s , quando tien e 
tem or de perderlos. L a  cola es algo pareci­
da á la del D élp h ín  , y  quando la  m ueve in­
quieta tan to  e l m a r, que fu ele  hundir las 
barcas y  navios pequeños. L 1 am ófe M úfculo  
por lo s pelos ó  cerdas que tiene d en tro  d e 
la b o ca, L at, Mufiulus, Huert. Plin, iife, 9. 
cap. 4 , P arece cierto  fer el que llam ó A r i Bó­
teles M uftchiton  ,  y  G a za  (ügqlendo á nueí- 
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^  íro Autor) Mufculo * porque tien e dentro de 
U boca p e lo s .

M úsculo. Se llam a también cierta efpecie de 
v peíkdü cubierto d e  dos conchas n eg ra s, 11- 

. fas p muí íu ítrófas, e l quat nace a íid o  á los 
pénateos ó p ied ras, ó á los m aderos que ef- 

■■ tánfixos'eu e l a g u a  j y fe ale con  cierto gé-
- ñero de pelos ó  lana de que -ella tod o cu­

bierto, L as c o n c h a s  fon redondas,^delgadas, 
■ y fáciles de q u e b ra rte , y  entre el! as-tiene-un 
agujero p o r d o n d e  recibe el a lim e n to . Su 
car ve, cruda e s  d e  co lor am arillo c la ro , y en

■ cociéndola fe  -enciende mas y  q u e d a  de co­
lor de hiem a ,d e  h u e v o . Es tu ilifs im o  a la  
Medicina. L a t.M itulusft. HoERT. P lin .lib .í» , 
cap. 33. L o s  M á fiu lo s„ á los q u a les  llam a 
nueftro A u to r  M y s  y  M itulos, y  O io fco rid e s

■ M yaches, fon unos pequeños peleados cuT
- biercos de dos co n ch as.
M U SC U L O SO , S A . ad j. que fe a p lica  a  ]a pac­

te del cuerpo q u e  tiene uní í cu los. L a t .Muß* 
(alafas* Er a g .. C ir u g . lib .i .  cap . 3 1 .  L as en­
cías parece lee h ech as de carne lim p ie, aun-

: que no v e rd a d e ra , por no fer .mufeulófa. 
MUSEO- f. tn. E l  lu gar deílinado p ara  el eftu- 

dio de las C ie n c ia s  , letras hum anas y  artes 
liberales. L a r . M#fóuwt i. P u e n t , C o n ven , 

v lib .a .eap .2 4 . § .4 .. P o rq u é  habían  d e faltar 
. de Efpana, M ofeo  univerfal d e l m u n d o , los 

que fueron á b u fe a r  que faber?
M useo. Se to m a  tam bién  por el iu g a r  en q u e 

fe guardan v a ria s  curiofidades, perten ecien ­
tes ä las c ie n c ia s : com o algu n o s artificios 
m athem áticos, pinturas extraordinarias, me­
dallas an tigu as, & c .  Lat. Mujieam. L . G rac. 
Critic- p a rt.z , C r if .4 . Q ué c o n v ite  mas deli­
ciólo  para el g ü ilo  de un di fe reto  ,  com o un 
culto Muféo)d o n d e  fe recréa el entendim ien­
to , fe en riq u ece  la m em o ria , fe  alim enta la  
voluntad, té dilata, e l c o ra z ó n , y  e l e fp irú a  

, fe fatisfaceí1
M U S E R O L A . C  f . C ie rto  gén ero  d e  correa 

que echan a ios caballos por las q u ix a d a s , la 
qual los a p rie ta  d e manera q u e n o  puedan 
abrir la b o ca  co n  fealdad. E l o rig e n  detla 
vo z puede fer d e l  italian o Mofo , q u e  fignifi- 
ca H ocico de p e rr o . L at. Cor rigió, ad os tqui 
^mprimendum. S a a v . Empr, 5 . P a ra  dom ar 
y  corregir u n .cab allo  fe han in v en ta d o  tan- 

. fas diferencias d e  bocados ,  f r e n o s ,  cab ezo - 

. fies y muferólas.
M U S G A ú O . f. m . E ípecie de r a t ó n , mas p e - 
• queño que e l d on iéítico  ó c a le r o , d e  c o lo r  

ceniciento. T ie n e  el h o cico  m u i la rg o  y. 
agudo, adorn ado de unos pelos largo s de la 
miftna fu erte  q u e el gato. L o s  d ien tes fon  
mui delgados , y  tiene en cada quixada dos

- hileras de eUos.^ T ie n e  Los o jo s tan  p equ e- 
. ñ os, que m uchos d e  los antiguos cre ye ro n

carecían de ello s.. C riante regu larm en te en 
. los huertos, y  en el invierno fe  hallan en  las
- cab a llerizas , adonde acuden ä  gu arecerfe  

del frió. T ie n e n  e l ch illid o  m as d e lg a d o  q u e 
los otros rato n es , y  fu  m ordedura es mui

■ v e n e n ó la , p o r c u y o  m otivo  lo s  ga to s n o lo s
- com en, aunque los matan. Es ta n  U g e ro q u e

MUS
' CUbe-por un hilo, ó por los filos de una cica­

da, y tan teme roló , que cayendo en las ro­
dadas de los carros,fe entorpece tanto, que

- fin poder latir le muere. Algunos le llaman 
Mufaráña. Lat. Mus agreftis, rufihm. Lag. 
Dtofc..lib.a.cap*^-!. Tiene el Mufgáno unos 
dientas mui-menuditos ,• empero peftilencia- 
]es,de fuerte que fi el mordido dellos nó

- fuere íbcqrrido con tiempo, muere.. B ubrt, 
.. Tlin. ¡ib.8. cap. 57, ¡Hai otro ratón diferente

-de todos ello tros , llamado de los EipaSoles 
~ Mufgáno.
M u se  Año. Se llam a tam bién  u n a efp ecie  de 

araña grande y  corta de z a n c a s , de co lo r 
m ui pardo q u e  tira á n e g ro , C ria fe  regu lar­
m ente en el c a m p o , y  v iv e  en unos a g u jé , 
ro s  com o lo s  g r y l io s , á la b o ca  de los qua-

- les hace una rclita  mui fu tí!, L a t. Mus aro» 
neus,

M U S G O , f. m . E l m o v im ien to  que hacen Ies 
cabalgaduras quan do q u ie re n  m a r coces. 
T r a b e  efta v o z  C o va rr. en  fu  T h e ío ro . L ar. 
Motas refpuens, vel refilíe ni,

M U S IC A , f. f .  C ien cia  p h yfico-m ath em átic^  
q u e trata de lo s  fones h a rm ó n ic o s , y  confíf-

■ t e  en e l co n o cim ien to  c ie n tífic o  de los in­
tervalos de las v o c e s ,  q u e  fe  llam an C on fo- 
jnancias y  d iífonancias. T o f c .  to m .2 . pl. 330. 
y  331. L a t. Muflen, a. T e j a d , L e ó n  P rodig.

- pare, 1, Apolog. 43. Y por fer inftrumento 
unifico también fe ha de tratar de la Mujt*

- ca} y  po r con figú ren te d e  to d a s  las A rtes  II- 
. beráles, L o ? . D o ro t. f. 180. A r te  D iv in o  es

la Múfiea: danle por inventor á Mercurio, y, 
otros á Ariftogeno; pero; lo cierto es que lo 
fué amor.

M úsica. Se llam a tam bién el co n c ie rto  d ein f- 
t rumen tos y  vo ces. L a t .  Sympbontarum con­
tenías ebordarumque. C alyet. V ia g . í.qp. La 
cena fué real y  fu n tu o fa , fé rv id a  á ia  coftum- 

. b re  de A lem a n a, con  m u ch a  múfiea y  recrea­
c ió n . M un. M . M an an , l ib .4 . cap. U icefe 
cada dia M illa  foíem nifsim a, Serm ón , y  á la 
tard e C o m p le ta s  con gran  múfiea.

M ú s ic a . P o r antípheafis fe  llam a e l ruido díf- 
fon an te. L a t. Difpmantta. S o l d . P i n d . l ib .i .  
§ .  1 1 . E l ru m o r de los g r il lo s  y  ca d e n a s, los 

. gem idos de a q u e llo s , y  la g r ite r ía  y  múfiea 
d ello s o tro s, m e tu viero n  in q u ie to  hafta mas 
de las o n ce . R o x . C o in . EL mas im propria

■ v e rd u g o . J o r n . i .
La m úfiea del martillo 
para arrullarme no es buena% 
ni la bigamia es fyréna, 
que me aduerma fin cilio.

Música ratonera. L a  m úfiea m ala , ó  com - 
p u e íla d e  m alas voces ó  inftrutnentos. L at.

■ Üijfona moflea.
Música v acompaSamiento. Phrafe con que
■ le  exp lica la  ge n te  de m en or fu e rte  ó  calí-!
- dad en algún concurfo ; á diftincion de la 

primera ó principal. Dixofe con alufion a
• Jos perfo n áges d e  las c o m e d ia s , que es lo  
. ú ltim o qu e le  a p u n ta , M ú fiea  y  acom paña-
• miento. Lat. Turba.
G o u  buen a múfiea Ce vien e .' M o d o  d e  hablar

con
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M U S
con que fe nota al que pide una impertinen- 

.. cia , ó cofa que no le da gufto al que-le Ja 
. : piden. Lat, importuné canií.
Con la múfica. á otra, parte.- Phrafe con. que fe 

■ defpide y reprehende al que viene con chif- 
. mes ó cuentos. Lar. Lyr&m alio addtrcat. '

.lío  entender la múfica. Phrafe, que vale ha- 
cerfe defentendiuo de lo que no le tiene 
cuenta oit» Lat. Non asidire. Sardo canere. 

Para múfica vamos, dixo la zorra. Modo de ha- 
.blar, con que fe nota al que fuera de propó- 
fito , y con pretextó le  diverüon , embaraza 
para Jo. principal del intento. Lat. Necpulfa- 
re lyram fas efl.

MUSICAL, adj. de una temí. Lo que toca 6 
pertenece á ía Múfica. Lat. Múflcus, a, h»j. 
F r. L, de G ran. Symb. part.i. cap.35, Y en 
que recrear los oídos, con la fuavidad de las 
voces y inftmmentos mufle Mes, que ahí. dul­
cemente-refuenan. Esquíl. Rim. Marco Ant* 
y  Cleopacra, OCt. 37.-

jDemás, que ya con m uíicál efiniendo s
Los Satyroj __y Dríadas nos llaman? '

¡ T  los manjares pródigos vertiendo 
Su vapore jo  olor , el Aire inflaman* 

MUSICO, f. m. El que fabe y exerce el arte
- de la Múfica, Lat. Mujimsft. Pulo, Cíar.var.
- tit. t. Era gran Múfica y. tenia buena gracia 
. en.cantatr y tañer , y en hablar, en cofas ge­

nerales. J acint. P0L.pl.291. En oáto ví que 
menudeaban ios expelidos Múfleos las alda­
badas que daban a la puerta , fin que quifief- 
len franquearfela ios de adentro. Bimo. Ga- 
tom, Sylv. 3.

Dos Múfleos trabian jnflrumentos?
Acuyo fon y uceemos 
Cantaban dulcemente*.

MUSICO, CA. adj. Lo que toca 6 pertenece a 
. la Múfica : como Jnftrumenro müíico , Com- 

pofícion múfica. Lat. Mufle u s, a, «w. Ü lloa, 
Mufic.pl. 3. Corroboran ellas ideas la dife-

- renda y difpoficíon de los ínflrumentos mú- 
■ Jicos , que fe reducen á tres géneros,de cuer­

das, de viento y de golpe.
MUSLILLO. f. m. Dim. El muslo pequeño. 

Lar. Temen exile. Fr. L. d e  G ran. Syinb. 
part. 1. cap. 20. Con los pies delanteros car-

- gañías tablas de los muúillos , laqual tabla
- no es lifa, fino áfpera.
MUSLO, f. m. La parte de la pierna del ani­

mal, defde el quadril hafta ía rodilla. Covarr. 
dice fe llamó Muslo, porque fu carne tiene 
muchos múfeuios. Lat. Fémur, oris. Femen, 
inis. VALVERD.Anat. lib, 1. cap.2<5. De la fa- 
lida de dentro nacen i as cuerdas del fexto y  
reprimo morcillo, que mueven el muslo. Ma- 

. jUAts.Hifl.Efp. lib. 2. cap. 9. PaÜaronle el 
muslo con una lanza , que le atrojaron defde 
el adarbe.

M uslos. Se llama también la cubierta ó veíti- 
dúra de los muslos , :que oy mas comunmen­
te fe llaman Calzones. Lat. F e m a r  alia, ium.

; M. Avil . Epiftol. trat. 4. Epift. 1, §. ó. No 
dexa de haber Cerrajero en efla-Ciudad, o lo 
ha habido, que haciendo fu oficio eftácoo 
jubón y.muslos de calzas de carmesí.

M  U S ^37
M U S M O N , f .m . A nim al b a i l a r l o , hijo de ca*

, bra y  carnero , que fe cria regularm ente en 
la Isla de C ó rce g a , Es menor que el ciervo,

- y tiene el pelo gruetTo como la cabra .y  los
- ’ cuernos como el carnero. Lat. Mufimmius.

H u e r t . Plin, lib .8. cap. q.9, H ai también en 
Efpana , principalm ente en C ó rce g a  , ei g é ­
n ero  de Mu] manes , algo fem ejante á e ile  
gan ad o , aunque fu vello  es mas de cabras 
que de ovejas,

M U SS IT  A R . v . n. Sufurrar ó  hablar entre 
dien res. Lat. Mufsitare. E s h n , E fcnd, R elac. 
1 .  D efe . 22. Sen teme bien rellanado, y  muf- 

filando entre dientes , comencé ä entretener
- el fueño lo mejor que podía.
-M U S T E L A . f, f. P eleado litó y  que carece d e

eícámas. Tiene la cabéza grande , ancha y 
como apianada: la boca mui grande , acom­
pañada al derredor de barbas. Carece de 
dientes; pero tiene la boca mui áfpera, Tie­
ne cinco aletas, las dos junto alas agallas, 
otras dos entre Ja cabeza y vientre , y la otra

■ junto a la cola. Es mui voraz , y habita en lo 
profundo de las aguas, haciendo cavernas 
en la arena y Iodo , de donde fale acoger los 
peces , que Te íir ven de alimento. Su carne

* esmui blanda y dulce, particularmente ea
- los m efes de M a y o  y  Septiem bre. L at. Mu-
■ flela. H uert, Plin. lib, 9. cap. 16. Hai d é la s 

M uß Mas d iferentes generaciones : unas fe 
crian en Jos ríos , otras en eL m a r, y  otras 
fon p ró p ria sy  naturales, de lagos.

MUSTIAMENTE, adv. de modo. Triftemen-, 
te , con melancholía y definayq. Lat .Maße. 
Languidh

M U S T IO , T I A .  adj. F ío x o  , t r i f t e ,  defm aya- 
d o  y  m archito. Es del Latino Mcefius. L at. 
Lánguidas. Monter. del R. D. A l. lib, 1. 
cap. 2. E f i  non fuere de efia n o c h e ,  ettará 
la quebradura de la rama fcca  , é ía hierba 
muflía. A m br . M o r .  lib. 6 .  cap. 1. C om en­
zaron  todos ä ponerfe muflios, y  d efm ayar, 
y  gim iendo y  ío llozando llamaban con v o z  
d o lo r o ía p o r  fu nom bre los Capitanes ex ce­
lentes que habían perdido. Caed. C om . C o q  

. quien ven go ven go. Jorn. 2.
........... .................... el huerto?
■ cuyas flores fueron jueces 
de mi amor , fecas y  muflías. 

MUTABILIDAD, f, f. inconftancia , y facili­
dad de mudarle. Es del Latino Mut ab i litas.

- C om en d. fob. las 300, Copl. S. Amonefra ei 
Autor en efta Copla á la Fortuna, que rija e 
enderefee fus obras por orden , é no demuef- 
rre en ellas tanta mutabilidad e inconftancia, 
R íbad. Medit. de S. Aguft, cap, 21.. Mas fe 
puede llamar muerte , que vida, pues cada 
momento morimos y con los acaecimientos 
varios de nueftra mutabilidad cada hora nos

■- acabamos Con diverfos linages de muer res. 
Saav. Republ. pl.Ó7. En las cofas que han de 
fer conocidas , hallarémos la mifma incerti- 

: dumbre y mutabilidad.
M U T A C IO N , f. f. L o  m ífm o q u e M udanza,

. C erv. G alat. lib . 4. f. 2T3. A m o r es aqueila, 
prim er imitación que f in  tunos hacer en eu eí-
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'.(Sjg M O T
• .  tr i  niente , poi' e l  apetito  quft nòs comnrme- 

:Ve, y nos.tira à s í , y.-nos deleita  y  aplace. 
- B et iss. G u ìch ard . H b.6.pliitf6. A  fin de que

- , fiìcediendo p ro fp erad ien te  las co fa s  d e  T o t-  
can a, fe a c o m e tìe fle  e l D ucado d e  Milán# 
donde fe p ro m e tía Tacil mutación. - ■ y,

IA ÜTACIÓN2S. E n  la s  Com edias fe  llam an! já£
■ diferías perfpedtívas que fe forman eorrien- 

* do Jos baftidóres pava que queden .defeu-í
■ bievtos los que antes eftabau ocultos,.y jun­

tos reprefenten los litios en que fe fupone 
la repiefent ación apareciendo .unas veces

• - un filón R eal y  o tr a s  un b o fq u e , o tra s  una 
macina,.& c . ‘L a r .  Scenica nwtatlonts. S o n s ,  
Coni/Tri urn p h o s  d e  amor y  fortu n a. J o v n .i; 
D efcubrcfe da fegunda.íwítfafjfó» de. la  fe Iva 
de Diana, y  .re tiran te  Siquis y  D o rin d a  à- uti 
la d o , Endiroion y  Ergafto al o tro  , q u éd ale  
C on dón  fu fp en fu  , y  faie D ian a co n  cinco 
Nymphas.

. M u tacio n es. S e  llam an  los deftem ples de la 
eftación en d eterm in ad o  tiem po d e l añ o, 
que fe padecen íenfiblem ente en  algunos 
Palies. Lar. Temporis mutai iones.

M U T I L A C I O N , f .  f. E l corre ò co rta d u ra ,coti 
fcpatacíon d e .a lg u n a  parte d el.cu erp o , E n - 
tiendefe reg u la rm e n te  del cuerpo viviente# 
Es del L atin o  Mutuai io. N avarr . M an. cap. 
17! Daños d eí c u e r p o , quales fon  lo s  hom i­
cidios, mutUdCiórus d e  miembros ù o tras he# 

■ ti das.
M U T IL A R , v .  a . C o r ta r  ò  cercen ar a lguna

paute del cuerpo..- Es del Latino Mutilare. 
N avarr. Man. Coment, dé la defenfion del 
próximo, nnm.j 7, Tampoco efta efpecie de 
irregularidad fe incurre fin matar y  mutila^ 
ò dar favor pava elio.

M u t u a r . P o r tran slación  vale co rta r  ò  qui- 
. tar alguna parre 6  porción  de o irá  q ualquier 
cofa : com o M u tila r  e i rezo, e l e x é r c íto ,& c n 
L at, Mutilare.

M U T I L A D O , D A .  p art. paíf. del v e rb o  ,M utí- 
lar en fus a ce p cio n e s. L a t. M utilatili. M u*  
tilas,

M U T U A L , adj. d e  una terna. L o  m ifm o qu e 
M ù tu o , qu e es c o m o  fe dice c o m u n m e n te  
R eboll. Selv. M iíit .  D ift.zd . n u m .y.

T  con correfpondencias m u tu ales,
A ¡a virtud dirigen rfus acciones.

M U T U A M E N T E , adv.. de m odo. C o n  recíá 
proca correfp on dencia.' L at. Mutuò. Sarta 
P.Suar, 110,4. cap . \6. Y  h abién d ote co n fo - 
Jado mutuamente  ̂co n  la fuavidad d e  fus pa­
labras y  espirituales con vertaci on es , f e  d e f-  
pedian à la h o ra  feñalada para e l re tiro  y  e l 
filencio. C ie ñ e . V id . de S .B o rj.Iib .^ .cap .i r . 
§ .1 . Ellos fe m iraban  y  fe encendían mutua- 
m nte, reve rb eran d o  los a fp ed o s d e  am bos 
Planetas co n  lu ce s  encontradas.

M U T U O , T U A . a d j. T e rm . r e la t iv o , qu e Ce 
aplica y  d ice d e  lo  q u e recip rocam en te fe  
hace entre dos ò  mas p e rfó n a s, ò  cofas intí­
mate dales. L a t .  Mutuas y a, um,. P a r r . L uz 
de V eld . C a t h .P la t .i ,  d el Sacrarli, d el M atri­
m onio- C o n fifie p u e s  to d a  fii effónda, en el 
confcntjm iento mùtuo del hom bre y  la. m u-

•M .X JT
\.gér,fieod o perfó n as legítim as , .manifeftado

. con las palabras ó con las. Teñas delante,dej 
Parrócho y teftígos. C íe n f , Vid. de S.Bovj. 

; díb-.i.'eap. í Ov §. -i* Refolviófe el Marqués
- :com piíittio - con fén tim ien to  y  g o fio  de Ja 

M arqu éis, á  v iv ir  en fu P ala cio  , fin que el
- am o r co n ju gal tu vi efie otro  co m ercio  que el
.. q u e  tiene un e íp íritu  noble co n  o tro , al mo­

d o  que fe  tra ta n  los A n geles en el C íe lo .
M uTiuo. En 1 a d ó re n te  y  m oral fe  llam a e fe o n -
- .:trátO-en:que fe: dá .una can tidad  de dinero, 

a zé ite , gran os u  otra  cofa fe m e ja n te , con la 
o b lig a c ió n  d e  v o lv e r  otra  tan ta  , fiu inter­
vención  de in terés , que es lo  mifmo que 
Préftam o. U fa te  regularm ente com o fubf- 
ta n tívo . L a t. Muiuum. V í l l a l o b -S uih, part,
3 . trát.22, D ific¿ i .  Por m anera que en ro­
m ance con efta  palabra Em prétrido dignifica­
m os dos co n tra to s, q u e fon Mútm y  C o m o ­
d a to , que no :haí dos. vo ca b lo s que corref, 
pondan á eftos contratos.

£»lúT04 RECEPCION DE LOS PLANETAS. Es, fe-{
c a n  los A f t r ó lo g o s , quando un Planeta fq 
h a lla  en las d ign idades de o t r o , y  efte en las 
d e  a q u e l: co m o  quando J ú p ite r  fe halla en

- <afa de M e rc u rio , y  efte en la  de J ú p ite r , lq  
q u e  dicen e q u iv a le r  en gran parte  á lo mifq 
m o  que fi eftuvieften  en fus proprias cafas.; 
T o te , totn.p. p l,4otf. Lit.M ntm  mepth Flâ  
nstarumx

M Y
MYRABOLANOS. f. m. C ie r ta  'e fpecie dá 

fruta  fem ejan te a la  ch u ela  , q u e  fe cría en 
las ludias O r ie n ta le s ,  y  fe  d iv id e  en cinco 
efp ecies , q u e  fon M y rab o lá n o s cetrinos, 
chebuios, b e lér ico s , ém blicos , e  Indos. L o s  
cetrín o ^ fo n  á m anera de azeitriñas media­
nas con algunas d eñ g u a ld a d es, y  cada unq 
tien e  den tro nn huefio co m o  d e  azeitiina, 
N ^ ce efta e fp ecie  en un á rb o l fem ejante al 
C iru e lo  ; aunque fus hojas fo n  m uí pared-i 
-'das a las del S erva l. L o s  M yrab o lán o s che- 
bu lo s fon d el tam año de a zeitú n as grandes,-

- ú d á tile s : tien en  cin co  efq u in as , y  fon de 
c o lo r  am arillo  obfeúro  con T u  hutsífo den­
tr o , N acen  en un árb ol p a re c id o  en las ho-i 
jas al A lb aricó qU e. L o s  B e lérico s fon redon­
dos , com o las ciruelas llam adas Cafcabeli-' 
l ío s ,  duros , de co lo r  am arillo  que tira á 
b lan qu ecin o, y  tienen fu  lm eífo  con almen-i 
dra  den tro. N acen  en un á rb o l parecido a l 
L a u re l en las hojas. L o s  E m b lico s fon del 
tam año de a ga lla s , áfperos p o r  defuera, con¡ 
feis efquinas, y  tienen el c o lo r  pbfcúro , y  
un hu efio  co m o  una avellana co n  feis efqui­
nas de c o lo r  am arillo . C ria n te  en un árbol 
tan  a lto  co m o  la Palm a , y  las hojas pareci­
das á las del H e lé ch o . L o s  Indos fon comq 
bellotas p e q u e ñ a s , arru gad o s, con quatro ó' 
c in co  efqu in as duras , y  n o  tienen dentro 
h u efio . N a c e n  en un á rb o l cu ya s hojas fon  
co m o  las d e l Sauce. T o d a s  cinco efpecies 
fon  un p o co  p u rgan tes,y  utilifsim as á la M e­
dicina, Es d e l L atin o  Myrobalantim. L ag . 
D io fc . lib , 4 . cap.i_6 t . - D e  lo s  M yro b álan o s

ó



6 Myrab oídnos que ordinariamente fe admi- 
n i ¡irán en las‘Boticas, fe Luelen hallar .cin­
co elpecies. Frag,C irug.Trat. de iosSimph 
Los Myrabolános le cuentan entre las medici­
nas , que llaman benedictas, porque purgan­
do confortan»

MYRREIA. f. fi Goma refinófa ó lágryma de 
color amarillo , ü dorado, que tira algo a 
bermejo , que fale por inciñan de un árbol 
efpinófo , que tiene elmifmo nombre, y fe 
cria en el Arabia feliz, en Egypto , Ethiópia 
y otras partes, la qual fe de hila fobre unas 
efterillas ele juncos que fe ponen debaxo , y  
fe faca dos veces al,año. Algunas veces fale 
eñe liquór lin inctlion, y íe condenía al der­
redor del tronco del at-bol , y es la mejor 
Myrrha de todas. Es utiiífsimu á la Medici­
na. Lat. M y r r h a , a. L ag. Diofc, lib. i .cap.63. 
La Myrrha lágryma de un árbol de Ara­
bia. Frag. Cirug. Trar. de los Sitnpl. La 
Myrrha es goma de un árbol no conocido 
entre noforros. V alverd. Vid. de Chrift. lib*
6. cap. 38. Era coftumbre entre los judios 
dar á- beber a los. que habían de crucificar, 
una porción de vino regalado y vigorólo, en 
que mezclaban Myrrha, aroma confortati­
vo , para que ios miferables ruviefien alien­
to y fortaleza con que futrir ios cruelífsimos 
dolores de aquel íinage de caftigo.

M yrrha une ida. Cierra efpeciede bálfamo 
ó liquór gomófo y .otorofb, que antigua­
mente falla fin inciíion de. los árboles, nue­
vos , que llevan la Myrrha ordinaria. Los 
Antiguos la tenían por un bálfamo mui pre- 
ciofo j pero oy no lo hai, Lat. Myrrha liquD 
da, P alac. Paleftc. part. 5. cap. 2. Los Mer­
caderes la contrahacen , difiolviendo Myr­
rha en azéire , y  con un poco de cera la dan 
confidencia de ungüento, y la venden poí. 
Myrrha liquida, ■

MYPdlHADO, DA. ad;. Lo que eftá com- 
puefto ó mezclado con myrrha. Lat. Myr~ 
rhatus. F o n s e c . Vid. de Chtiñ. rom. 1. lib. 3* 
cap. 16. El dar vino myrrhádo á los que ha­
bían de crucificar , quizá era coftumbre en­
tonces. M .A ored. rom. 2. num. 1377. Co­
noció que los impíos Miniiiros de la Pafsion 
intentaban dar al Señor la bebida del vino 
myrrbádo con hiel, que dicen San Matheo y  
San Marcos, para añadir eñe nuevo tormen­
to á Nueftro Salvador*

M Y RT O. V cafe Arfa y á n.
MYSTERLO. f. m. Secreto incomprehensible 

de las verdades Divinas"V-LCveladas á los.- 
Chtiftíanos en la Ley de Gracia. Es del La­
tino Myjlerium-i ii. R ibad. Fl. Samft. Fieft.de 
la Venida del Efpírítu Santo. Infundióles una 
celeftial fabidima , para que en tendí e fien y  
c o mp r eh e n dic líen los Myjiériüs altiísimos 
que habían de predicar. M .A gred . tom. 2. 
n u m. 12 3. Confellar quiero en pcefencia del 
Cielo y de la tierra y fus moradores, y del 
Criador univerfal de todo y Dios eterno, 
que llegando á tomar la pluma para eferibir 

~el arcano Myjlério de la Encarnación, desfa­
llecen mis flacas fuerzas, emmudcce mi len-

‘ M Y R
guay fe hielan mis dífeurfos. V aldiv.S. jo- 
leph» Cantai.G ót. 18.

Si Ú¿os> noble Señor , no os revelara 
El my.ftério Divino , qué hombre hirviera, 
De tal valor y de virtud tan rara,
Qj?e fer en daño fuyo no creyera*

-Mysterio. Por exier.íion fe llaman los fecre- 
tos de ios Principes , y ¡os negocios de mu­
cha entidad y comiduracion , que por a¡ «ni­
na caufa fe tienen ocultos, Lat. Myjleruim. 
S a a v . Empr. 62. Por lo qual es de mayor in­
conveniente , C\UQ los myjlérios del Gobier­
no fe comuniquen a fo rail e ros, á los^quales 
tema por íoipechoíos el Rey Don Flenriquc 
el Segundo,

M ysterio. Se llama también todo aquello que 
eftá como oculto y encerrado y sioíeuuede 
comprehendercon facilidad. Lai.MyJlerium, 
M .A gred, tom.2. num. 1405?. Hija mia, pro«¡ 
cura con rodo tu afecto no olvidar en tu vi­
da Ja noticia de los myfiévios que en eíte ca-

- pirulo te he manife liado.
Hablar de myftério. Phrafe, que fígnifica ha-

- blar alguno cautelofa y reíervadamente , ó 
afedfac obfeurídad en lo que fe dice, para 
dar en que entender y que difeurrir a los que

- oyen. Lat. Myfieriosé toqui. Myjleria indicare.
Hacer myfiér'm. Phrafe , que fígnifica no que-
- rer manifeftar ni defeubrir alguna cofa i
- otro , ponderando fu gravedad, y  el pdigro 

que corre ei que fe publique. L at. Inania pro 
vuris venditare. Tragedias agen. C ald. Com. 
El fecreto á voces, jorn. 1.

.......... por mas que intento
faber qué húefpsd es efie, 
quenas ha venido haciendo, 
myHerios fin fer refirió,

Jin fer Cura Sacramentos, 
no es pofsihk,..................

No es fin myftério. Phrafe con que fe dá á en­
tender que una cofa no fe hizo acafo y lin 
premeditación, fino con motivos julios y re- 
fervados. Dicefe vulgarmente No es fin fal­
ta de myftério, y aunque riguroíámente di­
ce lo contrario, es hiípaniímo tolerado. Lar. 
Non fine caufa fit. C hrqn.de S.Fern. cap. i 8. 
Y  no füé efto fin myfié rio mandado, que al 
fin fueron bien menefter.

MYSTERIOSAMENTE, adv.de modo. Secre  ̂
ta y efeondidamente, con myftério. Lat.My¿, 

Jleriosh Solis, Hift. de Nuev.Efp. lib.j, cap.
6. Retiróla myjhriofamente de los Emanó­
les, y  encargando el fecréto con lo mifmo 
que recataba la vo z, empezó á condolerle 
de fu efeiavitúd.

MYSTERíOSO, SA. ad). Lo que encierra ó 
incluye en sí myftério. Lar. Myjleriojas, a, 
ura. R ibad, El. Sanct. Eieft. del Dulce nom­
bre de Maria. Pero en María , myfieriófo 
mar, entran todos los ríos de las gracias, y  
redundan en nofotros. SAAv.Empr.62. Aun 
para las confultas y órdenes de Dios , convi­
no hacellas myfteriófas con el retiro : qué le­
ra pues en las humanas, no habiendo coníe* 
jo de Labios fin ignorancias? C aed. Aut. £ 1  
Viatico Cordero.

No
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6^o  M Y S
No vèr h  in y iterió fb  
fueeder -, kos contentemos, 
que es infume cobardía 
detCArfs ballar ìridefenfos,

A 1Y ST IC A . f - f .  L a  facultad q u e d á  reg ia s, y  
eafeña el m o d o  d e  la contem plació n  de las 
perfecciones D iv in a s  por fias g ra d o s ,q u e  lia- 
njan Vías, L a t ,  M y fik a , a, C o r n . C h ra n . 
toin .i. lib .d , c a p .2 5 . El Santo F ra i G il,. con 
fiel' un V a ró n  ta n  eminente, y  un O ráculo  de 
la Myfiica, e l  t ie m p o  que v iv ió  en  com pañía 
de Fral J u n íp e r o , com unicaba c o n  el fo io  las 
colas mas a rd u a s  d e  fu  efpíritu.

A d Y S T lC A M E N T L .a d v .d e  m o d o . Figurada­
mente, de un m o d o  m yftico ò  m y ite n ó fo . 
Lat. M yflhé, V a l  v e r o . V id. d e  C h r ift . Iib. y. 
ca p .a i. Y  d e  lo s  qued efp u es fu ero n  llam a­
dos al c o n v ír e ,  no rodos m ereciero n  g o za r  
las delicias d e  la  cena ; antes en  a q u e l infe­
liz  fueron myjlkarnente defp ed id os m uchos. 
M . Ay a l . S er m . t o m . i .p l .a d i .  E n  e l alcázar 
Real de fu  p e c h o , que es el c a d illo  de qu e 
habla myjiicaments el E van gelio .

AÍy s t ic a m e n t e . S ign ifica  tam bién  efpiritual* 
mente. L a t, M y jlk i.

M Y STIC O , C A .  a d ;. L o  que in c lu y e  niyfté- 
rio  ò  ra zó n  o c u lta . Entre lo s  E fcritu rarios 
es lo que t ie n e  o tr o  fcntido d iftin to  del li­
teral,que d iv id e n  en a le gó rico , m o ral y  ana-* 
gógico : c o m o  la  palabra J eru fa ié n  en la Sa­
grada E fcritú ra ,litera lm en te  lig n ifica  la  C iu ­
dad de d i e  n o u tb r e ,  y  la I g le iia  en fentidG»

M Y S
A leg ó rico , e l alma en fen tid o  m oral, y  la p a , 

. tria C e le íiia i en el a n a g ò g ico . L a t. Myjiicus. 
A l. A y a l . S e m i, tom . ì .  p i. 3 2 1. -Comentan­
do, la ra zó n  myfiìsa d e lie  e x e d ío  e l g lo rio fo  
Padre San G e r ó n y in o ,d ic e ,& c . P a lo m . Muf, 
P iel, lib .p . c a p .1 2 . § .1 . E lie  g lo b o  le  tendrá 
folate fa s  h om bro s (co m o  S a g ra d o  A tlan te 
d e lie  myfiko C ielo} el g lo r io fo  Patriarcha S. 
Bruno.

M yst ic o . S e  tom a tam bién  p o r lo  pertene­
ciente à  la  con tem p lació n  de las perfeccio­
nes D iv ip a s, y  à cofas efp iritu a les. L at./tfy, 

jileas . C o r n . C h ro n . ro m . 1 . Iib. 7, cap. 12. 
A b u n dab a  e n  fenténcias m yjlka t , y  exp lica­
ba fus co n cep to s  en p aráb o las , y á  fe r ia s , y¿  
jo co fa s, h a cien d o  fru to  co n  la feriedad, co­
m o con el don aire.

M Y S T I C O N . f. m . E l q u e  aféela  m yftica ó  
fantidád. L a t .  Nimis myjltms.

M Y T H O L O G Í A .  f. f. L a  h ifto ria  de los fabu-i 
lo fo s D io fc s  ò  H eró es d e  la  G en tilid a d , con 
la  ex p licac ió n  de los m y fterio s de fu  felfa 
R e lig ió n , y  de fu fingida genealogía. Es vo z 
G r ie g a ,  q u e  fignifica N a rra c ió n  de las fá­
bulas.

M Y T H O L O G I C O , C A . a d j. L o  que toca o 
p e rten e ce  à la  M y th o lo g ía . L a t. MythologU 
c»ím P a l o m . M u f.P ie l. Iib . 5 . Introd. A  efta 
O peración  fcíen tífica  llam aro n  los Mytholá- 
¿ ñ w T e r p fic h o r e ,la  q u in ta  d e  aquellas nueve 
m entidas d eidades à q u ien es laurearon en el 
P a tn á feo  c h o l o .

*



D ecim a q u a rta , le ­
tra del A lp h a b é to  
nueftro , y  un déci­
ma de las c o n fo - 
n antes. Es Temi vo­
cal, p o iq u e  fu  pro­
nunciación em pie­
za  con e, la  qual es 
fuave , y  a b ierto s 
los la b io sa  diftin- 
clon de la m, en Ja 

q u u l fe m uda íiem p re que fe le ligue la h, la w, 
ò l a  p: com o-em beber, enom udecer, em paren ­
tar: Sola  fe u fa  pata fupUc e l nom bre .pròprio 
q u e  no fe fa b e , ò no fe ^ u ie re  exp rcfiar.

E ntre los A n tigu o s era letra  num eral ,  q u e 
y a iia  n ovecien tos , fegun  el verfo :

N  quoque nongentos numero demonjltat ha-, 
bsndos.

Y  fi fe le añadía una ra y a  encim a, valia  N oven-; 
ta  m il. C o n  una tild e ò  un circunflexo en cim a, 
e q u iv a le  a la s  dos n n Latin as , que en lo  an ti­
g u o  fe pronunciaban co m o  tales : y  e l u fó la s  
iu a v iz ó  con la p ron unciación  particular d é la  
q u e llam am os ñ, q u e  tam bién le  ufa en otras 
v o ce s  que no tienen Jas dos : com o co n ila  del 
d ifeu río  .proem ial' de las etym o lo gías ,  qu e 
e t t i  pueíto  al prin cip io  del T o m o  prim ero def- 
te  D icc io n a rio , n u m .53,

N A

N A B A . f. f. El nabo r e d o n d o , que po r lo  re-J 
gu ia r es del tam año y  figura  de una ceb o lla  
gran d e. En m e d io , po r lamparte de abaxo, 
tien e  un rab illo  d elga d o  , v e llid o  de o tras 
raíces delicadas. En las hojas y  rallos es pa­
rec id o  al n abo com ún , aun que fon m a y o res  
y  mas recio s, y  el lab o r es mas agitan ó lo . En 
algu n o s Paifes crecen  e llo s  nabos à una deA  
m edida gran d eza , tanto , que hacen aíslen-? 
to s  de e l lo s ,  co m o  lo 'a d v ie r te  L agu n a fo-, 
bue D io fc o rid e s ,y  le  llam a N a b o  fy lveftre*  
E s v o z  P rovin cial d el R éín o  de M urcia . Lat.;

'Rapum, i.
N A B A L , ò  N A B A R , f. m . L a  tierra  fem brada' 

d e  nabos. C o n ila  del R e fr á n , que d ic e , E l  
Sol en la era ,y  la lluvia en el nabal. L a t , Nape- 

■ tüm. Nabina, <2. '
N A B A L , adj. de una term . L o  q u e espertene-; 

d e n te  à n a b o s , ò  que fe h ace con  e llo s . Lat* 
Naparios. Q v e v . T a ca n , cap. 2. Y o  v ien d o  
q u e  era batalla  nabal, y  q u e no fe  h abía  de 
h a ce r  acaballo , q u ife  apearm e. P ie . J ust.  
f .  7 .  L e  encontraron cenando nabos p aífa- 
d o s  p o r agua , dando en ellos con tai prie fa 
y  fu r ia , que fe po dia  decir con to d a  p ro p rie- 
d ad  que era la  batalla  nabal.

N A B A T O , f. m . V o z  de la G e rm a n ia , que lig ­
nifica el efp in ázo . Juan H idalgo en f u V o -  

. cabularío. L at. Spina dorjì.
N A B E R I A , f . f .  C o n ju n to  ò  p o ta g e  de nabos.- 

E s v o z  inventada. L at. lufeulum naporutn  ̂
Q uev. M u f.y .e n trem . de la ven ta.

En eftando abollada , corre gato¿
En coronilla ,  soma agora corret 

Tom .lV.

N A B 6^i,
Picaza, o grajo para mediodía, 

t  ̂ En borrafca de col, 0 nabería,
N a B íL L Q , f.m. Dim. E l nabo p equ eñ o ú delq 

gado. L at. N a p a s  ex i  lis. Espin. A rt. B ailcíL  
l íb .i .  cap .8. C cg e n fe  en las fierras de G ua­
darrama , y  en las d cB e ja r  , fon  com o na-i 
biUoi menudos.

N A B IN A , f. £ L a  Amiente de los nabos. Prue-¿ 
b aíe del Refrán, que dice , Vor Santa Marina 

Jiembra tu nabina. L at. Napi femen. Napi-  
na, a.

N A B IZ A , f. f. El nabo pequeño y  delgad o,q u e 
co m o  bretón  nace del nabo redondo: el q .;al 
es m ui tierno y  fa b r o fo , y  mui ufado en 

-■ G a lic ia  con e lle  nom bre. L at, Napus. Nspun- 
culus. Rapada, orum.

N A B L A . f. f. Inftrum enro u n ifico , á modo de; 
P fa lté rto , en figura de un efeudo. quadrado,;

- con  d iez cu e rd a s, fegun le  p in ta  San G cró - 
n ym o . Es v o z  H ebrea. L at. Nablmn. Organum, 
laudatorium, L o p . Jeruf. lib .3 . O et. 43,

Las nablas , de los ambares lufirofos 
Aromática lágryma, d los vientos 
Endurecida y del color del oro 
Formó ,y  d Dios las dedicó en el choro; 

N A B O . 1. m . R a íz  bien cono cida y  u fa d a , del 
una planta parecida al rábano en las hojas y  
ta l lo s , aunque fon m enores y  mas delicadas.- 
E l  fabo r es m ucho mas f u a v e , blando y  fin

- p ican te . L o s haí blancos y  que tiran a  ama­
r illo  , que fon los m ejores. L at. Napus. L ag .- 
D io fc . l ib .a .c a p . io j .  E fto s fo n lo s  nabos or-

- diñarlos de E fp a ñ a , los quales no difieren de 
los o tro s tanto en v ig o r  ,  co m o  en figura.; 
H e iut. A grie , lib .4 . ca p .27, L o s  nabos ion  d e  
dos maneras en fu h e ch u ra , que unos fon  
d elgad os y  largos com o chirib ias, y  los otros 
fon  gordos.

N abo. Se llama también qualquier raíz gruef-;
fa  y  principal. L a t. Napus. Rapa.

N abo. Llam an los A rtífices un cy lin d ro  de rna-j 
. d é r a , que en algunas fábricas ufan para afir-; 

mar en  é l (puefto en el centro) otros madé-< 
r o s : com o en las efcaléras de c a r a c o l, en los 

. chapiteles de las torres , & c , Llam anle taiu-j
- Bien á rb o l, por la fem ejanza a lu s  de los na-j 
^. v ío s ,.q u e  tam bién fuelen llam ar N ab os. Lauj
- Cylindrus.
Nabo. En la G erm án ta v a le  em bargo. Juan? 
. H id algo  en fu V o cab u lario ,
N A C A R , f. m. L a  concha en que fe  cria la' 

perla . T ó m a fe  freqiientem ente por lo in te -  
; r io t de e l la ,  que tien e un c o lo r  v iv o  y  re l-  
. p la n d e cien te , b la n c o , con alguna m ezcla  

de encarnado. L at. Concha margariiarum , vel 
callum. H üERT.Plin  lib .y . cap. 36. L a  concha 
llam ada de n ofotros Nácar y  de los Indios 
B e r b e r í, es llam ada de algunos M adre de las 
perlas.

N acar. M etaphoricam ente fe tom a po r qual-: 
q uier c o f a , que tiene el co lo r  fem ejante a lo  
interior de la  concha de las perlas. L a t. Quod 
wafgaritarum callum referí. Q uev. Lib- de 
todas las cofas. Eftrelias coru ícan tes para 
o j o s , infinito nácar para m exiilas. P a n t ;

. R om . 2,,
Mmmm
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N á c a r entonces hambriento

fue del pan f¡* dake boca?
~ que e n c u b r ió  molares p í f l d f ,

que Asió »leñado ¿iljoja1".
-Nácar. Se tom a tam bién  por e lm ifm o  Color 

d d  nácar. L a t, Rofsus color. L o ? . D o r o t . f.y y . 
Que bien a rsien tan  eílas clavellin as d e  nácar 

. fobre lo v.etde. M> A g r e d . tom . 1 .  n u m .288. 
Coatpteheñde p arte-d e  tres c o lo r e s , abaxo 
negro ,c n  m ed io -b lan co  , y  en lo  a lto  nácar. 

N A C A R A . f. f. E l c a ra c o l m arino. L ar. Cfr. 
deas marinas. O livar. Mem. d e  lo s  O thom . 
lib.10, M o tiv a n d o  que fe ce lcb ra ífe  e l d ef- 
orden de lo s  C h rifttan o s con lo s  difpáras 
de las Calvas , e n tr e  la defeoncerrada múfíca 
de los bárbaros au llid os,nácaras, tim bales y¡ 
trompetas.

N A C A R A D O , D A .  ad j. L o  que t ie n e  el co-i 
ló r  de nácar , ó  e ftá  adornado c o n  él- L a t .

\ Rofetis. Pe l l ic . A r g é n , part. 2 . lib .x .  cap. p. 
Com o pafláHe p u e s  toda la n o c h e , co n g o ­
jado entre e íp e ra n z a  y  m iedo , y  y á  apare­
c ió le  la a lb a , d ex a n d o  el nacarado a lb ergu e 
de Tirón, a tó n ito  fu era  de to d a  efp eran za, 
fe vió no m ui le jo s  d e  A gato p o lis. P in c .P b-,

: i a y . lib.p. O c t .  7 1 .
•íasa de fun da ,  y  de la piel defnuda,
Risa cuchilla en fines n acarada.

N A C E L A , f . f. T e c m . de A rc h íte r iú ra . L a  
molddra c ó n c a v a  qu e fe p o n e en las bafes 

. de las co lú n a s. L lám afe tam bién  E fcóda..
• Lar. Stria.
N A C E N C IA , f . f .  L o  mifmo q u e N acim ien to* 

N o tiene y á  u fo , fino entre L ab ra d o res,h a ­
blando d el m o d o  d e  nacer io s  p an es. A l v ,  
Goto. C a n t.r . O r i . q j .

Porque en sí contiene la eterna n acén cia. 
N A C E R , v. n. S a lir  á la com ún lu z  del v ie n -
• tre materno , ó  im m ediaram etite, ó  p o r m e­

dio de h u e v o s , co m o  en los anim ales o v í­
paros. V ien e  d e l L atin o  Nafci, q u e  fígn ifíca  
lo  mifmo : y  p o r  efío 'en  lo  a n tig u o  fe  d ecía

• N afcer. T ie n e  la  anom alía d e  re c ib ir  la  a  
en algunas de las perfonas d e  lo s  prefentes: 
com o Y o  n a zc o  > aquel n azca. C .  L u c a n . 
cap .4. D e fq u e  f u i  najeido, hafta a h o ra , fíem -

; pre me crié e  v e fq u i en m ui gran d es guer-t 
ras. N ie r e m c . P to d ig , ca p .5. § .2 .  Nace p o ­
bre de b ienes tem p o rales.... nace d efech ad o 
de los h o m b re s.... nace fin ten er lu ga r don­
de nacer , p ara darnos lugar d o n d e  reinem os 
en fu g lo ria .

Nacer. P o r exten fíon  fe  d ice  d e  to d o s  lo s 
frutos que p ro d u cen  las p la n tas,y  d e  las mif-t 
mas plantas y  hierbas que p ro d u ce  la tierra , 
quando em p iezan  a falir de e l l a ,  co m o  co ­
m ún m adre. L a t . N a fc i. G e r m in a r e . Lag. 
D iofcdib .2 ,cap.i7(?,A Zaeí copiosífsim a a q u e­
lla  planta en F ran cia . Risad. F L  S an ri. V id , 
d e S . E phrén  S y r o . E l m ifm o S a n to ..... v ió  
que nacía d e  fu  b o ca  una v i d , q u e cre c ía  
tanto que fe  ex te n d ía  por to d a  la  tierra . 

N acer. V a le  ta m b ié n  em p ezar a d e x a r fe v é t  
fo b re el p ro p rio  h o r iz o n te : y  afsi fe d ice  d e  
los A ftros y  P lan etas, del d ia, & c .  L a t .N a f c i .  

Q r ir i. Risad. fL S a n r i, V id . d e S .A tfia n a fio ,

M A C
Tenían mas cuenta con lifonjearle, que con 
obedecec a fu Padre: mirando mas ai Sol 
que nace, que al que fe pone. Parr. Luz de 
iVerd. Cath. Plat. 3. del Sacram. de la Penit. 
N a c e  fegunda vez el dia mas ciaro.... quan­
do deshechas- las negras nubes.... vuelve á 
faiir el Sol,

N acer. Significa también tomar principio una 
cofa de otra, originarfe ó caufarfe de ella, 
enlo ^hyíico ó en lo morál. Lat. O r ig in e n  
d u c c r e .O r ir L  Siguenz, HifLpart.3 ,üb,4.-Difc.
23., Las diferencias y pleitos que entre ellos 
n a c ía n ,c n un punto las atajaba.

N acer. Se roma afsimiímo por prorumpir ó 
brotar: y afsi fe dice que nacen las fuentes, 
Ó ños. “L áx. P r o fiu e r e . R iba o. Fl. Sanri. Vid. 
de S. Ignacio Martyr. Afsi como el agua, 
que eftíá mas cerca de la fuente de donde 
n ace, es mas limpia y pura que la de los riosy- 
que eftán lejos de la fuente.

N acer. Vale también empezar una cofa def- 
de otra, como infiriendo, ó faliendo de ella* 
Lat. E x f u r g s r e .  E x o r ir i . Jacint . Pol. pl.88. 
N a c ía  del cuerpo otro fegundo, de ciento y 
veinte palmos en quadro, y de doce fu al­
tura.

N acer. Significa afsimifmo inferirte una cofa 
- - de otra. Lat. Infsrri. Oriri. N ieremb. Herm, 

de Dios, cap. 1, §.1. De donde nace que 
en las criaturas puede caber deferio, y no 
tener entera fu perfección, VíLLAv.Mofch  ̂
£ant.i. Ori.30.

T p u e s  d e  a q u í  no nace in c o n v e n ie n te )  
F u n d a d o  v á  en  ra zó n  q u e  f e  p u b liq u e ,
Q u e  es lo  q u e  en  la  lu c é r n ig a  r e lu c e ,
O jo  p u s  f i o  a l  rev és  qu e l u z  p r o d u c e .

N acer. Se roma también por dexarfe ver, ó 
. fobrevenir de repente alguna cofa que ci­

taba oculta, fe ignoraba u no fe efperaba, 
Lat. A p p a rere. A d o r ir i. Gong. Polyph. Ori,

........... ......... a l  m ífe r o  b a lid o ,
N o B u r n o  e l  lobo de las fia m bra s nace;

N acer. Junto con la prepoíicion A, ó Para  ̂
dignifica la determinación á alguna cofa,co­
mo por la naturaleza ó calidad intrínfeca. 
Lat. N a fc i  a d . Cekv. Quix. tom. 2, cap. 70* 
Yo n a cí para fer de Dulcinea delTobófo. 

N acerse. Vale brotar ó tallecerfe las femi-;
Has por sí mifmas y fin fembrarlas. Lat.PaL 

- ta la re. P u llu la fc tr e .
N acer pb pies. Phrafe con que fe fígnifíca; 

la felicidad que alguno tiene, en todo lo quq 
hace ó pretende; con aiufiota al juicio vuU 
gár de que los que uacen deíte modo foa 
uempre afortunados. Lat, J n  ped es n a fc i*, 
A g r ip p a m  r e  f e r  re .

N acer en algún día ü hora. Phrafe cotí 
que fe fígnifíca haber faiido, ó libradofe de 
algún gran riefgo ó peligro de la vida. Lat.; 
f í u n s  d iem  v e r é  n a ta lem  a p p illa r e  p offe . Parr;

‘ Luz de Verd. Cath. Plat. 1. de la Confirma­
ción. Dice (y bien) oy h a  n a cid o  efte mucha­
cho : fi que ella le dió la vida fegunda vez 
Tacándole de la muerte. Solis , Entrem, del 
niño Caballero.
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Tií fe  vé 'que es milagro conoc idei 
Válgate Dios Juan E.ana, o y  has n acido.

N o  le  p e ía  de haber nacido. Phraí'e con  q u e  
f e  dá à entender q u e alguno prefum e de fu  
gen  til éza . h erm o hura y  otras prendas. L at*

.■ Non fib i ipfs ■dtfplket.
¡Yo nací prim ero. P arafe  con  que fe  le  atno- 

nefta , ò  n ota à alguno , para con ten erle  
q u an d o fe adelanta ò  fe  prefiere en a lgu n a  
a c c ió n ,ò  e le cc ió n ,à o tro  que tiene tnas añ os. 
L a t .  Prior fum  ¿state.

D o n d e  hai y e g u a s  porros nacen. ÍU fr. q u é  en - 
f e ñ a ,q u e n o  fe deben ex tra ñ a rlo s aconte*

- cim ien to s 6 efectos, por i'er naturales, quan - 
. d o  eílán im m ediatas, 6 fon conocidas las cau- 
, fa s  de que p rovienen. L a t.

Cauffa da turt ffequìtur naturi effe Bus ab 
tpfa.

N o  con  quien naces, fino coll quien paces. Refr* 
q u e  enleña , qu e m uchas veces es m en eíter 
p o fp on er ¡os derechos de n a tu ra le za , a le s  
m o tivo s de utilidad ò  conveniencia : ó  q u e  
e l  trato  y  com unicación  hace mas q u e  la  

. cria n za , en orden à las coftum bres. L a t .
Hic amor h¡sc patria ,  ubi f m t  tibí pabula 

longé.
Vivitur ex patria vivitar ex que cibis. 

A lfar. part. %. lib .3 . cap .8. Y  com o en b u e- 
. n a P h iío fo p h ia , los m anjares que fe com en 

vu e lven  los hom bres de aquellas com p lexio- 
. nes: alisi el trato  de los que fe tra tan, de don­

d e  íe vino à d e c ir , no con quien naces, fino con 
quien paces.

N A C I E N T E , part. a£t. del verb o  N a ce r . L o  
q u e  nace. L a t, Naffcens. Qriens. Pullulanti Ger* 
mincins. M en . C o ro n . C o p i. 57. N o t a , qu e 
com en dable g lo ria  dá C ó rd o b a  à los de e lla  
nacientes. V illam. F ab. de P h a e to n , O c t,

. 107.
Pifé los atrios de tu firmamento,
Y  el áurea cuna del naciente dia.

N A C I D O  , D A . part. paíf. del verb o  N a cer 
en fus acepciones. L a r. Natas. Orias. A ba rc . 
A n u al. R . D . A l. el B atallador, ca p .5. num .8. 
E tto  bien fe v é  q u e es conféja  , nacida de 
alguna zelo fa  piedad. C ienf . V id . de S .B o rj. 
J ib .i. cap. 2. § . 2. N o  fo lo  deíconfiaban ios 
M é d ico s de que pudieífe recobrar fe la D  Li­
quefa; fino que lloraban fep ultado aqu el m i- 
lag ro fo  fruto  , aun antes d e nacido.

N acido . Se tom a algunas veces por lo  q u e es 
conn atural y  p ròp rio  de alguna c o f a , q u e  
lo  tiene por sí m ifm a,independente de otras. 
L a r . Naturalis. Fr . L . de L eon , N o m b . de 
C h d ft .  en el de Je fus. N o  le  es nom bre p o f- 
t íz o ,  fino nacido n o m b re , y  nom bre , q u e  le  
trah e em bebido en el féu.

N a c i d o . V a le  tam bién pròp rio  , apto y  a p r o -  
p o firo , para alguna co fa . Lar. Natas. Aptas* 

N a c id o . U fado com o fubftantivo, v a le  gra n o , 
tu m or ó  apoftém a. L a t. Abfcejfus. Apoftema. 
Y umor. G uev. E p iít. al C ap itán  C ereced a .

. T am bién  fe efeuibe del hom bre que eftá he­
r id o ......de peítilencia  inguinaria , es à faber.
d e  nacidas en las trip as,ó  en las inglés. F r a g , 

C íra g .G la íF . de las L lagas v ie j. Q ü eft. t í i *  
Tom .lV.
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A e cio  eferibé , que las varices en los parpa­
dos de los o jo s , no fe han de curar , porgue 
ion  m align as, ni tam poco ciertos nacidos que 
le  hacen a ili.

N a c id o s . U lado en p lu r a l, fe tom a por todos 
> E>s hom bres que lian paliado , y  al pre-
- fen te exiften. L at, Nati. M in g . R e v u l g . 

C o p i. 18.
Tal efìrago en Efperilla 
nunca vieron los nacidos.

Bien ò  mal nacido. V ale noble? ù de baxo lina- 
ge . D ic e fe  frequentem ente del qoe lo  dá à 
entender con  fus obras ù m odo de por cacle.

: L a t . Claroj v d  objeuro fanguine natus, orlas.
. C e r v . Q u ix , tom . 2 . cap ,32, Pero en fin fois 
. m alos y  mal nacidos.

V ien e com o nacido. Phrafe con que fe explica 
la  a p titu d , ó p ro p rie d ad  de alguna cola pa­
ra éi fin que fe defea. L a t. Aptas natas ejl ad 
rem.

N A C IM IE N T O , f, m. E l a tto  de nacer. L a t.
- Ortus. Naíalis, H u r t e n s. M ar. £ z 11 . Q ue al 

naeimiento de nueítro C áelos no h a de poner 
lum inarias M ilán ni Italia , al C ie lo  le  to ca  
eífacerem o n ia . C ienf. V id . de S. B o r j.I ib .r , 
cap .2 . § .2 . Fue cite prod igio fo  nacimiento en  
la  noble antigua Ciudad de G andía.

N acim ien t o . P or antonom áfia íé  entiende el 
de N u eítro  Señor Je fu C  f in it o , que po r la  
falud de lo s  hom bres n ació al mundo de la  
Purifsim a V irg en  M aria. L at. Natalis. Nati- 
vitas Domini. Fonsec. V id . de C h tiil.to m .14  
lib .2 . cap. 1. Y  quizá fe e x te n d ió la  revela­
ción  à todas las c irc a nítaacias del Nacimiento 
glo r ío fo , à la ia tegtid ad  del p a rto , y  à la e f-  
tre ch u ra d e l lugar.

N a c im ie n t o . Se tom a tam bién por la repre- 
fen rad on  del de N ueítro Señor Je fu C hrifto 
en el P ortal d e B e lé n i la  quaí fu ele  hacer fe 
form ando uu  p o rta iito , y  adornandole d e 
Jas im ágenes de Jos que fe hallaron en él, y  
las figuras ,  correfpondientes à eíte m yfte- 
rio . L ar. Natalis Domìni r e p r in t  A  io ariifi~\ 
ciofa.

N acimiento . Significa tam bién la  a p a re n c ia l 
falida de los aitcos , fobre el p ròp rio  hori­
zo n te . L at. Ortus. P elli c. A rgén , part. a. i ib. 
I . cap .7 . N o  de otra fuerte que al nacimiento 
de la eítrelía p o lar,h ielen  in vo carle  las D e i­
dades celeítiaíes.

N acimiento . Se tom a frequentem en te por el 
origen  y  defcendencia de alguna perfóna, en 
orden à fu calidad. L at. Ortus. Origo, C orr. 
C in t. lib . 4. f. 164. D ió  pues en el mas infá­
m e m odo de v e n g a n z a , q u e pudo caber en 
hom bre de fu  nacimiento.

N acimiento , Se tom a tam bién p o r origen y, 
caufa p h yfica  ti m o r a l, de donde procede a l­
guna c o fa , ù defde donde em pieza. L at. Orí- 
go.Prindpium. Caput. Fons. M ex . H iíi. Im- 
per. V id . de C onfian tino M agn o, cap .3. Q u e  
en el principio , en los nacimientos de la Iglé- 
fia...... érales forzo fo  contentarle y  paliar co ­
mo podían . Q uev. O rland, C a n t .i .

Ai nacim iento de alta y fértil vena 
Dura cuna le da por el un lado.

M mmm a D<?
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D e  rudimento. M o d o  ad verb ia l, q u e  explica 

que algún d e fe cto  de fentkio ó  m iem b ro fe 
padece porque fe  n a d ó  con é l,y  no  p o r  con­
tingencia ó  en ferm ed ad , que fu ced ie ffe  d ef- 

' pues: y  aísi fe  d ic e ,  C iego  ü m anco d é  naci-- 
miento. L ar. A nativitate, R ib a » . F l.S an ét. 
Vid. de Santa B r íg id a . Una M a tro n a  noble 
de Efcocia te n ia  u n a  hija muda de i\x\naci- 
mienta.

N A C IO N . f. f¡ E l  a£to de nacer. En e íte  fen- 
tido fe ufa en e l  m odo de h a b la r  D é  na­
ción, en lugar d e  N acim ien to : y  afsi dicen, 
C iego de nación.- L at. Alat h i t  as.  ̂ •

N a ció n , La c o le c c ió n  de los h abitad o res en 
■ alguna P ro v in c ia , País ó  Reino. L a t. Natío. 

Gnu. Fu. L. de G r a n . Symb. p a r t . t .  cap. 3. 
Con fer tantas y  tan  varias las telones del 
mundo. Er cill . ArauCi C an t.i 2. O c t.4 5 ,

Pifo tan grande a* edito alcanzaba,
Que toda la Nación le refpetaba.

N ación. Se ufa freqüentem en te para fígniñ- 
car qualquier E x tra n g éro . Es d e l e ítü o  ba- 
xo, Lat.- Bíteresgentii hamo.

N A C IO N A L , a d j. d e  una term. L o  q u e  es pro- 
prio de alguna N a c ió n  , ó  es n atu ral de ella. 
Lat. GefítUílim. Natíonalis. Sa a v . R ep n bl. 
pl.34, C u y o s  t ítu lo s  eílán en G r i e g o , fien- 
do nadonMes lo s  fim ples que co n tien en . 

C on cilio  nacional. E l que fe ce le b ra  p o r los 
Prelados de v a r ia s  P ro vin cias , fu jeras á un 
Dom inante. L a t . Qonciliim nailon ale. 

N A C I O N A L I D A D , f. f. A fecció n  particu lar 
de alguna N a c ió n ,ó  propriedad d e  e lla . L at. 
Jffccitts patrias. Nationis proprietas. M oret , 
Annal. l ib . io .  c a p . 2. nn'm,5. Y  fi to c ó  com o 
parece, en nacionalidad el cafo, n o  pu d o  fer 

• el yerro mas p e rn ic io fo  en cL P rín cip e . 
N A C I O N A L M E N T E , a d v .d e  m o d o . C o n  la  

propriedad ó  coftu m bre de a lg u n a  N ación . 
Lat. More patrio, M oRET,Annal. lib .j.cap.^ ,.

’ ntim.p. C o n tra  lo s vicios que lle v a n  nació* 
nalments los g e n io s  de las gentes.

N A D A . f. f. E l n o  fer , ó  la caren cia abfo lú ta  
de todo fer. U ía fe  alguna ve z  co n  e l  artieu- 

■ lo m afcuüno, L a t .  Nihil. Fonsec. V id . d é 
Chtift. to m .3 .l ib .i .P a ta b ,2 . P a re c ió le  m u­
cho llamar a í p eca d o  vanidad , y  an ad ió le  

: vanidad de nada, y  d ixa  lo  vano d e la  nada, 
y  nada de la nada , ó  una quinta eflen cia  de 
la nada. R oa , D o ñ a  Sanch. lib -2 .ca p .10 . L o s  
efeogidos em p e ro , viendo el n a d ó te  tod o  lo 
p ereced ero , a q u e llo  bufean p a ra  q u e  fue-; 
ron criados. Q u e v . M u f2 .S o n .1 0 2 .

N ada pudo ejiorvar ejios efpantos,
Ser de nada el rumor ello fe  advierte,
Y  tjfa nada bacaufado muchos llantos,

‘N ada. V a le  tam bién  la  negación  a b fo lú ta  de 
las cofas, á d iftin cio n  de las perdonas. L a t . 
Nihil. Nibilum. F r . L .  de G r a n , E xh o rt. á la 
virt. l ib . i . cqp . r .  Q u e  ni fe esfu erza  á feryir  
á Dios por lo  q u e  efp éra, ni d efm a yaría  aun­
que fupieffe q u e  nada le habían d e  dar. C ;ds 
í-a R o e. E pit. d e  C a 'rl.V . f .2 1 . Q u ie n  pudie­
ra fin faltar á nada ech ar m ano de L u th e ro , 
fué el L ega d o , q u e  fe h alló  en la  D ie ta .

N a d a . Se ufa tam bién  com o a d v erb io  p ara

N A D
n egar. L at.JV /i/L  Q uev. C art.’ d é l G ab. de 
la  T en a z . M i d inero le  h a lla  m ejo r d ebaxo 
d e  llave q u e fo b re  prendas : q u e  es hum ilde 
y  nada a ltan ero .

N a d a . Se fu e le  tom ar por p a c o  , ò  mui p o co , 
en qualquier, linea  : y  afsi fe ' d i c e , Nada h á  
q u e  vino ò  p a fió , S uelefe u fa r . con las par- 

; Aículas: a , ó. p o r . L ar. Bariim, N ihil, 
N a d a ;en tre  dos  platos . P h ra fc  fam iliar.que 
* fe  ufa para a p o c a r  alguna c o fa  qu e fe d a b a  

à  entender fe r  grande, ü de eñ im ació n . L a r.
-- N ihil rei, -

N a da menos. M o d o  ad verb ia l co n  que fe n ie­
g a  p articu larm en te alguna c o fa . Suele aña­
d irle , natía m en os que efl’o . L a t . Nihil minas. 
P a r r . L u z  d e  V e rd . C a th . p a rt. 2. P lat. 34. 
Y á  lo  ten go co n fu ltad o  y  m u i bien v ifto ..... 
lo  has co n fu ltad o  con D ios? nada menas. 

C o m o  quien n o  d ice  nada. P h rá fe  que fe ufa' 
p ara p onderar alguna co fa , q u e  en otras c ir -  
cunftancias p u d ie ra  parecer pequeña ; y  e l 
o b je to  ò  e l m o tiv o  la hace gran d e, L a t .Quají 

J i  nihil dice reí. C e r v . Quia. tora. 2. cap. 10. 
V o i  á bu fear, como quien m  dice nada, à una 
P rin cefa, y  en e lla  al fo l d e  la  herm ofura.

M as va le  a lg o  q u e  nada. M o d o  d e  hablar con  
q u e  fe  a d v ie rte , que no fe  d eb en  defpreciar 
las cpfas p o r  m u i pequeñas ù  de poca enti­
dad. L at. Saltem aliqttid eligsndam pr.a nibilo. 

N o  d igo  nada. P h ra fe  con q u e  em phatícam en- 
te  fe  perm ite  ò  concede a lg u n a  p ro p o fk io n , 
co m o  q u e n o h a ce  al cafo  en  e l  principal af- 
fu n to  p ara  p a tía ra  otra  c o fa  : ó. fe  om ire v o ­
lun tariam en te lo  qu e fe  p u d ie ra  d e c ir , p o r 
deberfe fu p o n er : ló  que fu e le  u fa r fe , com ­
paran do d o s fu g e to s  ù dos co fa s : y  habien­
d o  ponderado la  una,fe o m ite  con  efta phra­
fe  lo  que fe  p u d iera  d e c ít d e  la otra . Lar. 
Pratermitto. Permitía. C erv. Q u ix . tom , 2. 
cap, 14. D e  q u e  vueftra m e rce d ....h a y a  ven ­
c id o  à ios m as C ab allero s andantes de Efpa- 

- n a, y  aun de to d o  e l m u n d o , no digo nudai 
p ero  de q u e h a y a  ven cid o  à D .Q u b co re  de la  
M ancha, p o n g o lo  en duda.

N o  es nada. P h ra fe  que fe  ufa p ara ponderar 
p o r antíp h raíis  alguna c o fa  q u e  h ace extra- 
ñ e za , ò  q u e  n o  fe ju zg a b a  tan gran d e. Sue­
l e  décirfe tam bién  A h í es n ada, ò  A h í es qu e 
n o  es nada. L a t. Quaji nihil ejfet. Q uev. E n­
trem er: A tre v í me à fer le a l a l ty rá n o  , effo 
es que no es nada.

N o  fer nada. P h rafe  con q u e  fe  p retende mi-f 
norar el d añ o  que h a fu ced id o  en algún  lan­
c e  ù d iíg u fto  qu e fe  tem e d é l, L a t . N ihil 
rei effe,

N A D A D E R A S , f. f. L as calabazas ò  vexígas¿ 
de que fe  fu e le  ufar pata  ap ren d er à nadar. 
L a r . Inftrumenta ad natandum.

N A D A D E R O , f. m . E l lu g a r à pro p ó fito  pa-; 
ra  nadar. T r a h e  efta v o z  N e b rix a  en fu V o ­
cab u lario . L a t .  Natatoriam. Natabulum. 

N A D A D O R , f. m. E l q u e n ada, T o m a ie  re­
gu larm en te p o r e l q u e  es d ieftro  en nadar. 
L a t . Natator, Urinator. C o R N .C h ro n . to m ,2. 
lib .2 . cap . 3 5 . En tiem po d e l Eftío fe en tró  
à  bañar en un cau d alofo  r io ,h a cien d o  alarde

de



de gran nadador, como lo era en Ja verdad, 
P inc. Pelaje, lib, 7. Ü£L 40.

Los mifmo s nadadores, que del Polo 
Seguro defmintieron ñus jiro vafo,
Le cercan ¿i Id par -, y con barreno-.
De arénas y  de mar le hinchen el ferio*

El mejor nadador es del agua. Reír, con que fe 
íignifica que el que ficeqüentemente Je ex­
pone á ios riefgos, fiado en fu deftreza ó ha­
bilidad , regularmente perece en .ellos, 

,L a t.  ̂ .
Quid pereat tándem, qni f¡spé perlesía ten- 

■ tat?
Ifívenimus multas arte perire fuá,

NADADURA, f, t. El a¿to de nadar, Trahe efi- 
ra voz Nebrixa en fu Vocabulario. -Lar. Na- 
tallo, Uri ¡latió.

NADAL,, f. m. X a  mifmo que Natal. Es voz 
antigua , que fe ufa en Afturías, donde 11a- 
mau afsi á ía Navidad : fe gurí el Refrán, que 
dic £ f Cafarías verdes por Nadal,, faben bien 
y pártenfe mal,

NADAR, v. n. Mantenerfe en el agita, é ir por 
ella con movimiento voluntario : lo que na­
turalmente faben hacer todos los animales, 
menos el hombre , que tiene que aprender- 
Jó. Viene del Latín Natare, que lignítica lo 
mifmo. Espin. Efcud¿ Reiac. r. Defe. 8. El 
hombre, que no labe nadar , en un charco 
fe ahoga. Jacint. Pol. pl.91. Dexé los eftri- 
bos para ayudarme nadando , dexandome 
llevar de la corriente.

N a d a r . Por exteníion-vale ir qualquier cofa 
lobre el agua, fin hundir fe en ella,por ra­
zón de fu mayor levedad , ó andar vagando 
Pobre otro qualquier iiquór. Lat, Natare. Vi,- 
i -lav. Mofch. Cant. 3. Oct.76.

Ni de nadar jamás donde el buñuelo 
El orbe baña de fu  rnsjfa tierna.

N a d a r . Por alufion fe dice de qualquier li- 
quór que fiempre fe pone encima de otro; 
com o el azéite , reípecto de los demás liquó- 
res. Lat. Natare.

N a d a r . M etaphoncam ente vale abundar en 
alguna cofa, Lat. Superabundare.

N adar . Vale también venir u n a cofa muían- 
cha, á otra que debiera venirle ajuftada. D í- 
cefe regularmente del vellido y  calzado. Lar, 
Nimis Uxmn ejfe, Q oev. Tacan, cap. 3. Yá 
mis eípaldas y ijadas nadaban en el ju­
bón , y las piernas daban lugar á otras líete 
calzas.

N adar con calabazas. Vcaíe Calabaza.
N adar , nadar  y a la orilla ahogar. Vea- 

fe Ahogar.
Elle mundo es golfo redondo, quien no fabe 

nadar vafe á lo hondo. Reír, que advier­
te los muchos riefgos que haí en ei mundo, 
y  quan neeeííaria es la cautela y  deftreza

■ para librar fe de ellos. Lat.
in.iis.tis medio qui in mundi gurgite vafto 
Ludibrum pelagi, in arte narator sris.

NADAN TE, paut. acfc. del verbo Nadar. Lo 
qne nada, Ufafe mas freqüentemente en la 
Poesía. Lat. Nans. Natans. C ienf. Vid. de 

Gorj. lib.5.cap.xi. §.x. Xraiiiendo.la eor-
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riente un tron co  arrebatado , nadante efeo- 
11o , donde fe  quebraba inevitablem ente la, 
barca, G ong. Soled, 2.

E n t r e  u n  vulgo nadante, d ign o apenas 
D e  efcá n is , q u in to  mas de nom bre.,,-,.

N A D E R IA , f. f, C o fa  de poca entidad ó  im­
portancia,y  lo mifino que N a d a , en elle fen- 
tido. Lat. Nihü. SaNt . T er. Su Vid. cap, 1 j .  
Y  es afsi, que adonde ella tan poco medra­
do el efpiritu como efto, unas naderfu  .nos 
dan gran rrabájo,

N A D Í h , f. m . N egació n  abfolúta de las per- 
lo n a s , á diftincion de las cofas. L a t Memo, 
NulUis. Florenc. M ar. tom . r. Serm .7. punt. 
i .  D ela n te  de D io s  nadie es bueno ; efto es 
en fu  com paración ; y  delante de M aría nadie  
es á lo  menos perfecto. M . A g r e », tom. 2. 
nutn. 433* Nadie puede honrar a l P ad re, fin 
honrar al H ijo .

N A D IR , f. m. T erm . A ftro n ó m ico . E l punto 
de la efphéra c e le fte , q u e  fe  finge debaxo 
de uueftros pies , diam etralm ente opuefto al 
v e r t ic a l, ó zen ith . Es nom bre A ra b e. L at. 
P u n c lu m  Ciíli ftd s térra  e x  d iá m etro  oppofitum  
v e r t id  c ap i l i s  n o jlr i, Pant. part.2. R o m , 2. 

A q u ella  de cuyas p la n ta s  
refpandeciente nadir, 
es el S o l, allá  en el q u a rto , 
lu cien te  z a q u iz a m í.

Nadtr del Sol. E i grado contrario u díame-: 
tralmente opuefto al que ocupa, ó en que cf- 
tá en la eclíptica elle Planeta , que fe varía 
legua fu movimiento naturál. Lat, G ra d a s  
eclíp tica  e x  d iám etro f o l i  o p p o ftu s .

N A D O . V o z ,  que fo lo  tiene ufo en el m odo 
ad verb ia l A  n a d o , que exp lica la  acción d a  
N ad a r. L at. T ra n n a tu s. N a ta tio . ínc. G ar- 
c iL .H U l.d e  la r lo r . l ib .4 .  cap , 2. Se echa­
ron  de las barrancas a b a x o , y  paflaron e l rio  
á n a d o.

Salir á nado. P hrafe m etaphórica , qite vale fa- 
lir  con dificultad  y  gran trabajo , de algún ne­
g o c io  ó  r ie íg o . L at. Enatando evaden,

N A F A . f. f. E l agua artificial de la flor del 
azahar. Es v o z  Provincial de M urcia . C o -  
varr. y  N ebrixa la llaman N efa. L at. A q u a  e x  

f lo r e  eitreo ,

N A G U A S , f. f. L o  m ifm o que Enaguas, Q v e v .
• ' í o r t .  U na de las pidonas y  tó m a las, arre­

batiñ a en naguas m oño rapante , la  te fp on - 
d ió , & c .  B urg. G arom . S y lv .a .

Q u e  lo que en las m ugeres f o n  tas naguas 
D e  r a fo , tela  0 cham elote d e aguas,
E s  en  las g a ta s  la  f le x i b le  cola,
Q u e ad lib itu m  f e  enrofea o f e  em r b o la .

jq A G Ü E L A . f. f. C a fa  p ajiza, ó  pobre. T rah e 
e lla  v o s  C o v a rr. en fu 1 h efo ro , y  ju zga co a  
T am arid , q u e  es nom bre A rá b igo . L a t. T u-, 

g tír iu m , ii* G a fa , a .
N A IF E , f. m. D iam ante bruto y  fin labrar. 

L at. ím p q litu s  adam as.
N A lP E .f.m .C a rtó n  cortado á la  prop orción  de 

la vigefim a quarta parte de un p lieg o  com ún, 
en que fe pintan con diverfos colóresjalgunas 
figuras, en núm ero d eterm in ad o,p ara  jugar 
aovarlos ju egos., form ando un núm ero de

qua-
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quarenta ú qua renta y ocho cartas > dividí-; 
das ehquatro palos ó manjares, que fon, 
oros, copas, efpáciss y baños, y  en cada uno 
de ;e¡ios, tres figuras , que llaman R e y , Ca­
ballo y Sota , y  los demás por los números 
baila líete ó nueve, ílamandoíc el primero, 
as. Tamarid quiere que lea nombre Arábi­
go , y i o animo el Brócente s pero comun-

■ mente fe juzga que fe les dió efte nombre 
por Ja primer cifra que fe les pufo , que fue' , 
unaN. y una P. con que fe fignificaba el 
nombre de fu inventor Nicolao Pepín : y de 
ahí con pequeña corrupción fe dixo Naipe. 
Lar. Cbarta uiéía luforia. Reco?, de Ind. lib.
8. tit.23.1. 15. Mandamos que en todas las 
Indias fe ponga efianco de naipes, como en 
ellos Reinos. In c . G arcil. Hiíb de la Flor, 
lib.5. part.i .cap .i. Hacían naipes de perga-, 
mino, y Jos pintaban alas mil maravillas.

JEÍUr como un naipe. Phrale con que alufmw 
mente fe fignifica que alguno eftá mui ñaco 
y feco: y también fe dice de las cofas que 
eftán mui blandas ó fioxas,por haberlas ma­
no feado mucho. Lat. Nwis graeilem eje, vel

■ etfritmh
N A  IRE. f. m, El que cuida los eiephantes, y  

los adieftra ó trata. Lat. Ekpbantum magt- 
fier. F t s N .  Hift. nat.líb.j.cap.ia. Otro cafo

- cuenta efte Autor , de otro Elephante , que 
rilando can fado de trabajar todo el día > el 
Náire a cuyo cargo eftaba, le dixo que no 
defeanfafle, fino que echaíte una galeota en 
Ja mar.

NALGA, f. f. Porción carnófa y  redonda de la 
parte püfteriór del hombre encima del muf­
lo. Es la carne dura y fuerte mas que en 
ninguna otra parte del cuerpo. En los bru­
tos fe llama Anca, Viene del Latino Nates, 
que íignifica lo mifino. Lat. Clunis. Q uev, 
Cuent. Proem. Un enojado, que dice áotro 
que le trahe fobre ojo , es con perdón lla­
marle migas, J a c in t . Pol. pl. 236. Sentan- 
dofe mi dia en el férvido, fe le quebró ,de 
cuya ddgracia fe le hicieron muchas herí-; 
das en la grupa, ó en las nalgas que dicen.

NALGADA, f.f. La carne del anca del puer­
co, que llaman también Perníl. Trahe efta 
voz Covarr. en fu The foro. La t.Petafo, onis.

NALGATORIO. (Nalgatorio) f. m. La parte 
pofterior del hombre, íobre los muslos,com- 
puefta de ambas nalgas. Es voz del eftiio 
familiar. Lat. Nates.

NALGUDO, DA. adj. El que tiene gruefías 
nalgas. Lat. Nattbus crajfus.

NALGUEAR, v. n. Mover las nalgas al an­
dar, deíproporcionadamente. Trahe efta voz 
Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Mates mo-

NANTAR. v.a. Aumentar ó acrecentar. Es 
voz ufada en Aftuuias, y  en el Refrán Por la 
candelera mide tu puche y nanta tu cibera*
Lar; Atigfae,

NAO-f.f. Lo rnifino que Navio. R ecop. de 
iNp.lib.p. tit.36. L i o . Tenga gran cuidado 
con que á la entrada y  falida no fe embara­
cen unas naos con otras, Rodrig. Ex ere.

N A O
■ tom.i.trat.i.cap.^. Como quien lleva,una 
nao mui. bien calafeteada , xaiciada , y mui 
cargada de mercaderías; y  le di un barré-», 
rio. Hern. Eneid. lib.z.

Otros huyendo dpajfo prefurofo,
Alas ribéras y d bs naos volvían,

NAOCHERO. f. m, Ló mífmo que Naudéro, 
Trahe efta voz Covarr. en fu Theforo.

NAPAS, f. f. Voz dé la Germanía que ílgnifi- 
ca las nalgas. Juan Hidalgo en fu Vocabula­
rio. Lat. Nates*

NAPEAS, f. f. Nymphás, que los Gentiles fin­
gieron que préfidian éñ los bofques. Es voz 
Griega. L a t ,Ñapen. C a lv et . Viag. f. ior. 
Luego venía Pales , Diofá de los Paftóres, 
con fíeteNyrnphas Napeas. G arcil . Egl. 2,

...... .................O Napeas!
Guarda del verde bofipts verdaderal

NAPELO. VeafeAnapélo.
NAPHTA. f. f. Betún oíeófo y  nitrofo, y  por: 

eífo fácilmente inflamable : ranto que fegun 
algunos, arde debaxo del agua. Le hai lí~» 
quido yctaíTo, Lat. Naphta, Huert. Plinj 
lib.-2.cap.roy. De femejante naturaleza es 
lá Naphta.... la. qual corre á manera de be­
tún líquido , y tiene grande pauentefeo yj 
amiftád con el fuego: y donde quiera que la 
vé paíTa luego con velocidad á ella.

NAQUERACUZA, f. f. Parece que fe ufó eó¡ 
lo antiguo, para fignificar alguna tonadilla 
ó baile alegre y  feftivo: como la voz Serení 
y  otras femejantes. Q uev. Entremec. Con 
qué me pagarán que á la niña que trahe e! 
quarto de mondongo , le embarace la gar­
ganta con el naqueracáza.

NARANJA, f, f. El fruto del naranjo: el qual 
es de figura efphérica del tamaño de la man­
zana regalar. La cáfcara es fofa , y  por lo 
exterior áfpera y defiguál, y  muiroxaen fia 
madurez. Lo interior fe compone de unas 
fibras mui xugofas, dentro de unas telillas 
blancas, divididas en varios cafcos. Las hai 
enteramente dulces, y otras mui agrias. Lat.; 
Malmn aureum cttreum , vel medicara. L a g .; 
Diofc. lib.i, cap. 131. Debaxo de las manza­
nas , llamadas médicas.....fe comprehenden
las cidras, los limones fias limas, las toron­
jas y  las naranjas, HERit.Agric. lib.3. cap.32. 
Las limas gordas y naranjas fe pueden hacer 
en conferva, enteras, cociéndolas primero, 
en agua.

N aranja. Bala de artillería del tamaño de 
una naranja común , délo que tomó el nom-í 
bre. Lat. Globulus in mali medid Jimilitud'H 
nem vel praportiomm.

N a r a n j a  de la  C h i n a . Eípede de naranja,’ 
llamada afsi , por haber venido de aquel 
Pais. Es de cáfcara mas delicada y lifa que 
las comunes , y  de un fabor agridulce mui 
guftofo, y  de olor mas fuavey agradable ,̂ 
Lat. Malum Jlnicum.

Media naranja. Veafe Cúpula.
No eftrujar tanto la naranja,que ámargue.Rcfr; 

que enfeña la moderación y  prudencia que 
fe debe obfervar en las pre te nilones , en to­
das lineas, para no desazonar con ia inflan-



c ia  6 con  la fre q  üen cía . L at. Qui nimis tmun-j.
git) [anguínern elicit. , ,

N A R A N J  A L . f. m. S itio  ó  huerto  p lan tad o  
d e  naranjos. Lar. Lo cus aureis arboribus ,  vel 
narangijí conjitus. A c o s r .  H ift. Ind. líb . 4* 
c a p . 3 1, H ai yá  en aquellas p a ites  m ontañas 
y  b o fqu es de naránjáles.

N A R A N J A D A , f. f. C o n ferv a  hecha d e  na-: 
ta n ja s . T rá h é  éfta v o z  C o v a rr. en fu  T h e fo -  
r o .  L a t. Poma medica faccbaro condita. É steb* 
c a p .tf . E m p ezáro nte los dos cam pos á fa lu -  
d a r , y  dar lo s  buenos d ia s , con m ui calien­
te s  efCararmí z a s , y  fervor o fas em beíüdas * en  
lu g a r Üe ch o co late  y  naranjada.

N A R A N J  A D O , D A . adj. D e  c o lo r  de naran­
ja . L a t. Atmus. MARM. D e fc r ip c .J ib . 4. cap ,
a i .  C u y as cubiertas hacen de aquel cu ero  
m arroqu í naranjado ,  ó  co lo ra d o .

N A R A N J  E R O , R A . adj. q u e  fe aplica á lo s  ca­
ñ on es de artillería  que calzan  la bala del ca­
lib r e  de las que llam an N aranjas. L ar, Tor* 
mentum bellicttm globi in proportionem pomi 
medid capax. H e r r . H ift. Ind. D ecad , 6. lib* 
A. cap .3. C o n  algunas de aquellas p iezas d e  
artillería  que ufaban en las In d ias, que eran 
unas naranjeras p e q u e ñ a s , que fe llevab an  
co n  fuerza de b razos.

N A R A N J A Z O . f. m . El g o lp e  dado con a lg u ­
n a naranja, tirada ó  arrojad a. L at. IB uspomi 
medid. Espin. E fcud. R eía c. 1. D efe . 5. Y e n  
acaban dofe la g t ita  de xeringas y  naranja-
zot........ d i con m igo en un tabernáculo de la
gu la .

N A R A N J E R O , f. m. E l q u e  vende las naran­
jas : y  tam bién llam an afsi en algunas partes 
a l árbol que las p rod u ce. L a t. Pomonum me-  
dicorum venditor. Narangiam*

N A R A N J I L L A , f. L  L a  naranja pequeña. Ere- 
q ü en tem en te fe  tom a p o r las verdes y  p e­
q u en ! tas , d e  q u e fe  fu ele  hacer con ferva.

. L a t . Mirtutum pomum auream.
N A R A N J O , f. ni. El árbol q u e produce las na^ 

ranjas. Su m adera es fu erte  y  fus hojas duras, 
Iifas y  red o n d a s, q u e acaban en punta. A l­
gu n o s , fegun  C o va rru b ias , le  derivan de la  
v o z  A u ran cio  y  añadida la n N au tan cio , p o r 
el co lo r  de fu fr u ta , parecida al del o ro , y  d e 
a h í con  poca inflexión N aran jo . L a t. Malus

. aursa. Narangimn, i j .  H e r r . A g rie , lib . 3, 
cap . 32. L a  flor de los naranjos es de m ucha 
v irtu d  y  o lo r ; y  fi hai m ucha cantidad fe

, puede coger ponien do unas fábanas d eb axo  
d e  1 os naranjos. Espin. E fcu d . R e la c .i .  D e fe. 
1 7 .  R egalan dofe por aquellas m aravillofas 
h u e r ta s , llenas de todas efp ecies de naran­
jos y  lim ones.

N Á R C íS S O . f, m. E fp ecie  de lirio . L a  flor es 
b lan ca y  p o r de den tro roxa ó  azafranada. 
Sale de un ta llo  h u e c o , de un palm o de a l­
to  , por lo  regular : las h o jas fon verd es y  
largas com o las otras ñ ores que nacen de c e ­
b o lla , Es de un lu a v e  y  delicado o lo r . L a  
r a íz  es blanca y  r e d o n d a , y  fu fe milla n egra  
y  larga , encerrada en unas celdillas de una 
te iü la d eíica d a . Es d el L atin o  N a r c ifu í. L ag. 
D io fc . lib . 4 . cap . i&2. Es el nardjfo m ui íc-j

N A R
inejante al lirio: y  aun po r m ejor decir ca^ 
fi d efm ifm o lin a g e ,F Rt  L .  J  L eón ó b r  
Eoer, t g l c g .  4 . °  "

Mn vez. de Ja violeta y del amigo 
N a r c iffo , de ¡j mifrm brota el fuelo 
Efpina y  cardo, agudo y enemigo.

N arcisso. Piedra prbeiofa del color de la flor 
, 1  “ ainada , con.algunas venas del color de 
ia hoja de la hiedra. Lat. Narc¡[ttes,

N arcisso. Se llama el joven  que cuida dema­
siadam ente de fu  adorno y  com postura, ó fe 
p recia  de galán y  herm ofo , com o enamora- 
d o d e s í  mi fino. D ícefe  por aluñon al joven  
defte nom bre , que fingen las ¿anulas , qu e 
enam orado de sí m ífm o fe  convirtió  en efta 
flor, L at. Pbtlauta. Narcijfus nimis jib i p¡a~ 
nns. Q tjev. F o rt. A h o gáraíe  en la caterva 
que c o n c u rrió , fi no fu c e d íe ra , que vinien­
d o  por la calle  , tebofan do nardjfos, uno con 
pantorrillas poitizas, P ie . J u s t , f. 266. Eflo 
llam o y o  fer nardjfos de sí m iím o s , y  no 
amantes de fus pretendidas.

N A R C O T I C O ,C A ,  adj. T e rm , M é d ico , que 
fe  aplica a los rem edios fríos h a lla  e l q u arto  
gra d o  , con que fe adorm ecen las partes do­
loridas , para eftorbar el fentim iento del do-: 
Iór. L at. Narcóticas. Frag . C iru g . A p h orifm . 
i .  Un d o lo r excéfsivo f  apenas fe  quita f ia  
m edicinas narcóticas, que fon  las frías en e l  
q u arto  y  últim o grado,

N A R D 1N O . adj, que fe aplica al a zéite  ó  un.; 
gü en to  h echo s d é la  flor del N ardo. L at. Nar- 
dintssy a, um. L ao . D io fc. U b .i, cap, ¿ o . Pre-i 
párafe el ungüento nardíno en diverfas ma-i 
ñeras.

N A R D O , f. m. P lanta o lo ro fa  , de que hai va-* 
rias efp ecies. L as principales fon el que lla­
man S y ria co  ó  Indico. T ie n e  la ra íz  grueflá* 
p e fad a , co rva  y  negra > y  el o lo r fem ejante 
al de ia juncia s pero  m ucho mas v iv o  y  fuer­
te , L a s  hojas la rg a s , el rallo fe efparce e a  
Varias e fp ig u illa s , también olorofas, que lla­
man Efpicanardi los B oticarios. Es diftinto 
del A fa ro  A ra b e , ó  Afarabácara; aunque m ui 
p arecido  á él, por lo  que al A fa ro  le  llam an 
tam bién N ardo fy lve ftre . O tra  efp ecie prin­
cip al del N ard o  es el qu,e llam an G á lico  ó  
C é ltic o . E sp ian ta  m ucho m enor y  parecida 
enteram ente á la q u e  llaman E fpliego ü A l­
hucem a , y  los N acuraliftas le llam an N ardo 
Itá lico . L as demás efpecies lo  fon  de fias d o s, 
y  fe ¿M inguen  fegun  fon mas ó  menos pa­
recidas á ellas. L a t. N ardns. H u ert . P lin . 
lib . 12. cap. 12. D é la  hoja d el N a r d o , tam­
bién fe pueden decir muchas cofas. B . d e  la! 
T o R R .P o e f. Ub.2. 0 d . i .

Todo brota y extiende
Ramas , bajas y [ores , nardo y rofa.

N ardo . Se tom a tam bién por la confección! 
arom ática , h ech a de las hojas d el N a rd o , y  
fus efpígaSjCom o era aquella con que laM ag- 
daléna u n gió  los píes de C h rifto . L ar, Nar­
dos. F iG u E R .P la z.u n iv . D ife . 76. M as fo lo  
diré leerfe  en el E vangelio  haber un gido 
M aría con  nardo p reció te  los p re c io s ís im o s  
pies d el S eñ or. P a n t . R ghi. <?.
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N A R
Afú mhdifamo s.y nardos, 
que.U itfh rman. y  le enciendctt 
¡a ferie chtd_ y  la vida, , _ 

purpúreo.-fe itera.el Phéntx.
N A R E S, f .f .  V o z  d e  ila G em ianía , q u e  Ggnifc- 

ca las narices, J lian  Hidalgo etv fu  Yocabu-: 
lario* Lat. Nares,

[N A íU C lSSIM O . a d j. fiiperl. El q u e  tie n e  mui 
grandes n arices. E s  v o z  inventada. L a t.Na-* 

fo. Q uev-. F on :. V  fuera mas ju ñ o  que. lo  
fueran en lo d a s  p a rte s  los naricíf¡irnos, que , 
trahen las caras c o n  proas. Y  M uf.tf.Soti.2i. 

Eraft un na r le lís im o  infinito,
Mucbifimo n a riz, nariz tan'fiera,
Qite en la cara de Arma* fuera delito.

. N A R lG A L . f. m . " L o  m ifm o que N a r iz .  Es VQK 
inventada. J a c i n t . P o r. p l.13 1 .

Efia esrm n i da y mi hambre, 
pero crecen mi pifar, 
bofiaos. de fenvidares,

. padr.afiros del narigál.
N A R IG A N T E . a d j .d e  una tem í. E lq u e t i e n í  

grandes narices, ó  naturales ü fo b rep u eftas.
Es voz in ven ta d a . L a t. Nafa. C e r v . Q uix. 
.rom. 2, cap ,14 . P o r  dar cuenta d e  q u ien  era 
cí caballero de lo s  efp éjos, y  fü narrante eG 
cudéro, ■ t

N A R IG O N , f .m . A m n . N ariz  g ra n d e . T o ­
ma fe algunas v e c e s  p o r  el que tie n e  grandes 
narices, L a t. Nafas. Nafa. T e j a d . L e ó n  Pro- 
dig. p a rt.i. A p o lo g .4 5 . Q uien h u y e  de un 
caU  o y  d i  en u n  zu rd o  , quien h u y  e  de un 

. . nar gón y  dá en un rom o, quien h u y e  de un 
. ■ A lg  uacíl y dá en  un Efcribáno. QyEv.Muf.tf5 

R td o n d .
Y  alcanzaréis narigón, 

f i  desear lo romo quieres  ̂ ■ 
f i  con devoción dixeres,
Refez en el corazón.

N A R I G U D O  , D Á .  a d j. E l que tie n e  largas 
, narices, L at. Nafutus. C erv. Q u ix . rom . 2.
. cap. 14. Sancho q u e  v ió  partir á fu  aino,pa-: 

ra tomar c a r r e r a , no  q u ifo  quedar fo lo  co q  
el narigudo. Q uev . M uf.tf. R e d o n d .

O llégate d la paflón, 
y aprende d fe r  nariguda. 

N A R IG U E T A , f. f .  D im .. Nariz pequeña o ro ­
ma. L at. Nafutula. Q uev. L ib . de todas las 

. cofas. £1 de narices meñiques y  rom as, lla­
madas nariguetas.

N A R 1G U1L L A , f. f. D im - L o  m ifm o q u e  ÍS fe  
riguéta. Q uev. M uf.tf. R edond.

. , Mas vergonzante infeliz, 
n a n g u illa  de botón: 
vete en cafa de un fayénj 
que dé Jopa de nariz.

N A R I Z , f. f, M ie m b ro  del roftro d e l anim al,■ 
y fobrefalien te en  é l,e fp e c ia lm e n te  en los 
hom bres, co m p u e flo  de te rn illa s , las fu p e- 
riores duras cafi co m o  h u e lla , y las in ferio ­
res .mas blandas y  f le x ib le s , que form an d os 

- cánones con  fus v e n  tinas: y  es e l ó rg a n o  d el 
olfato y  re fp iració n  : y tam bién íirv e  co m o  
de can il para p u rg a r el ce leb ro . Su  figu ra  

. es com o p yram id ál en los roftros humanos^
. Ü fafe  de e lla  v o z  freqüentem en te en .plural^

A R
- ,jpor los dos cañ o n es de q u e fe com po n e ef- 

t e  m iem bro. E s del fa u n o  Nares, ium. Lat.
• Nafas. p R A G ..C iru g '.I ib .i. c a p .q r . L a  nariz 

£s in flu n n en to  del, oler, y p rim er órgan o ,de 
la  re fp írad ó n . O ast. H ift. de S .D o m , ro m .i.

■ J ib .i, cap.34, Salíanles por lo s  o jo s , n a r iz  y, 
b o c a , llamas de fuego. V itL A v .M o íc .C a n t. 5. 
Q d . r y ,  .

Qjí¿mdo efle fopta -con fu  fu ria  losa,
Na Jigüe - el común orden ni manera 
De ios vientos que Unzan por la bocâ  
N arices y ojos el aliento afuera.

N a r i z . Se toma- también por el  fentido del 
olfato. Lat.  Nafas.

N a r i z . P or fem ejan za  fign ifica  la  extrem idad 
agu d a  ó en p u n ta , que fe fo rm a  en algunas 
o b ra s ,p a r a  c o rta r  el áire p el a g u a : com o 
en  las em b a rca c io n e s , en lo s eftribos de los 
puentes y  o tra s fábricas. L a t . Angulas anchis. 
A kdem. G o b . P o iit. cap. 1 1 .  Es neceflário 
h acer á d ich a  ventana una nariz  engaucha­
d a , para q u e p o r ella recib a  ia ,lu z ,y  no pue-; 
d a  regiftrar.

N a r i z . Se llam a tam bién p o r fem ejan za el ca** 
ñ ó n  de la a lq u ita ra  y  de o tro s  inftrum ciitosj 
L a t, Tifíala fíilUtaria.

D a r  en la nariz* V a le  p e rceb ir  e l o lor de 
alguna co fa  : y  m etap h o cica m en te, d ifeu m r 
ó  prefum ir lo  q u e otro  in ten ta  ejecutar.; 
L a t . Redoleré.

D e x a r  con  un p alm o  de narices. Phrafe con' 
q u e fe ex p lica  q u e alguno b u rló  á otro , ef- 
to rb an d o le , ó  n egán dole lo  q u e  tenia creí­
d o  que había d e  con fegu ir. L a t .  Os, vel naz 
res fublinere. Spe fraudare i  Difíentis naribui 
barentem reddere.

tfin c h a r fe  las narices. P hrafe m etap h ó ríca ,qu e 
Vale en ojarfe ú  enfadarle co n  dem asía. D i-  
ce fe  tam bién  p o r  exten íion  y  n u eva metan 
p h o r a d e lo s  r ío s ,q u a n d o  cre ce n  m u c h o ,y  
d e l mar q u an d o  fe  a ltéra . L a t .  v&ftuare. 
C alist . y  M e l i e . f .  143. N o  m e binebes las 
narices con  eífas m em o ria s; fin o  enviarte hé 
co n  nuevas a llá  donde m e jo r  te  puedas

■ q u ejar.
T e n e r  largas narices, b narices d e  p erro  perdí-; 

.g u éro . P h ra fe  q u e adem ás d el fen tid o  redo; 
d e  tener v iv e z a  en el o lfa t o :  m etaphorica-i 
m en te fign ifica  antever ó  p refe n tir  alguna1 
c o fa  que eftá  para fu ced er. L a r . Longé re*.

■ doleré. , ,
N A R I Z A D O . a d j. E l que tie n e  gran d es, ó  lar-; 

gas narices, Es vo z  in ven tada. L a t. Jfiaffy 
Q u ev . M uf.tf. S o n .2.

Brafe un elephante boca arriba>
Era Ovidio Nafón mus n arizád o .

N A R R A C I O N , f. f. R e la c ió n  puntual, de al-í 
guna co fa . L a t . Narratio. F ig u e r . Paflag-j 
A lív .3 . En razó n  de e f t o , h e  v ifto  algunos 
a ca e c im ie n to s , q u e á no con fiar de viña de 
o jo s , parecieran  fabulofas narraciones. C e r v  ̂
Q uix. tom .2. cap . 22. Sancho q u e había ef-í 
ta d o  mui a ten to  á la narración d e l prim o , le  
d ix o .

N arración . E n  la R h e tó r ic a  es la declara­
ción  ó  ex p o fic io n  de algún h ep h o , co n  todas

fus



MAR'
fu s eirá: n fia n c ia s, par a la comprelienfion del 
atilinto. Lat. Narratio. Patón, Eloq, cap,ao. 
Narración es una declaración inlponante y 
provechota , para lo que fe quiere perfuadir, 
de i a cofa Tu cedida 6 hecha.

NARRAR, v. a; Contar ó referir puntualmen- 
* . re algún hecho. Es del Latino Narrare, qus 

fignifica lo intimo. Fjgoer, Piaz. univ. Diíc.
, 58. Tienen otros fucile Abraharn quien pri­

mero n&rrajfe la Hiiloria de la Creación del 
mundo. Men, Copl. 6.

, Afpíra.en mi boca, por do pueda, falo 
Virtudes y -vicios narrar de potentes-. 

N A R R A D O , D A . pare. palT. d e l v e rb o  N ao-
- rar, Lo - afsi referido u contado, Lat. Nar*
■ ratas.
NARRATIVA, f. f. Lo mifmo que Narración, 

efpecialmcnre en lo fo r en fe. Ov. Hift. Chil, 
.. lib.tí.,cap.ii. Y fegun fu narrativa , pocas ef- 
; peranzas había de remedio. Solorz.. Polit* 
lib. 3. cap. 28. No fe podrá decir del todo 

.. Tubreptícia, fi fe halla por mayor parte fobf- 
rancia! verificada íu narrativa.

N arrativa. Se toma también por la habilw 
dad a deítreza en referir o contar las cofas: 

-'.y afsi fe dice que, alguno tiene gran narra*
• -tíva, IjaNÑarrandi facultas, ¿externas. Saav,
- Repub. £ 152. Excuíada es la fuerza de la
■ Khetórica........ informar el entendimiento
t ■ con la narrativa.

NARRATIVO, V A , o NARRATORIO, RIA*
- adj. Lo que pertenece á la narración, ó la 

incluye. Lat. Narr abilis. Narrativas. A br.
- Epift.de Cicer. Prolog. El primer género de
- cartas, y  que primero comenzó ä ufar fe , es
- de creer que fué la que fe llama.«amifüri¿t, d
- narrativa.

NARRIA, f. f. Raftra o Carretón formado de 
palos o  maderos fin ruedas, para llevar ar- 

; raftrando las cofas de una ä otra parte- Llá*
- manía también Mierra, y  la rrahe Nebrixa 

en fu Vocabulario. Lat. Trab a, a.
N arria. Metaphoricarhentefe llama la mugeY
- grueífa y pefada,y que con dificultad fe mue- 
. ve. Lar. Malier abejfa, &1 tarda.

NARVAL, f. m. Pez efpecie de los cetáceos,
- que tiene uno como cuerno, fegun unos fo- 
. bre lañaría, y fegun otros le fale de la qui- 
í xada, como diente. Es dicho cuerno largo
* como de cinco á feis pies ¿ mui pefado y du­

ro , blanco y  refplandeciente, y  fe parece al
1 marfil: es torneado en figura efpirál, hueco
- por de dentro, y  fe quiebra y  falta con pe­

queño golpe. Lat. Monoceros mar mus. P a-
. ¡LAC. Paieftr.part. 5. cap.i* Las haftas que fe

tenían...... por unicornio, en gran eftima.......
; eran de unos peces que llaman Narval, que 
, fe crian en los mares de Irlanda.

NASO.T. m. Lo mifmo que Nariz, Ufafe en el 
eftilo buclefeoy jocofo. Es tomado del La- 

r tino Nafo, que fignifica el que tiene gran na- 
, ríz. B a r ba d . Coron. f. 94. En la parte ante- 
rior podremos tropezar en vueftro nafo j en 

, iapofterior en los chichones que os hale- 
; vantado el oficial de la foleta de cuero. Ja? 

c in t . Pol. pl. 221,.
Tom .W .

Ñ A S  6¿
■ ¥  qttedofe. el Dios amante.
(como dicen) de ¡a agalla, 
d objcuras con tanto nafo, 

x y buenas noches de dama.
N A SSA . í. f. R ed  redonda y  cerrada con un ar-, 

co  en la boca, defde donde fe v á  eftrechan-
- d o  hafta elñ n ,en  forma de m anga. Es vo z pu­

ram ente Latina. C erv. Perf. lib . 2. cap. j o .  
C ebaron fe las nafas, te  o ule ron fe las redes, y  
aco m o d aro n felo s anzuelos.

N a s s a . Se. llama también un ceftón ó vasija á 
m anera de tinaja , para guardar pan, harí- 
iia  ó co fa  feniejante. T rah e ella  v o z  en efte 

= fe n tid o N e b rix a  en fu  V ocabu lario . L at. F i f
- ciña frumentaria*

N A S S O N . f. m. aura. N afta grande, L at. N af 
fa  majar. H u e r t . P lín . lib . 8 . cap. 30, P ero  
íi a cafo  cae en algún naffbn , de donde no 

. p u ed e falír , ni defpedazarle > en poco tiem ­
p o  le falta a lien to  y  fe ahoga- 

N A T A . f. f. L a  fubftancia eípeíTa de algunos 
. liq u ó r e s ,  efpeciaim ente de la  l e c h e q u e  na­

da encim a de ellos com o efpum a. T o m ó  e l 
nom bre d el ve rb o  Natare L a t in o , que lign i- 
fíca  N adar. U fado en p lu r a l, fe tom a por la  
nata de Ja leche , batida y  trabada arrifi- 
ciofam ente. L a t. Flos U q&orum . C e r v . Q u ix . 
to m .2 . cap. ó']. O q u e p o lid a s  cucharas ten­
g o  de hacer , quando Paftór m e vea! Q u é d e 
m ig a s! Q u é  de natasl

N a t a . M eraphoricam ente fe tom a por lo  
principal y  mas eftimado en qualquter linca. 
L a t. Tíos. R o d r ig . E xerc. tom . 1. trat, 4 . 
cap. 20. Y  fe  ha aprobado en tantos C o n ci­
lio s  , don de fe  h a  juntado la nata de to d o  

. quan to  ha habido en el m undo, afsi en letras, 
co m o  en fantidad. C t a v .  Q tiix . tom . 2. cap. 
32, B ien  parece q u e os habéis criado á los 
p ech o s d e lfeñ o r  D on Q u ix ó te , que debe íér  
la  n a ta  de los com edim ientos ,  y  la  fior de las 
cerem onias.

N atas. L o m ifm o que N atillas : qne es com q 
mas com unm ente fe  dice» Q u e v . O rian d , 
C a n t. 1.

De natas mil barreños y artefónes 
Tan bandos, que las jacan con calderos. 

N A T A L , f. m. L o  m ifm o que N acim ien to , q  
e l dia dél. L a t. Natale, is. P ellic . A rgén , 
part. 1. lib . ¿ . f .  236. D eterm in ó ce le b ra rla  
n och e que precedía al natal de A rgenis, co u  
un faráo real. P im c , P e la y . lib  .6, (J& .37.

Se f  ube al alto akazar fulo, adonde 
Maejira valar,que d fu  n atal refponde. 

N A T A L , adj. de una term . L o  que pertenece 
¡ a l nacim iento , ó  al dia dél. L a t. Natalis¡ 
. Q o  ng . Soled . 2.

Entroje el mar por n n  arroyo breve,
Que d recibilla, con fediento pajfo,
De fu  roca n ata l fe precipita. 

N A T A L I C I O , C IA . adj. L o  que pertenece a l 
dia del nacim iento. A plicafe freqüentem en- 
te á las fieftas y  rego cijos que fe  hacen en éL  

. L a t, Natalitius, Nataliña, orum.
N A T A T I L ,  adj. de una term . L o  que nada Ó 

anda por las aguas. L at, Natatilis. M .A gred. 
io m . 2. num. 56. L o s  im perfectos animales 

N nn n  rep-
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reptiles , q u e  a  ti dan  fobre la t ie r r a  , vo láti­
les que corren  por eí aire , y  los natátiles que 
difeurren y  h a b í can en las aguas.

NATERON, f. in. L o  mifmo que Requeíón: 
que es como ahora fe dice mas freqiíeote- 
¿cnte. Lop. D orot. £98. Suelen traher las 
labradoras, en las texidas encellas, los na- 
tsrénes cándidos. Q uev. Mü£5 . Ro 01.13* 

Barbada de naterones 
te vieron ;y yate miran, 
por lo pez, barba de viernes, 
y  por mojí debas fardinas.

N A T IL L A S , f. m . C orapoficion  de h a rin a ,je -  
ch e, huevos y  a zú ca r m ezclado y  trocido 
hafta que to m e conliRencia. Es m anjar fuá» 
ve y  delicado. L a r .  Placenta la$e<e faechar o, 
ovffqne condita.

N A T IO , f. m. L o  mifmo que N acim ien to* 
Ufate en a lg u n o s p aráges, h a b la n d o  de las 
plantas y  tern illas. N a v a r r . M a n .c a p . i l *  
Odio de D ios, d e  fu  natía es el m a y o r  de los 
pecados. S i g u e n z . V id , de S. G e r a n . lib* y. 
01 te,2. Pues c o m o  perdonará a l O le a ílr o  d e 
mala raíz y  m a l natío , íi c a y e r e  en  la mif-, 
ni a culpa.

N A T IV ID A D , f. f .  L o  mifmo q u e  N acim íeti-
. to. D ícefe regu la rm en te  del de n ueftro  Se­

ñor Je fu C h a l lo ,d e  M aría Santifsím a íu  M a­
dre , y  de S. J u a n  Bautífta fu P r e c u r fó r , que 
fon las eres q u e  ce leb ra  la lg le fía . L a t. Na-, 
tivitas. F i g u e r . P ia z . univ. D ife . 39. El la­
drón condenado a cru z, no po r e l beneficio

. de fu m üuidíd , fin o  por la con fefsio n  de la 
Fe, patio á lo s  g o z o s  del P araífo . O v . Hift, 
C h il . lib .i .  c a p .5. D e  manera q u e  la  m ayo r 
fuerza de los c a lo r e s , viene á fer p o r  la  na- 
tividád y  c ircu n c ifió n .

N A T 1V Í T A T E . V o z  que fo lo  tie n e  u fo  en 
la phrafe L atin a  A  nativitate u fad a  en C a f-  
tclláíio p o r lo  m ifm o que D e  n acim iento, 
C an c . O b r. P o e t .  f .5 5 .

Los Paflores, que efcucharon 
la voz que en los vientos late, 
al tierno infante bafearon,

■ y  en viendo fu luz quedaros» 
ciegos a n ativ itáre.

N A T I V O , V A .  a d j. L o  que nace naturalm en­
te : ó lo  que es perteneciente al nacim iento. 
Es del Latino Nativas. C o r n . C h ro n . tom .2. 
l ib .a .c a p .j i .  Y  haciendo la fen al de la cru z, 
le fimo de a q u e lla  nativa m onftruofidád* 
V a l d ív . Sagr. C a n t. 1. O & .3 2 .

Perfila y borda, con virtud n a tiv a ,
Bl de virgo con cándida influencia.

N a t iv o . N a t u r a l , p rop rio  y  co n fo rm e á la 
naturaleza de cad a  cofa, fu eftád o  ú con d i­
ción., L at. Nativas. R ib a d . E i.Sanót, V id . de
N .Señora. L o s  v e  lu d as que tra h ía  n o eran 
te ñ id o s ; fino d e  fu  co lor nativo. N a v a r r e t .

, C on ferv. D ife . 3 1 . Para que v o lv ie n d o  e llo s
- Reinos á fu  a n tig u a  y  nativa tem p lan za ,
- vuelvan á fu a n tig u o  valor.
N A T U R A , f. fi Lo m ifm o que N a tu ra le za . Es 

po co  ufado y  putam ente L a tin o . V il l a -
- i-o B .P ro b l.D ia i, del calor n atural. C u erp o
. invifible, ce leftiá l, p u rifsiin o ,  y e n  quien

N Á T
natfira fe e fm e ró  tanto, y  le  cUó tanta peje, 
fecció n , E s c o b . P reg. t o in .i .  P i e g . j o j .

Pero j l  por otra fuerte 
f s  puede alcanzar la cura, 
es mejor, porque n a tu ra  
no f e  eflrague y  defconcierte.

N atura. En la M úíiea  es una de las tres p ro ; 
priedades d e íla  , en que e l h exach o rd o  co ­
m ienza en la  c lave de cé ío ifa u e  , y  es ia 

*■ q u e  m edia enere las p ro p ie d a d e s  de bequa- 
drado y  b e m o l. T o fc .to m .2 . p i.3 8 2. Lat,/Va- 
fytra. G . G rac, f. 401?. T r e s  propriedades 
ponen lo s M iif ic o s ,  que llam an  natura be- 

- m ó l, y  b e q u ad rad o .
N A T U R A L .. f .  m . El gen io  ín d o le  , ó  inclina-i 

c ío n  p rop ria  d e  cada uno, D ic c fe  tam bién 
d e l inftinto e  inclinación  d e  lo s  animales 
irracion ales. L a t, Indoles. Natura. Ingenium. 
Mex. H ift. Im p er, V id . d e  O & a v ia n o , cap .q . 
N o  fueron  cau fa  , que fu  con d ición  y  natu­
ral fe  e ftu a g a ííe ,  com o en o tro s  Principes 
h a  acaecid o. V illav. M o fc h . C an t. 8. O ct. 

4 ?*
Pues es perro infam e, que arremeta,
T  al n atu ra l del perro en eflo imite. 

N A T U R A L ,  a d j.d e  una term . L o  que perte­
n ece  a la  n atu ra le za  ó  es con fo rm e al g e -  

, n ío  ú p ro p ried a d  de las co fa s . Lar. Natura- 
lis. P ie . J itst. f.<?7. A firm ó fo lo  fer natural 
á  las m ugéres el andar m u ch o . C ie n f . V id . 
d e S .B o r j. í i b . i .  cap .3. § , 2. P o rq u e  él mif- 
tno fe  i b a , c o n  natural p ro p en fio n  y  apaci- 

. b ilidad , h a cia  e l b ien .
N atu ral . Se to m a  tam bién p o r el que ha na-; 

c íd o  en a lgú n  P ueblo  ó  R e in o . L a t, Natura- 
lis. Bobad. PoÜ t. l ib .i .  cap . 12 . num.23. L o s  
T en ien tes n o  deben fer ve cin o s  ni natura­
les de los P u e b lo s, donde h an  d e  exercer los 
o fic io s.

N atural. V a le  también ingenuo y  fin doble'z 
. en ííi modo de proceder. Lat. Ingenuas. N a-  

turalis. ,
N atural. Sign ifica  aísím ifm o lo que e íU  h e­

ch o  fin a r t i f ic io , ó  fe tien e  y  p o flee  fin in - 
duftria  ni a rte . L at. Naturalis. C e r v . Q u ix . 

r to m .2 . cap .8 . T o d o  lo cu b re  y  tapa la gran  
capa de la lim p ieza  m ía , ílem p re natural y  
nunca artific io fa . Palom. M u f. P itt. lib. 1. 
cap . 3. L ita  es la ex ige n cia  p h y fic a  y  real de 
las cofas : las q uales fon en d o s maneras na­
turales, y  artificiales.

N atural. Se ap lica  tam bién  a l q u e trata  Ó 
averigu a  lo s fecréto s ó  cáufas de la natura­
le za . Y  tam bién  á los e fe rito s  defta  facul­
tad. L a t. Naturalis. Palom. M u f. P iel. íib ,2 ; 
ca p .2. § .9 . D e  P iin io, au n q u e fe  han trahi- 
d o  tantas autoridades , de q u e  eftá  llen o  el 
lib ro  tre in ta  y  c in co  de fu  h ifto ria  natural, 
n o  es de om itir  lo  que d ice  en el libro  trein»! 
ta  y  quatvo.

N atural. S e d ic e  tam bién  de las cofas qu e 
im itan á la n atu raleza  co n  prop ried ad . L a t . 
Naturalis. L o p . A rcad . £ 2 1 9 . E n tró  una bar­
ca , en q u e ven ía  form ado un p e z  m arítim o, 
tgn natural, que nadie d exaba de con o cerle  
p o r  d elp h ín .

/
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N atural* Vale afsimifmo ío que es regular 

y  comunmente tucede : y por ello es tácü- 
' mente creíble. Lzt.Naturaüs. Hurte Nfc.Mar.

r flz jS. Que Sin Juan pues fuera Page de ha­
cha , ó hacha que precediera á la lumbre in­
finita de Dios, gran cofa fuera; pero natural.

N atural- Vale también lo que fe produce por 
folas las fuerzák de la naturaleza , como con­
trapunto á lo fobrenaturál y milagrofo.Lat. 
N a t u r a l is .  ] a c int . Pol. pl.65. Habiendo; de 
Dios á las Eítrellas , lo quehai del poder Di­
vino al humano , del fobrenaturál al naturált 
del infinito al limitado.

Al natural. Modo adverbial, que fígnifica fin 
arte, conípolicion , pulimento ó variación. 
Lat. NaturaUtcr. Secundtim tinturan?*

N atural v figura hasta la sepultura* 
Vcafe Figura.

NATURALEZA, f. f. La dfencía y próprio fer 
de cada cofa. Lar.Natura,. M. AGRED.tom._j. 
mmi, 499. La naturaliza humana, y de lo'» 
Angeles tienen condiciones mui opueftas.

N aturaleza. Vale también el agregado, or­
den y difpofícion de todas las entidades, que 
componen el univerfo. Lat.Natura. C ienf . 
¡Vid. de S. Borj. íib. 1. cap.3. Formando 
un Príncipe phenix , qual fe fuele repre fe li­
tar ó fingir en el anchurofo campo de la ima-

- ginacion , y  fe encuentra por maravilla en 
los ¿ampos de ia naturaliza.

N aturaleza. Se toma también por el princi­
pio univerfal de todas las operaciones natu- 

’ rales, e independemes del artificio. En elle 
fentido la contraponen los Phílofophos al ar­
te. Lat. Mjízfíw.pALOM.Muf. Picl.lib.i.cap. 9. 
§. 6. Y íi efto paña en términos de naturaliza y 
no ferá maravilla que en el arte, émulo fu yo, 
fuceda lo mi fin o. V illav. Mofch. Cant. 1. 
OcL 30.

A la naturaleza es contingente
Que iidos talpropriedad les comunique¿ .
T  el ojo , que al carbunco dio en la frente^
En la cola de ejlotro fe le apliquê

N aturaleza. Significa también la virtud, ca­
lidad, ópropriedad délas cofas. Lat. Natu-i 
ra rerum, vel vis. Q uev, Zahurd. Todos fois 
bufones, pues los unos os andais riyendo de 
losotros : y en todos como digo es naturali­
za y tn pocos oficio. P ellic . Argén, part. 2. 
Iib. 2. cap. 5. Muchos dicen fer la mirtnala, 
naturaleza del fueno.

N aturaleza. Por exteníion fe toma por la 
calidad , orden y difpofícion de los negocios 
y dependencias. Lat. Conditio. Natura.

N aturaleza. Se toma también por elinftinto 
propeníion , 6 inclinación de las cofas, con 
que pretendan fu confervacion y aumento,

- Lat. Natura.
N aturaleza. Se toma por ia fuerza ó aftivi- 

dad natural: como contrapuerta á la fobre-; 
natural y milagrofa. Lat. Natura.

N aturaleza. Se llama también elfexo^efpei 
cía luiente en las hembras. Lat. Natura.

N aturaleza. Se toma aísimifmo por el ori­
gen que alguno tiene en alguna Ciudad o 
Reino en que ha nacido. Lat. Natura. PARTe 

Tom. IV.

N A T  6 f x
■ a* tr** 2I* E24. Lucras ende por fecho de 

traición que tángete al Rey , cuyo na­
tural o val alio fuelle ó al Reino dó moraf- 
, . , por razón de alguna naturaliza que 
hi hovierte. A rgot. Nobl. Iib. 1. cap. 97. 
t i  qual, fiendo fu principio de pobre partór, 
vino á ganar tanta autoridad y repuracion 
en la. naturaliza, que...... tuvo valor para que
los M olos de Arjóna lo levantaren por 
Iley*

N aturaleza. Se toma también por naturali^ 
dad, en fentido de ingenuidad y fenciilez. 
Lat, Inge imitas.

N aturaleza. En las Efcuélas fígnifica la relaa 
cion de antelación,que dicen la cania y priú-; 
cipio reipecto de lus efectos 1 la qual, aun­
que no incluye tiempo , le aprehende como 
íi le tuviera , y fe divide en inflantes , íignos

- y  prioridades, pata la inteligencia y explica­
ción. Lat. Natura,

N aturaleza. Entre los Médicos , vale el prin  ̂
cipio inrrínfeco , que rige , gobierna y cau-, 
fa todos los movimientos y  acciones na­
turales y funciones del cuerpo. Lat. Na* 
tura.

N aturaleza . Vale también el temperamen-i 
to de qualidades en el cuerpo del animal: y  
afsi fe dice fer uno de naturaleza leca, fría, 
&c. Lat, Natura,

£>a coítumbre es otra naturaliza. Phrafe con 
que fe pondera la fuerza de la coítumbre; y*, 
le advierte, queíi no fe vence al principio,- 
fe hace difícil oe vencer, como todas las in-; 
dinaciones naturales. Lat. M qs eji altera na-i 
tura.

NATURALIDAD, f, f. El origen que alguna 
perfóna tiene en Ciudad ó Reino: y regu­
larmente fe toma por el derecho que por él 
fe adquiere de gozar délos privilegios pró- 
prios de los naturales. Lat, lus civitatis. Ma-; 
Juan- Hift.Efp. iib.13.cap.11. Muchos Gran- 
desde Cartilla, difguítados de fu Rey, fe paC 
faron ¿Navarra y Aragón , renunciada pri-§ 
mero por público inltrumento la naturali-

. dad.
N aturalidad. Significa afsitmfmo la confort 

midad de las acciones con la naturaleza de 
las cofas, arreglada á ella fin otro artificio^ 
Lat, Naturalis ordo. A lcaz. Chron. Decad. 
i.A ñoíí. cap.r. §. 1. La Divina Providencia 
difpóne y endereza, con admirable natura­
lidad , los fuceííbs humanos a fus eternos y  
ocultos fines.

N aturalidad. Vale también ingenuidad ,fen-i 
cillez y lifúra, en el trato y modo de proce-; 
der. Lar. Ingenuitas, Candor.

NATURALISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui nâ
. turál, Lat. Volée naturalis. Mufi.Vid.de Fr.L. 

de Gran. Iib. 1. cap,5. Hablando de los niyf- 
térios y  beneficios que nos ha hecho Dios, 
con vivos y nataralifsimos colores, los ponía 
prefentes. Prc. J ust, f. 217. Que es naturâ  
liftma cofa á una mudanza, acarrear un de-, 
feo de fofiego.

NATURALIZACION, f. f. El derecho que 
concede el Príncipe a los Excrangéros, para 

Nann 2 que
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que gocen  d e  los^pfívílegios , c o m o  fi fueraíí 
naturales d e l R e in o . L at. lus civitatis. 

N A T U R A L I Z A R / v .a .  'Admitir c o m o  natural 
ai extrangéro, e n  e lp ro p tio  P aís o  L u g a r, ó 

. las cofas de o tr a s  partes , u fán d o las com o 
proprias.Lat,Aíjaa/f/jpfíW fAcere. Q u E v.C u en r. 
Proem, L o s  R o m a n o s  naturalizaron con Ja 
vi ¿loria, tan tas v o c e s  en nueftro id io m a. A l­
far. p a tt.a . l ib .  3.ca p ,8 . T ra ta b a fe  co n  calor 
mi cal a m ien to , d efean d o  tod o s naturalizar­
me allá co n  e llo s .  ‘  ̂ *

N aturalizar. C o n c e d e r , iu la r  a Iq íe x tra n -  
géi'os el p r iv i le g io  de n aturalización. L at. 
las ch itad  s donare.

N A T U R A L I Z A R S E , v.r. A coftum brarfc y  ha­
bituarle a u n a  c o fa , haciéndola c o m o  natu­
raleza. D ic e fe  uaas comunmente C o n n a tu ra ­
lizarle. L a t. AjJ&efisrí. Mores vel ufas fequu 
M . Agred. to m .i.n u m .1 6 4 . C o n  e llo s  e rro ­
res fe habían y á  naturalizado la  m a lic ia , la  
ignorancia , y  e l  o lv id o  del ve rd a d ero  D ios.

n a t u r a l i z a d o , d a . part. paff. d e l verb o
Naturalizar en  fu s acepciones* L a t .  Ture d - 
vit&tis donatas. H at urdís fió las. M u íL  V id . 
de Fr. L . de G r a n , l ib . i .  cap.20, L a  L en gu a 
Efpañola..., t ie n e  o y  fu  adorno m a y o r ,  fus 
galas mas, h a  c r e c id o  en núm ero d e  v o ce s, 
y  i  naturalizadas en  pureza de a rtific io .

N A T U R A L M E N T E , ad v . de m o d o . P o r na­
turaleza, p r o p r ia m e n te , regularm ente , con  
ingenuidad. L a t .  Naturaliter. R o o iU G .E x erc , 
to m .i. t r a t .i .  c a p . 18 . Porque naturalmente 
fe huelga uno q u e  le  hablen y  traten  de lo  
que mucho a m a : co m o  el padre d e  fu  h ijo . 
C ast . B ill , de S .D o m . tom .2. c a p .^ o . Natu-

. raímente e l fu e g o  Tube á lo  a lto  ,  bu fean d o 
fu lugar.

N A T U R A L I S T A , f. m . E l que trata , a verigu a  
y  examina las v ir tu d e s  , p ro p riedades y  ca­
lidades de lo s  e n te s  n atu ra les, efp ecialm en - 
te de los a n im a le s , p la n ta s , m in e ra le s , & c ,  
Lat. Natura fpeczdator. Nat »ralis.

N A U C H E L . f. m . L o  m ifm o q u e N a u c lé r o . 
Trahe efta v o z  N e b rix a  en fu  V o ca b u la r io : 
y  fe pronuncia la  fé c o m o íU  p A R T .u .t it .2 4 . 
I.5. Ñaue heles fo n  llam ados a q u e llo s por cu ­
y o  fefo fe g u ia n  los navios por la m ar.

N A U C L E R O . f. m . E l P a tró n , ó  P ilo to  de la 
nave. Es d el L a t in o  Nauckrus > q u e  íignifica, 
lo  mifmo.

N A U F R A G A R , v .  n . Ir fe á p ique ó  p e rd e rfe  
la em barcación. V ie n e  del L atin o  Naufraga- 
W, que íignifica lo  m ifm o. L a t. Naufragimn 

facere. Pellic . A r g é n , part. 2. l i b . i .  cap . 1 . 
L as demás n av es, rotas las gú m e n a s, d eílro - 
zadas las án coras , naufragaban á  to d as p a r­
te s, cercanas á la ruin a.

N aufragar, M etap h o ricam en te  v a le  perder-i 
fe  ó  Calle m al d e  a lg ú n  intento ó  n eg o cia d o - 
L at. Naufragari. Naufragium facere}pati.

N A U F R A G A N T E , p a rt. a£t. del verbo N a u ­
fragar. El q u e  n au frag a . Lar, Naufragans. 
A lcaz. C h ro n . D e c a d . 2. Ano 5. c a p .2 .§ .y .  
P o r  haberle q u e rid o  quedar con  Ips naufra­

gantes en el co m ú n  p e lig ro , Q u & v. M uf. 2.
5  o n .77 .

ÑAU
"Brès rol) upo efe ándalo à orgulhfa ■ 1 ■ 
Proa, que par peligros n au frag a n te , '
T í  advierte y no te toca efirupulofa. 

N A U F R A G I O . í . m. P érd id a  ò  ruina de ia 
em barcación  en e f  m ar. L a t , Naufragium. 
JEspiN.Efcud. R e la c .i .  D efe . 4 . P ero  el qu e 
eftá  todavía padecien do el naufràgio , fo la- 
m ente fe acu e rd a  de lo  p re íe n te . C o r n . 
C h ro n . to m .g , lib . 3, cap . 2.9, L os que han 
efeapado de las fatalidades d e l naufragio, en 
borrafcas d esh ech as y  d efefp eradas. 

N aufragio. M é ta p h o fica m e n te  v a le  pérdida 
grande en q u atq u ier linea ,;d e fg ra c ia  u de- 
faftre. Lat- Naufragium.. Fr . L . de G ran. 
T r a t. de la O r a c . p a r t . i . c a p . i .  § .4 . Pues e í-  
t e  es e l rem ed io  q u e le q u e d ó  al hom bre, 
defpues de a q u e l m iferabíe naufragio y  d ef- 
pójo, C erv, P erfil, lib. 4. cap . 5. Señalaron 
co n  el d ed o  la  fegunda ta b la  de nueftro nau­
fragio, q u e  es  la peniténcia.

N A U F R A G O , G A .  ad j. L o  q u e  fe  ha perdido 
en  algún n au frag io  ù to rm en ta . A p lica fe  
freq u en tem en te  à las cofas q u e  andan fo b re  
las aguas, d efp u es del n a u fra g io . L at. Nau­

fragas. P e l l i c . A rg é n , p a rt.2 . lib . 2. cap. y. Y¡ 
fe  ex te n d ía  e lle  d erech o en p articu lar con­
tra  a q u e llo s, q u e  náufragos p o r  la  fuerza d e 
lo s  vien to s, ò  in juria  de la  te m p e ftá d , fu ef- 
fen  arrojad os en aquella  p la y a . G ong. Sch 
le d .2 ,

...... ........... . Verdugo borrendo
Del n áu frag o  ambiciofo merendante,

N a u f r a g o . S e  a p lica  tam bién à un p e z  cetá­
c e o  , que es e l  m ifm o q u e en  los mares de 
Indias llam an T ib u ró n , p o rq u e  figu e  ò  anda 
a l rededor d e  las naves, ò  e l q u e  llaman O r ­
ea , que no es m enos m o n ftru ó fo . L a t. Nau­

fr a g a .  C er v . P erfil, l ib . i .  c a p ,1 5 . Sin duda 
alguna e lla  llu v ia  p rocede de la  que derra­
m an por las v e n ta n a s, q u e  tien en  mas aba- 
x o  de los o jo s  aquellos m on ftruofos pefcá-- 
d o s, que fe llam an  náufragos.

N A U M A C H I A , f. f. P elea  0 b ata lla  de n avio s, 
feftivam en te fingida. Es v o z  G r ie g a , y  fe  
pron uncia la  rè c o in o K . M ex. H tíl. Im per. 
V id . de C la u d io  I. cap.2. O r d e n ó ....q u e  pa­
ra  fiefta y  rem áte de efte h e c h o , fe  h ic ie íle  
en el m ifm o la g o , antes q u e  fe  a go tafié , una 
naumachia, ò  batalla  naval. C o R R .C in t. lib .4 . 
f . 1 7 1 .  Y á  lo s  za ga les eftabán previn ien d o  à 
to d a  prifa  fus iuvencioties y  trag es  para la  
naumachia, fiefta  dé a g u a , q u e  à tanta cofta  
y  trabajo  h acía  f i le n o .

N A U S E A , f. f. B afea ò  a lteració n  v io len ta  d el 
e f t ó m a g o ,q u e  p ro v o ca  e l v ó m ito . Es v o z  
puram ente L atin a . A cost. H ift. Ind. líb . 3. 
cap .9 , Y  q u e fe a  el aire de la m ar el p rin ci­
p a l m o ved ó r d e  aquella  e x tra ñ a  indifp ofi- 
c io n  y  náufea,  pruebafe co n  m uchas exp e­
rien cias. E s p in , E fcud. R e la c . i .  D e fe . 12. Y, 
fi antes no cenam os po r n o te n e r  qué : def­
pues no cenam os p o r elfo , y  p o r  la  náufea de 
nueftros eftó m ag o s.

N A U S E A R , v . n. T en er bafeas, ò  eftár p ro v o ­
cad o à vó m ito - Es del L atin o  Nsufeare.

N A U T A , f. 111. £1 M arin ero. Es V oz puram en­
te



1 i.
Como los nautas , qtie van enPoniente-,
Si bollen en cáliz la mar fin repunta.- '* ’ 

N AUTICA, fifi La ciencia ó arte de navegar. 
Lar. Ars náutica, Palom. Muf, Piét. lib. 2* 
cap.ó. §. 3. La náutica, en la repetida deli­
neado n de las marinas, con los puertos,mue­
lles y  bahías , las naves con fus xárcias en­
tenas y  gallardetes.

. N A U TiC O , CA. adj. Lo que pertenece á la 
navegación. Lat. Náuticas. Pe lu c . Argén, 
pan,2. lib, 2. cap, 4, Atendiendo álonecef- 
íario , fegun la difcipíina náutica. G ong.

: Sol. 2, •
Náuticas venatorias maravillas
De mis bíjos oirás......................

N AVA. f. f. Hipado de tierra mui llana y  rafa. 
Es voz Arábiga , fegun el Padre Guadíx , ci­
tado por Covarr. Lat. Campi plañí fies. A r-

■ got- NobL lib. 2. cap. 107. Y  Jlegadoslos 
- Morosa! rio, huvíeron batalla con ellos j en

una nava , cerrada de peñas, en el lugar que 
llaman Linuefa.

NAVAJ A, f. f. Infrumento cortante , con tina 
cuchilla pequeña de acero mui afilada, con 
fu mango ó cabo. Hacenfc de varias formas 

' y  figuras. La que uían los barberos es una 
Cuchilla larga y angoíia y  fin punta, y por el 
lomo,para que hagapefo, es ancha y gruefla. 
Covarr. quiere fe ilamaffe afsi del verbo La­
tino Novare, porque cortando la barba pare­
ce que renueva la cara, y de ahí Nováosla 
en Latín, y con poca Inflexión Navaja, lio- 
p r ig . Exerc. tom .i. trat.i, cap. 18. Sino fe 
desafíe fangrar; fi no fe eftuviefíe mirando 
Jos inftrumentos: oque linda lanceta! oque 

r gentil navája\ ó qué buena caxa ! Donde fe 
hizo? C erv, Perfil.lib.3. cap. 12. Pocas nava­
jas gallaré yo con efía barba.

N avaja. Por femejanza fe llaman los colmi­
llos del jabalí: y también los aguijones cor­
tantes de algunos infedos. Lat.Apri áens. Vel 
Quid inciforium, E spin . Arr. Ealiefí. lib. 2, 
cap. 21. Lo que coge en medio lo corta con 
tanta futileza como ÍI fuera una navaja: y  
por efíb los colmillos del jabalí, entre Ballet 
teros y Monteros, tienencfíenombre. V i ­
lla  v. Mofch. Cañe. 4. Oét.55,

De aquella trompa file  una navaja,
Tan fútil, que con ella en un momento,

* Con rabia immsnfa y rigurofa, faja 1 
Las carnes del rocín y del jumento.

N a v a j a . Meraphoncamcnte fe llama la léñ- 
, gua de ios maldicientes y  murmuradores,
; porque con ella cortan y  hieren la honra y  

el crédito, Lat. Hovaruh.
N avaja . Manteo, que le cría entredós con-
■ chillas mui hermotas. Es comida recias pero
■ mui ufada en Galicia y  Allullas. Lat, Martf- 

cus cb figuran? jic dictus.
N a v a ja s . En la Balleiterta, fon dos hierros 

de iagafa , que hacen fuerza íobre los fieles 
que eiián en el tablero. Lat. Balü/ie ferrism 
premens. E spin . Arr. Balleft. lib .i. cap.7. §.2. 
Lo que baila para que puedan rodar en; éL
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te Latina, y  tiene yá poco ufo. Mem. CopL las navajas de la g a f a , quan do fe arma da 

balletta,:
N A V A J A D A , f, f. L a  herida ò  corte  que fe 

h ace con la navaja. L a t. Imifura nsvacuLs. 
A r g o t . M ontee, cap. 22. C o m o  quifiefie he­
rir à un ja b a lí , h u rtó le  el cu erp o  y  d ió le  
una.navajada co n  el colm illo . T o r r . P h iio f. 
lib . 14. cap, 4. Q u íte te  de ru id o s, y  de un par 
d e  navajadas , con alguno s cau terio s d e  
fu e g o ,

N A V A J E R O , f. m . El eftuche ò bolfa en q u e 
fe  trahen las n avajas., e íp eeialm ente las d e  
lo s  barbéros. L a L-Capfa tonforia,

N a v a j e r o . Se llama tam bién-el paño donde 
los barberos limpian las navajas ., quando 
afeitan. L a t , Pstnnus tonfar sus.

N A  V A J I L L A  Ò-. N A V A J U E L A , f. fi D im in. 
N a v a ja  pequ eñ a, L a u  Nrvacula. A c o s t , HUI.

T n d . lib . 5* cap, 1 6. A dm ín iftrar navfullas, 
p ara facrificar ; ir con los q u e  iban  à pedir li-

/ m oin a para trah er la ofren da.
N A V A J O , fi m . P ed azo  de tierra  lla n a , don ­

de fe fuelen reco ger las aguas de la llu v ia ; 
H á lla fe  e fta v o z  en el-Refrán , que d ice , Cer­
co de Luna n avajo  enjuga : ejlrella en medio na­
v a jo  lleno. L a t .  Lacuna.

N A V A J O N . f. m . U n a efp ecie  de puñal , en 
form a de n avaja. T r a h e  efta v o z  C o v a rr. en  
fu  T h e fo r o . L a t. Pus io in novaculei for­
man?.

N A V A L ,  ad j. de una term . L o  q u e p erten ece  
a la s  n aves. L a t. Navalis. R e c o p . d e  í n d . lib .

= 9> t i t .3 6 .1, 5. Y  en to d o  guarden la-b u en a  
orden  y  d ifcipíina de la m ilicia navàl. C .  d e  
la R o e . E pit, de C a ri. V . fi 87. M uchos cre­
y e r o n  entonces q u e era p rin cip io  de alguna 
eftratagém a naval.

N A V A R R O .L  m . V o z  d e la  G e rm a n ia , q u e  
lign ifica  el A n far ó  n. Ju an  H id algo  en fu  Yo-, 
cab u lario , L a t. Anfsr.

N A V A Z O , firn . L o  m ifm o q u e -N a v a jo . Inc, 
G a r c í l . H ift, de la  F lo r. lib .2, p a n za , c a p .5 . 
Y  algunos pedazos de tierra , que íe  hallaban 
co m o  navazos, fin m onte.

N A V E . f. fi E m barcación  de cu bierta  > co n  
ve las, en io  qual íe  dittingue de las barcas : y  
de las galeras en que no tiene tem os. L as hai 
d e  gu erra y  m ercan tiles. Las partes de que fe 
com po n e y  con  que fe gobierna’ fe  explican  
en  fus lugares. Es del L atin o  Navis. R iba  o . 
E l. Sanfit, V id . de S. Juan de D io s. V ie n d o  
lib re  fu ««oí , por la oración  del que querían  
arro jar al mar. J aureo. Phavfi I ib .ip . O ct.p . 

Vuelve d fu s  naves con alegre aliento,
Donde el Pilota liberal dijpcnfa 
Francas las velas....,...... ...............

N a v e . Parte principal del cuerpo de la Igléfía 
ò  T e m p lo  : y  es aqu ella  en que ora el Pue­
b lo . D ix o fe d e  la v o z  G rie ga  Naos , que lig-

■ n ifica T e m p lo  edificado y  confagrado en h o -
■ n ór y  cu lto  d el verdadero D io s  , que tam­

b ién  fe  tom a p o r la  parte d el T em p lo  en que
1 ora e l P u eb lo , L a t .P a n  prior i empii. A L , f i  

piaren fuertnt. A mbr. Mor. A n tig . de C o r -  
d ob . T am bién  encubren los portales-las dos

. naves postreras de los lados , y- aisi no fe ven
mas
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mas que las diez y hete ■ cada una tiene 
diez y  hete pies de claro, y  unos macizos de 
¿Hería que hai cutre m w  y  nave para la 
firmeza. G il Gonz- Titéate. de Salamanca* 
lib.2. cap .7. La nave mayor tiene de ancho 
treinta y  tres píes, y de largo ciento y no­
venta : las dos na ves laterales tienen de lát­
iro ciento y  ochenta pies , y  de ancho cada 
una veinte»

N ave . Metaphoricamente Te toma por la co­
lección de los Fieles, debaxo del gobierno 
del Sumo Pontífice, por alufion a la nave de 
S. Pedro* Lat, Ecclefia navis. C ieñe» Vid. de 
S. Bocj. lib. 1. cajú. §.4. El en fin vifiió la 
nave de -S. Pedro , de gallardetes y  de trium- 
phos. Lo?. Coron» Trag. t»i»

Alfísmpre Augufio Arcbip^flor, que adora 
■ Guanta mira la nave militante.

. N A VECILLA , o NAVECITA. L £ Dim. Na-* 
ve pequeña. Uíáfe freqüente mente en fen-i 
tido metaphórico. Lat. Navkula. Navisella. 
O ro z c .  Epift.i i . f.258. Y  lue^o habrá grao 
tranquilidad: corno en la naveáta queChrif- 
to dormía leemos haber acaefcido. Pellic,  
Argén. part.2.1ib.r.cap»i. En las manos na- 
<uecillas de plata , colmadas de fuavifsimos 
aróinasXMEND» Vid. de N.Señora, Copleé* 

La miftra navecilla 
Jbcorreis, templando el ceñop 
a los Notos gemidores, 
los Zépbiros lifongéros.

NAVEGABLE, adj, de una term. que fe apln 
ca al rio u lago en que fe puede navegar* 
Lat. Navigabilis. EspiN.Efcud. Relac, 3-Defc. 
5. Todo el campo de tablada, eftá hecho un 
mar navegable: y no he vifto tales nieblas. 
Ov. Hift.Chil. lib. B.cap. 26. Son todos los 
mas de los ríos navegables; pero el de Ma- 
pocho mucho mas que los otros.

NAVEGACION, f.f. La acción de navegar  ̂
ó el viage que fe hace con la nave. Lat.Ak- 
mgatio. R ecop. de Ind, lib.9. tit.30.1.8, La 
Capitana dará, 6 templará las velas , fegun 
conviniere, como no fe pierda tiempo en la 
navegación. A mbr. Mo r . Antig. deCordob. 
La navegación de Guadalquivir , era enton­
ces tan gran cofa como hemos viíto.

N a v e g a c i ó n . Se roma también por todo el 
tiempo que dura el navegar. Lat. Navigotio- 
nis tempus. E ster, cap.2. Salimos una tarde

. deefta pequeña Cartílago , con viento freR; 
co y mar feréna, y con todos los amigos 
que requiere una feliz navegación.

N a v e g a c i ó n - Se toma afsímifmo por lo miG 
1110 que Náutica,ó el arte de navegar. Herr. 
Hift. Ind. Decad. 1. Ub, 1. cap. 2. Era gran 
Cofmógrapho, y tenía gran experiencia de 
la navegación.

NAVEGADOR, f. m. Lo mifmo que Nave­
gante. O cam p . Chron. lib .i. cap.2. Son mu- 
dio provechofas á la gente de fu comarca, 
y á los navegadores que por allí caminan.

NAVEGAR, v. n. Hacer viage por el agua con 
embarcación, ó nave. Viene del Latino AT<*- 
ifigAre,cp\z, fignifica lo mifntio. Recop.de Ind. 
lib.p. tit-36.1.8. Las naos ílgan el farol * y

N A V
to a  eftá orden navegarán fiempte, para po- 
derfe hallar juntas y ayudar fe en cualquier 
necefsidad. Herr. Híit- ind. Decad.r. lib.i. 
cap.$>. El timón fe amarró con cuerdas, de 
manera que pudieron navegar halla el Mal­
tes liguiente.

N avegar. Metaphoricamente vale andar de 
una parte á otra , tratando y  comerciando. 
Lat. {Indique, vel qmtqua verjas iré.

NAVEGANTE, part. act, del verbo Navegar, 
El que navega. Lat. Navigans. Navigator. 
R jbad. El. Sand. Vid, de San Juan de Dios. 
Con admiración de todos los navegantej, que 
miraban yá como Santo, al que antes tenian 
por gran pecador, Mend. Vid. de N. Seño, 
«a, Copl.i.

Luciente , fecunda e f  relia 
del mar,donde en vez. de puerto¿ 
navegante el Sol humano*, 
bufeo tierra y bailó cielo.

N AVEGAD O, DA. part. paflf. del verbo Na-; 
vegar en fus acepciones. Lat. Navigatusj 
Espin. Efcud.Relac.j. Defe. 20. Arrojados^ 
y  facudidos de las olas, por tan ínimenfos 
mares, de nadie conocidos y  navegados.

N AVETA, f. f. El vafo ó caxita, que en figu-- 
ra de una navecilla, íirve para ininiftrar el 
incienfo en la Iglefia, para la ceremonia de 
incenfar. Lat» Aecerra, C orr. Argén, lib. 1. 
f.45. Entrando luego en el templo Argenís^ 
en k  navéta de plata, fobre fagradas bra-í 
fas, lifonjeaba á los Diofes con el humo de 
aromas fabéos.

N aveta. Se ufa también por lo mifmo que 
Gaveta* L op. Dorot. f.50. Sacará áefte In­
diano el corazón y  los efeúdos : las navéta9 
de los eferitorios tiene llenas de ellos.

NAVICHUELO. f.m. Dim. Navio pequeño 
de poco buque. Lat. Parva navts. R ibad, 
Fl.San£L Vid. de S Juan de Dios. Se levantó 
una tan furiofa tempeftád, que el pequeño 
navichuélo en que iban, eftuvo á pique dq 
perderfe.

NAVIDAD, f. f. Lo mifmo que Nacimiento ó 
Natividad. Tómafe regularmente por el día 
y tiempo en que nació nueftro Señor Jefu 
Chrífto : y  en efte fentido fe ufa en los pla­
zos que fe hielen feñalar para las pagas, que 
por lo común fon por San Juan y Navidad. 
Lat. Nat ivitas. C ieñe. Vid. de S. Borj. lib.2, 
cap. 11. Y  habiendo receñido ía noche de 
Navidad aquel favor , que queda referido 
en el capitulo pallado, fe refolvió á dexar; 
las cenas. A l c a z . Chron. Decad. 4. Año 14 
cap.r, §.4. Ocho dias, antes de la Navidad> 
en que fe acabó de defembarazar de algunas 
cofas temporales.

N avidad, Se toma afstmifmo por lo mifmo, 
que Año, y  fe ufafreqüentemente en plurál; 
y  afsi para decir que uno tiene muchos 
años , fe dice que tiene ó que cuenta mu­
chas Navidades. Lat .Dies natalis. QuEV.Fort* 
Oteas (mugéres) iban embobadas en coches, 
defen tañando fe de navidades, con melindres 
y  manoteado de cortinas. Jacint. Pol. 
pl.124.

En
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Én Ungiti Efpanala , diga 
tengo veinte y treŝ  òan fuanes  ̂
tres anos y quairo lüjiros, 
con veinte y tres Navidades. 

NAVIDEñO, fi A. ad;. Lo que es pròprio u 
pertenece al tiempo de Navidad. D iede de 
algunas frutas que fe confervan y  guardan 
paradle tiempo: como melones, & c. Lat. 
Ad nativitati s tempus pertinens.

NAVIO, f. m. Baxcl grande de alto bordo, ù 
armado en guerra con artillería, ò que foio 
íivve para el comercio. Lzt.Navis. Ba r t . 2. 
tit,23.1.3. Almirantees dicho el que es cab- 
dillo de todos los que ván en ios navios, pa­
ra facer guerra fobre mar. EspiN.EÍCLid.Ke- 
lac.:. Defe.q. Halla que pallando una furio- 
síisima oia por encima del navio, le la 
llevó.

N avio . En la  G erm an ia  lign ifica  el cu erp o .
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Cor- 

. pus,
N avio de  lin ea . Se llama el que tiene baf- 

tante fortaleza y  fu eg o , para combatir en 
: batalla ordenada: para loqual ha de llevar 

à lo menos cincuenta piezas de cañón, y que 
las de la primera batería fean de diez y ocho 
libras de calibre. Tofc. tom. 8. pl, 381. Lat.

- Diavis pugna idoma.
N A Y A D E S . E. f . L as N y m p h a s , de q uienes fin -
- gieron los Gentiles, que prefidían à los rios
- y  fuentes. Es voz Latina y  muiuiada entre 
. nueftros Poetas. C a l v e t .  Viag, f.201. Entró 
. Ja linda Pomo na con fus Náyades nymphas.
- 33. de la T orr, Poef. lib.3. Eglog. 2.

Dríadas bellas, Náyades del río,
Compania de Oreadas ferina^
Fieles ttfigos de mi grave llanto. 

NAZARENO , 6 NAZAREO, f. m. El que 
entre los Hebreos obfervaba cierta efpecie 

= de Religión, feparandofe del trato y  cuméc-
• c ió , no comiendo carne , ni bebiendo ii- 
. quór que pudieíle embriagar , y privandofe

de otras cofas , que à los demás eran permi-
• tidas , dandofea la contemplación : y pot in­

signia fe déxaban criar largo el cab ello ,y
- trahían un vellido talar modello , de color 
; morado, que tirabaàroxo. Trahe ella voz

Covarr. en fu Theforo, Lat. Nazarenus.
• M arm, Defcrípc.lib.2.cap. 1. Conloscabe- 

llos mui largos, à manera de Nazaréos.
NAZARENO, NA. adj. Lo que pertenece 6 fe 
: parece en algo à los Nazarenos: y  afsidice 
. Covatr, que en lo antiguo fe llamaba cabe- 
: llera Nazarena, la que era larga y fuelta : y  

ahora à la Imagen de Giri fio,, con vellido ta- 
; lar de color morado, quri tira à roxo, y el pe­

lo tendido, llamamos jefusNazareno. Lat. 
Nazarenas.

NAZORA. (Názora) f. f. Lo tnifmo que Nata. 
Trahen ella voz Covatr. en luTheíoro y  
Nebríxa en fu Vocabulario.

NAZULA. (Názula) f. f. Lo mifmo que Re- 
queíón. Covarr. dice fe llamó afti quali Ná- 
tu iayque es voz ufada en eiRéino deTor 
lèdo.

NE
ÍN EBED A. (N ébeda) f. f. H ierb a^  que arroja 

los tallos triangulares ó  q u a d ra d o s , y  nudo- 
fos. Las hojas io n  cali re d o n d a s , rem atando 
en p u n ta , cubiertas de un v e llo  ó  lanilla 
b la n c a ,y d e b a x o  de ellas brotan  las ñores 
blancas , también con m anchas roxas, en for­
m a de ram illete. L lám afe tam bién N evad a, 
p o r el c o lo r  de las hojas. V ien e del Latino 
Nepeta. L a t. Ca'-amintba, <e,

N E B L I , f. m . E fp ecie  de H alcó n  , que fe  cria 
en ¡el N o r te . T ie n e  el plum age pardo en fus 
p r in c ip io s , y  en m udando , a zu l obfeú ro, d e  
c o lo r  d e  ñ o r d e endrina : el p ech o b lan co, y  
lleno de pintas azuladas. E l cuerpo es m enor 
qu e el d e l lacre  i pero  de m a y o r  velocidad y  
a lien to . L o s  pies los tiene d e l co lo r  que el 
G e rifa lte , y  quando fe  ceban m u ch o en las 
palom as íe les ponen mas am arillos. U nos 
q u ieren  fe d ixefie quafi Nobilis de fu  n oble 
co n d ició n , T am arid  le  pone en tre  las vo ces 
A rá b iga s. L a t. Accipit&r, vel falco nobilis. E s- 
p in . A r t. B alleíl, lib. 3. cap .4 . En E fpaña los 
llam am os Neblíes , por la n oble  con d ición  
q u e tienen en am antarle. C ie n f , V id . de S. 
B o rj. lib . 2. ca p .2. § .2 , N o  feria  m enos p ro ­
d ig io  tener obedien tes los ra y o s  , y  cob tar- 
lo s  defpues de defpcdidos , que no un hal­
cón y  un misil deípues de fulm inados.

N E B L IN A , f. f. N ieb la  efpefla y  baxa. L a t . 
Nébula denJíort N ierem b . V ar. iluftr. V id . d el 
P .  G afpar B arcéo , fj* 2, C o m o  los rayos d el 
S o l , mas c iato s y  encendidos , deshacen la  
neblina efpefla y  e feúra. H e ¡ib . Hiit. lnd. D e - 
c a d . i . lib .3 , caP* 9 - N o habien do v itlo  , def­
pues que iL g ó  á las Islas de C a b o v e r d e , e l 
So: ni las e ih e ü a s  ,  fino los C ie lo s  cubierto s 
d e  e fp cstfsim aneblina. V a l d iv . S a g ra r.lib . 
1 4 . O ct.

Encubierta f u  fa z conla n eblina 
CaUginofa , que por manto tiene.

N eblina . M etap h o ricam en tcfé  tom a por con-* 
fu fion  ü o b ícu rid a d , en las co fas de que fe  
trata  , por lo  qual d ifícilm ente fe perciben  ó  
fe  entienden. L a r. Qbjeiirstas.ConfuJio.

N E B R IN A , f. f. E l fru to  del E nébro. Lar. /#»/- 
peri fn tñ u s. L a g , D io le . lib . x. cap. 83. En 
lo s nom bres. S u  fru to  en  C a ñ ifla  íe  flam a

. Nebrina.
N E B U L O S O , SA - a d j. N u b la d o , cu bierto  d e 

nubes ó  nieblas. Es del L a tin o  Nebuhfus.Lzt. 
Nubilus, P e i u c . A rgén , p a rt.2 . l ib .2. cap. 1. 
S u d e  falir p o r e lla  bo ca  un va p o r fu lphú- 
re o , craífo  y  nebulófo.

N ebuloso. En la A ftro n o m ía , fe  aplica á algu­
nas de las eftrellas f ix a s , c u y a  luz es mui te­
nue y  d efm ayad a  , y  po r e lfo  d ifícilm ente fe  
p erciben  , co m o  m enores que las de la fe x -  
ta m agn itud. L a t . SteUa nebulofa. F iguer . 
P ía z. u n iv .D iíc .  53, Su pu efto  fe hallan dos 
eñ reilas en eí lign o  de C a n c r o , llam adas los 
a in illo s, y  otras tres nebulófass q u e fon  d ich as 
fus pefebres.

N E C E A R , v . n. D e c ir  n eced ad es ,  ó  porfiar
ne-
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ne dan* en re en alguna cofa. Es formado del 
tiara'ove Necio. Lit.ímptire. Pic.Jusr.f.274. 
Y  todo lo demás que en .tales ocaíiones fq 

r fiiele' V illeg, Erot. O d .ji .
Solo con gracias a nofotros vengas,

■: T  no con difcm'tontr.
Que es dulce Wnecear en ocajioncs. 

NECEDAD. f.f. Ignorancia total de las colas, 
en quien debía ó podía faherlas. Lat. Igno­
rancia. Fatai tas. Boc. d e O r. cap. 5. Mejor 

- es la ceguedad que la wcedád, cá por ia ce­
guedad témefe hombre de caer en el foyo, 

r e por la necedad temefe de caer en Ja muer- 
te. Q uev. Fort, Tiene repartidas la necedad 
por los hombres eftas infernales cláuíulas:

F- quien disera,no penfaba, 6íc.
N eceo a». Se toma también por el dicho ü he­

cho fuera de razón, nacido de la ignorancia 
dt las cofas, üde lascircunftancias de ellas. 
Lat. Incptia. Loi*. Arcad, f. 179. Haciendo 
alarde de tus flaquezas, la que pudiera mas 
de fus necedades. CeRV. Quix. toni.2. cap.39*

■ El haberle cafado con un Caballero tan gen­
tilhombre , y tan entendido como aquí nos 
Je han pintado, en verdad , en verdad que 
aunque fué necedad, no fué tan grande como 
fe pienfa-

Necedad. Se toma afsimífino por impruden­
cia , terquedad 6 porfía. Lat. ímprúdentia, 
demeritas.

NECESSARIA. f. f. Letrina ó logar para las 
que fe llaman necefsidades corporales, de 

, donde tomó el nombre. Lat. Latrina, «. Fo-i 
rica,arttM. Q u e v .  Muf.6, Rom.tfl.

M as necefíaria es f u  agua, 
que la del mifmo P ifser gay 
pues depuro necefíaria, 
publicamente es f e  reta,

NECESSARIAMENTE, adv. de modo. Con 
necefsidád ó preciííón. Lat, Necef sé. Necesa­
rio, Fr. L. de Gran. Exhort. á la virt. lib.r. 
cap. 1. ISleceSariamtnte fe ligue , que fíendo 
la excelencia de Dios infinita, fe le debe re­
verencia infinita. FiGUER.Paffag. Aliv.3. De­
ben todas mirar á un blanco , y eftár entre 
sí tan unidas, que de la una, verifimil ó ns-> 
csffariamente, fe figa la otra.

NECESSARIO, RIA. adj. L o  que precifa 6 
necefl’anamente ha de fuceder ó fer. Es del 
Latino Afefftf á̂Waj.NiEREMB. Herm.de Dios, 
cap. 12. §. t , Necefsitaban de la exiftencia de 
D ios: cuyo fér es tan neceSário, que no e£? 
petó un momento para fer.

Necessario. Philofophicamente vale lo que 
fe hace y  executa obligado de otra cofa, 
como opueíto á lo voluntario y  efpontáneo: 
y también fe dice de las caufas,que obran fin 
libertad , y  por determinación de fu natura­
leza. Lar. S a a v . Empr.ip. Pare­
ce la tomó de Platón,quando aconfejando la 
propagación, advierte que era neceffária. 

Necessamo. Vale también lo que es menef- 
teu y fe necefsita para alguna operación, ó 
confecucion de algún fin. Lat. NeceSaritts. 
Rcqtiijitus. M, A gred . totn.3. num.45i. Fué 
luego San Juan a bufear embarcación para

N E C
P.ileftha, y  prevenir lo que para ella era ne- 
oe/firb. P arr , L u z  de Verd. Cath. part. 2. 
Plat.41. Si aquel perece de hambre. y tu le 
niegas el fuftento¿..,. íi no le das lo que es. 
neceSário pata la vida, tu fe la quitas. 

NECE3 SAR1SSIMO, MA. adj. fuperl. Mui nê  
ceílario. La r. Valde, vel máxime necejfarius. 
F igueu. PaíTag. Aíiv.5. Siempre viene á. fec 
neceS¿rí[simó temor femejante. 

NECESSIDAD, f. £ La fuerza y eficacia natú-; 
ral de las colas, que las precifa y  obliga a 
obrar determinada b inevitablemente. Vie­
ne del Latino N e c e fsitas. Saav. Republ. pl. 
tíj. Pertinaces los Eítóicos, defendian imT 
poctunamente fus opiniones y  paradoxas¿ 
reduciendo a nectfsidád y hado las cofas. 

N ecessídad. Se toma también por lapreciíion 
de fucedcr alguna cofa, üpor obligación á 

' que no fe puede ó no fe debe faltar. Lat.Ne~. 
■ cefsitas. R iead. Fl. Sanft. Fieft, de la Purifi­
cación, N o tiene yá nectfsidád, la muger 
que ha parido , de guardar entredicho de 
muchos días para entrar en el templo, C a  ̂
LrsT. y M elib.E  iir . ' Mi honra llegó á la 
cumbre fegun yo era: de necefsidád es que 
fe definen giie.

N ecessídad. Vale también la falta de lo que 
es menefter para la confecucion de quabj 
quier cofa , ü difpoficion de ella. Lar. Egen 

fa s. Indtgentia* Necefsitas. Sa n t . T er. Fun̂  
dac. cap. j  1. Socorrámonos en ella necef h

- diá,que defpues fe puede vender. H ortense 
Mar, £157. O  Fieles! como temo que dura 
en Madrid el daño de Corintho , y  que en-; 
tre tanta porfía de Octavas y Sacramento 
defeubierto , tenemos necef idád de apren­
der otro Sacramento antes, que es eldela

- Penitencia.
N ecessídad- Se toma, afsímifmo por falta de 

las cofas que fon menefter para la conferva- 
cionde la vida. Lat. Inopia. Ege fias. Necefsi-i 
tas. R ib ad . Fl.Sand. Vid. de S.J  uan de Dios, 
Que en él no les faltaífe nada , para la cura 
de fu enfermedad y  remedio de fu necef h 
dád.

N ecessídad. Se toma también por la falta con­
tinuada de alimento, que hace desfallecer; 
y  en efte fenrido fe dice Caerfe de necefsR 
dád. Lat. Viciúsinopia famina, vel indigen- 
tia.

N ecessídad. Se ufa afsímifmo por el efpecialr 
riefgo ó peligro que fe padece, y  en que fq 
necefsita de pronto auxiiio. Lat. t>ifrmen¿ 
Perictflum. C erv. Quix. tom.2. cap. 26. Eft  ̂
pendiente en el aire, fin poder llegar al fue-i 
lo ; peto veis como el piadofo Cielo focorre 
en las mayores necef idádes.

N ecessídad . Vale también inftancia viva de 
la naturaleza, para alguna de las evacuación 
nes corporáies. La evacuación por cámara, 
llaman necefsidád mayor, y  por orina ne-, 
cefsidád vütnóí.hzí.Reqtíijitum natur a.C ír y: 
Quix. tom.2. cap.44. Dentro de fuapofen- 
to hallará los vafos necefíanos al menefter 
del que duerme á puerta cerrada : porque 
ninguna natural necefsidád le obligue á que
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la sbfa. EsPiwÉtCud. Relác.a. tntrod. Etpéu 

, radrne aquí , quevoí á aquella callejuela a 
■ cierta necefsiddd natural.

NtCEssiDAü. Philofophicamente fe toma por 
la determinación de las canias , á obrar in­
evitablemente *como opueda ala libertad y 
arbitrio, Lat. Necef sitas. Ns es filiada. 

Í N e c e s s i d a d  c o m ú n . En la Theologia moral, 
es el eftádo de alguna pe río n a , en que ctift- 
cilmente puede mantenerfe y vivir, Lat. iVi?- 
asfsitas communis. Parr, Luz de Verd, Catb. 
part.2. Plat, 41. Otra es ía necefsiddd común, 
que Ld? ordinario padecen ellos mendigos, 
que andan de puerta en puerta.

N e c e s s i d a d  d e  m e  oto. Se llama en la Theo- 
logia moral, la caufalidád ó concurrencia de 

. una cola , fin la qual no fe puede corifeguir 
la fiilvación abloi uta mente. Latí Midi] necef- 

, fitas. Parr. Luz de Verd. Cath. part, 2, 
Plat. 5. Alíieftá fumado todo lo que es nê  
ce lia rio creer, afsi por necefsiddd de medio pa­
ra falvarfe , como por necefsidad y obliga-í 
cioñ de precepto.

N e c e s s i d a o  d e  p r e c e p t o .  La Obligación*
. que en virtud de él fe induce * refpe&odc 

alguna cofa conducente á la falvación. Lat.
, Necefsitas pracepti. Parr. L uz de Verd.Cath,
. part.i. P]at.2i. Pero hai otros myftérios,que 
- también eftámos obligados a creer, en partid 

cular cada uno , por necefsiddd de precepto. 
N e c e s s i d a d  e x t r e m a . El eftádo en queden 

tamente perderá alguno la vida, fi no fe ltí 
focorre ó file dél. Lat. Extrema necefsitas, vet 
fumín a. C erv. Quix.’tom. 2. cap* 38. Sabía 

. hacer una jaula de páxaros , que fojamente á 
hacerlas pudiera ganar la vida, quindo fe 
viera en extrema necefsiddd, P arr. L uz de 
Verd, Cath. part.2 i Plat. 41. Una necefsiddd 

. hai extrema , quando uno del todo deílitni­
do, peligra en ía vida ., íi no le íucorren. 

N e c e s s i d a d  g r a v e .  El eftádo en que eftá ex̂ - 
, puedo alguno á peligro de perder la vida 

temporal ó eterna, Eíta última fe llama ne- 
. cefsídád grave eípirituál. Lat. Grava necef 

fitas, Pa r r . L uz de Verd. Catb, part.2. Pía ti 
41. Otra necefsiddd hai grave , quando, aun- 

• que no tanto; pero paña una vida tan mifera-í 
ble , que es una continuada muerte.

Hablar íin necefsiddd. Phrafc con que fe nota á 
alguno el que hable fuera de propóíito ú ex­
cediendo en los términos debidos. Lat, Iner­
te vel falte loqui.

Hacer de la necefsiddd virtud. Phrafe , que vale .
. hacer de buena gana y  como voluntariamen­
te , lo que por preciüon fe había de hacer : ó 
tolerar con ánimo contante y conforme, lo 
que no fe puede evitar. Lar. Libenti as forti 
animo ampie ¿fi quod vitan noftpotefi, Lop. Ar­
cad. £71. Con diedro argumento ha becbo fu.

. necefsiddd virtád: que no folo no quiere que 
fea vicio, fino lo llama cortefia.

L̂a necejsiddd carece de ley. Phrafe con que fe 
explica,que el que padece urgente necef- 

. íidád, fe juzga difpenfado de las leyes ü obli- 1 
gaciones comunes. Tomófe del Adagio Lati-i- 
no Necefsitas cartt Uge. R oa, Doña Sanch¿ 

Tom.IVt
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Líb.t, cap.t i, Grecia la necefsiddd , que aun­
que carece ( como.dicen ) de ley, tío de ra­
zón.

ía. necefsiddd hace ala vieja trotar. Reír, con 
que fe pondera quanto avivad incita al tra­
bajo , y a Ja diligencia la necefsidad de ad­
quirir lo precifo para confervar la vida. Lat. 
Necefsitas homirtsm acsiit.

La necefsiddd hace Maeftros. Reír, con que fe 
d i  a entender, que la falta de lo que fe 1 4  
meneíler , ó la preciüon del riefgo, nace 
cxécutar con habilidad y  dedreza, lo que 
parece que no fe fabía, ó no fe había apren­
dido. Lat, Qttivis fapit , necef sítate magt- 
fira,

NÉCESS1TÁDISSIMO, MA. adj. fuperf. Mui 
necefsitado. Lat. Summe indigens , ege ñus. 
A e c a z . Chron. Decad, 1 .  Año 2 .  cap. 2 .  § , 1 .  

Ellos , aunque edaban necefsitadif irnos de 
todas las cofas , como mui obfervantes de fu 
indituto, jamás pedían nada para sí, ni reci­
bían lo que les daban.

HECESSITAR. Vi a. Obligar y precifar á exe  ̂
cutar alguna cofa. Es formado de la voz La­
tina Necef.sitas, Lat. Cogeré. Impeliere. Mond, 
Difíert. 3, cap. 6, num. 8. Necesitándome de 
nuevo fu efparcido rumor , á judidear con 
mas extenfion las evidencias. Pe l u c , Argén.-

.p a r t .2 . lib. 21 cap. 17. Eda tardanza de los 
Manes, meefsitó al embudéro á redoblar fus 
ululatos,

H e c e s s i t a r ,  Vale también haber meneñer, ó 
tener preciüon ó necefsidad de alguna cofa. 
En ede fentido es verbo neutro. Lat. Indige- 
re.Hecejfe habere, P a r r .  Luz de Verd, Cath. 
part.2. Piar. 34. Mas quiero, dixo , hombre 
que necefñte de riquezas , que riquezas que 
necefsiten dehombre. C ieñ e . Vid. de S.Borj. 
lib. 4. cap,10. §.1. Quando fu edómago frió 
necefsitaba mucho mas ede reparo.

KECESSITADO, DA. pnrt.paffi del verbo Ne-
. cefsítar en fus acepciones. Lat. Coaóhis, Com~ 

pulfus.Indigens. C .de l a  Roc.Epit.de Carl.V.' 
£7. La enfermedad de la Reina Doña Juana 
executó al Principé Don Carlos para la ve­
nida á edos Reinos , necef sitados de fu con- 
fuelo y gobierno. Es con. Preg. tom. 1. Preg.

Con que hayan confolacion 
los pobres necefsitados.

RECIAMENTE, adv. de modo, Ignorante b 
imprudentemente. Lar. Jnepté. Ignorantes'. 
Abfuráe. A br. Epíd. de Cícer. üb. 2. Epid.7. 
Ninguna cofa harás, cobarde ni neciamente, 
fí defendieres lo que tu juzgares fer hoiiedo.

El Lindo Don Diego. Jorn. 2. 
To me tengo de alabar, 
en quanto fuere razón.
No puede ferio alabaros 
neciamente de galán,

NECIO, CIA. ádj, Ignorante, y  que no fabe lo 
que podía ydebiaíaber. Es del Latino K e f  
efus. Lat. Ignorans. Indo ¿las. Hortens. Pn- 
neg. pl, 273. Las cinco eran prudentes y fá- 
bias; locas ó necias las cinco: Siglo venturoíb, 
£n el que diferetos y  nidos andaban partidos, 

Oooo que
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que a hora para tindifcceto ha? £ & ? « ■ Ar­
ce n-u c ifr a  Lengua) á montones. Pto. J ust. 
f.i8> Con io s di-icreros hablo bíeoi y con tos 
necios h a b ió  en mió , para q u e me entien­
dan.

.N ca o. Vate también imprudente 0 falto de ran­
zón , tete o y.porfiado éh lo que hacen dice. 
Lar. Iwiprudcns. Temerarias. L . G rac, Crif. 
parr.a. C rif. 4. Que aunque muchosfon la­
bios en Latín, fue leu fer grandes nidos en ró  ̂
uuncé. L o y. Dotoc. f.12.

De qumtas cofa me canfmy, 
fácilmente rm defensión 
pero no .puedo guardarme 
de los peligros de un necio.

Mecí o. Se aplica también á- Jas cofas executay 
das, ó dichas con necedad o ignorancia im­
prudente-. Lat. Ineptas. Stultus , a, um. J a- 
c iN T .P oL .p l.i5 2 . Favorecen poderofos al 
ignorante.... riñendoles fu mifma elección* 
y colándoles todo el buen crédito tan né~ 
ch elegir.

Mas vale fer néch que porfiado. Proloquio coñ 
que fe dá á entender, que entre dos pro­
piedades malas, fe debe evitar primero la 
que fuere mas notable, ó mas molefta.yen- 
fadofa. Lar. Podas ejl nefrinm ccnferi guata 
temeré tefineem.

NECISSÍMO, MA. adj. fuperL Muinecio. Lat; 
Ineptifsirnus. Ignoramifsimm. Lop.Circ.f.i jj8. 
De citas en otras epíftolas, vino a defenga- 
ñarfe el antojo de efta necifsima feñora*. 
C o r r . Cint. lib.2. f.88. Yá pienfo que que* 
dais fin ti guada : paflé por evangelio, deci­
ros que fois nedfsmo, y por receta.efta epi­
grama.

NÉCTAR. C m. Bebida fabulofa , de que fin­
gían que ufaban Jos Diofes* Es voz pura­
mente Latina. Q uev. Fort. Quiero de mí 
parte fatisfacerte á ti, fupretno atronador, y; 
a todos eifotros que te acompañan , fervi4  
dores de ambrosía y ttéftar* ViLLAv.Mofchj 
Cant.9,0¿t.i6.

En medio de ejle fas cryfiáles Vierte^
Tina bermofa perenne, caadafofa*
Echando por feU cayos d porfía,

.El.foberano néftar y ambrosía.
Néctar. Por analogía fe llama quaíquier 

quór deliciofamente fnave y  guftoío. Lat.
Aferiar. Esteb. cap.y. Excediendo fus cofto- 
fos regalos á los de la boda del Rey Baltha-j- 
fár, y  los néSiares de fus odoríferos liquóres 
a la bebida que dió la célebre Cleopacra al 
invencible Marco Antonio.

NEFA. VeafeNafa.
NEFANDAMENTE, adv. de modo. Torpe­

mente : y  tanto que no 1‘e puede hablar de, 
ello fin empacho.Lzi.Nefarié.Nefondé.QvBV* 
Declam. Dixo que era traidor,y nefandamen­
te viciofo.

NEFANDISSIMAMENTE. adv. fuperL Cotí." 
gran fealdad y torpeza. Lat. Sanimé nefarié. - 
M ex. Hift.Xmper. Vid. de C aro , cap.2. Era 
Carino deshonefto, y n$fandifsimamenteYib\- 
dinofo y adúltero, y finalmente dado á todo 
género de vicios y deshoneftidád. , ^

■ ■ '

^ F F A Ñ D IS S lM D -j M A v adj-. .fu p etí. M ui tor- 
.p e ,  f e q b  in d ign o,,dé. d e c ir fe . Lab. Summét 
veivaldé nefandas..M e s . H iít. Tmper, Vid-, de 
C om ín o d o , - <3 afta b a .,a  fs i mi fin o  los días Y  
noches en b an q u e tes  s y en com idas , y eii 

- baños, y  en lu x ú ria s néfandifsimas* 
N E F A N D O , D A .  adj. in d ig n o ,-to rp e , de qu é 

. no fe p u e d é  h á b lg r  fin em p ach o. V ien e déi 
. , L atin o . Nefanda*:, que fign ifica  lo  m ifm o,
_ .„ C omenD. fo b , las. 300. G o p L y ó , D é  aquellas 

malditas, y  nefandas. C íb d á d e s > q u e  fueron  
deñ ruidas p o r  el. abom inable v ic io  con tra  
natura.-R o d r i g . Exerc. to m .z .tra t.i- .ca p .^ v; 
V inieron  a ca e r  en p ecád o s des hón elfos, 
feifsim os,y  ..nefandos: p erm itién d o lo  afsi LioS- 
;p p t fu -fo b e rS te .

R ecadó nefando. Sé  llam a el de S o d ó m a , por 
, fa  to rp eza  y  o b fc e n id á d .L a r . Nefandum pee-, 

catum. M o R E t. G o m . E l  L in d o  D o n  Diego;,
. J o r n .í .  .. ..

/  que .es pecado n efahdo 
tajarte con un jumento.

N E F A R IO * R I A . adj i S u m aríen te  níalvado¿ 
im pío é-in dign o d el trato  hum ano; Lat.ZVtf- 

farius, N efijhis, Q óev. D e d á m , C o m o  la­
drón. v e n g u é  de mi á V e rre s  ,  co m o  nefario 
á  C atilín a. P e l l i c . A rg é n , p a rt.2 . lib.2.cap»,
8 . 'De q u é d eslu ció  tanto, e l h o n o r y  auto-i 
t id a d R e a l,co n  a d ú ltero s y  clandeftínosam o-i 
res con  fu  h ijo , y  nefario tra to .

N E F A S . V oz Latina de que fe ufa en la phrad 
fe, por fas ó por nefas, y  vale ínjufto ü no 
arreglado á razón. .

N E F A S T O S , a d j. q u e  fe  ap lica  á lo s  dias que,' 
entre los R o m an o s, eran a q u e llo s en que no 
íe  perm itía tratar los n eg o cio s  p ú b lic a s , y  
citaban cerrad o s lo s  T rib u n a le s , L a t, Nefa- 

jhutyatum, E ig u er , P laz. u n iv . D ife . 3. E l 
año p artid o  en d o ce  m efes co n  la  variedad  
de los dias fa lto s y  nefafas.

N E G A C I O N . L  f. E l a á o  de n egar; L a t;  A7? -  
gado. PalA F .E xcel. de S .P e d ro ,lib . 5 .cap,
S e  d ivid en  en  d iverfas o p in io n es lo s  E x p o ­
sitores, fo b re  el n úm éro y  e l  tiem p o  y  la  
caufa  de la  negación de S .P e d ro . H o r ten s . 
M ar. f .1 5 7 . L o s  Santos to d o s  d u d an , co m o  
íie n d o D io s  tan  inclinado á h a ce r  b ie n ,  no 
eo n d efcien d e m uchas v e ce s  co n  n ueftros 
ru ego s?  Y  refpo n d en  to d o s q u e , ó  porque- 
tio  nps co n vien en  aquellas c o f a s ,  ó  p o rq u e  
co n  la negación q u ie re  en cen d er D io s  m as 
nueftros d e fe o s .

N e g a c ió n . V a le  tam bién  ca re n cia  ,  ó  faltaf 
to ta l de a lg u n a  co fa . L a t . Negatio. Negantia  ̂
T iguer. PaíTag. A Iiv.8 . L a  prim era  im p o rta  
tanto co m o  um p leu r^ rtí?»  de c ien cia ,fien - 
d o  coftu m bre fegu n  efto  d ec irfe  : N o fa b e  
F ulan o ab rir  la  bo ca  p ara  h a b la r  una pa-t 
labra,^

N egación. $p toma afsimífmo por la pattí-i 
cula negativa , efpecialmente en las Efcué-* 
,las:yaísi fe dice antepuefta.,. ó poJpueíteé 
la negación, Lat. Partícula negativa.

N E G A D O R , f, m . £1 q u e  n ie ga . L a t. Infria-,
. tor.

N E G A M I E N T Q . f. m . L o . m ifm o q u e N eg a ­
c ió n .



clon, Fr. L. de G r a n . Trat, de la O rae. 
parr.2, cap.y. Por efta manera de obedien­
cia,fe requiere ante todas cofas ia mortifi­
cación y negamiento de nueftra voluntad. 

NEGARrv. a. No convenir con lo que otro 
dice, dar por faifa alguna yérdád. Viene del 
Latino Negare, que fignífica lo mifnio , y tie­
ne la anomalía de recibir una / antes de la e 
en algunas perfqnas de los préfentes: como 
1Y0 niego , niega tu, niegue aquel. Fr. L. de 

' G ran. Exhort. á lavtrt. líb. 1. cap. 1. Los 
tnifmósBhilófophos Epicúreos, deftru i do­
res de toda la Philofophia (pues niegan la im- 
mortalidad del alma) no por elfo niegan la 

‘ Religión, A r g o t . NobUib.2. cap.19. Quien 
le negara en ella virtud igual alabanza que á

- fu Padre?
-N e g a r . Vale también decir de no , á lo que fe
- pretende ó fe pide , ó no concederlo. Lar. 

Denegare. Negare. Siguenz. Hift. part.j. libi
■ 2. cap. 29. Eta de tan ardiente charidád, que

no fabía negar nada , y perdía de buena gana 
de fus guftos , por aprovechar á otros. EIor- 

• t e n s . Mar. f. 157. Tan lejos eftá Dios de
garas nada , almas que os fabeis fiar dél.....
que á sí fe hace fuerza para negar , y á vos os 
niega por daros mas.

N e g a r . Significa también prohibir ó vedar, 
impedir ó eftorbar. Lat. Denegare. Abmtere.

; Vetare. F iguer . Paífag. Ativ. y. Niega/} en 
particular á las hijas de Señores tener Secre- 

. tárias. M oret. Com. El Caballero delSa-; 
cramento. Jorn, 1.

En fin mis hados injufiot, 
como has vi fio , Salvadera, 
violentamente crueles, 
oy todo mi bien me niegan.

N egar. Vale afsimifmo olvidar fe ó re tirar fe 
de lo que antes fe eftimaba ó fe .fre quemaba. 
Lat. Infidas iré. Qblivifci.

N e g a r . Significa también no confeífarel de­
lito de que fe hace cargo. Dícefe regulara 
mente de ios reos preguntados juridicamen-* 
te de él. Lat. Ver negare. Negare.

N e g a r . Vale afsimifmo defdeñar, efquivar al- 
guna cofa,ó no reconocerla como própria,ó 
que de algún modo le pertenece. Lat, Negai 
re. Deípicere. Sa n t i a g , Santor, Serm. 24; 
Confid. 3. A los extraños , que otro recibie­
ra por efclavos, recibe él por fus hijos: y,
quandolos niegan íns Padres..... n o  io s  nie-i

' ga  él.
N e g a r . Significa también ocultar u difsimular^

■ Lat. Negare. Di/simulare. P e l l i c . Synccl. 
Proem. nura-7. Defdichado del hombte, que 
niega iu verdadero nombre, y en confianza 

„ del poftízo, obra de manera, que le falgan 
colores al legítimo.

N egar . Se toma afsimifmo por faltar, ó no 
; eorrefponder a la obligación que inducen 
algunos títulos ó afe ¿los. Lat. Negare. Defp'i- 
tere. In c . G a r c i l . Hift. de laFlorid. iib. a. 
part, 2. cap. 16. La hambre.y defeo de efte 
fnetál, muchas veces pofpóne y niega los pa-. 
rientes y amigos.

NEGARSE, v.r. Excufarfe de hacer alguna co* 
Tom.lV.

NEG
' o repugnar el introdudrfe 6 mezclar fe erf 

ella. Lat.Recufare, Rtnuere. CiENF.Vid.de 
S. Eor). Iib. 1. cap, 9, §, 2. Aífuítófe con ella' 
propuefta el Duque Don Juan : y oprimido 
de la melancholía, refpotidió al Emperador,; 
negando/} refueltamcnte á todo lo que fe le 
infinitaba.

N egarse. Vale también no admitir alquevá 
á hulear i  alguno á fu cafa , haciendo decir 
que eftá fuera. Lat, Se negare domi. H ortens.- 
Quar, f.51. Yá fe os niega el Miniftro , yá fe 
os fué por otra puerta, yá os hablo mal, yá 
bien , yá de paífo , y  os mintió fiemprc¿ 
M ontes . Com. El Caballero de Olmedo. 
Jorn. 3.

Htiélgome que efieis en cafa.
Pues os engañáis en efió, 
porque f d i  mui temprano.
Como, Ji os habla y os vedi 
Pues quien lo /abrá mejor7 
quando yo mifmo me niego?

N egarse a si mismo. Term. aloético. Vale 
no condefeender con fus defeos y apetitos, 
fujetandofe enteramente á la ley , y gober- 
nandofe , no por fu juicio, fino por el dic­
tamen ajeno , conforme á la doctrina del 
Evangelio. Lat, Stmetipfum abnegare. Ro-; 
DRiG.Exerc. rom. 1. trat, y .  cap. 26. Aquel 
dice fe  niega d si mifmo, que fe muda en otro 
hombre , y  procura no fer yá el que fer, 
folia.

NEGANTE, part. a¿b del verbo Negar. El que 
niega. Es de poco ufo. Lar. Negans. Infida*, 
iens. Pinc. Pelay. Iib. 5, Oct. 25,

Dixo ; y vifio del Griego Si/sbudo,
Que el Rey indina al parecer negante,;
Vífiefi el hierro , embrázafe el efeúdo,
T  pone fobrepiés del relinchante.

N E G A D O , DA. part. paíf. del verbo Negar 
en fus acepciones. Lat, Negatus. Denegaras. 
Recufatus.

N egado , Se toma también por incapaz, ó to-; 
talmente inepto para alguna cofa. Lat. Inca-i 
pax. Omnind ineptas.

NEGATIVA, f. f. Lo mifmo que Negación. 
Tómáfe freqüentemente por repulía ó no 
concefsion de lo que fe pide. Lar. Negatio, 
Repulfa,a. C. de la Roe. Epit. de Carl.V . 
f.75. Queriendo tratar de la paz , en los me­
dios anduvieron menos fufribles , que en la 
negativa. Pellic. Syncel. num. 1. Para ad­
vertencia de nueftro detraftór y defengaño 
de los que huviefien eftimado , ó creído la 
negativa de efta verdad.

NEGATIVAMENTE, adv. de modo. Con nen 
gación. Lat. Negative. N ayarr . Alab.plipi. 
La primera negativamente : efto es, que nin­
guna cofa hagamos contra la gloria de Dios, 
F iguer . Plaz, univ. Dife. 29, Por ella fe 
aprende á enunciar afirmativa, ó negativa­
mente en los utilífsimos libros de los Priores.^

NEGATIVO, VA. adj. Lo que niega alguna" 
cofa de otra , ó pertenece á la negación, Lat. 
Negativas. Patón,G ram.f.X73. Conjuncio­
nes no hallo mas que tresiy conjuntiva ó diC 
juntiva ni negativa.

Oooo a N e-:
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N f.g  a t i  vo. En lo forcnfe , fe aplica al reo, que 

prega orado jurídicamente j no confieíla el' 
deliro de que fe le hace cargo. Lat. Nega­
tivas.

Argumento negativo. El que fe torna del ÍUen- 
cio de aquellos Jfugétos de autoridad , que 
fondo natural, que fupiefíen ó habiaífen de 
una dofa, por fer concerniente á la materia 
que tratan, la omiten. Lat. Negativum argu- » 
mentían.

Duda negativa. Entre los Moraliftas, es la que 
no tiene fundamento alguno en contrario, ó 
razón para diícurrir ó íentir de otro modo. 
Lat. Dubium negativum.

Precepto negativo. Entre los Moraliftas, es el 
que obliga fiempre y en todo tiempo, por 
fer prohibición de cofa, que nunca es lícito 
hacerla. Lat Preceptúen negativum. 

NEGLIGENCIA, f.f. Defcuido, oinifsión,fal­
ta de aplicación. Es voz puramente Latina. 
Csttv. Quix. tom.2. cap.jjp. Que es láftima 
no pequeña, que aquella pobre feñora eñe 
encantada por tu defcuido y  negligencia. 
H b r n . Erteid. lib.a.

Y  que vof otros oy vueflra flaqueza,
O negligencia bagáis tan conocida. 

NEGLIGENTE. ad¡, de una term. Defcuida- 
do, omitió »falto de aplicación. Lat. Negit- 
gens. R j b a d . El. Saneó Vid. de los 26, Mar- 
tyres del Japón. Rezelandofe de que no le 
acufaífen delante del Emperador de negligen­
te execurór de fu fentencia y mandato, no 
cumplió la palabra que había dado, Ro d r i g . 
Exerc. totn. 1. trat. i.cap. 9. Peto eflbtros, 
por el mifmo cafo que fon pequeños, nos 
hacen fioxos y negligentes.

NEGLIGENTEMENTE, adv. de modo. D es­
cuidad a mente , con negligencia. Lat. Negli-

■ genter. B rocens. Doítr. de Epiét. cap. 14. Si 
dexo mis cofas , y negligentemente las trato, 
no habrá de que me fúñente.

N EGO CIACIO N .f.f. El trato y  comercio, 
comprando y vendiendo, ó cambiando géne­
ros, mercaderías ti dineros. Lat, Negotíatio. 
Sa a v . Empr.ií. Phrelia y por la fiegociación, 
y no por la ciencia chímica, fe ha de enten­
der lo que dixo Salomón. B o b a d , Polit. lib.
2. cap. 18. nmn.123. Los que ufan de tales 
negociaciones no fon verdaderos Clérigos.

Ne g o c i a c i ó n . Vale también el manejo polí­
tico de las dependencias ó pretenfiones, pa­
ra que fucedan del modo que fe defean. Lar. 
Negotíomm gejlio ¿ adminiflratio, procuratio» 
N avarket. Confcrv. Dife. 20. Y  creo que 
fí ahora fe reduxefle al mifmo eftílo..,. ha­
bría menos quejas y menos negociaciones.

N e g o c ia c ió n . Se toma también por el deftíno 
y defpacho que en las Secretarías fe encar­
ga, de los negocios refpectivos de Jas Pro­
vincias, Lat. Negotiorum expeditio , refolutio 
paHicularis.

NEGOCIADOR, f. m. El que trata en comer-, 
cios, ó maneja dependencias y pretenfiones.
Lat. Negotiator. Illesc. Hift. Pontíf. lib. 6. 
cap. 2o. Porque de fu condición era mui afa­
ble V negociador. R o b a d . Polit. Iib.2.cap.i8.

N E G  ^
tmm.123. Y  afsi dice un Decreto , que del 
Clérigo negociador nos guardemos como de 
peftílcncia.

NEGOCIAR, v.n. Tratar y comerciar , conv 
. -prando y  vendiendo, ó cambiando géneros 

mercaderías ù dineros ., para aumentar el 
caudal. Lat. Ñegotiari. -Saav, Empr.óg. En­
tregamos à Genovéfes la plata y el oro, con 

; que negocian : y pagamos cambios y recam­
bios de fus negociaciones.

N egociar. Entre la gente de comercio vale 
ajuftarel trafpaífo, cefsion ò endófo de al­
gún vale, efeáo 6 letra, arreglando los in- 
terelfes ó cambios que fe han de fatisfacer 
ó abonar conforme al eftilo. Lar. Negotium 
facete.

N egociar. Vale también manejar politica-; 
mente las dependencias 6 pretenfiones, difJ 
poniéndolas de modo que fe logren. Lat.TVif- 
gotia gtrere, curare. P ellic . Argén, part, 1. 
JÜb.2. f.96. Errado vás Arcombróto, íi juzgas 
negociar con la fuerza.

N e g o c ia r . Vale también corromper con elfo-; 
borno la integridad con que fe debe proce-, 
der. Lat. Muneribus corrumpere, vel donis. 

NEGOCIANTE, part.aft. dei verbo Negociar^ 
El que,rrata y comercia ò negocia. Lát. Nf- 
gotians, NegotÍator.Negotiorum geflor, curatore 
P elli c. Argén, part. 2. lib. 4. cap. 6, Y  tan 
corta tardanza le parecía larga, fi entre tanto 
no amara una doncella Africàna, hija de un 
negociante deArgél. C lenf. Vid. deS. Borj. 
lib,2. c a p a i. §.2. No podia dexar de adofi- 
rarfe la blandura y manfedumbre,con que fe 
portaba , en los lances mas repentinos, en­
tre negociantes porfiados.

NEGOCIADO, DA. part, pafif. del verbo Ne­
gociar en fus acepciones. Lat. Negotiatur. 
Negotto obtentus. Maíuan. Hift. Efp. lib. 12. 
cap.5. Unos, por no entender el engaño, 
otros por eftár negociados. E steb . cap, 6. SI 
fu Mageftad aguarda que yo fe la dé (la vic- 
tória) negociada tiene fu partida.

N egociado. Ufado como fubftantivo , vale lo 
mifmo que Negocio, C ien?. Vid. de S.Borj. 
lib.x. cap. 9. §.2, Y  como Don Francifco de 
Borja tenía un ingenio fublímey pronto , le 
ocurrió luego el mas eficaz y el mas difere- 
to medio, à quien fe vinculó todo el buen 
éxito de cite negociado.

N egociado. Vale también el encargo partía 
cular que fe hace en las oficinas, de determi­
nada dependencia, perteneciente à alguna - 
Provincia. Lat, Negotiorum particulariam
muñas»

NEGOCIO, f. m. Termino genérico con que 
fe (¡gráfica qualquiera ocupación , empleo, 
ò trabajo.La.t.Negotium, E íí.F r.L .de G ran, 
Mem, rrát.7. Gap.x, §,1. Porque yá eftán ha­
bituados y entenados à confervar la unidad 
y  íimplicidad del efpiritu, en la raucheduin-, 
bre de los negocios, C. de la-Roe. Epit. de 
Carl.V. f. 8. N o huvo en el Emperador el 
defecto contra lo noble , como el de ia libe­
ralidad, y  tan natural como la ayerílon à los 
negocios.

Ne-
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-N egocio. Se-toma también por.»dependencía, 

prerenfion , tratado u agencia. Lat. Nsgotium. 
Hortens. Mar. £ 158* Elfo de decir que 
queréis al otro mas. que á vos , y que deíeais 
fu negocio mas que el vueftro , téngolo por 
gracia. N avar&et . Con/erv. Di fe. 20, Para 
que los Confcjetos, Miniftros y criados de 
los Reyes pudiefíen con mayor comodidad 
acudir al defpacho de los negocios públi­
cos.

N egocio , Se toma muchas veces por negocia* 
ción. Lat. Negotium.

N egocio. Vale también utilidad ó interés, que 
fe logra en lo que fe trata , comercia 6 

. pretende : y afsi le dice , Fulano hizo nego­
cio. Lar. Negóte ale facruw, ó a n t . T er.Sü Vid. 
cap.13. Tenga experiencia : y fi con ello tie­
ne letras > es de grandtfsímo negocio.,

• NEGOCIOSO, SA* adj. Aplicado, diligente, 
pronto y cutdadofo de fus negocios. Lat. 
.Negotiofíis, V ie l e g . Erotic. Monoítr.17,

. . pu las guerras Tbe bañas 
canias, y aquel las Phrjgiasi 
yero yo negociólo, 
falo canto las mías,

NEGOZUELO. f. m. Dimín. Negocio de .po­
ca importancia ó utilidad. Lar. Negociolum.
G. G kac. £176. Si tuviere algún negoz.uélo

. forzofo.....procure dexarie hecho anres de
entrar en fu recogirnienio.

NEGREAR.v.n. Moltrar alguna cofa la negre­
gura que tiene en s í , ó aparecer negra a la 

- vida. Lat. Nigrefeere. Ngrare. Hurtens.
. Qnar. £ 118. Las canas del benemérito,tiem- 

pre negrearon al envidiólo, Pellíc. Argén, 
part a, lib.i. cap.i.Cuya azabachada cutis, 
negreando hada relucir.viltofuuente , fe en­
comendaba á los circundantes.

NEGRECER, v. n. L o  milino que Ennegre­
cer. ■

NEGRECIDO, DA. part. paff. del verbo Ne- 
: grecer. Lo milino que Ennegrecido. M, 

A gred. tom, 1. nmn, 2S8, Lo negro dice en 
. Alaria la parte inferior y terrena del cuerpo, 

negrecido por la mortificación y trabajos. 
NEGREGUEAR, v.n. Lo mi fino que Negrear. 

F igver. Plaz. univ. Dife. Las que negre­
guean fon la Agatha..... la Lgitila, la Menea,
&c.

NEGREGUEANTE, part. act del. verbo Ne* 
greguear. Lo que negrea. Lat.Nigreftens.Ni-. 
gricans.Nigrans. Figuek. Plaz. univ.Dife,4 .̂ 
Llamándolas blanqueantes , negregueantesy 
azulinas, roxeanres , fin las que amarillean 
y  hacen cambiantes verdes.

NEGREGURA, f. f. Calidad que conftituye y  
denomina las.cofas negras. Lat. Nigror. Fon- 
sfcc. Vid.de Chriít.tom.3. Parab.i. Los Phi- 
fónomos; dicen que el hombre de cabellos 
negros es de peníámientos profundos: la ínfi­
m a - t r a h e  configo eícuridád. 

NEGRETA. (Negreta) í, f. Efpede de Anade, 
de color mui oblciívo. Lat. Anas fafeas. 

NEGRILLA, f. f. Pefcádo del m ar, que fe Pa­
la y feca para confervarie , y  fe uia mucho 
en Andalucía y  Extremadura. Y íe le dió;ef;

N E G  6 6 1
te  nom bre por el c o lo r  d éla *  p ie l y  efeám a. 
L a r . Pifas nigr/cans.

N E G R IL L O . í. m. Dim ití. E l m uchacho n egro 
ó  el n egro  pequeño. L at. Nigdlus, L o p . D o r. 
£  3. G e r a rd a , pareces a l negrillo d ei L azari­
llo  de T e r m e s , que quan do entraba fu  pa­
d re, decía  m ui efpantado, M adre co co . 

N egrillo. Llam an tam bién al A la m o  n eg ro . 
L a t, Ulmus.

N E G K IS S 1M O , M A . adj. fuperl. M uí n egro. 
L a t, Nigerrim&s, S a n d o v , Hift, de Eriop. lib. 
I .  cap. 3. ntun. 2. Por la  p a ite  que fe in­
clin a al O ccid en te ,to d o s Lon de co lo r  negríf-

N E G R O , a d j. q u e  fe  ap lica  a l co lo r  que re fu l-  
ra ó  le  halla  en el cu erp o  opaco , y p o ró í’o , 
q u e .r e c íb e la  lu z ,y  n o  h a ce  la reflexión de 
ella . Es uno de lo s  co lo re s prim arios y  fin 
m ezcla  de o tro . U fa le  freqüenceniente com o 
fu bftan tivo . L a t. Niger, a, um. Paeom. M uf, 
P id .  l ib .t .  cap. 5. § .  1 1 .  E l negro le  hai duro
y  b lan do......  e l r o x o e s  m ui tiern o , y  lirve
para perfilar las carnes y  ropas de fu  co lo r: 
y  afsi fe  ufa defpues d el negro,

N egro. L o q u e  tiene d  c o lo r  n egro. L a t. N P  
ger. C o r s . A rgén , lib . 1. f. <5. O b ícu rcc ia n  
nubes negras ei C ie io  : faltaba la L u n a  ,  q u e  
con fu lu z  fu ele  eítorbai. q u e  fe  vean  las lia-, 
mas de le jo s.

N egro. Se tom a tam bién p o r  m oreno ,  ó  q u e  
le  falta  la  blancura qu e le c o rre fp o n d e : y  3fi­
fí fe  d ice  q u e  el pan es n egro . Lar, Niger. 
Subniger. P  afeas. R uíad. F l. b atid . V id . de S. 
G u iile lm o . S u  caía  era aqu ella  pobre ceid a, 
fu  com id a  un p e d azo  de pan negro, íu  heñi­
da un p o co  de agua.

N e g r o . V a le  tainm en o b feú ro  , ú o b ícu recid o  
y  deslu cid o  , ü qu e ha p e rd id o  o m udado e l 
c o lo r  q u e le  corresponde : y  aisi fe d ice  q u e  
e ítá  n egro  e l C ie lo ,y  le  llam an negras fas nu­
b es. L a t. Higricans. P u f  tus. M a r i a n , Hiífi. 
E fp , lib . 1 cap.p.  M o n ed a negra , po r tener 
m ucho co b re . Lop, D o ro c. £  55. E ntonces ll  
qu e fe huleaban las eípádas de filos negros, 
p ara  ro bu llas m a n o s, y  n o  m oldes ^vergon- 
zo fo s , para cab ello s viles.

N egro, be tom a figutadam en ee p o r fum am en- 
re trifte y  m elan ch ólico . L a r. Ater. Niger. 
C a l is t . y Melir. £ 15 9, P o co  es lo  q u e  
m uefico co n  lo  q u e lie n to  y  en cu bro  : mas 
negro trah igo  el co ra zó n  q u e  eL m anto ,  las 
entrañas que las tocas.

N e g r o . Se tom a tam bién  p o r in fe liz , infaufto 
y  d efgraciad o , L a t. Niger. C erv. Q u íx . to m . 
2. cap . 18 . M erced  a la g o lo iin a  de San cho, 
y  á la com pra de fus negros re q u e ío n e s , q u e  
tan b lan co  p u liero n  a  fu  A m o . Q y  M uí,tí. 
R o m . 18.

Llegaron al n egro  patio, 
donde eflá el n egro  apofento, 
adonde la n egca^ tíia , 
ha de tener n egro efeSio.

N egro. S e llam a afsim ifm o e l E ,tíope, p o rq u e  
tien e efíe c o lo r. L a t. Negrita ativps. Lop. 
D o r o t , £  72 . D am e tu de b eb er , N fg r^ .q u e  
elta  m o za  m e q u iere  m a l ,  p o rq u e la  riñ o fus
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tc a v e fá r a s . L * Negra eftá en  la  cocina. Q u e v . 
Muf.<5. R o m . 18.

Parecía matrimonio 
concertado en vi Infierna, 
n e g ro  efpéfoy ncgmefpofa, 
y  n egro acompañamiento,

N e g r o .  E n  la  Germanía--Vale aftúto y  taim a­
do. J u a n  H idalgo en fu  V o ca b u la r io . Lar¿ 
Verjutus. Aflatas*

■ N e g r a ,  6  N e g r o t a . En la  G erm an ía fign ifi-  
ca Ja C a ld e r a . Juan H id a lg o  en fu V o ca b u ­
la r io . L a t  .Abcnamfl.

N e g r o  d e  l a  uña. Fuera d e l íentido reéto , 
q u e e s  a q u ella  ccnefilla d e  porquería  q u e  
fe c r ia  e n  e l l a : m eraphoricam enre fe to m a  
po r lo  m ín im o  de q u a lq u ie r  cofa, L at. Un-, 

g u is  a p ic t ilu s  niger, C e r v . Q u ix . totn.2. ca p .
4 5 . Q u e  mas quiero un fo lo  negro déla uña 
de m i a lm a , que á to d o  m i cuerpo.

Boda d e  negros. Expreísioñ, q u e  p o rm o d o  d e  
a p o d o , fe  aplica á q u alq u ie r  función en q u e  
haí m u c h a  b u lla , e o n fu ü o n , g r ita  y  a lgaza­
ra : p o r  fem ejan za á ta les b o d as , fegun M a - 
lára fo b r e  e l C om en dador. L a t. Quafl atio-, 
pmn repotia.

JSfo fo m o s negros. Phrafe c o n  q u e  fe nota a í 
que tr a t a  á orro mal de p a la b ra  , u obra co n  
fü p e rio r id a d , previniéndole n o debe ju zg a r­
le  e f d a v o ,  porque regu larm en te  lo  ion  lo s  
n egro s, L a t .  Non ttt mamipia babendi fumas. 

Sobre negro n o hai tintura. P ro lo q u io  con q u e  
fe  e x p lic a  lo  difícil q u e  es  co rreg ir  ó  m e­
jo ra r  e l m al genio 6 n a t u r a l , ó  excufar u 
d ifsim u lac las tnalas y  fea s  acciones. L a t. 
Niger color ¿ nullo exthiguitu?.

Cam ila y  to c a  negra no facan e l ánima de p e ­
na. R e ír ,  q u e  reprehende e l defeuido de lo  
mas im p e tra n te , en orden á los d ifu n to s, y; 
que les pu ed e aprovechar para fu alm a; 
a ten d ie n d o  m ucho, y  p o n ien d o  gran cuida­
do en las  cerem onias y  de m oftr aciones d e i 
p efár y  lu to , y  muchas v e ce s  rid icu las. L a t ,  

Non lachryma, ¿u¡t Inflas fuñólas fam morir, 
piabunty

Sed fitppkx votum verbaque fufa Dco, 
Jurado h á el baño de negra n o  hacer b lan co ; 

R efr. q u e  enfuña quan d ifíc il es borrar la  
m ancha u  n ota que o ca fio n a  el mal m odo 
de o b ra r , ó  proviene de b axo s u po co  h o n ­
rados principios. L at. vEtiopem dealbare neo 
flamen pateñt.

M as v a le  roftro  berm ejo q u e  co ra zó n  negro: 
R e fr. q u e  reprehende á lo s  q u e por d em a- 
fíado  ó  reprehenfíble em p ach o  ó  r u b o r , d e -  
xan d e  com unicar fus aflicciones y  necefsi- 
dades a lo s  que pueden rem ed ia rla s,  ó  fe r -  
v irles  d e  a liv io  y  co n fu elo . L a t .
Quid fíe les  rabeañ f l  carda nigrore carebmt, 

iYo m e e ra  negra y  viftiecom ne de verd e . R e fr . 
que rep reh en d e á los q u e em peoran  las c o ­
fas, q uerién dolas com po ner ú  adornar , p o r  
tuodos im proporcion ados , ó  queriéndolas 
diísim ular ¿  e x c u fa r , las h acen  mas noto-; 
lia s  y  reparables. L at.
Exponunt flulti vitia txcufare cortantes 

Dijfofíat ut viridi fufen paella toga. -

N E G
N E G R O R , f. m . L o  m ifm o q u e  N eg ru ra . V e-  

n e g .  D ife r í l ib . j .  c a p .jp . N o  tendrá el' rico 
tai te rc io p e lo  d e q u e  fe  v i f t a , com o es el 

luftre d e l negror de la  plum a d e l cu ervo . 
N E G R U R A .f . f .  L o  m ifm o q u e N egregúra. 

A c o s r .  H ift. Ind. l ib .i .c a p .2 . P arecen íele en 
aquella  negrúra y  fom brío . C e r v .Q uíx. tom . 
i .  c a p .50. N o  ferás d ig n o  de vér las altas 
m aravillas, q u e  en s í en cierran  y  contienen 

, los fíete  eaftillos de las fíe te  F a d a s ,  q u e de-,
\ ' baxo de e fía  negrura y a ce n .

N E G R U Z C O , C A . adjí- .D e c o lo r  m oreno, al-¡ 
g o  n e g ro . L a t . Nigellus. Fufcus. 

N E G U I J O N , f ,  m, Enferm edad q u e da en los 
d ie n te s , q u e  lo s carco m e y  p o n e negros. 
C o v a rr. d ice  q u e  fe  d ixo  afsí qu afi N eg tijó n  
por el é fe fto  q u e  caula» L a t í  Dcntium caries, 
putredo. H u e r t . P lin. U b .1 1 . c a p .35. En los 
dientes fe  en gendra un gu fan illo  pequ eñ o 
que llam an neguijón. Q u e v . L íb . de todas 
las,cofas. Y  v e re is q u a n to  m ejo r  es un ne-, 
guijén fru n c id o , y  unos o jo s  rem ella  dos , yj 
una m an o de m ortero .

N E G U I L L A . f. f. L o  m ifm o q u e  A getn íz; 
M a r m .  R e b e l. lib .2 . cap- 9 .  C o m o  perfónas, 
q u e fabian  b ien  la  neguilla, q u e  había  que-; 
d ado en n u eftro  tr ig o .F o N S E c.V id .d e  C h rift. 
to m .i .  l i b . i .  cap . 6 . S iem bra e l la b ra d o r  e l  
tr ig o  m uí aech ad o  y  m uí lim p io  , nace def- 
pues co n  p ajas, ariftas, ta m o  y  neguilla 

N e g u i l l a .  En eftiio  b a x o , fe  tom a po r lap or-i 
fia en el n egar e l d elito  q u e  fe  im p u ra. Sue­
le  d ecirfe  co m o  p r o v e r b io : M as v a le  cele-: 
min de n eg u illa  q u e fa n e ga  d e  tr ig o . L at,' 
Pertinax negatio.

N E M A . f . f .  L a  c e r ra d u ra , ó  fc llo  de la  carta: 
que p o rq u e  lo s an tiguas la  cerraban con  
h ilo , y  d efp u es la  fellaban  , fe  le  d ió  eftq 
nom bre, q u e  es G r ie g o , y  fign ifíca  el Hilo,- 
L at, Nema>atis. Pellic. A r g é n . p a rt.i.lib ,4 .; 
f .a jó .  D efp u es qu e rom p ió  la  nema, fufpen- 
d íó fe  en cada palabra ,  in c ita d o  de las 
afrentas.

N E M IN E  D I S C R E P A N T E . M o d o  a d verb ia l 
L atin ó  q u e  fe  u fa  en nueftra L e n g u a , y  va­
le  fin co n trad icció n  , d ifco rd an cla  , u opoíL; 
c io n d e  a lg u n o . C orn. C h ro n . to m .3. lib .4 ; 
cap .7 . Y  llegan d o  á los v o to s  fecreto s , le, 
reelig ieron  nemine diferepante.

N E M O N . f. m . L o  m ilm o q u e  G n o m o n . Tra-i 
he efta v o z  en efte fen tido  C o v a r r . en fi$ 
T h e fo r o , y  y á  no tiene u fo . ,

N E M O R O S O , S A . adj. L o  q u e  es pro p rio  
d el b o fq u e , ó  p erten ece á  é l. E s d el L a tin o  
Nemorofus. Lop. A rcad , L27. D o n d e co n  le-; 
ch e de cab ras m ontéfas , nemorófas c iervas' 
y  fy lve ftre s  o llas fui criad o.

N E N E . f. m . E l n iñ o  p e q u e ñ ito . E s v o z  fe£¿ 
tiva. L a t. Infantulus. t

N E N U F A R , f .  m . P lanta q u e nace p o r las la-; 
gtítias y  eftan ques, y  nada encim a del aguaz 
P rod u ce d e  una foja ra íz  m uchas hojas lar­
gas , y  cortad as ju n to  al t a l l o ,  parecidas a  
las del h aba q u e llam an de perro. L a  flo r  
es blanca y  fem ejan te al l ir io , co n  unas he­
bras en m ed ió  com o las d el azafrán. C ald a

la
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J-a ;fior, queda una m anzanilla réd ó ñ d a , p a ré- 
c ida  a Uvcáb-iza dé las adorm ideras', de c o lo r  
o b fe ú ro . D en tro  d e  efta fe baila  j a  fimiente> 
q u e  es negra i an ch a > maciza^ y . p e g a jo ía  á  
la  lengua. E l ■ talló' es l i f o , y  n e g r o , y  la ra íz  
n egra  ram bien> yde figura redonda. H ái-otra 
e íp e d e  , qué fe  d iferen cia  en fer  la t a í z  blan­
c a  y  la ñ or amarilla» U na y  ó tra  Ja. llam an 
tam bién  N y m p h é a , p ó r eriarfe  eh las agu as1,

. c o n a lú íio n  á las N ym p h as. Lar. Nympbsa. 
L A G .D io fc . iib ’. j .  cap . 14 3 , T a n to  la  resfría> 
c nílaqu ece y  nró rti fita  1 a N  y niph'éa j üa lija­
da de los A ra b es y  d e  fus Confederados AV- 
misfar,

N E O M E N IA , f. f. El prim er dia d e  Iá Luna; 
L a t ,  No'vihm'mm: C r a c .  M o r. f. 18 7 . Y al si 
n o  tendrás que a co rd a rte  de las K aien d as, 
y  Nsamétiias, p ara ios p lazos de los paga* 
a ten to s. N u f r  Empr. 131 M an dó el S eñ o r ce- 
leb ra ífe  fu P u eb lo  la fe ltiv idád  de las Neomé- 
nías en el dia p rim ero  de cada m es;

N E O P H Y T O . f .m , E l re d e n  co n v e rtid o  á la  
verd ad era  R e lig ió n ; Y  tam bién  fe  u fó  en ló  
a n t ig u o , po r los recien  adm itidos a l eftád ó 
E clc  fí álfico , u R e iig ió fo . L á t. Neopbytus, 
ÜSfeñ. Em pr; 38. En Un p e ch o  ncdpbyto o b ra  
n u eftra  R e lig ió n  tan n ó b ie  d e íp fe c io . S o­
lo  R z.P o íit. k b .2 . cap. 29; E ífo  fe pu d o  y  d e­
b ió  practicar , recien  d efcu b ie rto s y  c o n v e r­
tid o s , quando e l fer  bárbaros y  ntépbyi  
tas ,  les pudo fer p ara e íto  d e  a lgú n  em ba­
razo»

N E P H R tT I C O , C Á . adj; T erm * M éd ico  , q u e  
fe  aplica al d o lo r  cau fad o  de la p iedra  , h 
arenas en los riñ on es. Es form ado de la v o z  
G r ie g a  Nepbros, que íignifica el R iñ o n . T a m ­
b ié n  fe aplica á tod o s los rem edios que fir*  
ven  para eíte  mal; L a t. Ncpbritkus. F k a g * 
C iru g , íib . 1 . cap , 7 ,  P ienfan m uchos que e l 
d o lo r  nepbrítm , ü d el r iñ ó n  es d o lo r  c ó ­
lic o .

NnPH RtTieA. P ied ra  e f p e d e  de ja fp é , ord ina­
riam en te falp icada , d e  c o lo r  b lan co  , ama¿ 
t i l lo ,  a zu l y  n egro ; D ió fe le  e íte  n o m b r e p o F ^  
l a  v ir tu d  que d icen  tiene contra  lo s  dolores» 
n ép h rítico s. L a r . Lapis nepbnúcns.

N e p h i u t i c o .  P a lo  in d ian o , de c o lo r  amari-; 
l i o ,  q u e  tira á ro x o  i de un árb o l fem ejan re 
a l p era l. P u eíto  en agua la tiñ e  de un c o lo r  
a z u l , que fe  m uda en d o r a d o , p u e íto  a l S o fi 
D ió fe le  eftejnom bre p o r fer  rem ed io  e fp e c í-  
f ic o  contra  el m al d e  riñ on es. L a r . Lignum  
mpbritimmí

N E P O T E , f. m . L o  m ifm o que S o b rin o . E s 
v o z  Ita lia n a , y  fe  ufa para ñ gn iñ car ¿ i pa­
r ie n te  q u e d eclara  el Sum o P o n tífice  co n  e f-  
te  t ítu lo , y  es com o prim er M i m itro ó  P riva­
d o  fu y o . Q u e v . F o rt. M e llam ó he rege , di­
c ien d o  , que en d eteftar de io s  P riva d o s, d e -  
te íia b a  de los Nepóte's: y  que P riva d o  y  mpó~ 
t t  eran dos nom bres y  una c o fa .C o R N .G iío n . 
to m .3 . I ib .3. cap . 29 . E ftaba e l C ard en al A r -  
z o b ifp o  de N arb o n a , Nepote del P o n tífice , en 
ta l aprieto  de en ferm ed ad, q u e  fe  d e le fp era- 
ba de fu íá lu d . ■ " -'

N E Q U A Q U A M . a d v erb io  L a t in o , q u e v a le  de;-

N E R. 6 6^
ningún niodo A m an era . U fa fé  en C áfteU a- 
n ó ,e n  el m ifm ó fen tid o . M oR ETtCora.Trarn- 
p a  adelante. Jorn; 1.

Pites que fe ¿tiente de mí 
que aquefio - deüé perder, 
pudieñdo dquefia mugér 
valernos un Potosí:

,  , . n equáquam ........ .
N E R E I D A S , f. E N ym p h as fabulofás , que la 

A n tigü ed ad  fingió, que prefidian y  vivian éti 
e l  m ar ¿ pintándolas m edio peces. Lar. Ne* 
feidesi úm■ Huert. P lin .lib . 9, cap. 5. T a m ­
bién  fo n  pefeádos m onftruofos los T r i ­
tó n  es y  Nereidas-, E r c íl l . Á rau c. C an t. 16» 
O c t. 37;

Los Dtlphines-, N ereidas y Tritones,'
En fu s hondas'cavernas fe  efeonditron, " '

N E R V L A R . v , a. T ra b a r  con  n ervios. Traben, 
e lla  v o z  el P» A lca lá  y  N eb rix a  en fus V o ca ­
bularios , y  tiene p o co  ufo; L ar. Nervare. 

N e r v i n o , adj. que aplican lo s B oticario s a l
■ u n gü en tó  h ech o  de azéices y  enxuhdias p e ­

netrantes y  confortativas , po r fer eficaz m e­
dicina para fo rta le ce r  los n érvios. L ar. Ner- 
vifius, a, um,

N E R V I O ; f. m. Parte o rgán ica  d el cu erpo d el 
án im ál, com ptíefia de fibras blancas-, fu erte s , 
y  tan unidas j que parecen una fóía. Su fig ú -

■ ra  es redonda. y  larga  co m o  una cuerda, S ir­
ven  para atar y  unir las otras partes del cu er­
p o  , y  p ara  los m ovim ientos de eliarj natnrá- 
íes ó  voluntarios» Es del L atin o  Nervus. V a l -  
v e r d . A n ar, Iib.7. cap. 1 . Nérvia es un cu er­
p o  l a r g o , redon do y  m acizo  ai parecer : e l  
p rin cip io  y  nacim iento dei q u a le s  no (co m o  
algu n o s penfaton ) la d u ra  m adre ó  el co ra ­
zó n  , fino los feío s y  el tu étan o d e ld p in á z o . 
V í l l a v ; M 'ofch, C á n r.12 . O d .1 0 .

La muejira vierta , indubitable y clara,
Que os dieron de fp.cejfis tan crueles,
De las liendres los n ervios y las hieles,

Néuvio. Metaphotkameme fe toma por la 
forrafeza o paríe mas firm e ó podevofa de

^ T f u ^ m é ^ c t í f a i  'L a t .  Nervus, Palaf. C o n q . 
de la C h in , cap .T y. L a  M ilicia  es-ei nérviu, y  
aun la vid a  de los Im perios. B ae.e n , G u e rr. 
de Fland. pl. 96. H izo  con  gran p reíteza  un 
c o n íid era b le  nervio de ge n te  acaballo  y  á 
p ié ,

N & R vio . En e lfe n tid o  m o r a l, fe  tom a p o r la
- eficacia  ó  v ig o r  de la razón ; L a t. Nervus, F i-
■ g ü e r . PaíT. Aliv. 3. T o d o  es paja ,  char­

la  t o d o ,  fin  nervio,  fin c ien cia  , ni eru d i­
ció n .

N ervio. Se toma también por las cuerdas de 
los ínftrumentos Múñeos, por fu figura. Lar, 
Nervus. Bocang. Rün. f. 5 S.

La vez que con mi llanto,t 
humedezco los nervios 
defie iftftramento, fofo 
de mi mal injhumsnta.

Nervio,. Un generó de prifsíon,que ufábanlos, 
antiguos , al modo del que iiariiamos ce­
po , en que ataban al reo por ios pies, y el 
cuello con una cadena. Lat. Nervus.

NERVIOSIDAD. V e a fe  N e rv  o fic ia d .'
N E íD
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-NERVIOSO. 'VeafcNervoíb; ■
* Ñ E R V O S A M E N T E .'a d v *  d e  m o d o . C o tí v i ­

g o r  ,  e fic a c ia  y  adivinad-, L a t .  Nervose. N a - 
Va r r . iVfao; cap* f 2. N o  e s  prop riam en te v o ­
t o ,  c o m o  jo  díxo Paludario , y  nervofamenti 
p ru eb a  C a y e ta n o , .

N E R V O S I D A D , f, fi- L a  fu e r z a  y  ad ívid ad  d t  
ios n e r v io s .  Dice fe ta m b ié n  N erviofidád* 
L a t. Nervofitas, \

N e r v o s id a d - M etaplioricam en te fe  toma po£ 
Ja fu e r z a  y  eficacia de las  razones 0 argm* 
■ mentas. Dar. Nervofitas.

N e r v o s i d a d , P or fem ejansa Í6 tom a por la  
■ f le x ib ilid a d  y  coníiftencia, q u e  cede íIutohi- 

per-fe. Aplica-fe freqiientcm en te á los me ta ­
jes q u e  tienen-efta p ro p tied a d . L at. Flsnibk~_ 
■ litas. F í g v e r . Plaz. univ, D ific, 44. Eftc m e­
ta!, o b r a d o  por los artífices ,  es dulce y  f ié -  
x ib le , y  a l  m artillo tenaz-, y . rín d ete con cier*r 
ta  rtervajid'dd quando es fino-.

N E R V O S O , S A . adj. L o  q u e  tiene n erv io ^  
Dice fe tam bién  N e ry ió fo . L a t*  Nervofus^ 
jtjOMG. S o led .i-.

Salen qual de torcidos 
Arcos 0' nervio tos acerados,
C on fy lv o  igual dos vetos diez faltas* 

N ervoso. Vale también lo  q u e  tiene la pró-¡ 
príedad de los nervios: y  es fuerre y  robuf- 
to  c o m o  ellos, en lo p h yfic o  ü  en lo mordí* 
L a t. Nervofus.

N E R V U D O , D A . adj. L o  q u e  tien e fuertes y; 
ro b u lto s  n erv io s. L at. Nervofus. O v . H iiL  
C h il. l ib . 3, cap. 3. D e  r e c io s  m iem bros y  
b ien  f o r n id o s , á g ile s , d e fe n v u e lto s , alenta­
d o s , nervudos. C erv. P e rfil, lib . 1 . cap. 22* 
D e  d ila ta d a s  efpaldas y  p e c h o s , y  de nervdh. 
dos b r a z o s ,

N E S C IE M C íA . f. f. Ig n o ra n cia , n ecedad, falta, 
de c ie n c ia  ó  conocim iento. L a t . Infütia. M., 
A g r e d . to m . i.n u m . 533, P e r o  tenían qu q  
p u rificar en  Ja natural nefeiéncia. 

N E S C I E N T E , adj. de una te rm . E l que no fáA 
be. Es d e l  L atin o  N tfitem , y  tien e  po co  ufo* 
F ig u e r . P afí'ag. A liv . 8. E s fo r z o fo  fea  nef¡ 
dente d e  l o  q u e  nunca tr a tó .

N E S G A , f. f .  T ira  ó  pieza d e  lie n zo  íi pafíoy 
co rtad a  e n  figu ra  tr ia n g u la r ,  la  q u al fe  aña-: 
de y  e n tr e te x e  á  las ropas ó  v e n id o s , p ara 
darle v u e lo  ü  el ancho q u e  n ecefsitan. C o -  
varr, d ic e  es  v o z  A rá b iga  Nefg , que íignifi-; 
ca  E n trete x ed ú ra . L at. Angulofum vefiis addi- 
tamentum. A iF A R .part.2 .1L b.a . c a p .3. Quan-í 
d o  efto  m e d ixo pudieran ech a rm e nefgas. aj 
p e lle jo , q u e  n o cabía d e  c o n te n to  en  é l. 

N esga. P o r  lem ejanza fe  lla m a  la  p ieza  dtí 
q u a lq u ie r  c o fa , cortada ó  fo rm a d a  en figu ra  
tr ia n g u la r , y  unida con o tra s . L a r . Angulo-, 

fum fragmentum. Sigoenz. H ift. p a rt,3.lib.4.' 
D ife . 10 . Q u e  fu heredad e ra  m a yo r quando 
la p e rd ió , q u e  quando fe  la  v o lv ía n  : p o rq u e  
antes era  q u a d ra d a , y  a h o ra  le  daban unu 
nefga d e tie rra . Q uev. M uf.d- R o m . 83^

T  citar pueda d Vitrubio, 
porque fot ratón de letras, 
que en cafa de unAnbíte¿ÍQ 
comí á Vidala una nefga.,

- H  ES
- N E S P E R A , : V e  afe N i 1 p ero . ' ‘
N E T E Z U E L O .-firn-. D im . E l n ie to  p equeñ o. 

L at. Nepos párvulas. C e r v . Quix» tom,¿-.cap. 
■ 42. ¥  eer-rarán -tus o jo s Jas tiernas y  d elica- 
das-manos d e  tus. ittcé to s  netezuelos 

N E T O , f- m. E l pedcftál de la  co lan a  , confi., 
d erad o  d efin id o  :de las m old u ras a lta  y  baxa. 
L a t . Stylobatis nudas. -

N E T O , T A .  a d j. L im p io  y  .puro. V ie n e  d e l  
L atin o  N ítid a s, con alguna in flexión , L at, 
Puras putas. E u r g ,  R im . S o n .i .

Oíd de,un chaos la materia priman 
No. culta como cifras de receta,'
Que en lengua pura, fácil, limpia y  neta,- 
Ta invento, amor eferihe, el tiempo lima. 

¿Ñ E U M A .X  am b. F igura R h e tó r ica  ,  con  q u e 
mas po r feñ a s exteriores q u e  p o r v o c e s , fe  
«xprefía la in terio r vo lu n ta d  : com o el indi-, 
n ar h acia  e l p e ch o  la  c a b e z a  p ara conceder,; 
y  e l v o lv e r la  à un lad o  y  o t r o , para negará 
Suele tam bién  u farfe  de v o c e s  fin fen tid o  
$)erfedo: c o m o  a ,a .L a t, Neuma,aiis. P a t ó n ,- 
E lo q . c a p .i  2. Néuma es q u an d o  p o r una v o z  
-cali in a rticu la d a  y  n o p e r fe c t a , declaram os 
algún  e x tre m o  d e  gran d e a le g r ía  ò  pefár, 

jh íE U T R A L . a d j. d e  una term . L o  q u e eftáin-¡ 
d iferen te y  n o fe  determ ina mas à m ia cofa  

ue à  o tra . L a ti  Neuter, C o r r . C in t. lib. 4.; 
205. A m b o s  lu ciero n  en e l c o m b a te  aven-* 

ta jad a m en te, de fu erte  q u e  neutrales los Jue-; 
ce s ,p a rtie ro n  en tre  los dos e l p r e m io .C ie n f .; 
V id . de S .B o rj.I ib .2 . cap. r . §  3, A fs i e l Em­
p erad or c o m o  e l  M arqués d ec ia n  q u e las e fi  
trellas fo n  c o tté fe s  , y  gu ard an  m ucho ref- 
peto  al a lb e d r ío , país neutral, in ca p a z de fu-i 
je ta rle  co n  la  fu erza .

NEUTRALIDAD, f, f. Indiferencia ò indeter­
minación à uno de los extremos. hat.Neuter 
■ animus. SAAv.Empr.5j5. Solamente conven­
dría à los Duques romper efta neutralidad, y. 
arrimarfe à una de las coronas. C alo. Com* 
Las Armas de la hermofura. Jorn.3,

T  fin  dar parte alguna 
A la n eu tralid ad  de lafortuna i 

N íE U T R O , T R A . ad j. T e rm . G ra m á tico  , q u e 
fe  ap lica  a l g é n e ro  d e  a q u e llo s nombres^ 
q u e  n i fo n  m afeulinos n i fem en in os : com tx 
q u ien , d ice  N i  uno ni o tr o . Es d e l Latine* 
Neuter, a, um. P a t ó n , G ra m . f . ió j.  L o s  gé-, 
ñ eros de lo s  n om bres fo n  q u a tro  , mafculfi* 
n o, fem en in o , nèutro, com ún  d e  d os. 

N e u t r o , S e  ap lica  tam bién à lo s  v e rb o s , quq 
ni fon a d i v o s , n i pafsivo s : y  afsi n o admi-i 
ten  cafo  d e  p e rfó n a  q u e p a d ece . L a t, Neu-i, 
trimverbnm. J a c in t .Po l . P L 2 8 4. H ai o tro s  
ve rb o s, ò  q u e  h acen  o fic io  d e  v e r b o s ,, unos 

. a d iv o s  y  o tro s  pafsivos y  o tro s  niutros. 
N eutro. Se u fa  tam bién  p o r  lo  m iftno que 

N eu tra l. M a r q . G o b ern . lib . 2 . cap . 2 5 . AI 
R e y  L u is X I .  de Francia le  m ovían  gu erras 
d e  todas p artes, en tan to  q u e  eftaba nèutro i 
¡Go n g . P o ly p h . O d .  50.

N eu tra  el agua dudaba a qualfe prefie,
S i à cielo humano, Cyclope cele fie .

¡N E V A D A . f. f .  L a  copia  de n ieve  , q u e  h a caí­
d o  de fina v e z  fo b re  la  tierra. L a t. ATrò/f copia.

CORN.
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• '-Córíí; Citrón-. foni. s., lib. y, cap.#-, Entró en 

• ím bofque, di 1 tan te pócásmiiñis del pobla-
• do, -, quando cayó una gVAt\-nevdda ■, ;que 

: le obligó' á detenerfe f  entrahdófe'ed ía ef- 
. peífnra. ; •
NEVAR, v. n. Caer nieve fobre la tierrav Lát;
• ; i\Ungen-, MArm. Befcripc. lib, r. cap; n .  El 
. '  tiempo es mui templado, fino es en Jas bal­

das de Atalante mayor s dónde fuele hacer 
frío y  nevar, Inc.G arci-i.,- Kift. de laJRiorifcL 
lib.4, cap, ijv Nevó aquel Invierno brávifsi-

. . mámente eneftaProvlriciin : / 
¡ÑEvpit.;' Me taphórícamente > vale poner bl an - 

ca alguna cola, ii dándola elle co lo r, ú ef- 
partiendo en ella cofas blancas:. Lar. DeaL 
pare, Sgargere res albas. Qoev-Foct, Y  Jas qué 
ion blancal, fm hartárfe de blancura, fe »/ex 
ü»»de folírnán; : ' - ' ■

NEVADO, DA. part; paC del verbo Nevar en 
- fus acepciones; Latí. Ñivo fus, Dealbatus,. Ni- 
... inisaibas.Cihvit-. Vid. dé S. Borj. lib. 4. cap. 

I<5. §.5. Pues de aquí á veinte' ó treinta efta- 
rán nevadas las cabezas > que ahora- parecen
rubias. Ê teiu cap, 12; Bebiendónos......una

... azumbre de vino, más helado que íi fuera 
deshecho cryftái, d e  lós defpeñados defper- 
dici'os de los nevados Alpes:

NEVASCA,f.f. Lo mifmoque Nevada, ó el 
temporal de mucha nieve, efpeciaímente con 
viento. También dicen Néviíca. Late Coptofa 
ni». , .

NEVATILLA. Véate Ágiizanieve.. , 
(NEVERA; f. f. El sitio en fe guarda ó conferí 

va la nieve. Lat. Gr//» nivalis. C anc. Obre 
:' Boet.-f.8i.

Sus manas..eran tambiejí . .
' de nieve, por mas ferias 

que tenía en ellas, diez pozos - 
d pefar déla nevera.

N evera; Metaphoricamente te llama el quaik 
ro u habitación fiema fiadamente fría. Lat¿

■ Celia nimis frígida.
NEVERIA. L f. La tienda donde fe vende la 

nieve, Lat, Taberna nivalis.
NEVERO, f, m. El que vende la nieve. Late 

Nivis venditor. E steb . cap. 7, Eftimabanme 
todos los Coroneles y Capitanes del Exértir 
to , como á nevero en Verano, y Peleador en 

. Qnarefma.
NEVISCA. Veafé Nevafca.
NEVOSO, SA. adj. Lo que frequentemente 

tiene nieve. Dice fe también del temporal 
que efta dífpuefto para nevar- Lat, Nivofus. 
Nivalis. Herr- Agrie. lib.i.cap.S. Conviene 
fembrar el trigo tremefinoen lugares fríos y 

' nevófos , donde fea el Eftíó húmedo ó plu- 
viofo.

NEXO. f. m. Nudo, unión ó vínculo de una 
cofa con otra. Pronuncíale la# como es. Es 
del Latino Nexus.

N exo. EnJaGermanía vale no. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. Lat. Non, Minime,

N I

NI. Partícula con que fe niegaü los extremos 
Tom . I V .

; m  M y
'dé iapí’ópofidoti disyuntiva. Lat.Nec,Neque^

' N 1 e-r em b. Afic.-1 cap. óv Afirmó, que no- há-¡ 
bía cola en el mundo que le pudiera apar tac 
de la charidad dé Chtifio , ñi tribulación, ni 

- hambre, ni pobreza, ni peligro, ni petfeeii*
~ 'don-, ni la muerte, Caed. Com. Para vences 

A amor querer vencerle. Jorn. 3,
- ' ■ ■ - Pues todo importara pocoq

• ni que cíEjládo perdiera'} 
ni los defáires pfjfára} 

fiGéfar no fe cafar a ̂  
ni Matilde le quifiera. ' '

Ni* Se tifa también para ponderar negando ab’s 
folutamente alguna cofa. Lar. Nec vd Nequi - 

-• -edem, J acintíTPOl. pl, 71. A folo San Juan
- Baptifia tengo hechos mas de un-ligio de cd- 
.■ pías,.'... pero digan , me ha valido algo ? n i

una rofquilla. Cald, Com; £1 Efcondrdo y la 
JTapada. Jorn. r. ■

: Ni una filia y ni un bufete>
ni un qmdro, ni un efe abé /y 
ni un baúl, ni un eferitórioi 
ni una vaina, ni un eordélf 

' ni un xergári) ni una eorúnit 
lii una Celia, ni una Inés, ;
nosban dexade.

NIARA, f.f. Pajar en el campo\ que fefotmá!
*. haciendo un montón de la paja, y  cubrien-*
.. dolacon retama, ú otra hierba que defpida 

el agua, para defenderla: y  en el corazón de 
ella fe fuele encerrar y  cónfervar el grano* 
Lat. Paharittm rurak.

NICEROBINO. adj; que fe aplica á un nngüen-, 
to mui. preciofo y olorofo, deque ufaban 

;" mucho los Antiguos para ungirfe : y porque 
fué fu inventor uno llamado Níceros , le die- 

.. ton efte nombre. Lat. Nicerobiñus. E igueu.
. Plaz; tiniv: Difc.75. Otros tuvieron en gran- 
dífsima eftimacion el narcíífo , él nicerobíno}

.. el amancino, el cyptioto...... y el amómo.
NICHO, f. m. Concavidad formada artificial-’
. mente en la fábrica ¿ para colocaren ella al-; 

guna eftátua ó cofa femejante. Covarr. dice, 
iér vóz Italiana: y fegun otros fe dixo de Ni-i 
do, con pequeña inflexión. Lat. Loculm. Ov¿

, Hift. Chil, lib. 5. cap, 6. Parece el Maufoléo 
. una perpetua llama de fuego , por los refie-* 
- xos que hacen las luces en lo dorado délos«.

»¿f6cfry molduras. PANT.Rotn. 5. .
¡y Dive al f in ,  que fereis gloria

de quanto paterno Divot 
■ en celejliales efphéras, 

ocupa fidéreo nicho.
N icho. Se llama por extenfion qualquier con-, 

cavidad formada para colocar alguna cofa.; 
Lat. Loculamentum.

N icho . Metaphoricamente fignífica el parágey 
sitio ó empleo, en que' fe juzga deber fer 
colocado alguno por fu mérito. Lat. -Lóense 
Sedes. C ienf. Vid. deS. Borj. lib. 5. cap. 1. 
§.2. Defeaban elegir perfóna que pudicflb 
ocupar todo el nicho, que Ignacio y Laines 
dexaron á infama.

NICOCIANA, f. f. La hierba del tabaco. Lat; 
N ko tia v a  kerba. P a l a c . Lemer. part. 2. 
cap. 24. EL tabaco llamado Nicociana , es 

Pppp una
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/  'tina planta {pie tiene líes hojas largas, 
N ID AD A. fifi ¿1 cen/uofo de ios huevos pnef- 

tus en el nido, 6 les paxadl-ios mientras ef- 
tan en él- 'Lat.BtílUHes. B ü o ra m  cubado. 

-NIDAL. fi m. £í lugar lena lado donde la ;ga- 
, dltna ü otra ave vá á poner fus huevos. Lar. 

N idus. Nida-mcntum. He as.. Agrie, Hb.j. cap. 
20. Es mui bueno Ahumar rodos los nidales 
con h m v é íf y  con cuerno de ciervo.

N idal, Sé llama también e-1 huevo qué 'fe dé- 
xa en aígun paráge fcñalado, .para que la ga­
llina ponga en él. Trabe eíia voz en efté 

A féntido el P. Alcalá en íu Vocabulario1. Lafi 
Requletuirt opttm ift nido.

-Nidal. Mérap bóricamente fe toma pot élprin- 
cipio, fundamento ó motivo de que fucedá 
ó proíiga alguna coja, Lat> Fundamuntum. 
SioDenz*. Hifí. part.3. Iib. 4* Dife. 11. Otros 
libros fe quedaron en la Librería, para dar 
cimienro, y fervir como de nidal a tan feliz 
mímerG,Como enelUfe hajuntado. Péllic* 
Syncel. ,inun. 145. A Los,Comentadores de 
mas nombre ios llama huevos de víboras, 
nidales de ficciones,y íentínas de mentiras. 

Nidal. Ana lógicamente fe tonta por el fitiO 
ó pardge adonde alguno acude con fréqúen- 

¡" cía, y ie-firve de acogida: ó adúnde'refervá 
. y guarda algüna cola qué no quiere que Jé 

hallen. Lat-. Nidus. Nidamenttim. GALmCom*
El Conde Lucanór. Jorn.i.

Calla, qtie viene allí Efiela.
R etírate entre ejlas ramas, 
que J i  bufe ando el nidal 

, %>á, no pondrá J i la efpantas.
: NIDIFICAR. Vi m Hacer nidos las aves. Es) 

del Latino Nidificare. Gue’/ í Mont. Calv,
- part.i. cap* 2* Vi eu úna mui gran huerta 

un zarzal de efpinas mui agudasy muí gruef- 
fas, fobre el qual zarzal fe a dentaban, y en 
las quales efpinas nidificaban todas las aves 
que fabian volar, y fe daban á criar. Fon. 
Híft.nat. Ub.i. cap.3 5. N idifica y cria, como 
el tordo* en lugares altos y abrigados. 

NIDILLO. fi m. Dim. El nido pequeño. Lat¿ 
Nidultis.

i A chico paxarillo, chico »idilio. Reft, que en- 
feña íe debe medir con la calidad u digni­
dad de los fugétos el porte y trato , para no 
hacerle reparables. Lat,
Par par i bus referas modas efi pnlcbsrrimd 

virtus.
NIDO. f. m. Aquella como casita que artifí- 

cíofamente forman las aves, de hierbecillas 
o pajas Cecas, entretexiendolas ó trabando- 
las con barro, para poner fus huevos, y criar 
los pollos. Es del Latino Nidus, que fignifica 
efto tnifmo. Fr, L. de G ran . Symb. pare. 1, 
cap.ir. §. 1. Mas volviendo á la creación de 
las aves, es mucho para confiderar la habi­
lidad que el Criador, les dió para fabricar 
los nidos, texidos a manera de ccftícos, pro­
porcionados á la medida de fus hijos. L op. 
Arcad, f.ipo. Si efto te ha de eftár mejor,

J efpevala aquí folo, mientras yo voi a alcan­
zar de aquel álamo un nido de ruifeñoreS| 
que ayer prometí á Salida*

" H i D
-N ido, Fot éxtéruion fe llama la Cavidad, agu­

jero h étró efAecho > en que fe recogen y 
juntan algunos animalillos é infectos, eípe- 
cialíñente ibs que .arrojan creías 0 hueved- 
llos pata fu procreación. hix.Nidus. Cavitas.

. N ido. Se toma muchas veces por lo ttufmó 
qne Nidái, en el féntido de la eftanciá 'ó lu, 
gar feñaíado de fas aves, y en fos metaphó- 
licos  ̂ Lat-, Nidnyjientmh',

.•NiDo-.Se toma también por la cafa , patria Ó 
habitación de cada uno: y afsl fe dice El pa­
trio nido'. Lat. Nidus.Habitacuhm. C ald . 
Com. Afectos dé odio y aníor. Jorn. a,

De qué nación foisl La banda 
creí que és lo huviera dicho:
~v afilio de Efparia fot-,
Borgonaes mi patrió nido,

Saltó el paitar ó del nido. Phrafe al'uíiva eos 
qué fe explica que alguno fe huyó del litio 
ü paráge donde fe diicuEria hallarle, y fe le 
bulcabá pop cuidado, Lat* Paffer ¿ nido evo* 
lavit, auf ágil. : .

No hallar nidos donde fe pienfa hallar páxá- 
ros. ítéfh con que fe explica haber falido 
enteramente Vanas las efpéranzas de loque 
fe pretendía ó fe bufeábá. Lat¿

Ñon bod'ie apparet qualyrafufit herí,
C érv. Qnix. tonii2. cap*i ji El feñor Bachi­
ller quedará iriipofsibilitado par-a íiempre 
de graduar fe dé Licenciado,por nó haber ba~ 
Hadó nidos donde pensé bailar podaros.

NIEBLA i fifi Vapor gtueltb qué fé éxtíén-, 
de fobre ía fupérficie de la tierra, por no 

. poder fubir por fu pefádez á la media región 
ael airé. Suele lévántátfe de lugares panta- 
nófos y húmedos, lagunas ó ríos, y fe man­
tiene hafta que la fuerza del fol infenfible- 
mente la deshace. Viene del Latino Nébula. 
Hoert. Plin. Iib.2, cap.doi Las nieblas no fe

- hacen en tiémpo eftüöfo* ni dé grandes fríos.
. C . de la Roe, Epit. dé Cari.V.f. 107. Tam-f

bien afirman Autores, dignifsimos de crédi- 
j to, que tras la niebla de Ja mañana , ftice- 

dió ä ella fahr el fol clarífsimo.
N iebla, Enfermedad de los ojos, que los obf- 
■ cutecé y eftorba la vifta. Lat. Nébula. Goa- 

d o n .  Lil. de Medie, lib.q. cap.3 .  Algunas vê
' ces la humedad corre ä la córnea, y engen- 

drafe ahí un humo y una niebla, y  efe□ rece 
la vifta: y la cura coníifte en purgar el 

' cuerpo.
N iebla. Éu la Medicina es aquella póteioa
- craífa de la orina, que fube y fe dexá ver en 

la parte fijperior de élla: y por la diveríi-, 
dad de fus colores hacen los Médicos fus 
juicios acerca de la enfermedad, Lat. Né­
bula.

N tebla. En las mieííes fe toma por el dañq 
que ocaíiona en ellas la niebla. Lat, Rubigo^ 
C alo, Aut. La femilla y la zizaña.

Coja piedras en el cierzo, 
coja en la tango fia artftas, 
y finalmente en la niebla, 
que el trigo anubla y marchita; 
lo que comunmente llaman 

' '■ 0 tizoncillo o neguilla.
N ie-
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N íejíla. Metinhoncamcnte vale la 'tonfirfión 

y  obfciii'idad que no desa jíercebir ò hacer 
juicio de ias cofas j negocios ù dependen­
cias.- Lat. Obfcuritas. Nébula. Buse. Conef. 
lib. 4, cap. ultim. Defcarga tu de nueftros 
ojos,con ios rayos de tu luz,la niebla de nuef- 
tra ignorancia. Cald, Aut. El Nuevo Holpi- 
ciò de pobres*

La Fé que ne ¿onoifes 
, Svi, y lo que mis voces 

Quieren de t i , es que vengas 
Móndelas luces de tus nieblas tengas.

N iebla. En id Gemianía lignifica madrugada. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. ¿jila-, 
culum.

NIEGO. Veafe Halcón*
NIEL. f. 111. El relieve que fe hace én fó qué

■ fe trabaja ò labra en-la plata,oro ù otros me­
tales. Lat. Gcelatura. Tor eme a, atls. Manriq,

. ¡Vid-, de Ana de jefusj lib-.L cap,3. Si algunas 
(manchas) fe defcubrían de los cardenales 
que le folian hacer las difcipHnas y otras pe­
nitencias, eran íinoól efmalte de aquel oro* 
el niel de aquella plata, que la hadan fitlir 
mas.

NIELAR, v* a. Entallad , ò trabajar dé relieve 
en la plata ù erro metái. Lat. Gallare ■. Gül&tu- 
risomare. Fíg u er . Plaz. univ. Dife. 49, Qué
fepañ labrar bien de martillo.......para fol-
dar , e fura dar , nielar , blanquecer y  do­
rar.

NIELADO, DA. part. pafif, del vèrbo Nielar»
■ Lo afsi entallado ù r-raoajado de relieve.Lat* 

Coehtus. Recop. lib,7. tit.12,1,2. cap.8. Pro­
hibimos à los Plateros el poder labrar ade­
rezo alguno , y que no puedan ufar de labor 
nieladaj en ninguna obra de plata que hicie­
ren. B. A rgens. Rim. pl. 2581

T  f i  es de fiata y nielado el jarro,
Con el rofiro de un fátyro en el pico, 
Aplacarteba la fed inas que eí Ac barrai

NIERVECICO. L m. Dmñn. El nervio pequen, 
fio. Lat. Hervidas. F r. L. dh G r a n , Symb» 
part.i. cap.26. §. 1, Y à la buca delle eitan- 
que pufo el Criador fu cerradura , que esuq 
nieruemo.

NIESPERA» Veafe Nífpero.
NIETECITO. f. m. Dimin» El nieto pequeño* 

ù de tierna edad. Lat. Tener, vel párvulas ne? 
gas. Pant. Rom. 8.

No entrarades mas lucido, 
aun con fer en otra era, 
nietecito del Privado, 
y Duque cito de Cea.

NIETO, TA. f. m. y f. Termino relativo al 
Avueio , como hijo de fu hijo. Viene del La­
tino Nepos. Lat. Neptis. Part. 6. tit. 3. 1. 21. 
E (herederos) fuyos fon llamados aquellos 
que fon fijos , ò nietos ò biznietos del face- 
dór del teftamento. C rrv. Quix. rom.2. cap.
5 2. Súpolo Minguiiia la nieta de Mingo Sti­
vato , y  hale puefto demanda de que la tiene 
dada palabra de cafaitúento.

N ieto . Se llama por extenfion el defeendienté 
de una línea en las terceras , quartas y demás 
generaciones* Suelefe ufar con los adjetivos 
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fegdtidff, tercero, &c. Lat. Nepos. Cienf.- 
Vid. de S.Forj. lib.i..cap. i .§ .  3! Todo elio 
dii pufo el Cielo , para que quedad e con ac­
ción tan heroica, bien entenado el camino 
a fu gloriolo nieto, en defpreciar grandezas 
del mundo.

N lE lfR O . f. m. El mí mero y  co m p lexo  de d iez  
y íe is  cántaras d e v in o . És v o z  ufada en e l 
R éin o  de A ragón . L at. IVI ¡rajara vini fexds~ 
cim ampboris.

NIEVE. í. f. Meteoro ,,que fe forma quando la 
nube difpuefta para llover, fe condenfa por 
el aire frío, y fe re fue Ive en copos blancos, 
efponjofos , con diferentes figuras à que los 
determina el viento. Es del Latino Nix , vis. 
E r .  L. de G r a n .  Symb, part.i. cap. ¡ . §, r. 
En elfegundo ponemos los mixtos imperfec­
tos , como fon nieves, pluvias , granizos, he­
ladas, y otras cofas femejantes , que tienen 
alguna mas eompoíicíon. R o d r i g .  Exerc, 
tom, i, trat.i. cap. 16. No me contento con 
eftár blanco , fino querría que me puüeffe- 
des tan bianco como la niéve, y aun mas que 
la niéve.

N ieve. S e tom a alguna v e z  po r lo m ifm o q u e  
N evád a. L a t. Cofiofanix. C.Lucan. cap, 14. 
A ca e c ió , que un dia eltando en C ó rd o b a  en 
e l roes de Febrero , c a y ó  una niéve , y¡ 
quando R o m aq u ía  e llo  v ió  com en zó à llo ­
rar»

N ieve. Se toma también por el temporal en¡ 
que nieva mucho. Ufale comunmente en 
plural : como En tiempo de nieves. Lat .Nix, 
VelNives. Muñ.Vid. de Fr, Barrii, de los 
Mart, lib. 3. cap. 20. Que padecer cada día,■ 
Como hacían , calores, fríos, vientos, lluvias 
y  niéves , durmiendo en pajares, y à las veces 
ál fe reno , intolerable mal era i mas bufcac; 
defpoblados de intento para morir de ham­
bre era una crueldad defapiadada.

N ieve. Metaphoricamente fe llama la fuma 
blancura de qualquicra cofa. Ufafe frequen­
temente en la Poesía. Lat. Nix. Summa albe-¡ 
do. Lop. Dorot. £29. Dame effa gargantilla,’ 
que por vida tuya que éfiás mejor fin ella; 
porque effa niéve no ha menefter mas ador­
no que fu hermofúra. J acint. PoL.pl. 206.; 

Era en efecto blanco , y era breve:
O qué linda osafion de decir niéve!

'Agua de niéve. L a  que fe  enfria con e lla . Lat.; 
A qua nive frigefata,vel rigens.

N IG R O M A N C IA , f. f. E l arte abom inable de 
executar cofas extrañas y ' pretern aturales, 
por m edio d e  la in vocación  d el dem onio y  
pafro-con él. Llam anla tam bién M a gia  negra.

Necromanti a. SAAV.Republ.pl. 33. Lo 
mifmo fuccdia i  los que llegaban con mate­
rias de Aftronomía , Afir o logia , Nigroman­
cía, fortilegios, adivinaciones y alchimia.

N igromancia. Se tom a tam bién por 3a acción  
executada po r efte arte . L a t . Necromantia„ 
B o s c . C o rte f. lib . 2. cap. 7 . L o  m ifm o digo, 
de alguno^ o t r o s , que en am ores uían nigro­
mancias y  h e c h izo s .,... ó  dán cofas para hacer 
d orm ir, ó  fe  aprovechan de fem ejan tes arti­
ficios.

Pppp 2 Ní-
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NíG RG >A ANTE. f  ra. H1 que exdcé L N T  

gromanc! a.- Liit; Necromantiejus, Q uev. Fort. 
Viendo pues nofbtws que es el Mágico y  
Nigromante que mas prodigios obra, hemof- 
íe jurado por norte de nueftrüs caminos, 
P ellic. Argén. part.2.líb,2. cap. 17, Defpre- 
■ ciado el conféjo del Nigromante, propufo 

■ querer vé f á fu amada aquel dia. 
NIGROMANTICO, C m. L o niifmo c|ae N i­

gromante. Lose. Cerref, lib .3. eap.2. En fin 
poparan hafta fer hechicé res ó nigrománti­
cos, y ufar de toda Inerte de maldad y ribaL 
dería. A si&r. Moa. lib.p. cap.7, No era co­
fa nueva haber en.Judéa.por aquel tiempo 
deftos Mágicos y Nigrománticos, á quien los 

, demonios afsi fitvieflen.
NIGUA, f. f. Efpecíe de pulga pequeñka In­

dia na,que como ladilla le pega,eípeciahnen- 
te á los .píes, é introduciendo fe. entre cuer o 
y carne, p ica, defla-zana y  molefta fuerte' 
mente, y  allí hace fa nido y  produce fu cro- 
fa en una como bolfiIla> par lo, qual es ne- 
ceflarío Tacarla con gran futileza y tiento, 
porque fi fe revienta y dexa fus crefas, fe 

■ multiplica increíblemente, y. hace cafi irre­
mediable fu curación. Suelen valerle para 
remedio deíto de la ceniza de la hoja del ta­
baco, aplicada caliente quanto fe pueda fu­
ñir, Lat. Pule# Indicas'. H err . Hiít.índ. De- 
cad.i. lib.5. cap.n. Se hallaron en laEípa- 
ñola ciertas fabandijás como una pequeña 

. pulga, faltadéras y amigas de polvo, que no 
pican fmo en los píes, que llaman Niguasj, y  
fe meten entre cuero y carne por las uñas, 
hacen fus liendres, y multiplicaban tanto 
que no fe podían agotar, fino con fuego ó 
con hierro.

NIMIAMENTE, adv. de modo. Con demasía 
ó excedo. Lar, Ni mis. Nimié. Parr- L uz de 
Verd. Cath. Piar. 14. del Sacratn. de la Peni­
tencia. Se íegulrá también en. el vellido la 
compoftúra, no la compoíicion tan nimia y  

- afedadaftíí»/? aliñada para venirfe á con-

NIMIEDAD- f .f . Excedo ü demasía. Lat. Ni- 
mistas* C orn. Chuon. tom 3- lib. 3, cap. 63. 
Las virtudes, Señor, tienen fum edio, y fe 
vician con las nimiedades, tocando en los ex­
tremos.

«Nim ied ad . En el eftflo familiar fe ufa por po­
quedad ó Cortedad: y fe debe corregir, pues 

' fígnííica ella voz totalmente lo contrario. 
NIMIO, M iA. adj. De mafia do, excefsiv o ¡.pro- 

lixo. Lat. Ni mi us, a,ufó,. Parr. L uz de Verd. 
Cath. part.i. Plat.j^. Si el: temor es tan ni­
mio, que olvida la fegurídad, cae en defeon- 
fianza,y fe puede precipitar en unalaftimo- 
fa defefperacióti.CoRN, Chron. tom.3.lib.3. 
cap,£.j, O y  vemos que vueítra piedad Chrif- 
tiana y generofa, paila a fer nimia.

■ N1N. Lo mifmo que Ni* Es voz antiquada. C . 
L ucan. cap. 18. Vos criádes efre mozo..... 
por cofa del mundo non derranehedes con­
tra éLcatligandolo, »V» maltrahiendole. 

NINGUN, adj. Lo mifmo que Ninguno. Ufa­
le freqüentemente defta voz anteponiendo-

K T N
■ Ha a los' nombres fab flan ti vos ffiafcu-Unos. 

S aav. Empr.5. Nueílta naturaleza las abor­
rece, y ningún trabajo fíente mas que el de 
Cus primeros -rudimentos. C alo . Com, Las 

• 'armas de la hermofura., Jorn. 1.
En fin, no has de dar frAt tina 
cumplido ningún de feo-.

NINGUNO, N A. adj. con que fe ruegan abfo- 
luta y cxdufivamente las cofas y perfónas. 
Lar. Nulltis. R ecop. líb.iv tit.y. 1,23, Ni fean 
■ afsiixiifmo ©fados de, vender en los dichos 
mieílros Reinos mngános libros de molde,

• que trox-eren fuera ae ellos, de ninguna fa4 
cuitad n;i materia que fean.

N inguno. “Se toma algunas veces por ío tniL 
mo que nulo y fin valóf; hzt.Niiilus, R ecop, 
Hb.í. tk .7 .1.20, Que por la preferiré las re­
vocamos y  anulamos, y  damos por ningúms% 
y de ningún valor y efe£to.

-NlNI NANA. Vocesiin fignifícacion alguna,' 
de que fe vale el que canta para feguir ap- 

, gun fon, fin pronunciar palabras. Ufafe para 
íigniñear alguna cofa impertinente y  fre- 
qüenteménte repetida, fin conocido intento, 
Lat. Futilis cantianeula.

N lñA. f.f. Abertura pequeña en las túnicas 
del ojo, redonda u ovalada , por donde paR

- fan los rayos de la luz,y haciendo refracción 
en el humor cryftalíno, forman ó pintan iá 
imagen del objeto en la tetin a , y  afsi fe ha­
ce la vifion. Es por lo regular dé color ne­
gro ú pardo, aunque también fuele fer azul 
baxo , ó pardo mui claro. Lat. Papilla > a. 
Muñ. Vid. de Fr. L. de Gran, lib, 2, cap* 7. 
Recordando halló que fe le había vaciado la 
niña del ojo, fin efperanza de reparo. Lop. 
Coron. trag. té .

Halló en fus niñas el amor centellas,
Rayos el Sol, y nieve h  mañana.

N i ñas de los ojos, Metaphoticamente fe lla­
ma lo mas eftimado, delicado y  digno del

- mayor cuidado, en qualquier linea. Lat. Vt- 
lut octílorum papilla. Palaf. Luz á los viv, 
num.235.Las Efpofas de Chrifto Señor nuef- 
tro fon las niñas de los ojos de Dios ; y  afsi 
fíente eítas heridas como en lo mas fenfíble.

NlnADA. f. f. Hecho ú dicho improprio de la 
edad varonil, y  femejanre á lo que fuelen

- executar los niños que no tienen advertenr 
ciay reflexión. Lat, Puerilis a&to.Puer¿litas.

NIñATG. r,m, El becerrillo que fe halla en 
d  vientre de la vaca quando la matan. Lat. 
Vitalus é ventre matris extrañus,

NlñEAR. v.n. Executar niñadas, ó portarfe 
' como fi fuera niño. Lat. Puerafcere. Piafa­

rían mores refirre, L. G rAc. Ciitic. parí. 1. 
Crif.13. Es, feñor, que fon niñas, y defean 
fer mugeres, y  fi ellos caducan, ellas niñean̂  
G ong. Son. b u r l^ .

Por niñear un picarillo tierno,
Hurón de faldriqueras, fútil caza,
A la cola de un perro ató por maza,
Con perdón de los Clérigos, un cuer no. 

NIñERIA. f. f. La acción propria de los niños. 
Dicefe regularmente de fus divertimientos 
y  juegos. Lat, Puerilitas. Puerilis jocus, vel

nu-
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naga-* -JTncV G arciSl. Lbit. de la Flor. lib. 4* 
cap. JJ. Donde-ios Indios lañan de paz ,ih 

juntaban los muchachos á hacer fus .juegos y  
niñería. Q oev. Muf.qv Rom. z.

Tiempo venerable y cano, 
pues tu edad no ¡o confíente, 
déxate de niñerías, 
y & grandes hechos atiende, 

ftíiíÍÉRiÁ, Vale afhimifmo poquedad ó córte-
• dad de las cofas, que las hace poco eflima- 

bies dé los hombres  ̂Lar. Res kuifúm a velnu­
gatoria. Fr. L, de G ran. Memor, Trar. 2i 
cap.j. Teniéndolo tan grande á las poque-

. dádes y niñerías át^x. ligio. Qn ev. Carr. del 
. Cab. de la Ten. Segundas niñerías que por 

-■  íu papel me pide , linduda me ha juzgado 
por un Fúcar.

• ^mERiA» Significa también el hecho ti dicho
de poca entidad ó fubílancia. Lati-Nuĝ e pus- 

■ y/’/fJi NtEKEMc. VaivíJufrr. Vid* del P. Juan 
Ñoñez Barrero , §. 3. Aunque parecen niñe­
rías o, ftas colas, hacen mucho calo de ellas 
los hombres grandes,

N lñhRG. f. nu £1 que -guílá de niños ó niñe­
rías. Trahe ella vozÑcbrixa en 1'u Vocabu- 
laño. Lar. Iaftntarius.

. N inETA. f. f. Dimití, La nina del ojo. Lat.
P u p ila , tf * R  o d r 1 g . Exerc. rom. 1. t rar. 1. cap * 

i 16. El polvo en los pies no es de comidera* 
cion ; pero en ios ojos , y en las niñetas dé 
los o jos, esío y de mucha. R ibad . Fl. Sanct. 
Vid. de N. Señora. £i color era trigueño , el 

: cabello rubio y de color de oto , los ojos vi­
vos , y las nimias de ellos un poco colo­
radas.

NlnEZ, fi f* La edad de los niños halla los 
líete años: y por el cotnun modo de hablar

- fe extiende halla la juventud. Lat../Wr;í/.a, 
C orn. Chron. tom.2. iib.2. cap. 35. Hablan­
do alta y  férvorofamente de las niñeces de 
J efus,. C alo. Com. Para vencer á amor que-, 
rer vencerle. Jorn.3.

Amor en nuefíras niñézes 
(ó faifa Deidad mentidal) 
biriÓ nueflros corazones,

, aprovechando fus iras.
N iñez. Metaphoricamente fe toma por el 
< principio ó primer tiempo de qualquier co-
- Ja. Lat. Pacritia. Infamia. Mane a. Prefac.
. §.2. Laañcionque tengo á los rudimentos

de la primera infancia de Ja Igiéíi-a (que co- 
das las niñéces tiernamente ion amables) me 
indinó á procurar viera Efpaña en idioma

- vulgar la leche con que fe alimentaba la
- ChriíHandad re-cien nacida , el fervor de
- aquella niñez, los ejercicios de los primeros
- Fieles.
N lñlT A . f. f. Dimin. Lo miíino que Niñera. 

C o m end . fob. las 300 . Copl. 259. Ni mira 
como las otras animabas moviendo la milita, 
lino codo el cuerpo.

N lñO , ñA, adj. que fe aplica a el que no ha lle­
gado a los fíete años de edad : y fe extiende 
en el común modo de hablar al que tiene po­
cos anos. Lat. Pmr. Paella. R ibad. El. Sao el. 
Vid. de S. J oachin. Al fin les nació, viviendo
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■ 1 en Nazareth) aquella bendicifsima N iña , fo- 

bre la quaí echó Dios todas fus bendiciones. 
Lop. JJoror. f. 22I1. A qué inugér llamaran. 
Niña , que no volviera del otro mundo?

* C erv. Qtúx. tom. 2. cap.3, Los niños la ma­
no fean , ios mozos la leen, los hombres la 
entienden, y los viejos la celebran.

' Niño. Se toma también por el que tiene pocas 
experiencias en qualquier línea. Lat.. Putr. 
R odrig. Exére, tom.i. trat. 1. cap, 3.. Somos 
niños en la virtud : y habernos enfermado y 
afioxado en aquel defeo de aprovechar con 
que'entramos en la.Religión,

Niño. Se llama también el que obra con poca 
r reflexión y  advertencia: y fe fucle ufar por 

defpredo. Lat, Puer.
Niño de la rollona. Exprcfsion baxa, con 

que fe nota al que ficndo yá de edad , tiene
- propiedades y  modales de niño. Lar. Puer 

centum annorum.
* Hiño J esúsv Se llama el fimulaehro ó imagen
- que reprefenta á Challo nueílto Bien en la 

edad de Niño: y  también fe ufa deita ex-
-- prefston como termita, coniiderandole en 

ella edad, en cuyo tamaño Cuele aparecerle 
1 á los Santos para hacerles favores. Lat. Pfteri 

le fu  ico , vel fímulachrum. R ibad. El, Sandt. 
;Vid. de S. Juan de Dios. Mereció fer algún 
dia blanco de ios tiros que el Niño.fejüs, he­
cho verdadero Dios de amor, con arco y He­
chas,tiraba á fu corazón*

-Deídesí»ci. Modo adverbial , que vale defde 
el tiempo de la niñez. Lat. Ab incUnabilis. ÁbA 
infamia. Gong. letr.var.tf.

Defacto he dei’de niño, 
yantes , f i  puede fer antes, 
vér un Médico fin guantes 
y un Abogado lampiño.

Gracia de niño. Llaman familiarmente el dicho 
ü hecho qu é  parece. íóbre fu capacidad, y le

* celebra como viveza ó prontitud de la edad. 
Lat. Pueri lepor.

- Q u e  N iñ o  e n v u e l t o . Exprcfsion familiar con 
que alguno defprecia o rechaza io que le le 
propone ó fe le pide. Lat. Res inutilis mi in- 
opportan a.

Yá no es niño. Fhrafe con que fe explica que al­
guno tiene mas edad de la que le aprehende, 
fe juzga, ó reprefenta. Lat. Mitatem habet.

■ Al niño y aí mulo en el culo, Refr. que enfeña, 
que el caftigo fe debe cxecurar de modo , y  
con la cautela de que fea eicarmiento y no. 
daño. Lat,

Si pues' &  mulus calcitrat, vapule} Hite,
Quo puer &  mulus verbera ferre jolent. 

•Dicen los niños en el lolejár, lo-que oyená fus 
; padres en-el hogar. Refr. que enléña el cui­

dado y cautela que deben obfervar los pa­
dres delante de-los hijos, en acciones y pa­
labras , -porque ellos las aprenden incauta- 

1 mente de fu exempio , y  las dicen ó uían fia 
• * reparo ó reflexión; Lar.

Ne puer os auáire finas qu¿ indigna referrh 
'■ QüiS aufc&ltant teóiis fantur tniqua palam. 

Los niños pequeños , que no hai cafligo 
defpues para ellos. Refr. que eníeña, que ib

de-
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■deben corregir y caí’ IgarTáS malas inclina­
ciones que fueíen moflear los niños, porque 
•con i a edad fe hacen incorregibles, ü es ciííi— 
-cil el caítígo. Lar,

Corripias fueras, nam pleBespoflta nulíut»-.
G ü m  'mala per iongas inxsalusre moras.

Si eres nina y  has amor, qué liarás quatido ma­
yor? Reír, con que fe d á á entender, que 
ñ no ís corrigen ks inclinaciones, que fe re­
paran en los niños, defpues crecen y fe au­
menta n con la edad , y fe hace difícil la 
emienda- Lat,
Principéis abfia [eré medie iría paratur

D u m  mala per bagas invalusre mar ai. 
NIGTO. (Nióto) f, m. Peleado llamado .mas 

comunmente Cazón. Trahes ella voz Ne- 
brixa y el P» Alcalá en fus Vocabularios.

■ HIPOS, f. ni. Voz de la Gemianía, que íígnifi- 
ca los dineros. Juan Hidalgo en fu Vocabu­
lario. hnv.Num i.

NIQUISCOCIO, f. m. Negocio de poca im­
portancia, ó cofa poco útil, üdefpreciable 
que fe trahe freqüentemente 'entre manos. 
Es voz bárbaramente inventada entre la gen­
te vulgar.- Lat.-Ü ĵ h7 ut i lis .

NISPERO-, L m. Árbol eípínófo, cuyo tronco 
cafí’fiero pre es torcido,- y fus ramas duras y 
difíciles de quebrar. Las hojas fon parecidas 
-a las del Laurel; pero vellofas y blancas-por 
la parte interior. Arroja unas flotes como 
rolas pequeñas blancas 6 encarnadas.  ̂ El 
fruto es como una manzaníta, y la calcara 
en lo fuperior forma una efpecie de coro­
na, y dentro tiene una medúla blanda y hú­
meda . agridulce, en eflando mui madura, 
porque antes es mui áfpera como Ja de la 
Serva, con tres hucíléciUos por lo regular. 
Su color es pardo obfeúro en fu perfecta 
madurez. Llamafe como el árbol, y también 
le llaman Nefpera, Niéfpera, y Níípoia, La­
guna dice que fe llamaron Néíperas por la 
femejanza á unas campanillas que folian to­
car en las Múfícas nocturnas. Lat, Mefptlus.
Huert, Pün. lib.15. cap,20. Los N ífperos yj 
Servas fe pueden con juila razón contar en­
tre géneros de peras- C erv. Quix. tom. 2. 
cap. 5?, Ahí nos tendemos en mitad de un 
prado, y nos hartamos de bellotas u de n íf-  
peros.

No mondar nífperos. Phraíc con que fe figni-; 
fica la inteligencia ó noticia que alguno tie-i 
ne de la materia que fe trata, ó que maneja, 
por aluíxon á la incapacidad de mondarfe 
efla fruta ¿ haliandófe burlado al quererla 
mondar el que no lo fabe. Lar. Nequidsm 
múfpilis putamen detrabire. Lop. Dorot. £28. 
Mate' al uno, y herí al otro. Y yo mondaba 
nífperosl

N1SPOLA. Veafc Ni fpero.
NITIDO, DA* adj. Limpio, claro, reblande­

ciente. Es voz Poética, y tomada del Latino 
Nítidas ,que fignifica lomifmo. Burg. Ga-i 
toril. Sylv.5*

Aunque era todo el manto de diamantess 
E n el izApbíi’o nítido brillantes*

Víliam. fab, de.Phaet. Oct.2^

N I T
En cuya 'muerte el nítido ibeforo- -r'->
Tbetis bebió, quedando coronada^
Eridasio [agrado, tu ribera,- >
De ios que Alcides álamos venéra-, ¡ 

NITOS, f. m. Voz que fe ufa familiarmente 
para ocultar lo que fe come ó fe lleva,quan- 
do otro con curáoíidad lo pregunta. 

NITRAL, f. m. El - litio, paráge ó mineral en 
qué fe congela el nitro-. Lat,- Nitraria ,■ J|, 
TLiert. Plin. iib.j i. cap. 10. Hacefeel -nitro 
caíi-de la mi fina manéquque la fal r fino’que 
en las fiaünas meten agua delmar , y en:los 
nitrales del Nilo.

NITRERIA, f.f. El fitio ó lugar .donde fe be­
neficia y. recoge -el. nitro.: L á t. Nitraría, 
Huert, Plin.. lib. j i .  ca^ 10, Tienen exce­
lentes nitrerías los Egypcios,

NITRO, f.m. Efpecie de fal minerál/adlmenie 
inflamable, que fe  co g e  y  beneficia en abun­
dancia en Egypto en una montaña p terreno 
llamado Nitria , de donde quieren algunos 
que haya tomado el nombre. Hai uno mui 
fólido y fírme , otro efponjofo,y otro tranf-, 
párente y diáphano como el vidro: y le hái 
también de varios colores. Es diftinto dei 
que llamamos Salitre; aunque á effce freqüen-. 
teniente íe le llama Nitro. Lat.N itrum . La¿.; 
Diofc.lib.3. cap. 9 2 . Mezclado con vinagre, 
con nitro y con azéite cyprino, mitiga todo 
canfancio y la fciatica, Hüert. Piin. lib.31. 
cap. 10. El nitro mueve fudór á los que fe 
untan con ello mezclado con azéite. 

NITROSO, SA, adj. Lo que incluye en sí el 
nitro , ó algunas de fus propriedades. Lat. 
N itrofus. Huert. Plin. lib.31. cap. 10. Aguas 
nit rifas en muchas partes fe hallan ; pero 
no tienen fuerza de cfpeífarfe.

NIVEL, f. m. ínflrumento para examinar fi un 
plano ella verdaderamente horizomál. Ha- 
cenfe de varías maneras, y el mas común, y. 
que ufan regularmente los Artífices , es un 
triangulo redángulo ífófeeles, con los lados 
alargados igualmente, hecho de. tres lífto- 
nes de madera ú de otra materia firmé. Efti 
feñalado el punto medio de la bafe del trian­
gulo con una linea que atraviefa el ¡iftón 
de que fe compone ,y  del vértice del trian­
gulo pende un hilo, con una pefa de plomo 
ó hierro al fin del: y íi puefto en pié el icG 
trumento, paífa el hilo por la linea feñala- 
da en la bafe, fe dice ettár el plano á nivel; 
Lat. Libella. Grac. Mor. f. 93. Será elle tai 
diferente del Maettro y Carpintero, el qual 
nefeia y locamente ufa de tal regía y »A 
vél, y tan tuerto y falfo, que le hace tor­
cer y deftruir toda la obra, en lugar de en­
derezarla y ponerle mas gracia y perfec­
ción. ;

N ivel, Se toma también por la igualdad mif- 
,, ma del terreno y plano, fin inclinación á una 

parte ni áotra, hai.Planum, Planicies. M or­
cad . Hift, de Scv, lib 2. cap. 9 .  Hacen her̂ . 
mofa vifta, por el compás y nivél con que 
van plantados, fín que fe interponga cofa 
por fus troncos que ofenda ni impida la vil­
la i y  1 ll a y. Mofch. Cant.3* Oct. 2.

5Tana



- N I V
*t finio h ' cumbre áltifsinN fe  • empina i 
Que con igttál difiancia.y proprio gradSo^
A  ¡ai pautes del mandó f e  avseina,
T d e  ellas difia por nivél formada*

Hi vel. Metaphoricameñte fe toma por la fu­
ma igualdad éfl quaiquiet linea ó efpecie; 
Lat. Libella* c& q u d ita s  C rac. Mor. f. po. 
Quiere decir qué era fophíítka y curióla) 
con unas claúfulas y unos dichos duróse exa­
minadas por regia y nivél. O v . Híft. Cbih 
lib. 8. cap. Parece que trahia medidas á 
compás ius acciones , y que andaba Gempté 
coñ élytivéi eh la huno , para medirte en tus 
palabras > movimientos y ufo de todos ius 
ientidosi

N ivel dé agua. Un pequeño cylihdr'ó $ en 
que eñá incluida el agua /y  a las puntas de 
una regia6 candidos pequeños vafes ii bo­
las de vidro , y el agua corre al uno de los 
dos * quando fe defnivéia; Lat; E x  agua U- 
bella*

N ivel dé aíre . Un pequeño cylindro de vi- 
dro, cali lleno de agua y cerrado,hermética­
mente por las dos puntas: y qüando fe coio^ 
cacareramente á nivel en él piano i queda 
el áire én él medio , inclinándole iigeriísima¿ 
mente hacia qualquiera de las doá partes^ 
con la menor deüguáldád qué halle en el 
plañó; Lat. E x  aere tibella*

'A nivel* Modo adverbial, qiie vale con total 
igualdad ai horizonte piano. LauAdlibefíam i 
A d  perpendiculum. í? r. L.de León* Obr,Poet¿ 
f. 15.

Entonces veré como 
L a foberana mano echo el cimiento}.
Tan a nivel y  piorno^
D é  efiable y  firm e ajsiento 
Poffite el pejadijsimo elementó¿

A nivél. Vale también con igualdad rééta, a Id 
largo 6 en filas , fin diferepar uno de ot£o: y 
afsiledice en un plantío , que efeán los ar­
boles á nivel. L z t.A d  amufsim*

NIVELAR« v. a. Echar el nivél para reconocer 
fi eftá igual un plano. Lar. Perlibrare* Ad li- 
bellarn, vel perpendiculum exigere. E s t e s , capj
12. Llamé a mis camaradas, que elunoef- 
taba divertido en ver las danzas, y el otro en 
darle vuelcas al Caftillo , midiéndole todo á 
pies, y nivelándole con un compás;

N iv e l a r . Por extenfion vale poner en equili­
brio ü en igualdad qualquier cofa material. 
Lat. A d  libelLm  ducere* Ad amufsim dirigere* 
P e l l ic . Argén, part.i. lib.j.f. 127. Sqftuvo 

■ Tmmoble una atada efcála , por donde fe 
podía fubir á lo ■ útQ^nwelando el pelo.

Ni velar . Metaphoricamente vale obfervar 
igualdad , ó equidad en lo que fe executa. 
La t .  Perpendere. Adtsquurn exequi. N i ere ME* 
Var. iliiítr. Vid. del P. Juan Nudez Barrero, 
§, 3. No nivelan fus acciones con medida de 
hombres, fino de Angeies.

NIVELADO, DA. part. paff. del verbo Nive­
lar en fus acepciones. Lat. Perlihratus* Per- 
penfns. Ad Ubellam , v el ad amufsim dutlus. 
Grac. Mor. f. 90. Laqual fe dice de colas 
muí meditadas, peníadas, y niveladas con

Ñ 'O  £ 7 1
■ffltichá diiigéhcia-. Cerv-, Qmx.torn.a.cap, j7. 
Todo lo que vivefira merced ha dicho , y 
hecho 5 va nivelado con el fiel de la «filma' 
razón»

N  O

NO* Partícuiá ) qué fi'rve para negar abíolü* 
tamente todas las colas. Ufale ella fola 
pararefponder j y junta con propoíición ó 
enunciación , para contradecir ó negar lo 
que le dice» Lat.No». SAAv.Empni «p No tie­
ne el vicio mayor enemigo que ia ceniúra: 
»0 obra tanto la exhortación ¡1 la doctrina, 
comoeílat Lop. Dórot.f. n i ,  Y fi otro la 
pretendiera , no hiciera loraifmo? No ■, por- 
que efioi yo de por medio.

No1« Sé ufa también preguntando, y figmficá 
f el defeo de que fe apruebe •, fe confirme ó f e r  

tonceda lo que fe propone ó fe trata , -cómo 
haciendo cargo al otro dé la verdad de lo 
que fe dice j y dando a entender que no lo 
puede ó no lo debe negar. Lat, Ne* Lop.üo-, 
rot. f.py. Qué dicesde fu madre entre dien­
tes j Laurencio? N o es mui honrada y virtuo-i 
fa? CÁLDiConii El mayor monftruo los zeíos* 
.Jorn. ri

No ejias de mi adorada?
T>e mis gentes no efiás idolatrada?,
No habitas efia quinta,

, Que /obre el mar de Jopé el Cielo pinta?
N01 J unto con romance de algún verbo , y ía 

voz Nada pofpuefia > fe ufa para dar mas efi­
cacia y energía á la negación. Es modo par­
ticular de nueítrá Lengua: como Nóvale na-, 
da, no importa nada. Lat, N ib il ormino i La­
zar , de T orm« cap. 2. Quando el pobrete 
iba á beber ¿ m  hallaba nada, espantábale, 
maldecíale , daba al diablo al jarro y al vino,

, nb fahiendo que podía 1er,
Ño deciR ó responder un si n i  un n o . Va-: 

le callar enteramente * ó no fatisfacer, ó ex-i 
tufar el cargo que fe hace. Lar. Nequidquam 
dicere. C ast. Híft. deS. JDom. rom. 2. lib. 2. 
cap. ¡59* No defpegaba la boca para refponder 

; un sil ni un no¿
No HABER entre  algunos, Ó NO TENER UM 

st ni un no, Phraíe con que fe explica la 
conformidad de voluntades y pareceres, en­
tre los que viven juntos ó fe tratan, y la paz 
y concordia con que viven, Lat. Summá pace 

fruí*
No mAs; Modóde hablar > conque fe niega 

abfolutamente todo lo que pertenece á una 
efpecie , ó la proíécucion en alguna cofa : y  
también fe dice Nada mas. Lat.NÉbfi amplias* 
Haélenus. Parr. Luz de Verd. Cath. Plat.q. 
del Sacramento déla Penitencia. Qué partes 
tiene? Contrición , confcfsion y faiisfiiccion. 
Y no mas paracorrefponder á beneficios tan 
infinitos? N o mas para lograr bienes tan im- 
menfos? No mas.

No menos. Modo de hablar, para ponderar 
. ó exagerar alguna cofa , que conviene á otra, 

de quien no fe juzgaba. También fe dice 
Nada menos , y No mas. Lat. Nec minas 
mar».

No



-No. íe  Qtrii. Exprefsién. que fe sTa COtftó 
: hre feaoftauíive, y íigniiica alguna gracia 6 
■ íi-ttaófcívQ particular que fe reconoce ei? las 
cofas, y  no fe falle explicar. Lar. Quid expe-. 
Sabile, inexplisétleqáf. J a c i n t , P ol. pl.177% 

Porque jilo ven dos pojtes 
■ que ios gobierna.fijos rige, 
cierto ni) sé qué con galas*, ~ 
y  una nonada con dioses-,

No sino . Expíefeíóñ con que fe é i  ó entefi1* 
der que fe tiene por mejor ó por mas eiei> 
to aqueüó de'que fe trata, que fu contrario, 
ó fu contradictorio-. Lat. ticte agat quidem* 
C ekv-. Quix. tom.i. cap. 34. Si Dios me ayu­
da,y llevo buena intención.... gobernaré me­
jor que un Gerifalte 1 no Jim  pónganme él 
dedo éu la’ boca) y verán ÍI aprieto ó no.

Ho s in o  NO, Modo de habla tque fe ufa-para 
afirmar ó aífegurar lo que fe dice, y deque 

-' fe duda, por ía negación contrapuerta ironi- 
• carneo te. LatMquidtm. Norme! MoRET.Com. 

El Lindo D,Diego. Jorn. i . ;
Loco fot, ûts quiero yo 
d tal necio difundir.
Qué decís \ Qpe temo ir 
yá con vos. No fino no.

Decir de no. phrafe que le ufa para negar de-.
tcrrninádamente.io qué fe pide. Lat. Negare» 

Por fi ó por no. Exprefsión con que fe expli­
ca Ja refolucion de executar o profeguir al- 

' guna cofa en duda de fu confecucion , por la, 
contingencia qúe fe aprehende en ella. Lat. 
Forte. Port&fsé. ln onrni evento.

Pues no! Modo de hablar con que fe contradi­
ce ii deshace la duda ó fentír contrario,acer­
ca de la determinación que fe tiene hecha, 
ó la opinión en que fe eftá. Lat. Nt igitur. 
Ne qaidém.C erv. Quix. tom.2, cap.34. Pfe» 
fa vueftra merced efperar feñor D.Quíxote? 
Pues no! refpondió él, aqui efperaré intrépi­
do y  fuerte.

Sin faltar un fi ni un no. Phrafe con que fe ex­
plica que fe hizo puntual y  entera .relación 
de alguna cofa, fin dexar parte ó circunftan- 
cia de ella. Lat. Ad unguem. Omnitío, C anc. 
Obr. Poet. Quint. ai Nacimiento.

Pues nadie me lo efiorbó„ 
contaros ahora intento, 
íin que falte un fi ni un nó¿ 
del moda que Dios nació, 
que fué mui extraño cuento.

Si por íi, ó no por no. Modo de hablar con qúfi 
fe advierte el modo ingenuo y  verídico de 
decir las cofas, evitando el juramento. Lar. 
S'tne tergiverfalione.

■ NOBILIARIO, f.m. El libro ó quaderno en 
que eftá eícrita, ó fe trata de la nobleza de 
las familias. Lat. Nobiliarium. Líber, i» quo 
nobiles deferibuntur. Salaz, oh MeND.Chron. 
lib.i. cap. 3. La Varonía re£fca y  legítima de 
los de Mendoza, es de los Señores de Vizca­
ya, y  de ellos la facan los mas Nobiliarios, y¡ 
es cofa mui aífentada. Z abal. Dia de fieft. 
part.i.cap.ip. Antes de ponerle la golilla 
míe Uro linajudo, abre un nobiliario y vá mi­
ra q do fu genealogía.

N O B ÍL ÍS 5LM 0 , MÁLadj. fup‘éri> Mui noblev 
Lñu Palée ñobilis'. VpAcktrus. Fr.L-¿de G ran» 
Exhort. á ía vire. lib.r. cap, í .P  erque efto fe 
debe ■ á la excelencia de -aquella ñObUífsma 
-fnhftancia, por folo.efte titulo', aunque más 
lio haya. Pellíc. Argén, part.2. lib,2. cap.tí* 
Ojalá tu folo tuvieras noticia, de parte' de. 
ellas, .nobUífsimo Principe.

NOBLE, adj-, de una temí.' IIu ñire/claro, y ̂ co­
nocido por fu fangre. Lat; Nobilis, Smgtúne 

: dar as-, vdgejísre-, BobaD. Poüt. lib.i. cap. 
íium. 8. De los nobles fiempre fe  puefnme 
qualquiec cofa buena y virtubfa; y por ei 
contrario.... no fe prefume que los nobles ha­
gan traición alguna. C. de la Roe* Epit. de 
Cairl.V. f  ia. En todas las Ciudades excedí
el. número de ía gente vil á los nobles, y de 
los neciqs a los prudentes.

N oble. Vale cambien principal én qualqúier; 
linea, excelente ó venta jófo en elia> Lat.lVb- 
bilis. Excellens, Fr. L. de GRAN.Symb. part.: 
l. cap. 3. En elfos mifmos 'Angeles hai ordeñé 
porque anos fon de mas noble naturaleza que 
otros. N teremb. Prodig/éap,8. §.3. Dos Po­
las criaturas hizo nobles, participantes de ra-: 
zón, capaces de fu bienaventuranza, al An-1 
gel y al- hombre,

N oble. Se aplica también k \ó irracional 
feníible, y vale fingulár ó particular en fu 
efperie, ó que fe aventaja á los demás hi* 
divídaos de ella. LauN obilis. Generojies. Funj 
Hift. har. lib. 2. cap. i. La principal fuerza1 
del León eftá en el pecho: el qual tiene. tan 
noble que viendofe acofado de los cazado­
res, fe retira con pallo fofegado , porque no 
conozcan fu cobardía, Huert, Piin. lib. 8. 
cap.42, Confidcremos mas en particular la 
naturaleza y nobles propriedades del bélico- 
ío caballo, nobilíísimo entre todos los ‘ani­
ma les.

N oble, Vale también honrófo y eftimable,; 
como contrapuefto á lo deshonrado y vil, 
Lat. Nobilis. Ingenuas. C ieñe. Vid.de S.Bofj* 
lib. 2. cap. 3. §. 1. PaíTaba luego á contem­
plar otra llama no menos futí!5 pero mas di - 
chofa, en aquella noble catcel donde arde 
todo, fino la efperanza de la 'gloria, C áed> 
fom. Eafta callar, Jorn. 3,

N o es m i delito traidor, ' 
y pienfa el mas n o b le  y  me]<ír$:

que íjfe es. T á h fo ltcítO i 
y  no bailo noble delito.
Pues qué mas noble que amor!

Noble, En Aragón es título de honor que dd 
el Rey, como el de Duque ó Marqués, fub-; 
rogado defde el año 13^0. al título de Rico­
hombre, Hai nobles de naturaleza,y nobles 
de privilegio, y elle por merced del Rey re­
cae las mas veces en Caballeros hijofdalgo^ 
ó Infanzones, y fe transfunde en los de ícen-’ 
dientes. Gozan los Nobles de Aragón de 
los honores y prerogativas de los antiguos 
Ricoshombres, en quanto no efxán deroga-*

- das ó limitadas por el Rey. Lat. Nobilis. Ar­
gén s. Annal. lib. 1. cap. 19. Para determinar­
lo concurrieron los votos dé los Diputados,

y,



r y  no con tot mes ni de todos, porque fh.ì ri5  eì 
; de D. Pedro de Cüftro * Diputado primero 

de ios Nobles. '
'iNogt.fi V eneciano. Título de hor.òt , con 

■ que !en la Re pub lica.de Ve necia fe llamar on
• aquellos deícendientcs de las diez y íeis fa­

milias , que dieron principio à fu Ariftóera- 
tico gobierno : y  defpues para fu continua­
ción lt  ha difundido à otras en varios rícm-

. pos j y  tal vez le han hecho vénái las urge ne­
cias de iá guerra , no habiendo empleo fu- 
perior que dexe de ocuparle un Noble , à 
quien es permitido el comercio y la Aboga-

■ ciaf, para poderle foftencr las familias, citan-
- doles prohibido por ley comprar'ò mante­

ner Eíhídos en tierra ritme. Y  para que la
■ " unión enere'sí fe manténga con la igualdad>
- tanto el Noble viejo , como el nuevo fon 

admitidos à los empleos militares y  politíc­
eos. Suele ia República tecompenfar con el

- título de Noble Veneciano * tal vez, algún
- váíálló de otro Príncipe , à imitación dé la 

de Roma , que daba el de Ciudadano ñivo à
■ algún Soberano. El Noble Veneciano folo 

puede fer juzgado criminalmente por el
- ' jConféfo de Diez. Los hijos dé Noble, fi fd
- madre nodo fuere , pata gozar del privile­

gio de Nobles deben comprar la nobleza de 
Ja República. Amé lo t ,  Hift. delgobiern. dé

- Vence. Lar. Nobilis Vénetas. EspIN. EfcUd.
; Rdac. 3. De fe* 8. Pallo un cuento graciofo
■ entre un Noble Vmedaño y un Portugués. 
Hilado noble. El orden ò ciaífe de los Nobles

en i a República. Lat. NbbHium fiat as , vel
• ordo.
N O B LECER. v. a. Ló núfino que Ennoblecer.

Es voz antiquata. V illln, Trab. cap.4. No- 
=■ : blesi endo del rudo aquella re g ió 11 ¿
N o b l e m e n t e , adv. de modo, iiuftre óge-

neroíamente, con nobleza y primor. Lar*
■ Nobiliter, Egregie. C h r o v , g e n * f. 184. Eran 
. .gente que fací en pobre vida 5 mas veli iati fe 
: noblemente. Parr. Luz de Vetd. Cath. Piar. 5. 

del Sacramento del Matrimònio. Qué pudie- 
ra referir defios prodigios de la ít,noblemente 

: ■ guardada,del Matrimònio? Mas valga por to-
- dos eñe amenífsimp fue elfo,

NOBLEZA, f. f. Luílrc, efpleudór ò claridad
defatigrc,por la qual fe diftinguen los no­
bles de los demás del Pueblo, la qual ò víér 

: ne por fucefiion heredada de fus mayores*
. ò fe adquiere por las acciones gloriofas. Lat. 
. Nobilitai, Stingami ¡i vtl generis claritas. Re- 
: cop. lib. 1. tit.y. 1.36. Defeando obviar los 
; danos que fuelen padecer los pretendientes, 

por la malicia de fus émulos , en los juicios
- de las pruebas de nobleza y limpieza, Fr. L¿ 
í be L eon, Nomb. de Chritt. enei dejefus.
- Porque cada uno de ellos e s, no una nobleza, 

fino muchas noblézas, uo unafalud, fino mu­
chas Taludes.

N obleza. Se toma también por el conjunto 
6 cuerpo de los nobles , y  es uno de los Ef- 

. tádos que componen la República. Lat. No­
bilitai. Nobile s, inm, Saav. Einpr.38. Con to- 

.. do elfo obra mucho el artificio y la induf- 
!iom.1V.

' KOB
' triá , ert fabér gobernar á falUfeccion del 

Pueblo y de la Nobléza, C tenp. Vid. d¿ S. 
Borj. lib. 1. cap- §.2* LaCléreda , la pie- 
be, y la Nobleza , hicieron íblemnés demonf- 
tracioriés ds fu piedad y de fu dolor.

N obí-eza.- Significa afsimifmo l.t excelencia, 
primor ó ventaja , que tienen algunas cofias 
entre las demás de fu efpécie. Lar* Nobili tas,

. p ígnitas. Éxsclkntid. Eri L. de G ran. Guia, 
lib. 1. cap. 1. Ello ¿s la iolmenfidad incóm- 
prehenfibie de fu bondad..... de fu Omnipo­
tencia* de fú nobléza , de fu hermofúra, de fu, 

r fidelidad, &c.
'Nobleza. Tela de feda, efpécie de damafeo, 

con mas delicado dibuxo. Llamóle a£sí,o por 
Ja excelencia del rexido , ó porque la empe­
zaron ä ufar ios nobles. Lat*. Teja [erica no-i 
bilis.

N O C H  ARNIEGO, GA. adj. Lo mifmo que 
Notturno. R ecoP. fib.7-tit.8t 1.j .  Mandamos*

■ que no íé pueda cazar con lazos dé arambté* 
Eicon cerdas , ni con redes, ni con otro gé­
nero de in {frumento,ni con reclamos, ni bue-, 
yes , ni con perros machar niígos , fo pena de 
leis mil maravedís,

NOCHE, fifi La parte del día naturaL en que 
eftá el Sol debaxo del horizonte , y  por elfo 
es el tiempo de las tinieblas y  obíeuridád. 
Es del Latino Noxftis, que fignifica lo mif-,

- moi S a a v , Empr. 13. Repara la Luna las au- 
fencian del Sol, prefidiendo ä la. noche. Corn.

■ Chron. tom. 1. Up, 1. cap. 34. Aquella noche 
el Pontífice tuvo en filenos la vifion íi-

- guíente.
N och e . Metaphüricamente fe toma por con-
- fuíion , obscuridad, o triíleza en quaiquier 
*j lin e a , por fer ellos los efectos de la noche.

Lat. Nvx. Hort en s. Mar.fi 158. Eftaba el 
mundo oprimido de Satanás , cadenas arraR 
trába de culpas, perpetuas noches vivió dé 
ignorancia. Lo?. Dorot. f. 133. Las galas y, 
Ja odoíidad (cuchillo de la virtud y  noche del

■ entendimiento) me divirtieron luego de mis, 
primeros eíludios.

N oche. Significa también metaphoricamente 
la muerte , efpecialmeate en la Poeíia. Lau 
N öô Q uev. Muf.3* Son. 9.

EfiíU armas viadas de [a dueño,
Del grande Ojfuna fon, él las veftía,
Haft a que apreftirado el p öftrer fueño>
Le ennegreció con noche el blanco día. 

N och e . En la Germania fignifica la léntenpia 
'' de muerte. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.
; Lat. Ultimi fupplicii fententta.
N oche buena. Llaman á la noche de la Vigi­

lia de Navidad, por la efpecialiciad de tan 
fa grada noche. Lat* Natal i i Cbrifii no ñ  urna 

•' [acra. Nathitatis nox, M. Leon, Obr. Poeu 
tom.i.pl.q,.

En el Portal de Belén,
' ■ por tener la Noche buena* 

de todo lo que fe vende 
hacen las Pafióres fiefia.

N oche T oledana. La que fe paíTa fin dormir. 
Lat. Nox infomnis.

N oche y  d ía . Modo adverbial que vale Siem- 
Q o q q  prc

N Ö 3 ' €n



<$74 N O C
re 6 cantimttmenre. Lat. N a d ie , dieqttf 
i n t . Dial. de. ía j  ufticia , cap. 7. Siempre 

trahe los Mentidos ocupados confüs interef- 
íeSj con una fragua viva de trabajofos cui­
dados , que de dia y  de »oche le arde en el 
pen(amiento. M. Leom , Obr. Poet. toña. r. 
pl.43 2.

Qa.é hacéis dfueral B u k  m ental vianda 
ajeam os cOfítempinado noche y día.

Aver no ch e* Lo tniftno que Anoche. Lat.ífir- 
fterna no¿$e.

Buena ó mala noche. Además del feiittdo rqc- 
to : fe llama afsi} 6 la que fe ha pallado cotí 
diverfíon , cotí quietud , defeanío y fofiego; 
ó al contrario con defvélo, inquietud , defa- 
foliego u deífazóru Lat. Placida nox, vel ad- 
verfa. C erv.Q uíx. tom. 2. cap. 25. Cuerpo 
de tal (díxo el Ventero) que aquí eftáelfe- 
ñor Maeüe Pedro ? buena noche fe nos apa­
reja.

De noche todos los gatos fon pardos. Modo de 
hablar del eftilo familiar ¿con que fe expli­
ca que con la obfeuridad de la noche, ó fal­
ta de luz , es fácil difsimular las tachas de 
lo que fe vende 6 fe comercia. Lat. Nox te- 
nebris v i  tía  omnia tegit.

La noche es capa de pecadores. Phrafe con que 
íe explica que los que obran mal, fe valen 
de la obscuridad y las tinieblas, para ocultar 
fus malos hechos y no fer conocidos. Lar. 
Q¿{¿ malb a git odit lucem.

Lo que de noche fe hace á la mañana parece. 
Phrafe proverbial con que fe reprehende al 
que obra mal, fiado en la obfelicidad de la 
noche, avifandole que la luz del dia defeu- 
brirá fus deudos. Y también fe ufa para 
exhortar ó prevenir el trabájo quando hai 
mucho quehacer al otro día. Lat,

Nadie khoratm n detegit alma dies.
NOCHEBUENO, f. m. Torta grande amafia* 

da con azéite , almendras , piñones y otras 
cofas, pata la colación de noche buena, por 
lo qual fe le dió efte nombre. Lat. Placenta 
N ativ itatis  no£H dicata.

Nochebueno. Llaman también a un tronco 
grande de leña , que ponen en el fuego la 
noche de Navidad, y la parte que queda la 
guardan, piadofamente , períuadidos á que 
tiene virtud contra las tempeftades, por rer 
verenda a efta noche. Lat. L ig m m  ingem  
in N a tiv ita tis  nadie igni im m ijfnm , rtjiduum-,

, que.
NOCHIELO, LA. adj. que fe aplica al color 

obfeúro, ó negro mal teñido, como quien 
dice color de la noche, Trahe ella voz Ou- 
din en fuTheforo; pero no tiene yá ufo. 
Lat. F ij í t is .  Subniger,

NOCHIZO, f. m. La avellana fylveílre. Lat. 
CoryJum Jylvejlre. Guev, M. A. Ub.j.cap.^,
Si hallares alnoendras verdes y nueces yá 
cuajadas , y nochizos de campo , Fauftina te 
ruega fe los envíes á otro camino.

NOCIBLE, adj. de una term, Lo mifmo que 
Nocivo. Es voz antiquada. V11.LEN.Trab. 
cap.5. Cá efto es abyfvno de vicios, grave­
mente nocibles á la Cibdád. GuAc.Mpr. f.

N O C
aíy. Qualqiiiera animal tiene fentTdo para 
feguir lo utii y provechofo , y defviarfe de 
lo dauoío y nocible.

NQCíMíENTO. f. m. Lo mifmo que Daño 6 
perjuicio. Es voz antiquada. Lat. Noxa. V i­
olen. Trab. cap.7. Porque efparcíaé derra­
maba tales meimientos deí mundo. 

NOCION, f. f. Conocimiento ó idéa de algu­
na cofa, por la efpecie que dá al entendi­
miento. Ufan deftavoz los Theologos para 
explicar elMyíterio de la Santifsíma Trini­
dad, y la di (tinción de Perfónas. Lat. N otio, 
anís.

Noción. Vale también fentido u acepción de 
alguna palabra ó voz , por el conocimiento 
que fe tiene de fu fignificado. Lat. N otio. 

NOCIONAL, adj. de una term. Terna. Theo- 
lógico. Lo perteneciente á la noción. Lar¿ 
Ñotionalis.

NOCIR, v. a. Dañar, ofender ó perjudicar. Es 
voz antiquada. Lat.Nocffzf. CHK.oWiGEN.part« 
4.634*. Pero era de guifa que podía mui po­
co nocir á los de dentro, ViLLEN.Trab.cap.y¿ 
Sacando fuera del dicho cadillo, e atándolo, 
en manera que no pudo nocir ni ladrar. 

NOCIVO, VA. adj. Dañofo, perniciofo , per­
judicial u ofenfivo. Viene del Latino N ocí-, 
v u s,L a t,N o x iu s . Cerv.Qubc, tóm.2, cap.47̂  
Lo principal que hago es afsiftir á fus comi­
das y cenas, y dexarle comer de loque me 
parece que le conviene, y á quitarle lo que 
imagino que le ha de hacer daño ,y  fer no­
civo al eftómagp, Ptc.JusT.f.id. No hai ani- 
mál, cuyas propriedaaes en todo y por to-; 
do fean tan malignas , que á vueltas de al­
gunas nocivas, no tenga otras útiles y pro-i 
vechofas.

NOCTILUCA, f. f. Lo mifmo que Luciernaa 
ga, Es voz puramente Latina Nodiilm a. So- 
lís, Hift. de Nuev. Efp. lib. 4. cap,9. Siendo 
unos gufános que refplandecen de noche, 
femejantes á nueftras Lucernas ó Nodirlúcas, 
aunque de mayor tamaño y tefplandór en 
aquel hetnifphéno.

NOCTIVAGO, GA. adj, Lo que anda vagan­
do por la noche. Es voz Latina, y ufada en 
la Poesía. Lat. Nodltvagus. Lop.Jeruf. l¿b.í?* 
Oa.55.

M ientras que las noctivagas ejirellas
E n  el efeuro manto fe  mojlraren, 

NOCTURNAL, adj. de una term. Lo mífmd 
que Nocturno, Comend. fob. las 300. CopL 
144. Aparecen también muchas Lunas, co­
mo aparecieron tres, fiendo Cneo Domicio 
y Lucio Annio Cónfules : las quales algunos 
llamaron Soles nodlumales.

No c t u r n a n c ia , f. f. ei tiempo de ía no­
che mui entrada , que es defde las nueve a 
las doce. Es voz inventada. Lat. N o x  intcm- 
pefla, velconcubia. Bvrg. Rim. Son. 4 5.

Tomé la pluma Pablo al galltcinio,
Pajada k  intempefta nocturnancia. 

NOCTURNO, NA. adj, Lo que pertenece a 
la noche, ó fe hace en ella. Lat. Nodhtrnus.

• Lop. Arcad, f. 178. Acompañando aquellas 
hermofas perlas.....como las del primer ro­

cío,



N O C
. cío » que en la ínfima región del aire-por el 
■ noCturno frió , fe engendran (obre ias hojas 

délas purpúreas roías. Gô g. Soled.r.
Las efir ellas nocturnas luminarias 
Fueron de fus almenas.

N octurno. Se llama también el que anda íiem- 
pre folo, melanchólico y trille. Lat. Noctur­
nas.

N octurno. Se llama' afsimlfmo una de las tres 
. partes en que fe dividen los Maitines, que 

Confia de cierto número de Pfalmos , y tres
- lecciones. Lat. NoBurnum, i. Salaz, de 

M end . Chron. lib,2, cap,47. §. 1. Díxoíe un
. Noóturm de tres liciones , y metiófe el cne-r- 
1 po en fu fepulchro.
N octurno. En la Aftrología Te aplica á los
- Planetas que predominan en las calidades 

pafsivas de humedad ó fequedád: como Mar-
- te , que dicen Ter mas Teco que cálido ,y  la 

Luna mas húmeda que Tria-. También le apli­
can á los fignós celeftes , que influyen en di­
chas calidades. Lat. NoBurnus.

'Ave noBurna. La que vuela Tolo de noche, 
eftando oculta y fin dexarfe vér entre diá.

, Los Antiguos las tenían por aves triftes y de
- malagüero. Lat. Avis n o B u r m , noBívaga. 

Gong. Poliph. Oct. 5.
Infame turba de no&urnas aves, 
Gimiendo triftes y volando graves. 

NODACION, i; f. Ternu de Cirugía. Impe;
dímento ocafíonado en los nétvios, por al­

aguna dureza ó tumor engendrado en ellos; 
Lat. Nodus. Nodatio. F r a g . Cirug. GloíT. de

- los Apoftem, Qüeft. 6%\ Nodación es una du­
reza de nervio , que le Impide fu moví-: 
miento.

NODO. f. m. Term. de Cirugía. Tumor ó du­
reza, que fe engendra en los nervios ó huef- 
fosdel cuerpo, de humor vifeofo y frió, oca- 
fíonado por lo regular de mal gálico. Lat,

. Nodus,
N odos. En la Aftronomía fon los dos puntos 

opueftos, en que la Orbita de qualquler Pla­
neta corta á la eclíptica : y aquel donde el 
Planeta paila hádala parte boreal, fe llama 
.Nodo boreal ó cabeza del dragón , y el .otro 

,.Nodo A nitral ó cola del dragón. Tofc. rom.
7. pi, 59. Al Nodo boreal exprefian los Aftró- 
nomos con efie charaóter & y al Auftrál con 
eíte 5̂. Lat, Nodus bóreas , Ó* aujirinus. vel 
Caput 0 * cauda draconis,

NODRIZA, f. f. El ama de criar, Lat. N u tr ix j  
; C omend. fob.las 300. Copl.13.de las aña­
didas. De la qual (jla avaricia) es nodriza  
muí fucia lacobdicía de honra. M aner. Prer 
fac. §. 3. Bien conoció áefte fu hijo , Anto- 
nino Caracala , como criado á los pechos de: 
una n odriza  Chrifiiana.

NOEMA. f. f. Figura rhetórica, en que por el 
fentido equívoco de ía oración ó claúfula, fe 
dexafufpenfo el verdadero , para quefein-r 
fiera por el contexto, Lat. Noerna, atis. Pa­
tón, Eloq. cap. 12. Noéma (enLatin Intelle- 
£tus) es quando en ias palabras que decimos, 
dexamos algo que infiera y cafi adivine el 
oyente.

T o m M f

NOG ,¿7 y
NOGADA, fifi Salía liccha de nueces yeípe-
■ cías,-con que regularmente íe luden guiíár 

algunos peleados. Lat. . Núceum muretum.
' Certam.i. Porque yá fe labe que ahí­

lan mas un roítro los con fon antes que las na-
■ gadas, Ypart.a. Rom. 18.
: Si con tanto azéiie intentas

fer del abadejo faifa, 
dexa de Jer Licenciadot 
7  f rof cJTa de nogáda.

NOGAL, i. m. El árbol que lleva las nueces; 
Es mui crecido y de un tronco grueíTo. Sus 
ramas fe dilatan mucho. Las hojas Ion largas 
y fuertes, y de un olor vivo, y fu madera es 
dura y fólida,y por eífo á propófito para me- 
fas y eferitótios, &c. Su ñor es mui parecida 
á la del caftañó, y fu fombra fe tiene por no­
civa , y que cania dolor de cabeza: y fe ha 

' obfervado que no prevalecen las otrasplan­
tas debaxo de ella. Lar. Nux. L a g . Dioic. 
Iíb.i. cap. 141. La fombra del nogal es i  todo

■ animal mui pefada y dañofa , principalmente 
fi á ella fe duerme. H e r r . Agrie. lib. 3. cap.; 
34. Los Nogales-Coa árboles de mucha renta^ 
y  de ninguna cofia , que no tienen necefsí-¡ 
dad de íor viftos, fino quando los ván á defií

, frutar.
NOGUERA, fi f. Lo mifmo que Nogal. 5lU 
1 LLAV. Mofch. Cant.4. Oct.($4.

El avellano, el pino y  la noguera 
Le dieron los coftófos materialeŝ
Para poder juntar tañí a galérat 
En los cerúleos cimicos cryjidks, 

NOGUERADO, DA. adj. que fe aplica al cch 
iór pardo obfeúro , como el del nogal. Lar; 
Nuceus color. E s p i n .  Art. Ballefi. l i b .  3 .  cap.

- 2). Ypor los pechos y lados fon fus plumas
■ de noguerado eícuro, cabellado y blanco, que 

de todo fe hace mezcla.
NOGUERAL. (Nogueral) f. m. El sitio planta-: 

do de nogales. Lat. Nucetum. Lotus nueibus; 
. confías.
NOLICION. (Nolición) fifi Term. Theológi-; 

co. El a£to de la voluntad con que no fe quie­
re alguna cofa. Lat. Nolitio, 

NOLIMETANGERE. fi m, Term. de Chin 
gía. Llagas malignas en el roftro , efpecie de 
cáncer, ran difíciles de curar, que con los 
remedios fe empeoran , por lo qual las die~;

- ron efie nombre , como quien dice no las to-¡
; ques. FRAG.Cirug.Gloif.de las llagas vie­

jas. Qüeft. 117. Propondrémos el modo que 
fe tiene en curar el nolimetangere,

NOLITO. f. m. Lo mifmo que Flete. Trahe 
efta voz Covarr. en fu The foro : y el P. Al-, 
calí en fu Vocabulario le llama Nolít. 

NOMBRADAMENTE, adv. de modo. Con 
diftincion del nombre, exprellámente. Lat. 
Nominatim, Signanter, NAVARR.Man. cap.2 5.- 
Si enterró algunos defcomulgados , ó nom­
bradamente entredichos , ó ufuréros mani- 
fieítos. Marian.H íA:. Efp.lib.18. cap. 2. Con 
él comunicó fus cofas , y  nombradamente con 
e'í envió á Don Juan fu hijo efios coníe-, 
jos.

NOMBRA DIA. fi fi Lo mifmo que Nombre, 
Qqqq 2 en



6-6  NOM'
en eí fentido de fama' tí Opinión glorío fa, 
Lat. Homen. Fama. Boe. & e O ji. cap.j. Non 
firvades por haber mmbradía-, lino por man- 
fedumbre b por humildad. A mad, lib.i.cáp. 
ly. Mas quiííera, dixo él, que fuera de otra 

’ guifa: porque yo no foi de,tanta ,nombradla, 
para me hacer conocer á tan alto hombre, 
MariAN.HÍü.Efp.Jib.3 .cap, 15. Quedó orroíi 
muerto Himilcón, Capitán de grande esfuer­
zo y n&mbradi,u 1 i

NOMBRAMIENTO, finí. El -acto de honifi 
brar. Lar. Nomimtio. C. oe la Roe. Epit. de 
Cari, V , f. 6 f .  Elle nombramiento hizo Don 
Franciíeo Tizate o en fu hermano. 

Nombramiemto. Se llama también la cédula 
ü deípacho en que fe nombra á alguno para 
algún cargo u oficio. Lat. Naminationis ref- 

• criptum.
NOMBRAR, v. a. Decir el nombre de alguna 

cofa ó  perdona, Lat. Nominare, Proprio 
mine appettare  ̂Niereme. Afic.- Prolog. No 

' menos fe moverá Dios para mirar con bue­
nos ojos a quien eftima á Jefus , que a 
quien le nombra. C ienfí V id. de S. Borj. 
iib.2. cap. r a .§ ;j. Frai Juan le infló,para 
que paífaífen adelante, que en otro Pueblo 
hallarían una fruta de mucha fuavídad que 
le nombro. ; .

N om brar . Vale también hacer mención par­
ticular y  honorífica de alguna cofa. Lat.iVfl- 
w/jiíí̂ .iC erv.Q iiíx. tom.a.cap.j 2. Por quien 
fu Lugar ferá famofo, y  nombrado en los ve­
nideros {iglos.Lov.Poem.de ÍaAlmud.Cant.3. 

Virgilio, el templo de la Reina Dido,
A j u  no dedicado, alaba y nombra.

N om brar. Vale afsimifmo elegir ó íeñalar a 
alguno para algún cargo u empleo. Lat .BU-, 
gere. Dejsgnare. Inc.Garcil, Coment.part.2. 
lib.4. cap. ay. Nombraron á Diego Centeno 
por Capitán general, el qual nombré Capita­
nes de pie y  de caballo, y  comenzó á jun­
tar gente , y  proveerle con gran diligencia 
de armas, C ai d. Com. Las armas de la hete
tnofura. Jorn.i.

A  mi, que par mas férvidos 
nombró en la elección primera 
del Pueblo primer Tribuno,

No me le nombre. Exprefsión con que alguna 
explica la repugnancia de que le acuerden 
al fugeto que aborrece ó ama con exceffo, 
Lat. Mee nomimtm. Calo. Com, Afectos de 
odio y  amor. Jorn.i,

No la nombres, calla, calla, 
no Ja acuerdes, cejfa, cejfa. 

NOMBRADO, DA. part.paff. del verbo Nom­
brar en fus acepciones. Lat. Nominatus. De- 
Jignatus. F uem&i.S.Pío V, f.27. Mandó tomar 
por mintka las perfónas menefterófas de la 
Ciudad, fu eftádo y calidad: y  fegnn eífa por 
perfónas nombradas para fu vifita, las reme­
diaba. V illav. Mofch.Cant.9. O ft.io,

Del nombrado Bfcuriál la fama daba,
T  llama, y bien, Ja maravilla otíava. 

NOMBRE, f. m. Palabra que fe apropria ó fe 
dá á alguna cofa ó perfóna, para datla á co- 

■ -nocer y diitinguiria dé otra. Lat. Nomen,'í k .í

NOM
' t .  be Léon, Nomb. de Cbrift. lib; r. Proérn. 

El nombre— es una palabra breve , quede 
fubftítuye por aquello de quien fe d ic e .y  
fe toma por ello mifino. C. p e  la Roe. Epir. 
de Carl.V. f .i. Philipo era hijo de Maximb 
¿iánóEmperadór,primero delle nombre. 

NoMBRip.' Vàie, .también eftitulo de alguna co­
fa por ei qual es conocida. Lat. Nornen. L. 
íPuent, Medir, parr.2.- Medir. 3. Punt,^, Ha-; 
ciendola tanto mejor y inas fanta que ellos, 
quanto èra mejor el nombre qué peníaba 
darla de Madre, que el que ellos tenían- de 
Siervos y Min litros de fucata.

N om bre. toma también por fama, opinión, 
reputación ò crédito. Lat. Nomen. C tení, 
Vid. de S.'Bq rj. lib. i . cap. 3. §. 2. Había tra-; 
hido el Duque, para la- educación de fu hijo, 
un Theólogo de m \xá\.ommbre , y  de virtu­
des iguales à fus letras. L op. Poem. de la 
Almud. Canr.3.

A Philipo Tercero fe le debe 
(Señora) efta alabanza, tfia vittoria,
Que d darle nombre la opinión fe atreve. 

Nombre. Se ufa afsimifmo por apodo,y fe fue-- 
le decir Mal nombre,ò Nombre poftízo. Lar. 
Cavilla , a. locofum cognomentum. Appettati9 
igmmmìofa. J acint.P ol. pl.jtf. Llamában­
le por mal nombre el Licenciado Pues fcâ  
Q xjev. Muf.£. Rom.d8.

Andas poniéndome nombres, 
y llamante la Hefpitál.

N ombre. Se toma también por la autoridad^ 
poder ó virtud con que fe executa alguna 
cofa por o tro , como ü él mifmo la hiciera. 
Lat. Nomen. RiBAD.FLSanél. Vid. deSTran- 
cifca Romana. El qual para confido de fu 
Sierva.... la. concedió un A ngel, que en fu; 
nombre la gobernaba y defendía de las affé-; 
chanzas del común enemigo.

N ombre-. En la Milicia es aquella palabra que 
fe dá por la noche por feñai fecréta, para 
reconocer à los amigos, haciendofela decir.. 
Regularmente en el exército de los Chriftia- 
nos es el nombre de algún Santo,por lo qual 
fe llama también el Santo, Dura efta feña 
hafta que amanece, y entonces dicen que fe  
rompe el nombre. Lat. Tejera. C a ld . Gom, 
Afeáos de odio y  amor. Jorn.i.

Tú que Uegafie bajía aqui, 
falfeando d las centinélas 
de nombre y feña las guardas', 
ya el campo en quietud, qué aguardasÌ 

N ombre. En la Gramática es la primera parte 
de la Oración, que fe declina por cafos. Tie­
ne géneros, y  no lignifica tiempo, y  fe divi­
de en fubftantívo, que es el que por sí folo 
puede eftár en la oración, y  en adjetivo,que 
fiempre eftá aplicado al fubftantívo. Lat. 
Nomen. P a t ó n  , Gram. f. 167. El nombre es 
en dos maneras, fubftantívo y  adjetivo. A l- 
dret. Orig. lib-2. cap.i. Juntaron lostftw- 
bres Latinos con los í’uyos : y  fiendoles pro- 
lixa la declinación de los nombres Latinos , y  
la variación de los verbos por fus tiempos, 
contentaronfe con ufar de los nombres Lati­
nos, y dexaron la declinación. *

N gm-



NOM
N ombres. En el Algebra fon los términos ò 

partes de un binòmio ò apótome. El termino 
mayor fe llama nombre mayor, y el menor 
nombre menor. Lar. Nomina.

En el nombre. Modo adverbial, con que a ma­
nera de deprecación , fe implora el auxilio y 
favor de Dios ù de fus Santos , para dar prin­
cipio à alguna cofa. Lat. In nomine. C hron. 
d é l R. D -J uan el II. Año 6. cap. 20. En él 
nombre de Dios Padre è Hijo è Elpúitu San­
to , que fon tres Peufónas è un Dios verda­
dero , que vive è réina por fiempre ja- 
más,

' Hacer nombre de Dios, Phrafe que lignifica 
darprincipio à alguna cofa, efpecialmenté 

. en las que hai ganáncia, con aluiìon à ía de- 
precacion-que fe fuele hacer del nombre de 
Dios pata empezarlas.' Lat. Initium dare. 

l o  firmaré de mi nombre. Phrafe con que algu­
no affevera la feguridad que tiene de la ver­
dad que propone, por fer la firma la mas fe- 
gura teftifícación de lo que fe promete. Lat. 
Nomine meo fubfcribam, G erv . Quix. tom. 2,

. cap, 51. Siempre es alabado mas el hacer 
' bien, que mal : y efto lo diera firmado de mi 
nombre.

NOM ENCLATURA, f. f. Lo mifmo que Nó­
mina, en el fentidodé catálogo ó fifia. Es 
vózpuramente Latina. C orn.C hron, rom.3. 
lib^.cap, 21. LosEfcritóres fon cantos, que 
folo quien leyere la. nueva nomenclatára del 

- Padre Uvadingo les dará crédito;
NOMINA, f. f. La fifia o catálogo de per fon as 

ò cofas pLieftas por fus nombres. Lat. Nomi- 
, num feries. Catalogas. C hron. del R. D .Juan 

e l H. Año 7. cap. 18. E hizo nóminas de ios 
que habían de quedar con el Rey , y de los 
que habían de ir con ella, afsi de los Oficia­
les , como de otros Caballeros.

N ómina. En lo antiguo era una reliquia, en 
que eftaban efcritos los nombres de algunos 
Santos, de donde tomó el nombre, fegun 
£ovaír. O y hai hecho la fuperflición , que 
erta voz fe tome en mala parte, por haber 
añadido algunas oraciones fuperfiiciofas y  
otras cofas ridiculas, y  las trahen culpable­
mente, con vana creencia de librarle de va­
rios riefgos ó peligros. Lat. Bulla, <e. H uert. 
Plin. lib. 30. cap. 11. en la annotacion mar­
ginal. Medicamentos que fe atan al cuello, 
al brazo ù otras partes , envueltos en nómi­
nas , llamadas afsi por los nombres que aI-¡

„ gunos ponen dentro. C alíí.C oíu. Elpofirer 
duelo de Efpaña. Jorn. 3.

Juráis que en ejla batalla 
no entrareis mal ayudados 
de nóminas > ni palabras 
fuperfiiciofas, ni hechizos, 
cbaracìéret ni medallas?

NOMINACION, f. f. Lo mifmo que Nom­
bramiento. S o l o k z . Polit. Iib.4. cap. 15. Al­
gunos Encomenderos , Oficiales Reales y  
prelados habían intentado hacer las nomina- 
dónesáe eftos Curas de Efpañoies y Indios, 
f .i  pee tentación Real.

N ' ■■ ■■'CHADOR, .firn. El que eligeynom bra

NOM ¿77
i  algún fugeto pan algún empico. Lat. nft.
minator „

NOMINAL.ad}. de una tema. Lo que perte­
nece á nombre. Lat, Nomhal'u..

N ominai.es. Se llaman aquellos Philófophos y  
Do dores que fundan fu doctrina en la partí­
cula u y íingular lignificación de los nombres, 
negando que pueda haber ciencia de las co­
fas debaxo de términos genéricos. Lat. No­
minales.

NOMINAR, v. a, Lo mifmo que Nombrar.
N O M IN AD O , DA. part. paiT. del verbo No­

minar. Lo mifmo que Nombrado , ó ele- 
gido.

NOMINATIVO» fi m, Term. Gramático, El 
primer cafo de los feis por donde fe declina 
el nombre. Lat. Nominativas. Redas nomi- 
nartdi cafas. P a t ó n , Gram. f. 174. No puede 
haber verbo fin nominativo , ó cofa que haga 
las pautes. F iguer . Plaz. unív. Dife. 29. :>.e 
gaftan dias en averiguar fi el término es fe-
ñái de oración , ó feñál de hiftoria...... fi el
nominativo 6 redo hace oración verdadera ó 
faifa.

N ominativos. Porextenfion fe toma por los 
rudimentos ó principios de qualquier facul­
tad ó arte. L at. Elementa.- Rudimsnta. L op . 
Dorot. f. 69. Dame a beber, Celia, que te 
defeuidas de m i; y á fe que no-me lo debes, 
que quando efiás haciendo tu labor olvida­
da de mi , efioi yo efiudiando los nomi­
nativos de tu cafamíento.

NOM INO, f, m. El fugeto capas de exercer 
en la República los empleos y cargos hono­
ríficos j por nominación que fe nace para 
ellos de fu perfóna , por lo que le dán efie 
nombre. Lat, Capax nominanái in aliquod mu­
ñas. Nominatione di fi indas.

NON. Partícula , que vale lo mifmo que No. 
Es voz antiquada. C, L ucan, cap. 2. Mas pues 
los Moros eran tantos , que por ninguna 
guifa non los pudieran vencer.....mas la ver-

■ ' gúenza le facía que »0» fuyefle , y pues non 
había de fuir, y la queja del corazón apor­
que non podría fofrir el miedo, le rizo que 
los fuelle á ferir.

NON. í. m. El número impar. Parece que fe 
dixo afsi por fer negativo del par , como 
quien dice non par abreviado. Covarr. líente 
efio miímo , tomándolo del juego de los mu­
chachos, queiUaraan Pares y nones , en que 
el uno dice Pares , y el otro como que dice 
non es. Lat. Impar numeras. P a n t . Rom.5. 

M il años ,feñor, por cuenta,
Ubres de nones y  picos, 
habéis de durar , o tengo 
de acuchillar el guarifmo.

Andar de nones. Phrafe, que vale no tener ocu­
pación ú oficio, ó andar delocupado y libre. 
LAt.Otrmino vacare. C erv. Quix. tom. 2. cap.
49. No teneis oficio ni beneficio,y andáis de 
nones en efta Infula.

Echar algo á pares y  nones. Phrafe con que fe 
defprecia alguna cofa, dando á entender que 
fe le dá poco que fe pierda ó fe gane. Lar.bár- 
ti exponere defpicaté.

Que-
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Quedar de m n . Phrafe,.que vale; quedar Coló 

ó íin compañero, en ocaílon de ir apareados. 
Lar* S o lu m  ,v e l  f w  fado remunere. . 

NONA. f.f. Una de las horas en- que dividían 
los Romanos el dia, y equivale al tiempo, de 
-las tres-de la tarde. Lat. Mana, R ibad.FI.

« £an£t Vid. de S.Eulogio.. Armado con la;fe-
- naide la Cruz dió fu cuello.al.euchiilo^ y

fiíé degollado en once de Marzo a labora 
de nona. % -■

Nona. En el rezo es la última de las horas 
menor es, que fe dice antes de Vi fp eras. Lar. 
Nona* G. Urac, f.132. Siete lloras Canóni­
cas tiene la Iglefia, diputadas para eíto,con- 
viene a tabee Maitines y  Laudes,-Prima,Ter­
cia, Sexta,, Nana, Vifperas y Completas.. Sa­
laz. os M eno. Girón. lib.,z- cap.47. §.i'.^Se 

. díxo Prima, Tercia y Sexta, y= luego da MiíTa 
del. día, y luego la nona.

Nonas. La {¿girada de las partas en que los 
Roma-tios dividieron el mes , que oy fe ufa 
en ei Kalendario Eclefiaftico. En los mefes 

■ de Marzo , Mayo, Julio-y-O&ubre corrct 
pande al dia líete, y en los demás al quinto. 
Lat. N o n # , arum. Chron, gen. patt,4.f_j20. 
Adoleció tercero día de las Nonas del -mes 
de Abril, efto es tres dias andados de eñe 
mes. FfGUBit. Píaz. univ. Dife. 6. .De eftos 
-días algunos fon nombrados de las Kalen- 
das , otros de los Idus, y . otros de, las No-,

- - itas.
Mi hija Antóna, fe fué a MUTa y vino z  Nona, 

llefr. que reprehende á las mugeres que íá- 
leu ó fe mantienen fuera de fu cafa,con apa­
rentes pretextos, porque fiempre dán que 
pL'eíuuiir ó cenfnrar. Lat,
Non bene momia ejl, bene fe d  morofa ptiella\

I t  c itik s  facrtim. V~efpere tarda redil, 
vel

I t  c itik s  fa crü m ; tarde f e d . nata rediré 
A ffb let: O more si 0 mofa langa nimisX 

NONADA, f. f. Poco, ó mui poco. Lat. Non* 
nibih B.ODKIG. Exerc. tom. 1. trat. 3, cap, 2. 
Si eñe Caballero fe jaétaífe y gloriado con 
otros de aquella nonada que habia hecho 
por el Rey, qué mal parecería -a todos? J, 
MANRlQ^CopLiq.

Pues que toda aquella gloria 
f e  les ba vuelto en ceniza, 
y  en nonada.

NONADÍLLA. f.f, Dim. Lo mifmo que No­
nada, U la fe para mayor exprefsion de la po­
quedad. V eneg. Agón. Punt.j. cap.iz. Ha­
cen dephantcs de los mofquítos , y de unas 
nonadilias fe cargan, cemo ñ llevaífen mon­
tes acuellas.

NONAGENARIO, RIA, adj. El que tiene ó 
cumple la edad de noventa años. Lat.No- 
ñagenaríus. Siguenz, Hift.part.3. lib,4. Dife, 
23, Los diasdefíefta ayudaba muchasve- 
ces tres Miñas: y defde alli fe iba al chojo, 
y ahora nonagenario hace lo mifmo. 

NONAGESIMO,MA.adj. Loque cumple el 
número de noventa. Lat. Nonagefimus. 

N onagésimo de la Eclíptica., Llamadlos 
Aftrónomos al punto de ella que diña no-

. N U N
venta-grados del otro que còtta"ai. horizon­
te. Lar. Nünagcfimm em p tha. 

NONAGONAL, ad;, de una terni. Lo que 
pertenece al número -de nueve. Lat. Nona- 

gandís, £»f¿5^ü« /̂¿/.EíGUEii.Plaz. univ. Dife. 
v .15. El número Geométrico es el linedrio, 

dfuperñcial.,.. el octagonal, el nonagonal y 
los otros. ... i .

NONAGONO, f. m. Term. Geometrico, Lo 
núfmo que Eneágono. Eiguer. Plaz. univ. 
Dtfc. 23, Tras eño el multilátero con fus 

- varias maneras, como, el pentágono", hexá­
gono, heptágono, odágono, nonágono y de-* 

,. cigo.no.- .
NONNATO, XA» adj.que fe aplica al que no' 

ha nacido naturalmente, fino rompiendo el 
vientre de fu madre. hüX.Nonnatus, M.Ayal» 
Serm. tom. r. pl.450. Eñe argumento , aun­
que grande, tiene en San Ramón N om ato  
folucion efpeciál,

NONO, NA.: ad). Lo mifmo que Noveno eri 
orden.numerai. Lat. Nonus. V illen. Trabj 
cap. 4.;- De aquefte trabajo face -mención’ 
Lucano en el fu nono libro. .Valdiv, Sagr.¡ 
Iib.2. O éhii.

Tuyo es el nono de cryjlál aftiento,
Pites que le iluftm s son tus plantas bellas; 

NON PLUS, ULTRA* Exprefsion Latina quei 
fe ufa en nueftro Cartellano para ponderar 
las cofas, exagerándolas ly levantándolas a 
lo mas à que pueden llegar, aludiendo al 
mote que la antigüedad cuenta haber puef-; 
to Hércules en las colunas del Eftcecho; 
P ic. Just. f. 24. Aquí pufo mi paciencia el 
m n  plus ultra à la efpéra de la enfadofa ma-i 
traca. , '

NO OBSTANTE. Veafc Obftante;
NOQUE, f. m. Eftanquillo ò pozuelo en que 

fe ponen à curtir las pieles. Covarr. duda 
de fu etymología, aunque fiente que pudo, 
decirfe quafi Nocua à Nocendo , por fer el 
olor enfermo y nocivo : ò àNuce ,por fer 
el principal ingrediente para curtir Jas cor-i 
tezas del nogal, Lat. Stagnum  coriarium. 

N oque. Se llama en los molinos de azéite el 
pie que fe hace de varios capachos llenos 
de azeitúna molida, para que cargue fobre 
eíios la viga. Lat. Pifcinarum  f r u e s .  

NOQUERO, f. m. Lo mifmo que Curtidor^ 
Lat. Corsarius.

NORABUENA, f.f. Lo mifmo que En liaran 
buena. Pic .J ust, f.34, Pero norabuena, pafí 
fe, que efto y mucho mas merece el dinéro; 

NORAMALA, f. f. Lo mifmo que Enhorama­
la. Jacint. Pou pl. 236. Vaya noramala el 
picaro, dixe, à que refpondió el Re£tór,&C; 
Q uev. Muf-6. Rom.(5 2.

Noramala y pajear, 
es enviar à lo mifmo.

NORD- f. m. El viento que viene de la parid 
del Septentrión, que es uno de los quatro 
principales, fegún la.divifion de la rofa náu-j 
tica que fe ufa en el Océano. Tofc, tom. 8.' 
pl.275. Lat. Bóreas, ¿e. Aquila, onis. 

NORDEST, ò NORDESTE. Term. nautico; 
El viento que viene de la parte intermedia.

en-



Ñ O R .
entre el Nord y el Efl:, fcgiin ia divifionde 
larofa náutica, que le ufa en d Océano. Lar. 
Caciai. Sub A itilo . Acost. Hi il. ’Ind. üb. 3. 
cap- j. Al Sudie dicen X irò que ò Xa lo que, 
à fuopuefto , que es Noruefte, llaman Maef- 
trál, al Alordejle llaman Cieco ò Gregal, y à 
fu contrario el Suduefte llaman Lebeche. 
I nc. GarciA Hift. de la Flor, lib, 2. pare, 1, 
cap.t 2. Caminaron fiempre al Norde/ie > que 
es al Norte, torciendo un poco hacia donde 
fale elSol. .

NORDESTEAR, v. n. Terni, náutico. Díccfe 
déla brúxula magnética, quando dedinaò 
fe aparta del Septentrión hacia Levante, ci­
to es del Nord hacia el Eft. Tole. tom. 8. 
pl. 281. Lat. Ab Aquilone in Orientan deflette­
re, declinare.

NORDOVEST, ò NORUESTE, f. m. El vien­
to que viene de la parte intermedia entre el 
Nord y el Oveft , fegtm la divifion de la ro­
ía náutica, que fe ufa en el Océano. Tole, 
tom, 8. pl. 275. Lar, Caurm . Argefles. M ex* 
Hift. Imper. Vid. de Trajáno, cap. 1, Mas de 
Ptoloméo fe faca, haber fido ai Ñor ne f ie , que 
decimosdeSevüla.

NORDOVESTEAR, v. n. Terna, náutico. Di- 
cefe de la brúxula magnética, quando decli­
na ò fe aparta del Septentrión hacia el Po­
niente , ello es del Nord hacia el OveíL 
Tofc. tom. 8. pl.281, Lat. Sub caurum decli­
nare.

NORIA, f. f. Machina bien conocida , com­
puerta de dos ò tnasruedas , que íirve para 
lacar agua , y regar con ella los campos, jar­
dines, &c. Tofc. tom, 4. pl, 299. En lo anti­
guo fe decía Anória. Lat. Hatiflrum . A n tlia , 
a . Tollo, onis. Rota aquaria. Git Ac.Mor.f.272.

,= Eftos tienen cargo de regar los jardines del
. Rey , con ciertas nórtas, que les tienen fe f i ­

ladas, y cada quafhade facar cien medidas 0 
caminadas cada día. T e ja d . Leon Prodig. 
part. 1. Apol. g . Llegaron à una nòria , en la 
quaL daba vueltas con grande afán , un rocín 
yiejo y flaco. Q uev. Muf. 6 , Rom.93.

Allá en i a- Gentilidad  
Jas Nympbas m eiamorphófe as, 
no hicieron bascar los Diofes 
à f a c a r  agua en las norias?

Nòria. Se llama cambien el pozo formado ett 
"'figura ovalada , del qual facan el agua con la 
machina. Lat. Puteas ovalis.

N òria. Meraphoricamente fe toma por quaL 
quier cofa, dependencia ò negocio ,.en que 
fin adelantar nada , fe trabaja mucho y fe an­
da como dando vueltas. Lat, Rota. E squxl,  
Rim. Carr.i.

Conflejfa que apeteces la jornada, -,
T  volver à la nòria de la Corte,
D e tantos (ya me entiendes') freqieentada.

NORIAL, adj. de una term. Lo que toca 6 
’perteneceanória. Lat. Antllasus. Ad rotam  
aquariam pertinsns. Cald. Com. Duelos de 
.amor y lealtad- Jorn. 2.

To con fe r  norial borrico> 
no filam ente lo ju ro , 
ma} lo voto y  lo porvidog

ÑOR
NORMA, f.f. La efquadra de que ufan los Ar­

tífices pára arreglar y ajuítar los maderos, 
piedras y otras cofas. Lat, Norma.

N o r m a . En temido moral vale regla ,que fe 
debe feguir, 6 á que fe deben a juñar las 
operaciones, Lat. Norma. E spin. Efcud. Re- 
lac, 2. Defe. 12, Siendo la norma por donde 
f¿ han de regularlos aciosde la Jufticia, el 
gobiernol, la República y la merced de ios 
vafallos , el premio de los buenos y el caftí- 
gode los malos. A l c a z . Chron. Decad. 1. 
Año 9. cap.2,§.3* No folamente inandó-prac- 
ticatlos el Cardenal, fino que fe efcribieílen 
en una tabla pueíla en la Sacriftía, como nor­
ma inalterable.

NGRNGRDESTE. f, m. Viento entre el Ñor-, 
te y el Nordefte ,fegun la eftrella de la divi­
fion de los vientos en el Océano. Lat. Medias 

fubaquilo. Acost. Hift. Ind. lib.3.cap. 5, Vul- 
tu mus y Eurus fon el mifmo viento , que es 
Sueñe ó Xalóque: Favoníus el rbifmo que 
Oeíte ó Poniente , Aquüo y Bóreas el milano 
que Narmrdejle ó Gregal tramontana. 

NORTE, f. m. El Polo árdtico ó Septentrión 
nál, que es el que eftá elevado fobrenueñro 
horizonte. La última eftrella de la cola de la 
Urfa mincr , que es la que eftá immediata á 
é l, llaman Eftrella del norte, ó Norte ab- 
folutamente. Lat. Septentrio. Polas a rtttt  
cas. Lop. Dorot. f. 100. Como tocando la 
imán á la aguja de marear, fiempre mira al 
Norte.

N o r t e . Se toma también por la parte fepten- 
trionál de ia efphéra, y las tierras fituadas en 
ella. Lat. Regio Aquilonaris,-vel fp ten trio n a -  
lis. A l c a z . Ghton. Decad, 1, Ano 1. cap. 1, 
§.2. Con la noticia que por Efpaña coma de 
las heregías del Norte , fe congojó mucho,

, J au reg . Pharf, Ub.i. ÓQl.óo.
Lugar no alcanzo, aunque me vino ejlreebo
Todo el Norte, y  los golfos de Bretaña. 

N o r t e . Se llama también el viento feptentrio-: 
nál, y uno de los quatro Cardinales, y lo 
mifmo que Nord- Lat. Aquilo. B óreas, a. 
A c o st , Hift. Ind. Ub.3. cap. 3. El viento Nor­
te no es allá tan generalmente frió y feréno 
como acá, C e r v . Quix. tom. 2. cap. 14. En 
mas de una femána no fopiaron fino vientos 
nones.

N o r t e . Metaphoricamente vale guia , tomada 
la alufion de la eftrella del Norte, por ia 
qual feguianilos navegantes, con la dirección 
de la agúja náutica. Lat. D u x . M an er . Pre- 
fac. §.1. No por elfo me defviaré del inftitfi- 

. to en feguir norte fixo , que atenderé á fe­
guir ios originales del do&ífsimo Padre Juan 
Luis de la Cerda, por mas nuevamente cor­
redlos Sa r t , P. Suar. líb. 3. cap. 11. Para glo­
ria de Dios y bien de fu Santa ígléfia, que es 
el fin y norte á que él atendía con todos 
ellos.

NORTEAR, v. a, Obfervar el norte para lá 
- dirección del viage, efpecialmente por mar, 

L at. Volarem f i l i a  m at tendere. Co k r . Arge n.
• Hb. 4. f, 225. Ames que la obfeundad de
• la noche quitaífe á los ojos íu ftiflincion,

cuer-
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04 e irá ámente nortee por qúi véátíiiho Má fu 
■ejcéixi-Eo, > ' ¿ ^

NOS- Lo - mifino que Nofotros. Ufafe junto 
: ¿on verbo, quando fracción es de otra pér-

fónáy  y muchas veces fe pofpóne ¿«i. Lar* 
Tíos. M a n er» Apolog. cap. a. Por efto nos 

; atormentáis fi confeílámos,nos fentenciais íl 
pe ríe veíamos, nos abfolveis íi negamos,por* 
que íobre -el nombre folo es Ja batalla* 
C ienf. Vid* deS.Borj. l-ib.<í. cap.n» §>T.Por 
Ja bondad del Señor las cofas fe acrecientan

- de manera, que nos din grande ocafíon de 
. mas difminukíJíi; y confundirá/ delante de

- fu D ivino acatamiento»
Nos. Se ufa también para denotar ía autoría 

dad ó manda qtiando la acción del verbo 
es propina, aunque fea en Üngular, cfpecial*

v. mente ios Reyes, Frincipes ó prelados, Lat.
- Nos. R^fioíJtb.E.tit;^. L ía . Orrolimanda-- 

mos que los del imeftro Conféjo remiran á
: Nos las cofas qitefegun las leyes y ordenan- 
¿ zas del nueftro Conféjo nos deben fer remu 

tídas: y afsimifmo rodas las cartas cerradas 
vengan a■ Nos, porque Nos refpondamos á 

i las que Nos quifieremos refponden 
.■¡NOSOMANTICA, f.f. El modo de curar por 

encantamiento, que regularmente dicen por 
* En taimo. Lar. Nofomantica. Lop.Dorot. fia o.
- Si no te vales de la prudencia, mortal tejuz- 

go, fin ir á los pronósticos de la Nofomantica
.. ríe Maufeto. . ...
¡NOSOTROS, TRAS. Pron. perfonal con que 

fe fignifica !a pluralidad de perfónas, en cu*
- yo número concurre ó fe incluye el mifmo 

que habla ó que obra. Lat. Ñas. Manee., 
’Ápoiog, cap. 4. Halla aqui he hablado re* 
prehendiendo la maldad del odio publico 
contra nofotros; ahora tomaré las armas eu 
defenfa de Ja innocencia, M ü r e t , Com* E| 
Lindo D.Diego. Jorn. 1.

Porque f i  ¿l la ha concluido, 
no bai refifiencia en nofotras. ■ , 

(.No so t r o s , Se ufa también figuradamente £n 
, fingulár, para denotar la autoridad ü digni­

dad de la  perfóna que habla, Lat.ZVoí.CiENF,
: ¡Vid» de S.Borj. lib.i, cap.i. §.4. Sixto Quin­

to contando los Sumos Paftores mas Buitres, 
para ponerfe feftivamente en, la claífe de 
ellos, decía San Pedro , Alexandro, y Nafa- 
tros.

NOTA. f. f. Marca ó feñál que fe pone enal-i 
guna cofa para darla á conocer. Lat, Nota. 

N o ta . Se toma afsimifmo por reparo que fe  
hace a algún libro ó eferito, que por lo re­
gular fe lude poner en las márgenes. Lar. 
Nata, a. Notatia. M an er . Prefac, §, 3. Pero 
yá el Padre La Cerda, en las notas del libro 
aEfqápula, conoció que había razón para 
excufar á Severo.

¡No ta . Se tom a también por la  cenfúra ó  re­
paro que fe hace de las acciones de alguno 

¿ en fu m odo de proceder, hzt.Nota, Animad-:
. v e r fio . R o d r ig , Exerc. to m .z. trat.^ .cap.ai.

Pareciendole que fe le debía aquello á él, y;
: que le hacen agravio en e!lo,.y que redun- 
t dará, eu de shorjia, defeftíma y n o ta  Tuya*

V O T
i. ■ Füeñu. "S.-.P-Lo V. fvTS. E fe u chafe Coló’cotí 

. orejas atentas A-quien pone «oía-en todo. 
Nota- Se llama áfsimífmoeí eftilo en el-efcri* 

bir, ít dictar para que fe eferíba. Lat: Stylus. 
D iciio. Pellic.SyhdeL num.152.-Diferente 
carta CS efta, y de’ mas grande y verdadera 
nota y mano, que ía fingida que pone él de- 
tractor. • • • '

. N ota. Se toma también por apuntamiento de 
: algunas efpecies 01 natétias, -para extender­

las dsfpnes ó acor d arfe de ellas. Lat. Nota. 
Ánmtatio. . - " ' - : -

N ota. Se toma afsimifmó por tacha ü defe&a 
grave y reparable. Lat.Nofíí* Dedecus. Gorn. 
Chron.’torn. 1. lib. y, cap. iy. Es cierto que 
no quifiera incurrir en la nota de ingratitud; 
y afsi protefto en nombre de toda la Reli­
gión el agradecimiento con que venera á e& 
ta noble Matrona*

N otas. Se llama en algunas partes el cúmulo 
de protocolos de un Efcdbáno. Lat. T abtl 
Uoñis nota.

N otas, ó P untos musicales* Son ocho cha-i 
: radéres de que ufan los Mufieos en ía prác­

tica del cantar, que tienen diferente valor
- en la Múfica. figurada,efto es tienen diferert-
- te duración, por haberfe de detener mas la 

voz en unos que en otros. Sus nombres fon 
Máxima, longa, breve, femibreve, mínima,

. femínima, corchea y femicorchéa, cuyos va­
lores fe verán en fus lugáres. Modernamen- 

. te fe ha añadido otra que llaman Fufca, y 
, vale-ía mitad de la femicorchéa. Ia x . M uJí- 

cá nota.
lAutór d e nota ,ú d e  buena nota. Se, llama ei 
, Autor de famanom&íe, y efilmación. Lat.

Au$or bona nota. \
NOTAB1LÍSSIMAMENTE, ádv, fupérL Con
- grande excefíb, ü de un modo fumamente 

reparable. Lat. V aldt notabiliter. Al uñ. Vid. 
de Fr. L» de Gran* lib. 3. cap. 8. No dexaba

„ defentir en fu corazón notabilifsimamwts el,
.■ r-psrder tan grande Padre*
NOTAB1LÍSSLMO, MA. adj. fuperl. Mui no­

table. Lat.Falde notabilis.:Mirus. T ürr. Phi- 
lof.lib.20.cap.4. Acerca de lo mefmo fue no- 
tabilífsimo cafo el que refiere, Victorio O bit, 
po Vítenfe con otros.

NOTABLE, ad;* de una térm. Dignó de nota,;
; reparo, atención ó cuidado. Lat. Notabilis, 

Cast. Hift. de S.Dom. tonii2. lib. 1. cap. 58».
. .Y debaxo de aparencia de fantidad , daban 
: en algunos notables errores en la fé y coD 

tumbres. G. de la Roe. Epit. de CarLV. f.9.
... Andando á caza el Infante D. Fernando por 

el litio del Pardo.... de repente fe le ofre­
ció un Ermitaño, de hábito y afpecto »cíí- 
ble. . -

N otable. Se toma algunas veces por mui gran-, 
de ó exceí’sivo, por lo qué fe hace reparar - 
en fu linea. Lar. Notabilis. ln jig n is ,c . M a xi*

. mas. L op. Rim.Sacr. f.y. .
Notábles perfesuciones '
ejla raya nos declara: 
muchos peligros le efperany 
m ichos trabajos le aguardan.

No-



N O T
N otabie-:, Ufado como fubílantivo , Vale entré 

Jos Efcoláilicos Jo nrifnio que nota V ó previa 
advertencia para io íbbftancial de la qüef- 

.. tíon 6 materia que van á tratar; Lar, Nota? 
hile.

NÓTABLEM ENTE.adv. de-modo. Repara-’
. blemente 6 con nota; Lat. Notahiliter. Fr.L, 

de L eón, Nomb. de Chrift. en el deRrínci- 
. pe de paz. Mas antes por ía difp oficios de 
. ellos maja, ^ acarrearon  daño y enferms- 

dad notablemente, mayor. Lop. Doror. f. 210. 
VosUón Fernando fereis notablemente.- 

■ feguido de; Dororhéay de fu.madre en la 
cárcel.; f- ,

N OTACION , f- m .L o  mifino que Annota-J 
cíón ó nota. Trabe efla voz Nebxixa en fu 

^Vocabulario, . .
NOTAR, v. a. Señalar ó «marcar alguna cofa, 

para que fe conozca o fe advierta. Trahe ef- 
, ta voz en eñe fentido Nebrixa en fu Vocabu-í 
. latió. Lat. N o t a r e ,,

N otar. Vale también reparar , obferyar ó adj 
. vertir. Lat. Notare* Animadvertert* F r. L .

de, G ran. Memor, trat. 7. §. 2. cap. 1. Mas 
. aquí es de notar., que no qtialquier gradó de 
, charidad baña para dar al hombre ella paz,
. C orr. Cint, lib.4, f.-iéj. Cnidadofo , notaba 

las acciones de Marcela, íin que ellapudief- 
fe caer en fu foíícítúd.

N otar. Vale afsimifmo apuntar, brevemente 
alguna cofa, para extenderla dcfpues,ó acor-, 
darfe de ella. Lat. Annotare.

N otar. Significa también poner notas ¿ adver-:
- teneias ó reparos a los cfcritos 6 libros, Lat. 

Annotare. Animadvertsre. Sart. P. Suar. líb.
1 . cap.,4. Por lo qtial fus efe ritos., al pallo 
que eran apetecidos de .todos, empezaron 
también á j e r  notados de muchos.

N o t a r . Se ufa afsimifmo por diftar , para que 
otro eferiba. Lat. DíBare. Cerv, Quix. tom.
2. cap. 36. Yo tengo eferita una carta á mi
mugeT Teréfa Panza.....y  quien la notéi pre­
guntó la Duquéfa. Quien la había de notar¿ 
pecador de m i, fino y o , refpondió Sancho. 
CoRN.Chron. tom .i. íib.j. cap.21. Habien-¡ 
do eftado recogido un largo rato, mandó a 
«no de fus afsifientes tomaue la pluma , y  no? 
tá fu teftamento que tenía premeditado.

N o t a r . Vale también cenfurar, reprehended 
, ó reparar las acciones de alguno. Lat. Nota? 

re. Argüsre. Accufars. Ammadvertefe. R ibAd. 
FI. Sanft. Vidi de S. Joachin. Sucedió, que 

, yendo una vez al Templo, en lafiefta de las 
Eccemas , qiíando concurría infinita gentey 
fueron mas notados los Santos cafados por el
opróbrioae la efterilidád.

N otar. Se toma también por ocafíonar ócau- 
far deferédito ó infamia. C ald. Com, Afec^ 
tos de odio y  amor. Jorn. 1.

Manda también, que fe  horren 
duelos, que notan infamia 
al marido , que fin culpa 
defdicbado es por Afgracia* 

N O TAD O , DA. pai-t. paíf. del verbo Notareis 
fus acepciones. Lat. Notatus, D ¡Batas* An- 
notatus. Animadverfus. P ic/Just. f. 16, N q 

TomJV*

' N O T  681
f- Tíai hoja en los geroglíphicos, ni en quantos 

Autores romanciftas haí, que yo no tenga 
- cancelada , rayada y notada*
NOTARIA, f. f* El oficio de Norárip. Lat.No-?
. tarii wíiíítfjv ViLLAiz; Chrom del R. D. AL.
. el XI, cap. 19, Por razón que efObifpo de 

Avila, de quien ella mucho fiaba, que era 
de fu parte, y a quien ella diera la N otaría  

-r, de Caltilla.
N o t a r ía . Se llama afsimifmo la Oficina don-:
, de deípachan ios Notários. Lat. Notar i io f f i ?
; ciña, vel fedes,
NOTARIO, f. m. Efcribáno público,En lo an-;
; tíguo fe daba efte nombre á los que eferi- 
- bian con abreviaturas. Ó.y fe diñinguende 

;. i Jos Eferibános en que ellos entienden en los,
.. negocios feglares , y los Notários en los de 

los délos Ecleíiáfiicos. hzt,Notarius*O r d en . 
dbC ast. lib. 2. tit. 18. l.S.Tuéordenado por,

. Tos Reyes nueftros progenitores, que los No? 
tartos y Éfcribános de las Igléfias Apoítoli- 
cáíes ,no fueífen ofados de facer contratos 

„ ni otras cartas fobre cofas temporales. G il,;
, Gonz. Theatr. de Salamanca, lib. 1. cap. 8., 

Para el gobierno efpiritual perteneciente a 
. las cofas Eclefiáfticas, hai otro Tribunál,que 
, es del Obifpo, que tiene feis Notarios. 
Notario. Se llama también el que eferibe a Ia¡ 

mano lo que otro le dicta ó nota. Lat, ¿Vi?-;
, iarius. Fr. L. de G ran. Trat. de la Oracy 

part.i. Martes en la noche, §. 5. Efto que cf- 
cribo, y que vuelvo a releer y emendar, fe 

c  me eíta quitando de la vida: y quantos pun-i 
5 tos eferibe el N ota rio , tantos fon los danos yj 

menofeabos de la vida.
N o t a r io  m a yo r . El principal ó Xefe en la!
, Notaría. Lat. Notarías primas. G il G o n z , 

Theatr. de Avil. lib.i, cap. 3. En ella yacen 
Don Sancho Davila, Obifpo de Avila, ckn 

. tadór defta Capilla, Notario mayor de CañL 
Jla,Maeftro y Ayo del feñor Rey Don Alon-í 

r fo Undécimo.
Entre dos amigos un wtÁrio y  dos teftígos.Refr;
. que enfeña , que la feguridad y formalidad 

en lo que fe trata, no fe debe juzgar defeon- 
fianza de la amiftád, antes bien firve íiempre 
para mantenerla fin quiebra ü difeordia.; 
Otros dicen Entre dos hermanos, dos teñí-: 
gos y un notario, Lat.

F irm afit ut vobis otnni concordia v ita  
Tefiibus ac [cripta J it  retinencia fides* 

NOTHO,THA. adj, Baftardo ó ilegítimo :y( 
afsi llaman los Médicos Tercianas nothas a 
lasbaftardas, y los Juriftas hijo notho al 
ilegítimo, Lat, Notbus.

NOTICIA, f.f. Ciencia ¿'conocimiento de las 
cofas. Es voz Latina Notitia* R ib ad ,Fí.Sanét. 
ÍVid.de los Santos Martyres del Japón. En 
pocas palabras le dió noticia de ,1a Ley de 

, P íos, y  dignidad del Marryrio. C. de la; 
Roe, Epit.de Cari. V.f.8. Pero otros qual- 
quiera pudieran difeulpar diez y fíete años 
de edad,y tan corta noticia de las leyes y cof-i 
tumbres de la nueva Monarchía.

N o t ic ia - Se toma también porlomifmo que 
novedad ó avífo, Lat, Notitia. CtENF. Vid.de 

Rrrr S.
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*-S. B órfi 11b.\a. cap. Q. §.3. Be Tordefilias 
j paflo a la Coriey donde halló una notma,que 

ie tocó al asma en lo mas vivo del pecho, de 
la co ocíen ciáy de ía honra. -

Noticí as. Se llaman lásefpecies diverfas en
- quaJqtúer Arte ó Ciencia y que -hacen dodo 

ii erudito a alguno. Lat. Doctrina, Emditio.
-- Sart. P.Snar. lib, 4. cap. 24. Había juntado 

en fu entendimiento tanta y tan hermofa
• variedad de noticias, no folo de tres Theo-
■ Jogías £feo!áíiica , Moral y Expofitív®, fino 

también de una y  otra Jurifprudencia, Civil
* y Canónica.
NOTICIAR, v, a. Dar noticia, o  hacer faber
' alguna cofa. Lat¿lVúi#?̂ faí,í.Dc»»»cM«.SART.
' P.Snar* lib. 3.cap, r 2. Noticióle efte defeo de 
: fu Santidad el Cardenal Dedo Carrafa y en-
■ tonces Nuncio Apoftólico en Efpaha. 
NOTIGí ADO, DA. part. paíf, del verbo No-
- ticiar, ¿o  afsi hecho faber. Lat. Notificatut.

Denunc intuí. 1
NOTICIOSO, SA. adj. Sabidór, ó que tiene 

noticia de alguna cofa. Lar. Cenfrias. Com -
■ pos, SÁRr.P.Suar.lib. 2 .cap. 5. Comunicó 

las cartas á los Superiores, que noticiófosd^ 
la difpoíicion (aunque doloridos de perder 
tan gran Maeftro) fe rindieron al precepto 
del General. Mond. Diifert. 3. cap, 5. niim;
13. Permitiendo folo fe facaíle la copia que 
remitió á Higuera el mifmoTouralva, noti* 
ciéfa de quanto eítimaría femejanre aga-, 
fajo,

NoTicróso, Se toma también por labio ij eru­
dito , y que tiene efpecíes de varias mate­
rias. Lat. Eruditas. Paria doctrina ormfuit

■ ptxditas* Solís., HUI. de Nuev. Efp, lib. ií 
cap.21. Cuyos íuceflos iban refiriendo, con 
prefundon de notició fa s , los foldados que 
le acompañaron.

NOTIFICACION. f.f. El ado de hacer faber 
alguna cofa jurídicamente, para que la noti­
cia dada á la parte, le pare perjuicio en la 
otnifsion de lo que fe le manda ó Íntima, ó 
le corra término. Lat. Notificatio. Denunúa- 
tio. Monitio jurídica. Rlcop. lib.4. tit.19.L1. 
.Y que íl la fentencia fuere dada en preferida 
de las partes, que corra el término de fupli- 

' car defde el dia de la data, y  fi fueren aumen­
tes corra defde el dia de la notificación. \ 

NOTIFICAR, v, a. Hacer faber alguna cofa 
jurídicamente, pata que pare perjuicio, a la 
parte la omifsion de lo que fe le manda, ó le 
corra término. Lat. Notificare, laridicé mo- 
»¿re* Denunciare, Recop. lib.4. tit.19.L1. Y  
que el Eícribáno fea obligado á ia notificar 
a la parte, dentro de otro dia defpués de 
dada. Víllav. Mofch. Cant.5. O&.7S* ‘

A l  qaal le notifique, que le mando 
Que cmprifsiom los •vientos en f u  cueva, i 

N o t if ic a r . Por extenfion vale dar noticia 6 
hacer faber alguna cofa extrajudicialmente. 
Lat. Notificare, Qertum , vel confiium. face- 
re. Santrl. Prov. Dedicat. El qual texto 
penfé traher à vueftra memòria, por moftrar 
e notìficar à vueftra Alteza las prefentes mo­
ralidades. Fu. L. dií Leon, Nomb. de fhrift.

N O t
T en d  de Amado. Notificáñddis algo de ío 
i que tenia en fu ánimo, acerca de la humani­

dad de Jefas. ;
NOTIFICADO, DA, patri paff. del verbo No­

tificai: en fus acepciones. Lat. Notificatus,
- Confi itti faNus, In jusvoeatws, Q ue v ,P ro v i di.
,. trat, 1. Por otra parte confider é que no po-
■ dia fec défpropóuto, habiéndole dictado tan 
\ verdadera y fervo roía contrición ; qué 'me-
- redó fe revocaífe fentencia pronunciada
- con tan myíteriofo acuerdó, y notificada con
- tan eficaz pregón.
N otificado.: Se aplica al fugétoque fe le ha 

hecho la notificación, ò fe le ha hecho fa*.
» ber judicialmente algunauto. Lat. In jas 
: vocatus. Confitas fa&Üs.
NOTISSIMO, MA, adj. fuperl. Mui conocí- 
. do, fabido publicamente. Lat. NotijYmnsc.
- M ex. Hift.Imper. Vid. deSergio Galba. Mu- 

gér que fue del Rey Minos de Creta, de 
quien fe cuenta aquella- mtífsima fábula del

V Toro.
NOTO. f. m. Uno de los quatto vientos car­

dinales, que es. el que viene de la parte del 
: Medio día, fegun la divifion de la rofa nau- 
. rica en doce vientos, y en veinte y quatto 

fegun los antiguos. Llamafe también Àùf-
■ tro. Lat. Aufier. Notas. J a c i n t . PoL.ph 27. 

Pare el Noto, amaine el cierzo, detengafe el
: auftro, no corra el zéphiro. Lop. Goron.
- trag. £7;„ ■ '

El puerto de mis Mgrymas difilato >
Pobre barbatila emprenden Euro y Noto. 

Noto BOREO, El movimiento del mar en que
■ fus aguas fe mueven del Auftro hacia el 

Septentrión, ò ai contrario , efto es del ra-
, cimiento del viento Noto y hacia el del bó­

reas, ò al- contrario, Tofe, tom. 6, pL 459,
: Lat. Motas tnaris Noto aquilonari*.
NOTO, TA. adj. Sabido , publicado y noto­

rio. Es del Latino Notas , 4, um. C o Men d. 
fob. las 300. Copi. 5. E hizo otras muchas 

. hazañas y cofas memorables, que fon mui
- notas, porlo qual no las quifeaqui decir. 
NOTORIAMENTE, adv. de modo. Manifief-
■ tamente, con notoria publicidad, Lat. Noto-,
■ riè. Manif ¿fié. M ex. Hift. Imper. Vid. de Ju­

lio Ce far, cap.r. Notoriamente fe aventaja à
’ todos en tiempo , y en grandeza y poder. - 

C o r r . Cint. lib: 4. f. ióq . Llamandofe hijo 
de D. Alvaro de Guzmán, Caballero bien 
notoriamente iluftre.

NOTORIEDAD, f. f. Pública noticia de las 
cofa», ò conocimiento claro que todos tie- 

: nen de ellas. Lat. Notorie tas. Notiìta. Fi- 
CtiER. Plaz. üniv. Difc.91. Y efto fe vé coa

- notoriedad en la aguda oración donde repte-* 
f hende ai Pueblo Romano. ZuñiG. Anual,

Año 1515. num.j-, Sobrefalían algunos Una- 
ges en luftre, efplendór y notoriedad como 
fiempre, y mucho mas entonces. 

N o to r ieo ad  db  d erech o . Sé llama en lo fo- 
renfe la pública noticia que re fu Ita de i a 

f fentencia dada en algún cafo, particularmen-i 
te criminal. Lat, Notorietà* juris. 

N o t o r ie d a d  de  h ech o . La noticia pública
que.
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-' que fe tiene por el mifmo delito cometido,ó 

cafo fu cedido. Lat. MqMi notorietas. 
N OTORIO, RIA. adj. Publicamente conoci­

do ufabido de todos. Lar, Notas. Notorias. 
C a st . Híft. de S. Dom. tom.t. lib.2, cap,i 
Con tan juña caula y  notorio impedimento, 
había pedido abfolucion del oficio, A barc. 
Annai. R. Don Fernando el Cathólíco, cap. 
16, iium. 6. Otros, dahdoja yá por loca notó- 

, ría , aclamaba^, al Ejnperadór por Gober­
nador.

NOVACION, f.f. Term. forenfe. Renovación 
de la-; obligación_ contrahida.antecedenfe- 

. mente, quedando fe en la mi fma ciafie el co n- 
, trato > ó mudándole á otra eípecie.. Lat. No- 

■ vatio.
N O VAL, adj. de una term. que. fe aplica á 

las tierras que fe cultivan de nuevo', y tam­
bién á los frutos que producen* Lat. Novális. 

; H ern . Egl. i .  de Virgil.
„■ Trijie yoy un fiero y bárbaro foldádo;

' Gozará mis fembrados y novales,
Que yo con fiador tanto be cultivado! 

N O VAR, v. a. Term. forenfe. Renovar la obIÍ4 
gacion antecedentemente contrahida* Lat. 
Novare.

N OVADO, DA. part. paíf. del verbo Novar.;
, Lo afsi renovado. Lat: Novatas.

N O V A TO , TA . adj. Nuevo ü principiante en 
quaíquíer facultad ómatéria. Es voz feftíva. 

-. Lat. Novas, vel Tyro. Figuer. Pafíag. AUv.3. 
Había comunicado con otros mozuelos el ef- 
tilo que fe rema en aquella Univerfidad, no 
folo con los novatos, fino con los provectos. 
¡Quev. Muf. 6 .Rom.58.

Enfilará días novatas 
receta de tal primorr 
que bará Mar quejes dtl gofio y 
los Condes de Vena fiar.

N O VATO R, f.m , Inventor de novedádes.Tó- 
mafe regularmente por el que las. inventa 
pelígrofamenté en materia de doftrína. Lat. 
Novator. A lcaz. Chron. Decad. t. Año 2* 
cap. 2. §. 3. Defcubrió con admiración los 
engaños de los novatores , abrió los ojos de. 
muchas íincéras almas, para que no fe desaf­
íen pervertir, y á otras que yá habían caído 
en el lazo , reftituyó ala fanta libertad de la 
Igléfia.

NOVECIENTOS, TAS. adj. numeral.. Lo que 
incluye el número que fe produce de la mul­
tiplicación del ciento.por nueve,como quien 
dice Nueve cientos. Lar. Novgenti, a y ta. R i- 
bad.FI. San£L Vid. de S. Romualdo. Murió 
por los años de Chtifio de novecientos y  no­
venta y  dos,

NOVEDAD, f. f. Eftádo de las cofas recien he­
chas y ú difeurridas , ó nuevamente villas u 
oídas. Lat. Novitas, Novara, i, Q ueV. M* B. 
Es la novedad tan mal contenta de s í , que 
quando fe defagrada de lo que ha fido, fe 
cania de lo que e s : y para mantenerfe en no* 
vedad y ha de continuaría en dexar de ferio. 
P ellic. Argén, part-2. lib.3-cap.7. Todos le 
holgaban, y  aprobaban la novedad de aque-j 
Ros facrificios.

Tom. IV.

N O V  é S j
N ovedad, Se toma también por la mutación 

de las cofas , que por lo común tienen efiádo 
fixo, ó fe creía que le debían tener. Lat. No- 
vitas, Novam. B uscay. Opufc.pl. 432. Acof- 

. tumbean peoponet V3.úás-novedades t acomo-
- dadas al genio ó á la utilidad; pero fiempre
- envueltas entre myfteriofos arcanos. 
N ovedad. Figuradamente fe toma por la ex-; 
¡ traneza ü admiración que cauíhn las cofas,
- ; hafia entonces no villas ni oídas.Lac.Aoo/;?/?.
. Miriim, i.
N O VEL, ad;, de una term. Nuevo, principian-; 
. te. ó fin experiencia en las cofas. Lat. Novas. 
. Tyro. Novitius. Figuer. Paííág. Aüv. $. Pide;

fe le feñale hora , para manifeftar las ha- 
(; zafias del novél batallador. Burg. Rima 
. Son.
t. Vi luego la importuna infantería
- De Paitas pbantdfiicos noveles. 
Caballero novel. En lo antiguo fe entendía poc

el Caballero que aun no tenia divifa, por no 
■í haberla ganado con las armas. Lat. Eques
- nondum tnjignia acquifita difiinálus. A mad. 

lib. i . cap. j . Lie v aréis eñe Caballero herido, 
y á fu mugér con é l , á cafa del Rey Languí-

: nes, y  diréis quanto de ella aconreció, y que 
. la envía un Caballero novél, que oy falió de la 

¡Villa donde él es. C erv. Quíx,tom.i.cap.i8, 
El o tro , que carga y  oprime los lomos de 

, aquella poderoíá Alfana....... es un Caballero
- novél y de nación Francés, llamado Fierres
- Papin.
NOVELA.' f. f. Hiftoria fingida y  texida de 

los cafos que comunmente luceden,ó fon ve­
risímiles. Lat. Fabella fisitf confióla, Lop.Circ. 
f. 109. Yo he penfado que tienen las novelas 
los mifmos preceptos que las comedias, cuyo 
fin es haber dado fu Autor contento y gufto 
al Pueblo , aunque fe ahorquq el arte. J, 
Manriq. Copl.4.

No quiero fieguir la via 
, del poético fingiry

en mis glojjas, 
dexo toda pbantasja¿ 
de novelas enxerir 
fabulo fas,

•Novela, Se toma afsimifmo por ficción ó men-3 
tita en qualquier materia. Lat, Fabella. Inc* 
G a r c il . Híft. de la Flor., lib. 5. part. 1. cap.

, 8. Echaron nueva por los Indios que el Go-,
- bernador eftaba mejor de falud, y concita
- novela fubieron en fus caballos.
N ovelas. Se llaman en lo forenfe las leyes

nuevas de los Emperadores, que fe añadíe-
- ron y  publicaron defpues del Código de Juf. 

tiniano. Lat. Novella lufiiniani confiitutio-: 
nes.

NOVELADOR, f. m. El que eferibe novelas; 
Lat. Fabularum narrator.F&bulator. Lop.Circ. 
f. 112. Soi tan puntual novelador , que aun he 
querido que no le quede á V . md. efte eferú-, 
pulo de lo que pefaba.

NOVELERIA, f.f. Narración de fábulas ó no-
- velas, ó afición á ellas ó á novedades. Lat.
- Fabularum narr&tio.Novitatumfiudium.C a s t . 

Fíift. de S.Dom. tom-1. lib, 1. cap. 3 4. Ofre-
Rrrr 2 ció-
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111 dóíele 4  Santo Domingo rm eAfor efte t e  

ño, con períusdíf ai Papa, que en Palacio fé 
leyeífe cada día a igana lección de la Divina 
¿íbricúra«-* paira ocupar en ella los baldíos,

* y eftorbm: cori efta ocupación una hora ü. 
dos de Juegos > mentiras, juramentos, mur­
muraciones, novelerías, liviandades y ocioít-

-. dad.
N O VELERO , RA. adj. Amigo de novedádes, 

ficciones y  cuentos. Lat,No-varum rermnmo- 
iitar. Novitatum citpidus ̂ jíudi ofus. Q jjeV. M*

■ ' B. El novelero tiene por vida muertes y fa*
- llecitnientos perpetuos; y es fuerza ó que 

dexe de fer novelero ,q que ftemprc tenga pof 
ocupación el dexarde fer.

■ Novelero. V ale también incónftaníe y vario 
en fu modo de proceded Lat. Varias* Est-eb; 
cap.ii. Entretfcniaiúe eri ver..;.* la variedad 
de moti tabancos y charlatanes, la poca ven-

* ta de fus badulaques, y la gran multitud d̂ S 
u ■ fus arengadas ptofas y oyentes noveleros-. 
Novelero. En la Gemianía fignifica Criado 

■ j de rufián, que lleva 6 trahe nuevas, Juan Hi-
■ dalgo en fu-Vocabulario; Lat. Lenonis fama-,
- las curfor.
NOVENA, f. f. Efpacio ü término de nueve
■ dias, que fe dedican á la'devoción y cuitó 

dé algún Santo, para alcanzar alguna gra-
■ ciaó favor por fu intercefsion, ó para fu ce­

lebridad. Lat. Novemdtales preces, velfefta* 
R ibad . FL Sanft.Vid. de S.J-uan-de Dios. Ví­
nole defeo de vifitar el fepulchro de Santia-

: go, donde hizo una novina coa mucha de­
voción.

N oven a . Se ufa también para fignifícar loá 
1 fufragios y ofrenda que íe hace por los di- 
' funtos, aunque fea en uno u dos días: y pór- 

que en ellos fe cumple lo que fe había dé
* cxecutar én ios nueve, fe le dió efte nonti 

bre. Lat. Preces novimdiales,vel Suffragia,
NOVENARIO.- f. m. El efpacio ü tiempo de 

nueve dias que fe emplean en los peíamos* 
lutos y ceremonias, entre los- parientes im- 
mediatos de algún difunto : y  también en el 
culto de algún Santo con Sermones. Lat.Vv- 
vencirius, JSLsommdiale fsterum. Floren c.Mar.

■ : tom.a. Serm'.i. de la Aífunción, Pune. i .  Yó 
quieto acabar efte novenario de Sermones, 
con una (pendencia) y no dexaré de venir de

■ fiefta, aunque venga de pendencia. Figüer.
- Plaz. univ. Dife. 41. Defpues volver á ca­

fa del difunto, enlutarfe, condolerle, cele-,
■ brav novenarios, trigéfnnos y  anal ver far ios. 
NOVENDí AL.- adj, de una terin. que fe apli­

ca á qualquieta de los dias del novenario ce-
' lebrado p otlos difuntos, Lat. Novemdialís. 

T íguer. Plaz, univ. Dife. 41. El noveno fe
■ fepúltaban fus cenizas,teniendo de aqúi orí-
- gen los días novsndiMes, celebrados antigua- 
1 mente en honra de los difuntos,
NOVENO, NA.' adj, Lo que conftituye en or­

den el número nueve. Lat. Novetius*
" R ib a d . Fl. Sarift. Vid. de S. Gregorio Papa«.
■ Al Jtovéno dia llegó la nave al puerto de Co- 

trón , que es en d  Reino de Ñapóles, Me-
' din. Dial, part.j; Dial.44. L a »oW/w-pena,
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■ feti la vergüenza y eunfufíon qñe "tendrán 

de vedé dcfnudos y vilmente tratados. 
N oveno . Ufado como fnbftantí'vo -t fe toma 

poruñadélas nueve partes en qüe fe divi­
de todo el cúmulo de laá décimas, para dif. 
tribuirlas fegun la difpoficion Pontificia. 
Lat. Pars nona decimarmn, R e coi*. d e Í nd. 
üb.í. tit, 3. í. 17. Quando Nos hiciéremos 
merced de alguna parre de las vacantes y 
mvénos à las iglefias , fe g^fte y diftrlbu-ya, 
con fus pareceres è intervención * en cofas 
que pertenezcan al férvido y cuitó Divinó. 

NOVENTA, f» m. Isòmero que fe cóUñituye 
por la multiplicación dél diez por él nueve.

- Lat. Nonagi nta. ViLiAtOÈ; Probi. Metr. 33, 
Y aunque fea Viejo dé noventa años, y ten­
ga el alma yá entre los dientes para volaf, 
pienfa qüe cftá burlando. R ibad* Fh SanéL 
Vid; de S.Julián Atzbbifpo de Toledo. Def­
pues de haber gobernado fáñtifsimámenre 
fu Igléfía diez anos y UH mes y fíete días , à 
los Ocho de Marzo del año del Señor de feit 
cientos y noventa y uno* dió fu efpirku al 
Señor.

NOVIA, f. f. La fnügerrecien cafada^ comò 
quien dice nuevamente cafada. Úamafe 
también afsi Ja que eftá immediata alMatri- 
mónip. Es tomado del Latino NoVa nupta¿

T Cerv. QüÍXi totni.a. capi 2 í. Como Sancho, 
vió à la itóviat díxo, A buena fé que no vie-j 
ne veftida de labradora,fino de garrida pa  ̂
laciega, EsQtnL. R'un. Rom.36.

Ayer la vi que tenia 
enei baili de la Aldi A* 
de trijìe la fufpsnjìon  ̂
y de nóvia h  vergile »za*- 

El qué es enemigo de la nóvìaj cònio dirá bien 
de la boda? Reír, que etifeña* que el diéta- 
men ò prudenre noticia de las cofas, fe de-

- be fiempre tomar de quien efiá defapafsio- 
nado. Lat,
Connubio; o b] argot di citi tnfenfas amatori 

. Anteà quòdfuerit fponfa inimica Jibi,
NOVICIADO, f. m. El tiempo deftinádo en 

las Religiones* para infirmi en las reglas y; 
éxercicios de ellas, ü los que quieren profeí- 

f farlas, probar y examinar fu vocación, y pa-
- ra que ellos experimenten fi pueden fieguir- 

las. Lat, Probationis tempus. Tyrocinium. Ro-
‘ BRiG. Exerc. tom.t. trat. 1. cap, 14. Hai ai- 

gunos que à los principios, quando entran
■ en Religión, comienzan con fervor, y en fai 

Rendo del Noviciado luego fe canfan»
N o v ic ia d o . Se tom a también por la caía Ò
* quarto en que. habitan los Novicios, Lar. 

Probationis domas, R ibad. Vid. de S. Eran-
* cifcodé Borja, lib.zieap.i 5, La vida que eñ 

efte Noviciado hacían los Novicios en aquel
* tiempo, era mucho para confiderár y admi­

rar. A l c a z . Chron.Decad,i;Año lOi-cap.i.
: §.i. Participó varios avifos,en efie mes de
■ Enero,al Padre Provincial Araóz,;en las tres
- cartas que.... le guardan originales (como y i 

diximos) en efte Noviciado de Madrid.
N o v ici ad o . Por extenfion-fe toma por el tiem­

po primero que fe gaña en aprender qúal-
.qiucr
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qiliet faculrád-jy experimentar los éxércídos 
y  actos de. ella ; y  con figurín emente los úcb? 
íes y daños que puede traher. Lat. Tyroci- 

- , ftium. Artis rudimenta-, F f g u e r* Pafiag. Ali v, 4; 
Sin duda es á propófito el preíentc preám­
bulo ¡, para quien nunca fe vio entre eífos 
Pbatifeos y, íáyooes marítimos y le ha dé 
fer forzofo paila r por lo menas éntre los 
inifmos Un iíies dé noviciadô  Est e b . cap. 7* 
Fuime á dat cuenta de ello áhMarqnés Ma- 
rheú*¿w. el qual nteaninió á que profigilieífé 
adelánte con mis caravanas* y que no temief- 
fe, ■ el año del noviciado*

N O VICIO , CIA. adj. El que eh lá Religión nó 
ha hecho aun la p'rofefsion dé fus reglas > inf- 
tituto y votps, conformé al éftablécimieotó 
dé cada una» Lar, Novitius-, Tyro-, onis, Ró- 
ORid, Exerc. totn.i* trat.í. cap,14* Nunca el 
antiguo fe hade contentar con la virtud dé 
novicio, que claro éftá que ha dé tener más 
virtud el antiguo* MAN»iq. Vid. dé Ana dé 
Jefus, libtz* cap; 21 No ufaba lá Santa Mádré 
llevar «avíetas- á las Fundaciones i pero á la 
mteftra habíale dado el hábito para fu coad- 

. jutóra en el fundar i y afsi quilo qué lócü- 
rnenzarTe á hacer defde3íít'/cí¿), .

Novicio* Se llama por exténfion el priñeipiab- 
, te en qualquier Arre ó facultad* Latí Nwi- 

tiuu Tyco, J aciNt . Pon pUi 6-, Mas ha mtier-
. to él con fu voz......que un Médico .novicio

y  ün garrotillo profefíbi QpEV* Muf* j* 
X ic. 4*

Como azotado bo vició*
Moñotrosbizo. ademán,- 
nías, baños dado palabra- 
qué otra veZ fe emití dará* - 

Novicio* Por feínéjanza fe dice del qué c¿ mui 
compuefío y arreglado en fus acciones , es­
pecialmente énlamodeftiá en los ojos * por 

r Jer cito loqué fe vé en los novicios de laS 
Religiones. Lat* Modeflas * tst novitius Reli- 
giofus.

NUV1CIOTE. f. fn. Él noW&o yd dé edad, ó 
, mui alto de cuerpo, Esvozdd eftilo vulgar 

y  jocofa. Lat. Novitius granáis. Pie. J ust* 
f, 1 i , Defde aquel punto y hora quedó tana 

■ tapón el pobre noviciótc, que no me há dicho 
chus ni mus*

NOVIEMBRE, f. m. Noveno meS en el regla­
mento antiguo del año Romano (por lo qual 
fe llamó Noviembre) y  undécimo del qué 
defpues ufó Roma , y  al prefente ufa nüeftra 

. Santa Madre la Igléfia Romana y las mas Na­
ciones de la Európa.Tiene treinta dias.Tofc. 
tom.p.ph 254. Lat. November. Marm* Def. 
cripc. Jib.i. cap.8. Por Noviembre fe coge la 
azeirútia , y los azeitúnos de las Mauritanias 
fon mas altos y mayores que los del Reino 

..de Túnez. E squíl. Rim, Rom. 33.
Los arroyos que en Noviembre 
del monte baxaron turbios, 
por falta de agua enímitdccen: 
por lo mijmo callan -muchos, 

NOVILLADA, f. f. Junta de novillos: ófief- 
ta que fe fílele tener con ellos en los Luga­
res , menos peligróla que la que fe hace en

N O V  <SSy
la.fieíh dé los Toros. Lat. lu-vstíéorutn armen-*.

, tum, Del ludas.
NOVILLEJO* f, m. Dihfin* Él novillo peque-; 

no. Lar. Istvenculus. EspiN* Efcud. Relae. 1. 
.Dele. 8. Arto jó al negro y á los dos cueros, 
encima de la herramienta de üu novelé jo har* 
to alegre.

NOVILLERO* fi m* El corrál ó cobertizo don-i 
de leparan y encierran los novilios, L;a. Itt- 
vencorum jeptvim-,

.Novillero. Se Uatná también él qué gbarda y 
cuida dé los novillos* quando los leparan dq 
la vacada* Lat. luvencorutn ciijlos\ 

-Novillero* Se toma afsiñiiímo por la parte de 
dehéfa , que fe fepára ó firve para paitar ios 

, -novillos, ó paridera délas vacas,qué es fie in­
órelas más abundante de hierba, y en Excre- 

; madura llaman afsi tinas islétas * que hace el 
rio Guadiana, mui á propoíito para éíto. Lat. 
T¿fuájiiütncornñn

Novillero, El qtle hace novillos, ó fe huye; 
Lat; Fugitivas piten

.NOVILLO, f* nk El tofo ó buey nuevo , .qüé 
; qué aún no eftá domado ü fujéto al yügo. 

Lat* luvtncus, Herr. Agrie, lib. 5. cap, 46. 
Los novilios que fe han de domar para labrar 
;el campo, y otros trabajos y férvidos necefr 

. fariqs á la cafa * íi fer pudiere , haü de fei; 
defdé chiquitos tratados de la gente. G ono¿ 
Soled, r.

Del yago aun no dobladas fas servias 
, Novillos, breve término fuñado,

RejíHiiyen afsi el pendiente Arado, 
N ovillo. Eneléflilo feftivofeufaaluíivamenJ 

te para notar alfügéto á quieri hace traición 
fu miigér; Lát* luvencusi, G ong, letr.buil.,

: qué empieza afsi:
. No vayas Gil al fotillot

que yo sé
quien ñóvid al fotillo fu i,

- t que volvió hecho novillo. 
NOVILUNIO* f. m. Lo mifmo qüe Luna nue-i 
, . va ó conjunción de Luna, Lat. Uovilu-

-niuñti
N O VIO .f.m . Elrécien cafado* óimmediato 
, ácafarfe. Lnt.Sponfiu. Neogomus, L op. Do- 
. rot. f, 135.  Elle diade la boda de Marfiíafui 

galán , como dixe, tanto, que fe trocaron los 
efedos, porque yo parecía el deípofado., y  
el -novio el fuegro. Moret. Com. El Lindo 
Don Diego. Jotn. 1.

E fe es el novio, fefiora, 
que de Burgos te ha venido, 
tal, que primero que al novio 
efperára yo un novillo.

Novio. Por extenfion fe llama el qué entra
- de nuevo a i  alguna dignidad ó efiádo. Lar, 

Novas,
NOVISSíMOS. f. m. Las quatro que llaman 

. Poftrimenas del hombre , que fon Muerte, 
■ Juicio , Infierno y Gloria. Llátnanfe aísi, por

- fer los fuceflos últimos de la vida del hom­
bre , ú del fin de ella- Lar, Hominis novsfsi- 
ma. R odrig. Exerc. tom. i .  trat. 5. cap. 2;.

..Añadiendo muchas coníideraciones y medi­
taciones de los myfiénos de la Fé Cathóli-*

ca..„.
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■ ca.....dé los quafro nom fúm osd e la PaC-

‘ fion deChrifto,yoti:os exercícios. 
-NQViSSIMO, MA. adj, fuperj. Mui nuevo.

Lat.P’Wd«? novas, vel rscsns,
JÍüvissimo. Se toma afsimiftnó por el -últi* 

mo el orden de las cotas. Lac. NovifsL 
mus»

•'tiOXA. C. €. L o  mifmo que Daño. Es voz pu- 
raméate Latina,y fe pronuncia la x  como es. 
Rjécop. iií>.6. tir.i, I.4. Como cofa que tien­
de en noxa y  daño del bien público de nuef- 

- tros Reinos.

NU
NUBADA. f. f. El golpe abundante de agua 

que cae de alguna nube en paráge determi- 
' nado¡ a díítinoon de la que llaman Lluvia 
' general. Dicefe también Nubarrada. Lat. 

Nimbns,
Nubada. Metaphoricamente fe toma por el 

concurfo abundante de algunas cofas. Lat. 
Copia. RrpAo. Fl.ísan&. Vid. de S.Athanafío, 
Acabada la guerra de Períia, murió en ella 

’ infelid(simamente, y fe deshizo aquella 
bada,..-, y  ceílo aquel torbellino. Henil. Hift. 
■ Ind. D ecad.i. lib.a, cap. 14. Sobrevino una 
nubada de cuervos marinos, que cubrían el 

' Sol.
NUBADO, D A . ad). que fe aplica a. las telas 

coloridas en figura de nubes. Dicefe mas 
freq tiénte mente Nubacrádo. - Lat, Nubíbus 
depfáhft, vel difliníius.

NUBARRADA. Veafe Nubada.
N ABARRADO. Veafe Nubádo. 

jNUBAK1íG 2\L (Nubarrón) f.m. La nube gran­
de lepatada de otras. Regularmente fe dice 
de las nubes que andan vagando. Lat. Nubt- 
Ipm vagans.

NUBE. f. f, t Agregado de hálitos, que levanta­
dos de la tierra á la media región del aire, fe 
aumentan aíli, y  adquieren nuevo grado de 

- deníidád- Tofc. tom.tf. pl.475. Es dei Latino 
Nubes. S a a v . Empr.2. Los afeaos oprimidos 
(principalmente en quien nació Principe) 
dán en defefperaciories, como en rayos las 
exhalaciones conftremdas entre las nubes» 
J aureg. Pharf. lib.t. Od.40.

Afsi el rayo A la nube el hondo fino 
Impide, rompe fúbito y flamante.

N ube, Por exteimon figurada vale el con;unj  
to de muchas cofas, que obfcurecen el aire 
ó eftorban el fol, por femejanza a las nubes. 
Lar. Nubes, V illav, Mofch. Cant.3. O&.71?. - 

T  defbarguen fus cóleras aduflas 
Nubes de flechas de fus corvos arcos.

Nube. Metaphoricamente fe llama qualquíer 
cofa que obfcurece ó encubre otra, como lo 
hacen las nubes con el Sol« Lat. Nubes,, iŝ - 
Nubílum. C iemf. Vid. de S- Borj, lib.4. cáp,
1 ¿.§.3. Partió á Simancas con el Padre Dio- 
nyíio, que obfervó en el camino una defi*

' a coi lumbrada nube en fu roftro,que anoche­
cía fu Temblante, ocupando la melancholía 
fu frente ala  ferenidád. Moret. Com. El 

' Caballero del Sacramento. Jorn.3. , ¡ -

N U B
flema eres de Sicilia, 
contra las nubes opiieflas 
al folio de- tu .virtud.. '

N ube. Se llama afsimifmo aquella telilla oían-, 
. ca que fuele. focmarfe dentro del o jo , y  le 

obfcurece, impidiendo la vida. Lat. Qculi nu- 
becuia. Albugo, Frag. Cirugv Trar, de ios Sim- 
pi.en la voz Trébol. Tiene tal propiedad 
que con fu zumo fe quitan las nubes peque­
ñas de los ojos. L op, Dorot. f.207. Coxo y  
no de efpina, calvo y no de tiña, ciego y no 
de .nube, no hai maldad que no encubre. 

N ube. Entre los Lapidarios es, algur.afornbra 
que aparece en las piedras, preciofas, obfeu- 
reciendo fus brillos, Lat. Macula mhalofa, 
Qpacitas.; .

N ubeí En la.Germanía fignifica la capa. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Paüium, 
Tegumentum,

N ube ds verano. La nube tempeftuofa i cu­
ya lluvia fuele fer fuerte y  repentina 5 pera 
paña preño, Lat. Nimbas. Nimbofa nubes. 

N ube de verano. Metaphoricamente fe lla­
ma la efpecje ruidofa,que fe pafía preño por, 
lo regular, nacida de ira ó enojo ó cofa fe- 
mejante. Lat, Nimbas.

Andar ó eftár el mar por las nubes. Phrafe que 
figniñea eftár el mar fumamente alterado, 
inquieto y  tempeftuofo: y  por alufion fe ufa 
para fignificar el grande enojo de algún fu-' 
geto. Lat. (jEfitcari máxime»

Poner ó levantar fobre las nubes. Phrafe que 
vale exagerar excefsivamente Jas cofas , ó 
alabarlas en fumo grado, Lat, Laudibus ali- 
qutm in e&lum efferre, ad fyiera exfelkre. Pie. 
J üst.L 15. Quando mas levantare el eftilo 

fobre las nubes de la Rhetórica , entonces el 
villano y terreftre vulgo hará alas de la en­
vidia, y veneno, de la murmuración.

Subir á las nubesro  Eftár por las nubes. Phrafcs 
con que fe pondéra lo que han encarecido 
las cofas y íubído fus precios, Lat. Pretium 
fumme augeri» N avarrbTí Conferv. Difc.jp.,

, De que refultará futir d las nubes los precios 
de las cofas.

NUBEC1LLA. f. f. Dim. La nube pequeña.’
, Lat. Nubécula. Saav . Empr. r. Esobftinado 

en el llanto, y  difícil en la rifa,.fíempre cu­
bierta con mbecillas de trifteza Ja,frente.! 
P eelic. Argén, part.z, lib.s, cap, 10. Enton­
ces la nubecilla, recogida de la exhalación 
del agua, ocupó la fuperficie del agua. 

NUBILOSO, SA. adj. Lo mifmo qüe Nublofo. 
P inc. Pelay. lib.7. O&.27.,

Luego ancoramos en lsleta aména,
Próxima A los Saurómatas furiofos,
De aves marinas tan colmada y llena,
Que al Sol cubren con toldos nubilófos. 

NUBLAR , ó NUBLARSE. L o mifmo que 
Anublar, ó Anublarfe. Lat. Nubslare. Nubi- 
lari.

N ublársele el C ielo a alguno. Phrafe me-¡ 
taphorica, que vale entriftecerfc y  congo- 
jarfe demafiado. Lat.Crfiam obnubilar}. Tri- ; 
ftmdcorrspi. CERv.Quix.tom,2.cap.7. Quan­
do Sancho, oyó la firme refolucion de fu

amo,
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- ^m o,/í le nubló el Cielo , y fe le cayeron láí
- alas del corazón.

NUBLADO, DA. pare* paíf del verbo Nublar 
ó  Nublarle. Lo mifmo:que Anublado. Lar.

/ Nttbilus. Hortens. Mar.t. ió s . El día que el 
. Sol fe-atreboza,paiía por nublado, :

N ublado. Ufado como fubílantivo, íxgnífica 
lo mifmo que Nube. Tómale regularmente 
por la que amenaza tempeílád. Lat.Nubilum* 
Nimbas. R oa, D. Sancln lib, i . cap. 9 . Si­
gue á las tinieblas la luz , ía íerenidad al nu* 
biádo, la bonanza á la tempeílád, y  á la Cruz 

■ la bienaventuranza. Lop. Dorot. f. 216. No 
fon todos los tiempos unos, de los nublados 
(lile el Sol, ydelás tormentas la bonanza. 

N ublado . Meraphorícamente vale-la eípecíe 
. que amenaza algún riefgo ó turbación en. el
- ánimo. Lar. Nimbus. A lcaz. Chron, Dec.uU 

a. Año 4. cap,i.§.4. Pet,°  como aunque Dios
. pruébala paciencia délos Tuyos, fuele volver
- también por fu innocencia, fe deshizo mui 
i preftoeíte nublado.

N ublado. En la Germanía íignifica la ca-*
- pa. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.LatifW" 
-iium.

NUBLO, BLA. adj. Lo mifmo que Nublado. 
N uíjlo. Ufado como íubílantivo , ligníca ío  

mifmo que Nube ó Nublado. Ming, K evulg. 
GophzO.

í Cata que fe rompe el Cielo,
■ decerrumbafe la tierra,

: el nublo todo Je cierra*
NUBLOSO, SA. adj\ Cubierto de nubes per- 

. manentemente, Lat. Nukilus. Ntsbibus''tibdu- 
¿tus, gravis. Fonsec. Am. de Dios, part, i ,

, cap. 25.- En haciendo él día nubiáfo y trille,, 
nos dexa y  nos deíampira. Q uev. OtlantL 
Cant,2.

Nube de polvo los efeonde ciega,
Que acortando nublófa el Sol y  el día,
Hace crecer el futió con la brega,
Qtie ardor de los caballos ejparda.

N ubloso., Metaphoricamenre vale defgrada^
.. do, adverfo, contrarío. Lat. Nttbilus.Gravis,.
, A yal. Caíd. de Princ. f.i 2. Cá la fortuna nu- 

blófa y mala , á todas las cofas traílorna. Co­
men d. fob. las 300. Copl.257. Si los tiempos 
fueren prófperos, tendrás muchos amigos? 
fi nubiófbs, todos te defampararán i

NUCA* f. f. La parte fuperior del efpinázo; 
que ie une con ía cabeza, y  eftá entre la pri- 

, juera y  fegunda vértebra. Nacen de ella va­
rios, nervios , que íirven á la íenfacion, y al 
movimiento del pefcuezo, ios hombros y  ios 

- brazos. Covarr. dice puede venir de la voz 1 
Griega Ñus, que vale Mente , porque herida 
ella parte falca luego el fentido y  el entendi­
miento i pero mas natural es que fe baya di­
cho de la voz Latina Nucida , que vale nuez 

-pequeña, como juzgan otros, por la figura i 
que tieqe de la nuez de la ballelia. Lat. Crt- 
vicit modas. P an t , Rom. 1.

Redima tu nuca ya 
tjfe poder infinito, 
de fiujechn tan cobarde,, 
y de yugo tan prolixo.

N U C  <ÍS7
NUCIR, v. a. Lb mifmo que Dañar. Es vozan- 

tiquada. Boc. de O ro, cap. 1, No puede fer 
- contado por acuciofo el que de xa lo que 

le aprovecha , é fe trabaja de lo que le 
. nuce.
NUCLEO. L m. EL meollo de la nuez : y por 

exteníion fe dice del de otra qualquier fruta. 
Es del Latino Nueleus, que ügnifica io mifmo.

. G u e v . Mo iu. Caív. parr.i. c ap. 3. La caña ele 
improprio naiurál careíce de núcleo y meó- 
lio.

NUDAMENTE, adv, de modo. Lo mifmo que 
Dentudamente. Lan Nadé, C arranz. Ajuf- 
tana,part. 2, cap, 3. mtic. Todas las leyes 
de nueítros eíclarecidos Reyes de Caílilla,

= halla los inclytos Reyes Cathólicos , que ge- 
: neral y nudamente hablan de maravedís , fin 

añadir de oro, buenos ó de la buena moneda,
■ viejos 6 nuevos, prietos ó blancos , ó delta 

moneda que ahora corre, &c. fe han de en­
tender de los maravedís de plata en que fe 

. eítimabael marco.al tiempo de fu promul­
gación.

NUDILLO, f. m¡, Dimin. La juntura en los de- 
. dos que íobrefale á io demás de ellos, y es 

por donde fe unen ios huellos de que fe com- 
; ponen. Lar, Digiti nodulus. Condylus. Arti- 

, calas. .
N udillos. Llaman las que hacen medias los 

puntos que forman la carréua ó coitúra en 
. ellas, los qualcs le hacen dando una vuelta a 

la hebra al derecho, y otra al revés, con lo 
que queda del revés ia catrera. Lar. In cali- 
gamrn textura nodulus. M or-et. Cora, ELCa- 

. bañero, Jorn.3..
Qué labor} Medias de pelo, 
y entre puntos y nudillos,

; mi amo entraba en los menguados, 
y Don Diego en los crecidos.

N udillo. Se llama también el billete doblado' 
y  cerrado con un nudo. Lat. Nodas papyra- 
ceas.

Ñ udillo. En la Archiceftura es un madero pe-, 
queño , como de un coao de largo , poco 
mas ó menos, que fe introduce en la pared,; 
y  fe lienta fobre el que llaman Solera , para 
recibir y  clavar en él las vigas que forman 
los techos, con elqual parece que fe anudan, 
y  por elfo le dan eñe nombre, Lat. Tignuñi 

.. injundum, vil connedens* AaoianGob. Polit. 
cap. 8, Debe el dueño délo baxo labrar toda 
la obra halla fentar nudillos y foletas , de- 
xandolo todo enrafado á nivél.

NUDO, f, m. Atadura ó ligadura , que fe hace 
en qualquier hilo, cuerda, ó cinta , doblando 

. y  enlazando una parte de ella labre la orra, 
i y  apretándola para unirlas el.tr echa mente. 

Lat. Nodas. Vinmlam- Herr. Bill. Ind, De- 
¡ cad.y. lib. 4. cap, 1. Ellos ion unos ramalea 
de Cuerdas, anudados con diveríos nudas y  
divérías colores. Njeremií. Var. ilufir. Vid. 
de Si Francifco Xavier, cap¿2. Arándole con 
unosícordéles mui fuertes y  Henos de nudos, 
los brazosy los musios.

N udo. Se llama-, en los árboles yplantasaque- 
ila parte del tronco por donde lalen de él las

ra-
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- ramas, y  en eftas, por donde arrója los vaf- 

fagos, la qiial íiempre es inas dura y firme 
qiie lo dem ásde la madera , por lo que fe 

: diftingue en ella, y tténen.por lo regular* fi­
gura redonda. Lat.Genkulum. Centrara* Ar­
ticulas. F iguer, Plaz. unir. DiíCiPj. Y aco­
modar las fierras, á quien fe gaftan los dien­
tes por la dureza de los nudas que fe hallan 

.. en los maderos.
Nodo. En algunas plantas y  ralees de ellas es 

aquella parte que fobrefale algo, y ppV don­
de parece que eftán unidas las parres de que 

= fe compone: como en las canas, juncos, &c.
. ■ Lat. Nod&s. Geniaüum. iNC.GARcrL.Coniejit.
, parr.a. lib.2. cap»2. Toparon con unos caña­

verales de ta l proptiedad, que en cortando 
; por cada nado fe hallaba lo hueco lleno de 
. agua dulce y  mui buena.- _
N udo. Se llama también el bulto ó tumor que 

fucle hacerfe en los nervios ó huellos, ó por
■ contracción de aquellos, ó por rotura def- 

tos quando fe vuelven a unir. Lar. Nodus, 
Frag. Círug. Gloíf. de los Apoftem. Qüeft, 
¿3. Los tumores que los Autores bárbaros

■ llaman Nudos o  Glándulas , fe reducen á los 
abícelTos flemáticos.

Nudo. En los animales es la unión de unasv 
partes con otras, efpecialmente de los huef- 
fos • como fe vé en lascólas de algunos. Lat. 
Nodus. Comijfara.

Nudo. Metaphoricamente fe toma por la prin­
cipal dificultad b duda en algunas materias. 
Lat. Nodus. F elm c. Syncel. Proem. num.x¿.

. El mifmo San Gerónymo defata el nudo, ha­
blando de San Cyrílo en los Efcritóres Écler 
fiaílicos.

N udo. En el fenrído moral fe toma por unión: 
como el nudo del Matrimonio , el nudo de 
las voluntades, &c. Lat. Vimulum. Fcedus. 
Ambr. M o r . lib.8. cap.23. Mas habiendofe 
ella muerto luego fin dexarle hijos, fue cau- 
fa que fe rompieffe el nudo, que con día ef- 
taba bien apretado en el amiffcad de hierno. 
y  íuegro. G ong. Soled.i .

Vivid felices, dixo,
Largo enrfo de edad nunca prolixoj 
T Ji proltxoren nudos arnorofos,
Siempre vivid efpófos.

Nudo. Se toma también por el impedimento 
caufado por maleficio, para el ufo del Matri­
monio. Lat. Ligamen.

N«do ciego . Llaman al difícil de dcfatar,o 
por mui apretado, ó por el modo efpecial 
de enredarfe. Dixofe afsí porque no dexa 
abertura íi ojo por donde fe pueda desha­
cer. Lat. Nudas indijfalubilis vel inexpHcabi- 
lis. Q uev. Cult. Al nudo ciego llamará nudo 
rezante r al qnefo cecina de leche. *.

N udo d e T exedór. Llaman el que fe forma 
uniendo los dos cabos, y formando con ellos 
dos lazos encontrados: y  apretándolos es 
nudo que no fe puede defatar. Lat. Nodm 
tuxtorius. Lop. Dorot. £ 217. Volvamosá 
coger el hilo de nueftro cuento , que nos 
habernos detenido mas que jos Texedóres cu . 
darle el nudo.

... N U D . . . .
N udo en la garganta. Sc llama aquel im­

pedimento que fe fueíe fentir en eUa,ye£* 
torba el tragar, hablar, y  algunas veces ref- 
pirar. Es tomada la aluíion del tropiezo, que 
fe hallaren fas cofas que tienen nudos; para 
paííárlas por partes eftrechas. Lat, Nodus. 
Úbft'Atfdtiffi fpiñtüs.

N udo en la garganta. En el fentido mo­
ral vale aflicción ó congoja, que impide -el 
explicárfe 6 el hablar. Lat. Vox famibas 
hárens. - ■

N udo G ordiano. Vale dificultad indiffoluble, 
con alufion al que de^ó formado Gordio en 

. el Templo de Apolo dé las correas con que 
uncía fus bueyes, quando de pobre labra­
dor fubíó al throno de Phrígía : y  defpues 
Aiexandro cortó con fu efpáda » diciendo el 

. Tanto monta ,que fe hizo célebre prover­
bio en Grecia. Lat. Nodus Gordianas. Gerv. 
Quix. tom.2. cap.19. Es un lazo que fi una 
vez-le echáis al cuello:, fe vuelve el nudo 
Gordiano, que fí no le corta la guadaña de la 
muerte, no hai defatarlc.

Qmcn no dá nudo,pierde puntó. Reír, que en- 
feña que el querer atropellar ó abreviar de- 
mafiadamente las cofas ,, fu ele retardarlas' 
por el mifmo hecho, Lat.
Serias abfohet nimium feflinus eundo.

Bft modas in rebus tu tibí fige madura. 
N U D O , DA. adj. Lo mifmo que Defnudo. Es 

del LatinoJY«ífaj. C arranz. Ajuftam. part. 
2. cap,3,"§, único. A.que fe refpondq, que 
la ,cuenta ordinaria en nuda mención de roa. 
raVédis , miraba regularmente al valor del 

. marco de plata.
NUDOSO, S A. adj. Lo que tiene nudos. Lat. 

Nodo fus. Marm. Defcripc. líb.2. cap. 3. An­
dan con unos bordones grueífos y  nndófos 
en las manos, por los quales dicen que han 
de fer conocidos. C orn. Chron. tom. 1. 
lib. 3. cap, 6. Hábito de color - de ceniza 
mui pobre , y  ceñido con un cordón jjh- 
1dófo, ,

NUDRESCEDOR. f. m. El que alimenta, nu­
tre ó cria. Es voz antiquada, Lat. Nat rifar.

■ Nutritius, R egim. de  Princ. lib. 2. part. 2. 
cap.r. E otrofi es nudrefeedór en pos Dios, 
afsi debe nudrefeér fus fijos.

NUDRESCER. v.a. Nutrir, alimentar ó criar.' 
Es voz antiquada, Lat. Nutriré. Regjm. db . 
P ri n c . lib.2. part.2, cap. 1. E por eífo man­
dó Dios á todos los fus fijos, que honraflen 
á fus Padres, é á todos los Padres, que nu- 
drefean bien á fus fijos.

NUDRIMIENTO. f. m. Lo mifmo que Nutrí-; 
mentó. Es voz antiquada. Regim. be Princ. 
Üb.2. part.i, cap. 2q¿ Cá un nudrimiento es 
de buena palabra, é del fecho que heme 
quiere facer mefúra de filencio.

NUDRíR. v. a. Lo mifmo que Nutrir. Es voz 
antiquada. PiNc.Pelay. lib.9. Gét.41.

Que el hombre que hace pública fu  afrenta, 
Nudre fu mengua, y vil fama apacienta. 

NUDRIDO,, DA. part. pafif. del. verbo Nudrír; 
L o  mifmo que Nutrido. Pinc. Pelay. lib.4.
p a .2 &

F/V-



N I  E
■ -^«¿ntídrido con el cedro y fándáh .= 

Con rábanô  pez  ̂nuez , y con efimxa 
Del api& y altramúz^y tierra ebafjy 

... . Con varios mitbridáticos confifa. - 
NUEGADOS, f, m. Cierta cOmppíidoñ *dé 

maííá, qüe fe hace con harina * miel y nue­
ces , de donde tomó si nombre; aunque tam­
bién la fuelen hacer de piñones / almendras, 
avellanas »cañamones y otras fe millas. Lat. 
Tragemata nucen-. F r a g . Girug. Trat. de loS 
Slmpl.en la voz Alegría; Tengo por mala la 
coilumbre dé dar á los niños los nuégados que 
fe hacen con alegría y miel.

NUERA; f. f. La mugét qel h ijo , rcfpéAó dé 
los fuegeos. Es del latino Nnrus.y que íigni- 
áicalq mifmo, P ellic. Argén. part. i.Jib. 4. 
f. 272. Aunque hayas nacido de grandes pa­
dres, no ferá vergonzofa la nutra* C ienf-. 
[Vid.deS. Sorj. lib. j.cap. ip .§ . 1. Difptifo 
el año de 1607,que la Dnquefa de Gea* m é-  
ra del gran Duque de terina;.., fe hallafteen 
d  último di ferina en de fu aliento florido; . 

NÜESSO, SSA, adj. Lo mifmo que NueftrOi 
Es de! eifiío.rüíUcoCerv. Quix.tom.2. cap. 
10. Vayanfe fu camino, y defcennos hacer el 
nnejfo, y feries hafano;

HUESTE AMO. f, ni. Lo mífinoque Nueftro 
amo, abreviado. Es voz del eílifo baxo. 

N uestramo. En la Germanía íignifica el EfcrU 
. bino, Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat*
, TabellÍQ*Koyu de l a G erm. K oui; 10.

Hácele requerimientos- - ■- • 
el Temente con nueíh'átfto, 
que cante como f¿ llama:

. falud refpande me llamo*
NUESTRO, TR A* adj. Lo qüe á nofottds per­

tenece por qualquicr motivo. Lát. Nojleri j ,  
vm. Ribad. El, Sant. Vid; de S. Gregorio 

_ Papa. Solo quiero poner aqüi unas palabras, 
que dél dice nuejlro Santo lídephonfo Arzo- 
bifpo de Tolédo.RoDitiG. Exerc.tom.i. tratj 
j. cap.i. Y paradlo venimos á la Religión, 
cífe es nmjlro fin, y eflé ha de fer nuejlro pa­
radero, y nuejlro defeanfo y mtejh-a gloría. 

N uestros. Significa los que fon del mifmo 
partido, profefsion ó naturaleza, refpecto 

; del que habla. Lat. Nofiri. Gerv, Quix.tom.
, 2. cap. 5 3. A grandes voces decía Aquí de los 

nuefiros, que por ella parre cargan los ene­
migos. ÁtXAzXhron. Decad. 2. Año 8. cap.
i.§ . 2. Cuyos vecinos......acuden de al*

. günos Lugares á confeflarfe con los nttef- 
tros.

Nos por lo ajeno , y el diablo por lo nuejlro  ̂
Refr. que enfena, que lo que fe adquiere por 

. malos medios, no foto no fe logra * lino que 
regularmente es caufa de que fe pierda, aun 

. lo que fe poífee con algún derecho. Lat. Ma- 

. le parta male dilahuntur,
NUEVA, f. f. La efpecie ó noticia de algúna 
. cofa que no fe ha dicho , ó no fe ha oído an- 
. tes. Lat. Novunt) L A l c a z . Chron.Decad.T, 

Año 9. cap. j . §.4. Pidiéndole licencia para 
irle á morir entre Infieles, dándoles la buena 
nueva del Evangelio. M o r et . Cona. El Caba­
llero del Sacramento. Jorn, 5,

Tom. IV.

•n u e ; -6$y
- Q p e  nuevas trabes de mi fiíja?.

Nuevas fon % per o.fon malas, . „
Dé nttivaí no os enredes, qué hacer -han vlé* 

jas y  fiberlas hedes. Retr. que reprehenda 
lademafiada eurioíidad de faber lo-que hn* 
mediatamente no nos pertenece, debiendofe 
periuadir á que no hai cofa oculta que ño 
revéle el tiempo. Lar.
Afif novafdlicitts namttmpore cun&a fe fiefcuntí 

Qurtjint que fuerint verave fulja Jetes, 
Las majas ñttévas fiempre ion ciertas-, Refr-, qus 

enfena quanto mas expuefta eftá la natñraie- 
z a á  lasdcígraciasque a las felicidades 1 pues 
ellas las mas veces íé defvanecen, y  aquellas 
cali nunca dexan defu ceder; Lar. i

Dexter adejl toties Ji nunttus Hit jinijler: 
Erravit nunqUam qüi nova moefla trabit* 

NUEVAMENTE.adv.de modo. De poco tiem*:
■ po a ella parte* ó con novedad. Lat. No-vite  ̂

Nupere, Úenud. V aler, de las H ist. lib. 7. 
tic.5. cap.y. En las quales eftaba el Rey Don

- Alphonfo fijo de la dicha Reina, que nueva- 
■■ mente habían alzado por Rey. C ast. HiíL de

S. Dom. tom, 1, lib. 1. capt 44. Viíitó y con- 
foló á fus Frailes* que nuevamente habían alli 
aportadoi

H-UEVE. f. m. Él número último que fe eferi- 
bc con una fpla cifra de las que comunmente 
fe ufan. Es número quadrado , que fe produ­
ce de la multiplicación del tres por si mifmo. 
Laft Novan. M.Agred. tom; 2; numuSo. En 
bit o fue mas diligente los nueve mefes de fu

- preñado,
NUEVO, VA. adj. Lo que eftá recien hecho 

ó fabricado. Lat. Novas, L op. Dorot. f.48. A  
los Hofpitáles me voí ,y  les llevo mi jarrillo 

•- de vino y mis bizcochos: verdad es que fe lo 
pruebo en el portal i porque no Ies haga mal 

< íi csnaéve. C erv. Qgix. rom.2. cap.-1. Pulie¿ 
ton al Licenciado fus vellidos, que eran nué- 
vos y decentes;

N uevo. Vale también lo que fe vé ó fe oyé la; 
primea vez, Lat. Novas* Salas, fob. Mel.- 
Introd. Noric. 2. Nuevo es mucho oy eíle 

^penfamiento, que propongo al Theatró: ex¿ 
traño ha de parecer , díficultofo y  terribíe. 
Sart, P. Suar.líb;2. cap. 3* Hallófe ahora ca* 
íi al mifmo tiempo con diferentes cartas de 
nueítros Maeñros, que folo contenían avi- 
fos y rezélos de las nuévai opiniones que en 
el Colegio de Segóbia fe leían.

N üevoí Vale afsimifiho repetido, ó reiterado
- para renovarlo. L&t.Renovatus* SART.P.Suar* 

ítb.^. cap.8. Y  el fegundo á dar nuevas armas 
y  eficacífsimos argumentos á los que defen-- 
dian entoncéSjdelante del Pontífice y Carde­
nales,nueíltas fenteneias.

N uevo. Se toma también por diftínto ü dife­
rente de lo que antes había, ó fe tenia apre­
hendido. Lat. Novas. Fr. L¿ de G ran-. Guia, 
lib.i;cap.i.Si eriaffe Dios un nuévo hombre, 
con un corazón , que tuvieñe la grandeza y  
capacidad de todos los corazones del mun­
do , y  elle llegaíTe á comprehénder una del­
tas perfecciones, con alguna grande ydef- 
acoílumbrada luz , corría gran peligro/no 

Ssss def-



desfdlle'cieflc del iodo. C a l o , Gomy El ma­
yor monftruo dos zelps.- JpfÓ> .

.. Forqeie eÜayi fia no bade.fsrt_ \ 
i i ( ni  vivoyi. rumio yo,. 
f . . . de oíFo nuévo dugftáy no,

. que Ttti amorfe ba de ofender* . , 
JluEvo., Significa aísimifmo lo  que fobrevié- 

ñe o fe añade á otra cofa que; había antes.
/ La ti 'N ovas. superadditus* F r , L . de G ran-* 

,Menióiv'£rát,7 . c,ap.i.-,S.2, Deftp deleite na- 
... ce-: un encendidiísimo defeo deQ ios, y del 

,defep una nueva hartura. ¡C qrn . Chcon. 
tom .i. Lib.i. cap.34. Sin bufcac mayos\fia- 

¡ dores al acierto, en el Divino beneplácito. 
Nuevo. Sígnificajtambien recien venido a  al­

gún .País ó ,L 11 gá r : y a fsí fe , dice ,,"J? ulano es 
-nuevo en Madrid, &c. Lat. Novitiut. Novas 
adyena, . . . . . .  i

jiíu^vo/.Eja lasUniveríidades fe llama cl.que 
eiiá en eka$. el primer año. . Y  por. extetiíion 

¡ ' fe dice de qu.alquier .principiante en algu- 
,na Facultad o arte. En los Colegios fe 11a- 

: pian Nuevps hafl a cierto tieitipo,fiegun eftá 
preíctico en fus particulares Jnftitutos. Lat. 
Npyitiits. .QyEV.Tacan. cap.5., Entré en el 
patio, y  no huve metido bien el pié, quan- 
,dq tpe encararon,yempezayon á decir.Nue*

. ya,... fegun loque echaron fobre mi de fus 
„, .citómagos, penfé que pqr ahorrar de Médi­

cos, y Eqtícas, aguardaban »«^¿j.para pur-
■ garle- Eiguer . Pallag. Aíiv.3. Llegué.pues 

á. é11a ( Iq Uníyeifiáad) y. aprovechandome 
de la lección antecedente, folo pallaba por 

 ̂ nuevo entre los de mi tierra. '
|Íuevo. A n^ pucib  la ptepoíicion De en mu- 
. chas phrafes Caftellímas > equivale á nove- 
, dád: y  afsi fe dice, Qué hai de nuevo? Qué 

Viene elfo de n,uevoí &c. Lar. Novnm.
Coger de nuevo. Phrafe coi) que fe explica 

que no fe tenía noticia alguna , o efpecie 
antecedente de lo que fe oye ó fe vé ,.por 

t lo qual parece que forprehende con la no-: 
vedád. Lar, No vi di quid. devenire , e ontin-,

' &*re- ■ - .
D e nuevo, M o do adverbial que v a le  lo mifmo

que N lie va mente. Lat, Dentro. O rden, de 
C ast. lib,2. tit.iS. 1,2. Ordenó é mandó que 

, ninguno fueífe criado Eí criban o de nuevo y 
faivo por vacación. R ibad. Fl.Sanét. Vid, de 

. Santa Dofpthéa. 4 La Santa, trocando fus ra­
zones poco á poco, las perfuadió á ellas que 

. reconocíeífcn fu culpa y fe volvieíTen a Dios,
* y  le pidieífen perdón, y de nuevo tornaílen á 
. la fiara! la.

fop.er como nuevo, Phrafe que vale maltratar*
, caftiganda u reprehendiendo. Lat, (Jaflige­

re. Macerare, C erv. Nov.p. pl. 287, Bando- 
. férqs a eftas horas i Para mi fantiguada que: 

¡ellos nos pongan como ftu,evos*
NUEZ. f, f. El fruto del nogal. En el árbol, ef- 
' t i  cubierto ele dos cáfearas, una.-interior.fe- 

ca y dura}, y  otra exterior verde y mas blán- 
da : aquella por lo interior: es. ca ver no fa jé  -y 

. incluye el rrieqllq, dividido -en qnatro ea- 

. di oí que llaman piernas., cubiertos.de,una 
, telilla delicada y bíatica. El íat>ór ex como

¿yo NU.R
el de'la avellana ó almendra:, aun qtfe mas 
vivo ,y azeicófo. Lat. Na# t acit. .Rodrig. 
Exerç. tom.z. tyat.3.cap.p.,Quebrad la, nuez, 
quen'ofe cornejo de,tuera,.lino,Lo de deli­

bra. G ong. Soled. 1, • ;
Mas. ni Ja encarcelad* nuez efqu'rva,:
Ni el membrillo pudis r&n anudado,

, ,5 / i à J'abrofaOl iva  ; ,
No frenara el bashanM.diluvio.*. .

N veíz- Se llama también: el..fruto = de algunos 
. árboles que tiene la figura., de .las nueces, 
- aunqne ím m eollo, y de cáfcata menos du­

ra. LÍámafe afsi efpecialmente el fruto del 
■ Cyprès.; Lat. lughms. Gálbulas, L ag.. Dioíc. 

lib.i. cap. 82. Produce el Cyprès fus nueces 
tres veces al año , conviene à iáber por Ene- 

. . rp, por Mayó y por el Septiembre.
K uez . Se llama aquel bulto como nudo >qtte 

hai en la garganta, y. es mas duro quedó, de­
más del garguero. En los hombres fe perci­
be exterior mente. L it. Gula tubercuium, ve l  
gibbus. V ar.vero. Anat. lib .i. cap. j8. La pri- 

, = mera eftá, en 1.a. parte de delante dél, y  hacie 
. aquel ñudo de la garganta que comunmen­

te llamamos la Nuez, Que v. Eacañ.- cap. 3. 
El gaznate largo como avefirúz, con una 

. nuez tan fa lida , que .parecía fe  iba ,á büfcar 
de comer,Forzada de la necefsidád.

N uez. En la baliefta es un InieíTo que tiene el 
...tabléro, en que fe arma la cuerda , el qual fe 

labrare ujnp: que tienen los venidos en la 
cábe,za-,eti el nacimiento de los cuernos, por 
fer^fuerce, y  duro , y mas à propofito que 
ótfó'algtino. Lar. Uncus. Fíbula ballijla, vel 

/capéis'. Espin. Art.BalleiE líb. 1. cap.7, §. 2.
. Tiene áfsimifino el tablero un hueílb en qué 

, . fe arma la cuerda y eíl.e fe llama Nuez* 
C erv.Q uíx. toin.2. cap.35. Aquí tengo atra- 
vefada el alma en la garganta, como una 
nuez de baliefta.

No ez metela. Fruta parecida a la Nuez vó­
mica, de quien fe diferencia en tener la cor­
teza mas áfpera , yellofa, y fin nudos. Su 
meollo es como el de la Mandragora , man- 
tccófo y  agradable al gufto. Lat. NuxmeteL 

, la. Stronomia. L ag. Dio fe. lib. 1. cap. 141.
Aquellas nuéces que hacen cierros ñudillos à 

. -manera de ojos, fon las vómicas verdaderasi 
y  las otras, que fon llanas y  mui vellofas.... 
deben fer tenidas por las metélas*

N b z  moscada, Ù De rsírcia. El fruto de om 
árbol parecido al durazno, aunque de hojas 
mas cortas y  eftrechas. El meollo eftá en­
cerrado en una cortecica fútil, aguda, oloro- 
fa, de color de canela^ y texida en forma de 
red , la qual contiene otra cáfcara mucho 
mas dura, en cuya concavidad eftá el meo­
llo. Llámale Mpfcáda,por el olor que tiene,

' parecido al del almizcle. Lat. Mvfckata mex,
, vel aromatiza. Pragm. de T ass. áño 1680. 

f. 18. Cada, libra de nuéces de efpécia, no pue­
da pallar de treinra y feis reales. L ag.Díoíc, 

'lib. 1. cap, r41. Las nueces de efpécia 7 dichas 
. vulgarmente Mofeadas, nacen en cierta Lia 
. .que fq dice Badán,.

N uez moscada. Se llama también la nuéz co-
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ígidA én verde antes dé al A] ai' lá cdfcárá,J y 
conferváda en almíbar fe cubre deípues con 
alcorza : y íe flama. alsi por parecerfe á la 
Mofeada, Latí iN nx in m a tu ra  f i c e  b aro 'condi* 
ta . Villáv. Mofdib Gant.a, Oét. 6p-,

A utóres bai que afirm an que f u s  sita 
D e  las nueces aro leídas inventora^

' D e  lo qttal es fam ofa, conjetura
E l  m i fimo nombre de la ti Hez que atm dur&. 

^ uez vómica. Fruta parecida á la avellana* 
aunqUe algo mayor i toda llena, de nudos , f  
de eolór Verde claro. Es veneno para los lo­
bos y los perros. Lat.Nwv ^¡w/ot;LAG.Diofc; 
líb.í. cap; 141. La nuez vem h a  ■, fegun Sera- 
pión la pinta , es algún tanto mayor que la 
avellana, a

Apretar á uno la n u ék . Éhráfé deí éuilÓ vulgar* 
que vale matar a alguno ahogándole. Lat; 
Strw gulare*

Mas es el ruido qüé las nuíxes. Modo dé hablar* 
con que fe explica que alguna cofa que apa­
rece cómo grande ude cuidado * tiene poca 
íubftancia, ó fe debe defpreciar. Lat.

P ariíirient.m ontes ñafeetur ridiculas mtis. 
J ac ín t . Pbt. pl. 230. Os engañáis, que eñ 
ello del volver fiempre f u é  mas tí ruido que 
las nuéceSi . t

t^UEZA. f. f. Plañía eípetié de vid fylveftre* 
de que fe hallan dos efpecies, una llamada 
blanca* y otra Negra; La blanca produce las 
hojas y los tallos mili parecidos a ios de la 
vid común; aunque mas pequeños, y el fru­
to le arroja en unos racimillosde coló pialan- 
c o , que en madurando fe vuelvénYóxÓs; La 
negra fe diferencia de la blanca én: tener las 
hojas femejantcs á las de la hiedra , y fu fru­
to es de color negro, y mili parecido a la pi­
mienta. Lat. V itis  alba * v i l  títgra. T¡unirtea 

. ttva . Lop. Arcad, í .  8p; Como fue le parecer 
la florida nueza  con intrincados laberinthos* 
anudada por elfeco y antiguo roble. 

NUGATORIO, RÍA; adj. Engañofo * fruftrá- 
neo, que fe burla de la efperanza que fe ha­
bía concebido , ú del juíci.o que fe tenia he-*

. cho. Lat. N ugatorias, a, um .
NULAMENTE, adv. de modo: Invalídamete 

te, con defeéío de valor. Lat. N u lliter , In v a -  
, Ude* Navarr. Man. cap. 16 . nura, 37. Jufta 

caufa empero feria la que él alli efpecifica: 
efta es haberfe antes cafado pública pero, 

, nulam ente por algún impedimento. 
NULIDAD, f. f. Defeéto de valor , ó vicio 

que difminttyc laeftimacion de alguna cofa. 
. Lar. Naditas* Recop. lib. 4. tit. 17.1.2. Y no 
. pueda fer puefta excepción de n u lid a d , den- 

de en adelante , contra las fentencias que fo- 
. bre efta razón fueren dadas por alzada ó fu- 

plicsdóm C. de la Roe. Epit. de Cari, V. 
f. iió . Que en la elección en que habían 
concurrido tantos votos, no convenia alegar 
nulidad , ni alterar la Igléfía. .

N ulidad. Latamente fe toma por qualquier 
falta ó tacha , que difminuyc el precio, ó la 
eftimación de las cofas: y afsi fe dice, Fulá- 

. no tiene algunas nulidades. Lat, V ttiu m , ti* 
NULO, LA. adj . Falto de valor y fuerza, para 

. T o m .lK
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fob ligar 0 tener éfeéto, por carecer de las fo- 
lemnidades requifiras en la íubftancia q en eí 
modo. Lat, N ulitis, a, üm\ Bobao.Polir, ¡ib.y, 
cap. 8; n\úu. 207. Y íi la fentencía es noto­
riamente nula', podrá ei Ordinario proceder 
à execuci'on de la Tuya.,

NUMEN, f. m. Lo mifmo qué Deidad. Lla­
maban a ísi los Gentiles iqualquiera. de los 
Diofes fabulofos que aderaban. Es Voz Gi'ie- 

__'ga , que vale poderofo. Lar. Numen*
Num e n  . Se toma también por el ingèniti, ò gè­

nio efpecial en alguna facultad ò arte , como 
atribuyéndole à Deidad que le inlpíra; Re­
gularmente fe toma por el numen poético, 
jpor el dicho dé Ovidio: E fi  D eus in  w b is ,& c ,  
Lat. Num en'. SáRtíP. Suar. lib.3; cap. 13. LoS 
qua les arrebatados de mas excelfo num en, 
acabaron el difticho. PALoM.Muf. Piétdib, 1. 
cap. 7. § .3 . El mixto es el que fe compo­
ne de todos ó alguno de los referidos, y es 
el mas agradable y  deleitofo, por la varie­
dad,y el que mas defeubre là fecundidad del 

, «zìi»?» del Artífice;
NUMERABLE; adj. de una temí. Lo qué fe 

puede contar pór números. Lat. N u m era -  
b ilis . Fr. L. de L eon, Nomb. de Chrift. eri el 
de Jefus. Por razón de laS no numerables fa- 
ludes, que Chrífto en ellos pone por fu no­
bleza infinita. Hórtens. Mar. f.í 1. Le afsif- 
ten Gerarchías, no numerables, de efpiritus 

. entendidtìs.
NUMERACION, f. £ El a&ó dé contar por el 

orden de los números. Lat. N um eratio. 
NUMERADOR, f.uv. Tetto. dé Arithmética. El 

número que fe ei cribe en la parte íúperibr, 
quando fe quiere expreflar algún quebrado. 
Llámafe afsflpGfque determina el número de 
partes, que contiene el quebrado de las en 

.que fe fupdne dividido el entero : como i  
feti qúéeltres es el numerador, fenalando 
haberfe tomado tres partes de las quatró eti­
que fe dividió el enréro. Lat, N um e rat or* 

NUMERAL, adj. de una terni. Lo que es pró-: 
prio , ò pertenece al número, h u t .N u m e -  
ralis*

NUMERAR, v. a. Contar por el orden de los 
números. Lat. N um erare. Buscáy. Opufc. 
pl.433. Quien podrá num erar la infinidad de 
impoftúras qtíe han infamado y hecho vil y  
aborrecida efta generofa y noble ciencia, 
fundamentó de la Arte Militar?

Numerár. Vale tathbien poner números en 
los folios de algún libro ù eforito * para dif- 
tinguir el orden y colocación de eiloSry tam­
bién en los capítulos * parraphos Ò artículos. 
Lat. Núm eros app onere. Num eris fign are. 

N umerai*. Vaie también contar ò tener por 
uno de los que componen el número de per- 
Íona$ ¿cafas de determinada ò particular 
calidad. Lat. Num erare in ter . Annum erare. 
Computare*

NUMERADO, t)Á. part. paíf. del verbo Nu- 
linerar en fus acepciones. Lat. N um eratas, 

i  A nnum eratili. Marm. Defcripc. lib. 2. cap. 3. 
Tomaba deípues una fola letra de la cofa de­
mandada, y multiplicando por todas las cti* 
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Apa NUM
. ' fas n m fíe r a d a s ,  Iba haftá.qíie.yeía que ftume- 

IX) ilev ¿iba el characíer,
NUMERARIO, RiA. adj, Lo que es del nu­

mero, o  pertenece & él* LaN  N u m e r a r ia s ..
N u m e r a t a  pe c u n ia , ei dinero efectivo.

Es paramen te del Latino-, y  fe ufa én eftilo 
IHfivo. Estes. cap.5. A echarme la ley de 

; la ntinreráta .pecunia > fuera irremediable el
r. dar farisfa cerón. ,
NUMER1CAM ENTE, ad v. de modo. Con de­

terminación a un individuo > indívidualmeti  ̂
i te. Es. termino de Licué ¡as. Lat. N um  erice- 
NUMERICO, CA. adj. Terna, de Erciiélas. Lo 

que determina, individúa u diferencia un in­
dividuo 4 o otro. Lat. N im tr iá is *  

Numérico. Se llama también lo  que £e exé- 
cuta con números: como Progreísion númé- 
rica, laberintho numérico , & c. Lat. N u m ~  

ricas.
NUMERO* f.tn. Colección de unidades: como 
.. e f número 4. que es lo niifinp que quatto 
• unidades. O la cantidad diferéta, que es el 

objeto de la Arithmética* Lat. N u m eras. Ató- 
, ür. Moa. lib. 8. cap^S. Mas el »amero fin 

duda ella errado, pues defdé aquella vi¿to- 
, ria al Nacimiento de nuefteo.Redentor, no 

liuvo mas que veinte y. ocho anos, Gong» 
. Soled.i.

A l  v e n a tò r io  cfiniendo,
P a ja s  du ndo Veloces,
Número crece ,  y  m ultiplica voces.

Numero. Se llama, aunque impropriamente^
Ja unidad, por fer principio y  raíz de los nú- 

; meros. Lar. M onas, Unitas. G ong. Rom* 
buri, 3*

T  e n  letras de oro : a q u í y a ce » , 
in d iv id u a m en te  ju n to s , 
à p e fa r  del amor-, dos, 
à  p e fa r  del número, u n o .

Numero. Se llama afsimifmo el chara&eró cw 
, fra con que fe lignifica el míímo numero.Las 

cifras , que llamamos Cafteílánas , fon varias 
letras de las del Abecedario, que fon lai* 
que lignifica uno: la V cinco, la X  diez, la L 
cincuenta, la C  ciento, la D quinientos, la 

; Mmü. Antepuefta la letra do menor valor 
àia de m ayor, lerebaxa otro tanto como 
ella vale: como IV. valequatro. Mil fe cifra­
ba también en lo antiguo con dos CC en­
contradas y  una 1 en medio, aísi CíD. Eftos 
fe tomaron de los Romanos. Los Arábigos, 

y que fon los que frequentemente fe ufan,fe 
.cifran afsi y con ette orden: 1 uno, a dos,
3 tres, 4 quatro, 5 cinco, 6  feís, 7 líete, 
§ ocho, 9 nueve , y el o, que llaman cero, 
que anteptiefto à otra cifra no tiene valor, y  
poípuefto añade tantas decenas, como uni- - 

• dades vale la cifra. Lat. N o ta  num e ra lis , v e í  
. arith m ctica . N um eras, Ambr. Mor* lib. 13. 

cap. 24. Defeda haber, por tener por cierto 
no cibaria allí la data errada , como eftá en; 
el tumbo , donde dice Era ochocientos y no 
mas, y  es manifiefta cofa que falta un diezfp 
otro núm ero cerca dél. T

N umero. Se toma por muchedumbre indeter­
minada. .Lat. Num eras.- Lalaf. Conq. de la

■ M U  M
. Chili; cap. 'ty. .Crece cada dia e l  número de 

los Colar ios , y  dice La relación que fon mas 
que las arenas del inat\ /

N vm e Ro. dignifica., afsi mi furò mitchédumbré 
de cofas de determinada ó particular calidad* 
Lat. Ñam ei'its ; -Nieremb. Adorac. cap; 3. No 
te cuentes en el número de las béfiias -, ni te 
.goces en la-compañía de brutos animáles. M : 
A greo.tom. 3.. n.imi'.-417* El Altífsimodice, 
qué Eieródes es del nú'mtrtì de.Ios prefeítos* 

N umero, Se toma también pon cantidad de­
terminada de perfónas-, en algún empléb o 
Comunidad y  afsi fe dice, Efcribánó dél nú- 

. - mero, Académico del número, &c. Lat-.W»- 
'■ meras. . - .i.; -,
N umero. Significa también ia determinada.
- medida proporcional , 0 cadencia que Lace 

h harmoniofos los períodos múñeos, y los de
Ja Poesía y Rhetóricá, y  por elTo agradables 
y  güftofos ál oído; Lat* N u m era s. Muñ, Vid* 
de Fr. L. de Gran, lib* cap. 16. Llenó fin 

, dudados núm eros dcuñapcrfeéfcaeloqüenáa* 
Lóp.Coron'.Trag*f.ii

Oy, que m e habéis de dar números I t i  f i e s ,
- .. Iguales d  m is blancos defengaños, .
. N o os p arezca  delito qusprefum a^ .

N evado c y fn i dilatar lp plum a*
Se toma afsimifmo póreivérfó, póé 

confiar de determinado número dé fylabas 
y  cantidades dé ellas i dé que fe componen 
los que llaman Pies ; por lo que eftán fújéíos 
à medida* Lat* N um eras. C ienf* V id .deS.

„ Eorj. lib; 1, Cáp.4. §. 3*. Ladulzürá y facili- 
dad-admirable de fus números , la elegancia 
fuave de fiì eftilo en las profas, Infertilidad 
pródiga de fus concéptos,y la erudición que 

„ habia bebido en tantos foraftetos arroyos,
, fueron en pocos dias dilatando fu fama y fus
- corrientes por todas las Naciones, Gonc-, 

Soled.
Q u é  mucho, J t  e l  candor bebió y a  p u r a  -
D é la  v ir g in a l còpta en la harm onía ,

4 E l  veneno del ciego tngeniofo,
» Q uediSiaba los números que oía,

TÍumeros* Uno de los cinco Sagrados Libros 
_>que compuío, Moifés, y contiene treinta yj 
. íeis capítulos , en que fe refieren los exerci- 

cios de la Religión, en que fe ocupaban los 
deLTríbu de Levi, y  el caftxgo de la defobe- 

. 4 diencia de los lí rae litas* Llampfe afsi, por-i 
qufc al principio dél fe cuenta la numeración 

¿ que hicieron Moifés y Aarón del Pueblo de.
XfraéL L z t .  N u m e r i, arum , N ieremb. Devoc.

-, de S. Miguél> cap.8. Y en los N úm eros y  en el 
„ Levítico fe dice à cada pafío, Habló el Señor 
. à Moifés, y  quien habló fué San.Miguel. 

N u m e r o . En la Gramática es la propriedad del 
nombré que fe declina, y fe divide en fingu- 
láv , que lignifica uno, y en plural, que ligni­
fica muchos, ó inas de uno en la Gramática 
Latina, La Griega tiene D ual, porque para 

.que fea plural ha de paíTarde dos. Lat. Nu~ 
m eras. Patón, Gram. fiitíS. Los números fon 

jdos, fingulác y piurál.
N umero compuesto. Es aquel à quien mide 

;,otro número, demás de la unidad: como el 6,
à
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- : ;i quien ttaideh él 2 y el 3, eíioés que fe pi1 o*
* . du cepo rla  multiplicación del 2 por d  
. Lat.: N um erastñm uaftus-. --- .
-¿NúMEko cósico. ÉL que fé produce por lá 
c .multiplicación repetida de sí miímo , qué 
/. también -fe Haití a Poceílád á d  número. Lat. 

N um era s cojian.
NuMERQ-cuisrcq. El que fé produce por. lá 

multiplicación coiitinuadá de un rnifmo nú- 
faiéro > Tomado tres veces ; como 2^ qué 

■’ multiplicado él 3.por g, hace 9, yefte otrá 
. yéa por éfg el ay. L at. N um eras cubican  Fr¡-
- 'gueu. Pláz, unív..Difc.15.fi! oftavOes el pú- 

m er  número cúbico que cacé de dos ,refíexo y
; multiplicado poi* sí .mi fmOi 
H ú m e r o - impar. EL qiie no fe puede dividir 

por mitad fin quebrado: Como el cinco: Lat*
- N iim erús im par J FigUeri Plaz. univ; Dife. 151
- Pl atóniy Macrobio.dice n fer-ei número im par 

/varón*;y por eüb:mas-efíráz-, :/:-
K cmíro par. • El. que fe puede dividir por mi- 
j tad;íin quebrado i/como el quatro. vLat, N ú -  
j m erui p a r. FíGüfki-Plazruniv; DiÍGi i y -. Al-
- gúnos atnbuyenjmas al número irnpá r que al
- p a r .  \ \ \ .  • . < • \
-Nu m e ro pl «Íjóc. Ehque fe .producé de -lá rnul- 
j riplicacioatie doy húmeros :, como él diez,
- queproviené de lá multiplicación del 2 por 
: el y:y; ellos fe llatúan fus íadós¿a'tnikaciün dé 
-r Ja cantidad continúa ¿ en qúe éLréétángulo

formado de dos líneas , la una dé cinto pal-
- = rnos y laott'a'dedo'syes mi plano’cuyós la-
- dós fon dichas lineas; Tofe. roin.á, pl,y.- X¿at;
. Num eras planas-, . . . .  ■
N  u M e ho T  r 1 m o. Es áqü eí qiié fó Iq vés áned icíd 
. de la ilniddad, ó que no íe produce por la 
. multiplicación de otro número como el j i
- Lat. N um eras p rim a s, v e l pofiti%>us, t 
N umero qúadrado. El qué le produce pbr lá 
: multiplicación de; uñ numero por. sí mífmo:.

/. com oelití, que fe-produce déla multiplica­
ción dél.4 por él 4. Lat. N um eras qu,adra- 
tus. , >

Nu meros compuestos enTre si. Sonlos qué 
tienen alguna medida común demás de la 

■ runidad: como d  8 y .el io, á quienes mide el 
número i .  Lat. N um eri ín ter je co m p o fiti. 

N úmeros d e n o m i n a d o s . Sota los que nuitie- 
ran cofas de .diferentes efpecies : como Li­
bras , fueldos, dinéros , grados, minútos,&c. 
Tofc. tom. 1. pl. 175. Lat. N u m eri denomi 
wat i.

N ume nos d í g i t o s . En la Arirhmética fon los 
. cbaracléres defde el uno hallad nueve,quan- 
; do eftán cada uno de por sí, de fuerte que no 
: llegan al valor de unadecéna: y por el orden 

defde la derecha á la izquierda (que es como 
. eferiben los Arabes) van aumentando por de- 
. cenas, centenas , miiláres , &c. Lat. N u m eri 
; d ig jti.
N umero sólido . El que fe produce por la 

mulripiicacion continua de tres números:
, como el 24, que nace eje la multiplicación 
. de los números z ,  3, 41 diciendo 2 veces 

fon tí, y 4 veces 6, ion 24: y eftos tres núme­
ros íe llaman fus lados, á iemejanza de la fi-
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* -̂ úra ;fólida geonVétrica, que le fórraa de tres 
-líneas ó lados , Íirviendoíé-una de longitud, 
otro de latitud y btro de profundidad. Tofc.

. pl.7. Lat, N um eras fo líelas.
-Numero sordo ü Irracional. Eiqiié tío tie- 

.,He .proporción- que fe pueda explicar con 
otro número* aunque fe aprehende como fi 
la-tuviera : como la raíz qúadrada de 18, que 
es mayor que 4. y menor que- cinco- Llama- 

.fe* también Incoitífttenfurabie', Lat-, N um eras  
. fa r d a s  -vel irratíonalis-.
N úmeros’ Rrimos entre si. Son lós qué nó 

tienen-medida común > mas que la unidad:
: * como S y I i .Lat. N um eri iñter fe p rim i. 
N úmeros próíorcíonales: Sé lía mandos que 

fon térmirtós:dé*dos razones femejantes: co- 
1 íno quando (decimos Cómo 8 con 4, afsiS
- con j  > los qiiatro números 8> 4,6 ,3 fon prq- 

pórcionáles; Lat, N u m eri proporcionales.
Éiídó número tino; Fhráfe dél éltilo jócólbíCon
- que fé explica el cuidado que cada uno debe 
t ■ tener dé sí mifiiio j y  fus conveniencias j an-
- te todas cofas; Latí In d im d u u m , P r im a s nu~ 
r . m e rus.

Sin núm ero. Éxpíéfsion con que fe fignifíca 
una muchedumbre caí! innumerable : y afsi 
fe dice Había un fin número de gente; Lar.

. Multitudes innum erabilis. - ■
N u m e r o s a m e n t e , adv. de modo. En gran
. húmero, o  con cadencia, medida y propor- 
. ciód. - Lat', Innúm ero. N um eróse. CoNG,So-t 

led .i; -
- - - Q uatro  mees m  quatro labradoras,

E ntró-baihiido  numerofamente. 
NUMEROSIDAD, f. f. Multitud numerófa.
' Lar. N u m ero fta s. Fonsec. Am. de Dios,part. 
.. t; cap.aoi No quiero en elle capitulo tratar 

de la naturaleza de los Angeles , de fus mo­
vimientos , dé fu muchedumbre y n u m erof-  
íJidLZuñiG.-’Annal; Año 1515. nutn. j .  Cuya 
num erofidád ha fido y es tanta ,que en eítilo 
genealógico, que deferiba orígenes y fucef-, 

' t ’ liones, la tendré fiempre por cali impofsi- 
r-. ble. .
NUMEROSISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui nü- 

merofo. Lat. N um erojifsim as. B̂aren, Guerr. 
de Fland.pl.34; Era generalmente manchado 
de heregía el Pueblo mas vil de la Ciudad, 
numerostfshno entonces. íbaú. Q^Curc. lib.4.

. cap, 13; Quanto feria fácil romper á aquella 
: num erosífsim a muchedumbre,.... tanto mas 

aventurado y peligrólo el fuceífo, li el com-
- bate fucile de dia.
NUMEROSO, SA. adj. Lo que incluye gran 

número ó muchedumbre de cofas. Lar. ¿V«- 
tüerofus. P ellic. Argén, part.2. lib.4. caP- 5‘ 
Se le avifó de improviso, que fe divifaba le- 

; jos una num erófa armada. Sons, Híft. de 
-r Nuev. Efp, lib.i. cap. 19. Defcubneron álar- 
■ 1. ga diftancia un exército de Indios, tan num e- 
¿r rafa y  tan dilatado , que no fe le hallaba el 

término.
Te m e r o s o , Vale también harmoniofo, ó lo 
finque tiene proporción , cadencia ó medida. 

Lat. N um erofus. Figuer. Plaz. univ. Diíc.33.
- A  efto le añade fea la-oracion-tffimmí/ii, aca­

ban-



NU M
bando los :p£ílodos con ouiivetO cumplido» 
Pam r. Rom. a.

¡M ie n tra s  dulcemente GlÍo$
¿o n tep tv o fa  me prefia  
4 anéros enthufixfmoS:,
¿«numeró fas embebas*

NUMISMA. f. m. Lo mifmo que Moneda» -Eá 
voz puramente Latina y de poco ufo. Pe- 
m e. Syncri, num. 158. Aquellas letras qua- 
dradas que fie platicaban , fe hallan en mu­
chos n u m lfm a s  ò mopédas antiguas.

NUMO. fi ni» Moneda ù dinero. £n algún tiem­
po fe tomó en particular por rhonéda que va­
lía diez maravedís» LauN um us* FiGUBR.Plaz* 
iiniv. Dife. 55» De aquí es haberle dicho la 
moneda de cien turnios Hecatomboon. 

TUMULARIO, f. m. El que comercia ò trata 
. con dinero. Es voz Latina N u m u la r iss . Pa- 

j-af. Vid. de S. Juan el Limofnéro,cap> 17. 
per ribo las meías y nu m ulA rhs, manifeftó fu ■ 

\  Divinidad . y llamó al Templo cueva de.-la­
drones» Fìgger» Pinzi univ* Pife» £>á. Refiere 
fia ber dudo en rollio Marco AntonioáOc­
taviarlo , con que hu vie fie fido Cambio fia 
Avuélo : y  que Cabo por injuriarle y aver» ,.. . 
gonzalle, le llamó hijo de N u m u la rto .

NUNCA, adv. de tiempo. En ningún tiempo^ 
Es del Latino Nunquarn. Ni E reme. Ad o-’' 
rae. cap. 6 .  Dcfeando folamente por pagi 
de tan fingulares y nunca oídos beneficios, 
que le correfpondieflen con amor-M.Agred. 
tom.3. mun.418, N u iíc á íc  me ha remitido la 
1 ufficia , y  fiempre lámifeticordia, à quien 
mi corazón eftá todo inclinado.

Nunca jamas. Lo mifmo que Nunca. Añade* 
fele la voz Jamás para dar mas eficacia y  
energía à la negación. Lat, N m q u am *  J,
MANRiQiCopl.13.

Q u n n  claro nos engañáis 
•viles placeres mundanos, 
p o r  ta l  modo, 
qu e  nunca jamás holgáis* 

NUNCIATURA, f. f. El cargo ù dignidad de 
Nuncio. Lat. Legati P on tifica  m un us. Alcaz. 
Chron. Decad. 3. Ano 2. cap. 2. §. 3. A loS 
principios defte año, configuió el P.Chrifto- 
bai, que le feñalafle dos hombres doftos,pa- 
ra. tratar con ellos el negocio de fu Nurtcia-í 
ttíra.

N u n c ia t u r a . Se llama también \cl Tribunal 
que erige el Nuncio de fu Santidad, para 
defpachar las caufas Eclefíáfticas , cometi­
das à la facultad que 1c concede el Sumo 
Pontífice. Lat. Legati P on t f i d i , v e l N u n tii  
Tribunal*

NUNCIO, f. ni. El que lleva avifo, noticia u 
encargo de un fugeto à otro, enviado à él 

' à efte'etefto. Viene del Latino N u n tiu s, que 
fignifica lo mifmo, C omend . fob. las 300., 
Copi.10.délas añadidas. Envió à Roma á, 
fu Padre un N u n cio  fuyo, que le demandatici 
qué quería que él ficiefíe. Lop.Dorot. f.21^

- Ácabefe mi vida, en acabando de referiros 
la caufa de que ibi trágico y  defdichfbb 
nuncio. :f ;

N u n c io . Por Antoqomáfia fe toma poi el Etri-*-

• NUN
feaíádóí que envía fu.Santidad - a tes Princi- 

. pes GaUióiicos» Lat» Legatux P o n t ¡fic h a  W  
N untius-. C esped. HUI» dePhelip, ÍV, lib.. 4. 
cap» 11. En íiendo e lefio Urbano, teniendo 
noticia deltas cofas, maná ó á fu N uncio, q ue 
tratafíe con él Senado fu remedio-, Lop* 
Eoem. déla Almud, Cant.j»

' Iba  el N únelo Ápofióiico / agrado $ i
Con j i f i a  caufa M á xim o  Iñnocéncio$
C otí capa, m itra  , y p ffio r á l cayado-. 

N uncio. Llaman en Toledo el hofpitál donde 
recogen y curan los locos, Llamófe afsi por 
haberle fundado un Nuncio de Efpana. Lat» 
Infanorum  h o fp itiu m  f ie  d id ttm . 

NUNCUPAT-IVO, VA. ádj. Lo que tiene el 
nombre1 dé alguna cofa', fin la realidad dé 
ella. Lat, N u n cu p a tiv u s.

N uncupativo. Se llama en lo forenfe el teíla- 
mentoqueno fe reduce á eferitura > fino fo­
jo en voz, nombrando heredero en prefen-i 
eíade cinco teftígós» Lat. Ñ u n cú p a tiv u s. 

NUNCUPATORIO, RIA. adj. qué fe aplica a 
- las cartas ó efericos con que fe dedica alguna 

obra , ó; en que fe nomb|a #;inftituye algu­
no en heredero, u fe le confierc algún em­
pleo. Lat» N u n c upa torius i N u  n M p a tiv  m .S a r i4 y 
JA Suar.lib. 2» cap* 8» Apúnfá-iíambieñ orra 
caufa defta fu elección nueftro Eximio MaeD 
tro, en laEpíftola n u n cu patoria , adonde fe 
lee eftacláufula llena de humildad y  devo-t
ción. .....  • . :

NUPCIAL* adj. de uña tetm. Lo que pertene­
ce 9.conduce á las bodas» Lat. NupH alis¡ Pe- 
il i£. Argén, part. 1. lib. 4. f. 260. Ella la 
guardaba  ̂para el dia nupcial de fu hijo con*-, 
fagfalia con losdixes á Juno Lucína» Abarc. 
Annál. R. D. Martin, cap. 2. Que ni en Jas 
fieftas nupciales de los Reyes, halló afsientq 
ni lugar*

NUPCIAS. f» f. Lo mifmo que Bodas» Es voz 
Latina N u p tia ,a ru m . Q dev» Mofid* Rom. 84̂  

L a  m adrina  , q n t en e l a rte  
era un a m ugér m acbúcba,

- la leyó de pe d. pa
la ca rtilla  de /.unúpelas.

NÜSCO. Lo mifmo qfie Nofotros. Es voz an-i 
tiquada* Romanc. I3£l C id.R oíu. 87.'

A lv a r  Fafiez.de M in a y a  
vuefio  p refen ten ós dióy 
y  nufeo le recibimos 
con g ra n  talante y  amóne

NUTRIA, f. f. Animal amphibio, que fe fu fe  
: tenta de los peces.. Es del tamaño de un gato 

grande, y  parecido al Caftór,menos en la co­
la » que es largay grueífa. El pelo es mas 
corto, y por ello menos eftimado. Llámafe 
también Nutra, y  uno y otro pudo dedífe 
de lo fácilmente que fe nutren, y  de lo mu- 

- choque engordan , u del Latino L u ir á , mu­
dada la l en n . Huert.P lin.Iib. 8, cap.30.Es 

: la_Aftífr«: algo femejante al Caftór , afsi en" 
da forma, como en la naturaleza; Fun. Hiíh
,hat. lib.2. cap. 25. La N u tr ia  ó Lutra,...... es

.JÓÍpecie de Caftór, y  algo femejante á él,aun­
que mas pequeño.

NUTRICIO, CIA,, adj. Loquefirve para aii-
mcn~.



tnen taf ó-nutri r> En tre ios M e'dicos es’ mui 
, ■= Tfequente decir El fuco nutricia. Lar» Mutf-i*
: t ía s . Ma axíN-Ánatw Compì, Lece, 5; cap. 4, 
i'- - 1* erque-aun > fe eonfervan en el los paites nu­

tric ia s, que eliaban deftinadasá nutrir aqüel 
1 - 'imietnbro; 1
NUTRICION» f. f* La Operación̂  con qué la 

naturaleza a ¿lúa êl alimento, iédifttibuye 
à las partes del cuerpo -, y ie convierte en la 
íubftaticia pròpria de cada una. L a u  N a t  ritió.. 
MEx*iQiali-‘deÍ Ccfnvit'e j Coloq. 2. Es mas 

4- tConFortneú nat-ui-aleza, y «o impide UvdigeT 
tíón, ni la buena nutrición. Top. Círc-.L 1 yo. 

D ió  là naturaleza ytl !bombr¿ fu s ilo ,
P a ra  dsfeanfp asi caerpo fustigado,
Q u e d e /a n uméìcm tsm b k n  es dútñoy 

NüíiuciÓNvjEn laiPbarniaqéudca-'e  ̂la prepá* 
ración de los medicamentos, mezclándolos 
con otros , para aumentarles la virtud y dar­
les mayor fuerza. Lat» N u tr ii  io. Ineorporstio. 
Pa lac. Paieítr. part.r. cap.21. Qué es N u tr í*  
ctòni Es una efpecie de imbibición , con la 
qúal el cuerp^qmf.Xe nutre fe aumenta no- 
t a b l e m e n ^ t f e ^ í o . ^

N  U T R 1M E Ñ^ALfád jT de,. una termv-Lo-que . 
 ̂ dà, ò íirv entoyó/áfencn _t o . L  af. N u~ r

triti'üits. . ÑiNrieri£i--mtfk jsabens. F r. L.- de 
G ran» Symb;. part.t» cap» 18. §» 2. D elhiW : 
gado nacen las, y en as ,q  ué 11c y an la .XangréT 
n u trim en ta l cori que dos mantenemos.

NUTRIMENTO. f, m. - La Tubilaneia de lóX. 
alimentos , qué firven a la nutrición. f T jo ma­
le las mas veces por lo mífmo qüTNutríción. ' 
Lat. N utrim enium , FIgueR. Paflag^vÁÍly. 3.' 
Se ofreció tratar de Medicina citándola ia 
mefa, fobre el bueno ù m iA nutrim erito dé 
cierta vianda. ' ’ J

N utrim ento» Metaphqticámente vale la ma­
tèria ò caufa del aumento, actividad ò fuerza ; 
de mu cofa, en quaIquier línea, efpéciahheñr-, 
te en lo moral. Lat. N utrim en tu m . Pabtslitmt 
Jacint. PoL.^pl. z%6. La .quietud es n u trí-  
mento del afina : las inquietudes , vejez deí 
efpiriru.  ̂ iv ’

NUTRIR, v. a. Aumentar Tifi fubílánda:(del : 
cuerpo del animál poTmedio del alirrfèhtoff 
reparando las partes que fe van .perdiendo 
por la acción del cajóf natural. L a t ,  N u tr ire . 
Martin. Anat. CompULecc.y. cap. 4. Para 
peiXiíadiiveíte penfamienro, "prefuponemos 
lo piiyieyo, que de la mifma matèria que nos, 
nutrimos ,  nos formamos , fegun el axioma 
de los Phiíóíophos.

N utrir. Me rap lió rica mente vale aumentar %. 
dai nuevas fuerzas qualquíer linea ; pero 
efpecialíiiente en lo moral. Lar. N u tr ir e . Fa*  
menta addire.

NUTRIDO, DA. part. paíT. del verbo Nutrir 
eri fus acepciones. Lat, N a tr ita s . 

NUTRITIVO, V A .  ádj. Lo que tiene fuerza 
de nutrir o'aumentar. Lat.N a ír k w u s .G ^ h c.;- 
Mor. f. 135». 1.0 qual podremos hacer, fi cohv 
mucho recatamiento tocáremos los manji¿- 
res y  viandas fóiidas, y macizas , y mui' ng~ a 
tr itit i  as que fe nos ponen. Illeso. Hifi.Fph-, 
tif, lib.tf. cap. 24. §. 12, Todas efcandalófas

n u t
y  fttitr iih a s-d é  alborotos y-motines» 

NUTRIZ.TX. Lo mífmo que-Ama de leche. 
Es voz Latina N u tr ix .  T ol-rd. Prov» de San- 

■ 'tUL'cap.̂ , PróvCrb. 8. Séneca en'la quarra 
Tragedia introduce la »ííWKj.que.retratiaba 
á Phedra.del amor que había á Hipólito fu 
Entenado. C erv. Víag. cap.3.

& ó  la nutriz de Bnéas piadofo  
W z ó  ekfóYzofo y  últim o pajfage. . _

v. N  Y

NyMfHÁ» f, f. Fabul.ofa Deidad de las aguas, 
bofques , felfas , llamadas con varios 
nombres: como Dríadas, Neréidas, &c. qué 

í-" fe- explican eh. fus lugares. Lat» Nym pba. 
C a l v e t . Víag»f.ioz; -Venía detrás la .caita 
Diofa Diaria con fíete Nym phas Oréades, veT 
tidas de tela de plata rafa verde , fin labo­
res. Loí. Poem»de la Almud. Cannj*

 ̂ Las Nymphas de los árboles y  fu en tes  t 
T  las de M anzanares envidiofaS)
T á  Jalen de las aguas tra sp a ren tes. 

Nympha. Se toma por qualquíer mugér men 
/ f zaTy particUlarmenre la qq  ̂fe tiene por da- 

7 ma.’ Lat. Nympbaf'-K. Estee. cap, y  Hnrtar 
banme las' redoniadas de -aquellas Nym phas,  

; . mirandoaie mui á lo focafrón, mis agujas, 
f  NYMPHEA. Ve a fe Nenúfar ¿ i 

N x m p h o .» c ni. El. hómbrefdemafiadaménte 
¿ pulido y afeminado , y que luida de fu gala 
V  y  compoítúra con atetiaeión. Lat.Effhem t- 
'y . natas homo , v e l jú v en is . ;Sold. Pino. 1 ib. 4.

Voto al Sol que eítds Nymphas muñecos 
- de la Corte,pienfan que éúviendo á un hom­

bre con un "gabán de pifió, no hai mas de 
liermanear, y echar un vos redondo.

n  1: t

■ NA

; ÑAGAZA, f. f.; Lo mifino que Añagaza» 
NAQUE, L m. Conjunto ü montón de cofas 
Llinútiles y  fridícnlas. Lat. In u tiliu m  rerum  

acervus. £áTEÍ|i-tap. 5. Llegó una tropa de 
■ " infantería repínen tanta, que ni era Compa- 

í* 4tíía, ni farándula, ni mogiganga , ni bol nía, 
fino ün pequeño y defpeado ñaq ue, tan falto 
de galas como de comedias.

J-H
N i

M
NIQUIñAQUE. Voz inventada de ninguna 

lignificación , que fe fuete ufar por el vul­
go para defprecio de algún fugeto u otra 
cofa. Lat. Res n ib ilL

N O  .

ÑOCLOS. íbm. Efpecie de melindres, hechos 
,^de mafia de harina, azúcar , manteca de va- 
lías,huevos, vinoyanís., de que fe forman 

ĵínos paneciros del tamaño de nueces , y fe 
q̂ttééen en el horno fobre papeles polvorea­

dos de harina. Montin. Art.de cocina, f. 187. 
HXatí T ragan ata.

NOñO, ñA. adj. Caduco ó chocho. Dicefe de
los



. A p t f  ■ -’  Sí G R  . I
lm viejos , como quien dice>, V u e liq l la 

.v ctiad denlos niños*-por corrupción defiá voz, 
-,^'ÍLat.C a d u c u s ^ v e l d e l g a s ¿  .- - i. 
¿NdhA. f.f, Lo mi fino que N ó m . £3 voz;üfar 
. da cu ¿I Reino de Murcia,

NU -  >
*ÍÑI' , . ‘'í . . • ' " ~ 'í ' -
ÑuBLAD^ f- m. Lo ffiiimo que yíubMcfcK 

Vá iiofé uíaen eíliíóculto. P in t . Dial, de 
la tranquilidad de la vida, cap. 17. No ha­
brá ni. movimientos ni contralles que le 

^'pongan '-nUblMos-M, embarazos en fu cora- 
i ■ ; zón, que no los deshagan eílos con el favor 
C wDÍWnO. .................. .
^ü$t-AlLuv¿:áiü' '.Lphlaifeo que Nublát. Yiai* 
j jfe ufa ea eftüo cuito.;

... .. N t ? D  . V .
: NÜBL O. f. tn. Lo miíínó que Nublo’. ' k  
NUDILLO. f,rn. Lo rniímoque Nudillo. L ag; 

Díoíc. üb, a-, cap. 1 41. Aquellas nueces que 
hacen ciertos ñttdiilos 4 manera de o;os, íba 

; v  las vómicas.:. ■ b- ■-
Í 5UDO. f, m. Lo mifiho que Nudo* V illa v* 

Mofch. Cant î í .  Oéi.87» ‘ í
Veíais de ¿Mos ia/kngre que derramo,

. XíQon-tni la n z a  agédaen efíe encuentro^ ,
. . Qfmntos ñudos íes norte de las v id a s,.

M C o n  que las.partes.dos eftán-Unidas* 
HUDOSOjSÁ.adjí Lo tniOno que Nüdófov 

LoivRim. Sacr. f;s. j  ' : ¿
. iUn los ñúdófós-JeM le#

¡as ovejuéJaj . fc . encogen, 
h  tfcarcha endajoietbahelad%  \ 
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